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Sisiwil  se  Ubi,  Joaimes  nuufne,  quatuor  sacrasancla  Jesu  \ 

Christi  Evaiigelia  Midem  laterculis  dislributa  ad  nomum 

ndrificorum   Origcnis  Adamantii    Telraplorum.   Rcgium 

satium  per  epislotam  aditurusy  rudi  scribendi  genere  non 

ierreor ;  quomam,  sicul  qui  apud  te  pro  dignilate  audenl 

dieere^  magnitudinem  tuam  ignorant ;  ita  qui  quoquo  modo 

tion  mideiit,  ignoraiil  iiumanitatem,  Ab  antiquissintis  usque 

iemfiorHfus  mos  fuit  rerum  memorabilium  moinmienta  nuui- 

daia  Uueris,  m  Ubros  redigere,  atque  offerre  principibus 

9iris ;  quia  u<^qae  aliquid  inchoaiur ,  nisi ,  posi  Deum,  fa- 

▼erit  imperaior,  utolimaffalus  est  Valenliniaman  II  Augus* 

irnn  Ftavius  Vegetius  Renatust  cuni  suos  ei  obtuUt  Com- 

wteniarios.  Ei  quoniam  ex  rebus  liumanis  nihii  est  pros- 

ciarius,  quom  de  repubUca  bene  mererif  in  magm  eril 

laude  ponendum  tua,  quod  in  ngiam  tuleUmi  susceperis 

liobores  meos^  utiUUUis  atiquid  aUaluros.  Exliibeni  enim 

rmlffaUan  iUam  latinam  ItaUun  versionenij  aiueluic  inedi- 

UBR,  quiB,  principio  nascenUsEcclesice  a  nescio  quo  aposto- 

lanun  wquati  sapienter  elaborata,  obtinebat,  ante  divinam 

teaii  Hieronymi  HibUolhecam,  in  ItaluB  primum^  mox 

Africas,  alque  GaUia:  EcclesUs.  Ejus  loca  apud  sanctos 

Faires  soiculorum  primitivorum  habentWy  viiwiturj  luceni ; 

ffroeseriim  apud  Cyprianum  Carthaginiensem  y  HiUtrium 

Ficiaviensem,  Luciferum  CaUiritanuni,  Zenonem  Veronen- 

$em,  Gaudemiuni  Brixitmuw^  Victorem  Afrum,  Ambro- 

skm  Medioianensemy  Hieronyinum  Stridonensem^  leonein, 

€i  Gregorium  Magnwn.  Sanctus  vero  Auguslitm  Ilalaiu 

tanii  [edtf  ut  eam  prietulerii  cmteris^  ob  verborum  tena- 

citatem,  cum  perspicuitaie  sententi».  Quem  testem  me- 

iiorem  qiasrimuSf  ui  onnubus  patam  fiai,  quanta  in  ejus 

kciione  vis,  atque  utiUtas  Imbeatur  ?  LatuU  hic  thesaurus 

usque  in  Iwdiemam  diem  in  scrtniis  ei  Uibulariis  noimuUa' 

rwn  imignium  ecctesiarum  caUiedraUum^  ex  quibus  egOy 

tet  primus  cffodi,  vel  maiui  anucorum  longe  doctissimorum  q 

accepi :  nmic  vero  erwnpens  in  lucem  aub  regiis  anspicHs 

itds,  profert  nova  sinmt,  et  vetera,  codices  nempe  [qnis 

crederet  ?  )  aureo  argenteoque  pigmento  nitidissime  sciip- 

loSy  suntptibus  regmx  mmificorwn^  in  membranis  purpu- 

reis,  quas  remotissima  wuiquitas,  quatuordedm  etiain  sw- 

cuU>rum  consecravit.  Tam  tonginqua  cetas  suam  Imbebit 

vmfwbilem  firmUatem  ex  speciminibus  characterum,  qui  in 

ialmlis  cereis  siylo  descripU  smit  cwn  nativis  Unetmientis 

smsy  ttf  testes  smt  temporwn,  nuntu  veritatis;  atque  coni' 

wonstrent  sacuta  anttquariorumy  veiui  wra  chronologiam. 

Non  pruiw,  nec  attero  Christi  sasculovidentur  fuisse  in  uiu 

magirifica  hwc  divinarimi  Scriplurarum  volumiiw,  anro, 

ergentoque  descripta,  cimi  adliuc  esset  Ecclesia  aposU)Ucw 

^  ^  Ne  nol)is  succenseatlector  quod  tabulas  sri  incisas  de 

Suibus  frequcns  ia  his  nrolegcmenis  fit  menlio,  quaeque 
liunde  magis  ad  superaLutidantiam  quam  ad  nccesskiatem 
portiofnt,  (dilioni  noslrse  non  subjunxerimus,  ipsc  sciat 
Mis  erit,  nos  cslatur»  impensas  nequaquam  facere  po- 
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pauperUitis  tenax,  Pace  reddiUt  sub  ConslantinOy  auctisque 
divitiis ,  nmgni  imperatoris  exemplOy  qui  codices  sacros  a 
peritissimis  librariis  describi,  ornarique  jussH  (ui  apud  Eu- 
sebium  in  ejus  Vila  memorioi  proditum  est) ,  atii  Christimd 
rcges,  et  prmcipes  sumptuosis  exemplaribus ,  prceserUm 
Evangeliorum,  regiarum  basilicarum  gramnuUophytacia  Uh 
cupteUirwU.  Imnwrtales  itaque  gratke  a  nobis  habenda: 
sunt  DesideriOf  Carolo  Magno,  BerengariOt  alusque  prin- 
cipibus  virist  quorum  muniticis  curis  et  swnpiibuSj  ad  nos 
pervenere  librif  quos  ego  primus  evutgo  ,  ui  verseniur  in 
nuaiibus  omniunu  nianquam  dettu:eps  msi  cmi  Utteris  inie- 
rituri.  Et,  quoniam  tot  reges  inclyU,  coUatis  quasi  dexteris^ 
ei  officiisy  ad  offerendimt  nmms  te  rege  dignum  conspirasse 
videnlur,  s]iero  sacram  Majesialem  tuam  tabores  meos  in 
tutelam  clementissime  suscepturam*  Quod  si  prcestiierit, 
summa  tibi  in  beneficio  isio  nwgnUudo  erii,  nM  vero  ma- 
xinw  gloria :  et  monumeiuis  Umge  pulcherrums  debebunl, 
veiUura  scecuta  paratam  feUcissimis  Joamus  auspiciis,  tu- 
ceniy  et  cetermtatem.  AUiunus,  vir  onmium  quos  ea  Udii 
cctas  erudiUssimus,  votumen  sacrorum  Bibliorum  Hiero- 
nymiana:  ediUonis ,  uirumque  continens  TesUmenUm^ 
nuncupavU  regi  prceceUeiUissuw,  et  qui  unus  piurimorum 
instar  esse  debet,  scilicei  Carob  Magiw.  Exstai  hoc  excni- 
plar  authographwn  mUlenarice  cetaiis  in  nostra  congrega' 
tionis  OraWrii  Romwii  bibliotheca,  quw,  clarissinu  viri 
AclUUis  SlatU  Lusitani  munere ,  per  CoMirem  cardinalem 
Baroniwn  cjusdem  congregationis  imnwrtate  decus,  et  or- 
namentwn^  tantam  gazam  est  consecuta.  Hujus  quoque  co* 
dicis,  et  alterius  pariter  Carolini,  quem  monaslerium  S, 
PauU  extra  Urbem  summa  religione  custodit,  pr(esio  erit  in 
Operis  prosectuione,  rex  porUigalUw  pie,  fetix,  augusU:,  te 
Mecmiuile,  te^Auspice,  tola  descriptio ;  quoniam  eslcor^ 
rectus,  et  emendatus  nwxime;  .eoque  cceteris  prcestans , 
quod  ad  ipsius  norinam,  el  regulam  sumnH  pontifices  Vul- 
gaiam  Sacrorum  Bibliorum  ediUonem  restituendam  cura- 
runt.  Mujores  equidem  nostrijure  optimo  censtierwU,  ver- 
sionem  saiicii  Hieronymi  (Alcwfu  voUimine  contentam)  esse 
cateris  piccferendam ;  non  tainen  Italam  repuduvruni. 
Immo  eorwn  consiUum  tale  fuit,  utriusquehabere  rationem. 
Utriusque  auctorUatis,  ac  menwricc  retinendce  causa,  No- 
vam,  ac  velercm  numdabat  litteris,  referebai  in  commen-' 
taria,  et  projMmebat  Ecclesiis  sanctus  Gregorius  Magnus; 
fucuUas  ul  essei  fidelUfus  cogiwuendi  utriusque  prcesian- 
tiam.  El  nos  in  ulriusque  lecUone  etiam  hodie  versanuur. 
Amb<e  eirim  conjmctce  inier  se  VutgaUim  hodiemam  confkt- 
vere.  Quo  factum  ut  tandem  Italae  rwmen  et  noUo  habuerU 
uUimum  tempus  wtatis,  lUtque  cUirissimi  quidam  viri,  qtd 

tuisse  nisi  istius  voluroinis  preiium  fere  quadruplicalo 
ampliassemus  ita  sane  longius  a  scopo  nostro  aberran- 
tes- 

h  De  Eusebii  vita  etwscriptis  videsis  qu»  adootata  siuii 
ad  calcem  hujus  volumiiiis. 
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summit  mgennst  exqumtaque  doctrim  in  hac  liUerarum  A  cior,  quod,  ie  palre  patrice,  mala  adind  etpn^ci  ne  wd 


luce  clarescmt^  statim  ul  rescivere  me  singuUwi  Dei  opli' 
m  maximi  benificio  IlaUm  adinveinsse,  precibtts  soUicita' 
rwU,  ut  tam  venerando!  antiquitatis  monumetUum,  iemporis 
diulurnitaU  ei  homiawfn  itionortfi  diUq^tnn^  ofi  prorsus 
oblilteratum^quam^uAu  wU^eni  libfridi  iimini  con- 
veniens  erat  eortmi  muntaii  parerh ;  prisertini  cim  twn' 
gne  lUlce  vermnis  Opus^  a  quo  esl  mstric  VulgaUB,  limi- 
quam  rivi  a  fotUe,  deduclio,  sancios  Palres  quatuor  prio- 
rum  swctdonmi  mirifice  ilttistret,  lUs  aasedebat^  quod  prir 
fiiam  ingressionem  meam  in  adyia  Scripliirarum  votm(  Vetis 
auspicari  codice  auiograpbp  ^ancti  EyjsebUyeipiscopi  Ver' 
cettensis  et  maityris  venerandi ;  cui  ntUliu  exsiat  simitis  in 
orbe  el  par,  Hujus  codicis  atalieutia  ioia  atuiquilaie  firma' 
twr ;  et  acta  sanctiswni  Prwstdis  vtUiguta  testantur,  non 
vagam  esse  avt  intermptam  verccltensis  Ecctesife  tradi- 
Honem :  cid  regis  Bereiiqarii^  eamdem  Ecclemm  adeuntis. 


B 


recidiva;  bona  cero  pra^stari,  et  efici  ne  sini  caduca,  co* 
qnoscit,  Felicissimqy  qnod^ie  sospile^  sospesest  regtunUf 
ipsiqne  ad  voitun  succedtmt  onmia,  Et,  quotnam  sancitu 
Attgustitms  cltrisiianos  reges  beates  didty  qui  juste  impe- 
rant,  qut  siiam  potesialem  ad  Dei  eiitium  roaxiine  dilalaiH 
dumMajesiati  ejus  famulam  faciunt,  entiuebeatitudiniscausa 
atqtte  [eticitatis ,  quam  nntta  tanqtuan  adversitas  periturba» 
int.  Obstupens dedineni  regntmi  jusiiiia,  pietas,  retigio  ttta: 
et  omnes  te  patrem  nqmiiiant,  atqtie  ul  iticidissinmm  jubar 
iniuentur  smim ;  quonidm ,  rex  pra:clarissime ,  simtU  ontnia 
virltue  perfiuidis;  ac  sotis  instary  non  parte  aOqtui^  sed  sta- 
tim  tolm;  nec  tifii,  aut  alterit  sed  omttibus  iibi  subjectis  fa- 
cis  ie  esse  commtmem,  Comnumem  te  (acit  tiiteris  s/tu/ftim, 
qtwd  impendisii  od  instaurandam  nuignificam  ttfpogra- 
phiam ;  pro  qua  tua  tiberalitas  iia  se  effudii,  ut  pro  norma^ 
et  exempio  cceteris  regibns  tmberipossii;  scilicetad  praxla-' 


iti^gne  accedit  teslimoniumi   quod  iibentiswne  profero.  "  risshms  taudes  tuas  hax  quoqtie  addenda  erut,  qna  tmlia. 


Notebat  ipse^  codicem  iam  vetuUum,  propria  martijris  numu 
descripiwn,  atque  eq  jam  tetate  tabantem  [scUicet  circa 
anmmi  Christi  DcccLxxxvin,  quo  BerengariHs  in  regnum 
itatuv  ftUt  adtecius)  injtiria  temporisy  et  denie  saictUorwn 
invido  iiuigis  tnagisque  constmu.  Quare^  ut  iltasus  conservar 
retur  imposterum^  argentets  tainiliis  uuro  gemmisqne  con- 
texiis  tUirtun  mtunehdum  curjmt.  Id  prcedicuni  verstis , 
qidt  sub  smKiissin^  EtlsebH  effigie  ip»  codici  apposili,  idem 
mcidi  fwini,  licAenique , 

Frmu^  hic  Euselnus  «crtjpsit,  sotvUque  veiustas; 

Rex  Berengariik  sed  reparavit  iaem : 
ArtKntum  postquam  fhlvo  dejfromsil  et  auro, 

Ecctesiaff  Prcrsui,  obtutit  ipse  tua. 

Quod  rex  BerengariusrependUMaritjri,egoiibiy  rex  po- 
fenlmtme,  devotus  nomini  Mt^esUOique  itue  tma  cnm  aliis 


meo  quidem  judicio,  posteris  tuilior  est,  mtlla  gtoriosior, 
Jure  igitnr  nwriioque  onutis  FortugalUa:  ituticio ,  atque 
consensu  Uiterarum  pater  diceris ,  nomiiiaris ,  existis.  Fi- 
deni  enim,  mniata  rerttm  fucie,  Ulteras  in  regtto  florescere: 
vident  semnaria,  sclu>laSf  acadeimas  fimdataSf  ereetdSf  di" 
iaias,  stipendiis  te  solo  dignis,  ac  nemini  comparandis :  t«- 
deiu  denique  tuam  bibtiothecam  insignem ,  et  regiamy  qtm 
tot  accessionibus  aucti  est,  ttf  Piotomaica:  ei  AttaHca:  me^ 
tnoriam  obruere  propemodmn  vtdeatur.  Quoniam  vero  in- 
geiiUs  'est  ponderis  exemptum,  quod  a  rege  sapienHssimo 
propciscUur,  spes  estf  te  auctorey  ie  prindpe,  liberates  dis" 
ciptinns  omncsy  muiasque  artes  majora  in  dies  incrementa^ 
splendoremqne  novtmi  consecuturas.  Sed,  ut  faeiam  scri" 
bendi  finem,  me  cogii  majestas  ttta;  qttam  procut  etiam  in^ 
tueor,  atque,  in  meis  sacrificiis,  htanilis  sacerdos^  Deo^ 


codiciiusvenerandisejusdemmtiiquce  liaiica!  versionis  do,  ^  beat{eMaii(e  VirginifetdiwAtUonio  Thaumaturgo  quotidie 


dimOf  dedico.  Bei  argvmentum,  sanctissimi  EusebH  me^ 
ftta,  lol  regtun,  et  regitutrtun  soUicitudo^  qnibm  hcec  editio 
eodkes  pene  omnes  debet  aeceptos ,  ceflissinwm  spem  mihi 
ingermUj  ie  ddem  fuimtun  esse  patronwn  muutficentissinmm , 
e(  preesiditmi  singulare.  Porro  nullum  mequs  efferri  mu- 
fM9  poterai  reqi  tnagnot  qtwm  Evtmgeticum  foedtUy  quo  re- 
gnmn  cum  sacerdotiOy  tnajestas  ctun  religione  conciliantur ; 
et  eujus  tectione  usuque  ommtan  regtm  virtutes  acqtnsUce, 
perfectee,  et  orruUce  sntU.  Bds  doles  Deus  opibnus  muximus 
ikteUa  profudU,  ut  ad  fasUginm  perveiteris  pieiaiiSf  qwje 
nmvten  iHemuim  tibi  coinparavit.  Felix  Portugaliia ,  qtuB^ 
te  moderatore,  te  prineipe,  inter  medios  beUortun  tmdique 
fremenUum  impettts,  tranqtUlUUile  gaudet  et  pace,  Feli- 


commendo :  memor  vngeiUium  beneficiorum,  quw  prcesitU 
Fruncisco  Blanchino,  pairuo  meo ,  et  Gaspari  BUmcftino 
fratri,  et  eqniii  ChrisU  ttu),  rex  mwtificentissime,  contu- 
lisii.  Almo!  Bomm  tmum  esi  voitmty  ut  Deus  optimus  maxi' 
tnus,  perfecta  vateitidine^  contimiisqne  rerum  secuitdarum 
stucessibns  te,  regtmi  opiime,  forlunare  pergat.  Litteraria 
respublicaf  porfeclis  ad  coelimi  manibus,  idem  votum  ittge^ 
minai :  idem  Christianus  orbis.  Vox  tmiversorwn ,  rox 
Dci  est ;  qtuje  facit  spem  inchoare  tongam  Joamiis  regis 
viicc,  et  ptdflica;  feliciuuis  Poringatlim, 

Ex  (edibus  yallicellanis  congregationis  Oratorii  Ro- 
mani,  idibus  Januarii,  anno  Domioi  mdcgxuv. 


EPISTOLA 

PHILVPl  €ARBELLI  AD  BLANCHINUM. 

De  codite  Brixiano. 

Viro  d^irissimo  Josepbo  Blaqqbino 
pbilippus  Garbelius  S.  P.  D. 

Revocasli  Aie  niliil  tale  cogiiantem  humanissimis 
ofnciis  tuis  ad  ea  studia ,  quae  sxpe  seposita ,  saepe 
etiam  resumpta ,  nunc  tandem ,  avocaniibus  rebus 
aliis,  omnino  distuleram.  Cum  enim  apographiim 
▼eteris  inierpretis,  quod  in  priiicipis  Ecclesiac  ves- 
frae  Tabulario  recondlium  servabaiur,  edere  staluis- 
8es«  invento  inter  scbedas  Francisci  patrui  lui ,  viri 
amplissimi,  speciiuinc  quodam  nosin  codicis  argcn* 


D  tei»  qiiod  a  me  olim  acceperat,  egisti  mecum  pcr  lit- 
teras,  ut  lectiones  a  Vulgata  ahetinles  excerpererp  : 
tum ,  si  quid  aliud  e  re  tua  futiirum  putassem ,  illud 
ipsuin ,  seu  syinbolam ,  ad  bocce  convivium  adferre 
ut  ne  renuerem.  Foci  lubens.  Quid  enim  non  a  me 
exigeret  cura  ista  tua,  quae  non  multo  pridem  roagni 
noniiiiis  viros  tcnuit  ita,  ut  seciim,  ac  cum  nniverso 
orbe  Cbristiaiio  proeciare  actum  arbitrarentur,  si,  ut 
iu  Galliis  Martianicus  vciustuin  Mallbjci  exemplar 
vulgando,  sic  in  reliquis  efrerendis  alii,  qiiibus  sacra 
iixc  monumenta  suppetereni,  pari  fide,  ac  sedulitate 
laborassent.  Quod  profecto  consilium  tuum  dignuoi 
te,  digiiuiii  lialia,  dignum  ctiain  meinoria  patrui,  cu- 
jus  vestigia  lanta  cum  lande  premere  pergtj",  erudi* 
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tisoniMilHft  dceeptum,  probatom^ae  iri  iienio  esi,  A  teres  liine  inde  dlhpso,  nonnisi  iuce  prnrima  qnld 

scrfptam  sit  acgre  asseqnare.  Iniegrum  itaque  lek- 


f«l  MMi  Tiiieal.  Sed  dum  vartanies  iectiones,  qiias 
olin  e  Mattluri  teilii  orones,  e  Loc»  ac  loannis  ali- 
qool  in  Adferaariis  sepoaoeraro,  reCracto  ilermn ,  ac 
eoofero  :  ne  errorea  neatri,  ai  qui  fortasse  legenii 
mihi«  ant  deaerilienti  otirepsfssent,  imponereitl  {los- 
teriiaii  :  en  rartiis  amantissiina^  liitcras  tuas ,  -qni- 
bos  cogltare  te  de  edendo  Infcfgri  codicis  texiu  sfgni- 
licas.  Landnvi  proposiiam  hind,  quo  in  re  sacra 
▼ersamilNis,  longe  uberios  quam  soHs  excerptis,  sa- 
tlsfacUiro  iri  videbelur.  Qiiamvis  cfnim  ad  socemen- 
duro,  qnid  oliro  e  ronlibas ,  quid  e  meinorix  penu 
prompscrinl  veteres ;  qiix  in  pnblicls  Erclesiarnm 
codielbfis  facies,  quae  lo  privatorum  esset ;  quid  pri- 
mis,  qiild  sequentibas  sxculis  legeretiir,  lixc  pluri- 


tum  qu:ilaor  evangetist.irum  me  coram  ut  a  legente 
scriplor  exciperet  coravi.  Qua  in  re  qiiid  sit  fcreO- 
dnm  tuta  scis  :  lecumque  omnes  ,  qoi  Imjusee 
modi  Btodiis  operam  impendimt.  Ncqne  lioc  salis 
fldei  noslrac  raclum  exisiimans,  nmnibus  ad  calcero 
nsque  perduciis,  contuli  rursus  cnm  archeiypo,  ck- 
cepto  Maithaeo,  quem,  occasione  commodum  oblaia, 
ad  te  praemiseram  :  ocutis  suapic  inibcciliis  perpete 
illo  nisu  aliquando  faliscenlibus  iia ,  ut  pergere  ultra 
non  iiceret.  Evasi  lamen,  perfeclaquc  dedi.  Habes 
nonc  quid  de  istius  codicis  indole  vero  simillus  pa- 
lem  :  quid  de  illins  a*tale  coiijecerim  :  qiia;  pncierea 
olim  a  me  raptiin  o)>servata,  niiiic  secitiidis  cufis 


iniim  conreninl;  nihil  tamen  leque  itiile,  ac  jucun-  B  adaucta  paululum,  atqiie  disciissa  in  ordinein  nicun- 


diim  esl,  qnam  seriem  ipsam  ,  indolem  ,  genium, 
minotissima  demam  integri ,  ul  Ita  dtcam ,  corporii 
lineainenia  1n  pervetiisils  hlsce  anligraphis  rimari, 
atqoe  efferre.  Ciijas  rei  cansa  olim  Bentleyus  Joan- 
nem  Nilliam  ad  vnlganda  Alexandrinum  Cantabri- 
giense ,  Oxoniense,  Gatlica  demum  nrgcbat  iia,  ut 
ea  editio  wtguUtt  iilteras,  alifue  apices  Exemp/arfiim, 
elimii  a6t «  UbrariU  peccatum  esl,  aecuraie,  ef  reilgla$e 
$ub$9querelur{Kinitola  ad  Mitlium  ap,  Fabr.  Bib.  GV.). 
1/ieel  postea  celeberrima  illa  siia  N.  T.  Grscca  edi- 
lione  dislentas ,  mox  immatnro  rato  pnereptus  )ianc 
Spartam  aliis  omandam  rcliquerit.  Et  sane  cum  ma- 
jorom  aelale,  longe  vero  amplius  hac  nostra  is  roerit 
anllqaiialis  amor,  ea  hoiniOnm  studia  in  pcrquircn- 


que  redegi.  Si  quid  In  hisce  medit:ttioinbus  nostris  e 
re  tua  esse  videbitur ,  uleris  perinde  ac  propriis  : 
tui  enim  sofius  causa  digesMimiis.  Sin  niinus,  silcn- 
tio  premes.  Me  quidem  lubente,  qul  sciam  in  trko 
isto,  excussoqoe  pulvere  vix  esse  novis  vestigiis  16- 
cum,  ei  nonnisi  rara,  aiqoe  exqnisila  specture  snRCu- 
lum  ingeniis  relix  :  qn»  no^  prorecfo  neque  spcrare 
nobismetipsis  in  tenuisslmo  censu,  multo  niinus 
exhibere  aDis  possumus.  Setl  jam  ad  proposita  per- 
gamus. 

Inler  celeberrima ,  non  soliim  lialiac ,  sed  toilus 
Europ»  monasterio,  illud  rnit  semper,  esiqiie  etiahi- 
nunc,  quod  DesideVids  Longobardorum  rex  in  Urt)e 
nostra  a  rundamenlis  exciiavil;ejiis  eccle^ia  Sei^a- 


dis,  qme  laiebanl  plurima ,  aique  eliamnum  laieht,  C  tori  di&tta.  Qiiamvis  posiea  hac  Ipsa,  non  equldem 


qaa  aacris ,  qaa  proranls  veierum  monainentis,  ul  in 
loccro  batic  poblicam  efferrent  :  mirum  propterea 
Tideri  possil,  nondum  illornm  quemquam  prima*vi 
interpretis  versionem  integram  prolulisse ,  qualis 
anle  Hieronymam  rerebalur.  Nam  prastcr  admirabi- 
lemillumin  describenda  Evangelica  historia  tot  ssecii- 
lonim  consensum,  illudetiam  liqiieret  rortasse,  non 
saiisailentellieronymi,  atqiie  Augustini  auctoritaiem 
orgere  multos,  qui  N.  T.  Latinas  versiones  plurimas 
olim  in  Eeclesia  ruisse  arbiiranlur.  Adeo  in  paucis, 
el  qoidem  verbo  lenas,  differuiit  inler  se  codices 
vcuisiiores;  nnam,  aut  altcriim  si  demas,  quosaui 
licentia  privatorum  •  ant  ignorantia ,  quandoqne 
etiam  pietas   iticonsolta  miris  modis  interpotavil. 


deserta  omnino,  sed  ad  privatx  pietatis  ofTicia ,  an- 
gnsiiis ,  ul  puio ,  aique  umbra  plurlma  iniercedcrtli- 
biis ,  seposita ,  nobilissimre  Yirgines  apiiorem  alirfm 
sacris  raciundis  erexerint,  sanctrque  Jiiiix  dicavb- 
rinl.  Locum  hunc«  si  quein  alium,  cum  regis  lilliis, 
tum  Cxsarum,  qui  everso  Longobnrdorum  imperio, 
rebiis  sunt  potiii,  liberaliias,  alquc  ii:du<geniia  fiid 
taiitas  opes  evexeraiit,  ut  in  pluribus  Iialix  provili- 
ciis  amplissima  prxdia,  jura,  feuda,  ecclesi.is,  'da- 
rumque  saccrdoiia  possiderenl.  Qaorum  tamen  p.^ 
maxlma,  ntesl  conditio  rerum  humananim,  iii  dlida 
mox  aique  alios  dilapsa.  tiiulos  tantum  ac  doca- 
menta  veleres  dominos  liabere  jussil.  Nam  pr.i!ter 
apograpba  Desiderii  el  Adclgisi,  siipersunt    adbtic 


AddeCymeliis  bisce  nullo  alio  consilio  prosplci  sc- D  aulograplia  ipsa  vctcrom  imperatonim  diploinala» 


coriaa,  ut  ne  vetustate  dilabJntur,  quam  si  typis  ex- 
cusa  verseninr  in  manlbus  omninm ;  iiunquam  dein- 
ceps  nisi  cna  litleris  ipsis  interiiara.  Utcuuiqiie  cniin 
am  in  scriniis  privalorum ,  aut  iu  biblioiliccis  priu- 
cipani  diligenlissime  servatis,  caracteres  lamcn  ipsi 
siia,  tineis,  pelvere,  sed  edaciiaie  pollssimum  tem- 
poris  evanescont.  Ex  qiio  flt  iit,  quo^  iino,  alterove 
aaecnlo  el^pris,  legi  non  incommode  poterani,  iinnc 
liqaeseentibas  lineis  vix,  ac  iie  \ix  quidem  sccerni 
queam.  Qnod  prorecto  in  hoc  nostro  ractum  iri  ali- 
qoandonon  dobiio.  Alicobi  enim,  In  Luc;e  prncser- 
lim,  piirpira  llla  in  coeruleum,eunique  opacum  trans- 
eunte,  glaline  vero  argentco,  quoliii  ruerant  cbarac* 


quibus  neptes,  filias,  sorores  Deo  ibi  sacraias  bencfi- 
ciis  ingentibus  sunt  prosccuii.  Tum  sulisequentiUm 
Caesarum,  eliani  inviclissimi  Aiigusti  Caroli  Vl  i^e- 
gumque  ilispania;  rescripta,  quibus  enrum  privilcgia 
in  diiione  Mcdiolanensi  firmantur.  Cxtcra  enim  ojfi- 
nia  majestas  principis  iiosiri  in  tiMam  clemeniissifiie 
receplt.  Veierum  praeterea  mehibranarum  nijjeiis  cb- 
pia,  in  quibus  donari^  privatorum,  cmpliitiju^es, 
emptiones,  vendiiiones;  cxiera  demuni  ad  aniplls- 
simi  loci  rationes  pertiiientia  :  tum  qux  morcs,  acta 
leges,  judicia  IHorum  lcmporum,  prnnsertiin  V^ro 
globsaria  b:irbara!  laiinltaiis  auffcre  plurinium  pos- 
siul.  El  utinam  documenlis  aliis,  qu»  illic  supdressa 
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debuerant,  series  loi  ftxealorum,  tcriplarse  difllcol- 
Ins,  reriiiii  igiioralio,  ac  subinde  negleclus,  omnium 
Tero  maxiine  deliramenla  manuum  otiosanim  ne  in- 
lercessissent,  quominus  adhuc  ▼iverent,  el  ?igerent. 
Sed  acta  res  cst :  nec  cineres  istos  movcre  jam  licei. 
Ego  illonim  iioii  pauca,  ne  fortunam  eamdeni  subi- 
rciit  iiiea  manii  descripla,  in  Adversaria  retuleram  : 
cdiiuius  aliquaiido,  si  vita,  viresque  superessent.  Li- 
cct  postea  curae  alix,  nova  stiidia,  et  Iiixaia  in  dics 
▼aletudo,  qntfi  mc  speni  vetat  iiiclioare  longnm,  |ir;v- 
tcrita  coiisilia  iiiiervertcrint,  excusserinique  dc  nin- 
nibiis.  Sed  iit  ad  reiu  nostram  rcdcam,  iiilcr  prii  UiVa 
nioiiuiiieiita  jaccbat  codcx  argenicus  Evaiigelioniin, 
quein  virgines  ill:e  breviarium  Ansa;  regiiia:  appel- 
Jare  solebant.  Huncmihiaconsobrina  mei  tiincteui- 
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et  tetrapliim  iilud,  quod  in  cxiremo  linibo  cujasqoe 
paginae  cernitur,  argcnleo  quodam  pigmento  sunl 
liti :  ciijus  tamen  color  multis^in  locis  evanidus  aa- 
reuui  simulai,  falliique  nisi  attcnte  inspiciatur.  Unde 
et  nos  olim  codicem  aureuin  vocabamus.  Pigmentam 
illud  modo  laeve,  nunc  crassum »  scabruroqae  cst. 
Sive  hoc  diversa  illumlnatonim  nianus,  seu  roaiena 
Ipsa ,  aut  dcmum  |iennicilli  praestiterint.  Utcumquc 
eniin  pciinis  aviuin  descriptos  fuissc  codices  istos 
aurcos,  argentcosquc  innuere  videatur  siipra  laiida- 
tus  M.ibillonius  {Supplem,  ad  rem  Diplom,  pag.  51). 
hoclamcn  de  prima,  ut  ita  dixerim»  nianu  iniclligcn- 
duin  exi>tinio.  Ceriuni  cniin  est  a  librariis  ducios 
primuiii  airamenio  caracieres,  mos  ab  illuminatori- 
bus  aurca  illa,  aut  argcntea  mlxtura  ornatos,  quo: 


porisabbatissaoblalumcum  vidissem^  atqiieclimine  B  profccto  peniiis  reddi  non  polcrat.  Iia  spissa  cstali- 


lantum  salutassem,  membranis  aliis  intentus,  impc- 
Iravi  pobtea  :  tum  ut  supradiclum  specimen  mitte- 
rem  pairuo  tuo,  qai,  purpurae  insignia  eminentissiino 
Joanni  Francisco  Barbadico  cum  detalissci,  illiim  iio- 
biscuiii,  qui  ci  comites,  honoris  causa  ,  ab  humanis- 
simo  principe  datiemmu^,  et  inspcxeral,  ct  cliaracte» 
rcs  excipere  tentaverat :  lum  etiam  ut  eadein  occa- 
sionc  expendrrem  attentius,  aique  una  rariantes  cx- 
ccrpercm  :  quas  milii  aliquando  usui  futuras  non  dii- 
bitabaiii ,  licet  nunc,  ctiam  supra  qiiam  niihimet  ipse 
spopond«?ram,  usu  id  profecio  ampliore  coiitigeril. 
lllis  enim  cnris  meis  et  amicitiam  luam  debco  :  ct 
monumento  longe  palcherrimo ,  quam  a  me  adhiic 
fortasse  praestolaretiir,  paratam  felicioribus  auspiciis 
liicem,  atque  actemilalem. 

Godicem  istuin,  ad  hxc  iisque  tempora,  criiiconnn 
sacrorum  nemini  inspectum  fuissc,  certe  a  niillo 
slodiis  adhibitum,  illud  argumenlo  csse  potcst,  quod 
inter  tot  nlios  ab  iis  meinoratos»  unde  variantes  haii- 
serunt,  nc  unum  quidem  videas»  qui  aliquani  inde 
protulerit.  SoIuSy  quod  sciam,  Pauliis  Galleardiis, 
cl.  concivis  mcus  unam  et  alteram  nobis  exhibuit  in 
clegantissima  ediiione  Operum  Gaiidcntii  :  quani 
profecto  aiictiorcm  multo ,  prjestantioreinque  erat 
nobis  daturus,  si  non  alieno  arbitrio  uii,  sed  suo , 
edere  opus  cgregium,  non  festinare  debuisset. 

Mabillonius  ipse  in  itinere,  quod  pcrlialiam  insti- 
luit,  cum  Brixiam  inviseret,  omnes  Iiasce  veiusti 
aevi  reliquias  clam   habuit;   nemine  e  nosiratibiis 


cubi,  ac  prominciis  e  membranis,  praecipiie  in  Marco; 
in  quo  ct  inuscain  glutine  illo  circunilitam,  atquo 
inreliUni  adliiic  integram  iiivcnimus.  Unde  oliin 
coiijcceraiii,  Codiccm  huiic  aestaie  absolutum  fuisse. 
Tunc  eiiim  facilius  arescciile  piciura,  ubi  adversam 
paginam  absolvisseiit  operx»  avcrsam ,  iioii  niulto 
temporis  intcrvallo,  tentarc  polcrant.  Dixi  characlcrcs 
atramcnlo  siinplici  primitus  duclos ;  quod  pluribus 
in  locis  evideiilissime  coliigas  :  iii  Lucc  pracserilui, 
ac  Joannis  initio,  ubi  pigmciitiiin  illud  dilnpsum  esl. 

liiitio  cujuslibct  Evangelii  priina:  lineas  auri  brac- 
teolis  sunt  obductac,  quod  etiamiiiini  splendidufiiy 
intactumquc  est.  Lincae  oinncs  siylo  cxaraiae ,  iil 
eas,  in  describendo,  antiquarius  sequerctur.  Cliarac- 
C  teres  magniludine  a:quales  ;  nisi  quod  nd  insigiiiores 
pericopas  quibus  ul  plurimuni  in  Ixvo  margine 
lectio  apponitiir,  majores  adhibentur.  £t  econirn, 
si  quid  in  niie  liiicae  addenduui  j^upererat,  minuscii- 
lis  supplebat  lihrarius.  Quod  ad  illoruin  ordinciii 
speclat,  niliil  addam  iii  prrsens :  cuin  spccimeii 
ipsum  seriem  continiiam,  stniciuramque  a  veleribus 
usurpitas  prx  oculis  poiinl. 

Alicubi,  raro  tainen,  iii  unam  dusc  liileroe  coalcs- 
cuiit :  ast  scnipcr  ii.i  fiiie  liiie.x.  Nequc  aliier  quain 
N,  aut  V  siiperaddito  ioiigurio,  utTuiio,  atqiie 
eodein  iraclu  expriincrct  librarius.  Quam  liltcraruni 
coagmentationcm  liccntius  inulio  iisiirpabant  iii  vo- 
tusiis  lapidibiis  quadraiarii.  Non  eniin  in  fine  lincx 
lantum,  scd  mediis  etiam,  ncque  hoc  seincl  illud 


facem  prx^ferente.  De  quo  e-iuidem  iiiier  amicos  D  ipsuin  videns  prxstitisse. 


saepe  cram  qiiestus ;  quod  non  has  ctiam,  una  cum 
tol  aliis  urbium  clarissimarum ,  iinmorlalihus  scrip- 
118  commendasset  posteriiati.  Yeruin  nunc  tindem 
egregie  actuin  nohiscum  video,  ne  omnem  nntiquila- 
loin  nostrarum  memoriam  deberemus  externis  ingc- 
niis  :  et,  qoam  in  uno  Matthxi  lextu  ab  altrice  litie- 
nrum  atqoe  aniom  Gallia  olim  accepimus,  hanc 
iili  llalia  nostra,  elqoidem  cum  foenore  ol  aliquando 
gratiam  rependat. 

Forma  codicls,  oblonga  esl  iu,  ui  lalitudmem 
ferme  quadrante  superet.  Ejus  membranae,  licet  pur- 
pora  lincux  fiierint,  pluriroae  lamen  vetustnte  lem- 
coerulei  speclem  prae  sc  fcrunt.  Ciiaraclcrcs,  uti 


Niliil  nulem  frcqiienliiis  in  codice  isio  quam  lil- 
terarum  perii.ulatio.  0  pro  Y,  T  pro  D,  sed  pr;e 
CTtcris  B  pro  Y,  ei  vice  vcrsa  usurpatis.  Quod  inipc* 
rilis  haruince  reruni  cniccm  ligcrealiqiiando  {lossci. 
Cum  non  semel  sensus  ipse  verborom  inverti  vidca- 
lor:  prxterito  in  futurum  tempus,  lioc  in  illud  sacpe 
Iranseuiilibus.  Scd  res  est  cumeruditis,  quibiis  nihil 
in  antiquis  hisce  monumentis  perspeciius.  Aliqoando 
etiam  Y  pro  Y,  el  econtra,  sed  parce  osurpatum 
inveni  in  Malthaeo,  et  Joanne  :  timrram  scilicei  pro 
myrram,  et  verbym  pro  verbum.  Qoae  omiiia,  sive 
lectoriim,  ant  descriptorum  viiio,  scu  verius  idioiis- 
mis  iiloruin  tcmponim  trihuas,  ccrtuni  cst  iiiss. 
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exennphrij  fere  omnia,  tum  ▼etiislas  etiam  lapidttm  A     In  caiionibus  hisce  digcrendis,  non  Eusebii,  sed 
inscripiiones,  ac  numismala  occopassc. 

Obsenrabamus  aliqiiando  eieniplaria  isla  nnciali- 
bus  litteris  descripta,  onera  magis  esarala  quain 
eodices  Hieronynium  appellasse  ( Prafat.  in  Job 


extr. ) :  idqiie  postca  iiiiiiatnin  Alcuiiium ,  qui  pou- 
dera  librorum  portatu  difAcilia,  ac  proinde  lecioruro 
manibus  graTla  dixit  ( Frmf,  ad  qutea.  in  Geitesiiti). 
Placuit  in  lance  boc  nostnim  ap|>endere  :  inveutum 
cst  quatuordecim  pondo.  Liquet  etiam  cx  memorato 
llieroaymi  Inco  jam  luuc  in  purpureis  membrauis, 
aureis,  atquc  argenieis  lilteris  dascripta  fiiisse  exem- 
plaria »  cum  ad  Ecclesiarum  quas  anie  tetigerat, 
usum  :  tuin  ad  privatorum ,  qiios  ibidem  rcdarguit : 
objecia  illis  magiiificeniia  eodicum,  qui  tamen  mi- 


co<lii  uiii ,  qiios  pnc  ociilis  lialicliai,  oecouomiam  li- 
hrarius  servasse  videtur.  Nain  X,  iii  quo  Mattbaeus» 
Marcus,  Lucas,  Joannes  apud  illum,  bic  post  Mai- 
tb£um  sequitur  JoanneSy  mox  Lucas,  ac  subinde 
Marcus :  addila  ad  fincm  uniusciijusque  Epigraplie: 
Explicil  Canon  X  Matthigi,  ineipit  Canon  X  Joannis  ; 
expUeii  Canon  X  Joannis,  incijnt  Canon  X  Luae ;  e j« 
p/tci(  Canon  X  Lncm^  incipit  Canon  X  Marci. 

In  fine  caiionis  octavi,  in  quo  ca^teroqui  Mattbxui 
et  Joannes  desideraniur,  neque  Ammonii,  aique  Eu- 
sebii  seriein  sequebatur  descriplor  (sub  sectioiie  enlin 
cccxxxix  exhibct  ea,  quae  apiid  illos,  et  in  codicele- 
guntur  cccil),  et  Marci  pericopas  non  ullra  trigesi- 
mam  quartam  supra  duceniesimam  producit.  Num 


nus  essent  exacii.  Et  forlasse  in  bujuscemodi  siimp-  B  vero  cum  codice  paria  faciat,  incerturo  :  extrema 


iiiosis  antigrapbis,  magis  quam  in  Cicleri»,  peccave- 
rint  antiquarii;  quod  operis  morosam  dillgeniiam 
isdium»  ac  lassiiuilo,  mox  fesiinaiio,  aiqiie  incuria 
seqnereniur.  Cum  pr^cipue  difficilius  essei  err.-ila 
corrigere  :  oiisistenie  caraclerum  |tulcriludinc,  ac 
merabranarum ,  quarum  species ,  secus  aique  in  pu- 
ris  litiiram,  spongiaroque  vix  rerret. 

Caeterum  etiam  longe  ante  Hieronymi  tempora  in 
Qsu  fuisse  operosa  ista  exemplaria  lesiis  est  Capiio- 
linus  in  Maximino  altero :  cui ,  iiiter  omiiia  ruluri 
imperilfhoc  accidisse  oil,  ut  pucro,  cum  grainniatico 
darelur,  libri  lloiiierici  omncs  piirpurei,  aureis  lit- 
lerls  scripli  primuiu  porrigcrenlur.  Ncquc  dubium 
est  quin  mos  iste  ab  etlinicis  aiitiqiiariis  ad  nostros 


euim  in  Marco  periere.  Canones  excipit  qusedaro  ceu 
praefalio,  qu»  uiiam  et  alteram  paginam  implet.  En 
illam,  libi :  nam  et  in  bocce  sabulo  auri  forlasse  ra- 
menia  inveuieni  eruditi. . 

Sanctu$  Pelrus  apostolus^  disciputus  Salvatoris  Do^ 
mini  nostri  Jesu  Christit  edocens  fideles.  propter  diver^ 
sitatem  adsertionis  tinguarum  admonet  eunctos  ut  in 
octavo  tibro  Clementis  eontinet  scribtum.  doeenssie.  aic- 
dite  me  conservi  dilectissimi.  bonum  est  ut  unusquisque 
vestrum  secundum,  quod  potesl  prosit  aecedentibus  ad 
fidem  religionis  nostrte.  et  ideo  non  vos  pigeat  seews* 
dum  sapientiam  qua  vobis  per  di  protidentiam  eoniata 
est^  diuerintes  instruere.  ignaros  edocere.  ila  tamen.  nl 
his  quw  a  me  audistis  et  Iradila  sunt  vobis  vestri  tantum 


niMiaverii.  Qiio  lempore,  incertutii.  Puio  lainen  non  G  sermonis  eloquentiam  soeietis.  neealiquid  proprium  et 


primo,  fortasse  iiec  medio  aliero  sxculo  :  cum  pau- 
per  .idbuc,  el  aiitiqiiae  siniplicilaiis  leiiax  Ecclesia 
essei.  SeJ  luin  demuin,  cuui  loiige,  latcquc  diffusa, 
conflucuiibus  ad  ejus  siuum  iion  popiilo  lantum,  sed 
principibus  viris,  f(Bminis«|ue,  abiindare  coepisset. 
Longc  vero  amplius,  reddila  sub  Coiisiantino  pace, 
auctisque  divitiis.  Tum  ipsius  excmplo,  qui,  ut  luox 
videbimiis,  coilices  sacros  a  perilissimis  aiitiquariis 
dcfchbi,  oniariqiie  jiissil.  Imiianlibus,  ul  fieri  amai, 
priiicipis  curam  privalis  ,  mox  eliam  augentibus  in 
inajus. 

Evangeliis  praefixi  sunt  canones  Eiisebll :  quoruro 
laoieii  priiui  qiialiior,et  seplimusomnino,  ociavi  \ero 
pars  ni.nxima  periere.  Litieraruiii  striiciura,  ac  se- 


quod  vobis  non  est  traditum  proloquamim.  eliamsi  vo- 
bis  verisimile  videatur.  sed  ut  dm  qum  ipse  a  vero  pro* 
pheta  suscepta  vobis  tradidi  prosequimini.  etsi  minut 
pteno!  adsertionis  esse  videbuntur  et  ideo  ne  in  interpre^ 
talionibus  linguarum  seeundum  qnce  %n  iuteriora  libri 
ostenduntur.  legenti  videatur,  aiiud  in  grteea  tingua. 
atiud  in  tatina  vet  gotica,  designata  esse  conscribta.  i/- 
tud  advertat  quis.  quod  si  pro  disciptina  tingua  discre» 
pationem  ohtendil.ad  unam  tamen  intentionem  concur^ 
rit»  quare  nullus  emnde  titubare  debel  de  quod  ipsa 
auetoritas  manifestat  secundum  intentione  Ungttff  pro» 
pter  dectinationes  sonus  vocis  ditigentirpereeptione  sta* 
tuta  sunt.  ut  in  subsequenlibus  conscribta  teguntur. 
hac  res  fecit  probanter  publicare.  propter  atiquos  qid 


ries  cadem  fermc,  atque  iii  Evaiigelii*^ :  iiisi  quod  D  falsa  adsertione  seeundum  volumtate  sua  mendaeia  iu 


roinores  sunl,  rudes,  iuipolitx,  inaequales,  muliisquo 
in  iocis  situ,  ac  velustaie  dciriia'.  Argeiito  oliin  iu- 
luroinalas  fuisse  alicubi  apparet.  Levis  eiiiin  litura 
ot  plarimuro  inlercidit :  solo  atraroento  fermgineo 
promiiiente.  Membranue  ips»  mutilae ,  cariosae,  vio- 
bceo  sed  obscuriori  colore  deformato^ :  ut  facilis  sit 
conjectiira,  canoiies  istos  vetusio  Qliin,  aiqoc  exeso 
codici  adnexos,  posimodum  alicujus  opera  buic  nos- 
tro  accessisse.  Quod  fit  longe  evideniius  e  quater- 
niouuui  noia.  Cum  enim  sepleiu  qualeriiionibus  ca- 
liones  compleantur,  si  olim  cum  codice  boc  descripii 
fuisseut,  jani,  qui  priinus  in  Mattlisco  est,  ociavus 
eftsedebuerat^. 


tege  vet  in  evangeliis  per  interpretationem  propria  pO' 
suerunt.  quare  itta  dectinantes  hwc  posita  sunt.  qum 
antiquiias  tegis  in  dietis  grmeorum  contineri  inveniun- 
liir,  ef  ipsat  ttymologias  tinguarum  convenientes  tibi 
eonscribtas.  ad  umun  sensum  concurrere  detnonslran* 
tur.  nametea  convenit  indicare.proquod  in  vult  haberes 
faclu  est.  tatina  vero  tingua.  adnotatio  signifieatur, 
quare  in  posilam  esl  agnosei  posnLubi  titlera.  gr.  sii- 
pervutt  iiabere  invenitur.  sdat  qui  tegit  quod  tit  ipio 
tuit  habere  secundum  quod  grmcus  coniinet  scribtum 
esL  ubi  vero  tillera.  la.  sup:rvult  liabere  invenitur.  le- 
cvndiim  tnlina   tingua  in  vult  habere  ostennun  eif  el 
ideo  isla  insiruciio  demomtrata  est.  ne  i.'genles  i99Qs 
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vuU  habere$  non  perciperent.  pro  i^im  ra(Mite  poitit  AK^n^i^ttedbliiicto,  eontcctissii^veilielMUil, 

iunliedqHod 

Caracteres  muiilas  liujua  rapsodiae,  quam  barba- 
raro,  atque  infelix  sxculum  exiulit,  ueque  illoSt 
quibus  caiioiies  descripli  sunl,  ncque»  qui  in  codice, 
reprxseiitaut.  Nam  et  mlnores  isiis,  et  illis  paulo 
mnjores  usurpavit  bardus  ille,  quieumque  is  demum 
fuerit  descripior.  Paginarum  linex*  stylo  quidemsuot 
ducisc,  sed  neque  profund»  ut  iii  texiu,  et  roagis  eo- 
iKerenies.  Ex  quo  fit  ut ,  licet  vigiiiii  laiilum  singula 
qnavis  facie  siiit  diicUe,  noii  secus  ac  iii  Evangeliis  ; 
frons  tanien,  et  laicra»  limbiiiue  latMis  eiciirrant* 
Hanc  a  sequioruni  temporum  iauio,  qtu  codicem  fa* 
liscentem  resarciil ,  bic  adsut^im,  eum  membranae, 
tum  loctts  ipse  satis  evincuni.  Siita  enim  es^  inter 
du.is  alias  purpureas  equidero,  sed  qoarum  eolor,  m  B  Mailbaeo  primumt  ^^^  Joaane ,  tum  Luca »  ae  deia- 


plngebantque  librarii.  Verbaque  Eiisebii  sie 
teliigeiida  cum  lexliis  ipse»  tum  illa  ^ikyrtiX&Q  inn^ 
/Acva,  qu»  in  lernionibus  locum  habere  noii  poieniBt, 
suadere  videntur. 

In  fronte  cujuslibet  Evangelii  legiiur  minuscalit 
cbaracieribus  nomeu  aueioria,  qood  tamen  noniokio 
solum,  sed  procedenie  texta  altemis  poginls  servi- 
tum  est  iia ,  ut  in  earum  quavis ,  aversa  scilicel ,  oi 
adversa  tituli  partem  legeates  offeiidanl »  appoeiia 
Epigraphe  :  Secundum  MaUhmum ,  ieeundum  ioan- 
new,  ete. 

Quod  in  cinonibus  codiei  adsuiis  observabanns , 
neinpealiier,  aique  in  Eusebianis  disposiia  fuiase 
Evangelia ,  boc  ipsum  in  contextn  servaium  videas. 


yecens ,  ac  propterea  vividos,  sie  tenuiSf  aiqoe  dihi^ 
tus,  aliter  aiqiie  Ui  codice.  PrjDterea  nud»  sunl,  ne- 
que  lineis  ad  opus  paratae.  lu  anterioro,  qiiam  sur- 
sum  vorsum  sector  ille  disposuit,  lise  legu&lur,  lilr 
leris  qiiam  in  prarfatiuncula  majoribus,  ct  ad  codi- 
eis  spectem  effictis :  VeUt  ieelor  videatur  recUare.  In 
j^stertore  vero,  utcunique  appareant  litlerarum  ves- 
ligia,  eas  laiiieo  iia  spongia  delevit  ut  nibil  penitus 
erui  possit.  Quorsum  vero,  aut  unde  lacliiia  ista  bue 
Inrepserit,  viderint  quibus  vacat.  lilud  esl  observatu 
dignuin  jam  tunc  in  usu  fuisse  Gotbicam  Vulflte 
¥ersiouem,  cujus  semesas  N.  T.  reliquias  magpo  poa* 
leritatis  bono  edldit  F^-anciscos  ionius,  sitamen  de 
loquitur  coiisarcinalor  iste. 


ceps  Marco  procedentibos,  qua  de  re,  ulpote  insigHffy 
neque,  quod  sdam,  satis  hocusque  explorata ,  pec»- 
liari  observatione  paulo  ftisios  poslea  diaseremus. 

Aiiliquarium  ,  a  quo  exemplar  boe  nostnim  de- 
seriptum  esl,  non  indiJigentem  solummodo,  sed  im- 
perilum,  ac  plane  indocium  fuisse  legentibus  paiei. 
Adjecia  insuper  vitiosissima  interpunctione.  Qua« 
propter  circa  ea  lempora  scriptum  puto »  quibuB » 
inierverso  tot  eiterarum  gentium  irropiiooibua  Ro- 
mano  Occidetitis  imperio,  Utiene  ipsae  ad  squalorem, 
periiiciemque  redacUe  fuerant :  unde  posi  tbt  sae- 
eula ,  niteutibus  Italorum  ingeniis ,  tandem  emer 
sere. 

Quod  vero  eodicibus  olim  accideresolebal,  nempe 


Qiiod  supra  moimimas,  memhranas  seiticei,  in  C  ^^  l<np^f i^is  Cfiticis  ol  perperam  corrigerentur,  buic 


qoibus  canones  descripti  sunt ,  In  quaternionesr  dls- 
Iributas  fuisse,  boc  ip&um  in  Evangelils,  de  quibus 
mox  erit  sermo,  praehtitit  librariiis.  Nota  illa  ad  cal- 
eem  aversae  cujusque  octav;e  paginae  poslta  Q.  1.  Q. 
n.,  oi  sic  deinoeps,  quain  Valesius  ait  fuisse  velus- 
lisslmis  eodicibus  familiarem  :  at'|ue  a  seipso  in  ms. 
exemplari  Gregorii  Turoiiensis,  nongeiitorum  circiter 
nniiorum,  observaiam.  Neque  solis  quaternioaibus, 
sed  mixili  idemiilein  ternionibiis  veiera  illa  exem- 
j^ria  constUisse  Indicat  Eusebii  locus  (De  Vii,  Conit. 
^,  IV,  eap.  57),  ki  quo  prspcepturo  sibi  ait  a  Gons- 
tantino  ut  quin(fnaginia,  eodices  divinarHm  seriplii- 
rarum  in  membranis  egregie  expolitls  a  perilisslmis 
mtiqnariis  describi  euraret ;  paratosque,  ut  statlm 


qnoqiie  nostro  in  pluribuii  contigii.  Non  equidero 
quod  corrector  ille,  quicumque  is  demum  fuerii ,  aut 
adjecerit  aliquid,  aut  immntaverit.  Sed ,  abrsisis  quac 
viiiosa  censebat ,  ut  recia  non  semel  pervertil ,  sle 
mendosa  supinus  pneteriii.  Supersunt  enim  ubique 
lillerarum  v^stigia  ,  unde  naiivam  scripturaro  depre- 
bendamus.  Latini  etiam  sermonis  jejunum  Tuisse , 
h6c  unum  inier  caetera  exempluin  esto  ,  quod  Luc» 
X,  40,  occurrit :  ubi  Marilia  desorore,  qoa^illam  in 
ministerio  domestico  non  adjuvaret,  conquesta  aii , 
Domine^  non  etl  tibi  curm  quod  soror  mea  reliqmt  me 
-nlam  minisiraref  quo  In  loco  sokBcismuro  veritus  si 
eurm  relinquerel,  e  finalem  exirivit.  Cum  veroao- 
daces  manus  in  codicem  exienderet ,  ad  Vulgatam 


coniitante  Diacono  ad  eum  milteret.  Mox  subdit,  D  Hieronymi  respexisse ,  fideni  facit ,  pra  aliis ,  locus 


lHvxrifASvoig  rsvx^^t^  rptaca.  xal  rtrpatrva.  ^coirf fA^^avrwv 
4/i£v.  Jussa  scilicet  prlncipis  e  vesiigio  opus  eice- 
ptsse :  misisseque  se  terniones,  et  quatemiones  in 
ToTuminlbns  operose  cullis.  Iii  qiiibus  Historici  ver- 
bls  putat  Inibi  vir  doctissimus  enallagen  esse;  ac 
jRropterea  dicendom  fuisse  rtuxv  iv  rcr/daff^cr ,  non 
tero  rsrpactri,  ht  rsvyjvi.  Asl  recte,  ni  fallor,  Se  ha- 
bent  citata  Eusebii  verba.  Ttvx^  <^"ii^  ''I*  operoae 
calta,  atqoe  ornaia  nlhil  profeclo  erant  aliud,  qnam 
lHlegumenta  codicum,  qiio»  per  lerniones  et  qualer- 
niones  ab  aniiquariis  dispositos,  mox  sectis  labellis, 
ai  plurimum  aluta,  quandoque  etiam  serieo,  auro, 


ill^  insigiiis  Malihaei  ii,  i  :  Cttin  er^  natus  eseet  ie- 
Mit  tn  Bethleem  JudoMe ;  et  rorsus  5  :  At  ilH  dixeruui^ 
t»  Bethteem  Judww^  quos  Hieronyinua  in  anligrapbis 
auorum  lempororo  mendosos  existimana ,  Judes  rea- 
tiluerai.  Nam  subversor  ille ,  ut  lectionem  ad  Vul- 
galam  exigerel ,  diphiongnm  alter^m  olrobique  de- 
taait.  Menda  vero,  quae  praeleriit,  tot  sunt,  ut  re- 
ferre  pigeai.  Cum  praeserlim  iie  unus  quldero  ex  bis 
Inevis  pnleherriml  corporls  desil  iii  apofmphoY  qaod 
ad  te  misimns. 

Latinitatem  quod  speclal :  tnm  ia  verbis  efferen^ 
dhiorthographiam  hic  passiro  adblberi,  quai  priinacvi 
interpreiis  aeiatem,  simplicilatemqu%  pneseferani. 
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Bentient  eniditi  harumce  renim  aestimatores.  Ncqoe  A  invitatm  nec  missarum  ibidem  $oUemnitate  fitk^t^ 


Mm  0|Kis  est  ut  exeerpta  inde  adreramiis. 

Exempltr  atriera  boe  nostrtim  ex  antigraphis  illis 
manasse,  quafe  non  solum  Hierehymi  tempora  ,  sed 
Hilarli  Picia?iensis  pra^cesserant ,  eum  facies  ipsa , 
tuih  locl  alU|iioi,  qubs  poslea  eiciilieirrtls  ,  n)aiiir<^8- 
tla&iine  ef  iiieant. 

OetaTO  saeehlo  Itbeiile ,  aul  sequentis  inilio  hiic 
delatum ,  olim  conjecernm  ciim  ad  pairiium  tuiim 
scnberem  :  Idemque  lione  sentio.  Sive  principum 
dono,  qai  filits ;  iiepieH|iie  in  celebcrrimo  loco  Deo 
opt.  mat.  despORdebtnt ,  seu  ei  nobilissiuiis  vir|^- 
ifibi»  Mltqut  llliid  secum  adtnlerit.  Nisi  forie ,  quod 
fhr^  propiosesse  Tldeafur,  ex  ipsis  Desiderii ,  atque 
An»  cymMiis  deprohiptiim,  ac  01  ia;  pieiati  conere- 


presnmat  omnimodo  celebrare.  Vl  libere  Hceat  sori»- 
ribus  ibdem  degentibus  retjularem  nornmlam  invioUh 
biliter  observare.  Saeerdotales  vero  ordines  a  quoeun" 
que  et  de  quacunque  civitate  ejriscopo  abbatiua  voluerit 
irrepreensibiliter  ortUnetur.  Si  quando  vero  ut  sunt  hu^ 
wani  gcneris  casus  abbatissa  objeril  non  aliunde  ud^ 
eadem  congregotione  religiosisnme  monaehe  in  loco 
defuncte  abbatisse  eligant  successorem,  lUud  videHcdt 
addentes  ut  quidquid  ibidem  justo  ordine  a  quocunp^ 

Ep ;.   libet  (Supplendum  Episcopo  mt 

qualibet)  persona  inlata  sunt  seu  futuris  temporibus 
fuerint  illatura  sive  ex  nostra  ditione  seu  ex  e^^sebpo* 
rum  nostrorum  inmutitata  niodis  omnibus  valetmt  per» 
manere.  fiec  hoc  pretereundo  esse  conspicimtU  itnui 


tflUllnj  inlel*  etfetera  spiritiKilium  nupliarum  orn^i' B  abbatissa  que  quocnnque  in  tempore  (ueritnuiU  licentkt 


fnenta  bbe  illa  ad  sui ,  tliarumqiie,  qu:c  una  despon- 
debtfllor ;  usuoi,  regio  in  loc6  deposuerii.  linjuscc 
itiodl  Tero  dontria  sacrails  locis  pastim  exhibiia 
liieiho  ett  In  tntlquiittibas  Mice  vcrsaius  qui  igiio- 
rei.  Tdm  somptuosos  hosce ,  ac  magnillcos  codices 
AOmiisl  diTiiibiis,  ttit  Ecclesiis  parari  solilos  :  supe- 
niiie  priTtiomm  fortunam  impendio ,  quibus  cctc- 
rdqoi  pttiperes  selied»,  ut  e»8  vccabat  Uieronymns, 
Bttls;  superqiie  etseiit  futurae.  Plures  vero  in  regtli 
monatlerio ,  titeniibos  tdhuc  Dcsiderio,  et  Adel- 
fito,  ttcros  codiees  scrvatos  fuisse  litpi^t  ex  apo- 
frtpbo  membrtnteeo  bullnc  ciijusdam  a  Sigutldo 
AqnlleieDti  td  Ansebergtm  dat»,  quam  alias  ex- 
tcrf ptlniiiB ,  et  In  Adtersarit  retulimus ,  quas  sic 
Hb%it 


concedatur  CODICES  aut  vasa  sacrata  aut  quoUbei 
thesaurum  Ecclesie  quoqno  modo  donare  aut  alienare, 
Si  qui$  autem  contra  hanc  nostram  serems$immn  ifit- 
positionem  temerarius  ausibus  adire  temptaverit  etemv 
anathemate  plectendos  esse  censemus,  Conseripta  hujme 
privilegii  seriem.  Anno  invictissimorum  prindpum  de» 
siderii  et  adelgisi  XVI  et  X!V.  sub  indictione  XI. 
Daio  Ticino  in  Vrbe  regia  III.  idus  octobris. 

Sigoald  gratia  dei  patriarcha  in  hoc  privilegii  texlu 
a  nobis  salubriter  elimatum  manu  propria  subtus  seri" 
psi.  Apolinaris  Christi  misericordia  indignus  humiUs 
episcopus  in  hoe  privilegii  textu  manu  mea  subscripti. 
Otto  in  dei  nomine  episcopus  in  hoe  privilegH  textu 
manu  mea  subscripsi,  Julianus  humilis  episeopus  tn 
G  hoc  privilegii  lextu  manumeaSs.  FelixhumiUsepiseo^ 
pus  in  hoe  privilegii  textu  manu  mea  Ss.  Feiixpecentor 
episcopus  in  hoc  privitegii  textu  Mm,  Ss. 

Vides  aniiquissimum  Ecclesiarum  osom ,  qoo  co« 
dices  istos,  non  secus  ac  relicpiam  supellectilem  Deo 
dicatam  in  cen»um  thesauri  sacri  referebant,  td  81» 
gualdi  usqiie  sxculum  perstiiisse.  Et  utintm  tntthe- 
mate  illo  suo  perculsa  succedentium  temporum  ni- 
mia  facilitas  non  tb  iis  soium,  sed  a  caiieris  etiam 
regum,  principumque  donariis liberrimas  manos  tbt- 
tinuijisel.  Quanta  hic  fortasse  etiamnum  copia  to- 
terum  Ecclesi»  monumentorum,  qoaiiia  religiosae 
pietatis  snperste.>>  fbret?  qoorum  nuno  loeo  nihil  nisi 
Inconsultoi?  ne  liberaliialis ,  an  verius  prodFgaitlttiS 
memoria  ad  posteros  traiisiit. 


Si^unU  urtus  vervorum  Domini  Patriarcha  dum 
nosirk  medioeritas  ex  feticissimorum  principum  desi- 
derii  ff  ndelgisi  into  ciim  cottegis  nottris  retigiosissimis 
H  sanetissimis  episcdpis  ob  totius  ortodoxe  eccle^w 
suaum  pietveuta  fuisset  singuta  queque  superflua  dieo 
imxitiante  sndftilius  elimata,  Poposcit  a  nobis  veneratio 
tsta  beatissima  anseberga  abbatissa  per  prandulum  cU' 
bieutarium  saeri  paUUH  seu  el  prepositum  monasterH 
veitfi  ut  venerabite  eundem  monasterium  veslrum  quod 
sitsUH  est  in  urbe  que  dldtur  bri:aa  quod  eonstat  ad  hO" 
norem  domim  salwttoris  constructnm  privilegii  infulis 
u  uosira  fneretur  aueloritate.  Qnatenus  concorddntibus 
«olfi  riverentissimis  episcopis  nostris  est  communi  ad" 
eemsuni  elemaie  prebdieti  oracuU  robttr  stiU  noslri  ftr- 
imins  impertint.  Et  quia  semper  sunt  exhibenda  que  D     Qoae  etlamnum  supersunt  monomentt  eamdefflne 


uiilibMs  fneruttt  inHmoUonibus  impettaia,  Ptacmt  ergo 
modss  omnkbws  ut  pie  devolionis  imploratio  talubri  nfo* 
deretur  inlerventionis  adsinsu.  Qm  vero  conata  esire- 
Ufio  tuasalubrHer  a  nobis  extorquere  quatenus  prefa- 
tum  monasterium  eum  universis  basilicis  ad  se  perti' 
neutibus  qui  a  piis^me  adque  tranquiltissime  anse  re- 
fhitf  jaire'  eonsirucium  esse  noscitar  privitegiis  sedis 
sanete  noetre  aquitegiensis  eui  deo  auctore  deservimus 
decor^ur.  Qtuipropter  pUs  desideriis  vestris  fuventes 
kae  uostra  aueioritate  id  quod  recte  exposcitur  effectu 
mandamus,  Et  ideo  omnem  cujustibel  ecclesifv  tacer- 

datem  quantlibet one  (supple  ocmioMe)  ha- 

bne  fTolMnm*  Haut  nisi  abbatissa  monasterit  faerit 


fortun.t!  aleam  subire,  an  elodere  possint«  incerfiMO. 
Ut  verear  faciunt  cum  vicissitiidines  tcifiponim,  lofm 
prxteriti  casus  et  unius,  prae  cielcris ,  insignis  p^ 
fecto  memoria ,  qnam  a  virginibns  iNis  tecejpi : 
I  Nempe,  cum  tot  meihbrannrdm  sopellex  neglecCi 
pcnitus  ac  confiisa  Jacerel ,  consulente  vlrb  noDili, 
et  acris  cxiera  judicii ,  sed  liarutnce  antlquitntnin 
Jcjuno,  vocatum  notarium  quemdam  ut  ihspiceret*, 
atque  in  ordinein  cogeret,  accessisse,  propositis  cdih- 
ditionibus  operani  locasse;  cum  in  authographt  a 
Lnng(>l>ardis  notiriis  barbnra  illa  latinoi  scripturgfe 
deformatione  exarnia  iiicidisset,  qiiod  a  nemine  iii- 
tellectum  iri  trbitraretur,  ceu  tabuhirii  rejectaindiiti 
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abjecisse,  jnvantibas  eladem  hanc,  qu(&  una  erant,  A  Q"^  op^"  idoneum  seligerent,  <iui  membranis  omni* 


illorum  apographis;  satis,  superque  ista  essecogi- 
tanlem  si  servarentur.  i  Iia  faclum  ut  primigenia 
ilia  distracta ,  ac  dissipala  perierint.  Uno  duniaxat 
soperstite,  cujus  inscriptio  supcraddita  membranae 
inorbem  volutoedigna  prorectoesi,  qnx  litteris  man- 
detur,  ut  insigne  pras  caBteris  inscitiac  non  minus, 
quam  impudeniiaQ  illius  monimenium.  Dalum  est 
Ticini ;  regni  Dcsiderii  et  Adelgisi  terlio  et  primo, 
XVII  Septembris,  Indicl.  xiii ;  conlinens  legatum  Gi- 
sulfi  cujusdam  siratoris  regii,  qui  Radoaram  uxorem 
saam  ex  scniisse  iisufructuariam  reliquerai,  tum  ut, 
ea  decedente,  episcopus  Laudensis ,  venumdatis  bo- 
nis,  quod  inde  esset  redactum  pauperibus  distribue- 
ret.  Mortuo  Gisulfo  supra  laudaia  ejus  uxor,  raro 


bus  sedulo  inspectis ,  atque  in  seriem  laudabiliorem 
coaciis,  archivum,  si  velleiit  diutius  mansunim  para- 
ret.  Faclum.  Urgent^  opus  amico  nostro  Joanne  An* 
drea  Asiezaio  monacho  Caf^sinensi ,  viro  et  docto  et 
harumce  antiquilatum  cupieniissimo ,  qui  nisu  im- 
probo  ac  pertinaci,utestcoepti  semel  laboris  ad  mi- 
raculum  patiens ,  uliimam  illi  manum  taiidem  im- 
posuit. . 

.Sed  ad  exemplar  nostrum  conversi  iierum ,  dice- 
banius  pnefixum  fuisse  ab  antiquario  singulis  Evan- 
geliis  nomen  auctoris,  ea  profecto  de  causa  ,  ut  lec- 
luri,  quem  ex  evangelistis  vellent ,  primo  obtutu  in- 
spectis  titulis  deprehenderent.  Millius  tamen  noniiisi 
post  conditum  Ganonem  id  factum  asserit  (Proleg,  n. 


pietatis  exeinplo,  egit  libeilo  supplici  apud  regem  ut  B  347,  EdU.  N.  7.  ex  reeenmne  Kmteri ) ;  com  antea 


mariti  voluntas  stnlim  adimplerelur  quatinus  (  sunt 
verlKi  documenti  )  sine  aliqua  offemione  ipsa  ejus 
aelemosina  ad  requiem  vel  refrigerium  animae  ejus  ci- 
iius  occurrere  ;705si7,  iinpetrayiiqac.  Ilaque  episco- 
pus,  .divenditis  bonis  Gaideri  cuidam  regii  mon:)sie- 
rii  procuraiori  preiiuiii  aureoruin  hmiidcccl  ab  eo- 
dem  soluium  pauperibus  crogavii ,  subscripsilque 
huic  cartx  una  cuni  Itadoara,  aliisquc  lcsiibus  ibi 
descriptis.  Ejus  cbiropraphuin  lale  esl  : 

Jpolitus  ego  ticet  indignus  per  dei  gracia  epiicopus 
Radoara  deo  dicuta  suplicantc  regiae  potestatis  pro 
venundacione  terrolae  quod  ei  vir  suus  post  ejus  ovi' 
tnm  concessit  testis  manu  mea  conscribsi  cum  sacerdo' 
tes  (idetes  et  precio  recepi  trimilia  dcccl  et  contuli  dis- 
tribuipro  anima  gisulfi  stratoris, 

Documontum  istud,  in  quo  agitur  de  acquisitione 
bonorum,  qua^  una  cuiu  cxieris  eiiamnum  possident 
in  agro  Cremonensi,  ne  temporum  decursu  falisce- 
ret,  pelierant  olini  clarissimac  virgines  a  consulibus 
urbis  nostro! ,  saeculo  xiii  labente,.  ut  per  publicos 
nolarios  escipereiur^  supereslque  una  cum  arche- 
typo  apograplium  corumdem ;  asl  pluribus  in  locis 
ad  originis  vcriialem  niinime  exactum.  En  libi 
chirographum  supra  laudati  Hippolyli,  qiiale  illud 
descripsere. 

ipolitus  Zoientinus  dignus  per  Dei  gfatia  episeopus 
Sttdoara  deo  dicata  suplicante  feci  et  protestatis  pro 
venundacione  te  sola^  elc. ,  usque  ad  exlrema  vcrba 
Gtsu//i  roratoris. 


absque  prxfixis  auctorum  nominibuscircunirerrentur, 
noii  secusac  caeterai  ^trrfnfrtt^  incertorum  scriptorum» 
ut  scilicet  appositis  titulis  dignosceretur  ea  sola  esse 
vera,  etauilientica  Instrumenta  evangelica.  Hinc  (ait) 
Marcioni  objeclum  a  Tertulliano ,  quod  Evangelio  iuo 
nuUumt  ad  iiiitationeii  veteris  ecclesi£  inscripsissei 
auctorem.  Ast  vir  doctissimus ,  cum  haec  scriberet , 
ad  alia  fesiinans  non  saiis  cavit  conjccturam  hanc 
suam  ab  ipso ,  quem  citat ,  TertuUiano  luculenier 
explodi.  Elevat  enim  ex  hoc  fidem  Evangelii  Mar- 
cionis,  quod  tilulo  careal.  Et  possem  (inquit)  hic  jam 
gradum  figere  non  agnoscendum  conlendens  opus^  quod 
non  erigat  fronlem^  quod  nullam  constantiam  prwferai^ 
nuUam  fidem  repromittat  de  plenitudine  tituU,  et  pro^ 
G  fessione  debita  auctoris  (  Adversus  Marcionem  iv  ,  2  ). 
Jam  ilaque  ante  Marcionis  tempora  »  et  quidem  in 
vetere  Ecclesia  inscripta  erant  suis  nominibus  Evan- 
gelia.  Ui  quid  enim  hanc  tiiuli  nuditatem  objecisset 
illi  Terlullianus ,  adversus  quam  lueri  se  poierant 
Marcionitoi  vetustaie  temporum,  ct  consuetudine  Ec- 
clesiarum  ,  in  quibus ,  ex  Millii  ipsius  calculo ,  per 
triginta  ad  minus  annos  anie  constitutum  ab  Asi;e 
episcopis,  ut  ipse  putai,  Evangelicum  canonem,  Lu- 
c»,  ac  Marci  Evaiigelia,  Maithaei  vero  ionge  amplius 
sine  tiiulo  habita  fuissent  ?  Quod  veroait,  statutum 
a  Ganonis  conditoribus  inscripiionem  aiictorum ,  ut 
vera  Evangelia  dignosci  possent,  jam  neque  hoc  ipso 
illorum  fidci  satis  cautum  ivisseni.  Gum  et  Marcion 
inlerverso  Lucae,  quo  ulebalur,  et  si  qui  aliiadulleras 


Bardus  ille,  qui  mcmbranas  digessit,  cum  arche-  D  manuc  in  Matthaei,  Marci,  ac  Joannis  extenderent. 


typom  non  adsequeretur ,  conjeciis  in  apographum 
oculis  hanc  inde  epigraphen  exsculpsit ,  qu»  poste- 
ris  ad  intelligentiam  documenii  facem  prxtenderet. 

1299.  26.  Novembre  Jppolito  L,olentino  Vescovo  di 
Sadovara  per  it  tegato  di  Ghisolfo  Roralore. 

Yides  iiifelioibus  cariis  quo  cum  homine  rem  esse 
conligeritt  El  sane  mirum  quod  diplomata  alin  non 
attigii.  Neque  tniiien  aliorum  mnnus  effugerc  iis  da- 
tum,  dclractis  multorum  Mgillis,  in  qiiibus  Gacsarum 
imagiiies,  eorumqiie  iiomina  scrvabanliir.  Quibus 
ego  casibiis  inottis ,  Imn  quod  confiisa  rursiis  oinnia 
eise  nuntiareiur,  instili  apud  iectissini.is  virgincs  ut 
boininem  spcctatx  iniegriiaiis,  ac  fidei,  perftciendo- 


eodem  plane  titulo  impooere  lectoribus  possent.  Ita- 
que  non  est  ambigendi  locus ,  quin  jam  tunc  hoc  in 
sacris  Libris ,  qiiod  in  profanis,  ab  antiquariis  usur- 
patum  fuerit ,  ut  scilicet  anctorum  suorum  nomina 
pr«  se  ferrent. 

Superest  nunc ,  ut  de  peculiari  in  codicibus  ali- 
qnot  Canonis  serie,  qux  in  nosiro  etiam  servata  est, 
tum  de  liiijiiscemodi  diversitatis  origine  disquiramus. 

Ricardus  Simonius  (Hisi.  Crit.  iV.  7.  i,  40)  exfien- 
so  codicc  Gantabrigiensi ,  in  quo  Evangelia  eodem 
ordiuc,  iic  in  nostro,  eflTcruntor  ,  nun  esse  hunc  illi 
peculiarem  observnt,  cum  ex  pervetiisto  catalogo 
exeniplaris  Sangermanensis,  inquo  Evttogelia  eadem 
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serie  recensenUir  ,  tum  ex  Druihmari  loco ,  quem  A  lem  Evangeliorum  MatUiaei,  Joannis,  ae  Marei :  qaod 


posiea  Tidebimus.  Additque  morem  liunc  videri  a 
Laiinis  invectum  ,  qui  Graeca  exemplaria  nd  suipso- 
rum  usum  describebanl.  Sed  vir ,  caetera  in  rebus 
hisce  diu  multomque  versatus,  ampliorem  etiam  lau- 
dem  inde  consecuturus,  nisi  praejudiciis  indulsisset, 
non  auenditt  Latinos  ordinem  hunc  in  Canonem 
non  invecturos,  nisi  pra^euntibus  aniigraphis,  quae 
sequercntur.  Cur  enim  Lucam  Marco ,  aut  his  Joan- 
nem  ,  noii  vero  e  contra  aiiteposuissent ,  ciim  acque 
ad  ipsorum  iisum  utraque  series  aptari  commodum 
fosset?  Neqiic  aliud  quidquam  e  loco  Druthmari 
eruere  potemt,  quam  in  codice  flilarii,  ut  tunc  ferc- 
balur,  Matihaeum,  et  Joannem  c:rteris  prxivisse. 
Millius  de  oeconomia  ista  Canonis  in  supralaudato 


scilicct  Ecclesiae  ob  apostolis  consiiiutae,  lum  ad  ea- 
riim  exeinplum  caeterae  cmnes  eadem  ,  ut  genuina 
fidei  Christianae  instrumenia  semper  suspexissent. 
Quibus  ila  conslitutis ,  urget  postca  apostatam  illum 
inquicns  (Cap.  A) :  liaque  et  de  hh  Marcion  flagilan" 
du$  quid,  omissis  eis,  Lueee  potius  instileril :  quasi  itOK 
el  Imc  apud  Ecclesias  a  primordio  fuerinl,  Atquin  kwe 
magis  n  primordio  fuisse  credibile  est ,  ut  priora  ,  QOk 
APOSTOLiCA,  ul  cum  ipsis  Kcclesiis  dedicata,  Igiturdum 
constel  hcec  quoque  apud  Ecctesias  fuisse ,  cur  non  hcec 
quoque  Marcion  attigit ,  aut  emendanda  si  adulferala , 
aut  ngnoscenda  si  inlegra  f  yam  et  competit  ul^  tt  qu% 
Evaiigelium  pervertebant ,  eorum  magis  curarent  per^ 

Versionem,  QUORUM  SCIEDANT  AUCTORITATEM'RECEmO« 


exemplari  sic  sialuit  (Proleg,  n.  1269).  Consilio  vi-  B  rem.  Lncus  hic  Tcnulliaui  cocst  insignior,  quo  ma< 


delicet  digestoris  hoc  factuin.  Ad  calcem  cnim  Mat- 
ihjci  haec  haberi:  Evayytkiov  Tutru  MaTdacov  mXsOq. 
utix.sTat  Eua/ycXtov  Ttara.  *Ict>dcvvK2v  ;  hinc  Lucam ,  ac 
landem  M.ircum  cum  eadein  emypaf-n-  Ita  nempe 
disposiiis  lihris  istis,  ut  aposiolorum  Evangelia  apo- 
stoliconim  Evangeliis  praeponereniur  ;  quomodo 
|larcum ,  ct  Lucam  apostoloruin  comites  vocat  Ter- 
tullianus  (Contra  Mardon,  iv,  2).  Qiiid  sibi  voluerit 
III  allaiis  verbis,  consilio  nempe  digestoris  ordinem 
illuni  obtinuisse,  profeeto  non  assequor.  Suopto  in- 
genio  hoc  fecisse  antiquarium  ,  nequc  ipse  ex  allata 
VKtyfMifn  recie  coiijccerit ,  ut  puto.  Addebatur  enim 
ab  esscripft)ribus  nola  illa  ,  ut  ne  librorum  ordo  in 
compingendis  postea  codicibus  operas  falleret.  Et 


gis  perplexus,  ei  Incc  aliqua  indigeus  nt  recte  con- 
stet ,  lum  eiiam  quia  ,  ad  iiivestignudain  ,  quac  olim 
in  Africana  Ecclesia  vigere  p6tuerit ,  Canonis  oeco- 
nomiam,  facem  nobis  aliquam  praefcrre  videaiur. 

linque  cum  vix  diiliio  sit  locus,  jnm  nb  ipsa  Evnn- 
geliorum  ediiione  Ecclesins  illas,  quarum  in  sinu,  ut 
iia  dicam,  educta  fuerani,  ca  ipsa  ut  novae  Legis  au- 
Ihcnticas  tabulas  scrvasse,  et  (idclibus  ut  nota  essent 
eirecisse;  lum  illorum  exemplaria  siatini  in  aliat 
etiam  dilTusa  :  sivc,  missis  ad  hoc  nolariis,  ea  sibi  ut 
dcscriberehiur  curaverint  :  seu  discipulis  ipsis  apo- 
stolorum  non  soliim,  ut  inquil  Eusebius  (//.  E,  ni,57), 
xqpvTTCcv  Tov  XpcoTov  ^tXoTijULOucjtevoif ,  scd  eiiam«  nov 
TcJv  dciMV   EOcir/ycXiMv  itapa^i^h^Mi  ypafxr^,  Ct  sic  qui- 


longc  vctustior  barbaro  illo,  ac  misere  indocio  (  ut  C  dem  e  re  naia  credentiuin  uiilitati  egrcgie  consulen- 


ipsius  verbis  utar )  librario  ,  qui  apographuni  illud 
descripsit ,  erat  ista  ,  de  qua  niinc  agimus ,  Canonis 
series ;  u(i  cx  Nazianzeni  cariuine  viderat  Alillius 
ipse  ( In  Notis  ad  calcem  Evavgel.  Malth. ).  Hoc  ita- 
que  Toluerit,  ni  fallor,  non  sponie,  aut  casii,  scd  su- 
pcriorum  temporum  aiitigraplia  secuium  atiiiqua- 
rium,  iion  aliter,  atque  in  illis  disposila  erant  Evan- 
gelia,  in  suo  apograplio  collocasse.  Eos  vero,  quibus 
Bcries  ista  primilus  usiirpabatur  ,  dignitnti  apostolo- 
rum  lioc  dare  voluisse  (nam  cur  LucasMnrcum  prac- 
vertcrit  alia  est  ratio  iueunda  )  recte  equidem  con- 
jei  it  Millius.  Neqne  tatnen  cx  adducto,  nec  satis  li- 
quido  Terlulliuii  loco,  scd  cx  aliis  ejusdcm  scripto- 
ris  rem  ,  de  qua  agitur ,  illustrare  potcrat ,  si  vacas- 


tibus  :  ut  scilicet,  nunliato  jain  ipsis  Evangelio,  sacra 
iila  volumina  describendi  copiani  iiliro  fidelibus  face- 
rent.  Maithaci  projnde,  quod  primum  omuiuin  lliero- 
solyiuis,  aut  iion  procul  einerscrat,  coufluentibus  eo 
undique,  ceu  ad  nascenlis  Chrisiianismi  iiicunabula 
hdclibus,  apugrapha  alio  aique  alio  iraiislala  :  tum» 
proccssu  lemporis,  Mnrci  ac  Luct,  poslremo  etiam 
Juaunis  Kcclesins  omues  qunquavcrsum  occupasse. 
Siculi  vero  noti  slatiin  ubiqiie  genliiim  coiistitulac 
sunt  Ecclesio;,  ciiius  provinciis  ariquibiis,  serius  alii 
ad  lidei  sacramcntum  vocniis;  ita,  pro  ratione  loco- 
rum,  ac  temporiim,  modo  hoc  modo  illud  ex  Evange- 
liis  nacias  earum  aliquas  in  codices  suos  retulisse : 
tum  ei  caetera  etiain,  prout  oc<;asio,  aut  faculias  se 


sef.  IIos  itaqiie  utpote  insignes,  cum  ab  ipso  ,  tum  a  D  dabant,  nddidisse.  Et  ila  ordiiiem  nullum  fixutn,  ac 

viris  eruditis  in  notis  ad  eumdem  praeieritos  operac  certum  tunc  adhibitum  crcdibile  est ;  donec,  vulgatis 

prelium  facturam  me  puto  si  paulisper  expendero.  jam  quatuor  Evangeliis,  ac  passim  distractis,  Eecle- 

llic  scriptor,  constiluto  prius  evangelici  instrii-  siarum  aliae  rationem  temporis,  quo  prodicrant,  alias 

menii  auctores  apostolos  esse  {Cii.  Lib.  iv,  2),  quibus  authorum  habcntes,  diversimode  Ula  in  suis  exempla- 

boc  munus  praedicandi  Evangclii  a  Domino  fuisset .  ribus  extulere.  Et  Orientalium  quidem  plurimas  or- 

imposiium  :  ium  et  apostolicos,  sed  cum  apostolis  ,  diiicm  temporis  se<:utas  innuere  videiur  Origenes. 


ui  ipse  ait ,  et  post  apostolos.  Lucam  vero  niliil 
aliud  dncuisse,  quam  quod  ab  aposiolis  Ecclesiac  di- 
dicissent;  factumque  propierea  ex  hac  doctrinae 
consensione  ut  Lucae  Evangelium  perinde  nc  aposto- 
licum  monumeniuma  fidelibus  reciperetur;  taleque 
semper  apud  tllos  mansissc,  quale  eiiam  suo  tempore 
tucUintur;  eadem  subinde  raiipne  firmat  auctorita- 


Ecclesinsiico  enim  insistens  Canoni  ita  enumerat 
Evangelia  Matthaei,  Marci,  Lucac,  ac  Joannis,  nt 
etiam  quae  illorum  prius,  quae  postea  prodierini  es 
tradiiione  acceptum  designet  {Ap,  Euseb.  H.  E.  vi, 
25).  Eamdem  seriem,  Eusebius  tuetur;  quac  postea, 
Hieronymo  Yulgaiiim  interpretem  recensentc,  apud* 
Occidenlaies  etiam  Ecclesias  obtimiit.  c 
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yenmi  dias  i^on  lem^oronL»  sed  autliorum  raiione  A  rasscl :  ae  deinceps  Epocham  quamdam  E?ingeKo- 


btbiu,  tpo$lolos,  detnde  aposidlicos  in  .codicibus 
suis  disposuisse :  cum  exemplar  nosirnm,  ac  Gaiita- 
brigiense,  lum  illud  Hilario  olim«  fama  leiias  tribii- 
lum  a  Drulhmaro  manifestissime  evincunt.  Et  qui- 
dem  iii  An^icana  Ecclesia,  ex  duplici  ista  Ganonis 
serie  servaiani  olteram,  (Idem  bcere  vldentur  adducti 
Jertulliani  loci.  Auclores  scilicei  Evangelii  fuis^e 
quidem  et  aposiolicos,  sed  cuiii  apostolis,  et  post 
apo$tobi.  Mox  etiain  clnrlus :  Atquin  hwc  nwgii  a 
primordio  fuisse  credibile  e$l  dt  priora  qua  aposto- 
LiCA.  De  tempore ,  quod  prodierant,  loculum  Ter- 
fiiliianum  nemo  sanus  crediderit.  Diver&um  jtnque 
aliquicJl  innuere  voluit  ista,  ut  sic  dicam,  prio- 
riiate,  qua  principem  .Maithaei,  ac  Joannis  Evangclio 


rum  staiuisset,  Poieu  (inquil)  ipse  ordo  E^arilgethrum 
ideo  nc  habert,  ut  unus  aposiolus  $it  in  eapite^  tilter  ih 
fine^  et  illi  duo  qui  inter  ipsos  habentur,  auetoHtatem 
ab  ipsis  duobus  habeant.  Vidi  tamen  tibrum  EiHingelH 
grmee  scriptnm^  tiui  dieebatur  HHarii  fkisse;  in  fUo 
primi  erant  Matihaus^  et  ioannes^  et  postnius  aUi 
duo.  Interrogavi  Euphemium  iirmcum  eur  hoe  ita 
euet :  dixit  mihi :  insimiiitudinem  boni  Agrieolm^  quit 
quos  fortiores  habet  boves^  primo  jungit,  Nihil  bic, 
unde  Simonius  lionc  ordinem  a  Latinis  invectum  a»- 
serere  posset. 

'Cutantius  in  Vita  S.  Hilarii  operibus  ejos  pnpflxa, 
quorum  exemplar  pulcherrims  editionis  vestrae,  hu- 
manitaii  ac  benevolenti»  erga    me  tu»  acceptum 


locuiii  adscripsit.  Neque  aliud,  ni  fallor,  nisi  quod  B  refero,  observat  describeiidis  illum  sacris  Libris  va- 


apud  Ccclesias  in  sacrorum  N.  T.  librorum  ceiisu 
aposiolicorum  illa  prxverterent.  Quam  oonjeciiiram 
fulcire  videntur  sequentia  :  Nam  et  eompetit  ut^  si 
qui  Evattgelium  perverttbantf  eorum  magis  curarent 
perversionem,  quorum  sciebant  auctoritateii  recep- 
TiORBM.  Quibus  verbis  nibil  aliud  scnsisse  illum  ar- 
liilror,  quam,  utcumque  ejusdem  autlioriiatis  apud 
Ecclesiascum  apustoloruin,  tum  apostolicorum  Evan 
gelia  esseiii,  priorum  tamcn,  habita  aposlolatiis,  ac 
fnaglsieiii  raiione,  usu  apud  illas  fuisse  potiorem, 
q^od  et  frequeiitior  in  divini  verbi  pracdicatioiie  ab 
ii4  pcteretur  nuthoriias,  et  prima  semper  anie  illa 
aposlolicorum  in  synaxlbu^  legerenlur.  Quidquid 
lamen  de  hoc  sit^  (veritatem  eniro  In  tanta  vetusiaiis 


casse ;  idque  ex  lestnmento  S.  Perpetui  episcopt 
Toronetisis,  in  qoo  legavit  Eophronio  Augonlodu- 
nensi  librum  Evnngeliorum,  quem  scripsit  Hitarius 
Piclavensis  quondam  sacerdos  :  at(|ue  huhc  Ipsum 
credi,  qui  etiamnum  Turonis  iii  Ecclesia  S.  Gatiani 
servatur.  Ex  quibos  lestameiiti  verbis  putat,  inter^ 
pretari  piissenllatum  Druihmari  locum  :  ut  niminim 
S.  Hilnrii  dictiis  sitcodex  illc,  qiiia  manu  ipsiiisexa- 
raius.  Ego  vero;  si  licct  paria  facere,  alcamqoe  iion 
improbein  conjccturam  hnnc  viri  dociissinii,  putarein 
lamcn  codicem  illuin  unum  ex  Asiaiicis  fuisse,  qoem, 
com  in  Pbrygia  exol  agerct,  studiis  suis  adhibiierlt 
Hilarius  :  mox  ab  exilio  revcrtcns  in  pniriam  retole- 
rit.  In  qiiam  conjeciuram  eo  facilius  ductum  me  fa- 


caligine  conjecturis  assequi  tentamus)  quamvis  non  C  teor,  quod  per  qunm  verosimile  sit  minoris  Asiae 


ausim  pro  certo  affirmnre  Tertulliani  aevo  in  Eccle« 
siis  illis  primum  in  Canone  locum  apostolis  datum ; 
veroslmilius  tamen  hoc  poto  ex  allatis  hujusce  scrip- 
loris  locis,  quos  supra  perpendimus.  Dixi,  TertuiUani 
090 ;  nam  posiea  eadein  quae  in  recensione  Hiero- 
pymi  series  oblinuit:  saltem  in  Carihaginensi,  ut 
liqoet  ex  Evangelistanim  ordine,  queiii  ibi  servatum 
acribit  Augustinus  (Serm,  44i,  de  Temp.). 

Qood  de  Ecclesiis  Africae  in  disponendo  Ganone 
eonjiciebamns,  hoc  de  Galliarum  aliquibus  ut  idip- 
aom  non  sine  veritatis  specie  affirmare  possimus  fa- 
ciunl  codices  supra  laudali.  QuamvisGantabrigiensis 
non  Ecclesiae  olli»  sed  privaio  coidam  in  usu  fuerit, 
qui  reteiita  dumtaxat  qu»  illic  vigebat  Ganonis  serie. 


Ecclesias  in  dispoiiendo  Ganone,  non  attenta  serie 
temporum,  qnibus  Evangelia  prodierant,  sed  habita 
apostolatus  raiione,  Malthxi  priinum,  quod  obiqoe 
gentium,  tom  Joannis,  aquo  constitotse,  reciaH|ae 
fuerant,  in  codices  suos  rciulisse.  Sicqne  foriasse 
factnm  ut  mns  ille  etiam  in  Gallias  inveheretur,  nisi 
jam  antea  obtinuerat.  Quod  pateret  luculeniius,  si  in 
laudato  apograpbo  Ecclesi:c  Turonensis,  anle  exsi- 
lium,  si  ita  csl,  ab  Hilario  descripto,  pari  serie,  ac 
in  supralandatis  Ganon  procederet.  Multo  vero  nia- 
gis  lioc  mihi  suaderet,  si  vcriim  esset,  qood  putat 
Gutantins,  Hilarium,  posl  Gommentarios  i^  Mat- 
thaeuin,  statiin  curam  lianc  iii  Joannem  exiendi^se. 
Ita  enim  exemplarium  suorum  ordinem  sequi  vide- 


eaetera  per  sommam  licentiam  com  in  Evangeliis,  D  bator. 

Unn  vel  maxime  in  Actis  Apostolorom  iia  miscoit,  Niim  vero  cx  laudato  Druibmari  loco  recte  conje- 

invertit,  recudit,  ot,  teste  Millio,  qui  illiid  accora-  cerit  clariss.  editor,  in  antigrapho  Hrlarii,  post  Mat- 

lissime  inspexit»  omuinm,  qooiqoot  ad  nostra  tem-  thaeum,  ac  Joannem,  postertores  duos  Marciim  (ut 

|Mira  pervenere,  inierpolaiissimnm  deilerit.  Unde  ip^aii)acLucam  processisse,  Incertumomninoest. 

mm  immerito  Simonii  judiciinn  desideres,  qoi  hi  .  Videndnm  propterea  ab  iis,  penes  qiios  vctusiiores 

ktsleria  Gritica  N.  T.  adornaum  ad  corroptos  hosce  codices  supersunt,  num  in  quibus  Maithaeus  et  Joan- 


fSoules  Latinam  versionem  non  semel  male  consoltus 
eredidisse  videaHir.  Sed  cum  de  antigrai|>bi8  istis  sit 
sermo,  videamns  none  Druthniari  locom,  quem  sopra 
letigimos. 

Hic  scriptor  (Ea^of.  in  Matth.  cap,  4)  postqnam 
Briingelistas  qoatoor  flomiiiibus,  quos  a  Paradiso 
TOluptatis  exibanly  loffl  qoatod^  elementis  compa- 


nes  praecedniit,  Lucas  semper,  deiiide  Marciis,  ut  in 
nostro,  ac  Ganlabrigiensi,  an  secos  seqoaniof.  For- 
lasse  enim  ex  diversa  eorom  serie  cum  mos  Eicle* 
siarom,  ac  privatorum  iii  dirigendo  Ganone  erui 
posset ;  tuin  etiam  quodnam  ex  Evangeliis  Lucse  ac 
Marci  primiim  illis  naiicisci  contigerit.  Utcumque 
enim  aposloiis  ob  digniutem  primos  in  Gaiiooe  locus 
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tif^  dalus :  de  Luca  lamen,  ac  llarco  ainlHguum  cur  A  iUe  Spiriius  iiescirc  permiitcrei.  Ei  milruro  profecio. 


ille  hunc  pneverterit.  An  quia  scrius  Marci  eiiemplar 
hakiieniit  illi,  quibus  ordo  illc  usurpabatur,  Lucn  iu 
<;pdices  antea  relaio,  an  .ilia  de  cnusa.  Forle  eliam 
Lucx  princlpero  posi  aposiolos  locum  tribueriiit, 
i^uod  longe  uherius,  quam  Marcus,  Evangelicam 
historbm  digesserit»  repetitis  videlicet  altius  rebus ; 
ei  stemmaie  Senratoris  secundum  carnem  accuraie 
digesio.  Cerie  in  hoc  rationem  lemporis  non  habuisse 
illoi«  apud  quos  ea  Canonis  series  vigcbat,  ex  veie- 
ribus  liquei,  qui  Narcuro,  anie  Lucam,  EvangeHum 
8uum  litteris  consignasse  putaveruni,  uli  superius  ex 
Origeiie  obserrabamus,  aiiier  tamen  scniiente  Cle- 
QienieAlexandrino,  qui»  Eusebio  tesie  (H.  E.  vi,  U), 

^ptr/typofQcu  fXiycv  twv  EvayycXiwv  xu  ircptc^^ovTOc  t«c 


quod  criiicus  i&te  uirumque  evaiigelistam  haiid  ser- 
vatas  decevtim  non  poslulaverit,  quod  non  aliius,  ui 
poslea  Juaiines,  a  generaiioiie  divina  Verbi  inittom 
8tenimaiissumpserint((Ucm  rortassediciurus  Eusebio, 
qui  proviiiciam  banc  a  Spirilu  sancio  illi  servaiam 
scri)isissci).  IIoc  eniui  ad  summaro  rerum»  de  qoitNii 
deinceps  agere  debebant  facere  omnino  videbaior. 
Et  pcrversis  eliain  iiigeiuis»  quae  Jesum  ChristQn, 
uli  bomiiiem  dunitaxat,  erant  traduciura,  ne  ad  bor- 
renda  illa  brevia  mlserrimeimpingereni,  faccmprae' 
iulissenl. 

Observavimus  jam,  quautum  eqitidcm  per  tot  8a>- 
culorum  nebulam  prospiccre  nobis  licuit,  qiiem  In 
Canoiie  Evangelico  dispouendo  ordinem  quaedam  ex 


ycvcoOLoTcoer.  Nempe  quod  foiis,  rundusque  Evangolicae  B  Qrieiitalibus,  lum  Africao,  ac   Galiiarum  EeclcsisB 


historiae  genus  Christi  juxta  carnis  dispensalionem 
esse  Tideretur,  propierea'  verosimilius  esse  arbiiralus 
est  Clemens,  miinito  jam  a  Mattlixo  ac  Luca  iiinere 
isto,  constiiuloque,  quod  primuin  oinnium  sciriopor- 
feliat,  lunc  et  Marcuin  Evangelio  siio  incubuisse. 
Dixi  A  Manhaso  et  Luca;  quamvis  ainbiguum  sit 
huncne^  an  illuiu,  praeivisse  senserit  Clfin^ns.  Por' 
fiisse  Uimcn  prxluxcrit.  senlentiae  nioruAi;  p.ui" ]pVi' 
inunii  ante  jilios  in  scribenda  Evangelica  bisioria 
foisse  Lucam  arbitranlur.  Quos  *nter  d([(f  c  proies- 
tantibo!!  vv.  cc.  Basnagius,  et  Cferu'u^  *lnc  en1m*  aJ 
Dodwelll  locuni,  in  quo  Maiihiruui  Evangelisiarum 
autir|uioreni  asseruerat,  boc  nuspiam  probaium  se 
Yidisse  ait  (JHuerL  iii,  de  iv   Evangelm,  ad  calcem 


usurpaveriui.  Manus  tamen  e  vcsiigio  illis  datun, 
qui  iios  per  deserki  hxc  loca  gradicntes,  sl  minoi 
veruin ,  at  salteui  quod  verosimiliiis  sii  forinsse  non 
adseculos  in  viani  rcduxcrii.  De  Italias  nosir»,  pnc- 
serliin,  de  aliaruni  omuinui  priiicipe  Ecclcsia  Ro- 
maiia  quid  conjicere  in  procli\i  sit,  laieor  me  nescire. 
Qifim^  W<eniii)"  \n  Caiione  suo  Maitbxum  oliiu,  ac 
itmilii^m,'  raiione  bablia  aposiolalus,  diioI)os  aliis 
prseferre  poiuerii,-  Mquo  eo  amplius,  qiiod  Joannes 
ek  R(>m.i^  fh(Tir  t^elMii  «gneuin  oleum  ,  nt  inqiiit  Ter* 
iullinnus  (perperam  Vaticauus  Nysseni  codex  in  lau- 
datioiie  aliern  sancii  Steplinni  inicr  monnincnia  Eo- 
clesix  Groicai  a  cL  Zacaguio  edita  c^c  v^uj»)  de- 
mersus  lidei  testiinouiuui  reddidcrit  (de  Prceseript. 


harmoii.  Evangeliea),  Quae  eniin  Grxci  recentiores  C  UiereL  eap.  58);  de  Luca,  iamen  ac  M^rco  est  utriil- 


dfe  xiate  Evangelioruni  commenti  sunl,  ea  nullo  fun- 
damento  niii.  Sed  longa,  ut  puio,  inlcnsionc  operis 
fallente  memoria.  Nam  bnud  multo  anie  dixerat : 
tfrigemt  n&n  modo  dogmatum  tui  <fvi,  sed  ei  antiqui- 
iatam  efxUtiasticarum  callehthsimus  ila  de  quntuor 
EvangeHis  toquitur  in  fragmento  tomi  i  Comment,  m 
Matth.  apud  EuteHum  H.  E.  vi,  25,  itpSiTw  fAiv  7^- 
yoaTrreci  t6  xorra  tov  itotI  tc^wvuv,  uo^Tcpov  Ji  'Attocto^ov 

WoO  tjBtoToC  MotT6>acov.  Porfo,  sl  post  Origenem  r^- 
ceniiores  Graeci  Matthf  um',  ante  caiteros  scripsisse 
atunt,  fundaroenio  salls  valido  hiiuniur,  autboriiale 
^ilicet  liomlnis  antiquilalum  Ecclesiaslicarum  cal- 
lenilssiini,  qdi  primiim  in|cr  Evangelia  a  MauIi.neo 
antea  publlcano,  deln Je  ajiosioio  lesti  Cln*isti  scrip- 
inhi  asseroft. 

Sed  Hmllo  llcentius  Basnsgius  {Ad,  A.  C.  lx),  qui 
oi  Locam  Maithso  priorem  induceret,  inler  cseteras 
eenjeciurit  hane  aflerre  non  dubiiavit;  iiielius  sei- 
Refl  In  Ghristt  siemmate  elTerendo  res  suceessuras, 
il  Loe»  prios,  mox  Malihael  ordo  consihissei.  Ac 
^ropteret  ex  hnfus  deeentii  fulnmm  tunc  fiiisse,  ut 
Ifide  inciperel,  onide  initlnm  snmendutofuerat,  ne^|ie 
el  a  niasione  ahgefi  ad  Ellxabetam,  alqiie  Mariam  : 
et  ah  edieie  Aogosil,  quo  impofsa  Virgo  In  Betbleem 
^riexil  lhii|oi  pepertt.  En  ilbi  hominem  perlcolosa 
teeoli  MpielillafBqoe  de  profanae  historiae  ac  de  di- 
iHiiae  terlj^lorlhasjodieaniem,  qossi  non  isti  Gcdirvcvoroc 
Useni;qoMifiiei'idid  monos  vocatosdecereidivinus 


que  anibigcudi  locus.  Ei  snne,  quod  crcderem  ad 
disquishioneui  Iianc  subsidium  aliquod  e  Vaticana 
sperari  possc,  oraveram  oliin  einineniissiinum  prin- 
cipein  Angelum  Mariaru  Uuirinum  Uomauae  Ecclesiie 
biblioibecarium  ut,  si  qui  codices  in  ea  superessent, 
in  quibus  diversus  a  Vulgaia  ordo  vigerei,  eos  in- 
spici  a  vv.  cc.  cjusdein  biblioibecai  custodibiisjul>ere 
dignarctur.  Qui,  ut  esi  non  solum  auimi  magnitu- 
diiie,  splendore  operum,  muniiiceniia,  libendiiate, 
qu:c  vere  principcm  doceani,  scd  scientiarum  laude, 
fovendis  liileris,  provciiendisque  propleroa  ingeniis 
ad  iinmort:iIi(aleiu  nominis  f.ictus,  volis  iioslris  be- 
nigne  aniiuens,  ut  sacra  illa  monumenia  iuspicc- 
rentur  mandavil.  Sed  nibil  iiide  lucis  affulsit.  Omni- 
D  bus,  quotquoi  iuspecta  sunl,  ad  liierouymi  Canonem 
comparatis. 

De  cdcleris  Ecclesiii  longius  in  Italis  ab  Urbe  se- 
motis ,  Cisalpinae  prx^eriim  Gallia) ,  facile  essei  ad 
rem,  de  qua  agiinus,  e  vexato  Epiphanii  (Hanreti  u) 
loco  de  Lucs  in  llalia,  Galliaque  prxdicatione,  ali- 
quicl  comminisci.  Sed  longius  fortasse,  quam  par  esi, 
et  nostris,  et  aliorum  coiijecturis  indulsimils.  liiique 
ex  xsiuariis  liisce  in  contineniem  aliquando  reducii 
insigniores  aliquol  locos  exemplaris  htgusce  nostri 
inspiciamus. 

Dixeram  ex  aniigrapliis  illis  manasse,  quas  ante 
Hilarii  tempora  ferebaniur.  Ei  fecerat  buic  assertioni 
locuin  beatus  Autbor,  lib.  x  de  Trinitaie,  n.  41,  ub 


U  miOLfiGOMENA.  SS 

de  pericope  ilU  loquens  Lucae  iin,  45,  44 :  Et  fac*  \  vavii,  nempe  !n  probetloribns  mss.  ubique  lectionem 

hancconstanter  ab  Hilario  reteiiiam.  Ex  qua  unifor- 


fiis  m  agonla  prolixius  orabal.  Et  factus  est  sudor  ejus 
tieut  gultw  sanguinis  decurrentis  in  terram,qnx  in  co- 
dioe  noslro  desunt.  Nee  sane  ( inquit )  ignorandum  a 
nobis  estf  et  in  Gracit^  et  in  Latinis  codicibus  complu^ 
rimis  vel  de  adveniente  angelo^  vel  de  sudore  sanguinis 
ml  scriptum  reperiri.  Ambigentibus  igitur  uirum  hoc  in 
libris  varHs  aut  desit ,  aut  superftuum  sit  ( incerium 
emm  hoc  nobis  relinquitur  de  diversitate  tibrorum ) 
artej  eic.  Qua  de  re,  aut  quo  sxculo  expuncta  fiie- 
riut  verba  illa,  aut  a  quibus,  in  obscuro  est.  Expendl 
tamen  mereniur  ca,  quai  Groiius  ad  liunc  locum  (ad- 
not.  in  Lucam),  tuin  ad  alium  ejusdem  EvangelistSB 
commentus  est,  ne  viri  eruditissimi  judicium  legen- 
tibus  imponat.  lllaudabHis  ( inquit ,  de  adventu  an- 


geli,  et  sudore  loquens)  fuit  et  superstitio,  et  temeri-  B  scriptiim  fuisse. 


mltate  in  adducendis  ,  diversis  licct  et  loco ,  et  ma- 
teria,  sacroruin  librorum  perioopis,  itullibi  facia 
mutaiione  verborum ,  conjicere  ccrlo  possumus  ^  ve- 
leres  Ecclesis  scriptores  non  e  memorio*  penu ,  ut 
plerumque  solebant,  sed  ex  codlcum  siiorum  fide 
eas  adiulisse,  longe  autem  certius,  cum  has,  ad  ar- 
gumeniuin  aliquod  illustrandum  ,  praecisc  ac  per 
paries  inculcnnt.  Gujus  rei  exempluin  altcrum  dabit 
Tertulliani  locus  a  MiUio  non  observatus  :  ex  quo 
clarissime  liqiiet  scriptorem  hunc  sic  olim  in  anti- 
graplio  suo  legisse ,  baud  levi  sane  argumento  codicem 
nostrum ,  qui  eamdem  lectionem  exhibei ,  ex  apo- 
gmphis  ad  veiustissima  eiemplaria  comparatis ,  de- 


ta$  eorum ,  qui  hanc  particutam ,  et  sequentem  de  s u- 
dore  detevere  :  nihito  graviore  de  causa ,  quam  quo  t7- 
Utd ,  quod  supra  est  de  ftetu ,  detetum  diximus.  Dixc- 
rat  aulem  ad  Lucx  xix,  41,  particulam  illam  de  fletu 
a  Latino,  Syro,  Arabe  interprelibus  reientam.  At 


Liicx  XV,  8,  Vulgata:  Aut  qua  mulier  habens 
drachnias  decem ,  <t  perdiderit  drachmam  unam ,  nonne 
accendit  lucernam ,  et  everrit  domum ,  et  qucerit  dili- 
genterdonec  inveniat?  Nosler  argentcus.iVoiineaccni- 
dt(  liicernam  f  et  uopis  mundavit  domum,  et  qucerit 


Epiphaniiim  tesiari,  suo  temporc  ooii«iil\sse^in^   MiUgenter^eic. 
poblice  recepils  exemplaribus;  dijiUftjW^^veJba;:  :  jf^nuflfeitfe^^^tf  Pudic.  cap.  9):  Nos  autem.quia 
illius  iii  Ancorato,  qu»  nojientur,  vel  ob  hoc  (ifl/|h1f)r  *•;,•„  *exj)irmiir  materias  commenlamur,  sed  ex  ma- 

iterpretamur ;  ncc  talde  laboramus 

lijcposiiondltorquere ,  dum  contraria  quoque 

iprobaiid;»  prxsidiim  ecclesiasticorum  licenri»     \aveamus:  XliiridMum  oves  f  Et  quid  utique  decem 

ansam  prsbuerant,  adtulit  Millius,  errare ,  Inqniens      f^^achmtB  ?  Et  qu<e  illce  seopwf  Nccesse  erat ,  qui  unius 

{Proteg.,  n.  798),  misere  Grotium,  qui  iu  de  Eccle-     j^ccaioris  salutcm  graiissimam  Deo  volebai  exprimere, 

siarum  prapositls  senserit.  Ea  sunt :  'OpM(Jioi  3i      aliquam  numeri  quantitatem  nominaret ,  de  quo  unum 

iftikwvo  To  pVov  9»o6n©<vTCf ,  x«l  f*ii  voi5<ravTCf  «vroO  C  quidem  periisse  deseriberet,  Necesse  erat  ut  habitus  re- 

t6  rtkog,  tuxI  to  lax^poxarov.  Et  sane  mirum  quod  vir      ^^,y^„|,-|  drachmam  in  domo  ,  tam  scoparum ,  quam 

InfiniUB  lecilonis,  et  accerrimi  judicii,  orthodoxos  , 

qui  baud  laudabili  timore ,  ne  flctus  Servatore  nostro 

J.  C.  Indignus  yideretur ,  ca  verba  deleverant ,  bic 

loci  pro  Ecclesiarum  praepositis  intelligi  voluerit ; 

multo  vero magis,  quod  si  cL^iopQtBna  ( ad  quae  ibidem 

provocat  Epiphanlus)  adhuc  supererant  exemplaria, 

ea  profectoessedebebant ,  quae  in  Ecclesiiset  castius, 

et  accuratius,  quam  apud  privatos ,  servari  solebant. 

Tanlum  abest  ut  ecclesiastici  ipsl ,  aut  episcopi  ali- 

quid  de  primasvo  textu  deirahere  sibi  ipsis  permi- 

serint. 
Locus  nlter,  uli  in  codice  nostro ,  sic  ab  Hilario 


lucerncB  adminiculo  accommodaretur. 

Joannis  vii,  8,  Vulg.  :  Vos  ascendite  ad  diem  fes- 
tum  hune  :  ego  autem  non  ascendo  ad  diem  festum  is- 
(tim,  quia  tempus  meum  nondum  impletum  est ;  codex 
noster;  Vos  autem  ascendite  ad  diem  fesium  hunc,  ego 
autem  nondum  ascendo  ad  diem  fesium  hunc ,  ctc, 
ut  Graeca  ferme  omnia,  cyb»  ouirw  ovoe^aivoi),  aliqtia 
lamen  oOx  ovaSaivcj.  Grotius  ad  buiic  locum ,  qucm 
poslea  secutus  est  Millius  :  Onmino,  inquil,  fuit  hwc 
vetus  scriptura ;  nam  si  outtw  fuisset  Porphyrii  tem- 
pore^  nunquam  hinc  Christum  catumniatut  fuisset  de 
mendacio,  namin  voce  o^nta  fuiiset  nodi  sotutio,  quem 


lectus  est Malth. xxvi .  55 '.Anjmtasquianonpossum      ^^ ^.aerentatiio^^.scripserunt,  alii oOx iv«e«iv« vOv. 
roqare  Patrem  meum ,  et  exhtbebtt  mtht  modo  ptusquam  U  /      .  ,.        j-  •     • 

Z>decim  millia  tegiones  angetorum  f  llilarius  de  Tri-         Clericus  epist.  ad  Optimianum    pr*  ixa  edilioni 
niuie  X ,  42  :  Hec  tibi  angelut  mittitur ,  qui  ti  vetlet.     Lipsiensi  Millianie  :  Bene  itidem  ,  ait ,  obtervatum  ex 


duodecim  miltia  iegionum  de  ewto  deduceret.  Et  in 
psalm.  Liu  :  quia  cutn  Dondno  duodecim  mittia  legio- 
num  angetorum  pottent  in  tempore  pattionit  atsittere* 
Et  sic  rursus  psal.  uv :  Sed  inter  hase  habent  potet- 
talem  duodeeim  mittia  coetettium  hgionum  evocare. 
Millius  ad  hunc  Matth»i  locum ,  praeeunte  Erasmo  , 
puiavit  Hilarium  memoria  lapsom ,  dum  ad  laudatnm 
psalm.  Liv,  duodeeim  mitlia  scribebat.  Canone  eiitm, 
Inquit,  xxxii  in  Uutth.  legit  ut  editi,  Fefelleranl  sci- 
licet  Millium  units  et  alter  ex  tribus  locisaddnctis ; 
neqoe  vidisse  poterat ,  quao  doctissimus  editor  obsef' 


Grotio  antiquam  tectionem  iiottesi«o\i7rca,  nondiii}!,  ted 
oOx,  non.  Verum  tatiut  ftuttet  iptum  Hieronymum 
tib.  II  adv.  Pelag.  citari^unde  hac  habet  6Voiiit«.Aut 
non  legerat  auente  Clericus  prolegomena  Millii 
(  Proleg.  n.  703  ),  iibi  Porphyrii  locos  expendit,  aut 
memoria  fefellerat,  nam  allaUi  ab  ipso  Hieronymi 
yerba  ofl^endisset.  Capterum  in  sua  Ilarmonia  Evan- 
geiica  vexatam  lectionem  reiinuit ,  quam  Grxca  ex- 
hibent ;  ct  in  Cpmmentario  hislorico  inlegram  expla^ 
navit  ex  per^ona  Chrisii  apostolis  respondentis,  ipsos 
quid^n  posse  Hierosoiymiim  irc,  ut  initio  festi  ilUc 
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adessentf  scd  sc  eo  nondum  ituruin,  quod  oporlunuin  A  decsse  aliqiiid,  iii  quo  de  morenie  aquad  illas  fnentio 


sibi  tcnipus  illoc  eundi  nondum  advenisset. 

Num  vero  ex  llieronyuii  Inco  recie  conjeceriiit, 
aniiquiius  lcctum  oO%,  iion  ovttw,  judiceiit  erudiii. 
\erba  cjus  suut  ( Cit.  Ub.  ii  ado,  Pelag.  cap,  6  ) : 
Hegat  fratribuSf  el  propinqui$  ire  u  ad  Scenopegiam, 
Et,po$tea  uripium  est :  Vtautem  ascenderunt  (tulre$ 
ejus^  tunc  et  ipie  a$cendit  ad  solemnitatem^  non  mani^ 
feHe^  Sfd  quaii  in  abicondito^  iturum  se  negavit,  bt 


iierei.Cur  iinrpie  prxtennissa  pericopa  illa?  An  quod 
frajsado^ov  vidfrelur  angeli  desccnsus  ,  et  quolannis» 
et  semel  lantum,  el  uiio  dumiaxal  ex  tol  langnenti- 
bus  ad  saniiaiis  bcneflcium  vocalo?  An  quod  rei  lam 
insignis,  et  ad  genlis  suae  gloriam  facieniis  Joseplius 
non  meininit?  An  vero  Terlullianus  ipse  male  feria- 
tis  criticis  bujusce  lacunao  ansam  prxbuil  ?  Nos  lo- 
cum  dabimus  a  Kusiero  prjcieritum.  Igitur,  inquit 


FEcrr»  QtOD  PRius  NEGAVERAT  tatrat  Porphyriui,  In*    .  Tertullianus  {Adv.  Judwos^  cap.  43  ) ,  quoniam  adhuc 


coMtaniias  t  ae  mutationii  accusat^  nesciens  amnia 
scandala  ad  eamem  esse  referenda.  i£que  proreclo 
negabat  Cbrislus  se  adscendere  ad  Sceiiopcgi;e  fes- 
tuin  ;adliibita  particula  o37r&>  ac  illa  oOx;  quod  nos 
non  vengo  per  ora  aut  non  vengo  utroque  niodo  ne* 


contendunt  Judtei  nondum  venisse  Christum  eorum  , 
qucm  tot  modis  adprobavimns  venissef  recognoscani 
Judffi  exitum  suum,  quem  posl  adventum  Christi  retU' 
turi  pnecinebantur,  ob  impietatem,  qua  eum  despexe' 
runt^  et  interfecerunt.  Deinde  inlerjectis  aliis  do  vo- 


gantes  efTerirous.  Praelerea  qui  locus  Porpliyrio  ex  3  caiioneGeniium,  dc  ccssantibus  apud  popvluin  illum 


Yocola  illa  oOx  assereiidi  in  Cbristo  mcndacii?  iiisi 
quod  percitis,  ac  furentibus,  quaecumqueseofferant, 
arma  sunt.  Nam  sequentia  ^iita  umpus  meum  monduh 
€st  imptetum^  saiis  aperte  innuunl  opperiri  se  tempus» 
et  boram  ascendewlj.  Equidem  non  puto  perversum 
illud,  sed  acre,  ac  vividum  caetera  ingenium  ita  fa- 
tunm  fuisse,  'jt  tain  imbecillo  argumciito  nti  volue- 
rit.  Itaque  interpolato  codice  usum  Porphyriuin  ie* 
gisse  n'"/»!  dubito  tyw  yajD  oux  ovaSiQTOfAat,  non  ascen' 
dam^  quam  leciionem  siiigularem  eibibet  laudala 
MiUii  cdiiio ;  nisi  veterein ,  ac  genuinam  impostor 
iliecorrupcrat;  nani  Interpolaiis  exeinplaribus  usum 
luisse  objecii  illi  Hieronymus  (Conimcni.i/i  ifa/</i.)  in 
Marci  loco  12.  Certc  si  contexlus  addiicii  loci  inleger 


coelestibus  beneflciis,  mox  subdit :  Et  ita  subtractis 
charismatis  prioribusj  Lex  et  Prophet(e  usque  ad  Joan" 
nem  fuerunt.  Et  Piscina  Bethsaida  usque  ad  adventum 
Chritti  curando  invatetudines  ab  Israel  desit  a  benefi' 
ciiSf  cwn  ex  perseverantia  furoris  sui  nonien  Domini 
btasphemaretur,  Au ,  ut  diximus ,  Icctori  baud  satis 
atlenlo,  qualem  certe  Afer  istedesiderat,  fucuin  fa- 
cere  potucrint  verba  illa  usque  ad  adventum  Christi : 
quasi  non  ulira  miraculum  illud  proccsscrit,  siruti 
non  ultra  Joannis  adventum  proplietx  apnd  Judacos 
exstiiere,  ceu  puram  conjecturam  in  medio  rclin- 
quimus. 

Verum  et  lianc,  et  cxieras  omnes,  et  dubium  illud 
Kusleri  an  liisioria  de  Probaiica  in  Joannii  Evangc- 


pcrpendntur  patebit  lectionem  banc  clare  Porpliyrio  q  liuin  intrusa  fuerit,  infirmaiit  omnino  et  qux  pnc- 


tributam  a  llieronymo  ejusdcm  verba  reddentc»  itu- 
RUM  SE  negavit  tatrat  Porphyrius.  Ha!C  lalius  paulo 
didiiximus  ad  luendam  lectioneni  argentei  codicis, 
quaro  non  Porpliyrii  calumnia  posleriorem,  sed  ve- 
tustionim  exemplarium  primxvi  interpretis  aiiie 
Uieronymum,  fuisse  vero  similius  puto. 

Joaniiis  v,  i ,  deest  iii  codice  nosiro  integer  ille 
locus  de  angelo  sUtis  temporibus  e  coelo  dcsccn- 
dente,  de  moiione  aqua^,  eic,  quem,  inquii  Kuste- 
rus  (  Prmf.  ad  Edit.  N.  T.  Millii ),  olim  dubiac  fldei 
a  quibusdam  habiium  fiiisse,  ex  veieribus  mss.  colligi 
|M>test,  adduciis  subinde  eorum  pluribus ,  quos  in 
bibliotbcca  regia  Luteti»  consuluit.  Mox  addit  : 
Quod  si  versus  ille  initio  a  codicibus  N.  T.  abfuity  et 


cedunt  vexaiuin  liunc  locum,  et  quae  sequunlar^  iit 
diximus;  quse  profeclo  omiiia,  si  cui  suspectum  erat 
niiraculum  illud,  delevisse  oporiebat. 

Nihil  itaque  cenius  quam  aul  aliqucm  ,  qui  slbi  et 
Antigrnpho  exemplar  describcret,  aut  lectorem, 
scripturariis  operis  praeeuntcm  a  teriio  commate  ad 
qiiintum  fallenlibus  oculis ,  et  sic  prxterito  quarlo 
transiliisse,  eodem  postea  errore  in  alia,  atque  alia 
apographa  iranseunte.  Hac  ipsa  decausa  noiulis  crl- 
ticis ,  ant  asteriscis  in  quibusdam  exeniplaribus  sig- 
nata  pericope  illn  :  in  aliis  aut  ad  orain  ,  aut  suinma 
fronte  diverso  caraclere  descripia ,  teste  Kubtero. 
Privntis  scilicet ,  qui  alicubi  prxtermissam  offendc- 
ranl,  in  npograplio  suo,  utsuspectam*  censura  illa 


postea  demum  in  textum  Evangelii  Joannis  irrepsit ;  id  f)  dcnolantibus. 


factmm  oportuit  ante  tempora  Terlulliani,  quippe  qui  ad 
hunc  locum  respexil  tib.  de  Baptismo  ,  ubi  ait,  Pisci- 
nam  Bethsaidam  angelus  interveniens  commovebat. 

Dttriasculumsaneest,virumdociissiinumduI)itasse, 
an  locus  ille  iu  aulograptio  Joannis  exiiterit;  cuin 
serics  ipsa  integrae  illius  periochae  aliler  suadeat.  Ad 
qnid  enim  priora  illa  de  probatica  quinque  porticus 
habente  :  deque  muliiludine  languentium,  qui  aqus 
nioium,  ibi  expecurent?  lum  subsequeniia  de  niisero 
illo,  triginta  jam  ct  octo  ab  aniiis  iiifirmo,  qui,  in- 
lerrogauieClirisio  an  vellet  sanus  ficri,  respondit  non 
habere  se  homiiiem,  a  quo,  turbata  cum  esset  aqua, 
in  pisciiiam  iuimitteretur  ?  qujc  profccio  innuuut 


Sed  inler  ea,  quxcritici  ad  hunc  Joannis  locum 
observnvere ,  nibil  xque  mirandum  ,  ac  commenturo 
illud  V.  c.  Henrici  Hammondi,  quo ,  retento  Rihil- 
ominus  conlcxtii  integro  ejusdem  periocbx ,  vim  II- 
lam  sanandi  a^grotos ,  ab  omnibus  hucusque  divina: 
poientiae  tribuiam ,  in  medlcatas  cruore  pecudum , 
qux  illic  ingenti  numero  ad  sacrificia  maciabantur , 
aquas  transrundere  conatus  est.  Non  angelo  prop- 
terea  Domini,  sed  nnntio  quodam  a  sacerdotibiis 
inisso  cns  commovcnte :  ul  medica  illa  vis  snnguinls 
quaquaversum  commisccretur ,  quae  hic  de  niintlo 
comininiscitur,  a  Grotioest  mutuatus;  hunc  vide  ad 
citaium  Joannis  locum.  Quodque  fidem  superac,  * — 
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duiiitaxni  i|Mo<aiiins,  c  lotagri.s  i\ui  iuihi  hcncrifnuin  A  n ,  §  1i7  (nffcrt  liic  Gracca  Laertii ,  qox  breVfiatfe 


illud  prxstolabaulur,  in  saluiarc  lavacruiu  iuirocun- 
te.  Qiiasi  aut  non  ioieresset  cscteris  etiam  prospice- 
re  :  aul  niedica  vis  uni  tantum  satis  esset  futura.  Ad 
omnes  prscterea  morbos  facto  remedio  illo :  claudo- 
rtim  sciliGet ,  aridoniin  ,  caecorum  ,  aliorumque , 
quos  in  muliiiudine  illa  languentium  ftiisse  pnr  est, 
et  qiiod  medicos  omnes  hiicusque  latuit.  Quot  enim 
exci  (iie  aegriludines  alias  inveteraias  commemorem » 
qu9c  medicis  eti^m  doctissiiuis  crucem  figere  solent) 
in  principibus  rainiliis  opulenti  gregem  unum  et  al- 
terum  niaclandum  dedissent,  e  lenebris  illis  ut  ad 
lumeii  pristinuin  redire  posseni?  Insigni  profecto 
exemplo ,  quam  facile  excellentibus  caetera  ingeniis 
illccebra  noviiaiis  imponat.  Cerle ,  quicumque  coro- 


gratia  relinquiinos,  et  ejusdein  latitia  danius).  fnl- 
debat  enim ,  et  libere  loquebatur ;  qwtre  eufh  adatei- 
cens  advertttM  itbm  atpere  guid  dixit$et ,  respotidft 
quidem  mhil^  ted  sumpta  fettuca  pingebat  figurdm 
muliebria  patieutis,  donec  videntibUi  ifmnibus  idoto^ 
cent ,  intellecta  contumetia^  abscetsit.  Tanti  emt  €le- 
rico  rrustilliim  crudliionis ,  qoa  snne  et  yaria »  et 
multipliri ,  dlcam  etiam ,  In  rebiis  plurimls  exqiii14ra 
pollebat,  ne  periret,  ul  ad  fraTissimom  arguinrH* 
tum  turpia  ista ,  et ,  si  quo  alio  in  loco ,  certe  iti  h6t 
summe  inhonesta  adferre  non  erubuerit.  Psfptiiiu 
prapierea ,  virum  aposiolicum  ineptiis  hisce  o|fefaih 
dedisse!  Miilus  tamen ,  qoam  cum  inum  et  vilnimi', 
et  impostorem  iradocere  non  dubitavit  (1).  Adde»  tri- 


menuirium  illud  expcnderil,  mecuin,  ut  puio ,  sen- 6  signi  etiani  parachroilismo ,  sl  Laertius  vitft  post 

llarcuin  Antoninum  ut  putat  Palmeritid;  magfsVefrb 
si  niino  circiter  ccx  iesu  Cbristi ,  Severi  xvn ,  x viii; 
floroissecredatur,  ut  aii  Tilleniomlo^;  adde  Heha- 
gium  in  PrsBf.  ad  Laert.  Pnpias  eiiim  qoifiqOai^iHli 
ad  minus  annis ,  ex  hoc  caleolo ,  fnraemOrtuds  Laerto 
fiierii. 

Desunt  etiam  in  codice  alia,  qiix  hi  Yulgitale- 
guiitur,  ut  Maith.  xxvii,  8  :  Propter  hoc  vocains 
est  ager  ille  Haceldama ,  hoc  osl  ager  tanguinis  :  cb- 
dex  ,  pr^eteriia  vocola  llaceldama ,  vocatus  est  ager 
sanguinis,  Tum  ejusdem  xxvii,  35,  integra  pericope 
illa ,  11/  impleretur  quod  dictum  est  per  Prophitam « 
Dimserunt  sibi,  etc.  Uti  eilam  viii,  9,  nimi  et  ego 
homo  8um  sub  potesfate  constitutus,  omissa  suiil  in 


tiei.  Quamvis  Cleiicus ,  qui  lot  alia  iu  opeie  illo  no- 
tis  crilicis  iiluslravit  {Edit.  altera  Francof.  apud 
Thonum  FriUclti) ,  irapa^oSov  istud  liauiinondi ,  et 
infirma ,  si  qua  umquam ,  argumenta  ad  idem  ful- 
ciendum  allata  taciius  prxterlerit. 

Inter  nseyos  argentei  coidicis  est  eiiain  iiisignis  al- 
ler  de  pr^termissa  Joannis  viii  adiiitiTaR  historia ; 
qui  lanien  est  illi  cum  veUistibSimis  plerisi|ue  coin- 
inuiiis.  Nos  in  matena  ista ,  uipote  a  viris  dociissi- 
mis  jam  exhausta ,  pauca  lantum  alias  observau  hic 
addeinus. 

&liuo  illiid  Grolti  {Adnot,  ad  h.  l.  Joan,),  haiid 
scripuui  scilicet  a  Joanne',  sed  ab  ipso ,  aliisque 
apostolis  yiva  voce  saepe  narratam ,  atiextam  subiode 


fuisse  a  Papia ,  alii? que  Joannis  discipulis  ejusdem  C  nostro ,  sub  potestate  consfitutus ;  quse  versio  Goihica 


Evangelio ,  et  .aib  Ecclcsia  probaiani :  quod  satis  ccrto 
icsiimoBio  conslaret  ab  aposiolis  iradita^m.  Nam  et 
nullo  omnino  fuudainento  nitilur  co;ijcctiira  isu ;  et 
e$t  etiam  res  periculi  plena ,  si  quid ,  ceu  canonicum , 
addi  a  privatis  evangelistarum  historiaB  olim  po- 
luisse  credaious. 

Millius  ad  hunc  locum ,  memori^  lapsu ,  exiitisse, 
iiiquii,  historiam  hauc  iii  Evaiigelio  secuiidiim  He- 
brxos :  ei  exmde  huic  nostro  assutain  a  Papin  ,  teste 
Eusebio,  H.  E.  in,  59.  Nihil  eniin  de  hoc  assumento 
apud  Eusebium,  qui  prxterea  pro  muliere  adultera, 
foemin^m  aliam  mullornm  criminum  ream  non  com- 

iiieniorassei. 
Clericus  miraiur  Hammoiidiim ,  Groiii  conjecluras 


similiier  praeteriit.  Sod  defectus  isti ,  qiiorum  pleri- 
qiie  antiqnissimi  sunt,  tum  alii  eliam  crudito  leetori 
stalim  patehunt :  non  secus  atqiie  assumcntnm  illud 
Lucae  xi,  36,  et  xin,  17,  aliaqne  hajusmodi. 

Addain  lectionem  argentco  codici  peculiarem  LiicaB 
XX!,  2.5.  Vulgata  :  Et  in  terris  pressum  gentium  prte 
confusione  sonitus  maris ,  et  motus  fiuetuum  :  nostf:r  : 
Et  in  terra  occursus  gentium  anxietate ,  ut  sonitus  mo- 
m,  et  motHs  fiuctuum ;  qiiam  olim '  poUveram  ad 
TeriuIIinni  locnm  {Adv.  iiarc.  iv,  59)  adornatnm 
fuisse,  ubi  ait :  Sed  monstrato  dehinc  tempore  excidii^ 
cum  capitset  vaiiari  exercitibus  Hierusatem ,  signa  jam 
uttimi  /inis  tnarrat ,  totis  et  tunaSf  siderumque  prodi- 
gia.  Et  in  terra  angustias  nationum  obttupescektium. 


secuiuiii  •  hisioriam  honc  relinuisse  (/n  Not.  ad  ^..P  Velot  a  sonitd  iiaris  fluctuantis  pro  etpectatione 


/.y  E^dit.  tupra  laud.).  Ipscniet  tainen  in  ulroqiie  lextu 
flarmoniae  Evangclic4ii  reiiuuit :  luin  iii  commenia- 
rio  hi«M)rico  latius  digesUO)*  ii)  canonibus  postea 
Evangelicis  ad  exemplum  adduxit.  Sed  poiiori  jure 
mirabuutur  profecto  oinnes ,  qui  legeriot  addiicia 
ib^em  a  Clerico  .ad  versic.  6 ,  ubi  didlur  Jcsus  in  • 
ciinasse  se,  ctdigito  in  terra  scripGisse»  ctc.  Verba 
cjus  sunt :  Qui  kunc  hhtoriam  adsutam  hie  esse  een- 
sM ,  possint  sutpi^i  Papiam ,  aut  atium  hanc  cir- 
cumttantiam  mutuatam  cepitte  ex  eo,  quod  refertur  de 
Menedemo ,  et  quod  ila  narrat  Diogenet  Laertiut  iib. 


impendentium  malorum.  Sed  unde  demiim  manave- 
rit;  certe  energetica  est,  ac  mlre  exprimitor  mor- 
mur  immenssc  illius  multiloditiis  sibi  invicem  occur- 
snntium  prse  anxieUte  impendeniis  ruinse,  veluti 
est  mnris  sonitus  fliictuantis. 

En  tibi  locum  alium  egregii  Scriploris ,  quem  con- 
traMarcionem  (iv,  ^6)  urget  argumenii  gralia  ,  ni 
propierca  sic  lectum  in  exemplaribus  suorum  tempo- 
rum  liquet.  Neque  enim  objecissei  lectionem  ab  ar- 
cheiypis  abcunicm ;  Lucs  prfleseriim  ,qiiem  aposiaia 
ille  pne  cxteris  cvangelisiis  seiegerai :  longoqoe » 


(1)  Disseri.  de  Auct.  Evangelioruro  ad  calccin  Harin.  Ev.  Observ.  ad  Herod.  Ilb.  i,  Clironol.  ad 
llnem  tom.  iii. 
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quaiiiYis  penrerso  nsa  ca^lcbat.  Locns  e.U  Luc»  XI ,  A  interpolniioni ,  merii,   et  quidem  inro  facti  hatid 


iS,  iibi  Vulgata:  Quanlo  mngu  Paler  vetter  de  ccelo 
dakii  Spiritmm  Bomrii  petentibu*  ce ;  codex  noster  , 
Spiritum  sarctuh,  nt  Gr«ca  ferme  omnia  nveufM 
flCTtov.  Tertollianus ,  Agnoice  igitur  el  Patrem »  quem 
eliam  appellM  creatorem,  lp$e  eit^  qui  sdt  quid  fiHi 
poituUni.  iVam  et  panem  petentilm  de  cosio  dedit 
mamta^  et  camem  detidirantibui  emtttl  Orligometram  ; 
wmmpentem  pro  pi$ee,  non  scorpiwn  pro  ovo,  llUue 
auiem  erit  non  dare  malum  pro  bono ,  cujus  ulrumque 
sii»  Castemm  Deus  Marcipm»  non  babens  scorpium  ^ 
nan  poterat  id  $e  dkere  non  daturum ,  quod  non  habe- 
^;  sed  illequi  habens  etseorpium  non  dat,  Itaque  et 
Sfibituiisanctuii  is  dabit^  apudquem  est  et  non  sanc- 

TUS. 


semper  felix ,  coiij<cmra est.  Illudeniin,  qtiod  ad 
secerncnda  ab  adjectiiiis  genuina ,  in  criticis  jndlciifi 
piurimum  valet;  n^mpe  si  ratio  inilla  aiiiorendi 
altquid  a  veterum  scrrptis ,  probabilis  vero  addendt 
ruisse  videatur ,  noii  raro  fallere  potest.  Suiii  plum 
ab  oscitaiitibus  librarits  pr^ieriia  alia  diciantimii 
oculos,  alia  anres  excipientium  f»llere  soIeb.ini,  cujus* 
modi  rci  exempla  non  panca  in  mss.  ipsis  N.  T.  le- 
genlibtis  occurnint ,  uti  est  tnsigne  illud  Joan.  v,  4  , 
quod  paulo  ante  observabamus.  Propterea  incertum 
omiiiiio  esi  deleu  tie  fuerint  verba  illa,  an  praeter* 
missa  in  anligrapbis ,  io  quibus  desiint. 

Obstat  etiam  coojeciura  Millii  inter  criticas  ani- 
madversiones  illa :  magis  nempe  suspectam  esse 


Expendam  bic  lectionem  nliam  argentei   codicis  B  lectionem,  qiia^  a  poucis  codicibus.quam  quae  a  pltp* 


Lucx IX,  54 ,  quam  secuius necne  fuerit  Teriuliianus, 
ambigitur.  Ca  est :  Domine,  vis  dicimus  ut  ignis  de^ 
seendat  de  cenlo ,  et  consumai  iilos ,  sicut  et  Helias 
FcciT :  quae  ultlnia  verba  iu  Yulgatae  exemplaribus 
desuiit. 

Leciionem  lianc  omnia  fere  mss.  exemplaria  Gr.^eca 
exbibeut ,  teste  Millio  ab  h.  I. ,  lum  Syrus ,  Arabs , 
Elhiops.,  Gotbicus  interpretes  ,  ipsamque  retiiiuit 
Erasmus  in  editioneN.  T.  a.  mdlviii  ,  apud  Rovillium. 
Ct  siclegisse  Tertulllanum  putaverat  Millins.  Astubi 
ad  Prolegomena  tnndem  descendit,  in  diversam  oin* 
nino  senleniiam  abiit  ( i¥.  4, 18).  Verba  ejus  damus, 
ufpole  qux  ad  criteriutn  biijusce  loci  non  parum  fa- 
ciant  Sequentia^  inquit,  uc  xoei  'uXiac  inoirmyquiB 


sententiamJacobi  et  Joonnis  tam  insigniter  illustrant  ^  C  bant. 


rimis  exbibeaiur.  Difficile  enim  est  creditQtotexeiii* 
plaria  ,  non  uiio  loco ,  ac  tempore  cum  abantiqnariis 
ad  publiciim  usum ,  lum  a  privatonim  pluribus  sibi 
ipsis  parala ,  e  corrupto  quopiam  singula  prodiisso 
quod  e  contra  paucis  acciderc  facillime  poierat; 
tum  Syrum ,  Arabem  ,  iEiliiopem ,  Gothicum  inier- 
polatis ,  hic  loci ,  omnes  aniigrnphis  usos.  AddQ 
Grsca  fcrme  omnia,  fatenteMillio,  sic  legere,  quibus 
tamen  nb  adiioiaiis  a  Terlulliano ,  aliisve ,  seu  ai 
Latinis  exciqplaribus  vcrbailla  irrepsisse,  pauci 
sibi  persuadeant.  Raru^  euiin  ,  cum  Latinse  Unguae, 
iiim  Afri  illiiis  ,  aliorumquje  e  noslris  scriptoruro  usus 
apud  Orientales  tiitic  lemporis  fuit.  Rarior  Vulgati 
interpretis  ,  aut  yerius  oullus ,  qfio  piinime  indige- 


ad  marginem  libri  a  sludioso  quodam  adscripta  fuisse 
commentarH  loco,  indeque  transiisse  in  corpns  con* 
ttxtus ,  res  ipsa  cUmat.  Quis  enim  sanus  tam  insignia 
deleverit  f  Imo ,  quod  sententtw  apostolorum  lucis  haud 
parum  affunderent ,  arrepta  haud  dubito  in  teatum,  CW' 
t€rum  a  TertuUiano  lecta  fuisse  hac  quod  nos  olim  in 
notii  iiosCnsoJ)iniiavimii« ,  non  ita  liquidum.  Ulud  magis 
verosimile  est,  exemplum  Elice ,  ab  ipso  lib,is  adv. 
Marcionem^  25;  aUisque  notatum  ad  hunc  locum,  oc^ 
casiouem  dedisse  huie  interpolationi, 

Profecto  haud  satis  liqiiidum  itane  in  npograplio 
Lucaelegerit  TertuUianus,  an  ipsemeiEliaeexeinplum 
addiderit.  Verba  ejus  sunt :  Reprcesental  Creator  ig- 
nxum  piagam ,  Hciia  postulante ,  in  illo  Pseudopropheta» 


Ast ,  quod  me  magis  iiidiicit  ut  credam  ,  ita  aoti- 
qutlus  lecium  ,  est  facU  ipsius  raritas,  acmagnitudo. 
Ignem  scilicet  dc  coelo  in  contumeljosum  oppidum 
precari  apostolos  velle  ,  exemplo  iiullo  praeeunte.  Ac 
propierea  vcro  simillimum  est ,  Cliae  illud  ,  ulpole 
Insigne  ndeo  ,  atque  inter  Judaeos  notorium  Christo 
adiluxisse  ,  ut  eamdem  ,  quae  olim  prophetae  datai , 
potestatem  ipsismet  faceret. 

Quod  supra  dicebamus  ,  plura  ab  exscriptoribus 
bac  illhacpraetermitii  potuisse,  monuit  me  loci  alt&- 
rius  Lucx  VI,  26 ,  ubi  Vulgata  cum  Graecisferme  oni* 
nibus  :  Secundum  hcec  enim  faciebant  pseudoprophetis 
patres  eorum ,  exemplar  nosirum ,  faciebant  etproph&^ 
tis.  Et  sic  codices  aliqui  aiite  Hieronymuiii ,  tesle 


Agnosce  judieis  severilatem.  E  contraChristi  lenitatem  J)M\\\io,  Et  sic  legebat    Terlullianu^  {  Lib.  iv    adv. 


increpantis  eamdem  animadversionem  destinantes  disci- 
pmlos  super  iUum  viculum  Samaritarum.  Cerle ,  cum 
ad  latidatam  Lucae  pericopeii  respiceret  lib.  dc  Pa- 
tieiitia  5,  Eliae  non  meminil.  Verba  ejus  damusa  Mil- 
lionoo  obsenrata :  Non  pMcatores  (inquitTertullianus 
de  Ghristo  loqtiens).  non  PMMrcanof  aspernatus  esi. 
Nan  HU  saitem  civitali ,  quce  eum  reeipere  noiuerat , 
troliis  est ;  cum  ^iamdiscipuli  tam  contumeUoso  oppido 
ceelesles  i§nes  reprcesentari  voluissent, 

Caelerum  verba  illa  a  quodam  codicis  sui  margini 
adscripu,uta8seritMilliu8,  inde  in  coniextumtraiis- 
iisse  :  (iimah  alii$etiam,uti  prius  Tertiiilianus ,  ad 
locum  illum  Lucas  iiotata  occasionem  dcdisso  huic 


Marc. ).  observanle eodem.  Verba  ejus  sunt :  Vas curn 
vobis  benedixerinl  homines  :  secundum  hac  faciebant 
et  prophetis  patres  illorum.  JEque  Creator  benedictiorus 
et  laudis  humancs  sectatores  incusat  per  Esaiam.  Po^ 
pulus  meus ,  ^iii  vos  beatos  dicunt ,  seditcunt  vos ,  et  vtof 
pedum  vestrorum  disturbant  {Esai  ,  iii,  \%),  Legcnda, 
quae  ad  hunc  locum  adducit  MiUius ;  tuin  Erasmt 
judicium  ,  qui  putabat  diversitatena  lianc  ab  erudi- 
tulo  quodam  in  codices  primitQs  irrepsisse.  Ego  noo 
dubitu,  quidquid  peccatum  sillibrario  deheri,  qui 
cum  prsecedenti  commate  25 ,  eadem  omniiio  verba 
legisset ,  nut  hic  loci  retinenda  censuit ,  sicque  pri- 
mas  syllabas  in  pseudoprophetis  praeleriit;  aut,  fal* 
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kalilMSOciiliifCMima  illod  proalieroileruro  legit.  A  piflf  quia  in  Arricana  Ecdesia  soli  codices  Latini 
Certe  ad  laudalaiii  Esais  locuin  respexisse  videiur      ETaiigelioruni  l^ebanlur. 


SalTator  nosicr.  Et  quod  olim  pseudopropbeiae  illi, 
qoi  videre  lalsa ,  et  diTinare  popalo  mendaciuin  dice- 
bautur ,  ita  eiiani  non  defuiaros,  qui ,  ad  conlumaces 
Joda!oram  animos  obfirmandos ,  bona  et  iausia  iis 
oggerere  non  desinerent;  quos  propierea  pseudopro- 
phetis  assimibTii.  Et  sane ,  nisi  obsiaret  coiisensns 
omnium  hacusque  codicum  ,  I^cndum  Tidereiur  , 
SeemHdmn  htec  emm  (adebani  puHdajrropheUe  patribus 
illorum.  Sed  hoc  ut  conjecluram  simplicem  damus. 

Longior  sim,  si  peculiares  lectiones  alias  iii  codicc 
nosiro  a  Yulgaia  abeuntes,  nonnullns  eliam  Truslra 
a  Tiris  doctis  solliciuiias  expenderc  liic  pcrgaui. 
praeseriim  cum,  qux  nos  adferre  possemus,  adiuleriui 


Cur  iia  senserit  Rigallius  faleor  me  non  adsequi. 
Nisi  si  forte  baud  fieri  poluisse  arbitrabalur,  ut  ar- 
chcl}pa  apostolorum  ad  TertuHiani  usque  tempora 
supcressent.  Ul  quid  enim  Afer  isle  ad  illas  dum- 
taiat  Ecclesias  proTocasset,  ad  quas  Apostolumscri- 
psisse  compertum  est?  An  non  et  apud  alias  apo- 
grapha  Epistolarom  Pauli  authenticay  si  Graece 
scripla  ? 

Simonius,  ut  in  plerisque  locis  hisloriae  illius, 
ncc  salis  mcmor,  et  parom  sibi  ipsi  conslans  cum 
appritne  fidenier  dixisset  (//.  C.  Parie  I,  i),  primis 
ilUs  Ecclesi^e  lcmporibus  difficile  fuisse  Tcros  apo- 
slolortim,  .lul  discipulorum  libros  ab  iis  secernere. 


foriasse  alii ,    quorum  opera  inspiccrc  nobis  non  R  n«os  hairclici  ficiis  corura  noininibus  inscribebaiit. 


lieuit.  Iiaqne  satius  erii  ad  hujuscemodi  exemplaria 
conTcrsos,  unde  ea  demum  lectionum  Tarieias,  a 
qoibus,  aui  quando  inTChi  ccepta,  quanluin  equidem 
et  obscuriias  lcmporom,  ci  ingenii  Tires  patiuniur, 
disqitircrc. 

Certum  e»l,  ut  atitca  diccbainus,  diTina  apostolo- 
nim  monumcnta,  ol  quxque  prodibanl,  Ecclesias 
illas,  quibus  primo  iniiotuerant,  in  codices  suos  re- 
tulisse ;  tuin  earum  apograplia  propioribus,  hasque 
inTiccin  aliis  communicasse  fidelibus,  ui  praesto  esse 
possent :  ea  profecio  cora  dcscripta,  qiiae  puritatem 
nasccniis  Ecclesiae,  aique  una,  scriptorum  rcTeren- 


dcficicntibus  archiTis ,  ad  quae  provocare  fideles 
possent,  non  mollo  poslea  inlerTallo  subjungit.  Si 
quando  seciarius  aliquis  ficta  ETangelia  opitosuissel, 
falsi  coiiTictum  a  Patribus,  ad  Tcra  illa  proTocanti- 
Ims,  qux  iii  Ecclesiis  aposiolicis,  perindc  ac  si  in 
arcbivis,  serTabanlitr.  lU  PohI  convaineu  de  la  [aus- 
seli  de$  aeteSj  qu^itprodtdsait  pour  ies  T]£ritable8,  qui 
se  conservaient  dans  les  Egiises  apostoligues,  ei  qui 
tenaitnl  lieu  dfarchives.  Quid  itaqoe  aliae  noii  aposto- 
lico!  ubi  opus  esset?  Tum  qood  iu  Africa;,  It^ilia^, 
Gallianim,  aliisque  Occidentb  Ecclesiis  in  Latinaro 
linguam  translaia  Eyangelia  legerentor,  num  pro- 
plerca  Tcra,  atque  aothentica  esse  desierant?  Quam- 


tiam,  digniiatemque  decebat  :  Tiris,  ut  credi  par  ,     „         i-        ^  ^     f^    ■•  •    r.  •  .  ■• 

j  ...  j  j  .     .  j    I.J       V.       ^'s  non  de  Evangeliis,  sed  de  Pauliiiis  Epislolis 

cst,  ad  monus  illud  deleciis ,  quorum  de  fide  ac  di-  ^  i^..«,„.  :„;k:  »r«,,T.iiu«..., 

ligcniia  amlMgi  niinimc  possel ;  et  sic  prioribus  sae- 

culis  iii  illarum  sncrariis  caslissime  babita,  fortasse 


etlarn  apud  priyatos,  qiii  plds  sapere,  qoam  opor- 
teret,  nondom  didicisscnt. 

Et  sane  non  solum  haod  procliTe,  sed  neque  to- 
tum  lunc  erat,  quidquam,  quod  ab  arcbelypis  difier- 
ret,  in  apographa  intrudere  :  iilis  adhuc  apud  prin- 
cipcs  Ecclesias  manentibus,  ad  quas  proTocare  lice- 
ret.  Quod  fecisse  Tidetur  Terlullianus  (De  prmcrip. 
ncerei.  xxxti),  et  quidem  conseria  cum  liaereiicis 
manu ;  qui  si  fefellisset,  aut  crcduluin  eum  ridere, 
aut  mendaccm  traducere  poleraiil.  Ait  eniin  :  Age 
jainy  qui  9oles  curiositateni  melius  exercere  in  negotio 
salulis  twBy  percurre  Ecclesias  apostoiicas,  apud  quag 


C  loqualur  inibi  TertuHianiis. 

Itaque  superesseut  etiamnum  illius  aeTO  aotogra- 
plia  Apostoli  iu  memoraiis  Ecclesiis,  necne,  profe- 
clo  siiie  idoiieis  monunientis,  in  re  facli,  ul  boc  esly 
ncmo  st;iluat  prudens.  Altamen  quod  serTari  po- 
tucrint,  nihil  Telat.  Iino  quod  serTala,  longe  est 
Terosimiiius.  Si  enim  lol  cctypa,  cur  nou  arche- 
lypa ,  unde  nianaTeranl?  in  quibus  et  maximuro 
Ecclesiarum  decus,  ad  quas  dalae  Epislola;  illse, 
quicse  ab  Aposiolo  fundatas  meriio  gloriabaniur; 
ct  prxsio  scmper  aucioritas  contra  noTatorcs,  si 
quid  in  apographis  dolosc  addere,  omiLtere,  perrer- 
tere  nilereniur.  Ac  propterea,  non  quia  Graece  scri- 
plae  in  peculiaribus  illis  Ecclesiis,  nam  xque  in  tot 
aliis,  sed  quod  Ui6x*^pou.  ipsse  Pauli  Epistolae  super- 


ips(B  adhuc  calhedra:  apostoiorum  suis  iocis  prwsident^  d  s,iies  essenl,  ad  has  proTocaTcril  Tertulliaiius. 


iipttd  quas  ipsfc  ACTHKNTiCiE  lUteriB  eorum  recitnntur^ 
sonantesvocem,et  reprassentantes  faciemuniuscujusque, 
Proxima  est  tiln  Achaia?  habes  Corinlhum.  Si  non 
longe  es  a  Macedonia,  habes  Philippos,  haba  Thesta' 
lonicam,  Si  poles  in  Asiam  tendere^  habes  Ephesum. 
Si  aulem  Italix  adjaeeSj  Romam,  unde  nobis  quoque 
atutoritas  pmesto  est.  Non  nie  latet  qoae  fuerint  apud 
Rigallium  (Notis  ab  h.  /.).  Littcrae  btac  authenticae» 
ad  qiias  proTocat  Tertullianus,  lingua  scilicet  ea- 
dem,  qua  fuerant  ah  apostolis  conscriptx. 

Simonius»  Rigaltium  secutus,  (//.  C.  N.  T.  Parte 
L  it),  ideo,  inquit,  cum  ad  authentica  exemplaria 
proTOcarct,  noD  alia  inteilexissey  qoam  Graece  scri* 


Ad  ETnngelia  qiiod  spectnt,  quamTis  Simonius, 
loco  supralaudato ,  servata  in  Ecclesiis  aposiolicis 
eorum  archeiypa  sensisse  Tideatur,  nemo  tamen, 
quod  sciam,  praecise  ad  illorom  aliqood  proTocavity 
praeter  Petrom  Alexandrinum  in  fragmenio  de  Pa- 
schaie,  de  quo  postea. 

Verum,  uicumque  ex  hoc  ipso  qood  primigenia 
Novi  Foedcris  monomenta  In  apostolicis  Ecclesiis 
serTarentur,  difficile  fiieril  in  eorom  apographis  ali- 
qoid  immuiare ;  nihil  lamen  adeo  efficax  ad  costo- 
dicndam  illorom  integritatem  tonc  temporis  foit,  ot 
cura  ipsa,  et  reTcreniia  sacrorom  codiciim,  com  fi- 
deliom  siroplicitate  conjoncta.  Et  ita,  qoamTis  non- 
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nalli  in  sois  exemplaribus  audere  aliquid  poiueriol,  A  tius  Bumenda  sint  beaii  Scriptoris  verba,  haud  i(a 

proclive  est  creditu  primis  illis  fidei  temporibus  tot 


iii  ecclesiaslicis  tamen  Id  fleri  poluisse,  dirficillimum 
puto.  Aut  enim  privatim  a  sacris  duntaxat  miaislris, 
aut  piiblice  a  lectoribus,  et  quidem  pra^ntibus  fere 
semper  episcopis  legebantur. 

Si  quid  laoien  conjicere  licet,  nou  primo,  sed  al* 
lero  fortasse  sxculo,  incerlum  praesumplione,  an 
credulitate ,  paucorum  scholiis  teniari  coBpta  cum 
Grxcorum,  tum  Laiinorum  codicom  facies.  Mox  au- 
cia  in  dies  et  litieris,  et  divitiis  Ecclesia,  libertas 
major  gliscere  coepii.  Eruditis  Graecorum  ingeniis 
apostolicae  in  scrjbendo  simplicitaiis ,  Laiinorum 
vero  illius,  qua  primi  interpreies,  ad  populi  captum 
ftSiarrcuovTCc,  usi  in  transfcrendo  fuerant,  male  per- 
Uesis.  Adbuc  tamen,  ni  fallor,  inlra  privatorum  can- 


privatos  inierpretes  passim  fuisse,  longe  vero  difll- 
cilius,  si  de  Veteris  Instrumenti  versionibus  loqui  vo- 
luerit,  quod  de  Novi  etiam  Tesumenii  interpretibus 
dicendum  puto,  cum,  qui  adfidei  sacramentum  tunc 
vocabantur,  indocti  ut  plurimum,  ac  populus  es- 
sent.  Ac  propterea  non  de  primosxculo,  ac  sequentl, 
sed  de  iis  lemporibus  inielligendum  exisiimo  lauda- 
tum  viri  sanctissimi  iocum,  quse  supra  tetigimus.  Es 
sic  eiiam  latius  sumendos  inierpretes  illos,  non 
quasi  versiones  integras  cuderent,  sed  veluti  sclio* 
liastas,  qui  locorum  aliquot,  ut  sibi  ipsis  videbantur, 
emeudaiores,  aut  illustratores  esseni.  Non  rarc 
eiiam  Graecae  linguae  imperiii ;  ut  propterea  male  in- 


cello8coactalicentia,lniactisqueEccIesiasiicis  excm- B  tellccla  pejus  redderent.  Gujus  rei  liquidum  exem- 


plaribus.  Donec,  ruentibus  in  pejus,  teste  Eusebio 
(  U.  E,  VIII,  1 ) ,  cum  populi,  tum  antistilum  mori- 
bos,  Deo  sic  permittente,  ingratx  vinex  suae  Iiorribi- 
lisilla  persecutorum  tempesias  incubuit  (A.  C.  305). 
Tonc  prima,  et  quidem  luctuosior  sacrorum  codi- 
cum  clades  fuit,  jussis  ubique  magistratibus,  non 
fioiuro  Ecclesias  diruere,  sed  prse  caeteris  divinos  li- 
bros  ab  episcopis  ipsis,  eorumque  ministris  acerrime 
qaaesitos  in  plateis  publice  orere.  Quot  proinde  in 
roinis,  antea  caelati»  perierint ;  quot  vi  ac  tormentis 
extortj,  quot  a  servis,  ab  ancillis,  a  transfugis  delati, 
quoti  demum  metu  a  fidelibus,  imo  a  praesidibus  Ec- 
desiarom,  eoromque  ministris  miserrime  proditiy 


plum  dabit  locus  argentei  codicis,  ubi  privatus  ille 
cuin  Latino  apographo,exemplaris  Gra^ci  collationem 
insiituens,  verba  illa  Lucae  u,A,il  o&ou  xal  rvc 
Uarptag  Aa^i^,  reddidil,  de  domo  el  patru  Danid. 

Sed  quae  magis  me  movent  ui  credam,  plures  illns 
Latinas  versiones  nihil  aliud  fuisse,  quam  privato- 
rum,  ut  diximus,  hac,  illhac  in  codicibussuis  addiia- 
menta,  duo  praeseriim  suui.  Uaum ,  jam  primis  illis 
fidei  lemporibus  sacrorum  monumeulorum,  ul  quae- 
que,  ab  «npostolorum,  aut  discipulorum  manibus  exi- 
veraiit,  adornatam  a  Romanx  Ecclesia;  inierpreti- 
bus  versionem  luliae,  ac  proinde  vicinae  Africae, 
aliisque  occidentis  Ecclesiis  prxsto  fuisse,  unde  fide- 


nnde  traditorom  nomen  usurpari  coeptum,  quicuoH     lium  pietati  consuleretur.  Alierum  aniigrapba  e  ve- 
que  trisiisslmam  illam  Ecclesia!  faciem  in  Uistoriis  ^  tustioribus,  quae  ante  Hieronymum,  aique  Augusti- 

num  ferebanlur,  expressa;  in  quibus  additamenia 
illaquidem,  sedfundus,  aique  t$t&>Tc(r/Aoc  supralau- 
datae  versionis  manifesiissime  apparent. 

Dixi  inierpretes.  Nam,  quod  ad  le  olim  perscripsi, 
Iiaud  unum,  eumdemque  fuisse,  ciim  ratio  leinpo- 
rum  si  a  priino,  Malthaei,  ad  novissimum,  Joannis, 
Evangelium,  qui  efQuxerant  anni  puleniur;  tum 
maxime  evincit  siyli  diversitas,  ut  observat  Millius 
(  Proleg.  i,  adEdit,  Ev.  Malih, ) ;  e  qua  non  salis  at- 
lente  Marzianaeus,  non  seciis  atque  e  dissimili  sectio- 
num,  ei  capitulorum  in  codicibus  facie,  plures  Lati- 
nas  versiones  asseruit.  Tuni  est  vero  siinilius,  in 
Ecclesia  caeterarum  omnium  principe  non  unum 
dumtaxat  inlerpretem  floruisse,  sed  plures;  ut,  si 


temporom  viderit,  is  secum  repuiet.  Inde  factum, 
dirotis  Ecclesiis,  earumque  exemplaribus  aut  com- 
Iwstis  aot  aliter  consuniptis,  cessanie  demum  perse- 
cotione,  ut  privatorum  apographa,  quorum  pleraque 
aot  latere  facilius,  aul  ferri  alio  poiuerant,  in  prio- 
rum  &obsidium  adbibita  interim  a  noiariis  ecclesiasli- 
ds  /oerlnt ;  tum  a  librariis  ut  fidelium  pietaii  saiis- 
fierei.  Et  ita  a  primsacva  iila  codicum  purilate  de- 
flexom,  Scboliis  subinde,  librariorum  praesertim  aut 
ignorantia,  ut  novitatis  impulsu,  qux,  perinde  ac  ca>- 
leris  mercibus,  pretium  libris  augere  solet,  in  tex- 
tom  adscitis. 

Ad  ea  itaque  tempora  referendum  censeo  siaium 
illum  Latinorum  exemplarium,in  quibus  mulia  fuisse 


a  vitiosts  intcrpretibus  male  reddita ,  a  praesumpto-     quis  illorum,  cui  iransferendi  munus  inciimberet» 


ribus  imperitis  emendata  perversius,  a  librariis  dor- 
■ilaiitibosvel  addiia,  vel  mutata,  mixta  demum  om- 
■ia  In  Evangeliorum  serie  querebatur  postea  lliero- 
■ymos  (  £p.  ad  Dam,),  tot  poeiie  fuisse  asserens 
exemplaria  quot  codices.  Inde  orta  opinio  illa  de 
pliiribos  N.  T.  Latinis  versionibus ;  quam  promovit 
Ib  majus  Augustini  locus  aller  { De  Doct.  Christ, 
l.ii),  ubi  ait»  qui  Scripluras  ex  Hebraea  lingua  in 
Grscam  verierant,  numerari  posse ,  Latinos  autem 
ioferpretes  nullo  modo.  Ut  enim  cuique,  primis  H' 
dei  femporibus,  In  manus  venerat  codex  Graecus,  et 
aUqoaotolum  facoltatis  sibi  utriusque  linguae  habere 
TMtebatory  aosom  foisse  ioterpretari.  Verum,  nisi  la- 

Patrol.  XII. 


aul  tcmporibus  exclusus,  aut  aegritudine  praepediius, 
autdemum  morie  praevenius  vaciiam  provinciam  re- 
liquisset,  praesto  essei  alter,  qui  eamdem  ciirarct. 
Nam,  quod  Valionus  asseruit  ( Proleg,  x,  §  1 ),  La- 
tinam  nempe  Ecclesiam  sine  Latina  versione  stare 
non  poluisse,  ita  evidens  esse  arbitror,  ut  nihil  ma- 
gis.  Qua  euim  lingua  in  synaxibus  sacrorum  Libro- 
rum  lectio  ad  populum  fieret,  nisi  ea ,  quac  populi 
essei?  Ac  propterea,  quod  praeeunie  Grotio,  puiavit 
Millius  (  Adnot  in  Marc.  ),  linguam  scilicet  Graecam 
Romae  tunc  temporis,  aique  Iialiae  familiarem  fuisse, 
somnium  mihi  est;  En  illius  verba,  quibus  laudalam 
Valtoni  opinionem  eversum  ivit. 
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Nemp$  hdud  notarmt^  Inquit  ( Proleg.  n.  577 ),  A  Mbius  {H.  E.iii,24);  etqni  MagSstr!  stil  pnecept^ielo* 


quenlise  ornameniis  exponere  ovre  HUmf ,  o(M  ^vt- 
Xt^/oow«  Qni  enim  iii  persuasibilibus  humanse  sapien- 
tiffi  verbis  praedicare  Ghrisiom ,  et  htinc  cmclfixum 
nescirent,  quilius  pigmenlis  id  f^cere  aggredereniur? 
El  sic  cxpediebal,  inquit  Ertsmus  (Edit.  r,  iV.  7, 
ap.  Froben.  tt  Efiuopium)^  apostoios  eo  aermone 
nti,  qni  iaiisstme  paiebai;  et  a  lilteraiis  pariler  ac 
illiteralis  inlelligebaliir.  Quod  posiea  de  primaevia 
interpreiibos  anirmat ,  idem  scilicel  de  istorum  ora^ 
lione,  ac  de  sermone  aposiolico  valere ;  qunra  sermo 
Romanos  adliuc  eaeet  promiseu»  muliitudini  eom- 
munia.  Ac  proplerea  molu  illos  in  transferendo  tri- 
buisse  yolgo  idiotarum,  qnibus  ea  iiim  scribebantur. 
Quod  yero  pro  coronide  ex  liierofiymo  aitulit 
B  Miilius ,  e  laiita  adnoialionom  mesae,  quaro  a  scrip* 
loribus  eccleBiasticis  summa  diligentia  coliegerai » 
in  aestu  illo  rerum  alio  spectanii  extra  aream  exei-* 
disse  manifestum  est.  Nihil  enim  Orientis  cum  Oe- 
cidente  instiiuta  inibi  coraparatio  ad  hooce  aiign* 
menium  facere  poteral.  Neque  obfitani  quae  posimo- 
dum  adjecit;  iioo  statim  a  suscepta  Ade  Cbristi ,  sed 
posl  annorum  compluriom  interTallom  dellberalum 
de  traiiabtionibua  BiMionim ,  aul  saliem  librorum 
aliquot  N.  T.  In  usum  pobiicom  coniciendis.  Itali- 
eam  vero,  cum  aped  Italos  $  et  auspiciis ,  ut  omnino 
credibile  potat,  Ecclesi®  Romanae  prodietit,  tIx 
esse  ut  edita  censeatur  anle  tempora  Pii  papee ;  quod 
ia  essei  inm  LaliuorHm  primus ;  et  res  Ecclesi»  diu^ 
tios  paulo ,  per  annoa  scilicei  qvindecriil  adndnis- 


per  mno$,  a  fandattone  istiui  Eectesia,  ad  connitutio» 
nem  utque  canonii  N.  T.  fere  quinquaginta,  nequidem 
eogitaium  fuiae  de  icriplii  evangeliitarum  et  apoito- 
lorum  in  unum  coiligendit;  multo  minui  de  Iranife- 
rendii  itHi  in  aiiai  linguai ;  tum  vero  naicenti  huic 
Eeclesim  neutiquam  opui  fniae  Latina  venione,  Fide- 
Ubui  rdmirum,  quijam  RonuB  agebant^  advenii  Judceii, 
^ggptiii,  aliii  lingua  Graca  famitiariter  nota  erat^  ae 
plane  vernacula.  Quod  idem  et  de  provinciaiibuif  aUa* 
rumque  quarumdam  orbii  partium  Chriitianii  dicen" 
dum.  Noium  ittud  poetw : 

NuQC  totas  gralas  habet  orbts  Alhenas. 

(Jtfven.,  Sm.  XV.) 

Sid  et  Hieronymnt  de  Orientatibut  etiam  tui  wvi : 
«  Strmone  grwco  omnii  loquitur  Qrient.f 

Scis  quid  de  eonstiluiione  illa  Canonls  senserim  ; 
quam ,  nuUo  tesle,  serius  quam  par  erat ,  distnlisse 
Millium  non  dobiio.  Nunc,  quod  e  re  iiostra  est,  quis 
unqoam  credat,  cx  solis  dumtaxat  Jud;els,  ^gyptiis, 
aliisque  Orienlalibus  nascentem  Romse  Ecclesiam 
constitisse?  Quid  ibi  Petruni ,  quid  Paulum  biennio 
illo,  quo  libera  in  custodia  mansil,  egisse  putemus, 
tiisi  ut  omnibus ,  qui  ad  audieiidum  convenissent , 
EYangelicae  ductrin«  lumen  affunderenl ;  sive  Grae- 
cis ,  ftive  Barbaris ,  quibus  se  debitorem  Apostolus 
fatebaturT  Adde  discipulos ,  neqne  eos  tantuin ,  sed 
e  Geiiiibiis  recens  ad  fidem  conversos,  ubicnmque  se 
offerret occasio ,  eamdem,  apostolorum  exemplo,in 
familiaribus ,  contubemalibus ,  iiotis  serere  satagen- 
les.  Quoii  propterea ,  non  ex  solo  Oriente,  in  am-  Q  irasset.  Nam  casteri  poniiflces,  Inquil ,  eousque  fere 


plissimo  illo  Naiionum  gurgite  coelestium  chari&ma- 
lum  participes  hiciit  At  Satyricus  difltasas  per  Orl>em 
Graecas  liiteras  scripsit.  Esto  :  poetica  licei  virtpSoXri. 
Addi  quin  eiiam  poterat  loeua  alter  {Saiyra  vi), 
ubi  putidulas  quasdam  pro  nativis  anima  el  vila» 
'^MXrr»  ac  (onv  effutientes  irridet :  Graecanicos  inde 
earuin  ooncubitus  salse  comniiniscens.  Et  eranl  pro- 
fecio  Romae  grammatici  plures,  qui  Graecas  litieraa 
docereul.  Erant  et  in  opuleiitts  priviitoram  domibus, 
quorum  multi  Graece  sciebanl.  I>emus  boc  ipsum 
Italise  urfoilMis,  demus  Galli»,  Britaniiiae  :  si  placet, 
#tiam  Arricae  demus.  Quid  tum?  Ut  nns  Latinam, 
aic  illos  Graecam  linguam ,  non  domesiico  usu,  sed  a 
praeccptoribtis  discere  oportebat  :  ciijiis  rei  exempla 


Graeci  fuerant.  Haec  enim  omnia  d»o  praesertim  in- 
firmant :  unum,  qiiod  ipsemel  asserebal,  haud  opus 
fiiisse  lailna  versione ,  graeca  Lingua  Jam  Rom»  ac 
provincialibus  ramiliart ,  nisi  si  forte  hanc  Pii  lem- 
poribus  evanuisse  arbiirabatur  :  quod  lamen  expe- 
rientia  ipsa  rerellit.  Linguae  enim  popnlorum  omnes 
longo  usn  firmantur,  neque  aul  emori  illas,  nisi 
everso  penitus  rerum  siatu ,  aut  paulalim  obsoles- 
eere ,  nisi  exierarnm  Gentiuni  allnvioiie  conlingit : 
quornm  neuirum ,  florente,  ut  erai,  imperio,  acci- 
disse  eomperlum  esl.  Alierum,  poniiftces  ad  Pium 
usque  ferme  Graecos ,  tuin  hunc  Latinorum  primum 
fuisse.  Exctderanl  nerope  viro  eraditisaimo  primus 
post  Petrum  Linus,  posi  huoc  fortasse  eliam  Cle- 


non  paiica  ab  antiquitate  praesto  essenl ,  si  opus  fo-  D  tns,  certe  tertius  Glemcns  Lalini.  Et  quidem  Linum 


rel.  An  idem  propterea  de  caeteris  omnibus  dicen- 
dum?  Qiiid  ingens  illa  in  urbe ,  in  agris ,  per  Iialiam 
aervorum  colluvies  ?  Quid  propolac,  instiiores,  laiiii, 
labri ,  fullones ,  sotores  ( ridicuhis  sim ,  si  tot  ariea 
operasque  ad  eeiisum  vocare  velim),  uno  verbo, 
quid  tanta  viliorum  capitiim  mullitiido  Romae,  sn  co- 
loniis ,  in  municipiis ,  ubique ;  tum  et  hoiiestoram 
hominum,  quibus  arcia  res  domi  esset?  Nnni  el  hl 
dieculas  in  Indo  triverant,  graeee^  loqui  ut  addisce* 
yent  ?  Et  lamen  ex  iia  ut  plurimum  primis  illia  fidei 
lemporilras  consiabai  Ecclesia ,  inflrma  mundi  eli- 
genle  Deo  ui  sapienliam  saeculi  confunderei.  Hinc 
merilo  apostolos  rnv  ykakrw  2lt«>nvoyrftc  dixil  Eu* 


duodecira  annis  res  Ecclebiae  adminisirasse  a  veie- 
ribus  discimus.  Cur  itaque  non  sub  boc  potius,  quam 
posi  lam  laxum  temporis  spaiium  adornala  sub  Pio 
aacroram  N.  T.  librorun  translatio  ftieril?  An  dee- 
rant  princlpi  oinnium  EccleaisB »  in  frequentissimo 
geniium  c  provinciis  imperii  ad  Urbera  appulsu ,  eo- 
rum ,  simnl  ac  prodierani,  apograpka  ,  ut  no  verli 
eommodum  posaent?  An  fortaaae  aob  optS)  aucto 
in  dies  credeniium  numero ,  ut  verterentur?  Ne»* 
iram  profeclo,  ni  fallor.  Quaa  oronia  diela  aim  argto- 
menli  hujos  gralb;  in  quod  olira  egregia  MiHii  Pro- 
togomena  obaervanlea  cum  ineldissemus,  dubia  pri- 
flMM  aliqaa  earlla  hilevima;  iranc  voro  o  ro  Mia 
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eadem  rctractanles  lalius  paulo  diduximus.  El  qui-  A     Locus  alter ,  quem  ad  Grseam  originem  eiigera 


dem ,  cum  ex  aniiquilale  monuinenlum  supenit 
nullum,  unde  translationis  illlus  tempus  eruere  pos- 
simus,  conjecluris,  ut  ipsemet  fecerat,  lentantcs 
iier,  si  qui  forte  aditus  ad  Ycritatem  daretur.  Recte, 
an  secQS ,  apud  xquos  rerum  aestimaiores  judicium 

eslo. 

luque  ad  insiitutum  redeuntes,  dicebamus  ex  al- 
latis  Hleronymi  atqite  Augustini  verbis  firmatam  apud 
muUos  opinlfmeni  illam  de  pluribus  in  Latiiia  Ec- 
clesia  ▼ersionibns;  quamYis  posiea  petiiis  aliunde 
sobsidiis  fulu  se  iadus  diffuderit.  E  leetlone  scilicet 
PaCrum,  quae  pterisqae,  etiam  doclissimis  imposult. 
Cum  enim  viderent  lacri  Textus  pericop.is  divcrsi- 
mode  ab  illts  cibrri;  s»pe  ctiam  easdem  ab  eodem 


vidctur ,  csi  diviiuis  ille  H  ipxv  ^  ^  ^^Cf  quas  velua 
interpres,  1h  principio  erat  Ver^um.  Tertiilliaous  vero 
(Adv.  Praxeamt  e,  20) ,  El  in  prinus  ipm  Uaiim  p/rm* 
falio  Joannii  evanyeUzatoris  demomtrat^  quod  relro 
[ueritt  qui  caro  ^eri  habebai ;  i  in  principio  eral  urmo, 
et  sermo  erat  apud  Deum ,  et  Deui  eral  sermo,  » 

Sermonis  vocabulam,quod  Latinomm  primus  Afer 
isle  in  hoc  Commate  usurparc  voluit,  quomodoad 
foiitem  exlgai,  iniiount  duo  pre  caeteris  loci,  quorum 
primus  io  Apologctico  aic  se  habet  (cap,  21) :  Jtm 
ediximui,  Inqait,  Deum  umiter^talem  hane  Vbrbo,  oi 
ratione  ,  et  virluie  moiitum.  Apud  vetiros  quoque  m* 
pientes  A670V,  id  est  Sikriiomeii»  aique  Ratiouii  constat 


artificem  videri  univereitaiii* 
amer  ,  atquc  aliter   adductas ,  diversis  propterea  B     ^,,^^  ^^^  ^^^^^^^  ^^^^^  ^^^  g^ .  ^  ^j^^  j„ 
tran&lilionibas  usos  arbitrabantur.  Varuu  qutdem,       .    .  .  vir  «taio  iiosifa  eel«bArrimii« .  ^  Hp 


inquit  Huetius  ( De  Clarii  interp, ),  ac  ptane  divertoi 
inter  u  editionti  tecutoi  Tertullianum ,  Cyprianum  , 
Amkroiium^  Latmoique  Patra  dtpreliendetii ,  si  rem 
explorare  lanii  vobii  eH,  Verum  ut  repentino  ilUe  oriu 
enatm  f^ant^  ita  poit  vitam  non  diuiurnam  eubito 
occMiu  evunuerunl,  Inquo  Inmen  Virum  amplinimum, 
qum  frima  le  meiMi  objeeerai,  rerum  sp>cies  fefeUit. 
Pamelias  pecullari  versione  sua  usiim  TtTiulliaHum 
osseniit  {In  VitaTertuU.,  ad,  An.  Chr,  197).frec|uen- 
libu«  iltitts  gr;eeismi8 ,  ut  arbitror,  motiis ;  tiim  quod 
vetiisti  interpretis  locos  ad  Grxciim  fonteni  exigere 
aiienbi  soleat;at  manifesle  Maitlicei  v,  S;  et  Joannis  1, 
4,quo  Unieii  seripforc,  sicuii  nemo  aliiis  tain  locu- 


signior ,  quod  vir  letatc  oostra  celcberrimus ,  ad  flr- 
manda,  qu»  de  sensu  voculae  illius  A070C  apud  Evan* 
gclistam  commentus  esl,  adhibuerit.  Ante  onmiaeniw 
Deui  erat  «o/us,  ipie  iibi  el  mundus,  el  locui,  et  omnia» 
Solui  aulem ,  quia  nihiialiud  extrinsecus  prmteriilum. 
Cmterum  ne  tunc  quidem  soius ;  habebat  enim  seeum  ^ 
quam  habebat  in  ametipio ,   rationbm  sii«im  iciiieet. 
Rationaiii  etiam  Deui ,  et  ratio  in  ipio  prius ,  et  ita  ab 
ipso  omnia,  Qum  ratio  sensus  ipsius  en.  Hanc  Gacci 
A070V  dieunl ,  quo  vocabuio  etiam  SeRMOiiGii  appeiia* 
mus.  Ideoque  jam  in  usu  est  noslrorum ,  p#r  simpiieim 
tatem  interpretationis ,  Sebmo^em  dicere  apud  Deutn 
fuiise.  Cum  magis  Rationem  competat  antiquiorem  ha* 
beri ,  ^iita  njii  sermonaiii  a  prindpio ,  sed  Hationalis 


plcs  iii  adducendis  e  vetere  Novoqiie  Initrumenlo  di-  C  j^^^^  ^,,.^  ^,^^  principium,  et  quia  ipee  quoque  Smo 


vinis  aucioriutibus ,  ita  iiemo  liber  magis ;  et  qul  ei 
aniplo  memorise  penu  sxpe  eas  repctens,  aliter  eas- 
dem,  atqae  aliier  efifcrat ;  aliquando  eiiam,  unios 
scripions  verbis  pro  alterius  acceptis<iuod  in  laudato 
Matihaei  eonslat.  Com  enim  notum  sit,  Marcionem, 
rejectls  aVns,  solo  Luc»  Evangclio,  el  quidcm  nec 
iniejtro  usam ;  ae  prppterca  ex  hoc  ipso  coovenire 
eum  vellet  Tertuilianus  ;  Venio  nunc,  Inquit,  «d  or^ 
dinarius  ienientioi  ejui,  per  quai  proprietatem  doctrinm 
iumindueit  ad  edietUm  {utita  dixerim)  Christi.  BeaU 
mendiei  {mc  enhn exigitinterprelatio  voeabuU.quod  in 
fremo eu)  quomamillorum eu  reguum  calorum ;  in qno 
laMien  ct  Tertullianum  memorla ,  et  Pamelium  Ter- 
lulliaiias  fefellit.  Ait  enlm  in  noiis  ad  hunc  locum. 


Rationb  consistens  priorem  eam ,  ut  iubuantiam  es- 
tendit. 

Huncipsum,  quein  et  Virtutem,  ct  Rationem,  et 
Spirilum  dixil ,  Sapientiam  alibi  appellat  (Adv.  Ber* 
mog.,  cap,  18}  ;  Si  vero  sophia  eadem  Dei  sermo  eUf 
ei  seniu  sophia  ;  et  iine  quo  facium  est  nihil ,  iicut  e$ 
disposiium  sine  sophia  ;  qiix  omnia  vocabula  jam  co^ 
legerat  in  Apologeiico  {cap.  23) ,  asserens  CbristuiQ 
e  coelis  veuturuin  cum  totius  mundi  moiu,  ciim  borv 
rore  orbis ,  cum  planctu  omniuin ,  sed  non  Cbrisiia* 
iiorum  ,  ul  Dei  Virtutem ,  et  Dei  Spirilum ,  et  Ser- 
monem^  et  Sapientiam  ,  ei  Raiionem,  ctDei  Filium. 

Num  vero  constans  sibi  Novator  iste  vocabuiontm 


luliaoas  leieiiit.  aii  enim  in  noiis  aa  nunc  lucuin,  .      •.,  .n       1      \  •.   »  • 

..        .    .^  iiOii  meriio  illum  vocatPamelius)  curo,  st^pusikipri* 
Crmce  est  Lucm  ^^x^i.quodpropne  mendicos  stgntli^  P  ^         :........:«  «o.ci.n.    «...  .^..rnn.n  ...ph.i..r 


eet.  AstnonsanteaLucffi,  sed  MHiili(!ei;iii  quosRquc, 
oc  ia  MU  idem  profecto  commatis  initium  fAoexaptoc  ot 
letwx^^*  ^^"^ '^^**  eadem  q*jae  senuuntiir.  Et  lainen 
irruxovc  illos,  ifaos  inibi  Meiidicos  verti  vult,  Egenos 
alibi  cppellat ,  ut  observavit  Pamelius  ipse ,  adducto 
loco  ex  lib.  dc  Idolobtria  111,  cui  addere  altenim  po- 
teratex  laudato  adversos  Marcionem  ,  ubi  et  mendi- 
cot ,  et  pauperes  Cgcnorum  nomine  coroprehendit. 
Elplurct  oddaeere  posscmos,  si  res  posccret.  Quae 
vero  aRcrt  e  Coniocatario  in  Epist.  ad  Romaiios , 
oliiDlAibrosiotribHto,  ambigiia  omninosunt;  neque 
assertam  TcfiallNiiii  versionem  statuere  ullo  modo 
IKissont/ 


rosvi  interpretls  versiune ,  qua  caet<'roqui  utebaturi 
A070V  Sermonem  (loiiusy  quam  Verbum  vertere  ma^ 
luii?  Audi  illum  aliier  pro  veritate  efferenteni  (D« 
Prmscript,  Ueeret,,  cap,  13) :  Reguta  est  autem  fidei » 
ut  jam  hinCy  quid  defendamui  ,  profileamur ,  iila  iciit' 
eet ,  qua  creditur  unum  omnino  Dewm  esse ;  nec  aUum 
prmter  Mundi  conditorem^  FiUum  ejui  appeUatum; 
qui  univena  de  nihiio  produxerit  per  Vehbum  lUMm 
primo  omnium  demiaum.  Id  Verbvm,  /iitimt  ejui  ap" 
peiiamui, 

E-.irodem  voccm  usurpat  semd  et  iterom  lib.  de  Gar* 
ne  Ghristi  {cap.  12,  48) ,  Yerbum  frequeatcr  opp^ 
lans.  Tnnc  hanreticos  soorom  tcmporaaiar'* 
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sione  utentes  inducit  ibidem »  dicens ,  quoniam  (in-  A  rum.  >  detnde  generatus  ad  effeclum^  c  Cum  pararet 


quiuiit),  Verbuii  caro  factum  est, 

Sed  nullibi  lam  exerte  vim  voculae  Aoyoc  expressity 
quam  laudato  cap.  21  ApolOgetici ,  'ubi  de  Judaeis  Io« 
quens  :  Quem  igitur ,  inquit ,  solummodo  hominem 
prassumpserant  de  humilitale ,  sequebatur  uti  magum 
mlimarent  de  potestate ,  cum  ille  dcemoma  verbo  de 
hominibus  excuteret,  coscos  reluminaret ,  paratyiicos 
restringeret ,  mortuos  denique  verbo  redderet  vitas ,  ete^ 
menta  ipsa  famularet ,  compescens  proceltas ,  et  freta 
ingrediens ;  ostendens  sese  Aoyov  Dei ,  id  est^  Verbum 
itlud  primordiale  primogenitum ,  virtute ,  et  Ratione 
conutatum ,  et  spiritu  futtum. 

Ex  bis  f  quae  fusius  data  opera  attulimus ,  satis  li- 
quet ,  non  inter  transiatores ,  qui  versionem  inie- 


ceelos  aderam  illi  simuL  > 

Nimbata  sunt  haec,  ut  pleraque  alia  hn|«sce  scrip- 
loris,  quae  adhuc  lucem  expeciant:  duae  scilicet  na- 
tiviiates  illae  Sermonis,  conditi  priinum  ad  cogitaiuroy 
dein  generati  ad  effectum.  Sed  facile  ex  iis,  quae 
praesiruxit,  tum  ex  subsequeiiiibus  oastigare  eadero, 
atque  ad  purum  recolligere  possumus. 

Antequam  ad  alia  Lactantii  pergaro,  est  observatu 
dignum,  quod  scripsit  Hilarius  {Lib.  x  de  Trin.,  pag. 
334  edit.  Yeron.)^  baereticorum  aliquos  voleiites  CJni- 
genitum  Deum,  qui  in  principio  apud  Dcum  erat 
Deus  Verbum,  non  subsUniivum  Deum,  esse,  sed 
Sermonem  vocis  endssm,  ut,  quod  loquentibus  est 
suum  verburo,  hoc  sii  Patri  Deo  Filius ;  atque  ex  his 


graro  cuderint ,  sed  inler  scboiiaslas  illos  referendum  *  S"*>»*epentes  ,  non  Deum  Verburo  boroinem  se  cx 

partu  Virginis  efficientero  exliiisse,  sed,  ui  iii  pro- 
pheiis  spiriius  propheliae,  iu  in  Jesu  Verburo  Dei 
fuisse  dicentes.  Num  ex  vocali  Tertulliani  ac  Lac- 
taniii  Sermone,  suuro  illum  vocis  [emissm  effinxerant 
novaiores  isti  ?  quis  divinei  ? 

Sed  ad  LacUntium  ut  redeam,  dixi  non  magishunc 
quam  Tertuliiaiium  sibi  consUre.  Promiscue  enim 
vocibus  Verbum  et  Sermo  usus,  ubi  iiitegrum  Joan- 
nis  locum  adducere  voluit :  Joannes  quoque,  ait,  ita 
tradidii:  c  In  principio  erat  Verbum,  et  Verbum  erat 
apud  Deum,  et  Deus  erat  Verbum.  At  statim,  quasi 
aqua  ista  e  rivo,  non  ex  fonle  hausta  minus  saperet, 
semeiipsum ,  atque  una  interpretem  corrigens ,  sub- 


Tertullianum ,  quos  supra  dicebarous  velusii  inier- 
pretis  locos  hac  illac  sollicitasse.  Et  quidero  com- 
pendio  nullo ,  nisi  novitatis ,  quam  in  rebus  isiis  sae- 
pe  inutilem,  non  raro  etiam  periculosam  exitus 
comprobavil.  Adde  etiam  haud  satis  comroode  Ser- 
monem  usurpasse.  Jaro  enim  non  Verbum  Dei ,  sed 
Verba  essent  intelligenda  :  ac  propterea ,  cum  in  ad- 
ducto  loco  adversus  Praxeam  apud  suos  in  usu  fuisse 
ait ,  per  simplicitatero  interpretallonis  Sermonem  di' 
eere ,  recte  Glericus ,  quamvis  fine  alio ,  per  tmpm- 
Uam  adjecit. 

In  eodem  ceasu ,  Latinorum  alter ,  praesultore  suo 
nihilo  constantior,  nihilo  etiam  casligatior  Lactanlius 


fuit ,  Dei  filium  nunc  Verbum .  modo  Sermonem  ap-  ^  ^'""«'^' ''  ^^  "**''"•  ^''^"'  ^^^  ^'^«''^  ^«««'  ^os  Ser^ 

pellans  {De  Vera  Sapientia  .v,8,  9).  Cum  enim  dixis-  ^  ~ -^T  T  ''  """  T''^'^ '  ''  ^'^'^ 
^  '^  '  NEM,  qma  ttte  ett  vox,  et  sapientia  Dei. 

Velcribus  hisce  scholiaslis  accensendus  est  Joan- 

nes  Clericus,  qui  ulrumque,  in  additamentis  suis  ad 

Novum  Henrici  Hammondi  Tcstamenturo  (Edit.  al- 


sei,  Sermonem  esse  spiritum  curo  voce  aliquid  signi- 
ficanle  prolaluro ;  in  hoc  tamen  angelicos  spiritus,  et 
divinum  illum  Sermonem  diflTerre  ait ,  quod  scilicet 
spiritus  naribuSf  ore  sermo  procedat :  angelos  propter- 
ea  ex  Deo  tacitos  spiritus  exiisse  (bene,  quod  nonex 
naribus  Dei  dixerit)  quia  noii  ad  doctrinam  Dei  ira* 
dendam ,  sed  ad  ministerium  creabaniur.  lllum  vero 
cum  voce  ac  sono  ex  Dei  ore  processisse ,  quia  voce 
ejus  ad  populum  fuerat  usurus.  Clauditque  mirabile 
hoc  ratiocinium ,  inqniens.  c  Merito  igilur  iSermo  et 
Verbum  Dei  dicitur.  > 

Vocalem  hunc  Sermonem,  sicuti  alia,  quae  postea 
affererous,  hauserat  e  Terlulliano ;  cujus  insignero 
profecto  locum  habcmus  adversus  Praxeam  {cap.  7):  ])  Verbum. 


tera  Francofurt  4714.  pag.  391),  secutus,  non  Ver- 
bum,  aut  Sermonem,  sed  Rationem  vertere  maluit : 
Jnitio  erat  Ratio,  eaque  Ratio  erat  apud  Deum,  et 
Deus  erat  ea  Ratio. 

Cur  iia  senserit  vir  profecto  eruditus,  sed  audax  , 
et  sibi  ipsi  quarosaepissiroe  nimis  indulgens,  aperuit 
ipseroet  epistola  altera  ad  leciorem,  praefixa  Animad- 
versionibus  suis  in  xviu  prima  commau  Evangelii 
Joannis;  ubi  tamen  fatetur,  non  defuisse,  qui  aegre 
ferrent,  Rationem  a  se  verti,  non  Sermonem ,  aut 


Ut  primum,  ait,  Deus  voluit  ea,  qum  cum  Sophice  Ra* 
Itone,  et  Sermone  disposuerat  intra  se,  in  substantias^ 
et  species  suas  edere,  ipsum  primum  protulit  sermo- 
ii€m,  habentem  in  se  individuas  suas  Raiionem  et  So- 
p/ktam,   tcl  per  ipsum  /ierent  universa,  per  quem  erant 
cogitataf  atque  disposita;  imo  et  factajamf  quantum 
tft  Dei  sensu.  Uoc  enini  eis  deeral,  ut  coram  quoque  in 
suis  speciebus,  atque  subslantiis  cognoscerentur^  et  te- 
nerentur.  7unc  igitur  etiam  ipse  Sermo  speciem ,  et  or- 
natum  suum  stmttl,  sonum,  et  vocem ,  cum  dicit  Deus, 
Fiat  tux.  Hjbc  est  nativitas  perfecta  Sermonis,  dum 
ex  Deo  procedit,  conditus  a  Deo  primum  ad  cogitatum 
innomine  Sophiie,  c  Donunus  condidit  me  initium  via- 


Qui  fuerint  isli,  et  an  vetustissimam  Laiinae  Ecclc- 
sijB  versionem,  scriptis  suis  propugnaverint,  ingenue 
fateor  me  nescire.  8i  quid  propierea  ad  hocce  argu- 
mentum  aiiulero,  quod  prius  ipsi  vulgaverini,  honori 
mihi  verlaro  eadero  cum  doctis  sensisse.  Sin  aliter, 
quaecumque  ea  demuro  sint,  mea  erunt. 

Asserit  ttaque  Clericus  arobiguam  per  se  esse  vo- 
cein  Aoyof ,  et  taro  JRaiton^m  verti  posse,  quam  Ver- 
bum;  staUmque  addit :  Si  posUrior  signi(icatio  in  Oc- 
cidetue  obtinuit,  ob  veteris  interpretis  Latini  imperi- 
Itam,  aut  si  mavis  inoviam  tinguw  Latince,  Grceci  Pa' 
Ires  passim  ostendunt,  cum  hac  de  re  agunt,  se  Ratio- 
nem  non  nmus,  quam  Verbum  intetlexisse. 
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Si  Tcra  haec  sunl,  ut  cerle  verissima,  A070V  aeque  A  patiatur  me  non  incommodiorem  uiurpare^  ob  doetiiii' 


Yerbum  slgnificare,  ac  /{a<ionm,el  lianc  non  minus, 
quam  llludGraecosPntres  intelleiisse,  quae  fuitcausa 
ut  velustum  intcrprelem  sollicitaret?  An  illius  impe- 
riiia  ( quam  vocem  Clerico  excidisse  non  dubito)? 
Haud  equidem;  rectissime  enim  vertii,  sl  ejusdem- 
mei  calculo  vertl  ita  poterat.  An  inopia  linguae  La- 
tinae  ?  Nempc  mysterium  fucrint  Cliristianis  illorum 
temporum  inaccessnm  voces  Raiio  ct  Sapientia  ab 
elbnicis  scriptoribus  in  divinis  passim  adhibitac,  ut 
propterea  inopia  pressus,  nihil  aliud  praeter  Verbum 
afferre  potueril. 

Pergit  deinde  inquiens  :  Ipsi  Latini^  qui  expende- 
runl  vocem  Gracam,  fatentur  poiius  Rationem  esie  tit- 
teUigendam^  quam  quod  Latine  dicitur  Verbuii;  cum 


morum  Patrum  Grcecorum  perpetuum  usum.  Sinat  m- 
terea  me  illieo  iigmficare  voce  Ratio,  quod  ipse  roga^ 
tU8  quid  sibi  Verbuii  velit,  cogltur  tandem  vocare  inler- 
num  Sermonem,  hoc  est,  Ratiocinationem.  Aud^ 
denique  TerluUianum^  qui  ita  adversut  Praxeam  cap.  5, 
adducio  subinde  loco,  quem  nos  supra  retulimus. 

Ludil  nos  Clericus,  cum  Rationem  et  Verbum  nu- 
das  voces  expendendas  obtrudii,  quae  plura  citra 
substaniiam  significarepossunt.  Divina  sunt  hocce  in 
loco,  quibus  de  agimus.  Divina  scilicet  Ratio,  et  e 
Ratione  Verbum;  si  iv  a/)x^  jam  aeiernum,  jam  sub- 
stantia  e  substaniia  cum  Tertulliano  {Adv.  Praxeam^ 
cap,  7),  et  subsiantivum  cum  Hilario,  et  consubstan- 
tiale  cum  Ecclesia. 


non  )Loyoy  irpofoovKov,  verbum  prolatunif  sed  MioStrov  p     An  vero  incommoda  voce  usus  fuerit  interpres, 


tfisitum,  uu  internum,  non  externum  se  intellexisse 
dixerunt :  Nam  quid  est  Verbum  internum,  preeter 
Rationem,  seu  RATiorjNATiONEM.  Prasterea  universa 
Ecctesia  Chriitiana,  Grceca  et  Latina,  Xoyov  miscetcum 
o-o^a,  qute  eadem  est  cum  Ratione,  sed  diversissima  a 
Verbo  prolato,  Igitur^  quamvis  a  consuetudine  Latino- 
Tum  nonnihil  recesurim^  ad  sonum  quod  aitinet,  a 
reipsa  nequaquam  abii. 

Quinam  rueriniLatini  isti.qui  expenderunt  Graecam 
vocem  Aovoff,  facile  esi  conjicere  ex  adduciis  e  Ter- 
tulliano,  atque  Laclanlio  aucloritatibus.  Quamvis 
mirum  videri  possit,  exertum  liujusce  locum,  quem 
Qos  protulimus.  Clericum  praeteriisse,  cum  alios 
ejusdem  scriptoris  ex  libb.  de  Ira  Dei  et  Divin.  In- 


cum  X070V,  non  Rationem,  sed  Verbum  translulit, 
judicent  eruditi.  JEc\ue  Rationem  ac  Verbum  verti 
potuisse,  tuin  hoc  non  minus  quam  illam  iniellexisse 
Grxcos  Patres  fassus  est  Clericus ;  ac  propterea  se 
nonnihil  a  Latinorum  consueludine,  ad  sonum  quod 
adtinet,  non  vero  a  re  ipsa  abiisse. 

Quod  postea  Latinos  hucusque  omnes,  qui,  inler- 
prelem  secutl,  Dei  Verbum,  non  Rationem  dixere, 
indoctos  iraducil,  non  ita  scripiurum  fuisse  puto,  si, 
subsidente  aestu,  et  semelipsum,  et  una  tot  veterum, 
receniiorumque  doclissimos  attentius  inspexisset. 
Hoc  solummodo  dicam ;  quod  omnibus  in  hac  vita 
degentibus  familiare  est,  idem  Clerico  accidisse,  ut 
saepe  humani  aliquid  pateretur.  At  Graeci  Patres 


stil.  adduxerit.  Nisi  si  forte,  quod  Verbum  T^pofopow»  Q  voce  Xoyof  semper  sunt  usi.  Mirum  sane,  qua  igitur 


ex  ore  Dei  cum  voce^  ac  sono  procedentem  minus 
aitente  descripserai ;  cum  tamen  prius  a  Deo  menle 
conceptum,  adeoque  evSiaOcTov  dixisset.  Caeierum, 
quod  non  verbum  prolatum,  sive,  quod  Hxrelicis  ab 
Hilario  memoraiis  est  loqucnlibus  suum  Verbum, 
boc  silPalriDeo  filius,  sed  insiluui,  ingenitum  Deo 
Verbum  ejus  unigeniium,  el  sapieiitiam  Patris,  sem- 
per  intellexisse  ei  Graecam  et  Latiiiatn  Ecclesiam 
quis  unquam  dubiiavit?  Al  quid  sil  Verbum  internum 
quacrit  Clericus.  Recte  quod,  cum  Rationem  esse 
dixeril,  seinetipsum  e  vesligio  recoiligens,  seu  ratio- 
cinationem  adjecit.  Siciili  enim  iiiterna  hoininis  ra- 
tiocinaiio  est  humanae  menlis  verbum,  ita  (nos  mi- 
seri  divina  isla,  alque  iiiconiprehenslbilia  nisi  huma- 


alia,  nisi  Graeca,  Verbum  exprimerenl?  Sed  paruoi 
fuerat  Clerico  e  commaie  illo  Verbum  extrudere, 
nisi  et  sensum  evangelistas  sollicilasset.  Itaqiie  ad 
iila  sua,  Initio  erat  Ratioj  poslquam  dixissel,  verba 
cv  apx^  non  esse  referenda  ad  argumentum  illius  li- 
bri,  quod  est  Evangelium.  Omnes  Grammalica:  ratio- 
nes,  inquit,  suadent  proxime  sequentium  verborum  po^ 
testalem,  et  seriem  spectari  potius  oportere.  Hic  vero 
sequitur  Xoyof ,  et  omuia  ab  eo  facla,  et  mundum  ab  eo 
factum  ait  evangelista^  quee  ostendunt  agi  de  omniwm 
rernm  initio,  seu  de  creaiione  Mundi.  Hujus  ratioci- 
nii  fundum  *  commodaverat  illi  Grolius  (Ad  Joan,  i, 
4),  cujus  verba  sunt  :  "Ev  apxv*  desumptum  ex 
Grceco  Geneseos,   Deinde  post  plura  ,  quae  erudiie 


nis  affeciibus  meliri  noii  possumus),  ita  inquam  co*  D  adtulit,  Noto  autem  Scripturce  loco  verbum  inde  sump- 


aeterna  oeierna;  Rationi  Raliocinatio  est  Verbum  illud 
Tertulliano  primordiale ,  primogenitum  et  Dei  Sptn- 
IM,  et  Dei  Vtr/us,  el  Sapientia,  et  Dei  Filius. 

Verum  in  iis,  quae  pro  coronide  epistolae  illius  at- 
lulit  Clericus,  (parcat  niihi  memoria  hominis,  a  quo 
iioiinulla  didicisse  me  fateor)  majorem  profecto,  non 
dicam  humanliatem,  aut  verecuiidiam,  sed  modes- 
tiam  desideres.  Pergit  enim  dicens  :  Si  quis  objiciat^ 
voce  EATio  quatitatem  potiusquam  rem  signari,  ostendat 
voeem  Verbum  aptiorem  esuad  significandam  substan' 
tiam,  el  spondeo  me,  quacunque  dirct,  palam  revocalu- 
rum ;  aut  si  incommodh  voce  uti  sibi  licere  censeat^  ob 
Latiiioiiijm  ,  EORUMQOE  iiiDOCTORUM  consuetudittem ; 


tum  ex  sententia  illius  toci  intelligendum  est,  Mosit 
loci  sententia  hasc  est :  cum  primum  creavit  Deus  cos- 
/um,  et  terramy  terra  erat^  elc.  Ergo  cv  apx^  ^^'9  c^t^ 
primum  rerum  universitas  coepit  creari, 

Divinat  Grolius  cum  verba  cv  apx?  c  Geiiesi  de- 
sumpta  idoneo  tesie  nullo  pronuntiat  :  quasi,  vo- 
leiis  Evangelista  a^ternam  Verbi  generationem  osten- 
dere,  alienis  ad  hoc  verbis  indigeret.  Quid  enim 
proclivius,  si  in  princlpio  exisiens  dicere  volelMitv 
quam  cv  apx^  ovra  illud  asserere?  Quod  vero,  nou 
de  mundi  creatione,  sed  de  generatione  Verbi  agat 
inibiJuannes,  iu  evidens  est,  ut  mirum  videripdfta 
sit  vtruni  rietera  doctum  hocce  in  loco  eitni  fliMui 
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vagari,  Neque  enim  satis  fuii  divino  Scriptori  dicere»  A  exemplarc  sed  pIurA  prx  mnnibus  habuisse  diceii- 


in  principio  Verbum  fuisse ;  et  apud  Deuin,  el  cum 
Deo  Deuin.  Sed  rursus  inculcat :  Hoc  enU  in  princi- 
pio  apudDeum^  quod  pariter  repelit  Cpisl.  I,  i,  *0  h 
«K  oLpx^i'  ^^  propierea,  quod  dicere  pergit,  omnia 
per  ij)Siim  facta,  et  sine  ipso  nibil  eorum  factumy 
quae  sunt,  a  prima  illa,  quam  asseriam  voluit,  Yeri- 
tate,  quasi  a  fonte  rivus,  emanai.  Sed  ncmo  melius 
7r0(f>aSoSoy  istud  Grotii,  qiiam  Grotius  ipse  emenda- 
vit.  Cum  enim  plura,  exquisit»,  ut  sxpe  assolel» 
erudiiione  adnoiasset  ad  prima  illa,  'ev  cepx^  ^^  ^ 
^'70;,  coficludit  iandem  :  Rejidlur  hic  a  Joaniu 
Gnoilicorum  (igmenlum^  ^ui  ix  rQ^  irpooLpx.is  po$t 
multa  saxula  natum  voOv  aiebanl.  Deinde  ex  vov  naium 
fjiovo^evn,  et  ah  eo  >oyov.  Vim  veriiatis  illius  sensit  pa- 


dum  sit,  uiide  totidem  varianies  desumereut.  Sed 
nihil  cerlius,  quam  sacrorum  Librorum,  Novi  prac« 
sertim  Foederis  locos  plerumque  e  memoriae  penu» 
aliquando  eiiam  tumultuario,  ut  res  ipsa,  aul  tem- 
pus  ferrent,  Ecclesiae  Palres  adiulisse.  Nisi  si  forte 
ad  asserlum  aliquod  probandum  prxcisa  sacri  Tex- 
tus  auctoriiate  opus  foret.  Tunc  eniin  exacte,  ac  per 
partes  efTerebant ;  quod  in  laudaiis  aiiquibus  Tertul- 
liani  locis  observabamus. 

AtLHtina  aniigrapha,  ctiam  vetusiiora,  in  pluribus 
differunt.  Esto.  Num  Graeca  ab  Iiisce  varietatibus 
libera?  Haud  equidem.  Neque  aliter  esse  potuit;  si, 
Clemente  Alexandrino  teste,  ul  observatMillius  (Pro- 
leg,^  n.  287),  jam  oon  defiierant  ra  tuv  EvaTydt&iv 


riler  iii  commate  sequenti  outo^  ^v  ev  apxv  ^P^^  '^^^  ^  fi5T«TtGcvT(f .  Quod  licentius  mulio  a  pliiribus  facium 


8£ov.  Repeiit  hoc^  inquiens,  quia  DeumJQm  vccavil; 
hoc  volens  iia  Deum  esu  inlelligendumt  ut  et  iltud  m«- 
nea(^  fuiae  eum  apud  Deum,  Id  ett  ut  non  [uerit 
0  "koyog  omne  id  quod  est  Deus,  Uypostaseon  distinclio^ 
nem  Origenes,  et  post  eum  alii  vocavere, 

Si  hacc  expendisset  Clericus,  grammaiic»  leges, 
quas  vel  invitas  ad  locum  istum  perlraxit,  praileriis- 
set.  Sed  illi  statuium  erat,  evangelisiam  ad  Philonis 
aliorumque  Piatonicorum  verba  respicienlem  indu- 
cere.  An  iclicibus  auspiciis,  legentes  viileant.  Uoc 
unum  addam,  in  versione  illa  sua  obscuram  omnino 
Clerieum,  dubiamque  reddidisse  Hyposiaseoii  dis- 
tinciionein.  Et  fortasse  lioc  seiitiens,  cum  Raiionein, 
ut  Verboii  explicarc  vellet,  Ratiocinationis  vocabulo 


scribit  Origenes  Homil.  viu  iii  Matth.  (cujus  locum 
nobis  commodavit  Erasmus  laudata  praefatione  ad 
EdiU  V.  N.  T.).  Verba  illius  sunt :  Multam  enim  diffe- 
rentiam  inler  exempiaria  invenimus ,  sive  per  negUgen" 
tiam  scribentium ,  sive  ex  temeritate  quorumdam ,  sive 
propter  eos ,  qui  negtigunt  emendare  Scripturas^  vel 
propter  eos,  qui,  quod  ipsis  videtur,  in  emendatidribus 
vel  adjiciunt,  vel  subducunt.  Hinc  niliil  mirum,  si,  in 
re  alicujus  momenti  varianiibus  inter  se  exemplari- 
biis,  ad  oihopQoyra.  Grxci  ipsi  provocarc  solebant;  ea 
scilicet ,  qu;e  in  roale  feriatos  emeodatores  non  iiici- 
dissent.  Ad  baec  tamen,  faliente  niemoria,  non  ad- 
vertit  animum  Grasmus  ipse,  quaiido  in  eadem  prse- 
fatione  suspicari  se  ail,  si  quid  miilatum  est  in  Gra'.- 


expressit.  Immo  in  Animadversionum  suarum  altera  C  corum  libris,  id  a  Latinis  excmplaribus  fuisse  pro- 


hoc  ipsum  adduclo  Plalonis  loco  e  Timaeo  coniir- 
mat;  ubi  'philosophus  ille  Aoyov  appellat  toO  esoO 
>oyi(7fji6v;  quod  idem  cst,  (ut  jam  diximus)  ac  Ver- 
Bim  divinae  mentis,  per  esscQiiam  equidem  Ratio, 
at  per  hypostasiii  Verbum. 

Saiius  itaqiie  fuerai  Clericum,  cum  Lalinis  omiii- 
bus  vetusium  interpretem  sequi,  quam  evangelistae 
locum,  sensu  ipso  aliter  exigenie,  sic  vertere. 

Sedjam  seposiiis  scholiastis  hisce,  qtiorum  ne- 
que  exaciior  opera  in  reddeiidis  divini  Scriptoris 
verbis,  neque  commodior  evasit,  ad  multiplicein  il- 
laiH  interpretum  seriem  rediens,  quo^  Hueiius  in 
ecclesiasticis  scriptoribus  iiivenisse  sibi  videbatur, 
non  verebor  affirmare,  aliter  illum  sensurum  fuisse. 


feclum,  posleaquam  Rom:ma  Ecclesia  roepit  absor- 
bere  Grxciam.  Qua  siispicioue  uihil  profecto  levius. 
Sicuti  iufirmitis  nihil  iis,  qiuc  de  aniiqua  vcrsione 
ibidem  commeiilus  esi,  iiiquiens  :  Sed  hanc  recepit 
Ecclesia  Romuna,  Ne  id  quidem  simpticiter  verum  est. 
Observet,  qui  volet,  quid  tegat  ecclesia  Romana ;  com- 
periet  multa  dissonare.  HiEC  videtur  fuisse  Gallo- 
nvyL.quas,  quum  jam  tcederet  infinitm  varietatis,  locum 
obtinuit, 

Ei  verum  equidem  est,  in  tot  exemplaribus  N.  T. 
quae  post  inventam  typographiam  prodiere,  differre 
iuvicem  plurima.  Sed  qua  de  causa ,  ipsemet ,  qui 
pluries  edidit,  scire  polerat.  Nempe  ex  diversiiaie 
codicum,  ad  quorum  fidem  exigebanlur.  Horum  vcro 


si  argumentum  hoc  maturius  periractasset.  Kgo  sane  ^  diversitas,  noii  ex  interpreium  varietate,  sed  ex  illis. 


curo  argeiitei  codicis  nostri  collatioiiem  cum  Terlul- 
liano,  ac  Cypriano  insiituissem ;  quod  inter  Latinos 
scriptores  ad  ea  Ccclesiae  tempora  propius  accede* 
rent,  quibus  puriora  veterum  interpretum  exempla- 
ria  esse  debuerant,  locis  omnibus,  quos  illi  ex  Evan- 
geliis  adduxerant,  maturc  perpensis,  fundum  mihi 
aliquem  parasse  putabam,  unde  lectloues  dicii  codi- 
cis  illorum  auctoriute  firmare  possem.  Ast  ubi  ali- 
quando  dies  diei  illuxit,  falsum  me,  et  fundum  nul- 
lum  certum  labore  illo  mihimet  comparasse  tandem 
cognovi.  Ita  easdem  perlcopas  (uti  observatum  est) 
baud  iisdcm  verbis,  et  iiunc  pluribus,  modo  paucio- 
ribua,  effeniot;  utpropterea  non  unum,  alterumTO 


quos  Origeiies ,  et  post  hunc  Hicroiiymus  memoriae 
prodidere. 

Qiiod  autem  ait,  videri  versionem,  de  qoa  agimus, 
fuisse  Gallorum ;  quos  praBdes  de  possessione  ista 
coiiventus  Erasmus  daturus  fuisset  uon  video.  Feli- 
citaii  Galliarum  monumenta  antiquitatis  debemus 
plurima,  haec  inter,  etiam  N.  T.  apographa,  quao 
Hieronymi  aetatem  antevertunt;  plura  debituri,  nisi, 
post  primam  illam  cladem ,  tot  alia,  quae  servari  po- 
tiierant,  tristior  altera  occupasset.  Quae  tamen  illic 
supersunt,  easdem  vices,  ac  Italica ,  passa  sunt,  va- 
riantibus  scilicei  obnoxia.  Csterum  ex  eodem  fonla 
omnia,  nempe  Bomand^  ^ccleu»  primi|[enla  illa  vw« 


S3  EPIST.  PHILIP.  GARBELU  DB  CODICE  BRIXIANO.  5i 

sJoiie«  qim  ti  imperii  ac  religionis  sede  in  Ocddentls  A  «Qtograplia  aliquot  Novi  Foederi»  monuipeoU »  alia 


proTinciaa  se  laie  diffaderat. 

Cor  inter  se  differant,  ex  parte  diximus.  Diversi- 
tateiD  lianc  ad  aiatuendas  tot  alias  versiones  baud 
s^tis  esse,  non  sine  veriiatis  specie  conjecimus.  Dif» 
feront  inter  se  Grxca  profandae  antiquitatis.  Ver- 
siones  ex  hoc  plures  in  Orientali  Ecclesia  factas  sa* 
nus  oemo  affirmaverit.  Si  primorum  interpretum 
ecijpon  aliquod  purum  intactumque  se  sisieret,  col- 
laiis  invicem  ,  qoae  supersunt ,  veritatem  banc  faci- 
lius  adsequeremur.  .Sed  post  infeiicilatem  illorum 
teoiporuro ,  cnjus  mentionem  fecimus ,  nova  clades 
ecljpa  poriora  intervenit.  D.  Hieronjmo  videlicety 
argente  Damaso,  N.  T.  librorum  instiiuta  correctio. 


vero  ei  autograpbis  ipsi  ectjpa  summa  fide  de« 
scripta  prae  oculis  babebant  dum  verterent.  Ast  Hie- 
ronjmus,  dum  fontes  quaerit ,  ex  eorum  rivulis ,  et 
quidem  incertum  an  omui  ex  parte  puris,  post  tre<- 
centos,  etamplius  annos  inde  mananiibus  adtinger^ 
estcoacius;  quod  Ita  Latinam  versionem  corrigere 
se  posse  securius  arbitraretur. 

An  pari  securitate  idipsum  praestare  poterat  adbi* 
bitis  Occidenulium  codicibus  ?  Immo  majori,  ut  vi- 
sum  est  Millio  (Proleg,  n.  854,  ei  teqq.).  Si  enim  ve- 
ritas  fnerat  quaerenda  de  pturibus  ,  cur  non  ad  hos 
polius  quam  ad  Groecos  se  eonvertit ,  qui  nibilo  se- 
cius  ac  Latini,  seu  prssumplorum  licentia,  ae  teme* 


Haoc  eienim  siatim,  ac  vulgan  coepit,  cum  viri       ,.         .     ...^     .  ,       , 

•  .  .        u    /^c  •  .•  I  u     .  ««  Tiinie ,  sive  librariorum  atque  operarum  incuria  pa- 

soromi  toto  orbe  Christiano  celeberrimum  nomen,  B  ,     ,  .       ..         .  ^     - 

rnm  castlgati,etperperamcorrecti  prodierani?Qiiod 


ac  proinde  expectatio  ingens,  tum  operis  magnitudo» 
et,  qos  fuit  semper  bumanis  ingeniis  illex,  gratia 
novitatiSy  commendare  primum,  deinde  non  privaiis 
solum ,  sed  Eeclesiis  ipsis  ut  in  pretio  esset  efficere. 
Qaid  inde  evenerit,  facile  est  divinare.  Conferri 
coeptum  cum  vetiisiis  exemplaribus  recens  opus.  Et 
alii  quidcm  avide  arripere ,  efferre  laudibus,  sequi. 
Alii  vero ,  antiqui  moris  tenaces,  inirari  boroinem 
qui  quod  eo  usque  lectum  ab  omnibus  fuerat  revo- 
care  ad  incadem  primus  ac  rcfingere  vellet.  Non- 
nulli  eljam  contra  niti,  spernere,  auctori  ipsi  obtrec- 
tare.  Neque  enim  defuere  Hieronjmo  obirectatores  : 
nec  deerunt  unqoam  praeclaris  ingeniis,  quae  urunt 
splendore  suo,  praegravantfiue  artes  infra  se  posiias. 


enim  de  Latinis  dicebat  Hieronjmus,  tot  ferroe 
exemplaria  fuisse  quot  codices ,  aucta  videlieet  in 
majus,  ut  non  raro  assolet,  summa ,  hoc  de  ifs  intel* 
ligendum  non  duMio,  qul  vulgo  ferebamur.  Nam  se- 
cus  de  ▼etiistioribns  dicendom ,  qui  io  scriniis  Ec- 
clesiarum  superesse  adlioc  poierant ;  ex  quibui  dtfi- 
genter,  ait  Millius,  invieem  eoUatit  retHtui,  etadpri' 
mmam  integriiatem  reweari  pofuisiet  Itaiica  ver^ 
iio.  Sed  jatn  caetera  illios  verba  ut  lectu  digna  ,  ne- 
que  nos  integra  huc  adferre,  neqoe  eos,  qui  praecla- 
rum  opus  noo  legerint,  expendisse  pigebit.  Pergit 
itaque  inquiens : 

Verbo  dicam  ,   libri   gui  hac    cetaH  fer^antur , 


Pii^  vero  maxima,  Ecclesiarum  praea»ertim,  medium  C  eiiam  prasstaniistimi ,    quique    interpolati   erant  et 


inier  otrosque  tenens  iter  (qiiod  est  cquidem  in 
rebus  agendis  saepe  uiile  ,  ssepe  tamen  periculosum» 
ei  fallax),  neque  editionem  iniegram  amplecti, 
neqne  prorsos  rejieere ;  sed  quae  aut  purius ,  aut 
inelius,  aut  demum  plenius  adlulisse  videbatur,  loco 
moiis  primorum  interpretum  verbis ,  in  codices  re- 
ferre.  Hinc  factum  ut,  quid  nova,  quid  vetus  ediiio 
ferreni ,  secernere  difficile  post  non  multum  lempo- 
ris  facrit ;  nunc  vero  etiam  desperatum  omnino  sit. 
Ita,  dum  vetusiis  novitatem ,  obsoletis  nitorem,  om- 
nibus  gratiam  dare  se  pulant,  recens  illud  viiium, 
ac  ferveiis ,  otres  veteres ,  in  quos  refuderant,  pes- 
soffl  dedit;  calenlibus  ubicjue  librariorum  scholis  ut 
nova  exemplaria  qusercntibus  praesto  essepossent.  Et 


mixti ,  ne  Origeniani  quidem ,  costerique  probatiO" 
rei  ,  ad  quorum  fidem  ex  occaiione  provocat  lHe^ 
ronymui  ,  ab  aaumentii  aliiique  vitiii  vacabant.  Soli 
puri^  et  immaculati  erant,  qui  ex  autographii  apostolO' 
rum  manabant :  proximi  illii ,  licet ,  haud  ita  puri  ^ 
quos  aliquanto  post  constitutionem  Canonii  A\  7.  de- 
icribi  contigerat,  Et  ex  eorum  aliquo  expreaa  erat 
versio  Italica.  Adeo  ut  ,  ad  ipsam  emendandam  ex 
CrcBco,  consulendi  forent  codices,  si  qui  extarent,  simi- 
les  illis,  ad  quorum  textum  fuerat  composita,  Quod 
autem  hos  una  cum  aliis  istorum  temporum  interpolch 
rint  magis  magisque  Ubrarii  ante  sceculum  Hieronymi^ 
frustra  ex  temporum  posteriorum  Grcecii  imtitui  ejus 
in  integrum  reititutionem,  Cum  enim  a  lectione^  quam 


septimo  jam  saeculo  passim  iii  occidenie  obtinucrant;  D  referebat  hac  venio,  abierint  haud  raro  libri  recenti<h 


sepositis  vetusiioribus ,  ac  subinde  negleciis,  quae 
postea  serlor  aeias ,  ut  plerasque  alias  veterum  mo- 
Bumentorum  reliquias,  indociissimis  librariis  ad  re- 
pagula,  f;«8ciol.is,  indusia  compingendoriim  codicum 
piranda  deservire  vidit.  Hic  finis  Italicae  versionis, 
bic  exilus  fuit ;  non  Hieronjml  culpa ,  sed  tempo- 
nim  :  ut  parcamus  ingeniis  ,  quae  nec  satis  provida, 
et,  quam  par  esset,  faciliora  ,  novas  merces,  quibiis 
imiro  prnfecio  consiaret  preiium,  sed  cum  aviiis  mi- 
nime  romparandas ,  bis  ipsis  anteiulere.  Quod  dixe- 
rim.  Hierunjmi  egregiuro  caeiera  opus  cum  Roma- 
m^  Ecclesiae  interpretum  anligrapliis  baud  compa* 

nri  po&se,  p^«  ilt  pu(09  inficias  iverit,  Illi  enim 


res,  certe  quo  propius  in  ea  recemenda  ad  hoi  accedi-- 
tur,  eo  magis  Italicam  a  primigenia  sua  scriptura  red' 
des  alienam;  nec  reformabis  ipsam  ,  sed  potius  trans- 
formabis  in  novam  nescio  quam ,  a  genuina  vettre  Ita- 
lica  penitus  discrepnntem.  Sensit  certe  jam  in  limine 
operis  Hieronymus  grandem  ,  Latinisque  auribui  mi' 
nime  ferendam,  quas  ex  accuratiori  ad  codicei  iuoi  re- 
censione  contigisset,  textus  Latini  mutationem ;  reique 
magnitudine  ,  et  periculo  deterritus^  tempestive  retulit 
pedem,  et  in  nlias,  easque  haud  parum  saniora  abiil 
rationes.  Nempe  emendata  a  se  Evangelia,  ne  mulium 
a  lectionii  Lalince  contuetudine  ditcreparent ,  ita  cala- 

mo  temperaae  le,  mU  ^t  M«  tQniumt  qu0  smm  Hrf«<> 
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bafUur  miuar^,  emeelii ,  reliqua  manere  pateretur,  ul  A  66u  mangonibus  librariis  clarissimum  Petri  Alexan- 


fuerani. 

Judicium  hoc  Millii  quamvis  in  omnibus  probare 
non  possim  (scis  enim  quid  de  eonsiituiione  iila  Ca- 
nonis  senserim),  in  iis  tamen,  quae  de  emendanda  ad 
Latinos  codices  aniiqua  versione  disseruii,  et  rectum, 
et  luculentissimum  puto.  Verum,  ad  quos,  inquies, 
si,  Augustino,  ac  Hieronymo  testibus,  adeo  erant  in- 
terpolaii  omnes,  ac  mixti  ?  Noii  reponam  liic  quae  ad 
argumcniuin  istiid  adtulimus.  Idipsum  queslus  jam 
fuerat  Origenes :  et  tamen  non  deerant  praeceden- 
tium  sacculorum  exemplaria  ,  ad  quae  sua  ipsemet 
exegit.  Idem  dc  )Latinis  dicendum.  Non  quae  passim 
ab  omnibus  lerebantur ,  sed  ea  erant  quaerenda  qu» 
a  priTatoriun  licenlia  secreta,  pura  magis  ,  et  fonti- 


driiii  nomen,  ut  splendor  merci  ,  ac  pretium  acce- 
deret. 

Auctor  lamen  Ghronici  Alexandrini  et  servalum 
Ephesi  vri  saeculo,  et  a  fldelibus  in  veneraiione  hnbi- 
tum  prodidit ;  quod  profecto  mirum ,  seu  fama,  slvc 
tot  illustrium  Grvcorum  consuetudine  nescisse 
flieronymum.  Nihil  enim  minus  iv  quam  vu  saeculis 
notum  fuerit.  Praeterea,  Adulierae  historiam  in  ve- 
tustis  plerisque  cum  Grancis,  lum  Laiinis  codicibus 
omissam  ,  aut  obelis  notatam ,  quam  facile  et  ipsi , 
et  aliis  fuisset  ad  archetypi  fidem  exigere?  Cum  ta- 
men  e  tot  scriptoribus  antc,  et  post  ilium  id  fecerit 
nemo. 

Quidquld  de  hac  re  sit,  etiamsi  pcriissent  arche- 


bus  propiora  esse  debuerant.  Iloc  vero  haud  difOcile  B  typa ,  non  esset  cur  miraremur.  Pauca  erant ,  tum 


fuiurum  erat  beato  Scriptori »  si  triennio  iilo ,  quo 
Romassubslitit,  antiquos  principis  Ecclesiae  codices, 
aliosque  per  Italiam  e  tenebris  erutos  inspicere  vo- 
luisset.  Incredibile  enim  omnino  est ,  in  earum  se- 
cretariis  exemplar  nullum  e  vetustioribus  superfuisse. 
Servaia  fuerant  ad  Origenis  usque  aetatem  superid- 
rum  temporum  Graeca :  cur  non  apud  nostros  Latina? 
An  minor  fortasse  nostratibus  sacrorum  Voluminum 
cura,  quam  Graecis?  non  puto.  At  perierant  in  tot 
Ecclesiae  calamitatibus  archetypa  ipsa  ,  quae  niajore 
profecto  cura  custodiri  par  fuerat :  quanto  iiaque 
magis  ectypa  primi  alteriusve  saeculi  ?  eoque  am- 
plius ,  quod  trita  jam  atque  obsolela  proclive  erat 
recentium  venustate  vilescere»  ac  parvipendi. 


apud  paucos.  Quo  autem  pretiosiora,  co  etiam  in  tot 
Ecclesiarum  aeruniHis  huc  illuc  foriasse  translata  : 
seu ,  ut  laterent  securius ,  in  penitioribus  locis  ab- 
sconsa,  mox  fato  functis  ,  aut  alio  migranlibus  ,  qui 
caelaverant,  memoriae  hominum  subtracta,  situ  taii- 
dem  aevoque  absumi  oportebat.  De  ectypis  illorum 
diversa  penitus  ratio.  Plurima  erani ,  et  apud  plurl- 
mos.  Ubi  coetus  fidelium  ,  ibi  divinae  Scriplurae  :  in 
ecclesiis ,  in  domibus  privatorum ,  in  iiibe ,  in  agris. 
Praeierea  non  idem  ublque  persecutionis  aestus,  qui  ab- 
sumeret :  uei|ue  in  Italia  ut  in  Africa ,  atque  Oriente 
tam  fervens.  Multo  minus  inGalliis,  ubiChristiuna  res 
sub  mitissimis  principibus  Constantio,  ac  (k>nstantino 
pacatior.  Ab  his  locis  pelenda  erant  primxva  exem- 


Periisse  auiographa  apostolorum  iponumenta  jam  C  plaria  :  non  defutura  profecio,  si  sedulo  quaereren 


ante  Hieronymuni ,  aut  ubi  delitescerent ,  ignolum 
fuisse,  id  evincere  videtur ,  quod  nemo  inier  eccle- 
siasticos  scriptores  ut  adliuc  supersiilum  meminerit : 
nemo  etiaiii  ad  illa  provocaverit  :  excepto  Tertul- 
liano,  quem  saeculi  tertii  iniiiis,  adversus  Marcionem 
cum  scriberet,  ad  Pauli  Epislolas  ,  quasiln  Ecclesiis 
Ipsis,  ad  quas  datae  fuerant ,  exlanies  respexisse  ob- 
servabamus.  Scientiane  facti,  an  fama  tenus  , '  seu 
quod  ita  crederet ,  incertum.  Cum  aliunde  haud  im- 
probabile  sit  earum  aliquas  ,  si  minus  omiies  ,  su- 
perfuisse.  Nondum  enim  in  divinas  Scripiuras  a 
persecutoribus  acriter,  ut  postea,  saevitum. 

De  Evangeliis  memoria  niilla  ,  nisi  incertis  rumo- 
ribus  fulia  ,  ubi  ea  divini  Scriptores  reliquissent : 


tur.  Cujus  rei  argumentum  satis  evidens  sunt  codices 
vetustissimi ,  qui  adliuc  perstant :  quos  inter  Argeii- 
teus  noster,  aliique,  quorum  »tas  nongentoset  am- 
plius  annos  enumerai.  Unde  conjicere  certo  possu- 
mus,  facilius  mulio  fuisse  ut  primi  ac  secundi  saeculi 
apographa,  summa  fide  ( ut  ferebat  Ecclesiarum  tunc 
temporis  cura)  a  notariis  descripta,  quarto  exeunte 
superessent.  Et  ita  horum  subsidio  non  ea  tantum- 
modo  quam  librariorum  oscilaiitia  et  privatorum  li- 
bertas  corruperant,  primigenia  Novi  Foedcris  irans- 
latio,  sed  corrigi  etiam  poteranl  Grxca  illius  aetatis, 
quae  nihilo  secius  ac  Latina  a  fontibus  abierant.  Adde 
locum  jam  nultum  tot  obireciatoribus  relictum  iri , 
qui  emendationis  novitaiem  ferre  non  poteranl»  ob- 


Joannis  si  demas ,  quod  Ephesi  scriptum ,  in  illa  D  jectis  scilicet  in  faciem ,  qux  illorum  socordia  eous- 


etiam  Ecclesia  servatum  fuisse  non  dubium  est. 
Quousque  tamen,  quis  divlnet  ? 

Quamvis  enim  Casaubonus  Petri  Alexandrini  frag- 
menium  de  Pascliate  ab  Andrea  Termario  mercatore 
Graeco  nactus  (In  Ann.  Baron.  Exerc.  xvi,  42),  velut 
Insigne  quoddam  celeberrimi  illius  Ecclesiae  cpi- 
scopi  ac  martyris  opus  suspexerit,  alque  ita  iv  sae- 
culo  autographum  evangelisttne  Ephesi  superstes  pu- 
taverit;  attamen  virum  eruditissimum  fefellit  aucto- 
ris  nomeu,  reliquis  haud  satis  expensis:  scilicet  a 
Peiro  {Vita.  Joan.  Art.  8)  quodam  vi  aut  vii  saeculo 
conscripiuin ,  ut  observat  Tillemontius.  Msi  forte 
pseudepigraphum  usurpantibus  sive  scripiore  ipso  , 


que  neglecta  jacuerant ,  casiigatioribus  interpretuin 
ectypis ,  nd  quorum  fldem  opus  suum  Hieronymus 
exegisset. 

Sed  vir  maximus  rebus  hisce  aut  non  adtentis,  aut 
posthabilis ,  publicorum  etiam  codicum  facie  permo* 
tus,  quod  paria  in  omnibus  omnia  esse  arbilraretur , 
ac  propterea  tutius  ralus  ad  origiiiem  reverti ,  Grae- 
ca,  qus  illi  praesto  erant,  adhibere  maluit.  Quo  com- 
pendio,  e  laudata  ad  Damasum  episiola  intclligi  po- 
test.  Yidelicet  correciis,  quae  sensiim  muiasse  viJe- 
bantur,  c.xtera  non  adligit.  Neque  atiter  accidere  illi 
poicrai.  Difficillimum  enim,  ne  dicam  impossibile 
erat ,  institutis  ab  eo  rationibus ,  antiquae  vcrsionfl 
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sutmn  ad  punim  redigere.  Non  solum  quia  Grxca  A  laude  celerius  absolvti.  Et  utinam  ne  mature  nimis : 

immo,  quod  dicebamus,  utLatinis  e  penitiori  antiqui- 


ipsa,  quibus  atebatur,  longo  tot  annorum  inlervallo 
a  fomibus  distncta ,  sordium  aliquid ,  ut  putabal 
Millins ,  coiitraxerant  :  sed  eiiam  quia  non  syataxis 
eadem  ,  non  simpliciias,  non,  quos  deiicatuli  pr»- 
somptores  extroserant ,  idiotismi  priorum  lemporum 
resiiiui  poierant,  nisi  latinis,  quae  propiora  inter- 
pretum  soeculo  csseut »  consultis. 

Verum,  si,  qux  Hieronymo  erat  vitaeratio,  exacte 
perpendimus ,  fatebimur  provinciam  hanc  nec  com- 
roodam  illi ,  neque  expeditam  tunc  temi^oris  conti- 
gisse.  Erat  Damaso  ab  ecelesiasticis  epistolis  :  iisque 
et  frequentibus,  et  gravissimarum  serie  rerum  im- 
pllcitis.  Erant  cum  pluribus  nunc  coram  ,  modo  per 
litterasimplenda  humaniiatisofficia.  Distenius  prx- 


tate  mananiibus  apographis  id  ab  illo  praesiitulum. 
Quantum  Italic»  versioni  lucis  ac  fidei,  quantum  eru- 
diiionis  expeciari  poterat ,  si  obsolelos  interpretum 
modos ,  ac  genium  illustrare  voluisset  ? 

Num  vero  desperata  omnino  jam  sit  primigeniic 
versionis  in  integrum  resiiiuiio,  clamat  res  ipsa : 
subtractis  longo  xvo  subsidiis  illis ,  qiiorum  ope 
prxsiari  id  qnondam  potuisse  non  dubitavimus 
exemplaribus  scilicei,  quas  propiora  archetypis  es- 
sent.  At  supersuiit  etiamnum  e  velustioribus  non 
pauca,  quorum  seias  inille,  et  amplius  annos  enume- 
rat.  Esto  :  quamvis  ego,  non  quo  sa^culo  exarata  , 
sed  e  quorum  temporum  anligrapliis  descripta  fue- 


terea  familiaribus  perpetibus  studiis,  a  quibus  divelli  B  rini,  obscrvaudum  prx  caeteris  putem.  Ast  haec  ea- 


minime  poterat:tum  Damaso  ipso,  aliisque  identidem 
petentibus,  ut  Yeteris  Testamenti  locos  aut  obscu- 
ros  illustrare,  aot  explanare  diffieiles  vellet.  Accede- 
bai  institntio  mollorum ,  qoos  spectata  morom  inte- 
griias  ,  homanarom  rerum  contempius ,  paupertatis 
amor ,  absiinentia,  bumilitas,  castimonia,  lum ,  quas 
caeteris  illius  virtutibos  affundere  quodammodo ,  et 
ab  iis  vicissim  decus  mutoari  videbatur,  scieniia  re- 
nun  divioarum  adtraxerant.  Et  qiiidem  boruin  in 
censu  e  principibos  familiis  nobilissiros  virgines, 
nuptae ,  vido»  :  qul  omnes ,  pulcherrimo  charitatis 
exemplo,  consiliis  ab  ipso,  exhortaiionibus,  praecep- 
lis,  el  coram,  et  scripio  ad  perfcctiorem  christianx 
Titae  staium  efformabaiitur. 


dem  quo  magis  a  fontibus  remota ,  eo  etlnm,  plus» 
minusve,  aut  a  librariis  male  habita,  aut  scholiasta- 
rum  licentiani  passa.  Quid  igitur?  Gumpendiumne 
ex  iis  nullum,  nisi  fortasse  pretium  illud,  quod  hu- 
juscemodi  nionumentis  conciliare  antiquitas  solet? 
Imtno  longe  praestaniius.  Si  cnini  Cijrogic  locatam  ab 
erudiiis  operain  ducimus,  qua  profiinos  scriptores» 
seu  injuria  lemporum,  sive  antiquariorum  negligen- 
tia  pluribus  in  locis  mancos,  luxAiosqiie,  ope  mss. 
codicum  ad  pristinum  statum  revocarc  iiituntur; 
quanto  laudabilius  insumptam  puiabimus  cam ,  qua 
sacroriim  N.  T.  librorum  priiiceps  Italica  versio, 
adhibitis,  quae  etiamnum  vigent,  apographis,  si  minus 
ex  integro,  at  saltem  magna  ex  parte  ad  nativam 


Clauserat  demum  curarumagmen  liberrimnc  sem-  ^  simplicitatem ,  puritatemque    revocari  conimodum 


per  orbis,  in  qua  aiebat  Augustus  oportere  liberas 
linguas  esse,  dicacitas,  ac  licentia  :  Hieronymo  cor- 
roplos  illius  mores,  ac  invicem  redarguenlein  inolita 
jaro  vitla  hominem  non  ferentibus.  Et  praecesseral 
dudum,  quae,  ut  proceras  arbores  ingenies  unibrae, 
aic  aut  fortunae  benigniiate  ,  aiii  splendore  virtutum 
insignes  viros  sequi  solet ,  invidia  :  quae  in  livorem 
postea,  atqoe  odiom  enipit.  Hinccoiiiones,  etdicte- 
ria  In  ipsum,  el  probra  clam,  palam  :  ncc  vuigo 
tantnm  ,  sed  urgentibus  streniie  opus  symmysiis , 
quos  pudor  magis  ac  silentium  decuissel ,  si  sapere 
potuissent :  quosque  propterea  beatus  scriptor  iin- 
morialibos  ingenii  sui  monumentis  commcndatos 
vuluit  9  Qt  profecio  merueranl,  posteritaii. 


potest  ?  An  non  id  ipsum  a  viris  illis  doclissimis 
prxstitum,  qui,  ut  Vulgata  nostra  quantum  equidem 
fieri  poterat  pnrior  ederetur,  curas  oiiines,  aique 
industriam  contnlcre?  Nihil  profecto  aliiid.  Yetustlo* 
ribus  cnim,  quae  invcniri  potuerant,  antigraphis  , 
alque  una  SS.  Patrum  locis  diligentissime  inspcctis; 
tum  cum  Graecis  melioris  not.T  excmplaribus  com- 
paratione  facta,  quod  olim  in  primorum  sacculorum 
Ecclesiis  lectum  fuisse  videbatur ,  hoc  summa  fide 
cxhibei-econatisunt.  FnlcntepropiercaMillio^Pro/e^. 
n.579),  in  hac  ipsa  haud  exiguaiii  gcnuin.t!  ltalic;c 
partcm  superesse.  Ne(|ue  duhiiabai,  quiii,  eisdeni 
mcdiis  adhibitis,  oliin  cxpcciari  aliquid  amplius  pos- 
sel.  liidicaiis  eiiiiu  .codicibus  aliqiiot,  qui  in  Britan- 


In  illo  iiaquererumcurarumquea-stu  jactaius,avo-  ^  nia  Gailiisque  servantur,  tiim  Vulgala  ipsa,  hujusce- 


catusque  animos  qoi  posset  longum  opos ,  minutum, 
ingratum  etiam  adgredi ,  ac  |)erficere  ?  Sed  nec  jam 
ioiegniro  illi  erat  moras  neclere  in  tanta,  et  Damasi, 
qoi  opus  injonxerat,  el  complurium  expectatione, 
qui  obcrrimi  ingenii  fructus  vix  quaesitos  decer|>ere 
solebant.  Tom  quod  maxime  et  emendatoris  ,  et 
emendationis  intererat,  ut  verbis  sensus,  hisque  in- 
Ticem  coiistarel  veritas,  ratus  adhibitis  a  se  mediis, 
perinde  ac  aliis ,  praesiari  facile  posse  :  distractum 
propterca  per  lot  exemplariom  ambagesiter,  in  qoo 
si8icr<  Ideniidem,  et  praeropta  viarom  munire  opor- 
lebat,  per  cctopendia  Grxcorum  codicum,  pari  equi- 
dem  legtoiiom  olHitate,  licei  haud  pari  apud  omncs 


modi  quidem  monumeniorum,  inquit,  aecurate  inter 
MCy  ei  cum  texlu  Greecojcommitsorum  adminiculo  revocari 
etiamnum  posse  videtur  maxima  ex  parte  Itala  htec 
qtialem  eam  dedere  primi  hiierpretes.  Asscrens  sub- 
inde,  hoc  se  labore  adsecutum ,  quae  iu  pleris- 
que  N.  T.  locis  fuerint  ipsius  Italx  genuina  ;  et  qui- 
bus  Graecis  Latina  ista  responderint.  Quid  poslea 
dicturus  si,  qusc  tu  monumeiita  in  lucem  hanc  pu- 
blicam  efferes,  tum  quae  fortasse  adhuc  inexplorata 
delitescunl,  aut  penes  ignavos  harumce  antiquitatiim 
dominos  iiiter  librorum  quisquilias  miserrime  jacent 
inspicere  potuisset?  Ego  profecto  indiciiim  istiid 
scriploris  incljrti,  atqoe  in  rebos  liisce  infinilx  le 
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tionis»  amplector  ita,  iii  ne  minimum  quidem  dubi- A  n>irum  qiiod  veteris  Yulgaise  et  lulicae  nomen  tan- 


tem,  quin  virl  ilocti,  a!  adornandam  hanc  spartam 
studia  sua  conferre  aliquando  Telint,  recte  illum 
sensisse  experti  fateantur .  Quamvis  forlasse  non 
decriint,  qui  iuuliles  jam  nostris  hisce  lemporibuSi 
curas  istas  fore  arbitrentur :  qiium  scilicet  N.  T. 
versionem  EcctesiAe  oinncs,  tum  privaii,  in  Vulgaia 
prae  oculis  liabeant.  Ignari  nempe  hanc  ipsam  non 
dissimili  cura  elaboraiam  :  ac  propierea  relictum  in 
tam  ampla  messe  ali(|uem  spiciiegio  locum ;  neque 
ab  hoc  exclusa  sequeniium  ittatum  ingenia ,  quo  mi- 
nus,  si  qua  foriasse  in  vetusiis  codicibus  Inveniant , 
unde  pulcherrimum  opus  lliusirare  alicubi  possiiit , 
inventa  eadem  publici  juris  faciaiit.  Paucis.  Si  acriter 
expeiisis,  alque  invicem  aUenle  collatis  inonumenlis 


tum  audiatur  apudomnes  qui  deScripturarumtrans- 
lalionibus  Latlnis  sermonem  insiituunt,  cum  nullum 
adhuc  exemplar  hujusce  ediiionis  prodierii  in  luccm ; 
iiullus  veierum  scriptorum  accurntam  satis  de  ea 
notitiam  posieris  iradiderii.  Ad  hujusmodi  ergo  abi- 
gcndas  tenebras  duo  vetustissima  praesto  nunc  sunt 
exeniplaria,  quae  in  monasteriis  nostris  conservala 
usque  in  diem  praesenlem  delituerunt.  Ilorum  codi- 
cum  subsidio,  vix  aliquid  quod  anliquam  ei  Italam 
Matthaei  translationem  spectat,  latere  nos  poterit. 
Quid  eniin  scire  nobis  non  licet,  quando  rerum  ipsa- 
ruin  et  verborum  oculati  lestes  accedimus  ?  Verum 
ut  facilior  ac  expeditior  via  esset  ad  percipienda  qu9> 
cumque  ignorata  ante  fuerant  circa  veterem  Itali- 


omnibus,  quae  el  jam  nota»  et  nunc  primutn  etene-  B  camque  translationem,  Prolegomenorum  nostrorum 

bris  eruta  prodibuut »  mox  e  singulis  deleciu  matiire 

habito,  N.  T.  editio  instilueretur,  non  dubito,  quin 

halica  nostra  nativis  distinctu  coloribus  dignosci  fa« 

cillime  posset :  haud  equidem  eadem  omnino  puri- 

tate,  aique  castimonia  praedita,qua  olim  incessit» 

quis  enim  hoc  speret  ?  attamen  si,  quos  longo  sxcu- 

lorum  decursu  conlraxit,  naevos,  maculasqucyjudi- 

cium  criiicum  detergat,  non  deforiiiem,  non  luridam, 

sed  aetaie  ipsa  venerabilem,  neque  indignam  primae- 

vis  illis,  e  quibus  manavil,  fontibus,  haberenius.  In- 

terea  nos,  mi  Blanchine,  quamvis  serior  volis  aetas 

ad  lioece  convivium  adduxerit,  laetemur  vel  hoc  ipso, 

quod  neque  asymboli  accessimus,  ncc  vacui  reverte- 

mur.  Adtulimus  enim  rarissimas  dapes;  eoque  etiam 


quasi  claves  lecturi  tradere  prompto  animo  studui- 
mus. 

CAPUT  PRIMUM. 

»B  ▲MTIQUA  VULGATA  BT  ITAUGA  VSRSIONB  DIVUIARUIf 

BGEIPTURAIUII. 

1.  Mttlta  nomina  obtinuit  apud  teteres  Palrei.  11.  Non 
unui  fuit  auctcr,  $eu  interpre$  antiqua:  Yutgatce; 
$ed  qnotquot  $un%  anonymi.  III.  Exemplaria  eju$ 
multi$  additamenti$  permixta  erant, 

I.  Antiquam  sanctorum  Bibliorum  Laiinam  trans- 
lationem  mullis  variis^que  nominibus  insigniiam 
fuisse  nemo  est  qul  nesciat :  verumlamen  citaiuin 
passiin  Hieronymi  testimonium    Comment.  in    Is. 


pretiosiores,  quo  perituras  aliquando,  a^ternas  nunc,  C  c.  xlix,  tom.  iv,  quo  Vulgata  ediiio  dicitur,  diu  a  me 


et  ad  ultimos  usque  nepotes,  cum  litteris  ipsis,  ut 
superesse  possini,  effecimus.  Laudabili  praeterea,  nl 
fallor,  excmplo  felicibus  trans  Alpes  ingeniis,  in 
idipsum  ut  niti  velint :  depromptis  ex  opulento  am- 
plissimo  penu  lot  ferculis  aliis,  unde  splcndidius 
mulio ,  atque  ornaiis&imum  epuluin  paretur  posle- 
rilati.  Quid  vero  nos  e  convivio  redeuntes  compen- 
dii  maneaty  dicam  libere.  Pulcherrimum  honestis 
animis  praemium,  cuin  opiima  voluniate,  conscientia 
recte  facti.  Iloc  nosirum  est.  Favor,  et  gratia  apud 
aequos  harumce  rerum  aestimatores ,  ut  quisque  illo- 
ruin  senserit,  sunio.  Vale  plurimum. 
Poniivici  v  Noiias  Septembres  anno  Domini  ilZ^, 

DISSERTATIO  JOAN.  MARTIANAY 

l»  VERSIOMEII  ITALICAM  EVANGELIl  SECUNOUM  MAT- 
TBJtUM,  DESCRIPTI  £X  GODP.  C0RRBIEM8I  ET  SAN- 
GERMANENSl  IN  BAG  EOITIONE  AD  INFBRIOREM  CUJUS- 
QUE  PAGlNiB  LIMBUM  IMPRESSIg. 

PliOCBMIUM. 

De  antiqua  versione  Yulgata  et  Ilalica  freqpens 
sermo  est  apud  eruditos,  qui  divinarum  Scriptiira- 
rum  studio  nonnihil  incumbunt ;  crebra  quoque  apud 
crilicos,  sacrarum  Litieraruin  inquisitores ,  hiyus 
yersionis  Italicae  mentio :  sed  altum  ubique  silen- 
ilum  de  origiiieejusdemi  de  siylo^  dc  addiiis  in  e«, 
YOl  demptis  incuria  Inierpreiis  AVi  llbrarlorum,  Neo 


frusira  ibidem  conquisitum  ex  libro  secundo  com- 
meutariorum  in  cap.  xni  Maithaei  supplere  necesse 
habui.  Nam  hic  loci  sic  habet  llicronymus  :  Legi  in 
nonnulli$  codicibu$j  et  $ludio$u$  lector  forte  reperiet 
idip$um;  in  eo  loco  ubi  nos  po$uimu$,  et  Vulgata  ha- 
bet  editioy  ut  irnplereiur  quod  dictum  est  per  Pru- 
phetam  dicentem,  ibi  $cr%ptum^  etc.  Vulgaiam  igitur 
editionem  Matthaci  vocat  llieronymus  eam  transla- 
tionem  latinam,  quae  anle  suam  aHatem  obiinebat 
auctoritatem  in  Ecclesiis  Oceidenialium  Gliristiano- 
rum ;  quxque  tempore  Gregorii  Magni  Trati$lniioni$ 
Veteri$  nomen  tulit,  comparata  novae  editioni  quam 
ipse  Ilieronymus  Ecclesiae  procurandam  suscepit. 
Gonsule  epistolam  Gregorii  Magni  ad  Leandrnin, 
D  cap.  5,  Exposit.  Moral.  iii  Job  prxflxam. 

Pr:iter  haec  nomina  Vulgata:  editioni$  et  Veleri$ 
Tran$lationi$j  aliud  eidem  tribuil,  et  quidem  insignc 
ac  speciale,  beaius  Augusiinus,  lib.  ii  dc  boctrina 
Christiana  cap.  15  :  In  ip$i$  autenij  inquit,  interpre-- 
tationibu$  Itala  casteri$  prceferatur  :  nam  est  verborum 
lenador  cum  perspicuitate  $ententi(B.  Erai  igitur  iu- 
terpretatio  qu»dam  apud  Latiiios  qune  Itala  diceba- 
tur,  verborum  tenax,  et  perspicua  sententiis ;  ideo- 
que  illam  cacteris  anteponendam  censet  Augustinus. 
Oiiid  vero  caus»  fuerit  ut  Itala  diceretur,  non  satis 
exploralum  habemus ;  etsi  eam  hoc  nomine  insigni- 
tam  velint  eruditi  homines,    quod  ipsa  utcrentur 

l(aH  Pmrdti  Aobroiiwn  dloo»  (iaudcfiUuin  ^tiwv^^ 
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scm,  QiroinaLiiHn  A<)uileiensem,  Leonem  Magnum,  A  multos  imm  4iiimuB,  non  parum  cMilert  muliiplcx 


et  alios  multos,  qni  doctrina  ac  norum  integrittte 
flonienmt  in  Ecdesiis  Romanorum.  Hoc  si  ila  est, 
ul  verisimillimuin  esse  vix  doclus  inflciabitur»  nullus 
relinquitur  suspicioni  vel  dubitationi  locus,  quin  ge- 
ouinam  babeamus  in  nostris  mss.  exempluribus  ver- 
sionem  Jialam ;  quia  redlatis  Scripturoe  seiitentiis 
apud  jam  dictos  Italos  Patres,  ex  vquo  respondet  textus 
Evangeticus  nostrorura  codicum.  At  de  liis  infra. 

Cxterum  ne  quod  sulioriatur  ambiguum  cx  no- 
mine  Vuigata^  auimadvertat  lector  sludiosus  du- 
plicem  esse  Venionem  Vuigatam;  antiquam  scilicet» 
qiix  ttsorpabaiur  ante  aetatem  llieronymi;  et  bo- 
diernam  nosiram»  usu  receptam  in  Ecclcsia  catbo- 
lica.  Prior  auctorem  babuit  anonymum ;  posterior 


illud  genus  capitulationum«  ao  sectiouum  conlexti^ 
sacri,  quod  in  divor&is  Biblioruni  codicibus  mani|- 
scriptis  bodieque  superest.  Neque  vero  credibile  est» 
eumdem  interpretem  Maitba^i  v.  g.  quatuor  aut  quin- 
que  modis  diverbis  sacrum  contextum  divisum  reli- 
quisse;  et  nuiic  in  28  seciiones,  nuno  in  88»  vel  in 
117  partes  dispertiium  voluisse.  Sicttt  ergo  diversa 
sunt  genera  veteram  soctionum  ejusdem  coiiiexius 
sacri,  ac  plane  diversa  tnttqua  capitula  ^eu  summa- 
ria  prasnxa  sauctorum  Bibliorttin  exemplaribus  na- 
nuscriptis;  ita  varios  ac  diversos  fuisse  iiilerprQf 
tes  Latinos  antiquiores  omnino  concedendum  est. 

Praeterea  non  idei«.  stylus  Oat,  sed  dissitniles  pror- 
sus  pbrases  leguntur  in  ipso  conlextu  antiquae  Vttl|pi- 


et  bodierna  Hieronymi  ipsius  foetus  est,  juxta  aJla-  3  ix  :  ac  nonnuwquam  inter  se  adcodiversa  suat  tjus 


t3m  a  nobis  ejus  descripiionem  in  prolegomenis  di- 
vinx  Bibliotbe<ae  nuper  editae. 

Jl.  Nei|iie  tamen  ex  eoquis  opinetur  nniciim  fui^se 
antiquae  Yulgais  auctorem»  sicut  auctor  bodiei  nse 
nostrae  unicus  est  (libris-  noniiullis  exccptis)  Hiero- 
nymus :  huic  enim  opinioni  ea  obsistunt  qux  de 
vario  intcrpretaiionum  genere  scripsit  S.  Augusti- 
nus«  lib.  II  de  Doctrina  Cbrisiiana  cap.  11:  Qui 
enim^  inquif,  Scriptunu  ex  Uebrcea  lingua  in  CrcS" 
eam  terierunl,  numerari  potsunt ;  Lutiniauieminterpre» 


exemplaria;  ut  integra  quxdam  capitula,  id  emiar- 
tes  in  bis  inveniantur»  qua  absunt  iu  aliis.  Hujus  va- 
rietatis  exempla  subministrani  duo  codices  nostri 
manuscripti  It^ilae  versionis :  Corbeiensis  enim  legit 
exempli  gr.,  Numquid  mnima  uf  San-Germanensis 
autem ,  Nou  mimma  m.  Yixquc  una  in  eis  pagella 
legi  poierit,  quin  dissimiles  occurrani  pbrases»  ver- 
borumque  ordo  diversus.  Deinde  additauienta,  nec 
eadem  iii  illis  sunt,  nec  iisdem  locis  inveniuntur. 
M.ittbaei  cap.  20,  assumenium  ex  Lucae  Evangelio 


U$  nuiio  modo,  Vt  enim  cuique^  primis  fidei  tempo^ .  retinet  Corbeiensis  codex,  quod  non  extat  io  San- 
ri^iij,  in  manu$  wenit  codex  Grofcus,  et  uiiquaniidum  Germanensi ;  et  vice  versa  San-Germanensis  quae* 
facuitaiis  sibi  utriusque  lingute  habere  videbaiur^  au-  dain  rereri  de  baptisino  Cbristi,  qiiae  non  iegmitttr  in 
siis  est  interpretari.  Eamdem  Latinoriim  interpretum  Corbeiensi.  Quac  profecto  non  unuin,  sed  plane  di- 
numerositatem  agnoscit  S.  Ilieronymus,  bis  verbis  (]  verHosinnuunlauctores,  seuinterpretcsLatinosEvan- 
in  qiiatiior  Evangelia  prccfatus  :  Si  Laiinis  exempia-     gelii  secunduiii  Maltbxiim.  Quod  vero  de  Evangelico 


ribus  fides  ett  adhibenda^  respondeant  quibus  :  tot 
enim  sunt  exemphria  pene  quot  codices.  Sin  auiem 
verilas  ett  quanrenda  de  pluribus,  cur  non  ad  Grwcam 
originem  retertenies,  ea  qwB  vel  a  vitiosis  jnterpreii" 
bus  male  edtta,  vel  a  prcesumptoribus  imperiiis  emen- 
data  perversius,  vet  a  librariis  dormittmtibus  aui  ad- 
dila  sunt,  aui  mutata^  corrigimus?  Tanla  codicuin 
diversitas  ab  eodeui  nasci  interprete  neutiquam  po- 
fttit ;  qiiare  necesse  est  ut  plures  fuerint  auctores 
bujQsmodi  translationum,  quae  primis  Ecclesiae  tem- 
poribus  circumferebantur  apud  Laiinos.  Multos  quo- 
que  conceptis  verbis  expressit  Hieronymus,  dicens  : 
Qu4e  a  vitioM  intejpretibus  maie  ediia  sunt.  Quem  si 


voluinine  dicimus,  de  aliis  etiam  tibrls  inielligi  ne- 
cesse  est,  juxtn  tradiiain  ab  Augustino  supcriorem 
regulain,  qua  statuii  InterpreiesCrjraMi  posse  nuuie- 
r.irj,  Latinos  auiem  iion  posse* 

ni.  Id  jam  C4»mmune  Tcleris  translaiiotiis  codlces 
babuisse  dicimas,  quod  universi  alienis  addiiameiitis 
permixti  circumferrentur.  Causas  et  originem  hnjus 
perturbattonis  sacri  coutextus  ac  perniixtioois  lucu- 
lenter  expressit  llieronyuius  pr^fatione  ad  Daniasum 
Papam,  ciyiis  jussu  Evangelica  volumina  Litiua  Gr»- 
c»  Gdei  reddidii,  ex  iisque  resecuit  quaecuiuque 
male  addita  erant,  vel  ab  interpreiibus,  aut  0  libra- 
riis  antiquis.  MegMus  siquid&u^  inquit,  hic  in  nostrii 


l^eris  aliquando  de  inlerprete  Latino,  quasi  de  uno  t)  codicibus  error  inoUvit:  dum^  qucdin  eadem  re  ntiue 


disserentera,  non  statim  sibi  ipsi  minime  constaniem 
pntes  :  tunc  enim  non  de  omnibus  generatim  Lati- 
norum  codicibus  scrmonem  babet ;  sed  de  peculiari 
quadam  editione  Latina,  quam  probabaiit  Ecdesise 
Cbribtianorum  miilta.%  vd  paucae  nuinero.  Quemad- 
modum  de  Itala  dicere  possumus,  quod  sola  iii  ali- 
quo  pretio  fuerit  Romae,  ac  in  csieris  Ecdesiis  Iia- 
li?R.  Hujus  vero  editionis  Italae  unus  erat  auctor ; 
qoamvis  permultx  in  ejus  exemplaribus  inveutreii- 
tiir  variantes  lectiones,  a  librariis  dormitantibus  aut 
a  pRssumptoribus  imperitis  derivatae. 

Ad  conb'rma|ionem  cyosdem  senteuiiae,  qiia  latioos 
|Bter)kre(M  SedjMi^ui^  veterjs  m  JS(Pii  TMl««eoU 


EvaugeUsU  plus  disit.  in  aUo,  quia  minns  putaverini, 
addiderunu  VW,  4em  eumdem  seasum  aiime  aiiter  es- 
pressit ;  iUe,  qui  unum  e  quatuar  iegerai,  ad  ^us  exew^- 
pium  cmtercs  qaoque  asstimaverit  emeudandos.  iJnde 
acddit,  ui  apud  nos  mixta  eint  omnia  :  tt  in  hlwrca^ 
pinra  Lucm  aique  Matihcei ;  ncrsum  in  Matihata^  piura 
Joamiis  et  Mard ;  et  in  ca'ieris  reiiquormm  qum  atiis 
propria  suiil,  mMiiiimiiir.  Hujiis  confusionis  errorem 
sustulit  S.  doctor,  et  singulis  Evangelisiis  sua  qua»- 
que  restimit,  cum  Eusebianee  oaiioiies  inaoruit  La» 
tinas  su®  Evangdiorum  transiaiioni.  De  quo  si  leetor 
scire  voluerii»  editionem  iiostram  dlv|ofa  BiblietheoflS 

9«  |UsnMi|f«l  coAMiiindaii  moinmui. 


es 
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Omiih  igitur  apnd  Latinos  permixU  faisse  testis  A  inquit,  natione  A[et\  Aquileiensh  epitcopu$t  imperante 


accedit  Hieronymus;  testes  quoque  accedunt  duo 
manuscripti  codices  nostri ;  ubi  Marci,  ac  Lucx  plura 
in  Mattbseo  inveniuntur.  Utque  res  flrmetur  exem- 
plis,  nonnulla  proponemus  loca  permixta  in  noslris 
exemplaribus  Italic»  versionis.  Capitulo  iv,col.  162 
{hujHB  noitm  editionis)  monet  noia  marginalis  (^)  as- 
sumentum  quoddam  esse  translatum  e  Luc»  capile 
aexto,  f  .  26,  in  codicem  San-Gerihanensem.  Nam, 
quod  minus  dixerat  Mattbaeus  de  hominum  benedic- 
tionibus,  quibus  etiam  pseudopropbetae  prosecuti 
sunt,  id  ex  Luca  addcndum  putaveruni  scriptores  an- 
tiqui.  Uiidein  Matthaeo  ita  legi  volebant :  Sic  enim  per" 
secuti  sunt  praphetas,  qui  erant  ante  vos,  Nolite  gau^ 
dere^  eum  benedixerint  vos  omnes  hominet;  aeenim  fa- 


ConttantinOy  in  Evangeiia  tituiis  ordinatis,  brevi  et  rut- 
tico  sermone  scripsit  commentarios.  Commenlariorum 
ergo  scripiorcs  seriem  titulorum  seu  capitulorum  or- 
dinatorum,  et  sacro  coniexdii  praeflxorum  observa- 
bant  diligenter  in  suis  expositionibus ;  ut  ex  titulis 
prsenoiatis  facile  lector  antelligeret  et  inveniret  loca 
ab  ipsis  illustrata.  Ex  bis  plane  liquetgcnera  illa  di- 
versa  capiinlaiionum,  quae  in  fronte  SS.  Bibliorum 
maiiuscripiorum  legunlur,  veiustissima  esse,  ac  tem- 
pore  Conslanlini  Magni  a  muUis  jam  fuisse  usurpata, 
dum  libros  Evangeliorum  describerent.  Unde  vera 
esse  comprobaniur,  qu»  de  hocce  argumento  scribe- 
bat  Cassiodorus  lib.  de  Instiiui.  divin.  Liiler.  cap.  i, 
ubi  ait  titulos  in  libris  sacris  a  majoribus  nostris  or^ 


ciebant  pteudoprophetis  patres  eorum.   Vot  esHs  tal  B  dine  currente  fuisse  descriplos  :  Majorcs  nostros  vo- 


terrtBf  etc. 

Similia  ssepius  occurrunt  additamenta,  ex  Marco 
praecipue  desumpta,  ut  est  illud  cap.  xiv,  pag.  cxvi, 
bujus  Rom.  Edit.  Non  enim  inteiiexerantf  ticut  nec  iu 
panibus.  Erat  enim  cor  eorum  obtusum  :  qnod  e  Marci 
capitesexio,versu  52,  in  Mattbaei  contextum  transtu- 
lerunt  aut  vcteres  iibrarii,  aut  alii  scriptores.  Praeler 
baec,  plura  adbuc  retinuit  additamenta  Corbeiensis 
codex  :  sed  ne  in  his  recensendis  diutius  immoremur, 
consule  subsequentem  editionem  sancii  Maithaei , 
col.  241,  nota  (^)  et  col.  245,  nota  C^)  {hujus  nostras 
editionis),  ct  in  primis  col.  277,  nota  («^)  ubi  legitur 


cans  Ecclesinsticos  auctores,  qui  aliqnot  sxculis  ante 
ejus  xtatem  in  Ecclesia  Christi  celebres  ftierunt. 

II.  Tania  autem  fuit  ususac  vetustaiis  consuetudo, 
ut,  abrogata  veteri  translatione  Laiina,  reiinercntur 
tameu  indices  titulorum  et  capiiulorum  antiquorum 
in  nova  Hieronymi  Scripturarum  editione.  De  capitu- 
lis  seu  tilulis  veteris  instrumenti  voliiminibns  ad- 
fixis,  satis  abunde  disputatum  est  in  prolegomenis 
nostris  ad  fronteni  divinae  Bibliothecae  S.  Hierony- 
mi  appositis :  hic  de  titulis  praenotatis  initio  Evan- 
gelii  secundum  Matthaeum  brcviter  disserere  mihi 
tantum  incunibit.  Quod   ut  facilius,  quantum  res 


celebre  iilud  additamenlum  e  Luca  muluatum,   quod     exigit,  exeqiiamur,  meminisse  debet  lector  siudio- 

sus  Hieronymum  ,  nullam  in  Evangelico  lextu  a  se 

C  edito  divisionem  agnosccre ,  practer  t^ain,  qurc   in 

canonibus  Eusebianis  observala  est.  Quare  nlicnnc 


mirifice  eruditorum  torsit  animos. 

CAPUT  II. 


DB  CAPinJLIS  PRiBPIXlS  ANTE  SACRUll  COMTBXTDll 

EVANGELll. 

I.  Antiquiorasunt  Bieronymo  illa  capitula,  II.  Quoi  in 
codicibus  versionis  Bierongmiana  prafiguntur  ^  con" 
servata  sunt  ex  antiqua  Vuigalaelltalicatranslalione, 
IIL  Utilitas  tmjusmodi  capitulationum^  seu  capitulo- 
rum, 

I.  Merito  hrec  eapitula  Hieronymo  velustiora  dixi- 
rous ;  cum  ci  uno  Juvenco  presbylero,  qui  floruit 
tempore  Constantini  Magni,  nobis  scire  liceat  tot  in 
ejtts  exemplaribus  Mattbsei  posila  fuisse,  quot  nunc 
leguntur  in  manuscripto  Corbeiensi,  inque  aliis  bene 
multis  codicibus,  qui  antiqua  contextus  sacri  retenta 


ac  spuriae  censendx  erunt  in  versione  Hieronymiana 
quaecumque  c;ipituIonim  distinctiones  et  periochae, 
quae  noii  consentiunt  canonum  Eusehinnorum  dis- 
tinctionibus.  Illis  vero  disliiiciionibiis  Euseb.  tiiulo- 
ruin  antiquorum  a  nobis  cdiiorum  nullum  gcnus 
coiivenire  perspexiinns :  non  primum ,  quod  per 
viginti  ct  octo  sectiones  totum  Matlh%i  parlitiir 
contextum;  non  secundum,  in  quosunt  taiituminodo 
capitula  octoginta  septem  vcl  ocio;  non  deiiiquc 
tertiuin,  etsi  in  eo  numereniur  sectiones  septemde- 
ciin  supra  centum  :  quia  Hieronymus  Eusebium 
Caesarlensem  secutus  dispares  habet  numeros,  dis- 
pnres  ab  antiquis  interpretibus  Sacri  contexlus  divi- 


divisione,  octo  supra  viginti  capitula  describunt  ad  ^  siones.  Nam  qiiod  illi  in  28,  aut  88,  aiu  il7,  capi- 

frontem  Evangeliisecundum  Mattbaeum.  Idemprobant 

sancii  Hilarii  in  Maiihaeum  commentariorum  volu- 

mina,  quae  per  canones  seu  capitula   dividuntur, 

prout  leitus  Evani^elicus  in  plures  partes  tunc  divi- 

sus  babebatiir.  Nec  fefellit  opinio  quemquam  eorum 

qui  putarunt,  titulos  Mattbaei  Evangelio  praefixos,  jam 

Hilarii  aevo  in  Evangeliorum  exemplaribus  fuisse 

prxnolatos,  illumque  ex  iis  selegisse,  quorum  utilio- 

rem  duceret  explanationem.  Eo  aiitem  modo  in  Mat* 

thaeiim  titulis  seu  capltulis  ordinatis  commentarios 

icripsit  Hilarius,  quomodo  Fortunatianum  Aquileien- 

sem  episcopum  in  Evangelia  scripsisse  testatur  ipse 

Hieronymus  libro  d%  Script.  Ecclet.  FartunaUanut^ 


tula  dispartiti  sunt,  bic  cum  Eusebio  in  555  canones 
secium  esse  voluii,  oinni  erroris  confusione  sublaia 
ex  distinctione  hujusmodi  canonum. 

At  ut  exploratum  ratumque  sit  apud  omnes  eriidi- 
tos,  capilula  a  nobis  jam  edita  ad  frontem  Evangelii 
secundum  Maithaeum  mutuata  esse  etconservata  in 
versione  Hieronymi  ab  alia  antiquiore,  quam  Itaiam 
dicimus,  unum  tantum  monuisse  sufficiat;  ncmpe, 
nihil  interdum  legi  in  translationis  Hieronymianac 
eontexlu  quod  respondeat  capitulis  prxnoiatis.  C:ip'- 
tulum  V.  g.  XX,  in  primo  indice,  et  in  teilio  75, 
scriptum  est  de  primis  aecubitit,  seu  accubitibut 
ccsnee;  frastra  v«m  in  textu  Evangelico  Hieronymi 
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requiras  apud  Malihaeom,  quod  diciiur  de  pnmtf  A  Porro,  inquii,  quanluni  commodi  Lectori  ipsi  aecidely 


iliis  aecubitii  in  ccena;  cum  hjec  parabola  scripta  sit 
et  rereraiur  a  80I0  Luca.  Unde  evidens  exsurgii 
argumentuffl,  capitula  jam  dicta  propria  fuisse  aoii- 
qoae  Yulgats,  et  Italicae  yersioni,  qo%  In  Matthaeo 
noniiolla  retinelKit  ex  aliis  Evangeliis ,  ac  praecipoe 
parabolam  invitati  ad  coenam,  cojus  hic  sumpium  est 
a  nobis  cxemplom.  Gonferai  qoi  Yoluerit  Uierony- 
mianum  Maithsei  contexium  cum  capiiulis  a  nohis 
editis,  siaiim  multa  loca  depreheiidet,  quae  inler  se 
minime  consentiant;  qu»  (amen  consentiunt  cum 
Iialicasversionis  contextu.  Nec  mirum  quod  illi  per- 
fecte  conveniant,  qnia  ex  ea ,  et  ad  eam  translaiio- 
nem  adornati  sunt  Indices  horum  capitulonim,  de 
quibus  seriv«o  noster  est. 


si  divinorum  Librorum  percurrerit  tiiulos  hosce  qui- 
bus  (ut  cum  Cassiodoro  loquar)  sacer  textus  quodam 
nobis  eompendio  panditur :  iisque  in  principiis  liliro- 
rum  de  universa  serie  lectionis  impressls ,  utiliter 
admonitus,  salubriter  reddatur  atientus,  et  fiacile 
unamquamque  rem  dum  quaerit ,  inveniat,  quam  sibi 
cognoscit  breviier  indicatam.  Accedunt  et  aliae  haud 
exigui  momenii  utilitates :  nam  nostris  his  tilulis  sive 
eipitulis  ad  velustiorem  illam  Latinam  ex  LXX  In- 
terpretibus  editionem  ex  parte  confeelis,  etcditionis 
ejusdem  (cujus  nullum  hodie  iniegrum  superest  Lati- 
num  exemplum )  fragmenta  saliem  reparantur :  et 
brevibus  veluii  commentariolis  mauuducimur  in  pro- 
phetis  maxime  ad  sensum  Seriptur«c  altiorem  :  dum 


llf.  Jam  capitula  isthapc,  eUi  aliena  a  Yersione  B  soloquasi  digiti  nulupulcliremonemurubiChristum, 


llieronymi,  nec  ejus  respeclu  genuina  esse  deflnitum 
sii,  ea  tamen  aut  aspernanda.  aut  abjicienda  minime 
censeo;  non  uno  enim  modo  jiivare  possunt  ad  per- 
fectam  antiquae  Yulgatae  Laiinae  cognitionem.  Unde 
accidit  ut  hisce  capiiulis  ignotis  apud  erudiios  homi« 
nes,  quemlibet  ipsi  errorem  sequerentur,  de  addita- 
meniis  veieristranslaiionisLniinaedisputanles.  Quid 
vero  habeant  nliliiaiis  indices  illi  capiiulorum  ad 
dirimendas  hujusmodi  doclorum  virorum  lites,  ex 
uno  capiiulo  in  exemplum  adducto  facile  planum  fiet. 
Ambiguum  et  conlroversum  est  apud  nonnullos 
hnjus  a!vi  scriptores,  an  in  vcteri  Valgala  sancti 
Matlbaei  cap.  iO,  legeretur  addilamentum  quoddam 
ab  Evangelio  S.  Lucae  mutuatum.  Asserunlquidem 
illi  ;  negant  vero  alii.  Sed  ne  diutius  lis  sub  judice  Q  Latinorum  inierpretum,  posiquam  monult  leciorero, 


Ecclesiam,  Sacrameniaque  novae  Legis  sub  typico 
aliquo  velamine  requiramus. 

CAPUT  in. 

De  UTILITATE  EDITIONIS  ▲NTIQDJS  VuLGATiB,  ET  DE  VB- 
TUSTA.TE  AC  PRAESTAHTIA  MOSTRORUM  MSS.  COOICUM. 

I.  Juvat  ad  inteUeelum  Seriplum ;  ad  reciiata  a  Pa-' 
tribus  testimonia  comprobanda  ;  et  ad  manifatandam 
fidem  EccleeitB  veteris,  II.  Ante  octingentos  aut  nonn 
gentot  annos  uripti  eodices  nostri ;  el  in  Monasieriis 
insignioritlus  conservati» 

1.  Uiilem  saepius  esse  inlerpretationem  diversam 
ejusdem  Scriptune  docuit  S.  Augustinusde  Doctrina 
Ghristiana  lib.  11,  cap.  12.  Eienim  de  roultUudine 


8it,con8ulant  triplicem  indicem  capilulorum  a  nobis 
ediiorum;  et  prior,  tertiusque  index  siatim  renuiitia- 
bit  in  plurimis  aniiquae  Vulgatae  exemplaribus  posi- 
tum  fiiisse  assumentuin  praedicium  ;  ex  secunda  au- 
tem  serie  titulorum  liquide  demonstraiur  non  omnes 
nbique  codices  sacros  sancti  Mattbaei  adinixlum 
habuisse  coniexlum  translata  In  eum  quadam  sancti 
Lucae  parabola  de  non  expetendis  locis  emineniiori- 
bus  in  ccsna.  In  primo  igitur  indice  sic  se  habet  Bre- 
vis  XX  :  De  primis  novissinus  [uturis.  Parabola  opera- 


slatim  ista  subjungit :  Qu(b  quidem  res  plu$  adjuvit 
intelligentiam^  quam  impedivitj  si  modo  Ugentes  non 
sint  negligentes,  Nam  nonnullas  obscuriores  sentenHae 
plurium  codicum  smpe  manifestavit  inspectio^  ticut 
illud  IsaiiB  prophetae  unus  interpres  mt :  Et  domestlcos 
seminis  lui  ne  despexeris  {Is.  lviii,  7) :  alius  autem 
ait :  Et  carnem  tuam  ne  despexeris :  Uterque  sibimei 
invicem  adtestatus  est.  Namque  alter'ex  aitero  exponi- 
tur  ;  quia  el  caro  posset  accipi  proprie ,  ul ,  corput 
suum  quisque  ne  detpiceret,  se  pularet  admonitum  ;  et 


riorum  in  vineam  conduclorum.  De  petitione  fiiiorum  ,  domestici  semints  transiate^  Christiani  possent  inteiligi^ 
Zebedeei :  Et  de  prinus  accubiiibus  cmiB.  Iii  lertio  ex  eodem  verbi  semine  nobiscum  spiritaiiter  nati :  nunc 
Indice,  sub  numero  75,  hacc  iegunlur  :  Et  de  prinus  autem  eoiiato  interpretum  sensuy  probabiiior  occurrit 
accubitis  coBnm,  Quae  profecto  non  essent,  nisi  in  ali-  sententia  proprie  de  eonsanguineis  non  despieiendis 
quot  exemplaribus  antiquae  Vulgatae  parabola  Lucae  J)  esse  prteceptum,  quoniam  domesticos  seminis ,  eum  ad 
de  invitatisad  nuptias  tanqusimvera  pars  conlextus      carnemretuieris,  consanguinei  poUssimnm  oceurrunt^ 


sacri  hoc  Matthaei  loco  scripia  legeretur.  Aliqtiot 
tantum  exemplaria  dico  habuisse  illud  assuinentum; 
quia  certum  exstat  ex  serie  secunda  capitulntionum 
idem  abfuisse  in  aliis  Italae  versionis  codicibus.  Nam 
capituhtio  Lvni  hujus  paraholae  adscititiae  non  me- 
roinii,  De  fiiUs  Zebedasi;  et  de  minimo  majores  fieri. 
Yerum  quid  in  his  recensendis  diuiius  immoror,  cum 
plusquaro  satis  de  eodem  argumento  in  notis  noslris 
prolixioribus  Gallico  idiomaie  scripiis  disputaverim. 
De  eadem  vero  utilitate  capitulorum  libris  sncris 
fraslixonim  disserebai  eruditus  presbyter  Carus 
praefatione  io  s«am  Yeterum  titulocum  coliectionem. 


etc.  Quod  una  Isaiae  sententia  demonstrat  Augusti- 
nus,  in  promptunobis  est  sexeentis  ex  Matthaei  Itala 
versione  exemplis^evincere  :  quia  quotquot  sunt  va- 
riantes  in  manuscriptis  codicibus  lectiones,  tot  fere 
inveniuntur  expositiones  conlextus  sacri :  stcot  illud 
Joannis  Baptistae  ad  Judaeos  :  Et  noiite  dieere  intra 
vos,  Patrem  habemut  Abraham^  obscurius  positum  in 
Vulgaia  hodierna,  et  in  codice  Cori^eiensi^veteris 
translationis,  manifeste  declaravlt  varians  lectio  San* 
Germanensls  exemplaris  :  EtnoUte  prmferrevot^  di* 
centes,  Patrem  habemus  Abraham.  Sensus  itaque  in- 
crepantis  liquidus  est,  cum  dicitory  noliu  frefferr$ 
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vp9  i  oam  iliam  Unlum  trroganiiam  Judsormn  ni-  A  mysierio  flxam  raiamqiie  tiabuisse  aiill(iiioa  Palres  ac 


tundil  Joannes,  nemiqiiam  ganuaex  Abrabam  de- 
daclum  viiaperans.  Samdem  afferi  luceni  buicsen- 
lenfioB  Mallbaei :  J^nii  misirieordes,  tjuanmm  ipii  mi' 
iericordiam  coftM^enew,  codex  San-Germanensis  ; 
obi  legimus  :  Bemi  miierieardis^qttoniam  tpsti  mtMrf- 
frflar  D§ui.  Poiesl  enim  quis  Yulgalas  leciioni  bunc 
Iribaere  inielleciam ,  ul  qui  honiinum  aui  similium 
lab<inim  misereiur,  ejus  quoqoe  in  laboribua  el 
aemmnis  consliuili  misereaninr  caeleri  bomines. 
Sed  alius  interpres  docel  misericordem  quemqoe  id 
ex  sua  mlserlcordia  expeeiare  poese ,  qaod  ejns  sine 
dubio  Dvus  landem  mlserebiiar.  Obvia  sonl  coique 
in  nesira,  MaUbtti  aniiqua  Vulgala  siinilium  ▼arian^ 
liom  lectionum  exempla  innumera  :  qoare  Bollum 
aliud  inprffseniiarum  adjldemos* 
•  Mullum  etiam  joval  ediiio  nostra  ad  conflrmanda 
reciiata  a.  SS.  Patribus  ScriptorsB  lesilmonia ,  qu» 
sxpius  vltiosa  foisse  nonnullorum  crilicorum  perver- 
sa  asserit  conlentio.  Tales  audivi  dicentes,  incurio- 
sos  esse  priscos  dociores  ecclesiasticos  ,  utpote  qui 
roeinoriter  Scripturarum  verba  recitantes,  nuncad- 
danl,  nune  suferant,  nune  ordinem  perversum  in  eis 
aeqiianlur.  Qoasi  nihii  ipsorom  inieressei  qoibiis 
verbis  proferreniuroraeula  Ghrisii,  et  prophelarum, 
modo  sensoi  et  inteHigentiae  reciiatio  non  nocnerli. 
Sed  istiiisinodi  suspicionibtis  reclamiiant  exemplaria 
Ualic»  Versionis,  ac  religiosos  fuisae  Paires  iii  citan- 
dis  divinis  Scripluris  probe  demonstranu  Guni  igitur 
apod  ipeoa  plurimaa  iegeris  senlentias  lextuibodier- 


fidelinm  plebes.  Id  enim  non  obscure  indicavil  c^ 
pituium  i06  lertii  indicis,  quod  bis  duobus  verbis 
coiilinetur,  Oblaiio  ejni.  Deinde  in  mss.  codice  Gor- 
l)eiensi,  posl  verlNi  Gbrisii :  Hoe  m  corpiu  meum^  ad- 
diia  suiil  isla,  quod  pro  vobii  iradeiur,  Unde  apparel, 
vetusiiorcs  Ecclesiaa ,  cum  veram  Oblaiionem ,  mm 
propriain  Ghrisii  iii^«(anitam  in  sacramento  altaris 
fuisse  professas. 

II.  Aniiquiiaiem  nonc  el  prjestanliaro  codicum  no- 
alrorum  Manuscripiorum  brevi  sermone  perstrin- 
gam ;  res  namqoe  isUiaBC  potiiis  oculis  lesttbu&,  quani 
argumeniis  percipilur  ac  demonstratur.  Et  uiinam 
quot  sunt  in  orbe  cbristiano  docii  expertique  bomi- 
nes,  lot  esseiit  inspeciores  exemplariura  nostrorum. 
B  Fuiior,  nisi  ubique  geniium  testes  accederent  anti- 
quitatia»  quam  pr»  se  ferunl  praedicti  codices.  Nec 
mireturquia  meam  confidenliam,  quia  ex  praejudiciia 
virorum  doctorom  oriom  in  me  liabuit.  Unum ,  vei 
duos  profero  teslea  Y.  G.  F.  Desmares,  el  Stepba- 
nuni  impriiuis  Ba/tfatam «  ci^us  conbiliis  ei  amicilia 
lanlo  felicius  olor,  quanto  sincerum  magi«  in  eo 
pectas  seinper  expertus  sum,  oinniqiie  tempore  iii 
amicos  prompMs^imum*  U  ergo  osu  et  voluiatione 
iniHimeFabilium  mss.  codicum  locupielissima!  bibiio- 
ihecffi  Golbertina  aubactus,  Gorbeieusem  nostrum 
MattbGei  codicem  ante  octingenios  annos  scriptum 
esse  mibi  concesail»  Nec  immeriio,  cuin  sit  in  aiiti- 
quis  inembranis  exaratus  liiteri:$  Saxoniois,  velMe- 
rovingicia  :  mixtam  enim  babel  elemenlorum  for- 


n»  Yuigalae  minime  consentienies,  non  suiim  erom-  Q  main.  De  San-Gormaneosi  exemplari  eleganter  de- 


pas  in  vocem,  eorom  litubare  lidem  ;  clamitans,  quia 
quod  toi  codiees  habent,  id  ssepissime  noo  babe- 
banl  Palruin  exemplaria ;  vel  potius  tui  non  hatienl 
eodices,  quod  illi  legebant  passim.  Sic  Leo  Magnoa, 
ei  anie  euin  Hilarius,  et  Ambrosios  legont :  Ei  iu 
BetMum  Judatg  ,  non  esi  minima  inier  prindpei 
iuda  :  emie  enim  esiei  Prineept^  qui  regai  populum 
menm  lerael.  Legcbai  Lucifer  Gainritaniis  :  Ei  noUiO 
preeferre  vof,  dieeniei  :  Pairem  habemui  Abraham, 
Gbronialius  Aquileiensis :  Beali  oslti,  eum  vos  pene^ 
qnuninr^  ei  exprobani^  ei  dicuni  omne  maium  advenum 
toe  propter  juitiiiam^  mentientei,  Denique  Gyprianus, 
el  alii :  Ego  iibi  dico,  quia  iu  ei  PeiruM,  et  taper  iaam 
petram  eBdificabo  EecUiiam  meam,  et  porlm  inferorum 


scripio ,  vetusloque  cbaraclere ,  idem  fuit  judicium 
apud  muitos  studiosos  bomines ,  in  rebus  sacris ,  ac 
in  veteribus  monumentis  curiosos;  quorum  ailoquiis, 
et  familiariiaie  cobonestatus,  videndos  ipsis  ac  scru- 
landos  iion  raro  exhibui  codices  manuscriptos  lialica) 
versionis.  Sodales  nieos  ac  compresbyteros  taceo 
roonachos»  quamvis  nonnulU  ex  eis,  nemine  recla* 
mante,  consultissimi  babeantur  iu  boc  erudilionis 
geiiere.  Sed  nullus  a  seipso ,  aut  a  suis  testiinonium 
accipere  solitus  est.  Deinum,  nt  uno  verbo  absolvam, 
praeslo  sunt  manuscripli  uostri  omnibus  repraeseii  - 
tandi  coriosis ,  qui  de  eorum  prol>ata  veiustale  dubi- 
tare  voluerint. 
Dixi  conservatos  fuisse  codioes  nostros  peraiiti- 


nen  mncent  eam^  etc.  Yeruin  quid  otiose ,  iala  com-  D  quos  Iiai«  versionis  in  monasleriis   in>ignioribus. 


memoramiis,  quando  sufficienter  a  nobia  aiibi  per- 
Iractata  iogantur.  Gonsolat  ergo  curiosua  lector  an- 
DOiationes  Boslras  prolixas  vernacuio  sermono  scri- 
ptaa  in  versionem  Itaiicam  :  et  illico  fateri  cogetur 
auminam  esse  otilitatem  editionis  lul»  seu  antiquse 
Vulgat»,  ad  viudicandam  ab  omni  iniqoa  sospicione 
SS.  Palrum  fidem  in  reciundis  Scripturaa  aententiis. 
Non  medioore  isttid  emolumenium  qnoque  nobis 
^it  ex  editiooo  anliqoa  Latina,  quod  ex  capitulis  ei- 
dem  praefixis ,  ac  ex  ipao  cooiextu  innotescat  fidea 
veteria  Ecciosias  ciroa  Emtioriitm  SaeroBtentum,  Ne- 
qoe  vero  dobitare  fas  est,  ei  veram  corporis  Ghrisii 
ftMbataotiaiii,  ot  perfectam  etioa  ob|aiiooem  ia  boe 


Ouod  ita  esse  nulius  inficias  ierii,  qni  bistoriae  eccie- 
siastiae  ac  monastic»  mediocriter  sit  periius.  Prio- 
rem  enim  codicem  ms.  ceiebre  monasierium  anli* 
quae  Gorbeiae  iii  Francia  servavit  integrum  et  imma* 
culatum.  Aiterum  superstitem  nobie  trihuit  monasterii 
biijiis  saiicti  Germani  a  Pratis  iMbiioibeca  vetustis* 
sima.  Ambo  bodie  adservantnr  iu  eadem  bibliothecai 
Gorbeiensis  suh  iiumerica  nota  21,  Sau-Germanensia 
autcm  sub  numero  15,  sed  de  codidbus  inanuscriplts 
haclenus. 

Gaeterum  moneo  lectorem ,  me  nonnulbi  supple- 
visse  10  BMurgine  paginarum,  quas  vei  ineuria  iibra- 

riorom >  «al iolif^reiiun  imperitii  male  poaiiaiaii& 
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onista  fimt.  MalU  Mmxt  in  Mcundo  Indiee  eapltii*  A  ioctore ,  sed  praeitaniisslml  hujus  Vercellcnsis  Ec« 


lorom,  quiapliirimis  soloedsmls  fbedltdtem  sul  pu- 
blice  legenlilHis  pnebeliit.  tn  tertlo  Indice  numeros 
ipposni  Ttklfms  id  disttnctionem  cujusqne  cnpitufi. 
His  ergo  fmeTe  benevolus,  et  dequi  bonique  console 
primim  llalic»  Tersionis  editionem ;  in  qtia  limeo, 
ne  milii  muiti  exciderint  propter  scriptionem  totlni 
fere  operis  properaiam.  At  cum  plerique  eniditorum 
▼ehementer  impeilentinm  ad  lliiem  edliionli  In  cansi 
slnl,  cQr  properato  opus  esset,  Teniam  ipsi  tribnant 
lapooy  et  Ificnlio  iohBOiil ,  qoem  Ihnire  mibi  non 
Bcvli* 

EnSTOLA 

RDGGERII  !^0VARIE1I8IS,  C^THEDRALIS  EUSERUNiE 
CANOSIICI,  AD  RLAMCIIUfDII  TRROHEBISEIl. 

Codicu  EtmigeUarum  YerctlUnM  dcicriplto. 

Yeloaiissifflvm  laademcodicem  Evangeiiarium  Eu* 
•ebianaoi  jan  arallfiab  hine  annis  a  pliirimis  sapietH 
tisaimb  Tiria ,  ae  emdilisslmis  scripforihtts  conqnist* 
ivn ,  TOla  loa,  ?ir  elariasiiiie,  non  solvm  otintiqei-« 
lateai  apecuires,  Torum  oiiiffl  ot  roagis,  ad  confirma* 
Uonem  caihoiicaB  fidei ,  qu»  sacrosanctis  ETaitgolili 
lafflqaan  firmtssimis  propugnacQlls  roboraiiir ,  t«m 
riiaiaro  eroares ,  eonsofii  poiiieruni. 

Prodit  enHn  in  laoom;  illumqae  tenos  diotiima 
teaiporm  aerio  nulla  obilTiofle  deletom ,  sed  ^iito, 
stiidfose,  ae  sedula  dlllgonlii  adserTstum,  minc  Tero, 
D.  O.  M.  opitolaDte ,  ot  eminentissiroo ,  ao  reTereti- 
dlsaiflao  D.  D.  Carolo  Vinoeiitio  Ferrerio  ord.  Pnod. 


clesiac  olim  episcopi  Joannis  Siephani  Fcrrcrli,  tes- 
tlmonio,  ex  Vita  P.  N.  Mariyriset  episcopi  Eusebii 
ib  eo  scripta  mutuato,  palefacere  contendam.  Legi- 
tur  itaque  fol.  16  illius  VitT  : 

—  Neque  vero ,  kac ,  atiaque  dum  ageret ,  f«i  obU^ 
vlseebalur  :  hnmo  constans  tradilio  est ,  eum  non  modo 
ad  occasionem  tollendam ,  qua  populus  Ariana  invidid 
ieduetus  in  eum  peccaret ,  sed  etiam  ardenti  studio  ta^ 
candi  dbi  et  Deo ,  seeesiisse  in  montes  Oupee  Buggel- 
lensis  dithnis ,  et  uttra  Padum  ad  Castrum  Crtdonensi 
{tunc  dieeeetls  Vercettends)  divertis  temporibus;  a/, 
qui  tot  eurie  juvandorum  atiorum  gratia  distinebatur  ^ 
kaberet  ubi  snbinde  te  coltigeret ,  ae  spirlium  e  cceto 
aitraheret,  majoretque  ei  ad  Dei  gtoriam  protehendm/n 
(  Ptret  tuppeterent, 

Legittir  etlam  in  eadem  Tila  manuscrlpta ,  Euso- 
binm,  dom  inhis  locie  relijriosis  ei sanctis morarelur, 
8ua  tpsins  manu  quataor  Evangelia  scripsisse ,  qnae 
id  hsecnsque  tempora  conserTantur  :  qns  quidem 
aancta  Etangelia  totfns  postea  Titae  tempore  ipslos 
f\iisse  caros  comiies,  ht  ejus  Vita  narratum  habemus. 
Srqnfdem  illoram  temporum  ChHstiani  homfnes ,  et 
perpetoo  apiid  ae  habere ,  ac  circnmgesinre  ea  con- 
aueverant,  quemadmodum  a  mulleribns  etiam  factf- 
tatom  novimns  :  id  qnod  de  sancta  Capdlla  in  primii 
satis  constat,  quft  Ghrfsti  Evangefia  ,  oti  ejns  narrat 
Hisioria ,  aemper  in  pectoregest»bat  suo.  fmmo  idip* 
aoin  nonnullis  aii  mortem  usqne  AmHiiare  fkiit ,  nii 
sancto  BarnahK ,  afl  cbJos  defuucti  pectos  repertnm 


biyaaqoe  aanctae  Vercellensia  Ecclesi»  epiacopo  Tlgi*  G  ^  ^-  Matibfti  Evangelium ,  i|>sius  Bamabse  mana 

deacriptum ;  quo  tempore  in  insiila  Cypro ,  ZenonO 
ifflperantccorpusejos  inventume.n.Qoamobrem  pl^ 
credendum  eiistirao,  iibrum  honc  iu  promptasem-* 
per  habulsse  Eusebium ,  iion  secos  atque  Bamabam, 
et  Cieciliam  :  sni  illttm  iboiaori  Instar  doxisse;  et  ei 
boc,  omnium  doctrinaram,  Thrtutum,  reruanqoe  roi«- 
rabilium ,  laroquam  ei  Oceano,  tom  Tom,  tum  §on^ 
tea  erfluzeruni,  quorun  aaoctoa  laiices  com  Eoaebioa 
ebibiaaet,  daemooia ,  daemoniorumque  miirihiros  ^^ 
cit ,  Titionim ,  schismatum ,  baeresam  teira  monsira 
ex  Ecclesia  ejecit,  exlerminaritqoo.  Neqae  enrm 
frudus  expecure  poterant  alii ,  aut  ab  inairumeml 
perfeciione  alque  preslaotia »  aut  a  samnia  dexted* 
tale  peiiUaque  artiiicis ,  qai  iiisirumento  bnjusmodi 


•ic  disponente,  ae  dignitatibaa ,  ei  eano* 
nitis  Easehiani  eapituii  annoenlibus,  mea  ope,  ac 
labora  a  saoezemphiri  fideliiori  et  ad  amossim  iraiia^ 
cripiom. 

De  vero  poaaoaaore  hujus  aaeri  volamkiis ,  praeter 
anilqiiaffl  eoBStanliaaimamqoe  Tonerationem ,  quaro 
aemper  ergaillod,  capitolom  et  Eeclesia  profesoa  ealy 
illud  aaserTaado  in  ipsomet  sacro  Reliqoiarum  depO' 
aiio ,  ubi  sanctonim  prophetarun ,  aposlolonim,  plo* 
rimoniroqoe  martynim  osaa  custodiuntur,  exstaBt  et 
docunienta  plorima  certe  Adei ,  monkiientisQoe  pu« 
blidsconsignau,  ex  quihus  ediscimiis ,  librumqua* 
taor  Evangeliorum  a  magiio  aancto  patre  nostro  epi« 
scopo  et  martyre  Euaebio  et  Gra^canicis  iiueris  anto 


divum  Hieronymum  fuisse  redditum.  Hac  ipsa  igiiBr  D  ususest.Dolendumsaiieest,thesaunuahuneiiostraM 


iMuiitate  Grdeearum  litteraram  lectlonis  aique  acrip- 
tionis  ea  perfectione  Romse  potiebaior,  ut  iuliua- 
ponlaiex  Marci  successor ,  qui  Eusebium  sacro  prea» 
byterali  charactero  iiiaignivit ,  existiaaarii  illiim  noR 
sibi  soli  vacare,  sed  etiam  Chrifttiansreipuliliesepro-^ 
desse  debere;  ul  babetor  ex  antiqttissimia  tabulis  lai- 
jus  Verceliensis  Ecclesix,  ia  quibus  eumdem  Eose- 
biuro,  ioterpretem  sacroram  Voiuminum  designalunF 
aaommo pootifice  fuisse  traditur.  Graecaseaim  littorai 
Don  aiio  proposito  aibi  ftne  didicerat ,  qoam  ut  por- 
lecUua  Sacrarum  Liilerarun  arcaaa  dignoscerot. 

Qoo  lempore^qooTo  loco»  quen  ad  finen  boc  opoi- 
kNboaforit»  coflspoioarit  atfgi  porCoeorit,  oo»no. 


injuria  temporis  aliqua  ex  parte  eon»amptum  fniaso ; 
tametsi  ad  eum  illibatum  cooserTandum,  et  imegromi 
non  semei  adblbiia  fuerit  diligentia  vei  a  nagnis  ro- 
gibus,  uii  a  Berengario.  qui  libnin  argenteia  Uniais 
contegendum  coravit :  quod  satis  adhuc  praBdkaoi  iiia 
carmiiia ,  quae  sub  sanctisaimi  Eusebii  olfigie  legoa* 
tur ;  ea  vero  sunt  : 

Praesul  hic  Eusebius  scripsit,  solvitque  vetnstasi 

Kex  Bereogarius  sed  reparavit  iaem  : 
Afveatum  posiquam  folvo  deproinpsit  et  aoro, 

Ecclestae,  presol»  ot>luiil  ipse  tu»* 

Nec  ninas  Mto »  quod  videam  folian  «aum  Hltas 
aaeri  oodicis  roligioiia  qoibaadam  porsonis  reliqoiai 
looo datan;  qnanadnodiin  bi  ialm  sorfpta  igrngr' 
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pha  Augusiini  Ferrerii »  ea  ti-mpesiate  Yercelleosis  /^  excxcati,  aat  alio  membro  capti  8int.  Sed  de  hoc 


episcopi  y  ac  patruelis  avi  mei ,  legere  est.  Quem  nos 
codicem  perinde  describendum  curabimus»  prius- 
quam,  autillum  diuturnitas  temporis  pejus  efficiaty 
aut  ulla  illius  pars  alia  deperdaiur :  ul  saltem  firmis« 
simi  teslimonii  loco  exstet  versionis;  ipsa  qua  hodie 
utimurS.  Uieronymi  versione ,  aniiquioris.  Syngra- 
pha  autem  illa  sic  se  habet :  c  Augustinus  Ferrerius» 
Dei,  et  Apostolicx  Sedis  gratia  episcopus  Yercellensis» 
ct  Comes,  Universis  Ghristi  fidelibus,  praeseutes  nos- 
tras  inspecturis ,  salutero  in  Domino  sempiternam. 
Novcritis ,  quod  nuper  ad  Ecclesiam  S.  Eusebii  Ver- 
cellensis  devotionis  gratia  declinanies  Mag.  D.  Jaco- 
bus  Circestensis,  ei  Petrus  Ebult  de  Salus,  dioecesis 
Lausanensis ,  ad  M.  principem  nostrum  Excellentiss. 


sancto  nobisque  charissimo  codice  satis. 

Hucusque  idem  memoratus  episcopus  Jo.  Stepha- 
nus  Ferrerius,  qui,  quamvis  in  sua  praecellenti  ho- 
jus  sacri  codicis  descriptione  eum  posteritati,  xter- 
naeque  memoris  dandum  promiseriihisverbis :  Quem 
not  proinde  describendum  curabimus:  morte  tamen 
praereptus  anno  1610,  antequam  vita  S.  Eusebii  ab 
ipso  collecta  in  iucem  ederetur,  alleri  Ferrerio  epi- 
scopo,  et  sacra  cardinalaius  purpura  insigniio,atque, 
ad  spectabilem  venerandumque  Eusebianum  codicem 
in  prsesentcm  memoriam  revocandum  incomparabili 
sollicitudine  praedito ,  supremo  dictante  provideniiae 
numine,  hisce  temporibus  curam  reliquit. 

Aliud  quoque  documentum  habetur  in  sermone 


Garolum  Sabaudise  ducem  pro  universali  Helvetiorum  g  Athonis,  episcnpi  Vercellensis  anno  752,  qui  inter 


conventu  oraiores ,  significantes  nobis ,  et  veiieraq,dQ 
Gap.  nostro  ,  Ecciesiam  sub  hujus  sancti  Eusebii  in- 
vocatione  in  finibus  loci  Salus » loco  dicto  Nieuchen. 
Lausanensis  dioecesis ,  consistere ,  quam  homines,  et 
locols  loci  praedicti  summa  venerantur  devotione  et 
reverentia »  ob  sublime  sanctissimi  episcopi*  et  Mar- 
tyris  Eusebiimeritiim.  Quare,  si  quidde  illius  veste, 
gestis,  ex  reliquiis  apud  plebem  praedictam  haberetur, 
eadem  plurlmum  in  Domino  gratularetur.  Nos  ideo 
(ut  par  est)  cupientes,  et  praedictum  divum  Eusebium 
patronum  nostrum  devotis  iaudibus  ubique  locorum , 
et  terrarum  summa  veneratione  extoUi ,  justamque 
eonim  oratorum  devotionem  considerantes ,  nec  non 
praelibati  iliius  principis  noslri  ducis  singularem  erga 


alios  ad  iaudem  sancti  martyris  episcopi  Eusebii  a 
Sanctis  Patribus  et  episcopis  Ambrosio ,  Maximo,  ac 
Gregorio  Turonensi  compositos  recenseiur.  Circa  me- 
dium  namque  Serm.  illius,ubifit  mentio  de  concilio 
coacto  Mediolani  anno  355  (juxta  adnotationem  Gardi- 
nalis  Baronii)  a  Consiantio  unperatore  perniciosissimo 
catholicae  Fid^^i  hoste,  atque  eversore,  sic  legltur  :  Ad 
quem  beatus  Euutnus  ire  distuleratf  quem,  quid  agen" 
dum^  minime  UUueraL  Deiiide  subdit :  Nec  se  poiuit 
coniinere,  quin  ad  memoraium  condlium  irei  pro  fide 
contendere^  sancti  EvangeHi  cara  deporlans  pignora. 
Idem  testatur  etiam  Venerabilis  Jo.  Franciscos  Bo- 
nomius,  hujus  Ecclesiae  episcopus  anno  1554,  qui  in- 
ler  caetera ,  ad  apparalnm  excogitatx  translationis 


praefatos  oratores  berievolentiam  ,  qui  nobis  et  capi-  q  gacri  corporis  sancti  martyris  Eusebii  pertinentia 


tulo  nostro  pro  eis  afiectuose  scripsit ,  et  magnificum 
D.  Stepbanum ,  Motae  in  Sabaudia  dominum ,  et  suae 
excellentiae  capitaneum  deslinavit ,  quoniam  hujus- 
modi  postulatio  ad  Beaii  Eusebii  cedit ,  populique 
praefaii  devotionem ,  eisdem  oratoribus  (accedente 
venerandi  capituli  consensu)  partem  lapidis,  quo 
Beatus  Eusebiaslapidatusexstitit,  et  morti  traditus; 
foliumqiie  unum  Evangelionim,antecenlum  quadra- 
ginta  qnatuor ,  super  mille  annos,  prsefati  S.  Eusebii 
manu  propria  conscriptum  ,  et  a  Sacrario  Ecclesiae 
praedictae  cum  qua  decuit  reverentia  extractum,  elar- 
giti  fuimus  :  ex  quo  Evangeliorum  iibro  plurima  mi- 
racula  visa  sunt,  qnae  nulla  poterunt  tergiversatione 
celari,  etqu»  omniaapud  Ecclesiam  nostram  praedic- 


elogia  ex  SS.  Patrum,  tum  Graecorum,  tum  Laiino- 
ruin  scriptis  excerpta,  quae  in  basilica  Eusebiana , 
atrio  episcopali,  arcubus,  troplia^is,  viisque  publicis 
erant  appoiienda,  illud  quoque  Alhonis  exfSibat.  Ha- 
betiir  demum  in  Vila  sancti  Eusebii  lypis  edita,  num. 
XIV,  fol.  158.  Sacrosancla  Evangelia  sua  ipsius  manu 
descripta,  fidissimorum  comilum  loco,  assidue  apud 
sehabuit:  quibus  usus,  vitiorum,  scliismatum,  hae- 
resumque  tetra  monstra  undiquecxterminavif. 

Sed  quid  immoror  in  requirendis  probaiionibus  , 
cum  tu,  mi  Blancliine,  compertum  habeas,  quanta 
sit  hujus  sacri  codicis  dignitas,  qnanla  ejus  condito- 
ris  certiiudo,  quanta  insuper  fides  ei  habenda.  Hoc 
duce  novatorum  errores  eludere  conare  :  ut ,  sicut 


tamsumma  veneraiione  asservata  transmitiimus,  pa-  D  oriente  sole,  quidquid  de  nocturna  umbrarum  cali- 


rique  veneratione  penes  eos  observari  afiectamus. 
Has  autem  nostras  per  secretarium,  nostrumque  jns- 
sum  subsignarl,  et  sigilli  nostri  majoris  appositione 
roboratas  in  testimonium  praemissorum  concessimus. 
Datum  Vercellis  ex  palaiio  episcopali  nostro ,  die  24 
Jtnuarii  MDXV,  praeseiitibus  ibidem  Andrea  Ferre- 
rioPatruo,  etvicario  nostro  generali ,  et  Lndovico 
deGromis,  Ganonico  Vercellensi,  testibus  ad  praemissa 
vocatis ,  et  rogatls.  f  loco  Signi.  Jo.  de  Ferreriis.  i 
Per  hunc  denique  iibrum  prsecipuam  quamdam 
ejosdem  sanctitatem  aliquando  significavit  Deus,  uli 
etiam  ipsa  syngrapha  superior  innuit :  siepius  enim 
eveoii;  ut  qoi|  iUo  ucto  p^eraruol,  ii,  aul  statim 


gine  reliquum  est,  cito  dilabitur;  ita,  hoc  sacro  vo- 
lumine  in  lucem  ediio,  ei  non  solum  in  lilieraria  re- 
puhlica,  sed  etiam  in  tolo  terrarum  orl)e  diiTuso, 
omnium  haereticorum  oculi  caecutientes ,  caiholicae 
fidei  agnitione  illustrientur. 

Faxit  Deus,  ut  mea  eliam  ad  majorem  orthodoxm 
fidei  confirmationem ,  ad  majus  gloriae  incremenlum 
S.  P.  N.  martyris  episcopi  Eusebii,  eique  famulantis 
capituli,  ad  dignam  demum  tui  nominis  commenda- 
lionem  compleantur  vota.  Accipe  igitur ,  pra!claris- 
sime,  ac  semper  mihi  graiisstme  Blanchine,  quidquid 
imbecillifas  mea  sellgere  potuit,  quod  omne  tibi  ju- 
cuodissimum  fore  cooiido.  Vive  diu  i  xelaodo  fidei 
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\eriuteiu ;  ac  io  arduo  inaximoque,  quod  susccpisti ,  A  i^^*  Augusti  in  Curte  Regia  Lustonoa^  seu  Juitonoa , 


opere,  te  Deos  incolumem  serret ,  ac  demum  ad  feli- 
ctssimum  salutis  xtern»  locum  perducat.  Yale.  Yer- 
cellis  die  xi  mensis  Junii,  Anno  Domini  1738. 

BLANGHINI  YERONENSIS  DE  GODICE  YERCEL- 

LEMSI  JUDIGIUM. 

Ego  in  iliwitrissimi  canonici  Ruggerii  laudibus 
feram»  si  dissertationem  quoque  texuerit  singuLirem, 
alque  ea  monumenta  ab  omni  antiquitaie  peiita  evul- 
gaverit,  quac  (ut  ipse  in  epistola  Tidetur  innuere)  iii 
arcliifo  insignis  capituli  ad  hanc  diero  usque  adser- 
▼antur ;  ut  eorum  ope  sanctissimo  episcopo  et  niar- 
tyri  Eusebio  laudaium  codicem  Evangellorum  asse- 
rat  Tindicetque.  Id,  ut  velitefficere,  eiiam  atqueeiiani 


pro  quibiisdam  praediis  Angelbergsc  olim  imperairi- 
cis,  fn  Ilalia  morantis  ;  ex  qulbus  liquet  nondum  eo 
anno  locum  fuisse  Berengario  invadendi  regni,  quod 
solum  posl  mortem  Caroli  subsequenli  anno  8S8, 
facium  esi.  Sunt  et  alia  diplomaia  nondum  editi  ejus- 
dem  Berengnrii ,  ex  quibus  Idem  evincitur.  Ununi 
dalum  est  anno  889,  iv  idus  septembris,  anno  regni 
11,  aiierum  anno  89  i,  iv  nonas  septembris,  anno  rc- 
gni  VII,  ut  alia  oniitlaniur.  iEtaie  vero  Bcrengarii 
sic  consiabiliiaia ,  nascitur  mihi  nunc  novum  proba- 
tionis  genus,  in  quo  fere  conquiescam.  Sed  quoniam 
ipsum  explicari  non  potest ,  nisi  inspectis  argenlcls 
laminis  ejusdem  codicis  Eusebiani,  a  Berengario 
auro  argentoque  conlexti,  atque  Ecciesiae  priiicipi 
rogo;  sieut  ex  liiteris  ad  euro  scriptis  id  me  suinmo-  ^  Yenellarum  ab  ipso  reverenter  oblati ,  ipsae  tabul.-u 


pere  optare  perspexit.  Uuantam  vero  antiquissima! 
iraditioni  Ycrcellensis  Ecclesi;e  fidem  nos  babcre 
conveniat,  edocent  acta  illa  S.  Eusebii,  quae  Ferdi- 
nandus  UgheHius  publici  juris  fecit  Toin.  iv  Italim 
Saerm^  col.  1030,  priinae  edit.,  excodice  (ut  inquii) 
vetu$ii$$imo  VittB  sanctorum  monasterii  Nonantulani,  In 
iis  nainqne  ita  legilur:  c  Pugnabat  autem  {seilicet  5. 
EuMetius)  contra  immanissimas  bestias  Arriomanitas, 
qox  enm  expulerunt  de  civitate,  persecutione  populi 
conlra  eum  excitata.  At  ille,  ne  populus  in  eum  pec- 
careiy  qoos  postea  delectabatur  babere  filios,  sciens 
scriplom,  Si  vos  perseeuti  fuerint  in  una  chitatCt  fu^ 
gite  in  aUam,  ultra  flumen  Padum  transiit ,  et  ad  Cas- 
iram,  quod  dicitur  Credonensium,  perveniens,  Ibi 


inspicianiur  Parte  ii  hujus  operis,  pag.  dlxxiv  ct 
DLXXv,  ex  qiiibus  licebit  conjicere  eum  ,  posiqnaui 
cpiscopi  Yercellensis  patrinionium  saiis  amplum  di- 
ripiierat,  lactum  dolore  cordis  intrinsecus,  Eusebia- 
num  aulograplium  cum  foenore  reddidisse.  Remnarro 
ex  Hadriano  Yalesio,  qui  cap.  iv  Adnoiatiouum  in 
laudatiim  anoiiymi  panegyricum  inquil :  c  Anno  886, 
inter  Berengariuro  Forojuliensem  ducem,  et  Luitwar- 
dum  episcopum  Yercellensem ,  Caroli  Augiisti  a  se- 
crelis  consiliarium  unirum,  oria  discordiaest.  Bereii* 
garius  per  vim,  aut  per  insidias  Yercellas  ingressus, 
mullas  res  episcopi  pro  voluntate  surripuif,  ac  urbe 
excessil  spoliis  onustus,  neniine  prohibente  :  sed  iii- 
sequeiiti  anno  887  ad  Imperatorem  venit,  et  magnis 


tribus  mensibus  degens,  inbonorem  B.  DeiGcnitri  p  muneribus  contmneliam  ac  injuriam  episcopo  fuc- 


cis  conslraxit  Oratorium  :  ubi  etiam  adhuc  longius 
degens,  Evangclium  Christi  propria  manu  scripsit, 
cujas  miraciilum  in  eodem  codice  quatuor  Evangelio- 
rum  non  solum  verbis  Ghristi,  sed  et  ejusdem  Pairis 
tanla  virtoscoruscat,  ut,  si  aliquis  seductus  a  diabolo 
fatsum  Sttpereuin  Sacramentuiii  fecerit,  ciiius  supcr 
eiun  plaga  corporis  ostendatur :  ita  ut,  aui  niorte 
mulctetur,  aut  perditis  oculis  spiriiuale  et  corporale 
lomen  amittai,  aot  ariditate  membrorum,  mancus  vel 
daodus  efficiatur,  aut  invasione  dacmonum  pene  us- 
que  ad  exitum  diiaiiietur.  i  Hisce  laudalionibus, 
huicque  lesli  item  Berengarius  accedit,  filius  Eber- 
hardi  ducis  Forojuliensis,  qui  admodum  juvenis  in 
regem  Iiali»  anno  888,  fuit  adlectus,  ut  constat 


tam  luit,  inimicoqiie  saii^fecit,  quemadmodum  in 
Annalibus  Berlinianis  invcnilur.  >  Anno  enim  886 » 
Posl  Pascha,  (inquiunl)  habito  generali  Papice  con- 
ventu  imperator  per  Durgundiam ,  obviam  Nornunnis 
in  Galliam,  qui  tunc  Parisiis  erant,  usque  pervenit. 
Occiso  ibi  Henrico  Marchensi  Francorum^  qui  id  tem- 
pus  Neustriam  tenultj  rex,  parum  prospere  actis  rebuSf 
revertitur  in  sua.  Discordia  inter  Derengarium  cogna- 
tum  regis,  qui  Foro  Juliense  fruitur ,  et  Liviwardum 
episcopum  oritur,  Proplerea  Derengarius  mittens  Ver- 
cellinam  urbem  expoliare^  ibique  veniens,  muliis  rebus 
episcopi  abreptisj  proutvoluit^  reversus  est,  Et  anno 
887,  imperalor  elisaica  magna  infirmitate  adgravalur. 
Postea  parum  convalescens^ad  Alemanniam  proficiscitur : 


ex  sigiliis  cereis  diplomatnmy  qux  ipse  dedil  primis  j)  vergens  Curtem  Podonam,  pro  dolore,  capiiis  incisio- 


sui  regui  annis.  Ibi  enim  effigies  cernitur  hominis 
imberbis,  vultumque  juvenilem  praBforentis,  qualem 
oon  videas  in  sul^sequentium  annorum  diplomatibus. 
Guglielmus  Godefridus  Leibnitios,  qui  ediiionem  or- 
navit,  ac  brevem  Ghronologiam  antii|ui  carminis  pa- 
negffriei  de  lautUbus  Derengarii  Augusti  (prinium  ab 
lladri<ino  Valesio  christianissimi  regis  Gallix  hisio- 
riographo  evulgaii),  a  mense  maio  anni  887,  exor- 
ditor  regnum  Berengarii  iii  Italia.  Sed  id  minime  so- 
lidis  fondamentis ,  uti  ait  doctissimus  abbas  Ludo- 
vicus  Muratorius  Parte  i  Toinl  ii  iieriim  Italicarum 
pag.  373,  cui  ante  oculos  observabantur  duo  diplo- 
mau  Garoli  Crassi  imperatoris  ,  data  anno  887,  in 
Patrou  XU. 


nem  accepit,  Transacto  die  sancto  PaschaSj  habitum  est 
Placilum  Weibilinga.  Ibi  inter  alia  Derengarius  ad  fi- 
delitatem  Ccesaris  pervenitj  magnisque  muneribus  coii- 
tumeliam  ,  quam  in  Liviwardo  priori  anno  commiserat 
componendo  absolvit. 

Eusebiani  codicis  operciiluin  ex  argcnto  et  auro  a 
Berengario  rege  instauratum,  ex  una  parte  Salvato- 
ris  nostri  effigiem,  ex  alia  S.  Eusebium  exhibct 
EUSEB.  EPS :  ad  ejus  vero  pedes  laudaii  versus 
adscripti  leguntur :  . 

f  Praesul  hic  Eusebius  scripsit,  solvitque  velustas : 

Rex  Berengarius  sed  rrparavit  idem  : 
ArgcDium  postquam  fulvo  deprompsil  (^decompsit}eiauro 

Ecclesise,  pr»sul,  opUilit  ipse  tuae.  ' 
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IlaittS  codfcis  omnl  cului  ei  ▼cnerairond  pmeqHieRdl^/K  iDanilesiam  esi ;  ilitc  anlcm  qirtlifeee  in  fftdigjtit 


vide  inlegamenta  arsentea  ftri  incisa  Pane  ii  liujus 
operis  pag.  57^  ei  575 ,  quas  allegaTi. 

Igitur  ex  epigrammat^  a  Berengario  in  Vercel- 
lensPcodice  expresso  tenemus,  ipsum  codiccm  a  S. 
Kiisebia  fuisse  exaraium  :  quod  tesiimonium ,  quo- 
uiam  illo  rege  proficiscitur,  ad  nonum  Cbristi  sxcu- 
lum  est  rcferendum.  Anteqiuam  vero  tollatur  manns 
e  labula ,  unicum  saltem  laudati  codicis  locum  reci- 
lemus,  quim  ATiaoi  eo  tempore,  quo  Auxeniiiis 
Mediolancnsein  Cecleisiam  armis  exerciuique  occu« 
paverat  (Valcnte  ei  Ursacio  Ecclesiam  Sirmiensem 
incursantibus)  de  sacro  Joannis  Evangeilo  punienda 
iiianii  sustulerunt  (nempe  versum  6 ,  cap.  iii).  Hoc 
cnim  flagitium,  quoniam  deprebensum  fuit  circa  an* 


L:Uinis  praesertlm  Mcdiolanensia  UeiropoleOs  (itt  cit«^ 
jiis  fl^nibusf  VerceUai  continebantur)  scriptia  ante  ini*  . 
qua  Arianorum'  tempora ,  Aemini  dubium  esse  plo- 
test. 

Vide  eiiam  Tertullianuiia  ih  libiro  de  carte  (l^hristu 
quem  Romae  scripsit  aitVersus  Marcionem,  Apeilem 
et  Valcniinum  :  quorum  primus  iiegabat  Ghristum 
veram  carnem  habuisse;  secundus  coocedebai  veran' 
caniein  habuisse,  sed  vtfrenaiUm  essenegabat;  ter- 
tius  cum  fateretur^  etveram  carncm  habuis$e,>eC 
vcre  naiuin  esse ,  aiebat  iltum  natum  esae  per  Vii^«> 
iiem ,  aique  in  Virgine,  at  non  ex  virgine.  Adversus. 
eniin  istos  baereticos  idenk  Tertullianus  hunc  ipsum 
Juannis  locum  ciiat :  c  Ipse  Dominus,  inquit,  sen- 


niim  reparatae  salutis  557 ,  miram  Eusebiani  codicis  ^  tentialiler  et  definitive  pronitntiavii,  quod  in  carne^ 


aiitiquitatem  ostendit ,  aiquq  iholilae  tradiiioni  addli 
niaxiinum  pondiis  JitictopitatiB.  Legebatur  nempe  in 
laudato  capiie  m  Evangelii  secundum  Joaniiem  v.  6, 
(fitod  natum  eti  de  came^  earo  e$l ,  quia  de  came  na« 
tum  e$t ;  H  quod  wttum  e$t  dt  Spiritu  ,  Spiritu$  e$t , 
/,ttia  Deu$  Sfnritu$  al,.ei  ex  Deo  itaiiiresi;  utadbuc 
in  Vercell^nsi  codice  babetur.  Sed  impii  homiiies  ca 
vorba ,  ^iKmtam  Deu$  Spiritu$  e$t ,  dolo  ac  fraude  ex 
oinnibus  sacris  voluminibns  erasere ,  ut  discimus  a 
S.  AiHbrosio ,  qui  Arianos  sic  compellat  in.libro  de 
Spiritu  Sancto' :  c  Necr  solum  hoc  loco  evidcnter 
snnai  Spiritus  OtonTra,  hoc  est  Deiiatem ,  scriptUra 
testator ;  scd  etiain  ipse  Dominus  dixii  in  Evangelio, 
ifuomam  Deu$  Spiriiu$  €$t,  Quem  locum  ita  expresscy 


fialum  e$t ,  earo  e$t ,  quia  ex  cabnb  matum  est.  Sed 
si  de  homine  tantummudo  dixit,  non  et  de  semet* 
ipso;  |)iaue  nega  Christum  ,  et  ita  defende,  non  ei 
ipdUin  coinpetisse.  Alquin  subjicit ,  et  quod  de  Spt- 
rilu  natnm  est ,  Spiritu$.eU^  quia  deqs  spiritus  est,' 
ET  Db  DEO  HATuS  EST.  Hoe  uUque ,  vel  co  inagis  in 
ipsum  teiidil,  si  et  in  credentes  ejus.  Si  ergo  et 
lioc  ad  ipsuni ,  cur  et  non  illud  supra  ?  i  etc.  Neque' 
Uomae  tanuim,  ani  solus  isu  legii  Teruillianus  in 
Evaiigelio  Joannis;  sed  ct  in  Africa  Cypriaiius,  et 
cum  iiio  pluriini  episcopi  iti  synodo,  quae  Garihagine 
anno  25G  celebraia  cSl ,  et  in  qua  agebator  de  bap^ 
lizandi$  hasretid$, 
Novissiinus  edilor  S»  Ambrosli  ad  hunc  Joannis 


Ariani,  lesiitfcaminl  esse  dc  Spiritu ,  ut  eum  e  vcs-  (]  locum ,  qhem  ex  Inudato  £tclesiae  doctore  superilis 


iris  codlcibtts  auferatis  :  atque  uiinain  de  vestris ,  ct 
noii  etiam  de  Ecclesise  codicibus  tolieretls.  >  Dele- 
baiti  ergo  eum  locum  non  modo  ex  suis ,  sed  eiiam 
cx  ECClosi»  codicibus  Ariani.  Atquc  lllud  facinus  ad 
exitom  feliciter  perduxere;  quia  plurimi  ex  ipsis, 
fraudulenter  dissimiilata  haeresi ,  sese  ab  Ecclesias 
catholicae  commonione  palam  subduCere  perdiu  re- 
fugeruni;  Sed  a  vigilantissimis  Ecciesije  pa^toribus 
h:ec  Arianoruhi  perndhi  detecta  est ;  ut  narrat  idem 
Ainbroslu^,  qui  etiam  teffi|Ht8  aSsignat.  c  Eo  enim 
tcmpore  (inquit) ,  quo  impiae  infidelitatis  Auxentius 
M^diolaneosiem  Ecciesiam  atmis  exercituqoe  occu- 
paverat',  vel  a  Valente  atque  Ursacio ,  mutaiitibus 
tfacerdotifoussiiis,  incursabatur  Ecclesia  Sirmien^is, 


recitavi,  liaec  putavit  es^  observanda  :  cSequenies 
voces(inquit,  tom.  ii,  p.  677),  quia  de  earhe  naium 
e«(,  non  mlnus  absunt  ab  omnibus  omnium  idioma'* 
tuin  bibiiis,  quam  illae,  de  quibus  hic  dispuUtur/ 
quoniam  Deu$  Spiritus  e$t.  Ai(|ul  dubitare  neqUa* 
quam  licet  quiii  bae  ultim»  ab  Uifireiicis  fuerini  ex 
albo  sacrarum  paginarum  erasae.  >  Sed  haec  fdrtasse' 
causa  est,  cur  Ecclesia  non  restituerit  locum  illum ; 
quia  nun  saiis  exploratum  habebat,  iitrum  vere  in 
aiitiquissimis  et  pdmigeniis  Evaiigelii  exeinplaribu^ 
exstitisset.  Sed  de  hoc  salis.  Reliquum  est  ,'^idqtfei 
unum  videiur,  ut  specimen  characterum  iinpressum 
Par.  II,  Tub.  u ,  post  pag.  588,  diligenter  inspiciant, 
qui  cx  reciUlis  indiciis  agiioscere  in  cod.  Vercel.  S. 


falsuin  ho^,  et  sacrilegium  vestruni  in  Ecclesiasticis  D  Eusebii  a;iatera  recusant.  Reinotissiinae  cerie  sit  ve- 


codicibus  depriehen^um  est.  Ei  fortasse  hoc  etiam  in 
Orientc  fecislis.  >  Aftfrmat  tamenSanctissiititis  Me- 
diolaiiensis  Atitisies,  hoc  tanto  Arianofum  scel^e 
ildcm  Ecclesiae  nec  deleri;  nec  labefactari  potuisse. 
c  Et  ntteras  quidem  (ait)  potuistlS  abolefre,  sed  tt- 
dem  nonf  piOtohtis  auferre.  Plus  illa  vos  litura  pro- 
debH,  pliii  illa  vos  lltu^a  dalhh^at :  neque  cnim 
vos  poteraitisebllnire  vcritaietm,  sed  illa  lltiira  de 
llbro  vUaen6/mnavestraradebaf.)  Etvero^in^tiitGer- 
nioiiius  lib.  de  veieribus  haereticis  Eccl^^asiicorirrrv 
codicum  comiploribos,  pag*  116),  locum  illum,  quo- 
niam  Deu$  Spiritu$  e«f ,  non  exUre  am|)Hi61i  in  cbpite 
ertio  Evaiigelii  secundum  Joannem,  cuique  legenti 


tustatis  necesse  esi  illtid  Evangelistarium ,  quod  vel 
ab  ipsis  Berengarii  regis  teinporibus  jani  aeiatc  coii« 
fectuin  vetu$th$  solverat ,  quodqne  instauralione  indh- 
gebai ,  ut  legiiur  in  E|HgramiDate  argenteo  in  tc^ 
mcnto  superposito ,  quod  habet , 

Solvitqoe  vetustis : 
Kex  Bereogarius  sed  reparavit  idem. 

Verbum  tandem  hic  addam  et  de  imagihe  S.  Eusebii : 
iHSignior  namqoe  est,  qoam  ut  de  en  penitus  liceai' 
silere.  Bcrengarius  iii  inslaurationem  codicis  ingen*' 
tempecuniain  imftendit,  vetercmlconanrrenovavit, 
oniavit,  auroque  compsit :  at  insdriptlonom^  qu» 
extabat  primitns,  eusgbius.  E^iscofWi  sine 
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adjeeiioiie  retinQit,  lenax  vencrabilis  antlqmtatis.  A  nus  nti  licuit.  Ego  diviiix  provldcniix  dactu  felici 

faustoquc    a   doctissimo   et  clarissimo    viro   Sci- 


CL.  MabUlooius  To.  i  liineris  lulici  p.  0.  de  nos- 
tro  Codice  Yercellensi  hacc  scribil  :  Jn  Sacrario 
ejusdem  EccUiioe  (Calbedralis  Ycrcellarum)  a$serva' 
lur  veterrimut  codex  membranaceut,  Evangelia  Sancii 
MaUhcei  et  Sancti  Uarci  (lcge ,  S^.  Matlhcei ,  ^00X1' 
nit  9  LuciP ,  ei  Marci)  continent  :  qui  a  Sancto  Eute- 
bio  epitcojio  et  nutrlyre  iUo  generotistimo ,  quem  tan- 
iopere  texarunt  Ariani ,  uriptut ,  atque  huic  Eccletia 
comceuut  crediiur,  Cerie  membrana  titu  fere  corrupta 
esif  characteret  pene  fugientetf  ac  temideletif  faniif- 
per  a  Romana  tcriptura  degenerant,  Litiera  A  ad  mo- 
dum  Grnecw  A ,  H.  Hliera  tupeme  clauta  a  semicirculo 
incipii  :   aliw  Uttera:  Romanit  fere  timilet.   Codicit 


plone  marchione  Mnfrcio  (qni  scmper  eril  milii  cnm 
eximiis  alqnt*  proint^ritis  laudibus  noininandus)  anno 
i7i6  cuni  Ycrona»  canonicum  agerem,  edoctus  Tuc- 
ram  Yerccllis  eitarc  codiccm  EvangeHarium  laniae 
veiustaiis,  ut  Yeroncnsem  nosirum  xn  saeculortim 
(quem  innc  in  xdibus  capitularibus  a  nic  primum 
exscriptnm  ,  usque  ad  aniium  4732  quo  Romaoi , 
veiii ,  semper  domi  socium,  et  lamquam  contuber- 
nalcin  babui ,  quoniam  ab  amplissiino  capilulo  il- 
luslrissimorum  ac  rcverendissimorum  canonico- 
rnm  milii  soli  Tacultas  facta  fuerat  illum  edendi , 
ul  iii  aciis   capilularibns  legitur) ,  cx   lenuissimis 


,  s       D  '    •  s       '    .  menjbnmis  pnrpura  linctis  et  aureis,  argenleisnue 

operculum  ex  argento  a  Berenqano  tmperatore  tnttau-       ,  ..  . 

..,..«.    .^ ,- c./«.*..:.  .ri:..--.  -^  .i:.  c™   B  tliaracteribns    exaraiis    confeclum  ,    exsuperarei. 

Qiiare  aniio  insequenii  i7i7 ,  epislolaribns  uriiciis 


ratum ,  ex  una  parte  Salvatorit  effigiem,  ex  alia  Sanc- 
tum  Eutebium  exiiibei ,  ad  cujut  caput  iii  vertut  adt- 
cripti  leguniur  : 


Prssnl  hic  Eusebius  scripsil,  solvil(]uc  vetusias : 
Rex  Berengarius  sed  reparavii  idcm. 

In  infima  vero  parte  ad  pcdes  Eusebii : 

Argeulum  postquam  fulvo  (Codex,  deprompsU)  decom- 

psit  ct  auro, 

Eodrsi»,  prtesul,  obtultt  ipse  tu%. 

Doctissimus  quoque  Montrauconius  die  xxi  Maii 
Vercellas  ivit ,  atque  Eusebianum  codicein  in  Diario 
Itaiico ,  cap.  28,  p.  144,  ila  descripsit  :  Codicemve» 
tutiitsimMm  ibidem  (iiempc  in  Ecclesia  Caibedrali) 


exorare  coipi  pnclaudatuin  illus>rissimum  viroiii 
Franciscnm  llieronymum  Rnggcrium  canonicum 
praeslnntissimum  sanctc  Yercellensis  Ecclesiae ,  oi 

• 

omiieni  operam  in  eo  exscribcndo  codice  poiiere  di« 
gnarciur.  Is  tandem  iiigcnli  labori  se  obiulit,  ac 
litteris  bumanitale  plenissimis  Exemplum  mecuni 
coinmunicavii;  ul  illud  in  lucem  edereni,  et  mcts 
ubservationibus  illtistrarem.  Dum  bxc  scribo,  Cl.Yir 
Raphaei  Yeriiazza  pbilosophiae  et  sacrx  tlieologi;c 
doctor,  cl  in  bibliotheca  Yaticana  scripior  linguac 
Gra:cse,  rcvolvens  codices  reginx  Sueconim,  unum 
reperit  x  sa;culi,  signatum  n.  541,  in  quo  fereeadcm 


.     -  ,  .   .  baboniur,  qu«  ex  codice  millcnario  monaslerii  No- 

uupes^nu ,  ,h  charU,  n,embranacca  tmu,»,ma  «ara-     „^„,„„„.  .^^  ,  „^^,^  ^^,^, ,  ^^^^^  ^, 

inm;  maaRlq»e  ,p*a  S.  Eutebu  mam ,  qu,  mculo  1 V     ,egomenorura;  el  sunt  h»c  : 


fioruitf  detcriptump  vertionemque  ex  Grceco  in  Laii" 
mum  ab  eodem  adornatam,  Nonnulla  hinc,  ei  inde  iegi^ 
comperique  Vertionem  ette  a  Vuigata  nostra  toto  cceio 
ditcrepantem,  Codex  multit  in  partibus  iahefaclatut 
piutrefaclutque  etl;  quod  casu^  piusquam  vctustaief 
eveniue  dictiiabani ,  narrabantque  diu  in  fiumine  de- 
wtertum,  Uujus  alpbabetuin  dedit  idein  Nontfauco- 
uius ,  priuio^vx  xtaii  respondens  ,  sed  a  calcbogra- 
pho  parum  diligcnter  exprcssum  et  valde  diversum 
a  genuina  cbaracleruin  furma ,  qu-.ini  ego  proiuli 
Parlc  II,  Tab.  ii,  po^t»  pag.  h88.  Obiit  S.  Eusebius 
annoCliristl  571.Quarecodex  istc  omniuin  Latino- 
ruffl  biliurum  N.  T.  vetustissimus  censendus  est. 


Scient  tcriptum  :  Si  vos  persecuti  fuerint  in  uiia 
civilaie,  fugite  in  aliam ,  ulira  flumen  Padum  transiit. 
Ei  ad  Cattrum,  quod  dieitnr  Crcudoneusium,  pervc- 
niens,  in  ttonore  beatce  Dei  Geuitricis  Maria:  oratorium 
construxit.  Ubi  etiam  adhuc  longius  degent,  Evange^ 
lium  Chrisii  propria  manu  tcripsit ,  cujut  miracuiwf 
in  eodem  codice  quatuor  Evangeliorum ,  non  tolum 
verbis  Ciirisliy  sed  etiam  ejusdem  Patris,  lanla  virtule 
smpissime  coruscat ,  ui  ti  aiiquit  seductus  a  diaboio 
falsum  super  eum  fecerit  sacramentum ,  ciiiut  piigi 
corporalis  ostenditur;  ita  ut,  aui  morte  muicteiur,  aut 
perditis  oculisy  tpirituale  iumen  et  corporaie  amittat 


aui  ariditate  membrorum  mancus  vei   claudus  efficia'- 
Nustniio     EtangeUarium    quadruplex     columna  D  iur,  aut  invasione  da^monum,  pene  usque  ad  exitum 


priina  exhibei  hunc  codiccm  Enscbiamim ,  dc 
quo  laquinnir.  Ad  efHngendam  ejiis  piciuram  typo- 
frapbicam ,  cum  iiaiivis  lineamenil^  suis,  dodi  ope- 
nn,  ut  editio  Qeret  ad  hanc  pactionem  normamqne, 
otBeuipe  tot  liiiese  toique  exitns  earumdem  semper 
etseot  in  iiopresso  quotio  manuscripto  Iibro;re- 
teuti  eilam  summa  religione  eadcm  ortliographia,  ct 
•pbalmatis,  atque  frequeotibus  immoiationibus  lit- 
lerarom;  ui  ita,  quicumque  voluerit  banc  editio- 
nem  ctno  aulographo  sedula  collalioiie  conferrc,  pe- 
rieopasomnes,  loiidem  lineis  expressas,  nullo  oego- 
lio  invemai,  extgalque  ad  oormam  sacerrimi  Evao- 
gelislarii  KccleauB  Verceliaruui.  lllo  ncmini  bactc- 


diinnieiur,  interim  autem^  dum  ibi  in  ipso  Castro  cuni 
discipulis  snis  morarelur^  facto  concilio,  elc. 

Nunc  vcro,  quoiiiam  jam  inulta  de  (am  antiquo, 
tam  vcncrando  Evangcliorum  codice  ,  sanclisslini 
mariyris  et  opiscopi  Yercellensis  Eusebii  nomine  in« 
signiio,  praifaius  suin,  opera» prelium  erii  osicndere 
eodein  Itnlam  contineri,  quae,  ut  inqnii  Sanctus  Ilie- 
ronymns,  nascenlis  Ecciesi^  fidem  roboravit,  qu.-cque 
Latinis  Patribus  primilivis  fnil  in  usu,  sivc  ad  coii- 
firmanda  lidei  dogmata,  sivc  ad  tradenda  inoruin 
prxcepla,  atquc  coclestis  disciplin:e.  Postquani  cnim 
ad  Gentes  occidentalis  plagx  in  Cliristiana  rcligionc 
instiluendas  missi  suntapostoli,  prodiit  staiini  La- 
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liiia  Novi  Tcsiamciui  intcrpretaiio  ,  quac  cxemplar  j^  pluribttif  cur  uon  ad  GrcBcam  oriymem  reverfentei,  ea, 


aulograpliuin  tidoliier  exliiberel;ui  iia,  ciiaiii  ad  La- 
tinoriiiii  bauslus,  illae  in  vilam  xleniain  salienl'js 
aqux  dccurrerent.  El  quamvis ,  lesle  S.  Augusiino 
{lib.  II  de  Doclrina  Christiana^  cap.  2,  n.  H)),  qui 
Scriplurii$  ex  Hebroia  lingua  in  Gra^cam  verierunl , 
numerari  po$$int ,  Latini  autem  inlerpreie$  nullo  modo 
(ttl  enim  cuique  primi$  fidei  temporibu$  in  manu$  venit 
cudex  Gra;cu$,  et  aliquantulum  facultati$  $ibi  ulriu$que 
linyuas  habere  videbalur^  au$u$  e$t  interpretari) ;  la- 
meii,  ui  apud  Grxcos  scptunginiaviralis  versionis 
cxccllcbat  aucloritas,  iia  apud  Laiinos  Itala  ca^teris 
pr;viata  fuil;  quani  prinium  l(ali  Palres ,  dcin  alii 
Laiiiiac  Ecclcsia;  scriplorcs,  Tertnllianus  videlicct , 
Cypriaiius,  Ambrosius,  Augustinus,  et  alii ,  usque 


qu(e  vel  a  vitio$i$  inlerpretibu$  male  reddita ,  vel  a 
praJsiimptoribu$  imperiti$  emendata  perver$iu$,  vel  a 
librarii$  dormitantitfu$  aut  addita  $unt ,  aut  mutataf 

corrigimu$ H(ec  prm$en$  pra^fatiuncula  poUicetur 

qnaiuof  tantum  Evangelia,  codicuin  Graecorum  emen- 
daia  collaiione ,  $ed  veterum ;  quw  ne  muttum  a  lec» 
tioni$  Latince  con$uetudine  di$creparent ,  ila  calanto 
temperavimu$y  ut  hi$  iantum,  quce  $eMum  videbati- 
lur  mutare^  correcti$ ,  reliqua  manere  pateremur,  ut 
fuerani?..,,  Magnut  hic  in  no$trx$  codicibu$  error 
inoleiil ,  dum  ,  quod  in  eadem  re  aliu$  Evangeli$ta 
ptu$  dixit ,  in  alioy  quia  minu$  putaverint ,  addide  • 
runt ;  vet ,  dum  eumdum  $en$um  aliu$  atiter  expre$$it , 
itte,  qui  unum  e  quatuor  primum  tegerat ,  ad  eju$ 


ad   Gregorii   Magiii  tempora  ,  ndbibiiere.  Yir.  Cl.  3  exemptum  ca*tero$  quoque    a:$timaverit  emendando$. 


Malili  Pelitdier  dissertaiione  deciina  in  Sciipl.  iii- 
quii  :  licet  tempori$  proce$$u  ver$ione$  latinw  pene 
in/iniia:  prodierint ,  una  tamen  inter  a/fai,  quam  Au- 
gu$iinu$  Italam  ,  Hicronymut  Yulgatam  ,  Gregoriu$ 
Yelerem  nuncuparunt  ,  quamque  omnium  primum 
fui$$e  merito  $uspicamur  ,•  principem  tocum  obtinuit, 
Hanc  $ub  apo$tolorum  temporibut  ctaboratam  mutti 
opinantur  ^  nec  $ine  atiquo  fundamento^  ne  Lalina 
Eccte$ia  Scripturarum  the$auro  tamdiu  privaretur,  A 
quo  tanieii  fueiit  coiicinnata,  iiobis  incomperium 
cst ;  licei  cerlis  indlciis  si^nisque  Ipsa  seceriii  pos- 
setab  aliis  interpreUiiionibus;  quoniain  S.  Augusd- 
ims  nos  docel,  inler  varias  Laiinas  vcrsioncs,  Itutam 
fuisse   pra!  caslcris  insignem ,   quoiiiam  sentemiis 


Unde  accidit ,  ut  apud  not  mixta  tint  omnia,  et  in 
Marco  plura  Lucce  alque  Matiliwi;  rursum  in  31  at- 
thoBO  ptura  Joauuis  et  Marci;  et  in  coeieris  retiquo- 
rnm,  qnwalii$  propria  lum,  inveniantur,  Plura,  in- 
quit  doctissiiiius  l^ctrus  Saiiatier  nionacbus  ordiiiis 
S.  Beiiedicli  c  coiigregatione  S.  Mauri,  in  bis  S. 
doctoris  vcrbis  sunt  perpeiidenda.  Priiiio  quideni, 
in  corum  nuinero  exemplariuin,  qux  infer  se  discrc- 
pabaiit ,  fucrc  qiiaidain  alia  iiia|;is  siiicera  ( iii  cudcx 
Evangclioruin  Eusebianus) :  ca  uulem  aliis erant  siiice • 
riora,  llieronymi  judicio,  qiuc  Graxo  magis  crant 
consenianea,  ut  diserie  significat  sunctus  doclor, 
cuni  aii,  id  sibi  onus  imposituin,  ut  arbiter  sedeat , 
et  inter  discrepaniia  Laiiux  interpretationis  Scii* 


magis  crat  perspicua  ,    verborumqiie  tenacior.  Jn  C  P^^ir*'^!*"^  cxempiaria,  decernut  quw  sinl  itla,  quce  cum 


ipti$  (  inquit  )  interpretaiiombu$  itala  casteri$  pro!' 
feralur;  nam  e$t  verborum  tenacior  ^  cum  perspi- 
cuUate  $ententia;.  Itaciue ,  si  codicera  Eusebianuin 
liac  duplici  dote  gaudentem  ostendero,  ccrium  eril, 
60  coiitincri  Jtalam^  usurpatam  in  Ecclesia.  Pra:- 
terea  illai  lubecula; ,  quibus  Itab  aspersa  crat , 
adbuc  iiisunt  laudaio  codici :  quare  in  dubiuni  rc- 
vocari  nullalenus  potest ,  quin  ipse  eamdeni  lialam 
iiostris  oculis  repraeseiitel.  Audiendus  S.  Ilierony- 
nius,  qui  codicem  Evangeliorura  Itulx  seu  anti<|ui 
interprctis,  jussu  B.  Dainasi  Papx  ad  Grxcam  (ideni 
Cxigit :  Novum  opus  (ad  eumdem  Damasuin  scri- 
h\i )  facere  me  cogi$  exVeteri;  ut  po$t  exemptaria 
Scripturarum  toto  Orbe  dispersa^  quasi  quidam  arbiter 


Grwca  consentiant  veritate,  At  vero  illa  Lalinx  iii- 
terpret;Uionis  e&emplaria  ,  qu£  cum  Gr.cca  consen- 
tiunt  veriiatc,  ipsa  suiit  excniplaria  qua;  purain 
putain  Jtaticam  repraesentant,  quain  caeieris  antc- 
ponendum,  ulpote  verboruin  tenaciorem,  pronun- 
tiat  Augustiiius.  Dcinde  in  diversis  bihce  exeinpl;.- 
ribus  niulta  cquidem  eraiil,  vet  a  vitiosi$  interpre- 
tibu$  male  reddita,  vet  a  pra'$umptoribu$  imperitis 
emenduta  perversius ,  vet  a  tibrariit  dormitantibu$  uut 
addita ,  aii(  mutata,  Hae  tanien  niaculx ,  quibus 
aspersa  erat,  llierunyini  xtato,  veius  Evangeliorum 
interpretaiio,  adeo  impedimenio  non  suiit,  quomi- 
nus  nostra  oitate  djgnoscatur,  ut  etiani  piuriinum  ad 
eam  seccrnendam  conducanl.  Catcriim  Iiuud  lulci 


tedeam;  et  quia  inter  $e  variant,  quoe  $int  itta,  qua:  J)  bas  fuisse  muculas  existimandum,  ut  iis  pcnilus  foe- 


cum  Grceca  coiuentiant  ventatc ,  decernam,  Piu$  ta- 
bor,  $ed  pericuto$a  pras$umptio,  Et  posi  pauc  1 :  qui$ 
enim,  cum  in  manu$  votumen  a$sumpscritt  et  a  sativa, 
quam  $emel  imbibit^  viderit  ditcrepare  quod  tectiiat , 
non  $taiim  erumpat  in  vocem,  me  fat$arium,  me  cla- 
mitan$  esse  sacrilequmy  quiaudeam  atiquid  in  veleri- 
but  tibrit  addere^  mutare^  corrigeret  Adver$u$  quam 
invidiam  duptex  cauta  me  con$olatur,  quod  et  lu^  qui 
$ummu$  tacerdos  es^  lierijubes;  et  verum  non  essc  ^ 
quod  variat ,  etiam  matedicorum  tesnmonio  compro- 
batur,  Si  enim  Latlnis  exemptaribu$  lide$  e$t  adhi- 
benda,  re$pondeant^  quibu$  ?  tot  enim  tunt  exemplaria 
penef  quot  codices.  Sin  autem  veritat  eti  quanrenda  dc 


darelur  yetus  inierpretatio;  quindoquidem  vel  ipse 
tesiatur  Hieroiiymus,  se  plurima  reliquisse  intucln  . 
ne  muitum  (iiiquil )  a  tectionit  Latina:  consuetudine 
di$creparent,  ita  calamo  temperavimu$^  ut  hi$  tantum^ 
quce  $en$um  videbantur  mutare,  correcti$^  retiqua  ma- 
nere  paieremur,  ut  fuerant,  Itaque  tain  baic  Hiero- 
iiyniiverba,  quibus  nienda ,  et  maculas  ,  qiiam  ci 
ea,  quibus  Luiinaruin  intcrpretationuin  numerum 
amplilicat,  debemus  interfireiari  niollius,  nediim  ca 
iirgcrc  vebementius. 

Quoniam  vcro  laudutus  sapientissimus  Sabaiier 
quasdam  pra;cipuas  veteris  a  iiova  ^inlcrprctaiiune 
discrepaiKias  iii  incdium  profert,  cxperiumur  utrum 
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eae  omnes,  quas  recitat,  ialcs  sini,  ex  qiiibus  proprii  A  Evangetiario  quaduplici  exhibiii»,  cognosci  sua  sponte 
colores  Ilalm  in  codice  Vercellensi  allisque  in  noslro      possint. 


Malihaei  capile  i,  ver.  23.  In  Yulgata  hodierna 
legilur,  Ecee  Virgo  in  utero  habebii ;  in  nnliqua  autein 
ita  icgerunl  oliiu  Irenaeus,  Cyprianus,  Ambrosius, 
Augusiinus,  Vigilius  Tapseni^is,  LeoMagnus,  Maxi- 
ma^Taurin.  elc,  in  utero  concipiet,  vcl  acdpiet. 

Mailii.  cap.  11,  5.  Inlerprelaiio  vetiis  ferebat,  in 
Btthlehetn  Judcete;  e  Grxco  xng  *louSeciac;  noii  Juda^ 
qnod  in  Vulgata  hodierna  legiiur.  Hieronymus  in 
llatib.  II,  tom.  IV,  col.  9,  similiter  legit,  m  Bethle- 
kem  Judace;  sed  hic  librarioruin  errorcm  esse  ad- 
nionct :  Putamus  enim  (inqult)  ab  Evangelista  primum 
editum,  sicut  in  ipso  Hebraico  legimusy  Juda!,-ndii  Ju- 
tlaea*.  HieronyiiM»  assenlior,  el  errorcm  esse  conccdo :  B 
veromiamen  error  est,  quo  vcius  iuterpreiaiio  digno- 
scitur,.et  cum  Grseco  lcxiu  magis  esse  consentanea 
deroonstraiur. 

Mait.  cap.  V,  7 :  Beati  misricordes ,  quoniam  ipsis 
miserebitur  Deus^  cx  Itala  Yersione  prodiissecolligiiur 
cx  Hilario,  Ambrosio,  Aiigustiiio,  Chromalio  Aqui- 
leii-nsi ,  aucture  operisimpcrfecti,  S.  Valcriano  et 
aliis. 

Malth.  capiie  v.  iiein  et  versum  2i  eju^deni  ca« 
piiis,  Oinnis^  qui  irasiitur  fralri  suo  sine  causa ,  e 
Grxco,  Uig  0  o^yc^oLtsvoc  T6>  uBikfu  ovroO  tirn  :  nam 
plerique  Paires  aiitsqui,  Irenxiis  videlicet,  Cypria- 
nus,  Hiiarius,  Philasliius,  Augusiinu^,  S.  Paulinus, 
aiictor  operis  iinperfccli,  Gregorius  M.  pariterad- 
diint,  sine  cnusa. 


Malih.  cap.  i,  <25.  Codex  Vercellensis,  Ecce 
...  go  in  u  ...  ro  co/iap}Vl.Siippleiurex  Veroncnsiet 
Corbcicnsi,  qiii  haht>nt,  EcceVirgo  in  vlero  concipiet. 
Et  ita  Tertulliantis,  lih.  de  Carne  Cliristi,  cap.  S4. 
Yide  Maninn.Tum  Remarquesur  ta  Versionltatiquede 
rEvangile  de  S.  Matlhi(^u,  p-ig.  WS. 

Maiih.  cnp.  ii,  5.  CodexVercellensis,  in  Betlileem 
JudwcB.  Ct  ila  Brixianus  ei  Saii-Geritianensis.  Vc- 
ronensis  vero,  in  Bethleem  civitale  Judwee.  S.  Hila- 
rius  quoque  in  Psalm.  gxxxi,  et  S.  Ambr.  in  Psal- 
inum  xxxv,  I(>guiit,  in  Bethleem  Judcece. 


Matth.  cap.  vi,  4.  Et  pater  tuus^  qui  videt  in  abs- 
condito,  vci  in  absconso,  reddet  tibi  in  palam^  ad  cam* 
deni  periiuct  versloiiein,  tesie  Aiigiislinc»,  qui  lib.  ii 
dc  Serin.  Doni.  in  moiitc,  ait:  Multa  Latina  Exem-' 
plaria  sic  habere;  scd  quia,  inquit,  in  Crascis^  quce 
priora  sunt^  non  invenimus,  palam,  non  putavimus  hic 
eue  aliquid  ditserendum  :  in  Gixco  lameii  hodicrno 
est,  ttjto^iivti  croi  £v  T&)  favep^. 

Matth.  cnp.  vi,  11.  Yulgaia  vetiis  legeb.it,  Panem 
nostruin  quotidiunum  da  nobis  hodie ;  ei  ita  legisse 
constat  Tertuliianum,  Cypriaiiuin,  Ainbrosium  ,  Au- 
gustinum,  Chroniaiiuui,  Sedulium.  Prxicrhos,  Hie- 
lonyinus,  lib.  ii  in  Episi.  ad  Titum  diserle  asserit,  ^ 
ucundum  Latinos  interpretes  scriptum  esse  ,  Panem 
no^triim  qiioiidianum ;  sei/ me/t</s  in  Grwco  haberi^ 
Fanein  nosirnmiinovarcov,  idest  prcecipuum,  egregium^ 
peeuliarem  :  £t  post  pauca  :  Quidam  ,  inquit , 
tirtovQTcov  existimant,...  panem  dictum ,  quod  super 
omnes  ovoriac  <'t :  et  Comm.  iii  Maith.  Quod  nos  su- 
persubstantialem  expressimus ,    in    Grceco  habetur 


Maith.  cap.  v,  v.  7.  Codex  Vercellcnsis,  Beati .... 

seric rebilur  Deus.  Yeron.   ei  Saii-Germ.  Beati 

misericordes^  quia  (Saii-Genn.  quoniam)  ipsis  misere- 
bitur  Deus.  Vide  laudatiini  Maitianxum,  pag.  1% 
ejtisdcm  operis. 

Maith.  cap.  v,  22,  Codex  Vercell.  Omnis  qui  ira^ 
scitur  (ratri  suo  sine  causa.  Et  iia  Vcron.  Brix.  et 
Corh.  Lcgchat  iti  codicibus  Laiinis  S.  Augostinus , 
at  in  Gra!cis  non  iiivcnerai,  ut  refcrl  lib.  i,  Uetrac. 
cap.  19.  Coiitra  vero  S.  Ilicronyinus  in  Matili;cum 
hic,  aufeni  jubet  to  sinecausa  cx  Lniluis  codicibus, 
C  in  quibus  irrepserat,  veramque  lectioncin  leneri,  in 
opiimis  libris  servaiam.  Eamdem  rem  animadvertit 
Cassiaiius  Insiiiullon.  lib.  viii,  cap.  20. 

Maiih.  cap.  vi,  A.  Codex  Verccllensis,  ct  San- 
Germ.,  et  pater  tuus^  qui  videt  in  absconso,  reddel  tibi 
in  palam.  Vcroii.  et  paier  tuuSjqui  videt  te  in  absconso^ 
reddet  tlbi  iii  palam.  Hrix.,  ei  pater  tuus  qui  videt  in 
absconso  reddet  tibi  in  manifeslo. 


M;aih.  cap.  VI,  11.  Codex  Vcrccllcnsis,  Panem 
nostrum  cottidianum  da  nobis  hodie.  Et  ita  Veronen- 
sis,  Brix.  ct  Corb. 


circvuarcov. 


Matibapicapiiexx,  c.  28.Post  hxc  vcrba  vcrsus  28 : 
Sicut  Fitiushominisnon  venit ministrari,  sed  ministrare^ 
etdare  animmttsuam  redemptionem  pro  muttis^  hu!C  se> 
quontur  in  ins.  Cuibcrtino,  ut  el  in  aliis  cxemplaii- 


Malthoei  capite  xx.  Codex  Yercellensis  post  ver* 
28  h:cc  addit :  Vos  autem  quanritis  de  pusilto  crescere^ 
et  de  majore  minores  esse.  Intrantes  autem,  et  rO' 
gali  ad  ccenam  ,  n  ...  recumbe  ...  in  tocis  e  ...  nentiO" 


as 
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bw  veleris  inlerprelniioiiis,  quae  quidem  desideran-  xrib...,  ne  forie  elarior  le  iu  ...,  veniai; ...  eede ...  t 


tur  11)  Vulgaia  liodicrna  Evangolii  juxla  MaUbxum  : 
Voi  autem  quaentn  de  pusillo  cretcere,  et  de  majori 
minor  (1.  mmorei)  eue.  Inirantes  autem,  et  rogati  ad 
emnam,  nolite  reeumbere  in  locis  eminentioribm  ,  ne 
fgrte  clarior  te  superveniat ;  et  aecedens  qui  ad  ccenam 
vocavit  te,  dicat  tibi :  Adhuc  deonum  aceede  :et  con- 
fundarii.  Si  antem  recubueris  in  loco  inferiori,  et  iu- 
perpenerit  humilior  te,  dicet  tibi  qui  te  ad  ccenam  vo- 
eavit  :  Accede  adhuc  iuperiui,  Et  erit  tibi  utiliui. 
Juvencus  uuiem,  cnm ,  ad  conscribendam  versibus 
hisioriam  Evangelicnm,  codiccm  Matili.xM  secundum 
veierem  inlcrpretationem  haberet ,  bunc  secuius  co- 
dicem,  quidquid  in  vcteri  inlerpreiaiione  legebaiur» 
carminibus  Latinis  sic  reddidit : 

Hominis  naius  sic  cnncla  minislrat, 
Obsequlo  solus  |  roprio  pia  munera  gosldns, 
Pro  nmllisquc  animain  prctioso  sanguine  ponit. 
Ad  vos  ex  miuimis  opibus  Iranscpndere  vullis, 
Kt  sic  e  sununis  lapsi ,  comprendiiis  imos. 
Si  vos  quisquc  vocat  ccenad  convivia  ponc^ns, 
Cornibus  in  summis  devllct  ponore  membra, 
QuiS(jue  sapit :  vouiet  forsao  si  nobilis  aller, 
Turpiter  exlmio  cogotur  cedere  cornu, 
Quem  tumor  inflaii  cordis  por  summa  locarat. 
Sin  eontontus  erii  modiocria  prendero  coDoae, 
Inferiorqne  dehinc  si  roox  conviva  subibit, 
Ad  potiora  pudens  transibit  slrata  Ihororum. 

Hapc  profccto  Juvenci  carmina  manifesto  esse  ar- 
gdiiicnlo  dobent,  poelam  in  conscribcnda  cvnngclifa 
hii^toria  usum  fuisse  codicc  Latino,  plane  nostro  si- 
niill,qniquc  velerem  interpretationem  rcpra^sentarct. 

Marci  cap.  iii,  5.  Observnndn  in  his  Marci  Kvan- 
gelfi  vei  bis  antiqun  Latina  flala  interprctatio :  Et  eir' 
camipicietii  eoicum  indignatione  iuper  emortua  illorum 
corda^dixithomiui:  Extendemanum  lunm.  Etextendit^ 
et  restituta  esl  mauus  ei,  iicut  et  altera  pro  quibus  in 
Yulgata  legimus:  Et  circumspiciens  eoi  cumira,  con- 
triiiatui  iuper  c(ecitale  cordis  eorum,  dicit  homim.,, 
et  reitituta  en  manus  illi :  quae  magis  conrinnnt  cum 
Grxco,  ubi  sic  h:)l)elur  :  kuI  7r8pt6>f>f>«t*«vof  «Otou? 
[HT  hpyti^y  ffu^^uTToufxf voc  «Trt  Tip  Trwpwo-et  t>5c  xaj&5tap 

«VTft>v,  Xiyst  Tw  «vO/awTrw x«i  aTroxaTSoraO»}  »5  yttp 

avToO  e^c  'h  a^Q. 


Ilarci  cap.  x,  17.  Quidam  adgenieulam  y  dicebat : 
qufls  his  rcdduntur  verbis  in  Vulgata  nostra,  Procur- 
reni  quidamt  genu  flexo  ante  eum,  rogabat  eum, 

Marci  cap.  x,  58.  Yin*  et  aliud  e  Novo  Tcstamento 
cxcmplum,  quo  pianum  fiat ,  Irenai  interpretem, 
Scriplurae  versicuios  ex  Latino  codice  veteris  Inter- 
pretatioiiis  descripsisse  ?  Ircnaeus  lib.  i,  cap.  21,  n. 
2 ,  ita  ex  Evangelio  Marci  laudat  eumdem  v.  58  : 
Auvoo^l  TC  /daTrrta^fAa  /SaTrTtTOijvat,  o  fy»  piX^oj  /3a7rTt(c- 
oOat.  ille  vero  his  verbis  transfert,  Potestii  baptisma 
(al.  baptismum)  baptizari^  quod  ego  habeo  baptizari  ? 
quoR  pariler  ab  antlquiori  versione  prodiisse  Colber- 
UiitM '  eodex  indicat,  PoteHii  baptitmum  bapiizari , 
qnem  ego  baptizari  habeo, 
'  Marei  cap.  xii,  24  ubi  Yulgaia  li&bet,  Vidua  una  paU" 


qui  ad  coenam  vocavit  te,  dieat  tibi :  Adhue  deorium  .. 

cede :  et  confunda tem  in  ioco  m  ...  nort  reeubu  .. 

rt<,  et  sttpervenerit  humilior  te^  dicet  tibi,  qui  te  ad  cm' 
nam  vocavit :  Accede  adhuc  iuperiui.  Et  erit  lioc  libi 
uliliui,  Yeron.  Voi  autem  qwBritii  de  puiillo  ereicere^ 
et  de  minore  majorei  eae,  Intrantei  autem,  et  rogali  ad 
cienam  ,  nolite  rccumbere  in  hcii  mtnenlioribui  ,  ne 
forte  clarior  te  iuperveniat ;  et  accedens,  qui  ad  coenam 
vocavit  te,  dicat  Hbi :  Adhuc  deonum  aceede  :  et  eon- 
fundarii.  Si  autem  in  loco  inferiori  recubueriiy  et  la- 
pervenerit  humilior  le,  dieel  tibi  qui  ad  cosnam  vocavii 
te :  Aceede  adhuc  iunum,  Et  etit  hoc  tibl  utiliui.  Pa- 
ria  habentCodicesCorheien.,Siin-Germanen.  et  nlius 
Monasterii  Sancti  Andreae  secns  Avenionem.  Exsiat 
B  qiioque  idem  nssumeiitum  in  2  Ltitinis  codd.  biblio- 
'  Ihec»  Dodleian»,  et  in  quibusdnm  veierihus  lihris 
Ycrsionis  Saxonicae  apud  Yar.  Lect.  Millii :  ilnm  apud 
S.  llilarium  hic,  nuin.  12,  et  npud  S.  Leoneni  Ma- 
gnnm  in  cpist.  ad  Pulcheriam  Augustam. 


Mnrci  cnp.  iii,  5.  Codcx  Ycrccllensis ,  Et  circum^ 
C  ipidens  eoi  cum  iracundia,  dolem  ivper  ccecitatem 
cordii  eorum,  ait  homini :  Extende  manum  tuam.  Et 
extcndit ;  et  restituta  est  manm  ejus^  sicut  et  alia.  Ye- 
ron.  Et  circwmpicieni  eos  cum  ira^ indi  .„.in  ccecitate 
cordis  eorum,  ait  homini :  Exlende  manum  tuam.  Et 
exlendit;  et  reitituta  est  manus  ejm ,  iicut  atia,  Brix. 
Et  circumipiciem  eoi  cum  tra,  contriilatm  (ett)  in  ccb-- 
dtatem  cordii  eorumy  dixit  homini :  Extende  manum 
tuam,  Et  extendit ;  et  restitutd  est  manus  ejm.  Yin- 
dob  ...  ctim  indignatione,  contristatui  est  iuper  emor- 
tua  corda  eorum..,reitituta  eit' manm  ejm  itaiim, 
Corb.  quoque  habel,  et  reiiitutd  ett  manus  ejuiitatim, 
Gat.  et  renituta  est  manus  illim  ianitatif  iicut  altera, 

Marci  cnp.  x,  iT.Codex  YerceKensis,  tinttt  genibm 
proitratm  rogabat  ettm,  dicem.  Yeron.  quidam  adge- 
D  niculam,  rogam  ^m,  et  dicens.  Yide  variantes  lec- 
tiones  Gr.Tci  tcxlus  npud  Milliiim. 

Marci  cap.  x,  58^  Codex  Vercell.  poteHii  ...  baptii- 
mum,  quod  ego  baptixor,  baptizari.  Et  itn  Ycron. 
Yindobonensis  auicm  et  Brix.  poiritti,,,,  baptizare 
baptiimum,  quo  ego  baptizor. 


Marci  cap.  iii^  U.  Codex  Yercellensis,  una  vidua 


EPISTOLA  RUGOERII  NOTARICNSIS. 

^mtftfi  duo  mciivlff,  fcrebnl  vetus  vcrsio, ....  iiifSf(  \  misit  mmuta  duo.  Vindob.  una  vidua  misit  «ra  duo» 
fffc  duo,  Vcroii.  una  vidua  mxnl  tera  (minuta)  dui, 

Mairci  cap.  xiii,  15.  (Jtii  tit  superioributf  non  des*  Marci  cap.  siii,  15,  Codex  Vcrcellensts,  qui  &uper 
cmdttt :  qmt  iu  4n  Vulc^ta  nostra  exprimunlur,  et  teclum  fuerit,  non  deseendat,  Corb.  qui  in  superiorHmi, 
i^t  titper  ieetum,  nedeseendat.  non  descendanl,  Veron.  clfirix 


Ut  plus  inesset  ponderis  hiiie  rudi  Judido  meo^ 
atque  innoteseerct  liatae  versionis  genus  sacerrimi 
codicts  Vereellarum ,  in  mediuni  protuli  bos  univer- 
Bos  Evangefionim  loros,  quos  Sapieniisstmusdomnus 
Petrus  Sabatier  in  Prarf.  geiierali  allegavit  ex  Palri- 
Jbus  priniiivis,  atque  ex  codicibus  niss.  venerandie 
aniiquitaiis,  ad  exprimendam  imaginem  antiquae  La- 
tiax  ItaJoi  translaiitinis.  f^ibil  ab  eo  pra^slari  polerat 
ia  boc  generc  doctius  atque  Jucidius ;  qiioniam  ipse 
oiMiiii ,  quv aflert,  loca  varLinlia ,  non  leviier  atlin-  B 
%a,  tiiulto  miiiiis  lemcre,  aut  ex  praijudicaiis  notio- 
«jbus ;  sed  inspectis  coiiatisque  Gra^cis  exemplari- 
Lus,  eKpJorata  etiain  Latinorum  indole,  in  consilium 
insupor  adb.biiis  opcribus  SS.  P:i.lruni  antiquioruui , 
&ingulis  dctiii|ue  stiniiua  cuni  diligeiilia  iiensiiatis, 
quai  in  bujusuiudi  iiiqui>iiioiie  lucis  quidpiaiu  foeiie- 
rari  posse  vidcbantur.  Cura  eoiui  iii  Pal.ustra  bac 
jDuimmedSet  versatus,  et  exp|ora^e  subinde  ipsi  cou- 
staret  de  iuculen(i$  testiinouiis  ^  se  proluiis ,  nil 
mirum.si  iii  iisijem  atlegandis  nuiiiquam  cespitaverit 
vir  maxiinus.  Scd  quoniaip  ex  niuliis  labeculis,  qui- 
bus  Itala  iu  codicibus  modo  respersa  esi,  iia  veterem 
quasi  foriiiain  aliquibus  videtur  amisissc,  vix  jam  ut 
ipsn  cgnosci  queat ;  et siniulacrum dumtaxat  aliquod 
111  sui>erioribus  locis  adumbratum,  nobisque  relictum  C 
pulatit :  cgo  excellentem  ejusdein  Italas  pulcbritudi- 
nehi  iteriim  iii  Patribus  quicram  ;  aique  nativam  cf- 
ligiero ,  post  tantuni  virum ,  in  priinigcnio  Grxco 
irxiu  cuiio^ius  contcmplabor,  ut  tiullam  n  ine  patiar 
diiigcuti;c  partem  desiderari  ad  Vercellensis  evauge- 
liahi  Codicis  illustraiionem.  Cn  ergo  sylvatn  aliaruiu 
parallelaruin  lectionuin  ,  quas  ego  coliegi  ex  PP.  et 
Goniroent.  quasque  hic  libens  in  inedium  aflero. 

Joan.  cap.  xix,  31  Vercellen.  et  Vcron.  ccena 
pura.  Sic  vbcem  Trapao^cvif}  ruddit  vetus  ititerpres, 
ct  optime  quidem :  nain  parasceven,  inquit  Auguslinus 
in  trael.  HU  in  loaiiii.  ccenam  puram  Judai,  Latine 
usitatius  apud  nos^  voeant.  Uujus  noniinis  inciitioe^t 
etiam  apud  Tertuilianum,  lib.  v  adversus  Marciunem 
cap.  4.  P 

Luc.  cap.  1,  S9.  Yercellcn.  •  .  •  sa  ati. .  .  ,  ui 
titffl. .  .  te  esi.  Supple  lacunam  ex  Veron.  et  Brixian. 
Jpaa  autem^  ut  vidit  eum,  mota  est  (Brixiaii.  tuibata 
esi),  Graecus  babct,  ""hBs  c^ovora  durapaxOQ*  boc  cst, 
iliii  aulem  mdeuSf  turbata  ^st. 

Lac.  cnp.  IX,  4*  Vcrcelleu.  et  inde  exiie^  coiifor- 
miter  Graeco,  xai  ixiiOfv  jgfpx«rd>  i  id  est ,  et  inde 
t^te^  Veroii.  el  inde  proficiuimm,  ut  codex  Corb. 

Luc.  cap.  XXIV,  V.  43.  Iu  Vercelleu.,  Veronen., 
Gorbeien.  et  Brixuin.  dcest,  sument  re/iV/uiV/i ,  dedU 
eis:  iiec  babetnr  in  texlu  gracco. 

Maitb,  cap.  VI,  14.  Vcrba,  deiicta  vesha^  desunt 
Ib  Verccllen*,  Veron.,  Brixian.et  tcxtii  Gra^co. 


MaitJi.  cap.  VI,  18.  In  Vercellen.,  Veron.  etSan- 
Gennauen.  additur,  in  palam^  ut  In  Grscco  textu. 

Matib.  cap.  X,  25.  VerceUen.,€orbeien.  et  BHxiao. 
PceUtbul,  Gra^ci  qu^ue  codices 4egunl,  BffX(f6ov>, 
quud  Clialdaice  esi,  Deussordium. 

Matib.  cap.  xxi,  v.  31.  yerceUcn.,  ycro^en.  et 
Corbeien.  Dicuni  ei :  novissimus,  Ci  ita  veteres  noja- 
jiulii  codice.<i  Grxci  et  Laiini  Jioc  loco  ferebani, 
liroiitCantabrig.  GrsBco-Lat.  Copbt.  Ariuen.  Leicbesi. 
et  i^iti^.  6,  apud  Milbnm.  At  nosira  astate  libri 
Gr.rci,  el  Latini  typis  vuigali  iegunt,  primus,  Oiiiiur 
id  cx  tianspositioiie  verhiculorum  i9  el  30,  in  bunc 
m«>(Iniii  :  Pater  accedens  ad  pnntMMi,  dixit:  (^^)  Fili^ 
vade  hodie,  operare  in  vine^  mea,  At  ille  respondens, 
ait :  Eo^  Domine;  et  non  ivit,  (30)  Accedens  autem  ad 
alterum^  dixit  similiter.  lUe  autem  respondens^  oit': 
nolo,  Postea  posmtentia  motus,  abiit.  Quis  ex  duobus 
fecil  volunlatem  Patris  2  Dicunt  ei :  JSovissknus.  Usec 
certe  orationis  distributio  banc  responsionem  posta- 
lat;  codices  quidam  apud  llieronyin.  Vers.  Arab.  ac 
Sax.  Hilar.  Aug.  God.  Const.  quo  ususest  Erasmus, 
eic  Viilgata:  ordinem  servant,  et  tanien  feruot « 
nomsimuSf  npn,  primus:  idque  ex  eo  orjtur,  quod 
auiiiia(Iverteiit(!S  nliqui,  in  explicaiione  parabolse, 
pubiieanos  et  nieretrices  qu£  bominum  genera  no- 
miiie  ahenus  lilii  iniiuuiiiur,  praeferri  caiteris ,  qups 
inajor  nalu  riliusiii(iical,  veluii  Pbari^xis,  ceiisuerint 
mcnduin  essc  in  textu,  legendumque,  novittimus^ 
scilicet  nlterniius,  noii,  pnmtci,  nempO  inajoriiatu. 
At  uiinime  dicitur  csse  natu  major  is  quem  priino 
loco  adit  Paier,  neque  natu  minor  ille,  quem  secundo 
conveniL  Contra  poiius  parabolae  ordo  poslulat,  ut 
pnier  prius  vocaverit  nalu  niiiiorem ,  flagiiiosorum 
boiuiimm  figunim,  deinde  vero  majorem,  quo  Pbari- 
8U'i  sigiiificabantur.  Ita  Cl.  Calmet  in  Comment.  ad 
buiic  locuin. 

Maiili.  cnp.  XX 11,  V.  13.  Vercellcn.  .  .  tc  iUum. .  . 
bus ,  et  ma.  ,  .  bus  ,  et  miiti,  .  .  Supple  lacunam  ex 
Vcron.,  toUite  iUum  pedibus,  et  manibuSf  et  mittite^ 
etc.  Corbcieii.  toUite  etim,  iigatis  pedibus^  ei  manibus^ 
et  niiitite,  etc.  Brixian.  alUgate  ei  pedes^  el  manu^f  «I 
toUite  eum^  et  miuiiet  elc.  S.  Ireiiseus  toliile  eum  a  pe^ 
dibus^etmambus^  et  mtttite^  etc.  Et  iia  Liicirer  («al9ri« 
tiiiius  in  lib.  ii  pro  S.  Aibaiiasio,  omissa  tamep  pna- 
posilionc  a.  Coitciniierat  ci  ^.  Ambrosius  iii  AppL 
D.ivid  cap.  iv,  pag.  ti99.  At  neque  Vulgatsif  n<ique 
vcrsioiies  Coplitica,  Syriaca,  Aral)ica,  ^tque  &\\\\o 
picn,  neque  Sanctus  Augusiiuos  legunt  bcoc  verba, 
eapite  iUum.  Codcx  Caiiiabrigensis  lanien,  pedibus^ 
et  mauibus  capite  eum. 

Maltli.  cnp.  xxiii,  2>.  Vcrcel. ,  p/^a  aunf  r/ipjitc 
et  intemperautia.  Grxci  codices  mulli  apud  Milliuin 
cum  Vuignta  conscntiunt :  at  typis  Yulgatij  lcgunt. 
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Nfiouo'»  eS  ufnrayiig,  xae  unpMloLg  :  id  cst,  pleni  estis  A  intenire,  Brixian.  et  ih  me  non  inpeniel  quicqumL  Ver- 


(r.  tunt)  rapina  et  intemperantia^  ulVeron. 

Jo.in.  cap.  VII ,  25.  Verccllen.,  quidam  tiieroso' 
lymita.  Veronen.  quidam  ex  tiierosolymitanis. 
Brixian ex  JerosolymitiSj  et  iia  textus  Grscus, 

Joan.  cap.  vii,  35.  Vercellen.  et  Veronen. 
numquid  in  dispersionem  Grascorum  iturus  est  ( Veron. 
ineipiel  ire)  et  docere  Grcecos.  Textus  Groecus  lia- 
bet,  Elg  TTiV  BiaffTvopocit  Tft>v  ^Hyivaiv  fiDlti  iropt\na$Kif 
xa2  h^atryLuv  touc  "EXknvKg :  Numquid  in  dispersionem 
Grweornm  iturus  est,  et  doclurus  Groecos,  id  est  Eihni- 
cos  Gentesve  per  toium  orbem  dispersas  et  diflu- 
sas.  Sic  enim  p!erir|ue  interpret^tntur  dispersionem  : 
sunt  lamen  qui  putant,  ipsos  Judxos  inielligendos 


siones  Syr.  Goth.  ^tb.  Armcn.^et  SS.  Greg.  Nys^ 
sen.  Athan.  Basil.  aliique  Graeci  Patres,  et  Codd. 
legunt,  Kat  cv  i/Aoc  wx  sxtpntnt  ouSiv.  Et  quidam  Latint 
Patres,  nempe  S.  Ambrosius  lib.  ii  de  Fuga  SaecuU 
cap.  4,  et  S.  Gregorius  Magnus  Homilia  39,  in  E?an« 
golia  babent,  et  in  me  non  inveniet  quidquam,  Veruin 
idem  S.  Ambrosius  in  libro  de  Tobia,  tom.  i, 
pag.  60  i ,  et'  in  mesuum  non  invenit  nildl :  quam  lectio- 
nem  etiatn  explicat  in  iaudato  lib.  de  Fuga  Saeculi, 
cap.  4,  n.  24.  S.  Auguslinus  quoque  in  lib.  ii  de 
Nuptiis  et  concupiscentia,  tom.  x,  part.  1,  pag.  307^ 
et  in  me  nihil  invenit, 

Luc.  cap.  III,  13.  Verccllen.  Nihil  plu$  exegeritit^ 
quam  qnod  conttttutum  est  vobis,  Veronen.  Nihil  nm- 


esse  ,  q«i  exira  Jiidaeam  degebant   ei  censebanlur  B  plius  exigatis,  quam  quod  constitutum  est  vobis.  Gat. 


dispersi ;  qitoniam  et  regiones,  ubi  sic  dispersi  dege- 
btint,  dicebanUir  dispersiones.  lia  Siao-Tropa  ndvTou 
di<persio  Ponti^  appellabatur  regio  i*onti,  iu  qua 
erant  Jnd.-ei.  Vox  illa  Biatnropa.  dispersiOy  in  pliiribus 
Scripiiire  iocis  usurpatiir  pro  significando  exilio 
Jiidaeoruni  in  diversis  orbis  regionibus  ,  a  qtto  Deiis 
nwocntnrus  crat  eos  aliquando,  ut  pra^dicilur 
Psal.  cxLVi,v.!2 :  tr;  ^cao^TroiDac  toO  *lfffmtik  linTxe\Joi.^tt 
dispersiones  Israelis  congregabit,  itaque  (aiunt)  dis- 
persiones  ilhe  Gentium  ,  qux  Gnecoruni  nomiiie  in- 
terduin  significantur,  erant  diversse  orbis  regiones, 
per  qu:is  sparsi  erant  Judaei,  ut  loquiiur  Tobias 
cap.  XIII,  3,  quia  Deus  BUamiptv  iniiag  iv  ctxnoXg, 
Ergo  ex  istoruin  senteniia,  dicebant  Judaei :  An  ibit 


et  Brixian.  quam  constitutum  est  vobis^  ^gatis.  Grae- 
CUS  fert ,  Hn^h  itTIw  Trotpa,  t6  dtaTtTay/ifyov  vfuv 
itpK(T(Ttrt,  Latiiie  reddciidus,  Nihil  amplius^  quam 
quod  constitutum  est  vobis,  emgatis.  Grx*cum  enim 
npa(T(Tbi,  freqitcnter  usiirpatur  pro  ext(/«r«  :  icpa^vtrs 
id  cst  exigatis.  Hanc  enim  signillcatioiiem  babet  ver- 
Ijuni  Graicum ,  a  quo  irpetitroptc,  exactor^s.  Grxci  di- 
ciint,  inquit  Agellius,  lib.  xv,  c.  14,  thtTrpoUiKTo  fu 
apyxtptov ,  exegit  me  pecuniam  :  sed  et  ipse  Vulgatus 
liiterpres  vpaxropa ,  reddidit  exaciorem ,  Liic. 
cap.  xti,  versiciilo  58.  Similiter  cap  xix,  23,  illud 
(T\i'*  roxu  Sv  tirpaJia  outo,  inlcrpretatur  cum  usuris 
utique  exegissem  illam. 


, ,   ,        ,.  •  .     /^    .  «    .  j    .        /'    *  Luc.  cap.  V,  14.  Vercellen.  cum  S.  Ambrosio.  Vt 

ad  Judaeos  dispcrsos  inter  Gentes,  et  doclurus  Gentes  r    .  .        ...         . .    «  «     .  . 

,  ..  •  •  .     n     .-1     I    1  •«    . «         <'^  t/i  testtmomum  hoc  vobts.  Veron.  Ut  stt  m  testtmo^ 

£>X)7vac,  eos  nempe  qui  inter  Gentiles  habitanl?  .  i..    #^    i   •       «    .  •         -       -   l        l: 


Joan  cap.  x,  26.  Vercellen.  Veronen.  et  Brlxian. 
post  meis,  addiint,  ftcni  disi  vobis,  jiixta  textiim 
Graecum  :  Ou  yap  i(Trt  sx  twv  irpo^artav  twv  i/uwv,  xa- 
B&g  tlirov  OfAcv. 

Joan.  cap.  xii,  20.  Vercellen.  Erant  quidam  Graici. 
Et  ita  Veronen.  et  Corbeien.  Geniiles  isti,  ''E'>}aivtf 
erant  Prosclyti,  non  ex  Judaeis,  sed  ex  Gentibus 
nati.  Omnes  ferc  populos  de  non  Israelittca  Genie, 
iXhDta^Grwcos  ap|iellabant  Juda^i;  'EXWeorac,  Helle' 
nistas  vero,  Judaeos,  qiii  Grxca  Biblia  in  Synagogis 
legebant.  Vide  tamen  quae  diximus  paulo  sup. 
cap.  vii,  V.  35. 

Joan.  cap.  xiv,  10.  Vercellen.  Sed  Pater  qui  in  me 


nium...  vo6u.  Corbcicn.  Utsit  in  testimonia  hoc  vobis* 
Mulii  Graeci  codices  legunt  :  Ut  sit  tcstiMOuium  hoc 
vobiSt  *lva  i  fiapr\tpiov  toOto  vfAcv.  cl  ita  Marcion  apud 
S.  Epiphaiiium  ct  Tertullian. 

Luc.  cap.  IX,  54.  Vercellen.  Veronen.  et  Brixian. 
in  (iiic  addunt ,  sicut  (Brixian.  sicutet)  Uelias  fecit^ 
ut  textus  Gr.TCUS,  'Oc  xai  H*X(ac  iiroai^t,  id  est,  quem' 
admodum  et  Elias  fecit.  Conseniiunt  Versioiics  Ara- 
bica ,  Pei  sica,  Syriaca ,  i£ihiopica  et  Goihica.  Ve- 
retur  Groiius,  iie  bxc  ablata  sint  a  librariis,  quod 
ea  Marcionitis  favere  crcderent :  qua  dc  re  vide  Ter- 

lullian.  lib.  iv,  pag.  540,  contra  Marcionem. 
Marc.  cap.  ii,  14.  Vercellen.Veronen.  etCorbeien. 


mmet,  ipse  loquitur,  et  opera^  qtue  ego  fado^  ipse  fa'  ])  vidit  Jacobum  Alphasiy  et  ita  Grxci  libri  plerique. 


ttf.  Veron.  Pater  autem  in  me  manens^  ipse  loquitttr. 
et  opera ,  quas  ego  facio  ,  ipse  facit.  Corbeien.  Paier 
autem,  qui  in  me  manet^  ipse  loquitur  ,  el  opera,  qum 
facio ,  ipse  facit.  Brixian.  Sed  Pater,  qui  in  me  ma- 
fiel,  ipse  facit  hwc  opera,  Saiictus  Ambrosius  in 
lib.  iii  de  Fide,  cap.  %  pag.  513  :  Paler  autem,  qui 
in  me  manet,  ipse  fadt  opera^  et  opera  quce  ego  fado^ 
ipse  facit,  Item  in  lib.  iv,  cap.  6 ,  pag.  533  :  Pater 
meui ,  qui  in  me  manet ,  tpi^  loqttitur,  et  opera  quas 
ego  facio^ipse  facit^  et  ita  tn  lib.  v,  pag.  575,  omisso 
lamen,  meus.  Paria  habet  iu  lib.  de  Incarn.  Domin. 
Sacram.  cap.  8,  pag.  722. 

Joan.  cap.  xiv,  30.  Vercellcn.  et  in  me  tiihilhabet 


Caiitabrig.  vero  Grxco-Lat.  et  Leicest.  et  Pai^s.  6, 
et  alii  Codd.  teste  Victore  Aiitiocheiio ,  vidit  Jaco' 
bum  filiiim  Alphm.  Brix.  Gat.  et  Mm.  Iievtfi  Alphan. 
Orig.  lib.  I,  contra  Celsum  iiegat,  huiic  Levin  esse 
Apostolum.  Alii  legunt,  vidit  Matthmum  pttblica» 
num;  pro  eo  quod  in  Vulgata,  et  in  plerisqiie 
Codicibus,  lam  mss.  quam  impressis  Graecis  legitur. 
Levi  pubUcanum.  Fallitur  cum  Orig.  Grotius,  qui 
putat  Levi  fortasse  ipsum  fuisse  mancipem  portorio- 
rum ;  Mattba;um  vero  illius  vicarium  :  et  convivium, 
de  quo  S.  Matthxus,  non  in  Matthset  domo,  sed  In 
Levi  fuisse  instructum. 
Marc.  cap.  xiv,  61.  in  Vercelleii*  anle  benedicti^ 
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deest,  Dd^  ei  ita  in  S.  Ililarlo,  lib.  vi  de  Triniiate  A     Maitli.  cnp.  vi,  19  el20.  Vcrcellcn.,  Veron.,  Cor- 


tom.  II «  pag.  170,  ilemque  in  Textu  Graeco. 

UaiUi.  cap.  Tiii,  51.  hi  Vercellen.,  Veron.  et  Brt- 
xian.  deest  kine^  et  ita  in  Textu  Graeco. 

Mattli.  cap.  XIII,  50.  In  Vercciieii.  post  verbum, 
dentium^  addilur,  et  dmt,  In  Brixian.  vero,  ait  ilUs 
Jepu^  confonniier  plcriS'|ue  Grxcis  Exemplaribus. 

Mallb.  cap.  xvi,  i8.  Vercellen.  el  Gorbeicn.  Et 
porta  inferni  (Corbeien.  inferorum')  non  vincent  eam, 
Texias  Graccus  babet ,  xat  mjW  aSov  oO  xaTc^ 
X^vovotv  avrq^  :  Et  porUB  inferi  non  proivalebmt  «f. 

Mattb.  cap.  xti,  20.  In  Vercellen.,  Veroiien.  et 
Corbeien.  omittitnr,  Jesut :  nec  legiiur  in  codicibus 
bene  roaliis,  cum  Grxcis,  tum  Laiinis,  relntis  a 
Iliil.  in  Var.  Lect.  ipsumque  noinen  abundare  in 
\oIgaia,  qoainplures  arbitrantur. 

Mattb.  cap.  xviii ,  19.  Vercellen.,  Veron.,  Cor- 
beien.,SanGermanen.  ci  Brixian.,tferfim  amendico 
vokis^  ei  ita  Graeci  codices  multi  ac  mss.  Lntini 
fere  triginta  quatuor,  et  plurcs  edilioncs  apud  Mil- 
liiiin. 

Maltb.  cap.  v  eodem ,  Vercellen.  et  Corbeien.  si 
duobus  eonveneril.  Veroiien.,  San-Gcrmaneh.  et 
Brix.  si  duobus  ex  vobis  eonrenerit ;  et  ita  S.  Cypria* 
nos  p.  41,  et  in  lib.  iii  Testimon.  n.  5,  ct  S.  Am- 
brosius  in  lib.  dc  Iiistitut.  Virgin.  cap.  2,  pag.  252. 

Matib.  c:ip.  XIX,  1.  Vercolleu.  ct  Veronen.  cum 
locuius  essel  Jesus.  Corl>cien.  quoque ,  ctim  loeulus 
tstetJesus^  et  ita  S.  Hilar. 

Mattb.  cap.  eodem,  10.  Vcrcellen.,  Veronen.  et 


iicien.,  Brix.  el  Saii-Gernianen.  exlerminat,  ct  iiaS. 
Cyprian.  in  lib.  de  Opcr.  et  Lleemos.  pag.  505,  et  in 
lib.  111  ad  Quir.  S.  Ambros.  iii  lib.  ii  de  Spir.  Sanct. 
p.  053,  et  S.  Aiigiistin.  in  lib.  ii  de  Serm.  Doin.  in 
monie,  tom.  ni,  part.  ii,  pag.  217. 

Matih.  c;ip.  viii,  48.  Posl  verbum  jus«/,  iii  Ver- 
cellen.  ci  Vcroiien.  adduntur  verba  ,  cliscipulossuos^ 
et  ita  iii  versionc  Copiica  ,  in  S.  Hilario,  et  in  S. 
Hieronymo.  In  Cod.San  Gcrmaiien.  vcro,  diseipulis 
suis, 

Maiili.  cip.  X,  29.  Vercellen.,  Veronen.,  Cor- 
beieii.  el  Brixian.,  siiie  volunlate  Patris  veslri^  et  iia 
versio  Arabicii,  S.  Irenxiis  iii  I>b.  ii  contra  HaTCses, 
toin.  I,  pn<;.  i5i,  Tcriiiilianus  iion  scmel,  Novatia- 
B  nus  de  Triiiitnte,  cap.  8,  S.  Cyprianus  iii  Epist.  55, 
juxfa  Pamelium,  (19.  Oxou.)  S.  Hilarius  in  lib.  iv 
de  Triuiialc  (oin.  ii,  png.  76,  aliique. 

Maiib.  cap.  xiii,  15,  Vercellen.  aures  et  oculos 
eorum  grava.  Veron.  et  aures  eorum  obslrue,  et  OCU' 
los  eorum  grava.  S.  Irenaeus ,  el  aures  eorum  obturat 
ei  oculos  eorum  excaca, 

Malth.  cap.  xiii,   i7.   Vercellen.  reiia:  misscs  in 

iiian,  qum  ex  omni  genere  piscium  c Supple  ia- 

cunam  cx  Veron.et  Brixian.  qui  babeiit,  reticemissas 
in  wari,  qute  ex  omni  genere  piscium  cbUegiL  San- 
Germaiien.  retim  missce  in  mare,  quce  ex  omni  genere 
piscinm  coUexil,  S.  Ambrosius  in  lib.  de  Virginilate 
cap.  19,  pag.  245,  reli  misso  in  mare^  etc.  et  iii  lib.  v 
Hex.Tm.  cap.  6,  png.  85,  reti  misso  in  mare^  quod  ex 


S.  Germanen.,  causa  rtri,  et  ita  S.  Ambrosiiis  in  C  omnt  genere  pisciiim  eongregavit. 


lib.  de  Yirginllate  cap.  6,  pag.  220,  et  iii  lib.  de 
Exboriatione  Virginiiaiis  cnp.  5,  png.  282. 

Mattb.  cap.  xxvi,  11.  Vercellen.  non,.,  per  ha^ 
bebi..,  Supple  lacunam  ex  Veron.  Corbeicn.  et 
Brixian.  qui  babent,  non  semper  Imbebilis.  et  ita  duo 
GfMa  Exemplaria,  nec  non  aliq.  Suecoruin  reginae 
mss.  Iiibl.  et  Sixtina  editio. 

Matib.  cap.  xxvi,  61.  Vercellen.,  Corbeien.  et 
Brixiao.  wdificare^  ei  itn  Grxcus  texius,  et  plerique 
ois^.  S.  Aogustini  in  lib.  ii  de  consetisii  Evangelisi. 

Joan.  cap.  i,  50.  Vercellen.,  Veron.  et  Brixian. 
majora  korum,  et  iia  Gra'C.  fifi(&)  TouTtuv,  nempc, 
majora  his. 

Matib.  cap.  i,  16.  Vercellen.  et  San-Germanen. 


Malth.  cap.  xiii ,  48.     Vercellen.    ctim    aut 

ess to,  eduxerunt  eam  ad  Utus;  et  sedentes  eleg,,, 

runl   oplimos  pi su Veron.  cum  autem  esset 

impleta,  eduxerunl  enm  ad  Utus  ,  et  sedentes  vlegerunt 
oplimos  pisces  in  vasis  suis,  San-Germnnen.,  ctm 
autem  esset  impiela,  duxerunt  eain  ad  Utus ;  et  seden^ 
tes  optimos  eleyerunt  in  vasis  snis,  Brixian.,  cum  au- 
tem  impleta  esset,  eduxerunl  eam  ad  iitus ,  et  sedenUt 
elegerunt  bonos  in  vasis  suis,  S.  Ambrosius  in  lib.  v 
Ilexacm.  cap.  6,  pag.  85,  cum  aulem  essel  impletum, 
duxerunt  id  ad  Uttus^  et  sedenles  elegerunt  optimos  in 
vasis  suis, 

Matth.  cap.  xv,  26.  Vercellen.  Veroneii.,  etCor- 
1)eien.,  non  Ucel  acciperet  et   ila  S.   Ambrosius  in 


eui desponsata  Virgo  Maria.genuitJesum.  Veron.  cni  ^  Eiiarral.  in  Psalm.  xliii,  pag.  907,  Brixian.  quoque 


dtspontata  erat  Virgo  Maria.  Virgo  autem  Maria  ge- 
umt  Jetum.  S.  Gaiidentius  in  Serm.  8,  pag.  95,  cui 
ioxponsata  Virgo  Marii^  quce  genuit  Jesnm,  Codex 
VeroBensis  in  lertia  tessaradecade  Mariam  Virginem 
iaeeosa  generaiionoin  ponit,  cum  Sancto  Hilario  : 
crgo  nolla  doest  generatio. 

Matih.  cap.  in,  11.  Vercellen.,  qui  autem  venit. 
Veroo.  Sao-Germancn.  et  Brixian.,  ^^ui  aN(m  po5< 
wt€  «fiiii,  et  ita  S.  Cyprianus  in  lib.  i,  Testiinon . 
adversos  Jiidsos  ad  Quirinum,  cap.  12,  png.  545,  S. 
Hibrius  in  Tract.  in  psalm.  cxviii,  tom.  1,  pag.  290, 
et  S.  Ambroaioa  io  Apologia  David  aitera,  cap.  8, 
pag.732. 


babei,  accipere,  Pers.  item  Vers.  et  S.  Ililarius  le- 
gunt,  non  Ucei^  etc.  E  Grtccis  S.  Basilius  Seleucus 
babet  i^em,  pro,  ecre. 

Joanii.  cap.  iii,  16.  Vercellen.  vbs  aqua  baptizabo 
in  pwniteniiam.^  Veron.  vos  aqua  baptizo  in  peenilen- 
liam.  Gat.  tti  pxnilentia,  Tertullianus  pag.  228,  vos 
sola  poenitentia  tingo. 

Joanii.  Cap.  v,  44.  Verrcllcn,  etgloriam  ab  unieo 
non  quaritis?  Veronen.,  et  honorem  ejus^  qui  est  so^^ 
/us,  non  qucBrilis  ?  S.  Hilarius,  et  honorem  ejus^  qui 
solus  est  Deus^  non  tequiritis. 

Luc.  cap.  X,  22.  Vercellcn.,  et  nemo  novit  quis  est 
Pater^  nisi  Ft/ttts,  etc.  Veron.,  et  nemo  novit  Patrem, 
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iil<t  Filiui,  et  que vit  FHi niii  Pater^  eic.  \  quoniam  consummatum  erat  vinum  nuptiamm;  el  ita 


Sanciiis  Irenacus  in  lib.  ii  conlra  Uxreses  lom.  i, 
pAg.  l^,  nemo  cognoicit  Patrem^  nisi  Filius,  neque 
Filium^  nisi,  Pater^  etc. 

Maitli.  cap.  III,  9.  Vercellen.,  etnoiiteexistimare. 
Veroiien.  el  Brixi»n.  et  nolite  prwferre  vos.  Codez 
quoque  regio-Gallicanus  S.  Hilarii  iracl.  in  Psalin. 
LX7,  rclatus  ab  editoribus  S.  Mauri  lom.  i,  pag.  201, 
babet,  prwferrcy  elc. 

Matih.  cap.  v,  11.  Verccllcn.,  cumvosmalediceHt^ 

et  perscquentur^  el  dicent  omne juitiiinm.  Ve- 

ron.,  cum  vos  maledi quent ceni  omnema~ 

lum  adversvm  vos  propter  justitiam.  S:m-Gerniai)en., 
mnledicent^  et  persequentur^  et  dicent  omne  malum 
adversum  ros  propter  juslitiam ,  et  ila  S.  Ambrosius 


S.  Gnudeniius  in  Sernion.  tiii,  p.  88  et  p.  97,  con* 
sule  Cl.  Galeardi  Edilionem.  Veronen.  et  vinum  non 
habcbanty  quoniam  finitumerat  vinum  nuptiarum,  Cor- 
beien.  ,  et  vinum  non  knbebanl ,  quoniam  consMmma- 
tum  est  vinum  nuptiarum, 

Joann.  cap.  iii,  36.  Vercellcn.  i^ift  tit  dicto  inobaU" 
diens  esi  Filio,  S.  Cyprianus  in  lib.  ii  adversus  Jit- 
dseos  cap.  27 ,  pag.  3bi  ,  ^tft  dicto  non  audient  est  in 
FHium,  Quidain  ms.  cod.  ejusdein  operis  S.  Cypria- 
ni  in  loco  cilnto  habct,  qutin  dicto  inobedtem  euFi- 
iio.  Veronen.  Corbeien.  et  Brlzian.  qui  autem  non 
eredit  Fitio.  S.  Augustinus  in  Enchirid.  de  Fide,  Spe, 
et  Ciinrilnlc,  toin.  vi,  pag.  209,  qui  autem  non  eredit 
in  Filium, 


in  lib.  I  de  Offic.  Minislr.  cap.  16,  pag.  17.  etin  R     Joan.  cap.  vi,  38.  Vercellen ^ut  itte  mtsit^  Pc- 


lib.  II,  cap.  5,  png.  73.  llibrius  quoque  diaconiis, 
sub  Aiubrosii  nomine  viilgaius,  in  commeni.  in 
episi.  S.  Pauli  ad  Bom.  pag.  52,  cum  vos  persequen- 
tnr,  et  dicent  omne  malum  advertum  vos  propter  jus- 
titiam.  Iiem  Brizian.,  penequenlur. 

Malth.  cap.  x,  10.  Vercellen.  neque  virgas;  el  itn 
leguntSteph.  codd.  10.  Bodi.  4,  Vcsul.  1,  finni.  1, 
V^ser.  2,  Laud.  2,  aliique  qoamplurimi  vetustissimi, 
de  quibus  laie  Miliius.  Huic  lectioni  coiisentit  eliain 
Lucas  cap.  iz,  5. 

Mntlli.  cap.  z,  42.  Vercellen.,  peribit  merces  ejus, 
Veron.  peribit  merces  sua,  Vulgata  Italica  initio  le- 
gebvl»  peribit  mcrces  veslra^  inquit  Milliiis  in  Proleg. 
pag.  42,  ciini  S.  Cypriano.  Hodierna  lectio,  Marci 
essc  vidctiir,  huc  jam  olim  translata. 

M:iitli.  cap.  ziii,  13.  Vereelicn.  ut  videntes  non 
videant,  el  audientes  uon  audiant.  Veron.  et  Snn-Gcr- 
mancii.  ut  videntes  non  videant^  et  audientes  audiant, 
et  non  inteHigant,  Corbeien.,  ut  videntes  non  videant^ 
et  audientes  non  audiaut,  7ieque  intelligant,  S.  ircmcus, 
11/  videntes  non  videunt ,  et  audienles  non  audiant,  tii- 
telligentes  non  intelligant. 

Mntib.  cnp.  xvi ,  22.  Vercellcn.  propitius  tibi , 
Doniine^  r.on  erit  istud.,  ei  ila  S.  Hilarius  iii  lib.  vi 
de  Trinifaie  tom.  ii,  pag.  162.  Veron.  absit  a  te,  pro- 
pitiusesto,  Domine^  non  erit  istut.  Brixian.  propitius 
esto  tibi ,  Do»ii/ie,  etc,  ctila  S.  Hiiarius,  loco  lau- 
dato,  in  quodaro  codice  Vaticano  ;  itemque  in  Coni- 
riieni.  in  hnnc  Mattli.Ti  locuni. 


tris,  Veroiien. ,  Piee  enim  descendide  caslo^  ut  faeiam 
voiuntateni  meam,  sed  votuntalem  Fatris^  qui  me  mi- 
9it,  Ainbrosiastor  in  episl.  ad  Roman.  cap.  14, 
pag.  104  :  Plon  enijn  descendi  de  cceio^  ut  faeiam  vo- 
iuntatem  meam ,  sed  voluntatem  ejus  ,  qni  misit  me 
Palris, 

Joan.  cap.  zii,  35.  Vercellen.^is ,  Veronensis ,  et 
Corbeiensis,  Adliue  modieum  tempus,  Brizian.  Adline 
modicnm  itfmporfs.TeztusGr«ecusquoqueaddil  xpovov» 
id  est  tempus ;  qiise  vox  In  Vulgata  aliisque  codicibus 
nonnullis  dcsideratur. 

Joan.  cap.  xiv,  7.  Vercellen.,  Si  me  cognoviuis^  et 
Patrem  meum  eognovistis,  Veron.  et  Corbeien.  it  eog- 
novistisme^  et  Patrem  meum  cognovistis.  S.  Augusli* 
C  nus  in  Joan.  Evangel.  cap.  14,  Traci.  71,et72,  toni. 
III ,  par.  2  ,  pag.  683 ,  si  cognovistis  me  ,  et  Patrem 
meum  utique  cognovistis,  Erasni.  et  Gall.  mss.  item- 
qnc  S.  Irenacus  in  lib.  iv  ,  contra  haerescs  habent , 
st  cognovistis  me.  Et  ila  S.  Hilarius  in  lib.  vii  de  Tri- 
nitaie,  lotn.  ii,  png.  202. 

Joan.  cap.  xiv ,  10.  Vcrcellen.,  Veronen.  ei  Bri- 
xiai). ,  non  credis?  et  ila  S.  Hilarius  in  lib.  vii  de 
Tiinitnie,  toin.  ii,  png.  202,  et  quidam  inss.  cod.,  S. 
Anibros.  in  lib.  i  Exposit.  Evangel.  sec.  Luc.  p. 
1267  .  S.  Aiigusiinus  vcro  in  Scrmon.  ad  Caiecliu- 
inenos,  lom.  iv,  pag.  559,  annoR  agnoscis  ? 

Joan.  cap.  \vi,  14.  Vercellcn.  Iionorificavit;  et  ita 
S.  Ililarius  in  lib.  iii  dc  TriniUte  ,  tom.  u  ,  p.  47  , 
Brixian.,  ciarificat. 


Muttli.  cnp.  XVII,  20.  Vcrcellen. ,  genus  Dcsmonii.  ])     Joan.  cap.  xx,  22.  Veron.,  hoc^  et  ita  S.  Ambro- 


Vcroiieii.,  gehus  Dcemoniorum.  S.  Ambrosius  quoi|ue 
iii  eplst.  42  prim.  ciass.,  pag.  969  ,  et  in  cpist.  63, 
png.  1026,  adiiit,  Divmoniorum. 

Malth.  cap.  xxv,  41.  Vercellen. ,  quodparavit  Pa^ 
ter  mens.  Vercn.  ct  Corbcien. ,  quem  paravit  Pater 
meus,  S.  Ireiiorus  iri  lib.  ni,  conira  hnereses  tom.  i, 
png.  221 ,  f  t  iii  lib.  iv  ,  pag.  275 ,  ^tieut  projpnravit 
Pater  meus,  et  ita  tectio  aiitiqu;e  versiotiis  llalic», 
qiiain  cdidit  Cl.  P.  doinrius  Mnrttancrus. 

Matih.  cap.  zxy,  29,  Vercellon.,  Veronen.  ei  Cor- 
bcien. ,  quod  habet ,  auferetur ,  et  ita  S.  Hilarius  in 
Cororoentar.  in  Matthxum,  cap.  27. 

Joann.  cap.  ii,  3.  Vercclleii.  et  vinum  non  habebant, 


sius  in  exposii.,  Psalm.  Gxvin,  pag.1092. 

Joan.  cap.  xx,  23.  Vercellen. ,  It  cii;ic<  remiseritis 
peccatn,  remissa  erunt  t//i,  si  cujns  tenlieritis^  tenebunr 
tur.  Vcioii.  et  quorum  detinueritis  ^  detenta  eruul ,  et 
ita  S.  .\inbrosiiis  inlib.  deExhortatione  Virgin.cap. 

5,  et  lib.  i  dii   PoDnit.  cnp.  2,  pag.  391,  Gat r«- 

mittentur  eis ,  et  quorum  detinueritis ,  detenta  sunt, 
Brixian.  si  eui  remireritis  peccata  ,  rewittunturei ,  li 
eujus  detinneritis  ,  de.inebuntur,  S.  Cyprianus  iii  Epi- 

siola  73  ,  pag.  202 ,  si  cujus reintfleiKiir  iiii ,  el 

tt  cujus  tenueritis,  tenebuittur. 

Luc.  cap.  i,  50.  Vcrceilcn. ,  tii  satcuiorum  sacuia. 
Veron.,  tn  tacuia  seecuiorum.  Corbeien.  ct  Brisian. , 
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tn  progemem  ei  ftrogeniem ,  Gat.  in  progenie  et  pro-  A  nasio.  Ilem  S.  Irctixus  in  lib.  iv  conlra   llaereses 

tom.  I,  pag.  277,  et  S.  Ambrosius  in  lib.  v ,  de  FiUo 
cap.  7,  pag.  567,  mlsii  ets. 


gemet.  Duo  Biblia  Lat.  reginae  Sueeorum  mss.  in  pro» 
gemet  et  progenie$. 

Lac.  c.ip.  II,  53«  Vercell.,  Veronen.,  Corbeicn.  et 
firixian.  posi  yerbum  eraf,  babeiit  J.o$epliy  pro,  Pater 
ejue^  To  Joseph  irrepsit  ex  margine ,  ui  conjicii  Mii- 
lios  in  Proleg.  pag.  41. 

Luc.  t:ip.  II ,  54.  Yercellen. ,  eontradkitur ,  et  iia 
qokbm  mss.  codiccs  eteditiones  S.  Hieronymi  in 
Episl.  IfO  ad  lledibiam. 

Luc.  cap.  IV,  1.  Vercel.  et  Veron.  ab  Jordanen. 
Brix.  abJordane^  et  ita  S.  Ambros.  in  lib.  i  de  Spir. 
Saiiet.  cap.  9,  pag.  618. 

Lttc.  cap.  y,  20'.  Vercel.,  Veron.  et  Corb.  remiaa 
sunt.  firix.  dimistasunt^  et  iia  S.  Ambr.  iib.  iii  de 
Fide,  cap.  S,  pag.  499. 

Luc.  cap.  IX,  %L  Vercellen.,  et  post  tertium  diem , 
eC  ita  Tertuilianiis  pag.>35,  Veron.,  et  post  dies 
txes, 

Marc.  cap.  vni,  ^.  Vercellen., Veron.  et  Biixian., 
confnndet  eum ;  et  ila  S.  Ambrosius  in  lib.  iii 
de  Fide,  cap.  i3,  tom.  ii,  pag.  516,  et  S.  Augustiniis 
in  Speculo  de  Evangelio,  secundiim  Marcum,  lom.iii, 
ptrt:  I,  pag.  764. 

Mare.  eap.  xiy ,  56.  Vercellen.,  non  erant  asqualia 
tesiimoma  eorum.  Graecus,  Kou  trat  «t  fiaprvpiou,  cjx 
«9«v,  qui  ad  verbum  sonat,  et  cequalia  testimonia  non 
etami. 

Lne.  cap.  ii,  22.  Vercellen.,  et  cum  expleti  essent. 
S.  IrenTus  in  lib.   vii  cotiira  llxreses  toin.  i ,  pag. 


Maiib.  c.ip.  XXIV  ,  56.  Vercellen.  et  Brixian.  ba- 
benl,  neque  Angeli  c(elorum  ,  neque  Filius.  Veroii.  et 
Corbeien.  negue  angeU  ccelorum  (  Corboien.  sed  uee^ 
etc.)  nec  Filiu8:ex  S.  Marco  qui,  cnp.  xiii,  52,  ad- 
dil ,  ncque  Filius.  Hxc  verba  apud  Matthaum  indc 
Iranslan  icgiintur  in  codice  quoque  Cuntabrigensi , 
Cbrysost.  Paris.  cod.  6,  aliisque  nonnullis  relatis  in 
V:ir.  Lecl.  n  Millio.  SS.  Ililarius,  Ambrosius,  Aiigu- 
siinus,  Theopbylacius  eadem  verba  hoc  loco  inter- 
pretaniur:  hiuc  tamen  non  jure  coUegeris  ,  illosea- 
dem  in  suis  libris  babuisse.  Illn  quippe  ex  Marcomu- 
liiabanlur ,  ut  Arianis  respoiiderent.   Animadveriit 
B  S.  Ilieronymus,  baec  non  fuisse  iu  libris  Oiigrnis  et 
Pierii.  Habeiiiur  tamen  in  Veteri  Viili:ata  Marlinnai. 
Locus  hic  magnarum  lilium  segcs  fiiii  Caiholicos  in* 
ter  ei  Arinnos;  cuin  hiex  eofalsocolligerent,  Deum 
non  essc  Jesiiiii,  cnm  aliquid  esscl,  quod  iliius  noti- 
tiam  fugeroi.  Huic  objectioni  occurrcns  S  Ambrosius 
lib.  V  de  Fide,  cap.  8  ,  ait :    Vcteres  Grceci  codices 
(Mnrci)  non  habent :  <  Quod  nec  Filiui  scit;  >  sed  non 
mirum  esl,  li  et  hoc  falsaiunt ,  qui  Scripluras interpo- 
iaveredivims.  Caeteruin  codiccs  omnes  Gritci  et  La- 
Unt ,  qui  nostra  oBiate  supcrsuiil ,  ninnu  cxaraii  ct 
lypis  cdili,  uno  consensu  ha:c  apud  Marcuin  ieguni, 
et  mulli  ciinm  apud  Malthieum.  Aguoscunt  prxterca 
caeteri  Palres. 
Joan.  cap.  iii,  6.  Vercelleu.  addii,  quia  de  carne 


W ,  cnm  impleti  essent.  S.  Ambrosius  iii  lib.    ii  de  C  '<^^''"*  ^<<*  Vcron.  quoniam  de  carne  natum  est.  Tcr« 


Ahr.fiiain  tom.  i ,  png.  555  ,  cum  dies  quadraginta 
camplerentur. 

Matth.  cap.v,  4.  y erceWen.  ,  ha^editate  posside- 
hmt  terram.  Brixian.  hcereditabunt  terram  ,  et  ita 
Snncius  Ireno^us  in  lib.  iii  contra  Haereses,  pog. 
840,  etS.  Cyprianus 'iu  lib.  iii  Testimon.  cap.  5  , 
^.573. 

Matth.  cap.  v,  7.  Verccllen rebitur 

ihus.  Suppletur  lacuna  ex  Veronen.  ct  San-Gcrma- 
■en.,  qiii  habenl,  ipsis  miserebitur  Deus ,  et  ila  Sanc- 
Mn  Ambrosius  in  lib.  de  Offic.  Ministr.  cap.  iG, 
p.  17. 

Matth.  cap.  x ,  25.  Vercel. ,  Veron.  el  Corbeicn. 
p08t  illa  verba  ,  fugite  in  aliam  ,  habent  quod  si  in 


tuliianus  in  libro  de  Carne  Chrisii  cap.  18  ,  Anibro- 
sius  lib.  ni ,  cap.  11  dc  Spirilu  Sancio ,  et  codex 
Evangcliorum  velusiissimus  in  Bibi.  Bodl.  simililer 
addunt,  quia  decarne  uatumest. 

Joaii.  cap.  III,  0.  In  Ycrcoiieii.  additur  ,  quia  Deus 
spiriius  est ,  et  ex  Dco  uatus  est.  h\  Coibeieii.  quia 
Deus  Spiritus  est.  S.  Ainbrdsius  iii  lib.  iii  de  Spiritu 
Snncto,  tom.  ii,.p.  G77,  liabet ,  quoniam  Dcus  spiri- 
tus  est. 

Joan.  cap.  vi,  57.  Vercelien.  in  ftne  versus  addit, 
si  acceperit  homo  corpus  filii  homiuis ,  quemadmodum 
pauem  vitcs,  habebit  vitam  in  eo.  Veliis  codex  Grxcu- 
Laiinus  Canlnbrigensis  ,  octavus  Heurici  Stephani , 
Vicioriuiis  Arricanus  similiter ,  aliique  PP.  legunl, 


•ffain  (Vercellen.  in  alleram)  persequentur  vos,  fugite  D  quemadmodum  in  meeslPater,  et  ego  in  Patre.  Amen, 


m  aSam  ( Corheien.  in  alteram ).  Noniiiilli  Grxci  co- 
diees  manu  exarati,  de  qnibiis  Millius  in  Vnr.  Lect. 
iiiviniter  posi  illa  verba  fugite  in  aliam,  h.nec  addunt, 
qaod  si  persecuti  vos  fuerint  in  attera,  fugite  in  aUam. 
8u  Ambrosius  quoque  In  libro  de  Fuga  Saecul.  cap.4, 
psg.  4i5,  quwisi  In  dtiam  persequentur  vos  ,  fugite  in 
Mmt,  ei  ita  verslo  Saxonica. 

Mjtlh.  cap.  XXI ,  57.  Vercellen. ,  Veron.  et  Cor- 
bekm. ,  Fitium  t^tum  imtciiui ,  et  iia  S.  Irenaeus,  S. 
&iii|>ro9iin  et  Lucifer  Calaritanus.  Brixian.  pariler 
libel,  /ilium  tuum  unigeniium. 

Maith.  cap.  xii,  S7.  Vercellen.  cl  Veroncn.  misit 
ittft,  et  iia  Liicifer'Calaritanu8  in  lib.ii,  pro  S.Atba- 


amen  dico  vobis :  JSisi  accepeiitis  corpus  filii  hominis , 
«tittf  panem  vi'a,  et  nisi  biberitis  ejus  sanguinem  , 
noii  habebitis  vitam  in  vobis,  Qui  manducat  meam 
carnem^  et  bibit  meum  sanguinem  ,  habet  vitam  teter^ 
nam. 

Marc.  cap.  vi,  11.  Vercelleii.  addit,  Amen  dicovo- 
bis:  remissius  erit  SodomiSf  et  Gomoris  in  dieJudicii, 
quam  civitatiiili.  Bihian.  Amendico  vobis:  tolerabi' 
lius  erit  Sodomis  aut  Gomoris  in  dieJndicii^  quam  iUi 
civitati ,  et  ita  in  versiculi  hujus  fino  addit  Textns 
Grcccus,  Amen  dico  vobis :  tolerabilius  eril  terrce  SodO" 
morum  et  Gomorrha^orum  iu  dieJudicii^  quam  illi  Ci" 
vitati.  UuuB  tamen  ex  Matilioii  cap.  x  ,  15  ,  desuinpta 
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siint,  nec  in  optimis  codicibus  Gr.Tci$  qtiampluribus  A  in  Brixian.,  supereum.  Ct  ita  in  nliquibus  mss.  Div. 


lcguniur. 

Marc.  cap.  xv,5.  Vercellcn.  nddil  in  nneversiculi, 
Jpse  autem  nihil  respondebal ,  et  ita  ingens  librorum 
Gra!COrum  niitnenis  boc  1oco,Avtoc  Se  oOoev  oe7rsx/>cvc(TO, 
boc  cst ,  Ipse  aulem  nihU  res}wndH :  ilem  Complul. , 
Yecbcl.,  Arm.,  ifilliiop.,  aliiqne  phires  libri.  Addi- 
disse  videnlur  Librarii. 

Luc.  c:tp.  XXIV,  15.  Vercellen.  eui  nomen  Ammaus. 
Vcroii.  nomine  Cleophas ,  et  Ammaus.  Corbeien.  no- 
mine  Ammaus  et  Cleophas.  Vidc  S.  Ambrosium  in 
Comment.  in  Evangelium  Snncli  Lncse  heic,  qui  tam 
insignis  varinntis  Leciionis  meiiiiuit ,  ac  noslris  co- 
dicibus  alios  faventes  libros  aireri. 

Matth.  cap.  viii,  SO.  In   Vcrcellen. ,  Veronen.  ci 


Bibl.  S.  Hieronymi. 

Marc.  cap.  ii,  17.  Vercellen  et  min.  sed  peccalores 
in  poemteniiam.  Greci  codices  mulii  addunl  hoc  loco, 
ad  posnitenliam.  Plures  vero  non.  Vide  Millium  bic. 
A.ssuiiienium  cst  quod  ex  Maltbaci  cap.  ix  ,  15  dc- 
sunipliim  est. 

Luc.  cap.  IX  ,  56.  Post  animas  ,  additur  hominum^ 
inVcrcctleii.,  Veron.  et  Brixian.,  et  ita  in  S.  Cypria- 
no  pag.  211 ,  ct  iii  S.  Ambrosio ,  lib.  i  de  Poeniien- 
ti:),  cap.  16. 

Maiib.  cap.  V ,  52.  In  Vercellensi ,  ei  Veronensi 
dcsunt  verba  :  et  qiii  dimissamduxerit,adHlterat.An\m- 
adverlit  S.-uictus  Aiigustintis  apud  Milliiim ,  vcrba, 
et  qiti  dimissam  duxerit,  adulternt ,  in  quibiisdam  La- 


Corbeicn.  posi  verbum  nidos  ,  additur,  ubirequies^  B  tinis  codicibus  non  legi.  Dosideraniur  eiiam  in  veteri 


rant.  El  iia  iu  Ambrosii  Hexaem.  lib.  vi ,  cnp.  8  , 
png.  151. 

Matib.  cap.xvi,  15.  Vercellen.,  Veron.,Corbeien., 
San-Germancn.  elBrixinn.  Quem  nie,  et  ita  S.  Hila- 
rius  Tract.  in  psalin.  cxix  ,  tom.  i ,  png.  419  ,  et  S. 
Ainbrosius  in  lib.  de  Incarn.  Dom.  Sncram.  cnp.  4  , 
pag.  709. 

Mnitb.  cap.  xxii,  4.  Verccllen.,  Veronen.  cl  Bri- 
xiaii.  et  snginata  occisa  sunt ,  ei  ita  Lucifer  Calarila- 
nus  in  lib.  ii,  pro  S.  Albnnnsio.  San-Germ.iiicn.  et 
saginata  mea  occisa,  eic. 

Maiili.  cap.  XXII,  45.  Iii  Vercelleii.,  Veronen.,  ci 
Brixian. ,  addiiur  ,  in  spiritu.  Et  iia  liabeni  S.  Cy- 
prian.  pag.  202,  ac  S.  Ainbros.  lib.  v  de  Fide  c^p. 
8^  et  lib.  n\  de  Spir.  Snnc.  cnp.  15,  png.  687. 

Mattb.  cap.  xxiv,  7,  Vercellcn.  el  Veroiien.  per  /o- 
ca  omnia,  S.  Cyprianus,  per  singuia  loca. 

M.illli.  cnp.  XXVI ,  70.  In  Yercellen.  p"st  verbum , 
dicis  ,  nddilur  ,  nec  novi;  iii  Veron.  neque  intcHigo; 
in  S.  Cypriaiio  pag.  656,  ncque  novi  te. 

Maltb.  cnp.  xxvii,  28.  Vcicellcn.  et  induerunt  cum 
tunicam  purpurcam,  et  clantydem  coccinenm  circumde- 
derunt  ei.  Veronen.,  et  induerunt  tunicam  purpuream^ 
et  clamydem  coccineam  circamdederunt  ei.  S.  Ainbro- 
sins  in  exposit.  Evang.  secund.  Liic.  lib  x  ,  tom.  i , 
pag.  1526,  clamydem  autem  coccineam  induitnr  a  mi- 
litibuSj  et  purpuream  tunicam. 

Joan.  ctip.  XI,  59.  Vercellen.,  soror  Lazari ;  omis- 
sis  verbis  iilis,  qus  mortuus  fuerat,  1n  Veroiieii.  (|Uo- 


codice  Cantabrigensi  Grxco  Laiino. 

Matlb.  cap.  vi ,  10.  Deesiin  Vercellen.  ci  Veron. 
sicut,  el  ita  in  Tertul.  pag.  151 ,  ei  in  S.  Augustin. 
libiv,  contra  duas  Episl.  Pelag.  tom.  x,  pari.  1, 
pag.  485. 

Matib.  cap.  xxiu,  V.  14.  In  Vercellen.  et  Corbeiensi 
desiderauir  versus  14,  in  Brixian.  vero  v.  13,  posi- 
poniiiir  V.  14.  Aniiqui  codices  lioc  loco  dissident. 
S.  Chrysosiomus,  Euihymius,  Tbeopbylactus,  aii- 
cior  operis  imperfocti  jn  MaiihaRum  ,  Gr;eci.codices 
typis  vulgati  ei  inanu  exarati  plerique,  loco  mo- 
veni  v.  15  ei  pO:>t  14  irnnsferunt.  Alii  pnrponunt, 
omittuiii  peniius  alii,  ut  Caniabrig.  cod.,  Gracco- 
Lal.,  Colb.  2,  Snx.,  codd.  inss.  Arab.  et  quidam  an- 
C  liqui  codd.  Lnt.  apud  Mariian.  et  Brug.  beic.  Non 
leguiii  ipsuiii  Origenes ,  ei  Sanctus  Hieroiiymus,  ei 
apud  canonom  Eusebii  iribuiturcap.  xi,  v.  52Lucae; 
quaniohrem  fii  coQJccturie  locus,  illum  e  Luca  in 
Mntih.Tum  fuisse  translaium. 

Matih.  cap.  xxvi,  v.  64.  In  Vercellen.  Veron.  Cor- 
b(.'ien.  ei  Brixiaii.  deest  vox,  Dei^  et  ita  in  S.  Hila- 
rii  lib.  i  de  Triniiaie,  tom.  ii,  pag.  20,  et  in  Sancii 
Ambrosii  lib.  ii  de  Fide  cap.  12,  pag.  490. 

Matth.  cap.  xxvii,  v.  9,  in  Vercellen.  ei  Veronen. 
decsi,  Hieremiam.  Lucas  Britg.,  Jansen.,  M.ildon., 
Bnron.  aiunl  niilliiis  proplieta;  nomen  ab  evangelisia 
hoic  positum  fnisse,  suflTeciumquc  librarii  arbitrio 
Hieremium^  relicuim  deinde  antiquitalis  obsequio. 
Siint  inmen  Grscci  codices,  aique  Syriaci,  Arabici» 
que  deest,  soror  ejns,  qui  mortuus  fuerat.  Et  iia  iii  S.  D  et  Persici  apud  Var.  Lect.  Millii,  iiem  S.  Aug.  lib.  iu 


Ambros.  enarr.  in  Psalin.  xxxvii,  png.  841. 

Luc.  cap.  VI ,  21.  Vcrcellcn.,  Beati  ,qui  esurltis 
ntme,  et  sitiiis,  etc.  Veron. ,  Beati  qui  nunc  esuriunt 
et  sitiunt ;  quia  ipsi  saturabuntur.  Corbeien. ,  Beati 
qui  nunc  esuriunt,  et  sitiunt ;  quia  saturabuntur,  ct  ita 
S.  Ambrosius  in  lib.  ii  de  Onic.  Miiiistr.  cap.  iv  , 
pag.  74 ,  ei  In  lib.  i  dc  Cain  ei  Abel ,  cap.  5  ,  pag. 
192. 

Luc.  cap.  X,  7.  Vercellen.  quaab  illis  apponuntur, 
S.  Aiigiistinns  in  Ilb.  de  Opere  Moiiachorum,tom.  vi, 
pag.  480,  quo!  ab  ipsis  sunt. 

Marc.  cap.  i,  10.  In  VerccIIen.  post  verbuin ,  des- 
cendentem^  addiiur,  ineum;  in  Corbeien.  super  iilum; 


de  Consensii  Evaiigel.  cap.  7,  ei  quidnm  Lat.  codd. 
in  quibus  ininime  legitur,  sive  ii  descripti  fuerint  ex 
vetustiorlbus,  a  quibus  illud  aberat,  sive  erasiim  ab 
iis  iuerii  lioc  nomen,  quippe  a  loco  alienum. 

Jonnn.  cap.  viii,  v.  1.  In  codice  Vercel.  ei  Brlx. 
desuntdnodecim  prioresversus  bnjus  cnpiiis.  Haben- 
tiir  in  Corb.  Gai.  et  Mm.  In  Veronensi  auieni  duac 
paginx,  quibus  coniinebantur ,  fueruni  abrasx; 
liinbi  adliuc  appareni  in  codice.  Porro  in  codicibtis 
Gra*cis,  latinisque  qunmpluribus  ipsa  S.  Ilieronymi 
a^intc  dcsiderabaniur,  ui  ip£e  iestatur  lib.  ii  eonira 
Pclag.  cap.  6,  per  baec  verl>a  :  In  Evangelio  secun* 
dum  Joannem  in  multis  et  Grebcis^  et  Latinis  codicibHs 
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n<m  inveniiur  de  adnliera  muUere,  clc.,  cosque  versi-  A  taxal  iiaiT.ilionem  lianc  iioii  fcrebal.  Pracslo  illi  eral 


cuios  non  lc^unt  Gracci  Paires  plerique.  Ex  iuter- 
pretihus  in  Catena  Grusca  colleciis,  Irihiis  uempc  ct 
Ylginii,  nemo  hos  explicavit.  Omiscrc  Origetics,  S. 
Cljrysostonius,  Nounus,  cxleri(|ue.  As^erii  Maido 
iiaius  inter  Graeca  exemplaria  ,  qurc  ipse  consuluit , 
nulium  fuisse,  in  quo  b£C  narratio  iegcretur,  pr;juler 
unum  dumtaxat,  Leontii  commenlaria  coniinens; 
luio  Leonlius  ipse  in  commenlariis,  prorsus  illun 
praeterit,  Grxcusquc  tcxtus  hujiismodi  coinmcnlariis 
additiis,  obelis  hoc  loco  nolatur,  ul  intelligas,  apo- 
crypham  esse  narraiionem.  Codiccs  alios  laudat 
Mtllius,  hac  n.irratione  carentes.  Illam  Anneni  c  hi- 
bliis  suis  penitus  delevere.  Syriaca  versio  in  Poly- 
glotlis  parisiensihus  ac  Loiidincn^ibus ,  ac  vciui 
versio  Gotbica  Ulphilsc  non  ferunt. 

Vetusii  (|uidain  Grxci  codices  iliam  lioc  loco  inn 
liabent;  scd  alii  ad  c:ilceui  capitis  xxi  Luc.v,  ut  Cod. 
Leicealr.  apud  Miliium  etPaii^.  G,  apud  Kustcr.;  alii 
ad  calcem  Evangelii,  ut  codd.  R?g.  1879  et  1885;  iii 
DonnuIIisa  reliquo  texiu  peculiaribus  notis  disiingui- 
lur ;  apud  alios  codices  in  ora  libri  Icgilur,  vcl  inino- 
ribas  litieiis  descrihitiir.  Eiithyiuius  iiiilio  sa^culi  xii 
floreus»  illani  in  commeiitariis  intcrpretatur;  ai  in 
libris  optimac  noix  desiderari  vel  obelo  distingui 
asserit;  quapropter,  inquit,  adscripta  videniur,  vei 
addila.  S.  Chrysosiomus,  quein  paironi  hiijus  narra- 
tionis  recilant,  in  L.uiiia  quidem  vcrsione  liomilias 
LX  in  Joannem  muUeris  adultcrx  mciniuit ,  miniine 
Umeu  in  Gneco,  ubi  illud  liabetduniaxal,  (|Uod  Pha- 


C.inlabrigcnsis  codcx  ccichc^rrimus  ac  velustissiinus 
apud  qticui  oliiu  hicc  i  gcbaliir.  Libri  oiiines,  quibiis 
usus  osi  R<  hcrius  Sicphaiius,  noii  paiiciores  quam 
scxdeciui ,  cdiii  omnes,  innumerique  manu  cxarali ; 
plerique  eoruin,  qu  )s  vidit  Millius,  illam  exhibc- 
bant.  Latinos  codices,  in  quibus  ea  dcsideratur,  so- 
los  Vercel.  el  Brix.  novimus.  Quod  ad  Syriacos,Ara- 
bicos,  Coplicos  atiinel,  plurcs  fortasse  sunt  qui  eani 
feruiit,  qunm  qui  omi.^cre. 

Giicci  Pairos  Jounncm  intcrpretati,  lucuin  hunc 
pra^uuieiv,  sivc  quod  per.spicuiis  m.ngis  essel,  quam 
explicaiio.ic  indigcrei,  sive  quod  ijisorum  in  libris 
non  habtMciur.  Tatiaiiiis,  qui  .inno  circiter  160  Jisu 
Chiidli  il-Muii,  GO  post  Joaiiuis  cvaugclist;»  obiluiii, 
B  ei  Auinionius  anno  ferme  2i0  Jesu  Chrisli,  et  120 
post  Joaniiein  scribctis,  iiarrationem  agnovere  caiio- 
uicain  et  iii  Kvangelici  concordia  ab  utroquj  coiicin- 
iiaia,  ex  qua  desiimpsit  Eiiscbius  labulas  suis  cano- 
iiibus  inseiTiidas,  recitaverc.  lllain  omnino  excipii 
S.  Hicronyntus  lib.  ii  conlra  Pelagianos;,  quippc 
quam  conira  ipsos  Pehigianos  lorquet.  Non  semel  iii 
librissiiisea  uiiiur  S.  Augustinus,  nempe  hic,  Tract. 
5i  ct  lih  II  dc  Adult.  coiijug.  cap.  G  ei  7,  el  libro 
de  vcra  ct  falsa  Pcenilen.  cap.  15,  et  cpist.  oliiii  5i, 
nunc  155,  ct  lib.  de  Consensu  Evangelisiarum, 
cap.  i'o  ci  alibi.  Velus  Aposlolicarum  C«iiislilutionuiii 
auclor  lib.  ii,  cap.  ^4,  cjusdcni  incminil,  ilemque 
Synopsis  Sancto  Aihanasio  adscripta,  uti  et  S.  Ani- 
brosius  iib.  ui  de  Spirilu  Saiicto,  cap.  item  et  lib*  vii. 


risxla  Jesu  quxsivere,  iiceret  iie  uxorcni  qtiaiibct  Q  cpisl.  58,  ei  lih.  ix,  epist.  76,  ca:terique  Laliiii  Pa- 


ex  c.iusa  repudiare. 

N.irrat  Etisebius  llist.  Eccl.  lib.  ni,  cap.  59  scu 
ultimo,  Papiam  Joaiinis  evangciisla:  discipiiluin  scu' 
lcntias  orationesqiie  quamplures  ex  aj)oslolorum 
ore  collegisse,  quoe  in  Evangeliorum  libris  non  lege- 
banlur;  intpr  cxteras  vero  el  illam  hislorium  de  mu- 
lierey  mullorum  flagiiiorum  accnsala  apud  Dominum. 
Qua  hisloria,  inquit  Eusehius,  in  Evaugelio  sccuntium 
Beltreeos  coniinelur.  llx'C  Eusebii  verha  erutlitis  qiii- 
busdain  scrupulum  iiijecere,  pra)sensiic  dc  adullera 
n.irratio  ex  Joaiiuc  priinum,  aii  ex  Papia  in^enii  iiul- 
rnis  liomine,  an  deoique  hahcaiur  ex  Hchia^oruni 
eYangelio,  quo  uti  consiat,  incerla  quaniplura  ct 
apocrypba  coniinebanlur.  Pugiial  pariter  in   illius 


trcs  pro  opportunilaie.  Concilium  dcnique  Tridenti* 
nuiii  scss.  4  de  Script.  Caiioii.  cuin  oiunes  singulas* 
que  res  in  exeinphiribus  YuIg.Uae  conteulas,  Canoiii- 
casesse  proiiuniiaverit,  locum  hunc  cuui  ca^tcris  in 
Caiioneni  exccpit,  eumdcnique  uii  auihenticuiii,  Cri- 
tici  plcriquc  cruditissiini,  etiam  Heterodoxi,  ul  Cal- 
vin.,  Goniar.,  Seidcn.,  Uxor.,  Hehr.,  lib.  cap.  11, 
Millius  iii  Not.  in  N.  T.  aliique  amplecluiitur,  inquit 
Calmet  ad  hunc  locum. 

Unde  auiem  flt,  ut  Libri  vetcres  Vercel.  et  Brix. 
aliique,  prxseriiin  Graeci,  hunc  locum  non  ferani? 
S.  Augiistinus  lih.  ii  de  Coiijug.  adult.  cap.  7,  Ta- 
ctuin  essc  ail,  ut  uonnuUi  modicw  fidei^  vel  polius  ini' 
mici  verce  fidei,  credo,  metuentes  peccandi  impunita' 


siDceritaiein   iiigens  variaruin  lectionum  numerus,  j)  tem  dari  mulieribus  suis,  iUud^  quod  de  aduUerw  m- 


qux  in  duodecim  prioribus  capitis  hujus  versiculis, 
qoam  in  cxteris  Evangelii  hujus  locts  frequentiores 
inTciiiuntur,  ut  videre  fas  est  apud  Sixtuni  Sen. 
lib.  I  Grot.,  Bez.,  Ilammond.,  Joaii.  Cleric,  Caje- 
lan.  Ilis  adde  grxcarum  et  oiienialium  Ecciesia- 
Fum  consensum,  quaruin  muiiis  in  libris  desidera- 
tor,  teste  Selden.  Uxor.  Ilobr.  lib.  iii,  cap.  11.  Ista 
sunt,  qiix  in  liujus  Ilistorix'  sinccritaiem  ohjiciuiilur 
abHsreticis  iiostrac  setaiis. 

llis  respondcmus,  codices  codicibus,  Gru:cis  Gi'9C- 
cos,  Laliiios  et  Oriontales,  Latinis  et  Oricniaiibus 
oppoiiendo.  £  libris  Grxcis  septem  el  dcccui,  quos 
liabebal  Theodorus  Bcza  mauu  exaratos,  uiius  duii- 


dulyeutia  Dominus  fecUy  auferrenl  de  codicibus  suis ; 
quasi  permissionem  peccandi  tribuerit^  qui  dixii :  jam 
deinceps  noU  peccnre,  Alii  censucre  ex  Evangelio  sc- 
cunduiii  Ilchrxos  in  Joannis  Evangeliuin  migra>se, 
sivc  a  Papia  in  ora  libri  descriptum,  dciiide  in  tex* 
tum  irrcpssso.  Hisce  conjeciuris  locum  feccre  vcrba 
Eiischii  ({ua3  recilavimus.  At  non  satis  liquet  iitrum 
de  inulierc  h.ic  adultcra  eo.Ioco  agal  Eusehius,  il- 
Iiid  duMitiixai  scribciis,  narratam  a  Papia  hi^toriam 
de  muUerCy  muUorum  flagitiorum  accusata  apud  Do- 
ihimnHf  quw  historia  in  EvaugeUo  secuudum  Uibrwos 
conlincrctur.  Non  mcminit  Euschius  inulieris  do 
adulicrio  duiit^txai  dclatx ;  quam  narrationcm  ir 
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Evangclib  secundum  Hebrxos  rccUaiam  fuissenulloA     Luc.  cap.   xxiv,  56,  in  Vercellen.  el  Veronen. 


argumento  discimus. 

Groiius,  qui  eam  primiius  a  Joannc  descripiam 
negal,  ail,  tradilam  discipulis  viva  voce  ab  aposto- 
ils ;  al  in  Evangeliis  omissam,  quod  facile  iiide  ca- 
lumnia  arripi  posset  iraduccndi  Christianos  apud 
niagisiralus,  quasi  evertenles  publica  judicia,  qui- 
bus  slnre  videlur  reipublicae  salus.  Conlra  defendit 
Millius  Prolog.  25,  25i,  253  el  892,  iiarratam  a  scri- 
plorc  Evangolii  secundum  Hebroeos  ex  eorum  Gde, 
qfii  ah  aposlolis  didicerant;  variisque  adjunctis  or- 
natam,  uli  plerumi|ue  iii  liis  rebus  usuvcnil;  descri* 
piam  dcindc  a  Joanne  in  Evangelio  ex  accuratissima 
verilalc,  quippe  cujus  rel  testis  ipse  fuerul,  sprelo 
vel  igiioralo  prorsus  Evangelio  secundiim  Hebraos. 


deesi  Dicit  eis:  pax  vobi$;  ego  <nm,  notUe  limere'. 
Porro  cn  vei  ba,  Ego  sum,  nolUe  timere,  in  Gracco 
qiioquo  desidcranlur.  Ai  ea  legunt  versiones  Cop- 
lica,  Syriaca ,  Pcrsica,  Arabica ,  iflthiopica,  Ar- 
meua,  eic.  et  SS.  Ambrosius  et  Augustinus. 

Matih.  cap.  vii,  v.  13,  Vcrcellen.  et  Veronen. 
quam  lala  el  spatiosa  est  via,  S.  Hierohymus  ih  epi- 
siola  148  ,  in  uno  nis.  quam  lala  et  spafiosa  via  e$t, 
In  edit.  vero  Veron.  tom.  i,  pag,  1093,  ^uam  spaliosk 
via.  S.  Ambros.  in  exposit.  Evang.  bcc.  Luc.  lib.  iv, 
pag.  1544,  lata  et  spaiiosa,  relaie  ad  viam.  Unus  ins. 
S.  Auguslini  de  Serm.  Domin.  quam  lata  porta. 

Alutih.  cap.  viii,25,  vcrba  (iisc/pu/i  ^/us  dcsunt 
h\  Vcrcellcn.  et  Corbeicn  ,  ct  ita  in  nonnullis  reginae 


Dcinde,  cuin  sciolus  aliquis  eam  narrationem  Joan-  Q  Succornm  mss.  Latinis  Biblioruih  Sacr. 


nis  Evaiigelio  ex  Evangclio  secundum  Hebrjuos  ad- 
ditam  pulavcrit,  adjecto  veru  noiasse,  veluti  du- 
biam,  ab  alio  demum  audaciore  expunctam.  Iia  scn- 
sim  in  Grnccis  codicibus  desiderari  iiicoepisse;  cum- 
que  noniiisi  uii  apocryphus  locus  habereiur,  effusa 
passim  liccntia  corruptam,  et  ininori  obsequio  stu- 
dioque,  quam  reliquas  Evangelii  partes  fuisse  de- 
scriptam.  Hinc  vero  ortas  tam  multas  varias  leclio- 
nes,  qiue  liuc  ioco  inveniuntnr.  Iia  Calniet. 

Joan.  cap.  XII,  47,  deesl  priino  ioco,  non  in  Ver- 
cellen.  Veron.  et  Brixian.  et  ita  in  S.  Ambroslo. 

Joan.  cap.  xiii,52,  desunt  verba  si  Deus  clari^ 
licaiusesi  in  eo,  in  VcrccIIeu.  Veron.  eiCorbeien.  et 
ita  iii  S.  Ainbrosii  lib.  iv  de  Fide,  cap.  10,  png.  545, 
et  in  libro  v,  pag.  571,  nuin.  115. 

Joan.  cap.  xiv,  15  ,  iii  Ycrccllen.  Gat.  Mm.  et 
Brixian.  deest,  Patrem,  Veroii.  habet,  ab  co  petie- 
ritisj  el  ila  S.  Aiubro^ius  iu  lib.  v  de  Fide,  cap.  5, 
p.  5G5. 

Joan.  cap.  xvii,  18,  VerccIIen.  Veron.  Brixian. 
babent  primo  et  secundo  loco ,  in  hunc  mundum^  et 
ita  S.  Ambrosius. 

Luc.  cap.  III ,  25,  in  Vercellcn.  et  Veronen.  de- 
sideratur,  qui  [uit  Malhalice^  qui  fuit  Amos.  Divus 
Ircnseus  conira  Hxreses  cap.  55,  pag.  555,  et  coJ. 
Veron.  non  aguoscuni  in  Genealogia  Dotnini  secun* 
dum  Lucam ,  nisi  -fiepluagiula  duas  gencrationes. 
Nuiic  sepiuaginia  el  sex  numeranlur.  Ita  aliqua:  ex 
his  generationibus  addilitia^  lunc  teinporis  putaban- 
tur.  Adeatur  S.  Ambros.  lib.  m  Exposit.  Evangelii  D 
secundum  Lucain,  numcro  15  pagina  1518,  itenique 
num.  16  editionis  &lauriii;c,  qui  paritcr  Vcron.  co- 
dici  favere  videtur. 

Luc.  cap.  IV,  4.  verba,  i«  ino/irewi  excelsum.de- 
suiit  in  Veron.  atque  in  Gra^cis  quibusdam  excm- 
plaribos,  itcmque  in  duobus  reginjc  Suecorura  inss. 
relatis  iii  div.  Biid.  S.  Ilieronyrai.  Desunt  quoquc  iii 
Vcicellcn.  Veruin  pro  illis  habet,  Uierusalemf  el  sla- 
luit  enm  supra  pinnam  templi, 

Luc.  cap.  vii,  51,  verba  ail  aulem  Ddminns,  de- 
«unt  in  Vercclleii.,  Veron.,  Corbeien.,  Gat.  cl  Mm., 
et  ita  in  Grxcis  iionnullis  exemplaribus  et  in  qui- 
busdam  m»s.  div.  Bibl.  S.  Ilieronymi. 


Maiih.  c.  X,  19,  inVercellen.  ct  Veronen.  oniit- 
tuniur  vcrba  quomodo^aut'^  et  ita  in  S.  Cyprianiepi- 
slola  56  ad  Tbibaritanos,  de  cxhortalionc  Martyrfi 
pag.  129. 

Matib.  cap.  xi,  2 ,  Vercellen.  mittens  di.,.  pui. 
s  suost  supple  lacunam  ex  Veronen.  et  Brixian.  mii^ 
tens  discipulos  suos,  Codex  Cantabrigensis  Graeco- 
Lnliniis  liabct, mi/f^ns  perdiscipuhs  ittos.Consentiuni 
versioiies  Golhica,  Armena,  Persica,  Syriaca.  Misso- 
ruin  a  Joanne  discipulorum  numerum  non.traduhi 
Juvencus ,  Ambrosius ,  Hitarius ,  de  quibus  MiU. 
Proleg.  587. 

Maiih.  cap.  xvi,  21,  in  Vercellen.  et  Gorbeieh. 
dcesi,  scribis,  et  ita  in  S.  Irenxo. 
C     Malih.    cap.  xxiii ,  4,  in   Vercellen.  et  Veron. 
dcsuni  verba,  et  importabilia,  et  ila  in  vers.  Syr. 
Pcrs.  Arab.  i£tlii6p.  atque  in  SS.  Ireii.  et  Ambros* 

Joan.  cap.  i,  v.  27«  in  Vercellen.  deesi,  qid  se- 
ciindo  loco,  et  ita  in  S.  Cypriani  operibus.  In  Vc- 
roii  de^uiit  verba,  qui  ante  me  [actus  est^  et  i(a  in 
vers.  iEthiop.  Copt.  et  aliis  codd. 

Joaii.  cap.  V,  56,  in  Verccilen.  omiltitur,  qnx 
ego  [aciOf  et  ita  iii  exemplari  Vat.  S.  Hilarii  lib.  vi 
de  Triiiitaie.  Iu  Veron.  deest  tanium,  ego^  et  ita  in 
S.  Hiiario,  lom.  ii,  pag.  152. 

Jonnn.  c.  xi,  57,  deest  in  Vercellen.,  Veron.  et 
Brixiaii. ,  natiy  et  ita  in  plerisque  melioris  notae 
exemplaribus  Graecis,  nec  non  in  quibusdain  mss. 
div.  Bildioihec.  S.  Hieronymi. 

Joann.  cap.  xvui,  21',  deest ,  secundo  loco, 
unum,  in  Vercellen.  et  Veron.  itemque  in  S.  Hiiarii 
mss.  lib.  vin  de  Trinitate,  tom.  ii,  pag.  217. 

Luc.  cap.  IX,  25,  Vcrceilen.  Abneget  semetipsum 
et  sequatur  me,  omisbis  illis  verbls  et  toUat  crueem 
suam  quotidie,  Veronen.  Abneget  semelipsum^  tt  tti- 
blata  cruce  sua  sequatur  me,  Vetusti  codices  niulti 
apud  Mill.  Vur.  Lect.  non  habent  quotidie,  Aliqui 
cliam  lotain  hanc  pcricopam,  tvllat  crucem  suam 
quotidie,  omittunt.  At  ferunt  versiones  Syriaca,  Go~ 
(hica,  Vulgata  et  Latina  quxdam  excmplaria. 

• 

Luc.  cap.  XII,   27,  in  Vercellen.,  Veronen.  ci 
Vindobunen.  post  /i7/a,  additur,  o^rt,  et  ila  leguUI 
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#liMi  ifiiaedam  ediliones  S.  AugosUni  in  Speculo  de  A  inierffreiati  iunt :  qu»cumqne  ?uhis  nt  raciant  vobis 


Efangelk)  seciinduin  Lucam. 

Loc.  cap.  III,  51,  ante  regnum,  deest  primum^ 
iii  Vercellen.,  Veronen. ,  Gorbeien.,  Mm.,  Gai.  ei 
BrixlaB.,  et  iia  in  aliis  antiquis  Bibl.  Iiem  in 
lexiu  Grauc.  et  in  S.  Augustini  Speculo  de  Lvaiigelio 
secondam  Lucam  tom.  iii,  pari.  i,  pag.  771. 

Loe.  cap.  xii,  51,  desunt  verba,  et  justitiam 
sju$,  in  Verccilciis.,  Veroiiens.,  Gai.,  Viiidob.  et 
Brixian.,  et  iia  in  aiitiquis  Gorbeien.  Bibl.  iii  Graec. 
ctin  S.  Augusiini  loco  faudato. 

Luc.  &>p..  xii,  55,  Vercellcn.,  et  tint  lumbif  etc. 
Veroii.,  Gorbeien.y  Vindub.  et  Brixian.  siut  autem 
iHmbi,  etc.  S.  Irenxus  iu  lib.  iv  contra  Ilacreses 
lom.  I,  ir-ig-.  278;  shit  igitur  lumbi,  etc. 


homines  boiia,  etc,  sed  in  Grasco  Evangelio ,  unde  in 
Lalinum  translatum  est^  non  tegiWy  bona. 

Joan.  cap.  i,  5,  Vercellen.,  Veronen.,  Gorbeien., 
et  Brixiati.  cum  hac  inlerpunctione  legunt ,  et  sine 
illo  factum  est  nihil.  Quod  factum  est,  etc./ct  ita 
Sjncinslrenxusin  lib.  ui contra  Ha^reses  inaliquibus 
mss.,  Terlullian.  in  lib.  adversus  Hermogeiiem ,  S. 
Cypriaiius  in  lib.  ii  Tesiimon.  adversus  Judaeos  ad 
Quirinum  cap.  5 ,  pag.  552,  S.  liilarius  in  lib.  i  de 
Triniiaie,  loiii.  ii,  pag.7,  et  iib.  ii,  |)ng.57,et  S.  Ain- 
brosius  in  lib.  iii  de  Fidc,  lom.  ii,  pag.  504. 

Joanii.  cnp.  i,  26,  Vercellens.,  Veroncns.,  et 
Brixian.,  blai^  et  ila  S.  Gy(^rianus  in  lib.  ii  advcrsus 
Jud;cos,  cap.  19,  pag.  5o9.  S.  Ambrosius  in  libro  de 


Luc.  cap.  XXIV,  oi,  Omissis  verbis  illis,   loque-  3  Gaiii  et  Abei  pag.  198,  et  in  epist.  55  prim.  class. 
relicrm  9ta,  ef,  habel  Vercellen.,  cum  adapcricbat  no-      P»K-  9il. 


bis  Scripturas,  Vcron»,  cum  aperiret  nobis  Scripturas^ 
et  ila  S.  Ambros.  in  liB.  de  Instit.  Virg.  cap.  11 , 
pag.  266,  etin  Eiiarr.  in  psal.  xxxviii,  p.  849. 

Luc.  cap.  XXIV,  46.  Desunt  verba ,  e(  sic  opor- 
utat/in  Vcrccllen.,  Veroiien. ,  Gat, ,  et  Miu.,  ct  ita 
io  $.  Ireo.  lib.  iii  coiiirfi  Uaereses  lom.  i ,  p.ig.  206. 

Marc.  cap.  xiv,  6^,  iu  Vercellen.  et  Brixian. 
posi ,  viriutis ,  deest ,  Z>^»  et  iia  iii  Gra^co  textu ,  in 
aniii|ui8  Gorbeiensibus  bibliis ,  in  piuribus  mss.  di- 
vinae  Bibliotbeca;  S.  Hieronymi  ei  iii  S.  Augustiiii 
lib.  III  de  Gonsensu  Evangelistarum  tom.  ui ,  pari. 
%  pag.  114. 

Matth.   eap.    xxi,  51,    Vercellen.......   cedunt, 


Maiih.  cap.  ix,  2,  Vercelleii.,  Veronen.,  San-Gcr- 
maneii.  et  Brixian.,  constans  esto,  et  ita  S.  llibirius  , 
et  Orosius.  S.  Gyprianus  vero  pag.  644,  babet  bono 
animo  esto, 

Joan.  cap.  i,  27,  VercelIen.,Veronen.,  etBrixian.» 
ventf,el  ita  S.  Ambrosius  iii  lib.  vde  Fide,  cap.  1», 
pag.  593  ,  et  iii  iib.  de  Pairiarch.  Benedic.  cap.  4, 
pag.  519,  S.  Cyprianus  habet,  veniens, 

Joaii.  cap.  VI,  5,Vercellcn.,iif/  P/i/7ippo,Veronen.9 
ait  Philippus,  Brixian.  dicit, ,  etc. ,  S.  Augusiinus  in 
Seimon.  2  de  Tentaiione  Abrahae  lom.  v,  part.  1, 
pag.  65,  ait  enim  Philippo, 

Joaii.  cap.  i,  14,  Vercelien.,  Veroiien.,  Gorbeicn. 


snpple  lacunam  ex  Brixiano^  qui  babet ,  prwcedunt,  q  et  Brixian  ,  gratia  et  veriiate,  ct  ita  S.  Hilarius  in 


et  it.1  S.  Irenaeus  in  lib.  ly  contia  llsereses  tom.  1 , 
pag.  267,  et  S.  Zeno  Veronensis  in  lib.  11  tract.  14, 
dc  Juda,  juxta  lidem  aliqnorum  codd.  cteditionum. 
.  Maitli.  eafl.  xxvi,  28,  Vercelien.,  effmditur^  et  ita 
Graecus  textus. 

Titulus  Evangelii  S.  Luc»,  in  Vercellen.,  et  Cor- 
beieii.  EtMmgeUum  secundmn  Lucanum ,  Veronensis 
babet,  Eoangelium,  seeundum  Lucan,^  Gat.  Kvange- 
lium  cata  Lucam^  Brixianus  Evang,  sec,  Lucan.  In 
libro  quo4|ue  Quatuor  Evangeliorum ,  cujus  varias 
lectioiies  dedit  Galiuct  ad  calcem  commenlarii  in 
Apocalypsim,  dicilur  Lucanus. 

Joan.  cap.  XIV,  19,  Veicellens.,  Veronens.  ,  et 
Brixian.,vfd^6i{isifie,et  ita  Grx^cus  OecopeirstVidebitis, 


lib.  I  de  Trinilaie,  num.  10,  Gra^cus  quoque  lextus 
et  S.  Iren:cus  in  lib.  i  contra  llxTeses ,  toin.  1, 
pag.  42,  habenl,  veritate. 

Joan.  cap.  11,  19,  Verccllen.  solvite  hoc  temptum^ 
et  in  triduo  resuscitabo  iltud,  Vcroiicn.  sotvite  hoc  tem* 
p/ttin,  el  in  Iriduo  iltud  suscitabo  ,  Brixiaii.,  deslruite 
hoc  lemplum ,  etc.  S.  Irenxus  in  lib.  iv  contra  Hae- 
rescs,  loiii.  i,  pag.  500,  solvite  hoc  temptum,  et  in 
tribus  diebus  suscilabo  iltud»  S.  Cypriuiius  iii  lib.  de 
Moniibus  Siua  et  Sion  adversus  Judx^os  pag.  494, 
deslruite,  etc. 

Joan.  cap.  x,  v,  56,  \ercc\\en. quoniamblasphemat ; 
Veroiieii.  et  Miu.,  quia  blasphemat.  S.  Cyprianus 
habel,  quoniam,  elc.  In  uno  ms.  ejusdem  Sancii  Gy- 


si  verbuin  illiidsupponatur  infuluro  secundo,  (quod  d  priani  legilur,  blasphemat ;  in  allero,  blaspheniavit. 


simile  babet  prxsenti,  quia  ego  vivo,  £&>)  vivam  ,  re- 
lurgam  a  morte.  Et  vos  vivetis^  noii  inierficicnt  vos 
iainiici  nostri. 

Liie.  cap.  tv,  15;  Vereellen.,  vtvem ,  et  ita  S.  Ire- 
UMS  in  lib.  iv  conira  Hasresto,  tom.  i.p.  280. 

Ibttfa.  cap.  vii,  2,  Verceilen.,  Veronen.  ct  San- 
Gennanen. ,  judicabitur  de  vobis  ,  et  ita  Terlull. 
pag.  556. 

Matilu  cap.  vu,  12 ,  Yercellen. ,  Veronen.  et  San- 
Gemiaaen.  addunt,  bona^  et  ila  S.  Gypi  ianus  p.  424, 
S.  Augusliiitts  de  Givitate  Dei  lib.  xiv,  cap.  8,  p.  556, 
oiiiuil ,  bona  ;  gnbdit  taiDen ,  propter  consuetudinem 
lo€miom$  nommlUinlerpreUs  addiderunt  bona ;  ei  ita 


Joan.  cap.  x,  58 ,  Verccllen.  quoniam  in  me  esi 
Pater,  cic.  Veronen.  ct  Gorbeien.,  quia  in  me  esl  Pa- 
ter,  ei  ego  in  eo ;  Brixian.  vero,  ^iiia  in  me  est  Pater^ 
et  ego  in  eum.  S.  Cyprianus,  quoniam  in  me  est  Pater^ 
et  ego  in  itto. 

Joan.  cap.  xi,  11,  Vercellen.,  suscito ,  Veronen., 
Gorbeien.  et  Brixian.,  suscitemy  Gat. ,  exsuscitem,  et 
iia  duo  mss.  divin.  Biblioihec.  S.  Ilieronymi.  Nota 
tanien  ,  qu^d  uniis  habet,  suscitem  ,  expuiicia  pne- 
positiitnc,  eXf  secundis  curis. 

Luc.  cap.  1,  70,  Vercelien.  per  os  SunctoruniP,,. 

h rum  su supple  lacunam  ex  Brixian.,  per  os 

Sanctorum  Proplietarum  suorum  ^  Veronen.  per  os 
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Sancloriim  suorum  Prophetarum,  Corbiiien.  per  os  A     Quod  vero  poUicitut  e$t  t7iti  (Chrislus  AposlolU) 


sanciorum  prophelarum»  Tertullianus  pag.  1S7  et  188 
pcr  os  Prophelarum, 

Luc.  cap.  II,  li,  \crcellcn.  in  exc, .  «i«,  supple 
lacunam  ex  Gai.  et  Brixi:in.  qui  habcnl,  tn  excelsls^ 
el  ita  S.  Irenxus  in  iib.  iii  conlra  llxrescs,  lom.  i , 
pag.  18G,  et  S.  Hieronymus  in  lib.  i  comnieniario- 
nnn  in  Isaiam  cap.  2,  lom.  iv,  png.  54. 
i  Luc.  cap.  II ,  U ,  Yercellen.  super  terrum  ,  et  ita 
unus  ms.  S.  Hieronymi  lib.  i  CommenUiriorum  iu 

Isaiam  cap.  2. 

EPISTOLA 

BlANCHINI   AD  JoSEPH,   S.   R.     I.     COMITEM     DB     ThON 
ET   HOHESTEIN,  EI'ISCOPUII  GUKCENbEM. 

Josepbo  S.  U.  I.  comiti  de  Tbunn  et  Hobcslein  epi- 


se  [acturum  ipsos  piscatores  haminum ;  nec  id  verbi$ 
solummodo  dixit ,  sed  re  ipsa  cumuiale  ffrasstitii ; 
tantamqite  eis  vim  ac  potenliam  indidit ,  ut  Ubras 
conscriberent  atque  ederent ;  utque  horum  librmLm 
tanta  esset  auctoritas^  ut  omnium  tam  Grcecorum  quam 
Barbarorum  tinguis  conversi ,  a  eunetis  ubique  gen- 
libus  studiose  ediscereniur ;  et  ea  quce  in  UUs  conli- 
nentur ,  IMvina  esse  erederentur  oracula ,  quanlum  id 
valet  ad  Divinitatem  ejus  perspicue  dectarandam, 

Idcm  Eusebius  in  fragmento,  a  Joanne  Grabio 
Grace  et  Latine nliato  in  Ipsius  Notis  ad  Spicile- 
gium  Pairum,  sxc.  ii ,  pag.  252. 


copo  Gurcensi  opli^o  Josejtb  Blancbinus  Vero-  jj  xai  6  Xoyog'  zug  twv  av6pa>7rci>v  ^yjxo^i  xaTawyaJst,  dca 


nensis  ,  presbylcr  congregaiionis  Oralorii  Roinani 

feiicitatem. 

Solent  nonnulli,  Prajsul  sapientissime ,  interduni 
quasdain  Sanctorum  Patrum  nimis  urgere  senten- 
lias,  aiunlquo,  statiin  ac  Gentibus  Evangelii  lumen 
illuxit ,  ct  Graeci  pariler  ac  Latini,  Barbariquc  ab 
aposlolis  in  Cbristi  doctrina  sunt  iiisliluii ,  innu- 
lucras  pene  Diviuarum  Scripiurnruni  cxortas  esse 
versioncs ,  quarum  duclu ,  ad  oinnium  populorum 
bauslus,  salulares  aquae  decurrerent  eloquiorum 
Dei.  Quamvis  auleni  apostolicx  prxdicaiionis  sc- 
niina,  coeleslibu^  illis  laiicibns  irrorata,  iiislar  grani 
sinapis,  alueriut  .in  unitatem  fidei,  sapicntix  ct 
scieuiiae  mysteriurum  ejus,  cum  primnni  in  Geniibus 


Tnc  auToO  irotpuMtiimg  toO  cvoyyt^iou  ypoif^c  iravroia 
y>Ci>TT>2  (^nvtx^  Tf  xat  ^up^upta  fiSTuthj^sivng ,  Ci^c^oxou  - 
OTov  T^  Trao-i  rolg  f dvtortv  if^  f xaorTiQC  XiiUpug  Tnnpxtrxofuyn*» 

Loquitur  Eusebius  bic  de  Joanne  filio  Zebeda;! , 
cujus  el  nomen  (ait)  per  universum  orbem  cetebratur^ 
et  doclrina  hominum  animos  coltuslrat ,  tradila  tpm 
Evangelii  Scriptura^  qum  in  omnem  Unguam,  Grwcam 
pariter  et  Barbaram  transtata  estf  etul  omnes  Gentes 
exaudiant ,  quotidie  prcedicalur, 

S.  Joaniics Cbryso^tomus  Hom.  lxxx,  al.  lxxxi  in 
Matihaum,  juxla  Edit.  Moniraucon.  Toni.  \ii, 
pag.  767,  Lit.  B. 

'Oti  $e  TTopvq   fivii  tkuwv  l^f ;^effv  h  oixiu  ^irpov 


Jacia  sunt  ab  iilis  Doiuinici  agri  satoribus,  quibus  in  C  ^^^0?,  5wS«xa  av^jDwv  7ra/»wTwv,  toOto  irovTff  aSouac 


inaiidatiserat,  ut.eiinles  in  munduin  universum 
praidicarcnt  Evaiigelium  omni  creatur»,  jamque  sub 
Neroiiis  iinperio  divinum  Lcgis  praicoiiium  ultiinas 
fere  inuiidi  regiones  pervasissct,  ut  Paulus  ad  Uo- 
maiios  {cap.  i,  f.  8)  scribens  esl  gralulalus;  innu- 
nieras  tamcn ,  imnio  naiionuin  pene  universarum 
vernaculas  jain  luni  exstitissc  versiones ,  inilii  per- 
siiadere,  vix  ac  ne  vix  quidein  possum.  Ncque  san- 
ctoruni  Palruin  nientem  arbilror  assccutos  onines 
scriptorcs  illos,  qui,  ad  prxconceptai  opinionis  dc- 
fensioiiein ,  nonnulla  eoruuidcin  lcsiimonia  in  me- 
diuin  protulere,  (luac  nibii  raciuiit  ad  rein ,  vel  qux 
opus  babent  aliqua  noii  byperbolica  iulerpretationc. 


xaTa  Triv  otxou/mijv,  xai  xp^'^^  TOO-ouTOf  de:Q>6c,  xoc  li 
lJt.vrifjLTn  ToO  ycvofovou  oOx  ifjLupMn '  a»a  xat  Ilcpo-ac, 
xac  'ivSoi,  xac  £xOdat,  xui  Bjdoxcc  ,  xac  XoujDOfiaTac,  x«c 
To  Twv  Mavpsav  ycvo;,  xai  ot  Tac  Bprravtxo^  vqo^ovc  oj- 
xoOvTCc,  To  ev  *IovSaia  ycvojuievov  'keSpu  h  oixia  nupi 
yuvaixof  iztTzopvsyjfiivri;  Trtpifipoyjcrt» 

Quod  auteni  meretrixoleumeffuderit  in  domo  ieprosi^ 
duodecim  viris  prcesentious ,  id  per  orbem  cantant  onh' 
nes ,  ac  post  lantum  temporis  rei  gestce  memoria  non 
minuitur  :  sed  Persos^  Indi^  Scyihce ,  Thraces^  Sauro^ 
mathm^  Mauri ,  qui  Briiunnicas  insulas  ineolunt ,  ^icoif 
in  Judcea  in  domo  quadam,  nec  palam  a  merelrice  faC" 
tum  est  prcedicant. 


Volo  bic,  vireruditissiine,  pra'cipuos  afferre  locos,  />i  .  „      »-  a    .. 

..      •    •  ,.:.«..«  .x..i..«.    c^.i .«    nS.  Joanncs  Cbrysosiomus  Hoiniba  ii  apud  alios  i  in 

in  quibus  ipsi  maguam  viin  posiiam  putant ,  sed  ta-  a^  -^  \ 


meu  qui  meo  judicio  nibii  concludunt. 

Eusebius  Pampbilus  in  Oratione  de  Laudibus  Con- 
stanlini ,  Edit.  Moguiit.  mdclxxii,  pag.  m± ,  lit. 
G.  D. 

t6  §i  £7ra77CtXa<rO«i,  xai  ^oyw  fxiv  etTTctv,  ejcyw  hi 
liomtTui  avToOff  uhiui  av©/aw7rwv  x«t  TOo-avTijv  avroi;" 
afiCTiiv  TC  xat  5vvafuv  7ra/jao-x«tv,  wf  xai  ypufug  o^vv- 
Ta^at,  xai  {St^Aouf  TrapaSoOvat,  xai  TrovTac  cif  totouto 
xpaTOvat,  w;  xaO*  okng  'zrtg  otxouuivYjc  TravTOta  yXwao-jj 
Ba/t>€aowv  tc  xai  *E>Xrlvwv  fxcTaSa^Xo/xcvaf ,  ifupu  itua^ 
TOtff  c!&vco-t  fjLC^TaGrOat.  xai  TrtaTCucaOat  0eia  eivat  Xoyta 
Ta  ev  avTatff  xaTa6c6X>jfACva,  o<rov  ctV  a7r65ci5tv  iva/iyn 
rf^i  «VTOO  OcoTijTOff. 


S.  Joannein  £vangclistam,juxta  edit.  Moutraucoiiy 
Tom.  viii,  pag.  iO,  lit.  fi. 

^Kp^  oOx  ctxoTwc  TrovTa  iorScoOiQ  cxctva,  xat  ij^^toOii 
TcXeov ;  etxoTwc,  i^ul  xaTa  Xoyov '  uij<  oO  tol  tov  i$cfl!»rov 
xai  aypafXjxoTOv  ovwc  *  oXXa  xac  SOjDot,  xai  *Ivdoi,  x«2 
nepaat,  xai  At6t07rec,  "mlI  (ivpta.  irspu  iBvti,  ctV  Tigv  «v- 
Twv  fieTa6aX6vTCC  yXwrrav  Ta  ira/Mc  tovtou  doTf&oTK 
eto-ax^cvTa,  e/xadov  uvQpwioi  ^p^upoi  fikoaof tiv» 

Postquam  loculus  fuitidem  SanctusJoannes  Cbry* 
sostomus  de  Pyibagoricis  et  Platonicis  disciplinis « 
haec  subdit :  Aiiiion  jure  illa  exslincta  penitus  deiela- 
que  sunt  ?  Certe  jure  ac  werito^  ut  ralio  postutabat.  M 
non  sic  iUaf  qum  ad  rudem  iUum  et  UUtterutum  perU^ 


105 


EPISTOLA  BLANCniNl  AD  EPISCOPliM  GUHCONSEH. 


106 


nent  :  vemm  Stfri,  jEgyptii,  Indi,  Pertte,  *€lthiope$  ,  A  ytvrog-.ToO  rV/7s>iou  ev  Tot;  yfiv;itiu<Tt  twv  c^^o/xqxov* 


innumeratieqiie  aU(c  Gentet^  dogmata  ab  iUo  inducta  in 
Hnguam  siuMt  transferentei,  barbari  licel  essenl^  phHo- 
iophnri  didicerani. 

Sancius  Hieronymus  iii  Commentar.  iii  psalmuro 
Lxixvi :  DonuHUs  narrabit  in  Scripturis  poputorum  : 
im  Sciipturis  Sanctig.  Qute  uriptura  populii  omnibus 
IfftlMT,  hoc  eitf  ut  omnei  inteUigant, 

Mem  Praef.  in  quatuor  Evangelia  ad  Damasum  : 
Prmtermitto  ( inqutl )  eo$  codiceSf  quos  a  Ludano ,  et 
Betgckio  nuneupato$  paucorum  konunum  a$$erit  per- 
^  wersa  eantentio ,  quibu$  utique  nec  in  toto  Veteri  In$' 
trutnento  po$t  LXX  interprete$  emendare  quid  licuit , 
nec  in  Piovo  profuit  emenda$$e  :  cum  multarum  Gen- 
Hum  iingui$  Scriptura  ante  tran$lata^  doceat^  fot$a  es$e, 
q$UB  addita  $unt. 

Sanctus  Augustinus  lib.  u  de  Docirina  Christiana, 
Gap.  3,  ait  :  Ex  quo  factum  e$t ,  «I  eiiam  Scriptura 
Dinna^  qua  tanti$  morbi$  humanarum  voluntatum  $ub  - 
uenitwr  ,  ab  una  tingua  profecta^  qua  opportune  potuit 
per  orbem  terrarum  di$seminari,  per  varia$  interpretum 
linguas  tonge  bteque  innotescerct  Gentibus  ad  $atutcm, 

B.  Theodoreius  Scrmoiie  ?  de    Naiura    Hominis 
pag.  $55»  Lii.  G.  0.»  Lut.  Paris.  mdcxlii. 

Ttvcc  roc  SroiX^k  cdpivw  irjD09T«T(vouo'i,  Ttvcc  toO 
2T«7ff(ptT0v  TTiV  di^affxoc^Uav  xjDaTOvovo-t,  tivc;  xoTa  tovc 
UXfltTftyyoc  TroXiTCuovToi  v6/aovc  »  tivic  tijv  vtt'  excivou 
fyyypaftivM  iroXtTCtov  nntiuroLVTO]  eOlu.  tovtoiv  fAiv 
Twv  ^ftirtn  oOdcva  diSaorxo^ov  lOfAtv  CTridct^ai  dvvY)- 


Ta  $uo  yXwo-ffwv,  x«i  cOvojv,  a^vvarov  ccrt  /sa^toupyiov, 
i  /xciwo^tv,  n  TrpooOijxijv  vTro/xctvat,  auru.  Kov  ya/J  fua;, 
i  xat  BeyjripoLQ  yXwrnjff  l7rc;^ctjt>i3o-c  Ttf  vodcvo-ai  t» 
j9i6Xia,   «Xcy^^CTO  txAvQ  xnto   twv    oXXov   c6$o/A>2xovTa 

Igitur  lide$  Chri$tianorim  e$t  incurio^a^  in  $impUci  • 
tnte^  et  rectitudine  cordi$  totam  Divinam  Scripiuram 
recipere  comueta  ,  maxime  vero  doctnnam  a  Palribu$ 
traditam,  Dicta  enim  Evangetica  ct  apoftuUca  tciniut 
univertim  depravari  non  potte..,.  eo  quod  EvangeUum 
teptuaginta  duarum  Unguarum  et  Genlium  Utterit  con- 
signatum  $it,  Quare  fieri  nequU ,  ut  vel  detractione , 
vel  additione  a  $celerati$  corrumpatur.  Nam  Ucel  qui$ 
unius  vel  alteriu$  lingute  iibro$  faitare  conarelur ;  tm- 
3  probitat  tamen  ittadetegeretur^  el  rcdargueretur  ob  aliit 
$eptuaginta  tingui$, 

Venerabilis  Beda  lib.  i  Hist.  Anglorum,  cap.  1  : 
Britannia  in  pra!$enU  juxta  numerum  Ubrorum^  quibu$ 
Lex  Divina  $cripta  e$t,  quinque  Gentium  Ungui$  unam 
eamdemque  $ummaf  veritati$,  ac  verce  tubUmitatit  sden- 
tiam  $crutatur ,  et  confitetur  :  Anglorum  videUcet , 
Britonum ,  Scotorum  ,  Pictonum  et  Latinorum  ,  qucc 
meditatione  Scripturarum  c(eteri$  omnibu$  e$t  fucta 
communi$.  Nulio  i  1  arlificio  (conver$am  $ciUcet  fuisse 
Sacram  Scripturam)  ex  Bedsc  verbis  ciiaiis  me  cul- 
llgerc  posse  faieor ,  innuit  Jfenricus  Warthou  pag. 
466  Auctnrii  de  SacrisScript.  veniaculis. 

En,  prxsul  Joclissiuie,  priTcipua  (estiinonia,  quu! 
perperam  iniellecta ,  ve)  nimium  vexata,  a  nonnullis 


frc96c  •   niulc  M  ,  t«v  «;r«rToWv  xai  TrpoyijTtxoiv      „^^,^^,^15  afferuntur  ,  ad  asserendam  illam  versio- 


toyfMCTbiv  To  x/McTO^  ivtLpiy&i  liriSctxWfOv '  Trao-a  ya/B  -h 
^fS^  Twv^c  Twv  >676>v  ava7rXco>>;  *  xai  19  *E6/9atfli)v  ^wvii 
oO  fAovov  cic  Tnv  'eXXiivuv  fACTc6X)]6ii,  oXXa  xai  %ii  tiqv 
"Pwfiouiv  uak  A^TUTrrtfiJV  xat  Ucj&auv  xat  Mvdoav  xat  'A/b- 
ftcvioiv  xoii  2xu6wv  xat  SovpofAaTwv,  xai  o-v^Xn^^iTV  ciTrciv, 
%U  iraffo^  TOff  y^wTTaff ,  ai?  h:Kinot,  Ta  c9vi2  xcx/a»f«va 

Qmnmn  hodie  sectm  Stoiem  prcesident ,  quinam  Sta- 
^riUe  doetrinam  tuentur ,  ubi  $unt  qui  ad  lege$  Pia- 
ioms  civitate$  gubernent^  qui  con$criptam  ab  eo  r&pu- 
bliece  formm  amplexi  $int  ?  At  nullam  profecto  dog- 
matum  isiorutn  doctorem  nobit  ottendere  poteritis.  Pio$ 
autemvobi$  APOSTOuCiE  prophetic^que  DOCTBhNiE  vim 
etrobur  manife$te  ottendimut.  Univerta  enim^  qwe  sub 


num  numerositatem  in  Gentibus,  qu»  necsnffrn|xio 
nililur  anliquorum,  nec  manuscriplorum  codicuiu 
inspectione.  Quoniani  vero  triplicis  geiieris  suiit  dicta 
Patrum  ,  quas  recitavi ,  ad  primum  revoco  ciiiu  Cl. 
Patre  Le  Long  hina  ex  S.  Joanne  Chrysoslomo,  icr- 
lium  ex  Theodorelo ,  quartuin  ex  Venerabiii  Bcda  , 
quae  ne  versionis  quidem  popularis  mentionem  ullain 
faciunt.  Ad  sccundum,  alia  duoex  S.  nieroiiytiio  , 
et  (ertium  ex  Augustino.  MuUas  qnidein  inde  ver- 
sioues  noiinulli  colligunt.  Esto  illis  lcmporibns  cxsu- 
terinl  plurimas  sive  Grxca},  sivc  Latiiiac,  tum  cliaiii 
Syriaca ,  etc.  verum  iniilio  miiiore  numero,  quani 
quot  ex  his  locis  volunt  iiiferri.  Ad  postremuni  dc- 
nique  teslimonia  desuinpta  ex  Eusebio  Caesarcensi , 


M/e  e$t  terra  hit  $ermonibu$  referta  e$t.  El  Hebraica  ^  ^j  Aiiasiasio  Sinaita  :  sed  non  iiide  conficitur ,  quod 
6ngua,  {xai  w cef)atwv|Hwvi5), no»  in  Grwcorummotio  iin*      ^^Hg  yjdeniur  ilii  scriplores ,  quodque  ralio  credere 


guam  ver$ae$t^  $edetiammRomanorum,  etjEgyptiorum 
Per$arumquet  et  Indorum^  tt  Armenorum  ,  el  Scytha- 
ruM  ac  Sarmatorum ,  atque  ut  $emel  dicam  ,  in  Un- 
fuas  omnes ,  quibus  ad  hane  diem  Natione$  utun- 

fVf. 

S.  Anastiphis  Sinaita  in  iibro  ,  qui  inscribitur  ,  o9n* 
yo(»  Fiir  dux^  cap.  xxii. 

OuxoOv  irioTic  hnpitpyh^  iffTiv  0  xp^^^^^l^9  ^^^ 
iWov,  Iv  ofrXonrri  xai  tMrnrt  xaf)5taf  5<x«<^«<.  '««i 
«o-Jccv  Trao^ov  7^0^,  xoi  fAoXtoTa  rac  dt^affxaXixa;  * 
cci  ^'»  '/up  cuayyiXtxai,  xtni  oTrooro^ai  olSafiffv  oti 
^cvToi  tiffi OTi  SiaSoOfVTOf  xai  yp^" 

Patrol.  XII. 


non  sinit ,  nullam  (iiigi  posse  naiionem  Chiistianis 
imbutam  doctrinis,  in  cujiis  idioma  lextus  sacer  non 
fuerit  translalus.  Auctor  praefationis  Bibliorum  Poly- 
glottorum  Parisiensium  «  autumat  cxstiiisse  vel  a 
temporibus  S.  Hieronymi  Arabicam  aliquam  versio- 
nem  librorum  quorumdam  Sacrae  Scriplurae ,  iii  pri- 
mis  libri  Job.  Scribit  enim  :  Hinc  maximam  mutua' 
tur  commendatioruni ,  quod'  tancti  Hieronymi  $€BcuIo 
quidam  e  Sacri$  Litteri$  hac  lingua  ( Arabica )  tcrff;/t 
reperirentur,  quorum  auxiUo  Ubrum  Job  in  $eptingenti$ 
ferme,  ct  octittgenti$  vertibut,  ut  ex  prwfixa  huic  tibro 
pnefatione  manifestum  e$t,  r€$tituU.  En  S.  Ilieronyiiii 
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yerba  :  Hcec  autem  (nosVtA  )  tramlatio  nullum  de  ve-  A  tissimus LeLong  cap.2  Bibl.  Saor»  pag.  457)hiijus- 


teribns  tequitur  interpretem ;  sed  ex  ipso  Hebraico , 
Arabicoque,  et  interdum  Syro,  nunc  verba,  nunc  sen- 
sus,  nuncsimut  utrumqueresonabil.  Sed  scilc  Wallo- 
nus  prolegom.  i4,  §  17  :  Non  loquilur,  inquil,  hic 
Sanctus  illo  loco  de  versione  aliqna  Arabica,  licet  ejus 
verba  primo  aspectu  tale  quid  innuere  videntur  :  toqui- 
tur  emm,  ut  verba  ejus  penitius  intuenli  liquet^  de  trans- 
lationesuaLatina,  quam  ex  Hebrmo  traduxerat^  et  hoc 
tantum  innuit,  in  tibro  Job  Uebraico  vocabuta  multa 
Arabica  occurrere, 

iEihiopicam  quoque  Bibliorum  versionem  (ab  ho- 
dierna  diversam  ),  lemporibos  aposiolorum  adorna- 
lam  fuisse  plerique  scripiores  asscruerunl.  Cos  iiiier 
Petnis  Yiclor  Cajelanus  ,  Paradig,  de  tingua  A^thio- 


niodi  auciori ,  qui  ducentis  et  amplius  annis  post 
Glirysosiomi  obitum  res  ab  ipso  gcstas  absqne  uUo 
veterum  monumento  descripsil,  tides  esi  habeVNla  ?» 
Quoniam  ?ero  alii  volunt  ,   Biblia  Veieris  et  Novi 
Testameuti  ex  Graeco  idiomate  in  Armeniim  a  Moyse 
Gramiuatico,  Davide  philoeoplio ,  et  Mamprm  Ar- 
mcnis  circa  tcmpora  Arcadii  imperaioris  fuisse  irans- 
lata,  audiamus  senientiae  hujus  auctores,  quos  idem 
Le  Long  allegat  :  Hac  eadem  tempestaie  (scilicet  Ar- 
cadii  imperatoris )  floruit  etiam  in  Armenia  ceteber 
quidam  Ueremita  ,  dictus  Mesrobus  ,  rir  ptane  emdir- 
UsiimuSf  et  ingemo  perspicax,  quicum  Armenarum,  tum 
Iberarum  quoque  litterarum  charaeteres  accuratissime 
primus  expressil^  ac  posteris  tingutare  hoc  6eR€/!rrffm, 


pica ,  png.  160 ,  ubi  ail :  Primum  quidem  de  Hlius  an-  B  9^^  '^'  transaclis  scecutls  eorum  majoret  expettes  fiie- 


tiquiiute  non  est  quod  dubitemus ;  quaruio  ,  jam  inde 
usque  a  Chrisii  temporibus^  et  aposlotorum^  erat 
sacer  prophetiarum  contextus  isto  idiomate  jEthiopico 
in  manibus  Eunuchi  illius  regice  Candacis  ^unscriptus, 
Ad  hoc  vero  siabiliendum,  Viclor  Palmas  auctorita- 
tem  miile  et  quingentorum  annorum,  postquaiu  haec 
gcsla  finguntur  ,  iii  mcdium  affert :  quod  quanli  va- 
leat,  scqui  bonique  lectoris  judicium  esto.  Adcantur 
Jo.  Millhis  iu  Prolcg.  pag.  Hi ,  el  Reuaudolius 
cap.  11 ,  de  perpetuo  Ecctesiw  consensu^  elc.  pag.  9i. 
Armena  pariler  Bibliorum  versio  jaciatur  coucin- 
nata  sob  Ecclesix  nascentis  eiordio,  ex  Grseca,  vel 
ex  Syraiiiterprelaiione.  c  lllud  ncuiiquam  est  practer- 
eunduiii  (ail  Jo.  Millius  pag.  152  Proleg.  in  Novum 


rantj  dereliquit,  Isigitur,  et  Isaac  Armeiiorum  Pa' 
triarcha  pturet  in  Armenia  erudierunt  discipulos ;  quot 
et  Athenas  ad  Grascam  linguam  ,  atiasque  faenltates 
adipiscendas  miserunt.  Inter  eot  autem  maxime  omnium 
profecerunt  tret,  videlicet  Moyses  cognominatut  Gram" 
maticus,  David  philotopkut,  et  Mampbjeos,  qui  postea 
plerosque  libros,  ac  prastertim  Bibliorum  Veterit  et 
Novi  Testamenti  ex  Grasco  idiomate  m  Armenum  trans' 
firendo,  suam  ipsorum  Unguam  mirum  in  modum  lo^ 
tupleiarunt,  11a?c  ex  historico  Carmiue  Niersesis  Gliei 
de  rcgibns  Armeniae  num.  490 ,  apud  Clemeutcm 
Oalanum,  pari.  histor.  Gouciliationis  Eccl.  Armcnas 
cum  Roniana,  cap.  7,  n.  12. 
Rem  allier  narrat  Vitae  6.  Hesropae  scripior ,  qui 


Tcst.  Grxcum) ,  quod  iios  per  lilieras  mouuit,  in  Ar-  Q  in  titnlo  ejusdem  ViLne  vocatur  Cobiun.  Legiiur  circa 


meuica  ,  cieteraquc  omiii  litteratura  orieulali  longe 
versatissimus  Ludovicus  Pickius  doclor  Sorbonicus : 
\ersio,  inqiiit,  Armenica  est  anliquissima  ,  et  esgenio 
tuo  ita  eXkw^iiy  ut  de  vcrbo  ad  verbum  Grceca  referat; 
uude  ex  ipsa  jus  est  restituendi  originate  Grtecum , 
unde  proftuxit.  >  Sed  res  nota  est  (inquitGrcgurius 
Sclioliasies  Syrus  apud  Walloiiunr),  proleg.  15,  §  15) 
quod,  etiam  si  codiccs  cx  Gracco  transluleriiit  Arme- 
ni ,  tanien  cum  Syriuco  posiea  conluleruni  suum 
exemplar,  ei  illud  singulis  in  iocis  concordare  fece- 
ruiit.  »  Sive  auiem  ex  Giaeco,  mvc  ex  Syriaco  exem- 
plari  ipsa  proHuxcril ,  procul  dubio  iion  est  iniit» 
antiquiutis,  ui  uliqui  puiant.  Sixtus  Sencnsis  lib.  vi 
BibIiolhcc£  Sanciu^  annolal.  152,  scribit,  S,Joanncm 


inf  lium  :  Mesropam  apud  se  ttatuitte  ftiginti  duot  /i- 
bros  Veteris  Teslamenti  transferre  in  Armenicum  aer- 
monem ,  cui  discipuli  sui  Joannes^  et  Joseph  in  eo 
auxilium  dabant,,,,  lllis  temporibus  regnabat  Theo- 
dosiusjunior,  Narrai  postea ,  qund  eogitaverint  ambo 
beati  ^  Isaac  Armcnoruni  patriarcha  ,  et  Mesropa , 
siia?  narrationis  scripturam  extendere  ,  et  augere  inter^ 
preiationes  et  scripia  ,  secundum  efficientiam  Dei ; 
propterea  wiserunt  duos  ex  discipuiis  in  urbem  Edesice 
Exnac,  et  Joseph^  ut  ex  Syrorum  tingua  Stutctas  Scri-- 
pturas  interpretanles  in  linguam  Armenicam,  tilterat 
commendarent  su(b  regioni :  illi  autem  euntes,  perlece- 
mnt  jussa  ,  elc.  Ilxc  exscripta  suni  ex  codice  Ar- 
meuo  bibliothecai  regia; ,  qui  Sanctologium  inscribi- 


Chrysostomuni  Novnm  Testamenlum,  fit  Psalmos  Davi-  d  lur,  jiixia  versioiiem  Oskan  Varlabied,  l.e.  episcopi 
dicosin  liugnam  Armenicam  transtulisse,  El  tamen  e      Armeni,  anno  i669,  faclam. 


veteribus  id  refcri  neiiio,  anle  Georgiiiiii  Alexandrias 
Patriarcham  ( qui  claruil  an.  620),  in  Vita  ejusdein 
sanctissimi  doctoris.  Chrysosiomus  ,  ciim  in  Cucu- 
siim  Armenix  oppidum  exsularei  (inquit  laudatus 
Georgius)  invenit,  largiente  Deo,  quosdam  ex  iis  Gr<B* 
ce  scientes;  qnos  Novmn  Testamenlum,  et  Psalterium  in 
vernaculam  ipsorum  linguam  convertere  effecit^  ul  no- 
tiiiam  Sacrce  Scriptura:  obtinerent,  Porro  scriptor  iste, 
juxl:)  Phoilum ,  prscter  hi&iorix  fideiii  narrasse  qux- 
dam  visus  est.  Ei  constat  ex  Palladii  dialogo  dc  vita 
Chrysostomi,  Georgium  itia,  ut  plurimum,  fabulit  in- 
tertcxtis,  descripusse,  c  Quaenaiu  igi(ur  (inquil  doc« 


Eadem  pene  refert  Moses  Chorenensis ,  lib.  iii, 
cap.  53,  pag.  430,  Hisl.  ArmeiiaB,  Amstelodami  an- 
no  1695,  edilai  ex  versione  Schroieri  :  Mietropus^ 
ditposiio  Armeno  atphabeto  juxta  illubricitatem  sytlor 
barum,  quos  est  in  Grwco ,  utteriut  manum  admovit 
ad  interpretadontm,  contulto  initium  facienta  Prover- 
biis,  complevit  ittos,  et  viginH  duot  revelatos  libros  ,  et 
Novum  Testamentum,  transfundere  in  H^dcamm  (f.  e. 
velercm  Armenum )  termonem  ipte ,  et  Hec^uH  ^ 
JoamieiEkelensit,  etJoteffkmSei^muit.  HIs  omntno 
accenseodus  om  <  i>eiigit .  Sebrot^us )  ipse  Moses 
ChorencuMs  Mieiil^jhiiuoquediiciimliisiitiiii  sccmr* 


JM  EPIST0L4  BLANGHIMI  AD  liPISCOPUM  GURCENSEM.  liO 

du«,  quidUlo  loco,  modestiae  ergo,  »oinen  suuin  lallegibaniAwgusiinuro,  qul  lib.u  de  Doclrlna Cbiii- 

Ciana  cap.  ii,  Lalinorum  interprelum  in  fimtam  varieta^ 


reticuii;  sed  ad  Isaacuni  Bagralidem  scribena , 
se  exciisai,(ibidein  cap.  65,  p.  446),  quod  prolixiorem 
Hmcmia  ^emiit  hiaoriam  et  exhibere  non  potuerit ; 
quia  senex^  ei  mUeiudinariiu^  et  minime  otiosus  ab  in* 
ierpreialionihuSf  ei  slmctioritus  verbis.  lii  quod  ineunle 
«cculu  V,  murUio  ClirysostonM) ,  circa  annuro  4i0, 
eTenit.  Ilane  seAtentiam  coafirmai  Tbeodoretus,  qui 
Tersioaeui  Arnienam  ,  suo  tempore  adornatam  asse- 
roit;  uipote  qui  anno  Cfaristi  423  ordinaius  est  epi- 
soopus,  et  proiude  versio  ilia  adbuc  superstes  atiigii 
muic  jeuien  iS(M)  aniorum  :  iu  ScUroierus.  Nulius 
^t  saue  Tbeodoreii  locus  ,  si  baec  dicuniur  de  iis , 
qnx  8Crij»sii  sarmone  5,  pag.  ^»  CuraUonis  Grwca- 
a((€ciiouum ,  «biagatur  de  Sacrx  Scripturae  ver- 


tem  memorat.  Et  paulo  infra,  num.  i6,  inquit  :  Qui 
Scripturat  ex  Hebrtea  lingua  in  Grmeam  verterunt^  nu* 
merari  possunt ;  Latini  autem  interpretes  nullo  modo, 
Ut  enim  cuique  primis  fidei  temporibus  m  manus  veuU 
codex  Grtecus,  et  sUiquantulum  facultatis  sibi  utriusquet 
UnguiB  habere  videbatur,  ausus  est  interpreiuri»  Yariai 
quidem  ,o)un  fuisso  Latinai  Sacroruni  Bibliorum  in- 
tcrpreutioiies  cgo  quoque  aio,  atque  defendo  iu 
epistola  ad  doctissiinnm  Tirum  Antooium  Franciscum 
Corium.  Vehementius  Uroen  non  sunt  urgenda  aliaia 
SS.  Hieronymi  et  Augusiiiii  testimooia ,  neque  e»ii^ 
timandum,  Tarios,  qni  tunc  temporis  eistabant  Sa* 
cne  Scriptur»  codices,  fini&se  omnes  a  variis  diver* 
wuibtts,    sed  de  dognutibus  cbristianae    religio- B  sjg^ue  interpretibus  exarauia.  Diversilas  illa,  de  qua 

BIS. 


Punica  iteu)  jacutur  versio,  jam  usu  recepia  lem- 
poribns  S.  Augu&tini  apud  nonnuilas  Africxnationes: 
qusque  antiquitatem  plurirai  saiis  asserUm  voiunt 
«X  quodam  ejusdem  S.  liipponensis  episcopi  loeo 
circa  fiaem  expo^itionis  in  pi»alinuoi  cxviii,  ubi  ait : 
Oamee  ecUmos  versus  in  Hebraicis  codieibus  ab  sa^ 
fiMT  iUis  jfropomlur^  littera  incipere^  ab  eis,  qui  illas  no- 
venuU  kiteras,  nobis  indicaiuni  est^  quod  nostri  vd  La- 
fine,  vel  Punice^  quos  iJiECfiBARios  vocant,  psalmoe 
facere  censueverunt.  Venmi  ibi  tion  loquitur  S.  Doc- 
tor  de  Psaimis  Davidicis,  sed  de  Caniicis,  seu  Canti- 
Jeuis  Abecedariis.  Pi»aiinum  ejusinoiii  eontra  Dona- 
lisUs  a  se  conscripturo  Bieinorat  ipse  Sanctus  lib.  u 


PP.  locuti  suiii,  oru  videiur,  ut  plurimum,  ex  anti- 
•quariii»,  librariisque,  qui  inter  deicribendum  unam 
eamdemqueversionem,  suo  singuli  arbitratu  quaadam 
addere,  aut  detraliere,  vel  niutaie  sunt  ausi.  bi 
quando  enini  ignoium  verbum,  aut  obscura  locutio 
codicura  laiinorum  exacriptoribus  occurrebal,  ipsi 
€r»cuin  in  Novo  Ffiftdere  adibant  exeuiplar,  quamvis 
utraroque  iinguam  parum  cailerent,  nec  idoneura 
iraberent  ingenium.  A  textibus  originalibus  diligcnter 
coilaiis  baurieoda,  ac  repeienda  erat  genuina  vitia* 
tx  locutionis,  vcrbique  obicurisenteui^a,  ut  Patres 
docuere.  Audialur  Divui  Augustinus,  qui  in  lib.  u 
4t  Doctrina  Ciiristiaiia,  cap.  li,  bas  Latinis  bomi- 
iiibus  regulas  irailil  :  Contra  igmoia  signa  propria 


lieiract.  cap.  20.  Prjeterea,  si  tempore  iUius  versio  Q  nMrgititm  remedium  esi,  inquit,  Unguarum  cognitio.  Et 


Mufiiea  Afris  usitata  fuisset,  mentioiiem  ejus  facere  iUe 
uoa  intermiiisset ;  cum  in  Ubris  de  Doctrina  Christiana 
ex  professo  doceatf  qum  prce^dia  sibi  comparare  debeai^ 
qus  Sacrarum  Litierarum  inteUigenUam  consequi  veUt. 
ha  ^rBtserus  iib.  u  l^feosioiiis  Controvers.  Beilar- 
niui,  cap.  i5,  p.  8i4. 

Exptobisergo  totomuium  liaguis  nunquam  eoaiii 
YeniunibttS  tempore  apostoiorum,  videainus,  prxsui 
^Missune,  au  in  eumdem  iropiiigant  lapidcm,  quft' 
£ccleaiae  uaaeenitis  exordio  innuineras  putant  Luitinas 
e&iiitisse  utriusqiie  Fcederis  iranslatioiies,  UbUi  fu- 
iuas  Eeciesia:  Gentium  in  imiMeiio  Romiino  domi- 
natune.  Qianvis  antem,  ut  inquit  Plinius  lib.  in, 
fi,  itaUa,  numine  deum  etaia,  sparsa  congregaret 


LaihuB  quidem  Unguce  homines,  quos  imne  instruendoe 
suscepimus^  duaims  aUis  ad  Scripturarum  Divinarum 
eognitionem,  opus  iiabetU,  HebroBa  sciiiccl^  et  Grmca^ 
ut  ad  exempiaria  prmcedeniiu  recurratuff  m  quam  dur 
bitationem  atlulerit  Laiinorum  inlerpretum  infiniia  va- 
rietas....  propier  diversitates  namque,  ut  dicium  est, 
inlerpreium,  illarum  Uuguarum  est  cognitio  necessaria. 
Et  cap.  i4  ejusdem  iibri,  ait:  Namque  aut  ignotum 
verbum  facit  Itmrere  lectorem,  aut  ignota  loculio.  Quce, 
li  ex  aUenit  Unguis  veniunt^  aut  qumrenda  sunt  ab  ea- 
rum  Unguarum  hominibus,  aut  easdem  Unguie^  si  ei 
otium  est,  ct  ingenium,  edisceudtB,  aut  plurium  inter" 
fretum  consuknda  coUaUo  est,  etc.  PUirunum  hic  quo- 
que  j*ivat  interprelum  numerositas,  coUatis  codicibue 
imperia^  riiusque  moUiret ;  et  tot  populorum  discordius^  J)  inspecta,  aique  discussa.  lieKi,  ubi  siipra»  cap.  13  : 


ferosque  UngauiM^  sermonii  comaieicio  contraheret;  inibl 
lunen  pro  cerbo  est,  uon  adeo  ingentem  fuisse  Sa- 
craritfn  Scriptiirarum  Latine  versarum,  qua:  Eccie- 
sik  iiiserv«el>attt,  numerosiiatem.  Fuere  uoonuili, 
fni,  ot  de  couferenda  edendaque  antiquA  Latina 
habi  Vittdoboocnais  codicis  traBsIaiione  omnis  luus 
cnnaiw  irrJios-credereUir,  quaadaa  SS.  iiieronyini, 
et JUigu6ttiii|>retulere  seiitQoiiiis,  ex  quibus  dc  rouliis 
iriwiis  o<4atiinis,  Uii  siioiiibus,  conjectura  iieri 
pwiet:  nieiniitque,  dect«rem  Maxinium  in  Prxf.  iii 
mEvmi%*Aa  «ieribere  ad  Damasum  Papa*n, li  Latiids 
exempiambuafdee  estadhibomia^  respoudeantquihus  ?  tot 
OMMi  s»Mi  esffnf/cHa  ffoa^,  i^i  coilioei.  Snncinm  partter 


Sed  quoniimi,  et  quce  sil  ipsu  sentenlia,  quam  pluree 
iiiterpreles  pro  sua  quisque  facuUuie,  atque  judicio  co- 
itantfir  eloquij  non  apparet^  nisi  in  ea  Ungua  inspicitk' 
lurf  quam  inl^rprCantur^  et  plerumque  a  sensu  auctorif 
ilevius  aberrat  interpres,  si  non  sii  doctinimus;  aut 
Mnguarum  iUarum^  ex  quibus  in  Latiuam  Scriptura 
tifervenitf  petenda  cogniiio  est ;  aui  imbendee  injLerpreta" 
tiones  eorum,  qui  se  verbis  nimis  obstrinxertmt ;  nou 
4fuia  sufficiuntf  sed  ut  ex  eis  veritas^  vel  error  detega- 
tur  aiiorum,  qui  non  magis  verba,  quaiu  sentenlias  in- 
-terpretando  sequi  maiueruut.  lUque  recurrenduflpi 
.eratitdiext4im.prini4geiiHim,«tt»aado  iiiterpreutiMfli 
^sieu  ex«ia|>la|iia)  initir  jsn  ^disaiUebsyU  :  sed  ' 
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quamplures,   qut,  utriusque  linguae   fere    prorsus  A  ficavit.  Hinc  demum  Augustino,  qiii  nibil  inepte. 


ignari,  nulloque  liabiio  interpreuim,  seu  excmpla- 
rium  deleciu,  difliciliora  et  obscuriora  Italx  verdio- 
nis  loca  ausi  sunt  corrigere,  expungcre,  vel  assu  - 
mcntis  augcre  :  et  qu»  lectori  moram  alTerre  poie* 
ranlinEvangeliis,  ea,  facta  veluti  quadam  Harmonia, 
aUerius  Evangelisl»  siyio,  verbisque  illusirare. 
Uinc  varix,  discrepanlesqiie  unius  ac  ejusdem  anti- 
qui  inierpretis  sunt  exortae  lectiones ;  qu^e  SS.  Hie« 
ronymo  et  Augusiino  in  causa  fuere,  ut  quererenlur 
utrique  de  lania  Latinorum  inierpretum  numerositate. 
Quamvis  enim,  inquit  dociissimus  Sabatier  in  Prxf. 
Generali  (De  Bibliorum  Sacrorum  L(Uini$  vertiombus 
antiquit,  §  ^),  lextus  primigenii  discrepent  inler  se 
aliquando  lectiones,  variisque  dissideant  verbis,  ai- 


nihil  nisi  recte  scribit ,  scribere  forsitan  licuit,  La- 
tinos  interpreles  numerari  non  posse,  Ita  laudaius  C1. 
Sabaiier,  cujus  conjecturam  ego  vebementius  urgebo. 
Varias  exslitisse  SS.  Hieronymi  et  Auguslini  setaie 
versiones  ego  quoqtte  non  semel  asserui  in  lomo  i 
VfndiWart/m  Canoniearum  Scripturarumt  atque  in  hoe 
Evangeiiario  Quadruplici,  nisus  auclorilate  SS.  PP., 
et  praesertim  Hilarii,  Hieronymi,  et  Augustini,  qui 
libro  u  de  Doctrina  Ghrisiiana  cap.  44,  dum  varias 
pro  iisdein  emendandis  regulas  tradit,  maximum  ha- 
bendum  esse  codicum  ab  eodem  interprete  deriva* 
torum  delectum  docet :  Nam,  inqtiit ,  codicibus  emeti' 
dandis  primitus  debet  invigilare  soiertia  eorum^  qui 
Scripturas  Divinas  nosse  desiderant,  ut  emendatis  non 


que  etiam  sententiis,  unum  tamen  eumdemquc  pri-  B  emendati  cedant^  ex  uno  dumtaxat  interpretationis 


migenium  esse  textum  constat  :  quidni  igitur 
pariier  unam  eamdemque  primum  fuisse  Scrip- 
turarum  interpretationem  dixeriinus,  quamvis  va- 
ri»  in  codicibus  occurrant  discrepantiae,  quae 
yarias  interpretationes,  a  vnriis  elaboralas  inter- 
pretibus,  signilicare  videanlur?  Nimirum  variae  iilae 
forsitandiscrepaiitiae,  aut  ab  oscitaniium  negligenlia 
librarioruin,  aut  ab  audacium  temeritate  eruditulo- 
rum  siint  profectas;  quoruro  alii  somniculose  descri- 
bendo  hanc  interpretationem,  verba  et  senteiitias 
iriiiarunt;  alii  vero,  qu»  roinus  intellexere,  aut 
inendosa  putaruni,  aut  arbitratu  suo  mutaverunt. 
Certe,  si  id  inter  exscribendum  primigenium  Scrip- 
turae  texium,  ciijus  vel  litterulam  mutare  nefas  esse 


genere  venientes,  Et  in  eodem  libro,  cap.  15,  num. 
22,  In  ipsis  interpretationibds,  Ilala  eateris  prcBfe- 
ratur;  nam  est  verborum  ienacior,  cum  perspicuitate 
sententuB.  At,  ubl  S.  Hieronymus  arbiter  sedit,  B. 
Damasi  jussii,  ut  (post  exemplaria  Scripturarum  Novi 
Teslamenti  toto  orbe  diffusa,  qum  inter  te  variabant) 
quce  essent  i7/a,  quas  cum  Grmca  consentiebant  veritatCt 
decerneret ;  ne  multunif  tnquit,  a  lectionis  Latinm  con- 
suetudine  discreparent,  ita  calamo  temperavimus^  ut 
his  tanlum,  qum  sensum  videbantur  mulare,  correctis, 
reliqua  manere  pateremur^  ut  fuerant.  Itaque  illa  ex^m- 
plaria^  quae  dicit  tot  pene  fuissCf  quot  codices,  ex  uno 
dumlax:U  intcrpreiaiionisgenere  veniebant;  quando- 
quidcm  tot  exemplaribus  Iialae  mirecorruptis,  quibus 


debuerai,  contigit;  quanto  magis  coniingere  potuit  G  mederi  volebat,  miiiiroe  consuluisset,  si  ea  varii  ela- 


in  exscribcnda  interpreiatione,  cujus,  cum.nontanta 
esset  aucioritas,  quania  lextus  primigenii,  minori 
adhuc  cura,  minorique  rcligioneest  descripta  a  libra- 
riis,  et  eruditulis,  qui  mutare,  addere,  detrabere, 
glossulas  inserere,  religioni  non  habuerunt? 

Praeterea  variaruro  potesi  csse  aiia  leciionum  ori- 
go,  eaque  purior  atque  utilior.  Sicut  enim  librarii,  et 
erudituli,  osciiantia,  etteineritaieprimigeniam  trans- 
lationem  nonnuiiquam  vitinrunt;itaeruditi,  siquando 
primum  dormitasse  agnoverunt  interpretem,  quod 
nemini  non  coniingit,  cum  errare,  et  falli  humanum, 
et  a  nemine  alienum  sit,  quae  minus  recte  versa 
erant,  castiganinl,  et  verbis,  senlentiisve  obscuris 
lucem  dedere.  Hinc  factum  est,  ut  quae  variae  viden- 


borassent  interpretes.  Praeterea  discrepanies  lec- 
tiones  Evangeliorum,  quas  ipsc  Hicronymus,  prae- 
sertim  in  commentario  in  Matthxuin,  recitat,  non 
diversos  inierpretes  arguunt,  sed  exemplaria  diversa 
ejusdero  inierpretis.  Demum,  cum  usque  .nd  hanc 
dieni  insigniores  bibliothecae  singulari  •«  diiigentia 
pervolutae  servaverinl  quamplura  fragmenia  illius 
antiquissimae  inierpretaiionis,  quam  lanto  in  pretio 
babuit  Augustinus,  cuique  caeteras  esse  posihabendas 
pronuntiavit,  cur  aliarum  omniuro  fortuna  adeo  dis- 
par  fuit,  atque  dissimilis?  Privatis,  dicet  aliquis, 
usibus  inserviebant.  At  non  orones.  Italae  quidem 
apud  Laiinos  excellebat  aucloriias ;  sed  tamen  aliae 
quaedam  fuerunt  versiones,  quibus  Italam  postha- 


tur  esse  a  v^riis  elaborafe  scriptoribus  Scripturarum  D  buere  nonnulli  Patres.  Quoniam  vero  paucae  erant, 


inlcrpretationes,  aliud  forsilan  nihil  sint,  quain  varia 
ejusdem  iiiterpret^itionis  exempla,  pro  librariorum 
negligentia,  ignorantin,  ac  temeriiaie,  sed  et  erudi- 
torum  castigatione  discrepantia.  Hinc  forsan  Hiero- 
nyinus,  tot  exemplaria  penCj  quot  codices^  scripsit; 
quoe  tamen  pauio  inQatius  scripta  sunt :  hinc  cum 
idem  Hieronymus  novam  adornasset  Novl  Testamenti 
inlerpretationem,  idque  a  pluribus  reprehenderetur, 
sanctus  Doetor  roalevoiis,  qui  se,  suamque  rodebant 
et  carpebant  versionetn,  iis  respondit  verbis,  quibiis 
non  taro  a  se  novaro  Scripturae  interpretationem  ela- 
boratam,  quaro  veterem  eroendaiam,  et  a  maculis, 
vitiisque,  quibus  laborabat,  expurgatam  fuisse  sigoi- 


primum  neglecix  sunt  in  forulis  tabulariorum,  deiiide 
interiium  passae.  Si  pene  itmumerae  credi  volunt, 
qnei  ficri  potuit,  ut  omnes  deperditae  dicaniur,  et 
sitit.  Non  levisest  hxc  difficulias,  nec  facilis  ad  ex- 
pediendutn  cst  nodus  illis,  qui  volunt  nimis  urgere 
SS.  Hieronymi  et  Augustini  sententias,  quas  reci- 
tavi.  Hojusmodi  tamen  nodus  nullo  negotio  soWetur^ 
si  tot  Latinos  interpretes  miniroe  exstitisse  creda* 
mus.  Sed  de  hoc  alibi.  Ne  autem  amplius  alicui  ea 
cogiiniio  veniat  in  roeniero  (post  tot  litteratissimoi 
horoines,  qui  de  Yindob.  cod.,  ejusque  Itala  versione 
milii  scripscrunt)  ipsuro  exemplar^  incertae  versionis 
esse,  et  frusira  me  iilud  edendaro,  te  collatore,  sas- 
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cepisse;  omnibus  indnstrix  mex  ratio  comperla  git  A  Graec.  inl  r^v  vu/x^jiQy;  quod  proprie  sponsam  signi- 
ex  conseqnenli  locoruin   parallelorum  prolatione : 


qux  loca,  qui  atteiitins  perpcnderil,  cum  tuos  labo- 
res  merita  cumulabii  gloria,  ttim  mex  ediiioni,  quam 
mereri  possil»  laudem  litnli  non  invidcbit.  Mulla 
quidem  et  maxima  debeo  Cl.  V.  Nicolao  Forlosiae 
Aug.  bibliothecie  custodi  primario,qui  incomparabili 
diligcntia  Lntloos  non  solum  codices  sacros  ex  Vin- 
dobonensi  thesauro  collegit,  colleciosquc  in  indicem 
ordine  sno  distribuit,  atque  ad  nie  misit;  sed  evan- 
geliarium  etiam,  de  quo  loquimur,  explicuit,  atque 
descripsit;  critico  Insuper  et  historico  adjecio  judi- 
cio.  Utinaro  totus  ille  codex,  cujus  ego  variantes 
lectiones  evulgo,  a  te,  sapientlssime  prxsul,  ali- 
qaando  in  lucem  edatur.  Opus  sane  in<?omparabile, 
ct  immortaliiate  dignum ;  sed  hominum  dumiaxat,  B 
qui  multum  progressionis  feceriiit  in  leclione  Lati- 
iiorum  Patrum  primitivorum,  imo  relatem  consump- 
serinl,  manlbuscontrectandum.En  indolis  Vindobo- 
nensis  codicis  lestimonia  clariora. 

Mnrc.  cap.  viii,  iO.  Vindobonen.,  Veronen.  et 
et  Corbeien.  Magedam,  Vulgnia  S.  Marci  hic  narrat, 
Christum  per  mare  Tiberiadis  navigasse  Dalmanu^, 
iham.  S.  Matthaens  vero  cap.  xv,  39,  et  pluraLatina 
S.  Marci  mss.  habent  venisse  Magedan.  Syriacus 
quoque,  ac  Arabicus,  et  Gneca  quxdam  vetastissima 
excmplaria  legunt,  Magedan, 

Luc.  cap.  XII,  55.  Desant  verba,  \n  manibui  vestris^ 
\n  Viiidobonen.,  Vercellen.,  Gai.  etBrixiau.  et  itn  in 
Grj^co  texto,  In  antiquis  Corbeiensibus  Bibliis,  et  in 
qoibusdam    aliis  Latinis  mss.   in  S.  Irenaei  lib.  iv  ^  Ambrosiiis  in  lib.  i    de  Spir.   Sanct.  cap.  5,  pag. 


flcat. 

Luc.  cap.  xviii,  7.  Vindobonen.,  Vercellen.,  Vero- 
nen.  paiientiam  habens.  In  hodierno  codice  Graeco 
est ,  xae  /xax|9o0vp&>v  stt*  aOrotc,  et  patienHam  habens. 
Olim  legtbat  interpres  Lntinus,  fjtaxjooOv/xijaec,  pafieit- 
tiam  habebit  in  illis. 

Luc.  cap.  XX,  55.  Vindobonen.  et  Corbeien.  n€- 
qtte  ducunt  uxores  ^  Brixian.  neque  uxores  dueunt, 
Quidam  etiain  mss.  div.  Bibl.  S.  Mieron.  babent 
juxta  Gra?cum ,  neque  dueunt  uxores. 

Marc.  cap.  ii ,  19.  Vindobonen. ,  Vercellen.  et 
Brixian.  Fitii  sponsi,  Graecus  textus,  toO  vu/x^cjvo^. 
Et  ita  habetur  Matth.  cap.  ix,  v.  15,  et  Luc.  cap.  v, 
V.54. 

Marc.  cap.  vii ,  5.  Vindobonen.  et  Corbeien. 
babeut,  nisi  pugillo  laverint.  Graecus  pro,  niri  crebro 
taverint  manus,  fert,  "Eov  fiti  Truy/x^  v(i{>&)VTai  rag  x^^p^^t 
ovx  Mioyj(Tij  id  est,  nisi  pugillum  laverint, 

Marc.  cnp.  x  ,  40.  In  Vindobonen.  ,  Vercellen.  , 
Corbeien.  et  Veronen.  deest ,  to  vobis.  Et  ita  ,  illud 
vobis,  abest  a  Syro,  et  a  codicibus  Gra^cis. 

Luc.  cap.  XII ,  58.  Vindobon.  Si  venerit  vespertina 
hora  vigilia,  Veron.,  Corbeien.  et  Mm.  it  venerit  ves- 
pertina  vigitia.  Vetusti  eodices  nonnulii  apud  Millium 
hic  ferunt ,  ^Efrmpt^m  ^v^ox^  ,  boc  est ,  vespertina  vt- 
gilia^  pro,  secunda  vigiiia.  Et  iia  legebat  Marcion, 
teste  Epiphanio. 

Luc.  cap.  XI,  15.  Viiidobonen. ,  Veronen.  etCor* 
beien.,  6onum  (/o/um.  et  ita  cod.  Cantabrigien.  S. 


conlra  h^reses  tom.  i,  pag.  278;  in  S.  Cypriani  lib. 
de  UiiiUte  Ecclesiae  Cathoiicas,  pag.  260  et  266. 

Marc.  cap.  yiii,  15.  Vindobonensis  pro,  Herodis, 
habet,  Herodianorum.  Grxci  codices  nonnulli,  vi- 
dendi  apud  Millium  hic  pro,  fermenlo  Herodis,  fe- 
nint,  Kul  tqc  K^^c-us  *Uj06ad(av&>v,  hoc  cst,  fermentum 
Herodianorum;  neque  spernendum. 

Lnc,  cap.  x,  15.  Viiidoboneii.  et  Veronen.  quid 
vsque  in  ccelum,  Brixian.  qua  usque  in  ccelum.  In 
Grxco  codice  hodierno  Malihnnus  ei  Lucas  uon  dif- 
fcrnnt  :  igiuir  valgaius  intorpres  in  Grsecn  Matthaei 
Tcrsiime  legebai,  fjLio  <<»;  oOf)avoO,  numquid  usque  in 
ccplum,  quomodo  se  in  quodaui  exemplari  legisse 
lestatnr  B«'za. 


Liic.  cap.  XII,  8.  Vindobouen.,  Corbeien.  et  Mm.  ^  soeus.  Mm.  magis  ab  illo. 


614,  etnonnulli  codices  Evangelii  secundum  Lucam, 
ut  refert  idem  S.  Ambrosius  in  dicto  loco  ,  et  Mm. 
Spiritum  bonum  datum,  Br ixin n.  Spintum  Sanctunif 
et  iin  versio  Persica.  Didymus  ,  et  versio  Syriaca  , 
Spiritum  sanctilatis.  iEtliiopica  vero  habel ,  bonum 
datum  Spiritus  Sancti. 

Luc.  cap.  XI,  50.  Vindobonen.  etVeronen.  usque 
ad  generalionem  istam.  et  ita  Lucifer  Calaritanus. 
Vercellen.  usque  in  gente  hac, 

Luc.  cap.  XVIII,  14.  Vindobonen.,  Veronen. ,  Bri- 
xian.,  Corbeien.  etGat.  magis,  quam  ille  Phariswus; 
et  ita  versio  Syr.  et  S.  Cyprianus  in  lih.  de  Orat. 
Domin.  pag.  265 :  S.  Ambros.  quoque  in  lib.  i  de 
Cnin  et  Abel,  cap.  ix,  pag.  199,  magis^  quam  Phari^ 


confitehitur  in  illo,  ei  ita,  juxla  Grxc.  S.  Augustinus 
in  Speculo  de  Evangclio  secundum  Lucam  tom.  iii, 
part.  I,  png.  770,  et  in  Sermone  71,  de  verbis  Evan- 
gelii  Malth.  12,  tom.  v,  pari.  i,  p.  401. 

Luc.  cap.  XII,  45.  Vindobonen.  et  Veronen.  Do- 
mfiiiij  ejus,  Qoidam  mss.  lihri  Div.  Bibl.  S.  Hiero- 
nymi,  jnxta  Gr.TCuin,  hnhenl,  Dominus  suus. 

Luc.  cap.  xn,  45.  Vindobonen.,  Veronen.,  Cor- 
baeo.,  Gat.  et  Mm.  pro,  servos,  habent,  pueros^  et 
ita,proi^lu8  Grseco  verbo,  baheniquidammss.  codd. 
Div.  Biblioth.  S.  Hicronynii. 

Liic.  cnp.  XII,  55.  VindolK>n.  ot  Vcron.  socrus  in 
sipontamy  etc.  CanL  Grxc.  $ia|xf/9e(r6>27ovTac  hic.  rod. 


Marc.  cnp.  vi,  5.  Vindobonen. ,  Vercellen.  ,  Vero- 
nen.,  Gat.  et  Mm.  Nonne  hie  (Gat.,  Mm.,  ct  Vindo- 
bonen.  iste)  est  fabri  filius  1  Graeci  codices  nonnulli 
babent,  oO;^  outoc  jo-ti  toO  tcxtovoc.  Ita  codd.  alitiui 
vetercs,  tesie  Erasmo,  Colb.  8,  Paris.  6,  Arab.  iC- 
thiop.,  elc.  quac  verba  reddi  possunt  Latine  ,  Nonne 
hic  est  filius  fabri^  vel  artificis?  Graeca  enim  vox  ge- 
nerica  est ,  et  quodlibei  artificum  genns  significat. 
Certat  Origenes  lib.  vi  conlra  Celsiim,  nullo  Evan- 
geliorum  loco  doceri,  artem  ullamexercuisse  Jesum, 
qunmqiiain  Joscphus  faber  fuit;  diceiis ,  Oj^a/jioO 
Twv  gv  raig  ixx^.Tictaes'  ySjOOfASvwv  Evayyg^iwv  tcxtwiJ 
«Oto?  0  *lr,Tovc  «vayeyoarTat.  Plerique  lanicn  rodidJiifl 
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manu  exarati^  omDesqiie  lypis  vulgaii ,  Pakres ,  ^l  A  eircumnamibut  mecum  ,  Corbeien.  *utH  quidam  hie 
inlerpretes,  uno  assensu  ,  Jesum  fuisse  fabrum  do* 
cent,  MaithaBus  eap.  iiu,  55,  fert :  Nome  bic  e$t  (a- 
bri  filius  ? 


Luc.  cap.  XII,  59.  Ylndobon.,  Gat.,  Mm.  et  Bri^ 
xian.  mviuimum  quadrautem  reddoi,  Veronen.  doMO 
eliam  reddas  nomsimum  quadrantem  ,  Corbeien.  fio« 
vissimum  quadrantem,  S.  Irenaeus  in  lib.  i  contra  flas 
reses  tom.  i,  pag.  104,  donec  reddas  nomssimum  quch 
draniem, 

Luc.  cap.  xiii ,  8.  Vindobonen.  permiue mit^ 


eircwnstaniium  me«  S.  Ambros.  in  lib.  iii  de  Fido 
toni.  II,  cap.  12,  pag.  514^  quod  sunt  qtudam  drcum" 
stantium, 

Luc.  cap.  XI,  2.  Yindobonen.  et  Brixian.  Fiat  vo< 
luntas  (Yindobon.  volumptas)  tua,  sicut  in  cosio,  et  in 
terra,  .Yercellen.  Fiat  voluntas  tua ,  Veronen.  Fiat 
voluntas  tua  in  cmlo ,  et  in  terra.  Grseci  qiiamplures 
lum  edlii,  tum  manu  exarati ,  legunt,  Fiat  voluntas 
tua^  sicut  in  ccelo ,  et  in  terra.  Vulgata  ,  plurimique 
Godices  opiimaB  notas  bxc  verba  omittunl ,  quemad- 


iom  cophinum  stercoriSf  Yercellen.  et  Brixian modumOrigen.lib.de  Prece,  qua  de  re  videndiis 

ei  mittam  cophinum  stercoris  ^  Veronen.  etCorbeien.  Hiil.,  Var.,  Leci.,  bic,  etS.  Augustinus.  Postrcmus 

remitie et  mittam  cophinum  stercoris^  ei  iia  S.  in  Ibncliiridion  ad  Lnurent.  cap.  116,  advertit ,  Ora- 

Paulinus,  S.  Ambrosiiis  in  lib.  ii ,  de  Poenit.  cap.  1 ,  tione  Dominica  apud  Lucaro  quinque  dumtaxat  pe^ 

pag.  415,  ei  in  iib.  i  deJacob,  et  Vita  Beata,  cap.  1,  B  titiones  contineri ;  septem  vero  apud  MaitbaBum. 

pag.  445,  necuon  S.  Augusiinus.  Luc.  cap.  xi,  S.  In  Yindoboneu.  post ,  Pater ,  ad- 

Luc.  cap,  xyii ,  9.  Vindobonen.  et  Yeronen.  ^110  diiur,  sancie  ,  qui  in  cmlis  es  ,  in  Yercellen.  et  Cor- 


sibi  imperaia  sunt^  Yercelleu.  et  Brixian.  quoi  pras^ 
cepta  sunt  ei,  Corbeien.  sibi.  et  ita  quidam  mss.  div. 
Bibl.  S*  Hieronymi ,  S.  Ambros.  iii  Exposlt.  in 
psalm.  cxviii,  loin.  1,  pag.  1179  ,  babet ,  quod  impe-' 
ralum  est  ei. 

Luo,  cap.  XVII,  18.  Yindobonen.  nor  $st  in  illis  , 
^tit  rediretj  et  gratias  ageret  Deo  ,  Vercellen.  ex  his 
non  est  invenius ,  etc«  Veroneii.  ex  illis  non  est ,  qui 
rediret,  et  gratias  ageret  Deo  ,  Corbeieii.  ex  illis  non 
erat,  qui  rediret,  et  gratias  ageret  Deo,  S.  Ambros.  in 
lib.  1  de  Cain  et  Abel  cap.  9  ,  pag.  199,  non  [uit  ex 
ilUs,  qui  reiUretf  et  gratias  ageret  Deo. 


beien.  sancte.qui  es  inccelis,  in  Veronen.  et  Brixian. 
noster,  qui  es  in  coelis  (in  Gai,  nosler)^  et  ita  in  Sanclo 
Anibrosio.  In  Mm.  sanete,  Yerba  illa,  noster,  qui  es 
in  ceeliSf  jam  ante  Origenis  tempora  irrepsisse ,  ap^ 
paret  ex  ejusdem  libro,  yrffpi  B\fx^^  P>g*  57. 

Luc.  cap.  XII,  11.  In  Yiodobonen. ,  Yercellen.  , 
Yeronen.,  et  Corbeien.  additur ,  et  Oierico.  et  ila  in 
Colb.  2,  apud  MIII.T^vtff^exu. 

Luc.  cap.  X ,  20.  Vindobon. ,  vobis  subjecti  sunt , 
Veroiien.,  spiritusmalignivobis  subjecti  funl,  Brixian., 
Dmionia  vobis  subdita  sunt,  Ambrosiasler  in  Epist. 
ad  Corinibios  L  cap.  12,  pag.  154.  ,D(pmdnia  vobis 


Luc.  cap.  XIX,  8.  Vindobonen.  siquid  (Uicui  fraude  C  subjecta  sunt. 


abstuli ,  Corbeien.  et  Brixian.  fraudavi,  Sanctua 
IrenaBus  habet ,  et  si  cujus  quid  fraudavi,  Sancius 
Ambrusius  in  Ub.  11  de  Cain  ei  Abei  cap.  4,  pag.  314, 
si  cui  aliquid  fraude  absluli;  et  iia  Clirysoiogus* 

Luc.  cap.  XXII,  31,  Vindob.  expetivit ,  ut  vos  venti'^ 
let,  Corbeien.  et  Brixian.  ,  expetivU,  ut  vos  tentHet^ 

etc.  Yeron ivit,  ut iet.  S.  Illlarius  in  lib. 

X  de  Trinitaie.  tom.  11 ,  pag.  348 ,  expeiivit ,  ut  vos 
cernerei;  ejusdem  vero  S.  Hilarii  codex  Coibertinus, 
et  alii  non  deieriorls  no4»,  ventiiet ;  et  ita  S.  Am- 
bros.  in  lib.  iii  de  Interpell.  Job  cap.  5,  pag.  659  , 
nec  non  Ambrosiasier  in  Epist.  ad  Roman.  pag.  77, 
6*  Cypr.  in  lib.  de  Orat.  Domiq.  pag.  271,  expetivit, 
ut  vos  vexaretf  eic. 


Luo.  cap.  xiii ,  25.  Yiiidobonen. ,  Yeronen.  et 
Brixian.  Domine,  Domine.  Geminatum  ,  Domine,  est 
Mnliliaei. 

Luc.  c.ip.  XXI,  17.  Yindobonen. ,  Gnt.  et  Brixinn. 
omnibus  hominibus.  et  ita  S.  Ambrosios  ,  seii  Beren* 
gaudus  in  Exposliioue  in  Apocalypsin  ,  de  Ylsiuiie 
IV,  tom.  II,  pag.  537. 

Luc.  cap.  1 ,  41.  In  Yiiidobonen. ,  Yercellen.  , 
Yeronen.  et  Corbeien.  desunt  verba,  sollicita  es^ 
et  turbaris  erga  plurima.  et  ita  S.  Ambrosius  in 
Enarr.  in  psal.  1 ,  pag.  757 ,  in  Exposit.  psal.  cxviii, 
pag.  1107,  et  in  iib.  i.  Exposit.  Evang.  sec.  Luc. 
p.  1268. 

Luc.  cap.  X,  42.   Hic  versus  deest   in  Yindo* 


Luc.  cap.  XIII,  27.  Yindobonen.  nescio  unde  sitis ,  D  bonen. ,  Yercellen.  et  Veronen.  atque  in  S.  Am- 
Yeronen. ,  nesmunde  estis.  et  ita  S.  Ambrosius  in      brosio 


llb.  1  de  Cain  et  Abel  cap.  5,  pag.  192. 

Luc.  cap.  XIV ,  12.  Yiiidobonen.  ei  Corbeien.  ne^ 
que  vicinos  ,  neque  divites ;  Vercellen,  neque  fratres 
tuos,  sed  nee  vidnos^  nec  divites ;  ne  forte  U  ipsi  te  iit- 
vitent\  Yeroiien.  neque  fratres ,  nequej^ognaiost  negue 
vicinoft  neque  divites  i  ne  forte  et  ipsi  te  reinviient , 
Brixian.  ne  forte  el  ipsi  reinvUent  te.  S.  Cyprianus  in 
lib.  111  Tesiiinuuioruni  ad  Quirlnum  cap.  2 ,  pag. 
572,  neque  fratres  ,  neque  vieinos  ,  neque  tUvites ;  ne 
forte  et  iliijeinvitent  te. 

Marc.  cap.  viii,  59.  Yindobooen.  quod  sunt  qui- 
damcircums^antfSt  Yeronen.  ((UQd  tunt  quidttm  de 


Luc.  cap.  xui,  35.  Vindobonen.  omittit,  deterta» 
Porro  Gred  codices  muiti  non  ferunt ,  dfferfa  , 
epmiiog ;  neque  S.  Cyprianus ,  neque  libri  veteres 
Latini,  neque  versio  Copiica ,  et  Armena.  Qua  de  re 
vide  Grot.  Brog.  Mill.  Additum  videtur  ex  v.  33  , 
Ciipiils  xxiii  Evaiigeiii  Saiieii  Matth.^ei. 

Luc.  cap.  XVI,  21.  In  Yindobon. ,  Veroellen.,  Ve- 
ronen.,  Gat.,  Mm.  et  Brixian.  desnnt  verba  illt  ,  et 
nemo  illi  dabat.  ei  iiSL  in  quibusdam  mss.  div.  Bibl. 
S.  Hieron.  ei  in  Prxfat.  S.  Gaudenl.  episcop. 
Brixian.  ad  Benivol.  ut  animadvertil  Cl.  PaulusGa- 
le^rdus  p»f.  lQ,'B|im.  t ,  quem  consol^:  codieps 
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quoque  Graei  Dan pauci  apud  Milliuw  ,  ei  Eratfnum  A     Mare.  cap.  7,  Vlndoboneii. ,  Corbekn.,  6at.  ei 


noo  ha|>eol,  €t  mem^  illi  dato ,  iienKiue  Laiiaorum 
quamplurimi*  Addiu  iMQcpuianiur  ez  capiiia  xv, 
▼ersiculo  16,  prsBseniis  Evangelii ,  ubi  de  Prodigo 
filio  serroo  esi,  saturari  cupiente  porcorum  ftiliquis  , 
€t  fwno  ilU  dabai. 

Lue.  cap.  xvn ,  ^.  In  Vindobonen.  et  Corbeien. 
deeii,  ignemde  emU.  eiiia  in  S.  Iren.  Ibid.  Vercel* 
len.  ci  perdidii  ofliites,  ei  iia  idein  S.  Irenaeus. 

Luc.  cap.  XX,  36.  Vindoboncn.  et  Corbeien.  Inam 
gunl  similet  angelii  Dei,  quia  ,  etc.  S.  Hieron.  in  lib. 
conira  Joan.  Jerosol.  iom.  ii,  pag.  429  ,  led  erunl 
»eut  angeli  Dd^  quod,  etc. 

Lnc.  cap.  xxi ,  15.  In  Vindobonen.  Vercellen.  ei 
Corbeien*  desunt  verba  illa  ,  et  contradicere  omne$. 


Brixian.  Dei  iummi,  ei  ita  quidam  mss.  div.  Bibl.  S. 
Hieronymi. 

Luc.  cap.  XI ,  51.  Vindobouen.  ei  Gat.,  plut&al<^ 
mone  hic,  Brixian.  plusquam  Salomone  Aic^  It  qui- 
busdam  codicibus  div.  Bibl.  S.  Hieronymi  habeior , 
plui  Salomone  hic. 

Luc.  cap.  XII ,  58.  Vindobonen.  ei  Corbeien.  ad 
magisiraium.  et  ita  S.  Ambrosius  in  lib.de  Tobia 
cap.  9,  pag.  60i.  Brixian.  adJudicem. 

Luc.  cap.  XIII ,  54.  Vindoboncn....  gaUina  puUos 

$ub  alas  suas,  Vercellen.,  ^ueniadniodttm  gaUina 

sub  alas  suas  ,  Veronen.  gaUina ,  Brixian.  galUna 
puUos  suos,  S.  Irenaeus  in  lib.  iv  contra  Haerescs 
tom.  I,  pag.  281 gaUina  puUo$$uossub  ala$* 


Et  iia  inS.  Cypr.  lib.  adFortunalum,  de  Exhorta- B     Luc.   cap.   xvni  ,  50.   Vindobonen. ,  Veronen. 


lione  Marlyrii  cap.  10,  pag.  555. 

Luc.  cap.xii,  7.  Desunt  verba,  sed  et ,  in  Vindobo- 
nen.  et  iia  in  S.  Augustini  lib.  22  de  Civitate  Del , 
iom.  vn,  pag.  681. 

Luc.  cap.  XII ,  42.  Verbum  ,  putas  ,  omiilltur  in 
Tindobonen.  ,  Veronen.  ,  Corbeien.  et  Brixian.  et 
ita  in  S.  Ambrosii  lib.  i  de  Poenit.  cap.  9 ,  p.  401. 

Luc.  cap.  XVII,  10.  Deest,  omma,  injVindobonen., 
Vercellen.  et  Yeronen.  ei  ita  in  S.  Cypr.  lib.  iii , 
Tesiim.  ad  Quir.  cap.  51,  pag.  582. 

Luc.  cap.  XIX,  26.  Yerba,  et  abundabit,  desunl  in 
Vindobonen.,  Vercellen.,  Cnrbeien.  et  Brfxian.  nec- 
non  in  Graeco  lexlu  ,  et  in  reginae  Suecorum  vetus- 
liori  ms.  Evang.  Latino. 


et  Corb. ,  recipiat  septies.  et  iia  S.  Cypr.  ei  S-  Am- 
bros. 

Luc.  cap.  XIX  ,  9.  Vindobonen.  filius  e$t.  Sanctus 
Cypr.  babet,  quoniam  ei  hic  fiUu$  e$i  Ahrahm. 

Luc.  cap.  XIX,  22.  Vindobonen. ,  Vercellen. ,  Ye* 

ronen.  ei  Corbeien.  ioUq nieto.  ei  ita  S.  Am- 

bros.  in  lib.  de  Tohia  cap.  19,  pag.  615. 

Luc.  cap.  XIX,  25.  Vindobonen.  ,  Vercelien. ,  Ve- 
ronen.  et  Briiian.  et  ego.  qi  ita  S.  Ambros.  in  lib.  de 
Fide  Onhodoxaconira  Arianos,  iom.  ii,  pa|.  557,  ei 
in  lib.  de  Tobia  cap.  19,  pag.  615. 

Luc.  cap.  xii ,  10.  Vindobon. ,  mzni  $ufg^t. 
Brixian. ,  exsurget.  S.  Cypr.  in  lib.  ad  Fortuna- 
tum,  de  Exhortatione  Marlyrii  cap.  11  ^  pag.  534. 


Lqc.  eap.  XIX,  8.  Deesi,  Domifie,  in  Vindobonen.,  G  exsurget  enim  gens  $uper  gentemt  et  regnum  $Hppr  ror 

gnum, 

Luc.  cap.  XXII,  5.  Vindobonen.,  Yeropen*,  Gal.  t 
Mm.  et  Brixian.,  Scarioth.  et  iia  quidam  msa.  lih* 
div.  Bibt.  S.  Hier. 

Luc.  cap.  XXII ,  2.  Vindobonen. ,  Veronen. ,  ei 
Brixian.  pro  Jesum^  babent,  eum,  et  ita  babelur  iq 
quibiisdam  mss.  Laiinis  bibl.  reginac  Suecorum. 

Marc.  cap.  xii,  29.  Vindoboneii.,  Deus  vesier^  Vcr- 
celien.,  Veronen.  ctCorbeien.,  Deus  noster.  etiia  ii. 
Hilarius  in  lib.  ix  de  Trinitate  tom.  u,  pag.  276.  et 
unus  reginae  Suecoruin  ms.  lib.  divinae  Biblioihec^ 
S.  Hieronymi. 

Marc.  cap.  xn,  52.  Vindobonen.,  bene  dixisti^  Ma- 
gister,  in  veritate ,  quod  unus  sit  Deu$  ,  vec  e$t  aUH$ 


et  iu  in  S.  Iren.  lib.  iv  conlra  Haereses,  tom.  i , 
pag.  242 ,  et  in  S.  Cypr.  lib.  de  Oper.  et  Eleem. 
pag.  55. 

Lne.  eap.  xxn,  11.  In  Vindobonen.  ,  Yeronen.  ei 
fxirbeien.  deeat,  domu$;  et  iia  in  S.  Ambrosio. 

Marc.  cap.  v  ,  1 .  Posl  fretum ,  deesi ,  mari$ ,  in 
Vindobonen.  Yeronen.  et  Brixian.  el  ita  in  Cod. 
CaDUbfig.  Graeco-Lai. 

Mare.  eap.  v,  11.  Deest,  ma^iittf ,  in  Yindobonen. 
ei  Verouen.  ul  in  Verss.  Gotb.,  Copt.  ei  Pers. 

Marc.  eap.xji,  30.  In  Vindobonen.  deesi ,  man- 
daiirai.  ei  ila  in  aliquibus  mss.  S.  Cypr.  de  Oralione 
Doninica. 

Loc.  cap«  xii ,    50.    Vindobonen. ,  Veronen.  , 


Gorb.  ,  Gai.  ei  Brixian.  baptisma.  eiita  S.  Cypr.  R  pra?^^  t7/um.  et  ita  S.  Hilarius  in  lib.  xideTrinilate 


p.  640. 

Marc.  eap.  xili,  19.  Vindobonen.  ei  Gat.,  tributa- 
6aH$  taleSf  ei  iia  duo  reginae  Suecorum  mss.  div.  Bi« 
Uiotli.  S.  Hieronymi. 

Luc.  cap.  xxii ,  12.  Yindobonen.  ,  Veronen.  , 
Cerbeiea.  ei  Brixian.,  vqNs  o$tendei.  ei  ita  S.  Am« 
broi, 

Lue.  cap.  xix  ,   12.  Vindobonen. ,  Veronen.  Cet 

Brixian.  Aoiiio  ^ictdam dite$.  ei  ita  LuciferCa- 

larii. 

Lue.  eap.  xxi ,  15.  Vindobonen.  et  Brixian.  nan 
P«iiini.  ei  ita  quidam  codex  ms.  S.  Cypr.  in  lib.  ad 

Fof iunaiiMn  de  Exhoriatione  Martyrii. 


lom.  II,  pag.  276. 

Marc.  cap.  xiii,  52.  Yindobonen.  et  Verecllen.» 
et  hora,  et  ita  S.  Hilarius  in  lib.  i  de  Trinitate  tom.  ii. 
pag.  19. 

Sed  jam  satis  iimlta  profudi ,  ut  osteiidcrem  in 
Evangeliario  Vindoboncnsi  antiqiiam  Lalinam  Italam 
conlineri.  Subtexam  nunc  inlegram  ejusdem  codicia 
descriptionem,  a  CL  Forlosia  concinnatam,  unacuni 
litteris,  quas  tu  mecum  ab  illo  acceptas  communf- 
casti.  Eas  edo  in  lucem,  utmemorem  inetuoruin  of« 
ficioruni  omiii  tcinpore  futurum  isthicc  editio  polli- 

oeatur.  Homincm  ex  ipsis  agnovi  tui  siudiosissimum| 

atque  amantissimum  mei. 
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Pescriptio  ejasdeoi   codicis  Vindol^oneDftis  facia  a  A  fuH  appellala  :  atque  id  dd  eum^  qui  iequilur  modHm. 


Cl.  Yiro  Nicolao  Furlusia  Aug.  bibliothcca:  ctis- 
tode  primario. 

Codex  isle  mi .  iheologieui ,  ialinu$  est ,  membrana- 
ceut ,  purpureus ,  lilteris  quadratit  ex  argento ,  in-folio. 
Conttat  in  prossentia  foliis  centum  quadraginta  et  duo- 
bus.  Ejus  ampliludo  est  instar  ejus ,  quod  curavimus 
pro  characterum  speeimine^  exemplaris.  Membranas 
rubro  infcclce  sunt  colore  ,  non  tamen  ex  asquo  omnes  , 
sed  pro  cujusque  duritie ,  aut  tenuitate :  carum  pleraque 
adeo  sunl  subiiles ,  ut  eas  non  agninas  pelles ,  sed  vesi- 
carum  esse  putes  membranas.  Fotia  ex  ulraque  scripta 
sunt  parte  :  qumlibet  pagina  quaiuordecim  continet 
lineas  :  linea  vero  litteras  ad  viginti  prteter  propler. 


A  foiio  primo  ad  foi.  septuagesimum  quintum^  Evan- 
geiium  secunduin  Liicam  ,  quem  semper  in  Lucanum 
vertumiegimus,  Hocaulemineipit  in  codice  ab  illisverbit 
eapitit  decimi^  vers.  septimi^  fin  nulcm  ad  vos  rever- 
tetnr,  etc.  Quod  initium ,  forte  quod  esset  delelum  , 
mendose  ab  imperilo  deinde  tuppietum  est  ad  liunc 
modttm,  Sinauteroavos ,  etc.  Desinit  ad  capiiitvigetimi 
tertiif  versum  decimum  in  ea  verba ,  consianter  accu- 
santeseum. 

A  fotio  sepluagesimo  texlo  ad  ultimum  uquitur , 
Evangelium  secundum  Narciiin ,  a  verbis  capitis  se^ 
cundi ,  vers.  septimi  decimi ,  Sani  mediciim ,  sed  qui 
male  habel ,  eic.  lu  nostra    Vuigata  habetur ,  sani 


Forma  iitterarum  quadrala  :  eceque  omnes  ex  argenlo  ^  medico.  Desimt  in  ea  eapitis  decimi  quarti ,  vers.  Iri- 
iiqtiefaclo,  exceplit  iit,  quibut  Dei , Domini , aul  Jetut  ™""  """  ""■•'"•  ^'''*"  ■*•'"-  --"»»^''*-  -•-"'•  •■»" 
nomen  scriptum  esl,  quee  sunt  exauro  :  prout  mem- 


brana  tenacior ,  aut  paratior ,  tla  vividius  colorem ,  aut 
litlernrum  splendoremservat,  Praster  hotcequatuordecim 
versus ,  in  tumma  pagina  ( quadratit  eliqm  ,  ut  dicilur, 
litleris ,  sed  minoribut  )  a  parte  tinittra  tcriptum  ett , 
sociifidum ,  a  dexlera  autem ,  e  regione  Evangeiittarum^ 
nomen  Lurnniim  ,  aut  Marcuin ,  circa  quod  lineolce 
aliquot  inscribuntur.  Quod  autem  Luaie  nomen  ad  La- 
tini  palronimici  formam  in  Liicanum  perperam  verte^ 
rit ,  id  caiiigrapho  condonandum.  In  quatemionet 
digettum  fuisse  codicem  apparel  ex  hujusmodi  notit 
Q.  XLIII,  elc.  quo!  nolce ad  finem  cujusque  quaternionis 
in  ima  pagina  vituntur. 


gesimi  sexli  rerba^  Abha  Paler,  posslbilin  omnia  tibi 

SUht. 

Ad  educendam  iitlerarum  formam  unum  alque  alte  • 
rum  adhibui  delinealorem ;  at  cum  id  ex  ntea  sentenlia 
minime  profhtarent ,  eo  quod  comptiori  semper  fornm 
eat  redderent ,  ipse  improbce  huic  operat  manum  admo- 
vere  non  refugi^  et  peiiucida  cliarta  ita  exce/n,  ut 
exemptum  iptum  propius  aUigitte  videar,  Crassioret 
etemm  titlerarum  ductut  sunt^  ted  id  acciditte  opinor 
obsoiuti  argenti  cratntudinem  ^  qua  non  patiiur  duci, 
quemadmodum  tcriptorit  vuit  manus  aut  ment. 

Exhibet  exempiar  codicit  manutcripti  paginam  al' 
teram  foiii  centesimi  ex  Evangeiio  secuiiduro  Marcum 
cap.  Yii ,  vert,  4. 


Ett  aulemcodex  Neapoii  huc  atporlatut ;  acpertinuit  q  ,    g^^^  ^  ,.  ^^^  ^^^  q^  y,,^  Bianchinio  talit  fuerit 


ad  bibiiothecam  Patrum  Auguttinianorum  S.  Joannit 
de  Carbonaria.  Monasierio  ea  reiicta  fuerat  acardinali 
Seripando  ,  <|fiif  in  concilio  Tridenlino  sancla  Romance 
Eccifsias  iegati  munus  obivil.  Is  muitos  maximi  pretii 
codices  ex  legato  acquisiverat  a  Jano  Parrltasio.  In 
fronle  paginas  primas ,  Seripandi ,  vel  Parrliasii  manu 
( quas  in  aiiis  etiam  apparel )  oiim  scriptum  legHur  , 
annoruro  circiter  millc ;  adeo  ut  ea  ratione  quinli ,  vei 
texti  tcecuii  habitutjam  tum  fuerit, 

Imtio  cujutque  pagina:  majoris  formce  titlera ,  eaque 
exterius ,  picta  est ;  quamvis  cx  intermediis  diclionis 
este  eontigerit.  Sic  etiam  inilialet  titterce  eujusque  ver- 
sicuti  grandioret. 

In  fine  ntembrorum  ,.aut  periodorum  nuUa  distinc- 


factum ,  erit  id  mihi  tam  gratum  ,  quam  quod  gratitn- 
mum, 

Cels.  S.  R.  1.  principi  JosephoComitiThunioSanctae 
Gurcensis  Dcclesiae  episcopo,  Nicolaas  Forlosla 
obsequentissimo  ex  animo  S.  P. 

Benigne  tu  quidem,  ut  soies,  ceisist,  princept^ 
quod  Evangeiici  codicit  descriptionem  non  ingratam  Ci. 
viro  Bianchinio  fuitse^  tignificet :  apprime  namque  id 
gratum  ,  et  quat  par  ett ,  habeo  gratiat ;  ted  noUm 
gratias  id  apponi  mihi ,  ^iiod  merito  luit  paruerim 
jttssis  ,  et  Hii  fuerim  commode  obseculus.  Jam  ,  nec 
mittori  certe  animi  aiacritale  studebo  ,  in  perquirendis^ 


tionumsigna,  prisler  atiquantuium  spatii  majoris,  flcD^^j   n^ndas  ,  Latinis,  si  quisunt,  Sacro!  Scripturw 


ne  id  quidcm  semper.  Litteraf  omnes  ceque  iitter  te  dis- 
tant ,  nuiia  habita  uniut  dictionis  ab  allera  distinctione, 
nisi  raro»  Ad  finem  periodi ,  aut  versicttii ,  nutlum  appo- 
titttm  est  punctum^  sed  lantum  post  interrogationem 
unicum  appingitur ,  neque  id  semper :  quce  res  ad  anti- 
quitatem  fucere  videttlur,  Vbi  Divina  nomina  scripta  ex 
auro  fiiftl,  ad  lattu  postremce  Utteras  punctum  exauro 
aduriptum^  omatut  gralia,  Doiendum ,  quod  initio  ^ 
fine ,  et  intermediit  quoque  foiiit  tit  quoque  codex  mu- 
tUut. 

Continet  autem  ,  quod  ejut  tuperett ,  Evangeiia  duo^ 
auo!  sanctorum  Lucce  et  Marci  dicuntur :  et  quidem 
fuxtaeam  tditionem^quaskjailiiua^  lulica  a  Pdtribut 


codicibus ,  quicumque  decem  prioribus  Christianof  reii' 
gionit  tcccutis  scripti  ,  in  Aug,  hac  bibtiotheca  serven- 
/iir.  Unam  toiummodo  mihi  veniam  pelere,  necette 
etl :  ne  scilicet  ,  tam  propere  id  a  me  prtettari  potte 
pulet  Bianchinius,  Ilie  etenim  amceno  luUice  cosio  at- 
ttutus  ,  frigoris  regionit  hujut  ignarut^  et  quod  potit- 
nmum  ett ,  bibliothectB  nottras  insciut ,  vix  intetUget , 
tam  etse  per  hiemem  adeuntibut  ingratam  ,  et  inhotpi^ 
tam ,  qttam  cetfate  jucundam.  Cum  primum  igitur  id 
/ieri  poterit ,  id  nte  curalurum  recipio  ,  ac  ti  quid  ad 
ejut  rem  ^quodfaeiat^  reperero^erit  mihivobit^obtempe' 
ratte  tam  gratum  quam  quod  gratiuimum,  Sic  te,  Cei» 
titt,  princeptf  pro  Eceletim  luce  incrementoDeut  opti* 
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MUAur»ei,aeoptatattta$ecHndei.  Vale.  Vindobomv^a.  A  floliendorff.  Membr.  sjcc.  xii.  conlinci  Vel.  el  Nov. 
d.  X.  ca/.  Aprilig ,  4746. 

Celsiss.  S.  R.  I.  principi  Joscpho  Tbunlo  Gtircen. 
episcopo  Nicolaus  Forlosia  S.  D.  obsequcnlissimc. 


Simui  ae  aeri$  hiems  prwcipitare ,  et  ver  appetere 
eoepit^  nihil  mihi  fuil  pntis,  quam  ut  mandatis  tuis, 
Ceiuu.  prineepSf  parerem.  Latinos  ilaque  sacrorum 
librorum  eodices,  qui  in  Aug,  hac  bibliotheca  servan" 
iur,  pertustravi,  quosque  ad  C7.  Blanchinii  oplata  fa- 
cere  reperi,  eos  adnolavi,  et  huie  epislolw  pro  indicio 
adseriptoSf  ad  le  mitio.  Quod  si  quid  ex  ejus  usu  ftie- 
H/,  trit  mihi  gratissimum ;  «l,  it  quo!  loca  cum  Cle- 
menlina  edUione  collata  voluerit,  id  per  otium  praslare 
non  defugiam.  Ejus  igilur  explorare  sit  labor,  ae  tui 


Tesl. 

rNeap.  Membr.  stcc.xi). )  conlinent  Vetus   el  Nov. 
( Neap.Mcmbr.s3CC.xiv).  J  Tesl. 

Codices  posteriorum  sapculorum,  qui  sunl  bcne  niul* 
ti,  nulli  bic  adnolaniur. 

Celsiss.  S.  R.  1.  principi  Josepho  Thnnio  Gurccnsi 
cpiscopo ,  Nicolaus  Forlosia  obscquentissime 
S.  D. 

Mea  tibi,  Celsiss.  privceps^  parendi  studia^  et  ge^ 
nium  in  hujusmodi,  quos  Cl.  Blnnchinius  expetit, 
laboribux,  nisi  satis  probala  hactenus  vobis  esse  eon- 
fiderem,  ea  facile  suaderenl  postretnoi  ad  te,  quasdedi. 


juhere.  Sic  te  Deu$  pro  Ecclesim  tuee  bono^  et  meo  B  tiiiera'.  In  iis  etcirim  non  fruslra  tniiut,  si  quos  ma- 


in-iestdtd  servet  incolumem.  Vale.Vindobona!^  a.  d.  \x. 
kal.  fnatt,  1746. 

Ef  Aug.  Iiiblioilii^cn  Cspsarca  Vindoboncnsi  sncro- 
nim  Bibliorum  codices  jiixla  ordincm  V.  C.  Gen- 
tilolii. 

L.  Quinqnagesimus  codex  Thcol.  Latinus  csf,  niein- 
brannceus,  antiqnissimiis,  sub  finoin  sxculi  viii 
aut  initiuin  i%,  litteris  rotundis  scriplus  sumpti- 
bus  R.idonis  Abbatis  S.  Vedasti  Alrcbntensis  ab 
A.  Clir.  795,  iisquc  ad  A.  815.  Ilic  vcro  descriptus 
a  Lambecio  lib.  n  Commeniarior.  a  pag.  402,  ex 
quo  excerpta  relnlil  Jncobus  Le  Long,  Bibl.  Sacr. 
Tnm.  I,  pag.  556,  contiiiet  Biblia  Sacrn  utriiisque 
Testamenti.  Codicem  lolum  ruinosum  fiho  appel- 


nuscriptorum  loca  couferri  cum  Vulgata  editione  o- 
porteret,  me  id  pra^sliturum.  Ea  sane  rationii,  qua 
possum,  me  libi  obtuli.  Tatem  outem  inceptare.  labo- 
reniy  diutiusque  perdurare^  in  quo  incubare  ocuios^ 
propius  admovendi,  et  figendi  causOy  opus  sil^  mihi 
fere  iixtoyiTi,  non  Iket^  per  pecloris,  quam  patior,  im- 
becillitaiem.  Sacros  itaque  codices  conferendi  onus 
suscipienli,  fnllere  necesse  esset^  quam  exsolvere  ne- 
queo^  fidem.  At  $i  forte  heic  repcriantur  tua;  dioece- 
seos  ecctesiasiici  duo^  quorum  diligenlia!  id  cowmittere 
possis^  eis  me  libenter,  in  eaptandis  fugieniibus  Utteris 
prcssto  futurum  promitto.  Pluribus^  excusandi  mei 
graliUj  abstinco^  ne  de  tva  erga  nie  benevolentia^  aut 
de  eoy  qua  apud  Blanchinium  vales,  ad  ipsi  persua- 


bri.  aii  Cenlilotius.  nec  adeo  Id  verum  csse  ne-  ^  <'«•''«'»  auctoritnu,  difidere  tidear.  Eqnidem  te  etiam 


gal :  nam  fugientes  alicubi  liileraSf  si  oculos  inicn" 

das^  pterumque  assequare. 

.vi«  ^     L.  •  M^tM  lconlinent  Biblia 

LXlV.Merobranaceus  auni  1541./.,  ^,    . 

)  Vetens  et  Novi 

XCIV.  Membranacciis  saec.  xiv).  \  Xestamenii. 
1[CV.  Membranaceus  sxc.    x.  codex  mulilus  cun- 
tinet  proplietns. 

CL.  Membranaceus  sscc.  x,  coniinet  qualuor  Evan- 
gelia. 

CCLIX.  Memhrati.  sscc.  x,  contiiiet  Acia  Apostuloo 
nim,  Epistolaro  Jncobi,  et  F.p.  Pctri  primam. 

CCLXIX.  Membr.  ssec.  xi ,  mutilus  coniinet  Salo- 
monis  Proverbia,  et  librum  Sapieniias. 


rogo,  ut  illi  persuadeas  id,  quod  maxime  ex  animi  mei 
sententia  optarem^  prcestare  non  posse,  et  dividiw  tsse. 
Sic  te^  Celsiss.  princeps,  D.  0.  M.  diu  iucolumem 
servel.  Vale.  Vindobono',  a.  d.  vi,  non.  Juiiii,  1746. 

Ilxc  sunt,  qnoe  ex  oplimo,  et  longo  rernin  usu 
exercitatissimo  bibliothecnrio  mecum,  humnnissimc 
princeps,  communicasli,  ul  inlelligcrein,  me  tanii 
viri  amicitias  tno  mnnere  fnisse  aucupatum.  Andivi 
a  mnximis  viris,  quiqne  id  r»cillime  nosse  polerant, 
in  Vindobonensi  thosanro  codd.  mss.  nnllnm  aliud 
exemplum  snpcressc  illius  vers^ionis  linlicse,  qusc 
propagata,  qnasiqne  pcr  innnu>  tradiia  fnii,  et  suin- 
mo  siudio  reienln  in  plerisqne  Lniinis  ecelrsiis,  us- 
qiie  ad  tempora  S.  Gregorii  Magni.  Sacerrimus  Itle 


CCCXLIll.    Membran.  8«c.   xi,  coiiiiiiel   quatuor  D  codex  in  plnteis  latiuibni.  Tn  vcro  in  eo  confcrendo 


Evaogelia. 

CCCLXXXI  et  CDLVIII.  Membranacci    sxc.   xiv , 

ambo  coiuinent  Biblia  utriosque  Teslamenti. 
CDLXXXV.  Membran.  sac.  xii ,   continet  Psnlie- 

rinm  Davidicom  cum  Canticis  Isaiae,  et  casteris. 
DXC.  Membran.  saec.  xii  coatinet  aliquot  Veteris 

Test.  libros,  et  qoaioor  Evangelia. 
DCLXXXVII.  Membr.  A.  4^7,  continet  Vetus  et 

Nov.  Test. 
DCCIJX.  Membr.  saec.  xiii,  continet  Vet.  et  Nov. 

TesL 
DCCLXXVL  Merobran.  sxc.  xiv,  continet  Nov.  Te- 

Btam. 


primus  omnium  navasli  operam ;  ut  cgo  coltatos 
locos  in  hocce  Evnngeliariuni  Qnadruplex  infercns, 
cum  Cbrisiiana  rep.  communicarem.  Velim  tnmcii 
ex  te  aiidial  Cl.  Forlosin,  qnantum  cgo  niihi  con- 
scius  sim,  et  prolitear  me  sibi  quoquedcberc ;  quam- 
que  beainni  me  fuiurum  putem,  si  niihi  referendae 
grntine  potestns  detur.  Litierns  tuas  vnlde  expecto, 
vir  sapieniissime ;  nec  mihi  quidi|uain  graiius  ncci<- 
dere  polerit,  qunm  si  me  tibi  nliquid  tun  cnusn  fa- 
cerejubeas.  Novi  te,  mei  esse  amaniissiniiim.  Nnne 
vero  et  alii  ex  scriptis  istis  inielligent,  quanta  inter 
nos  voluntatom,  ac  studiorum  conjunctio  sil.  Vive 
dtu,  prsesnl  hunianissime ;  vive,  et  consenesce  in 


1 


m  MiOLBGOMENA.  m 

siudiis  tuis.  Contenipsisli  adhuc  juvenis  ea  omniai  A  praestiti  in  parte  it,   versa  liujus  editionit,   Pos- 


qux  vulgo  etiam  a  scnibus  maximi  fiimt.  Deum,  el 
Ecclesiam  luam  unice  cogitas.  Alia  omnia  contem- 
nis,  quoniam  fluxa,  et  cadnca  simt.  Nostr!  omnes  te 
salutant.  Saluta  milii  ^tu  islliic  D.  Forlosiam.  Ad 
eum  scribere  oane  non  iicet  per  occupaiicnes  :  seri* 
bain  auiem  propediem.  Yale,  et  de  Sacris  Litteris 
optime  mereri,  quando  id  vel  uni  tibi  makime  licel, 
ne  desistas.  His  qnantum  studii,  diligeiitiaeque  ad- 
hibueris,  lantum  te  Gurcensi  Ecclesisc,  pubiiexque 
uiiliiaii,  cui  semper  consulere  studuisti,  elargitum 
es^e  cognovero.  £x  ifldibus  Yailicellanis ,  nonis 
Apr.  1747. 

EPISTOLA 

ttJkMCHljn  AB  MOSELLIini. 

Glarissimo  et  benemerentissimo  viro  Joanni  Frau' 
cisco  Miisellio  sanctx  Yeronensis  Ecclesiae  cano- 
nico  arcliipresbylero  Joseph  Blanchinus  Yeronen- 
sis  presbyter  congregationis  Oratorii  S.  Phllippi 
Nerii  de  urbe  saliitem  ci  viiam. 

Annus  jam  agitur  xv,  ex  quo,  pro  singulari  tuo  de 
Sacris  Lilieris  benemerendi  studio,  auctor  mihi 
fuisti,  ut  codicem  illuiu  porpureum  celeberrimae  bi- 
bliothecx  DD.  canonicorum  ampiissimi  capituli  Ve- 
ronensis,  oujus  jam  ego  pars  ima  tui,  tu  vero,  ar* 
chipresbyier  praestaniissime,  tummum  es  capm,  ei 
decus,  lypis  ederem,  atque  illustrarem;  quoniaoft 
exhibet  antiquam  Laiinam  Italarn  translationem,  jaia 


terimtis  potius    adjuvandii:    siudio ,   nt  me  velie- 
menter,  et  saepius  es  cohortatus,  erficiam,  ut  in  prae' 
cipuasejusdem  Evangeiiariilectiones  incumbam^^qusa 
abeunl  a  nosira  edilione  Vnlgata  :  sique  ac  ralione 
catholicae  Ecclesiae  javari  causa   poterit,  ut  cerie 
potest,  mngiiopere  spero  fore,  ui  neque  te  officii  tui 
in  me  cohortande,  neque  incomparabilis  iiberalitaiis 
JoAHNis  Y  ,  PorliigtlliaB  et  Algarbiorum  regts  in  ad* 
juvando  pceniieat.    En  ergo  pr»cipuorum  lecorum 
Fiorilegium,  quod  ex  SS.  Palrum  Aniehieronymiano» 
rum  operibus  diligenter  excerpium,  nunc  ad  te  miito. 
Antcquam  vero  ordiar  texere  eonimdem  collationero, 
scire  te  volo,  fuisse  noonullos,  qui,  in  Yeronensi  co- 
dice  Joannis  capite  i,  versu  15,  ubi  legitur :  Qm  nM 
B  ^a;  sanguine^  nequi  ex  voluntate  carnis^  negue  ex  vo/iifi- 
laie  viri,  ted  ex  Deo  natu$  «/,  vetust.^e  hujus  leclioiiis 
ignoratione,  sunt  arbilraii,  codicem  nostrum  ab  h.t!- 
reticis  Tuisse  corruptnm.  Lubricam  mihi  laieor  hanc 
£sse  derensiooem.  Nam  eoi  ego  quaoii  Caiciam,  no- 
ruiit,  quicumque  me  iiorunt.  Rcs  tamen  ip$va  siihigit 
me,  ut  dicam  eos  reprehendendi  sncerrimi    codicis, 
paulo  quam  par  erat,  cupidiorcs  fuisse.  Si  enim,  na- 
tu9  est,  ipsi  nusqunm  forte  alibi  legerant,  n(m  siaiim 
confugiendiim  eis  ernt  ad  illud  ut  dicereot ,  in  omui- 
bus  Pairibus  scriptum,  nalt  sunt,  Quod  si  volunt,  ut 
cgo  nliciijus  veteris  scriptoris  proferam  leslimoinum, 
a  quo  iliius  leciionis  menlio  Aat,  jure  quidem  id  po- 
siulani.  Nam  Ycronensi  codici  ego  quidem  plurmum 
tribuo,  non  tantum  lamen,  ut  satis  sil,  wrbc  6f>a.  Pa- 
iude  ah  apostolorum  temporibtts  usu  rec«ptam,  caT-  C  tres  illitis  leclionis  lestes  habeo  locupleies»  Irenxuin, 


terisque  praehitam  (ob  verborum  tenacitatem,  cum 
perspicuitaie  seiiienii» )  fere  usque  ad  «tatem 
Saiicti  Gregorii  Magni.  Quare,  cuin  tua  volunias 
maximae  legis  viin,  pro  sumina  tua  non  modo  aucto* 
rilale,  verum  etiam  snpioniia,  oblinere  apud  me  de- 
beat ;  scias  velim,  me  iia  animatum,  iia  paratum  esse 
ubi  hac  in  re,  ut  in  omnibus  aliis  libenter  obsequii 
ut  non  detrectem  ediiiooem  suscipere ,  agere,  et 
prseslare,  quoquo  inodo  possum.  Noslt  observan- 
tiam  meam,  postquam  eliam  Yeroua  discessi ,  ut  io 
hanc  Congregationem  Saiicti  Philippi  Nerii  me  con- 
ferrem  :  semper  enim  tibi  oplemperavi ,  atque  una 
fui,  saiiein  commercio  litierarum;  in  quibus  non  ego 
qu>dein  tuain  vocem  aiidio,  neque  tu  meam,  sed  qiiaa 


Terlulliaiium ,    Jo.    Chrysostomum ,    Augustinuin, 
Yigilium  Tapsenscm  ,  et    Joannem   Dnmasceiiuin. 
Libct  singuloruin  verba  proferre.  S.  Irenxus,  lib.  iii 
contra  llscieses  luculeuter  demonstrans,    unum   e| 
euindemesse  Jesum  Cbrislum,  Unigenitum  Dei  Filium» 
verum    Deum ,  ac  verum    hominem',  capiie    xvi 
(  Pag.    204,  col.   2,   nmn.  2,    lit.   o),    ila   in- 
quil  :  (  PotueratdicercMatlhrciis,  Jesu  vero  genera- 
€  tio  tic  erat :  sed  pnevidens  Spiritus  Sanctus  de- 
€  prnvaiores ,  el  prsemuniens  coiitra  fraudulentlam 
(  eorum ,  per  Matihaeum  ait :  C^risit  autem  generatia 
i  sic  erat ;  el  quoniaro  hic  est  Emmmuel :  iie  forle 
€  tanlura  eum  hominem  putarenius ,  {non  enini  «a> 
€  votuntate  caruis,  neque  ex  volunlate  virt,  sed  tx  vo- 


voci  subest  rcs,  eam  nibilominus    percipio,    quamDc  luntate  Dei,  Ver6um  coro /acinoi  6<i);  neijiiealiuni 


oam  istic  canonicum  agerem.  Toi  annorum  lapsus, 
tantaque  locorum  iniercapedo,  obsequinro  erg^  \e 
meum  nullaienus  immutarunt :  inimo  ipsum  augetiir 
in  dies,  ad  summumque  perduciiur,  archipresbyier 
ter  colende.  Cum  itaque  nihil  hahuerlm  antiquius» 
nihilque  exspeciaverim  magis,  ei  observaverim  dj)i- 
gcntius,  quam  ut  firma  ad  \d  colendum  aniini  mei 
propensio  aliquo  publico  tibi  pateret  ofQcio,  ep  ii^ 
Ubens  iiunc  obsequor  voluotati ;  quam  ego  semper 
(anti  facere  soleo,  ut  eadem  mihi  loco  jussionis  ha- 
beatur.  Descriptioncm  lameu  codicis  Evange^iarii 
Yeron^nsis  ,  v  vei  vi  sarculo  exarati ,  b^ic  non  ai- 
/exaro,  quoniam  liber  penea  voa  esl,  alque  id  j^mi 


<  quidem  Jesuin,  altcriim  aulein  Cliristuni  susplea- 
€  remur  fuissc,  sed  i|iium  et  euindem  sciremusesse.» 
Et  cap.  iix  (P.  ti^if  coL  2,  num.  2,  lit,  m),  ejusdem 
libri,    ut    probet  ex    Scripturis,    eumdem  Je^uni 
Clirisluro  verum  esse  Dei  Filium  es   Doo  Patre 
genitum,   et    verum    boipinem    filium  ex  Yirgin^ 
naliiin,  Esaise  (cap.  mu  S),  ac  (cap.  xvu,  9)  Jerenii» 
gcmjnos  profert  locos,  e(  aii :  <  Fropter  ho^  gwerih 
i  tionem  ejus  quis  enarrabitl  quoniam  liomQ  eal,  el 
I  quis  agnoscet  eum  ?  Cognoscit  auteni  iUiim  js,  cttf 
€  Pater,  qui  esl  in  coclis,  revelavit  :  ui  iiiieliigat, 
<  quoiiiam  is,  qai  nqn  ex  voluntqte  carnis^  n^tfua  p^ 
i  voiufitate  vfrt  itafuf  est  (ilias   hominis,  hic  esl 


m  EMSTOLA  BLANrniNl  AD  RPISCOPUM  GURCENSEM.  m 

t  Cliriftlus  Filias  Dei  vivi.  iltem  eap.  xxi  (P§g.  917,  A  Uim  exagaranler  incalcavit  non  ex  Mngwine,  nec  ex 


col.  i,  n.  5),  ostensurus,  Spiritum  Dei  per  aposfolos 
aonuQttassev  ex  Virgine  naium  esse  Eronianuel,  iasi- 
fneoi  EstvB  recitat  prophetianij,  pravamque,  et  h»'* 
reiiciin  adversariorum  inierpretationem  eonfntit, 
dicens  :  c  Propier  hoc  enim ,  ei  de  fructa  ventrii 
c  ejus  regem  promisit,  quod  erat  proprinm  Virginis 
c  praegnautis ;  et  non  de  fruciu  lumboruro  ejus,  ncc 
f  de  fructu  renum  ejus,  quod  est  proprium  viri  ge- 
c  nerantis,  et  mulieris  ex  viro  conceptionero  facien- 
c  tis.  Circuniscripftit  igilur  geniiali:i  viri  in  promis- 
c  sione  Scriptura  :  immo  vero  nec  commemoraiur  \ 
c  quoni.nm  non  cx  voluutale  >iri  erai,  qui  naseeba- 
c  inr.  >  Dein  veram  ejusdem  propliclae  sententiam 
expltcal,  et  con6rm»t  aliis  lum  Dnnielis,  lum  Esaiao 


eamis  poiuntate^  aut  vtrt  natum ;  iiisi  qnla  ex  ea  erat 
earo  qaam  ex  coneiihitu  natam  neroo  dubitarei  T  etc. » 
Parhi  bal)et  idero  Tertollinnus  in  eodein  Hbro  de 
CameChrisii  cap.  i4,  iibi  locum,  dequoscribo,  ad* 
versas  Ebionem  affert  :  c  Ideo  >  inquit  c  etiam  Mar« 
cionem  prospicien«  (Spirltus  Sanclds):  Ego  sum,  in- 
qiiit,  Deus,  et  alius  abi^quo  me  mm  est.  Et  cum  alias 
idipsnm  eodem  modo  dlcit,  nescio  quas  illas  Valen- 
tinianorum  seonum  genealogiaa  piilsnt.  Et,  non  cx 
aanguioe,  neque  ex  carnis,  et  viri  voluiiiate,  sed  cx 
Deo  naiui  est.  i  Sanetus  qa(»que  Joannes  Chrysosto- 
mus  ad  eamdem  lectionem  nostri  Evangeliarii  Ve^ 
ronensis  (in  aliquo  proinde  Graeco  exemplari  a  ae 
repertam,  lectaroqne)  videtur  respexissc,  cum  in* 
pmphetiis,  atque  ita  concludit  (P.  217,  e,  %  n.  7) :  B  quit  :  Aiie  ToCrodeir^^  ylyovev  v  yivvriat^,  x«i  cocx^ie^ 


c  Propter  boc  autem  et  Daniel  prflcvidcns  cjas  adven- 
c  lumy  lapidem  sine  manibus  abscissum  advenisse 
c  in  bufic  muiidum  (hoc  est  enim,  quod  une  nMni- 
f  bu$)  figniHeabat  (cap.  xiviii,  Dan»  ii,  54);  quod, 
c  non  operantibus  humauis  maiiibiis,  hoc  esi,  viro- 
I  riim  illorum,  qui  solent.lnpides  csedere,  in  banc 
c  muiidum  ejus  advemus  erai;  id  est,  non  operante 
c  in  eum  Joseph,  sed  sola  Mari:)  cooperante  drsposi* 
c  tioni.  Hic  enim  lapis  a  terra  ex  virlute  et  arte  con- 
c  stal  Dei.  Propter  hoc  auiem  et  Esaias  ait ;  Sie  di« 
c  cii  Daminue:  Kcee  ego  mitto  in  fundamenta  Sion 
c  lapidem  inretiotum,  eleciumf  eummumt  angularem^ 
f  konorificum ;  uti  non  es  voiiintate  viri,  sed  ex  vo* 
c  laniate  Dei,  adventum  ejus,  qui  secundum  homi- 


I7ftry,  xftc  gfrc/>6aeevQW«  tijv  «fACfipaV  to  ixiv  ixTwacxoc 
yiYwAnwii^  nfiw  o^vc^oivc*  to  Si  fxiQ  c  alfiaTOp,  ftn^i 
tK  ©cXii/uiaTOf  «v8|ioff  i  (ra^xoc,  aXX'  U  nvcvfwrrof  ^Aycou, 
Tiiv  viri^SalvovffOv  «fiaff  xcei  fijv  yuikyAMVwtnpoocmftnit 
yiwvvcv,  «V  ijfAcv  cfAC»cv  ix  DvcvfMtroc  x^P^^"^'  Ideo- 
que  duplex  (Cbiisti)  generatio  fitit;  et  qua  iimilit 
noilreB  eeut^  et  qum  nostram  exsuperaret.  Etenim  ex 
muliere  nasci  no^s  competit;  nasci  auum  non  ex  san» 
guine,  non  ex  voluntate  viri^  et  carnis ,  sed  ex  Spiriiu 
Sancto,  generatianem  uas  exsaperantem,  et  futuram 
prtenuntiat,  ques  ex  spiritu  nobis  concedenda  erat,  Et 
ut  baec  leviora  sinl,  quoniam  non  manifesta,  locum 
certe,  qiiem  subjiciam,  coiiciliare  aliquam  boic  epi-* 
stoix  graiiam,  ac  pondus  coniroversae  lectioui»  vel 


c  nem  esi,  intelligamus.  >  Demum  iib.  v»  cap.  1,  q  apnd  fastidiosos  testiroatores,  poiest.  Itaqiie  S.  Au- 

guiitiiius  in  libro  Conressionum  vii,  cap.  9,  ait :  c  Et 
primo  voleiis  ostendere  mibi,  quam  resistas  super- 
bis,  humilibus  aulem  des  gratiam,  et  quanta  miscri- 
cordia  tua  demonstrnta  lit  hominibus  via  hiimiiitatis, 
quod  Verbum  luum  caro  ractum  est,  et  habitavit 
inter  homines ;  procurasli  mihi  per  qiiemdain  ho- 
minem,  immanissimo  typho  turgiduni,  quosdam  Pla« 
toniconim  libros  ex  Graeca  lingna  in  Laiinnm  ver- 
sos ;  et  ibi  legi,  non  quidem  his  verbis,  sed  lioc  ideni 
omnino  multis,  et  multiplicibus  suaderi  rationibus, 
quod  in  prinapig  erat  Yerbum^  et  Verbum  erat  apud 
Deum,  et  Deus  erat  Verbum,  Hoc  erat  in  principio 
apud  Deum ;  omnia  per  ipsum  facta  sunt,  et  sine  ipso 
factum  Bst  niitU,  Qitad  factum  est  in  eo,  viia  ett,  es  vita 


locolenler  osiendit,  Valentinum,  acEbionem,  qui  In* 
cnrnationem  Filii  Dei  ex  Matia  Virgine  .  Spiriiu 
Sancto  operante  factam  respucliant,  inanere  in  veteri 
Ad.T  damnatione,  uU\ue  iia  concludii  :  c  Non  enini 
c  effiigit  aliquando  Adain  maiius  Dei,  ad  qiias  Pater 
c  ioqnens,  dtcit :  Fadamus  hominem  ad  imaginenit 
i  et  timilitMdinem  nostram.  Et  propier  hoc  in  Qne 
c .  non  ex  voluniate  carnis,  neque  ex  voluntate  viri, 
1  sed  ex  piacito  Pairis  manus  ejus  vivum  perfece* 
c  runl  hominem,  uti  fiat  Adani  secundum  imaginero 
c  et  similitudinem  Dei.  i  Vide  ergo,  virCl.,  an  ii, 
qui  puiant  lectionem  Veronenais  Evangeliarii  nullo 
veteri  testimonio  fultam  esse,  veritati  litenl.  Sed 
pbeet  alia  quoque  lesiimonia  proponere,  ac  in  primia 


ifisigQeai  quemdaro  Tcrlulliaiii  locum,  in  quo  tanien,  D  erat  lux  hominum,  et  lux  in  tenebris  tucel,  et  tenekrm 


qai  se  veienim  scriptoruro  quasi  medicos  esse  glo* 
riantur,latentia  iilcera  (inoptimis  quibusquecodicibus 
Bon  appareniia)deprehenduni.Legitur  ilaque  ad  hun<i 
oiQjiluni  in  libro  de  Carne  Cbristi  cap.  19,  ubidis^ril 
idversus  Valeniinianos  :  c  Quid  esl  ergo  :  Non  ex 
sangnine,  neqoe  ex  voluniate  carnis,  ne<|ue  ex  vo* 
limiate  viri,  sed  ex  Deo  iialus  est?  iioc  quidem  capl- 
Inioegtf  poiiusutar,  quum  adulteratores  ^us  obduxe- 
ro.  Sic  enim  scripliiin  esse  cnnlendunt  :  Non  ex  tan^ 
gmne,  nec  ex  carnis  voluniate,  nec  ex  viri^  sed  ex  Deq 

waiutesil Intelligimus  ergo  ex  concubitu  nativi? 

laiem  Dooiini  negalam,  quod  ^pit  voluntus  viri,  el 
caini»,  non  ex  vniv»  participaiione.  Ei  quid  utiqu« 


eam  non  comprehenderunt.  Et  qnia  hominis  aiiiiua, 
quamvis  testimonium  perhibeat  de  liiuiine,  non  cst 
laroen  ipsa  luinen,  sed  Yerbnm  Dei,  Deiis»  est  lu- 
men  venim,  quod  iUumioalomnem  bominem  venien- 
tem  in  hunc  mundum.  El  quia  in  boc  mundo  erat, 
et  mundus  per  ipsum  factus  est,  el  roundus  euro  non 
cognovil»  Quia  vcro  in  sua  propria  venit,  et  sui 
eum  non  receperiint,  quoiquot  aulem  receperunl 
eum,  dedit  eis  potealatem  filios  Df i  Oeri,  credeniibus 
in  nomine  ejus,  oon  ibi  iegi.  Itcm  ilii  Wf  qm 
Deua  Yerbum,  non  e^  carne,  nou  ex  sanguine,  non 
ex  volunifile  viri,  peqtic;  f  x  voluniaie  carnis ,  sed  e( 
Deo  m\\f  e«l  :  wd  quia  Ifefhm  ^to  facluro  esC| 
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et  habitavit  in  nobis,  non  ibi  legi.  >  Auctor  quoqoe  A  pla  sunt.  Porro  magno  numero  codices  hanc  addi- 
Dialogorum  de  SS.  Trinilale,  qui  Vigilius  Tapsensia      tionem  non  habeni. 


creditur  (utostendi  in  EnarralioMP$eud<hAthaHaiiana 
in  Symbolum,  quam  Veronae  edidi),  ad  probandum 
nomen  xierni  Patris  esse  in  Filio,  ac  Spiritu  Saiicio, 
alierum  eorum,  qui  coiloquiiiitur,  videlicet  Ortho- 
doxum,  iia  diceiilem  in  palapslram  inducit  :  c  Sed 
ex  Deo  natum  esse  (Christum)  Joannes  testainr  :  In 
sua  renif ,  et  sui  eum  non  receperunt :  quotquot  autem 
receperunt  eum,  dedit  ei$  pole$tatem  IHio$  Dei  fieri, 
eredenlibu$  in  nomine  eju$^  qui  non  ex  $anguine^  neque 
ex  volunle  carni$^  neque  ex  voluntale  viri,  $ed  ex  Deo 
naiu$  e$t.  Huic  tandem  accedit  eiiam  S.  Joaiines  Da- 
niasccnus,  qui  tom.  i,  lib.  ni ,  de  Fide  Ortliodoxa, 
cap.  7,  pag.  204,  edit.  Parisiensis  P.  Michaelis  Le- 


Liic.  cap.  Yi,  55y  Veronen.,  supergrato$,  et  malot. 
Haec  lectio  referri  videtur  ad  codices,  quibus  usus  est 
Tertiillianus  in  lib.  iv  contra  Marc.  cap.  47,  in  qui- 
biis  post  versum  36,  hoc  assumentum  h:ibebaitir,  qux 
pluit  $uper  bono$^  et  malo$,  et  $olem  $uum  oriri  facit 
$ttperju$lo$,  etinjH$lo$;  quomodo  ethabebat  Gra^cum 
exemplar,  quod  adhibuit  aiicior  homiliarum  Ciemen- 
tinarum  Homli.  3,  §  57. 

Luc.  cap.  X,  i5,  Veroiien.,  usque  in  infernum.  \n 
Grseco  fonte  endem  verba  occurrunt,  cm^  a^o-j  xa« 
Ta6i6aOi}a7i,  u$que  in  infemum. 

Luc.  cap.  XII,  55,  VerOiien.,  etita /iet,G'.\i,,  Mm., 
Vindobonen.  et  Brixian.,  el  ita  fit,  'to  ita^  addiint 


quien  ord.  FF.  Praedicat.  1712  ait :  xat  o  Aoyo^  <reep$  B  ctiam  nonnulli  codd.  Graeci,  et  versio  iOihiop. 


«T/afTTTwf  eycvcTO,  ex  HvcO^aToc  oyiov,  tuxX  Uapiag  r^g 
ayioLg  act7ra|9dcvov,  xal  6cot6xou*  xat  /xco^iTHf  6coO  yai 
Mpwcoiy  ;^j9iQfxaTe(ct,  6  fAOvo^  ^eXavOjOWTroc  ,  oux  cx 
GcXij/MCTOf,  ;q  iTriOufAiac,  i  9vvaQ>cia;  ovdjDoc,  i  ycwi^o^cwp 
cvndovou,  iv  T^  a^^jDovTw  fftiQT/oa  riig  IlapOcvou  cvWin^ti^y 
uky  gx  Uvtxfiiwzoff  ayLoxff  ntai  r^g  tepwrni  toO  ASa/x 
'/cve^cu;,  «lune  Graeca  verba  laudatus  doctisstnius 
editor  Latine^ila  reddidit  :  i  Quocirca  Verbum  caro 
absque  ulia  mulatione  de  Spiritu  S:incto,  et  Sancta 
Maria  seinper  Virgine,  Deiqne  Genitrice  facium 
esl  :  cleique  et  hominum  mcdialor  existit  solus  ille 
in  homines  benignissimus,  non  ex  voluntate ,  aut 
concupiscenlia ,  aiu  congressu  viri,aut  generali'me 
cum  voluplale  conjuncia,   in   intemernlo  Virginis 


Marc.cap.  i,  ii,Veron.,  inquobene  plaeuit  mtVtY,  Bri- 
xiaii.^ifi  mifii  bene  complacui$ii,  Grxci  codices  impressiy 
i't  manu  cxnrali  qiiamplures,  cum  Maltiiaeo  consen* 
tientes,  h:ibent,  tn  quo  complaeui,  Vulgalse  favent  Lu- 
cas,  et  major  librorum  numeruj. 

Marc.  cap.  vi ,  33 ,  Veronen. ,  et  conveneruni 
iHuc,  Graecus  quoque  textns  addit,  et  convenerunt  ad 
illum, 

Matlh.  cap.  xii,  3i.  Veronen.,  qui  autem  in  Spiri- 
tum  Sanctum  blasphemaverit^  non  remittetur  illi  pecca- 
lum,  Corbeien.  qui  autem  in  Spiritum  Dei  blaephema- 
veritf  non  remiltelur  et,  Brixian.  Spirilu$  aulem  bias- 
phemia  non  remilletur  hominibu$.  S.  Athan.  in  lib.  dc 
Trinit. Tom.  i,png.  98i,  ^ut  oiffftii  bla$phemaverit  in 


ulero  coiiceptus,  scd  de  Spiritu  Sancto  ,  ac  prima  C  Spirilu  Sancto  non  remittetur  d,  et  in  fragm.  seciin- 


illa  Adami  productione.  » 

Matih.  cap.  v,  i,  dcest,  Jetus,  in  Veron.  ctBrixian. 
ct  ita  in  texiu  Grxco,  necnon  iu  plerisqne  Latinis 
ross.  veiusiioribus  Vaticanae  Bibliolhecae. 

Matih.  cap.  ix,  28,  in  Veron.  deest.  vobisy  et  ita 
in  Gra*co  exemplari,  ac  in  nonnullis  veiuslioribus  li- 
bris  Evangeliorum. 

Mattli.  cap.  XXI,  4,  in  Veronen.  Corbeien.  et  Bri- 
xian.  deest,  totum.  ei  ita  in  Gr.Tcis  melioris  notae, 
et  in  Latinis  reginac  Siiecorum  mss.  librls. 

Joan.  cap.  i,  iS,  Veronen.,  credentibus^  juxta  tex- 
tum  Graecum,  Totf  Treorcvoucev. 

Joau.  cap.  VI,  58,  Veronen.  vivo  per  Fatrem; 
et  ipse  vivit  per  me.  Graecus,  ^ta  tov  TraTcpa,  per  Pa» 
Irem, 

Joaii.  cap.  XV,  6,  Veronen.  ct  Corbeien. ,  et  aruit^ 
propius  GraRCO  lextui. 

Luc.  cap.  II,  34,  Veronen.,  Bic  po$itu$  e$t  in  ea- 
$um.  et  iia  lextus  Graecus  ccV  7rT6i><rev,  id  est,  in  ra- 
ftim.  Ca$u$  antem  ihi  poniliir  pro  exilio^  quia  is,  qut 
cccidii,  facile  ab  hosie  opprimitur,  et  ccnseiur  per- 
dittis  :  ita,  resurreciio,  pro,  $alute;  quod,  qniereclus 
ileterii,  salviis  videatnr. 

Luc.  cap.  IV,  8,  Veronen.,  Vadepo$tme,  Satanas; 
scriptum  e$t  enim  :  Dominum  Deum  tuum  adorabi$, 
Graecus  legit,  ^TTtaye  ottw-w  ftoi»,  ZaTava*  yiypocTrrai 
yap^  etc.  Iioc  esi,  recede  a  me,  Satanas ;  scriptum  e$t 
enim^  efc.  qn»  verba  cx  M;»llh(ei  cap.  iv,  iO>  desum- 


dum  Matlhaeum  Tom.  i,  Part.  ii,  pag.  ii69,  blasphe- 
mia  autem  in  Spiritum  non  remitletur  illi$. 

Luc.  cap.  xn,  38,  Veronen.,  et  si  venerit  ve$pertina 
vigilia,  et  ila  invenerit,  beati  sunt ;  quoniam  jubebit  il- 
lo$  di$cumbere,  et  mini$trabit  iUi$,  Corbeicn.  $i  vene- 
rit  vespertina  vigilia,  et  ita  invenerit ,  beali  sunt ;  quia 
jubebil  illos  di$cumbere^  et  transiet,  et  minislrabit  eis  : 
si  secunda,  et  $i  tertia,  beati  sunt,  Mm.,  et  $i  venerit 
vesperlina  vigilia,  et  ita  invenerit ,  beati  $unt  servi  illi; 
quiajubebit  illos  discumbere^  et  Iransiens  ministrabit 
Hlit  :  et  si  venerit  in  secunda  vigitia,  et  si  in  tertiu^  el 
ita  invenerit^  beati ,  etc.  Vindobon. ,«f  si  venerit  vespertina 
hora  vigilia,  et  ita  invenerit^  beati  $unt...  quia  jubebit 
iUo$  di$cumbere,  et  (rmisiV/,  et  mini$lrabit  iUU  :  et  $i 
D  $eeunda,  el  $i  tertia,  beati  sunl.  Etiam  in  codice  Ga- 
iholico,  quo  hic  usus  esi  Marcion,  ante  versum  38, 

ita  legebatur,  nai  iav  tXBri  cv  t^  i^spiv^  ^v>ax^  xat 
eZpri  ovTOt),  [laxaptoi  eeVev  OTt  avaxkt\ni  avroifCy  xat 
IkQw  Trav  $caxov^<rct  avToic.  Atque  hoc  assumentnm 
non  esse,  putat  Millius ,  sed  geiiuinam  D.  Lucae  lec- 
tionem  p.  33,  in  Proleg.  eam  namque  firmant  lectio- 
nem  exemplar  Vulgatae  (ante  Hieronymum)  Irenaei 
interpreiis,  Ambros.  lu  Com.  in  Liic.  lib.vii,  cap.  2,  ct 
Methodius  Orat.  5,  de  Convirio  Virginum.  Vcrum, 
cum  initialia  versicnli  hujus  eadem  sini,  qu»  versus 
proxime  subsequentis ;  atque  item  postrema  ejos 
verba,  sint  eadem  ipsa,  quae  versus  immediate  prae- 
cedcntis ;  errnre  admodnm  facili  f;ictum  esse  yidetur» 
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iil  ista  c  corpore  texlus  jam  olim  exciderint,  (am  in  A     Matih.  cnp.  xvi,  19,  Ycronen.,  Corbeien.  et  Bri- 


Gra^cis,  quam  in  Latinis  exemplaribus  manuscripiis, 
in  qaibos  totus  Teratis  S8,  Yulgat»  ediiionis  ab  An- 
liquario  pracierroissus  est.  Hxc  Millius. 

Mattb.  cap.  i,  25,  Yeronen.  Corbeien.  et  Brixian. 
<f  itoii  cognovii  eam,  et  ita  S.  Ainbros.  in  lib.  de  In- 
siit.  Yirg.  cap.  5,  pag.  257  et  258,  ncc  non  in  Ex- 
posat.  Evangelii  secund.  Luc.  pag.  i28i,  et  S.  Gre- 
gor.  Magn.  in  lib.  viii,  cap.  7,  Beali  Job.  pag.  286. 

Mattb.  cap.  iii,  5,  Yeron.,  semUa$  Dei  nostri  et  ita 
S.  Ircnsus  in  iib.  ui,  contra  llcreses. 

Mattb.  cap.  iv,  i5,  Yeron.  et  Brixian.  m  Caphar- 
muim  nmrUimam.  et  ita  Iiala  versio,  teste  Millio  in 
Proleg.  Novi  Testainenii  png.  51. 

Mattb.  cap.  xxvii,  6,  Yeron.,  in  loeulum.  et  ita 
S.  Ainbrosius  in  psalm.  lxi,  num.  i5. 

ioan.  cap.  xii ,  i ,  Yeronen.,  erat  Lazaru»,  qui 
ftnl  mortuui.  Brixian.  eral  LazaruSy  qm  fuerat  mor- 
iMHf .  Graecus,  XdeCapoc  6  TfOroxwc»  Lazarus^  qui  fuerat 
morlums. 

Luc.  cap.  II,  2,  Yeronen. ,  Yercellen. ,  Corbeien. 
ei  Gai.  secundis  curis,  professio.  Millius  in  Proleg. 
pag.  52,  ait,  profileri^  noii,  describi^  vertit  Lntinus 
interpres  ex  Grseco,  oTroy/oa^co^oct  :  et  professio, 
krvf^wfh  ver.  %  voces  haud  vulgati  jam  usus,  sed 
rcvera  censuales,  ut  ab  erudiiis  nolatum,  et  quasi 
technic».  Et  quidem  elegantius,  inquit  Boysius,  iit 
profUerentur^  quam,  til  describerentur,  hoc  praeserlim 
10  loco,  ubi,  ro  «iroypR^c^ae,  non  ad  ceiisum  agen- 
tc<,  sed  ad  eos ,  qui  censcntiir,  refertur.  Sic,  dcTro- 


xian.,  et  quascumque...  erunt  ligala...  etquacumque.,. 
erunt  soluta,  elc.  et  iia  S.  Ambrosius  in  lib.  i,  de  Poe- 
niteni.  cup.  7,  pag.  599.  Tertull.  in  lib.  de  Pudic. 
cap.  2i,  legii,  solttta,  S.  Cyprian.  et  qvm.,.  erunt  /i- 
gala...  ei  qucecumque.,.  erunt  soluta^  eic.  Pacianus 
quoque  contra  Traciaius  Novatianorum  in  epibl.  2» 
habct,  solula  erunt, 

Malih.  cap.  xvi,  24,  Ycronen.  et  San-Germanen. 
abneget  se  sibi.  S.  Irenaeus  in  lib.  iii,  conlra  lisereses 
tom.  i,  pag.  2i0,  neget  se.  S.  Hilarius  in  commen- 
tar.  in  bunc  Matthnei  locum,  jiixia  ires  mss.  codd., 
abneget  seipsum  sibi,  et  ita  S.  Ambrosius  in  Epist. 
Lxui,  prim.  class.  pag.  i040.  In  lib.  auiem  ii.  de  Po&- 
nilent.  cap.  x,  png.  457,  habel,  abneget  semetipsum 
S  sibi. 

Malth.  cap.  xxi,  9,  Yercellen.  Fili  Damd.  el  iU 
S.  Irenxus. 

Maitb.  cap.  xxii,  iO,  Yerccllen.  et  Yeronen.  i^iior- 
quot  invenerunt.  et  ita  S.  Irena^us,  et  Lucirer  Calari- 
Unus  in  lib.  ii,  pro  S.  Athanasio.  Cod.  Corb.  ^iroi- 
eumque  invenerunt. 

Malth.  cap.  xxii ,  50,  Yeronen. ,  In  resurrectione 
autem  neque  nubunt^  neque  uxores  ducunt.  Sanclus  Cy- 
prianus  quoque  pag.  209,  liabet,  autem.  S.  Ambros. 
in  lib.  I,  de  Yirgi.i.  cap.  8,  pag.  io9,  in  resurrectione 
autem  neque  nubent,  neque  uxores  ducent.  S.  Zeno  Ye- 
ronensis  in  lib.  i  Traci.  5  de  Coniinentia,  pag.  49, 
neque  nubunt.  Grjpcus  toxtus,  noft  itii6iinl. 

Joan.  cap.  xin,  i8,  Yeron.  et  Brixinn.,  super  me. 


ypocfi^  eos,  qoi  censentur,  respiciens,  est  proprie,  C  ^^i^  S.  Ambrosius  in  Ennrr.  In  psal.  xl,  p.  876. 


profeiiio. 

Loc.  cap.  V,  i4,  Yeron.,  o^eri  munus.  Tertullia- 
nus  pag.  420,  offer  munus.  S.  Augustinus  in  lib. 
Ti  contra  Faustum,  Tom.  viii,  pag.  206,  o/fer  munus 
tuum. 

Matih.  cap.  v,  ii  ,  Ycron.  et  Brixian.  eritis,  et 
iuTertull.  pag.  i44  et  494,  S.  Cyprian^in  Epist. 
26,  pag.  84,  et  Hilar.  Diac.  in  commenUriis  in  Pau- 
lom,  sub  Ambrosii  nomine  vulgatis,  Epist.  5,  ad  Ro- 
man.  pag.  52. 

Mauh.  cap.  t.  25,  Yeronen.  et  Yercell.  offeres.  et 
iu  plerique  ross.  libri  S.  Augustini  in  Encbirid.  de 
Fide,  Spe,  et  Chariute ,  et  in  lib.  xxi  de  Civitate 
Dei. 


Joan.  cap.  xvi,  9,  Veron.  et  Corbeien.,  tion  cre- 
dunl.  Quidam  mss.  libri  in  div.  Biblioihec.  S.  Hie- 
ronyml  habent,  non  credent. 

Joan.  cap.  xvi,  i2,  in  Yeronen.  post  verbum, 
potestis,  additur,  ea,  in  Yercellensi  autem,  illa.  Et 
iU  in  S.  Ambrosii  lib.  iii,  de  Spir.  Sanc.  cap.  i4, 
pag.  687. 

Luc.  cap.  I,  59,  Veron.,  Corb.  el  Brix.,  Judoiw^ 
etita  S.  Ambrosius  in  lib.  iii,  Exposii.  Evang.  se- 
cund.  Luc.  p.  i5i5. 

Luc.  cap.  n,  57,  Yeronen.  ei  Yercellen.,  annorum 
Lxxxiv;  S.  Ambrosius  in  libro  unico  de  Yiduis  cap. 
4,  p.  i9i,  oaoginta  et  quatuor  annorum^  et  in  Epist. 
class.  I,  p.  968,  onnorttm  octoginta  quatuor. 


Mattb.  cap.  viii,  i2,  Yeron.  Yercellen.  et  San-  D     Luc.  cap.  iii,  i,  Yeron.  et  Yercell.,  Judmte^  et  iia 


Germanen.,  ibunt.  et  iu  S.  Irenaeus  in  lib.  iv,  contra 
llaereses  tom.  i,  pag.  28i.  S.  Cyprianus  vero  in  lib. 
1  adversos  Jndaeos  ad  Quirinum  cap.  25,  pag.  548, 
habet,  ezibunt. 

Maiib.  cap.  xn,  7,  Yeron.  Corbeien.  et  Brix.  quam 
socn/ictiMiy  et  iU  aliqoi  mss.  libri  S.  Irenxi  lib.  iv, 
eontra  Haereses. 

Matih.  eap.  xv,  26,  Yeron.  et  Yercellen.  et  dare 
eanibus^ei  ita  S.  Hilar.  in  comment.  in  hunc  Matlb. 
locnm,  et  Tertul.  adversus  Marcionem  in  lib.  iv, 
cap.  7. 

Matth.  cap  xv,  52,  Yeronen.  et  Yercel!.,  et  non 
kokent  escam,  ei  itaS.  Ambrosius. 


vetus  interpres,  teste  Millio  in  Proleg.,  p.  52. 

Luc.  cap.  V,  iO.  Veron.  Yercellen.  et  Corbeien. 
vivificanst  et  iu  S.  Ambrosius  in  lib.  vi,  Hexaem. 
cap.  8,  p.  155. 

Luc.  cap.  VII,  42,  Yeron.,  Yerceilen.,  Corbeien., 
Gat,  Mm.  et  Brixian.,  a  vento  inovm?  Unus  Yatica- 
nns,  et  duo  reginae  Suecorum  mss.  codices  iii  div. 
Bibl.  S.  Hieronymi,  vento  moveri  ? 

Luc.  cap.  XVI,  6,  Yeron.  et  Corbeien,  accipe  Utte- 
rastuaSf  et  iU  S.  Gaudentius  in  Serm.  xvni,  p.  202. 

Marc.  cap.  iii,  27,  Yeron.,  Mm.  ct  Brixian.,  aUi* 
gaverU,  et  ita  S.  Ambrosius  in  Exposil.  Evang.  scc. 
Luc.  lib.  11,  p.  1507. 
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Marc.  cap.  i|i,  5S,  poAt,  soror,  dA£st«  meat  in  Ve-  ^  lyiit  e$$  inmlU.  F^Mrle  bocMum^aium  exttabal  ciiam 


ron.  ei  BrixiaA.  ei  iia  in  Grascis  pleri^iue  exempla- 
ribusy  ei  in  uno  regiikX  Suecorum  ms.  libro,  rclato  io 
div.  Bibl.  S.  ilieronynu. 

Marc.  cap.  x,  17,  Veron.  jpneciurm,  el  ila  S.  Au- 
guslinus  in  Siieculo  de  Evaogelio  secuodum  Marcum, 
Tora.  III,  ParU  i,  p.  765. 

Maiib.  cap.  xxiv,  51,  Veron.  huic  versicuio  addii, 
Cmi  ccepeiiiU  aulem kmc  fieri^  respicite,  ei  lewale  ca^ 
liita  veetrat  quomam  adpropial  redemplio  tieilra. 
Sancius  Lucas  capile  xxi,  versiculo  i8,  ci  veuis  Mair 
ihoei  codex  Canlabrigieusis  Graeco-Lau  apud  Mil.  bic 
addunt  simiUler,  lii$  aulem  fieri  inciiuentibus,  resfi' 
ciUt  et  le^ale  capila  vestra^  ptoniam  approffinquai  r«- 
deinpUo  vesUA, 


ifl  codicibus  Ambrosiauis ;  nam  S.  Aiobrosius.  ex- 
pondns  bune  locum  Maitiiaet,  cap.  x»  35,  ait :  Aique 
ita  uriptum  eaft  wn  solnm  ta  eo  Ubro^  qui  secundum 
MaUhmum  seriHiur.  Epoiigelii  Domim  Jesu,  ud  e^am 
in  eo  ledum  esi^  quem  seeundum  Lucam  reperimus;  ut 
scias,  non  otiou  id  posuisu  utrumque» 

Mattb.  cop.  I,  ^.  Veronen.  addil,  qui  est  in  ccslis^ 
et  ka  S.  Irencus  in  lib.  v  conira  HsDreses ,  cap.  SS» 
God.  Gorbeien.,  qui  in  ccelis  est. 

Joan.  cap.  xu»  25t  in  Veron.posl,  aniMam  suam^ 
primo  ioco  additur,  iii  kac  mundo.  In  S.  Cypriano 
autcoi  p.  199,  557«  516  et  518,  iii  hoc  tasculo, 

Luc.  cap  VII,  1i,  in  Veron.  post  verbom,  ejus^ 
additur,  muUi.  ro  mutti ,  irrcpsisse  videtur  ex  v.  12. 


Maith.  cap.  xxvi,  27,  Veron.,  accipite,  et  bibite  ex  B  Vide  Millium  in  proieg.  pag.  44,  col.  1. 


hoc^  et  ita  S.  Ambrosius  in  lib.  iv  de  Sacrument. 
cip.  5,  p.  371. 

Maitli.  ca^».  XXVI,  55,  Veron.  etBrixian.  xii  miUia^ 
S.  Augustinus  in  lib.  de  Spiritu  ei  Uttera»  cap.  i, 
tom.  X ,  pag.  85,  Legas  (inquit)  etiam  duodedm  mt/- 
tia  legiones  angelorum  pro  Chritto^  ne  patereiur^  pu- 
gnare  potuisu ,  nec  tamen  factum.  Item  cap.  55,  pag. 
121,  ait:  Uiue  esEvangelio^  et  ex  Lege  qmedampO' 
suinms  in  sermoms  hujus  exordio,  sicntt  de  cameli  tran- 
siiu  per  foramen  acus^  et  de  duodecim  miliibus  legio^ 
num  angelorum,  qui  potuerunt,  si  veUet^  pugnare  pro 

Ciiristo quas  omnia  facta  non  eunt,  Vide  iom.  x, 

Eilit.  Maurin.  p.  85etl21. 

Luc  cap.  I,  5,  Veronen.  Placwt  et  mi/it,  H  Spi- 


Marc  cap.  jx,  40»  in  Veroii.  Gat.  et  Brixian. 
^st,  aques^  additur»  frigid(e.  Et  iia  in  aliquibus 
editionilMis  S*  Auf  ust.  Spocul.  de  Cvang.  sec.  Marc 

Maiib.  cap.  xi,  8,  Veron.  et  Brixian.  molUbus 
vestimentis  iuduiumf  et  ita  S.  Ambrosius  in  lib.  v 
Hesaem.  cap.  23,  p.  109. 

Maitli.  cap.  XV,  52,  in  Veron.  et  Corbeien.  aute, 
in  Brix.  vero  post  vocem,  /iir6<E,  additur,  huic.  In 
S.  Ambr.  L  v  Hexaem.  c.  25,  p.  114 ,  legitur,  hujus. 

Matih.  cap.  xviii,  20,  Veron.  et  Vercellen.,  ibi  et 
ego,  Et  ita  S.  Ambros.  iu  lib.  de  Mysteriis  cap.  5, 
pag.  532,  a  Victor.  Vitens.  Histor.  Vand.  £dit. 
Ruin.  p.  56,  cod.  Corl>«  lial^et,  ibi  ego.  £t  ita  S. 
Ambros.  in  lib.  ii,  de  Cain  et  Abel  cap.  2,  p.  208^ 


riiutiSunc/o.  Ei  iu  vetusti  quidam  Grxci  libri,  E^oSc  C  et  in  Epist.  65  prim.   class.  p.  1023,  cod.  San« 
x^/xoft  xoLL  T^  DvfiufAaTt  aytu,   hoc  cst,  visum  et  ndhi^      Germ.,  i6t  ftmi  et  ego. 


et  Spiritui  Sanclo.  Hiec  forte  a  Marcionilis  expuncU, 
qui  pancm  Evangelii  Liica;  admiuenles,  partein  repu- 
diabant.  Contra  ipsos  agiiS.  Iren.  in  lib.  ni,cap.  14. 

Luc.  cap.  I,  54,  Veron.,  EcceanclUa  Domini^  con- 
tingat  mihi  secundum  verbum  tuum.  Hunc  ordiiieni 
pariter  servani  versio  Syriaca,  Arabica,  Persica,  et 
iEtliiopica,  nec  noii  S.  Ambrosius  in  Exposil.  Evang. 
SHCund.  Luc.  Cod.  corb.  vcrsu  38,  babet,  contingat 
mihi.  Et  ila  S.  Ambr.  in  Episl.  class.  1,  pag.  967. 

Luc.  cap.  X,  1,  Vcron.  et  Brix.,  Dmgnavit  auiem 
et  aliosseptuaginta.  Graeca  quoqae  exemplaria  quam- 
^Uura,  Syriaca  ver&io,  Coptica,  Arabica,  S.  Irenxus, 
S.  Aiiibiosius,  Tertullianus,  aliique  mulii,  leguni 


duintaxat,  septuaginta,  non,  uptuaginta  duos.  lidem  D  lib.  vi,  cap.  8,  pag.  131. 


Malih.  cap.  xx,  25,  in  Veron.,  Vercellen.  et  Cor- 
beien.  addiiur,  Jeins.  Et  iu  in  S.  Attforos.  lib.  v 
de  Fide  cap.  5,  p.  562. 

Matih.  cap.  v,  48,  in  Yeron.  et  SanGermanen. 
post,  ergo^  addi4ur,  f/,  sicut  in  S.  Ainbros.  lib.  iii 
de  Orac  Ministr.  cap.  2,  p.  110. 

Maith.  cap.  vu,  15,  Veron.  et  San-German.  post, 
atundite,  addnnt,  vobis,  £i  ita  Tertuil.  fiag.  203^ 
217  et  218;  S.  Ambros.  in  lib.  ii  de  Spir.  San« 
Ciip.  10,  p.  655,  et  iu  lib.  viHcxaein.  cap.  6,  p-  127, 
ctcap.  8,  p.  132. 

MaiUi.  oap.  viii,  20,  Verouen.  Vercelleo.  et  SaiH 
Germaii.  caput  suum,  El  ita  S.  Ambrosius  Hexaeui. 


illi  tamcn,  qui  in  libris  suis  babuere,  sepluaginta,  fa- 
teutur  discipulos  fuisse  duos  et  septuaginta ;  ut  vi- 
dereest  apud  Var.  Lect.  Mil.  bic,eiMaIdunat.etGro- 
tium,ei  Seldeiium  iu  lib.  ii  de  Synedriiscap.9,arU  8. 

Luc  cap.  XI,  4,  Veron.  et  Corbeieu.  adduut,  sed 
libera  nos  a  malo.  Vindob.  et  Brixian.  eed  eripe  (Bri- 
jiha.)erue  nosamalo.  Graeci  quoque  quamplures  libri 
luin  ediii,  tum  maau  exaraii  legunt,  sed  Ubera  nos  a 
malo.  Vutgala  tameo,  plurimique  codices  opiim» 
Botae  baic  verba  oailtunt :  qua  de  re  videndus  Mil* 
Var.  Lect.  Iiic,  ei  S.  AugustiMis. 

Luc.  cap.  xu,  9,  Vcron.  Qui  autem  negaverit  me 
corum  hominibuSf  negabo  et  ego  eum  coram  Patre  mee, 


Maiili.  cap.  IX,  15,  iii  Veronen.  Vcrcellen.  eC 
Saii-Germaneu.  posi,  J0jiifia4un(,additur,tiiii/tidie- 
6itf.  Etita  iiiS.  Ambr.  Ep.  32prun.  class.^pag.  915. 

Maiih.  cap.  xxi,  37,  Yeron.  forsitan  nerebuntur^ 
Ei  ita  S.  Ambrosiui  in  lib.  u  de  Pouiiteut.  cap.  v, 
p.  424.  S.  Iren;£us,  forte  verebuntur,  Corbeien.  ve- 
rebuntur  utiqiie.  Brixi:in.  reverebuntur ^  ut  quidam 
cod.  ClarononL  in  loco  laudato  S.  Ireo^eL 

Joan.  cap.  ui,  36,  Veron.  secundo  loco  liabet, 
vitam  wternam.  Et  iia  nuilt;»  ediL  S.  Auguatini» 

Joan.  cap.  xvi,  55.  Veron.,  Corbeien.  et  Brixiao., 
iit  hoc  autem  mundo.  S.  QrpniMius  in  lib.  de  B«no 
Patieuti»  p.  316,  tu  uutndo  autem. 
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Lbc.  cap.  VII,  44,  in  V«r<m.  ci  Briian.  posl,  la-  A  ct  Brix.  tinte  Deus,  deesl,  m,  el  ila  in  Syr.  ci  Pers. 


crf/ims,  addkur,  fnif ,  et  ild  tn  S.  Ambrosii  Epist. 
4^  cla»s.  1,  p.  S19. 

Luc.  cap.  XXII,  6,  in  Ycfon.  ct  Vlndob.  ddditnry 
Ws,  in  G>rl)eicfi.  et  Brix.  iliis.  Addimcnttim  cst  ex 
lUtlb.  cap.  XII,  58. 

Lnc.  c^p.  X1I1,  10,  Ycron.  in  una  tynagogwum, 
Ycrb»,  tR  una  tynagogarum  explicationcm  margffia- 
loin  pmal  Millias  :  sed  id  mibi  mintis  nrridct,  cnm 
in  omiiibtts  Gnicis  codicibus  rcpcriattir.  Brixian. 
in  ipia^am  Mgnagoga, 

Luc.cap.xi?,  23,  in  Veron.,Corbcicn.  ctBrixian. 
mle  sape$f  additur,  cirta,  et  ita  in  S.  Ambros. 
li^flarr.  m  psnl.  xl,  pag.  877. 

Luc.  cap.  XVI,  9,  post,  tabemacula,  additur,  ina^ 


Maitb.  cap.  vi,  13,  Vcron.  Vercellcn.  ci  CorbeiciL 
omiitunt,  Amen,  ci  ita  vcius  libcr  Cantabrtgicnsis, 
aliique  quainplures  Grxci,  ei  Latini,  codd.  duo  mss* 
In  div.  Bibl.  S.  Hieron.,  Tertullianus,  S.  Cypriaiius, 
S  Augusiin.  ct  versio  Syriaca  :  cnque  vox  addiia 
videtur  ab  allera,  quam  a  Matttixi  manu,  pObiquam 
In  liturgicis  precibus  in  fine  Dominics  Orationis 
usurpari  coepit.  \ 

Maitli.  cap.  VI,  54.  In  Vcron.  ct  Verccllen.  dcest, 
ergo,  et  ilajn  S.  Cypr.  pag.  2il,  et  in  S.  Angnstln. 
Ilb.  n,  de  Serm.  Dom.  In  monle  tom.  ii,  part.  ii,p.2i2. 

Maith.  cap.  vii,  27,  In  Vcron.  et  San>Germ.  deest, 
et,  prlmo,  secundo,  el  tertio  loco,  et  ita  in  S.  Cypr. 

Maith.  cap.  ix,  15,  in  Veron.  deest,  enim,  ct  Ita 


in  Vcron.  ct  i!a  In  S.  Ambrosii  lib.  iii  dc   OrHc.  B  in  S.  Amlirosii  lib.  i  de  Poenitenl.  cap.  li,  pag. 


Ministr.  cap.  22,  pag.  140,  et  in  lib.  i  de  Abrabam 
cap.  5,  png.  295. 

Luc.  cap.  vin,  15,  Vcron.  ct  Corb.  addmit,  Do- 
mne,  ct  iia  S.  Ambros.  in  lib.  i  de  Gnin  et  Abei 
cap.  9,  p.  199. 

Marc.  cap.  i,  24.  Veron.  Gorbeien.,  Mm.  et  Bri- 
xitti.,  Kto  tty  etc.,  ct  ita  S.  Ambrosins  in  Epist. 
dass.  1,  pag.  880. 

MaUb.  cap.  i,  25,  in  Vcron.  ct  in  San-Germa- 
Acn.  desunt  verba,  mum  primogenilum,  ut  in  S.  Am- 
bros.  et  S.  Gregor.  Magno. 

Joan.  cap.  vn,  55,  in  Veron.  ct  Brix.  desideratur, 
at  in  quam  pturirois  mss.  codicibas. 

Matth.  cap.  iv ,    4,  Veron.  ct    SaD-Germnncn. 


405,  ctin  Exposil.  psalmi  cxviii,  pag.  1101. 

Maiib.  cap.  ix,  18,  in  Yeroiieii.  ct  Vcrccllen. 
deest,  Domivey  et  iia  in  aliquibus  rcginre  Suecorura 
mss.  libiis  relalis  in  divina  Biblioth.  S.  Hieronymi. 

Matth.  cap.  xi,  10,  in  Veron.  Vercellcn.  ct  San- 
Germnnen.  deest,  enim,  et  ita  in  Saiicto  Ambrosio. 

Matlli.  cap.  XIII,  57,  omiilitur,  f//fs,  iii  Veron. 
Verccllcn.  et  Corbeien.  ct  iia  iii  Gnpcis  melioris 
nota;,  et  in  Laiinis  mss.  regio  Vaticanis  divintc  Bi- 
blioihec(C  S.  Hieronyini. 

Matth.  cap.  xvi,  11,  iii  Vcr.  ct  Vercel.  decst,  ro- 
6ts,  ci  iia  in  S.  Ambros.  lib.  i  de  Poenit.c.  15,  p.  411. 

Malib.  cap.  xix,  29,  in  Veron.  Vercelleii.  et  Cor- 
boien.  deest,  aut  uxorem,  ct  ita  iii  S.  Ambrosii  de 


^erbo  D&,  ct  iia  S.  Ambrosius  in  lib.  iii  de  Virgin.  G  Ofnc.  j^^inlst.  lib.  ii,  cap.  2,  pag.  71,  et  in  Exposil. 
cap.  4,  pag.  174,  ct  in  Episf.  65   prim.  class.,  pag,      in  psalm.  cxviii,  pag.  1059. 


1026,  nec  non  inlib.  i  de  Cain  etAbel  cap.  5,  p.  191. 

Matth.  cap.  vi,  35,  in  Vcron.  deest,  primum, 
ct  ita  in  S.  Ambros.i  de  Cnin  ct  Abellcap.  4,  p.  188. 

Maiih.  cap.  vm,  29,  omiltitur  in  Veron.  ct  San- 
GermaDcn.,  hwc,  et  ita  tn  S.  Ambrosii  Expositioire 
psalmi  cxvin,  png.  1056,  et  in  Expositione  Evangel. 
secund.  Lnc.  pag.  1285. 

Joan.  cap.  xxi,  7,  decst,  Petro,  in  Veronen.  et 
iu  in  duobus  mss.  lil).  div.  Bibl.  S.  Hieronymi. 

Joan.  cftp.  XXI,  15,  verba,  piu$  Ais,  omiituntur  in 
Vcron.  VerccMen.  et  Corbeten.  et  ita  in  Sancti  Am- 
brosii  Apol.  David  cap.  9,  pag.  (92. 

Joan.  cap.  xxi,  15,  Veronen.  el  Vcrcellcn.  nrf/^rie, 
Dimine,  et  ita  S.  Atnbrosius  in  loco  citato. 

Joan.  G«p.  xxi',  16,  Veron.  ovicnlat  meas,  et  ita 
S.  Ambrosltis  in  Prologo  itb.  v  de  Fide  p.  551.  In 
lib.  vero  ii  dc  Spir.  S.  cap.  15,  pag.  662,  lial>et, 
afniciifof  meos, 

Luc.  cap.  txtv,  45,  desunt  verba  ilfa,  terita  die^ 
in  codice  Veron.  et  in  Sanclo  Iren. 

Mm.  cnp.  i,  2,  verba,  ante  le^  omithmtur  in  Ve- 
ron.  ct  Vcroeltcn.  ct  ita  in  quibusdam  Grxcis  exem* 
plaribus,  in  versionibus  Syriaca,  Coptica,  Pcrslca, 
ei  iGtbropicd,  in  S.  Ircna^o,  in  Origene,  nec  non  in 
allqaibtis  mss.  Lat.  div.  Bibl.'S.  Hieronymi. 

Marc.  cap.  x,  t,  in  Veron.  et  Corbeien.  deest. 
crMrtMfiir,  ei  it«in  Syr.  et  Pers.  Ibidem  in  Ver.,Corb. 


Blaiih.  cap.  xx,  4,  in  Ver.  deest,  meam,  el  ila  in 
duobus  reginx  Suec.  tnss.  divin.  Bib.  S.  Hieronymi. 

Mallb.  cap.  xxi,  11,  Vcron.,  in  temptum,  omisso, 
D«,  ct  iia  ubique  Novum  Testain.  ,  ct  Oiigenes. 

Maith.  cap.  xxn,  2,  in  Ver.  Corb.  ei  Brix.dccsi, 
factum^  et  ita  inS.  Iren.1.  iv  cont.  Ilxr.tom.  i,  p.279. 

Matlh.  cap.  xxii ,  21,  Veron.  Vcrcellei).  ci 
Gorbcien.,  reddiie,  quce,  omisso,  ergo,  et  ita  Tcr- 
tull.  pag.  94,  97,  558,  559,  499,  522.  et  S.  Anibro. 
«ius  in  Epist.  class.  prim.,  pag.  872,  nec  non  in  lib. 
<le  Benedict.  Pairiarcli.  cap.  8,  pag.  521. 

Matth.  cap.  xxii,  50.  Veron.  et  Brixian.  Augeli, 
omisso,  Dei,  et  ita  S.  Zeno  Veroncnsis. 
^     Matth.  cap.  xxiv,  21,  deest,  futic,  in  Veron.  ei  ita 
in  S.  Iren.  lib.  iv  contra  Uxreses  torti.    i,  p.  274. 

Joan.  cap.  i,  21,  in  Veron.  ante,  Helias,  decst, 
quid  ergol  el  iin  in  Coplica  versioiic. 

Joan.  cap.  vi,  59»  in  Ver.  et  Brix.  decst,  Patris^ 
ct  ita  in  S.  Amb.  lib.  n  de  FidcKesrur.  p.  il57. 

Joan.  cap.  vii,  57,  in  Veron.  dccst,  ai  tnc,  ct  ita 
in  S.  Cypriani  lib.  i,  adversos  Judxos  ad  Qutrinmi 
cap.  22,  pag.  548. 

Joan.  cap.  x,  29,  1n  Veronen.  ct  Vetceilen.  de- 
est ,  meus,  et  ita}  in  S.  Ambrosii  Tract.  tlc  Tiinirate 
pag.  528,  rn  lib.  v  de  Fide  tap.  14,  pag.  576,  ei 
tn  Hb.  1  de  Spiritu  Sanclo  cap.  2,  in  fm.  p.  607, 
nec  nOB  io  lib.  iii,  cap.  M,  pag.  689. 
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Joan.  cap.  x,  37,  decst,  mei^  in  Yeroucn.  el  Yer  A  sius  in  Exposit.  Evang.  secuml.  Luc.  lib.  v,  tom.  i, 


cellen.  et  iia  in  S.  Cypriano. 

Joan.  cap.  xi,  45,  Oinitliuir  Jesus,  in  Yeronen., 
Gal.  et  Mm.  etita  in  nonnullis  Grxcis  cod.  nec  non 
in  quibusdam  Lat.  mss.  divin.  Bibliotliec^S.Hieron. 

Joan.  cap.  xii,  40,  Yeron.,  Gat.  et  Mm.  et  inteUi' 
gant  cordej  omisso,  non,  Et  ita  S.  Ambros.  iu  iib. 
iii  de  Spiritu  Sancto  cap.  ^,  pag.  699,  et  corde  in- 
teUigant,  oniisso  pariter,  non. 

Joan.  cap.  xiii,  26,  deest,  ego,  in  Yeron.  et  ita 
in  S.  Ambrosii  Sermon.  27,  pag.  429. 

Joan.  cap.  xtv,28,deest,tt/i^tt(?,  in  Yer.,Yercellen. 
et  Corb.  ei  ita  in  S.  Cypriano,  p.  161,  545,  et  463. 

Joan.  cap.  xvii,  18,  deest,  iu,  in  Yeroneu.  et 
Yercellen.  et  ita  in  Ambrosiastro  in  Epist.  prim.  ad 


pag.  1377,  qttoniam  hic  ut  eleclus  Dd. 

Luc.  cap.  XI,  4,  Yeronen.  et  Corbeien.,  debita 
no$tra,  et  iia  S.  Ambrosius. 

Mallh.  cap.  ui,  17,  Yeron.  de  cmlo;  et  ita  S.  Ui- 
larius  iu  tract.  iu  psalin.  cxxxviii,  tom.  i,  pag.  565. 

Maltb.  cap.  vi,  17,  Yeronen.  et  Yercellen.  vos 
autemj  cum  jejunatis,  unguite  cafnit  vestrum^  et  faeiem 
vesiram  lavate^  et  ita  S.  Ambros.  in  lib.  de  Elia  ct 
Jejun.  cap.  10,  pag.  546;  cod.  San-Germ.,  vos  aU" 
tem,  cum  jejunatis ,  ungite  capita  vestra,  et  fudem 
vestram  lavate. 

Matih.  cnp.  vi,  18,  Yeronen.  et  Yercellen.,  ne  pa- 

reatis  hominibus  jejunantes^  sed  Patri  vestro et 

Pater  vester..,  reddet  vobis.  S.  Ambros.  in  lib.  de 


Corinth.  cap.  11,  pag.  147,  et  inEp.  ad  Cor.Il  cap.  B  Elia  et  Jejuuio,  cap.  10,  pag.  546,  ne  pareatis  homi- 
11,  pag.  147,  el  in  Epist.  ad  Corinthios.  II,  capite 
3»  p.  175. 

Joan.  cap.  xx,  17,  deest,  meum^  primo  loco  in 
Yeroii.  et  iu  in  S.  Iren.  conlra  llaer.  tom.  i ,  p.  331. 

Luc.  cap.  u,  21,  deest,  puer,  in  Yeron.  et  Bri- 
xiaii.  et  ita  in  Grxcis  melioris  notse  codicibus,  et 
in  uno  reginae  Suecor.  ms.  relato  iu  div.  Bibl.  S. 
Hieron.  in  aitero  aulem  secundis  curis  additus  est. 

Luc.  cap.  V,  7,  deest,  pene^  in  Yeion.,  Yercel- 
len.,  Corbeien.,  Gat.  et  Brixian.,  et  ita  in  nonuullis 
reginae  Suecorum  niss. 

Liic.  cap.  XXXI,  38,  Ycron.  ,  conmotam  ,  superef- 
fluentem ,  ei  ita  8.  Anibrosius  in  lib.  de  Orfic.  Mi- 
nist.  cap.  31,  pag.  43,  omisso,  et^  anle,  superefftuen- 


nibuSy  qtua  jejunatis,  sed  Patri  vestro et  Paier  ve- 

ster reddet  vobis.  SanGermanen  ,  ut  non  videa- 

mini  hominibus  jejunautes^  sed  Patri  vestro...*.  et 
Pater  vester reddetvobis. 

Maith.  cap.  vi,  23,  Yeron.  et  tunc  jurabo,  et  ila 
S.  Hilar.  in  lib.  9  de  Trinit.  n.  65. 

Matih.  cap.  vi,  33,  Yeron.  et  San-Gerinanen., 
prcettabuntur  vobis.  Yercellen.,  el  omnia  hcsc  prwsta 
sunt  vobis.  S.  Ambros.  in  lib.  i  de  Cain  et  Aliei 
cap.  IV,  pag.  488,  prtesto  sunt  vobis. 

Matth.  cap,  vu,  27,  Yeronen.  Yercellen.  et  San- 
Germ.inen.  et  facta  esl  ruina  ejus  magna,  et  ila  S. 
Cyprinn.,  Brixian.  vero,  et  facta  ruina  ejus  magna. 

Maith.  cap.  x,  22,  Yeronen.  et  San-Germancn., 


tem,  qox*  conjuuctio  abest  etiam  a  Yercel.  et  Corb.  C  omnibus  hominibus,  et  ita  veiusta  Corlieiensis  Biblia, 


Marc.  cap.  ii,  .5,  post,  peccata,  deest,  tuff,  in  Ye- 
ron.  et  ila  .iu  duobus  regiiiac  Suecorum  mss.  divin. 
Bibl.  S.  Hieronymi. 

Marc.  cap.  ii,  23,  deest  iu  Yeronen.,  Yindob., 
el  Brixian.,  Dominus^  et  ita  in  quibusdam  mss.  re- 
latis  in  divina  Biblioth.  saucti  Hieronynii ;  Yercel- 
len.,  Corb.,  Gat.  et  Mm.  habeni  pro,  Dominus,  eum. 

Marc.  cap.  x,  6,  Yeronen.  et  Corbeien.,  Ab  initio 
enlm  (Corbeien.  autem)  masculunif  et  feminam  fecit 
Deus.  Syrus ,  Persa,  et  Yelus  Cautab.  dumtaxatfe* 
runt ,  'Atto  Ji  «px^f  xTtcrcwff,  id  esl,  ab  initio  mascu- 
lum  et  feminam  fecit  Deus,   non  autein,  xti^cuc* 

Marc.  cap.  xui,  6,  in  Yeronen.  et  Gat.  deest, 
^ttia,  et  iia  in  S.  Cypr.  lib.  ad  Fortun.  de  Exbortat. 
Mariyr.  cap.  H,  pag.  354. 

Matth.  cap.  xxu,  30,  Yerou.,  Corbeieu.  et  Bri- 
xian.,  suntf  et  ita  Graecus  textus,  et  diio  regina; 
Suecorum  mss.  divin.  Bibliothec.  S.  Hieronymi. 

Matth.  cap.  xxiv,  16,  Yeron.,  stans  et  ita  Italica, 
Gr;£C0  addicU,  teste  Millio  In  Proleg.  p.  51. 

Joan.  cap.  1. 13,  Yeron.,  sed  ex  Deo  natus  est.  Et 
ita  S.  Irenxus  in  libris  contra  Hxreses,  Tertul., 
S.  Jo.  Chrys.,  Yigil.  Tapsensis,  et  alil. 

Joan.  cap.  i,  13,  Yeron;  sanguine^  et  ita  orones 
IDSS.  cod.  S.  Hilarii  lib.  i  de  Triniiate  num.  10. 

Joa».  cap.  I,  54,  Veron.  qumiam  ipse  est  Dei  /1- 
Hui  etechci,  Ycrcellen.,  quoniam  hic  est  ilectus  filius 
Dei;  Cprbeieu.  ^Mta  hic  esl  eUctus  Dei.  S.  Ambro- 


et  S.  Aiigusiiiius  in  Speculo  de  Evaiigelio  secuudum 
Matth.  tom.  iu,part.  1,  pag.  758. 

Matth.  cap.  xi,  12,  Yeron.,  regnum  eoelorum  co- 
gitury  et  cogentes  diripiunt  iUud,  et  ita  S.  Ainbrosius 
in  lib.  1  de  Caiu  et  Abel  cap.  4,  pag.  188,  itein 
in  Enarrationc  in  ps.  xliu,  pag.  902,  et  in  Epist. 

63,  priin.  class.,  pag.  1046.  Yercellen m  co- 

gitur  et  cogentes    deripiunt  iUud;  San-Germaneii., 
deripiunt  iUud, 

Matlli.  Cap.  XI,  S8,  Yeron.  acceperU et  secutus 

fueritme. Corbeien. acceperit  ,..etsubsecutus  me  fuerit^ 
S.  Ilieronymus  in  Epist.cxLv,  ad  Exuperantiiiin,  toin. 

1,   pag.   1073,  babet,  tulerit et  secutus  me 

fueril. 
B     Mattb.  cap.  xii,  1 ,  Yeroneu.,  Corbeien.  etBrixian., 
Sabbathis;  S.  Ambrosius  iii  Exposii.  Evangel.  se- 
cund.  Luc.  lib.  v,  lom.  i,  pag.  1363,  Sabbatha. 

Matth.  cap.  v ,  25 ,  Yerou. ,  Yercellen.  et  San- 
Germanen. ,  in  triticum;  S.  Irenxus,  inter  ftumen'' 
tum;  S.  Ainbrosius  in  lib.  ui  Hexaein.  cap.  10 , 
pag  49.  inter  triticum. 

Matth.  cap.  xvu,  12,  Yeronen. ,  Vercellen.  et 
Gorbeien.  quanta  volueruntf  et  ita  vetus  Italica ,  teale 
Millio  in  Prolegom.  pag.  55. 

Matth.  cap  xvui,  3,  Yeronen.  et  Yercellcn.  sictii 
pueri ;  Corbeien.  sicut  infans  fuc  est.  S.  Ambros.  in 
Enarrat.  in  Psalm.  xxxvi ,  pag.  800,  sicut  puer  iue. 

Matth.  cap.  xix,  12,  Yerouen.,  Ycrcellen,  ct  Cor- 
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beien.  liabent,  $padone$^  primo,  secundo,  et  terlio  A  et  ita  S.  Ililarius  in  Tract.  in  Ps.  cxxxii,  1. 1,  p.  515. 


loco»  et  iU  S.  Ainbrosius  in  lib.  deYirginitatc  c^p.  vi, 
p.  220,et  in  lib.  de  Viduis  i!ap.  xiii,  Teitullian. 
pag.  147»  158,  342,  525,  554, 543,  $unl  $padone$,  qui 
9dp$o$  canraterunl^  etc,  et  iia  S.  Ambrosius  in  Episl. 
7S ,  2  class. ,  pag.  1075. 

Ilattb.  cap.  XIX ,  17 ,  Yeronen.,  «t  vi$  in  vUam  wier' 
Mm  venire,  etc.;  etita  S.  Ambrosius  in  lib*  de  ofliciis 
Ministronim  cap.  xi,  pag.  11  ,  Yercellen. ,  m  tiiam 
umref  conformiter  S.  Cypriano  pag.  395.  San  Ger- 
nianen. ,  ad  viiam  venire ,  et  ita  Hilarius  diaconus, 
qul  et  Ambrosiaster  dicitur ,  in  Episiol.  adRoman. 
cap.  7 ,  pag:  66. 

MaUh.  cap.  xx ,  50 ,  Veronen.  mieerere  nobi$ ; 
et  iu  S.  Ambrosius  in  lib.  v  de  Fide  cap.  8 ,  p.  569, 


Mallli.  cap.  XXVI ,  29,  Veronen.  creaiura  viii$ ,  et 
ita  S.  Cyprianus  iii  Epist.  65  ad  Caecilianum.  Yer- 
cellen iura 

Mattb.  cap.  xxvi,  41 ,  Yeronen.  ul  non  veniaii$ , 
S.  Cyp.  in  lib.  de  Oratione  Dominica  p.  270,  ne  veniaiie, 

Matib.  cap.xxvi  ,  52  ,  Veronen.  aceipiuni ,  et  ita 
Lucifer  Galaritanus  in  lib.  de  non  parccndo  in  Deum 
delinquentibus. 

Matlh.  cap.  xxvi ,  64  ,  Yeronen.  cum  nubibu$t  clc. 

Yercellen.  cum bibu$;  et  iia  S.  Aiiibrosius  in 

lib.  de  Josepb  Patriarcba  cap.  12  ,  pag.  506. 

Matth.  cap.  xxvi ,  73 ,  Yeron.  et  Yercell.  ioqueia 
tua  $imili$  e$t.  Lectionem  hanc  genuinam  existimo ; 
submoiam  vero  fuisse  a  Notariis  cx  Yulgata  ,  cum 


Mattb.  cap.  xxi,  24  ,  Yeroneii.  ct  Yercellen. ii?ittiii  B  inierpreiainentum  ,  Siq^lov  9$  Trout ,  magis  probarent. 


«crfriim,  quod,  et  iia  S.  Ambrosius  in  lib.de  Benedict. 
Paitriarcb.  cap.  viii,  pg,  524. 

MaUh.  cap.  xxi,  32,  Veronen.  et  San  Germanen. 
ni  regnoDm,  et  ita  S.  Zeno  in  aliquibiis  editionibus. 
Yercellen...  Regno  Dei.  Corbeien.,  in  regno  eeelorum 
et  ita  S.  Irenaeus. 

Mattb.  cap.  xxi,  34,  Yeronen.,  Yercell.  etCor- 
beien.  adcobno$,  et  iia  Lucifer  Galaritanus  in  iib  n 
proS.  Atbanasio. 

MaUh.  cap.  xxi ,  39 ,  Yeronen.  et  Yercellen.  coloni, 
ei  ita  S.  Irenaeus  in  lib.  iv  contra  hxreses,  tom.  i  , 
p.  277,  et  Locifer  Calaritanua  in  1.  n  pro  S.  A thanasio. 

Matth.  Cap.  xxi,  39  ,  Yeronen.  et  Yerceilen,  occi- 
denmt  et  ejeeenml  exira  vineam ,  et  iu  Lucifer  Galari- 
laniuexMarco. 

Matlh.  cap  xxi ,  43 ,  Yeronen.  et  Corbeien.  frucium, 
ei  ita  aliqui  mss.  codices  S.  Irenxi. 

Maub.  cap.  xxii,  12,  Yeronen.  eiCorbeien.  vfntsO'; 
el  ita  S.  Irenaeiis ,  et  Victor  Yitensis  in  Histor.  Vand. 
pag.  79 ,  Edit.  Ruin. 

MalUi.  cap.  xxiii ,  6,  Veron.  primum  recubitum  , 
S.  Cjprian.  In  lib.  iii  Testinion.  adversus  Judxos 
cap.  5 ,  pag.  374 ,  primum  recumbendi  iocum. 

Matth.  cap.  xxni ,  38,Yeron.  reiinquitur  ,  ct  ita 
S.  Irensus  In  lib.  iv  contra  hxreses  tom  i,  p.  281. 

Malth.  cap.  xxiv ,  16  ,  Yeronen.  et  Yercellen.  in 
montibu$^  S.  Irensus  in  lib.  v  contra  haereses,  toin. 
I,  p.  322  »et  S.  Cypriaiius  in  lib.  de  Exhortatione 
Nartyrii  num.  11 ,  tn  montee. 


Et  forte  e  margine  Marci ,  niigravit  in  Evangelicum 
ipsius  contextum.  Quamobrem  verba  tam  insignia' 
ex  hoc  Malth.  loco  In  Marcum  invecia  crediderim'; 
cum  in  isto  ea  non  legant  Caniab.  et  versio  Copt. 
necagnoscat  Eusebius  in  lib.  iii  Dem.  Evang. 

Matih.  cap.  XXVI,  75,  Veronen.  et  Corbeien. , 
amari$$imey  et  ita  S.  Pacianus  contra  traciaius  Nova- 
Uanorum  in  Epist.  iii. 

Maith.  cap.  xxvii,  4  ,  Yeronen.  et  Yercellen.  pec- 
cavif  quod  tradiderimt  elc. ,  ct  ila  S.  Ambrosius  in 
lib.  11  de  Poenit. ,  cap.  4 ,  png.  422. 

Matth.  cap  xxvii ,  39,  Yeron.  et  Vercellcn.  trans' 
euntee.  S.  Anibrosius  in  Enarr.  in  P^aim.  xlhi  , 
pag.  91 1 ,  qul  iran$ibani. 
G  MaUh.  cap.  XXVII,  46,  Veron.  lama  zaptani?  et 
iia  vetusiior  reginse  codex  in  div.  Bibliolh.  S.  Hiero* 
nymi.  Yerceilen.  lema  zahthani?  San-Germaiien., 
xabacthani  ? 

Maiib.  cap.  xxvni,  7,  Yeroiien.,  Vercellen.  et 
Corbeien.,  dixi,  el  iia  S.  Angustinus  ;  Brixian.  dixit, 

Joan.  cap.  i ,  4 ,  Veronen.  in  eo ,  et  ila  sanctiis 
Hilarius  in  lib.  i  dc  Triniiate,  tom  ii ,  pag.  7,  ei  lib. 
II ,  lom  II ,  pag.  37 ;  Yercellen. ,  Gat.  et  Min. ,  in  illo^ 
el  ita  S.  Cyprianus  in  lib.  ii  Testim.  adversus  Ju- 
dsos  ad  Quirinum  cap.  3,  pag.  352. 

Joan.  cap.  i,  8  ,  Yeronen.  et  Yercellen.,  iumen;  el 
ita  S.  Iren.  in  lib.  iii  conlra  baereses  toin.  i,  p.  189. 

Joan.  cap.  i,  i6,  Yeroncn. ,  quoniam  de  plenitU' 
dine,  elc;  et  ita  S.  Ambrnsius  iii  lib.  iv  de  Fide  cap. 


Mallh.  cap  xxiv  ,  46  ,  Veronen.  et  Gorbein.  quem  ^  *« ,  m-  ^48.  Duo  mss.  et  aliqux  editiones  ejusdeni 


•mttfiu,  etc.;  et  iia  S.  llilarius  in  lib.  ix  de  Trinitate 
tom.  II ,  pag.  310. 

Matth.  cap.  xxv,  33  ,  Yeronen.  ad  dextri$  $ui$  m- 
io$autem  ad  $ini$iri$  ,  Corbeien.  ,  ad  dexteram  $uamy 
k$edo$  ttutem  ad  $im$iram.  Sanctiis  Cyprianus ,  ad 
iexteram ,  hcsdo$vero  ad  $ini$tram. 
Mallh.  cap.  xxv,  40,  Yeronen.  unihorum  fratruum 
mnimorum.  Yerccllen.  uni  horum  fralruum 
uummorum.  S.  Ambrosius,  in  lib.  v  de  Fide 
cap  14 ,  pag.  582,  in  Epist.  i ,  prim.  class.  pag.  753 
61  pag. 961  , in  Eplst.  70, secund.  ciass.  pag.  1063, 
■ecDOu  in  lib.  i  de  Abraham  cap.  5 ,  pag.  295  ,  uni 
korum  mimmorum.  Corbeien  ,  um  ex  minimie  i$ii$ , 
Patrol.  XII. 


S.  Ambrosii  in  Exposit.  Psal.  cxvin,  unde,   etc. 
Ycrcellen. ,  quia  de  plenitudine ,  etc. 

Joan.  cap.  I,  18,  Veron.  Gat.  et  Mm.  ni$i  unige- 
nitui,  elc;  et  ita  S.  Irenxus,  in  lib.  iv  conira  hujre- 
ses,  tom.  I,  pag.  2^5,  S.  Ainbro»ius  ,  in  lib.  iii  de 
Fide  cap.  3,  pog.  501 ,  in  lib.  de  Spir.  Sanct.  cap.  i, 
pag.  605;  in  Epist.  22  prim.  cluss. ,  pag.  873,  et  ta 
Sermon.  12,  pag.  406,  Vercellen.  m$i  unicue. 

Joan.  cap  i ,  26 ,  Yeronen.  ego  quidem  baptizo  vo$, 
Yercellen.  ego  bapiizo  vo$  ,  Gat.  baptizo  vo$.  S.  Cy- 
prian.  in  lib.  ii  Tesiimon.  adversus  Judaeos  cap.  19 
p.  359  ,  ego  quidem  baptizo ;  sed  alius  ejusdem  S.  Gy- 
priani  ms.  Codex  addit ,  vo$. 
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Joan.  cap.  i ,  53,  Veronen.,  deseendentem  de  caelo,  A  Mss.  codices  relali  in  div.  Bibl.  S.  HieronyiDi. 


ef  manenlem  ^  eic;  et  ita  Vercellen.  eiS.  Ambrosius 
in  lib.  in  de  Spir.  Sanct.  cap.  i,  pag  665.  In  lib.  aulem 
de  Mysler.  cap.  4 ,  p.  551 ,  babet ,  descendentem  de 

coilo etmanentem  ,  elc.  S.  Hleron.  quoqud  in 

Gomfn.  in  Is.  lib.  it,  cap.  ii,  pag.  156,  et  marientem. 
JoaiK  capiii,  18,  Veron.  ei  Vercell.  teriio  loco 
babent ,  non  eredidit;  et  ita  S.  Aiigust.  in  Joan.  Evang. 
cap.  111,  Traclat.  15,  tom.  iii,  part.  2,  pag.  589.  Sic 
etiam  legiiur  in  antiquis  Corbeiae  Bibnis ,  juxta  Grae- 

eum  ,  TrcTrurreuxcv. 

Joan.  cap.  in.iO,  Veronen. ,  ne  arguantur  ;  S. 
Ireiraeus ,  ne  traducantur. 

Joan.  cnp.  rv,  15,  Veronen.,  Vercelien.,  Gat.,Mm. 
tl  Brixlan. ,  biberit ;  et  ita  S.  Cyprianus  pag.  228. 

J«an.  cap.  v ,  4 ,  Veron. ,  Vercel. ,  Gat.  ei  Mm.  » 
M  natatoria  ,  Corbeien.  in  natatoriam  ,  el  ita  S.  Am- 
brosius  tn  lib.  de  Mysieriis  cap.  4 ,  pag.  550. 

Ibidem  Veronen.  et  Vercellen. ,  tenebatur^  el  itai 
S.  Ambrostus  in  loco  ciiato.  Gat.  et  Mm.,  leneretur. 

Joan.  cap.  v,  45,  Veronen.  Vercellen.,  Corbeien. , 
Gat.  et  Mm.  accepistis ,  ei  ita  S.  Ambrosins  in  lib.  i  de 
Spiritu  Sancio,  cap.  15,  pag.  628. 

Joan.  cap.  vi ,  69,  in  Veronen.  addilur ,  dldt;  in 
S.  Gypriano ,  dicens, 

Joan.  cap.  VI,  70,iVeronen.  quoniam  tu  es  filiut 
Dei ;  Corbeiensis ,  et  sanctas  Cyprianus  ,  quomam 
tu  e$  filiui  Dei  vivi, 

loan.cap.  vii,  15,  Vcronen.  etVercellen.  litterat 
itovil,  e(c.,etiia  S.  Amb.  inl.  iideFidec.  9,pag.485. 


Joan.  cap.  vii ,  25 ,  Veronen.  et  Vercellen. ,  mihi  C  pag.  638. 


Luc.  cap.  1 ,  55 ,  Veronen. ,  Abrahae ;  et  ita  S. 
Irenaeus. 

Luc.  cap.  11 ,  28i ,  Veronen»  in  mauUm  ,  Briiian. 
in  manus  suas  ,  et  ita  S.  Irenastts  in  lib.  i  eoDtra  bae- 
reses  tom.  i ,  pag.  40. 

Luc.  cap.  II ,  52  ,Veroa. ,  ad  rmlatiomm ocuhrum» 
Quidam  mss.  codices  S.  Iremsi ,  in  nvitatione  ocw^ 
torum. 

Luc.  cap.  IV,  7,  Veronen.  et  Verceilen.si  procidem 
adoraverii  ante  me ;  Brixian*  it  prociden»  adomverk 
me,  et  ita  S.  Ambrosius  in  Enarr.  in  Psalni.  ixivi  $ 
tom.  i ,  pag.  797 ,  et  in  lib.  i  de  Caio  et  Abel  eap.  5, 
num.  17 ,  ei  alibi ,  nec  noaaU(|ui  mss.  librl  in  div* 
Bibl.  S.  Hieronymi. 
B  Luc,  cap.  VI,  55  ,  Veronen.  amate ,  et  ita  sanetu» 
Ambrosius  in  lib.  de  Tobia  cap.  16 ,  pag.  609. 

Luc.  cap.  VII,  47,  Veronen.   remiaa  iunt 

quia  ,  et  ita  S.  Ambrosius  ii»  lib.  de  Isaac  et  Anna. 
In  lib.  vero  II ,  de  Pcenit.  eap.  8^,  pag.  451  #  dimi$m 
ia  iunt^  etc. ;  sed  in  Epist.   41  class.  i ,  p^  955  ^ 

remissa  iunt^  etc.  Codex  Briiianv   dimittumur 

quia, 

Luc.  cap.  XVI,  7,  Veronen.  tutet  iUi^  V^celtea.r^ 
dixit  autem  et  huie ;  S.  Gaudeatios,  e$  ait  tUi. 

Luc.  cap.  xviii,  14,  Veroaen.  et  Brixian.  dieo  ita^ 
que^  Gat.  et  Mm.  amen  dicOf  M  ita  quidtiii  mss.  cadH 
ces  S.  Cypriani. 

Luc.  cap.  xxiv,  49,  VeroaM.  ei  Gorbeien.  prondna; 
ei  iia  S.  Ambros.,  in  lib.  u  de  Spirit.  Saaet.  eap.  3^ 


iraicimini ,  elc,  et  ila  S.  Ambrosius  in  exposit. 
Psalm.  cxviii ,  pag.  1092. 

Joan.  cap.  vii ,  59,  Yeronen.  ei  Corbeien,  honori- 
ficatui,  et  iia  S.  Ambrosius  in  lib.  de  Incarn.  Do- 
min.  Sacram.  cap.  vi ,  pag.  714. 

Joan.  cap.  x,  58  ,  in  Veronen.  et  Brixian. ,  vel 
operibui  ,  etc,  et  iia  S.  Ambrosius  in  lib.  de  Mys< 
teriis  cap.2,  p.527 ;  ei  iii  Exposit.  Ps.  cxviii,  p.  1118. 

Joan.  cap.  xii  ,15,  Yeroncn. ,  Vcrcellen.  ei  Cor- 
beien. ,  fiores  palmarum.  S*  Ambrosius  in  lib.  ix  Ex- 
posit.  Eiang.secund.  Luc  lom.  i .  pag.  iA91, medullae 
patmarum;  et  ita  aucior  Quxst.  Yet.  el  Nov.  TeM-' 
iiient.  qujcsi.  82,  in  Append.  5  t.  S.  Aug.  nov.  edit. 

Joan.  cap.  xii,  27,  Veroncii.  ci  Vercellen. ,  turba- 


Marc.  cap.  xn,  51,  Veronen.,  ieeundum  nmile  Hli^ 

Vindob. ,  iintile  huic.  S.  Gyprianu»  in  lib.  de  Ota- 

ttone  Dominica  pag.  271 ,  et  ieeundum  iimile  kuic. 

En  ,  Muselli  dociissime ,  a  ma  «xcerptarum  ex 
Veronensi  Evangeliario  prxcipuarum  leciioiiufn , 
quser.um  SS.  Pairibus  concordant,  insi{!ne  spicile- 
gium.Vale,  Veronensis  Ecclesiae  |^r:lesidiom ,  el  de- 
cus.  Deus  Opiimus  Maxrmus  voiis  diu  obsecuudet 
mets  ;  erriciatque,  ui  pairise  serus  iniersis,  quaa  te » 
post  incomparabiletn  prxsulem  Joannem  Bragadi- 
num,  de  restituia  Ecelesiastica  disciplina,  et  de  sa- 
crislitieris  opiime  meritum,  veluti  pairem colit ei  ve- 
neraiur.  Aniorein  mibi  tuum,  cujusequidemmemorin 
valde  recreor,  cupio  conserves,  el,  si  par  pari  referrO| 
vis,  amorem  non  vulgarem.  Mmins  tioc  erit  omnium 
munerum  praesianiissimum ;  quod  ego,  quotiiam  mel 
erga  (e  aniiiii  ipse  mihi  conscius  sitm,  quasi  debiiain 


mr,  et  iia  S.  Anib.  in  lib.  ii,  de  Fide  cap.  5,  pag.  477.  D  exspecto.  Si  quid  est,  in  quo amplissimo  alque  illus- 

Joan  cao   xii    40    Veronen      ianabo  eoi    ei  it^      trissimo  capitulo  tuo  opera  mea  usui  possit  esse  ,  id, 
joan.  cap.  xii ,  4u,  veronen.  ,  ianaoo  coi,  ei  iia        .  .        intMaarty  nftUiPm.  mAA  snnnte  suscimam  : 


S.  Ambrosius. 

Joan.  cap.  xii ,  41 ,  Veronen.  el  Corbcicn.  majei" 
tatem  ejus  ,  et  ita  S.  Ambrosiiis. 

Joan.  cap.  xvi ,  15,  Veron.  quaeau(Ut,  S.  Ambro- 
sius  in  lib.  v  ,  de  Fide  cap.  11,  pag.  575  ,  quaecum' 
que  audit ;  at  in  lib.  it,  de  Spir.  Sau.  cap.  11 ,  p.  656, 
habet,  quae.  { 

Joan.  cap.  xv ,  5  ,  Veronen  et  Vercellen.  adferet^ 
Corbeien.  Min.  et  Brixian. ,  adfert ,  et  ita  S.  Iliero- 
iiymus  :  Servatus  autem  Lupuslegit»  adferet. 

Loc.  cap.  i,  17,  Veronen. ,  Vercelleo.  et  Cor- 
beien. ,  incredibitei ,  et  ita  duo  regin»  Suecorum 


si  ipse  intelligerc  potuero,  mea  sponte  suscipiam ; 
sin  secus,  a  te  admonitus  efficiam ;  ut  quisque  DD. 
caMnicorum ,  esse  eorum  apud  me  plurimi  volun* 
tatejB,  inielligat.  Doctissimum ,  atque  Cl.  virum  co« 
miiefii  Ottolinum  Ottolinium  ,  enjus  sapientiam  auiod 
ingeiuum  Roma  etiam  mirala  est ,  saluta  meis  verbiff 
plurimum.  Audio  nobilissimum  Antonium  Musc^liam 
ex  fratre  nepotem  tuum,quod  in  antiguis  moribus» 
atqne  in  Ecclestastica  disciplina  te  dtgtium' se  praeH 
siet.  Quanti  iiunc  tuam  laodiKm'  faclt,  qosd  B^etMV 
iiiaxime  cur»  est,  tautum  iii  dies  magls  inagitqpio. 
eiiitatur.  In  oinnibus  cupio  siikiiiem  essetui.  Itenua 
vale. 


i^*^^Mfci   I1--T   ■ 
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CODEX  VeRCELLENSlS. 
CAPUT  PRIMUM.         *•  """• 


•     •    • 


iiA. 


CODEX  TERONENSIS. 
CAPUT  PRIMUM.  •     •     • 


1.  Libergene- 

ralio Chrisii.fi- 

lu  Da lii  hhr. 

% Abra- 

ham.  •  •  •  Ilbaae. 
•  .  .  •  uil  Jacob. 
....  autem  genuit 
.  .  .  .  eifratres.  .  •  . 
3.  .  •  .  iudasautem 
.  •  .  .  it  Phares,  M  Esh 
ra  de  Tbamar.  Pha- 
res  .  .  •  em  genuit  Es- 

nmi.  Esrom ge- 

abitA.  •  .  • 


it  n*  ...  as.  •  .  . 
autem  genuit  Sal- 
5.  mon.  Salroon  autem 
genuit  Booz.  Booz 
auiem  (^enuit  Obed 
ex  Ruih.  Obed  autem 
genuitJesse.  Jessc 


Da. 


em 


Re 


CODEX  CORDEIENSIS. 

*  I.  Deas  fecit  Adam.  Adam  gcimil  Seth  :  Scth  genuit 
Soos  !  Enos  genuit  Cahian :  Cainan  geiAiit  Maleleef:  Ma- 
Meel  gemit  lered :  Jared  genuit  Enoch  :  Enoch  genuit 
Ijfhaialem  :  Mathii!»la  ffeiAiit  Lamecb  :  Lamccii  gennit 
Koc  .  Noe  geoolt  Sem :  Seni  genuii  Arpbaxad  :  Arphaxad 

{[eauit  Saia :  Sala  genuit  Ebcr :  Eber  genuit  Piialeg  :  Pha- 
eg  geooit  Ragau  :  Ragau  genuit  Serucli :  Seriicb  genuii 
Nachor  :  Nathor  genuit  Thara  :  Thara  genuil  Al)raUain. 

Lfber  generationls  Jesu  Christi ,  niii  David  ,  filii 
AbrtlHmi;  Abraham  genuii  haac,  Isanc  genuit  Jacob. 
laeob  aiifem  gemiit  Jadam  ,  et  fratres  cjns.  iudns 
Mrtem  genuit  Phares.  *■  et  Zara  ct  Tham:ir.  Phares 
aniem  genuit  Esrom.  Esroai  airtein  gcOuit  Aranu 
Anm  aotem  genuit  Arainadab.  Aminadab  auicm  gc- 
iMKNaaSsoii.  Naairteon  autem  genoit  Salinon.  Salmon 
Ruili.  Obed  aolem  genoU  Jesse.  Jesse  gcnuit  David  ' 
qM  ftiiC  Uri«.  Salomon  autem  genuit  Roboam.  Ro- 


CODEX  BRIXIANOS. 
Libcr  gencratioins  Jcsu  Christi  (ili  David.  FiK 
Abraham.  Abraham  genuii  Isaac*»  (aa  ^)  Isaach  au* 
tem.  genuii  Jacob.  Jaco.')  autem  genuit  Judam.  et 
fraires  ejus.  Judas  auiem.  genuii  Pliares  ei  Zara  ex 
Thauiar.  Phares  aulcm.  genuit  Ezrom.  Ezrom  au- 
lem.  genuil  Aram.  Aram  autem  genuil  Aminadab. 
Aiiiiunbad  auiein.  gcnuil  Naasson.  Naasson  autem. 
genuit  Salmon.  Salinon  auiem  genuil  Booz.  de  Ra* 
chab.  Booz  auiem  gciiuiij  Obei[h]  ex  Ruih.  Obcifh]  ^ 
aulcm  genuil  Jessac.  Jessae  autem  gcnuii  David  Re- 
gem.  David  autem  Rcx.  genuit  Salo  «  monem,  ex  ea 
quae  fuii  Uriae.  Saiouion  aulcm  genuiiRoboam.  Ro- 

autem  gcnuit  Booz  de  Rachab.  BooIe  gcnuit  Obed  ex 
regem.  David  autem  rcx  genuit  Siilomonem  ex  ea 


VARIANTES  LECTIONES  GODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 
*  geooit  Phsres,  Phares  autem  *  David.  DavM  genuH  SafomODem 

BLANGHINl  NOTi£. 


*  Iniegram  istam  seriem  priorum  Pairiarcliarum  , 
esHsonm  Heliraicae  veritaii ,  exhibet  ms«  Codex  S. 
Germanensis;  mOdoquo  ithim  edidimus  anie  sacrum 
coalexttm  Evangeiii  secondom  Maithaeum  :  quae  se- 
IMI  addiur  TidetMr  ab  Aniiqois ,  ot  generailonum 
Hi(S  lexerelur  ab  Adam  «s^ifue  ad  Ghrisium,  Id  est, 
a  primo  Adam^  terreoo  homfne,  ad  secondum  et  coa- 
lcsiem  homiaom^  de  qoa  Apostoios  ad  Gorlnthios 
Mribebiit. 

^Io  fioe  Tideior  abrasa  h.  scripium  Onim  eral  ma- 
lumch^  01  et  in  seqoeiiiibus  locis ;  unde  pari- 


ter  cifm  appareat  abrasa,  eam  restiiuimus. 
c  tbl  occurrit  noia  (aa),  iitier»  eousque  aurea 


suni. 


d  Ei  hic  abrasa  fuit  aspirata ,  quse  etiafflnum  ma- 
nifesic  apparet  m  Codice,  unde  eam  restiiuimus. 
quod  ei  alibi  faciemus  appositis  oncinris. 

« In  codicc  rarissime  littera  inle^dpltuf  m   (ind 
lineae,  ut  sequenti  continaelltir.  GuiK^  AMfqQdrius  v^ 
cuain  poiius  membrtdam  in  fiosl  Mnott  fellnAiiM 
soieai,  ne  iitieram  dimidieL  ^*^ 
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GODEX  VERCELLENSIS.  CODEX  VERONENSIS. 
genait  Sadoc.                       aii  .  .  .  . 

8.  .  .  .  Asaau-  Sadocauiem  Acli  .... 

.  .  .  genu.  .  .  Josapbat.    genuitAchim.  15.  genuii  Elium. 

Josaphat.  .  .  ge-  Achim  auiem  Elium  autem 

......    Joram    ffenuit  Eliud.  .     ......     .          geniiii  Eleazar. 

autem  genu .  .  .  Oziam.    45.  Eliud  auiem  Eleazar  auicm 

9.  Ozias  aut.  .  .  genuil    genuii  Eleazar.  .  geniiii  (a)  Hatihan.  f 

Joatham.  .  .  atham  Eleazar  auiem  j    *  .  *  .^ 16.  Matthas  autem 

auiem  genuit  Achaz.  Kenuit  (a)  Maiihan.  f  genuii  Jacob. 

Achaz  au.  .  .  m  genu-        Maithan  auiem  Jacob  auiem 

10.  it  Ezechiam.  Eze-       genuitJacob.  ........         genuit  Joseph ,              ^ 

.  .  .  asautemgenu-          16.  Jacobautemgenu-  .......         cuide-                         j 

it  Manassen.  it  Joseph ;  cui  de-  sponsata  erat 

Manasses  autem                 sponsata  Virgo  .     .     •    •  •  .    «     •          Virgo  Maria. 

genuit  Amon.                    Haria  genuil  .     .     .    .    •%  •  -     •          V4rgo  autem 

Amon  autem  genuit            Jesum,  qiii  dicitur .  Maria  genuit 

11.  Josi»m.  Josias  autem    Chrisius.  ........          Jesum .  .  .  . 

genuit  Jechoniam              17.  Oinnes  ergo  genc-  .     .     ..•-..     .          17.  Ergo  gene- 

et  fratres  ejus                    raiiones  ab  Abra-  .     .     ......         rationesab 

in  trans ham  usque  ad  Abraham  usque 

tione  B David,  genera-  Babylpnis.  ad  David 

13.  fitpost.    .    •    mi-    tionesxiin.  Et  post  iransmi-                generationes 

gra.     .    .    .    bilo-           Et  a  David  usque  12.  graiionem  Babylo-       sunt  xiiii. 

nis  Je.    .    .    .    ge-        ad  transmi-  nis  Jeconias  ge-                 Ei  a  Dnvid  usque 

nuitSala.    ....        ffrationem  nuit  Saiatiiiel.                    ad  transmi- 

Salatliiel  autem                  Babyloiiis,  Salathiel  autem.                 grationem 

genuit  Zoroba-                   generationes  senuit  Jeroba-                    Babylonis 

13.  bel.  Zorobabel             sunt  quat-  13.  bel.  Jerobabel              generationes 
auiem  genuit                     tuor-  autem  genuit                      sunt 
Abiud.  Abiud                     decim.  Abiud.  Abiud                     xiiii 

autem  genuit                     Et  a  iransmigra-  autem  geiiuit                     Et  a  transmigra              * 

Eliachim.                           tioiie  Babylonis  Eliachim.                           tione  Babylonis 

Eliachim  autero                  usque  ad  Christum  Eliachim  autem                  usque  ad  Christum 

geuuitAzor.                       generaiiones  14.  genuitA.  .  .               generationcs 

14.  Azor  autem  sunt  quattuor-  suut  xiiik 

CODEX  CORBEIENSIS.  CODEX  BRIXIANUS. 

boam  autem  genuit  ^  Abiam.  Abias  autem  genuit  boam  nulem  genuit  Abiam.  Abia  autem  genuit  Asa. 

Asa.  Asa  auiem  genuii  Josaphat  <^.  Josaphar  autem  Asa  autem  genuii  Josaphai.  Josaphai  auiem  genuit 

genuii  Joram.  Joram  auiein  geiiuil  Oziam.  Ozias  au-  Joram.  Joram  autetn  geouit  Oziam.  Ozias  autem  ge- 

tem  genuit  Joaihain.  Joaiham  auiem  genuit  Achaz.  nuit  Joaiham.  Joalha^  aiitem  genuit  Achaz.  Achas 

Acliaz  autein  genuit  Ezechiam.  Ezechias  aulem  ge-  auiem-getiuit  Ezec  c  iam.   Ezeo[li]ias  auiem  gcnuit 

nuil   Maiiasseii.  Haiiasses  auttiin    genuit  '  Amos.  Manassein.  Manasses  aiiiem  genuit  Ammon.Animoii 

Ainos  autem  genuil  Josiam.  Josias  autein  genuit  autcingenuit  Josiam.  Josias  auicmgenuit  Jechoniam 

Jeclioniam  ei  fratres  ejus  in  traosinigraiione  Baby-  et  fraires  ejus.  in   tranNinigratioiie   Babylonis.  Et 

lonis.  Et  posi  iraosiiiigratioiiem  Babylonis,  Jecho-  post  transinigraiione   Babylonis.  Jccbonias   geiHiit 

nias  genuit  Salaihiel.  Silaitiiel  auiem  genuii   Zo-  Salathicl.   Salathiel  auiem  genuit  Zorobaliel.   Zo- 

robabel.  Zorobabei  autein  genuii  Abiud.  Abiu<l  au-  roliabel  autem    geouit  Abiuih.   Abiiith  autem  ge- 

tern  genuit  Eliacbiin.   Eliachim  aulem  geonii  Azor.  nuit  Eliac[ti]im.    Eiiac[h]iin  autein  ^  genuit  Azor. 

Azorauteui  genuit  Saddoc.  Saddoc  auleiii  genuit  Azor   auiem  geiiuit    Saddoc[h].  Saddoc[h]    autem 

Achim.  Achiin  auiem  genuil  *  Eiiud.  Eliud  autem  genuil  Achim.  Achim  autem  genuit  Eliuili,  Eliuth 

geiiuii  Eli;«zar.  Eliazar  autein  gi^nuil  Maiihan.  Mat-  auteoi  genuit  Eliazar.  Eiiazar  aulem  geiiuit  (a)  Mat- 

than  aulem  genuil  Jacub.  Jacob  autem  gonuit  Jo-  tlian  f .  Maithan  autem  genuit  Jacob.  Jacob  auieni 

seph  ^  virum  Mari:e,  dequa  natus  csi  Jesus  qui  vo-  genuii  Joseph.  viruin  Hariae,  dequa  natus  est  Jesus, 

caiur  Christus.  Oumes  ergo  generaiiones  ab  Abra-  qui  dicitur  Christus. 

hara  usqucad  David  geuerationes  xiiii.  Et  a  David  Omnes  ergo  generationes  ab  Abraham  usqiie  ad 

usque  ad  transmigrationem  Babylonts  generutiones  David.   gcneratioiies  quatiuordecim.    Et  a   Da? id 

xuii.  Et  a  iransmigratione  Babylonis  usque  adChri-  usquead  iransinigraiionem  Babylonis.  generationes 

tum  generaiiones  xini.  quaituordecim.  Et  a  transmigraiione  Babylonis  us- 

que  ad  Chrisium  generatioiies  quatiuordecim. 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

*  Abiud.  Abiud  genuit  Asaph.  Asaph  genuit  Josaphat  Eleazar  « 

*  Lege  Amon.                            »              .  t?i  *  Jcseph,  cui  disponsaU  Virga  Maria  genuit  Jesum,  qoi. 
a  Acfiim  genuit  Eliam :  Ehum  autem  genuit  Eleazarum.  etc.  '                                   e            e                  y  h^ 

BLANCHINI  NOTiE^ 

*  Eamdem  reiinet  leciionem  ms.  Caniabrigiensis  ^  Unclni  semper  indicant  abrasam  aspiratam  k. 
Luc.  iii ,  ubi  ei  Matihaeo ,  et  ex  Regum  voluinine  se-  ciijus  adliuc  apparent  in  codice  vestigia. 

riem  generatioiium  falsarius  aliquis  descripsit  :  ToO  e  ii^  pri,nj|  ,„3„„g  posuerat  in  ms.  San-Germ., 

iWayaJ,  ToO  'Aoray,  tov  ^610««.  Pru  Amiom,  idem  ms.  .  quod  eiiiendaior  aliituis  muuvit  hoc  modo  :  Ackim 

codex  legil  Amoi,  ui  duo  iiosiri  inss.  Latiiii.  autem  genuit  Eliachin  :  EUachin  autem,  etc.  Dc  ine- 

b  Apparei  manifeste  abrasa  liitera  A,  quam  in  nne  ni^ndaiis  sic  inemendaia  scripfiians  : 

▼ocis  Joaiha  resiituiinus.       ...  '  Insignem  haoc  variantem  lectionem  non  oWile- 

c  Abrasa  esi  aspiraU  h.  uti  el  in  sequenti.  ravit  emendator ;  licet  aliam  yulgatam  suppleverit 

(a)  lu  et  texius  Graecus»  Matdfcv.  ^n  margine  codicis. 
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EVANGEUUM  SEGUNDUM  MATTHiEUM. 
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CODEX  YERGELLENSIS. 
dccim. 
18.  Chrisii  aulem  gene- 


raliosicerat. 
Cum  desponsa- 
U  essei  maier 
ejus  Maria  Jo- 
seph,  priusquam 
con?enireni 
iiiventa  est 
iii  utero  ha- 
bens  de  Spiri- 
tu  Sanct». 

19.  Josepb  aulem 
▼ir  ejus  com 
esset  lioino  jns- 
tos,  et  noUet 
eam  traduce- 

re,  Toluii  eam 

occulie 

tere. 

20.  Haec  cogitan- 
te  eo,  Angelus  ' 
Domini  apparuit 
ci  iii  &omois  di- 
cens :  Joseph  fi- 

li  D d  noli  ti- 

mere  accipere 
Mariam  conju- 
fein  tuam ;  qnod 
eiiim  in  ea  nas- 
ceiur  de  .  .  .  . 
Sancto .... 

21.  et  au 

nni 

nom  ...... 

Jesum 

sal 


p.  .  .  . 
a  pe  .  . 
22.  Hoc 


per  (fl)  Cseiam  f  Pro- 
pheiaiu  diceu- 
tem  : 

23.  Ecce  .  .  .  go 
in  11 .  .  .  ro  coii- 
cipiei .  .  .  pari- 
et  nii  .  .  .  ct 
yocab.  .  . .  nt 
nomen  ejus 
Einmaniiel , 
quod  est  in 

.  .  .  rpraela- 

Novis- 

.  .  .  .  s. 

24.  .  .  .  auiem 
....  omno 
....  prae- 
nge- 


CODEX  VERONENSIS. 
Omnes  iiaqiie  gene-  salvum  Taciet 

rationes  ab  Abraham  populum  suum 

usque  in  advenlum  a  peccatis 

JesiiXhrisli  eorum 

generaiiones  sunt  xlii 

CUrisii  atitem  genc-  

ratio  sic  erat. 

18.  Cum  esset 
despoiisata  Mater 
ejus  Maria  Jo- 
seph .  .  .  .  in  uiero 
habens  de 
Spiriiu  Sancto. 
Joseph  auieni 
Vir  ejus  cum 
esset  homo  jiis- 

19.  lus,  et  iiollet 
eam  traduce- 
re,  voluit  tacitc 
illam  dimiitere. 

20.  Hxc  eo  cogitan- 
te,  ecce  Angelus 
Domini  apparet  .... 


...  25.  vit  nomen  ejus 

.  .  Jesuni. 

....  CAPUT  II. 

1.  Cum  ergo  naius 

.  .  esset  Jesus  iii  Be- 

...  thlein  civitate 

.  .  {e)  Judacae  f  iii  die- 

CODEX  CORBEIENSIS. 

Chrbiiautefngeneraiio  sic  erai.  Quum  cssetdespon- 
sata  m.itereju<(  Maria  Joseph,  .inteqiiam  convenirent 
invenia  estin  uterohabens  de  Spiriiu  Saiicio.  Joseph 
aiitem  vir  ejus  qnuni  esset  ^  jusiiis,  ci  nollet  eain  tra- 
dncere,  voliiil * occulie dimitiere eam.  Iliecaulem eo 
cogitJiite,  ccce  Angelus  Doniini  in  s>»iiiiiis  apparuii  ei 
dicftiis :  Joseph  fili  David  noli  timereacripere  Mariam 
eonjugem  tuam ;  quod  enim  '  iii  ea  naiuiii  est  '^,  de 
Spiriiu  sancto  est.  Pariet  aulem  (iliiim,  et  ^  vocabis 
iioiiieii  ejus  Jesum  :  ip*e  enim  salvuiii  faciel  pDpuliim 
Siiiim  a  peccatis  eorum.  Hoc  auicm  loiiim  raclum 
fst,  ut  adimpleretur  qiiod  dicium  e.sl  a  DiMiiino  per 
'  Piofetam  diceniem  :  F.icc  \\t^o  in  utero  coiicipiet 
etpariet  liliuiu  et^  vocaiiit  iioineii  ejus  Emuiaiiuel; 
qoud  «si  iiiierpretalum,  Nobiscuiii  Deus.  Kxurgens 
autem  Josepli  a  somno  fecit  sicut  praiccperat  ei  An- 
gelus  Diifiiini :  ct  nccepii  conjiigein  suain,  ct  non 
co;;iiovii  eani,  donec  peperil  lilium  ^  suiim  primoge- 
uilum  >'»  et  vocavit  iiciiiien  ejus  J*;i>uin.  Qiium  ergo 
naius  essei  Jesus  in  Belhleem  **  Judae,  iii  die- 


....  est 
a  Domino 
per  (a)  Eseiam  f 
22.  Prophetam 
diceiitem  : 
Ecce  Virgo 
in  utero  con- 

23.  cipiei.etparletfiltum, 
vocabuiit 
iiomen  ejus 
Emmanuel, 
quod  est  in- 
terpretaium,  Nobis- 
cum  Deus. 

24.  a  somno, 
fecit  sicut  prae- 
cepit  ei  Aiige- 
lus  Domini  : 

ei  accepitconjugem  suam 
et  iion  (b)  cogiiovit  f 

25.  eam.  donec 
peperit  Filium , 
et  vocavit 
iiomeu  ejus  Jesum. 

CAPUT  U. 

Cum  ergo  natus 
1.  esset  Jesiis  in  Be- 
tlehem  civitatem  (c) 
Judeae,  f  inT  die- 


Mariaro  conju- 
gem  luam ;  quod 
enim  ex  ea  nas- 
ceiur,  de  Spiritn 
Saiicio  est. 
21.  Pariet  autem 
filium,  ei  vocabis 
Jiomen  ejus 
Jesum. 
Ipse  enim 

CODEX  BRIXIANUS. 

Christi  'autem  gencralio  sic.  erat  cum  esset  dis- 
ponsaia  mater  ejus  Maria  a  Joseph.  antequam  con- 
venircnt.  inveuia  est  in  utero  habeiis  de  Spiritu 
Sancto.  Joseph  aulcm  vir  ejus  cum  esset  homo 
jiistus,  et  noUet  eam  traducere,  voluit  occulte  di- 
initterc  illam.  Ilaec  autem  eo  cogitmte  ecce  An- 
geliis  Di>mini  iii  soiiinis  apparuit  ei  dicens.  Jo- 
seph  fili  David  nc  timueris  accipere  Mariam  conju- 
geni  tiiam.  qiiod  cnim  ex  ea  iiascetur  de  Spiritu 
Saiicto  cst.  Pariet  aulem  filium  et  voc  •bi«i  n«imen 
ejiis  Jesiim.  Ipse  enim  salvum  faciet  populum  suum 
a  peccatis  eorum.  Iloc  autem  toiuiii  racium  est.  ut 
adimpleretur  qund  diclum  est  a  Dominoper(a)  Esaiam 

JProplieiain.  Ecce  Yirgo  in  uiero  habebit  et  pariet 
liuiii  ei  vocabunt  nomen  ejus  Emmaiiuel  quod  est 
interpreiatum  Nobiscum  Deus  Exsurgen^  autem  Jo- 
seph  desomno  fe.cit  sicut  praccepii  ci  Angelus  Domi- 
ni.  et  accepit  conjiigem  suam  et  non  (6)  crtgnovit 
f  eam.  donec  peperii  filiuin  suuin  pnmogenituin.  et 
vocavit  noinen  ojus  Jesuni. 


Cuin  ergo  naius  essct  Jesus  in  Betfaleem  (c)  Jude<^ae 
VARIANTES  LECTIONES  CODIGIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


'  bomo  justus 
*  tadte  illam  dhnittere 
'  exeaoaacetur 
«  vocabit 


*  Esaiam  Prophelam. 

*  vocabunt. 

"*  filium,  et  vocaviu 
"  dvitate  Judaeae'. 


BLANGHINI  NOTi£. 

*  Cyprianns,  ex  illa  mlum  fkeriL  Lib.  i  adv.  Ju- 
dffos.  siHrt.  7. 

^  Monet  Hieronyiiius  lib.iCommenl.  iuMatihaeum 
hic  qmMd^^m  graviter  errasse  :  Ex  hat  loco,  inqiiit, 
fmdam  penernstime  iu*picaniur  ei  alioi  fUioi  habuiue 
jjfcftani,  diceniei :  primogenilum  non  dici ,  ni$i  qui 


habeat  et  fratrei,  Forte  occasionem  hujus  erroris 
lollere  voluit  exscripior  Codicis,  omiilendo  has  vo^ 
ces,  stttim  primogenuum. 

^  Littera  eapparet  adhuc  integra  in  Godice;  quam- 
vis  ab  aiiquo  abrasa. 


(fl)  addunt  E$eiam ;  et  ita  codex  CantabrigienstSi  'Hflraiov.  —  (6)  Ita  ei  cod.  {Cant.  fyt^.  —  (c)  lU  6t 
IIM  GrscuSi  Tiv;  Mov9«(iaf . 


muis 


\n              edsebii  verccll.  eyank^euuv  cvv  var1|s  cop.  coll\tum.  ilh 

coqe:i^  YERCelleijsii;.  cqdex  veronensis. 

bus  Hcrodis  Re-                le  eiiim  exi-  bus  Herodis  re-                 ci ex- 

gis :  ecce*Maj|i  ab  et  Rex,  qui  re-  gis Orienie  iet  Princeps,  qui  re-  ' 

Oricnie  vene-                     gat  populum  veneruni  (a)                      gat  populum 

runt  Hieroso-                     meum  tstra-  in  Hiero-                           nieuiii  Isirahel. 

2.  lyran ,  dicentes :             hel.  solyma,  f                          Tiinc  Herodes  oc- 
Ubi  est  qui  natus                7.  Tunc  Herodes  oc-  dicenles  :                           cuUe  vocavit 

est  Rex  Judae6-                 culte  vocavit  2.  Ubi  est  qi^i  natus           7  ad  se  Magp9, 

rum?  Yidimus                    Magos ,  et  dili-  est  Rex  Jndaeo-                  et  diligenier  exqi|i- 

enim  sieUam                      genter  exqui-  rum?  Vidimus                    sibii  ab  eis  tem^   ' 

ejus  in  Oriep-                     sivii  ab  eis  lefn-  enim  stellam                      piis,  quando  ap^ 

tem,  et  venimus                 pus.  .  .  .  jpa-  illius  in  Orien-    *              paruit  eis  stelfa  : 

adorare  eum.                     ruii  eis  stelia  :  tem,  et  venimus                 8.  et  misit  illos  ia 

3.  Audiens  au^em               8.  et  misit  illos  i^  adorareeum.                     Beihleem,  diceps : 
Herodes  Rex  tur-               Beihiem,  dicens:  3.  Aiidiensautem              Ite,  et  interroga- 
baius  est,  et  om-               lie,  interroga-  Rex  Herodis,  li]|r-              te  diligenier  ^ 
iiis  Hierosoly-                    te  diligenter  de  baius  est,  et  om-               pucro :  et  cuni ' 

4.  ma  cum  ipso.  Et           puero  :  et  cum  nes  Hierosoly-                    inveneritis, 
....  gavit                      inveneritis,  ma  cum  illo.                      renuniiale  mi: 
omnes  prin^i-                    nuniiaie  mi-  4.  Et  congrega.    .    .       hi,  ut  et  {b)  ego  ve- 
pes  Sacerdoium                  hi ,  ut  et  (6)  ego  veni-  ...      ....        niaro,  et  adorem 

et  scribas  popu-                 am ,  et  adorpiii  Sacerdotum                       eum  f . 

li ,  et  interfogai-                 eum  f .          '  et  Scribas  popu-                 9.  Qui  cum  audijs- 

bii  ab  eis  uhi  Cbnslus         9.  Qui  ciim  apdis-  li,  et  interroga*                 seni  regem,  ai){e- 

5.  nasciiur  ?  Ad  illi            sent  regem ,  abi-  vii  ab  els                          runt.  Et  ecce 
dixeruni  in  Be-                   erunt,etecce  ubi  Cliristus                       stella,  quam  yi- 
tli.iem  Ju^^ieae  :                  steila,  quam  vi-  nascereiur.                        derant  in  Orien- 
sic  enim  scrig-                   derant  in  orien-  Ad  illi  dixerunt  ei,             te,  antecede- 
tum  est  per  E^e-                tem,  aniecede-            ,  5.  in  Betlileem  civitatem    bat  eos,  usque 

iam  Propheiaoi                  bat ver  Judaea :  siceiiim               dumve- 

dicentem  :                         dictum  est  per                    nii,  (e)  et  stetit 

6.  Et  tu  Bf3t|)le-                 pra 6.  Prophetam :                  supra 

em  Judiaeae;"                    er.   .  EttuBetlile-                     puerumf. 

non  es  mini*                      iO.  Tidentes  autem  em  Judaea,  .                    iO.  Videntes  auteni 

ma  inter  prin-                   sieliam  gavi-  non  es  mini-                      siellam  gavisi 

cipes  Juda.  Ex                  si  sunt  gaudi-  ma  inler  prin-                   sunt  gaudio 

COJDEl  jCQRBEIENSIS.  CODEX  BRIXIANUS. 

bus   Herodis   regis  :  ecce   Magi  ab  Oriente  vene«  f  in  diebus  Herodis  Regls  Ecce  Magi  ab  Orienle  vc- 

runl   Hierosoiyroam,  dicenles  i  Ubi  est  qui   naiiis  neriint  Hierosolyma  dicentes.  Ubi  est  qui  natus  est 

est  Rcf  Judaeoruin  ?  yidiiQUS  eDiip  siellao)  c^s  Rex  Judaeorum  Yidimus  enim  siellam  ejus  in  orien- 

in  ojrjenle,  ct  venimu^  adorar^  eiin).  Audieos  au-  leni  ^  et  venimus  adorare  euip.  Aucliens  autem  (10- 

tQip  llerodes   rex  iurba(ps  est,  ^t  omnis  Ili^rqso-  rodes  riex  inrbaius  est.  et  omnis  ^llierosolvma  cum 

lyma  cum  illo.  El  *  congrega^ns  omnes  principes  sa-  illo.  Et  coiigregavit  omnes  principes  Sacerdotum  pt 

cerdoium  et  ^criltas  poppli,ei  intcrrogavit  ab  eis  Scrihas  popuii.  et  requisivii  nb  els  nbiCfiristus  na^ 

ubi*  Cbrislqs  ir.iscereLur?  At  illi  dixcnint  Iq  Be-  scerelur.  At  llli  dixerunt  ei  in  Beibleem  Jude^ic 

thleem  JMdae;  sip  epjm  scripium  est  p^jr  Prophe-  sic  enim  scribiumesiperProplietam.^tiuBethleeni 

tapi  ;  Et  tu  Beiiiie^fa  '  terra  Judaeorum,^  numquid  Jiide  ^  ae  non  es  minima  inier  principes  Jbda.  ex  le 

luinima  es  Iq  principibus  Joda  ?  Ex  te  eoim  exiit  enim  exieiPrinccps  qiii  regat  populum  meum  Sdf  ^ 

dux,  qui  regei  populum  meiim  Israei.  Tunc  Herodes  ^  rael. 

clain  vocatis  Magis  diligepier  didicit  ab  eis  tempii^  Tuno  Herodes  occulie  vocans  Hngos.  diligenter  ex- 

steli.-^equae  appari|it  eis :  et  inliiens  illos  in  Bctlileem,  quisivii  ab  eis  tempus  quando  apparuit  eis  siella  et 

dixit  :  |ie,  ^\  inlerrogaie   diiigenter  de  puero  :  et  misit  eos  in  Betbleem  diceiis.  eunies  requiriie  diK- 

qMum  iqveneriiis,  reuuntiaie  mipi,utet  ego  '  v^qieps  genter  de  puero  et  cum  inveneritis  renuniiate  mihi. 

adorem  euu.  Qui  quum  audissent  regem  gbieruni.  et  utei  egoveniens  adorem  eum.  qui  cum  audisseut 

ecce  siella  ,  quapi  videraut  iu  Oriente,  aniecedepat  regem  abierunt  etecce  stella  quam  viderant  in  Ori- 

eos,  usquedum  *  veniens  staret  supra,  ulii  erat  puer.  enic «  m  aniecedebat  eos  usque  dum  venii  et  sie- 

Viden^s  aptpQ4  Sl^Uan)  gavisi  sunt  gaudip  ^  tit  supra  ubi  erat  puer.  Yidentes  autem  siellam  ga- 

visi  sunt  gaudio 

VARIANTES  LECTIOISIS^  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

*  oongregafH  omnes  ete.     •  *  Occuite  vocavil  Magos  et  diligenler  exquisivit....  quan- 

*  Nascilur  Christus?  do  apuaruit  eis  stella.  El  misit  eos. 

*  Belhleem  Judaeae  non  es  minima  iiiter  prlnoipei  la-  "  Veniaib,  et 

da...  exiet  princeps  qul  regat.  •  Veait  et  stellt  '  supra  puerum. 

BLANCHINI  NOTi£. 

«  Eodem  niodo  legit  secundus^^s^  Ciuecu^  Ra-  "^  Ei  bic  pariter  6  littera  maniresU  est,  ^iiam^Is 

berti  Slephnni ;  ei  ita  cuin  iiiterrogalione,  numquid^  ))aruniper  derasa. 

etc,  legendum  puiat  Grotiiis  in  suis  Annoiatioiiibus  '^  Manifeste  rasa  est  litlera  d,  cujiis  apparent 

ad  hanc  locum  Uaiihiei.  Laiini  autem  F^tres ,  Ui|a-  vestigia. 

rius,  Ambrositts  et  Leo  Magnus  leguQt  ui  Godex  ms.  «   m.  liitera  abrasa  ,    yestigiis  tamen  a|iparen* 

Saii-Germanensis  :  Non  e$  mtJitiMa,  etc.  Ubns. 

>>  Litt.  m  apparet,  quamvia  abrasa.  i  Ua  legit  Versio  Lalina  in  ms.  Cantabrigienai. 

(a)  Iia  et  lexius  Graecus,  $1^  'upotrolvyLK.  Ib)  Iia  passim  L^itine  solfst  reddere  Antiqnus  Interpres,  com  6raa- 
C|is  texlus  oratipneip  nectit  aorisiis,  ut  hic:  '(hrucxavG^aGe^iv  irpwnc^vitTto  ovrov.   *—  (c)  lU  et  cod.  Ganl, 

l-at.  et  textus  Grdecos ,  hrava)  toO  TraiJwv.        — *  •               ♦                               v '           ...     /.v 
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ETMfGEUUU  SECUKDUM  IIATTHifiUtf . 


COPEX  VEBCELLENSIS. 


o  magno  .Ttlde. 
l1.Elintnnltt(a)Hi 
doroam,  f  vide- 
nint  puerom 
cnm  Miriam 
maire  ejas,  et  pro- 
cedentes  ado- 
rayerunt  eum  : 
et  apertis  tben- 
saoris  iois  obto- 
leruiit  ei  mone- 
n»  aorom,  ihos, 
12.  et  murra.  Et  ad- 
moniii  in  som- 
nis  ne  redireot 
ad  Herodem,  per 
aliam  Tiam  re- 
gressi  sunt  in 
....  am  regionem. 
45.  Qui  cum  reces- 
sissent ,  ecce  an- 
gelos  I^miui  ap- 
paroit  in  som- 
nis  Joseph,  di- 
cens :  Sorge,  et 
accipe  puenuny 
et  mairem  ejus, 
et  fuge  in  kefyj^ 
lum,  et  esto  joi 
usque  dum  di- 
cam  libi.  Fuiu- 
rum  esi  enim 
utHerodes 
quaerat  pue- 
rum  isium  per- 
dere. 

14.  Surgens  autem 
Joseph  a  som- 
no,  accepitpu- 
emmy  et  ma- 


trem  ejus,  et 
abiitin  Aegyp- 

15.  tum,  et  erat  ibi 
usque  ad  mor- 
tem  Herodis: 

ot  adimplere- 
tur  quod  dic- 
tum  est  a  Domino 

Ser  Proplietam 
icentem : 
Ex  Aegypto  vo- 
cavi  filium  me- 

16.  um.  Tunc  He- 
rodes,  ut  vidit 
quoniam  de- 
lusus  est  a  Ma- 
gis,  iratus  esi 
valde ;  et  misit, 
et  occidit  om- 
nes  pueros, 

aui  erant  in 
ethlem,  et  in 
omnibus  re- 
gionibus  ejus, 
a  bimatu  et  in- 
fra,  secundum 
tempus  quod 
eiquisierat 
a  Magis. 

17.  Tunc  adimple- 
tum  est  quod 
dictum  est 

per  Hieremi- 
am  Prophetam 
dicentem : 

18.  VoxinRha- 
ma  audila 
est,  fletus, 
et  ululatus 
mulius  :  Ra- 


CODEX  CORBEIENSIS. 

roagno  valde.  ^t  intrantes  domum  invenerunt  pue- 
mm  cnm  Maria  niatre  em^  et  procidenies  adora- 
venint  eum  :  et  a|»eriis  thesauris  siiis  obtulerunt 
ei  mnnera ,  auriim,  thus,  et  murr;im.  El  ^  respoiiso 
accepto  10  somnis  ne  redirent  ad  Herodem,  per 
aliaro  viam  reversi  sunt  in  regioncm  sii^m.  Qui 
quuro  recessissent,  eccp.  angelus  Domini  apparuit  in 
somnis  Joseph,  dicens :  Surge,  ei  accipe  puerum,  et 
mairem  ejus  ,  ei  fuge  in  Aegypium ,  ei  esto  ibi  us- 
que  dum  diram  tibi.  Futurum  est  eiiim  ut  Hcrodes 
qiiaerat  puerum  *  ad  perdendum  eum.  Qui  consur- 
gens,  accepii  puerum  et  matrem  ejus  nocte,  et  ' 
secessii  in  Aegypiom ,  et  erat  ibi  usque  ad  ^  obi- 
lom  Herodis :  ut  adimpleretur  quod  dictum  est  a 
Domino  per  Prophetam  dicentem :  Ex  Aegypto  vo- 
civi  hlium  meum.  Tunc  Herodes  '  vidensquoniam 
il!ttsus  esset  a  Magis,  iratus  est  valde,  et  mittens  oc  - 
ddii  omnes  pueros,  qui  erant  in  Betlileem  *,  et  in 
omnibus  finibus  ejus  ,  a  bimatu  et  infra,  sccundiim 
lempus  quod  exqbisierat  a  Magis.  Tunc  adimpletuui 
estquod  dictum  est  per  Hieremiam  Propheiam  di- 
ceniem  :  Vox  in  Rama  audita  est,  ploratus  et  ulula- 
los  ^ :  Ra 


GODEX 

magno  valde. 

11.  Et  inlrantes  (a)  10 
domum  f ,  inve- 
nerunt  puerum 

cum  Maria 
matre  ejus,  et  pro- 
cidenies  ado- 
raverunt  eum : 
et  apertis  then- 
sauris  suis  optu- 
lerunt  ei  mune- 
ra,  aurum,  tus, 

12.  el  murram.  Et  ad- 
monili.  .  .  .  •  . 

ad  Herodem,  per 
aliam  viam  re- 
gressi  sunt  in 
suam  regionem. 

13.  Qiii  cum  reces- 
sisseni,  ecce  An- 
gelus  Domini  ap» 
paruit  in  som- 
nesJosepb,  di- 
cens  :  Surge,  et 
accipe  puerum, 

et  matrem  ^us, 
et  fuge  in  Aegvn- 
tum,  et  esto  ibi 
usque 

est  enim 
ut  Herodes 
quxrat  pue- 
rum  isium  perr 
dere. 

14.  Surgens  auleoi 
Joseph , 
accepit  pue- 
rum,  et  ma- 

15.  irem  ejus  nocie,et 


IISO 

VERONEMSIS. 

abiit  in  Aogyp*' 
lum,  eieratiM 
usque  ad  coa- 
sunimationem  Uerodis  : 
ut  implere- 
lur  quod  di- 
ctum  esi  a  Domiao 
per  Propheiam 
dicentem : 
Ex  Aegypto  vo- 
cavi  fiiium 
meum. 

16.  TuncHe- 
rodes,  ut  vidit 
quoniara  de- 
lusus  est  a  Ma- 
gis,  iratus  est 
valde ;  et  misit, 
et  occidit  om- 
nes  pueros, 

gui  erant  in 
lelhleem,  et 
omnibus  fi» 
nibus  ejus , 
a  bimatu  et  in- 
fra,  secundum 
tempus  quod 

17.  exquisierat 
a  Magis. 
Tunc  adimplo- 
lum  csi  quod 
dictum  est 

per  Hieremi- 
am  Propheiam 
dlcentem  : 
•  Vox  in  Rar 
ma  audita 

18.  esi,  ploralHS* 
et  ululatus 
muhus :  Ra- 


CODEX  BRIXIANUS. 

magno  valde  et  intrantes  (a)  in  domum  videnuil 
puerum  cum  Maria  matre  cjiis.  et  procidentes  ado- 
raveruni  eum.  et  apcrtis  thensauris  siiis  opiule* 
runt  ei  niunera  aurum  t  <^  hus  et  murram  et  admoniti 
per  somniiim  ne  redirent  ad  Herodem  per  aliam 
viam  revcrsi  sunt  in  regionom  suam.  Rccedeuti- 
bus  auiem  illis.  eccc  Angehis  Domini  apparuit  Jo- 
seph  in  somiiis  dicens.  Surge  et  accipe  pnerum  et 
matrem  ejus  et  fnge  in  Aegyplum  et  esio  ibi  iisquo 
dum  dicam  libi.  faturum  esi  enim  ut  Herodes  quae- 
rat  puerum  perdere  cum.  Illeautem  surgens  accepit 
puerum  et  mairem  ejus  nocte.  et  abiit  in  Aegyptum. 
eterat  ihi  usque  ad  obiium  Herodis.  ut  adimpleretur 
quod  dictuui  est  a  Ddniino  per  Prophelam  dicentem. 
ex  Aegypio  vocabi  filium  meum. 

Tuiic  Herodes  vidcns  quod  delusus  esset  a  Magis. 
iraius  est  vehemenler. 

Ei  niiticns  occidit  ouines  piierosqui  erant  inBctli- 
leem  et  in  omnibus  finibiis  ejiis  a  bimaiu  el  infra. 
8(;cundum  tcmpus  quod  exqui!>icrat  a  Magis. 

Tuiic  adimpleium  est  quod  dictum  est  per  llicro- 
roiam  Prophetam  diceiitem.  Vox  in  Rama  audiia  est. 
ploratus  et  ululatus  muiius.   Ra- 


VARIANTES  LECTIONES  CODiCIS  MS.  S.  GERMANCNSIS. 

>  Admonili  *  Ut  vidit...  est 

*  fttiMi  peidofO.  Surgeasautem  Joseph  *  Judaeae,  et  omnibus  regionibos 

*  abUt  '  miiluis 
^  OMSommatiOBem 


BLANCfllNI  NOTiB. 


\Abrasa  aspirau  et  apparenie. 

(n)  ha  et  textoi  Gnecus,  iic  rh^  o^tov. 


4r»i 


EUSEBII  YERGELL.  KYANGELIUM  CUM  VAHUS  GOD.  COLLATUM. 


m 


GODEX  VERGELLENSIS. 
chel  plorans  quod  dictum 


lilios  suos, 

et  noluit  con- 

solari,  qui- 

a  non  sunl. 
19.  Defuncto  au- 
tem  Herode, 
ecceAngelus 
Domini  opparii-  • 
it  in  somnis 

Josepli  in 

iO.    gypt ns  : 

Stirge,  et  nccipe 
pnerum,  et  ma- 
irem  ejus,  et  va- 
de  in  terram 
Istrahel :  defunc- 
tus  est  enim, 
qui  quaerebat 
animam  pue- 

21.  ri  .  .  .  Et  surgens 
accepit  puerum,  • 

et  matrem  ejus, 
et  vcnit  in  ter- 
ram  Istrahel. 

22.  Audiens  autem 
qiiod  Archelaus 
rcgnaret  in 

Judea  pro  Hero- 
de  patre  suo,  li- 
muit  illo  ire ; 
et  admonitus 
in  somuis,  se- 


est  per  Prophe- 

tam  : 

Quoniam  (6)  Na- 
zoreus  f  voca- 
bitur. 

^  GAPUT III. 

1.  In  illisaiitem^ 
diebus  venit  Jofiannes 
Baptista  prae- 
dicans  in  de- 
serio  Judeae, 

2.  et  dicens  :  Pae- 
niteniiam  a- 

giie :  adpropin- 
quavit  enim 
rrgnum  Gae- 

3.  loriim.  Hic  est 
enim  de  quo 
dicium  est  per 

phe- 

tam  dicentem  : 
Vox  clamau- 

tis  in  deser- 
to  :  Parate  vi- 
am  Domini :  rec- 
tas  facite  semi- 
las  ejus.  Om- 
nis  vallis 
implebitur, 
et  omnis 
mons  et  col- 
lis  humilia- 
bitur ;  et  erunt 
omnia  pra- 
vain  dlrec- 
ta,  etaspera 
in  vias  pla- 
nas;  etvide- 
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quod  dictum  est 
per  Prophe- 
tam  :  quo- 
niam  (b)  Na- 


zoreus  j  voca 
bitur. 

GAPUT  III. 

1.  In  illis  (c) 

diebus  f  venitJohanoes 
Baptista  prae- 

2.  dicans  in  de- 
sertoJudeae, 

et  dicens  ;  Pae- 
nitentiam  a^i- 
te  :  adpropiD- 
quavit  enim 
regnuAi  Gae- 
lorum. 

3.  Iliccst 
enim,  de  quo 
dictum  est  [icr 
Eseiam  Prophetam  :  (d) 
Vox  claman- 

tis  iii  deser- 
to  :  Parate  viam 
Domini :  re- 
ctas  facite  lemi-  ^ 
tas  Dei  noslri. 


23.  vit  in  civitate , 
quae  vocaUir 
Nazaretli;  ut 
adimpleretur 

GODEX  GORBEIENSIS. 

chel  plorans  fllios  suos,  etnoiuitconso1ari,quia  non 
sunt. 

11.  Defuncto  autem  Herode,  eccc  *•  apparuit  Angelus 
Domini  in  soninis  Joseph  iti  Acgypio,  dicens :  Surge 
el  accipe  puerum,et  matrem  ejus,  et  vade  in  lerram 
Isracl  :  deruncli  sunt  enim,  qui  quaerebunt  animam 
pueri*.  Qui  surgens  accepit  pueriim,  ct  matrein  eius, 
et  veiiit  in  terram  israel.  Audiens  autem  quod  Archplaiis 
regnaret  in  Judaea  pro  Herode  paire  suo,  titiiiiil^ino 
ire  :et  admoniius  in  soninis  sece^sit  in  partes  Gali- 
laoae\  Et  veniens  habitavit  in  civiiaie,(|iiac  vocatur 
Nazareth :  ut  adimpleretur  quod  diclum  est  per '  Pro- 
phelain  :  Quoiiiam  Nazaraeus  vocabitui .  lu  diebus  illis 
venit  Johannes  Bapiisla  praedicans  in  deserto  Ju- 
daeae,  et  dicens:  Paenitenliam  agiie:  appropinqua- 
vit  enim  reguum  Gaelorum.  Hic  esteuini/  qui  diclus 
est  per  Esaiam  Propiietam  diceiitein  :  Vox  clamaniis 
in  deserto  :  Paraie  viam  Domini  :  rectas  faciie  se« 
mitas  ejus. 

VARIANTES  LEGTIONES  GODIGIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


cbel  plorans 
fllios  suos 
.    .    .    .  con- 
solari,  quia 
non  sunt. 

19.  Defunctoau- 
lem  Herode, 
ecce  apparuit 
Aiigelus  Domini 
iu  somnisj 
Josenb  in 

20.  Aegyplo,  dicens : 
Surge,  et  accipe 
puerum,  ei  ma- 
trem  ejus,  et  va- 
de  in  terram 
Istrahel :  defun- 
cii  sunt  enim, 
qui  quaerebant 
animam 

21.  .   .   .  Etsurgens 
accepit  puerum, 
ct  matrem  ejus, 
et  venii  in  ter- 
ram  Istrabel. 

22.  Audiensautem 
quod  Arcelaus 
regnaret  in 
Judaea  pro  Hero- 

de  patre  suo,  ti-  

muii  illo  ire  :  

etadmonitus  

in  somnis,  se-  

cessit  in  partes  

23.  Galiileae.  Et  

venit,  et  babiia-  

vii  (a)  in  civitalem  f  

quae  vocatur  

Nazareth;  ut  

adimpleretur  

GODEX  BRIXIANUS. 

chel  plorans  fllios  stios  ct  noluit  consolari  quia  non  sunt. 
Defuncioaiitem  Herode  ecce  apparuit  Angelus  Doroini 
in  somnis  Joseph  in  Aegypto  diceiis  surgens  accipe 
pueriim  et  matrem  ejus.  et  vade  in  terram  Israhel. 
ilt^funcii  sunt  enim  qui  quaereb.mi  animam  piieri. 
Qiii  surgnns  accepit  puerum  ei  malrem  ejus.  et  ve- 
iiit  in  terrain  Is  '^  drancl.  Audiens  autcin.  quod  Ar- 
clielaus  regiiarei  in  Judaea  pro  Herode  pat^e  suo 
tiiiiuit  illiic  ire.  Admonitus  autem  in  soinnis.  seceB- 
sit  iii  paries  Galiieae.  Et  veniens  babitabit  (a)  in  ci- 
vitatem  f  qiiae  vocaiur  Nazareth.  ut  adimplereiur 
quod  diclum  est  per  Propheiam.  quoniain  Nazarous 
vocabitur.  In  illis  autem  diebus  venit  Johanues  Ba- 
ptisla.  praedicans  in  deserto  Jiidae  et  dicens  paeni- 
teniiam  agite.  adpropioquavit  Hniin  regnuin  Gaelo- 
rum.  Hic  est  eiiiin  de  quo  dicium  est  per  Esaiam 
Proplietum  dicentem.  Voxclaiiianiis  in  descrto  parate 
viam  Domini  rectas  facite  semitas  ejus. 


*  Ecce  Angelas  Doroini  apparuil  Joseph  in  somnis 

*  perdere.  £t  surgeus 


illuc 


*  Et  veoit,  et 
■  Prophetasb. 

*  de  quo  dicium  est 


BLANGHINI  NOTiE. 


A  Abrasa  d,  cujus  remanent  vestigia. 

^  S.  Hicronymus  veram  lectionem  hujus  loci  asse- 
rji  Godici  ms.  San-Germanensi :  ait  eiiim  lib.  i  Gom- 
meiil.  :  Nunc  autem  pluraliler  Prophetai  vocans^  o$' 
tendh  se  non  verba  de  Scriptnris  sumsisse^  sed  sensum. 


Lectionem  tamen  ms.  Gorbelensis,  quam  edidlmus  in 
sacro  contextii,  reperii  Lucas  Brngcnsis  in  antiquit 
codicibus.  Videejusdem  varianies  lectiones  novi  Tes- 
tamenli. 


(a)  Iia  et  texius  Graecus  tcV  TroXev.  —  (b)  Textus  Grxcus  NaCuoaiof .  —  (c)  Deest  oiUm,  et  ita  in  Cod* 
Caiitabrig.  Latino.  —  (d)  Secundis  curis  additur,  dicentenu 


I."»  EVANGFXIUM  SECUNOllM  MATTHiCUM.  1S4 
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bilomnis  8.  ra  ycntura?  fa-  4.  Ipse  autem  Jo-.  einolite 

caro  salu-  cile  ergo  rruc-  hannes  habuit  praererre 

•  .  .   rem  Dei.  tos  dignos  phe-  vestilum.  •  .  vos,  dicentes  : 

4.  Ipse  aulem  Jo-  9.  niientiae.  Et  no- .        Pairem  babe- 

hanDes.  ...  lite  exisiima-  camellorum,  mus  Abra- 

bdC  .....  re,  dicentes  in-  et  zona  pelli-  ham.  Dico 

suum  de  pilis  ter  vos  :  Patrem  cia  circa  lum-  enim  Tobis, 

camellorum,  habemusAbra-  bos  ejus  :  esca  quoniam  po- 

ei  zona  pelli-  ham.  Dico  enim  auiem  ejus  lens  est  Deus 

cia  circa  ium-  vobis,  quoniam  erat  lucustae,  ex  lapidibus  istis 

bos  ejus  :  esca  potens  est  Dcus  ex  ei  mel  silve-  siiscitare  fi- 

aulem  ejos  lapidibus  isiis  strae.  lios  Abrahae. 

erai  locusta,  sus  .  .  .  .  efi-  5.  Tunc  exie-  10.  Jam  enim 

el  inel  silves-  li bant  ad  eum  securis  ad  radices 

trae.  iO.  Jam ez  Hiero-  arborum  posi- 

5.  Tunc  egredie-              ris  ad  radices  solymis  om-  la  est.  Omnis  er- 
baDtur  ad  cum                   arborum  posi-  nis  Judaea,  et                     go  arbor  non 
omnis  Hiero-                      ta  est.  Oinnis  er-  omnes  qui  fatiens  fru- 
lolyma,  et  om-                  go  arbor,  quae  morabantnr                       ctum  boniim  •  ex- 
nis  Judea,  el                      non  facit  fruc-  circa  Jordanem  ;                cidetur ,  el  in 
omnis  confi-                      lum  bonum,  ex-  et  baptizaban-                   ignem  mittelur. 

nis  region  .  .  cidetur,  et  in  ig-  fur.     .    ,    .  1i.  Ego  quidem  ba- 

6.  Jordanis  ;  et                  nem  mitteiur.  6.  danen,  con-  ptizo  vos  in  aquam 
baptizaban  .  .                  ii.  Ego  quidcm  bap-  fitentes  peccau                  in paeniientiam : 
ab  illo  in  Jor-                     tizo  vos  in  aqua  sua.                                   qui  autem  posl 
danen,  co  ....              in  paenitentiam :  7.   Vidensautem               meveiiii, 

ten qui  autem  ve-  mulios  Pfiarl-  foriior  me 

nii,  fortior  iiie  saeorum ,  et  est,  cujus  non 

•  . esl,  citjus  non  Sadducaeorum  sum  dignus  cal- 

sum  dignus  cal-  venienlis  ad  ciamenta  por- 

ciamenta  por-  Baplismum  suum,  lare :  ipse  vos 

7.  saeonim,  et                  tare  :  ipse  vos  bap-  dixiteis  :  Pro-  bapiizavil 
Sadduceorum,                    tizabit  in  Spirilu  genies  vipera-  in  Spiritu .... 
venienles  ad                       Sanclo,  et  igni  :  rum,  quis  de-  12.  qni  habet  venti- 
faaptismiim  su«                   i2.   hnbens  venti-         •  monstravii  vo-  labruin  in  ma- 

Bm,  dixil  iliis  :  Pro-  labrum  iii  ma-  bis  fugcre  ab  nu  siia :  et 

genies  vipera-  nu  sua  :  et  mun-  8.  ira  (a)  futura?f  permiinda- 

nnn«  qois  de-  davit  aream  facitc  ergo  fru-  vit  aream 

monsiravil  vo-  .   .   .  am  :  et  congre-  9.  cium  diguum  suam :  et  cougre- 

Ins  fugere  ab  i-  gavii  iriticuni  peaniientiae ;  gavit  iriticum 
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Ipse  autcm  Johannes  ^  haltebat  vesiimenium  de  pilis  Ipse  autem  Johannes  habiiii  vesiiineniuin   de   pilis 

cameliirum,  et  zonam  pelliciam  circ^i  lumhos  suos :  cainelorum  et  Zonaiii  pelliciain  ciroa  Iiiinlios  ejus. 

csca  aiitein   ejus  erat  locuslae  ,  et  inel   sylvesire.  esca  autem  ejus  erat  lucnsia  eimelsiivesu<^ne.  Tunc 

Tuiic  '  exibat  ad  eiim  Hierosolyma,  et  omiiis  Jiidaea,  exiebant  nd  etim  Hierosolym.i  b  ei  omnis  Jii<lnoa.  el 

el  omnis  regio  circa  Jordancm  ;  et  bapiizabanliir  in  omnis  regio  Jordani.<.   et  baplizabaniiir  nb  illo   in 

Jorriane  ab  eo,  confilenies  |>cccaia  sun.  Videiis  nu-  Jordaiie  confilcntes  peccaia  sua.  Vidons  autem  inul- 

lem  '  roultos  Pharisaeoruni,  el  Saddiic:ie<)rum,  ve-  tos  Pharisacoruin  el  Saddiicaeoruin  venieiiies  ad  l)a- 

Dientes  ad  bapUsnium  suum,  dixilcis:  Progenics  vi-  piisuiiuii  suum  divii  eis.  ProKcnies  viperariim  quis 

perartiro,quis  demonsiravit  vobisfugerea  fuluraira?  demonsiravit  vobis  fiigere   ab   ira  veniura.    faciie 

Faciie  ergo    frucliiin    digiiiim    poeniieniiae.  ^  Et  ergo  fructiim   dignum  pai^niiemiae  i't  noliie    pr»- 

ne  velilis  dicere  intra  vos  :  Patrem  liabcmus  Abra-  ferre  vos   dicentes    quia    Pairem    habtmius    Abra- 

kam.  Dico  enim  vobis,  qiioniain  poiens  est  Deus  ex  hani.  l)i(o  enim  vobis  quia  potens  esl  Deiis  es  lapi- 

bpidibus  isiis  siiscilare  filios  Abrabx.  Jani  enim  se-  dibiis  istis  siiS4'iiare  filios  Abiahae.  Jnm  enim  secti- 

earis  ad  *  radicem  arborum  posila  esl.  Omuis  ergo  ris  ad  radices  arboruni  posila  esi.  Umnis  ergo  arbor. 

arlior,  qua;  iiun  facit  fructiim  bonum ,  excidetur ,  et  qiix  non  facil  friictum  boiiuiii  excideiur  ei  in  ignein 

in  ignero  niiltelur.  Ego  quidern  vos  baplizo  in  aqua  initietur.  Kgo  quidcm  b:iptizo  xos  in  aqua  in  paeni- 

ia  paeMitentiam :  qui  aulem  post  ine  *   veiitiirus  cst,  lenliam.  qui  auiem  postiue  vt-iiit  foitior  me  est.cujus 

Corlior  me  ebt,  cujus  noii  sum  dignus  calcinnienta  non  suin  digiius  calciamenla  porlare.  ipse  vo>  bapii- 

punare:ipse  vosbapiizabitiii  SpiriluSaiicto,etigni.  zabit  in  Spiritu  sancto  el  igni :  habens  venlilabrum 

^  Cujus  ventilabrum  in  manu  sua  :  et  permundabit  in  manu  sua.  el  purgabit  aream  suain.  ei  congrega- 

aream  suani  :  et  congregabit  triUcum  vit  trit  « icum 

VARIANTES  LECTIONES  CODIQS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

*  Habiiil  vestiroenlum  suom  ^  Et  nolite  praeferre  vos,  dicentes 

*  Exiebant  ad  eum  ex  Hierosolymis,  etomnes  qui  mora-         *  Radices 
baalur  circa  lordanem,  ooufiientes  peccala  sua ;  el  baptiza-         *  Veuit 

baniiir  al»  iilo  in  '  Habens  ventUabrum 

*  Johannes 

BLANCHINI  NOT^. 

«  Abrasa  esi  liltera  n.  ^  Abrasa  altera  litlerat. 

^  Abra&a  m. 

(ft)  Hinc,  usqoo  ad  verba  illa,  xscrft^ctivov  wtci,  etc,  vers.  46,  in  cod.  Cant.  recentiori  mann  desf-"^ 


is- 


EUSEBII  VERGELL.  EVANGELIU)!  CUM  VARIIS  GOD,  COLLATUM, 


\!jC 
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»        ■  r 

in  borreo,  pa-  cut  columbam 

leas  autem  com- 

buret  igni  in- 

exiinguibili. 

15.  Tunc  venii  iesus 

a  Galiiaea  in 

meus  diiec- 


venientem  in 
17.  ipsum.  Etecce 
vox  de  caelis 
dicens  (6)_ad  eum :  f 
Tu  es  Filius        ^ 


Jordanem  ad 
Johannem«  ut 
bapiizareiur 

14.  ab  eo  ;  et  probi- 
bebat  eum  Jo- 
bannis,  dicens : 
Ego  a  te  debeo 
bapiizari,  el  lu 
venis  ad  me  ? 

15.  RespondeM  au- 
tem  Jesus,  dixit  il- 
li :  sine  modo  ;  sic 
enim  decet  nos 
implere  omnem 
justitiam.  Tuac 
dimisit  eum.  Et 
cum  baptiia- 
reiur,  lumeo 
inffcns  circum- 
fulsitdeaqua ; 
itaut  timercnt 
omnes  qui  ad- 

16.  venerant.  Ei 
baplizato  Jesy, 
cnnfestim  ascen- 
dit  de  aqua,  et  ee- 
ce  aperii  sunt  ei ' 
caeli :  ei  vidit  Spiritum 
Dei  descendeD- 
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in  horreo  suo,  vox  de  caelo 

paleas  au- 

tem  combu- 

ret  igni  in- 

exlingiiibili: 

15.  Tunc  venit  Jesus 

a  Galilaea  ad 


dicens  (6)  ad  cum :  f 
Hic  est  Filius 
meusdileclus, 
iii  quo  bene 
complacui. 


tus,  in  quo 
ne  com  .  . 


CAPUT  IV. 

1.  TuncJesusductos 
est  in  deser- 
to  ab  Spiritu,  ut 
temptareiur 
a  diabuio. 

2.  Et  cum  jejunas- 
set  XL.  diebus, 

et  XL.  noctibus, 

3.  postea  esuriit.  Et 
accessit  ad  eum 
temptator,  et 
dixitJlli:SiIili- 

us  Dei  es,  dic  ut 
lapides  inti  fiant 

4.  panes.  Ad  ille 
respondens 
dixit:  Scriptum 

•  .  .  Non  in 

•  .  lo  pane.vi- 
bet  homo, 
sed  in  omni 


Johannen,  ut 
baptiznretur 

14.  abeo  in  Jor- 
danen  ...» 
eum  Johanne^, 
dicens:  Ego 

a  te  debeo 

15.  baptizari,  et  tu 
venisii  ad  me? 
Respondens  au- 
tem  Jesus, 

dixit  ei : 

sine  modo:  sic 

enim  oporiet  im)s 

iniplere  omnem 

justiliam. 

IG.  Tunc  dimisit  eumi 

£t  baptizato 

Jesu,  confe- 

stiin  ascendit  de 

aqna.  Et  ec- 

ce  aperti  sunt  el 

caeli :  et  vidit 

spirilum 

Dei  descendentem  (a) 

de  Caelof 

sicui  columbam 

venieniem  in 

ipsum.  Et  ecce 


CAPUT  IV. 

1.  TuncJesus 
ductus  est 

in  Desertum 
ab  Spiritu, 
ut  teiiiptaretur 
a  Dlabulo. 

2.  Et  cum 
jejunasset 
XL.  diebus, 

et  XL.  noclibus , 
postca  esuriit. 
5.  Et  accessit 
ad  eum  temptatm*, 
et  dixit  illi : 
Si  rilius  Dei  es , 
dic  ui  lapides 
isti  pnnes 
(iant. 

4.  Cui  responden^, 
dixit  Jesiis  : 
Scriptum  est : 
Non  iri  pane 
tanium  vivet 
homo .  .  .  •  ^ 


tem  (a)deGaetotsi-  

GODEX  GORBEIENSIS. 

in  horreum  suum ,  paleas  autem  combur^t  igni 
inexstinguibili.  Tunc  veiiit  Jesus  a  Galilaea  iu  ^Qfdar 
nem  ad  Jobannem,  ut  baplizaretur  ab  eo.  '  Joliann^ 
autem  proliihebat  eum,  dicens  :  Ego  a  te  debeo  ba- 
ptizari ,  et  tu  venis  ad  me  ?  Respoiidens  autem  Je- 
sus  ,  dixit  ei  :  Sine  modo  :  sic  cniin  decet  iios  im- 
plere  onincm  jiistiiiam,  Tuiic  diinisit  enm.  *  Bapliza- 
lus  autem  Jesus,  confesiim  ascendit  de  aqua.  Etec- 
ce  aperti  sunt  ei  cocli:  ct  vidit  Spiriluiii  Dei  descen- 
deniein  '  sicut  columbain ,  et  vcnientem  siiper  se. 
Et  ecce  vox  de  coelis^  dicen» :  ilic  est  Filius  meus 
dilectus,  in  quo  "  mihi  complacui. 

III.  Tunc  Jesus  duc.tus  cst  in  desertum  a  Spiritii , 
ut  lentareiur  a  diabolo.  Et  quum  jejunasset  qiiadra- 
giiita  diebus,  et  quadraginia  noctibiis,  postea  esuriit. 
Et  *  accedens  tentator  dixit  ei :  Si  fllius  Dci  es,  dic 
nt  lapides  isli  panes  fiant.  ^  Qui  respoodeiis  dixil: 
Scripium  esl :  Nnn  in  pane  solo  vivet  homo ,  sed  in 
oiuoi  vcrbo,  quod  procedil  de  ore  Dei.  Tunc  assumsit 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S-  GERMANENSIS. 

;   *  Et  probibebat  eum  Johaones,  dicens  ^  Ad  eum  dicens 

s  Et  cum  baptizarelur  Jesus,  lumen  magnura  fulgebatde 
a(^aa;  ila  ut  tiiuerenl  oinnes  qui  cougregali  eraul.  Kt  ba- 

vAiT»tfi  laon     «v^nfckcfim     atn    A 


verbo  (c)  Dei.  + 
5.  Tunc  adson)- 
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suiim  in  horreum  paleas  autem  combiiret  igni 
iiiextinguibili.  Tunc  venit  Jesus  a  Galilea  ad  Jor- 
danein  ad  Johannem.  ut  baptizaretur  ab  eo.  Jo- 
hanncs  aiitum  prohibcbat  cum  dipens  Ego  opus  ha- 
bco  a  le  bapiizari  et  lu  venis  ad  me.  Respondeiis 
auiem  Jesu<  dixil  ei  Sine  modo.  sic  enim  oporteino^ 
Impleie  oinnem  ju^titiam.  Tunc  dimi&it  euai. 
Et  baptizaliis  Jesus.  confestim  ascendit  de  aqiia.  Et 
ecie  aperti  suni  ei  caeli.et  vidit  spiritum  Dei  descen- 
dentem  sicui  columbam  et  venientem  super  eum.  Et 
ecce  vox  decaelis  diccns  hicest  Filius  meus  dilectus, 
in  qiio  hene  complacui  ipsum  audiie.  Tunc  Jesiisduc- 
tuso^tin  DusertoabSpiriiu  ut  tcmiaretura  Diabolo. 

Et  ciiiii  jejunasset  quadrnginta  diebus  ei  qnadra- 
ginla  noctibus.  postoa  esuriit. 

Et  accedens  ad  cuin  tenitator  dixil.  Si  iilius  Dei  es. 
dic  iit  lapides  isti  pnnes  flant.  Cui  respondens  Jesas 
dixit.  Scribtum  esl.  Non  in  pancsolo  vivethomo  sed  in 
omiii  verbo  quod  proccdit  de  ore  Dei.Tuiic  adsuni- 


■  In  quo  bene  placui ,  ipsum  audile  ^ 
*  Acccssit  ad  eum  lentaior,  et  dixit 
pQzato  Jeso,  confestiro,  etc.  *'  ^    "  *  Cui  respoqdeAs  Jesos  dixit...  {ii  pane  tantum...  in  omni 

'  De  coelo...  venientem  in  ipsum  verbo  Del. 

BLANCHINl  NOTi£. 

Illa  claritns ,  idem  credi  potesl  quod  lumen  magnum 
fulgens  in  aqua,  duin  Jesu^  ^aptizaretuf » ju^ta  codi- 
cem  noitfum  ms. 
b  flilarius,  iib.   ix  doTrinit. ,  num.  30:  Hk  eil 


>  Unde  sum!;erit  Interpres  Latinus  hujnsmodi  ver- 
ba  vix  nobis  conjicere  licet :  qnia  in  Grxcis ,  quae 
prima  sunt,non  habentur.  Codex  ms.San  Germanen- 
sis  retinet  solus  additamentum  isthoc,  at,  iii  fallat 
nos  opinio,  hocipsum  legisse  videlur  presl^yter  Juven- 
cus.  Lihro  enim  priori  Evangelic^  Hisloriae  sic  habet : 

Haec  memorans,  vilreas  penetrabat  fluminis  undas, 
Surgenti  manifesta  Dei  praesentia  daret.  etc. 


F>/tuf  meus  diieclus  in  quo  bene  p/acttt,  kune  ttwiiu, 
Ita  eum  h>gisse  fldem  facit  nis.  Colbertinus.  Gyprianos 
aotcm,  io  quo  bene  seitit,  tpitmt  audile. 


( 


(a)  Addunt  de  coelo ;  et  ita  cod.  Cani. ,  h  toO  oO/»«yoO.  (6)  Addunt  ad  eum ,  cum  cod^  Gant.  irpo^  «Oriv* 
e)  peest ,  (^Qd  froce^i  (f«  or^,  \\^  et  \u  cod.  CaQt,pr.  et  Lat, 


U7  EVAMGGLiUM  SECIJNDUM  MATTniEUftl.  ^Sft 

CQOGX  YERCGLLGNSIS.  jCOpp:^  YERUNENSIS. 

5.  in  sainctaiii                    SaUnas  :  Scfip-  psit  eum  Diabo-  ei  Jestis : 
civitatem,  et                      tum  est  entm  :                     iiis  in  sanctam  Yade  (a)  retro 
staiuit  eum                        Dominum  Qeum  fu-  civitatem ,  et                     me  f  Satanas : 
supra  pinnam                     um  adora-  statuit  eum                         Scriptum  est 
templi,  et  ait  ilr                  bis ,  ei  ipsi  so-  supra  pinnam                     enim :  Dominuni 

6.  li:  Si  filiu^  Dei  es,  Qiit-    li  servies.  templi ,  et  Deum  (uum 

te  te  deor^um.  ii.  Tunc...  liquit  dixit  ei :  adorabis,  et  illj 

Scriptum  est  eum....  Si  filius  Dei  soli  senries. 

enim:  et es,.miitetQ  ii.  Tunc  reliquid 

Quia  ange-  deorsum.  eum  Diabolus: 

lis  sui9  map-  et  ministra-  6.  Scriptum  et  ecce  Angeli 

davit,  ut  bant  ei.  esi  enim :  accesserunt,  et 

custodlant  ii.  Cum  audisset  Quod  Apeelis  ministrabant  ei. 

le,  et  in  ipani-  autcin  Jesus  suismandavit  12.  Cum  audisset 

bus  tollant  te,  quod  Johan-  de  te ,  ut  iu  aulem  Jesus 

ne  forte  of-  nes  traditus  manibus  lollant  quod  Johanui^ 

fendas  ad  la-  est,  secesslt  in  te ,  ne  forte  traditus  est, 

pidem  pedem  .    i3.  Galilaeam  :  ct  ....  lapidem  secessit  in 

tuum.  relicia  civita-  pedem  tnum.  Galilaeam: 

7.  Aii  illi  iterum  Jesus  :    te  Nazareih,  ye-  7.  Ait  illi  iterum  :  i3.  ei  relicla 
Scriptum  est:                     nit ,  ei  habilavit  Scriptum  est :                    civitate  Nazarelh« 
Non  lemptabis                    in  Capliarnaum  Non  temptabls                   venit,  et  habitayit 
Dominum  D<^                     maritinia ,  in  DominumDeum                 in  Capharnaum 
um  tuum.                           finibusZabul...  tuum.                                maritimam, 

8.  Iterum  adsump-  i4.  ei  Nepihalim  :  nt  8.  iierum  adsump-  in  finibus  Za- 

sit  eom  Piabo-  impleretur  sit  eum  Diaboius  ^  i4.  bulon  et  Neptalim : 

lusinmontem  quod  dictu...  in  montem  excel*  ut  impleretur 

excelsum  val-  rat  per  Es....  sum  valde :  et  quod  per  Eseiam 

de :  et  ostendit  fA  Propheiam :  ostendii  ei  oronia  Prophetam 

omnia  regpa    '  i3.  Terra  Za....  regna  Mimdiy  dictum  cral: 

Mundi ,  et  glce  ei  honorem  Terra  Zabulon, 

riam  eoruq) ,~  9.  eorum,  et  et  Terra 

9.  eidixit  illi ;  Ps)ec  dixiiilii:  iS.  Neptali  .  •  •  •  maria 

omniatjbida^  ,  Haecomnia  trans  Jordanen  (^) 

bo ,  si  procjqfms  (6)  Galilaeae  f  gen*:  tibi  dabo,  Galileae  f 

adoraveria  ipe*  46.  tium ,  popufus  si  procidens  gentium,  poputiis 

iO.  Tunc  ait  il)i  ^^ns  :      qui  scdebat  adoraberis  me.  iG.  qui  sedebat 

vade  retro  '  in  tenebris ,  iO.  Tuhc  dixit  in  tenebris, 

CODEl  CORBEIENSIS.  CODEX  WIXIANVS. 

enm  diabolus  in  sanciam  civitatem  •  et  statuit  eum  psit  eum  Diabolus  in  sanct^un  civiiaiem.  et  stainit 

supra  pinnain  lemplj,  (^t  dixit  ei:  Si  filips  es  Dei,  eum  supra  pinnani   templi.  et  dixit  ei.   Si   filius 

miilc  te  dcorsufn.  Sci|ptum  esi  cnim:  Quia  angelis  Dei  es,  niitte  te  ipsuni  dcorsum.  ^ribtum  esl  enim 

suis  mandavit  de  te,  ut  in  inanibus  toliantte«  ne  quia  Angelis  suls   n);indavit  de  tu.  ut  in  maiii- 

forie  oflTeiidas  ^  adlapidem  pedom  tnuin.  Ait  illi  *  llus  lollaiit  le.  ne  guando  olTcndas  ad  lapidem  pe- 

Jcsiis:  Rursum  scripium  est:  Non  teniahis  Dominum  dcni  tuum.  Ait  )lli  iienini  Jesus  Scribium  esi.  Non 

Deumtiiuin.lterumassunisiieiimDiabolusin  montem  temptabis  Doiniiium  bcuiii   tuum.  Iiorum  adsuiii- 

excelsuro  valde:  ei  oiitcnditei  opinia  rci^iia  tfundi,  et  psii  eum  Diubotus  In   nionicm  excclsiim  valde.  Et 

*glori;im  eorum,  etdixii  illi :  Haecoiiinia  libi  dabo,  osiendit  ei  omnia  regna  Miindi.  et  gloriam  eonim. 

si  ^  cadens  adoraveris  nie.  Tunc  dicit  ei  Jesus  :  Ya-  El  dixit  illi.  Haec  omnia  tibi  dabo  si  procideiis  ado- 

de  ^  retro  Saianas  :  Scriptum  esl  enim  :  Doiuinum  raveris  nie.  Tunc  dfxii  ci  Jcsiis.  Vade  Salaiia  scrih- 

Deum  tuum  adorabi^,  et  illi  soli  servies.  Tunc  '  re-  tum  est  enim  Dominum  Dcum  luum  adorabis.  et 

liquit  eum  Diabolus  :  et  ecce  Angeli  acccssernnt,  et  illi  soli  servies.  Junc  reliqiiit  eum  Diabolu<:.  et  cccq 

mini&irab^ni  ei.  Quuin  autem  audisset  Jesus,  qiiod  Angetl  accesserunt  et  ministrabant  ei.  Audiens  an* 

Jobannes  traditus  essei,   ^ce$sit  in  Galilaeum  :  et  tem  Jesus  qubd  Johannes  traditiis  est  secessii  in  Ga- 

relicia  civitaie  Naznreih,  venil,  et  habitavit  in  Ca-  lileam.  et  rclic!»  civitatc  ^  Nazareth.  venit  et  habi- 

pharnanm  inaritima,  in  finibus  Zabulon ,  ct  Ne|[)ht-  tabit  in  iCaphariiQpm  maritimapi  In  finibus  Zabulon. 

haljm  :  ut  iinplereiur  quod  dictum  est  per  Esaian^  et  Neptalim  ^. 

Prophetain  :  Terra  Zabulon,  et  lerra  Nepbtiiim,  Ui  adimpieretur  quod  dictum  est  per  Esaiam  Pro- 

via    roaris    irans    Jurdanem' Galilaeae    genlium  ,  fetam  dicenlem.  Terra  Zibulon  et  terra  Neptlmlim. 

populua  qui  sedebat  iq  teoebris ,  Via  maris  trans  Jordanen  (b)  Galilea  ^  f  genliuin. 

populus  qui  sedebat  in  lenebris. 

YARlAMTfiS  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

*  Alapide  ^  procidens 

*  Iterum  Jesus :  Scriptum  esl  *  diacefsit  ab  eo 
'  honorem 

BLANCHINI  NOTiE. 

«  Exemplar  Caniahrigiensecum  diiodecim  Graccis,         «  Hic  interrupimns  lineam,  quse  alioqui  In  Godice 

oTriffu  fiw ,  retro  me,  Eodem  modo  legebat  Hitarius , .  est  iniegra,  ob  sequentem  litleram,  qua»  exporrigitiir 

et  alii  antiqniores  Lalin»  linguae  homines.  in  margine  quasi  novum  principium. 

^  Extriu  tti,  c^JMS  apparen^  yfi$tig|a.  d  Extri(a  ^%i  e  fiQalis,  qux  aflbue  ^Qparp). 

(a)  Addit  retro  me,  ita  e|  Cod*  Cant.  Lat.  et  Groecua.  wuT(a  uou.  In  Cod.  Vercell.  deest  me.  —  Ib)  Ita  et 
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CODEX 


lucem  (a)  vide- 
runt  f  magnam : 
et  (b)  qui  sedebant  f 
in  umbra 
mortis,  lui  or- 
la  est  illis. 

17.  Ezindecoepit 
Jesus  praedica- 
re ,  et  dicere  :  Pe« 
nitentiam  .ngi- 

le  :  adpropinqua- 
vlt  eiiim  reg- 
pum  C^elorum. 

18.  Cum  iransiret 
autem  Jesus  se- 
cus  mare  Gali- 

•  .  ae ,  vidit  dn- 


dream  fralrem 
ejus  miiten- 
tes  retiam 
in  mare,  erant 
enim  piscalo- 
res. 

19.  Ct  ait  illis  Jesus : 
Venite  post 
me,  ei  faciam 
vos  fleri  pis- 
catores  bomi- 
SO.  num.  Ad  illi  con- 
tinuo,  reliciis 
retiis  suis,  se- 
cuti  siint  eum. 
21.  Et  procedens 
inde,  vidit  a- 
lioaduos  fra- 
tres,  Jacobum 


VERGCLLENSIS. 

Zebaedei,  et 
Jobannem 
fratrem  ejus 
in  navi  cum 
Zel)a  .  .  .  eo  pa- 
tre  suo,  refici- 
entes  relias 
suas :  et  voca- 
n.  vil  illos.  Ad  illi, 
relicu  nave, 
et  patre,  secu- 
ti  Bunt  eum. 

23.  Et  circuibat  Jesus 
totam  Galilae- 

am,  doceos  in 
Synagogis  eo- 
rum,  et  praedi- 
cans  Evangeii- 
om  Regni :  et 
curans  om  - 
nem  languo- 
rem,  et  omnem 
infinnitatem 
in  plebe. 

24.  Et  abiit  qpinio 
ejus  in  totaoi 
Syriam,  e  ^  •  .  ptu- 
lerunt  

nes  ...».• 
tes  variit  lan- 
guoribm,  ibr- 
nienlis  adprae- 
liensos,  et  qui 
Deinoiiia  habe- 
bant,  et  luna- 
tieos,  et  paraly- 
licos»  et  (d)  omnes  f 
curavit': 

25.  et  sequebantur 


GODEX  CORBEICNSIS. 

lucem  vidit  *  magnam  :  et  sedentibus  in  reaione 
eC  uinbra  mortis,  lux  orta  est  eis.  Eziiide  coepii  Jesus 
praedicare,  et  dicere  :  Poeiiitentiam  agile  :  appro- 
piiiquavii  eiiim  regnum  Coeloruni. 

*  Ainbulaiis  auicni  juxta  mare  G.ililaeae,  vidil  duos 
fratres,  Siiiioiiein  ,  qui  vocatur  Peirus ,  ei  Andream 
fratrein  ejus  ,  roiltentes  reiia  in  mare  ,  erani  iiiim 
piscalores,  ei  ait  illis :  Venile  post  ine,  el  faciain  vos 
lleri  piscalore^  botuinuni.  At  illi  continiio  relictis 
reiibus  '  secuti  sunt  eiiin.  Etprocedens  inde,  vidit 
alioi  duos  fraires,  Jacobum  Zelredaei,  ei  Johaiiiieiii 
frairem  ^iis  ,  Iii  navi  cum  Zebedaeo  naire  eorum  , 
rcficienles  retia  sua  :  et  vocavil  eos.  Illi  auiem  sia- 
lim  relietis  ^  retibus  et  paire,  seculi  suiil  eum.  Ei 
circuiUat  Jesus  loianiGalilaeam,  docens  in  Synagogis 
eorum,  ei  praedifansEvangelium  Regni:  ei '  sanans 
onmem  laiiguorum ,  ei  omHein  infirmitatem  in  p<»- 
pidti.  El  abiit  *  opinio  ejiis  in  toiain  Syriam  ,  et  6b« 
tneruni  ei  oinnes  inalo  habentes,  variis  langiioribiis, 
A  loritientis  coinpreheiisos ,  et  qui  Demonia  babe- 
^tant,  et  lunaiicos,  et  paralyticos,  et  ^  curavit  eos : 
et  ^uue  sunt 


CODEX 

lucem  (a)  viderunt  f 
magnam :  (b) 
qui  sedebant  f 
in  regione 
umbrae  mortis, 
lux  oria 
est  ois. 

17.  Exinde  coepil 
Jesus  pracdicare, 
et  dicere : 
Paenitentiam  agite, 
adpropiiiquavii  enim 
regnum  caelorum.  '. 

18.  Cum  traiisiret 
autem  (c)  secundum 
mare  Galilaeae, 
vidit  duos 
fratres,  Simonem, 
qui  dicitur 
Petrus,  ei  An- 
dream  frairem 
ejus,  miiien- 

les  retiam 
in  mari, 
erant  enim 
piscatores, 
et  ait  illis: 

19.  Venite  post 
me,  et  faciam 
vos  fieri  pi- 
scatores  homi- 

20.  num.  Ad  illi 
coniiuuo  reliciis 
retiis  suis,  se- 
cuti  sunt  eum. 

21.  Ei  praecedens 
inde,  vidii 

alios  duos  fra- 
tres,  Jacobum 


VERONENSIS. 

Zebedaei,  et 
Jobannen 
frairem  ejus, 
in  navioula 
cum  Zebedaeo 
patre  ipsorum, ' 
reficientes  retia 
sua :  et  vo- 
ravit  eos. 
Illi  autem, 

22.  relictis  retiis 
suis,  ei  paire  suo, 
secuti  suni  eum. 

23.  Et  circumibat  Jesus 
toiam  Galilac- 

am,  docens  in 
synai^ogis  eo- 
rum,  ei  praedi- 
cans  evan^e- 
lium  regni :  et 
sanans  om- 
ncm  languo- 
rem,  et  omiiem 
infirmitatem 

in 

24 opinio  ejus 

in  totam 

Syriam ,  et  optu- 
lerunt  ei  om- 
nes  male  baben- 
tes,  variis  ian- 
guoribus,  et  tor- 
mentisconprae- 
hensos,  el  qui 
daemonia  habe- 
bant,  et  Innaticos, 
et  paralyticos,  et 
25.  (d)  oinnes  f  curavit : 
et  seqoebantur 


CODEX  BRIXIANUS. 

luceni  vidit  magnam.  et  (b)  qui  sedebanl.  f  in 
regione  ct  iiinbra  niortis.  Inx  orta  esi  illis.  Exin- 
de  coepit  J(*sus  praedicare  et  dicere  paeiiilrniinm 
agile  adpropinquuvit  enim  regnuin  Ca(rlonini.  Cuni 
autem  traiiNiret  (c)  juxia  niare  *  Galileae  vidit 
duos  fratres.  Simonem  qui  vocatur  Pe:rus.  el  Andre- 
ain  fratrem  ejus  inilienies  retia  ^  in  niare.  erant 
eiiiin  piscatores.  el  ait  illis.  Venite  post  ine.  et  fi- 
ciain  vos  fiiTi  pisratoros  hoininuni.  At  illi  coniinuo 
relictis  reiibus  secuti  sunt  enm. 

Et  procedeiis  iiidevidit  alios  duos  fratresJacobnm 
Zebedei  el  Johanncm  fratrein  ejns  in  navi.  cuin  Zt^- 
bedeo  patre  eoruin  coinponentes  retia  sua  ei  vocavit 
eos.  111  i  auiem  slatim  relicta  navicula  ei  patre  siio  : 
secuti  sunt  cnm.  Et  circiiibat  Jestis  totam  Galileam. 
docens  in  synngogis  eoruiii.  et  praedicans  evange- 
lium  regni.  et  sanaiis  omnem  latiguorein  et  omnera 
infirmitatem  in  populo. 

Et  abiit  opinio  ejus  in  tolam  Syriam.  etoptulerunt 
ei  omnes  male  babenies  variis  languorihus  et  tor- 
menlls  conpr  «  ehensos  et  qui  daemonia  babebant. 
et  lunaticos.  et  paralyticos.  et  curavit  eos.  el  se- 
cutae  sunt 


VARIANTES  LECTIONES  CODIQS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


*  viderunt  magoam.  Qui  sedebat  m  regione  umbrae 


mortis 
'  Cum  transirel  aulem 
*  suis 


^  reiiis  suis  et  patre  suo 
*  curans 


.  *  laina 
▼  omnes  curavit.  El  sequebantur 

RLANCHINI  NOTiE. 

«  Extrita  est  a  apparente  vestigio. 


*  Extrita  est  m  finalis,  quae  adbuc  apparet. 
.  ^^Uic  pariter  exlriu  est.m  finalis. 

(a)  Ita  et  cod.  Gant.  iiaov.r-  (b)  Ita  et  cod.  Cant.  (xcdM  xaOiSfuvoc.  —  (c)  Deest  leiui  etiam  in  cod.  Gaati 
—  (if)  lU  et  cod.  Cant.  nkna^.  \     /  r-  \  / 


idl                                       EVANGELIUM  SEGUNDUH  MATTHiEUM.  m 

GODEX  VERCELLENSIS.  CODEX  VERONENSIS. 

euin  turbae                       rabuntur.  eum  tiirbae                        rabuntur. 

multae  a  Galilaea,  f  7.  Beati  ....  sen-  mnliae 7.  Reati  miseri- 

ei  a  Decapoli,  et                c a  Decapoli,  el                    cordes,  quia 

ab  Uierosoly-                     ab  Hierosoly-                     ipsis  mise* 

miSy  ei  a  Judae-                 rebitur  Deus.  mis,  ei  a  Judaea ,               rebitur  Deus. 

a,  trans  Jorda-                  8.  Beaii  mundo  et  trans  Jorda-                   8.  Beaii  mundo 

nen.                                  qorde:  quoni-  ncn.                                   corde:quo- 

CAPUT  V.              f^  'P^'  Deum  vi-  CAPUT  V.               '"'*'"  'P^'  Dcum  vi- 

debuni.  '               debunt. 
f .  Videns  autem               9.  Be:iti  pari ....  1.  Videns  auiem                 9.  Beati  pacifici : 
Jesus  turbam,  as-               quoniani  ttlii.  turbam  mullam,                  quoniam  Olii 
cendit,  in  mon-                  Dei  vocabun-  ascendit  in  mon-                Dei  vocabun- 
tem,  et  cura  se-                 tur.  tem,  etcum  se-                  tur. 
disset,  ....  esse-             iO.  Beati,  qui  perse-  disset,  accessc-                  10.  Beaii,qul  perse- 
miH  ad  e  . .  .                    cutionem  pa-  riiut  ad  eum                      cutioiiem  pa- 
s,                 tiuiuiir  prop-  discipuli  ejus,                     liuniur  prop- 

2.  et  aperuit  os^,  ler  juslitiam  :  2.  Et  aperuit  os  ter  justiiiam  : 
suum,  et  doce-  "  quoniam  ipso-  suum,  et  doce-  quoniam  ipso- 
hat  eos,  dicens ;              ^  ruin  est  re%-  bat  eos,  diccns  :                 runi  est  re- 

3.  Beali  pauperes               num  caeiorum.  3.  Beati  pauperes               gnumcaelorum. 
spiricu :  quoniam               ii.  Beati  eslls  cith '  spiritu  :  qnoiiiam                ii.  Beali  erilis  cum 
ipsorum  esi  reg*               vos  (b)  maledi-  ipsorum  est  re-                  vos  maledi- 
numcaelorum.                   cent,  ei  perse-  gnum  caelorum.                  (^) 

4.  Beatimlies:  quo-         aueiitur,  et  4.  (a)  Beati,  qai  lugent :      queiil 

niam  ipsi  he-                  ,   dicent  f  omne  quoniam  ipsi                      , 

reditate  pos-                     consolabun-                       cenl  f  omne 

sidebunt  ter- tur.                                    maluin  adversum 

ram.                                  5.  Beati  mites  :                  vos  (c)  propter 

5.  Beati,  qui  lugCBt :         i2.  (r)  justitiam :  f  gau-  quimiam                             19.  justitiam  :  f  gau- 
qiioniam  ipsi                      dete,  et  esulia-  Ipsi  possi-                          deie,  etexulta- 
consolabun-                       te,  quoniam  mer-  debuni  ter-                        te,  quoniam  mer- 
tur.                                  ces  vesira  co-  ram.  f                              ces  restra  co- 

6.  Beaii,  qui  esuri-           piosa  est  [d)  in  cae-  6.  Beati,  qui  esu-               piosa  est  (d)  in  cio- 
cnt  et  sitiunt                     lo.  f  Sic  euim  per-  riunt  et  siiiunt                   lo.  f  Sie  eiilm  per- 
justitiam :  quo-                  sccuii  sunt  justitiam  :  quo-                  secuil  sont 

iiiam  ipsl  satu-.                  prophetas,  qui  iiiam  ipsi  satu-                   et  propheias  eos,  qui 
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etim  turbae  muliae  deGalilaei,et  ^  Decapoli ,  et  de  eum  lurbae  miiltae.  a  Galilea  ei  Decapoli.  et  ab 

Hii^rosolymis ,  et  de  Judaea,  ut  de  trans  Jordanem.  Hicrosolymis.  et  a  Judaea.  et  de  trans  Jordancn. 

Illl.  Videiis  autem  Jesus  iiirbas,  asrendit  in  mon-  Vidcns  autem   turbas  ascendit  in  montem.  et  cum 

tem,  et  quum  sedissei,  accesserunt  ad  eum  discipuli  sedisset.  accesserunt  ad  eum  discipuli  ejus.  et  ape- 

ejos,  et  *  aperiens  os  suum  docebat  eos ,  dicens:  riens  os   suum  doceb.nt  eos  dicens.  Bcnii  priupe- 

fieiti  pauperes  spihtu  :  (|uouiain   ipsorum  est  re-  res   spiriiu.    quoniam  ipsorum  est  regnum  caelo- 

gnum  coelorum.    Beaii  '  mites  :  quoniain  ip^i  pos*  rum.  (a)  Beaii  qui  lugunl  quoniam  ipsi  cousolabun- 

sidcbont  lerrain.  Beaii,  qui  lu|;ent :  qiioniam   ipsi  tiir.  Beaii  iiian^ueti  quoniam  ipsi  lieredilabuni   ter- 

consolabuniur.    Bcaii ,  qui  esuriuiit  et  sitiuiil  ju>ii-  ram.  f  Beati  qui  esuriunt  et  siliuiit  justitiam  quo- 

tiam  :  quoniam  ipsi  snturabuiitur.  Beati  misericor-  iiiam  ipsi  saturabuiitur.  Beati  misericordes  quoiiiam 

des ;  quoniam  ^  ipsi  misericordiam  consetiuciiiur.  ipsi  miseri  ^  cordiam  cnnseqiientur.   Beaii  muiidi 

Beati  '  moiidi  corde:  quoniam  ipsi  Deum  videhuut.  corde   quoniam  ipsi  Deum  videbuni.  Bciti  'pacillci 

Be.iti  pacilici  :  quoiiiam  lilii  Dei  vocabuntiir.  Beati,  quoiiiain  ipsi  Klil  Dei  vocabuntur.  Bcati  qui  persecu- 

qui  persecutioiicm  patiuntur  propter  juslitiam :  quo-  tionem   patiuoiur  propter  jusiiiiam  quoniam  ipso- 

niam   ip^orum  est  regnum  coeloiuin.    Beaii  esiis  rum  est  regnum  cselorum. 

quum  *  maledixerint  vobis  ,  ei  persequuli  vos  fue-  Beatieriiis.  cum  exprobraverinivos.etpersequcn- 

riiit ,  et  dixerint  omne  inalum  adversuin  vos  men-  tiir.  et  dixerint  omne  nialuin  adversum  vos  mentien- 

tientes,  propter  me  :  gaudete,  et  exsult.iie,  quouinni  tes  propter  me.  gaudete  ei  exultate.  quoniam  mer- 

merces  vestra  copiosa  est  in  coelis.  Sic  eniiu  perse-  ces  vestra  copiosa  esi  in  caelis.  Sic  enim  persecuti 

quuti  sunt  propheias,  qui  ^  fue-  suut  proplietas. 

VARIANTES  LEGTIONES  CODIGIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

*  Decapoli.etabHier...  eiaJudaea,ettraasJordaQem  *  vos odio  babuerint  homines,  malediceDt et  persequen- 

*  aiieruit  tur,eldlceot  omne  roalum  adversum  vos  propter  jnsutiam 
'  DiaDsueti  '  ^^^^^  ^^^^  ^*  Nolite  gaodere  com  benedizerint  vot 
^  ipsls  miserebitur  Deus  ^  omiies  homines ;  sic  enim  faciebantPseudoprophetis  patres 
'  mttodo  eorum.  Vos.  eu:.  ^ 

BLANGHINI  NOTifi. 

*  Gimcordant  Hilarius  et  Leo  Maguus ,  qui  legunt,  c  Assomentum  istod  ms.  cod.  San-German.  huc 
fioniom  tpsts  mserebitur  Deus ;  sic  quoque  Juven-  translatum  fuit  e  Luc»  capiie  sexto,  yersii  26 ;  coo* 
cus  presbyier  in  sua  Hist.  Evangel.  sule  locura. 

k  .  .  .  Exlrit:e  sunt  illae  ires  litierae,  cor. 

(a)  Ouartiis  et  quinliis  versus  in  cod.  Caiit,  Gr.  et  Lat.  et  in  lextu  GraBCO  Iraniponuntur,  iit  in  codd. 

Veroii.  et  Brixiano.—  (b)  Ista.  .  .  .  quent cent,  ita  supplwift  *^^r^:!^\  persequentur,  di-^ 

eeni,  juxta  cod.  CanUbrigiensem,  qui  legii,  5iw5oy<ytv QnOimntrfs^m^Mimmt^  ptmefmm^ 

t».^e)  Ita  et  cod.  Gant.  ivfxiv  SowMMnivnff.  qui  pariier  omillit  menUeHtes.  — (<*)  U»etco<r.Quikiyn&oO/>«nNS» 
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erant  ante  tos. 

13.  Vos  cstis  sal  ter- 

rae.  Quod  si  sal 

evanuerii, 

quo  sallieturf 

ad  nihilum  va- 

let  (a),  nisi  ut  mit- 

tatur  foras  :  et  coii- 

culcetur  ab  ho- 

minibus. 

44.  Vos  estisluxhu- 

jus  mundi.  Non 

potest  civitas 

abscondi  su- 

pra  montem 

15.  sita.  Neque  ao- 
cendunt  iu- 
cernam,  et  po- 
nunt  eam  sub 
modium,  sed 
super  cande- 
labrum,  ut  lu- 
ceat  omnibus 

qui  in  domo 

16.  sunt.Sic  luce- 
at  lux  vestra 
coram  homi- 
nibu8|  ut  vide- 
ant  opera  ves^ 
Ira  bona,  et 
niagoificent 
patrem  ves- 
trum,  qui  est 

in  caelis. 

17.  Noiite  putare 
quoniam  ve- 

ni  solvereie 

Bm,  autpro- 
etas  :  non 
reni  splvere, 
sed  adimple- 
18«  re.  Amen 
dico  vobis,  do- 


nec  transeat 
caelum  et  ler- 
ra,  jota  unuiiii 
vel  unusapex 
non  pra^ier- 
ibii  a  lege,  do- 
nec  omnia 

19.  fiant.  Qdi  eiM 
solverit  unum 

de  mandatis^ 
istis  miiiimis, 
et  docuerit 
sic  homines, 
minimus  v6- 
cabitur  in  reg- 
no  caelorum : 
qui  autem  fece- 
rit  et  docue- 
rit  sic,  majs- 
nus  vocabi- 
tur  in  regno 
caelonim. 

20.  Dicolauiem  v6- 
bis ,  nisi  aboni- 
daberit  jusii- 

tia  vesira  plus 
quam  Scriba- 
rum,  et  Pharis- 
eorum ,  non 
inlrabiiis  in 
regno  caelo- 
runi. 

21.  Audistisqoh 
dictum  est  ab  an- 
tiquis  :  Non  oc- 
ciaes  :  qui  au- 
lem  occide- 
rii,reuserit 
ludicio. 

».  E^o  autem  di« 
co  vobis  :  ((uod 
omnes,  qui  iras- 
cltur  fratri 


CODEX  tERONENStS; 

fuerant  ante  vos,  lum  et  terra, 
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iutiX  ante  vos.  Vos  estis  sal  terrae.  Quod  si  sal 
gvanuerit ,  in  quo  salietur?  ad  nihilum  valet  ullra  % 
hisi  ut  mittator  foras  :  et  conculcetor  ab  hominibus. 
Vos  estis  lut  *  mondi.  Non  potest  civiias  abscoiidi 
supra  nioniem  pusita.  Neqiie  accenduiit  lucernam, 
et  ponunt  eam  sub  modio ;  Sed  super  candclabruro, 
ut  loceat  omnibus  qui  iu  domo  sunt.  Slc  liiceat 
lux  vestra  corain  hominibus,  ut  vhfeani  vestra 
boiia  opehi,  et  '  glorificent  patren^  f^trum,  qui 
in  coelis  est.  Nolite  putare  quoniafn  Teni  solvere 
I^em,  aut  prophetas:  non  ven!  sofveire,  iad  adim- 
M6re.  Amehdlcovobi^,  donecirsfh^eSitcoelttm  eiierra, 
joia  ununi,  aut  unus  apex  non  praeteriM  a  lege,  do- 
nec^  oinnia  fiant.  Qui  ergo  solverit  unttm  de  mandatis 
isiis  minimis,  etdocuerit  sic  bomines,  minimus  vo- 
caMlor  in  regnocoeloruia  :  qfui  autem  fecefit  et  do- 
^oerit, "  bie  maghVRl  vocabf  lur  in  rtifno  co^lorum. 
Dico  enihi  vobfe ,  huia  n&f  abmnfarent  jostitia  ves- 
frn  phis  quam  ScribaVtfm ,  ^t  ^barisaeorom,  non  in- 
trabiiis  in  regnum  coelorum.  Audisti^  ^Ola  dicium 
est  *  aiiiiquis  :  Non  occides  :  qui  autem  occidMit  f 
reus  erit  judicio.  Ego  autem  dico  vobis  :  quia  omnis, 
qui  iratcitur  fratri 


palres  eorum. 

13.  Vos  estis  sal.  .  . 
evanuerit ,  io 

qiio  salietur  ? 
ad  nihiium  vjit- 
let  (a) ,  nisi  ut  Ihil- 
taiur  foris  :  ti  ctfn- 
culceiur  ab  ho- 
minibus. 

14.  vos  estis  Itix  feru- 
jus  mundi.  N6h 
potest  civitas 

supra  montehi 

Sosita  abscohdl. 
eque  accendoiit 

15.  lucernam,  ^t 
ponunt  eam  sub 
modio,  sed 
supra  cande- 
labruih,  utlttf- 

16.  ceatomuibuS 
qui  in  domo 
sunt.  Sic  iu- 
ceat  lux  vestra 
coram  homi- 
nibus,  ut  vi- 
deani  opcra  ve- 
sihi  bona,  et 
magnificent 
patrem  ve- 
strum,  qui  eiSt 

in  caePis. 

17.  Noiite  p^ita^e 
quia  veni 
solvere  le- 
gem,  aut  pro- 
pbetas  :  non 
▼eni  solvere , 
sed  adimplere. 
J8.  Amen  dico 
vobis,  donec 
Iranscat  cae- 


jota  unoih, 
vel  unus  apet 
non  praet§r- 
ibita  lege,  do- 
iiec  omnia 
fiant. 

19.  Qui  ennn 
solverit  unum 
de  mandatrs 
isiis  minimi^, 
et  docuerit 
sic  bomines , 
minimus  vo- 
cabitur  in  re- 
gno  caelorum : 
qui  autem  fece* 
rit  et  docue- 
ritsic,  hic  maf- 
gnus  vocabi-- 
tur  in  regho 
caelorum. 

20.  Dicoantemto- 
bis,  quia  nisl  abnh^ 
daverii  justi- 

tia  vestra  plni- 
quam  Scriba- 
rum ,  et  Phari-* 
seoruhi ,  [iibn 
intrabitis  in 
regnum  caelo- 
rum. 

21.  Audistis  qnia 
dictum  est  an- 
tiquis  :  Noh  oo- 
cides,  qui  an- 
tem  ocotde« 

fit.  feuserit 
Judiclo. 

22.  Ego  autenH  di- 
co  vobis :  quod 
Omnis  qui  ira- 
scitur  frairi 
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qai  fuerunt  anle  vos.  VoB  estis  sal  lerr»  Si  antem  sal 
fatuuin  ruerit  in  (|U0  salietor.ad  nibilum  valebit  ultra 
nisi  nt  mittator  furas  et  conculcelur  ab  hominibus.  . 

Vo3  eslb  lux  muiidi  Non  potest  civitas  abscoiidi 
sopra  moniem  constiiuia.  Neque  accendnnt  lucernain 
et  ponunt  eam  sub  modio.  sed  super  candelabrum. 
ut  loceai  omnibus  qui  in  dhmo  sunt. 

Sic  luceat  lux  vestra  corani  hominibus.  ut  videant 
opera  vestra  bona.  et  glorificent  patrcih  vestrum  qui 
in  cneKs  csi.  Nolite  putare.  quoniam  veni  solvcre 
legem  aut  prophetas.  non  veni  solvere  sed  adim- 
plere.  Amen  dico  vobis.  donec  iranseat  caelom  ei 
terra.  jota  unum  vel  unOs  apex.  non  praeteribil  a 
lege.  doiiec  omnia  fiant.  Qui  enim  solverit  unum  de 
mandalis  isiis  nliiiTihis  et  docuerit  sic  hoinines  iiiini- 
miis  vocabittir  in  regiio  caeiorum.  qui  autem  fecerii.  et 
i(a  docuerit.  hic  magnus  vocabitur.  in  re^no  caelorum. 
Dicoenim  vobis.  quia  nisi  abundaverit  justtiia  vestra 
plusquam  Scribarum  et  PhsfrisaOorom  iioii  hitrabitis 
in  regiio  caelorum.  Audistis  quia  dictum  escantiquis. 
Moir  occides  qui  autem  occiderit.  reus  erit  judicio. 
Ego  autem  dico  vobis  quia  omnis  qui  irascitur 
fratri 
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^  valet,  nisl 

>  bQias 

•  magnHlcelit 


^  haec 

*  stCyinagmtf 


><• 


*  est:Non 

BLANCIim  NCPTiE. 
(a)  Post  voM»  deeit  uUra :  et  ita  ia.Cant.,  Gr.  et  Lat. 
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iod 


sno  siiie  cna- 
8a,  reiis  erit 
judicio.  Qui  au- 
tem  dixeritfhi- 
tri  suo,  raeha : 
rens  erR  con- 
cilio.  Qiii  au- 
tein  dixeHt,  fa- 
iae  :  reos  erit 
gehennae  ig- 
is.  nis.  Si  ergo 
offeres  nivoin 
luum  ad  alia- 
re,  etibireme- 
morains  fue- 
tis  quia  fratdr 
iuus  habei  adf- 
quid  adversnm 
il.  te  :  reiinqde 
ibi  munus  tu- 
uro  ante  alta- 
re,  et  vade  prl- 
us  reconeirnK 
re  fratri  tuo  : 
ei  tunc  Teiii- 
ens  offers  mtf- 
nus  tuura. 
25.  Esto  conseAti- 
eus  adversaff- 
o  tuo  cito  duM 
es  cum  ilTo  iri 
▼ia  :  ne  forte 
tradat  teadve^- 
sarius  judid ,  ei 
judex  tradat  te  mi- 
nistro :  et  inr  cai*- 
cerem  milta- 
ris. 


26.  Amcn  dico  tibf, 
non  exies  in- 

de,  donec  #e<f- 
das  novissi- 
mum  quadran- 

27.  tem.  Audis- 
tis  quia  dictum 
est  \a) :  Noii  moe- 

28.  caveris.  £.  o 

autem  d 

▼obis :  qu 

n is,qai 

viderit  muli- 

erem  ad  coh- 
cupiscenduro 
eam ,  jam  moe- 
caios  esi  eam 
in  corde  suo. 

29.  Quod  si  oculua  tu- 
as  dexter  scan- 
dalizat  te ,  erue 

eum ,  et  proice 
abs  te  :  expedit 
enim  tibi  ut 
pereat  unum 
membrorum 
tuorum ,  quam 
totum  corpus 
tuum  eat  in  ge- 
hennam. 

50.  .  .  .  dextera 
n.  .  .  .  tua  sca. 
d  .  •  .  at  ie ,  • 
.  .  eam ,  et  pro- 
•  ...  9  &e  *  .  . 

dit 

ul  pereat  unum 
membrorum 


ma- 


suo  sine  cau- 
sa ,  reus  erit 
judicio,  Qui  au- 
tem  dixerit  fra- 
tri  suo ,  racha : 
reus  erit  con- 
cilio.  Qui  nu- 
lem  dixerii ,  fa- 
tuae  :  rcus  erit 
gehennae  ignii. 
25.  Si  ergo 
offeres  munus 
tuum  ad  alia- 
re  ,  et  ibi  reme- 
moraius  fue- 
risquia  fraier 
tuiis  habct  ali- 

24.  qiiid  adversam 
le  :  relinque 

ibi  munus 
tuum  ante  al- 
tare,  et  vade, 
prius  reconcilia- 
re  fratrituo: 
et  tunc  ve- 
niens  offers  mu- 
nus  tuum. 

25.  Eslo  consen- 
tiens  adversa- 

rio  taocilocuraes 
cum  illo  iii 
via  :  ne  forte 
tradat  le  adver- 
sarius  judici « et 
judex  tradat  iie  mi- 
nislro :  et  in 
carcerem  mit- 
taris. 


Veronensis. 

26.  Amcn  dico  tibi, 
non  exies  in- 

de,  donec  red- 

das  usque  ad  nobissi- 

mum  quadrantem. 

27.  Audistis  quia 
dictum  esi  (a) : 
Non  moecba- 

28.  beris.  Ego 
autem  dico 
vobis  :  quo- 
niam  omuesy  qai 
viderit  mu- 
liercm  ad  con- 
cupiscendum 
eam,  jam  moe- 
chalus  esl  eara 

in  corde  suo. 

29.  Quod  si  oeultis 
tuus  dexier  scan- 
dalixal  (e,  erue 
eum,  et  proice 
abs  te :  expedii 
enim  tibi  ul 
pereat  unumf 
membrorum 
tuorum,  quam 
quod  corpus  tuam 
totum  eat  in  ge- 
hennam.. 

30.  Ei  si  dextera  mft- 
uus  tua  scan- 
dalizat  le,  absido 
eam^  et  pro- 

ice  abs  te  :  e^- 
peditenim  tibi 
ut  pereat  unum 
membrorura 
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suo^sinecausa,  reus  erit  judicio.  Qui  autem  dixerit 

fratri  suo  :  racba  :  reo9  erif  eonfcifio.  Qui  autem  ^ 

dixerit  fratri  suo,  fatue  :  reos  erit  geiiennae  ignis. 

Sl  ergo  offers  muiius  tuum  ad  altare,  ei  ibi  reeor- 

dalus   fueris  quia  frnier  taus    habet    aliqnid   ad- 

versum  te  :  relinque  ibi  munus  tuum  ante  altare , 

ei  vade  prius  reconciiidri  fratri  tuo  :  et  lunc  ve- 

niens  '  offer  munus  tuuin.  Esto  consentieiis  adver- 

sarfo  Ino  cito  dum  Ci  in  via  cum  eo  :  ne  forie  tradat 

te  adTersariiis  judici ,  et  judex  trad:il  te  minislro : 

ei  in  carcerero  mittaris.  Aincn  dico  tibi ,  noii  exies 

inde »  donec  ireddas  novissimum  quadraniem.   Au- 

distis  quia  dictuin  est  antiquis :  non  moechaberis. 

Ego  auiem  dico  vobis  :  quia  omnis,  qui  viderit  nra- 

herem  ad  concupiscendum  eain ,  ]am  moechatiis  esl 

eam  in  corde  suo.  Quod  si  oculus  tuus  dexter  scan  • 

dalizat  te ,  erue  eum ,  et  projice  abs  te :  expedit  enim 

'  01  pereal  unuin  membrorum  tuorum  ,  qtiam  lotum 

eorpus  tuuin  ^  miliaiur  in  gehennnm.  Et  s\  dextra 

nanus  lua  scan^alizat  te,  abscideeain  ,  et  projice 

ihs  le ;  eipedii  *  libi  ut  pereat  unum  membrorum 


GODEX  tolXIANUS. 

suo  sine  causa  reiis  erit  judicio.  Qiii  autem 
dixcrit,  frairi  stfo  tac  ^  a.  ircus  erit  concilio.  Qiii 
aniem  dixerit  f.itue.  reus  erft  gehcnnae  ignis.  Si 
ergo  offers  mimns  tuum  ad  altare.  et  ibi  recordalus 
fheris.  qtiia  frater  tmis  habet  aliquid  adrersum  le. 
relinque  ibi  munus  ttitim  anle  ahare  ^  et  vade  prra^ 
reconciliare  frairi  luo.  et  ttinc  veniensoffers^^munus 
tnom  .  EsXn  consentiens  adversarlo  tno  eito.  diiin  es 
in  via  cum  illo.  ne  forte  tradat  te  ardversariu^  judier  • 
el  judet  tradat  le  minisfro.  et  in  carcercm  miifaris. 
Amen  dico  tfbi  non  exies  fnde  dontc  i^eddas  iio%ii- 
simnm  quadrantem. 

Aiidisiis  qaia  dictum  est(a)  Nonmroeeaveris.Ego  aa- 
temdico  vobis  quia  omnisqui  viderit  mnlierem  ad  coiy- 
Cttpiscendumeamjam  moecatus  esi  eain  iii  cordesuo. 

Quod si  oculus  imis  dexter  scandalizat  le  erue  cnm 
et  prorce  abs  te.  expcdit  enim  tibi.  ut  pereat  unuin 
membrornm  tuorum  quam  lotum  Ctirpus  luam  mitra-> 
tur  in  gehcnnam.  Et  si  dextera  nfrantfs  ru^J.  seanda^ 
litai  le.  abscide  eam  et  proice  abs  tt.  e<]^ediC  enha 
tibi  ut  pereat  annm  membrorura 
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'  dherik  latue 

^weries 

>Ubi 


*  Eodem  modo  legunt  omnes  Lalini  Patres  anii- 
JJiioHBS,  CfftrisLn.  Tes1im(0n.  lib.  Ui,  duni.  8,  p.  64; 
|iiarius,  in  Corament.  in  ttatt^hsum ;  Aiigustinus  de 
^nnoiie  Damini  in  monie  lib.  i ,  cap.  9;  Hierony- 
^^  denique  lib.  n  adversus  Pelagian.  et  lib;  i  ^Otti- 
^ou. in  Mallhanm » id>i  doeel  duo  kttc  verka^  sIim 

(s)  Post  dbtam  ef/»  deesl  aniiqm.  El  itajin  cod.  Gant.  el  Golhico. 


♦  eat 

*  enim 

BLANCHtftt  NOTife. 

causa^  radenda  esse  et  obliteranda  in  textu  fivaAi^e* 
lico. 

^  Hic  apparet  manifeste abrasa  aspii^atn  k. 

^  expuncta  est  m  finalis,'quae  apparet. 

^  EttHta  est  i  finalis. 

•Excriia^estaHerit. 
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tuorum  ,  quam  non  potes  unum  luorum ,  quam  capillum  al- 

lotum  corpus  capillum  a1-  totum  corpus  bum  facere , 

tuom  (a)  eat  f  in  ge-  bum  Tacere,  luum  (a)  eat  f  in  aut  nigrum. 

bennam.  aiit  nigrum.  gehennam.  57.  Sit  autem  ser- 

31.  Dictumestau-             57.  Sit  autem  ser-  31.  Dictum  est  au-  mo  vester,  esi , 
tem :  quicum-                     mo  vester,  est,  tem  :  quicum-                    esi  :  et  non ,  non  : 
que  dimiserit                     est :  non,  non  :  que  dimiserit                     quod  autem 
uxorem  suam ,                   quod  autem  uxorem  suam ,                   abiindantius  est , 
det  illi  repudi-                   amplius  est ,  det  illi  repu-                      a  malo  est. 

32.  um.  Ego  autem           a  maloest.  52.  dium.  Ego  ao-  38.  Audistis  qiiia 
dico  vobis  ,  (b)  Qui-           38.  Audislis  quia  tem  dico  vobis,  (b)  dictum  est :  Ocu- 
cumquedimi-                     dictum  est :  Ocu-  Quicumque  dimi-  lum  pro  oculo ,  (d) 
serit  uxorem                      lum  pro  ocu-  serit  uxorem                      deniem  pro 
suam ,  excepta                  lo,  (d)  dentem  pro  suam ,  excepta                   19.  dentem.  Ego 
causa  forni-                       39.  dentem.  Ego  causa  forni-                       auiem  dico 
Citionis ,  facit                    autem  dico  cationis,  facit                     vobis ,  non  re- 
eam  moeca-                      vobis,  non  re-  eam  moechari  (c).              sistere  malo ; 

^.  ri.  (c)  Iterum  sistere  malo ;  53.  Iterum  auaistis  Sed  si  quis  te 

audistis  quia  sed  si  quis^te  quia  dicium  est  percusserit 

dictum  est  ab  an-  percusserit  antiquis :  Non  in  dextram 

.  .  .  .  :  Non  m  dexteram  perjurabis  :  maxillam  liiam, 

abis :  red-        maxillam,prae-  reddesautem  praebeilliet 

des  autem  ve  illi  et  sinis-  Domino  juramen-  sinistram  :  Et  ei , 

Domino  juramen-  40.  . .  .  am  :  Et  qui  54.Utua.Egoau-  40.  qui  vult 

54.  ta  tua.  Ego  aii-  ....  It  te  ...  .  tem  dico  vobis ,  tecum  ju- 

tem  dico  vobis,  dicio non  non  jurare  om-  dicioconten- 

non  jurare  om-  d nino ,  neque  dere ,  et  tunicam 

nino,  nequae  •...,....  per  caelum ,  quia.  tuam  tollere 

per  caelum ,  55.  tbronus  Dei  desiderat,  dimitte 

quia  trhonus  remitte  ei  et  est :  neque  ei  et  pallium  : 

55.  Dei  est :  neque            41.  pallenm  :  et  qui  per  lerram,  44.  Etquicumquc. 
per  terram,                        te  angeariave-  quia  scabillum  te  anffariave- 
quia  scabellom                   rit  mille  passus ,  est  pedum  ejus  :  rit  mille  passus  , 
est  pedum  ejus  :                 vade  cuin  illo  (e)  neque  per                          vade  cum  illo  (e) 
nequae  per                        adhuc  f  alia  duo.  36.  Hierosolymam ,           adhuc  f  alia  duo. 
Hierosol^rmam  ,                  42.  Omni  pelenti  quia  civitas                        42.  Omni  petenti 
quia  civiias                       te,  tribue  :  et  vo-  est  magiii  re-  te ,  da  ei :  et  vo- 
est  ma  .  •  .  re-                 lenti  muiua-  gis  :  neque  per                   lenii  mutuari 

56.  gis  :  neque  per            ri  a  te,  ne  aver-  caput  tuum  ju-  a  le  ,  ne  aver- 
capultuumju-                   teriste.  raberis,  quia  taris  le. 
raveris,  quia                      45.  Audistis  quia  non  potes  unum                 43.  Audistis  quia 

GODEX  GORBEIENSIS.  GODEX  BRIXIANUS. 

tuorum ,  quam  ^  toium  corpiis  tuum  eat  in  gehennam.  tuorum  quam  toium  corpus  tuum  mittatur  in  gehen- 

Dictum  est  autem  :  qiiii|uuinque  dimiserit  iixorem  nam.  Dictum  est  autem.  Quicumque  dimiserit*  uxo- 

8uam ,  det  illi  *  libellum  repudii.  Ego  autem  dico  rem    suani.   det  ei  libellum  repudii.   Ego  auieni 

vobis  :  Quia  omnis,qui  dimiserituxorem  suam  ,  ex-  dico  vobisQuia  omnis  qui  dimiseril  uxorem  suam. 

cepta  fornicaiionis  caussa ,  f.icit  eam  moechari :  et  eicepta  fomicaiidnis  causa.  facit  eam  moechari.  et 

qui  dimissam  duxerit,'  adulierat.  Iterum  audisiis  Quidimissamduxeritmoecliaiur.  Iterum  audisiisquia 

quia  dictum  est  autiquis  :  Non  ^  perjurabis :  reddes  dicium  esi  aniiquis  Noii  perjurabis.  reddes  auiem 

aulem  Domino  jurainenta  tua.  Ego  aulein  dico  vobis,  Domino  juramenta  tua.  Ego  autein  dico  vobis  non 

non  jurare  omnino,  neque  per  coelum,  quia  tbronus  jurare  oniuino.  neque  per  caeluin  quia  tronus  est 

Dei  est :  neque  per  terram,quia  scabellum  esl  pedum  I>ei,  neque  per  terram.  quia  scabellum  est  peduin 

ejus  :  neque  per  Hicrosolymam,  quia  civitas  cst  ma  •  ejus.  neque  pcr  Uierosolymam  quia  civius  esi  nia- 

gni  regis  :  neque  per  caput  tuum  juraveris,  quia  non  gni  regis.  neque  per  capui  tuum  juraberis.  qui.i  non 

potes  unum  capillum  album  facere,  aut  nigrum.  Sit  potes  unum  capillum  albuin  facere  aut  nigruin. 
autem  sermo  vesicr,  esi,  est : '  non,  non  :  quod  au-         Sitauicm  sernio  vester  esi.  est.  non.  non.  quod  au- 

lem  his  abundantius  esi,  a  inalo  esi.  Audisiis  quia  tein  abnndaniius  est  horum.  a  malo  est.  Audistis 

dictum  est :  Oculum  pro  ociilo,  el  deniein  pro  denie.  quia  dictum  est.  Oculum  pro  oculo.  etdentempro 

Eigo  autem  dico  vobis ,  non  rcsisiere  malo;  sed  si  denie.  Ego  autem  dico  vobis.  non  resistere  inato. 

quis  le  percusserit  in  '  dextera  inaxilla  tua ,  praebe  sed  si  quis  te  percusserit  iii    dexteraui  maxillam 

illi  et  alteram  :  Et  ei ,  qui  vuU  lccuin  judicio  con-  praebe  illi  et  alieram.  Et  ei  qui  voluerit  tecum  jiidi- 

tendere,  et  tunicam  luam  tollere,  dimitie  ei  et  pal-  cio  conlendere.  et  tunicani  luam  tollere  remiite  ci 

lium  :  et  quiquiimque  te  angariaverit  mille  passus,  et  palleum.  et  quicumque  te  angariaverit  mille  pas- 

vade  cum  iUo  ^  alia  duo.  Qui  petit  a  te,  da  ei :  et  vo-  sus  vade  cum  itio  duo.  Onini  peienti  te  da.  et  vo- 

lenti  a  te  mutuari,  ne '  avertaris.  Audisiis  quia  lenli  mutuari  a  te  ne  averiaris.  Aiidistis  quia 

YARIANTES  LEGTIONES  GODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

*  quod  •  et 

*  repudium  *  ^  maxillam  tuam  dexleram,  praebe  illi  et  sinistram 
a  moecbalur  ^  adhuc  alia  duo.  Omni  qoi 

^  jurabis :  sed  reddes  Domino  *  averias  te  ab  eo^ 

BLANCHINI  NOTifi. 

(a)  lU  el  cod.  Cant.  htikOri.—ib)  Post  roWi,  deesl  quia,  ut  in  cod.  Gant.— (c)  Deest,  et  qm  dimuam  dnxmi^ 
tuitaterai.  Et  iu  in  cod.  Canl.— (")  Anteden/ew,  deest  ei,ut  in  cod.  Cant.— (<?)  Iia  et  cod.  Canl.  Lat.  et  Gr.  m. 
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dictum  esi :  Di- 
liges  proiimnm 
tuum»  ei  odies 
inimicom 

44.  foom.  E^o  au- 
tem  dico  Tobis  : 
Diiigile.  .  •  nim.  . 
eosTesiros, 

b.  .  .  •  acile 
fa.  •  .  .  odiont 
▼0.  .  . :  et  0.  .  . 
(n)  pTO  csl.  .  .  . 
aniibus ,  et  per- 
seqoeoiibus  vos  :  f 

45.  ot  sitis  filii 
patris  restri 
qoi  est  in  cadis : 
qoi  solem  so- 
imi  oriri  jobet 
soper  boiios 

ei  malos  :  et  plu- 
et  saper  jostos 
ei  iDjostos. 

46.  Si  enim  diligi- 
lis  eos  qoi  tos 
diligant ,  qoam 
mercedem 
kabebitis  ?  non- 
neetpublica- 

ni  boc  faciont  ? 

47.  Et  81  saloutis 
fratres  Tesiros 
tantiimy  qoid 
anplios  fad- 
tb?nonneei  tli- 
nlcihocfaciont? 
4S.  Estote  ergo  yos 
perfecti ,  sicut 


CODEX  VBRCELLENSIS- 

Pater  vesier  cae- 
lestis  perfec- 
los  est. 


CAPUT  VI. 

i.  Attendite  ne  jos< 
tiiiam  vestrain 
facialis  coram 
hominibus,  ut 
videamini  ab  eis  : 
alioquin  merce- 
dem  non  lia- 
bebilis  aput  Pa- 
trem  vestrum , 
qui  est  in  cae- 
2.  lis.Cum  er- 
go  facis  elemo- 
symam ,  noli  tu- 
mi  canerc  an- 
le  lc ,  sicut  bypo- 
critae  raciuot 
in  synagogis» 
et  in  vicis ,  ut 
honorificen- 
tur  ab  homini- 
bus.  Amen  dico 
vobis,  habent 
merccMlem 
suam. 

5.  Te  aulem  faci- 
entem  elemo- 
synam,  nesci- 
at  sinistra  tua 
quid  faciat  dex- 
4.  tera  tua :  ut  sit 
elemosyna 
tua  in  abscon- 
so,  et  pater  lu- 


CODEX  CORBEIENSIS. 

diclumesl;  Diliges  proximum  tuum,  ei  odies  inimi- 

cnm  loom.  Ego  aotem  dico  vobis  :  Diligiie  inimicos 

▼estrosy  beneiacite  his  qui  oderunt  vos :  et  oraie  ijro 

persequeniibosSet  calomnianlibos  vobis  :  utsitis  lilii 

patris  vesui  qoi  in  caelis  est  :  qui  solem  suum 

oriri  *  facil  super  bonos  et  malos  :  et  pluit  super 

jastos  el  injuslos.  Si  eniin  '  diligaiis  eos  qui  vos 

dHi^nlt  quam  mercedem  habeiis  ?  nonne  et  publi- 

cani  boc  fadunt  ?  Et  si  salutaveritis  rraires  vesiros 

lanlom ,  quid  amplius  ^  facieiis  ?  nonne  ct  elhnici 

Imc  Ciciunt  ?  Estoie  ergo  *  vos  perfccti  sicut  et 

PaierTester  caelesiis  perfecius  est.  Aiiendite  *  ne 

josliliam  vestram  faciaiis  coram   hominibus,  ^  et 

videamini  ab  eis  :  alioquin  mercedem  non  habebiiis 

apud  Pairem  vestrum ,  qui  in  coeiis  est.  Quum  ergo 

ttds  eleemotynam ,  noli  luba  canere  ante  te,  sicut 

hypocntae  faciunl  in  synagogis , '  et  in  vicis ,  ut 

hsnorillcenlar  ab  honiinibos.  Amen  dico  vobis ,  * 

reeeperonl  mercedem  suam.  Te  auiem  facienie  elee- 

■asjnam » nesdat '"  sinistra  lua  quid  faciat  dextera 

laa  :  ol  sil  eleemosyna  toa  in  "  absconditOi  et  pa- 

tirloos 


CODEX 

diclum  est :  Di- 
llges  proximum 
tuum ,  et  odies 
inimicum 
tuum. 

44.  E^o  au- 
lem  dico  vobis : 
Diligite  inimi- 
cos  vcslros, 
bene  facite 
hiis  qui  odiunt 
vos  :  el  orale  (a) 
pro  calum- 
nianiibus,  et  per- 
sequeniibus  vos  :f 

45.  ut  siiis  filii 
pairis  vestri , 
quiincaelisest: 
qui  solem 
suum  oriri  jubet 
super  malos 

et  bonos :  et 
pluit  super  justos 
et  injuslos. 

46.  Si  enim  diligi- 
lis  eos,  qui 

Yos  diligunt, 
quam  merce- 
dem  habebitis  ? 
nonne  et  publi- 

47.  canihocfa- 
ciunt?  Et  si 
salutalis  fra- 
Ires  vestros 
lanlum,  qnid 
amplius  faci- 
lis  ?  nonne  et 
Eihnici  hoc  fa- 


YERONENSIS. 

48.  ciunt?  Esto- 
te  ergo  et  vos 
perfecti,  sicul 
Paier  vesler ,  (b) 
qui  in  caeiis  est  t 
perfectus  est. 

CAPUT  VI. 
1.  Adtendite  iic 
justiiiani  veslram 
faciaiis  coram 
hominlbiis,  et 
videaminl  ab  cis : 
alioquin  merce- 
dem  non  babe- 
biiis  aput  Pa- 
trein  vestrum, 
qui  in  caelis 
z.  est.  Cum  ergo 
facies  elemosy- 
nam  noli  tuba 
canere  anle 
le,  sicut  hypo- 
crilae  faciunt 
in  synagogis, 
et  in  vicis,  ut 
honorificenlur 
ab  hominibus. 
Amen  dico  vobis,  (c) 
perceperunl  f  merce- 
3.  dem  suam.  Te  au- 
lem  facieniem  cle- 
mosynam,  nesciat 
sinistra  lua, 
quod  facil  dex- 
lera  tua  :  ut  sit 
4«  ciemosyna 
tua  in  abscon- 
so,  ct  pater  luus, 


CODEX  BRIXIANUS. 

diclum  est.  Diiigesproximumtuumel  odicsininiicum 
luum.Ego  aulcm  dico  vobis  Diligiiei  nimicosvestros. 
bencdiciie  malediceniibus  vos.  benefacite  his  qui  vos 
odiunl.  ct  oraie  (a)  procalumnianlibus  vobis  et  per- 
sequeniibus  vosf  uisitis  filii  pairis  vcsiri  qui  incae- 
lis  est.  qui  soleui  suum  oriri  facii  super  bonos  ct 
malos,  et  pluei  super  jusios  et  injustos. 

Si  enim  diligatis  eos  qui  vos  dili^unt.  quam  incr- 
cedem  habebiiis.  nonne  et  publicani  hoc  faciuni.  Et 
si  salulalis  amicos  veslrog  tantum.  quid  amplius  fa- 
cilis.  nonne  et  genliles  lioc  faciunl.  Estoie  ergo  vos 
perfecii  sicul  Pater  vcsier  caelesiis  perfeclos  est. 

Adlendite  ne  ^  elemosynam  vestram  faciatis  co- 
ram  hominibus.  ut  videamini  ab  eis.  alioquin.  incr- 
cedem  non  habcbilis.  aput  Pairem  vestrum  qui  in 
caelis  est. 

Cum  ergo  iacis  elemosynam  noli  luba  canere  anic 
te.  sicut  hypocriiac  faciuul  insynagogis  ei  in  plateis 
ut  honorificenlur  ab  liominibus.  Amendico  vobis.  (b) 
perceperunt  f  roercedem  suani.  Te  auiem  facienie 
elemosynam.  nesciat  sinisira  tiia  quid  faciat  dcxtera 
toa,  ut  sit  ^  elemosyna  lua  iii  absconso,  et  palcr  tuus 
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'  eiiqiii  vospersecnntur,  et  calomniantor  vobis 

sSogUis 

^  ikms?  Nonne  et  gentes  haec 

'  et..  tkvx  Pater  vester  qoi  m  coelis  est,  perfectos  est 


^  ut 

•  et  in  plateis  et  in  vicis 

*  perceperunt 

>*  manus  tua  sinislra 
^*  absoooso... 


*  Extriu  esi  a. 


BLANCHINI  NOTiE. 

i>  Extrita  est  a. 


(s)  luxti  ordinem  lextos  graeci,  Mp  t£>v  iitvptwioynw  (ufARc)  xal  Siuxovreuv  vfA«c.—  {b)  Iia  ct  Canl.  Lat. 
ittta  lextom  Graecom  ,  o  h  xoXg  oOpccvor;.  —  (c)  Ita  el  Caut.  Lat. 

Pathol.  Xn.  6 
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us,  qui  videt 
in  absconso, 
rcddet  libi  in 
palam. 

5.  Cum  autem  ora- 
tis,  non  eritis 

sic.  .  •  .  ypocri- 
t2C,  qu.  .  .  mant 
stare  in  syna- 
gogis  et  in  an- 
gulis  platearum 
siaiites  orare, 
ui  videantur 
ab  bominibus : 
amen  dico  vo- 
bis,  babentmer- 
cedemsuam. 

6.  Tu  autem  cum 
oras,  intra  in 
ciibiculum  tu- 
um,  et  cluso 
ostio,  ora  palrem 
tuum  in  abscon- 
so  ;  e(  pater  (uus 
qui  videi  in  abs- 
conso, reddet 
tibi  in  palam. 

7.  Oranies  autcm, 
nolite  multum 
loq.  .  ,  sicut  clb- 

ni.  .  .  Pu  .  .  nt  enim 
quod.  .  .  mulii- 
loquio  suo  au- 
dianiur. 

8.  Noliie  ergo  simi- 
liare  illis.  Scit 


enim  paler  ves- 
ter,  quid  opus 
sit  vobis,  ante 
quam  petaiis 
0.  ab  eo.  Sic  aulem 
orabitis  illum ; 
Paler  noster, 
qui  es  in  caelis : 
sanctificelur 
nomen  luum. 

10.  Adveniat  reg- 
num  luum.  Fi- 

at  voluntas  lua 
in  caelo,  ct  in  ter- 

11.  ram.  Panem  nos- 
trum  cottidia- 

num.  .  .  nobis 

i2.  hodie.  Et  remit- 

te  nobis  debi- 

ta  nostra,  sicut  et.  .  .  • 

13...  debiioribus  nostris. 

Ei  ne  nos  inducas 

In  temptaiio- 

nem.  Sed  libe- 

ra  nos  n  malo  (a). 

14.  Si  enim  dimise- 
ritis  bomini- 

bus  peccata  eo- 
rum  :  dimiuet 
vobis  Pater  ves- 
ter  qui  est  in 

15.  caelis.  Sin  aulem 
non  remiserit  .  .  . 
bominibus  : 

nec  Pater  ves- 
ler  remittet 
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qui  videt  in  *  abscondilo ,  reddet  tibi  '.  Et  quum 
oratis,  non  eritis  sicut  bypocritae,  qui  amani  in 
synagogis  et  in  angulis  plalearuin  staules  orare,  ut 
videaniur  ab  boininibus  :  aineii  dico  vobis ,  rece- 
perunt  mercedem  snam.  Tu  autem  quum  orabis  , 
inira  incubiculiim  tuum,  etclauso  ostio,  ora  palrem 
luum  in  absconso ;  et  pater  tuus  qui  videt  in  abs- 
coiiso ,  reddet  libi. 

Y.  Orantes  auiem ,  nolite  multtim  loqui ,  sicut 
etbnici.  Putanteniin  quod  iii  multiloqiiio  suo  *  cxau- 
diantur.  Nolite  ergo  ^  assimilari  cis.  Scit  eiiim  pater 
vesier,  quid  vobis  opussil,  antequam  petatis  'eum. 
Sic  erffo  orabilis  *  :  Paier  iiosier ,  qui  es  in  coelis  : 
sanctincetur  tiomen  luum.  Veniat  regnum  tiium.  Fiat 
voluntas  tua,  sicut  in  coelo,  el  in  tcrra.  Panem  nns- 
trum  ^  cotidianum  da  nobis  bodie.  Ei  (iimitte  nobis 
dobita  noslra  ,  sicut  et  iios  dimillimus  debitoribiis 
noslris.  Et  ne  iiiducas  nos  in  teiitntionem.  Sed 
libera  nos  a  malo.  Si  enim  dimiserilis  bominibus 
peccata  eorum  :  dimittct  ^  et  vobis  Pater  vcster  coe- 
lestis  delicta  vesira.  Si  autem  iioii  diuiiserilis  homi- 
nibus :  nec  pater  vester  dimittet 


CODEX 

qui  videt  l^ 
in  absconso, 
reddet  tibi  in 
pala. 

5.  Et  oum  ora- 
tis,  non  eritis 
sicut  hypocritae, 
qui  amant 
stare  in  syna- 
gogis  et  an- 
gulis  platearum 
stantes  orare, 
ul  videantur 

ab  hominibus : 
amen  dico  vo- 
bis,  perceperunt  mer- 
cedem  suam. 

6.  Tu  autem  ctrai 
oras ,  intra  in 
cubiculum  luum, 
et  cluso  ostio, 
ora  patrem 
tuum  in  abscon- 
so;  et  paier  tuus 
({ui  videt  te 

in  absconso,rQddet 
tibi  in  pala. 

7.  Orantes  autem, 
nolite  muUum 
loqui,  sicut  etli^ 
nici.  Putant  enim 
quod  in  multi- 
loquium  suum 
exaudiuniur* 

8.  Nolite  ergo  siipi- 
lare  cis.  Scit 


VERONENSIS. 


enim  pater  ve- 
ster,  quid  vobifi 
opus  sit.  ante- 
auam  pelatis 

9.  ab  CQ.  Sic  evgo 
orabitis. 

Paier  noster, 
qui  es  in  caelis : 
sanctilicetur 
nomen  tuum. 

10.  Adveniat  re- 
gnum  tuum^  Fiat 
voluntas  tua 

in  caelo^  et  in 

11.  lerra.  Panem  oo- 
strum  cottidia- 

num  da  nobis 

12.  hodie.  Et  dimi^ 
te  nobis  debita 
nostra,  sicut  et  noa 
remiltimus  debitori- 

13.  bus  nostris.  Eipe  nos 
inducas  in  templatio- 
nero.  Sed  Lbe- 

ra  nos  a  malo  (a). 

14.  Si  enim  dimise-. 
ritis  homini- 

bus  peccata  eo- 
rum  :  dimittet 
vobis  et  Paier  ves- 
ter  qui  est  in 

15.  caelis.Si  autem 
non  remiseriiis 
hominibus 

peccata  :  nec  Pal^r  ve- 
sterremittet 


GODt^X  BRIXIANUS. 

qui  videt  in  absconso.  reddet  libi  in  manifesto.  Et 
cum  oraiis.  non  eriiis  sicut  bipocritae  quiamantin 
synagogis  et  in  an^ulis  platearum  stantes  orarc.  ut  vi- 
deantur  ab  hominibus.  amen  dico  vobis  quia  perce- 
perunt  mercedem  suam. 

^  Tu  aiitem  cum  oras  intra  in  cubiculum  (uum  et 
claudens  ostium  lunm  ora  patrem  tuum  in  absconso. 
et  patcr  tuus  qui  videt  in  absconso  reddet  tibi  in 
manifcsto.  Oranies  auiem.  iiolite  multuin  loqui  sicut 
etbnici.  Putant  etiini  quod  in  multilo()uio  suo  exau- 
diuntur.  Nolite  ergo  similare  eis.  Scit  eniin  pater 
vesier  quid  opus  sit  vobis  antequam  petatis  eum.  ^ 

Sic  ergo  vos  orabitis.  Paier  noster  qui  es  in  caelis. 
sanctiftcetur  iiomen  tuum.  Adveniat  regnum  (nuro. 
Fiat  voluntas  tua  sicut  in  caelo  et  in  terram  Panem 
nostrum  colidianum  da  nobis  hodie.  Et  deniitte  nobis 
debita  nostra.  sicut  et  nos  dimiliimus  debitoribus 
nosiris.  Ei  ne  nos  iiiducas  in  temptaiionem.  Sed 
libera  nos  a  ninlo  {a),  quoniam  tuiim  cst  regnuro. 
et  virius.  et  gloria  in  saecula.  Amen.  Si  enim 
dimiseritis  hominibus  peccata  eorum.  dimittet  voMs 
et  Pater  vester  qui  in  caelis  est.  Si  autem  non  djml* 
seritis  hominibus  peccata  eorum ,  nec  pater  dimittet 


VARIANTES  LECTIONES  CODiQS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


>  absconso 

*  iu  palam.  Orantes  autem  nolite  mnltum  loqui  b 

*  in  muliilo^uio  exaudiantur 
^  similare  eis 


•  ab  60 

'  eum 

'  dimitUt  voUs  etPater  vester  qoi  in  ooelis  esf. 


BLANCHINI  NOTiE. 


»  Vulgatam  hanc  lectionem  apud  Cyprian. ,  Am- 
bros. ,  Augustiii.  elalios;  mutivit  llieronymus  ia 
supersubsiantiatem ;  scd  verbiim  quotidianumy  semper 
retinuit  Ecclesia  iii  Oratione  Dominica. 

b  Cyprianus,  reddet  tibipaiam.  Propiusad  Grsecum 

(a)  Deest  Anten,  etiam  in  cod.  Cant. 


ev  Tu  (fovipSi  accedit  ms.  noster  $an-Gerj(a%i|^Bsl8. 
De  bac  voi  e',  palam ,  consule  Augustinum  lib.  ii  de 
Serm.  Domini  in  monte;  et  Th.  Maresctiaili  obser- 
vationcs  in  Versionem  Golhicam. 
^  Dedcit  in  Codice  haec  pecicope» 
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COPEX  VERCELLENSiS. 
Yobis  peccau  zaie  autem  vo- 


tem,  cnm 


veslra. 

16.  Gumaulemje- 
junatis,  nolite 
lieri  sicui  by- 
pocricae  tris- 
tes.  ExterminaDt 
enim  tacies 
80as,  ui  pare- 
ant  bomini- 
bus  jejunan- 
tes.  Amen 
dico  f  Qbis,  (q)  ba- 
bent  merce- 
dem  saam. 

17.  Vos  .  .  . 
jejunaiis,  un 
goite  caput 
▼estrum ,  et  fi^'- 
eiem  Yestram 

18.  labatc,  ne  pa- 
reatis  homi- 
nibus  jejunan- 
tes,  sed  pairi  ves- 
Iro,  qui  est  in 
absconso :  el  Pa- 
ler  vesier,  qui 
Tidet  in  abscon- 
so,  reddet  vo- 
bis  in  palani. 

19.  Noiite  ihensau- 
.  .  .  re  vobU 
Ibensauros  in  terra : 
nbierugo,  ct 
tinea  exier- 
minai :  et  ubi 
fnres  effodi- 

ont»  et  furan- 

SO.  tur.  (6)  Thensauri- 


bis  thensauros 
in  caelis :  ubl 
neque  erugo, 
neque  tinea 
exterminat ; 
ei  ubi  fures  non 
efiodiunt,  et 
21.  Turantur.  Ubi 
enim  esi  tben- 
saurum  tuum, 
ibi  (c)  erii  f  et  cor 
tuum. 

2!2.  Lucerna  corpo- 
ris  tui  estocu- 
lus  luus.  Si  ocu- 
lus  tuus  sim- 
plex  est :  totum 
corpus  tuum 
lucidum  est. 

23.  Si  auiem  oculus 
tuus  nequaui  est ; 
totum  corpus 
tuum  te- 
nebrosum 

est.  Teiiebrae 
tuae  quaniac 
suni? 

24.  Nemo  potest 
duobusdomi- 
nis  servire  : 

aut  enim  iinum 
odiet,  el  nlie- 
rum  amabit : 
aut  unum  pa- 
tictur/ct  alierum 
contemnet. 
Non  potcstis 
Deo  servire 


CODEX  VERONENSIS. 
vobis  peccata  autem  vobis 


CODEX  CORBEiENSlS. 

Tobispeccata  veslra.  Qunm  autcin  jcjunatis,  nolitc  ficri 
ileoinTpocrilae  tristes.Exterininanteniiii  facies  suas, 
«it  pareint  hominibus  jejunantes.  Amen  dico  vobis, 

Sila reeeperunt  roercedem  suam. '  Tu  aiiiem,quum 
anas,OBge  caput  tuum,  et  facieii^  tiiuiu  lava,  iie 
vWkarift  honlnibtis  jejiinatis,  seil  palri  tuo ,  qiii  est 
Ih  absconso  :  et  Paier '  tuus,  qiii  videi  iii  aijscoiiso, 
reddel  tibi.  Nolite  thcsaiirizare  vol)is  Ihesauros  in 
lem :  obi  aerugo,  et  tinea  '  exieriniiiat :  ci  ubi  fures 
ci(MlTont,et  furantur. Tiiesaurizile autoin  vobis^ilie- 
Slnron  in  coelo  :  ubi  neque  aeriigo,  iicqiie  tinea  ex- 
lenoinai;  et  ubi  fures  non  effbdiitnt,  '  iiec  furaniur. 
Ui  emm  '  est  thesaurus  Itius,  ibi  ^  esl  ct  cor  tuuin. 
lioeerua  corporis  tui  est  oculus  tuus.  Si  ^  fucrit 
•cnlot  tous  siniplex  :  totum  corpus  tiiutn  luci- 
JHHerit.  Siaulem  oculus  tuus  neqiia  fueril  :  loium 
iirpastaum  teitei>rosuin  erit.  Si  ergo  luinen,  quod 
iileesi,  tenebrae  sunt  :  ipsae  lenebrae  quantiie' 
mtit  t  Nenio  potest  duobiis  dominis  scrvire  :  aul 
trini  onom  ^*  odio  habel,  et  alteriim  diligit :  aut  ^^ 
oium  siistinebit ,  et  alterum  contemnet.  Non  po- 
Mls  Deo  senrire 


veslra . 

IG.  Cum  autem  je- 
junatis,  nolite 
fierit  sicut  hy- 
pocriiae  tri- 
stes.  Exterminant 
enini  facies 
suas,  ut  appa- 
reant  homini- 
bus  jejunau- 
les.  Amen 
dico  vobis,  (a) 
habenl  merce- 
dem  suam. 

17.  Vos  aulem,  cum 
jejunatis,  un- 

guite  caput 
vesirum,  et  fa- 
ciein  vestram 

18.  lavate,  nepa- 
rcatis  homi- 
nibusjejiinan- 
tes,  sed  patri  ve  - 
stro,  qui  est  in 
absconso  :  et  Pa- 
ter  vester,  qui 
videl  iii  abscon 
so,  reddel  vo- 
bis  in  palam. 

19.  Nolile  vobis 
thensaurizare 
thensauros  in  lerra  : 
ubi  erugo,  et 

linea  exier- 
minal :  el  ubl 
fures  effo- 
diunt^  et  furantur  (6) 

20.  Thensaurizate 


ihensauros 
in  caeio :  ubi 
neque  erugo, 
neqiie  tinea 
extermiiiat ; 
et  iiiii  fiires  non 
effodiuni,  et 

21.  furantur.  Ubi 
enim  fuerit  Iben- 
snurus  tuns, 

ibi  (c)  erit  f  el  cor 
luum. 

22.  Lucerna  eorporis 
tiii  csl  oculus  luns. 

23.  Si  eniiii  oculus 
tuus  simplex 
fuerit,  totiim 
corpus  tuum  lucl- 
dum  erit.  Si  au- 
tem  oculus  luus 
nequa  fuerit;: 
toium  corpus  luum 
tenebrObum  est. 

Si  ergo  luinen , 
quod  in  te  esl, 
tenebrnesunl : 
ipse  tenebrae 
quanlaesunt? 

24.  Nemo  potesl 
duobus  domi- 
nis  servire  : 
aut  unum  odiel, 
etalterumainavil : 
aut  unum  pati  erum, 
el  alterum  coniern- 
net.  Non  potestis 
Deo  servire , 


CODEX  BRIXLINUS. 

vobis  peccala  vestra.  Cum  aulem  jejunatis  noltie 
fleri  sicut  hy|)ocrilae  tristes  Cxlenniiiant  eniiii 
faciessuas  ut  parcant  hominibiis  jejuiiaiiies.  Ameii 
dico  voliis.  (a)  peroeperuiit  mercedein  suani.  Tu 
auiem  jejunaiis  ungue  caput  tuuin.  et  faciem  tuam 
lava.  iil  iion  vide.iris  hoiniuibus  jejunans  sed  patri 
luo  qui  est  in  absconso. 

Et  Pater  luus  qui  vidct  iii  absconso.  reddct  tibi. 
Nolilc  ibensaurizare  vubis  lliensauros  super  tcrrani 
ubi  tinca  ei  erugo  externiinant  cl  ubi  fures  effodiunt 
et  fiirantur(6). 

Thensaurizate  aulom  vobis  thcnsauros  in  caelo. 
ubi  neqiie  tiiica  neque  erugo  exterminant.  ci  ubi  fu- 
res  non  cffodiuni  cffuraniur.  Ubi  eiiiiu  riierit 
thensaurus  ve^ter.  illie  (c)  crit  f  ct  cor  vesiruin. 

Lucerna  corporis  est  oculus.  Si  ergo  fucrit  oculus 
tuus  siinplex.  lotuin  corpus  tuum  lucidum  crit.  Si 
autein  ociilus  tuus  iie(}uain  fueril.  toluin  corpus  tuuiu 
tenebrosum  eril.  Si  ergo  lunien  quod  iii  te  est.  tene- 
brac  suut.  ipso  teuebruc  quaiitae  suni. 

Ncino  potcsi  duobus  doininis  servire.  aul  enim 
nnum  odiel.  et  alieruin  diligei.  aut  uno  ot>ediei.  et 
aiterum  conlemnil.  Nou  potestis  Deo  servire 


VARIANT£S  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GEIIMANENSIS. 


*  Tos  aotem  cum  Jc;|uaati«,  ungitc  capiu  vesira ,  el  fa- 
oeni  f  estram  lavate,  ut  nm  videanuoi  lipa^iiibus  j^*uoaa- 
'-  sed  Patri  vestro,  qol ,  etq. 

'  fester...  Tobb  in  palam 

'  eiterminant 

^  tbesauros 

•et 

I  BLANCHINI  NOTi£.i 


•  fuerit 
^  erit 
"  Si  ergo  oculus  tuus  simplex  fuerit 

*  sunt 

*<*  odiet...  diliget 
*'  aul  enim  unum  patietur 


(•)  Anle  habeni,  deest  qiua.  li^t  ita  in  cod.  Cant.  — (6)  Hinc  usque  ad  vers.  i7  cap.;  vui  omnia  desunl  in 
tod,  Cani.  Gr.  lesle  Millio  in  append,—  (c)  Ita  texlus  Gra^us,  icrxou 
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et  Mamonac.                      ria  sua  veslie-  cl  Mamonae.                      nec  Solomon 

25.  Ideo  dico  vobis,           baiur  sicut  25.  Ideo  dico  vobis,           in  omni  gioria  saa  iia 
ne  cogileiis                       «nus  ex  islis.  ne  cogileiis                       cooperlus  est,  sicui 
in  corde  ves-                     30.  Quod  si  faenum  in  corde  ve-                      «num  ex  istis. 

Iro  quid  man-                     agri,  quod  bo-  siro  quid  man*                   30.  Si  enim  faenum 

duceiis,  neque                   die  est,  et  cras  ducetis,  neque                   a^ri,  quod  ho- 

corpori  veslro                    in  clibanum  corpori  quid                       die  est,  et  cras 

quid  induatis.                     miltitur,  Deus  induatis.  Nonne                  in  igiicm 

Nonne  anima  plus              sic  vestit :  quan-  anima  plus  est                   mittitur,  Deus 

est  quam  esca  :                  io  magis  vos  quam  esca  :  et                   sic  vestit :  quan- 

et  corpus  quara                  modicae  fidei?  corpus  plus  est                  io  magis  vos 

vestimentum  ?                    31 .  Nolite  ergo  sol-  qnam  vestimentum  ?           modicae  fidei  ? 

26.  Respicite  vola-             .  .  citi  esse,  di-  26.  Respicite  vola-             31.  Noliieergo  sol- 
iilia  caeli,  quo-                   c  .  .  .  .  :  Quid  tilia  caeli,  quo-                  liciii  esse,  di- 

niam  non  se-                     ocabi-  niam  non  se-                     centes  :  Quid 

runt,  neque                        mus.  aut  quid  runt,  neque                       roanducabimus, 

metunt,  neque                   bebimus,  aut  melunt,  ne-                       aut  quid  bibe- 

congregant                        quo  operie-  <iue  con^raegani                mus,  aut  (a)  quid  f 

inhorreis:                         32.  mur?  hec  c  .  .  •  in  horreis  :                        operiemur? 

et  pater  vester                   gente i-  et  pater  vester                  32.  hxc  enim  gen- 

caelestis  pas-                      runi  .....  caelestis  pa-                      tes  inquirunt. 

cit  illa.  Nonne                   paier  vester,  scit  illa.  Nonne                 Scit  autem 

vos  magis  plu-                   quod  horum  vos  magis  plu-                   pater  vester, 

ris  estis  illis?                      omnium  in-  res  estis  illis?                    quoniam  horum 

27.  Qui  enim  potest           digetis.  27.  Qiiis  autem                  omnium  indi- 
adicere  ad  istaturam          33.  Quaerite  ergo  potest  vesirum                  53.  getis.  Quaeriie 
8uam  cubitum                    primum  reg-  adicere  ad                         er^o  re^num 

28.  unum  ?  Et  de  ve-         num  Dei,  et  jus-  staturam  suam                   Dei,  ei  justi- 
stimento  soL.  .  .                iitiam  ejus  :  cubitum  unum  ?                  tiam  ejus : 
citi  esiis  ?                         6t  omnia  haec  28.  Et  de  veslimenlo          et  haec  omnia 
Gonsiderate                       praesta  sunt  solliciii  estis  ?                    praestabunlur 
lilia  agri  quo-                     vobis.  Consideraie                        34.  vobis.  NoUte 
modo  crescunt  :                 34.  Nolite  sollici-  lilia  agri  quo-                    solliciti  esse 
non  1  .  .  borant,               ii  esse  iii  cras-  modo  crescunt :                 incrastinum. 

n.  .  .  .  eunt  •  .  .  iem      iinum.  Cras-  non  laborani,                    Crastinus 

29.  dico  .  .  vobis,  quia     tinus  enim  neque  iieuni.                     enim  dies 
nec  Salomon                     dies  soliici  ...  29.  Dico  autem                  sollicitus 

in  omni  glo-                      erit  s vobis,  quoniam                  erii  sibi  ipse. 

CODEX  CORBEIENSIS.  CODEX  BRIXIANUS. 

ei  Mammonx.  Ideo  dico  vobis,  ne  *■  soliciti  sitis  eiMammonx. 

animac  vestrae  quid  manducetis  ,  neqne  corpori  Ideo  dico  vobis.  ne  cogitetis  animae  vestrae  quid 

vestro  quid   induamini.    Noniie   anima  '  plus  est  manduceiis.  aut  quid  bibatis.  neaue  corpori  vestro 

qiiam  esca  :  et  corpiis  '  quam  vcstimentum?  Res-  quid  induamini.  Non  nc  anima  pfus  est  quam  esca. 

piciie  volatilia  coeli,  quoniam  non  serunt,  neque  et  corpus quam  vesiimenlnm.  Respicite  volatina  caeli 

metunt,  neque  congregant  in   horrea  :  et  paier  ve-  quoniam  non  s^runt  neque  inetunt.  neque  con^re- 

Bicrcoelesiispascit  illa.  Nonnevos  magis  pluris  esiis  Kant  in  horrea.  et  pater  vcster  caelestis  pascit  illa. 

illis  ^  ?  Quis  auiem  vestrum  cogiians  potesi  adjicere  Nonne  vos  inagis  plures  estis  illis.  Quis  auiem  ex  vo- 

ad  staturam  suam  cubitum  unum  ?  Et  de  vestimenio  bis  cogitans  potest  adicere  ad  slaiuram  suam  cubituni 

quid  soliciti  estis?  Consideraie  lilia  agri  quomodo  unum.  Et  de  vestimentum  quid  solliciii  estis.  Coitsi- 

crescunt  :  non  laborant,  neque  nent.  Dico  autem  deratelilia  agri  quomodocrescunt  noii  laboranl.  ne- 

vobis ,  quoniam  nec  Salomon  in  omni   gloria  sua  (luc  neunt.  Dico  autem   vobis.  quia  nec  Salomoii 

coopertus  est  siciit  nuum  ex  isiis.  Si  aulem  Toc-  in  omni  gloria  sua  coopertus  est  sicut  unum  cx  istis* 

num  agri,    quod   hodie  est ,  et  cras  in  '   cliba-  Si  autcm  Toenum  agri  quod  hodie  cst.  el  cras  in  cli- 

num  mitiiiur,  Deus  sic  vestit  :  quanto  magis  vos*  banum  mittiiiir  Deus  sic  vestit.  quanio  magis  vos 

mininiae  fidei  ?  Nolite  ergo  soliciti  esse,  diccntes  :  modic  <^  e  fidei.  Noliie  ergo  solliciti  csse  dicentes 

Quid  manducabimus,  aut  quid  bibemus,  aut  ^  quo  Quid  mauducavimus  aut  quid  bibemus ,  aui  (a)  quid  f 

operieinur?  haec  enim  omnia^entes  inquirunt.  Scii  opericmur.  Haec  enim  omnia  gentes  inquirunt.  SciC 

enim  patervester,quiahisomnibusindigetis.  Quxrite  enim  pater  vcster  caelestis.  quia  horum  omnium  in- 

auteiii  primum  regnuin  Dei,  et  justitiam  ejus  et  oinnia  digetis.  Quaerite  ergoprimum  rcgnum  Dei  ei  jusiitiam 

haec"  adjicientur  vobis.  Nolite  ergo  soliciii  csse  in  cjns.  et  hxc  omnia  adicientur  vobis.  Nolite  ergo  co- 

crastinum.Crastinus  enim  dies  *solicituserit  sibi  ipsi.  gitare  in  crastinum.  Crastinus  enim  dies  de  se  ipse 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

1  oogiteiis  in  corde  vestro  quid  manducetiSy  aut  quid  bi-  *  modicae 

iMtis  ^  quid  operiemur?  Omnia  enim  haec  gentes  quaenmt. 

*  yestra  Scit  autem....  horum  omnium  indigetis. 

s  l>lus  est  quam  indumentum?  b  praestabuatur  vobis.  Ne  ergo  cogitaveritis  de  cnsUno. 

^  multo  *  ipse  pro  se  cogiiabit  K 
"  in  ignem  miltetur 

BLANCHINI  NOTiE. 

a  deest  a.  Sic  infra  concordat  saepius  cufli  ms.  Codice  San- 

^  Cyprian.  Crastinui  cnim  dua  ipse  cogitabii  ijH*  Germanensi  nosiro. 

(a)  Ita  ct  lcxtus  Grascus,  ti  (ircptga^w/^Ooc). 


in 
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GODEX  VERCELLENSIS. 


CODEX 


SufCc 

malilia  sua. 

CAPUT  vn. 

i.  Nolite  judica- 
re,  iit  noD  ju- 
diceiur  de  to- 
S.  bis.  In  quo  enim 
judicio  judica- 
Yeritis,  judica- 
bitur  de  YObis  : 
et  in  qua  men- 
sura  mensi  fue- 
riiis,  roetietur 
▼obis. 

3.  Quid  autem  vi- 
dis  festucam 
in  ocuiofra- 
tris  lui :  et  tra- 
bem,  quae  in 
oculo  tuo  est, 
uon  conside- 
ras? 

4.  Aut  quomodo 
dicis  fratri 
too  :  Sine  eici- 
am  festucam 
de  oculo  tuo :  cl 
.  .  .  ecce  trabis 
est  in  oculo  tuo  ? 
5-   liypocrita,  ei« 
ce  pnmum 
trabem  de  ocu- 
lo  tuo,  ettunc 
Tidebis  eice- 
re  festocam 
de  oculo  fra- 


anle  porcos : 
ne  forte  con- 
culcen.  .  .  s  pe- 
dibus  suis,  et 
conversi.  .  . 
dirum.  .  .  . 

7.  Petiie,  e(.  .  •  . 

turvo 

rite,  et  inve- 
nieiis :  pulsa- 
te,  et  aperieiur 

8.  YO.  .  .  8.  Omnis 
enim  qui  pe- 
tit,  accipit:  et  qui 
quaerit,  inve- 
nit :  et  pulsan- 
ti  apcrietur. 

9.  Aut  quis  ex  vobis 
homo  est  >  quo 
petit  fllius  ejus 
panem »  num- 
quid  lapidem 
porriget  ei  ? 
40.  Aut  si.  .  .  em 
petit,  numquid 
serpentem 
ii.  porrigitei?  Si 
er^o  Yos  cum 
sitis  mali» 
nosiis  bKona  da- 

fiiiis 

.  .  .  .  is :  quan- 

to  magis  pa- 

ter  vesier, 

qui  est  in  caelis, 

dabit  bona  pe- 

teniibus  se. 

12.  Omnia  ergo  quae- 

cumque  vul- 

tis  ut  faciant 

vobis  homines  (a) 

bona,  iia  f  et  vos 

CODEX  GORBEIENSIS. 

Siinicit  diei  malitia  sua. 

VI.  NoUte  judicare,  ut  non  judicemini.  In  *  quo- 

ifnumque  eniro  judicio  judicavcritis,  *  judicabimini  : 

et  in  qua  mensura  mensi  fueriiis,  '  remelietur  vobis. 

Qiiid  aatem  vides  festucam  in  oculo  frairis  lui  :  et 

irabcm  in  oculo  tuo  non  vides?  Aut  quomodo  dices 

fratri  tuo :   Sine  ejiciam  fesiucam  dc  oculo  luo : 

ei  ecce  trabis  est  in  oculo  tuo?  Ilypocriia,  ejice 

primuro  trabem   dc   oculo  luo,    ei   luiic    videbis 

c|icere  fciiucam  de  oculo  frairis  tui.  Nolitc  dare 

satictum  canibus,  iieque  ^  miltalis  murgariias  ves- 

iras  antc  poroos :   ne  forte  conculceiit  eas  pedibus 

suis,  et  conversi '  dirumpanl  vos.  Peiile ,  et  dabiiur 

Tobis  :  qnairite,  et  iiivetiietis :  j^ulsate,  et  aperietur 

Tobis.  Omnis  enim  qui  pelit,  accipit :  et  qui  quaerit, 

invenit:  et  pnlsaiiti  aperietur.  Aut  quis  est  ex  vobis 

hoaio  *  quem  si  peiierit  Glius  suus  panem ,  numquid 

lapidem  porriget  ei?  Aut  si  piscem  petit,  numquid 

«erpentem  ^  porrigit  ei  ?  Si  ergo  vos  quum  sitis  mali, 

nostis  bona  ^  dare  filiis  vestrls :  quanto  magis  pater 

veftter,  qui  in  coelis  esi,  dabit  bona  petentibos  se. 

Omnia  ergo  quaecumque  vultis  *  ut  facianl  vobis  bo- 


tui. 

6.  Molite  dare  sanc- 
tuni  canibus, 
iieque  roiseri- 
tis  mai^ri- 

vestras 


SufGcit  diei 

malitia 

sua. 


CAPUT  VII. 

I.  Noliie  judica- 
re,  ul  nonju- 
dicemini. 

2.  lii  quo  enim 
judicio  judica- 
beriiis,  judica- 
bitur  de  vobis : 
et  in  qua  men- 
sura  mensi  fue- 
ritis,  roelietur 
de  vobis. 

3.  Quid  autem  vi- 
des  festucam 

in  oculo  fra- 
tris  tui :  et 
trabem  in 
ociilo  tuo 
non  vides  ? 

4.  Autquomodo 
dicis  fratri 

tuo :  Sine  ci- 
ciam  festucam 
de  oculo  tuo  :  el 
ecce  trabis 
estin  oculo  tuo? 

5.  Hypocriia  9  ei- 
ce  primum 
trabem  de  ocu- 
lo  tuo,  et  tunc 
videbis  festu- 
cam  dc  oculo 
fralris  tui. 

6.  Nolite  dare  san- 
cium  canibus, 
neque  miseri- 

tis  margari- 
tas  vestras 


VERONENSIS. 

ante  porcos . 
ne  forie  con- 
culcent  eas  pe- 
dibus  suis,  et 
conversi  dis- 
rumpant  vos. 

7.  Petite,  et  dabl- 
turvobis  :  quae- 
riie,  et  inve- 
nietis :  pulsa- 

te,  et  aperieiur 

8.  vobis.  Omnis 
enim  qui  pe- 
tit,  accipit :  et 
qui  qoaerit,  inve- 
nit :  et  pulsanii 

9.  aperietur.  Aul 
quis  ex  vobis 
bomo  a  quo 
peiet  filius  ejus 
panem,  num- 
quid  lapidem 
porrigit  ei  ? 

10.  Aut  si  piscem 
petit,  numquid 
serpentem 

il.  porrigit  ei?  Si 
crgo  vos  cum 
sitis  mali, 
noslis  bona  da- 
ta  dare  filiis 
vestris :  quanto 
roagis  pater  ve- 
sier,  qui  in 
caelis  est,  da- 
bit  bona  peten- 
tibus  se. 

12.  Omnia  ergo  quae- 
cumque  vul- 
tis  ut  faciant 
vobis  homines   (a) 
bona,  ita  f  et  vos 


CODEX  BRIXIANUS. 

cogitavit.  SufOcit  enim  diei  malitia  sua.  Nolite  judi- 
care  ut  non  judicemini.  In  quo  enim  judicio  judica- 
verilis,  judicabimini  et  in  qua  mensura  mensi  fueri- 
tis.  remelieiur  vobis.  Quid  aulem  vides  festucam  in 
oculo  fratris  tui.  et  iii  luo  oculo  trabem  non  vides. 
Aut  quomodo  dicis  fralri  tuo  Siiie  eiciam  fesiiicam 
de  oculo  tuo.  et  ecce  trabis  in  oculo  tuo.  Ypocrita 
eice  primuin  irabem  de  oculo  luo  et  lunc  videbis 
eicere  festucam  de  oculo  frairis  tui.  Nolite  dare  san* 
ctum  canibus  neque  miseritis  margarilas  vestras 
aute  porcos.  ne  quando  conculcent  eas  pedibus  suis. 
et  conversi  diruiiipant  vos.  Peiite  et  dabitur  vobis 
quaerite  et  invenietis.  pulsate.  et  aperietur  vobis. 
Omnis  enim  qui  pelit  accipit  et  qui  quaerii  inveniet. 
et  pulsanti  aperieiur.  Aut'  quis  est  ex  vobis  homo. 
qucmsi  peiierit  filius  ejus  panem.  numquid  lapidem 
porrigit  ei.  Aut  si  piscem  peiii.  numquid  serpciitem 
porrigit  ei.  Si  ergo  vos  cuin  sitis  mali  nostis  bona 
data  dare  filiis  veslris.  quanio  magis  paier  vester 
qui  in  caelis  estdabitbona  petentibus  se. 

Omnia  crgo.  quacumque  vultis  ut  faciant  vobis  ho- 
mines  (a).  sic  f  et  vos 


inines ,  ^*  et  tos 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 
qoo  '  a  qao  petit  fiiius  ejus  pancm 


^  porriget 
"  bonadata 
*  booa 
«•  iia 

BLANCHINI  miJE. 

(a)    AddiiDt  bona :  et  ita  Cyprianus  de  Orat.  Domin.  Ibidem  additur«  tm,  Juxin  textum  Gra^cum ov7r6>. 


*  jodicabitur  de  vobis  : 

*  eadein 
*■  miseritis 

*  oomunpant 


m 
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CODEX  VfiRCELLENSIS. 

facUe  illis.  Ha«b       .  bor  bona  ma- 

est  enim  lex,  ei  los  frucius  fa- 

Propheiae.  cere  :  neque  ar- 

13.  Inlrate  ptr  iitt-  bor  mala  bo- 
gustam  por-  nos  frucius 

tam  :  (a)  quam  f  h-  19.   facere  :  Omnis 

ta  ,  et  sj^tios^  arbor,  quae  non 

est  via,  qtfaie  facit  frucium 

ducit  ad  per-  bonum,  exci- 

diiionem,  ct  ditur,  et  in  ig- 

mnlii  sunt  nem  miitetnr. 

qui  intrani  20.  Igitur  ex  fruc- 

per  il tibus  eorum 

14.  an^us  .  .  .  ;  .           cognoscetis 

ta  esi  via,^ae  21.  eos.  Noh  om- 

ducil  ad  vitam  :  nis,  qui  dicit 

et  pauci  siiint,  mibi ,  Domihe ,  Domine; 

qui  inveniunl  intrabit  in  rcg- 

eam  !  num  caelorum  : 

^5.  Adlendite  a  hl-  sed  qui  facit 

sis  prophetis,  voluntat  .... 

qui  veniunt  Patri  .... 

ad  vos  in  ves-  in  caelis  est,  ip- 

titu  ovium,  se  intravit  in 

ab  inlus  autem  regno  caelo- 

snnt  lupi  rapa-  2i.  rum.  SfiU- 

16.  ces  :  a  rnlkctibus  ti  dicent  roibi 
corura  cognos-  in  illa  die  :  Domiile, 
ceiis  eos.  Domine,  non  ne  in 
Numquid  cblli-  nomine  tuo 

gunt  de  spinis  prophetavi- 

uvas,  aut  de  ttibo-  mus ,  et  in  no- 

17.  lis  Gcus  ?  Sic  om-  mine  tuo  dae- 
nis  arbor  bo-  monia  ejeci- 

na  bonos  fruc-  23.  mus?  Et  tunc  di- 

.  us  facit :  mala  cam  illis  :  Quia 

.  utem  arbor  non  novi  vos  : 

.  ructas  malos  discedite  a  me 

facit.  operarii.  .  .  iqui- 

18.  Non  potest  ar-  taiis 

CODEX  C0RBE1EN3IS. 

facite  illis.  Hacc  est  enim  lex ,  et  Prophelae.  In- 
trateper  nnguslnm  portam  :  quia  Idta  p')rta ,  ei  spa- 
liosti  *■  via,  quae  dacit  ad  perditionem,  et  multi 
sunl  qui  intrant  per  eam.  Qnam  angusta  '  portn , 
et  arcia  via,  quae  ditcit  ad  vitam  :et  lyauci  sunt, 
qui  inveniuiit  eam!  Atiendite  '  a  faUis  propheiis, 
qui  veitiunt  ad  vos  in  ^  veslimcniis  ovium,  intiinse- 
cus  autem  suiit  lupi  rupaces  :  a  fructibus  eurum 
cognosceii'$  cos.  Numquid  colligunt  de  spinis  uvas» 
aut  de  iribulis  ficus?  Sic  omitis*arbor  bona  fru- 
cius  bonos  facit  :  m:ila  autem  urbor  *  fructui  ma- 
los  facit.  Non  potest  arbor  bona  frucius  malosfacere : 
neque  arbor  maia  frucius  bonos  facere  :  Oninis  ar- 
l>or^  qaae  non  facit  fructum  bonum ,  excideiur  ,.et  in 
in\t\n  ^  mittitur.  Ex  fructibus  eorum  cognoscctis  ens. 
NtMt  omnis,  qui  dicit  mihi,  Domine,  Domine, '  intra- 
bit  in  regnum  coelorum  :  sed  *  aui  facit  voluuiaiem 
PatHs  mci,  qui  in  coelis  est ,  ^^  ipse  intrabit  in  re- 
gnum  coelorum.  Multi  dicent  mihi  in  illa  die :  Do- 
roine,  Domiiie,  non  ne  in  nomine  tuo  prophe- 
tavimus,  ei  in  nomine  tuo  daemonia  ejecimus ,  el 
in  tuo  nomine  virtuies  multas  fecimus?  Gt  luno 
*'  conHiebor  illis  :  Quia  numquam  novi  vos  :  dis- 
cedite  a  me  qui  operaniini  iniquiiatem. 


propbetaviuiud.  el 
111  nomine  tuo  dae- 


CODEX  VERONEHsfe. 

facite  illis.  malos  frucios 

Haec  est  eniin  facere ,  neque  atbolr 

iex,  et  Pro-  mala  bonos  f^oclos 

pheiae.  19.  facere  :  Omnls 

13.  Intrate  per  an-  ergo  arbor, 
gusiam  por-  auae  non  facU 
tam  :  (a)  quam  f  la-  fructum  bonunl , 
ta ,  et  spaiiosa  excidelur,  et 
esi  via,  quae  in  ignem  mit- 
ducii  ad  per-  20.  tetur.  Iiaqu^ 
diiionem ,  et  ex  fruciibus 
multi  sunt  eorum  cognosceiis  eos. 
qui  intrant  21 .  Non  omniS , 

14.  perlsam.  Qtiam  qui  dicit  mihi 
angusia  porta ,  Domine ,  bomltld, 
et  arcta  est  via ,  intrabit  in  re- 
quae  ducii  ad  gnum  caelorum  : 
vitam  :  et  pauci  sed  his ,  qui 
sunt,  qui  inve-  facit  voluntatem 
niunt  eam !  Pairis  mei , 

15.  Aiiendite  vobis  qui  in  caelis  est, 
a  faisis  prophe-  ipse  intrabit  in 
tis,  qui  veniunt  regnum  cadotiim. 
ad  vos  In  ve-  22.  Mulli  mihi 
stitu  ovium,  dicent  iii  ilU 
inius  autem  die  :  Domine , 
suiit  lupi  rapa-  Domine,  noii  ne 

16.  ces  :  a  Iruciibtis  in  nomine  tuo 
eorum  cogno- 
scctis  eos. 

Num  colligunt  monia  ejecimus. 

de  spinis  uvas ,  et  in  tuo  nomine 

aul  de  tribolis  flcus?  virtutes  mulias 

17.  Sic  omnis  arbot  23.  fecimus?  et 
bona  bonos  fVu-  tunc  jurabo 

ctos  facit :  mala  illis :  Quia  non  nbbi 

autemarbor  vos:  discedite 

malos  fructos  a  me  omne^ 

f  S.  facit.  Non  po-  qui  operaminl 

test  arbor  bona  iniquitatem. 

CODEX  BRIXIANUS. 

facite  illis.  Haec  cst  enim  lex  et  Proplielae.  Intrate 
perangustim  portam.  qnia  lata  poHa.  ctspaiiosa  via 
quae  ducit  ad  perditioiiein  ei  niulti  sunt  qiii  intmiit 
por  eam.  Quam  angiisia  porla  et  aria  vi.i  qbae  ducit 
ad  vitani  ei  paiici  sunt  qui  iiiveniuni  eam. 

Adtendiie  autem  a  falsis  prophetis.  qui  venionl 
ad  vos  iii  vestitu  oviuin.  inirinsecus  autem  sunt  lupi 
rapaces.  a  fruciibus  eoriim  cognoscetis  eos. 

Numquid  coiligtint  de  spitiis  uvas  aot  de  tribolis 
ficus.  Sic  omnis  arbor  bona  fructus  bonos  facit.  mala 
autem  arbor  fructus  malos  facii.  Non  potest  arbor 
bona  frucios  malos  facere  neque  arbor  mala  fmctut 
bonos  facere. 

Omiiis  enim  arbor.  quae  non  facit  fructum  boniim 
excidetur  et  in  Igiiem  mittetur  Igitur  a  fructibut 
eoruin  conoscetis  eos. 

Non  omnis  qui  dicit  mihi  Domine  Dominc  intraflt 
in  regno  caelorum.  sed  qui  facii  volunlaieni  Patris 
mei ,  qui  in  caelis  est.  Multi  mihi  dicunt  in  llla  die 
Domiiie.  Doniine.  noiine  in  tuo  nomiiie  proplie- 
lavimus.  et  in  tiio  nomine  daemonia  ejecimus. 
et  in  tuo  nomiiie  virtutes  multas  fecimus.  Et  tune 
confltebor  iliis  Quia  non  novi  v(>s  discedite  a  me  qui 
operamini  iniquiiatehi 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 
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est  via 

est  porta 

vobis 

vestitu  ovium,  intus 

boua  arbor  booos,  etc. 

malos  firucius 


T  mittetur.  Itaque 

*  inlroibit 

*  hi  qui  faciunt 
^^  iosi  inU^abunt 

^^  dicam  illis :  quia  non  novl  fos 


BLANCdM  NOf i£. 

(a)  Vulgata  Latina  vertit ,  qnia ,  sumens  Srt ,  pro  Sf^Hdlenistlc^. 
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GODEX  TERCELLENSIS. 


24.  Omnis ,  qui  audit 
▼erba  mea ,  et 

facit  ea ,  simi- 
lis  esi  ?iro  sa- 
•  .  .enti,  qui  ae- 
.  .  .    caTii  do- 
mum  suam  sn- 

25.  pra  petra  :  des- 
cendit  pluvia , 
advenerunt 
flumina,  flave- 
runt  venii ,  et 
oflenderunt 

in  domum  illam , 
et  non  cecidit : 
fundata  enim 
erat  supra  pe- 
iram. 

26.  Et  omnis,  qui  au- 
dit  verba  mea 

liaec ,  et  non  fa- 
cii  ea ,  similis 
est  .  .  iro  siul- 
10,  ...  .  edifica- 
▼it  domum  sQ- 
amsupr.  .  .  . 

27.  renam  :  et  des.  . 
dit  pluvia ,  .  •  • 

nerunt 

mina , 

runt  venti ,  et 
ofTendemnt  in 
domum  illam, 
eicecidit,  etflic- 

la  est  ruina  ejos 
magna. 

28.  Et  factum  est : 
cum  consum- 


masset  Jesus  ver- 
ba  haec,  mira- 
baniur  (ur-  * 

bae  super  doc- 
trinam  ejus. 
29.  Erat  enim  do- 
cens  eos  sicut 
potestatem  lia- 
bens ,  non  sicut 
Scribae  eorum, 
et  Pharisaei. 

CAPUT  vni. 

l.Et  descendent. 


.nt 


2.  leprosus  qui- 
dam  veniens, 
adorabai  eura 
dicens :  Domine,  si 
vis,  potes  me 

3.  mundare.  Et 
extendens 
mauum  Jesus, 
teiigit  eum ,  di- 
cens :  Volo  mun- 
dare.  Et  conti- 
nuo  munda- 

la  est  lepra  ejus. 

4.  £l  ait  ilii  Jesus:  vi- 
de,  nemini  di- 

xeris :  sed  vade, 
osiende  te  sa- 
cerdt)ii,  et  of- 
fers  munus, 
quod  praece- 


CODEX  CORBEIENSIS. 

Omnis  ergo  qui  audit  verba  mea  '  baec,  et  facit  ea, 
assimilabiiur  viro  sapienti ,  qui  aedincavil  domum 
suam  supra  peiram*,el  descendit  pluvia,et  venenint 
flumin.1 ,  et  fluverunl  venti ,  et  irrncrunl  in  donium 
illam,  et  non  cecidit  :  fiindata  enini  ernt  supcr  |ie.« 
iram.  Etomnts,  qni  audit  verba  mea  haec,  et  non 
facit  ea,  similis'erit  viro  slntio,  qni  aediHcavit 
domum  suam  super  arenam  ^ :  et  descendit  pluvia, 
et  venerant  flumina,  et  flaverunt  vcnti,  et  irruerunt 
In  domum  illam,  ct  cecidit,  et  '  Tuit  ruina  ejus 
nagna. 

VH.  Et  factum  est :  quunlT  consnmmasset  Jesus 
verba  liaec,  admirabantur  turbae  super  doctrinam 
ejus.  Erat  enim  docens  eos  sicut  potestaiem  babens, 
et  non  sicut  Scribae  eorum ,  •  aut  Pharisaei.  ^ 
Cum  aotem  descendissei  de  monie,  srquuiae  sunt 
enm  lurbae  nioltae  :  et  ecce  leprosus  ^  veniens,  ado 
ravit  eum  dicens :  Domine,  sivis,  potcs  ine  mundare. 
Et  extendens  •  manum,  tetigit  eiini ,  dicens  :  Vt)lo 
roundare.  Et  confestitn  mtindaiaest  leora  ejus.  Et  ait 
ilii  Jesus  :  Vide,  nemiiii  dixeris  :  sed  vnde,  oslende 
le  sacerdoti,  et  offer  munus,  quod  pcaece- 


CODEX 

24.  Omnis  ergo,  qui 
audit  verba  mea 
b:iec,  et  facit 

ea,  similis  est 
viro  sapienti, 

2ui  aedificavit 
omum  suam 
supra  pelram: 

25.  descendit  plubia, 
flaverunt  venti, 
advenerunt 
flumina,  et 
offenderunt 

in  domuin  illam, 
el  non  cecidit  : 
fundata  enim 
erat  super 

26.  petram.  Et  omnis 
qui  audit  verba 

mea  haec,  et 
non  facit  ea, 
siioilis  est  viro 
stulto,  qui  aedi- 
ficabit  domum 
suam  supra  ha- 

27.  renam  :  disccndil 
pluvia,  flaverunt 
venti,  advenerunt 
flnmina,  et 
offenderunt  in 
donium  illam, 

et  cecidit,  et 
facta  est  ruina 
ejus  inagna. 

28.  Et  factum 
est :  cnm  con- 
summasset  Jesus 
verba  baec,  ad- 


VERONENSIS. 

mirabantur 
turbae  super 
docirinam  ejus. 
29.  Erat  enim 
docens  eos 
sicut  poiestatem 
habens,  non 
sicut  Scribae,  et 
Pbarisaei 
eorum. 


CAPUT  ViU. 

i.  Et  descendente 
eo  de  monie, 
secutae  sunt 

2.  eum  turbae 
mullae :  et  ecce 
leprosus  quidam 
veniens,  adorabat 
eum  dicens  : 
Domine,  si  vis 
potes  me  mun- 

3.  dare.  Et  exten- 
dens  manum  te- 
tigit  cum  Jesus, 
diccns :  Volo 
mundare.  Et 
confestim  mundata 
est  lepra  ejus. 

4.  Et  ait  ilii 
Jesus  :  vide, 
nemini  dixeris  : 
sed  vade,  osien- 
de  te  sacerdoti, 
et  offers  munus, 
quod  praecepit 
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Omnis  ergo  qui  audit  verba  mea  haec  et  facit  ea  ^ 
similabo  eum  viro  sapienti.  qui  aedificavit  domuih 
suam  snprapetram.  et  descendit  pluvia.  et  veneruiit 
fluinina.  et  flavernnt  venti.  etinpegernnt  in  dontnm 
illam.  ct  noii  c  ^  eciiiit  fiindaia  enim  erat  su  ^  pe- 
Iram.  Etoinnis  qui  aiidit  verba  mca  el  non  facit  ea. 
siinilal)itur  viro  stulto.  qui  aediGcavit  doniuin  suam 
siiper  hnrenam.  et  descendit  pluvia.  et  venenint 
fluinina.  et  flaverunt  veiiti.  ei  inpegerunt  in  do- 
mum  illam  et  c  ^  ecidit  et  facta  riiina  ejns  magna. 
Et  factum  est.  cum  consumma^set  Jesiis  verba  haec. 
adniirabuntiir  tnrbae.  super  doetrinam  ejus.  Erat 
enim  docens  eos  sicut  potestaiem  habens.  et  non 
sicut  Scribx  eorum.  Descendente  aiitem  eo  de 
monle.  secuiae  sunt  enm  turbne  mnliae.  Et  ecce 
leprosns  quidam  veniens  adorabai  eiim  dicens.  Do- 
inine  si  vis  pntes  nie  mundare.  Et  extens  ^  manum 
Jesus.  tetigit  eum  dicens  Voh>  mundare.  El  confestim 
mumlata  est  lepra  ejiis.  Etait  illi  Jesns  Vide  nemini 
dixeris.  scd  vade  ostende  te  sacerdoii.  et  Ofl^  tnii- 
nus.  ([uod  praecepit 


VARIANTES  LECTlOiNES  CODiCIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


*  mea,  et  fjicitea,  similis  est 

*  petram.  Descendit  i^luvia;  flaverunt  ventl ;  advencrunt 
flomioa,  et  offendertml  iii  domum,  etc. 

»  est 


'  facla  est 

•  et  Pharis?ei. 

7  El  descendenle  eo  de  monle 


^  quidam  veniens  adorabat 
^  maris  :  descendit  pluvia;  flaverunl  venii;  advenerunt         "  Jesus 


flomiaa,  et  offenderunl  in  domum,  elc. 


BLANCBINl  NOTiE. 


«  Sic  in  Codiee.  Lita  est  m  flnalis.     . 

^  Exlnlai  €81 «. 

<  Anti<)uario  eXeidere  ires  iliae  lilterde  per, 


^  Extrita  est  a. 

^  Excidere  Antiquario  litter»  den, 
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pil  Moyses,  in 
teslimoniuin 

ill 

Post , 

5.  caro  inlrois- 
set  Capharna- 
um,  accessit 
ad  eum  qui- 
dnm  Centii- 

rio,  rogans  eum,    , 

6.  etdicens:  Domine, 
puer  meus  ja- 

cct  in  domo 
paralyticus, 
et  male  torque- 

7.  tur.  Etait 

illi  Jesus :  Ego  yc- 
niens,  cura- 

8.  bo  eum.  El  res- 
pondens  Cen- 
turio,  ait  illi : 
Domine,  non  sum 
dignus  ut  in- 

tres  sub  tectum 
meum;  sed  tan- 
tum  dic  Ycr- 

b nabi- 

9 am  et  ego 

homo  sum  sub 
potestatem 
constitutus, 
habens  sub  me 
milites,  et  dico 
huic:  Vade,  et  vadit; 
alio,  Veni,  et 
▼enit;  et  servo 
meo  dico,  Fac 
hoc,  et  facit. 


10.  Audiens  autem 
Jesus  miralus 
est,  ct  sequen- 
tibus  se  dixit : 
Amen  dico  vo- 
bis,  quia  in  nui- 
lo  taniam 
fidem  inve- 
ni  in  fstrahel. 
il.  Dico  autemvo- 
bis,  quod  mul- 
ti  ab  oriente, 
et  occidente 
venien  .... 
cumbunt  cum 
Abraham,  et 
Isac,  et  Jacob 
in  regno  cae- 

12.  iorum  :  fili  au- 
tcm  regni  ibuut 

in  tenebras 
exteriores :  i- 
bi  erit  fletus, 
et  siridor  den- 
tium. 

13.  Et  dixit  Centu- 
rioni :  Vade,  si- 
cnt  credidisti 
fiattibi.  El  sana- 
tus  est  puer  ex  il- 
la  hora. 

14.  Etcum  venis- 
set  Jesus  in  do- 
mum  Petri,  vi- 
dit  socrum  ejus 

1'acentero,  et  fe- 
iricitantem : 

15.  ettetigitma- 
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pitMoyses,  in  testimonium  illis.  ^  Quum  autem  in- 
troisset  Capharnaum,  accessit  ad  eum  *  Centurio, 
rogans  eum,  et  dicens:  Domine,  puer  roeus  jacet  in 
domo  paralyticus,  et  male  torquetur.  Et  ait  ilii  Jesus: 
Ego  *  veniam ,  et  curabo  eam.  Et  respondens  Cen- 
lurio ,  dixit :  Domine  non  sum  dignus  ut  intres  sub 
tectum  meum:  sed  tantumdic  verbum,et  sanabiiur 

Kuer  meus.  Nam  et  ego  homo  suro  sub  ^  potestatem, 
abens  sub  me  miliies,  et  dico  huic :  Vadc,  et  vadit; 
et  alio,  Veni,  et  venit;  et  servo  meo  ",  Fac  hoc,  et 
facit.  Audiens  autem  Jesus  miratus  est ,  et  sequen* 
llbns  se  dixit  :  Amen  dico  vobis ,  non  inveni 
*  lantam  fidem  in  Israel.  Dico  auteu  vobis^  quod 
roulti  ab  oriente,  et  occidente  venient,  et  recumbent 
€om  Abraharo,  et  Isaac,  et  Jacob  in  regno  coelorum  : 
filii  autem  regni  ^  cjicientur  in  tenebras  exteriores  : 
ibi  erit  fletus  ^,  et  stridor  dentium.  Et  dixit  Jesus 
Centurioni :  Vade,  et  sicut  credidisti  fiat  tibi.  Et  sa- 
natus  est  puer  *  in  illa  hora.  Etquum  venisset  Jesus 
in  domam  Petri»  vidit  socruro  ejus  jacentem,  et  fe- 
briiicantem :  et  tetigit  ma- 


Moyses,inte- 
stimonium  illls. 

5.  Pogt  haec  autem, 
cum  introisset 
Chafarnaum, 
accessit  ad  eum 
quidam  Centurio, 
rogans  eum, 

et  dicens  : 

6.  Doinine,  puer 
meus  jacet 

in  domo  para- 
lylicus,  et  roalc 
torquetur. 

7.  Ait  illi  Jesus  : 
Ego  veniaro, 

et  curabo 
eum. 

8.  Etrespondens 
Centurio,  ait  ilii  : 
Domine  non 

sum  dignus  ut 
inires  sub  te- 
ctum  meum :  sed 
tantum  dic  ver- 
bo,  et  sanabitur 

9.  puer.  Nam  el 
ego  homo  sum 
sub  potestate 
constitutusy 
habens  sub 

me  milites,  et 
dico  huic :  Vade, 
et  vadit ;  et 
alio,  Veni,  et 
venit ;  et  servo 
meo  dico,  Fac 
hoc,  et  facit« 


10.  Audiens  autem 
Jesus  miratus 

est,  et  seqaentibus 
se  dixit : 

Amen  dico  vobis, 
non  inveni 
tantaro  fidero 
in  Isirahel. 

11.  Dico  autem 
vobis,  quod 
multi  ab  oriente» 
et  occidente 
venient,  et 
recumbent 

cum  Abra- 
bam,  et  Isac, 
ct  Jacob  in 
regno  caclorum : 

12.  filiiautem 
regni  hujus 
ibunt  in  lenebras 
cxteriores :  ibi 
erit  fletus , 

et  stridor  dentium. 

13.  EtdixitJesus 
Centurioni : 
Valde,  sicut  cre- 
didisti  fiat  tibi, 
Et  sanaius 

est  puer  ex 
ilia  nora. 

14.  Et  cum  venis- 
set  Jesus  in 
domum  Petri, 
vidit  socrum 
ejus  lacenlem, 

et  febricitantem : 

15.  et  tetigit  manom 
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Moyses  in  testimoniuro  illis.  Post  haec  aniein 
curo  introisset  in  Capharnauro.  accessit  ad  eum 
Centurio  rogans  eum  et  dicens.  Domine  puer  meus 
jacet  in  domo  paralyiicus.  et  male  torquetnr.  Et 
ait  illi  Jesos.  Ego  veniens  curabo  eom.  Et  res- 
pondens  ei  Centurio  ait  Dominc  non  som  dignus 
ut  intres  sub  tectum  meum.  sed  tantum  dic  verbo 
et  sanabitur  puer  meus.  Nam  et  ego  homo  sum 
habens  sub  potestiiem  meam  milites  et  dico  huic 
Vade  et  vadit.  et  alio  Veni.  et  veniet.  et  servo  meo. 
Fac  hoc  et  facit.  Audiens  autem  Jesus  miratus  est.  et 
dixit  sequentibus  ser  Amcn  dico  vobis.  nec  in 
Israheltantarofidem  inveni.  Dicoauierovobisquia  mul- 
tiab^oriente  et  occidente  venientetdiscumbentcnm 
Abraham  et  Isaac  et  Jacob  in  regno  caelorum.  filii 
autem  regni  hujus  expellentur  in  tenebras  exierio- 
res.  ibi  erit  fletus  et  stridor  dentium.  Et  dixit  Jesus 
Centurioiii  Vade  et  sicut  credidisti  fiat  tibi  Et  sana  • 
tus  est  puer  in  illa  hora.  Et  cum  venisset  Jesns  in 
domuro  Petri  vidit  socruro  ejos  jacentero  et  febrici- 
tantem.  et  ^  tigit  ma 
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*■  Post  haec  autem  cum 

*  quidam 

'  veniens  curabo 

^  sub  potestaie  consUtatus  et  babeo 

*  dico,  Fac  hoc 


*  in  nullo  tantam,  etc. 
^  hujusibuntin 

*  oculorum 

*  ex  illa  hora  ^.  Et  cooversus  CenUirio  in  domom  soaro 
eadem  hora  iovenit  poerum  sanom.  Et  qooro,  etc. 


BLANCIIINI  NOTiE. 


<^  extrita  est  aspiraia  h, 

>>  forie  excidere  Antiquario  priores  litterac  te. 

c  Observat  Lucas  Brugensis  in  Notis  ad  varias  lec- 
tiones  editionibus  Grsecis  Eyangelii  secundom  Mat- 
thscum^  iii  nonuuUis  exemplaribtis  Graecis  faaec  esse 


addita  post  versum  15  :  Et  revBlnut  Centurio  in  do' 
mum  $uam  in  Hla  ipsa  hora^  invenit  puerum  sanvm^ 
Unde  certum  exstat  non  temero  fuisse  scripta  ab  In- 
terprete  Latiiio  ms.  codicis  S.  GermauL  Gonfer  ista 
cum  verbis  Lucse  cap.  vii,  vers.  iQ. 
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nam  ejiis,  et  re- 
misit  eam  fe- 
bris,  et  sorre- 
xit  et  minis- 
trabat  eis. 

16.  Yesperc  autem 
focio,  optulenint 
illi  mulios  dae- 
monia  haben- 

les :  et  eiciebat 
spiritus  inmundos 
verbo :  et  om- 
nes  male  haben* 

17.  les  curnt it :  ut  ad- 
impleretur 

quod  dictum 
est  per  Eseiam 
Propbetam,  di- 
centem  : 

Quia  ipse  in- 

firmitates 

noslras  sus- 

cepit :  et  lan- 

guores  nos- 
-  tros  porta- 

vii. 

18.  Videns  autem 
JesQS  tnrbas 
rooltas  cir- 

cum  se,  jussit  (a) 

discipulos  su- 

o8  f  ire  trans 

i9.  fretum.  Et  ac- 

cedens  qui- 

dam  Scriba , 

ait  illi :  Magis- 

ter,  seqQarie, 

qoocumque 

ieris. 

20.  Dicit  ei  Jesus  :  Vul 


pes  foveas  ha- 
bent,  et  volu- 
cres  caeli  ni- 
dos  nbi  requi- 
escant :  filius 
aulem  homi- 
nis  non  habet 
ubi  caput  suum 
reclinet. 

21.  Aliusautem  dis- 
cipulorum 

ait  illi :  Domine,  per- 
mitte  mihi  pri- 
mum  ire,  ct  se- 
pelire  patrem 
meum. 

22.  Et  ait  illi  Jesus  :  Se- 
qiiere  me,  et 

re  . .  .  iitc  mor- 
tuos :  bine  mor- 
tui  sepcliaiil 
mortiios  su- 

23.  os.  . .  .  ascen- 
denteni  eo  in 
naviculam , 

secuii  sunt  eum 
discipiili  ejus : 

24.  et  e  . .  c  molus 
magnus  fac- 

tus  est  in  ma- 
ri,  iia  . .  .  .  avi- 
cula  operire- 
tur  a  fliictibus, 
ipse  vero  dor- 

25.  miebai.  Et  acces- 
seruni  {b)  et  sus- 
ciiaverunt 

eum ,  diccnles : 
Domine,  libe  . .  . .  os, 

26.  perimns.  Ait  il- 


^us,  et  remi- 
sit  eam  febris , 
et  surrcxit 
et  ministrabat  eis. 
i6.  Vesperc 
aulem  facio , 
optulerunt 
illi  multos 
daemonia 
liabentes :  et 
eieciebat  spi- 
ritus  immundos 
verbo,  et  onines 
male  babentes 
47.  curavit:  ut 
adimpleretur 
quod  dictum  est 
per  Esciam  Pro- 
phciam,  diceii- 
tem :  Quia  ipse 
infirinitates 
nosiras  accepit : 
ct  aegrimonia 
nosira  porta- 
tavit. 

18.  Videns  nutem 
Jesus  lurbas 
muUas  circum 
se,  jussit  (a)  di- 
scipulos  suos  f 
ire  irans 
frelum. 

19.  Etaccedens 
quidam  Scriba , 
ait  illi :  Ma- 
gisler,  seqiiar  te, 
quocumquc 
ieris. 

20.  Dicit  ei 
Jesus  : 


VERONENSIS. 

Vulpes  fobeas 
habent,  et  volu- 
cres  caeli  nidos 
ubi  requiescant : 
filius  autem. 
hominis  nori  ha- 
bet  ubi  caput 
suum  declinet. 

21.  Alius  aulem 
discipulus  ait 
illi :  Domine, 
peniiitte  mihi 
primum  ire ,  et 
sepelire  patrem 

22.  meum.  Ad  ipse 
ait  illi :  Sequere 
me ,  et  remitte 
mortuos  sepelire 
mortuos 

suos. 

95.  Et  ascendentc 
eo  in  navicula , 
sccuti  sunt  eum 
discipuVi  ejus : 

24.  ei  ecce  motus 
magnus  factus 
cstin  mari, 

ita  ut  navicula 
operiretur 
fluctibus , 
ipse  vero 

25.  dormiebat.  Et 
accesserunl  (6) 
discipuU  ejus , 

ct  suscitaverunt 
eum ,  dicentes : 
Domine ,  libera 
nos ,  perimus. 

26.  Aitillis 
Jcsiis : 
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num  cjus.  et  dimisil  eam  febris  et  surrcxit.  ct  mini- 
strabat  eis.  Vespcre  autem  facto 


{Pcriil  hic  integra  payiiia  codicii ,  quam  [orla$$e  re- 
cem  compaclor  aui  non  habuil,  aut  extritam  ne- 
glexil  magno  posteritalis  damno,  Sequitur  autemf  ut 
pagina  sequenli  legitur,) 


nom  eius,  et '  dimisit  eam  fcbris,  et  surrexit '  et  mi- 
nistrabal  eis.  Vespere  auiem  facto ,  obtuleriint  ei ' 
orones  male  habentes :  et  ejiciebat  spiritus  verbo :  et 
omnes  male  habentes  curavit :  ut  adimpleretur  qiiod 
dicturo  est  per  Esaiam  Prophelam ,  dicenlem  :  ^  Ipse 
infirroilates  nostras  accepii:et  .legrotalinnesporlavit. 
Videns  autero  Jesus  ?  turbas  muliascircum  se,  jussit  ire 
trans freturo. Et  accedcns  unus  Scril)n,ait  illi :  Magi* 
ster.  seqiiar  le,  quoquumquc  *  ieris.  Etdieitei  Jesus  : 
Volpes  fovea8habent,et  volucres  caeli  nidos  ubirc-* 
quieicant :  filius  autem  hominis  non  habet  ubi  ca- 
piit  ^  reclinet.  Alius  autem  de  discipulis  ejus  ait  illi : 
Doffiine.perroiite  me  primiim  ire,ei  sepelire  patrem 
meum.  '  Jesus  aiitein  ait  itli :  Sequere  me  ,  et  di- 
roitie  mortuos  sepelire  moriuos  siios. 

VIII.  Etascendente  eo  in  naviculam,  secuti  sunt 
eom  discipuli  ejus  :  et  ecce  *  motus  magniis  facius 
est  in  roari,  ita  ut  navicula  *^  operiretur  fluctibus, 
ipse  vero  dormiebat.  Et  accesserunt  "  et  suscitave- 
rnnt  cnm,  dicentes :  Domine,  "  salva  nos,  perimus. 
iSi  '*  didt 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

•  coi^stim  ?  Cui  respondens  Jesus  dixii 

»  daeaioaia  babentes ,  et  verbo  ejiciebat  daemonia,  et 
eoTabatomnes  male  habentes 

^  qata  ipae...  et  aegrimonia  nostra  portavit 

«  lurbam  multam  circum  se  jussit  disclpulis  suis  ut 
ircut...  £t  accessit  ad  eum  quidam  scriba,  et  ait  iUi 

«  vadis.  Dicit  illi 

BLANCHINl  NOTiE. 

(a)  Addit  diidpihi.  Kl  iu  eod.  Gothicus,  toO^  /xaOvraf.  —  (6)  Post  accesserunt,  deest  ad  aim.  Et  Ita 
Ib  teitn  Grseo. 


*  leropesias  magna  oria  est 

^^  illa  a  fluclibus  operiretur 

>*  discipuli  ejus 

««  libera 

«*  ait  ad  illos :  Quid 
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lis  :  Quid  limidi 
estis,  modicae 
fidei? 
Tunc  surgens , 

impera 

to  et  mari,  et 
facla  est  tran- 
quilliias  mag- 
27.  na.  Illi  autem 
liomines  mi- 
rati  sunl,  dicen- 
tes :  qualis .... 
hic,  quod  vcn- 
tus  et  mnre  ob- 
.    .    iun  .    .    . 
^.  Et  cum .  .  . 
set  trans  fre- 
lum  in  regio- 

nem  G 

noruin ,  occur- 
rerunt  ei  duo 
.  .  .  monia  ba- 
benteA,  de  mo- 
numenlis  ex- 
euiites ,  pericu- 
losi  nimis ,  ita 
ut  nemo  pos- 
s  .  .  .  traiisire 
per  viani  illam. 

29.  Et  exclama- 
verunt,  dicen- 
tes  :  Quid  nobis, 
ct  libi ,  Jesu  flli  ? 
....  nisti  hoc 
•  .  .  te  tempus 
.  .  .  .  ere  nos? 

30.  E  .  .  at.aulem 
longe  ab  iil  .'.  . 

porcorum 

mul  .  .  .  .  um 
pascentium. 


31.  Daemonesau- 
tem  rogabant 
eiim ,  diceates : 
Si  eicis  nos ,  roit- 
te  nos  in  gre- 
Kcrn  porcorum. 

32.  Et  ait  illis :  Ite.  Ad 
illi  exeuntcs 
abierunt  in 
porcos ,  et  ec- 
ce  impetu  abi- 
ii  totus  grcx 
per  praeceps 
in  mare :  et  mor- 
tui  sunt  in  a- 
quis. 

33.  Hi  auiem  qui 
cos  pascebanl 

soe-      fugcrunt :  et 
veiiienies 
in  civitatem  , 

ave- 

runt  omnia, 
et  de  his ,  qui  dae- 
monia  babe- 
baiit. 

34.  Et  ecce  tota  civi- 
tas  exiit  obvi- 
am  Jesu :  et  vi- 
so  eo  rogabanl , 
ut  transirel 
a  finibus  eo- 
rum. 

CAPUT  iX. 

1.  Et  ascendens 
non    in  naviculam 

transfreta- 
vit,  et  veiiit  in 
civitatcm 

2.  Jodeae.  Et  op- 


CODEl 

Quid  tiinidi 
estis,  modicae 
fidei  ? 

Tunc  surgcns , 
imperavit  vento 
et  mari ,  et 
facta  esl  trnn- 
quijiitas  magna. 

27.  llli  aiitem  ho- 
mines  mirati 
sunt ,  dicentes  : 
qualis  est 

hic,  qiiod 
venti  et  mare 
obaudiunt 
euiii  ? 

28.  Et  cum  venis- 
sct  trans  fretum 

in  regionein 
Gerasenoruni, 
occurrerunt 
ei  duo  homincs 
daemonia  ha- 
benies,  de 
monumentis 
excuntes,  nimis    ■ 
periculosi,  iia 
ut  nemo  pos- 
sit  transire 
per  viam  illam. 
z9.  Etclamabant, 
dicentes :  Quid 
nobis,  et  tibi, 
Jesu  fili 
Dei?  Venisli 
ante  tempiis  tor- 
qiiere  nos? 
30.  Erat  autem 
non  longe  ab 
eis  grcx  porco- 
runi  muliorum 
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pascentium. 
31 .  Daeinones  aulero 
rogat)ant  euin, 
dicentes  :  Si 
eicis  iios,  mitte 
nos  in  gregem 
porcoruin. 
52.  Et  ait  iliis 
Jesus  :  Ite. 
Ad  illi  exeuii- 
tes  abierunt 
in  porcos,  el 
ecce  iiiipelum 
abiil  totus  grex 
ille  per  praeceps 
in  mare  :  et 
moriui  sunt 
33.  in  aquis.  Uii 
autcm  qui  eos 
pascebant  fu- 
gierunt :  el 
veiiienies  in 
civitate,  nontia- 
veruitt  omnia, 
et  de  liis, 
qui  daeroonia 
habebant. 
3i.  Et  ecce  tota 
civitas  cxiit 
obviain  Jesu. 
et  viao  eo 
rogahanl  eum, 
ut  transirct  a  fi- 
nibuseorum. 

CAPUT  IX. 
i.  Et  ascendens 
in  navicula 
transfretavit,  et 
venit  in  civi- 
latem. 
2.  Ei  ecce  op- 
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ois  Jcsus  :  Quid  tiniidi  cstis ,  inodicae  fidei? 
Tunc  ^  surgens,  iniperavit  veiitis  et  mari  ,  et  facta 
est  tranqiiillitas  ina<;na. '  Homines  aiiiein  illi  miraii 
sunt ,  diccntes  : '  qiialis  esi  hic,  <|uia  venii  et  mnre 
obediuiit  ci?  Et  qiiuin  veiii^sct  "  trans  frelnm 
in  re^ionein  Gerasinoriini  ,  occurreruni  ei  diio 
homiiies   hahentfts   '    daemonia  ,    de  iiionnnieniis 
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et  mnri.  et  facta  est  tranquiliitas  niagna.  Illi  aulcm 
homincs  mirati  siint  dicentes  quaiis  est  hic,  quod  ct 
Viuli  ei  inare  oboediunt  ci.  Et  cuin  venisset  trnns 
froluiu  in  rrgioncm  Gerasenorum.  occurrernnt  el 
duo  daemonia  habenics  de  monumentis  exeuntes. 
^nevi  niniis.  ita  ut  nemo  posset  Iransire  per  viam 
illam.  Et  exclamnverunt  dicenles.  Quid  nobis  el  tibi 


exeuntes  ,    saevi    niinis  ,     iln     ul    neiiio     possel  ♦  Jcsu  (ili  Dei  Venisti  huc  ante  tcmpus  torqnere  nos 
Iransire  per  viam   ijlain.  Et  ecceclaniaverunt,  di-  '     *  '" 

ccntes  :  Quid  iiobis,  et  tibi,  *  Fili  Dei?  Venisti^  huc 


ante  tempus  lorqucrc  nos?  Ernt  auteni  iion  longeab 
illis  grcx  porcorum  muliorinn  *  pnscens.  Dacinones 
auicm  rogahnnt  eiim,  dicentes  :  Si  ejicis  nos  hiuc, 
niiitc  iios  in  gregeiii  porcorum.  Et  ait  illis* :  lle.  At 
illi  ^®  exeuntes  abierunl  in  porcos,  el  ecce  iinpetu 
abiit  tolus  grex  ^^  per  praeceps  in  inare :  et  moriui 
suutin  aquis.  Pastores  auicm  (ugcrunt :  ct  **  venieii- 
tes  iii  civiUiloni,  nuntiaveruiit  oinnia,  et  de  his ,  qui 
daenioiiia  ^'  habucrunt.  Et  ecce  tota  civitas  exiit  ob- 
viain  Jesu  :  et  '^  viso  eo  rogabant ,  ut  transiret  a  fi« 
nibus  eoruin. 

IX.  Et  ascendens  in  naviculam  iransfrelavU ,  ei 
venit  In  civiiatem  ^**  suam.  Et  ecCe  of- 


Erat  anicin  noii  longe  ab  eis  grex  porcoruiii  mullo- 
rnm  pasceniium.  Daeinones  autem.  rogahant  eiim 
di^enics  Si  eicis  n(»s.  jube  nos  iie  in  grcgein  porco- 
ruin.  Et  aii  iilis  Iie.  At  illi  exeuntes.  abjerunt  in 
grcgein  porcoruin.  et  ecce  impetum  ftrcil  totus  grcx. 
per  pracceps  in  mari.  et  mortui  sunt  in  a(|uis.  Ili 
aulcni  qui  e(»s  pascebant.  (ugeruut.  et  venicnies  in 
cixiiaiem.  niinliaveriini  omnin.  et  de  his  qui  daemb- 
nia  liabebanl.  Et  ccce  tota  civilas  exiil  oh\inin  Jesu. 
et  viUenteseuin  rogaiiant  ut  tran^ircl  a  linibus  eoruiii. 
Et  ascendens  in  naviculnm  transfrelavil.  et  venit  ia 
civitatero  suam.  El  ecce  ob- 
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•  exurgens  imperavit  vento 
t  Illi  autem  homines 

1  quis  est  hic,  quoniam 
4  jesua 

•  daemonia  babentes...  periculosi  nimis 

•  Jesu 
'  venistianle 


9  iMMceatlum.  Paemonl» 


*  Jesus 

>o  eontes 

**  praecipitaos  se 

"  eantes 

^*  babebant 

«^  cum  vidlaBent  eum.  rogtbMt  e«m 

<B  Judaeae.  Et  ecce  obtuienmt 


m 
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lulenint  ei 
paralylicum 
lacentem  io 
lecto. 

Videns  autem 
Jesus  fideno  il- 
lorum,  .  .  it 
paralyiico: 
Constans  esto 
fili ,  remissa 
sunt  tibi  peccft- 
ta  tua. 

3.  Quidam  antem 
de  Scribis  di- 
xerunt  inira 

se  :  Hic  blasfe- 
mat :  quis  poiest 
remittere 
peccala,  nisi 
unus  Deus. 

4.  Videns  auiem 
Jesus  cogitatio  • 
nes  eorum,  di- 
xit :  Ut  quid 
cogitatis  ma- 

la  in  cordibus 

5.  vestris?  Quid 
est  faci  .  .  .  .  tilB, 
dicerc  :  Remis- 

sa  sunt  tibi 
peccata  tua; 
aut  dicere : 
Surge,  et  am- 
bula? 

6.  Ut  sclati^  ^mem, 
quia  filius  bo- 
minis  potesta- 

tem  habet  stiper  teri*am 
remitte- 


re  peccata,  tunc 
ait  parnlyli- 
co  :  Snrge,  et  tol- 
le  grabatium 
tuum,  et  vade 
in  domum  lu- 

7.  am.  Ei  surgens, 
abiit  in  domum 
snam. 

8.  Videntes  autem 
turbae  timue* 
runt,  et  hono- 
....  icaverunt 
Dominum,  qui  dedi 
talera  potesta- 
tem  homini- 

9.  bns.  El,  cum 
transiret  in 
inde  Jesus,  viJit 
hominem  se- 
dentem  in  le- 
loneo,  Maltlie- 
um  nomine. 

Ei  ait  illi :  Seque- 
re  me.  Et  sur- 
gens  secutus 
est  enm. 

10.  Ei  facium  est 
recumben- 

te  00  in  domo  , 
ecce  niulii  pu- 
blicani  etpec- 
catores  recum- 
bebanl  cum 
Jesu ,  et  cum 
discipulis  ejus  : 

11.  Ei  videntes 
Farisei ,  dice- 
bani  discipu- 
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tulerunt  ei 
paralyticum 
jacentemin 
lecto.  Et  videns 
Jesus  fidem 
illorum,  dixit 
paralytico  : 
Gonstans  estd 
fili ,  remissa 
sunt  tibi  peccata 
tun. 

3.  Uifidam  autem 
ex  Scribisdixe- 

t  runt  intra 

se ;  Hic  blasphemat. 

4.  Eicumvi- 
disset  Jesus 
cogitationes  ep- 
runi ,  dixit :  Ut 
quid  cogitatis 
mala  in 
cordibus  veslris  ? 

5.  Quid  est  faci- 
lius  dicere  : 
Dimissa  sunt 
tibi  peccata  (a) ; 
aut  uicere  : 
Surge,  et  am- 

6.  bula?  Ut 
sciatis  au- 
tem  ,  quoniam 
tiliushomi- 
nis  habet  po* 
tesintem  iii 
lerram  dimit- 
tendi  peccaia , 
tunc  aitpara- 
lylico  :  Surge . 
tolle  lectum 


m 
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ferebant  ei  paralyticum  j.^^centem  in  lecto.  Et  vidend 
Jesus  fidem  illorum,  dixit  paralytico  :  *  Confi  lc  (ili, 
remittuntur  libi  peccata  tua.  *  El  ccce  quidain  de 
Scribis  dixeruiit  intra  se :  Hic  blaspbeniat.  Et  qutiin 
Tidissel  Jesus  cbgitaiiones  eoium,  dixit :  Ut  qnid 
c<»giia[is  mala  iu  cordibus  vestris  ?  Quid  est '  Facilius, 
dicere  :  ^  Dimitluntur  libi  peccala  tua;  aut  diccre : 
Surge,  et  ambnb?  Ut  antem  sciaiis,  qnia  filius  homi* 
nis  habet  potestatem  in  terra  dimitieiidi  peccata,  tunc 
%\i  paratytico :  Surgc,  "  tolle  lectuin  luiim,  et  vade 
fn  domum  tuam.  Kt  *  surrexil ,  ct  abiit  iii  doinum 
snam.  Videntes  autem  turbae  timuerunt,  et^  glorifi- 
eaverunt  Deum ,  qtii  dedit  potestatein  "  talem  homi- 
nibils.  Et,  quum  transiret  inde  Jesus,  vidit  homincin 
sedeniem  *  in  telonio,  Matthaeum  nomine.  Et  ait  illi : 
Seqaere  me.  Et  ^*  secutus  est  eiim  Et  factum  est** 
discumbente  eo  in  domo,  ecce  mulii  piiblicani  et  pec- 
calores  ^*  venientes,  discumbebant  cuin  Jcsu»  ct  di- 
scipuli^  cjus.  £t  videntes  Pharisdei,  dicebant,  et 
discipu- 
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tuum,etvade 
in  domdm 
tuam. 

7.  Eisur- 
rexit ,  et 
abiit  in  domum 
siiam. 

8.  Hoc  viso 
turbae  timue- 
runf,  ei  hono- 
rificaberunt 
Deuin  ,  qui 
tantam  dedit 
hominibus  potestatem. 

9.  Et ,  cum  tran- 
siret  indc 
Jesus ,  vidit 
hominem  seden- 
tem  in  taeloneo , 
Mattlieum  nomi- 
ne.  Et  ait 

illi  :  Sequere  me. 
Et  sur- 
gens  secutus 

10.  esi  eum.  Et 
factum  est 
recunibente 

eo  in  domuniy 
ecce  multi 
publicani, 
et  peccaiores 
venerunt,  et 
recumbebant 
cum  Jesu, 
ei  ciim  disci- 
pulis  ejus. 

1 1 .  Ei  videntes 
Pharisaei, 
dicebant  di- 
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tulerunt  ci  paralyticum.  jaccntem  in  lecto.  Et  vident 
Jesns  fidem  illorum.  dixit  paralytico.  Consians  esto 
nii.  dihiitiuntur  tibi  pcccala  lua.  Et  ccce  qnidani  de 
Scribis  dixcruui  inlia  semeiipsos.  llic  blasplicmat, 
Et  yideiiS  Jesus  cogilationes  eoruui  dixil.  Ut  quid 
cogiialis  mala  in  cordibus  vestris  Qnid  est  eniin 
faciiius  dicereDiinitluntur  tibi  peccala  tua.  aut  diccro 
Surge  et  ainbula.  Ut  scialis  autcm  quoniam  filius 
honiinis  hiibet  potcstatem  super  lerram  diniittendi 
pccrala.  lunc  ail  paralylico  Surge.  lolle  lcctum  tmiin 
et  vadein  domum  tuain.  El  surgens  abiit  in  doinum 
suam.  Videntes  aulcin  lurbae  admirantes  timueruui. 
et  magnificaverunt  Deuin.  qui  tilem  dedit  potestatem 
honiinibus. 

Et  cuin  iransircl  indc  Jesiis  vidil  homiucm  seden- 
tcm  in  loloueo  Mattheum  numine  Et  ait  ilii.  Sequer^ 
mc.  El  surgcns  secutus  est  euin.  Ei  ractuin  cst 
discuinbente  eo  in  domo.  ecce  multi  publicani  et  pcc- 
catores.  venienles  discumhebant  cum  Jcsu.  et  D  sci- 
pulis  ejus.  Ei  videntes  Pharisaei  dicebi^nt  discipu 
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*  Constans  esto  fili ,  remissa  sunt  ^. 
'  Qnidam  autem  de...  se  ;Biaspbemat. 


'  eoim 

^  Remiasa  sunt 

•  et 

*  surgens  abiit 


^  honoriflcaverunt 

^  taniam 

*  ad  teloneum, 

^^  surgens 

'^  recuoibente 

"  venerunt,  et  recombebant  cum  Jesu,  et  cum 


BLANGHINI  NOTiE. 


•  Eamdem  invenies  lectionem  apud  sanctum  Leo-     et  apud  llilarium  Commemar.  in  MaMh. 
nem  Magnum,  Serm.  60  de  Passione  Domini  11,  sed 


U^  Posl  p€ccat0f  omittit  tua »  ei  ila  cod.  Cant,  La|* 
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lis  ejus : 

Q curo  pu- 

blicanis  et  pec- 
catores  recum- 
bebant  cum 
Jesu ,  et  cum  dis- 
dpulis  ejus.  Et 
videntes  Fari- 
saei ,  dicebant 
discipulisejus : 
Quarecum 
pubiicanis  et 
peccatoribus 
in.  .  .  .  ucat  ? 
42.  EtJesus....spondens, 
dix.  .  .  .  s :  Non 
est  opus  sanis 
medicus ,  sed 
male  liaben- 

13.  tibus.  Euntes 
autem  disci- 

te  guid  est :  Mi- 
sericordiam 
volo ,  et  non 

sacrifi 

Non 

ni  vocare.  .  .  . 

tossedpecca- 

lores. 

14.  Tunc  accesse- 
runt  ad  eum 
discipuli  Johan- 
nis ,  dicentes : 
Quare  nos ,  et 
Pharisaei,  je- 
junamus  fre- 
quenier :  dis- 
cipuli  autem 


tui  non  jeju- 

nant  ? 

15.  Et  ait  iHis  Jesus 

Numouid  pos- 

suntnl.  .  . 

si  (a)  jejuna.  .  e  f 

quandiu  cum 

ill.  .  .  .    stspo.  .  . 

sus  ?  V  .  .  nient 

autem  dies 

cum  aufe.  ... 

....  all  618.    ... 

unt :  et 

jejunabunt  (6) 
in  illis  diebus.  f 

i6.  Ne m 

co.  .  mittitcom- 
missuram  pan- 
ni  rudis  in  ves- 
timenium  ve- 
tus :  tollit  enim 
plenitudinem 
ejus,  et  pejor  fit 
i7.  scissura.  Ne- 

mitiunt 

•  .  .  num  novum 
in  utres  veie- 
res,  alioquin 
r  .  .  .  .  untur 
utres,  et  vinum 
peribit.  Sed  vi- 
.  .  um  novum 
in  utres  no- 
vos  miUunt, 
et  ambo  ser- 
vantur. 

18.  Hacc.  .  .  • 
te  ad  illos,  ec- 


n 
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lisejiis :  Quare*  cum  publicaniset  peccatoribusmandu- 
catMagisiervester?  Al  Jesusaiidiens,  ait:Non  estopiis 
*  valeniibus  medicus,  sed  male  habentibus.  Euntes 
autem  discite  quid  '  esi :  Misericordiam  volo ,  et  non 
sacrificium.  Non  enim  veni  vocare  justos,  scd  pec- 
catores^.  Tunc  aecesserunt  ad  eum  dlscipuli  Joannis, 
dicentcs  :  Quare  nos ,  et  Pharisaei  jejunanius  frc- 

Juenter  :  discipuli  autcm  tui  non  jejun:uit?  et  ait  illis 
esus  :  Niimquid  possunt  Hlii  sponsi  jejunare  quam- 
diu  cum  iilis  est  spoiisus  ?  Venient  autem  dies  quum 
auferetur  ab  cissponsus  :  et  tunc  jejunabunt ". 

X.  Nemo  autem  iinmiiiit  commissuram  panni  ru- 
dis  in  vestimcntum  vetus  :  tollit  enim  *  plenitudinem 
ejus  a  vestimento,  et  pejor  scissura  fit.  Neque  mit- 
tunt  vinum  novum  in  utres  veteres,  alioquin  ^  rum- 

Suitur  utres,  et  viiiuin  effundetur  et  utres  peribunt. 
sd  vinum  noviim  in  utres  novos  mittunty  et  ambo 
conservanlur.  Haec  illo  loquente  ad  eos,  ec- 


scipulis  ejus : 
Quare  Ma- 
gister  vester 
cum  publica- 
nis  etpecca- 
tnribus  man- 
ducai? 

12.  At  Jesus 
audiens,  ait : 
Non  est  optis 
sauis  medicus, 
sed  inalc  ha- 
bentibus. 

13.  Euntes  autem 
disciie  quid 

sit : 

Misericordiam 
volo,  et  non 
sacrificium. 
Non  veni  vocare 
justos,  sed 
pcccatores. 

14.  Et  tunc 
accesserunt 
ad  eum  disci- 
puli  Johannes, 
dicentes : 
Quare  nos, 

et  Pharisaci, 
jejunainus 
frequeuter : 
discipuli  autem 
tui  non  je- 
junant? 

15.  Et  ait  illis 
Jesus  :  Num- 
quid  possunt 
lili  sponsi  (a) 
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jejunare  f 

quandiu 

cum  illis 

est  sponsus? 

Venient 

autem  dies 

cum  aufe- 

retur  ab  eis  spon- 

sus  :  et  tunc 

]ejunabunt(6) 

in  illis  diebus.  f 

16.  Nemo  autem 
committit  scissuram 
panni  rudis 

in  vestimen- 
tum  vetiis : 
tollit  enim 
fortitudinem 
ejus  a  vesti- 
mento ,  et 
pejor  fit  scis- 

17.  sura.Neque 
mittunt  vinum 
novum  in 
utres  veteres , 
alioquin  rumpentur 
utres,  et 

vinum  effun- 
detur ,  et 
utres  peribunt. 
Sed  vinum 
novuin  in 
utres  novos 
mittunt,  et 
ambo  servabantur* 

18.  Haec  illo 
loquente 

ad  eos,  ecce 
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lisejus.  Quare  cum  publicaniset  peccaiorihus  mandu- 
catMagister  vcster.  Jesus  autemaudiens  ait  illis.Non 
opus  habent  sani  medicum  sed  inale  habentes.  Euntes 
autem  discile  quid  estMisericordiam  volo  ct  non  sacri- 
ficiiim  Non  enim  veni  vocare  justos.  scd  peccatorcs. 
Tunc  accesserunt  ad  eum  discipuli  Johannis  dicentes 
Quare  nos  et  Pharisaei  jcjuttamus  freqiienter.  disci- 
puli  nutem  lui  non  jejuuanl.  Et  ait  illis  Jesus  Nuni- 
quid  possunt  lilii  sponsi  (a)  jejunare.  f  quamdiu 
cum  eis  est  sponsus.  Venient  autem  dies.  qiiando 
auferctur  ab  cis  spousus.  et  tunc  jejunabunt.  Nemo 
autcm  commitlit  commissuram  panni  riidis.  in 
vestiniento  vctcri.  tollit  enim  pleniiudinem  ejus  a 
vestimento  etpejor  scissura  fit.  Nequeraittunt  vinum 
novum  in  uires  vcteres  anoquln  rumpentur  utres. 
et  vinum  effundetur  et  utres  pereunt.  Sed  vinum 
novum  in  utres  novos  mittunt  et  amboconservantur. 
Haec  illo  loquente  ad  eos.  ec- 


VARIANTES  LEGTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


'  Mfffister  vester  cum 

'  sanis 

*  sit :  Misericordiam  volo,  quam  sacrificium, 

^  ad  poenitentiam  *. 


«  in  illis  diebus. 

*  forlitudinem 

^  rumpit  vinum,  utres  et 


BLANCniNI  NOTiE. 


•  Consentiunt  Graeca  exemplaria ,  ubi  additur 
tlg  lurootoLOLVt  id  estin  pcenUentiam.  Sed  curiosiusob- 
servandum  est  varianies  lectiones  codicum  nostro- 
roruin  mss.  inveniri  apud  S.  Hilariiim  ,  et  apud  S. 
Aiigustinum  :  Hilarius  enim  in  caput  x  Matihaei  legit 
primum ,  Mi$eneordiam  volo ,  quam  sacrificium  ,  ut 
ms.  codex  san-Germanensis;  et  postea,  Jfismrordfam 


volo ,  non  $acri/icium  ,  juxta  exemplar  Gorbeiense. 
Quod  similiter  apud  Augustinum  reperies  lib.  n  de 
Consensu  Evangelist.  num.  61.  In  texiu  quidcni 
Evangelico,  Misericordiam  volo^  et  non  sacn/icfum  ;  et 
deinde  in  recitata  Prophetica  sententia ,  Miserieor- 
diam  vo/o,  ^tiam  sacrificium. 


(a)  lu  el  cod.  Cant.  inQorrc^civ.  —  (6)  Addunt  m  tliii  diebu$  ei  itacod.  Cant.  h  intiwtc  ratg  hid^^  ac 
Vers.  Saxonica  ex  Marco ,  aut  Luca. 
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GODEX  VERGELLENSIS. 
cc  priDceps  tiis  et  turbam 


CODEX  VERONENSIS. 


unus  accessit, 

et  adorabat 

eum,  di  .  •  .  ns  (a) : 

fjlia  me  .  .  .  o- 

dodefu  .  .  .  a 

est :  sed  .  .  •  ni, 

inpone  ma- 

iiam  s  .  .  .  r 

eam ,  et  ti  .  .  et. 

19.  EtsurgcDS 

Jesus,  se  .  .  ueba- 

lur  euro,  cum 

discipulis  su- 

^.  is.  Et  ecce 

mulier,  qux 

sanguinis 

praefluTium 

fiabebai  xii. 

annis,  acces- 

.  .  it  reiro,  et 

vesti 

....  Dtum. 
21.  e|us.  Dicebai 
eiiim  intra  se : 
Si  tctigero 
veslimentum 
ejiis,  salva  ero. 
2^.  Ad  ille  coDTcr- 
sus,  Tidens  eam, 
.di  .  •  .  l :  Goostans 
cs  .  .  o  Glia,  fides 
iita  le  salvam 
focit.  E(  salva 
facta  est  mu- 
lier  ex  illa  ho- 
23.  ra.  Etcum 
Tcnisset  Jesus 
iii  domum 
principis ,  vi- 
dcns  lubici- 


tum.  .  Iiuan- 
lem,  dicebat. 

24.  Recedite :  non 
esi  en.  •  .  .  o.  . 
tuapuel.  .,sed 
dormii.  Et  de- 
ridebant  eum. 

25.  Sedcum  ejec- 
ta  csset  turba  (6) , 
venii ,  t  et  tenu- 
itmanum 

ejiis.  Etsurre- 

26.  xit  puelia.  Et 
exiilfama 

baec  in  uni- 
versam  ler- 
ram  illam. 

27.  £t  transeunte 
inde  Jesu,  secu- 
ti  sunteum 

duo  caeci ,  cla- 
roantes :  Mise- 
rere  nobis , 

28.  iili  David.  Et  (c) 
venit  in  do- 

roum ,  f  et  acces- 
scrunt  ad  eum  (d) 
duo  f  cacci.  Qui- 
bus  aii  Jesus  :  Cre- 
ditis  quod  pos- 
sumhocface- 
re  vobis  ?  Dicunt 
ei ;  utique  ,  Domin^;. 

29.  Tunctetigii 
oculos  cofum , 
dicens  :  Secun- 
dum  fidem 
vestram  ^- 

30.  at  vobis.  et  sla- 


tim  aperii  suut 

CODEX  CORBEltlNSIS. 

ce  '  prtnccps  uiiusaccessii,ciadorabatcum,diccns  : 
Domine,  fllia  mea  modo  deruncta  est :  sed  veni ,  im- 
poiie  manum  tuam  super  cam,  et  vivct.  £i  surgens 


princeps  unus 
accessiinomineJai- 
rus ,  et  ado- 
rabat  eum , 
dicens  (a) :  filia  mea 
modo  defuncta 
est :  sed  veni , 
impone  manum  su« 
per  cam ,  et  vivet. 

19.  Et  surgens 
Jesus ,  seque- 
batur  eum 

cum  discipulis  .suis. 

20.  Et  ecce  mulier, 
quae  sanguinis 
iluxum  habebat 
xii.  aiinis, 
accessit 

retro,  et  tetigit 

vestimentum 

ejus. 

21.  Dicebat  enim  in- 
tra  se :  Si  ictigero 
tantum  vesiimen- 
tiim  cjus ,  salva  ero. 

22.  Adille 
couversus , 
videns  eam , 
dixit :  Constans 
csto,  Glia,  fides 
tua  te  salvam 
fecit.  Et  salva 
facta  cst  mulier 
ex  illa  hora. 

23.  Et  cum  ve- 
uisset  Jesus 

in  doinum  prin- 
cipis ,  videns  ti- 
hicines  et  turbam 
tumultuantcm , 
diccbat. 


24.  Recedite . 
non  est  cnim 
puella  mortua , 
sed  dormit. 
Et  deridebant 

25.  eum.  Et  cum 
ejecta  esset 
turba ,  (b) 
venit ,  f 

et  tenuit  ma- 
nuin  ejus.  Et 
surrexit  puella. 

26.  Et  exil  fama 
haec  in  univer- 
sam  tcrram 
illam. 

27.  El  transeunte 
inde  Jesu ,  se- 
culi  sunt  eum 

diio  caeci ,  claroan- 
tes ,  el  dicciites  : 
Misercre  nosiri , 
fili  David. 

28.  Et  (c)  venit  in 
domum ,  f  et 
accesserunt  ad 

"  «m  (d)  duo  t 
caeci.  £i  dixit  * 
illis  Jesus :  Cre- 
ditis  quod  pos- 
8um  haec  face- 
re?Dicunt  ei : 
Utique ,  Dominc. 

29.  Tunc  totigit 
oculos  eorum , 
dicens  :  Secun- 
dum  fidem  ve- 
stram  contiiigat 

30.  vobis. 
£t  aper- 

ti  sunt  oculi 


CODEX  BRIXIANUS. 

ce  princepsunus.  vonicns  adorabat  cum  dicens.  Do- 
niine  filia  nica  modo  dcfuncla  cst.  scd  vcni  impone 
juanum  (uain  super  eam  ct  vivet. 

£t  surgcns  Jesus.  secutus  cst  eum  cum  discipulis 
£uis.  £t  eccc  nuilier  quae  sanguinis  fluxum  paiieba- 
tur.  duodecim  annis  accedcns  retro  teiigil  fimbriam 
veslimenti  ejus.  Diccbat  enim  intra  sc  Si  teligcro 
tanlummodo  vestiinenlum  ejus  salva  cro.  Jcsiis  aii- 
tein  conversus  et  videns  caiu  dixii.  Coiistans  csto 
filia  fides  tua  te  salvam  fedt  £i  salva  facta  est  ronlicr 
ex  illa  hora.  Et  venicns  Jesus  in  domum  prhi* 
cipis  videns  tubicines ,  ct  lurbain  tiimulluantem. 
diccbat  eis.  Discedite.  non  cst  enim  mortua  piiella. 
«cd  dormit.  Et  inridebant  eum.  Cum  autem  cjecia 
esset  turba.  iotravit  et  tenuit  manHin  ejus.  Et 
^surrexit  puella.  Et  exivit  fama  liaec  in  universani 
lerram  illam.  Et  transeunte  inde  Jesu  secuti  sunt 
eum  duo  caeci.  clamantes  et  dicenies.  Miserere 
nobis  fili  David^  Venienie  auiem  eo  in  domum.  ac- 
cessernnt  ad  eum  caeci  iili.  Et  ait  illis  Jesus  Cre- 
diiis  quia  possum  hoc  facere  vobis.  Dicunt  ei  Utique 
Domine.  Tunc  Jesus  tetigit  oculos  eorum  dicens.  Se- 
cundum  fidem  vestram  fiat  vobis.  Et  aperti  suntoculi 

VAHIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  CERMANENSIS. 

*  domum  principis. 
^  aocedens  tenuit 

«  et  venit  in  domum,  et  accesienmt  ad  eum  caeci  de- 
precantes.  Et  dixit  iUis : 

BLANCfflNI  mTJE. 

(a)  Post  dicens,  deest  Domne ,  ut  in  textu  Grxco.  ~(6)  JuxU  cod.  Cant.  cXdMv.  —  (c)  Ita  et  cod.  Cant.  xkI 
l/9xrreu  tig  -m  otxuKV,  xste  9r/}oondX9ov.  —  (d)  Addtmi^  duo,  Et  iu  ct  cod.  Caut.  dvo.  j 


cjus.  Diccbat  enim  iiitra  se :  Si  tciigero  lanlum  vesti 
nicntnm  ejus,  salva  cro.  At  Jcsus  convcrsus,  ct  vi- 
deiis  eain,  dixit : '  Confide  filia ,  fides  ina  (c  snlvam 
fecit.  £t  salva facta est  mulier  ex  illa  hora.  Et  quum  ve- 
nissctJcsusin*doinuin  citjusdam  principis,  et  vidisset 
libicineset  turhamtumultiiantem,  dicebnt.Reccdile  : 
noti  estenimmortuapuella,sed  dormit.  Etderidebant 
cnro.  El  quum  ejecta  esset  turba ,  ^  et  teiiuit  inanum 
cjiis.  Et  surrexit  puclla.  Et  exiit  fama  haec  iu  uni- 
vcrsam  tcrram  illam:  £t  transeunte  inde  Jesu ,  se- 
cuti  sunt  eum  duo  caeci ,  clamanies ,  et  dicenics  : 
Miserere  nostri ,  fili  David.  *  Quum  autem  venissct 
domum  ,  accesserunt  ad  eum  caeci.  Et  dicit  eis 
Jesus  :  Creditis  quia  possum  hoc  facere  vobis  ?  Di- 
cunt  ei :  Utique ,  Domine.  Tunc  teiigit  ocuios 
eorom  ,  dicens :  Secundum  fidem  vestram  fial  vo- 
bis.  £t  aperti  sunt 


^  quidam  priooeps 

*  com  discipalis  sois. 

*  babebat 

^  vestimentom  ejus. 

*  Cooslansesto 
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oculi  eorum  s  56.  Videns  aulem 


ei  commma- 
tus  esi  illis  Jesus , 
dicens :  Vldete 
ne  (]uis  sciat. 

51.  llli  autem  eze- 
untes ,  diffama- 
verunt  in  10- 

tam  terram 
illam. 

52.  Egressis  autem 
illis,  ecce  opiu- 
lerunt  ei  b.  •- 
minem  mu- 

tuin  et  surdum » 

daemonium 

habentem. 

55.  Et  ejecto  dae- 

nionio ,  locu- 

tus  est  mutus , 

et  mirarae 

sunt  turbae , 

dicentes  :  Quia 

numquam  sic 

apparuit  iii 

Istrahel. 

55.  Et  circumibat  Jesus 

civitaies  om- 

nes  et  castel- 

la ,  docens  ii) 

synagogis 

corum,  et  prae- 

dicans  evaii- 

gclium  reg- 

iii ,  et  curans 

omnem  inlir- 

roitatem  :  et 

mulii  secuti 

sunt  eum. 


turbas ,  miser- 
tus  est  quod  es- 
sent  vexaii , 
ei...  ceiites 
sicut  oves  non 
habentes  pas- 
torem. 

57.  Tutic  dixit  dis- 
cipulis  suis  : 
Messis  quidem 
mulla  ,  opera- 

ri  auiein  paii- 

58.  ci.  Peiite  itaque 
Domiiium  messis , 
ut  m...  lat  ope- 
rar..  os  suos 

ad  messem  su- 

CAPUT  X. 

1.  am.  Et  con- 
vocaiis  XII. 
discip...  8  sii- 
18,  dedit  eis  pu- 
testatem  spirituum 
immuudorum , 

ut  eicerent 
cos,  et  curarent 
oninem  lan- 
guorem ,  et  om- 
nem  inririni- 
talem. 

2.  Duodecim  au- 
tem  Apostolo- 
rum  baec  sunt 
nomina.  Pri- 
mus,  Simon; 
qui  diciiur  Pe- 
irus ,  et  Andre- 


GODEX  GORBEIENSiS. 

oculi  eorum  :  el  comminatus  est  illis  Jesus,  dlcens  : 
Videie  ne  qnis  scial.  lili  autein  exeuotes ,  diframave- 
runteum  in  ^  tota  terra  illa.  Egressis  autem  illis, 
ecce  obtulerunt  et  boininom  muium  *  et  daemonium 
babentem.  Et  ejecto  daemonio ,  loquulus  csi  muius , 
et  miraiae  sunt  turbae,  dicentcs  :  Numquain  m 
apparuit  in  Israel.  Pliarisaei  auiem  dicobniit :  Iii ' 
pnncipe  daenioniorum  ejicit  daemoncs.  Et  circuibat 
Jesus  civiiates  oinnes  ei  castella ,  doceiis  in  syna- 
gogis  eorum,  et  praedicans  evangeliuin  re^ni,  et 
curans  oinnem  languorein ,  et  omneni  ^  innrmiiatem. 
Vid«ins  autem  turbas ,  miscrtus  est  eis  :  qiiia  '  crant 
vexati,  ei  jacentes  sicui  oves  non  halienies  pas- 
Wem.  Tunc  dicit  discipulis  suis  :  Mes^is  quidem 
muita ,  operarii  auiem  pauci.  Rogate  ergo  Doininum 
Diessis,  ut  miitat  operarios  in  messcin  suam.  Et 
convocatis  duodecim  discipulis  suis  ,  dedit  iilis  po- 
testatcm  *  spirituum  immundoium ,  ut  ejicerentcos, 
et  curareni  omnem  langiiorein ,  et  omnem  iiilirmi- 
tatem.  Duodecim  auiem  Apostolorum  noinina  sunt 
baec.  Primiis »  Simon ,  qui  cognominatus  est  Petrus, 
et  Aodreas 


CODEX 

illorum  : 
et  comminatus 
est  illis  Je- 
sus ,  dicens  : 
Videie  ne 
quis  scial. 

51.  Illi  autcm 
exeiintes ,  di- 
fainaverunt 
eum  in  tota 
terra  illa. 

52.  Egressis 
autem  iliis , 
ccce  optule- 
runt  ei  homf- 
nem  mntum 
et  surdum , 
et  daemonium 
55.  Iiabenlem.  Et 
ejecto  daemonio , 
locuius  est  mulus, 
et  miraiae  sunt 
turl)ae,  dicentes : 
Numquam 

taliter  apparuit 

in  htrahel. 

Si.  Pharisaei  autem 

dicebant  :  In 

Belzebul  rege 

daemonioriim 

eicit  hic  dae- 

mones. 

55.  Et  circuibat 

Jesus  civiiaies 

omnes  et  ca- 

stella,  docens 

in  synagogis 

eoruin,  et 

praedicans  evan- 
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gelium  rqgni , 
et  curans  omnem 
languorem  ,  ct 
omncm  infirmi- 
tatem  :  nt  niulti 
seculi  sunteum. 

56.  Videns  auiem 
turbas ,  niisertlis 
est  illis :  quod 
essent  vexati, 

et  Jacentes 
sicut  oves  non 
hahentes  pasiorem. 

57.  Tuncdicitdisci- 
pulis  suis  :  Messis 
quidem  mulia, 
operarii  [aulem 
pauci.  Rogate 
ergo  Dominunri 
messis,  ut  mittat 
operarios  ^n  messem 
suam 

GAPUT  X. 

1.  Etconvocaiis 
duodecim  discipulis 
suis ,  dedit  illis 
potesiaiem  spiri- 
luum  immundoriun,' 
ut  eicerent  eos , 

et  curarent  omnem 
iaiiguorem,  et 
omnem  infirmitatem 
in  plebe. 

2.  Duodecim  autem 
Apostolorum 
nomina  sunt  baec 
Primus ,  Simon , 
qui  diciiur  f^etro^, 
ei  Andreas 
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eoruin. 

Et  comminatus  e$t  iilis  Jesus  dicens.  Videte  ne 
quis  scial.  Illi  aulem.  exeunies  diffamaverunt  eum 
in  loia  terra  illa.  Egressis  autem  illis  ecce  obtule- 
rnnt  ei  hoininem  miitum  ^  daemonium  habentem  , 
Et  ejecto  daemone.  locutus  esl  mutus.  et  ini- 
ralac  sunt  turbae  dicentes.  Numiiuam  apparuit  sic 
in  S  c  rahel.  Pharisaei  aulem  dicebant  In  principe 
dneinoniorum  cicit  daemonia.  Et  circuibai  Jesus  ci- 
vitates  omnes  et  casieila  doccns  in  synagogis  eorum 
et  praedicans  evangeliuin  rrgiii.  et  curaus  omiiem 
laiiguorem  et  omncin  infirmiialein.  Videns  aut-^ni 
turbas  misertns  est  eis  quoniam  erant  vexaii  et  ja- 
centes  sicut  oves  non  habeutes  pasiprem. 

Tunc  dixii  discipulis  suis  Messis  quidem  multa 
operarii  auiem  pauci.  Rogaie  ergo  Doniinum  mes- 
sis.  nt  initiat  operarios  io  inessem  suam. 

Et  convocans  duodeciin  discipnlos  suos.  dedit  illis 
potestatem.  spiritunm  immundorum  ul  eicerent  eos 
ct  curarent  omnem  languorem  et  omnem  infirmit^- 
tem.  Duodecim  auiem  Aposiolorum  iiomina  sunl 
haec.  Priinus  Simon  qui  dicitur  Petrus»  et  Andreag 


VARIANTES  LEGTIONES  GODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

<  tolam  terram  iltam.  Egredtentibas  dens  autem  Jesus 

*  et  surdum,  daemoniiBia  '  easent 

*  Belzebul  principe....  daemonia  *.  *  ejiciendi  spirilus  immuDdos,  et  carandi  onmem  vale« 
^  iDflrmitalem  in  populo :  et  mulli  secuil  sunt  eum.  Vi-  tudinem,  et  onmem  inflrmitatem  ia  poipulo. 

BLANGHINI  NOTiE. 

«  Belzebub ,  non  Belzebul ,  legendum  monet  Hie-  Beelzebul  legebatur  in  exeroplaribus  Latinis. 
ronymus  lib.  de  Nomin.  Hebrai.  Ex  Jolianne.  /n  fine         ^  Extrita  est  sequens  vox  ,  surdum,  quae  adhac 

ergo  fiomims,  inquit,  b  liUera  Ugenda  esl,  noii  /,  apparet. 
'  mu9€a  emm  uM  w^calur,  Igitur  tempore  Hieronymi         ^  Extrita  esi  d. 
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as  frater  ^iif. 

3.  JacobusZebe- 
dei,  et  Joliao- 
nis  fraier  ejus. 
Pliilippo8,eioar- 
tholoiDaeus , 
etMatthe..  8. 
publicanos , 

.  .  .  Jacobus  Al- 

f»lici»  et  Judas  Ze- 
otes,  et  Thomas ,  (a) 

4.  et  t  Sim ba- 

nanaeus,ei  Jii- 

d riotby 

.  .  ui  ei  tradidit 
eum. 

5.  Hos  XII.  misit 
Jesus;praecipi- 

ens  eis ,  (b)  et  f  dicens  : 

In  vi' 
am  gentium 
ne  abieriiis , 
et  iii  civilaii- 
bus  Samarila- 
iionim  ne  in- 

6.  tra^eriiis  :  sed 
pottus  ite  ad  o- 
Tcs  perditas 
domus  Islra- 

7.  hel.  Eiintes  au- 
tem  praedica- 

te,  dicentes :  Quia 
adpropinqiia- 
irit  regnum 

8.  caelorum.  lo- 
firmos  cura- 


te ,  inorluos  sus- 
citate,  lepro- 
sus  mun.  .  ate , 
ditemon.  .  .  . 
eicitc ,  gratis 
accepistis,  gra- 
tis  date. 

9.  Nolite  posside' 
re  aurum ,  ne- 
que  argeiitum, 
neque  pecuni- 
am  in  zonis 

10.  vestris  :  non 
peram  in  viam , 
neque  duas  tu- 
nicas,  neque 
calciamenla , 
neque  virgas 

in  manibus 
vesiris  :  dignus 
est  enim  opera- 
rius  (c)  mercedem  f 
suarn. 

11.  In  quacumque  ci- 
vitatem  intra- 
verilis,  inier- 
rogaie,  quis  in 

ea  .  .  .  gnus  est  : 
et  ibi  manete 
donec  exeatis. 

12.  Intrantcs  autem 
in  domuin ,  sa- 
lutate  eam  di- 
centes  :  Pax  huic 

13.  domui.  Ei  si  fue- 
rit  domus  iila 
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frater  ejus'.  Jacobus  Zebedaei,  el  Jobanncsrraierejns, 
Pbilippus,  et  Uarilioluinacus,  Tliomas,  el  Maltbaeus 
publicanus,  JacobusAlpiiaei,ct^  Thaddacus  ,  Slmon 
Chananaeu&,et  Jiidas  Scariotii,  qui  eum  tradidit.  ilos 
duadecim  misil  Je»us  ;  praecipiens  eis,  '  dicens  :  in 
viam  gentium  nc  abieritis*,  ei  iii  civitaicni  Samarila- 
norum  ne  '  introieritis  :  sed  ite  poiius  ad  oves  ^ 
)>erditas  domus  Israel.  Eunies  autem  praedicate,  di- 
dicentes  :  Quia  appropinquavit.regnum  coelorum. 
biiirmos  curate  ,  inortuus  suscitate,  lepro^os  mun- 
datc,  *  daeinones  ejicitc  ,  gralis  acccpistis ,  gratis 
date.  Nolite  possidere  aurum,  nt>qiic  argenlum,  iie- 
que  pecuniain  in  zonis  vestris  :  non  pcrani  in  via , 
neque  duas  tunicas  ,  neque  calciamenta  ,  nequc  vir- 
gam  * :  dignus  enim  est  operarius  inercedc  sua.  In 
quamquumque  antem  civitatem  "^  iniroieritis,  inier- 
rogate ,  quis  ^  ibi  dignus  sit :  et  illic  manelc  donec 
exeatis.  lutrantes  autem  indouium,salutaie  eam  di- 
cenies  :  Pax  '  domui  huic.  Si  quidcin  fuerit  doinus 
illa 
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3.  frater  ejus.  Jaco- 
bus  Zebcdaei . 

et  Johannes 
frater  ejus ,  Phi- 
lippiis ,  et  Bar- 
ibolomaeiis  , 
et  Matihcus 
publicanus , 
et  Jacobus 
Alpbei,et  Judas 
Zelotes ,  et  Tho- 
inas.  (fl)  et  f 

4.  Simon  Cananeus, 
ci  Jiidas  Carioth, 
qui  tradidit 

eum. 

5.  Hos  XII.  misit 
Jesus,  praecipieus 
cis,  (b)  et  f 
dicens  :  In 

viain  genlium 
ne  abieritis,  et 
in  civitatibiis 
Samaritanoruin 
ne  inlraveritis  : 

6.  sed  poiiiis  ite 
ad  oves,  qua; 
pericrunt  domus 
Istrahel. 

7.  Euntes  autem 
praedicate,  dicentes  : 
Quia  adpropinqua- 
vlt  rcgiinm  cae- 
loruni. 

8.  InGrmos  curate, 
mortuos  susci- 
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taie, leprosus 
mundate,  dae- 
monia  eicite, 
gratis  accepistis, 
gratis  date. 

9.  Nolitc  possidere 
aunim,  neque 
argenium,  ncque 
peciiniam  in 
zonis  vestris  : 

10.  non  peram  io 
viam,  ne(|ue 
duas  tunicas, 
nequecai- 
ciameiita, 
neqiie  virgam 

in  manibiis 
vestris  :  digiius 
est  enim  ope- 
rarius  (c)  merce- 
dem  f  suain. 

11.  In  quamcum- 
qne  eitim  civi- 
late  intraveritis, 
inierrogate , 
quis  in  ea  dignus 
sit :  et  ibi  ma- 
nete  donec 

12.  exeatis.  In- 
trantes  aulem 
in  domum,  sa- 
lulate  eain 
dicentes  :  Pax 
hnic  domui. 

13.  Et  si  fuerit 
donius  iila 
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fraier  ejus.  JacobusZebedei.  et  Johannes  fraler  ejus. 
Pbilippiisel  Bartholomeus.  Thoinas  et  Mattlieus  pu- 
blicauus.  Jacobiis  Alphei.  et  Lebbeus.  qui  noininaiur 
Tiiddeus.  Simon  Cliannneus.  et  Judas  Scariotes.  qui 
etlradidit  euin.  Hosduodeciminisit  Josus  praccipieos 
cis(6)el  f  dicens.  in  viaiu  genlium  iieabieritis.  et  io 
civiiaios  Saniaritaiiorum  ne  introieriiis  sed  poiinsiie 
ad  oves  qiinc  pcrierunt  doiiius  Israhel.  Eiintes  aib- 
tcm.  praedicatc  dicentes.  Qiiia  adpropijiquavit  r«- 

Siiuin  caeloruin.  Iufirmos  curate  leprosos  luundate. 
aeinonia  eiciie  gratis  accepistis  graiis  daie.  Noliie 
possidere  nuriim.  ncque  argcnlum.  neque  peciiniam 
in  zonis  vestris.  Non  perain  iii  viam.  ncque  dnas  lo- 
iiicas.  neqiie  calciainenta.  ueque  virgain.  digiius  est 
enim  operarius  (c)  mercedem  f  suam. 

In  qiiacumquc  aiitem  civitatein  aut  casiellnm  in- 
iroieritis.  inierrogate.  qnis  iii  ea  dignus  esi.  et  ibi 
inanete.  donec  exeatis.  lotroeuiites  autein  iii  doiimio. 
salutaie  eam.  dicentes.  Pax  huic  doinui  £i  si  fuerit 
doinus  illa 
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*  Judas  Zelotes,  et  Simon  \ 

*  et 

*  intraveritis : 

^  quae  perierunt 

*  aaemonia 


'  in  mauibus  vestris  : 

^  aut  caslellum  ioiraveritis, 

*  ia  ea  digoiis  est :  et  ibi 

*  buic  domui.  El  si  fuerit  domus 


BLANCHINI  NOTif). 


«  Nihil  simile  reperire  potni  inter  varianles  lec- 
tiones  Grxcas  aul  Latinas  Novi  Test^imenli;  sed 
hcque  apud  Aiigustinuin  ,  qui  libro  secundo  de  Con- 
senso  Evaii^elistarum  dicit  Lucam  non  discreparo 
a  Manhaeo  in  nominibus  Apostolorum ,  nisi  in  no- 
mine  Judm  Jaeobi ,  quem  Matthaeus  Tiwddceum  ap- 


pellat;  nonnulli  autem  codices  habent  Lebbioum* 
Unde  ergo  dcrivalum  sit  in  codicem  San-Germ.  no- 
men  istud  Judas  Zelotes^  minusadhuc  niihi  comper- 
tuio.  Prscsertim  cuiu  Stmondicatur  ZelotesLuc,  vi) 
15.  non  Judas  aliquis  e  numero  discifuloruiii. 


(a)  Addunt,  ei^  ut  cod.  Cant.  ml.  —  (b)  Uic  quoque  additur  ei,  eiiam  in  cod.  Caiit  TaL  —  (e)  Ita^et  cod« 
CajH*  fuo^ov. 
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digna,  veniet 
pax  vestra  svt- 
per  eam  :  si  autem 
non  fuerit 
digna,  pax  ves- 
tra  ad  vos  re- 
verletur. 

14.  Et  quicumque 
non  recepe- 
rit  vos  neque, 
audierit  ser- 
mones  vesiros  : 
exeuntes  foris 
de  domo  vel  civi- 
tate,  excutite 
pulverem  de 
pedibus  ves- 
tris. 

iH,  Amendico  vo- 
bis :  Tolerabili- 
us  erit  terrae 
Sodomorum 
et  Gomorrae- 
orum  in  die 
judicii ,  quam 
illi  civitati. 

16.  Ecceegomitto 
vos  sicut  oves 

in  mcdio  lu- 
porum.  Estoie 
ergo  pruden- 
tes  sicut  ser- 
pentes,  et  sim- 
plices  sicut  co- 
lumbae. 

17.  Atiendite  vobis 
ab  bominibus. 
Tradent  enim 


vos  in  concili- 
is,  et  flagella* 
i8.  bunt  vos :  et  an- 
te  rcges  et  prae- 
sides  (a)  stabitis  f 
propler  me,  in 
tesiimonium 
illis,  et  gentibus. 

19.  Cumautemtra* 
dent  vos,  noli- 

te  cogitare  quit 
loquamini :  da- 
bitur  vobis  in 
illa  liora,  quid 
loquamini. 

20.  Non  enim  vos 
esiis  qui  loqui^ 
mini,  sed  Spiritus 
Patrisvestri, 

(|ui  loquilur 
in  vobis. 

21.  Tradetaulem 
fraterfratrem 

in  moriem,  et 
Pater  filium  :  et 
insurgent  flli 
in  parenteSf 
et  morte  eos 

22.  adflcient :  et 
eritis  odio  om- 
nibus  gentibus 
propter  nomen 
meum  :  qui  au- 
tem  perseve- 
raveril  usaue 

ad  finem,  nic 
salvus  erit. 

23.  Cum  aulem 


CODEX  C0RBEIENS1S. 

dfgna ,  veniet  pax  vcstra  super  eam  :  si  autem  non 
fuerit  digna ,  pax  vestra  ad  vos  reverletur.  Et  qui- 
quumque  non  ^  receperit  vos,  neque  audierit  sermo- 
nes  vestros  :  exeuntes  foras  '  extra  domum  vel  civi- 
tatem,  excutite  pulverero  de  pedibus  vesiris '.  Amen 
dico  vobis :  Tolerabilius  erit  ^  Sodomae  ci  Gomorrae 
in  die  judicii  y  quam  illi  ctvliati.  Ecce  ^*  milto  vos 
sicut  oves  *  inier  lupos.  Estote  prudcntes  sicut  ser- 
pentes,  et  siniplices  ^  ut  columbae.  Cavete  autem 
ab  hominibus.  Tradent  enim  vos  in  conciliis,  ct  in 
synagogis  suis  flagellabunt  vos :  et "  ante  praesides 
et  reges  •  siabitis  propter  me ,  in  tcstimonium  ipso- 
rum,  et  geniium.  Quom  autem  tradent  vos,  nolite 
solliciti  esse  quomodo  aut  quid  loquamini  :  dabitur 
enim  vobis  in  illa  hora,  quid  loquamini.  Non  enim 
vos  estis  qui  loquimiiii,  sed  Spiritus  Patris  vestri, 
qui  loquitur  in  vobis.  Tr.idet  *  eniro  fraier  fratrem 
ad  mortem,  et  pater  fllium  :  et  insurgent  filii  fn 
parcntes,  et  ^^  morte  eos  afflcieiit  :  et  eritis  ^' 
odium  omnibus  propter  nomen  meuin  :  qui  autem 
perseveraverit  usque  in  flnem,  hic  salvus  erit.  Quum 


digna,  paxvestra 

veniet  su- 

per  eam  :  si  autem 

non  fuerit  digna, 

pax  vesira 

ad  vos  re- 

vcrteiur. 

14.  Etquicumque 
non  recepe- 

rint  vos,  neque 
audierini  ser- 
mones  vestros  : 
exeuiites  foras 
de  domo  illa  vel 
civitate,  excutite 
pulverem  de 
pedibus  ves- 
tris. 

15.  Amen  dico  vo- 
bis  r^ToIerabili- 
us  erit  terrae 
Sodomorum 

et  Gomorre- 
orum  in  die 
judicii,  quam 
lili  civitaii. 

16.  Ecce  ego  mitlo 
vos  sicut  oves 

in  medio  lu- 
poruro.  Estote 
ergo  pruden- 
tes  sicut  ser- 
pentes,  et  sim- 
plices  sicut  co- 
fumbae. 

17.  Et  adtendite  vobis 
ab  hominibus. 
Tradcnt  enim 


vos  in  conciii- 
is,  et  in  synagogis 
siiis  flagella- 

18.  bunt  vos  :  et  aput 
reses  et  prae- 

sides  (a)  stabitis  f 
proptcr  me,  in 
tesiimonium 
illis,  et  gentibus. 

19.  Cum  autem  tra- 
dent  vos,  noli- 

te  cogitare  quid 
loquaroiiii ;  da- 
bitur  enim  vobis  in 
illa  hora,  quid 
loquamini. 

20.  Non  enim  vos 
estis  qui  loqui- 
mint,  sed  Spiritus 
Patris  vesiri , 
loquitur  in  vobis. 

21.  Tradetautem 
frater  fratrem 

in  mortem,  et 
Patcr  fllium :  et 
insurgent  flii 
in  parentes , 
et  morte  eos 

22.  adflcient  :  et 
eritis  odio  omnt- 
bus  hominibus 
propter  nomcn 
meum  :  qui 
autem  perseve- 
raberit  usque 

in  flnem ,  hic 
salvus  erit. 

23.  Cumautem 


CODEX  BRIXUNUS. 

digna  veniet  pax  vestra  super  eam.  si  auiem  non 
fuerit  digiia.  pax  vestra  ad  vos  revertetur.  Et  qui- 
cumque  non  receperit  vos.  neque  audierii  sermoiies 
vestros  exeuntes  ^  foras  de  domo  vel  de  civiiatc  illa 
excutite  pulvcrein  de  pedibus  vestris.  Amen  dico 
vobis.  Tolenibilius  erit.  terrae  Sodomorum.  et  Go- 
morreorum.  in  die  judicii  quain  illi  civiiati. 

Eccc  ego.  niitto  vos  sicut  oves  in  medio  luporum. 
Estoie  prudentcs  sicut  serpeiites  et  simplices  sicut 
columbae.  Caveteautem  ^  vos  abhis  hoiniiiibus.  Tra- 
deni  enim  vos  in  conciliis,  et  in  synugogis  suis  fla- 
gellabitnt  vos.  et  ante  praesides  et  reges  ducimini 
propier  ine  in  tesiimonium  illis  et  gentibus.  Cum  nii- 
tem  tradiderint  vos.'nolite  cogitare  quomodo  aiit  quld 
loquamini  dabitur  eiiim  vobis  in  illahora.quidloqua- 
mini.  Non  enim  vos  estis  qui  loquimini.  sed  Spiritus 
Patrisvestriqui  loquetur  in  vobis.Tradetautem.frater 
fratrcm  in  mortem.  et  Pater  fllium.  et  insurgent  fllii 
iii  parentes.  et  morte  eos  adficient.  et  critis  odio  om- 
nibus  propiernomen  meum  qui  autem  perseveraverit 


usque  in  finem  hic  salvus  erit.  Cum  autem  perse- 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

^  receperint...,  audierint  «  ante  reges  et  praesides  stabitis  propter  nomen  meum 

*  de  domo  vel  civitate  in....  illis  et  gentibus.  Cum  tradiderint  autem  vos,  nolite 

'  In  testimonium  illis.  oogitare 

*  autem....  in  mortem 

*•  morti 

^^  odio  omnibos  bominibus 


^  terrae  SodOmoram  et  Gomorraeoriun 
'  ego 

*  in  raedio  luporum.  Estote  erffo.... 
V  sicut  oolumoae.  Atteodite  vobis 


•  lita  est  vox  aulm. 


BLANCHINI  NOTiE. 

«  vocula  illa  vo$  videtur  liu  ab  exscriptore  duabos 


>>  Cyprianus  legit  tlalntU  ut  duo  mss.  codices     Uneolis  quasi  abundans  in  textu. 

DOSiri. 

(a)  lu  etcod.GaDt.  Gr.  et  Lat.  ffTocOv^iaOc. 
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persequentur                    nebris,  diciie  persequenlur                    bis  in  tenebris , 

vos  in  ci?ita-                     in  lumine  :  et  vos  in  isiam                      dicite  in  lumine  : 

lem  Istam,  fu-                   quod  in  aure  civitatem ,  fu-                   et  quod  in  aure 

gitein  aliam.  (a)                audistb,  prae-  site  in  aliam.  (a)               auditis,  praedicate 

Uuod  si  10  alie-                 dicate  soper  Quod  si  in                        28.  super  tecta.  £t 

ram  perseqoen-                 28.  tecta.  Et  noli-  aliam  persequen-               nolite  timere 

lar  Toa,  fugiie                   te  limere  eos,  lur  vos,  fugite                   eos,  qui  occi- 

in  aliam.  f                         qui  occidont  in  aliam.  f                        dunt  corpus, 

Amen  dico  vobis,               corpus ;  animam  Amen  dico                        aniroam  au- 

non  coDsum*                      autem  non  pos-  vobis ,  non  con-                 tem  nen  pos- 

mabitis  civi-                      sunt  occide-  summabiiis                        sunt  occidere : 

lateslstrabel,                     re :  sed  potius  civiiates  Isira-                   sed  potius 

doiiec  veniat                     eum  timete,  hel,donecve-                   eum  timete, 

liliua  bominis.                    qoi  potest  ....  niat  filius  bo*                    qui  poiest  ani- 

M.  Non  est  discipu-           mam  et.  .  .  .  roinis.                               mam  et  corpus 

liis  supra  ma-                    pus  perdere  in  i4.  Non  est  di-                 perdere  in  ge- 

gisimm,  neque                  sehennam.  scipulus  snper                   uennam. 

servus  super                      z9.  Nonne  duo  pas-  roagistrum ,  ne-                 29.  Nonne  duo 

85.  dominom  (6).  Saiisest    seres  asse  ve-  que  servus  su-                  passeres  asse 

discipulo,  ut  sit                 .  •  •  nt :  et  unus  per  dominum  (6).              veniunt :  et  unus 

slcut  magis-                       is  non  ca-  25.  Satis  est  di-                 ex  illis  non 

ter  ^os;  et  ser-                 .  .  .  •  super  ter-  scipulo ,  ut  sit                   cadit  super  ter- 

Yos  sicot  dominos              .  .  .m  slne  vo-  sicot  magister                   ram  sine  volun- 

ejns.  Si  pa-                        ....  tate  Patris  ejus ;  et  servo  sicut           tate  Patris  ve- 

trem  famili-                      30 trlT  (e)  sed  et  dominus  ejus.                   stri,  qui  est  in 

as  Beelzebttl                      capilli  capitis  Si  ptrem  fa-                   30.  caeiis  ?  (c)  sed 

▼ocaverunt:                       .  .  •  .  trif  nume-  milias  Velzebul                  etcapiili  capitis 

SQanto  mag  •  •  .               sunt  om-  vocaberunt :  quan-            vesiri  f  numerali 

omest  .  .  .  os                31.  nes.  Nolite  er-  to  magis  dome-                 sunt  omnes. 

26.  ejusT  Ne  ergo              mere  :  mui-  26.  sticos  eius  ?  Ne           31.  Nolite  ergo 

limneritis  eos.                   *  .  •  • .  melio-  ergo  limueritis                   timere  :  multo 

Mihji  enim  oper-               passe-  eos.                                 vos  meliores 

tiim  est,  quod                   •  Nihil  enim  oper-                estis  passe- 

non  reve  .  .  •  .                '•  tum ,  quod  non  re-            ribus. 

bitor;  occul-                     * velabilur,  ei  oc-               32.  Omnisergoqui 

tiim,  quod  n  .  .  •              cultum ,  quod                   confiiebitur 

27.  scietur.  Quod              non  scietur.                      roe  coram  ho- 

dico  vobis  .  •  •                 27.  Quod  dico  vo-             minibus ,  confi- 
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autem  persequeniur  vos  in  civitate  ista,  fugite  in  quenlurvosinciviiate^istam.  fugiielnaliam.Amen 

aliam.  *  Qood  si  in  aliam  persequentur  vos,  fugile  aico  vobis  non  consummabitis  civitates  Is  ^  raei.  do- 

in  alieram.  Amen  dico  vobis,  non  consummabitis  ci-  nec  veniat  filius  iiominis. 

vitatea  Israei,  donec  veuiat  filius  hominis.  Nou  est  Non  esl  discipulus  super  roagistrum.  nec  servus 

discipalos  super  magistrum,  nec  servus  supcr  domi-  super  dominum  suum.  Sufficit  oiscipulo  ut  sit  sicut 

Dum  soum.  *  Sufficit  discipulo,  ut  sit  sicut  magister  magister  cjus  et  servo  sicut  dominus  ejus.  Si  pairem 

ejtts;  et  *  servo,  ut  sit  sicut  dominus  ejus.  Si  patrem  familias  Beeizebul  vocaverunt  quanlo  magis  doines- 

Camilias  Beelzd)ai  vocaverunt  :  quaiito  roagis  do-  ticos  ejus  Ne  ergo  tiinueritis  eos.  Nihil  est  eniro  oper- 

nieslieos  ejos?  Neergotimoeritiseos.  Nibiiestenim  tum  quod  iion  revelabitiir.  et  occultuin  quod  non 

opertom ,  quod  non  '  reveleiur ;  et  occultum,  quod  scietur.  Quod  dico  vobis  in  tenebris.  dicite  in  luniine. 

noo^manifestetur.  Quoddico  vobisinlenebris,dicite  etquod  in  aure  auditis.  praedicate  super  tecia.  Et 

iD  lamine  :  et  quod  iu  aure  '  auditis,  praedicate  iiolite  timere  cos  qui  occidunt  corpus.  animam  autem 

soper  tecia.  Et    nolite  timere  eos ,  qui  occiduut  non  possunt  occidere.  sed  potius  timeie  eum  qui  po- 

corpns;     animam    autem     non     possunt  occide-  test  etanimamet  corpusperdere  ingehennam.  Non- 

re  :  *  limete  ergo  magis  eum,   qui  poiest  et  ani-  ne  duos  passeres  asse  veniunt.  et  anas  ez  iliis  non 

nam  et  corpus  perdere  in  gebennam.  Nonne  duo  cadet  super  terram.  sine  voiuntaie  Patris  vesiri.. 

passeres  asse  vaeneunt :  et  unus  ex  illis  non  cadet '  veslri  autem  ct  capilii  capiiis  omnes  numerati  sunt. 

10  terram  siae  voluntate  Patris  vestri ,  qui  in  .coeiis  Noiiie  ergo  timere  multis  passeribus  meliores  eslis 

est  ?  sed  et  capiili  capitis  omnes  ^  numerati  sunl.  No-  vos.  Omnis  ergo  qui  me  confessus  fuerit  coram  ho- 

lile  ergo  tiinere :  *  multis  passeribus  roeliores  estis  minibus.  confi- 

vos.  Oomis  ergo  qoimeconfessus  fuerit  ^*^  coram  ho- 
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>  saHs  est  *  sed  potius  eum  timete  ^ 

•  etservossicot  ^  saper 

*  revehbltor,  neqoe  *  dinumerati 

^  sdator.  *  *  molto  enim  vos  meliores  estis  passeribos.  *. 

*  aodieritis,  h  ^*  fuerit,  confitebor  et  ego  eam 

BLANGBINI  NOTiE. 

•  GoDsentiunt  Graeca  exemplarla  non  pauca ,  et  ^  littera  m  notata  est  litura  ab  exscriptore.  i 
nooDalla  LatiDa  vetustissima.  Yide  Lucae  Brugensis  «  expuncu  est  littera  d.  i 
variantes  lectiones  Novi  Testamenti  in  cap.  x  Matth. 

(s)  Addaot ,  oKod  d  elc.  usqoe,  m  aliam.  Et  ita  cod.  Gant.  Graecus,  iov  9i  iv  r»  SXki^  dtwxouflrty  u/umIc 
^vycTC  ik  n&v  SOlqv,  cam  eodem  Gant.  Lat.'(6)  Post  Domimm^  deest luum.  £t  iu  in  Uod.  tant.-*  (c)  lu  et 

COd.  Cant.  «301«  xai  od  xfixti  rqc  xCfMcXi^;  OfAQliv,  C  Luca. 

Patrol.  XIL  ^ 7 
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CODEX  VERGELLENSIS. 


53.  Patre  meo ,  ^ui 
est  in  caelis : 
Qui  autem  ne- 
gaverit  me 
coram  hoihi- 
nibus ,  negabo  ei  ego 
eum  coram 
Paire  meo ,  qui 
est  in  caelis. 

34.  Nolite  arbitra- 
re  quia  veni 
mittere  pacem 

in  terram  :  non 
veni  pacem 
mittere ,  sed  gla- 

35.  dium.  Veni 
enim  separa- 

ad- 

baii^em 

fili- 

....  adversus 
matrem  suam , 

.\iim 

sus  so- 

crum  suam : 

36.  ei  inimici  ho- 
minis ,  domes- 
tici  ejus. 

37.  Qui  diligit  p^trem 
aut  niatrem 
plusquam  me, 

non  est  me  dig- 
nus  ;  (b)  et  qui  di- 
ligit  filium 
aut  (iliam  plus 
quam  me ,  non 
est  me  dignus.  f 

38.  Etquitionac- 
cipit  crucem 
suam,  et  sequi* 


r- 


tur  me,  non 
est  me  dignus. 

39.  Qui  invehe 
animam,  .  .  ,  , 
det  iliam  :  et  qoi 

perdideri 

anima 

am  pr 

me,  inveniet 

40.  eam.Quireci- 
pitvos,  mere- 
cipit  :  et  qui  re- 
cipit  me,  reci- 

pit  eum,  qu  .  •  .  . 
misit. 

41.  Qui  recipit  •  • 
phetam  in  .  .  . 
mine  pro  .  .  • 
tae,  mercedem 
prophetae,  ac- 
cipiet:  {c)  et  qui  re 
cipit  Justum 

in  nomine 
jusii,  nier  .... 
dem  jus  .  .  • 
cipiet.  f 

42.  Et  qui     .     . 


tantum  in  uo- 
mine  discipu- 
li  :  amen 

dico  vobis,  quia  (d) 
non  perivit 
merces  ejus  f . 

GAPUT  XL 
1.  Etfactum  est» 


GODLX  GORBEIENSIS. 
minibus,  ei  ego  confiiebor  eum  coram  Patre  meo  , 
qui  est  in  coelis  :  qui  autem  negaverit  me  coram  ho- 
minibus,^et  ego  negabo  eum  coram  Patre  meo, 
qui  est  in  coelis.  Noliie  putare  quia  veni  pacem  mit- 
tere  super  terraui  :  non  veni  pacem  mitiere ,  sed 
gladium.  Veni  enim  '  dividere  filium  adversus  pnlrem 
suum ,  et  filiam  adversus  matrem  suam  , '  et  socrum 
adversus  nurum  suani  :  et  iiiimici  hominis,  domes- 
tici  ejus.  Qui^amai  palrem  aut  matrem  super  me.non 
est  me  dignus  :  et  qui  amat  filium  aut  filiam '  super 
me,  non  est  ine  dignus.  Et  qoi  non  *  acceperii  crucem 
auam,  et  sequutns  me  fuerii ,  non  est  me  dignos. 
Qui  ^  amat  animam  suam,  perdet  illatn  .-  et  qui  per- 
diderit  animam  suam  propter  me,  inveniet '  illain. 
Oiii  suscipit  vos,  me  soscipit :  et  qoi  me  susctpit, 
aoscipit  eum,  qui  roe  misit.  Qui  suscipil  prophetam 
ih  nomine  proplietae,  mercedem  propbetae  accipiei: 
et  qui  recipitjusium  in  nominejusii,  mercedem  justi 
accipiet.  Etquiquumque  potum  dederit  uni  ex  mini- 
mis  istis  calicem  aquae  frigidae  tariiom  in  nomine 
meo :  amen  dico  vobis ,  uoh  *  perdet  mercedem 
suam. 
XI.  Et  factum  esi. 


GODEX  VERON  GNSIS 

tehor  ct  ego 
33.  eum  cbram  Pa- 
tre  meo,  qui 
est  in  caeiis : 


Qui  autem 
negaberit 
me  coram  ho- 
minibus,  negaiH) 
et  ego  eura 
coram  Patre 
meo,  qui  est  in 
caelis. 

34.  Nolite  arbitrari 
quia  veni  mit- 
tere  pacem  in 
terram  :  non 
veni  pacem 
mittere,  sed 
3.5.  gladium.  Veni 
eoiin  separare  (a) 
filium  f  adversus 
patrem  soom  , 
et  filiam  adversus 
matrem  soam,   • 
et  noriim  adversos 
socrum  siium : 

36.  et  iuimicitiomi- 
nis,  domestici. 
ejus. 

37.  Qui  diligit 
patrem,  aut  ma- 
trem  plus  quam 
me,  non  est 

me  dignus  :  (b) 
et  qui  amat. 
filium  aut  filiam 
suam  plus  quam 
me,  non  est  me  di- 

38.  gniis  f . 
£t  qui  iion 
acceperit  crucem 


suam,  et  secutos 
fuerit  me ,  non 
est  me  dignos. 

39.  Quihdvenit 
animam  suaro, 
perdet  illam : 
et  qiii  perdide- 
ril  animam  suim 
propter  me,  in- 
veniet  eam. 

40.  Qui  recipit 
vos,  ine  reci^t : 
et  qui  me  red- 
pit,  recipit  eom) 
qui  me  mtsit. 

4f .  Qui  recipit 
prophetam  in 
nomine  prophe* 
tae,  mereedem 
prophetae  aeei- 
piet  :  (c)  et  qol 
recipit  justom 
in  nomine  jnsti  i 
mercedem  jusli 
accipiet.  f 
42.  Etquicamiae 
potum  /iederit 
oni  ei  minimls 
istis  calieem 
aqoae  fHfidae 
tantom  in  no- 
mine  meo  : 
amen  dico  t o- 
bis,  qoia  (d)  non 
peribit  merces 
soa.  f 

GAPUT  XI. 
i.  Etfaetom  est« 


GODEX  BRIXIANOS. 

lebor  et  ego  illom  cor;im  Patre  meo  ((oi  in  caeils 
est.  qoi  auiem  negaverit  me  corani  hotninioiis  he- 
gabo  et  ego  eum  coram  Patre  meo  qtll  ^st  tn  caetis. 

Nolite  arbitrari  quia  veni  mittere  pacetA  iiip^r 
lerram.  non  veni  paisem  mittere  sed  gUdiuin.  Vekil 
enim  separafe  hominem  adversus  patftm  ^uum.  et 
flliam  ndversus  matrem  suam.  et  inilnici  hoDiililk  do- 
nestici  ejus. 

Qui  diligit  patrem  aoi  matrefn  pius  qu:lm  the. 
non  est  mc  dlgnus.  (h)  et  qui  ditigit  filidm  atlt  nilam 
plus  quam  me.  non  est  me  dignus.  f  fct  qoi  non  ac- 
cipit  crucein  Soam  et  sequitur  me.  HOh  est  me  di- 
gnus.  Qui  invenit  aniinam  suam  perdet  illam  ei  qui 
perdiderit  «nnimam  suam  propter  me  inveniet  eam. 


qiii  recipii  jnstum  in  nomine  Justi  mereeilem  Jusli 
accl(^let.  f 

El  quicunqiie  potam  dederil  oni  ex  minimis  isils 
calicein  aqiiae  frigidae.  lantum  in  noniine  diseipiili 
amen  dico  vobis.  non  perdet  mercedem 

Et  fnctum  est. 


VAHIANTES  liBGTIONBS  CODIGIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


'  negabo  et  ego  eum 

'  separare 

*  et  nurus  adversus  socnim  soam  : 

^  diligit....  pltisqt^ 

'  plasquam 


'  accipit...  et  sequitor  me, 
»  Inveirtt 

*  eam.  Qui  reeipit  (itccoRiegifailer) 

*  peribit  merces  ejos. 


BLANGHINI  NOTJi:. 


ia)  Ita  et  cod.  Gant.  viov,  e  Luca.  —  (b)  Ifeec,  ei  qni,  etc.,  usque  ad  me  dtfftm  ,  desmi  in  cod.  Gani.  Gr. 
cl  Lat.  —  (<0  naec ,  eiqui  recipii,  eic,  osqoe  ad ,  eutifki ,  desont  fai  Gant.  Gr.  et  Lat  —  (<l)  Ita  et  eod. 
Cint.  ♦«  fA^  airoADTQci  6  fxtaOof  «yrou. 


cum  consum- 

masset  Jesus , 

praecipieos 

Yii.  discipvlk 

8uis,  transiU 

inde  ut  doct- 

rei  ei  praedi- 

caret  in  civi- 

tatilMis  eonmi. 

S.  Johannes  aiHaai 

curoaodisset 

in  carcere 

opera  .  .  •  •  4  Mk 

tens  (^)  di  •  •  •  . 

5. 1.  ssoos  t,ait :  Tii 

es,  q.  i  TeiHii* 

ru...S9ajik] 

vm  eipecia- 

mus. 

4.  Respondeai 
autem  Jesus» 
diiit  illis :  Eun- 
tes  renunlia- 
le  Jolianni  quae 
audisiisy  ei  vi- 

5.  detis.  Gaefd  fi- 
dent,  (iQ  et  cliilili 
amboUnt,  ie« 
prosimundan* 
tor,  et  sordi 
aodiont,  el 
toi  resargoM^ 
et  pauperes 
erangeJizao- 

6.  tor  .  .  . 
•  ui  in  roe 
.  .  .  n  foeffit 
scandaliza- 

7.  tos.  AbeUBll* 


CODEl  TmCXLLEllS». 

....  oepit  Jesos  dl- 
cere  ad  tur- 
bas  de  Johan- 
ne  Baptista : 
Qoid  existis  in 
deserto  Tide- 
re?  arondi- 
nem  a  ventis 

8.  agilari?SedqoM 
eiistis  videraf 
honiinem  mol- 
libos  vestitunif 
Ecce  qui  mol- 
libus  vestioo- 
tur  in  domi- 
busregom 

9.  sunt.  Sed  qoii 
eiistis  vide- 
re?  pr  .  .  elimf 
Utiqoe    .  •  . 
vobis,  ecc.  .  .  » 
plusoua.  .  •  . 
propne.  «  .  ;  .  « 
iO.  Hic  est  (().*.« 
de  quo  di.  .  .  . 
est.  £cce  ego 
roitto  an- 
geluin  me- 
um  ante 
faciem  me- 
am»  et  para- 
vit  viam 
tuam  an- 
teie. 

11.  Amen  dice  vo» 
bis,  non  sur- 
reiit  inter 
natos  muli^- 


CVAmBLItlM  SBCMWeyil  MAttllifiMt. 

cum  consum-  scandalizatus. 

masset  Jesus  (#)  7.  Abeuntibus 


fM 


oioa 


rum  major 
Jobanne 


verba  taaec,  f 
praecipiens  xii. 
discipulis  suis» 
transiii  inde 
ut  doceret  et 
praedicaret  in 
civilatibus  e«i#oili. 
2.  Johannes  ailletai 
cum  audisset 
in  carcere 
opera  Gbristi , 
miltens  (b)  dtsdpQ- 
los  suos,  4* 
8.  et  all  illis  : 
Euntes  dicite : 
Tu  es,  qui  ven^ 
turus  es,  an 
alium  expeciafOtM. 

4.  Respondens 
autem  Jesus , 
ait  illis  :  Eun- 
tes  renuntiate 
Johanni ,  qbd<$ 
(c)  «udiils,  el 
videtis  f. 

5.  Caeci  videlH^  {d}\ 
et  claudi 
ambulant,  le- 
prosi  mundait^ 

tur,  et  surdi 
audiunt,  et 
mortui  resur- 
gunt,  et  pau- 
peres  evoii- 

6.  eelizantor : 
Et  beatus, 
qui  in  me 
non  fuerH 


autem  illis, 
coepit  Jesus 
docere  ad 
torbas  dii  Jo- 
hanne  Baptistt : 
Quid  eiislis 
in  deseHom 
videre?aruH- 
dinem  a  ventd 

8.  nioverlf  Sed 
quid  existis 
videre?  boilll«. 
nem  moUibus  (el 
vestimentis  f  in^ 
dutum  f  BcCe  qoi 
moUibos  vesUlHl- 
tur  in  domibm 
regum  sont. 

9.  Sed  (tttid  ^miis 
videre?propheliiHif 
Dico  vobis  etiara 
plusquam  pro^ 
phetam. 

10.  Hic  est  m  i» 
quo  scriptum 
est.  Ecce  ego 
mitio  angelulil 
meum  ante 
raciem  tttttl 

et  paravit 
vlam  tuam, 
ante  te. 

11.  Amen  dicb 
vobis,  non 
surrexit  inlef 
natos  mulierum 


•  .  •  .  otem  il- 

GODEX  OmBElENSld. 

qoom  consonimasset  JesuS,  praecipiens  doodecim  di- 
scipolis  suis,  translit  lilde  IH  do^Hiit  el  praedicaret  in 
civiUtibaseorum.Johannes  autem  *  quum  reelausoi 
mA  Io  carcerem  ,  audit  de  operibus  Christi,  misil 
doQisrx  discipttlis  suis  nd  Jesum,  diceiis  :  Tu  es,  qui 
veiiliiiroses,  an  0110.71  exspecumus.  Respondeiis  ao- 
t^itiiewrdi^itillls:  Euntes  renuntiaie  Johanui  qu^ 
aiidbtie  et  vidistis.  Caeci  videni ,  claiidi  ambulant « 
letMnosi  muoiUntur,  surdi  audiunt,  mortui  resur- 
guiit.  pooperes  evangelizaniur  :  ^t  beoius  esi,  *  qai 
n\m  iRerit  seahdaliaatus  lu  me.  lUis  auteiii  abeun- 
tilHls,  tt«pit  Jesus  dicere  ad  tiirbas  de  Johaime  ^ : 
Qoid  eiutis  in  deseriuin  videre?  arundineni '  vetilo 
adliiaiiif  Sed  quid  existis  videre?  homineni  mol- 
liMs  vestiiiHD?  Ecce  qoi  n^ollibus  vestiuntur  in  de- 
mibds  rcfoffl  sunt.  Sed  qoid  existis  videre?  pre- 
pkoiaaif  ^^tiam  dico  voms»  et  plus  quam  propbe- 
t^ni.  ilic  est  ^  enim  de  quo  scriptum  esi.  Eece  *  mitio 
ao^bm  meom  ante  ficiem  tuam ,  qui  praeparabil 
vioiift  tmuta  ante  te.  Ameo  dicp  vobis  1  neo  sorrexii 
Ulf^  itfikos  moliorum '  miyor  Johaone 

YAMANTE8  LBeTIONES  C0DIC1S  MS.  S.  GEftMANENSlS. 

^  «M  sMdHoet  Ib  earBere  <ypera  CbrisU ,  bUtleos  doos  *  a  veou»  moverif 

ctdM|^ilfeseft»iu«Mrltad|esoio,dM«iS:  *  el  eeo  dlco  vobis,  plus  qoam 

>  ait  '  est  de 

*  qoi  in  me  non  ^  ggo 

^  Baptisia ;  ^  iTopheta  nui|6r 

fiiWyNCHINI  NOTi£. 

(a)  Addit ,  tvr^a  tec.  etiam  CanUbr.  «i.  «od.  fevangeUofoai  iQ  CoiU  GoovUHi  eiCiii.opod  Mlliom  ble.  ot 
cap.  vu,  vers.iS.  —  (bS  Cod.  CanL  ur.  et  Lat.  et  Gou.  im  fiaOuTwy  ocOrov.  —  (c)  Ita  et  lextus  Gt*«cns  , 
^ovirt  xod  jSXtirm.  ---(d)  Addunt  ter  coiyuncliooe^  s|i  primem  et  alteram  cutn  textu  Grseco ,  tertiam  cum 
cod.  Cant.  xai. —(e)  Addunt,  vefifm^iifis.  Et  u4  leifi|S  Graecus  'nmxm.-^  (f)  Posl  hic  esl,  deest  emm^ 
ot  in  cod.  Cant. 


Jropbeia  major 
ohanne  Blp^ 

CODEX  BRIXIANUS. 

cum  consummasset  Jesus  praecipiens  duodecim  di- 
scipulis  suis.  trinslft  inde  ttt  doCetet  et  praedicaret. 
in  eivililibus  eorom. 

Johannes  auiem.  eoln  aodissei  ki  eareere  opera 
Ghristi.  mittens  {b)  discipolos  soos.  ait  iltl.  Ta  ee 
qui  ventorue  eSi  ao  oliom  espectamos.  Bi  respoo- 
dens  Jesos  aii  illts.  Eonti^s  reooiKiate  Jolianni  «uie 
aodistis  et  vidisiis.  Caeei  videoi  daudi  ombohnt. 
leprosi  mondaniur  surdi  aodioot  mertoi  resurgmil 
paoperes  evangeliiaotor.  et  beatos  M.  qoi  non  ftie* 
rit  seandalizatos  io  mOi  lllls  antem  obeoniibos  eoe- 
pit  iesos  dieere  ad  turboe  de  Jeliatme.  Quid  exlstis 
iH  desertom  videre  arondlnem  a  vento  meveti.  Sod 
quid  existis.  vidore  hominem  mollibos  {e)  vesiiinen» 
tis  t  indoiom.  Ecee  ooi  mollibos  vestioMor  in  do- 
mtbos  re^um  soiit.  bed  quid  eklstis.  vldere  pn^ 
pheum.  btiam  dico  vobis  et  plnsf|oam  prophetam. 

Hic  est  enfm  de  qoo  oeribtom  esi.  IdQce  ego  mitto 
angelom  meom  aiite  fociem  luam  qoi  ploeparavft 
viam  loam  ante  le.  AoSen  dieo  voMe  non  sorreKil 
ioter  natos  moiierom.  mojor  lohamie   Bap- 
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autem  mino.  • 
est  in  regno 
caelorum, 
m.  .  r  esi  il- 

12.  lo.  .  .  d.  ebtts. 
hannis  Ba.  .  . 

.  .  ae 

.  , m  co- 

gitur,  elcogen- 
tes  deripiunt 

13.  illud.  Omnes 
enim  prophe- 
taCj  et  lex,  usque 
ad  Johannen , 

Jrophetave- 
4.  runt :  el  si  vul- 
tis  scire ,  ipse 
est  Helias,  qui 
Tcnturus 

i5.  est.  Qui  habet 
aures  audien- 
di ,  audiat. 
16.  Gui  autem  si- 
milem  aestima- 
bo  generatio- 
nem  istam  ?  Si- 
milis  est  pue- 
ris  sedentibus 
inforo,  etad- 

mantibus 

invicemy  e. 


;•   .   » 


monium  ha- 

19.  bet :  Venit  flli- 
us  hoipinis 
manducans 

et  bibens,  et 
dicunt :  Ecce 
homo  vorax, 
et  potator,  pu- 
blicanorum 
et  peccaio- 
rum  amicus. 
£t  justifica- 
ta  est  sapien- 
tia  a  filiis  suis. 

20.  Tunc  coepit  in- 
properare  ci- 
vitatibus  in 
quibus  factae 

sunt  plurimae 
virtutes  ejus, 
quod  non  ege- 
rint  paeniten- 
tiam. 

21.  Vae  tibi  Coraza- 
in,  (b)  et  f  Bedsaida  : 
quia,  si  in  Tyro 

et  Sidone  fac- 
tae  essent  vir- 
tutes,  quae  fac- 
tae  sunt  in  vo- 
bis,  olim  in  ci- 
licio  et  cine- 
rem  paeniten- 
tiam  egissent. 

22.  Amendicovo- 
bis  :  Tyro  et  Si- 
done  remis- 
sius  erit  in 
diejudicii,  quam 
vobis. 


17.  mus  vobis,  et 
non  saliastis  : 
lamentavimus  (a) 
vobis,  t  et  non 
planxistis. 

18.  Venitenim 
Johannes  neque 
manducans , 
neque  bibens , 

CODEX  GORBEIENSIS. 

BaptisU  ;  qui  autem  minor  est  in  regno  coelorum  i 
majorestillo.A  diebus  autem  Jobanuis  Baptistae  us- 
quenunc,regnum  coelorumvim  patitur,  et  violenti  * 
rapiuntillud.Omnesenimpropbeiae,eilex,  usque  ad 
Jonannem .  prophetaverunt :  et  si  vultis  '  recipere  , 
ipse  est  Elias,  qui  venturus  est.  Qui  habel  aures  au* 
diendi ,  audiai.  Gui  autem  similem  aestimabo  gene- 
rationem  isum?  Similis  est  pueris  sedentibus  in 
foro,  *  qui  clamantes  coequalibus  dicunt :  Gecinimus 
vobis,  et  non  saltastis  :  lamenuvimus,  et  non  plan- 
xistis.  Venit  enim  Jobannes  ne^ue  manducans ,  ne- 
que  bibens,  et  dicunt :  Daemonium  habet.  ^  Et  venit 
filius  hominis  manducans  et  bibens,  et  dicunt :  Ecce 
homo  vorax,  et  poutor  vini ,  publicanorum  et  pec- 
catorum  amicus.  Et  justificaia  est  sapieniia  a  filiis 
suis.  Tunc  '  coepit  exprobrare  civiutibus  in  quibus 
facue  sunt  plurimae  virtutes  ejus,  eo  quod  non  ege- 
rint  poeuitentiam.  Vae  tibi  *  Gorazain,  et  Bethsaida : 
quia ,  si  in  Tyro  et  Sidone  facUe  essent  virtutes , 
quae  factae  suni  in  vobis,  olim  in  cilicio  et  dnere 
poenitentiam  egisscnt.  Verumumen  dico  vobis  : 
Tyro  ei  ^  Sydonae  tolerabiiius  cril  in  die  judicii , 
quam  vobis. 


tisU :  gui  au- 
tem  minor  est 
in  regno  cae- 
lorum,  major    ' 
ejus  est. 

12.  A  diebus 
autem  Johan- 
nis  Baptisue 
usque  nunc, 
regnum  caelorum 
cogitur,  ei  cogen- 
tes  diripiunt 
illud. 

13.  Omnis  enim 
propheu,  et 
iex,  usque  ad 
Johannem ,  pro- 
phetaverunt : 

14.  et  si  vultis 
scire,  ipse  est 
Helias ,  qui 
venturus  est. 

15.  Qui  habet  au- 
res  audiendi , 
audlat. 

16.  Cui  autem  si- 
mile  aestimafio 
|;enerationem 
isum  ?  Similis 
est  pueris  se- 
dentibus  in 
foro,  et  cla- 
mantibus  ad 
invicem,  di- 

17.  centes  :  GanU- 
bimus  vobls , 

el  non  salta- 
stis :  lamentavi- 
mus  (a)  vobis,  f 
et  non  plan- 

18.  xistis.  Venit 
enim  Johan- 


nes  neque 
manducans, 
neque  bibens , 
et  dicunt :  Dae- 
monium  habet : 

19.  Venit  filius 
hominis  man- 
ducans  et 
bibens.  et  di- 
cunt :  Ecce 
homo  vorax , 
et  potator, 
publicanorum 
et  peccatorum 
amiciis. 

20.  Tunc  coepit 
improperare 
civiutibos 

in  quibus  fa- 
cue  sunt  plu- 
rimae  virtuies 
ejus,  quod 
non  egerint  poe- 
nitentiam. 

21.  Vae  tibi 
Corozain ,  (b) 
et  f  Beuaida  : 
quia,-  si  in  Ty- 
ro  et  Sidone 
factae  essent  vir- 
tutes,  quae  fac- 
tae  sunt  in  vo- 
bis ,  olim  in 
cilicio  et 
cinerepaeni- 
teniiam  egissent. 

22.  VerumUmen 
dico  vobis  : 
Tyro  et  Sydoni 
tolerabilius 

erit  in  die 
judicii,  quam 
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tista  qui  autem  minor  est  in  regno  caelorum  major 
est  illo. 

A  diebus  autem  Johannis  Bapiistaeusquenuncre- 
gnum  caelorum  vim  patitur.  et  violenti  rapiunt  illud. 

Omnesenim  prophetaeet  lex.  usque  ad  Johaniiem 
propheuverunt.  et  si  vuliis  percipere  ipse  est  Helias 
qiii  ventunis  est.  Qui  habet  aures  audiendi  audiat. 

Gui  autem  adsimilabo  generationem  istam.  Similis 
est  pueris  edentibus  in  foro  et  clamantibus  ad  al- 
terutrum  dicentes.  CanUvimus  vobis  et  non  Mustis. 
lamenUvimus  et  non  planxistis.  Veiiit  enim  Joban- 
nes  neque  manducans  neque  bibens  et  dicunt  Dae- 
monium  habet.  Venit  autem  filius  hominis.  mandu- 
cans  et  bibens.  et  dicunt  Ecce  homo  vorax.  et  po- 
Utor  vini.  amicus  publicanorum  et  peccatorum.  Et 
justificaia  est  sapientia  a  filiis  suis.  Tunc  coepit 
exprobrare.civitatibus  in  quibus  facue  sunt  plurimae 
virtutes  ejus  quia  non  egerunt  paenilentiam.  Vaa 
libi  Chorazain.  Vae  tibi  Beteaida  quia  si  in  Tyro  et 
Sydonc  facue  fuissent  virtutes  quae  facUe  suni  iii 
vobis  olim  ulique  in  cilicio  et  cinere.  paenitentiaia 
egissent.  VerumUmen  dico  vobis.  Tyro  et  Sydoni 
remissius  erit  in  die  judicii  quam  vobis. 
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>  diriplant 

■  scire,  ipse 

»  et  clamantlbus  ad  invicem,  et  dicentibos :  CanUvimiis 


^  venil 


*  Jesus  coepit  increpare 

'  Corozain 

^  Sidoni  remissius 


BLANGHINIi  NOTi£. 
(a)  Addunt,  tobis.  Et  iu  textus  (^raecus  v/uv.  — (^)  lu  et  cod.  Gant.  xoi. 
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GODEX 

23.  Et  IQ  Caphar- 
naum»  num- 
quid  usque  in 
caeloro  exal- 
ta?eris  ?  (a)  aot  f 
usque  in  infer- 
Dum  descen- 
des.  Quia,  si  Id 
Sodoniis  fac- 
tae  faissent 
Tirtutes,  quae 
factae  sunt 
in  te,  fortac 
mansissent  us- 
que  in  hodier- 
num  diem. 
i4.  Tamen  dico  to- 
biSy  qoiaterrae 
Sodomorom 
remissius  erit 
in  die  judicii , 
quam  vobis. 
%$.  In  illo  tempore 
respondens 
Jesus  dixit :  Con- 
fiteor  tibi,  Pa- 
ter,  Doffiine  cae- 
li  et  terrae, 
quia  abscon- 
disti  haec 
a  sapienii- 
bus ,  et  pm- 
dentibns , 
et  reYelas- 
ti  ea  panro- 
26.  lis.  Ita '  Pater  : 
qnoniam 
sic  f .  .  .  t  pla- 
citum  an- 
te  te. 
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VERGELLENSIS. 

27.  Omnia  mihi 
tradila  sunt 

a  Paire  meo. 
et  nemo  no- 
▼i(  Filium , 
nisi  Pater  :  ne- 
que  Patrem 
quis  novit , 
nisi  Filius, 
et  cni  volue- 
rit  Filius  re- 
velare. 

28.  Venite  ad  me 
omnes,  qui 
laboratis , 

et  onerati 
estis ,  et  ego 
vos  reflci- 

29.  am.  Tollite 
jugnni  me- 

um  super 
vos,  et  disci- 
te  a  nie ,  qnia 
mitis  sum, 
et  humilis 
corde :  et  in- 
venietis  re- 
quiem  ani- 
mis  vestris. 
50.  Jugum  enim 
meum  sua- 
ve  est,  et  onus 
meum  leve. 

CAPUT  XIL 
1.  est.  In  illo 

tempore 

itJesus 

co (b) 

tis  f  :  discipuli 
autem  ejus 
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Et  to  Capharnaum ,  *  numquid  usqne  ad  coelum 
exaliaberis  ?  usque  ad  infernum  descendes.  Quia,  si 
in  Sodomis  factae  essent  virtutes  ,  qu.te  faciae  sunt 
in  (e, '  forsiian  mansissent  usque  in  hunc  diem.  Ve- 
ramtamen  dicovobis,  quia  *  Soilomae  remissius  erit 
in  die Jndicii ,  qoam  vobis.  In  illo  tcmpore  ^  aii  Je- 
sus  :  Gonfitebor  (ibi ,  Dens ,  Paier  coeli  et  lerrae  , 
quia  tliscondisii  baec  a  sapientibus ,  ei  prudenti- 
bus ,  et  revelasti  ea  parvulis.  Iia  Pater  :  qnia  '  sic 
tibi  placoit.  Omnia  milii  tradila-sunt  a  Paire  meo. 
Et  nemo  '  cognoscit  filium,  nisi  Pater  :  neque  Patrcm 
^  cognoscit  quis  ,  nisi  Filius  ,  c(  oui  voluerit  Filius 
revelare.  Venite  ad  me  oinnes,  qui  luboratis,  et  onerati 
esiis,  et  ego  vos  reficiam.  Tolliie  jugum  meum  su- 
per  vos,  et  discite  n  me,  qnia  niitis  sum,  et  hiimilis 
corde  :  et  invenietis  rcquiem  animabus  vestris.  Ju- 
gum  enim  meum  suave  cst ,  et  ouus  meum  leve'. 

XII.  In  tempore  illo  abiit  Jesus  *  sabbathis  per  se- 
getem  :  discipuli  autem  ejus 


25.  vobis.  Et  to 
Gapbamaum , 
numquid  us- 
que  ad  caelum 
exaltaberis  ?  (a) 
aut  f  usque 
In  infernum 
discendis. 
Quia ,  si  in 
Sodomis  factae 
fiiisseiit  ( hic  fue' 
rmi  omi$sa  ab  an- 
tiquario  ver- 
ba,  virtu- 
tes ,  quae  fa- 
ctae  sunt )  in 
te,  forte  man- 
sissent  usque  in 
hodiernum  dicm. 

24.  Amen  dico 
vobis,  quia 
terrae  Sodo- 
roorum  remis- 
siuserit  in 
die  judicii , 
ouam  vobis. 

25.  In  illo  tem- 
pore  respon- 
dens  Jesus  di- 
xit :  Confite- 
or  tibi ,  Pa- 
ter,  Domine 
Deus  caeli 

et  terrae ,  quia 
abscondisd 
baec  a  sapien- 
tibus,  et  pru- 
dentibus,  et 
revelasii  ea 

26.  parvolis.  Ita 


Pater  :  quoniam 
sic  fuit  bene- 
placitum  ante  te. 

27.  Omnia  mihi  tra- 
dita  sunt  a  Patre 
meo. 

Et  nemo  novit 
Filium,  nisi  Pater : 
neque  Patrem 
quis  novit,  nisi 
Filius .  et  cui  volue- 

28.  rit  Filius  revelare. 
Venite  ad  me 
omnes,  qui 
laboraiis,  et 
onerati  estis, 

et  ego  reficiam 

29.  vos.  Tollite 
jugum  meum 
super  vos,  et 
discite  a  me, 
quia  mitis 
sum,  et  humilis 
corde :  et  in- 
venietis  re- 
quiem  animis 

30.  vestris.  Jugom 
enim  meum 
suabe  est,  et 
honus  meum 
leve  est. 

CAPUT  xn. 

1.  Inillotem- 
pore  abiit 
Jesus  per  sege- 
tis  (b)  sabba- 
tis  f :  disci- 
puli  autem 
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Et  tu  Capharnaum  oune  usque  ad  caelum  exaltata 

es  usque  in  infernum  aescendes.  Quia  si  in  Sodomis 

factae  fuissent  vir(utes  quae  fac(ae  sunt  in  (e.  forte 

mansissent  usque  in  hodiernum  diem.  Verumtameii 

dico  vobis  quia  terrae  Sodomorum.  remissius  erit  in 

die  jiidicii  qiiam  libi.  In  illo  tempore  respondens 

Jesus  dixii  ConHiebor  tibi  Pater  Domine  caeli  et 

terrae.  qui  ^  abscoiidisii  haec  a  sapientibus  e(  pru- 

deiitibus.  et  revelasti  ea  parvulis.  Ita  Paier  quoniam 

sic  complacuit  in  conspeciu  tuo.  Omnia  mihi  tradita 

sunt  a  Patre  meo.  Et  nemo  novit  Filium.  nisi  Pater. 

neque  Patrem  quis  novit.  nisi  Filius.  et  cui  voluerit 

Filius  revelare.  Venite  ad  me  omnes  qui  laboratis 

et  onerati  esiis,  et  ego  vos  requiescere  faciam.  Tol- 

lite  jugummeum  super  vos,  etdiscite  a  me  quia  mi- 

tissum.   et  humilis   corde.  et   inveiiielis   requiem 

animabus  vestris.    Jugum  enim  meum  suave  est  et 

oiius  meum  leve  est.  In  illo  (empore  abii(  Jesus  (b) 

sabbads  f  per  sege(es.  discipuli  autem  ejus 
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•  novit 


'  quisnovit...  etsicui 

•  est. 

*  pcr  segetes  sabbathis 


*  qoae  osqoe  in  ooeliim  exaltaberis,  usqoe  in  * 

*  lorte  mansissent  in  bodiemum  diem 

*  terrae  Sodomorum 
^  respondens  Jesus  dixit :  Gbnfiteor  tibi  Pater,  Domine, 

*  qooniam  sic  fiiit  beneplacitum  ante  te. 

BLANGHINI  NOIM. 

*  Hanc  lectionem  codicis  San-Germanensis  reperit  duplex  intelligentia^  etc.  Gonsoleejnsdem  Gomment., 

S.  Hieronymos ,  dici(  enim  :  In  altero  exemplari  re-  lib.  ii,  in  cap.  xi.  Matth. 

perimu$  :  et  to ,  Capharnaum ,    quae   usque    in  cpe-  ^  Sic. 
fuoi  eialtata  es,  osqoe  ad  infema  descendes.  Et  e$t ' 

(a)  Addont,  aut,  Et  ita  cod.  Gant.  Lat,  e(  Gr.  tJ.  —(6)  l(a  et  (extus  Grapcns ,  totc  (T«e§(c*t.  'j 
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CPMXVEIUIPLMH^IS- 


eoeperani 
eveilere  |^ 
eai,  itf  qMBiiiH 
i.  cire.  Tt«  .  . 
auteni  Tiden- 
tea 


■  ,#»•- 


DiKlpuIi  0(1 
bciunt  qnAit 


le  diiit  eis : 
Hon  legitlis 
qnid  feclt  p«r 
vid,  ciim  fw^ 


in  domumX.  .  , 
el  pane*  itcftBf)- 
Bltionig  mai^ 
ducavit,  qn.  .  ■ 


6.  Dii»  aulew  v^ 
bis,  qa  ...|^p(a 
niaior  eit  |ilc. 

7.  Si  enim  seu^ 
lis,  quid  est:Ri- 
serlcordiiin 
lolo,  et  noii 
sacriflciuiD ; 
numquan) 
condemiiUr 
setis  innocefh 

8.  les.DominuBB||aiip(() 
sabbaii  m.... 

bo . .  iiiiB 
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ejus  eiiiriniea  sabbalDm 

coeperunt 


5.  Aut  noD. 

tislD 

ubb.  .'..'. 


sabbatis  cunT 
re  T  ui  accus^- 
rent  eum. 
11.  Ipse  auUK) ))»' 
lit  illis :  Qai» 
....obis,  qsfll^ 

b m,  eis( 

ceeiderit  ia 
foTeam  Eabi% 
to,  non  tejwr 


Tellere  spicas, 
et  manduore. 
SL.  Pliarisaei 
autem  vtdenies  («) 
illoi,  f  dlxe- 
nint  ei :  EcCB 
discipuli  lui 
faciuDt  quod 
non  licet  eii 
Tacere  sabbatii. 
3.  Ad  ipce  diut 
eis  :  Non  le- 

!;istis  quid 
ecerit  David, 
cum  esuriret 
ipse,  et  qui 
cum  lllo  ffWt: 

4.  quomodo  itt- 
trolTil  in  do- 
mum  Dei, 

et  paoes  pnr 

Saaitionis  ma^ 
ucabit,  (») 
quod  t  noD 
licebai  eis 
manducare, 
ne([ue  his 
qui  cum  illQ 
eranl,  nisi 
solis  saci . 

5.  Aut  non  1»- 
gtstis  j|i  1«- 


TJolant,  et 
sine  crimine 
6.  suni?Diee 
lutem  Tobii, 
quJa  sabbaU 
maior  est  hit. 
'  7.  Si  eniM  wi' 
reiis,  i|uid  «H ; 
HlsericordiaB 
Tolo,  quam 
•acriQciam  : 
immquam  coi»- 
demDasieliB 
innocentes. 

8.  Dominus  esl 
eniiB  («).sab- 

baii  Olius  hooiimt. 

9.  Ei  inde  tranioa 
venil  in  Byn>gogaB 

10.  eonim.  El 
ecce  bomo  (tff 

hibera  arliba. 


banteum,  <  __ 
tes:  SiHcet 
sabbaiis  curant 
ut  accusareM 
II.  eum.  [pse 
auiem  dixii 
illi8:Quisei 
Tobis,  {t)  babet  f 
ovem  unam,  st  (ff 
ceciderit  in  f  to- 
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*  esnriebant  u  cwjijerunt  sptcu  eKlfe^ ,  ei 
manducare.  Ph.Vriiati  autera  '  coih  vldiEsenl  illos, 
dlxerunt  ei  :  Ecte  dfBfiyutt  loi  Aiciunt  quod  non 
licet  *.  leaa^  vero  re^pondcfjs  aii  illis  :  Hon  ic- 
^siis  quifl   receiil   payid,  '  quaudo  esurissa  ijisL-, 

K.  qiij  cum  e<i  eran(  :  i^j^pratiio  inirayjt  iiidouiuin 
ei,  ci  pncs  propnsitjonis  *  edidii,  quos  iion 
lice^t  ei  niaiiducarc ,  nequc  eis  qui  cum  illo 
jUanl,  ii)sisolis».icerdotibusTauInonIegisli.<iiii  lege, 
qiioniam  G^l^bathis  sacerdolesin  templu  saMvailiuiii 
Tiplant,  et  siiie  crimine  sunl  ?  Dico  *  enim  viibjs,  quin 
m^jiis  est  "  hic,  quam  lcmplum.  Sieuim  scirelis,i|uiJ 
°iil :  UlsencDrdiam  volo  ,  quam  sacrincium  :   num- 
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,  CDwru 

auiem  tI_ _  __. „,. 

puli  lui  raciuntqund  MMiIicei' ftkbere  in  sabbato. 
Ad  ille  diiii  eis  Nqn  legist|s  quid  fpfk  UaTid 
guapdo  eiuriii  ipse  ei  qiii  cun  90  enal  qwMne- 
00  infrabitiD  domun  Deietpanespr»pffaibMnBiaii- 
iJveaTif'  quos  non  liceliat  el  maDduMrs.  iieqiw  liis 
qui  cum  illo  eraitt  nlsi  soiis  sacerdotibiia.  Aul  non 
legislii  in  lege  quia  s^<t>l>at>s  lacerdoiea  jn  leaiplo 
sabbaiuin  TiuUnt.  ei  siiie  eriniiiie  swl.  Dieo  au:eui 
vobit  quia  templo  major  esi  bie>  Si  ■luen  idretiB 
Ipid  esi  Hisericordiaiii  volo  quam  aacriBciam  nnn- 
^ !_  innocentes.  r~~ ' 


qii.-in)  cbiidemiiBsseiis  innocenles.  Dominus  enim  est  etiam  sabbati  filiui  hominii.  El  transieni  inde  Tcnit 
..i.i.^.i::  ni;..„  i.^™:..:..  ci  >  ...A^  ii....<^i>nc  vo.,ii  i,.  „,  ijgagogam  eorum  Et  ecce.  homo  (d)  eni  f  ibi 
ioanumliabeni  aridam.  et  iaierrogabant  enin  diee»- 
lei.  Si  licet  aabbatii  curare.  ui  SGCiiiarrat  eum. 
Ipse  autem  dixit  eis  Quis  est  ex  Tobii  homo  qai 
llVbet  oTcm  unam  ei  »i  c  ^  ecideiit  sabbaiis  iii  lo- 


pabbatbi  Dlius  bomiiiis.  El  '  inde  iransiens  veiiil 
Synagog»in  ipjorum.  Efecce  eral  ibi  quidaui  ha- 
beps  innnum  aridam  ,  el  inierrogabani  eum  ,  diceii- 
us:  Si  licei  salibailiiscurare?  ut  ac(U.'arent  eum,  " 
Jfesus  aiiLem  ail  illis  :  Quis  de  vobii>  bomo  ,  habens 
Qvem,  si  ceciderit  sabbaibo  in  foveam,  nonNe  appre- 
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■  eiDrlentei  coeperunt  tenere  ipleas,  ■  iranslens  iDde  Jesui...  eorum 

•  vtdeniei  eos. 


■  lutem  TOtili,  qnia  sabbitbo  i^ 


'estb|i: 


' ,  ndDne  t^in>lw  Mm  ^i 
t  «4  tiqfnp  (vel  m.  w 


BLANCHUO  NOJiG. 
■  Notal  idem  HierODjmui  paniculam  Me  iMetiduui     ur  ttmpti  ichcoI. 
g  IM!?f  ¥»fli !  ^»«1  f^*  '«»F>:«rmf1h  m  «rtw-        *  Ewrlto  m  «■ 
mtm  loet  tii  ,  ^noi  major  iff)!n  *4  ^l^  V'^.  Pm**- 

Ja)  Addii  Ulot.  Et  iu  cod.  Csnt.  nOrttc-  Et  fbrte  eiim  TrnwU- 
I.  Cant.  Lat.  ei  Gr.  —  (e)  Ania  wUaii ,  doett  ttiam.  E(Ta  In 


t»m4tm  LhHsdm.  —  (*)  lu  m 
cod.  Cani.  —  (d)  Addnnt ,  «rol ,  ut  tettni 
ui  La  eod.  CaAt.     '    ' 
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bit  eam  et  le-  tus,  in  quo  eam  el  levabit  t  clegi,  dileclot 

12.  TaYitT  QnililQ'  bene  placu-  12.  Quanto  m^is  meus,  in  quo 

magis  melior  it  (b)  anima  roet  +.  melior  est  horoo  bene  placuit  (^) 

est  homo  ovi?  Ponam  spiritttm    ^  ove?  Itaque  anima  mea  f . 

Itaque  licel  sifl^  meum  su-  licet  saboatis  Ponam  spiritum 

•  •  atis  beneia-                  per  eum,  et  13.  benefacere?  meum  super 
cere  ?                               judicium  Tunc  eum,  et 

15 boroi-  gentibus  ad-  ait  homini :  Ex-  judicium 

xtenda  nuntiavit.  tende  manum  aeniibus  adnun- 

nom  toain.  i9.  Non  con-  tuam.  Et  exten-  19.  liabit.  Non 

tendil  tendet,  ne-  dit  manum  suaro,  contendet,  ne- 

m  mro»  que  clama-  et  restituia  que  clamabit, 

litota  vit,  neque  est  ei  sicut  neque  audiet 

....  sicot  et  audiet  ali-  altera.  aliquis  in  pla- 

alten.  quis  in  pla-  14.  Ei  exeuntes  teis  vocem 

14.  Et  eseontei  Pba*         teis  vocem  Pharis^-ei,  con-  20.  ejus  : 

risaei,  conai-  20.  ejus :  haroo-  silium  faciebant  arundi- 

lium  faciebaot  dinem  quaa-  adversus  eum,  nem  quassatam 

adversoa  eoro»  satam  non  uteumper-  non  conrringet, 

nt  eom  perde-  conrrin-  derent.  et  linum  fu- 

i5.  reot.  Jesoeaoleoi         eet,  et  linuro  15.  Jesus  autero  miganiem 

sciens  seeeea-  lumigan-  sciens  secessit  non  exiinguet, 

ait  inde :  el  v^  tem  non  ex-  inde :  donec  eiciat 

qiielumtur  tinguet,  do-  Et  sequebantur  victorinm  ad 

eoro  moiti,  #1  nec  eiciat  eum  multi ,  et  21.  judicium  :  ei 

coravit  eo«.  (a)  in  victoria  curavit  eos.  (e)  Om-  in  nomine 

Omnes  aoten  '  judicium  :  nes  autem  qoos  ejus  genies  spe- 

qnos  coravil  f  z1.  et  in  nooii-  curavitf  prae-  rabunt. 

16.  praecepiteii^  ncejusgeu-  16.cepiteis,  22.  Tunc 

nedivulga-  tesspera-  nepervul-  oblatus 

rent  illom.  bunt.  garent  il-  est  ei  homo 

i7.  Ut  adioipVm-  22.  Tunc  oblaios  17*  lum.  Ut  ad-  dacmonium 

tur  qood  dic^-  est  ei  homo  dae-  impleretur      «  habens,  eae-' 

lom  est  per  K-  monium  ba-  quod  dictum  cus,  et  muius 

seiam  propliA-  bens,  caecus,  est  per  Ese-  et  surdus,  et 

tam,  diceiUM  ;  et  mutus,  et  coi-  iam  propbe-  curavit  eum 

18.  Eecepn^r  raviteumita  tam,dicentem :  itautlo- 

meus,  aoeoi  ot  loqueretur,  18.  Ecce  puer  querelur,  et 

elegiy  dilec-  23.  et  videret.  Et  meus,  quem  videret,  j^t 
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hendens  elevabit  illaro  ?  Quantum  ergo  diflfert  homo  eam.  etlevalNt de  fovea.  Quanto  magis  melior  est  homo 

ab  ave  t  Ilaqtie  licel  sablNithis  benefacere  ,->aut  non  ?  ove.  Itaque  licet  sabbatis  benefacere.  Tuiic  ait  bominl 

Imc  aU  ad  horoieem  :  Porrige  manum  tuam.  El  Extende  manum  tuam.  Et  extendit.  et  facia  est  sana 

exMdii ,  ^  el  facia  est  aicul  altera.  Ei  *  exeuiiiea  sicut  et  altera.  Et  exeuntes  inde  Pharisaei.  consiliuni 

iode  Pbafiaaej,  consiliom  fecerunt  adversus  eum  ,  ot  fecerunt  adversus  eum  ut  perderenl  eum.  Jesus  au- 

*  pai4ereiii  iUom.  ^  Quo  cognito  Jesus  secessit  inde :  tem  sciens.  secessil  inde. 

el  fecoU  «Mnt  eom  njolli ,  el  •  curavit  illos.  Omnea         gi  secuiae  sunteiim  lurbae  mullae.  et  comminalu» 

ame^  qooa  cpravit  coinminatos  est  eis,  ne  eoro  est  eis  ne  manife^tarent  eum.  Ut  adimpleretur.  qudd 

roaiureaiareiit.    Ul    impleretur   quod    diclum    esl  dicium  estperEsaiamprophetamdicentein.Eccepucif 

per  Esaiam    proplietam,    dicentem  :  Ecce    puer  meus  quem  elegi.  dilectus  mens  in  quo  bene  comr 

roeoa ,  qoem  elegi ,  dilectos  •  quem  suscepit  anima  pjacuii  animae  meae.  Ponam  spiriium  meum  super 

nea.  Ponaro  spiriium  meum  super  cum,  et  judicium  eum.  ei  judicium  gentibus  adnuntiabit.  Non  coij- 

ge»tibaa  aduuntiabit.  Nom  contendet ,  neque  clama^  lendet  nequc  clamabit.  neque  audiet  quisquam  ii| 

hil»  iNique  aodiel  ^  quisqoam  vocem  ejus  in  plateia:  piaieis  vocem  eius.  harundinem  quassaiam  non  con- 

calamuin  qwassatom  non  confnnget,  cl  linum  fumi-  frlngei.  et  liniim  fumiganleni  non  extinguel.   doneq 

gaiie  Roo  exiinguet,  •  donec  ponat  judiciuro  ad  vin-  eiciiit  in  vicioriam  judicium.  ei in  nomiiie  ejosgenteii 

ceo^iias  •  ^  10  nontme  e|us  genies  sperabuiit.  Tunc  gperabuni.  ^    m    .  ^ 

oUaiosestei*bottoqoidamdaemoniumliabens,cae-         rr.,«^    '^1«,..«   ^d   ^:  u^^^  A^^^^^in.^  i.<kiu»nA 

cua^swliia  el  mulus,  elsaiiavit  illum  iia  ui  "sm-doa  ,  JrcVSf.i"!  .fin^a  ,5^1«  TT/^.  p^^^^ 

aodiM,  el  viderel,  el  ioqoeretur.  Et  ^  euidlrei.  Ipqueremr 

YAIllANTjES  LEGTiONES  CppiCIS  MS.  S  GERMANENSIS. 

*  et  reslitnta  •  meus,  in  quo  bene  complacuit  animae  meae. 

*  exeaotes  Pharisaei...  fociebant  ^  aliquis  in  plaleis  vocem  eius.  Arundineai  qoassa^m 

*  eom  perderent.  •  doDec  ejiciat  vicloriain  adjudiciamb 

^  Jesus  autem  sciens...  et  sequebanlur.  '  bomo  daemonium...  caecus  el  mulus,  et  curavit  eum 

*  coravit  eos  omnes.  El  praeceptt  ^ls  ne  provuigarent         *®  muius  loquerelur,  et  vidcrel.  £t  slupebant  in  enm 
eum.  Ut  aidiinpleretur  *" 

DLANCHINI  NOTi£. 

*  abras»  sont  penitus  duae  iitterae.  ^  S.  Hilarius :  Donee  cum  ejiciat  vicioriam  qd  jN- 

dtctum. 

la)  Adduotor  Tcrba ,  omnet  autem ,  quoi  curaHt ,  ol  in  cod.  Cant.  Lat.  et  Gr.  irocvTocf  ^i  oOc  i9fpe(Yrcvo>fv« 
*--(t)  b4  ei  laUoa  Grscoa  ii  ^xi  f^* 
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stiipehant  om* 
nis  turbae,  et 
dicebant :  Nam- 
quid  hic  est  fi- 
Hus  David? 

24.  Pharisaei  au- 
tem  audien- 
tes,  dixerunt : 
Hic  non  eicit 
daemonia 

nisi  iii  (a)  Beelze- 
bul  f  principem 
daemoniorum. 

25.  Jcsus  auiem  sci- 
ens  cogitatio- 

nes  eoriim, 
dixii  eis  :  Om- 
nem  regnum 
divisum  con- 
ira  se,  desola- 
bitur :  et  om- 
niscivitas, 
vel  domus  di- 
visa  contra 
se,  non  staYii. 

26.  Si  Saunas  Sa- 
tanan  ejcit, 
adversum 

se  divisus  est : 
quomodo  er- 
go  siavit  reg- 
num  ejus  ? 
27«  Quod  si  efto  in 
elzebul  eicio  (() 
daemonia  f ,  fi- 
lii  yestri  in  qQO  • 
eiciunt?  Ideo 
ipsi  judicis  erant 


28.  vestri.  Si  autem 
iii  spiritu  Dei  ego 
eicio  daemo- 

nia,  utique  adpro- 
piavit  in  vos 
regnum  Dei. 

29.  Aut^uomodo 
polest  quis  iii- 
trare  in  do- 

'  mum  Tortis, 
et  vasa  ejus 
diripere,  nisi 
prius  alligave- 
rit  fortem  ?  ei 
tunc  domum 
illius  diripi- 

30.  et.  Qui  non 
est  mecum, 
contra  me  est ; 
et  qui  non  con- 

§regat  mecum, 
ispargit 

31.  deo  dico  vo  .  . 
Omne  pe  .  . 

tum  et  blasphe- 
mia  remltte- 
tur  hominibus. 

32.  Etquicumqae 
dixerit  ver- 

bum  contra 
filium  bomi- 
nis,  remittei-- 
Be-    tur  ei :  qui  autem 
dixerit  contra 
Spiritum  sanctum, 
noaxemitte- 
tur  ei,  nec  in 
hocsaeculoyue- 
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mirabantur  omnes  turbae,  et  dicebant  :  Numquid  hic 
est  filiiis  David  ?Pharisaei  autem  *  audientes  hoc,  dixe- 
runt :  Hicnon  ejicii  daemonia  nisi  in '  Beelzebul)  prin- 
cipem  daemoniorum.  *  Videns  autem  Jesas  cogiiatio- 
nes  eoruin ,  dixit  ^ :  Omne  regnum  diyisum  '  ad- 
versum  se,  destituetur  :  et  omnis  civitas,  vei  domus 
divisa '  adversum  se,  non  stabit.  ^  Si  ergo  Satanas 
Satanam  ejicit ,  adversum  se  divisus  est  :  quomodo 
ergo  stabit  regiium  dus  ?  Quod  si  ego  in  ^  Beelzebub 
ejicio  daemonia  ,  fllii  vestri  in  .quo  '  cjicient  ?  ^^ 
Ideoque  judices  erunt  vestri.  Si  autcm  in  spiritu 
Dei  ego  ejicio  daemonia»  utique  adpropinquavit  ^^ 
super  vos  regnum  Dei.Aut  quomodo  potest "  aliquis 
iniroire  in  domuin  fortis,  et  vasa  ejus  diripere ,  nisi 
prius  ^*  alligaverit  ipsum  fortem  ?  et  tum  domum 
illius  diripiei.  Qui  non  est  mecum,  ^^  adversum  me 
esi :  et  qui  non  congregat  niecum  ,  **  spargit.  Ideo 
dico  Tobis  :  Omne  peccatum  et  blasphemia  ^*  remit- 
tuntur  hominibus;  qui  autem  in  Spiritum  Dei  bta- 
sphemaveritnon  remittitur  ei.  Et  quiquumque  dixerit 
verbum  adversus  filium  hominis  ,  remittetur  illi : 
qui  autem  dixerit  contra  Spiritum-sanctum,  non  " 
remittilur  ei,  neque  in  hoc  saeculo,  ne- 


audireL 

25.  Etsiupebaot 
omiies  turbae, 
et  dicei)ant : 
Numquid  hic 
est  filiiis 
David  ? 

24.  Pharisaei 
auiem  audien- 
tes,  dixerunt : 
Hicnonei- 
cit  daemones 
nisi  in  (a)  Belze- 
bul  f  principem 
daeinoniorum. 

25.  Jesus  autem 
sciens  cogitatio- 
nes  eorum,  dixit 
eis :  Omne  regnum 
divisutn  contra 
se,  desolabitur : 

et  omnis  civi- 
tas,  vel  domus 
divisa  contra 
se,  non  stabit. 

26.  Si  enini  Sa- 
tanas  Satanan 
eicit,  adversus 
se  divisus  est : 
quomodo  ergo 
siabit  regnum 

27.  ejus?Quod 
si  ego  in  BeU 
zebul  eicio  (b) 
daemonia  f , 
fili  vestri  in  quo 
eiciunt?  Ideo 
ipsi  judices 


erunt  vesiri. 

28.  Siautemin 
spiritu  Dei 
eicio  daemonia, 
utique  adpripiavit 
in  vosregnum  Dei. 

29.  Autquoinodo 
potest  quis  in- 
trare  iii  domnm 
foriis,  et  vast 
ejus  diripere, 
nisi  prius  ipsum 
alligaberit  for- 
tem  ?  et  lunc 
domum  illius  diripiet. 
50.  Qui  non  est  me- 
ciim,  contra  me 

est ;  et  qui  non 
coiigregat  mecum 
dispargit. 

5i.  Ideo  dico  vobis: 
Omne  peccatum 
et  blasphemia  re- 
mittetur  homiiii- 
bus ;  qui  autem 
in  Spiritum  san- 
ctum  blasphema- 
berit  non  remit- 
tetur  illi  peccatum. 
52.  Etquicumque 
dixerit  verbum 
contra  fiiiuni  ho- 
minis,  remitietur 
ei :  qui  autem  di- 
xerit  contraSpiri- 
tum  sanctum,  non 
remiitetur  ei,  ne* 
que  in  hoc  saeculo. 
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Et  siupebant  omnes  turbae  et  dicebanL  Numquid 
hic  est  filius  David. 

Pharisaei  autem  aiidientes.  dixeriint.  Hic  non  eidt 
daemonia.  nisi  in  Beetzebul.  principem  daemonio- 
rum.  Jesus  autem  sciens  cogitaiiones  eorum. 
dixit  eis  Omne  regnum  divisum  adversum  se- 
ipsum.  desolabitur.  et  omnis  civitas  vel  domus 
divisa  adversus  se.  non  stabii.  Et  si  SatanasSa- 
taiian  eicit.  adversus  semetipsum  divisus  est  qoo- 
modo  er^o  stabit  regnum  ejus.  Quod  si  ego  in  Beel- 
zebul  eicio  (b)  daemonia.  f  filii  vestri  in  qiio  eiciunt 
Ideo.  i|^i  judices  erunt  vestri.  Si  auiem  ego  in  spi- 
ritu  Dei  eicio  daemonia.  ulique  praevenit  iii  vos  re- 
gnum  Dei.  Aut  quomodo  poiest.  quis  intrare  in  do- 
mum  fortis  et  vasaejus  diripere.  nisiprius  aliigaverit 
fortem  et  tunc  domum  ejus  diripiet  Qui  non  esl  me- 
cum.  conira  me  est.  et  qai  iion  congregat  roecum 
spargit.  Ideo  dico  vobis  Omue  peocatum  et  blasphe- 
niia.  remittetur  hominibus.  Spiritus  autem  blasphe-< 
mia  non  remitteiur  hominibus.  Et  quiciimque  dixerit 
verbum  adversus  filium  hominis.  remittetur  ei.  qui 
auiem  dixerit  adversus  Spiritum  sanctum.  non  re- 
miitetnr  ei.  neque  in  hoc  saeculo 
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a 

4 

■ 
« 

8 


aodientes,  dixerunt : 

Beelietmi 

Sdens 

eis: 

contra  se  desolabUur 

contra 

Si  enim 

Beelzebul 

ejiciunt? 


>•  Ideo  ipsi 
^*  adpropiavit  in  vol>is 
ti  qois  intrare 
>*  •Uigaverit  fortem? 
**  contra 
«•  dispargit. 

**  remittunuir  hominibos.  Et  qaicumque  dixerit  verbom 
oontra 
>^  remiuetur 


BLANCHINI  NOTJS. 
(a)  Textus  Graeeui  Bcc>Ct6ov>,ut  codex  Ver€elL;Veron.  non  geminate.H^)  Ita  et  texta^Gnecas^tdi  imitimti 
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qiie  in  ruloro. 

55.  Aut  faciic  .  . 
.  •  .  m  bonain , 
et  fniciuf  ejos 
bonos :  aat  fati- 
le  arborem  ma- 
lam,  et  frucius 
ejus  malos :  ex 
fmctu  enim 
arl>orcogno8- 
ceiur. 

34.  Progenies  vipe 
ranim,  qnomo- 
do  potestis  bo- 
na  loqui,  cum 
sitismali?  Ex  a- 
bondantia 
enim  cordis 
os  loquitur. 

35.  Bonushomo 
de  bono  then- 
saurobona  pro- 
feret :  et  malus 
boroo  de  malo 
thensaoro 
mab  profert. 

56.  Dico  autem  to- 
Lis,  quoniam 
omne?erbum 
oiiosnm,  qnod 
locuii  rucriiit 
booiines,  red- 
denl  de  eo  ra- 
tionem  in  dle 

57.  judicii.  Unus- 
qnisque  eiiim 
ex  ▼erbis  sa- 
is  justificabi- 
tur,  aat  con- 


demnabitur. 
bo-      58.  Tunc  responde- 
runt  ei  quidam 
Scribarum, 
el  Pharisaeorum, 
diceiites :  Ma- 
gister,  volu- 
mus  a  te  signum 

59 

lem  respon- 
dens  ait  illis : 
Generatio  ma- 
la  et  aduliera  sig- 
num  quaerit :  et 
signuiii  non 
dabiiur  ei,  ni- 
si  signum  io- 
nae  Prophetae. 
40.  Sicut  cnim  fii- 
ii  Jonas  in  ven- 
Ire  ceti  tribus 
diebus;  et  iribus 
noctibus:  ita 
erit  (a)  et  f  Filias 
homiiiis  in  cor- 
de  terrae  iri- 
bus  diebus,  et 
tribus  nocii- 
4i.  bus.  ViriNi- 
nevitae  resur- 
gent  in  judi- 
cio  cuni  gene- 
ratione  isla , 
et  coiidero- 
nabunt  earo  : 
quia  paeniten- 
tiam  egeninl 
in  praedica- 
tione  Jonse. 


au- 
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J[ne  \n  futuro.  Aut  facite  arborero  bonam,  et 
nictoin  ejiis  bonum  :  aul  facite  arborem  mnlaro, 
et  froetum  ejus  maluin  :  ex  fructu  ^  eniin  oninis  ar- 
bor  agno&citur.  Progenies  viperaruro,  quoroodo  po- 
testis  boiia  loqni,  quiin)  silis  mali?  '  Naroexabundan- 
tia  cordis  unusquisque  luqiiitur  de  ore  suo  inala. 
Bonos  bomo  de  bono  tliesauro  proferi  bona  :  et  ina- 
los  homo  de  malo  thesauro  proferl  niali.  Dico  auteni 
Tobis,  mioniani  oninc  vorbum  oiiosuiii,  quod  loquuti 
focrini  bomlnes,  reddenl  '  de  eo  rationtm  in  die  ju< 
dicii.  ^  fcx  verbis  cniin  luis  justilicaheris,  ct  ex  ver- 
bis  tois  condemnaberis.  Tuiic  respundcrunt '  illi  qui- 
dam  ex  Scribis  Pharispeorum,  diccnies  :  Maglster, 
voiiimas  a  te  signuin  videre.  *  At  ille  respondens  ait 
ilJis:  Generalio  uiala  etadultera  signuin  quaerit :  el 
signum  non  dabitur  ei,  nisi  siguum  Jonae  Propheiae. 
Sicut  enim  fuit  Jonas  in  venire  ceti  iribus  diebus,  et 
iribtis  uociibus  ;  sic  ^  et  Filius  horoinis  erii  in  corde 
terrae  iribus  diebus,  et  tribus  noctibus.  Viri  ^  Niui- 
vitae  snrgent  in  judicio  cum'  hac  generaiione,  et 
damnabunt  ilUim  :  quia  poeniteutiam  egerunt  iu 
praedicatione  Jonae. 


neque  in  futiiro. 
55.  Autfacite 
arborem  bonam, 
et  fructuro  ejus 
bonuro :  aul  fa- 
cite  arboreni  roa- 
iaro ,  et  fnicturo 
ejus  roaluro :  naro 
ex  fructu  arbor 
cognoscilur. 
54.Progenies  vipe- 
rarum ,  quoroodo 
poiesiis  bona 
loqui ,  cum  sitis 
mali?  Ex  abun- 
dantia  enlm  cor- 
dis  os  loquilur. 

55.  Bonus  eniro  ho- 
mo  de  bono 
thensauro  profert 
hona  :  et  inalus 
honio  de  malo 
tliensauro  profert 
mala. 

56.  Ainen  dico  vo- 
bis,  quoniaro 
omne  verburo 
oiiosum ,  quod 
locuti  fuerint 
horoines ,  reddent 
ejus  rationero 

iii  die  judicii. 

57.  Unusquisque 
eniro  verbis 

suis  justificabitur, 
et  verbis  suis 
conderonabitar. 

58.  Tuncadierunt 
euro  quidam 


de  Scribis ,  et 
Farisaeis, 
dicentes : 
Magister,  vo- 
lumus  aliquid 
a  te  signum 
videre. 

59.  Jesus  autem 
respondens  ait 
iltis  :  Generatio 
mala  et  aduttera 
signum  qunerit  : 
et  signum  non 
dabitur  el ,  nisi 
signuin  Jonae 
Prophetae. 

40.  Siculenim 
fuit  Jonas 

in  ventre 
ceti  iribus 
diebus ,  et 
tribus  nocti- 
biis :  sic  erit  (a) 
et  f  Filius 
boroinis  in 
corde  lerrae 
Iribus  diebus 
et  iribus  nocii- 
bus. 

41.  Viri  Ninevitae 
surgcul  in  jii- 
dicio  cum  ge- 
ncratione  is- 

la,  et  condem- 
nnbunt  eain  : 
qtiia  paeniien- 
liain  egerunt 
in  pr.nedicatiO' 
iiein  Jonae. 
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neque  in  futuro.  Aui  facite  nrborem  honam.  et 
fructuin  ejus  bonum.  aul  facite  arborein  m.ilam. 
etfruQtum  ejus  nialuni.  ex  fructu  cniin  arlior  dinos- 
citur.  Progenies  viperarum  qiiomodo  poieslis  hona 
loqui  cum  sitis  mali  Ex  abundnnlia  «tnini  cordis.  os 
loquitur.  Boniis  houio  de  hono  tliens.iur<»  ^  cordis 
profert  bona.  et  nialus  boiiio.  de  nialo  tliensnuro. 
profert  mala.  Dico  autem  vohis.  quoniam  omne 
verbiim- oiiosuro  quod  locuti  fuerint  homines  reddent 
de  eo  rationem  in  die  judicii.  Ex  verbis  enim  tiiis 
justifica  ^  veris.  et  ex  verbis  tuis  coiideiiina  ^  veris. 
Tunc  responderunt  ei  quidain.  de  Scrihis  et  Pha- 
risaeis.  dicentes.  Magisttr.  volunins  n  te  signum  vi- 
dere.  Jesus  autem  rospondens  aii  illis.  Generatio 
ninla.  et  adultera.  signuin  qux^il.  ct  siguuro  non 
dabitur  ei.  nisi  signuin  Jonae  Prophciae.  Sicut  eniin 
fuit  Joiias.  in  ventre  ^  coeti.  irihus  diehus  el  tribus 
noctibus.  sic  erii  Filiiis  hominis  in  corde  terrae  tri- 
bus  diebus  et  iribus  noctibiis.  Viri  Ninivitae  surgeut 
in  judicio.  euin  geiierniione  ista.  et  condeninabunt 
earo.  quia  paenitentiam  egcrunt.  in  praedicatione 
Jonae. 


VARIANTES  LECTIONES  CODIGIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

'  ad  Jesum  quidam  de  Scribis  et  Pharisaeis, 
'  Jesusautem 
^  eritet 

*  Ninevitae 

*  generatione  ista,  et  oondemnabunt  eam : 


*  enlm  arbor  oognoscetor. 

*  ex  abundantia  enim  cordis  os  kxpiitur.  Bonus,  etc. 

*  proeo 
^  aoasqoisqae  eatm  ex  veriiis  suis,  justificabitor,  aut  ex 

Terbis  suis  condemnabilur. 


BLANCHINI  NOTiE. 


•  Particola  iila  eardii  abrasa  est ,  sed  adhuc  ma- 
Bifesu. 


>>  V  pro  6  usurpata. 
^'  0  in  coeti  est  abrasa. 


(a)  Addant  H\  at  cod.  Canl*  wi , 


%ki 


EUSEBIl  VERGBLIi.  BVANGELIUIi  CUM  VAR11S  C09.  GOLLATUM. 


m 


COm^  VplRGELLENSlS. 


Eteccepliisbic 
quam  Jonas.  Sa- 
42.  baRegina 
ausiri  resur- 
geiin  genera- 
tione  isia  in 
judicio ,  ei  con- 
demnabit  eaia : 
quia  venil  ab 
ultimis  parti- 
bus  terrae  au- 
dire  sapienti- 
ani  Solomonis, 
et  ecce  pliis  |)ic 
quam  Solomoti. 
45.  Cum  auieni  ioir 
mutidus  spirituft 
exierit  ab  ho- 
mine,  ambu- 
iat  per  loca 
arida  quaerens 
requiem ,  et 
44.  non  invenfL  TuDC 
dicit :  Rever- 
tar  in  domum 
meam ,  unde 
exiiet.  Et  venieqa 
invenil  vacan- 
tem ,  et  mun- 
daiam ,  et  or- 
'  45.  naiam.  Tunc 
vadit ,  ot  adsu- 
mit  secum  IIIL 
spiritus  aliof  neqni- 
ores  quam  se ; 
et  intrantes 
babiiant  in  ea : 
et  (iunt  novl^- 
sima  liomi- 
nis  illius  pejo- 


ra  magls  quam 
priora.  Sic  ecit 
ffcneraiioni 
hutc  pessimae. 

46.  Hae.  .  •  .  oqqe 
te.  .  a.  .  .  .  urbis , 

ec mat0r 

ejus  et  fratres 
siabant  foris , 
querenies 

loqui  cum  eo« 

47.  Dizitautem 
unus  illi :  eccQ 
maiertua*  et 
fratres  tui 
siant  foris 
quaerentes 

te  videre. 

48.  Respondens 
autem  Jesus ,  di- 
xit  iili ,  qai  90- 
cum  loqueba- 
tur  :  Quao  e^t 
mater  mea , 
aut  qui  sunt 
fraires  mei  t 

49.  .  .  eziendeqs 

manum  ad 
discipulos 
siios ,  diiit : 
Ecce  mater 
mea ,  et  fratrea 
50.  mei.  Qiucuin- 
que  enim  fece- 
rit  volunia- 
tem  Patris  mei , 
<|ui  in  caelii  esi» 
ipse  meus  &%- 
ter,  et  soror, 
et  mater  est. 


I*  • 


CQDEX.CQRREIENSIS. 

Ei  ecce  plusquam  *  Jooas  hic.  Regiiia  aostri  *  exsnrget 
in  jiidiciocum  hacgeneratioiie ,  etdamnabitearo  :quia 
venit  in  finibus  lerrae  audire  sapientiam  Saiomonis , 
ei  ecce  plus  quam  Salomon  hic.  Quum  aiitem  spiri- 
lus  immundus  exierit  ali  hoinine ,  '  perambulat  per 
loca  arida  ct  deseria  ^  desiderans  requiem ,  et  non 
inveniens.  Tunc  dicit  :  Revertar  iii '  domum  meam, 
undeexivi.  Et  veniens  si  *  iiivenerit  vacatitem  ,  et 
mundHtam.  ^Tiinc  vadet,  et  assuinet  septem  iiiios 
spiriius  nequiores  se  ipso;  intrantes  habitabunt  ibi : 
ei  fiiint  iiovissima  hominis  illius  pejora  *  prioribus. 
Slc  erit  et  generaiioni  huic  pessimae.  '  Lo(|uenie  eo 
ad  lurbas ,  ecce  mater  illtus  et  fraires  stabant  foris, 
*^  dcsiderantes  loqul  eum  eo.  Al  ille  respondens 
dixit  eis  qui  secnm  loquebantur:Quae  esi  mater  mea. 
*^  aut  qni  sunt  fraires  niei?  I^textendens  manom  ^*  ad 
dtscipulos  suos ,  dixil :  Eece  mater  mea ,  et  fraires 
roei.  Qoiquumqiie  enim  fecerit  voliinlatem  Patris  mei, 
qul  lA  coelis  est ,  ^*  hic  roihi  et  frater,  et  soror,  el 
mater  est. 


CODBX 

Et  ecce  plus 
hic  quam  Jonas. 
4i.  Reginaattstri 
resurjget  in 
judicio  curo 
peneratione 
ista ,  et  con- 
demnabit  eaoi  i 
quia  venit 
ab  ultimis 
partibus  lerrae 
audire  -sapieotiaoi 
Solomonis « 
ct  ecce  plus 
hic  qiiaro  So- 
lomon. 

45.  Cum  autam 
immundus  spi- 
ritus  exierit 
ab  homine , 
ambulat  per 
loca  arida  et 
deseria  quaerens 
requiem ,  et  noo 

44.  inveniet.  Tunc 
dicit :  Reveriar 

tn  domom,  un- 
de  exivi.  Et 
veniens  si  inve- 
nerit  vaceniem , 
scopis  mundataro , 

45.  et  ornaiam.  Tune 
vadit ,  et  adsumit 
secumaliossep- 

tem  spiriius 
nequiores  quam 
se;  et  intrantea 
habiiant  in  eo  : 
et  fiunt  novissi- 
ma  hominis  ii- 


VBROMEffSIS. 

llus  pejora  ma- 
gis  quam 
priora.  Sic 
erit  generationi 
huic  pessimae. 
46.  Hsceolo- 
quente  ad  tur- 
bas,  ecce  maier 
ejus  et  rratres 
siabant  foris, 
quaerentes  lo- 
qui  cum  eo. 

47.  Dixit  antem  m 
quidam  :  ecce 
mater  lua,  et 
fraires  tui  foris 
stant  quaerenieg 
loqui  lecuin. 

48.  Ad  ipse 
respon- 
dens,  dicenti 
sibi,  ait  :  Quae 
est  mihi  mater 
inea,  et  fratjeea 

49.  mei? 
Et  exten- 
dens  manuro 
in  discipulos 
siios,  dixit: 
Ecce  mater 
mea,  et  rraires 

50.  mei.  Qoicnm- 
que  enim  fecc- 

rit  voluntaiero 
Pairis  mei, 
qui  in  caelis 
est,  ipse  meos 
et  frater,  et 
soror,  et  mater 
est. 


CODEX  RRIXIANUS. 

Et  er ee  plusquam  Jona  hic.  Regina  ausiri.  sorgel  in 
jiidicio.  cuin  generaiione  Ista  et  condemHa*  vil  e.iin. 
qiiia  venii  a  finibos  terrae.  audire  sapientiam  Salo- 
moiiis.  et  ecce  plus  Salomone  hic. 

Gnin  aolem  inmundus  spiritiis  exieril  ab  homin^ 
amhiilat  per  loca  aridn.  quaerens  reqoiem  '  et  iiot| 
invenit.  Tunc  dicit.  Revert.ir  in  domom  meam.  onde 
exivi.  t)i  veniens  invenit  vncantem  scobis  nionoa-f 
tani.  et  ornaiam.  Tiinc  vadit  el  adsiimit  alios  sep- 
tem  spiritus.  nequi  ^  liores  be.  et  inlranles  liabilanf 
ibi.  et  fiiiiii  novissima  hominis  illius.  pejora  prlori^ 
bus.  Sic  erit  ei  generaiioni  hnic  pessimne.  Adhoc  eti 
lofiiieiitead  turbas.  ecceniater  ejus  ei  fratres.  liiabtiii 
fbris  quaerentes  loqni  ei.  Dixit  auiem  ei  qoidanri  eccc  iiia- 
ler  tiia.  et  fratres  tui.  foris  siaiit  (|uaerente8  loqui  teeuni. 
Adille  respondens,  aitdicenti  sibi.  Que  edt  niater  mei 
ei  qiii  sont  fratres  mei.  Et  exiendens  mangm  suaiil 
sbperdiscipiilos  suesdixil.  Ecce  mater  mea  ei  fhtlrca 
mei.  Qoicomqiie  enim  fecerit  voluntatcm  Patris'  mel 
qoi  incaelis  esi  ipse  nieus  frater  et  soror  et  mater  est. 


VABIAOTES  JLECJIONKS  GpDfC|S  BfS.  £f.  QERMANGqi^IS. 


*  Jona  hic  eat< 

*  surgeL..  ista,  et  condemnabit...  a  fioSfyiif^ 

*  ambolat 

^  quaerens  requlem,  et  non  iovenit. 

*  aomiim,  unde 

'  invenit  vacantem,  scopis  roundatam,  et  omatam. 

'  Tonc  vadit,  ot  adsomit  secum...  nequiores  quafetse.  £t 


intraotes  habitabunl  in  eum  : 
'  pgift,qH«m  ^a. 
*  Haec  loquente  ad 

M  quaere^tea  loaiii,  ele.^  «f  YuHgtHa  tufo^  dleenU  sibi. 
*'  et  flratres  mei? 
**  in  discipulis  suis, 
ty  }pse  uieus  frater. 


PJUAfWHlNI  NOTif:. 

•  condmnovtt.  v  pro  b  osorpala. 

P  H  in  ite^iftores ,  liia  est  a  librario  lineola  iranifersa. 


9^1  e?  meLWM  sbccnmm  MATTHinnr.  m 

COmi  YKROELLfiNSIS.  C0BEX  VER0NBN8IS. 

CAmm CAPUTim.  e.  lerrae.Sole 

I.Eodlefff)eiiilTle8i9(l) i.  Eodemdie(a)  auiem  oito 

et  sedeni  liel-  6.  liabelniit  ndi-  exiii  f  lesus  (0)  aestuavemni 

3.  cus  mare.  Bl                 cem,  amen^nt.  secus  mare^   '  ei  quia  non  l^ber 
congregatae  "                  7.   Alia  autem  eed-  ei  sedebat.  bani  radicem  airoer 
suntturbae                        deruntin  spi-'  S.  Et  congregatae              7.  runt.  Ali^  aiftem 
ad  eum .  itt  Ql                  nas  :  el  eref e«  sunt  ad  eum                      cecideruni  in  spt- ' 
in  naVicofe.  •                    ranl  spinaet  lurbae,  ita                         nis  :  el  creTenint 
ascenderet »                      et  soffucsTe-  ut  in  na^ico-                     spinae,  et  sufiijcaTe- 
et  omnes  toir*                    8.  hmt  ea.  Albi  lani  ascenderet»  8.  rant  ea. 

bae  siabenl  vero  cecide-  et  sederet,  Alia  yero 

....'...,       runt  in  ter-  et  omnes  tur*  ceciderunt  in  ter-     '   " 

3.  cotiis  esl  ad  ram  bonam  :  bae  siabanl  ram  bqnam  :  e^  da« 

eos  mui.  .....  et  dabant  rraCf  3.  in  litiore  :  el  bant  fmctum,  quae- 

|iarabo.  .....  tum ,  quaedam  locutus  est  dam  centensiroum , 

cens :  ceniehimum,  ad  eos  multt  aliud  sexagensimum . 

Ecce  exlil  qni  aliut  LX.  aliat  in  parabolis  aliut  vero  tricen- 

seminat  semi-  9.  XXlT.  Qoia  ha-  dicens :  9.  simum.  Qurhabei 

4.  nare.  Ei  cnm                bet  aures,  aur  Ecce  exiil  se-  aures  audiei^i| 
seminai,  qoae-                  iO.  .  .  .'.  .  .  .  El  ae-  minalor  seminare  audiat. 
damcec^dt-  '                    cedentes  dis-  semen  suum.  iO.Etacce- 
rant^Qs                          cipuli  ejus  di-  4.  Et  cum  fetil-                dentes  dis- 
▼lam ,  ei  ▼eniB-                  xemnl  A  :  Qua-  nat,  quaed;|m                    cipuli  ejus  dixe- 
rani  Tolocr.  •  .  p              re  in  paral^-  ceciderant  se-                   runt  ei :  Quare 
elcomede-    '   '                 •  .   .  roquerls  cus  viam,  ei                      in  parabolis  lo- 
rantea adeos?  Tenemnl  vofn-                   auerisadeo>? 

•  .......       li.  Ad  fpse  rcspon-  cres  caelj.  et  ii.  Ad  ipse  respon- 

.    .    ......       dens  aii  lllis  :  comederpnt  ea.  dens  ait  iltis  : 

.    .    .'..••.       Qoia  Tobis  dar  5.  Ouaediam  aotem  Quia  vobis  datnm 

.    •    •    1    .    1    •    •       mmestnbs-'  ceciderant  in '    '    '  est  nosse  mlsterit 

..*...:.'.       se  mysterium  petrosa  loca,  regni :  illis  autepB 

•  .    .    •    .    .    •    •       iregni :  illis  an-  ubi  non  habe-  non  esl  dalam. 

'.    •    •       tem  iion  esi  bant  terram  i!£.Quienim 

i2.  datum.  Qoi  enifn  multam  ;  et  con-  habet,  dabitur 

.    •    ; babet,  davitur  '  tinao  exhorlt  ei ,  et  abundabil : 

1    .       ei^  et  abunda*  sunt,  quia  non  qui  autem  non 

.    , ?>f :  ntit  autem  habebanl  pbett  ti  quod 

•    •       hdnhabet,ejfqu(^)ifbeUa- iiltitudlnem  liabet 

CWn  gfmBEIENSIS.  CODEX  BRfXIANOS. 

XIIL  In  iUa  die  ^  egreiBus  esl  Jesus ,  tl  sedehtt  la  lllo  auiem  die  exieus  Jesus  de  domo.  tedehai 

j«[Untre.  El  eongregtlttsuni  ad  euro  turbfle  mul-  secot  mare.  Et  eonvenerani  ad  eum  turbae  inuliae. 

lae, '  iu  ot  tscendSrei  in  navem  el  ibi  sederei,  et  ila  ut  navicolam  aseenderei  sedere  ei  omnis  turbo 

emie  lurlMi  ki  litltre  slabal :  et  ioquutus  est  ad  eos  slabai  iii  liiore.  ei  locuius  esl  eis  mulu  in  paraliolis 

■Miila  m  ptrabolit ,  dicens  :  Exiil '  semin:ilor  semi-  dicens.  Ecceexitl  qui  seniinal  seminare.  Et  duni  »e- 

B-ire  atmep  smiM.  £t  duin  seoMuat,  quaedam  cecide-  minal.  qiiaedam  c  «  aecideninl  secu«  viaiu.  et  veiie- 

m4  teeas fiam,  el  veneronl  volucres  coeli,  et  co-  riint volucres  et  comederunl ea.  Alia  autem  c  •  aeii- 

atedenuit  ea.  ^  Alia  yero  eeciderunt  super  petro»a  derunt  in  petroaa.  ulii  non  habebat  terrnni  niultam  et 

loGa  abi  aoa  erai  copiosa  terra  :  el  '  confestiqi  eontiauo  exoria  smit  quia  aoii  habebant  altitiiUiiiem 

■tia  aaiiU  Orto  totem  sole  aestuantes    arueruni  lcrrae.  Sole  autem  orto.  esuiaverant.  ei  quia  iion 

ea  ^od  iion  haberenl  radicem.  AJia   aoiem  ce-  habebanl  rtdicem  aruerunt.  Alia  auieni  cecideruiit 

cUeruiil  ia  8|4nis  :  el  *   asceudemnl   spiii«,el  In  spinia.  et  aseeaderuiit  spiiiae  et  suffocaverunt  ea. 

tafticavfsnial  lUa.  Alia  aotem  cecideriinl  in  lerram  Alia  vem  c  ^  eciderunt  ia  terrain  bonam.  ei  dabant 

kMMa  :  tl  '  ederunl  fructuin,  aliud  eentesimnm,  *  fraeium.  alind  ceatesimnm.    aliud    sexa^esiuium. 

aliad  texJMeshMim,  aliad  verb  tricesimum.  Qui  ba-  aiiud  Iticesimum.  Qni  liahisi  aures  audiendi  audiai  c 

itsl  twret  %  taditl.  Et  aecedeales  diseipuli  dixerunt  Et  aecedentes  diseipuli  ejus  dixeruntei.  Quare  iii  pa- 

es :  Qatrt  la  paraiiolis  loqueris  ad  eos  ?  ^*  Quibue  raiiolis  Itiqueris  ets.  Ad  ille  respoiidens  ait  iilis. 

ntfondent  tii :  Qnoniam  v^bit  d^tuin  esl  *^  scire  Quia  vobis  datom  esi  notse  myslerium  regiii  cado- 

ticaiia  Oti :  ilUt  tutem  noo  esl  dtium.  Qui  enim  ba-  nim.  illfe  attlem  non  esi  dalom.  Qui  enim  habel 

beiy  dabilur  illiy  et  abundabit :  qui  aatem  noa  habel,  dabitur  ei.  etal^uttdabil.  qui  aulem  aon  habet.  et 

YARIANTES  LECTIONES  GODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

*  exiii...  secos  J  dabanl  fhielam,  quaedam 

*  lu  ot  io  naviculam  asceuderei  et  sedereL..  •  et 

*  qui  semioat  semioare.  £t  •  audlendi ,  aadiet. 

^  Quaedam  autem  ceciderunt  in  loea  peliosa,  |ibi  <•  At  fpse  respoadeas  ait  aMs  :  Qoia 

•  oonihino  exorU,  etc.»  iil  Vulgata.  "  nosse  niysierium  regni :  illis 

•  creveront 

9I4HCHIN1  miM. 

•  a  in  caeMerunl,  exlriu,  nti  et  infra.  dem  ibi  litleras  fuisse,  sed  deletie  penllos  sont.  nec 
* « exlriu.                                     .  vestigium  qllum  superesl. 

f  Lpoit  itie  ttl  fteinn  ineodiee,  ei  videlinr  jot-  -  't^v  . .      r.. .. j 

(a)  Itt  et  eod.  Cant.  Vi^Mi^.  —  (6)  Deesi  4$  rfemetlitm  ia  eod.  Ctaf, 
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m 


GODEX 

fereiur  ab  eo. 

13.  Ideo  in  paravo- 
lis  loqaor  illis : 

ut  videnies 
non  videanty 
et  audienles 
non  audiant. 

14.  Et  tunc  inple- 
tur  propiie- 

.  .   .  a  Eseiae  dicen 
tis  :  (6)  Vade  dic  po- 
pulo  liuic  f  ;  aure 
audieiis,  et  non 

15.  inteliegetis.  In- 
crassa  cor 

populi  liujus , 
aures,  et  ocu- 
los  eorum 

Srava  :  ne  quan- 
0  converian- 
tur,  et  sancm 

16.  eos.  Vestri 
auiein  beaii  o- 
culi  qui  vident. 
et  aures  quae 
audiunt. 

17.  Amen  dico  vo- 
bis,  quod  mul- 

ti  prophetae 
et  justi  cupie- 
runt  videre 
quae  videtis, 
et  non  audie- 
runt;  et  au- 
dire  quae  au- 
ditis ,  et  non 


VERCELLENSIS. 

audierunt. 

18.  Vos  ergo  audi- 
te  parabolam 
seminantis. 

19.  Omnis  qui  au- 
dit  verbum 
regni,  et  non 
intellegit,  ve- 

nit  malus,  et 
rapit  quod  se- 
minatum  est 
in  corde  illi- 
us  :  hic  est  qui 
secus  viam 
seminatus 

20.  est.  Qui  autem 
supra  petra 
seminatus 

est,  hic  est,  qu\ 
verbuni  au- 
dit,  et  conti- 
nuo  cum  gau- 
dio  accipit  il- 

21.  ium  :  sed  non 
habet  in  se  ra- 
dicem,  sedest 
temporalis. 
Facta  autem  tri- 
bulatione  (c)  vel  f 
persecutione 
nropter  ver- 
Dum,  continuo 
scandalizatur. 

22.  Qui  autem  in 
spinis  semina- 
lur,  hic  esty  qui 


CODEX  VERONENSIS. 


CODEX  CORBEIENSIS. 

et  quod  habet  auferelur  ab  eo.  *  Propter  hoc  In  pa- 
rabolis  loquor  iUis  :  ut  videntes  non  videant ,  et  au- 
dienies  '  non  audiant,  neque  intelli^ant.  Et  tunc 
implebitur  in  illis  propheiia  Esaiae  dicentis  :  Vade 
et  dic  populo  huic ;  *  aure  audieiis,  et  non  intelligetis : 
et  videntes  ^  nou  videbitis.  Incrassatum  est  eniin 
cor  populi  hiijus,  et  aurihus  graviter  audierunt ', 
et  ocuios  suos  cluserunt  :  nequando  oculis  videant , 
et  aurihus  audiant ,  et  corde  intelligant,  et  conver- 
tantur,  el  sanem  eos.  Vestri  autem  beati  oculi  *  qui 
vident,  et  aiires  vestrae  quae  audiunt.  Amen  dico 
vobis  ,  quia  niulti  prophetae  et  justi  cupienint 
videre  quae  ^  videtis,  et  non  viderunt ;  et  audire 
quae'  auditis,  et  noii  audierimt.  Vos  ergo  audiie  pa- 
raboiam  seminaniis.  Omnis  qui  audit  vcrbum  repnt, 
et  non  intelligii,  veniimalus,  et  rapii  quod  semina- 
tum  est  in  corde  ejus  :  hic  est  qui  secus  viam  «emi- 
natus  esl.  Qui  autem  super  petrosa  seminaius  est, 
bic  est,  qiii  verbum  audit ,  et  continuo  cum  gaudio 
'  accepit  illud  :  non  habet  in  se  radicem,  sed  esttem- 
poralis.  Facta  auiem  tribulatione  et  persequutione 
propter  verbum ,  continuo  scandaiizatur.  Qui  autem 
^^  est  seminatus  in  spinis,  hic  est,  qui 


aureretur  ab  eo.  4 

13.  Ideo  non  in  pa- 
rabolis  loquor  illis  :  (a) 
ut  videnies  non  vi- 
deant,  etaudientes 
audiant,  et  non  in- 
tellegant :  ne  quando 
14.converiantur.Et  luncf 
in  illis  sermo  Propbe- 
lae  diceniis :  (b)  Vade 
ei  dic  populo  buic  f ; 
aure  audietis,  et  non 
iiilellegeiis  :  ct  viden- 
tes  videbitis,  et  non 

15.  videbitis.  Ingrassa- 
tiim  est  eiiim  cor 
populi  hujus,  etau- 
ribus  suis  graviter  au- 
dierunt,  et  oculos 
suos  ffravaberunt :  ne 
quanao  oculis  videant  9 
et  auribus  audiant , 

et  corde  iuiellegant, 
et  conyertantur,  et 
snnem  eos.  Incrassatum 
est  eiiim  cor  populi 
hiijus ,  et  aures  eorum 
obstrue,  et  oculos  eo- 
ruin  grava  :  ne  quando 
converiantur,  et  sanem 
iilos  dicit  Dominug. 

16.  Vestri  autem  beati  ocu- 
li  qui  vident ,  et  aures 
quaeaudiunt. 

17.  Amen  dico  vo- 

bis,  quod  muiti  prophetae 


et  justi  cupierunt  videre 
quae  vidistis,  et  non 
viderunt ;  et  audire  quae 
vos  audistis,  et 
non  audienint. 

18.  Vos  ergo  au- 
diie  paraboland 

19.  seminantis.  Om- 
nis  qui  audit 
verbum  regni, 

et  non  inleliegit , 
venit  malus,  et 
rapit  quod  semi- 
natum  est  in 
corde  ililus :  bic 
est  qui  secus 
viam  seminatus  est. 

20.  Qui  autem  su- 

pra  petrosa  lo-  * 

ca  seminatus 
est,  bic  cst,  qui 
verbum  audit,  et 
coiitinuo  cum  gaudio 
accipit  iliud : 

21.  sed  non  habet 
in  se  radicem , 
sed  esttempora- 
lis.  Facta  autem 
tribulatione  {c) 
vei  f  persecutio- 
ne  propterver- 
bum,  continuo 
scandalizantur. 

22.  Qui  autem  in 
spiois  seminatus  est» 
liic  est,  qui 


GODEX  BRIXIANUS. 

quod  habet  auferetur  ab  eo.  Propterea  in  parabolis 
loquor  eis.  quia  videntes  non  vident  et  audienies  non 
audiunt  neque  inlellegunt.  Et  adimple  <^  retur  in  eis 
prophetia  Esai»  diceniis  auditu  audietis.  et  non  in- 
tellegetis.  et  videntes  videbitis.  et  non  videbitis.  In- 
crassatum  est  enim  cor  populi  hujus.  ct  anribiis 
graviter  audienint.  etoculos  suoscluseruni.nequan- 
do  oculis  videant  ei  auribus  audiant.  etc<»rdc  intel- 
legant.  et  converiantur.  ei  sanem  eos.  Vestri  autem 
beaii  oculiquia  videni.ei  aures  vestrae quia  audiont. 
Amen  dico  vobis.  quia  mulli  prophet»  et  justi.  exh- 
pierunt  videre  quae  vos  videtis.  et  non  videruut  ct 
audire  qiiaevos  nudiiis.  et  non  audieriint.  Vosergo. 
audite  paraholain  scminnntis.  Onrnis  qui  audit  ver- 
buin  regni.  ei  non  iniellegii.  venii  roalus.  el  rapH 
quod  seminatiim  est  in  corde  ejus.  hic  est  qui  secns 
viam  seminatiis  est.  Qui  autem  supra  petrosa  semi- 
natus  est.  hic  est  qui  verbum  >>  meum  audit  et  oop- 
tinuo  cum  gaudio  accipit  illnd.  non  habet  autem  in 
«e  radicem  sed  est  lemporalis.  Gum  autem  facta  fue- 
rit  tribulatio  (c)  vei  f  persecutio  propier  verbiim 
continuo  scandalizatur.  Qui  autem  in  spinis'est  semi- 
natus  hic  est  qni 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


^  Iddrcoin 

'  audiaot,  et  non  intellegant;  nequando  convertantur. 


ElUlDC 

*  auditn  audietis 

^  videhitis,  et  non  aspicietis.  iDgrassatam  est  cor 

'  audierunt;  nequando 

6LANCHIN1  NOTi£. 


*  quia  vident ,  et  aares  quae 
^  vos  videtis,  el  audire 


*  aiidistis, 

*  accipit  illud  :  sed  oon 
*^  in  spuiis  seminatur 


'  Duse  illae  litlerae  re,  in  adimpleretur,  litae  sunl  a        >>  Particula  illa,  meicm,  extriu  est. 
iibrario  lineola  transversa. 

ia)  Iia  et  cod.  canl.  tva  pktirwns  ynh  Sktit^i^  xori  oxouoyrff  (ni  xovwfft,  xai  fjoi^  «ovywot,  julq  ttotc  brc9^^^«*oi* 
TOTi  nXnpMiatxoit :  cui  concinit  et  Vercell.  —  {b)  Addit  vade  et  dic  pofmlo  huic;  etiam  cod.  Cant.  ffo/»cv- 
e«Ti  xac  tM  t4>  >a$  tout^  ,  ei  Esaia.  -^  (c)  Ita  et  teitaa  Gr»ciis  i. 


2<£5 


EVANGELIUM  SEGUNDUH  HmiliEUU. 
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Terbmn  aa- 
dit,  et  soHici- 
todine  saecn- 
li,  et  volunu- 
tes  diviiiarum  i 
soffocal  ver- 
Yum,  et  infirac- 
taosus  fit. 
25.  Qul  vero  in  ler- 
ram  i)onani 
seminatus 
est,  liic  est,  qui 
audit  verbum , 
et  intellegit,  (a) 
tunc  t  Iructum 
adferet,  el  fa- 
cit  aliut  qui- 
dem  C.  et  aliut 
sexageslmum, 
aliut  ixx 

24.  Aliam  paravo- 
lam  proposuit 
illis ,  dicens : 
Simile  est  reg- 
Dum  caelo- 

nim  bomi- 
ni ,  qui  semi- 
navit  iMnum 
semen  in  a- 

25.  gro  suo.  Cum 
antem  dormi- 
rent  homi- 

nis,  venit  ini- 

micus  ejos , 

et  sopersemi- 

na?it  zixania 

In  triticom , 

St>.  et  abiit.  Sed  cum 


creyisset  her- 
ba,  et  fructum 
fecissel,  tunc 
apparuit  (b)  zixa- 
27.  nia.  Acces- 
sernnt  autem 
servi  patris 
familias,  et  di- 
xerunt  ei :  Domine , 
nonne  bonum 
semen  semi- 
nasti  in  agro 
tuo?  Unde  er- 

fo  habet  ziza- 
8.  nia  ?  Et  ait  iUis  : 
Inimiciis  ho- 
mo  fecit  hoc.  (c) 
Dicunt  A  et  ser- 
vi  f  ,  Vis ,  imus , 
et  colligimus 

29.  ea?Dixitei8: 
Non :  ne  forle 
colligenies 
zizania,  era- 
dicetis  (d)  simul 
et  f  iriticum. 

30.  Sed  sinlte  utra- 
qiie  crescere 
usque  ad  mes- 
sem,  et  in  tem- 
pore  messis 
dicam  messo- 
ribus :  CoUigi- 

te  primirm 
zizania,  et  col- 
ligaie  ea  fasci- 
culos  ad  com- 
bureiidum , 


}  » 


CODEX  CORBEIENSIS. 

Terbom  audit,  et  solicitudo  saeculi  ^  istius,  et  faltacia 

diTitiarom, '  suffocat  verbum,  et  sine  fruciu  efficitur. 

Qiii  Tcroin  terram  bonamseminaiusesi,  hic  est ,  qui 

audlt  verbiimy  et  intelligit,  et  rruciiiin  afTert,  et  facit 

aliud  qoidem  centesimuin,  aliud  *  aulcm  sexagesi- 

mom ,  porro  aliud  vero  tricesimuin.  Aliam  para- 

bolam  proposuit  illis,  dicens  :   Simile  factum  est 

regnom  coelomm  homiui,  qui  seminavit  bonuin  se- 

men  in  agro  suo.  Quura  autein  dormircnl  liomines, 

▼enit  inimicus  ejus ,  et  supcrseminavii  zizania  ^  in 

medio  triiici,  et  abiit."  Quum  nuieni  crcvissci  herba, 

et  frocium  fecisset,  tuiic  apparuerunteizizania.  Ac- 

cedentes  autcm  servi  *  patrisfamilias,  dixerunt  ei : 

Doadne,  nonne  bonum  semen  seminasti  in  agro  tuo? 

Unde  ergo  habet  zizania?  Et  ait  illis  :  Iniinicus  bo- 

mo  hoc  fecit. '  Servi  autem  dixenint  ei,  Vis,  imus,  et 

colligimus  ea  ?  Et  ait :  Non  :  ne  forte  colligentes  zi- 

xania,  eradiceiis  simul  *  cum  eis  et  triticum.  Sinite 

uiraque  crescere  usque  ad  messcm  ,  et  in  tempore 

messis  dicam  iitessoribus  :  Goiiigile  primum  zizania, 

et  alligate '  ea  in  fascicuios  ad  comburendum  , 


.      CODEK 

verbum  audit, 
et  per  soUicitudi- 
nem  saeculi  bu- 
jus,  et  volup- 
tates  divi- 
tiarum,  suffo- 
cant  verbum,  et 
sine  fructu  efli- 
citur. 

25.  Qui  vero  in  ler- 
ram  bouam  se- 
minatus  est,  hic 
esl,  qui  aiidit 
verbum,  et  in- 
tellegit,  (a) 
tunc  t  fructum 
adferet,  et 
facit  alium 
quidem  cenian- 
simum ,  aliut 
sexagesimum, 
aliud  vero  tri- 
eensimum.  Qut 
habet  aures 
audiat. 

24.  Aliam  parabolam 
proposuit  illis, 
dicens  :  Simile 

est  regnum  cae- 
loriim  homini, 
qui  seminavit 
bonnmsemen 
in  agro  suo. 

25.  Cumantem 
dormirent  homi- 
nes  ejus,  ve- 
nit  inimicus 
ejuSy  et  super- 


VERONENSIS. 


seminavit  ziza- 
nia  in  triti- 
cum,  et  abiit. 

26.  Sed  cum  cre- 
visset  herba, 

et  fructum  fe- 
cisset,  tunc 
apparuerunt  (b)  zizania. 

27.  Accesserunt 
autem  servi 
pairis  fainilias,  et 
dixeruntei  : 
Doniine,  nonne 
bonum  semen 
seminasti  in  agro 
tuo  ?  Unde  er- 
go  habet  ziza- 

28.  nia?Etaitil- 
lis  :  Inimicus 
homo  hoc  fecit.  (e) 
Dicunt  ei  servi  f , 
Vis,  imus,  et 
coiligimiis  ea  ? 

29.  Ad  ait  illis  : 
Nolite  :  ne  forle 
cuHigentes  ziza- 
nia,  eradicetis  (d) 
simul  et  f  tri- 

30.  llcum.  Sed  siuite 
utraque  crescere 
usque  ad  messem, 

et  in  tempore 
messis  dicam 
messoribus :  Col- 
Hgite  primum 
zizania,  et  alligate 
ea  fasciculis  ad 
comburendum. 


CODEX  BRIXIANUS. 

verbum  audit  et  solliciiodo  saecull  hujus  et  falta- 
cia  divitiarum  suffocat  verbum.  el  sine  fructu  *  m 
efficilur.  Qui  vcroiii  terram  bonam  seminaius 
est.  hic  est  qni  audit  vcrbuin  et  intellegit.  et  fru- 
ctum  affert.  ct  facit.  aliud  centesimum.  aliud  amem 
sexagesimum.  aliud  tricensimum.  Aliam  parabolam 

Eroposuit  eis  dicens  Siinile  est  regnum  caelorum. 
omini  qui  semina  ^  bit  bonum  senien  in  agro  suo. 
Cum  auiem  dormirent  homines  venit  inimicus  rjiis 
et  snperseminavit  zizania  in  medio  tri  ^  ttici.  et 
abiit.  Cum  autem  crevisset  herba.  et  fructum  fecis- 
set.  tunc  apparuerunt  et  zizania.  Accedentes  auieni 
servi  patris  lamilias.  dixerunt  ei.  Domine  nonne  bo- 
nuin  semen  seminasti  in  agro  tuo.  Unde  ergo  habet 
zizania.  Ad  ilie  dixit  eis.  Inimicus  homo  hoc  fecit. 
Servi  autem  dixerunt  ei  Vis  ergo  euiites  colligimus 
ea.  At  ilie  ait  eis  Non.  ne  forte  colligentes  zizanla 
eradicetis  (d)  simul  et  f  tri  ^  tticum.  Sinite  utraque 
crescere.  usque  ad  messem.  et  in  tempore  messis  di- 
cam  messoribus  Colligite  primum  zizania  et  alligate 
fasciculos.  ad  comburendum  ea. 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


^  sieciili  et  voloptas  divitiarum 
^  soflbcant 

*  aliud  sexagesimum,  aliod 
^  iatriticum 

*  Sed  com  crevisset 


^  m  in  (ruetum^  derasa  est  a  correctore. 
^minabitf  pro  $enuna»iL 


*  patris  familiae,  et 

^  Dicunt  ei  servi ,  Vis, 

*  simul  et  triticom.  Sed  sinite 

*  ea  Cudcidos 


BLANGHINI  NOTiE. 


^  Una  ex  duabus  t  extrita  est  a  correctore. 
^  Et  hic  quoque  una  ex  duabus  l  extrita  est. 


(fl)  lla  et  cod.  Cant.  Tors.—  (b)  Aiite  ziiania  deeit  et,  ut  in  cod.  Cant.  —  (c)  ita  et  cod.  Cant.  Xsyovm  ccOt^» 
m6ouXo(.  —  (d)  ita  et  cod.  Cant.  otfia  x«t. 
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triiicuin  au« 
lein  congre- 
g:iie  in  norre-^ 
3i.  um  mebnl;  &ll- 
am  |>arabolani  (H) 
loculus  est  t 
eis  dicens :  Si- 
mile  etl  reg- 
nuro  caeloirmil 
grano  sinapis, 
quod  .  .  .  •  p^ 
ens  bomo  se- 
minavit  in  a- 
grum  suum  : 
5i.  quodmltii- 
mum  quidem 
cst  omnlbus 
seminibns  : 
cum  autem 
creverit,  vnk' 

t*us  fit  omtft- 
ms  holeribus, 
et  fit  arbor 
lanta,  iia  ut 
Tolucr  .  .  .  bi^ 
11  veniant.  et 
habiteiil  m  r  •  . 
.  .  .  is  ejus. 
53.  .  .  ;  liatiipanibd 
•  .  .  .  m  dltiieiB. 

estreg- 

num  .  •  aelo- 
rum  rermen- 
lo,  quod  «ceep- 
lum  mnlier 
abscondil  In 
farinam  meil« 
suris  tribus» 
^donec  fermen- 
latum  est  to- 
lum^ 

CODEX 


54.  Ha  .......  oia 

Itts  esl 

Jesus  in  paretelis  .  •  . 

....  paraTOlla  noo  Uh 

quebatur  eis : 

35.  ut  adimplere* 

tur  .  .  uoddie- 

.....  ere  .  .  pe* 

Pro  ....  etam 

diceniem  :  Ape« 

riam  iu  pnra^ 

bolis 

os  meum, 

eructua- 

bo  abscon- 

sa  ante  coneti- 

tuiionem  mun- 

56.  di.  Tunc, 
dimissis  tar- 
bis,  abiit  in  de- 
mum  :  et  acces- 
serunt  ad  cuffl 
discipuli  ejae; 

Qic  .  •  .  es  :  .  .  .  • 
.  .  rra  n  .  .  s 

■  parabo  •  • 

Iritici  et  ziza* 
niorum  agri. 

57.  Ad  Jesos  reipeD- 
dens  ait :  Qui 
semin  ....  bo- 
num  se  .  .  .  ;  .  ^ 
Filius  homi- 

58.  nis  est.  Ager 
aotem,  est  hic 
mundus.  Bo- 

num  e 

men,  hi  sunl 
filii  regni.  Ziza*^ 
liia  auteirt,  fi- 
lii  sonl  nei|ul- 

COftBEIENSiS. 


triticum  auteni  oongregate  in  horrenm  meum. 
A4iam  paraboiam  proposuil  eis  diceiis  :  Siroile 
esi  regnum  coelorum  fnno  sinapis,  qiiod  acci* 
piens  iiomo  seminavit  ui  agro  suo  :  quod  mini- 
mum  quidein  esi  omnibus  seminibus  :  quum  ao- 
lem  creverit ,  majus  ^  esi  omnibus  oleribus,'  et  fll 
arfoor,  ita  ut  volocres  coeli  venlant  et  habitent  in 
raniis  ejus.  Aiiain  parabolam  loqouius  eHi  eis.  Simile 
esl  regnum  coeloruin  femienio,  '  quod  acceptum 
mhlier  abscondil  in  fariuae '  saiis  Iribosi  donec  fer- 
roentattiin  est  tolom.  Haec  omnia  loquutns  esi  Jesus 
in  parabolis  ad  lurbas  :  et  sine  parabolii  nnii  loque- 
baior  eis  :  ut  adimpleretuf  quod  dictbm  erat  per 
Propbeiam  dicentein  :  Aperiam  in  ^raiiolii  o» 
meum,  eractabo  aliseoiisa  a  constltotiotie  mundi. 
Tonc,  diiiiissis  turliis,  venit  in  doiniim  :  et  accesse- 
root  od  eum  discipull  ^us,  dicentes :  ^  Dissere  no- 
bisparabolam  zizaniorom  et  agri;  Qui  respondens 
ait :  Qui  >  seminat  bonum  seuieo«  est  Filius  bomi- 
Dis.  Ager  autem,  est  *  muiiaiii.  Bohiilh  veroseitieh,  hi 
aant  liiii  regni.  Zizania  auiem,  ^  filii  10111  neqoam. 


triticum  autem 

congregaie  in 

horreum  meum. 

31.  Aliam  parakdliB  (o) 

locuius  esl  f 

lllis  dicens  : 

Siroile  esl 

regnuro  caete- 

ruro  ^rano    . 

sinapis,  quod 

accipiens  home 

seminavit  in 

agrum  suum  : 

3i.  quod  roioi'- 

mum  quideni 

est  omtiibus 

seminibus : 

cum  auteni 

creverit,  ma- 

1*us  flt  omni- 
lus  holeribhSi 
et  fit  arbor 
laiis,  ita  ut 
Tolucres  caeli 
Teniant,  el 
habitent  iu 
ramis  ejus. 
55.  Aliam  para* 
bolam  locu- 
tus  esi  eis. 
Simile  est 
regnum  caelo- 
rum  ferroeiito, 
quod  accepturo 
mulier  abscoo- 
dit  in  farinam 
mensuris  tri- 
bus,  donec 
fernientaturo 
est  loturo. 
54.  Haec  orooia 


locutus  esi 
Jesus  in  para- 
bolis  ad  lurbaa  : 
et  siue  para- 
bolis  non  io- 
guebatur  eis : 

55.  ut  iroplerelttr 
quod  dicturo 
erat  per  Pre- 
phetaro  di- 
centem :  Ape- 
riam  in  para- 
bolis  os  roeum» 
ructuabor 
absconsa  ante 
constitutionem 
mundi. 

56.  Tunc,  dioMSSis 
turbis,  abiit 

in  domuro :  et 
accesseroni 
ad  eum  disci- 
puli  ejus,  di- 
cenles  :  Enano 
nobis  parabo- 
lam  tritici  et 
zizaniorum  agri. 

57.  .Ad  Jesus 
respon- 
dens  ail :  Qoi 
seminat  boiioai 
seroen,  est  Fi- 
lius  horoinis. 

58.  Ager  aatem$ 
est  hic  mun- 
dus.  Bonuni 
Tcro  semen, 

hi  suRl  fllif 
regni.  Zizania 
aousm,  Bm 
soni  iniqoi. 


CODEi  BRlilANUS. 

Irl  «  tticum  autem.  congregate  in  horreom  meoln. 
Aliam  parabolam.  (a)  locuios  esl  f  efs  dfeens. 
Simlle  esi  regnum  caoloram.  «rano  sinapis 
qu(Hi  accipiens  hokno  scmifiavil  In  Ijpro  too  qtfod 
miiiimum  quidem  est  omnium  seminum.  cntii  aoiem 
crcveril.  majus  est  omnibus  olerihus,  el  it  arlier. 
ita  ut  Tohicres  eaeli  venianl.  et  habileni  io  foaMs 
ejus.  Aliaro  parabdlam.  locotu^  eat  eis.  Slmlle  esi 
rcKiiuro  caetoruro  fermenlo.  qued  acceploin  mntier 
abscoiidit.  iu  farinae  mekisons  irihiis  dortec  fermen- 
laium  efiX  totum.  Haec  omnta  toeoios  Csl  Jesos  in  pa- 
rabolis  ad  lorbas.  et  sine  parabfills  nihll  foqoehaftor 
eis.  ui  adimplerelu^  qood  dicloim  eM.  peb-  Prophefiim 
dR9entem  Aperiam  tn  parabolis  os  meom.  erocio  ^  a 
bo  ahsconsa.  a  consliiuiione  mondi.  Tonc^misois 
turhis  venit  1n  domnm  lesus.  dt  accesseroM  ad  MMi 
disci]^!  ^os.  dicentes.  Edissere  noliis.  i^aridiolom 
zizaiiiorum  ogri.  Iple  aoiem  te^ndens  dixit  eis. 
^i  seminat  Ikhiuip  aemco  esl  Filius  hominis.  Ager 
auKem  est  tifc  munffus.  Bonum  autem  seroen.  hi  sttot 
filii  regni.  Zizania  auiem  eviil.  HM  nmiigol^ 


VAJRIANTfifi  LiC^l^i^  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSI8. 


*  fit  omnibos  oleribus,  ita  ut 

*  quo  aocepto 

*  measuris 

^  Eaarra...  trltid  ei  zizanionun  agri.  At  Jesus  respon- 


Et  hic  simililer  una  ex  daabos  I  estrita. 


dens 
f  seminavit 
^hle 
'  hU  sunl  fllU  neqoitlae 

NOTiE. 

^  ErtcciiMi^o,  pro  emctabo. 


(a)  iU  el  cod.  CaoU  ti^eerv. 


.o 


tt9                                 etANGiSLICIl  SkttiNDUM  liAttHisinl.  tto 

GOtMR  tBKttLlfeiRSts.  cobkt  tiitioifrENJsis. 

59.  tiae.  Itiiuitelis              ro  absconso  39.  Inimicus  autem,           gnum  caelornm 

anteni,  qnl  «6-                   in  agro :  quem  qui  seininaTit                     ibensanro  ab- 

minavii  ea,                         cum  in ea » diabolds                       sconso  in  agro : 

diabolus  esL                      .  .  il  homo,  ab  •  .  esi.  Messis  vero,                quem  cum  m- 

Messis  vero,                       ,  consummatio                     veneril  homo, 

consumma-                       ei  prae saeculi  eil.                       abscondit  eum, 

tio  saeculi  eflt.                   dio  illius  va*  Messores  autem,                et  prae  gaudio 

Messores  att*                      dil,  vendil  oni-  angeli  suiif.                        iiliiis  vadit, 

tem,  angeli                        versa  quae  fulbet,  40.  Sicut  ergb                   et  vendit  uni- 

40.  sunt.  Sleiit  ^r-            mlt  agrtitii  coliigontUr                       versa  quae 

go  colliguotur                    illum.  zizania,  et                         habet,  et  emlt 

zizania»  et  ig-                    45.  Iterum  llmt-  igni  combu-                      agrum  illum. 

ni  comburod-                    le  est  regnum  runtur  :  sic  erlt                 45.  licnim  siidlle 

tur :  sie  erit  IH                  caelorom  in  consummjitlo-                est  regntiM 

consiunma-                       homini  negd-  nem  saeculi.                      caelorum  bo- 

tloneaMcu-                      ime-  41.  Mittet  OIIus                 mini  negotlaiitl, 

41.  li.  Mtttet  fli- ^  tiam  liominis  ange-                   quaerenii  bdniim 

.  .  .  hominig                    marearitam.  los  suos,  et                        margariiam. 

angelos  sdos,                     46.  Invcnta  ao-  colligent  de                      40,  fnveuta 

et  collige  .  ;  .  .                tem  {a}  praelio-  regno  ejus                         auUm  (a) 

de  regno  e  .  .  .  .              ...  marga-  omiiia  scandala,                 praetiosa  margn- 

omn  .  •  .  scan-                Ilt;  et  teh-  et  eos  qui                         riia,  ib)it,  et 

dala,  et  eos  <itii                  d uaecoiil-  faciunt  iniqni-                    veiididlt  omirla 

fadunt  ini-                        que  ....  bdit,  42.  tatem :                        quaecumque 

42.  quitat  .  .  .  :  et           et  emit  eam.  et  mit-                              habuit,  et  emlt 
mitie  .  .  .  .  dB                47.  Iierum  stml'  teni  eos  in  ca-                   47.  eam.  Iterum 
in  caminum                       le  est  regnum  minum  Ignis.                     simile  est  re- 

3'  ^nis.  Ibi  erit                      caelorum  Ibi  erit  flelus,                    gnum  caelohiib 

etos.  et  st  .  .  •               retiae  mis-  et  siridor  ded-                   retiae  missae 

dor  dentium.                     sae  in  mari,  45.  tiudi.  Tunc                 in  mari,  qbie 

43.  Tone  jMll  M-            quae  ex  omrfl  justi  fulgeblint                   ex  omni  genere 
geboot  elciit                      genere  pisci-  sicut  ^01(11                        piscium  cdil^ti.  {b) 

sol  in  regBO                      um  c (6)  regno  Patris                      48.  Cum  aiiiem  i* 

Patris  ebrum.                    48.  Gum  aiit  .  .  .  .  f  eorum.  Qui                        esset  iiii|ili5la,  [ej 

Qui  hibel  au-                    ess ta,  (c)  b-  habet  aures,                      eduxerunt  eam  f 

res,  audiat.                        duxerunt  eam  f  audiai.  Aliam                     (d)  ad  litus,  f 

44.  Simile  tti  ftg*            (d)  ad  liius  f  se-  simiiiludinem                    et  sedenies, 
Dum  caelo-                       deiites,  ele^  .  .  .  adjecit,  dicens :                 ellegerudt  (e) 
rum  theosau-                   runt  {e)  optimos  f  •  44.  Simile  est  re-              optimoa  f  pi- 

CODEI  GORBEIENSIS.  CODEX  BUIXIANUS.  : 

• 

Mfliieis  anlem,  qui  seminavit  S  ^t  diabolos.  Met-  inimicos  autem  qui  seminavit  ea  est  diaboloeMe»- 

ais  vero,  eodBuromatlo  saeculi '  est.  Messores  vero,  sis  vero  consommatio  est  saecull.  Messores  auiem 

angeli  funt.  Sicut  ergo  coiligUntur  zizanid,  et  igni  angeli  sunt.  Sicut  ergo  colliguniur  zizaiilii.  et  igiie 

CfmibuninUir :  sic  erit  in  consummatioiie  saecuU.  comburuntur.  sic  erit  ifi    consummatione   saeculi 

Mitlet  filius  hominis  anaeios  suns,  et  colligenl  de  liujus.  Mitiet  filius  hominis  angelos  snos.  el  coiligent 

regno  eiiis  omiita  Bcandaia  et  eos  qui  raciunt  iniqui-  de  regno  ejus.  omnia  scandala.  el  eos  qui  faciuut  iiii- 

lalem  :  et  mitleot  eos  in  caminum  ignis.  Ibi  erii  fle-  quitiitem  et  mittent  eos  in  caminum  ignis.  Ibi  erH 

IQS  et  atridor  deotium.  Tunc  jiisii  fulgebuiit  sicut  fletus  et  strldor  dcntiuin .  Tunc  jusii  fbigebiiui  siciit 

aol  *Ib  ngno  Patris  eorum.  Qui  habet  aures  audten-*  aol  in  regno  Pairis  soi.  Qui  habet  aures  audiendi  au- 

4iv  aiNlial.  Simile  est  regnum  coelorum  tbesauro  ab-  di^t.  Iterum  simile  est  regnum  caelorum.  thensauro 

acoaao  io  agro  :  qnem  qui  invenit  bomo,  abseondil,  abscouso  in  agro.  qiiem  tnveniens  honio.  obscohdii. 

Ot  prae  gaudio  iiiius  vadit,  et  veiidit  universa  quae  et  prae  gaudio  ejus  vadit  omnia  qu^e  babet  veiidei. 

kaliel,eteiiiltagrumillum.  «iterum  simileestregnum  el  eniet  agrum  illum.  Iterum  simile  eat  regoum 

eoelomni  honiiol  negotiaiori,  quaerenti  boiias  iuar-  eaelorum.  homini  negotianii.  ouaercnti  bonas  niarga- 

gMius«  liivciita  ^  autem  una  preiiosa  margarita,  abiit  ritas.  Qui  inveniens.  unam  pra  >>eiiosain  margjiritani. 

el  vendidit  omnia ' quae  habuil,  et  emit  eam.  Iterum  labiit.  et  vendidit  omtiia  qoae  iiabuit  et  eroit  illaro. 

iiiik  eat  regnnm  coelorum  *  sagenae  miss^ie  in  ma-  lierum  simile  est  regnum  caelorum  ^  reiiae  inissae 

10,  ec  ex  omiii  genere  plscium  congrejganti.  Quam,  iii  mari.  quae  ex  omni  genere  piscium  collegit.  Qom 

fiUi  loipleia  est,  educenies,  et  secus  littus  sedentes,  auiem  inpleta  esset  eduierunt  eam  ad  litus  ict  aedlBn- 

ciegeruBt  bonos  tes  elegerunt  bonos 

^ARIANTfiS  LECTIWfiS  GUDIQS  H8.  8.  GBRMAMfeNSfS. 

^  ea,  est  *  quaecomque                                         ,  , 

*  saecoli.  M^otes.aulem  '  reciae  missae  in  mare,  quae  ex  onuH.genei^iB  jiiit^iMm 

'  in  regnodi  Fitrli;  Soi*  coUexit.  Cum  autem  esset  implcta,  duxerunt  eadl  adBllus; 

^  bventa  autem  pretiosa  margarita  ^  abUt  et  sedentes  opiimoe  elegeiim  in  vasis  sais » 

DLftMCUINI  NOTi£. 

'^  Quod  de  pretiosa  margarita  dictum  est,  omitii-  ter  iteratam. 

tur  iocaria  librariiin  ms.  codice  Gorbeiensi.  Proclivis  b  ib  j^aetioiam  extrita  est. 

aaieiD  fuit  lapsus  propter  vocem  lumm^  cooseqnen-  «  re/toe,  pro  rcH. 

,  (a)  Ante  profitosa,  lieest  una,  etiam  in  cod.  Gant.  ^  {b)  lu  et  cod.  Cant.  ht  U.  —  {e)  Ita  et  cod.  Caot. 
^pi^w  aOniv.  (d)  lu  et  textus  Grxcus,  M  rov  ^timXh.  —  {e)  Ita  ei  cod.  Gant.  rd  x«i>lc7T0(. 
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GODEX  VERGELLENSIS. 


Pt 

ftU 

tc mi- 

^9.  ^ruDt.  Sic  crit 

in  consum- 

matione 

saecu 

an 

ra 

los dio 

80.  jusiorum,  et 

mitteni  eos  •  .  .  . 

caminoign  .  .  •  ; 

ibi  .  .  .  .fletus, 

et  stri 

tium,  et  diiit. 

51.  Intellexistis 
baec  omnia? 

Dic  .  .  .  ei :  Utique  (a) 

52.  Do t  illls : 

Ideo  omnis  scr- 

.  •  .  .  a  doctus  .  .  • 

orum» 

similisest  ho- 
mini  patrifa- 
milias,  qui  p  .  . 
feret  de  ten- 
sanro  suo>o- 
Ta  et  ?etera. 
55.  Et  factum  est» 
cum  consum» 
masset  Jesus  pa- 
rab  .  .  .  asistas, 
tra  .  •  .  iit  inde. 
54.EtTe 


Unde  huic  sa- 
pieniiam,  et  vir- 

55.  tutem?  ...  nne 
bic  est  filius  Jo- 
seph  fabri  ?  Non- 
....  materejus 
dicitur  Maria ; 

ei  frat  .  .  .  s  ejus 
Jacobus,  et  Jo- 
seph,  et  Simon, 

56.  et  Judas?  et  soro- 
res  ejus  non- 
neomnes 


inpatr  •  •» 


57.  .  •  . 
etin  •  . 

58.  Ideo  non  fecit 
ibi  virtutes 

as,  prop- 

terin  .  .  •  .edu- 
liiate  .  .  .  orum. 

CAPUT  XIV. 

1.  Iniilote  .  .  po- 
re  au  .  .  .  He- 

rodes ar- 

m 


GODEX  GORBEIENSIS. 

in  vasa,  malos ,  autem  foras  miserunl.  Sic  ^  erit 
in  consummatione  saeculi  :  exibunt  angeli,  '  et 
separabunt  malos  de  medio  justorum,  et  mitient 
eos  in  caminum  ignis  :  ibi  erit  fletus  *,  el  siridor 
dentium.  Intellcxistis  liaec  omnia  ?  DicuiU  ei :  ^  lii- 
telleximus.  Et  ait  ad  illos  :  Ideo  omnis  scriba 
doctus  in  regno coelorum,  similis  est  hominipatrifa- 
milias,  qui  profert  de  ihesauro  suo  nova  et  vetera. 
Et  factum  esl,  quum  '  finisset  Jesus  parabolas  istas, 
*  traiisivit  inde.  Et  cum  venisset  in  patriam  suam, 
docebat  eos  iii  synagopis  eoriim ,  ila  ut  mira- 
rcntur,  ct  dicereiit  :  Unde  huic  ista  sapientia  ^, 
et  virtutes?  Nonne  hic  est  "  fabri  filius?  Nonne 
mater  illius  Maria  dicitur;  et  fraires  ejus  Ja- 
cobus,  et  Joseph,  et  Simon,  et  Judas?  ct  sorores ' 
iliius  omiies  nobiscum  sunt?  Unde  ergo  huic  ^®  isu 
sapientia?  Et  scnndalizabantur  in  eo.  Jesus  autem 
dixiteis :  Noii  est  prophela  sino  honore,  oisi "  in  sua 
civitate,  et  in  donio  sua.  Et  non  fecit  ibi  virtuies 
anoplius,  proptcr  incredulitatem  illurum. 

XIIII.  In  ilio  tempore  audivit  Herodes  tetrarcha  ** 
de  opinione  Jesu  :  et  dixit  pueris  suis :  Hic  est  Jo- 


sces  m  vasis 
suis,  malos 
autem  miserunt  foria. 
49..SIC  erit  in 
consummatione 
saeculi :  exibunt 
angeli,  etse- 
parabunt  ma- 
los  de  medio 

50.  justorum,  et 
mittent  eos  in 
caminum  ignis : 
ibi  erit  fletus, 
et  stri  .  •  .  dentium 

51.  Inteilexistis 
haec  omnia? 
Dicunt  ei :  Uli- 
que,  (a)  Domine  f. 

52.  Et  ait  illis : 
Ideo  omnis 
scriba  doctus 
in  regno  cae- 
lorum,  siinilis 
est  homini  pa- 
trifamilias, 
qui  profertde 
tnensauro  suo 
nova  et  vetera. 
55.  Et  factum  est, 
cum  consum- 
masset  Jesus 
parabolas 
isias,  transiit 
54.  inde.  Et  ve- 
oiens  in  pa-, 
triam  suam' 
docebat  eos 

in  synagogis  eorum. 


GODEX  VERONENSIS. 

ita  ut  mirareu- 
tur,  et  dicerent : 
Undehuicsa- 
pientia  haec, 
et  virtutes  ? 

55.  Nonne  hic  est 
filiiis  Josephi 
fabri  7  Noiine 
mater  eius 
dicitur  Maria ; 
et  fratres  ejus 
Jacobus,  et  Jo- 
seph,  et  Simon, 

56.  et  Judas?  et 
sorores  ejus 
nonne  omnes  apnt 

57.  iios  sunt?  Un- 
de  ergo  huic 
omnia  ista?  Et 
scandalizatbantur 
ineo. 

Jesus  nutcm 
dixit  eis :  Non 
est  propheta 
sine  honore, 
nisi  in  patria 
sua,  et  \n  do- 

58.  mo  sua.  Et 
ideo  non  fecit 
ibl  virtutes  mul- 
tas,  propter  incre- 
duUtatem  illorum. 


GAPUT  XUII. 

1.  In  illo  tempore 
audiit  Herodcs 
tetrarcha  famam 
Jesu  :  et  ait  pue- 


GODEX  BRIXIANGS. 

in  vasis  suis  malos  autem  foris  projecerunt.  Sic 
erit  in  consummaiionem  saeculi.  exibuiit  angeli. 
et  separabunt  malos  de  medio  justorum  et  mil- 
tent  eos  in  caminum  ignis.  ibi  erit  fleius  et  stri* 
dor  denlium.  Ait  illis  Jesus  Intellexistis  baec  cim^ 
nia  Dicunt  ei  Utique  Domine.  At  ille  ait  eis  Prop- 
terea  omnis  scriba  «  e  doctus.  in  regno  caeloruni.  si- 
milis  est  lioinini  patrifamilias.  qui  profert  de  ihen- 
sauro  suo.  nova  et  vetera.  Et  facium  est.  cum  con- 
summasset  Jesus  parabolns  isias.  transiit  indc.  Et  ve- 
niens  in  patriam  suam  docebat  eos  in  synagogis  eo- 
rum.itaut  mirarentur.et  dicerent  Unde  huic  sapientia 
haec  et  virtutes.  Nonne  hic  cst  fabri  filius.  Nonne 
mater  ejus  dicitur  Maria.  et  ft*atres  ejus  Jacobiis  el 
Joseph  et  Simon  et  Judas.  et  sorores  ejus.  nonn« 
omnes  aput  ^  nos  sunt.  Unde  ergo  huic  oinnia  ista. 
Et  scaiidalizabantur  in  eo.  Jesus  autem  dixit  ois. 
Non  est  propheta  sine  honore  nlsi  iii  patria  sua.  Et 
ideo  non  ibi  fecit  virtutes  multas  propler  increUuliia* 
tem  illorum.  In  illo  tempore  audivit  Herodes  letrar- 
chii.  famam  Jesu.  et  ait  pueris  suis.  «  Nynquid  hic 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


*  autem  in 

*  *  el  segregaboot 

•  oculorum,  , 

^  UUqae,  Domine.  £t  ait  illis : 

•  consummasset 

*  transiit  inde.  Et  venicDS 


•  Bcribae,  vitio  llbrariiy  pro  seribat 
^  apttl,  I  pro  d. 


^  sapientia  haec. 

*  filius  •  Joseph  fiibn?...  ejus  diciunr  Maria? 

'  pjus,  nonne  omnes  apud  nos  sunt? 

'^  omniaista?...  in  eom. 

"  in  palria  sua.  Et  ideo  non  fedt..  multas 

^'  famam  Jesu  :  et  ait ; 


BLANGUINI  NOTiE. 

c  •'  pro  tt  ursurpata 


(a)  Addunl,  Domine.  El  ita  textus  Grsecus,  Kvpu.  m. 


<^tf  pro  ttursurpata^ 

^  fu  S.  Ambrosius  Expositionis  in  Lucam  libro  tertio. 


^ 
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GODEX  VERCGLLENSIS. 


2.  pii Uic 

esi  Jo es 

fia ta 

▼!; 

et 


3. 


es 


Di- 


im 

han* 

liga- 

in  car- 

cerero  pmp- 
ler  IJerodia* 
dem  Dxorem 

4.  fralris  sa  .  . 
cebalenim  il- 

li  Jobannis  :  Non 
iice  .  •  libi  habere 

5.  ea  .  .  .  iTOleiis 
illum  occide- 

re,  .  •  .  ii  po- 

pu iasi- 

c  .  .  .  .  hetam 

h nt  eum. 

6.  Di na 


8.  illa 

niia  a  .  .  .  ire 
siia,  (e)  dixil :  Da  f 
hi  in  hoc  disco 
capai  Johan- 

nis  BapUsiae. 

9.  Ei  conlrisla- 
lus  rex  Hero- 
des  propter  jii- 
rameiitum,  (f)    . 
el  propier  f  bi- 
mul  recuin- 
benles,  jussii 
dari. 

10.  Misil  aulem  ei 
.  .  •  collairil  Jo- 
m  in  car- 

11.  •  •  .   m.  El  .  . 
....  m  esl  ...  . 


Ull- 


ser. 

12.  discipuli  ei 
el  laleruiii  cor- 
pus,  eisepelie- 


mI  ....... 

8 runl  illum 

n elireiierunl 

7.  cu '  el  renuniia- 

to « •  veruni  Jesu. 

es 43.  Quo  audilo  Jesus, 

co secessil  inde 

lass iu  navicuiam, 

CODEX  CORBEIENSIS. 

bannes  Baplisla  *  quem  ego  ipse  decollavi ;  ipse  rc- 
snrrexit  a  moriuis  ,  ei  ideo  viriuies  nperantnr 
In  eo.  *  Herodes  aulem  adpreheiisum  JobaiiniMii  al- 
l%aTil  :  et  in  carcerein  misil  propier  llerodiadem 
oiorem^  fralrb  sui.  Dicebal  eiiini  illi  Johaiines  :  N<m 
liceiUbi*  babere  uxorem  fralris  liii.  Et  voleiis  orci- 
dere  Ulom,  timuit  populiim  :  qiiia  ^  quasi  propheiam 
babebani  illum.  Sed  cum  advenibsel  dies  iiaiaiis  He- 
rodis  sallavil  Herodiadis  lllia  in  ctmvivio,  el  placuil 
HenHli.  *  Propler  qiiod  jurejurando  proinisii  daturum 
se  illi  quidquid  poslulasscl  ab  eo.  Puelia  aul>>in  mo- 
nila  a  maire  sua,  dixii  ad  eum  :  Da  mihi  in  disco  ca- 
pui  Jobannis  B:iplii>l:ie.  El  conlri^tulus  esl  rex  lle- 
rodes  pn>pter  *  jiisjurandum,  el  propier  eos  qiii  si- 
niul  recumbebaiil,  jiissil  dari.  Ei  stalim  misit  ct  de- 
coliavil  Juhaiinem  in  carcere.  El  allulum  esi  in  di>co 
capiit  ejus,  et  daium  esl  pueilae:  ^illa  aulem  aitulil 
matrlauae^  Etaccesserunldisripuli  ^Johannisel  lii- 
Jernnt  corpus  ejus,  eisepelierunf^eum  :  ei  veiierunl 
ei  uuntiaverunt  Jesu.  Quo  audilo  Jesus,  ^*^recessit 
iade  per  navem, 


CODEX 

2.  ris  suis  :  (a)  Num- 
qiiid  f  liic  esi 
Joh:innes  Baptista  (6) 
quem  ego  decol- 
lavi  f ;  ipse  sur- 
rexit  a  inortuls, 

el  ideo  viriutes 
operaiilur 
in  eo, 

3.  Herodes  enim 
tenuiiJohannen, 
et  alligavit  eum  : 
et  misil  (e)  in  car- 
cere  f  propler  lle- 
rodiadem  uxorem 
Iratris  sui  (d)  Fi- 

4.  lippi  f .  Dicebal 
enim  illi  Johan- 
nes  :  Non  licel 
libi  liabere  eam ; 

5.  Elvolensillum 
occidere,  li- 
niuil  popuiiim : 
quia  sicul-  pro- 
plielam  euin  ba- 
bebanl. 

6.  Die  autem  na- 
talis  Herodis 
sallavit  filia 
Herodiadis  in 
niedio  tricliuio, 
et  placuit  He- 

7.  rodi.  Uiide 
cum  jurauienlo 
pollicitus  csi 


VERONENSIS. 

ei  dare  quodcum- 
que  posiulassel 

8.  ab  eo.  Ad  illa 
praeuioniia  a  ma- 
ire  Rua,  (e)  dixil : 
Da  f  milii  in 
disco  capul  Jo- 
hannisBaptisiae. 

9.  El  contrisiatus 
csl  rex  Hcrodcs 
propter  juramcn- 
lum,  {f)ei  pro- 
pier  f  siiniil  re- 
cumbentes,  jussil 

10.  dari.  Misit  au- 
lem  et  decollavii 

.     Joliannem  iu  car- 

11.  cere.  Ei  adla- 
tuni  esl  napul 
ejus  in  disco, 

ei  datum  esl 

puellae :  piielia 

auteni  detulii 

malri  suae. 

l^.  Et  acresserunt 

discipuli  J(ih:in- 

nis  el  lulerunl 

corpus,  el  se- 

pelierunt  illud  : 

et  venerunt, 

ei  renunciaveruui 

Jesu. 

43.  Quo  audito 

Jesiis,  seccssil 

iude  in  navi- 


CODEX  BRIXIANUS. 

esl  Johanncs  Baplisia.  ipse  surrexii  a  morluis.  el 
ideo  viriutes  operantur  in  illo. 

Herodes  enini  icnens  Joliannem  alligavil  euin  et 
misil  in  carcerem  propier  Herodi:ideni  uxoreni  Phi- 
lippi  frairi»  sni.  Dicebat  eiiim  ei  Johaniies  Non  iicet 
lihi  liabere  uxorein  fralris  Ini.  Ei  volens  ilium  occi'- 
dere.  liuiuit  popuium.  quia  sicut  prophciam  eiiiii  ha- 
behanl ,  Die  auteni  naialis  lierudis.  saltavit  lilia 
llerodiadis  in  inedio  liiclinio.  el  placuii  llc- 
rodi.  Uiide  cuni  juramento  poHiciliis  csl  ei  dare. 
quudcnmque  poslulassei  ah  eo.  Ad  illa  praemoniia  a 
niatre  sua.  (e)  dixii  Da  t  mihi  in  disco  caput  Joli:in- 
nis  Baptislae.  Ei  coiitristaius  est  rex.  piopier  jura- 
nicnlum  auicin  (/).  el  propter  siniui  f  discuniLeiitcs. 
jussii  dari.  £l  niiltens  decollavit  Johaiiiieui  in  car- 
cere  El  nblutum  esl  Ciipui  ejus  in  disco.  cl  datum 
csi  puellae.  pnellu  autem  ultulii  inalri  suc.  lA  uccc- 
denles  discipuli  ejus.  tulcrniii  corpus  ejus.  el  sepe- 
lierunl  illud.  ei  vcnientes  nuntiavemnl  Jesu. 

Audiens  aulem  Jcsus  SQcessii  iiido  in   navicula, 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANKNSIS. 


^  Baptisia  :  ipse  surrexit 

*  Berodes  enim  tenuit  Johannem ,  et  alligavil  eum ,  el 
misil  eum  in 

*  habere  eam 

^  sicQl  Propbetam  eam  habebant.  Dle  aulem  natalis 
Herodissaliavii  filia  Uerodiadis  in  medio  iricJiuio 

*  uim  Vnlgata  usque  ad  vocem  Da 


•  jurameniumi  et  propter  suuul  recumbentes  Jussit  dari. 
£t  misit 

'  puella  autem 

•  ejus 

•  illud 

i»  secessil...  in  oavicula 


BLANCHINI  NOT^. 


(a)  Addit  niim^uiii.  Etila  cod.  Canl.  uirrt,  ad  conciliandum  Malthaeum  cuin  Luca  ix,  9. —  (b)  Verba,  quetn 
>eulur  etiam  in  cod.  Caut.  ov  iyo>  cnrsyio/aXio-a.  udditameiituin  e  Marco.  —  (c)  lia  el  textus 

♦AiTTTrou,  et  codd.  Canl.  Goih.,  Syr.el  Copi.— 
auieiHy  ctiaiu  in  cod.  Canl.  ibidcm,  cum  codem 


etio  decoUati^  liabe 
CJr 

addilur,  propter^  oca,  in  Verceii. ,  Vcron.  clBrix. 


Graecus,  iv  9y\oa^.  — (d)  Addit  Filippi,  ui  textus  Graicus  ♦AiTTTrou»  et  codd.  Cant-  Goih.,' Syr.et  Copi. — 
(e)  lia  ct  cou.  Canl.  clTrfi,  i6i  —  {/)  Post /tiramenmm.  deesl 


PatkoIt.  XII. 
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CODEX  VCRGELLENSIS. 

in  locum  descr-  feriie  cos  (a)  ad 


tiiin  seorsum. 
Et  cum  audiS' 
seni  lurbac,  scr 
cuii  sunt  cum 
pedibus  de  clvi- 
tatibiis. 

14.  Et  ut  vldit  Jcsus 
turbam  mul- 
tam,  misertus 
est  illis,  et  cu- 
ravit  laiigui- 
dos  eorum. 
45.  Vespere  autcm 
facio,  acces- 
seruni  ad  eum 
discipuli  eiii5, 
dicentes :  De- 
sertus  locus 
est,  et  Iiora  jam 
praeieriit : 
dimitte  tur- 
bam,  ei  eun- 
tes  in  castella 
emant  sibi  cs- 
cas. 

16.  Jesus  Mtitem  dixit : 
Non  habent 
necesse  ire : 

date  illis  vos 

manducare. 

Responderunt 

17.  ei  :  Non  habc- 
mus  nisi  v.  pa- 
nes,  et  diios  pi- 

18.  sces.EtaiiJesusrAd- 


19.  me.  Ct  cum 
jussisset  turlMim 
discumbere 
supra  faenum, 
accepiis  v.  pa- 
nibus ,  et  duo- 
bus  piscibu. ,  asr 
piciens  in  cae- 
lum  beiiedixit, 

et  f  .  .  .  .  t,  et  dc- 
dit  discipulis 
suis  paues,  dis- 
cipuli  autem 
turbis. 

20.  Ct  .  .  .  nduca^ 
veruiit  om- 

nes,  et  saturatl 
sunt.  Ct  reli- 
quias  Ci)llege- 
ruiit,  XII.  cophl^ 
nos  plenos. 
%i.  Manducanti- 
um  autem  fu- 
it  iiumerus 
quinque  milia 
virorum,  cx- 
ceptis  pucris 
et  mulieribus. 
22.  Ct  slatim 
Jesus  jussit 
discipulis  (b) 
suis  f  ascende- 
re  in  navicu- 


la,  et  praecedc- 
re  (c)  traiis  fre- 

CODEX  GORBCICNSIS. 

in  locum  deserium  *■  solus.  Qiiod  cum  audis- 
tent  turbac ,  secutac  sunt  eum  *  pcdibus  a  civi- 
tatibus  suis.  '  Et  egressus  vidit  lurbain  multam, 
et  miscrtus  cst  eis,  et  ^  sanavit  languidos  eorum. 
Cnin  sero  autem  facium  essci,  acccsserunt  ad  eum 
discipnli  ejus,  diccntes  :  Desertus  lociis  '  cst  ubi  su- 
mus,  et  hora  jam  praeteriit  :  diiniite  *  turb.im 
istain  ,  ut  eiintes  ia  vicU  emant  sibi  escas.  ^  Et 
ait  illis  Jesus  :  Non  habent  iiccesse  ire  *  date  illis 
vos  manducare.  "  At  iiii  dixeruni  :  Non  habemus  * 
noliiscnm  nisi  qiiiiK|iie  panes,  et  du(»s  pisccs.  ^®  Re- 
spoiidens  Jesus  ait :  AfTertc  illos  huc.  Et  *^  jussit  tur- 
bam  discnmbere  super  ^'  focnum.et  accepiis  quiii()iie 
panibus ,  ct  diiobiis  piscibus ,  ^'  respicicns  ad  coe- 
ium  bcnedixiteos.el  rregit,  et  dedit  discipulis  ^^  dis- 
cipuli  autem  turliis.  Gl  manducaveruut  iinivcrsi ,  et 
saturaii  sunt.  ^'  Cl  sustuierunt  quod  su|ierfuii,  diio- 
deciin  cophinos  plcnos.  '*  Ci  erant  qui  inanducave- 
runt,  honiiiium  quiiique  millia ,  exceptis  pueris  et 
mulieribns.  ^^  Tunc  jiissit  discipiilis  ^uis  ascendero 
in  naviciilaiu,  ct  ^*  ire  trans  fretuni. 


CODEX  VERONENSIS. 

cula,  in  locum  Jesns  :  Adferte 


descrtum  scor- 
sum.  Et  cum  au- 
dissent  lurbae, 
secutae  sunt  eum 
pedestres  de 
clvitatibus,  cl 

14.  villis.  Et  ut 
vidii  turbam 
multain,  miscrtiis 
cst  illis,  et  cu- 
ravii  languidos 
eorum. 

15.  Vesperd  autcm 
facio,  acccssc- 
runt  ad  eum 
discipuli,  dicen- 
tes  :  Desertus 
locus  est,  ct 

hora  jam 
praeteriit :  di- 
mitte  tur- 
bas,  uteuntes 
in  castella 
emaiit  sibi 
escas. 

16.  Jesus  autem 
dixit  :  Non  ha- 
bent  necesse  irc : 
date  illis  vos 
manducare. 
Responderunl 

17.  ci :  Non  habcmus 
nisi  quiuque  pa- 
nes,  et  duos  pi- 

18.  sces.  Et  ait 


eos  (a)  ad  me. 

19.  Ei  cum  jussis^ 
set  turbain 
discumbere 
supra  fenum , 
acceptis  quinque 
panibus,  et  duo- 
bus  pi^cibus, 
aspiciens  in 
caelum  bc- 
nedixit,  et 
fregit,  et  dcdit 
discipulis  suls, 
discipuli  au- 

tem  posuerunt 

20.  turbis.  Et  roan- 
ducaveruiit  om^ 
nes,  et  satnrati 
sunt.  Ec  reli- 
quias  collegerunt 
fragmentorum, 
diiodecim  coflnos 

21.  plenos.  Man- 
ducaiitium  au- 
tem  fuit  nume- 
rus  V.  milia 
virorum,  ci- 
eeptis  pneris 

ct  mulicribus. 

22.  Et  statiin  Jcsus 
jussit  discipulos  {b) 
suos  f  ascendere 
in  naviculam. 


ct  praeeedere  (c)  f 
trans  fretum, 

GODGX  BRIXIANUS. 

in  loeum  desertum  seorsum  Et  cnm  aodissent  lnrbae 
8«*  ecut»  sunteum  pedestrcs  dedviiaiibus.Etexiciis 
Jcsus.  vidit  tiirbam  niultam.  et  miscrtus  est  eia.  el 
curavit  inlirmos  eorum.  Vesperc  aQtcm  facto.  acece- 
scrunt  ad  eum  disciimli  ejiis  dicenics.  Dcscrtus  est 
bic  locus,  et  liora  jara  praeteriit.  demiiie  turlMS 
ut  cuntes  in  castella.  emant  sibi  eseat.  Jestis  au- 
tem  dixit  cis.  Non  h:ibent  neceste  ire.  datc  illis  vos 
mandueare.  Ad  illi  dixeruut  ei.  Non  habemus  hic. 
nisi  quiiiqiie  piiiios  et  duos  pisces.  Ct  ait  illis  Jesus. 
Adfeite  iiiihi  eos  liuc.  Et  cuin  jussisset  turlwm  illt- 
cumbere  supra  fenuin  acceptis  qniiiquc  panibus  ci 
duobus  piscibus  aspiciens  in  cacluui  henedixit.  et 
frangens  dedit  discipulis  pancs  discipuli  aulem  l«r- 
bis.  Et  mandtieaverunt  omncs.  ct  saturati  s«iit«  Et 
susiuleiunt  reli(|uias  fragmentorum  diiodeclin  co- 
pbinoi  plenos.  Qui  auiem  inanducavenml  erant  viri 
qiiasi  qiiiiique  milia.  excepiis  roulicribus.  cl  panro* 
iis.  Et  staiiin  jussit  disciiiulos  asceudere  in  mvicih 
lam  ei  praecedere  euin  trans  fretuni. 


VARIANTES  LEGTIONCS  GODICIS  MS.  S.  GERNANENSIS. 

^^  cum]ussisset 
^*  foenum,  acceptis 
**  aspicieos  in...  benedixit,  et 
*^  panes. 

*^  Ei  collegerant  reliqoias       x 
**  Manducaniium  autem  fiilt  numcnis  qiinquc 
rorum 

"  Ei  statim  juasit  Jesus  discipulos  suos 
"  praecedere 


*■  seorsum.  Et  cum 

•  pedcstres  de 

•  ot  cuni  cxisset 
^  curavit  inUrmos  eorum.  Vesperc  autem  Taclo 

•  esl,  et 

•  turbas  in  castella   - 
^  Jesus  autem  dixit  illis 

•  Qui  dixeruut  ei 

•  hic 
'*  Et  ait  illis  Jesus :  Afferte  eos  ad  me 


vl- 


BLANGIIINI  NOTiE. 


*  A  in  MecHloe,  cxtrit;i  est. 


(a)  Post  eoi,  deest  huc,  etiam  in  cod.  Gant.  — <6)  Additiicos ;  ct  ita  Vercell.  ct  textusGraecuSi  «uroGr. 
•-  (c)  Post  praecedere ,  deesl  etim ,  ui  in  cod.  Gaut. 


tS7 


BVAMGELIOM  SECUNDUII  MATTHiEUM. 


flSS 


CODEX  TERCELLENSIS. 

lum,  donec  i[H  liie  limere,  er- 

go  8um. 

28.  Respondeiis  au- 
tem  Petrus 
dixit :  Domine ,  si 
tu  es,  jube  me 
veiiire  ad  ic 
super  aquam. 

29.  Et  ipse  ait :  Yeni. 
£t  desceiidens 
Petrus  de  na- 
vicula,  ambu- 
labat  supra  a- 
quam  ut  veni- 
ret  ad  Jesum. 
3u.  Yidens  vero  Ten- 
tum  validum, 
timuit :  et  cum 
coepisset  mer* 

8i,  clamatit 
iceiis :  Domine, 
salvum  me  fac. 

31.  Et  continuo 
Jesus  extendens 
manum,  adpre- 
bendii  eum : 
et  ait  illi  :  Modi- 
cae  Gdei ,  quare 

32.  dubiiasti?  Et 
cum  ascendis- 
sent  in  navi- 
ciilam,  cessa- 
vit  ventus. 

33.  Qiii  auiem  in 
nnvicula  erani, 
veneruiit. 


t  dimiiterel 
lurbas. 

23.  Et  dimlsta  tur- 
ba,  ascendit  in 
moiite  soius 
orare.  Yespe- 
re  autem  fac- 
lo  solus  eral 

24.  ibi.  Navicula 
autem  in 
medio  mari 
jaclaba  .... 
{b)  a  fluctifus  : 
erat  autem 
illis  venius 
conlrarius. 

25.  Qnarta  autem 
Tigilia  noctis, 
venit  ad  eos  (c) 
Jesus  f  ambulans 
2H.  supra  mari.  Yi- 
dentcs  {d)  auiem  f 
illum  supra 
niare  ambo- 
hntem,  turba- 
ti  sunt,  diceti- 
tes  :  Quia  fan- 
ihismaui  esl. 
Et  prae  timo- 
re  clamave- 
27.  rooi.  Siaiim- 
qie  Jesos  locu- 
ms  esi  eis ,  di- 
cens :  Consian- 
tes  estote  no- 

CODEX  CORBEIENSIS. 

dooec  *  dimitlerel  *  lurbam.  £l  cum  dimisissel 
illost  aseemlii  io  montem  '  et  onbat  soliis.  Yes- 
pere  Idiem  (acio  solns  orat  ibi.  ^  Navis  autem 
eml  In  medio  mari  et  jnclabaiur  fluctibus  :  erat 
eiiim  conirarlos  illis  ventus.  Qiiarta  auiem  vigi- 
Ha  Doclit,  vefiil  ad  eos  nmbnlins  super  mare.  Vidcn- 
les  atilem  '  illum  snper  mare  atnbulantem ,  lurbati 
sunl,  ittcentes :  Qiiia  phan^tasma  *  e^set.  ^  fion  eniin 
intelleieranl,  sicul  nec  iu  pauibiis.  Erat  enini  cor 
eorom  oblusam.  Et  pr:c  tlinore  ^  clainnnt.  Confe^tini 
amem  locutas  est  ad  eos,  dicens  :  Constantes  es- 
liile  *  el  noliie  limere.  Et  respondens  ei  Siuion  Pc- 
msdixli:  Doiniiie,  si  lu  es,  jube  ine  vt»niie  ad  te 
mper  aqam.  •  Et  ille  dixit :  Yeni.  Et  *^  descendil 
Peirus  ae  navi,  et  ambubbal  super  aqnain  ut  venirct 
ad  Jesiim  Yidens  aiilein  venluni  validuni,  '^  extlnniit : 
H  cum  coepisset  ^*  demergerc,clatiiavit  dicens  :  Do- 
■ioe,  aalvom  me  lac.  Et  ^'  confesiim  Jesus  exiendeiis 
aanom,  apprehendit  eum  :  et  ait  illi  :  MoJicae  fidoi, 
quare  dobilasii?  Ei  qnum  ascendisset  in  ^^  navem, 
ces&avii  ventus.  '*  Et  bi  qui  in  navi  eranl , 


donec  ipsc 
dimiiteret 
turbas. 

23.  Etdimissa 
lurba,  ascendil 
in  monlem 
solus  orare. 
Yespere  autem 
facio  solus  eral 

24.  ibi  :  Navicula 
autem  (a)  jain  f 
in  medio  inari 
jactabatur  (b) 

a  fluciibus  j : 
erat  enim 
illis  vcntus  ad- 

25.  ver^arius. 
Quarta 
auiem  vigilia 
nociis,  venit  ad 
eos  (c)  Jesus  f 
ambulans  supra 

26.  mare.  Yidentes  (d) 
autem  f  illum, 
turbati  sunt, 
dicentes ;  Quia 
faniasma  est. 

Et  prae  limore 
clamaverunt. 

27.  Statimque  Jesus 
locutus  est  il- 

lis,  dicens  :  Con- 
slantes  esiote 
nolite  limere , 
ego  sum. 

28.  Respondens 


CODE&  YERONENSIS. 
auiem  ei  Pe- 


trus  dixit : 
Domine ,  si 
tu  es,  juve 
roe  veiiire 
ad  te  super 

29.  aquam.  Ad 
ipse  ait  :  Yeni. 
Et  descendens 
Petrus  de  na- 
vieuia,  ambu- 
labal  super 
aquam  ut  veni- 
ret  ad  Jesum. 

30.  Yidens  vero 
ventum  validum, 
timuit :  ei  cum 
coepissei  mergi, 
clamavit  dicens : 
Domine,  saivnm 

31.  mefac.  Et 
continuo  Jesus 
exiendens 
manum,  ad- 
prnehendit 
eum  : 

et  ait  illi : 
Modicac  fidei , 
quare  dubitasli? 

32.  El  cum  asceii- 
disset  in  navi- 
culam,  cessa- 

33.  vit  ventus.  Qul 
autem  iii  navi- 
cnla  erant, 
veneruni , 


as- 


CODEX  BRIXIANUS. 

donec  dimltteret  lurbas.  Et  dimissa  turba. 
cendit  in  monte  solus  orare.  Yespere  autem  facto. 
solus  erat  ibi  Navicula  autem  in  niedio  mari  jac- 
labatur  fluctibus  ent  cniin  contrariiis  ventns.  ^ 
Quarla  aiiiem  vigilia  noclis.  venit  ad  eos  (e)  Je^s  f 
ambiilans  super  inare  Yidenles  (d)  auteni  f  euni 
discipuli  dus.  siipra  inare  ambulanlem.  expaverunt 
dicentes.  Quia  pliantnsma  esi.  Et  prae  timore  excla- 
maveriint.  Siatim  aulem  loculus  cst  eis  Jesus  dicens 
Habete  fiduciani.  ego  sum  nolite  timer«!.  Respoiidens 
antein  ci  Pi!lriis  dixii  Doniine.  si  tu  es  jube  me  ve- 
nire  ad  tc  super  aquas.  Ipse  autem  dixit  Yeni.  Et 
descendens  Pelrus  de  navi  nmbulabat  snper  aqnani 
ut  veniret  ad  Jesum.  Yidens  autem  vcntum  vaiidum. 
limuit  et  cuni  coepisset  mergi  exclamavil  d;ceiis  l)o- 
mine  salvum  mc  fac.  Conlinuo  auieni  Jesus  exien- 
deiis  manum  adpracliendit  eum  et  ait  illi.  Modicae 
fldei.  quare  dubitasii.  Et  cum  asicendisset  in  navein 
cessavit  vcntus.  Qui  autem  in  navicuia  erant  veue- 
runt 


YARIANTES  LECTIONES  CODIQS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

dixa  illi 


*  Atipseait 

10  desceQdens  Petrusde  navicula,  amb. 

1'  timuit 

"  mergi 

*•  contiQUO 

i^  naviculani 

^"  Qui  autem  in  navicula  eraut,  veaeruDt,  et 


*  ipse 

*  tortns.  £i  dimissa  turba 

*  solus  orare. 

*  Mavioiila  aolein  jaoi  in  oiedk)  mari  jactabator  a  flucti- 
bos.  Quarta 

*  cum  amhnlantem  sopra 

*  esi 
f  exclamaveruot,  statim  vero  Jesus...  els 

*  noliie  timere,  ego  som.  Respondeos  autem  Petros 

BLANCUINl  NOTi£. 

*  Huc  ex  Marci  capiie  sexio,  vers.  59,  translatum        ^  In  boc  spatio  derass  sunt  in  codice  littene. 
videiur  praeseos  additamenlnm. 

(fl)  Addll  j4m :  ol  iia  lextos  Grscus ,  jfSn.  —  (b)  Ila  et  textot  Grsecus,  viri  r6v  n^iiixw.  —  {e)  Additur, 
/ms,  juiu  lexlum  Graecum  6  'hHrw^.  —  (d)  Ita  el  cod.  Cant.  ^c. 
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ci  adoravC'  grediunliir 


nint  eum ,  di~ 
cenies  :  Verc 
Filiiis  Dci  es. 

34.  Et  cum  t-*ans- 
fretassent 
invenerunt 

in  terram 

35.  Gennesar.  Et 
cum  cogno- 
visseiit  iiluni 

viri  loci  ilii- 
us,  adoral)ant 
eum.  Et  con- 
fesiim  mise- 
ruiit  in  uiii- 
vcrsam  regiO' 
nem  illam,  et 
opiulerunt 
ei  omnes  ma- 
le  habentes. 
oG.  Et  rogabaiit 
eum  ut  vd  fim- 
briam  vesii- 
ineiiti  ejiis  tan- 
gerent.  Et(|ui- 
cumque  tetige- 
runt,  salvi  fac- 
li  sunt. 


iraditioncin 
seiiionim? 
non  enim  Ia- 
vant  maiius 
suas,  cum  pa- 
nem  mandu- 
cant. 

3.  Ipse  autem  res- 
pondeiis  ait 

illis :  Qiiare  et 
vos  traiisgre- 
dimini  nian- 
daium  Dci  prop- 
ter  traditio- 
nem  vesir;ini? 
Nam  Deus  dixit  : 

4.  Honnrn  pa- 
trem  (b)  lu- 
um  f ,  et  ma- 
trem  tnain ; 

et :  Qui(!Uin- 
que  inale- 
dicil  patri 
morte  mo- 
rieiur. 

5.  Vos  autem  di- 
citis  :  Quicum- 
que  dixerit 
pairi,  vel  ma- 
tri :  niunus 
quodcumqiic 
cx  me,  tibi  pro- 
G.  derit,  (c)  nou  Iio- 
noriHcavit 
patreni  su- 
uin :  ei  inritum 
fecistis  ver- 


CXPUT  XV. 

\ .  Tiinc  accessc- 
riiut  ad  eum 
Scribae,  et  Pba- 
risaeiab  lliero- 
solyina,  dicen- 
2.  tes  :  Qiiare  dis- 
cipuli  tui  traiis- 

CODEX  CORBLIENSIS. 

adoraverunt  eum,  dicentcs  :  Vere  Filiiis  Dei  es.  Et 
quuni  lraiisrreta>scnt.  veneriint  in  terram  '  Genesnr. 
Et  ut  cognoveruiit  boiiiincs  loci  illius  ,  adoMverunt 
euni.  Et  conrestim  miseriint  in  omnem  cunfinein , 
et  oblul(!rtint  ei  omnes  male  b.ibentes.  Ei  rogabant 
cuni  ut  *  mntuin  fiinbriam  vcstiiiiciiii  ejiis  lange- 
reiit.  Et   qiiicuinque   t  .tigerunt, '  salvali  suiit. 

XV.  Tunc  accesst^runt  nd  enm  ^  ab  Jerosolymis 
Scribae  ei  Pbarisaei,  diceiites  :  Quaro  discipu.i  tui 
traiisgrediuutiirtriiditi(»neiii  seiiioiuin?  non  (Miim  la- 
vani "  inanus  suas,  quuin  paiiem  inanducaiii.  *  Ai  ille 
rcspoiidcns  ait  illis  :  Quarc  et  vos  iraiisgredimini 
in.iiiduluin  Dei  propler  vestram  traditionum?  Nam 
Dcus  dixit :  Honora  pairein,  et  niairem:et:  Qui 
inalediicrit  patri ,  ^  vcl  matri ,  niorie  inorietur. 
Vos  aulein  dicitis  :  *  Quicumquc  maledixerit  pa- 
tri ,  vei  inairi ,  rcus  erit  gebennac  ignis  :  quod 
iion  boiiorificavit  pairem  suuni,  ^  vel  niutreui  suam: 
et  irrilum  fecistis  *•  vcr- 


CODEX 

et  adoravc- 
ruiit  eum,  dicen- 
tes :  Vere  Filius 
Dei  es  {a) 
tuf.  54.  Etcum 
iransrretasseiit, 
vencriiiit 
in  terram 
35.  Genesar.  Et 
cum  cognovis- 
senteum  viri 
loci  illius, 
adorabant  eum. 
Ei  confestim 
miserunt  in 
universam 
regionem  i!lam, 
ct  optulerunt 
ei  oinnes  male 
c6.  babentes.  Et 
rogabant  eum 
ut  vel  fimbriain 
vestimenti 
ejus  tangerciit. 
Et  quicunque 
tcti^t*runt, 
salvi  facti 
sunt. 

CAPUT  XV. 
1.  Tunc  acccsse- 
runt  :id  eiim 
Scribae,  ct 
Farisaei  ab 
Ilierosolymis, 
!2.  dicentes :  Quarc 
discipuli  tui 
transgrediuntur 
traditionem 


VERONENSIS. 

f  enioriim  ? 
non  cniin  la- 
vani  nianus 
siias,  cum  pa- 
nem  manducant, 

3.  Ipse  auteiu 
respoiidens 
aitillis  : 

Quare  et  vos 
transgredimini 
mandatum 
Dei  propter 
traditioiiem 
vestram?  Nam 
Deus  dixit : 

4.  Ilimora  pa- 
trem  (b)  tuum  f, 
et  matrem 
tuam;  et  :  Qui 
inalcilixerit 
pairi,  velma- 
tri,  mortc 
moriatur. 

5.  Yos  autcin 
dicitis  :  Quicuiu- 
que  dixerit 
patri,  vel  ma- 
tri  corbaniy 
quod  est,  niu- 
nus  quodcum- 
queest  ex 

nie,  tibi  pro- 

6.  derit,  (c)  non  bo- 
norificavit 

pairem  suum , 
ct  matrem  : 
et  irriiuni 
facitis  verbum 


CODEX  BRIXIANUS. 

et  adoravcrunt  eum  dicenies.  Vere  Dei  Filiutes.fitcum 
transfrctnsscnt  vcnerunt  in  terramGcne^ret.  Eicaoi 
cogiiovisseiitcum  virilociiliius.Migcriintin  univprsam 
regionem  illam.etobtulerunieiomnes  nialebabenies. 
£t  rogabatii  euin  iit  tantuin  vel  f  ^  inibriani  vesiimemi 
cjus  tangereiii  Et  qiiicumqiie  tctigerunt  saWi  Udi 
sunt.  Tiiiic  ai^cesseruiit  ad  Jesuiu  Scribac  et  Pbari- 
sa;i  ab  lli  ^  croscilymis  diceiites.  Quare  disi-Spuli  lai 
transgrediuntur  tradiiionem  seniorum.  non  euim  la- 
^  baiit  manus  ciini  panem  manducant.  Ipse  autem 
respondcns  ait  illis.  Qiiare  et  vos  traiisgredlmiBi 
inaiidaium  Dei.  propter  traditionein  vesiram.  Deos 
enim  praeccpit  diccns  Hor.ora  patrem  (b)  tuum  f  «I 
matrem  iiiani.  et  Qui  maiediierit  patri  vr.l  matri 
niorte  moriatur. 

Vos  auiem  dicitis  Quicumquc  dixcrit  patri  vel  ma* 
tri  inunus  quodciimque  est  ex  me  libi  proderit.  ei 
non  boiiorificat  patrem  suum.  aut  matrem  vqmm^ 
et  inritum  fccistis  inan- 


VARUNTES  LECTIONES  CODICIS  BIS.  S.  GERMANENSIS. 

^  Genesar.  Et  cum  copovissent  eum  viri  loci  illius,  mi-         ^  Ipsc  aulem 
scruQt  in  uuiversaio  regiooem  illam,  el  ?  aul...  morialur 

*  vel  >  Munus  quodcuioque  ex  me  tibi  proderit,  non  hooorifi- 

'  salvi  facti  sunt  cabit 
^  Scrjbae,  ci  Pharisaei  ab  Hierosolyma  *  aut 

^  manus,  cum  *•  manJalum 

DLANCHINI  NOTi£. 

^  lii  vocula  illa  fimbriamy  post  (  exirita  est  littera     posta  a  correctore  derasis  cornibus,  ut  t  fierel. 
ciijus  \cstigium  non  est.  ^  labaiU,  pro  lavant, 

^  \n  vocula  Hierosolymit^  priina  vocalis  crat,  y 

(a)  .\ddit  tu,  etiaiii  codex  Caiit.  ^v. -—(/))  Addit  lunni,  eiiain  textus  Grascus  ffoO«-*(c)  Ante  noHf  deest  cl,  iB 
cod.  qtioquc  Cant. 
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bum  Dei  prop-  scandalizati  Dei  propter  

lertradiiio.  ninl?  iraditlonem  ........ 

Dcm  ▼esirum.  13.   Et  Jesus  respon-  7.  vestram.  Ily-  

7.  Hypocritae,  be-  dens  ail :  Oin-  pocrite,  bcne  

ne  pmpheia-  nis  plnntaiio/  proph^^tavii  

▼il  de  vobis  (a)  qiiam  non  plan*  de  vobis  (a)  • 

Esei  is  f.  diceos  :  lavit  Paier  me-  Eseias  f ,  di-  

8.  Plel»  baec  us  caelestis,  8.  ccns  :  Plebs  haec  

labiismc  eradicnlHiur.  labiis  mc  di-  

honorat,  li.  Siniie  illos  :  cae-  ligit ,  cor  au-  

corauiem  cisuntdnces  lem  illorutn  

eorom  lon-  caeconim,  cae-  lonRc  esi  a  mc.  

ge  est  a  me.  cus  auiem  si  9.  Sine  causa  

9.  Sine  causa  caeco  ducatum  auiein  coluni  

anirmme  pMP8tet,am-  me,docentes  

colunt,  do-  00  iii  fuveam  docirinas ,  et  

cenles  doe-  cadunt.  mandaia  ho-  

Iriiias,  et  man-  15.  Respondens  minum.  

data  liomi-  autem  Peirus  10.  Et  coiivocaiis  :    . 

noro.  diiit  el :  Enar-  ad  se  lurbis ,  

10.  Ei  convocatis  ra  nobis  parn-  dixit  eis :  

adseturbis,  bolain  isiam.  Aiiditevos,  

dixit  cis  :  Audi-  16.  Ad  ille  dixit :  ad-  ol  intellegitc.  

te,  et  inu^llegi-  hucetvossi-  41.  Non  quod  

il.  le.  Non quod  in*  ne  intellectu  iniraiinos,  

irat  in  os,  iii(|iii-  17.  eslisTNonin^  inquinatho-  

naibominem:  tellegiiis,  quia  niinem :  

aed  quod  pro-  omne  quod  sed  quod  pror  

eedeideore,  in  os  inirat,  in  ceditdeore,  

ioqoinatho-  venireni  va-  hoc  inquinat  ho-  '.     . 

aiinero.  dit,  et  in  scces-  min<*m.  

ii.  Tonc  acceden-  su  emittiiur.  42.  Tunc  acceden-  

tcs  discipuli  48.  Quac  aulem  tes  disciptili  

ejos.  dixcrunt  procedunl  de  ejus,  dixerunt  

ei :  Scls  (|ood  Plia-  ore,  de  corde  ei :  Scis  qtiod  

risei  aodito  exeunt.  Et  ca  Fari^aei  au-  

boe  verbo,  coinquinant  dito  (b) 

CODEX  CORBEIENSIS.  CODEX  BRIXIANUS. 

boro  Del  profMer  iraditionem  '    vestram  *  quam  dattim  Dei  propter  tradiiionem  vestram.  Yivocriiae, 

Mdliistls.  Hypocritsc,    bene    prophetavit   de  vo-  bene  propbeiavit  de  vobis.  (a)    Esaias    f  dicens. 

btt  Esaiat»  dicens  :  '  Plebs  isia    iabiis   me  ho-  Adpropiiiquat  se  inilii  po|HiIus  bic  ore  siio   et  labiis 

noral,   nam   cor    eorum     longe  cit   a  me.   Siiie  suis  me   bonornl    cor   aiiiem  eorum   longe  est  a 

emisa  solein    colunt  me,  docenics,  '  docirinam.  et  mc.  Sine  causa  aiiiem  me  colunt  docenlesiJocirinas. 

roandjila  bominom.  Et  convocaiis  ad  se  tiirbi<,  dixit  et  mandaia  bominum.  Et  convocaus  »d  se  lurbnm. 

^ad  iilos  :  Audiievos,  et  intclligiie.  Noii  quod  inirit  dixiieis.  Audiie  ei  iptelligiie.  Non  qiiod  intrit  in  os 

in  os«  eoini|uinat  hominem  :  sed  quod   procedii  cx  coi  ^  iiquinat  homitiem.  sed  quod  procedii  cx  oreboc 

ore  *  eoinqoinat  honiincm.  Tunc  *  ncce^seniiit  nd  coi  ^  ntiuinat  hominem.  Tunc  nccedenies  discipuli 

eoM  discipoli  ejos,  diccnles  :  Sds  qnia  Pbaris.Ti  cjus.  dixenini  ei.  Scis  quia  pli:iris:iei  ntidiioverbo 

aodilo^  boc  scrmone,  scjind;iiizali  suni?  Jesus  auiem  lioc.  scandalizali  suni.  Al  ille  respondcns  ait.  Om- 

lespondens  ait :  Omnis  plamniio,  qiiaiii  non  plania-  nU  planiatio.  qunni  iioii  phiitavit  Pnter  meus  cac- 

vit  Pater  *  coclestis,  cnidicabiliir.  Siiiite  illos  :  caxi  lestis.  eradicabiiur.  Smite  illos.  cneci  sunt  diices 

ioni  enini  duccs  csccorum ,  ca^.cus  auicm  si  cxro  caecorum.  caecus  auicm  si  caeco  ducaium  prnesiet 

*  viam  demoiisiret,  uterque  in  foveam  caduni.  Res-  ambo  in  foveam  caduiit.  Uespondens  niiteiii  Petrus 

pnndensauiem  Pctriis  dixit  '^ :  Dic  nobis  similiiudi-  dixii  ei  Edissere  nobis  parabolnni  istam.  Je^^us  auiein 

■eiH  istam.  OhiIhis  ait :  Adbuc  ei  vos   insfnsiiti  es-  dixii.Adhuc  vos.sine  inicilectu  esiis.  Non  intelligitis 

tis?  Non  iutelli};itis,  quoniam  oinne  iiuod  in  os  iii-  quia   omne  qiiod  in  os  inirat  iii  venlrem  vndit.  et  in 

Irat,  iu  veinrcm  vadii ,  et  "  per  secessum  abjiciiur.  secessum  eniitiitur.  Qu»  anlem  procedunt  ex  ore  de 

Qoae  autem'*  exeunt  de  ore,  de  corde  procedunt.  cordc  exeunl.  Et  illa  coi  <^  inquiiiant 
llb  sunt  quae  coinquinant 

•   YARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

*  vestram.  Hypocritae  •  meus 

*  PofNilus  hic...  cor  autem  •  diicatiim  praebeat,  ambo...  cadenl 

'  doctriaas  >«  ei  iNarra  nobis  parabolam  istam.  Al  ille  dixil...  sine 

^  eis  intellectu  estis? 

*  boc  11  in  secessum  emittitur 

*  accedentes  dixerunt  ei    -  <*  procedunt...  exeiint,  et  ipsa  coinquinaot 
'  bocverbo 

BLANCHINI  NOTiE. 

*  £x  ejiisdem  Marci  septimo  capite,  vers.  15,  de-      tore,  licetsppareat,  sicoii  et  in  sequenii  loco. 
SMipta  sunt  verba  istha>c  ms.  Corbeiensis.  c  Rursus  abrasa  vocula  t. 

^  voeula  t   In  eotit^tfiai,   abrasa  est  a  Correc- 

(o)  Ita  et  lextiis  Gnecus  'Haaiac,  cx  Latinornm  consuetudine  veriendi  h  Gr.^^nm  in  E,  —  (6)  Deest  pa* 
fim  nbrasa. 
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hominem:  le  eam  :  quia  .    .  * Dimitteeam: 

i9.  decordeenim  clamat  post  quia  sequitur, 

exeunt  cogi-  24.  nos.  Ipse et  clamat  post 

tationes  malae»  autem  respon-  nos. 

boinicidia,  for-  dens  ait :  Non  .    .    .    , 24.  Ipse  autem 

nicationes,  fur-  sum  missus  respondens 

ta,  falsa  iesti-  nisi  ad  oves ,  ait :  Non  suni 

monia,  blasphe-  qnae  perie-  «  missus  nisl 

20  miae.  Haec  sunt  rant  domus  ad  oves,  quae 

quae  coinqui-  25.  Islrabel.  Ad  il-  perierunl  do- 

nant  liominem.  l^  venit,  et  a-  mus  Isirahel. 

Non  lotis  autem  doravit  eum,  25.  Ad  illa  ve- 

manibus  man-  dicens  :  Adju-  niens  {a)  ado- 

ducare,  non  va  me,  Domine.  rabat  \  eum, 

coinquinat  20.  Ipse  autem «    .    dicens:  adjuva 

bominem.  rcspondens  ad  me,  Domine. 

2i.  Etegressusin-  eam  dixit:(6)Non  26.  Ipseautem 

de  Jesus,  seces-  Hcet  f  accipe-  respondens 

sit  in  partis  re  panem  filio-  ait :  (6)  Non  licei  f 

Srl  etSidonis.  rum,  etdare  accipere  panem 

•  Eieccemuri-  27.  caiVibus.  Ad  11-  filiorum^et 

er  Cananaea  I^  dixit :  Uiique  dare  canibu^. 

a  rinibus  ilHs  Doinine  :  nam  et  ....;...        27.  Ad  illa  dixit : 

egressa  e|a-  canes  edunt  Utique  Domine : 

mavit,  dicens  :  de  micis,  quae  * nam  et  catelli 

Miserere  mei  cadunt  de  men-  edunt  de  mi- 

Domine  flli  Da-  sa  dominorum  cis,  quae  ca- 

vid  :  filia  mea  suorum.  dunt  de  mensa 

sevissime  a  28.  Yunc  ra<ipon-  dominorum 

daenionio  dens  Jesus,  ait  :  sunrum. 

23.  vexaiur.  Jesus  0  mulier,  mag-  28.Tunc  respondens 

autem  non  na  est  fides  Jesus,  ait :  0  p9Ulier, 

respondit  ei  tua  :  coniingat  23.  vexalur.  Ad  magna  est  fi- 

v^rbum.  tibi  sictit  vis.  Jesus  non  res-  des  lua  :  fiat  tibi 

Et  accedentes  Et  sanata  est  pondit  ei  verbum.  sicnt  vis.  Et  ^natl 

discipuli  ejus  filia  ejus  ex  il-  Et  accedenles  est  filia  ejus 

rogaliant  cum  la  hora.  discipuli  rogabanl  ex  illa  hora. 

dicentes :  Dimit«  29.  Et  cum  tran-  enm  dicentes :  29.  Et  cum  iran- 

CODEX  CORBEIENSIS.  CODEK  BRIXIANUS. 

hominem  :  de  corde  enim  exeunt  cogitationes  maine,  bominem.de  corde  enini  exeuntcogitationes  malae  bo- 

homicidia,  :idulteria,  fornieaiiones,  fiirta,  falsa  testi-  micidia  adtilieria  fornioaiioiicsfuriafalsatesttmVnia. 

monia,  blasphetniae,  *■  avaritiae,  nequitiae,  doli,  Im-  hlasphemiae.Hncc  sunlquaecoinquinnnihominem.Non 

pudicitiae,  oculiis  malus.  Haec  siint  quae  communi-  lotis  auiem  manibus  mnnducare.  non  coinquinai  ho* 

cant  hominem.  Nnn  lotis  auteiii  manibus  manducare,  niinem.Et  egressus  inde  Jestis  secessit  iii  partcs  Tyri 

non  coinquinat  hominem.  Et  egressus  inde  Jesus  et   Sydonis.  Et  ecce  mnlierClianunaea  a  flnibus  iliia 

secessit  in  *  regionem  Tyri  et  Sidonae.  Et  ecce  mu-  cgross:).clamavii  ad  eum  dicens.MisereremeiD«Miii!iQ 

lier  Chananaea  de  fiiiibus  illis  egressa  *  clamahat  ad  Ali  David.  filia  mea  male  a  d^iemonio  vexatur.At  iHa 

eum  ,  dicens  :  Miserere  niei  Domine  fili  D.ivid  :  filia  non  respoiidil  ei  verbum.  Et  ac(!cdentes  discipuli 

meaadaemoniomalevexaiur.^IUeauiein  nonrespun-  ejtis.  rogabant  eum  diceutes.  Dimitie  eam  quia  ela- 

dit  ei  verbum.  Et  '  accesseruut  discipuli  et  rogabant  mat  post   nos.   Jesus  aulcm  respondens  ait.  Non 

eiim  dicentes:  Dimitteeam:qiiiaciamatpostnos.  Ipse  sum  missus   nisi  ad  oves  quae  perierunt  domna  li 

antein  respondeiis  aii  :  Non  sum  missus  nisi  ad  ovea  ^  rahel.   At  illa  veniens   adoravit  eum  dicens  Do- 

*perditasdomuslsrael.  Atilla^  veniensadorabateum.  mine   adjuva  ine.   Qui    respondens  ait.    Non   eil 

dicens  :  Adjuva  me,  Domine.  *  At  illerespondensait  l>onum   accipere    panem  filioruin.  et  mitiere  cani- 

ad  iliam  :  Nou  llcet  accipere  paiiem  filionim,  et  niit-  biis.  At  illa  dixit  Etiam  Doinine.  nam  etcatellieilanC 

tere  canihus.  At  iUa  dixit :  *  Ita  Domine:  nam  eiJ*  de  raicis  qiiae  cadunt  de  rnensa  doininorum  siiorutii. 

catuli  eduntde  micis  *^  dominorum  suoruin.  Tunc  Tiinc  respondens  Jesus    ait  illi.  0  inulier  magna  eat 

Jesus  respondens,  dixit  ad  eam  :  0  mulier,  magna  fides  lua.  fiat  tibi  sicut  vis,  Et  sauata  est  filia  ejue. 

est  fides  tua  ^^ :  contingat  tibi  ut  vis.  ^*  Et  sana  facta  ex  iliahora. 

est  fiiia  ejus  ex  illa  liora.Etquum  *' reccs-  .    Et  cuin  tran- 

YARIANTES  LECTIiWES  CODIGIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

»  Ut  in  Vulgata  •  *  venit,  et 

^  partea...  sidopis  "  Piise  autem 

'.clamavit,  dicens  ei  *  Utiqoe 

^  At  Jesus  non  ^^  caielli 

■  m  Yulg.  "  m  Vulgata, 

*  quae  perienmt  **  £t  sanata  est 

**  triV^isset  inde,venil 

BLANCHINI  NOTiE. 

<«  Quae   sequuntur  in  GorbUnsi,  buc  translata        i>  In  voce /iriiA«/abraaaeal^»8crIptiiim  erftft 

sunt  e  capite  septimo  Sancti  Marci ,  vers.  22.  ItdrfUtit. 

(a)  Ita  et  lextus  Gfttcus  frpam^u—  (6)  Ita  et  eod.  Gant.  pOx  f(c9T(. 
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siret  inde 
Jesus,  ▼enit  ite- 
rom  seeus  ina- 
re  Galilaeae : 
et  ascendens 
in  montem, 
30.  sedebat  ibi.  £t 
accesserunt 
ad  eum  turbae 
muliae,  baben- 
tes  secum  clo- 
doii,  caecos,  de- 
biles,  muios, 
et  alios  roul- 
tos :  et  projece- 
mnt  eos  :in- 
te  pedes  f  jus, 
et  curavit  eos : 

51.  ita  ut  lurbae 
roirareniur, 
videnies :  et 
magnificabant 
Deum  !str»bel. 

52.  Jesus  autem,  con 
Tocalis  disci- 
polis,  dixil :  Mi- 
sereor  turbis, 

quia  (c)  iriduo 
est  jam  quod  f 
perseverant 
mecom,  et  uon 
babent  escam : 
et  dimittere 
cos  je.  .  •  ROS 
nolOy  ne  deli' 
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ciant  in  via. 
55.  Dicunt  autem 
ei  discipuli : 
unde  ergo  in 
deserto  panes 
tanios.  .  .  .sa* 
(ure.  .  .  r  tan- 
tae  tu.  .  .  ae? 
5i.  El  ail  illis  Jesus 
Quod  panes  lia- 
Leiis?Adillidi- 
xerunt :  vii.  et 
paucos  pisci- 

55.  culo<.  Et  prae- 
ccpit  turbis 
discunibere 

in  terram. 

56.  £t  accepit  Jesus 
panes,  et  pls- 

ces,  eigratias 
egii,  etdedit 
discipulis  su- 
is,  et.  .  .  .  cipuli 
dedenint  po- 

57.  puio.  El  roan- 
ducaverunt 
omncs,  et  sa- 
tnrali  sunl. 

Et  quod  abun- 
dav.  .  i  de  pani- 
bus,  ....  ruut 
sepicm  spor- 

58.  las  plenas.  Era. 
aulem,  qui  roan- 
ducaverunt, 


CODEK  CORBEIENSIS. 

sisset  inde  Jesus,  Tcnit  secus  mnre,  Galilaeae  :  et 
adscendens  inmontem,  sedchai  ibi.  '^Ei^  ascenderunt 
adeom  turbae  muliac,  babenies  sccum  surdos,  cae- 
cot,  daudos»  maocos,  debiles.eimullos  aliosmuloH  : 
d  sabstravcrunt  eos  anie  peJes  ejus,  et  curavii  * 
eos  :  ita  ut  turl)ae  mirarenlur,  videnles  mutos  lo- 
iftieolcty  claudos  auibulanles,  caecos  videnies :  et 
magnificabant  Deum  Israel. 

XVL  Jesus  aulem,  convocatis  discipulis  suis,  di- 
xil :  *  Misereor  buic  turbae.  quoniam  jain,  tiiduuin 
tsi  quod  adliaerent  mibi,  ei  non  babent  quod  edaui : 
d  dimiciere  eos  jejunos  iiolo,  ne  deliciani  iu  via.  ^ 
Dixerunt  illi  discipuli :  unde  ergo  '  nobis  panes  in 
deiertOy  ut  salurentur  lurbae?Ail  iilis  Jesus  :  Quot 
paaeft  liabeiis?  *  Responderunt :  Sepiem,  ei  ^  duos 
MS€es.Et  praecepii  luib.ie  ^  supra  lerram  recunibere. 
£l  acceptis  se|»tcm  panibus  ,  ei  duobus  piscibus , 
gratias  ageos,  fregii,  el  dcdit  discipuiis,  et  discipuli 
lurlus.  Et  manducaverunt  omnes,  ei  salurali  ^unl. 
Ei  susiulerui.t  *  i|uod  superavit  sepiein  sporias  pani- 
bus  pleiias.  £t  qui  manducaveruoi, 


CODEX 

sisset  inde,  venit 
iteruin  secus  mare 
Galilaeae  :  et 
ascendens  in 
monte,  sede- 

50.  bat  it)i.  Et  ac- 
cesserunt  ad 
eum  lurbae, 
babenles  secom 
clodos,  caecos, 
debiles,  mutos, 

et  alios  mul- 
los  :  ei  proje- 
cerunt  eos  {a) 
sub  t  pedes 
ejus,  et  curavii 
eos  (b)  omnes  f : 

51.  iia  ui  turbae 
mirareiitur, 
videiites  mulos 
loquentes,  clo- 
dos  ambulan- 
tes,  caecos 
videnles :  et 
magnificabant 
Deum  Isirabel. 

52.  Jesus  autem, 
convocaiis  discipulis 
suis,  dixit :  Mi- 
sereor  huic  lur- 
bae,  quia  (c)  tri- 
duum  est  jam 
quod  f  perseverant 
iiiecuin,  et  non 
babent  oscam :  et 


VERONENSIS. 


diniiitereeosje- 
junos  noio,  ne 
deflciant  in  via. 
55.  Dicunt  autcm 
ei  discipuli  : 
unde  etgo  modo 
in  deserto  panes  tanlos , 
ut  saturentur 

54.  turbaoistae?)St 
ait  illls  Jesus : 
Quod  |)anes  ba- 
betis?  Ad  illi 
dixeruni :  Se- 
ptem ,  et  paucos 

55.  pisciculos.  Et 
praecepiiturbae(d) 
recumbere  f  su- 

56.  pra  terram.  Et 
accepii  Jesus 

VII.  panes,  et 
pisces,  et  gra- 
lias  egit ,  ac 
fregii ,  ei  dedit 
discipulissuis, 
ei  discipuli  de- 
derunt  populo. 

57.  Ei  manducave- 
runt  omnes , 

et  saturati  sunt. 
El  quod  habun- 
davii  de  panibus , 
tuleruui  VII.  sportas 

58.  plenas.  Erant 
enim ,  qui  nian- 
ducaverani , 


GODEX  BRIXLANUS. 

sisset  inde  Jesus  veuit  iterum  juxia  mare  Galileae. 
et  ascendeiis  in  montem.  sedebai  ihi.  ti  accesserunt 
ad  euin  turbae  multae  bahcntes  secum.  clodos.  cae- 
cos.  mutos.  dehiles.  ct  alios  niulios.  et  projecerunl 
eos  anle  pedes  Jesu.  el  curavit  eos.  ita  ut  turbae 
mirareiitur.  videnii's  mulos  loquentes.  debiles  sanos. 
et  clodos  anihulantes.  et  caecos  videntes.  el  ma- 
guiflcahanl  Deum,  Sd  c  rahel.  Jesus  aulem  convo- 
calis  discipulis  suis.  dixit  Miseceor  lurbae  buic  qult 
jani  tres  dies  sunt  quod  perseverantmecuin  et  iion 
bat>onlquod  nianduceiii.et  diinitterceos  jcjunos  nolo. 
ne  forie  deliciaiii  in  via  Eldixerunt  ei  discipuli  ejus 
uude  nobis  in  deserto  panes  tanlos.  ut  saliirentur 
lurbae  tautae.  Et  aii  iilis  Jcsiis.  ^  Qiiod  panes  babe- 
tis.  Al  illi  dixerunl  Septein  et  paucos  pisciculos.  Et 
piaecepii  tuihis  discumhere  super  lerram.  Eiacci- 
pit-ns  Jesus  sepiem  panes.etpisces.  graiiasagens.fre- 
git  ei  dedit  discipulis  suis.  discipuli  autem.  dede- 
runl  turhis.  El  inaiidiicavei  uiit  oinnes.  ct  saiurati 
suni.  Et  sustulerunt  leliquias  fraginenlorum  sepiem 
sportas  plenas.  Erantauteiu  qui  mauducaverant 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

*  accesserunt  ad  eom  tiirhae ,  habenles  secum  caecos ,         '  in  deserto  paaes  tanlos 
cbudos,  dehiles,  mutos,  et  alios  multos,  etc.,  ul  in  Vulgala,         *  Ul  Vulg, 

>  eosomoes  ^  discuuihereiulerram.ElaccepilJesuspanes,  etpisccSy 

*  Misereor  turbae,  qoia  trlduum  est  jain  quod  perseve-      et  gratias  egii,  et  dedil,  elc,  ul  m  Vulg. 
verant  mecum  *  quod  superavii  de,  elc,  ut  in  Vulg.  t 

^  DiCQntel 

BLANCHINI  NOTiC. 

Corheiensi.  Non  enim  scptcni  panes,  sed  quinque 


usgue  Magedan. 


*  Epitheiorum  istorum  ordo  non  solum  turbatiis 
est  in  nostris  mss.  Lalinis,  sed  eliam  in  piuribus 
exemplaribus  Graecis,  ac  in  versione  Anglo-Saxo- 

uica. 

^  Exalio  miraculo,  cujus  meminerunt  omnes  Evan- 
gelislae,  bic  numenis  pisciuin  est  deflniius  in  ms. 


lanlum  cum  duobus  piscihus  memoraniur  in  Kvun- 
gelio. 

«  d  in  Sdrahel  ahrasa  a  corrcctore. 

^  quod  pro  quoi  vitio  exscriploris. 


(n)  Ita  etcod.  Cant..wir6.  —  (b)  Addit  omnes,  utCQd.  Cant.  Travrac.  —  (c)  lia  ct  lextus  Gr.TCUs,  iin  iitji0 
M»  Tpfcff  tifft  x«i.  —  (d)  ita  et  Grecus  ,  ovorTrcactv. 


i 
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iiii.  milia  ho- 
minum,  ex- 
tra  piieros,  et 
39.  mtilieres.  Et, 
dimissa  lur- 
ba, ascendil 
in  nnviculam  : 
et  vcnit  in  H- 
nibus  Magodam. 

CAPUT  XVL 

4.  El  acces- 
seruniadcum 
Farisaei  el  Sad- 
ducnei  temp- 
lanles  :  cl  roga- 
verunt  eam, 

iit  signum  dc 

caelo  iliis  osten- 

deret. 

2.  Ad  ipserespon- 

dens,  ait :  Cum 

sero  facium 

est,  dicilis :  Sere- 

num  erit,  ru- 

bicundum  est 

enim  cum  nu« 

bibuscaejum. 

5.  Et  mane :  llo- 
dic  tempestas 
erii,  quia  ru- 
bicundum  est 

4.  caelum.  Faci- 
em  quidem 
caeli  noalis 
aestimare :  sig- 
na  autem  tem- 


t  dixit 


VERCELLENSIS. 

porum  non  po- 
tcstis  nosse  ? 
Generatio  ma- 
lii  signum  quae- 
rit :  et  signum 
non  daviiur 
ei ,  nisi  signum 
Jon.T  Prophe- 
tae.  Et  rciictis 

5.  iUis,al)iit:  Et  cum 
venisset  trnns 
fretum ;  nbliti 

suiit  discipu* 
li  ojus  pnnes 
accipere.  (b) 

6.  Jesus  nutem 
illis  :  Adtendi- 
te  vobis  a  fer- 
menio  Phari- 
saeorum.  (c) 

7.  Tunc  t  cogitabant 
intra  se  diccn- 

tes :  Quia  pancs 
non  accepi- 
mus. 

8.  Quibus  cogitan- 
tibus ,  dixit  illis 
Jesus :  Qiiid  cogi- 
tatis  intra  vos 
modicaefldei, 
quia  panes  non 

9.  habetis?  Non- 
dum  intelle 

n  . .  quc  me-' 

minis...  quin- 

qiie  panum , 
ei  quinque 


CODEX  CORBEIENSIS. 

erant  fere  quattuor  millin  ,  exceptis  piieris  et 
mulieribus.  Et  ,  dimissis  turbis.  ascendit  in  na- 
¥iculam  :  et  venit  iii  fines  Magcdan.  Ei  accesseruut 
ad  eum  Pharisnei  ct  Snddiicnei  tentantcs  :  etinlerro- 
gaverunt  eiim  dicentes,  *  ut  osteiideret  eis  siguum 
de  coclo.  Jesus  autem  respondens,  ait  illis  :  Cum 
sero  facium  fiierit,  diciii*^ :  Snrenum  eril,  ruhicun- 
dum  enim  *  esi  coelum.  Mane  autem  :  Tcmpesias, 
rubicundun)  est  ciim  tristiiin  coeiuni.  Ilypocrilne  fa- 
eiem  '  quiilem  coeli  scitis  discernere  :  sii^na  nutem 
temporum  non  ^  potesiis  scire?  Generaiio  inala  si- 
gnum  "  desiderat  :  et  signum  non  dabiiur  ei ,  nlsi 
signum  Jonae.  Et  reiiciis  illis ,  abiii  *  in  regionein 
quae  irans  crat,et  obliti  sunt  discipuli  ejiis  pnnes  lol- 
tere  sccum.  El  dixit  ad  eos:  Videie,  et  cavelc  a  fer- 
inenio  Pharisaeorum  ,  et  Sadducaeoriim.  ^  At  illi 
cogitnbant  intra  se  dicenles  :  Ideo  hocdicit,  qiiia 
paiies  non  aitiilimiis.  "  Quu  cognito  Jesiis,  dixit  ad 
illos:  Quid  cogiiaiis  intra  vos  modicae  fidci,  quia 
panes  non  habeiis?  Nondum  iiiielligitis,  iiequc  ' 
m  mente  habetis  de  quinque  panibus,    et  quirique 


CODEX 

qiiattuor  mi- 
lia  bomiuum , 
extra  piieros ,  et 
mulieres. 

39.  Et  dimissa  tur- 
ba ,  ascendit  in 
naviculn :  et  vc- 
nii  in  nnibus 
terrx  Ma(cedan. 

CAPUT  XVI. 
I .  Et  accesserunt 
ad  eum  Phnrisaei, 
et  Sadducxi  tem- 
ptnntes:  etro- 
gaverunt  eum , 
ut  signum  de  cae- 
lo  osienderet  illis. 
2.  Ad  ille  respondens 
ait  iilis :  Cum 
sero  factum  est , 
diciiis :  Serenum , 
rubicundum  est 
enim  cum  nubibtis 
5.  caeium.  Eima- 
ne  dicitis;  llo- 
die  tempestas, 
rubicundum 
est  enim 
cum  tristitia 
4.  coelum. 
pocriiae,  t  («)  Hy- 
faciem 
caeli  nostis 
aestimare  :  stgna 
autem  temporum 
non  potesiis 
cognoscere  ? 


YERONENSIS. 

Generatio  mala, 
et  adultera 
quaerit  signum  : 
et  signtim 
non  anbiiiir 
ei,  nisi  signum 
Jonae  Prophetae. 
Et  relictis  illis, 

5.  abiit :  Ei  cnm  ve- 
nisset  irans  fretum ; 
obliti  sunt  di- 
scipuli  ejus  pa- 

iies  accipere.  (b) 

6.  Je^iisautemt 
dixit  iliis . 
Atiendite  vobis 

a  fermento 
,     Pliarisaeorum, 

et  Saddiicaeorum.  (c) 

7.  Tunct  cogi- 
tabant  inter 

se  dicentes! 
Quia  pnnes 
iion  accepimus. 

8.  Quibus  cogi- 
lantibus,  dixit 
Jcsiis  :  Quid 
cogitniis  Inter 
vos  modicae 
ridei.quia 
panes  non  ha- 

9.  bctis?  Nondum 
intellegiiis, 
neqiiemeministis 
de  quinque 
panibus,  et 
quinque  milibus 


CODEX  RRIXIANUS. 

qunttnor  millia  virorum  exceptis  mulieribaset  par?o- 
lis.Etdimissn  turba  ascendit  in  naviculam  et?em't  in 
finibus  Magednn.  Et  accedentes  ad  eum  Pharisaei  et 
Sndduraei.  temtantcs  rogavcrunt  eum  ut  signum  de 
coelo  osiendcret  illis. 

At  ille  rcspoiidHus  ait  illis.  Faclo  vespere.  dicilis 
Snrciium  erit.  rubicuudum  est  eiiim  coelum.Et  ma- 
ne  hodie  tempestas.  rutllat  enim  triste  coclum.  (a) 
Ypocriiae  faciem  ergo  caeli  dijudicare  nostis,  ftigna 
aiiiem  temporum  non  potesiis, 

Geiierniio  mala.  ct  adnltera.  signum  quaerit  et  si- 
gnum  iiou  dnbiiur  "  eis.  nisi  signum  jQii.ie  Proplie- 
tae.  El  reliciis  illis  abiit.  Et  cum  venissent  discipuli 
cjus  irnns  fretiiiti  obliti  sunt  pnnes  accipere.  (b) 
Jesus  autem  t  (li^iit  iliijt.  Videte  el  cavete  vos  a  fer- 
nvMiio  Pharisaeorum  ci  Sndducaeorum.  Illi  aiitem 
cogitabnut  intra  se  dicentes.  Quia  panes  nou  accepi- 
iniis.  Scicns  autem  Jesus  dixit.  Qnid  cogitaiis  inler 
vos  modicae  fidei  quia  panes  non  accepistis.  Nondum 
intcllegitis  nciiue  recordamini  quinquepanes  inquin- 
que 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


*  ifl  ^gnum  de  coelo  illis  ostendcret.  Al  ille 

*  cum  niibibtis  coelum.  Et  mane 

*  ergo  coeli  nostis  ae^itiuiare 
^  potesiis :  Generaiio 
■  quaerit 
'  kl  cum  venissent  trans  fretum ;  obliti  sunt  discipuli 


ejus  panes  accipere.  Jesus  autem  dixit  illis :  Attendite  vo- 

bis 
7  Tunc  illi  cogitabant  inter  se,  etc,  vtin  Vulg, 
>  Quibus  oogiuintibus  dixil :  Quid  cogiiaiii  iiiter  vos 
*  meministis  quiiique  panutu,  quinque,  etc,  tU  m  Vulg. 

u$que  Sndducaeorum. 

BLANCHINI  mjJE. 


^  h  in  eis  abrasa  est. 


(n)  Addiiur  HypocrHa:,  eiiam  in  textu  Grirco  \nrwptr(nL  —(6)  Ita  ei  tcxtus  Grx^ns  o  5i  *lwoOf.  —  (c)  Iti 
et  Cniit.  Lat  et  (ir.  totc. 


m 
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CODEX  VERCELLENSIS. 
milium  homi-  14.  Ad  illi  dixerunt ;  («) 


nuiu  ,  ct  quod 
copliiiios  siump- 
40.  sisiis?  neqiie 
septem  panum, 
et  1 1 1 1.  milia  ho- 
miiium,  et 
quod  sportas 
it.  sumsistis?  Qoah 
re  non  Intel- 
legitis ,  qtiia  non 
dc  pane  (b)  dixi  f : 
Adtendite  a  fer- 
mento  Phari- 


Johaiinem  -j*  Bap- 

tislam  ;  alii  aii- 

tem  Ilelian,  alii 

vero  ieremi- 

an,  aul  unum 

ex  proplietis. 

i5.  Dicit  lllls  :  Vos  au- 

tem  quem  me 

16.  dicitis  esse  ?  Res- 
poiidens  Simou 
Pelnis  dixit ; 
Tu  es  Christus,  Filiiis 
Dei  vivi. 

17.  Respondcns 
Jesus,  dixil  illi : 
fioiitus  es  Simon 
Bar-Jona  :  quia 
caro  et  san- 
guis  non  re- 
velavit  tibi , 
sed  Paier  me-' 
us,  qui  est  in  cnclis. 

18.  Egoenim  tibi 
dico,  (|Uoniam 
tii  es  Petrus,  ct 
siiper  lianc  pe- 
train  aedifi- 
cabo  Ecclcsi- 
ain  me'.)m,  et 
portac  iiirer- 
ni  iion  viiicent 
10.  eam.Etdabo 
tibi  clavcs  reg" 
ni  caelorum. 
Et  quoJcuiu- 

CODEX  CORBEIENSIS. 

millia  hominum  ,  qiiot  cophinos  sustiilistis?  et  sep- 
teni  paue^  in  qiiaituor  millia  hoininiim,  ei  quot 
sportas  luleritis  ?  Quomodo  non  intelligilis ,  quia 
nou  de  pune  dixi  vobis :  Cnvetc  a  feniiento  Pha- 
risaeoriim,  et  Saddiicaeoruin  ?  Tunc  iinellcxcrunt , 
qiiia  iion  dixit  illis  ut:ibsiinerent  a  fcrmento  Pha- 
risaeonim,  et  S:idducneorum,  sed  a  docirina  illo- 
mm.  *■  Et  cuni  vcnisset  Jesus  in  regioneiii  Cae- 
sareae  Philippi ,  lnterrogabat  discipulos  suos « 
dicens  :  '  ^  Qiiem  nie  dicuiit  esse  honiines  , 
Piiiiim  homiiiis?  At  iHi  *  respoiidcruiit  dicenies : 
Johannem  Baptistani ;  nlii  nutein  Ilt>liain,  alii  vero 
Hiercmiam,  aut  uniim  cx  proplietis.  ^  Aiiileailillis: 
Vos  vero  qiiem  nic  essc  diciiis  ?  Respondens  Siinon 
Pctrng  dixit  ad  cuin :  Tu  es  Christus,  Filius  Dei 
Tivi.  Et  respondeiis  Jesus,  di\it  nil  euin  :  Beatus  es 
Sinion  Bar-Jona  :  non  enim  cnro  et  snognis  revela- 
Tit  tibi,  sed  Paler  mens,  qni  est  in  coclis.  Et  ego 
lihi^dicam.qiiia  tu  rs  Peirus  et  <>  super  istam  petram 
«ediflcabo  Ecclesiam  meam,  et  porlae  inrcrorum  noii 
Tincent  eam.  Tibi  dabo  claves  regtii  cocloruiu.  Et 


saennim ,  et  Sad- 
diicaeorum  ? 
12.  Tuiic  inlellc- 
xenint,  quia 
non  (c)  dixit  *{-  il- 
lis  ut  abstine- 

renl  f 

mento ,  sed 

a  doctrina  Pha- 

risaeoruin, 

adtenderent 

sibi. 

15.  Yenitautem 

Jesus  in  partem 

Oaesareae 

Pbilippi.  et  In- 

terrogabat 

discipulos  su- 

os,  dicens  :  Quem  (d) 

me  f  homines 

diciint  esse,  Fi- 

lium  houiinis  ? 


CODEX  VERONENSIS. 

hominum,  et  Johannem  f 

quod  cophinos 

10.  sumpsisiis  ?  ne- 

quc  (a)  septem 


paiies  t»  et 
quattuor  milia 
hominum,  et 
quod  sportas 

11.  sumpsistis? 
Quare 

iion  intellegitis, 
quia  non  de 
pane  (b)  dixi  f : 
Attendite  a  fer- 
mento  Pliari- 
sneorum,  ei 
Sadducaeorum  ? 

12.  Tunc 
intellcxerunt, 
quia  non  (c)  dixit 
n  fermento,  sed 

a  doctrina  Pha- 
risaeorum, 
ailendere  sibi. 
15.  Venit  autem 
Jesus  in  par- 
icm  Caesareae 
Philippi,  et 
interrogabnt 
discipiilos  suos, 
dicens  : 
Quem  (rf)  me  f 
homines  dicunt 
esse,  Filium 
14.  hominis  ?  Ad 
illi  dixerunt :  (e) 


t 


Baptistam ; 
alii  antein 
vero  Jeremian, 
aut  unum  ex 
prophetis. 

15.  Dicit  illis 
Jcsiis :  Vos  au- 
lem  qiiem  me 
dicitis  esse  ? 

16.  Rcspondens 
Simou  Pelrus 
dixit :  Tu  es 
Christns,  Filius 
Dei  vivi. 

17.  Respondens 
autem 

Jcsus,  dixit 
ei :  Beatus  es 
Simon  Bar-Jona : 
qiiin  caro  et 
snngiiis  non  reve- 
labit  tibi,  sed 
Pater  meiis,  qui 
in  cnelisest. 

18.  Etegodico 
tibi,  qiiia  lu  es 
Peiriis,  evsuper 
liancpeiram  aedi- 
ficabo  Ecclesinm 
nieam,  et  portae 
inferi  non  praeva- 

19.  lebuntei.  Et 
tibi  dalK)  claveni 
regni  caelorum. 
Et  quaccumque 


CODEX  BRIXIANUS. 

mllia  hominumet  ^  quod  cophinos  snsiulistis.  neque 
(a)  sepieni  paiies  f  in  quaituor  iiiilia  hominum. 
et  ^  qiiod  sporlas  sumsistis.  Quomodo  crgo  non 
iiilellegitis  quia  non  de  panibus  dixi  vobis.  C:ivete  a 
fermentoPbarisaeorumci  Sadducaeoruni.  Tnncintel- 
lexerunl  quia  non  (c)  dixit.  f  (nvciMlnm  ntfermento 
panis  scda  docirinn  Pbarisaeorum  el  Sadducaeoriim. 
Ciim  venisset  aiitein  Jesus  in  pnrles  Caesareae 
Philippi.  <*  interrogahii  discipulossuos  diceiis.  Qiicm 
(d)  nie  f  dicunt  honiines  csse  Filiuin  hoiniiiis.  Ai  illl 
dixerunt.  quidam  Johannein  Baplisiain  alii  auteni 
Kliaiii.  alii  vero  Hieremiim  aut  uinini  ex  prophetis. 
Dicii  eis  Jesus.  Vos  antem  iiuem  me  dicilis  esse. 
I{cspr>iidens  nuleiii  Siinon  Peirus  dixit  Tu  es  Chiis- 
tiis  Filius  Dci  vivi.  Lt  respundeiiii  Je^us  dixit  ei. 
Ueaius  cs  SiuKm  Bariona  qiiia  cnro  el  sunguis  nou  ^ 
rebelavit  tibi.  scd  Patcr  nieiis  qui  iii  caelis  est.  Et 
cgotibi  dico.  (|uin  tu  cs  Pelriis.  et  siiper  h.nic  pe- 
tram.  aedincabo  Ecclcsinm  nieani.  ct  poriae  inferiii 
non  praevalebunt  adversus  eam.  Et  tibi  dabo  claves 
rcgni  caclorum.  Et  qnaecunique 


quaequum- 

VARIANTES  LEGTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

^  Sadducaeorum  altenderent  sibl.  Venit  autem...  par-         '  dixeront  Jobannem 
tes...  et  interrogabat  ^  ut  in  ViUg,  usquet  £l  ego 

*  Qnem  me  dicuol  bomines  esse  Filium  hominis?  b  "  Uico,  tu  es,  etc,  ui  in  Vvig,  unque^  et  quaecumqne 

BLANCHINl  NOTiE. 

■  Hoc  modoscriptum  erat  inexemplaribus  Laiinis 
quoniin  usuram  habnitS.  Cyprianus.  Consulenovam 
ediiionem  Operum  ejusdcm  Mariyris. 


^  Eadem  occurrit  lectio  apud  Hilarium,  Leonem 
Magnumet  alios,  qniantiqnae  Viilgaia)  exemplaribus 
uiebnntur.  Sed  et  apud  Augustinum  lib.  ii  de  Con- 
sensu  Evangelistarum  ,  etsi  illic  secutus  sit  castiga- 


tnm  ab  llieronymo  contextum  Latina;  translalionis. 
Nec  immerito  lcgit  pronomen  m«,qnia  exsiai  in  (■r.T- 
cis  fontibus,  Tiva  fxc  XtyoDo-cv,  id  est,  Quem  me  dicnnt. 

^  Quod  pro  quot  vitio  exscriptor is. 

^  Quod  pro  quol. 

^  Jnterrogabit,  pro  interrogavil. 

^  Rebelavit,  pro  revelavil. 


(a)  Ita  et  textut  Gra^cus  rovc  cVto:  uf)ro^jg.—(b) Post  dixi.  dcesl  vobis^  etiam  et  in  cod.  Cant.  — (c)ita  et  lextiis 
GnecHS,  tlfrt.  *-^  (d)  Addit  nie  eiiam  texius  Griecu$,fiti.— («^Antc  Jo/mmiem,  dccst  alii  in  cod.  quoque  Caol. 
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<^ue  adligave- 
ris  in  terram, 
erii  aUigatum 
in  caelis  :  el  qtiod- 
cumque  sol- 
veris  in  ter- 
ram,  eril  solu-' 
tnm  in  caelis. 

20.  Tunc  impera- 
vit  discipulis 
fuis,  ut  nemi- 

ni  dicerenl 
quod  ipsees- 
sel  Chrisius. 

21.  Exindecoepit 
Jesus  ostende- 

re  discipulis 
suis,  quia  opor- 
tet  eum  ire  (a) 
Hicrosolyma  f, 
et  muUa  paii  a 
seiiioribus,  et  prin- 
cipibus  sacerdoium, 
et  occidi,  e|  (b)  post 
teriium  di- 
em  f  resurge- 

22.  re.  Et  ad- 
sumens  eum 
Petrus  eocr 


pil  increpa- 
re,  (c)  et  dicere  -l- : 
Propiiius  ti- 
bi  t,  Domine.  non 
erii  istut.  (e)  kd 
23.  ipse  f  conver- 
8US  Peiro»  di- 
xit :  Vade  retro 
posi  me  Sata- 


w 


nas,  scandalum 
es  mihi :  quia 
non  quae  Dei 
suntsapis,  sed 
quae  hominum. 
24.  Tunc.  .  .  . 
discipulis  su- 
is  :  Si  quis  vull 
post  me  veni- 
re,  abneget 
se.  .  .  .  et  tol« 
lat  crucem 
suam,  et  sequ- 
25  .  .  .  ur  oie.  Qui 
eniin  volue- 
verit  animam 
suam  salvam 
facere,  per- 
det  eam :  qui 
autem  perdi- 
derit  aniraam 
suam  propter 
me,  inveniet 
enm. 

26.  Quid  enim  pror 
deest  homi- 

ni,  si  totum  mun- 
dum  lucrelur, 
animae  suae 
vero  detri- 
nienium  patia- 
tnr?  Autquam 
dabit  homo 
commutaiio- 
nem  animae 
suae  ? 

27.  Nam  Filius  ho- 
minis  ventu- 

rus  est  in  ma- 


COPEX  VERON^NSIS. 

ligaberissijper  versus  Petro, 


dixU 


CODEX  CORBEIENSIS. 

qtie  ligaveris  super  terram  ,  erunt  ligata  *  in 
coelis  :  ei  quaequumquc  solveris  super  ierram, 
eruni  soliita  *  in  coeiis.  Tuiic  praecepit  discipuiis 
suis, '  ne  cui  diccreiit  quia  ipse  esi  Chrisiiis.  Ex  illo 
die  coepii  Jesns  osiendere  discipulis  suis  , 
quia  oporteret  illum  ire  in  Hierosolymam  ,  et 
multa  pali  a  .  senioribiis,  ^  et  principibus  sacer- 
dotum ,  ei  ab  Scribis,  et  ocoidi  ,  et  tertia  die 
resurgere.  Et  '  siispicieus  cum  Pelnis  coepii  * 
diccre  :  Absit,  Domine,  lioc  non  erit.  ^  Jcsus  auiein 
conversus,  dixii  ad  euin  :  Vade  post  me  Saianas, 
scandalum  *  es  mihi :  quia  non  quae  Dei  sunt  sapis, 
sed  quae  suni  honiinis.  Tuiic  ait  Jesus  discipulis 
6uis  :  si  qiiis  vuU  post  me  venire,  abiiegei  *  scmei- 
ipsuni,  et  tollat  crucem  suam,  et  sequatur  me.  Qui 
enim  voluerii  aniniam  tsuam  salvain  facere ,  perdet 
illain  :^  quicunique  auieiii  perdidcrit  eam  mei  caussa, 
inveiiiet  illaiu.  Quid  auiem  prodest  hoiuini,  si  lu- 
rretur  oinnem  mundum,  et  animam  suain  deiriinen- 
tiim  faciat?  Aut  quam  dabit  hoino  commuiaiionem 
pro  aniina  sua  ?  Venii  enim  Filius  liominis  in  ma- 


terram,  erunt 
llgata  et  in 
caelis  : 

ei  qiiaecumque 
solveris  super 
lerrain,  erunt 
soluta  et  in 
caelis. 
20.  Tunc 
imperavit 
discipulis  suis, 
ui  nemini  dice- 
rent  qtiod  ipse 
essei  Cliristus. 
2t .  Exiiide  coepil 
Jesiis  ostcnde- 
re  discipulis 
suis,  quia 
oportet  eum 
ire  (a)  llierosoU- 
ma  f ,  et  muUa 
paii  a  seniori- 
bus,  ei  scribis, 
et  priiicipibus 
sacerdot(im« 
et  occidi,  et 

(b)  posi  tertium 
diem  f  resur- 
gere. 

22.  Ei  adsuinens 
eum  Peirus 
coepit  increpare, 

(c)  ei  dicere  f  : 
AbsU  n  ie  (d) 
propitius  esto  f , 
Doinine,  non 


dixit :  Vade 
reiro  post  ine 
Saianas :  scan- 
dalum  es  mihi : 
quia  non  sapis 
quae  Dci  suni, 
sed  quae  sunt 
hominum. 

24.  Tunc  Jesus 
dixit  discipulis 
siiis  :  Si  quis 
vuU  post  me 
venire,  abneget 
se  sibi,  ei  tollat 
crocein  suain, 
et  sequaiur  me. 

25.  Qui  enim 
voluerit 
animam  suam 
salvatn  raccrc, 
perdet  eam :  qiii 
aulem  perdiderit 
animam  suam 
propier  me,in' 
veniet  eam. 

26.  Quidenim  pro 
deesi  boniini,  si 
bunc  niundum 
lucrifaciat,  ani- 
inae  vero  suae 
deirimentnm  pa- 
iiatur?  Aulquam 
dabii  homo  com- 
nmiaiionem  ani- 
mae  suae? 

27.  Nam  Filius 
bominis  veniurus 
esi  in  majesiate 


erit  isiul.  (e) 

23.  Ad  ipse  f  con- 

CODEX  BUIXIANUS. 

ligavcrissuper  lerram.ernnt  ligaiaetincaeUs.ei  quae- 
cumquo  solvcris  super  terram  eruni  soliita  et  in  cae- 
lis.Tuiic  praecepit  di^cipulis  snis.  ut  nemint  dicercii^ 
quia  ipse  esset  JesusCliristus.Exinde  coepii  Jesusos- 
teiulere  discipulis  sius.  quia  oportei  illum  ire  io  llier 
rosoiyniis  ei  inulia  pair  a  senioribua.  et  scribis.  et 
priiicipibiis  sicerdotum.  el  occidi  ei  tcrtia  die  re- 
i-urgerc.  Et  adsumens  euin  Pctrus  coepil  increparp 
ci.  dicens  (d)  Propiiius  esio  f  tibi  Douiiue  el  iiofi 
erii  libi  Uoc.  ^  Ad  ille  conversus  dixii  Peiro.  Yade 
p08t   nie  Satana   scandaluni  iiiibi  es  quia  non  s;ipi8 

3uae  Dei  suiil.  sed  quae  boinliiuiu.  Tunc  Jesus  dixit 
isci)Miiis  siiis.  Si  quis  xull  posi  me  veniie  abnegei 
scmetipsuin  et  tollai  crucem  suam  et  heqti&tur  me. 
Qui  enim  voluiihi  aniinain  suain  salvatn  facere  per- 
deteani.  qui  auiein  perdiderii  aniinain  suatn  propter 
me  iiiveniet  eam.  Quid  enim  proderii  homini.  .si  lo- 
tum  munduni  lucreiur.  animae  autem  suae  d^|ri- 
inenliim  paiiatur.  Aiil  qiiain  dabii  honio  coniinuta- 
iionem  aniinae  siiae.  Fuiurum  osi  eniin  ui  filius  hi>- 
minis  venlai  io  gloria 
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^  et  in  *  increpare  et  dicere,  etc,  ui  m  Vulg, 

•  et  Id  '  At  ipse...  dixit  Pelro 

•  ut  neroioi  dicereol  quod  ipae  esset  Christas.  Exinde  *  est  roihi.  Tuqc  Jesus  dixit 
^  et  Scribis  •  se  sibi , 

"  assumeDS  *<>  utin  Yulg,  usque  majestale  Patris  sui 

BLANCHINI  NOTifi 

•  a4,  pro  aL 

U)  Ita  ^t  textus   Graecus  neutro   genere  ,    i^  •itoo^XvfAa.  —  (b)  Ged.  Gaiil.  fnr*  jfug  »f*^/ff-  6 
Marcp.  —  (c)  Ita  et  cod.  Gani.  iwi  Xlyciv.  —  (4)  TexU»  Qriccus  Cnif  voi.  — (t)  Iia  at  lexljus  Cr^»  ^  «•  -?- 
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EVANGELIUII  SECUNDUM  HATTHiCOM. 
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jeslate  Pairit 
6ui  cum  ange- 
lis  ejus :  et  red- 
det  unicuique 
secundum 
opera  ejus. 
28.  Amen  dico  vobis 
sunt  aliqui  de 
isiis  adstantir 
bus,  qui  non  giffr- 
tabunt  morteuiy 
donec  videaiit 
Filium  homi- 
nis  venientem 
in  majestate 

CAPUT  xvn. 

1.  sua.  (b)  Et  fac- 
tum  est  f  post  dies 
sei  adsumpsit 
Jesos  Petrum, 
et  Jacobum,  ei 
Johannen 
fratrem  ejus, 
etduxitillos 
in  mooiem 
excelsum  se- 

2.  or&ium  :  e|  |rans- 
fignratum 

est  (c)  Jesus  f  ante 
eos.  Et  resplen- 
duit  facies 
ejus  sicut  sol  : 
vestimenia 
auiem  ejus 
facta  sunt  al- 

3.  ba  sicut  ni|.  Et 
ecce  (d)  appnruit  f 


V£IU:ELLENSI6. 

illi  Moyses  et 
Helias  cum 
eo  loquentes, 
A.  Respoudens 
autem  Petrus 
dixit  ad  Jesum : 
,         Domine,  bonum 
est  nos  hic 
esse  :  si  vis,  fa- 
ciamus  hic 
tria  tabernsf 
cula,  tibi  unum, 
el  Moysi  unum, 
et  Heliiie  unuro. 

5.  Adhuc  eo  lo- 
quente,  ecce 
nuhs  iiicida 
inuinbravil 
eos.  Ei  ecce  vox 
denubeaiidi- 

ta  est,  dicens : 
HicestFili- 
iis  meiis  dilccr 
tus,  in  quo  mi- 
hi  betiecom- 
placui :  ipsum 
audite. 

6.  Etaudientes 
discipuli  ce- 
cideniiit  in 
faciem  suam, 
ei  limueruni 

7.  valde.  Et  ac- 
cessii  Jesiis,  et 
leiigiteos;  di- 
litque  eis :  Sur- 
ffite,  et  nolite 

8.  timere.  Levan- 


CODEX  COHBEIENSIS. 

jestate  Patris  sui  cuin  angelis  suis  :  et  lunc  rcd- 
det  nnicuiqiie  secundum  *  facta  eorum.  Aiiien  dico 
vobiiiy  '  quia  suiit  bic  ali<|ui  de  adsiantibus,  qui  non 
gustabnnt  rooriem,  donec  videant  Filiuiii  hominis  * 
venieniem  in  regiiuin  Patris  sui. 

XYH.  Et  factum  esi  post  ^  diem  sextiim  assumsit 
Jesus  Peirum,  et  Jacobum  ,  et  Johainieni  fratrem 
rjut,etdiicil  illos  in  aitum  montcm  secrrto :  et 
iraiisfignratus  est  Jesiis  coram  illis.  El  effulsit  (a- 
cies  ejus  sicut  lux  :  ei  vesiimenia  illius  facta  sunt 
candtda  sicut  nix.  Et  ecce  '  visi  suni  cum  eo  Moyses 
et  Helias,  loquentes  cum  eo.  Ait  autem  Pftrus  ad 
Jesura  :  Doniine,  iKinum  est  nos  hic  esse  :  ct  si  vis» 
fariam  tria  tabernacula,  tibi  unum,  *  eiMoysiunum, 
et  Heliae  uimm.  Ailhuc  eo  loqnente  ,  ecce  nubes  ' 
candida  oiHiiubravit  eos.  Ei  ecce  vox  dc  nube  ,  di« 
ceiis  :  Hicest  Fiiius  nieus  *  curissiinns,  in  quo  com- 
pttcui  :  aiidiie  euin.  Quo  audiio  dlseipiili  concide- 
itiBt  io  faciem  suam,  et  limuerunt  vehemenier,  et 
accessit  Jesus ,  et  teiigit. '  iilos  ;  et  ait  :  Surgiie,  ei 
Doiite  linere.  '*  Eievaii^p 


Patris  sui  cum 
angelis  suis  (a) 
saiiciis  f  :  et 
tunc  red- 
det  unicuique 
secundum  opera 
ejus. 

28.  AmcD  dico 
vobis,  quoniaip 
sunl  aliqui 
de  isiis  adsian- 
tibus,  qiii  non 
gusiabuiit  mortein» 
donec  videant 
Filium  hominis 
venientem  in 
regno  suo. 

CAPUT  XVH. 
1.  (6)  Et  facium  est 
post  dies  sex 
adsumpsit  Jesus 
Peiruni,  et  Jaco- 
bum,  ei  Johan- 
iiein  fratrem 
ejus,  et  diicit 
illos  in  moniem 
excelsum  seor- 

2.  sum  :  et  transfl- 
guraius  est  (c) 
Jesus  f  ante 

eos.  Ei  res- 
plenduit  facics 
ejus  sicut  sol  : 
vestimeiita 
auiem  cjus 
facia  sunt 
cnndida  sicut 

3.  iiix.  Et  ecce  (d) 


CODEX  VER0NENS18. 

apparuit  f  iliis 
Moyses  et 
Helias  cum 
eo  loqueiites. 
4.  Respondeni 
antein  Poirus 
dixit  ad  Jesuip : 
Domine,  bonuin 
cst  iios  hic 


csse :  si  vis, 
faciam  hic 
tria  tabcrnncu- 
)a,  tibi  nnuiD» 
Heliae  unum, 
ei  Moysi 

5.  unum.  Adhqc 
eo  loquente, 
ecce  iiubs  lii- 
cida  iiiumbravit 
eos.  Et  ecce 
vox  de  nube, 
dicens  :  Hic 

est  Filius  mcus 
dilecius,  in 
quo  mihi  be- 
ne  complacui  : 
ipsum  aiidiie. 

6.  Eiaudientes 
discipuri-ce- 
ciderunl in 
faciem  suam, 
et  limuerunt 

7.  vnlde.  Et  ac- 
cessii  Jesus , 

et  leiigit  eos ; 
dixilque  ei9  : 
Surgite ,  el  no- 
liie  timere. 


CODEX  BRIXIANUS. 

Palris  sui  cum  angelis  suis  et  tunc  reddet  unicui- 
qiie  secuiidum  opcra  ojus. 

Amen  dico  vobis  qnia  sunt  quidam  do  hic  adsian- 
libus  qui  iion  gnsiabnnl  mortcm.  donec  videani  Fi- 
lium  honiinis  venientcm  iii  regno  «syo.  Et  post  dios 
sex  adsuinsit  Jesus  Prlrum.  ct  Jacobum  vt  Johaii? 
nem  fratrein  ejiis.  ci  duxit  iliosin  moiitem  excelsnm 
seorsuiii  et  Iransfiguravil  se  in  conspeciu  conim.  Kt 
rcsplenduit  facies  ejus  sicut  sol.  vestiinenta  aiiteiD 
ejiis.  faciasuiitalba  sicut  nix.  Fit  ecce  appaiuerunl 
eis  Moyses  et  Helias.  cnin  co  loqueiiles.  Rcspondens 
auieiii  Petrus  dixil  ad  Jesum  Domine.  honuin  rst  not 
hic  esse.  si  vis  faciamiis  hic  iria  tabernacula  libl 
UHum  et  Moysi  unuin  et  Heliae  unum.  Adhuc  eo  lo* 
qiiente  ecce  nubes  lucida  obumbravit  eos.  Ei  ecce 
vox  de  nubodicens  llic  est  Filiiis  meiis  dilecius  iil 
quo  niihi  bene  conplaiuit.  ipsum  aiidile.  Et  audien- 
tes  discipuli  ca>>ecideruiitin  faciein  suam  ei  liiHue- 
ruiit  vaide.  Et  accessit  Jesus  et  leiigit  eos  diceus 
Surgite  et  nolitii  timere.  Levan- 


VARiANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENS1S. 


'  lucida  inurobravit  eos 

•  dilectus...  ipsum  audite.  Et  audientes,  eic,  iK  I»  Vulg. 
UMue  tetigit 

*  eos,  010603 
<*  Levantes 


*■  opera  ejns 

*  quoniam  sunt  aliqui  de  hic  ^tantlbus 

*  DoniiDis  in  reffno  siio 
^    dies  sex,  tt/  m  Vulg,  ^wfui,  Et  eece 

*  appamit  iilis  Moyses,  eic.,  iH  ki  Vulg, 

*  eillotaeunum 

BLANCPOP  NOT^. 

*  VfQ,  ypit(oi|  pro  ti.  quod  et  ^libi  usurpavi^  antir        ^  aii  caeci^erutU^  abrasa  e^^. 
qfuarius. 

(a)  ^ddil  tanciii.  «atiaju  4iod.  Cant.  iyiote.r^ih)  lia  et  cod.  Caal.  xcci  i^ro.  -r(0  Additur  JMfii« 
etlam  in  cod.  &u)i.,  i  'iwm.r^i/i)  Ita  ei  cojdu  Caat.  ifH^f «  Marco.  ' 


m 


EUSEMI  VERCELL.  EVANGELIUM  CUM  VARHS  COD.  COLLATUM. 
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CODEX  VERCELLENSIS. 


tes  autem  ocu- 
lostuos,  ne- 
minein  ▼ide« 
runt,  nisi  soium 
.9.  Jesum.  El  des* 
cendentibus 
SlliB  de  moa- 
te,  .pr.iecipit 
eis  Jesus  dicens : 
Videie  nemi- 
ni  dixeriiis 
visum,  donec 
Filius  hominis 
a  moriuis  re- 
surgal. 

10.  El  interroga- 
▼eruHt  eum 
discipuii,  di- 
cenies  :  Uno- 
modo  ergo  Scrl- 
bae  dicunt 
quod  Helian 
oporiel  pri- 
mum  veni* 

11.  re?  Ad  ipse 
respondens, 

ait :  Helias  qui- 
dem  venturus 
est  conpone- 
42.  re  oinnia.  Dico 
auteni  vobis, 
quod  Helias 
quidem  jam 
venit,  ei  non 
cognoverunt 
eum,  sed  fece- 
runt  {b)  ei  f  quan- 
ta  volueruni. 
13.  Tunc  iniclle- 


xerunt  disci- 

Suli  quod  de 
ohanue  Bap- 
tista  dixit  11- 
lis  :  (e)  Sic  et  Fili- 
us  hominis 
necesse  ha- 
het  pati  ab  eis.f . 

14.  Et  cum  venis- 
set  ad  turbam 
accessii  ad  eum 
homo  genibus 
probolutans 

anie  eum,  di- 
cens :  Domine, 
miserere 
filio  meo,  quia 
lunnticus 
est  et  male  pa- 
tiiur :  nam  sae- 
pe  cadit  in  ig- 
nem ,  et  (d)  ali- 
quando  f  in  a- 

15.  quani.  Ct  op- 
tuli  eum  dis- 
cipulis  tuis,  et 
non  potue- 

runt  cura- 
re  eum. 

16.  Etrespondens 
Jesus,  ait :  0  ge- 
ncrntio  in- 
credibilis , 

et  perversa , 
quoiisque  pali- 
ar  vos?  quousque 
cro  vobiscum  ? 
Adhuc. . .  e  hoc 
illum  ad  me. 


CODCX  CORBEIENSIS. 

tes  autem  oculos  suos,  nemiiiem  viderunl,  nisi 
toliim  Jesum.  *  Et  cuin  descenderent  de  monte  • 
praccepit  itlis  Jesiis  dicens  : '  Videie  ne  cui  dixeri- 
tis,  donec  Filius  homiuis  a  mortuis  resnrgal.  *  Tunc 
Inierrog.iverufit  illum  ^  discipuli  ,  dicentcs  :  Quare 
ergo  Scribae  dicunt '  qiiin  oporlct  priinum  Heliniii 
▼enire  ?  Qiiibiis  rcspoiidens ,  aii  :  llclias  quidcm  vc- 
niet,  uiomiiia  rcstilual.  Sed  ego  dico  vobis,  quoniam 
ilelias  jam  veiiit,  et  non  cognoverunt  euin,  sod  fe- 
cerunt  (b)  ei  f  quanta  voliierunt.  *  Tunc  *  inlel- 
lexerunt  discipuli  ejus  qiiia  de  Johaiine  dixit  illis  : 
Sic  et  Fillus  lioiuinis  ^  passurus  cst  ab  eis.  El  eccc 
de  turha  accessit  ad  eum  ^  homogenibus  provolutus 
depraecans,  et  diceus  :  Domine,  iniserere  lilio  ineo, 
quia  lunaiicus  esi,  et  male '  vexatur  :  frequenier 
enim  cadit  a  daemoiiio  in  igneni ,  et  aliquaiido  iu 
aquanu  Et  obluli  cum  discipulis  tuis,  et  mm  potue- 
nint  *^  illuin  sanare.  Respondeus  ei  Jesus  dixit :  0 
natio  incrcdula  et  perversa  ,  quousque  "  vobiscum 
suin?  quandiu  vo8  palior?  Afferte  iilum   huc. 


CODEX 

8.  Levaiites  autem] 
oculos  suos , 
neminem  vide- 
rnnt ,  nisi  so- 

lum  Jesum. 

9.  Et  descendcntibus 
illis  de  montc, 
praecepii  eis 

Jfsus  dicciis  : 

Nemini  dixe- 

ritis  visuui , 

donec  Filius 

hominis 

a  moriuis  re- 

surgat. 

10.  Et  intcrroga- 
veruMt  eum 
discipuli,  di- 
centes :  Qtiid 
ergo  Scribac 
dicuiit  quod 
Heliam  oporiet 
primuni  venire  ? 

11.  Ad  ipse  re- 
spondens,  ait : 
Ilelias  quidem 
ventiirus  est  (a) 
rcstituere  f 

12.  omnia.  Dico 
autem  vobis , 
quod  llelias 
jam  venit , 

et  non  co- 
gnoverunt 
eum  ,  ei  fece- 
runt  (b)  ei  f 
quanta  volue- 

13.  runt.  Et  tunc 
iniellexerunt 


VERONENSIS. 

discipuli  quod 
jde  Johanne 
Baptisla  di- 
xcrit  illis :  (c) 
Sic  et  Filius 
hominis  ne- 
cesse  habet 
pati  nb  eis  f . 

14.  Et  cum  ve- 
nissei  ad  tur- 
bain  accessit 
ad  eum  homo 
genibus  provo- 
Tutus  ante  eum , 
rogans  eum,  et 
dicens  :  Domine , 
misercre  lllio  meo, 
quia  lunaiicus 
esi,  ei  male 
torqneiur :  nam 
saepe  cadit  in 
ignem ,  cl  (rf) 
aliquaudo  f  lu 

15.  aquam. 
Et  optuli 
eum  discipiilis 
tuis,  et  non 
potiierunt  curare 
eum. 

16.  Respondens 
Jesus, 

ait :  0  generatio 
incredibilis ,  ct 
perversa,  quous- 
que  pntiar 
vos  ?  quoiisque 
ero  vobiscum? 
Adrerie  huc 
illum  ad  me. 


CODEX  BRIXIANUS. 

tes  autem  oculos  suos  nemiuem  viderunt  nisi 
solum  Jesiim.  Et  descendeniibus  illis  de  monte  prac- 
cepil  cis  Jesiis  diceiis  Nemiiii  dixeritis  haiic  visio- 
nem.  doiiec  Filius  hominis  a  niortuis  resurgat.  Et 
interrogaverunl  eum  discipuli  ejus  dicontes.  Quid 
ergoScribae  dicuiit  quod  lieliam  oporlct  phinuni  ve- 
nire»  Jesiis  auteiu  respondeus  aii  illis.  Ilelinsquidem 
veniet  primuin  et  rcstiiuet  oinnia.  Drco  autem  vo- 
bis.  qiiia  llclias.  jani  venit.  et  iioii  cognoveruiiteiim. 
sed  fecerunt  ci.  quaeciimque  voliicruni.  Sic  ct  Filius 
hominis  passunis  est  ab  eis.  Tunc  intellexeruiit 
discipnli.  qiiia  de  Johanne  B:iptisla  diiissel  eis. 

Et  cum  venissct  ad  turbiin.  accessitad  eum  homo 
genibus  provolutus.  et  dicens.  Domine.  miserere 
filio  ineo  quia  lunaticiihest.et  male  patitur.  frequen- 
ter  enim  cadit  in  ignem.ct  (d)  aliquando  f  in  aiiuam. 
Et  obtuli  eum  discipulis  tiiis.  et  non  potuenini  curare 
eum.  Respondens  aulem  Jesus  ait  0.  generatio 
incredula  et  perversa.quousque  ero  vobiscum.  us- 
quequo  patlar  vos.  AITerte  huc  illum  ad  nie. 


VARIANTES  LEGTIONES  CODIQS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

*  DesceDdentibus  illis 
s  NemiQi  dixeritls  visum 

*  Et  interrogaverunl 
^  disci|>uli.  Quid 
'  quod  oportet  HeViam  primum  vcDire.  At  Ipse...  ven- 

turus  est  restituere  omnia.  Dico  autem 

*  cognoverunl  discipuli  quod...  Et  cum  venisset  ad  tur- 

BLANGIIINI  NOTiE. 

*  Duomss.  codices  nostri  hanc  contextus  ordinem     etc.,  posiium  legilur  ante ,  Tunc  intellexeruntf  etc, 
senranl ;  Id  Vulgata  autem  ,  Sic  et  FUiui  hominis^     conformiter  ad  fontem  Graeciim. 

(a)  Iu  et  cod.  Cant.  airoxceraffrisffou.—  (b)  lia  etcod.  Cant.  wt&^  ex  Maroo.  —  (e)  God.  quoqueCaot.  hac 
tmnsrert,  qua;  Vulg.  Lat.  et  textus  Graecus  Imbentin  fine  v.  1%.'—  (d)  lu  et  cod.  Gant.  K^». 


bam 

^  necesse  habet  pati 

^  qiiidam...  anie  eum,  dicens 

*  iltin  Vulg.  usgue,  in  ignein 

io  curare  eum.  Kespondens  Jesus,  ait :  0  geueratio 

>'  paiiar  vos?  quousque  ero  vobiscum?  elc.,  «l  Vulg, 
usque,  ejicere  illum. 
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COOEX 

17.  Eiincrepavit 
eum  Jesns ,  el 
exiii  ab  eo  dae- 
nionium ,  et 
curalus  est 
puer  cx  illa 
tiora. 

18.  Tunc  acesse- 
runt  disci. . . 

li  ad  Jesuin  sc- 
creto,  et  dixe- 
runt  ei :  Qua- 
re  nos  non 
polmm. .  •  ci- 
cere  illum? 

19.  Dixit  illis  :  Prop- 
ler  incredo- 
liuitem  Tcs- 

train. 

Amen  dico  to- 
Tobis,  si  babue- 
ritis  fidem , 
sicut  gr:inum 
sinapis ,  dice- 
lis  nionti  buic , 
Tniasi  binc 
Illuc,  et  tran- 
sibit,  etnihil 
inpossibile 

20.  erit  vobis.  Hoc 
antcni  genus 
daemonii  non 
cicitur  nisi 

per  oraiionem 
et  jejunium. 

21.  ipsis  auiem  con- 
Tcrs^mtibus 

in  Galilaea » 
dixit  illis  Jesus : 


EVANGEUUM  SEGUNDUM  MATTUiEUM. 


m 


YERGELLENSIS. 

Futurum  est, 
ut  Filius  homi- 
nis  tradaiur 

in  manus 

22 um  :  et 

occident  eum, 
et  (a)  post  tertium 
diei»  f  resur- 
get.  Quo  audi- 
10  contrisia- 
ti  sunt  vehe- 
menier. 

23.  Et  cnm  venis' 
seni  Gafarna- 

iim ,  accesse- 
riint  ad  Petrum 
qui  iribuium 
exigebant,  et 
dixeruiit  ei : 
Magisier  ves- 
ter  non  sol- 
vit  tributum  ? 

24.  ait  et  ille :  Uti- 
que.  Et  iiitran- 
les  in  domuin, 
praevenit 

eum  Jesus ,  dicens  : 
Quid  iibi  vide- 

lleges  .  .  .  .  rae 
a  quibus  acci- 
piunt  iribu- 
tum  vei  ceii- 
.  .  .  in  ?  a  flliis  su- 
is,  aut  ab  alie- 

25.  nis?  Rt  ilie  di- 
xit :  Ab  alienis. 
Dixil  illi  Jesus : 
Ergo  libera- 


GODEX  VERONENSIS. 


GODEX  GORBEIENSIS. 

El  imperavit  ei  Jesiis,et  continiioexivitdacmoninmab 
illo,  et  snnatusest  {nier  ex  llla  liora.  Tunc  accesse- 
runt  ad  Jesum  secreio  discipnli,  el  dixerunl :  Qunre 
nos  non  potuinius  ejicere  illiiin  ?  Ait  illis :  Propter 
incre<lulit:iteni  vesiram.  Ainen  diro  vobis ,  si  habue- 
ritfs  fideni,  sicutgranum  siiiapis,  dicetis  hulc  uioiiti , 
Transi  hinc  iliuc,et  ^  transiel^ctnihil  impossibile  crit 
vobit.  **Redeuntibusautemiliisin  Galilaeam,  ait  Je- 
tus.  '  Incipiet  Filius  hominis  tradi  in  nianibus  pec- 
catorum  :  et  occident  ilhim ,  et  tenia  die  rcsurget. 
Qiio  audit  I  discipuli  ejus  contri^iati  sunl  vehernen- 
ler.  Et  quum  vetiis<ient  G:ipiiariiaiim,  accesserunt  ^ 
hi  qui  tributum  exigunt,  et  dixerunt :  Magisier  ves- 
ter  '  quare  non  bOivit  tributum  ?  Et  quum  iiitroisset 
domuin  Peirus,  praevenit  illuni  Jesus,  dicens  :  Quid 
tibi  videtur  Sinion  ?  Rcges  terrae  a  quibus  accipiuiit 
Iributiiro  vel  censum?  a  suis,  an  ab  exiraiieis?  At 
ille  respondensy  ait :  Ab  cxtraneis.  Dixit  illi  Jesus : 
Ergo  liberi 


17.  Et  increpavit 
eum  Jesus,  et 
cxiit  ab  eo 
daemoninm ,  et 
curatos  est 

puer  cx  illa  hora. 

18.  Tunc  accesse- 
runt  discipuli 

ad  Jesum  se- 
creto,  et  di- 
xerunt  ei, 
Domine :  Quare 
nus  non  po- 
tuimus  eicere  illum? 

19.  Dicit  illis  Jc- 
sus :  Proplcr 
increduliiaiem  veslram. 
Ainen  dico 

vobis,  si  habue- 
rilis  fidcm, 
sicut  granum 
sinapis,  dice- 
retis  monti 
buic,  Traiisi 
binc  illuc,  et 
transibit,  et 
nibil  impossibile 
erit  vobis. 

20.  Hoc  auiem 
genus  daeino- 
niuin  non  ei- 
ciiur  iiisi  per 
oraiionein,  et 
jejuninm. 

21.  Ipsisautem 
conversaniibus 
in  Galilaeam, 
dixil  Jcsus : 
Futurum  est, 


ut  Filius  ho- 
niinis  Iradatur 
in  manibus  ho- 

22.  niinum :  et 
occident  eum. 
et  (a)  post  ler- 
tium  diem  f 
resurgei.  Et 
cum  lioc  au- 
dissent  discipuli 
contristati 

siint  vrbenmenler. 

23.  Et  cum  ve- 
nissent  Gapliar- 
naum,  accesse- 
runt  qui  di- 
dragma  exige- 
bant  ad  Petrum» 
etdixerunt 

ei :  Magisier 
vesier  quare 
non  solvit  di- 
dragma,  vel 

24.  censum?ait  * 
Utiritie  non. 

Et  (6)  intranti  f 
in  ooinum,  prae- 
veniteum  Je- 
sus,  dicens  : 
Quid  tibi  vide- 
tur  Siinon  ?  Reges 
terrae,  a  quibos 
accipiunt  tribu- 
tum  bei  censum? 
a  filiis  suis,  aut 

25.  abalienis?Kt 
ilIedixit:Ab  aiienis. 
Dixit  illi  : 

Ergo  liberi  sunt 


GODEX  BRIXIANUS. 

Et  comnunnius  csl  ei  Jesus.  et  confestim  ^  exibit 
ab  00  dacnibnium.  el  cnratiis  cst  puer  ex  illa  bora. 
Tunc  acccsscruiit  discipuli  ad  Jesum  sccreto  et 
dixeruiit  ei.  Qu.nrc  nos  n<m  potiiimus  eicere  illnin. 
Jcjius  aulein  dixit  iilis.  Propter  incrcdiiliialem  ves- 
traiii.  Amen  dico  vobis  si  habueritis  fidcm  sicut  grai- 
niim  sinapis.  dicetis  nionti  hitic.  Transi  hinc  illtic 
el  iransiet.  et  nihil  inpossibile  erit  vobis.  liocantem 
genus  in  nulio  cicitiir.  nisi  in  oraiionn  ct  jejunio. 
Conversantibiis  autem  eis  in  Galilaca  dixit  illisJesut 
c  Fiiturn  est  ui  Filius  homiiiis.  tradaiur  ininatias  lio- 
niinuin  et  occident  eum  et  tertia  die  surget.  Et  con- 
iristati  sunt  niniis.  Venientibus  auiem  eis  in  Caphar- 
nauin.  acce.s8erunt  qni  iributnmexigebant  ad  Peirum 
et  dixernnt.  Magister  vester.  non  solvit  tribmuro.  et 
nit  eiiain.  Et  cum  intrasset  in  domum  praevenit  eam 
Jesiis  dicens.  Quid  tibi  videtur  Siinoii  Reges  terrae. 
a  quibiis  accipiunt  tribuium  vel  ceiisum.  a  filiis  tuis 
an  ab  alienis.  Et  dixit  ei  Petrus.  Ab  alienit.  Ait  llli 
Jesus.  Ergo  liberi 


VARIANTES  LEGTIONES  GODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


>  transibit 

*  Hoc  autem  *,  etc.,  itf  Vulg.  mque,  Jesos. 


menler. 


^  qul  didragmam  exlgebent,  adPetrum 


*  Futorum  est  ut...  tradatur,  etc,  ut  Vulg,  ttsque  vehe-         '  lll  Vulg,  usque,  aperto  ore 

RLANGHINI  NOTiE. 

"  Totum  quod  dicitiir   de   genere  daemoniomm,     Lectiones. 
quod  ejicKur  per  oraiionem  et  jejunium  ,  omissum 
est  in  mt.  codice   Gorbeiensi ;  sed  exemplar  Saii- 
Germanense  illum  versuro  integrum  retinet  prout  le- 
gitur  in  Vulgata  Latina ,  quod  saiis  innuunt  Variantes 


^  exibii ,  pro  extvi^ 

^  m  finalis  in  futurum  deest.  nulla  eliaro  tuper- 
posita  iineola,  quae  illud  designet. 


(a)  God  Gant.  fAcra  rptis  viAipui,  ut  in  supcriori  capiic»  v.  2t.  —  (6)  Ita  et  cod.  Ganl.  ccVf>.6»6vT&.  Favet 
ctiam  Brix. 
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EtlSEBlI  VEaCELL.  EVAN6RL1UII  CUM  VARI»  COD.  COLLATUM. 


sco 


CODEX  \ERCCLLENS1S. 

ti  sunt  filii.  t  iste,  hic  erit 


26.  Ut  autem  uon 
scandalixze- 
niu$  eos ,  vade 
ad  mare,  et  mit- 
te  hamum :  et 
eum  piscem, 
qui  priinus 
ascenderii, 
tolle :  ei  aperto  o- 
re  ejus,  inve- 
nies  (a)  ibi  f  state- 
rem :  illuni  sa- 
niens  da  eis 
pro  me,  et  te. 

CAPUT  xvin. 

4.  In  illa  dieacces- 
seruui  disci- 
puli  ad  Jesum, 
dicentes:  .  .  is 
putas  inajor 
est  in  regiio 
caelorum? 

2.  Et  Jesus  voca« 
vit  ad  se  pue- 
rum,  et  statu- 

it  eum  in  me« 

3.  dio  eorum,  et 
dixit : 

Anien  dico  vo- 
bis,  nisi  conver- 
8i  fueritis,  et 
efficiamini 
sicut  pueri. 
non  intrabi- 
tis  in  regno 

4.  caelorum.  Qui- 
cuinque  ergo 
humiliave- 

rlt  se  sicui  pue- 


CODEX  VERONElXSIS. 
filii?  Respondii  5.  rum.  Et  qui 


roajor  m  reg- 
no  caeloruin. 

5.  Eiquiaccoepe> 
rii  unuin  pue- 
rum  lalem,  me 

6.  accipit.  Qui  au- 
letu  scandali- 
zaverii  unum 

de  pusillis,  qui 
in  nie  credunt, 
expedii  ei  ut 
susuendatur 
niolaasinaria 
in  collo  ejus, 
et  demerga- 
tur  in  profun- 
dum  maris. 

7.  Vae  auiem  buic 
mundo  a  scan- 
dalis.  Nece  .  .  .  est 
eniin  veiiir  .  . 
scandala :  v  .  .  • 
tam  •  .  .  vae  ho  .  . 
illi,  per  quem 
scandalum 

venit. 

8.  Quod  si  mantu 
lua,  vel  pes  tu- 
ns  scandali- 

zai  te,  abscide 
eum,  et  proice 
abs  te :  bonum 
tibi  est  in  vi- 
tam  venire 
debilem  vel 
clodum,  quam 
diios  pedes  vel 
duas  manus 
habentem 
raiiti  in  ignem 


26.  certe.  Ut  autem 
iion  scandalize- 
mus  eosy  vade 
ad  mare,  el  milie 
hamum :  et  euin 
piscem,  qiii  pri- 
musasceiiderii, 
tolle  :  et  aperto 
ore  ejus,  inve- 
nies  \a)  ibi  f  sta- 
tcreni :  illiiiii  su- 
mens  da  eis  pro 
me,  et  pro  te* 

CAPUT  XVIII. 

I.  In  illa  die  ac- 
cesseruntdiscipuli 
ad  Jesum,  dicen- 
tes  :  Quis  uiique 
major  est  iii 
regno  caelorum? 

2.  Et  Jesus.voca- 
bit  piierum,  et 
stattiii  euin  in 
medio  eoruin, 

3.  et  dixit :  Amen  . 
dico  vo- 

bis,  nisi  coti  • 
versi  fueritis, 
et  efliciamini 
sicut  pueri, 
non  intrabilis 
in  regno  cae- 
lorum. 

A,  Qiiicnmque  ergo 
hiimiilaberit  se 
sicut  puer  isie, 
hic  major  eril 
in  regno  caelo- 


acceperit  unuin 
pueruin  talem 
in  nomine 
meo,  me  accipit. 

6.  Qui  autein  scan- 
dalizat  unum 

de  pusillis  isiis, 

3ui  in  me  cre- 
unt,  expedit 
ei  ut  suspenda- 
tur  mola  asiua- 
ria  in  collo 
ejus,  et  demer- 
gatur  iii  profun- 
oum  maris. 

7.  Vae  autem 
huic  inundo 
ah  scandalis. 
Necesse  est 
enim  venire 
scandala :  veruin- 
tamen  vae  bo- 
mini  illi,  per 
quem  scandalum 
venil. 
S.Quod  si 
manus 

tua  scandalizat 
te,  vel  pes 
tuus,  abscide 
eum,  et  proice 
abs  te :  [)onum 
tibi  est  in  vi- 
tain  venire  de- 
bilero  vel  cio- 
dum,  quam 
duos  pedes 
vel  dnas  manus 
habentem  niitti 
in  igDcm  aeier- 


CODEX  CORBKIENSIS. 
Bunt  filii.  AitPeirus  :Iiu  Domine.Netamen  scandali- 
lemus  eos,  vade  ad  niare,  ei  mitie  liamum  :  et  eiim 
piscom,  qui  primus  ascetiderit,  tolle  :  et  apertoore 
ejus,  invenies  '  staterem  :  illuni  dabis  pro  me,  et 
pro  te. 

XVUl.  In  illa  die  acceitserunt  discipuli  ad  Jesiim« 
dicentes  :  Qnis  *  erit  inajor  in  regno  coeloruin  ?  Et ' 
vocins  iiifanlcm  Jesus ,  slaiuil  cum  in  medio 
eoium ,  et  ait  :  Amen  dico  vobis,  nisi  conversi 
fneritis,  ^  facit  tales  sicut  infans  hic  est ,  non  iii- 
Irabitis  in  regno  coelorum.  '  Et  ()ui  exceperit 
UDum  talem  infaniem  in  nomine  nieo ,  me  ex- 
eipit.  Quicumqiie  aiitem  scandalizavent  unum  de 
piisiilis  istis,  qni  in  me  credunt,  expedit  lili  ut  suspeii- 
diitiir  Biola  asinaria  collo  ejus,  et  *  praecipiietur  in 
iirofundum  maris.  Vae  antem  hnic  mundo  ab  scaiida- 
iii«NeGes9e  est  enim  venire  Rcandala  :  veruniiamen  ^ 
tae  ilii  hoiniiii^  per  quem  scandaliim  veniet.  Quod  * 
8i  te  manus  tua,  vel  pes  scandalizat,  praeeide  lllnm, 
et  projicea  le:  bonum  est  tibi  ad  viiain  veniredebi- 
lem  vel  claudum,  quam  duos  pedes  vel  duas  manus 
babeniem  miiti  in  *  geliennam  ignis. 

VAR1ANTE8  LEGTIONES  GODICIS  MS.  S.  GERMANENMS. 

^  ibi,etc.,  iilFu/g. 

*  ulique  niajor  est 

*  vocavit  Jesus  parvolum,  et 

*  Ut  FfOg. 

*  Quicumque  enim  bumiliaverit  se  sfcut  poer  iste,  hic 
nijor  erit  In  regno  coeloniou  £t  qul  accepent  unum  pue- 

BLANCHINI  NOTif:. 
'^  Hic  desunt  In  Codice  iitterae  et  media  ferme  iinea.         c  Qodum^  pro  c(aiM<iiiii. 
>»  BumikmU^  pro  «o  quod  est  ItMRi^^fil. 

(a)  Addit  M,  etiam  Cod.  Cant.  hiU 


CODEI  BRIXlANUS. 

sunt  fllii.  Ut  nuteni  non  scandalizemus  cos  * 

vade  ad  mare  ei  milie  liamuin  et  eum  piscem  qiii  pri- 
mus  ascendcrii  lolle.  et  aperto  ore  ejus  invenies  in 
eo  dtmariuni.  illuin  sumens.  da  eis  pro  me  et  te.  In 
illa  hora  nccesseruiit  discipuli  adJesumdicenies.Quis 
puia.s  majorest  in  regno  caelorum.Eladvocaiisiesus 
parvulum.  st.ituitcum  in  medio  eorum  ei  dixit.Amen 
dico  vobis.  nisi  cnnversi  fueritis.  ul  efliciamlni  siciit 
parvnli  noii  intrabliis  <i  regno  caclorum.  Quicuni<^uc 
ergo  ^  buinilavcrit  se  sicui  parviiiiis  isie.  bic  inajor 
crit  in  regnn  caelornin.  Et  qnicunique  receperit 
unnm  parvnlum  talem  in  noinine  meo  iiie  rccipii. 
Qui  auieni  scandaiiz.iverit.  uiium  ex  pusillis  istis  qui 
iu  me  credunt  expedit  ei.  ut  suspendatur  mola  asi« 
naria  in  collo  (>ju8.  et  demergalur  in  profundum  ma« 
ris.  Vae  buic  mniido.  ab  scandalis.  Necesse  est  enim 
ut  vcniant  scandala.  verumianien  vae  homini  illi  per 
quem  scandalum  venici.  Si  autem  manus  tua  vei  pea 
tuus.  scandalizat  le  abscide  eum  et  proice  abs  le. 
melius  est  enim  tibi  in  vitam  ingredi  debilein  vei  ^ 
clodum  quam  duas  manos  vei  duos  pedes  bal)entem 
mitii  in  ignem  .'cter- 


rum  talem,  etc.,  ut  Vulg. 
'  demergaiur 
V  vae  iioimm,  per...  veoit 
«  si  manus  tua...  tuus,  etc.9  ti^  tulg.  utquef  vemre 
*  ignem  aelernum 


idi 


EVANGBUOH  SECOMDUH  MATTHiEUM. 


m 
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aetemHin.  monlibus, 

9.  Ei  si  oculos  tuoi  atau-    etvadiiquae* 


CODEX 


dulizai  le,  em 
eum,  el  preice 
nhs  te :  boiiuffl 
tibi  est  ociH 
luin  unum 
liabeiitem 
in  Titam  ve- 
nire,  quam 
duos  oculos 
liabentem 
mitii  in  gelien- 
nam  ignis. 

10.  Videie  iie  con- 
temnaiis  unura 

ex  his  pusillis : 
dico  enim 
Tobis,  qnod  an« 
^eli  eorom 
in  caelis  sem- 
per  vident  fa- 
ciem  Pairis 
niei,  qui  in  cae- 

11.  lis  est.  Venit 
autem  Filiua 
hominis  sal- 
vare,  quod  pe- 
rierat. 

12.  Qiiid  auiem  vo- 
bis  videlur  ? 

si  fuerint  ali- 
cui  (b)  bomini  f 
centum  oves, 
et  si  erraverit 
una  ex  eis:  non- 
ne  reliuqiiet 
xcviui.  in 


rere  eam  quae 

13.  erravit  ?  ei  si 
coniigerit 

ut  inveniat 
eam: 

Ainen  dico  vo- 
bis,  quod  gau- 
debit  in  eain 
magis  quam 
in  xcviiii.  quat 
non  errave* 

14.  runt.  Sic  non 
esi  voluntas 
ante  Patrem 
vesirum,  qui 

est  in  caelis,  Ht 
pereat  unus 
(le  pusillis  is- 

15.  Us.  Quod 
si  peccaverit 
in  te  fraicr 
tuus,  vade,  et 
corripe  eum 
inter  te,  et  ip* 
sum  solum. 
Si  le  audierit, 
lucratus  eris 
fratrem  tuum. 

16.  Si  auiem  iion 
te  audierii,  ad- 
hibe  tecum 
adhuc  et  ununi, 
vel  duos ;  ul  in 
orc  duorum 
testium,  vel 
trium  slet  om- 
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El  si  oealus  tuns  scandalizal,'  exime  illum,et  projice 
a  te  :  utilius  est  eiiiin  tibi  unum  oculum  habentem  in- 
trareadTil:im,(iunni  duosoruloshnlientem  milti  in  ge- 
beiinamignis.Videle  ne  contemnatis*(le  his  pusillisi^ 
credenlibus  in  me:  dic<>  enim  vobis,  qiioniain  aiigeli 
eorum'vident  semper  r»ciem  Patris  niei,  qui  in  coe- 
iis  esl.  ^  b  Quid  vobis  videtur?  si  '  cui  honiini  fiierint 
centdm  oves,  et  erraverit  uiia  ex  illis  :  nonne  *  re- 
linqiiit  nonagintanovem  iii  moniihiis ,  et  vadit  qtt.i;- 
rere  illani  quas  erra?ii  ?  et  si  coniigerit  ui  inveniat 
eam  :  Amen  dico  vobis,  ^  quod  plus  gaiidcbit  in  eaiii 
quain  in  nofinginianovem,  quae  noii  erraverout.  Sie 
nmi  esi  Tolonlas  ame  Pairem  vestrum,  qui  in  coelis 
esl ,  ut  pere.it  uiios  de  pusillis  istis.  Quod  si  pecca- 
▼erit  in  te  friiler  luus  ,  vade ,  '  corripe  illum  solus 
e«m  solo.  Si  le  aiidierit,  lucratus  es  frairem  tuom. 
*  QiknI  ^  te  non  andierit ,  adhibe  uiiuin ,  aut  duos 
leeum  ;  et  praesentibus  duobus  ,  vel  iribus  testibus 
aubil 


num. 

9.  Et  si  ociiius 
tiius  scandalixat 
te,  erue  eum, ' 
et  proice  abs 

te ;  l>onum  tibi 
esl  eiiini  ocu- 
lum  habeniem 
iii  vitam  inlra- 
re,  quam  dooa 
oculos  habeniero 
mitti  in  gehen- 
nam  ignis. 

10.  Yidete  neeon» 
temnatis  unum 

ex  his  pusil- 
lis,  (a)  qui  ere- 
duiit  iu  iiie  f : 
dico  eiiim  vo- 
bis,  quod  an- 
ftW  eorum 
III  caelis  sem- 
per  videiii  fa- 
ciem  Patris 
mei,  qui  in 

11.  caeiis  est.  V«- 
nit  Filitts  bo- 
minis  salvare, 
quod  perieral. 

12.  Quid  vobis 
videtur?  si  fue- 
rint  alicui  (b) 
homini  f  cen- 
tum  oves,  et 
erraverit  una 
ex  eis :  nonne 
relinquet  x€ 

et  viiii.  iu  mon- 


VERONEffSIS. 

tibus,  et  vadit 
quacrere  eam 
qiiae  erravity 

13.  et  si 
coiitigerit 

ut  invcniai  eam: 
Amen  dico  vo* 
bis,  quod  gau<- 
debit  in  eain 
magis  quam  in 
xcvnii.  quae 
non  errave- 
runt. 

14.  Sic  non  eat 
voluntas  ante 
Pairem  veslrum, 
qui  in  caelis 
est,  ut  pereat 
unus  ex  pu- 
sillis  istis. 

15.  Quodsi  pec- 
caverii  iu  te 
frater  tuus, 
vade,  et  cor- 
ripe  eum  iii- 

tcr  te,  ei  ipaun 
solum.  Si  te 
audierii,  lucra- 
tus  eris  fratrem 
tuum. 

16.  Si  autemnon 
te  audierit,  ad- 
hibe  lecum  ad- 
huc  unum,  vei 
duos ;  ui  in 

ore  duorun 
testium,  vel 
trium  stet 
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niim.  Et  si  oculus  tuus  scandalizat  te.  erne  eum.  et 
proice  abs  te.  melius  cst  eiiim  libi.  ciim  uno  oculo 
in  viiam  ingredi.  ()itaiii  diios  oculos  hubentetn.  initti 
iu  igiiein  jcicrnutn.  Videte  ne  conteniiiatis  unum  ex 
pusillis  i>tis.  dico  enim  vohis.  quia  angeli  eoruin  In 
caelis  sem^ier  videni  faciem  Pairis  niei  qiii  in  caelia 
esl.Vcnit  enim  Fiiius  hominis  salvare  quod  perie.rai. 
Quid  vobis  viJetur  si  fuerint  alicui  (b)  lioinini  f  cen- 
tum  oves.  ct  errnverit  una  cx  eis.  noiine  relinqud 
nonnagintanovem  in  monlibus.et  vaditquaerereeam 

3uae  erravit.  et  si  coniigerit.  ut  inveniat  eam.  Amen 
lco  vobis.  quia  gaudebilsupereani.  magisquam  supet* 
nonnagiiita  novem  quac  iion  erravefunt.  Sic  noii  est 
voluntas  in  coiispectu  Patris  vesiri  qui  in  caellsest.ut 
pereat  unus  de  pusillis  islis.Si  autein  peccaverit  iu  le 
frater  tuus  vade  et  corripe  eum  iiiter  te  et  i|>sum  so- 
lum.  Si  te  audlerit  lucraiusesfratrenituum.  Siautem 
iion  te  audierit  adhibe  tecum  adhuc  uuum  vel  duos. 
ut  in  ore  duorum  testium  vel  tritim  stet  om- 
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*■  te,erueeimi..  abste:bonuiDtibiest...invltamveaire 

*  umn  ez  pMillis  *  qoi  eredunl  in  me 
^  in  coelis  semper  vicmil 

*  Venii  t»  enim,  ut  Yulg. 

*  fueriot  alicui 


*  relinqoet 

V  quod  gaudebit  super  eam,  magls  qoam 

*  et,  etc,  ut  Vulg, 

*  Si  autero,  etc.,  ul  Vulg. 


BLANGHINI  NOTiC:. 


>  Ita  IlilariQs  addens  cum  mss.  nostris ,  (fui  ere* 
dunl  in  me  ;  quod  aeque  adnotavit  in  Versione  Anglo 
Saxonica  Th.  Marescballus. 


^  Integer  versicuius  hic  quoque  desideratur  in  ms^ 
Gorbeiensi :  eumdem  vero  retiuet  codex  San-Genna- 
nensia  ^  Vulgaias  editionl  consentlens. 


i 


(a)  Addit,  qui  credunt  in  me,  Ei  ila  cod.  Caiit.  xm  YrrffTcuovTaiv   fcV    (ftc ;  e  versu  6  hiijus  cap.  — 
{b)  Addil  Aomjfif,  etiani  texttis  Grsccus  «vG^mttu. 


m 
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ne  verbum. 

17.  Quod  si  non 
audierit  eos  : 
dic  ecclesiae. 
Si  aiiiem  eccle- 
siam  non  au- 
dieril,  sit  tibi 
sicut  ethni- 
cus  et  publica- 

18.  nus.  Amen 
dico  vobis  quae- 
cumque  alliga- 
veritis  super 
terram,  erunt 
alligata  in  cae- 
lo :  et  quaecum- 
que  solveri- 
tis  super  terram, 
erunt  soluta 
in  caelo 


GODEX  VERG£LLENSIS. 

Petrus. . .  xit 
ei :  Domine  si  pec- 
caverit  in  me 
frater  meus, 
quoiiens  re- 
niiitam  ei  ?  us- 
quesepties? 

22.  Dicitilli  Jesus?noQ 
dico  libi  usque 
septies :  sed  us- 
que  septua- 
gies  septies. 

23.  Ideo  simile  est 
habiins  reg- 
ni  caelorum 
homlni  regi, 
qui  voluit  ra- 
tionem  pone- 
re  cum  servis 

24.  suis.  Et  qnm 


19.  I . .  .rum  (a)  amenf    coepisset  ra- 


dico  vobis,  quia 
si  duobus  con- 
venerit  super 
terram,  de  om- 
ni  re  quaecum- 
que  petierint, 
flet  illis  a  Paire 
meo,  qui  in  cae- 

20.  lis  est.  Ubi  enim 
8unt  duo  vel 

tres  congre- 
gati  in  nomi- 
ne  meo,  ibi  et 
effo  sum  in  me- 

21.  dio  eorum.Tunc 
accedens  ad  eum 


tionem  pone- 
re,  oblaius  est 
ei  unus,  qui  de- 

beb ecem 

milia  talen- 

25.  ta.  Gum  autem 
non  haberet 
unde  redde- 

ret,  jussit  eum 
dominus  vennn- 
dari ,  et  uxo- 
rem  ejus,  et  Q- 
lios,  et  oinnia 
quac  habebat, 
et  reddi  debi- 

26.  lum.  Pro- 


GODEX  GORBEIENSIS. 

neverbum.Quod ^si  et  eos  nonaudierit:dic ecclesiae: 
Siautemetecciesiamnonaudierii,siiiibiiaiiquaineili- 
nicus'el  ut  publicanus.  Amen  dico  vobis,  quaequum- 
queaing.iveriiis  snper  lerfam,  eruni  *  alligata  iu  coe- 
lo  :  et  quaeqiiumqiie  solveritis  super  terram  ,  eruiit 
soluta  ^  in  c«)elo.  Ainen  dico  vobis,  quia  si  duobus  * 
convcnerit  super  terram,  de  omni  re  quaecumque 
peiierint ,  *  coniingei  illis  a  Paire  ineo  ,  qui  esi  iii 
coelis.  Ubi  enim  snnt  duo  vel  tres  congregaii  ^  lan- 
tum  in  nomine  meo  ,  ^  ibi  ego  sum  in  mcUio  eorum. 
Tunc  accedens  ad  eum  Peirus  dixii  ei :  Doiiiine  si 
peccaverit  In  mc  fraler  ineus,  quotiensremitiam  illi? 
*  septies?  Dicit  illi  Jesus  :  Non  dico  tibi  usque  sep- 
lies ;  sed  *^  septuagies  septies. 

XVIIIl.Ideo  '^  biniile  est  regnum  coelorum  liomini 
regi,  qui  voluit  rationem  ponere  cum  servis  snis.  Et 
quuin  coepisset  rationem  ponere,  oblatusestci  unus, 
qui  debebat  decem  millia  tiilenta.  Quum  auiem  non 
habcret  unde  redderet,  jussitcuin  ^' dominus  suus 
vaenumdari ,  et  uxorem  ejus,  etniios,et  omuia  quae- 
quumque  habebat,et  reddi  debitum.  Pro- 


GODEX 

omne  verbum. 

17.  Quod  si  non 
audierit  eos  : 
dlc  ecclesiae, 

Si  autem  eccle- 
siam  non  audic- 
rit,  sitiibi 
sicut  ethnicus 
et  publicanus. 

18.  Amendico 
vobis,  quxcum- 
que  alligaveritis 
super  lerram, 
erunt  alligata 
ct  in  caelo  : 

et  quaecumquc 
solverftis  super 
terram,  erunt 
solnia  et  in 
caelo. 

19.  Iternm  (a)  amen  *i 
dico  vobis , 

quia  si  duo- 
bus  ex  vobis 
convenerit  supra 
lerram,  de  omni 
re  quaecumque 
peiieritis,  fiet 
vobis  a  Patre 
meo,  qui  in 

20.  caelis  est.  Ubi 
enim  sunt 

duo  vel  ires 
congregaii  in 
nominc  meo, 
ibi  et  ego  sum 
in  medio  eorum. 
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21.  Tunc  accedens 
ad  eum  Peirus 
dixit  ei  :  Do- 
niine  si  peccabe- 
rit  in  me  frater 
meus,  quotiens 
remitiam  ei  ?  us- 
qiie  seplies  ? 
22.  Dicii  illi  Jesus  : 
Non  dico  tibi 
nsQue  septies ; 
seu  usque  septua- 
gies  et  septies. 
25.  Ideo  similis 
csi  habitus  re- 
gni  caelorum 
bomini  regi , 
qui  voluit  ratio- 
nem  ponere  cum 

24.  servissiiis.  Et 
cum  coepisset  ra- 
tionem  ponere, 
oblatus  est  ei 
unus,  qui  x  de- 
bebai  milia  ta- 

25.  lenta.  Cum  au- 
lem  non  haberel 
iinde  redderel, 
jussit  enm  do- 
niinus  ejus    < 
venumdari , 

et  uxorem 
ejus,  et  iilios, 
et  omnia  quae 
habebat,  et 
reddi  debitum. 

26.  Procidens 
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ne  verbum.  Quod  si  non  audierii  eos  dic  ecclcsiac. 
Si  auieni  ecclesiam  non  audieril.  sil  libi^icut  elhiii- 
cus  ei  publicanus.  Amen  dico  vobis.  quaecumque 
ligaveritis  super  terrain.  erunl  ligaia  et  in  caelis.  el 
quaecuintiue  solverilis  super  lerram  erunt  soluta  ct 
in  caelis. 

Ilerum  (a)  nnicn  f  dico  vobis  quia  si'  duobus  ex 
vobis  convenerit  snpcr  lerrani.  de  omni  re  qnacuni- 
que  peiierinl.  liet  illis  a  Patre  nieo  qni  in  caelis  cst. 
l)bi  enim  sunt  duo  vel  ires.  congregati  in  nomiiie 
meo.  ibi  ^  sym  in  medio  em*um.  Tunc  accessit  ad 
cnm  Peirus  et  dixii  ei.  Domine  si  peccaverii  in  mc 
fratcr  ineus.  quntiens  diuiiii.im  ei.  u^qiie  sopties. 
Dicii  illi  Jesus.  Non  dico  lilii  usqne  seplies.  sed 
usque  septuiigies  scpiies.  Propterea  adsiniilaium  cst 
regnum  caelorum.  Iioinini  regi  qui  venit  raiionem 
facere  cnm  servis  suis.  Qui  cum  coepissct  discuiere 
oblutus  est  ei  unus  qui  debebai  deccin  milia  talcnia. 
Gum  auiem  non  haberei.  undo  redderei  jussit  euin 
dominus  ejus  venuudari.  et  uxorein  ejus  et  lilios. 
et  omnia  quae   habebat.  et  reddi  debitum.  Pro* 
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<  si  non  audierit  eos 

s  et  publicaaus. 

s  ligaia  et 

^  et  la  coeU).  Iterum  amen  dico 

'  ex  vobis 

•  fiet 

*  ooogregati  in 


*  ibi  sum  et  ego...  eorum.  Non  *  eaim  sont  congregatl 
in  nooiine  mco  Inter  quos  ego  nonsum 
'  usque 
'•  osque 

^^  similis  est  babiius  regni  coelorum 
^*  eom  vaenundari 


^  Hujus  additionis  vestlgium  aliquod.invenire  ali- 
cubi  mihl  non  licuit. 

(d)  Addit  Amtii,  etiam  Cod.  Gant.  Apiyiv. 


BLANGHINI  NOTiE. 

»>Sic. 


•^. 
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CODEX  VERGGLLGNSIS. 
cidens  autem  conlristati 


servus  ille  ad 
pedes  domlni  sui , 
orabat  enm , 
dicens :  Patien- 
tiam  habe  in 
me,  et  omnla 
reddaro  tibi. 
S7.  Misertusau- 
tem  dominus  ser- 
tI  illius,  dimi- 
sit  eum,  et  de- 
Litum  remi- 
sit  ei. 

28.  Egressusau- 
tem  senrus 

ille,  inYenit 
nnum  ex  con- 
serYis  sttis, 
qui  dehebat 
ei  centum 
denarios :  et 
tenens  suf- 
focabat  eum , 
dicens :  Red- 
de  quod  debes. 

29.  Et  procidens 
consenrus 

ejQs,  rogabat 
eum,  dicens : 
Paticntiam 
babe  in  me , 
et  {b)  reddam 

30.  tibi.  Ille  autem 
noluit :  sed  abi- 
it,  eimisit  eum 

in  carcereni , 
donec  redde- 
ret  debitum. 

31.  Videntes  aulem 


sunt :  et  vene- 
runt,  et  iiar- 
raverunt 
domino  suo 
omnia  quae 
factacrant.  t 
52.  Tunc  vocavit 
eum  dominus 
suus  :  et  ait  il- 
11  :  Serve  nc- 
qua,  omne  de- 
bitum  remi- 
si  tibi,  quoniam 
rogasti  me : 

33.  nonergoopor- 
tuit  ct  te  quo- 

que  misere- 
ri  conservo 
tuOy  sicut  et 
ego  tui  miser- 
tus  sum  ? 

34.  Et  iratus  dominus 
tradidit  eum 
tortoribus , 

quo  ad  usque 
redderet  uni- 
versum  de- 
biium. 

35.  Sic  et  vobis  fa- 
ciet  Pater  me- 

us  qul  in  cae- 
lis  est,  si  non 
remiseritis 
unusquisque 
fratri  suo  de 
cordibus  ves- 
tris. 


GODEX  VERONCNSIS. 

autem  servus  liebant,  con- 


GAPUT  XIX. 

1.  Et  factum  est,  (c) 
cum  locutus 


C|ttS 

qtaefiebant, 

CODEX  GORBEIENSIS. 

cidens  autem  servus  ille,  rogabat  eum,  dicens :  '  Pa- 
lientaam  babe  in  me,  ei '  ego  reddam  omnia.  Misertus 
antem  dominus  servi  illius,  dimisii  eum,  *  et  univer- 
sum  dcbltiimdonavit  illi.  Egressus  autem  servus  iile, 
iuvenltunnm  de  conservissuis,(iuidebebalei  centum 
denarios  :  ct  tenens  suffocabat  eum,  dicens  :  Redde 
quod  debes.  Etprocidens  conservus  ^  ille,  rogabat 
eon ,  dicens  :  Patientiam  babe  in  me ,  '  et  omnia 
reddam  tibi.  llle  autem  noluit  :  sed  abiit,  et  misit 
eum  In  carcerem ,  doiiec  redderei  *  debitum.  Vi- 
dentes  aatem  conservi  ejus  quae  iiebant,  contrislatl 
suut :  ct  venerunt ,  et  narraverunt  domiiio  suo  om- 
nia  quae  facta  ^  sunt.  Tunc  convocavit  cum  dominus 
soos :  et  aitilli :  Serve  nequa,  omnedebitum  ^  dona- 
vi  tibi«  quoniam  rogasti  me :  *  nonne  ergo  oportebat 
et  le  misereri  conservo  tuo ,  sicui  **  et  ego  miserius 
sum  tibi  ?  Et  iratus  dominus  ejus  tradidit  eum  torto- 
ribus,  quoadusque  redderet  universum  debiium.  Sic 
et  vobis  faciet  Pater  meus  qui  in  coelis  esl ,  si  non 
remiseritis  unusquisque  fratri  suo  de  cordibiis  ves- 
tris.  Et  factum  est ,  quum  locutus  esset  Jesus  ser- 


ille  orabat 
eum,  dicens : 
Patientiam 
babe  domine , 
et  omnia 

27.  reddam  (a).  Mi- 
sertus  autem 
dominus 

servi  illius, 
dimisit  eum, 
et  debitum 
remisit  ei. 

28.  Egressusau- 
tem  servus 

ille,  invenit 
unum  ex  con- 
servis  suis , 
qiii  debebat 
ei  ceiitum  de- 
narios  :  et 
tenens  suffo- 
cabat  eum, 
dicens :  Redde 
quod  debes. 

29.  Et  procidens 
conservus  ejus , 
rogabat  eum, 
dicens :  Patien- 
tiam  habe  in 
me,  et  {b)  red- 
dam  tibi. 

30.  Illeautem 
noluit :  sed 
abiil ,  et  misit 
eum  in  car- 
cere,  doiiec 
redderet  de- 
bitum. 

31.  Videnies  au- 
tem  conservi 
illius  quae 


tristati  sunt 
et venerunt, 
et  narraverunt 
domino  suo 
omnia  quae 
facla  erant. 

32.  Tuncvocavit 
eum  dominus 
suus  :  et  ait  illi : 
Serve  nequa,  om- 
ne  debitum  remi- 
si  tibi,  quo- 
niam  rogasti 

33.  me :  non  er- 
go  oportuit 

te  quoque 
misereri  cou' 
servo  tuo, 
sicut  et  ego 
tui  misertus 

34.  sum  ?  Et  Ira- 
tus  Dominus 
ejus  tradidit 
eum  tortoribus , 
quo  ad  usque 
redderet  uni- 
versura  debi- 
55.  tum.  Sic  et 
vobis  faciet 
Pater  meus 

qui  in  caelis 
est,  si  non 
remiseritis 
unus(|ui8quc 
fratri  siio 
de  cordibus 
vestris. 

GAPDT  XIX. 
i.  Etfactum 
est,  {c)  cum 
locutus  esset  f 


GODEX  BRIXIANUS. 

cidens  ftutem  servus  ille  rogabat  dominum  suum 
dicens  doiuine.  Patientiam  nabe  in  me  et  omnia 
tibi  reddain.  Misertus  autem  dominus  servo  illi.  di- 
misit  eum.  et  debitum  dimisit  ei.  Egressus  auteni 
servus  ille  invenit  unum  ex  conservis  suis  qiii  dc- 
bebat  ci  centum  deoarios.  et  tencns  eum.  suffoca- 
bat  dicens.  Redde  mihi  quod  debes.  Prociilcns 
autem  conservus  ille  ad  pedes  ejus.  rogabat  eum 
dicens  Paiientiam  habe  in  me  et  omnia  reddam  libi'. 
Ille  autem  noluit.  sed  abiit  et  misit  eum  in  carcereni 
donec  redderet  debitum.  Vidcntes  autem  conserTl 
ejus  quae  Oebaiit.  contrislati  sunt  valde.  et  vcnerunt 
et  nuntiaverunt  domino  suo.  omnia  quae  facta  fue- 
rant.  Tunc  vocavit  eum  doiniiius  ejus.  et  ait  illi. 
Serve  nequam  omiie  debitum  dimisi  tibi.  qui  ero- 
gasti  me'.  non  ergo  oportuit  et  te  misereri  conservo 
tuo.  sicut  et  ego  tui  misertus  sum.  £t  iraius  do- 
minus  ejus.  tradidit  eum  tortoribus  quo  ad  usque 
redderet  universum  debiium.  Sic  et  Pater  meus 
caelestis  faciet  vobis.  si  non  dimiseritis  unus- 
quisqiie  fralri  suo  de  cordibus  vestris  peccata  eo- 
rum.  Et  factum  esi.  cum  consummasset  Jesus  ser- 


1 

4 

• 


Domiue, 

omnia  reddam  Ubi . 

et  debitom  dimlsit 

ejos, 

etreddam 


VARIANTES  LEGTIONES  CODIGIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

*  omne 

▼  fuerant.  Tunc  oonvocavit 

*  dimisi 

*  non  ergo  oportuit  te 

^^  ego  tui  misertus  som? 

BLANGHINI  NOTi£. 


(/i)  Post  reddam  deest  tibi ,  etiam  in  cod.  Gant.  —  (6)  Antc  reddam  deest  omnm,  in  cod.  quoque  Gant.  — 
(c)  Ita  etcod.  Gant.  ots  e>a>w<v. 
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esset  f  sermo- 
nes  istos  Jesus , 
transtulit  se 
a  Galilaea,  et 
venit  in  Gni- 
bus  Judeae  et 
trans  Jorda- 

2.  nen,  et  secu- 
tae  sunt  eum 
lurbae  mul- 
tae,  et  curavit 
illos 

3.  Et  accesserunt 
ad  cum  Pbari- 
saei  tempian- 

tes  et  dicen- 
tes  :  Si  licel  hq- 
roini  dimit- 
tere  uxorem 
8uam ,  quacum- 

2ne  ex  causa  ? 
.  Etrespondens 
Jesus  art :  Noq 
legiutis,  quia 
qui  fecit  (a)  ab  i- 
nitio  mascu- 
lum  et  femi- 
nam  fecii?  et 
dixit : 

5.  Propter  boc 

remiitel 

homo  pa- 

trem  et  ma- 

trero,  et  be- 

rebit  uxo- 

ri  suae ,  et 

erunt  duo 

incaroe 


una. 

6.  Iiaquejamnon 
sunt  duo , sed 
una  caro. 
Quod  ergo  De- 
us  conjuoxit 
in  unum,  non 
licet  separa- 

7.  ri.  Dicuut  illi  : 
Quid  ergo  Moy- 
ses  mandavit 
dari  librum 
repudii ,  ei  di- 
mittere? 

8.  Ait  illis  Jesus :  Qno- 
niam  ad  duri- 
tiam  cordis 
vestri  permi- 
sit  vobis  Moy- 
ses  dimittere 
uxores  ves- 
tras :  ab  inilio 
auiem  non 
fuit  sic. 

9.  Dico  autem  vo- 
bis,  (b)  qulcum- 
que  diiniserit 
uxorem  suam ,  (c) 
nisi  ob  causam 
fornicatio- 
nis,  fet  aliam 
duxerity  moe- 
caiur.  (d) 

10.  Dicunt  ei  dis- 
cipuli  ejus  :  Si 
sic  est  causa 
viri  cum  uxo- 
re,nonexpe- 

GODEX  GORBEIENSIS. 

niones  istos,  «transiulit  se  a  Galilaea,  ec  venlt  in* 
fines  ^  Judaeae  et  irans  iordanem ,  et  secutae  swil 
eum  (urbae  muUae,  et  curavii  eos  ibi.  Etaccesse- 
runt  ad  eum  Pharisaei  teniaiiies  eum ,  et  dicentes  : 
Si  licet  homini  dimitiere  uxorem  suaro,  ex  qua- 
quumque*  caus^a?  Quibus  respondens  ait:  Non  le- 
gisiis.,quia  qui  fecit*^,  masculum  et  feminam  fe* 
cit  ^?  et  dixit  :  Propier  hoc  reniiitet  homo  patrem 
et  mairem,  et  adhaerebit  uxori  suae,  et  enmt  duo 
in^came  una.  Iiaque  jam  non  sunt  duo,  sed  una 
caro.  Quod  ergo  Deus  '  junxit  iii  uiium  ,  homo  non 
di>junffat.  Dixerunt  illi  :  Qu;ire  ergo  Moyses  prae- 
ccpii  dare  libellum  repudii ,.  ei  diinittere  ?  Ait  iliis : 
Qnoniam  ad  duritiam  cordis  vestri  i>ermi&it  vobis 
*  Moyses  dimittere  oxores  vestras :  ab  iniiio  aulein 
non  fuii  sic.  Dico  autem  vobts ,  *  quiqiiumque  dimi- 
serit  uxorcm  siiain  ,  excepta  caussa  adulterii ,  faeit 
eam  moechari.  Dicunt  ei  disclpuli :  Si  ita  est  caussa 
'cum  uxore,  non  cipe- 


sermones  is- 
tos  Jesus,  trans- 
tulit  se  a  Ga- 
lilaea ,  et  ve- 
nit  in  fines 
Judaeae  trans 
%.  Jordanem»  6t 
secutae  sunt 
eum  turl)ae 
multae ,  et  cu- 
ravit  eosibi. 

3.  Eiaccessenmt 
adeum  Phari- 
saei  temptanteis 
eum,  et  dicen- 
les  :  Si  Hcet  bo* 
mini  dimittere 
uxorem  suam, 
quacumque 

ex  causa? 

4.  Et  responden$ 
Jesus  ait  iliis : 
Non  teglsiis, 
quia  qui  fe- 

cit  (a)  masculqm 
et  feminam 
'ab  iniiio  fe- 
cit  eos?  et 
dixit : 

5.  PropTerhoc 
relinqiiet  homo 
patrem  et  m»- 
trem ,  et  adhae- 
rebit  uxori  suae, 
et  erunt  duo 

in  carne  uiia. 

6.  Iiaqueiam 
non  sunt  duo, 


sed  una  caro. 
Quod  ergo 
Deiis  conJactU^ 
homo  non  se- 

?aret. 
.  Dicunt  illi : 
Quid  ergo  Mof- 
ses  mandavit 
dari  librum 
repudii ,  et 
dimittere  uxo- 
rem? 

8.  AitiUis 
Jesus : 

Quoniam  ad  dTu- 
ritiam  cordis 
vestri  perroisil 
vobis  Moyses 
dimittere  uxo- 
res  vesiras :  ab 
initio  autem 
non  fuit  sic. 

9.  Dico  autem 
vobis,  (b)  quf- 
cumque  dimt 
serit  uxoreiD 
suam,  (c)  n&r 
ob  causam  for 
nicationis,f 
et  aliam  du> 
xerit ,  moe- 
catur.  (d) 

10.  Dicunietdt- 
scipuli  ejns: 

Si  ita  est  cai(r 
sa  viri  cuffi 
uxore, 
non  ex- 


OODEX  BRIXIANUSv 


mones  istos.  tranMulit  sa  a  Galilaea.  et  raiiii^-Mi' 
bus  Judeae.  trana  Jordanen.  et  sequte  •Nff#  mtm 
turbae  multae.  et  ^  curabii  eo»  ibi.  Et  accesserunt 
ad  euin  Pbarisae!  temt^ntes  eum  et  dlcenies.  Si  licet 
bomini  dimittere  uxorem  saam.  quaeuintttfe  ex  c^u  • 
sa.  Jesus  auiem  respondens  aii  itlis.  mn  fegisfls 
quia  qni  fecil  (a)  ab  initio  masculnm  et  flhnilitfn  flb* 
cit  eo*.  et  dixit.  Propter  hec  relinquet-  hoillo  patrm 
et  matrem  ei  ndherebit  uxori  suae.  et  «mnt  dao 
in  eame  una.  Itaque  jam  non  suiit  duo  sed  uni  etro. 
Qiiod  crgo  l)eus  conjunxit.  homo  non  separ^.  Bieant 
ei  Qiiare  ergo  Moyses  mandavit  dari  libelHim  repiMfii 
et  diiiiittere  eam.  Aii  illis.  Pnipier  duritiinil  tordig 
vesiri.  permisit  vobis  Moyses  dimitiere  uxore»  vestrtis. 
afo  nitio  autem  non  Aiit  sic.  Dico  auiem  vobtff  quhr 
quicamque  dlmiserit  uxorem  suam  (c)  nlsi  ob  caii- 
slim  fornicationis.  f  et  aliam  duxerit.  moeeaiur.  et 
qui  dimissam  duxerit  moecatur.  Ei  dixerunt  el  discl- 
puli  ejtts  Si  ita  est  causa  hominis  cum^uxora  oonex- 

VARIANTES  LEGTIONES  GODiaS  MS.  S.  GERMANENSiS. 

*  Judaeae  U*ans  *  Moses 

*  ox  caassa.  Et  respondens  Jesus  ait  eis  t  qaia...  nisi  ob  causam  fornicationiSy  et  aliam  dnxerit, 

*  fecit  ab  ioitio  ^  moecnauir.  Dicunt 
^  eos«  et  benedixit :  Propter  hoc  relioquit  «  viri  cum 

■  ooojunxit,  bomo  non  separet,  etc.|  ut  VtUg, 

BLANGHINI  NOTiE. 

«^  Sic  iegas  apud  llilarium  in  texlu  Gommcotario- 


runi  iri  MalthsBum. 

>>  Vulgata,  qui  fecit  hominem  ab  initio,  Utruinqiie 
omittii  cxemplar  Gorbeiense  ,  id  esi,  haminem,  ec, 
ab  iniUo  :  codex  auicm  San-Geroianensis  legitqui- 


dem,  ab  initio;  sed  oon  legit,  hominem.  Uqiio  me- 
rito,  quiim  idem  verbum  positum  roinkQO  peperMttor 
apud  Hieronym.  Gommenl  in  Matllu 

c  Sic. 

^  Finalis  m  dctrila  est  a  correclore. 


(a)  Post  fecit,  deesi  /lommem ,  etiam  in  textu  Graeco.  —  (b)  Posl  vobis,  deest  quia  in  cod.  quoque  Gant.  — 
(c)  lu  et  cod.  Ganl.  nKpntn^  Xoyou  mpiftiaf.  —  (d)  IHlBt  maeckatur,  deest  et  qui  dmtiMm  ittxerUf  moecAn- 
tur  f  eiiam  in  cod.  Gaiit.  hic ,  et  cap.  v »  vers.  52« 


t^ 
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dit  nubere. 

11.  Dixltautem 
illis  Jesus :  Ifon 
omnes  capl- 
ant  verbum 
istut ,  sed  qof- 
bus  datum 

12.  est.  Siint  «iQim 
spadone8,qul 

de  matris  uiero 

sic  naii  sunt : 

et  sunt  spa- 

dones ,  qoi 

facti  sunt  ab 

hominibus ; 

et  sunt  spado- 

nes,  qol  60  < 

ipsos  euno- 

cixaYeniut 

propter  reg- 

num  caeloruni. 

Qui  potest 

capere,  capiat. 

13.  Tunc  oblati  sunt 
ei  infantes , 

ut  manus  eis 
inponeret,  et 
curaret.  Dis- 
cipuli  auiem 
ejus  probibe- 
bant  eos. 

14.  Jesusvero(a}aiit:Si* 
nite  pueros , 

et  noliie  eos 
proliibere  ad 
me  venire :  ta- 
liom  est  enim 
regnum  cae- 

15.  lorum.  Eiin- 


posita  illis  ma- 
nu ,  abiii  Inde. 

16.  Et  ecce  unos 
accessit  ad  eum , 
et  dixil  illi : 
Magister,  quid 
boni  faciam 

ut  habeam 
vitam  aeter- 

17.  nam?  Ad  Jesos 
dixit  ei :  Quid 

me  interro- 
gasdebono? 
Unus  est  bo- 
nus.  Sed  vis 
in  viiam  ve- 
nire?  serva 
praecepu. 

18.  DicitnihQoae? 
Jesus  autem  dlxlt : 

Non  occi- 
des :  Non 
moecabe- 
ris :  Non  a- 
dulterabis : 
Non  faci- 
es  furtum : 
Non  falsum 
testimoni' 
um  dices : 
19.  Ilonora 
patreui  tu- 
um ,  et  ma- 
trem  toam ; 
et,  diliges 
proximum 
tuum  si- 
cui  te  ipsum. 
20.  Dixitauiem 


CODEX  GORBEIENSIS. 

dlt  nobere.  ^  Dlxlt    autem  ad    illos  Jesos  :  Non 

omnes   capfont  verbom    Istud ,   sed  qoibus  datum 

est.    Suht    ebim    ■    spadones,     qui     de    matris 

olerb  aic  nati  sunt  :  et  snnt   spadones ,    qui   ab 

boinintbas  facti^  sunt :  et  sunt  spadones ,  <iui  seipsos 

*  excastraveruni  propter  reffnum  coelorum.  Qiii  po- 

testcapere*  capiat.  Tuncoblati  suni   illi  infaiites  , 

utmamis  els  imponoret ,  et  orarei.  Discipiili  auiem 

^  dos  probibebant  eos.  Jesus  vero  nli  ^  :  Sinitc ,  et 

noitte  eos  prolilberc  venlre  ad  me :  t:ilium  est  enim 

rcfnom  coelorum.  Ei '  impositis  illis  manibus,  abiit 

ioSe.  Et  ecce  unus  accesslt  ad  eom,  et  ait  illi :  Ma- 

gilter*.  quid  boni  faciam  ui  habenm  viiam  acler- 

aam?  ^  Gui  respondit  Jesus :  Quid  me  interrogns  de 

kino?  *  Uiios  est  Deus  bonus.  Si  autem  vis  ad  vi- 

^ni'  ihgredi,  serva  inandaU.  Dicit  iili :  Quae?  Je- 

iiu  auteni  dixit :  Non  *^  occides  :  Non  nioecbaberis  : 

NoQ  fortum  facies :  Non  falsum  testimonium  dices  : 

hooora  pairem  tuuni ,  et  matrom  tuam  :  et  diliges 

proximum  tooio  tamquam  leipsum.  Dixlt 


GODEl 

pcdit  nubere. 

11.  Dixitautem 
iilis  Jesos : 
Non  omnes  ca- 
piunt  verbum 
istut,sedqor- 
bus  datum  est. 

12.  Sunt  enim 
spadones ,  qul 
de  matris  soae 
otero  sic  naii 
sunt :  et  sont 
spadones ,  qoi 
facti  sunt  ab 
hominibus :  et 
sunt  spadones, 
qui  se  ipsos 
castraveront 
propter 
regnuin 
caelorum. 

Qiii  potest  ca- 
pere,  capiat. 

13.  Tiincob- 
lati  sunt  ei 
pueri , 

ut  manus 
eis  imponeret , 
et  oraret. 
Discipuli  au- 
lem  prohibebant 

14.  cos.  Jesus  ve- 
ro  {a)  ait  f  : 
Sinite  eos , 

et  noiite  pro- 
bibere  ad  me 
venire  :  talium 
estenim  re- 
gnum  caclorum. 


VEftONEftSlS. 

15.  EtimpositU 
illis  manil)us , 
abiit  inde. 

16.  Et  ecce  iinos 
accessit  ad 
illum ,  et  ait 

illi :  Maglster 
bone ,  quid 
l)oni  faclam 
ut  babeam  vi- 
inm  acternam? 
17  Ad  Jesos  di- 
xit  ei :  Qoid 
me  interrogas 
de  bono  ?  Unos 
est  bonus 
Deus. 

Sed  si  vis  in 
viiam  aelernam 
venire ,  serva 

18.  mandata.  Di- 
cit  illi :  Quaet 
Jesus  aiitem 
dlxit  :  N6n  oc- 
cidis :  Non 
adulterabis  : 
Non  furtum 
facies  :  Non 
falsum  testi- 
monium  di- 

19.  ces  :  Honora 
patrem  luura , 

et  matrem 
tuam  :  et , 
diliges  pro- 
ximum  tuum 
sicut  te 
ipsum. 

20.  Dicit  illi  adu- 


GODEX  BRIXlANtJS. 

pedit  nubere.  Ad  ifle  dixit  eis.  Non  omnc$ 
capiunt  verbum  istud  sed  quibus  datum  esi.  Stitit 
enim  euniicbi.  qui  ex  utero  mniris.  sic  naii  sunt. 
et  sunt  eimucbi.  qui  fncti  sunt  ab  hominibus.  et  sunl 
eunuchi.  qui  ne  ipsos  castravcrunt  propter  regnnm 
caeiornm  Qtii  potest  capere  capiat.  Tunc  oblati  siint 
ei  parvuli.  ut  mnnus  cis imponeret  ei  orairci. Discipull 
autemejus  prohibfbant  eos.  Jesusautem  ailiills.Sini- 
tc  parvulos.  et  iiolite  eos  prohibere  venire  ad  luc  ta* 
fium  est  euiro  regnum  caelorum.  Et  inponens  eis 
manus.  abiit  inde.  Et  ecce  unus  accessil  ad  com  et 
dixit  Magister  bone  quid  boiii  faciam.  ul  babeam 
viiam  eternam  Qui  dixil  ei.  (^uid  nie  dicis  bonum. 
Nemo  bonus  nisi  uiius  Deus.  Si  antem  vis  ad  viiam 
iugrcdi  serva  mandala.  Ad  ille  dixit  ei.  Quae.  Jesut 
auiem  dixit.  Non  occides.  Non  adulterabis.  Non 
^  ruraveris.  Non  faUum  testiinonium  dices.  Ilonora 
patrem  tuuin  et  matreiu.  et  diliges  proximum  tuum 
sicui  te  ipsum.  Dicit 


VARIANTES  LEGTIONES  GODIGIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


*  Dixit  autem  illis :  Non 

*  caBtraverunt 

*  iacrepabant  eis. 

^  eis :  Sinite  parv«la% 
'  Ut  Yulg.  usque^  bone 


•  Iwne, 

f  Qui  dixil  ei : 

•  Nemo  bonus  nisi  unus  Deus  ^. 

•  venire. 

^^  Ut  ViUg.  usque,  adolescens. 


BLANGHBQ  NOTiE. 

*  TeriolL  et  Gjprian.  leguat  cum  duobus  mss.  no-  >>  Sic. 

tlng  codiclbui»  suni  sfHulonei;  et   rta  constanter  ^  Manuscriptus  Gode](  SanGermanenSls  habet  hic 

nomen  spadonum  retinent  in  ca;ieris  pro  nomineeU-  loci,  quod.  Ic^itur  apud  Marcnm  cap.  x ,  vers.  18. 
UQGliorum. 

^  .  (a)  Post  ait » deest  ds  >  etiam  in  lextu  Grxco. 
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GODEX  t^ERONENSIS. 


illi  adtilescens : 
Omnia  haec 
ciisiodlvi  a  ju- 
Teninle  mea, 
quid  adhuc 
mihi  deesi? 

21.  Ait  illi  Jesus  :  Si 
▼is^  perfectus 

esse ,  vade ,  ven- 
de  bona  tua , 
et  da  paupe- 
ribus,  ethabe- 
bis  thensau- 
rum  in  cae- 
]o  :  et  veiii ,  se- 
ouere  roe. 

22.  Gum  audisset 
auiero  adu- 
lescens  hoc 
verbum ,  abi- 

it  tristis  :  erat 
enim  babens 
inullas  pos- 
sessiones. 

23.  Jesiis  autem  di- 
xit  discipu- 

lis  suis :  Aroen 
dico  vobis , 

3uod  dives 
ifficile  in- 
travitin  reg- 
DO  caelorum. 

24.  iterum  dico  vo- 
bis  :  Facilius 

est  camellum 
per  foramen 
acus  transi- 
re ,  quam  divi- 
lem  intrare 


in  regno  cae- 
lorum. 

25.  His  autem  au- 
ditis ,  discipu- 

li  miraban- 
tur,  (a)  et  lime- 
bantf  valde,  di- 
centes  :  Quis 
ergo  poterit 
salvus  esse  ? 

26.  Aspiciensau- 
tem  Jesus ,  dizit 
illis  :  Aput  ho- 
inines  boc 
imposslbile 

est :  apud  Deum 
vero  omnia 
possibilia  sunt. 

27.  Tunc  respondens 
Petrus ,  dixit 

ei :  Ecce  nos  re- 
li(]uimus  om- 
nia ,  et  secuti 
sumus  te  :  quid 
ergo  erit  no- 

28.  bls  ?  Jesus  au- 
tam  dixii  illis  : 
Amen  dico  vo- 
bis ,  quod  vos 

qpl  secuti  es- 
lis  mc ,  in  rege- 
neratione  cum 
sederit  Filius 
hominis  in 
sede  majes- 
tatis  suae ,  sc- 
debiiis  et  vos 
super  sedes 
x)i.  judicantes 


CODEX  CORBEIENSIS. 

illi  adolescens  :  Omnia  haec  custodivi  «,  quid 
adhuc  mihi  deest  ?  Ait  llli  Jesus :  Si  vis  perfectus 
esse,  ^  vade ,  et  vende  omnia  quae  possides ,  et  da 
pauperibus,  et  habebis  thesaurum  in  coelo  :  el  veni , 
sequere  me.  Quuin  audisset  aulem  adolesceiis  ' 
verbum  hoc ,  abiit  tristis  :  erai  cnim  habens  mulias 
possessiones.  Jesus  aulem  dixit  discipulis  suis  : 
Amen  dico  vobis,  qiiod  dives  dirficile  inirabit  in  re- 
gnum  coelorum. '  Iteruni  dico  vobis  :  Facilius  est 
camelum  per  foramen  acus  transire ,  quam  diviiein 
in  regno  coelnrum.  Quo  audito  ,  discipuli  ejus  ^  mi- 
rabantur  valdc  ,  dicenies :  Quis  ergo  polerit  salvus 
esse  ?  '  Conspiciens  autein  Jesus ,  cfixii  illis  :  Apnd 
bomines  hoc  iinpossibile  est  :  apud  Deuni  auiem 
oronia  possibilia  suni.  Tnnc  respondens  Petrus, 
dizit  * ;  Ecce  nos  reliquimus  omnia ,  et  seculi  sumus 
te:quidergo  erit  iiobis?  Jesns  aulem  dixii  illis : 
Ainen  dico  vobis ,  quia  vos  qui  ine  secuti  estis  :  in 
regeneratione ,  quum  sedent  Filius  hominis  ^  in 
throno  gloriae  suae,8edebitis  et  vos  super  sedes  duo- 
decim ,  judicantes 


lescens  :  Om* 
nia  haec  custo- 
divlajuven- 
tute  mea , 
quid  adhuc 
roihi  deest? 

21.  Aii  illi 
Jesns :  Si  vis 
perfecius  es- 
se ,  vade , 
vende  om- 
nia  tua,  et 
da  paupe- 
ribus ,  et  ha- 
bebis  thensau- 
rum  in  caelo  : 
et  veni ,  sequere 
me. 

22.  Curo  audisset 
autem  adnle- 
scens  verbum 
hoc ,  abiit  iri- 
stes  :  erat  enim 
habens  multas 
possessiones. 

25.  Jesus  autem 
dixit  discipulis 
suis  :  Amen 
dico  vobis ,  quod 
dives  dirficile 
intravit  in  re- 
gnocaelorum. 
24.  Iterum  dico  . 
vobis  :  F.icilius 
est  caroillum 
per  foramen 
acus  transire  , 
<]uam  divitem 
intrare  in  re- 


ffnum  caelorum. 

25.  Auditis  autem 
discipulis  haec , 
mirabantur,  {a) 
ei  limebani  f 
valde,  dicentes  : 
Quis  ergo  po- 
terit  salvus  esse  ? 

26.  Aspiciens  autero 
Jesus ,  dixi 

illis  :  Aput 
homines  hoc 
impossibile  est : 
aput  Deuro 
auieu)  omnia 
possibilia  sunt. 

27.  Tunc  respondens 
Pelrus ,  dixit 

ei :  Ecce  nos 
reliquirous 
omnia  ,  et  se- 
cuti  suinus  te  : 
quid  ergo  erit 
nobis  ? 

28.  Jesus  auiero 
dixit  illis  : 
Aroen  dico 
vobls ,  quod 
vos  qui  se- 

cuti  estis  me , 
in  regenera- 
tione  cum 
s^erit  Filius 
hominis  in 
sede  majesiatis 
suae  , 
sedebitis  et 
vos  super  se- 
des  XII.  judi- 


CODEX  BRIXIANUS. 

ilii  adulescens.Oroniahaec.cuslodivi  a  juventutemea. 
quid  adhuc  mihi  deesi.  Ait  illi  Jesus.  Si  vis  perfeclus 
esse.  vade  vende  oninia  quae  possides.  et  da  paupe- 
ribus.  et  habebis  thensaurum  in  caelo.  et  veni  se- 
quere  me.  Hoc  audiio  adulescens  abiit  tristis.  erat 
enim  habens  mulias  possessiones.  Jesus  autem  dlxit 
discipulis  suis.  Amen  dico  vobis.  quia  difficile  di- 
ves  iiitrabit  in  regnum  caelorum.  Iterum  autero  dico 
vobis  Facilius  est  camcluin  per  foramen  acus  tran- 
sire.  quara  divitem  introire  in  regnuin  caelorum. 
Auditis  aulem  his  discipuli.  mirabantur  valde  di- 
centes  Quis  ergo  poterit  salvus  esse.  Aspiciens  ao- 
tem  Jesus  dixit  eis.  Aput  homines  hoc  inpossibilc 
est ,  aput  Deum  nuiero  omnia  posslbilia  sunt.  Tanc 
respondens  Petrus  dixit  ei.  Ecce  nos  reliquimus 
omnia.  et  secuti  sumus  ic  quid  ergo  erit  nobis. 

Jesus  auiem  dixit  illis.  Amen  dico  vobis  quoniam 
vos  qui  sccuii  estis  me  in  resurrectione.  cum  scderit 
Filius  hominis  supra  sedem  majesiatis  suae  se- 
debitis.  ct  vos  super  duodecim  sedes.  judicantes 


VARIANTES  LECTIONES  CODiClS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


*  vade,  vende  quae  babes, 

*  verbum,  abiit 

*  Kt,  etc,  ttf  Vulg.  utque,  mirabantnr 
^  miratisunt. 


AsptcieDs 


ei 


7  Ut  Vulg,  usque  ad  aliam  tectionem. 

BLANCBINI  NOTiE. 

«Nolat  Lucas  Brugensis  illud,  a  juventute  mea^     datum  esse.  Quod  veritati  consonum  probant  duo 

Suod  seauitur  in  Vulgata  nostra  ,  non  lecturo  fuisse     manuscripti  nostri    Latini ,    et    alia  vetustissiaia 
Irxce  ao  inierprete  Latino,  nec  proinde   Latine     exemplaria. 

^a)  Addunl  et  timebantf  curo  cod.  Gant.  xoec  ifn^iQBvw. 
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xii.  iribus  Is- 
irahel. 

29.  Et  omnis  qui  re- 
liquerit  domum , 
Yel  fraires , 

aut  sorores , 
aut  pntrem , 
aut  matrem, 
aut  filios ,  aut 
agros ,  propter 
nomen  me- 
um ,  centuplo 
accipiet ,  el  vl- 
tam  aetemam 

30.  possidebiu  Iful- 
ti  autem  sunt 
primi  noTis- 

simi ,  et  novis- 
timi  primi. 

CAPUT  XX. 

1 .  Simile  est  enim 

um  caelo- 

rom  homini 

patri  familias , 
qai  exiit  pri- 
no  mane  con- 
docere  opera- 
ri06  in  vine- 

2.  am  suam.  Con- 
Teotione 

aoiem  facia 
com  operari- 
is  ez  denario 
diomo ,  mi- 
sit  eos  in  vine- 
Mta  suam. 

3.  El  egressus 
iteram  circa 


EVANGELIUM  SECUNDUM  MATTHi^U^I. 
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lioram  terli- 
am  ,  (a)  invenit  f 
alios  stantes 
in  foro  otio- 

4.  sos ,  et  dixit  il- 
lis :  lie  et  vos 

in.  .  .  neam 

m quod 

m  fue- 

rit  dabo  vo- 

5.  bis.'  Illi  autem 
abierunt.  (c^ 
Iterum  f  exiit  cir- 
ca  sextam  et 
nonam  horam  : 
fecit  slmiliter. 

6.  Circa  unde- 
cima  autem 
exiit ,  et  inve- 
nit  alios  stan- 
tes ,  et  dicit  il- 
tis  :  Quid  hic 
slatis  tota 

7.  dle  otiosi  T  Di- 
cunt  ei :  Quia 
nemo  nos 
conduxit. 

Dicil  illis : 
Ite  et  vos  in 
vineam  me- 

8.  am.  Cuin 

ser m 

factum  . .  .  set, 
dicit  dominus 
vineae  pro- 
curatori  suo : 
Voca  opera- 
rios,  et  red- 

dc  illis  mer- 


CODEX  CORBEIENSIS. 

doodecim  tribusIsrael.Etomnis  quicumquereliquerit 
domom,  vel  fratres,  autsorores,'^  aui  mairem,aut  niios, 
aotnfros,  propter  nomen  meum,  ceniuplum  accipiet, 
ei  vitam  aeternam  possidebit.  Multi  enim  sunt  priini 
nofltaimi ,  et  novissimi  primi. 

XX.  Simile  est  regnum  coelorum  homini  pairifa- 

milias  ,  qui  *  exivit  primo  mane  conducere  operarios 

in  vineam  suam.  Conveniione  autcm  facta  ciiin  ope- 

rariis  ax  denariodiunio,  misit  eos  in  vinenm  suam. 

El  egressus  ctrca  horam  leriiam,  viilii  aiios  stanics 

111  foro  otiosos,  et  dixit  illis  :  ite  ei  vos  in  vinenm 

neaoi,  ei  quod  justuin  fueril  dabo  vobis.  Illi  aulein 

abierunt.  Iterum'exivit  circa  sextam  et  noiiam  ho- 

nni ;  *  i!l  idem  fecil.  Circa  undecimam  vero  exivii, 

«l invenit  alios  sianies,et  dixil  illis  :  Quid  hicsta- 

totola  die  otiosi  ?  Dixerunt  ei :  Quia  iiemo  nos  con- 

<liu[it.  Dicit  illis  :  lie  ^  et  vos ,  operamini  in  vi- 

Mun.  Quuni  sero  autem  factum  csset,  dicit  domi- 

m  vineae  procuratori  suo  :Voca  operarios ,  et  red- 

i^iUismer- 


CODEX 

cantes  duode- 
cim  tribus  Is 
trahel. 

29.  Etomnis 

aui  reliquerit 
omum,  vel 
frntrem,  aut 
sorores,  aut 
matrem,  aut 
filios,  aut 
agros,  propter 
nomen  meum, 
centuplum  ac- 
cipiet,  et  vi- 
lam  aeternam 
possidebit. 

30.  MiiUi  autem 
sunt  primi 
nobissimi,  ei 
uobissiml 
primi. 

CAPUT  XX. 

i.  Simile  est 
regnum  caelo- 
rum  homini 
patriraniilias, 
qui  exiit  pri- 
mo  mane  con- 
ducere  opera- 
rios  in  vineam 
2.  suam.  Con- 
ventione  au- 
tem  facia  curo 
operariis  ex 
denario  diur- 
no,  misit  eos 
in  vineam  suam. 
5.  Et  egressus 


VERONENSIS. 

circa  horam 
tertiam,  (a)  in- 
venit  f  alios 
stantes  in  foro 

4.  otiosos,  et 
alt  illis :  Ite 

et  vos  in  (b)  vi- 
neam  f ,  et 
quod  jusium 
fuerit  dabo 

5.  vobis.  flli  ao- 
tem  abierunt. 
(c)  Iierum  f 
exiit  circa  sex- 
tam  et  nonam 
horam :  et  fe- 
cit  similiier. 

6.  Circa  undeci- 
mam  autcm  exiit, 
et  invenit  allos 
suntes,  et  dicit 
illis :  Quid  hic 
statis  tota  die 

7.  otiosi?  Di- 
cunt  ei :  Quia 
nemo  conduxit 
nos.  Dicit  il- 
lis  :  Iie  et 

vos  in  viueam 
meam. 

8.  Cumsero 
autem  facturo 
esset,  dicit 
dominus  vi- 
neae  procura- 
tori  suo :  Voca 
operario8,et 
redde  illis 
mercedem, 


CODEX  BRIXIANUS. 

duodecim  tribus  ^  Sdrahel.  Et  omnis  qui  relinqiiet 
domum.  vel  fratres,  aut  sorores.  aut  pairem.  aut 
matrem.  aut  uxorem.  aut  filios.  aut  agros  propter 
nomen  meum  centuplum  accipiet.et  vitam  aeternam 
possidebit.  Mutli  autem  erunt  primi  novissimi  et 
novissimi  primi. 

Siinile  est  enim  regnum  caelorum.  homini  patri 
familias.  qui  cxiit  prima  niane  conducere  operarios 
in  vineani  suam.  Conveniione  autem  facta  cum  ope- 
rariis.  ex  dennrio  diurno.  misit  eos  in  vineam  suam. 
Ei  egressus  circa  horam  tertiam  vidit  alios  stantes 
in  foro  otiosos.  et  ait  ilHs  ite  et  vos  in  vineam 
meam.  et  quod  justum  fuerit  dabo  vobis.  Illi  auiem 
abierunt.  Et  iterum  exiit  circa  horain  sextam  et  no- 
nam.  et  fecii  simililer.  Exiieiis  auiein  et  circa  horam 
undecimam.  invenit  alios  stantes  in  foro  oiiosos  et 
dixit  eis.  Quid  hic  statis  toia  die  otiosi.  Ad  illi  dixe- 
runt  ei.  Quia  nemonos  conduxit.  Dicii  eis  Iie  et  vos 
operamini  in  vineam  meam.  et  quod  justum  est  acci- 
pietis.Cum  sero  autem  facium  essct  dicit  dominus  vi« 
neae  procuratori  suo.  Voca  operarios  et  redde  illis  mer- 


*  niit 

'  luiem  exlit 
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*  et  fedt  similiter 

^  et  V06  in  vineam  meam. 

BLANCHINl  NOTiE. 


i 


*  Nonnulla  omiltuntur  vcrba  in  manuscripto  Cor- 
"^.^osi ,  scilicet  aut  patrem ,  et ,  aut  uxorem.  Qu» 
^lism  desunt  in   manuscripto   Caniabrigiensl ,    ut 

(•)  Iia  el  cod.  Cant.  evpcv.  —  (b)  Post  tineam,  deest  meam ,  ut  in   lexiu  Gra^co.  —  (c)  Po$t  iVertfiii^ 
^tei  autemy  etiam  in  lextu  Grnco. 


monent  nos  variantes  lectiones  Graecae  tom.  vi  Po- 
lyglot.  Londin. 
^  D\vi  Sdrahd  derasa  est  a  correclore. 
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cedem,  inci- 
piens  a  noyis-p 
simis  usque 
ad  primos. 

9.  Cum  venissenl 
ergo  qui  cir- 

ca  undeci- 
mam  horam 
Tenerant, 
acceperunt 
singulos  de- 

10.  naribs.  Ve- 
nientes  au- 
tem  ei  pri- 
mi,  arbiira- 

ti  sunt  quod 
plus  esse  .... 
accepturi :  ac- 
ceperunt 
autem  ei  ipal 
nn^ulos  de- 
narios. 

11.  Et  accipf^ntes  (a) 
murmura- 

^eruni  f  a<)9pr- 
8us  pairem 

12.  familias,  di(^D- 
.  .  .  .  Hi  novissi- 

.  .  .  una  liora 

erunt,  et 

pares  eos  no- 
bis  recisli,  qu) 
....  vimua  ' 
.  .  .  us  diei, 


13,  U.  cum  7  TQlle  it^- 

que  quod  in- 

um  est,  et  va- 

de :  volo  autern 

ei  liuic  novis- 

simo  dare 

sicut  et  tibi. 

15.  .  .  ut  nofl  licet 

mihi  quod 

volo  facere 

meis?afi 

.  .  .  us  tuus 
.  .  .  qua  est, 
quia  ego  bo- 

sumf 

16 unt  no- 


CODEI  VfiRONRNSIS. 
incipiens  a  no-  li.  Tolle  quod 


17.  Jesus  in  Hiero- 
solyma,  adsump- 
sit  XII.  disci- 
pulos  suos  lll 

via  scorsum, 

18.  et  ait  illii^ :  t^" 
ce  ascendi- 

mus  Uie.  .  . 
solyma,  et  ft- 

19.  lius  lioa^in.  .  • 
tradeiur.  . 
cipibus.  .  •  . 
dotuin,  et  sc. 
bis,  et  coi)d. 
nabuiit.  .  .  . 
morte.  .  .  . 


.  t 


CODEl  CORPEIENSIS. 

cedem  i  inripiens  a  noviasimis  usque  ad  ^  primum. 
Quuot  argo  veiiissent  qiii  eirca  undecimam  horam 
veuerant ,  ncceperunt  singulos  denarios.  Venieiiies 
autem  eiprimi,  arbitrati  suntquodplus  essent  acce- 
pturi :  acceperuut  autem  et  ipsi  singulos  denarios. 
Et  accipieiites  rourmuraverunt  adverbus  patremfa- 
milias.diceiites  :  lli  uovissiiui'  una  liora  Untuin  ia- 
boraveraot,et  aequaies  iliosBobis  fecisii,  quiportavi- 
mus  poudusdiei  et  aestns.Atille  re^pondens  uni  eo- 
rum,  diiit :  Ainice  non  lacio  tibi  iiijuriain  :  noone  ex 
denario  convenisti  niecuro  1  Tolle  quod  tuuin  eai,  et 
vBde  :  vdIo  autem  et  liuie  novissimo  '  tantuin  dare 
quantum  et  tibi.  Aut  non  licet  iiiibi  quod  volo,  Ta- 
care  de  re  mea  T  aii  uculus  tuus  nequa  est ,  qnia  ego 
lionus  suin  ?  Sie  ergo  erunt  novisaimi  priini ,  et  pri- 
nii  uoviasiiiii.  Multi  enim  sunt  vocati ,  pauci  vero 
tlecti.  Et  cuiii  ^  asceiideret  Jesus  Uierosoiymam , 
HSiiuinpsit  dundecim  discipulos '«  et  ait  illis  :  Ecco 
ascendimus  llicrosolymam,  el  liiius  hoininis  intdetur 
principibns  sacerdutuin,  ei  8(fribi9,  et  cotidemnaburtt 
cuiii  morte,  ei  tradent  cuin  geniibua  ad  delndeuduni, 


bissimis  usque 
ad  primos. 

9.  Gum  venis- 
aeiit  ergo  qui 
circa  undeci- 
mam  horam 
venerant,  ac- 
ceperunt  sin- 
gulos  dena- 
rios. 

10.  Venientes 
et  prioni,  ar- 
bitrati  sunt 
quod  plus  es- 
sent  accepturi : 
acceperunt 
autem  et  ipsi 
slngulos  de- 

li.  narios.  Etac- 
cipientes  (a) 
murmurave- 
runt  f  ad- 
versus  patram 
12.  familias,  di- 
centes  :  Hi 
nobissimi 
una  bora 
fecerunt,  et 
pares  illos 
nobis  fecisti, 
qui  portavi- 
mus  pondu^ 
diei ,  et  aes- 
15.  tus  ?  Ad  ille 
respondens 
uni  eorum, 
dixit :  Amice 
non  facio 
tibi  injuria  : 
nonne  ex 
denario  con- 
veoiiti  mecum  T 


tnum  est , 
et  vade : 
volo  autem 
et  huic  no- 
bissimo  dare 
sicutettibi. 

15.  Aut 
non  licet 
milii  facere 
quod  volo? 
an  oculus 
tuus  nequa 
est,  quia  e^ 
bonua  snm  7 

16.  Siceruat 
nobissimi 
primi,  etpri- 
mi  nobissiroi. 
Multi  sunt 
enim  vocati, 
pauci  autera 
electi. 

i7.  Et  ascendens 
Jesus  Hieroso* 
lyma  adsum- 
psit  XII.  di- 
scipulos,  et 
ait  illis  : 
18.  Ecce 
siscendi- 
mus  Hieroso- 
lyma,  et 
filius 

i9.  hominititri- 
deiur  principi- 
bus  sacerdotum  i 
ut  scribis,  et 
condemnabunl 
eum  morte, 
et  ^dent  eum 

Seniibus  ad 
elodenduio, 


CODEX  BRIXIANUS. 

cedem  suam.  incipiens  a  novissimls  usque  ad  pri- 
nios.  Cuin  venissent  ergo  qui  circa  undecimahi 
horam  venerant.  acceperuiit  singulos  denarioft.  Vc- 
nlenies  auiem  et  priini.  arbitrati  auiit.  quod  plus 
esHent  accepluri.  acceperunt  »utem  et  ipai  aingulos 
denarios.  Et  accipientes.  murmuiabant  adversuin 
patrein  familias.  dicenlcs.  Hi  novissimi.  una  hor.i 
lecerunt  et  pares  illos  nobis  fecisii  qui  portaviniiis 
pondus  diei  et  aestua.  At  ille  respondens  uni  eornm 
dixit.  Amice.  non  tibi  facio  iiijuriam.  iion  nedena- 
riuni  placuisti  nieciim  Tollc  quod  (uum  eti.  et  vade. 
volo  autein  et  bnic  novissimo.  dare  siciit  et  tibi. 
Uaud  non  licet  mihi  facere  de  oiettni  qiiod 
volo.  aii  oculus  tutti  nei|uam  est.  quia  ego  bo- 
nus  8uni.  Sic  erunt  primi  novis«imi.  et  novissiini 
primi.  Multi  cnim  suni  vocaii.  paaci  itoiein  elecii. 
El  ascendens  Jesus  in  llierosolyiiiain.  ad»unisil  duo- 
deciin  discipulos  scorsum  in  via.  et  ait  illis.  Ecce 
asccndiimis  Uierosulymam  et  filius  liominis  tradeinr 
pfincit^ibus  sacerdotum  et  ^cribis  et  condemnabunt 
eum  iiiorti.  et  iradent  eum  gentibus  ad  iiiludeuduin. 
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i  primos.  *  i«sendU 

*  uoam  boram  feQerant,  et  pares  *  suos  *  secreto^ 

>  da#«  iidil  et....  faoereT  m 

BtANGHIN)  NOTiG. 
«  8.Hilariua  legebat  hlc,  iecrelo^  JuxU  fidem  quam  plurium  manuscriptonim  codicoin. 

(a)  Iia  et  eod.  Gant.  hfvfYM^tct» 


tn 


wrt/mLfim  SEcotfDini  MATmsni. 


tri 
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•       • 


•      2 


bis,  sed  quibttt 
daium  esc.  .  •  . 
.  .  atremeo« 
24 


ntes 


80.  acceasit  ad  cnm 
mater  filio- 
rom  Zebedaei 
cam  filiis  f«- 
is,  adorans,  et 
peiens  aliquid 
dari.  ....... 

21.  lemdixit.  .  •  . 
Quid  Tis  ?  A.  •  . 
illa.  Dic  ut.  •  . 
deantdtto 

•  .  .  ei  uo 

ad  dexie 

aliusad  slnte.  .  . 

tuam 

DO  tuo. 

82.  Respo 


trislati  suiK 
de  dnob.  •  • 
fratrib.  .  •  . 


•    • 


•  • 

•  • 


k    • 


•    . 


25.  eorum :  et 
ret 

.  .  nt,  p.  .  .  eaia- 
.  .  em  ezerceal 

26.  in  eis.  Non  ila 
erit  inter  voa : 

•    •    •    •    C|Ul«    •    •    • 

erit 

oa  flM* 

\b)  ^ni^ 

ni« 

27.  ster  :  el  q«i  vo- 


somus. 

23.AitiIli8(«)leMat:C;a 
licem  quidem 

meu e- 

lis :  sede 

lem  ad  dex- 
tram  roeam 
aut  ad  slniairam , 
nonofline- 
niD  dare  vo- 


tis.  (c)  Vos  autem 

CWEX  G0RBEIENS18. 

ei  ibgellMndn^ ,  et  cruciflgendum  ,  et  terlia  dle  re- 

aurget.  TtinC  accessit  ad  enm  mater  filiorum  Zebe- 

daei  cum  filiis  suis,  *  ador<ins  eu|n,  ei  petcns  alif]uid 

ab  eo.  Ipse  autem  dixit  ei :  Quid  vis  ?  Et  ait   :    Dic 

at  sedeant  hi   duo   filii  mei,  unus   ad   dexteram 

tnaro,  et  unus  ad   siiiistram,   in  regno  tuo.  Res- 

poodena  autem  Jesus,  dixit   eis  :  Nescitis  quid 

petatia.   Poiestis   bibere  calicem  ,   quein  ego  bi- 

bitunis  aum  ?  Dicunt  ei :  Possunius.  Ait  illis  Jesus : 

Calicem  quidem  meum   bibetis  :  &edere  autem  ad 

dexteram  meam  et  ad  sinistram,  non  estmeum  dare 

Tobis ,  sed  quibus  paratum  est  a  Patre  meo.  Ei  au- 

dieiites  decem,  contristati  aunt  de  duobus  frairibus. 

Jcsus  auiem  vocavit  eos  ad  se,  et  ait :  Scitis  quod 

prindpes  gentium  dominantur  eorum :  et  qui  majores 

lont,  ezercenl  poteslatem  in  eis.  Non  ita  erit  intcr 

TQi :  aed  quiquumque  volueril  major  csse  inter  vos  , 

tit  veater  minister :  et  qui  voluerii  inter  vos  primus 

4iep  erit  veaier  servus.  Sicut  fiiius  bominis  non  ve- 

Bit  niiiistniri,  aed  miuistrare,  et  dare  animam  suani, 

ndemiionem  pro  multis.  *  "  Vos  auieni  quae- 


GODBX  VKROffEmiB^ 


etflageltaifNlom, 
ei  crucifigen* 
dum,  et  ter- 
tia  die  resurget. 
20.  Tune  aceeaaii 
ad  eum  ma- 
ter  filiorum 
Zebedaei  cum 
fiiiis  suis, 
adorans,  et 
petens  aiiquid 
abeo. 

2i.  Ipse  autem 
dixil  ei  : 
Quid  vis? 
Ait  ei  illa  : 
Dic  ul  scdeant 
hi  duo  filii 
mei ,  uiius 
ad  dextram 
tuam,  ei  unus 
ad  sinistram 
in  regno  luo. 

22.  Respoodens 
autem  Jesua, 
dixit  illis :  Ne- 
scitis  quid  pe- 
tatia.  Foleatia 
bibere  caiicem , 
quem  ego 
bibiturMa  s«m  ? 
Dicunl  ei : 
Possumus. 

23.  Aitiliis(a)Je« 
sus  t :  Calicem 
quidem  meum 
bibetis :  sedere 
autem  ad  dexte- 
rammeam 


aut  sinistrain^ 
non  est  meuoi 
dare  vobia, 
sed  quibus  pa^ 
ratum  est  •  Pa- 
tre  meo. 

24.  Et  aiidieMa 
decem  contri- 
stati  sunt  de 
duobus  fratribua. 

25.  Jesusauten 
vocavii  eos 

ad  se,  etail: 
Scitis  quod 
prineipea  gentiiun 
doinineniur 
eoruni :  ei  quij 
majores  sunl, 
potestaiem  ez- 
ercent  in  eoe. 

26.  Nou  iu  erit 
inter.  vos ; 

sed  qiiicumque 
voluerit  inteff 
vos  major  fieri, 
(b)  erii  f  vesier 
z7.  minister :  el  qoi 
voluerit  inier 
vos  primua  esae : 
erit  vester  atrvoa. 
28.  Sicut  filivs 
bominis  non 
venit  ministrari, 
aed  miiiiatrare, 
et  dare  ani- 
mam  suam, 
redemptio- 
nem  pro  mul- 
tls.  (c)  Vos  au- 


GODEX  RRIXIANOS. 

et  flagellandum.  e(  crucifigendum.  et  lerlia  die 
surget.    tunc  accessit    ad   eum    mater   flllorum 
Zebedei    cum  flliis  suis.   adorans    et  petens  ali- 

auid  ab  eo.  Ipse  anieni  dixil  ei.  Quid  vls.  Ait 
li.  Dic.  ut  sedeant  hi  duo  filii  mei  unus  ad  dexie- 
rain  luam-et  unus  ad  sinislram  tuam  in  regno  tuo. 
Respondens  autem  Jesus  dixit  illis.  ncscitls 
quid  petatis.  Potestls  bil)ere  calicem  quem  ego 
bibiturus  sum.  aut  baptisina  baptizari  quo  ego.  Di- 
cunt  ei.  1'ossumus  Ait  iltis.  Calicem  quideni  nietiiu 
i>lbeiis  et  baptisma  quo  ego  baptizor.  baptizaniini. 
sedere  autem  ad  dexteram  meani  vel  ad  sinistram  non 
est  meum  dare  vobis  sed  quibus  paraium  est  a  Patre 
meo.  Et  audienies  decem  indignati  sunt  de  duobus 
fralribus.  Jesus  autem  vocavii  eos  ad  ae  ei  alt.  Sci- 
tis  (]uia  principes  gentium  dominantur  eorum.  et  qui 
majures  sunt  potestateui  exerceiit  in  eis.  Non  Ita  erit 
inter  voa.  seU  quicnmque  voluerit  inier  Vos  malol' 
fierl.  sit  vesier  minisier.  et  quicumque  voluerit  Inier 
vos  primus  esse  crit  vesler  servus.  Sicut  eniin  Alius 
houiinis  non  venit  ministrari.  sed  ministrare.  et  d:ire 
anitnam  suam  redemptionem  pro  mullls..... 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

'  Hi  Vtil§.  Mfiie  od  addtm£filtiiii  Voa  autem,  etc.  msjorea  fieri.  £t  egredientibus,  etc. 

'  Toi  anteD  quaeritia  de  pusiUo  ereacere,  et  de  nuooro 

RLANCHINI  NOTiG. 

/  Ms.  codex  monasieriiSancti  Andreae  secos  Ave-  coenam  noliie  recumbere  in  locig  eminentilms ,  ne  forte 

|"Miem  idem  relinet  additiimentum,  sed  nitidiori  siylo  ciarior  le  superveniai  ,  et  acccdent  qui  ad  coenam  ro- 

uiiiinc  modum :  Vos  autem  quaeritii  deputitto  cret^  catit  te,  dicat  tibi  :  adlmc  deorsum  accede,  et  confun^ 

ffn.el  de  magmt  majores  ette.  Intrantet  autem  ad  darit,  Si  autem  in  loco  inferiori  recubuerit ,  et  sifper- 

(a)  Addlt  ieitca,  etiam  Cod.  Cani.  o  Wov^.  —  (b)  Ita  ct  cod.  Cant.  Hjrat.  —  (c)  Iloc  assumenium  eit 
(liim  in  cpd<).  C|ini.  Gr.  et  1411. ;  in  noniiullis  tamen  di^crepani  inier  se. 


i 
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quaeriiis  (a)  de  29.  Et  egredienti-  lem  quaeritis  erii  hoc  tibi 

posillo  cres-  bus  eis  ad  Hie-  (a)  de  pusillo  ntiliui  f . 

cere,  et  de  ma-  riccho,  secu-  crescere,  et  29.  Et  egredieniibus 

jore  minores  ta  est  eum  ...  de  minore  ma-  eis  ab  Jericho, 

esse  f .  {b)  Intran-  30.  bn  multa :  et  jores  esse  f .  secuta  est  enm 

tes  t  autem,  et  ecce  duo  cae-  (b)  Intranies  f  5'L  turba  multa :  et 

rogaii  (c)  ad  coe-  ci  sedentes  autem,  et  rogaii  ecce  duo  caeci 

nam  f ,  n secus  viam,  (e)  ad  cenam  f ,  sedenies  secus 

recumbe.  ...  ....  ierunt  .  nolite  recum-  viam  audierunt 

in  locis  e.  .  .  .  bere  in  loeis  quod  Jesus 

nentiorib.  .  .  eminenliori-  transit : 

ne  Torte  cla-  bus,  ne  forte  et  clamaverunl, 

rior  le  su.  .  .  clarior  te  dicenies : 

vcniat ; super-  Miserere  no- 

cede  .  .s((/)quiad  veniat;etad-  bis ,  fili  Da- 

cenam  voca-  51.  Turba  autem  cedens(d)  51.  vid.  Turba  au- 

vit  te  f  ,  dicat  ti-  inc qui  ad  cenam  tem  increpat>at 

bi:  Adbucde-  eos  ut  tac vocavittef,  eos  ut  tacereiit. 

orsum  .  .  ce-  Ad  illi  ma  .  .  .  .  dicat  tibi :  Ad-  Ad  illi  inagis 

de,  et  confun-  clainaba  ....  huc  deorsum  clamabant, 

da tem  dice accede,  et  dicentes : 

(e)  in  f  loco  in  .  .  rio-    Mise confundaris.  Si  Domine,  mi- 

ri  recubu  •  .  nobis ,  flli  .  .  •  autem  (e)  iii  serere  nobis,  fili 

ris,  et  super-  32.  vid.  Et  ste  •  .   .  loco  inferiori  David. 

venerit  liu-  Jesus,  et  voca-  recubueris ,  et  52.  Et  stelit  Je- 

milior  te  f ,  di-  vit  eos  ad  se,  supervenerit  sus,  et  vocavit 

cei  tibi  qui  le  et  ait  illis :  Qnid  humiJioc  te  f ,  et  ait :  Quid 

ad  cenam  vo-  .  *.   .  .  tis  (g)  faciam  dicet  tibi  vultis  {g)  faciam 

cavit:  (f)  Accede  55 Dicunt  qui  ad  cenam  35.  vobis?  Dicunt 

adhuc  superi-  ....  Domine,  ut  vocavitte:  (f)  illi,  Domine, 

us.  Et  erit  hoc  riantur  Accede  adhuc  ut  aperiantur 

tibi  utilius  f .  nostri  sursum.  Et  *     oculi  nostri. 

GODEX  GORBEIENSIS.  GODEX  BRIXIANUS. 

retis  de  pusillo  crescere,  et  de  majore  minores  fieri.  Et  egrediente  eo  ab  Jericho  secuia  esl  eum  turba 

Inirantes  autem  ad  coenam  rogati,  noliie  discumbe-  multa.  et  ecce  duo  caecl.  sedenies  secus  viam.  ut  au- 

re  in  locis  eminentioribus ,  ne  forte  clarior  te  super-  dierunt  quod  Jesus  iransiret.  exclnmaveruntdicenies 

veniat ;  et  accedens  qui  inviiavit  te ,  dicat  tibi :  Ad-  Miserere  nostri  Domine  fili  David.  Turba  aulem  in- 

huc  deorsum  accede.  Et  erit  tibi  confusio,  Si  aulem  crepabat  eos.  ut  (acereiit.  At  illi  magis  clamab.iiit 

in  loco  inreriori  discubueris,  et  supervenerit  humilior  dicentes  Miserere  nobis  Domine  fili  David.  El  steiil 

te,  dicet  libi  qiii  te  ad  coenam  vocavii.  Accede  adhuc  Jesus  et  vocabit  eos  et  ait  illis.  Quid  vuliis  ut  fuciam 

siirsum.  Et  erit  libi  hoc  utilius.  Et  egredientibus  il-  vobis.  Dicunl  itli.  Domine  ut  aperiantur  oculi  nosiri. 
lis  ab  Hiericho,  secuiae  sunt  eum  turbae  inultae  :  et 
ecce  duo  caeci  sedentcs  secus  viam ,  audierunt  quod 
Jesus  transiret :  el  exclamaverunt,  dicenies :  *  Mise- 
rere  nostri,  filiDavid.  Turbae  autem  increpabant  eos 
ut  tacerent.  At  illi  magis  clamabant,  dicentes :  Do- 
mine,  miserere  nostri ,  fili  David.  Et  stetit  Jesus,  et 
*  vocans  eos ,  ait  illis  :  Quid  vuliis  ut  faciam  vobis  ? 
Dicunt  illi ,  Domine ,  ut  aperiantur  oculi  noslri. 

VARIANTES  LEGTIONES  GODIGIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

t  Domlne,  *  vocavit  eos,  ei  ait :  Quid 

BLANGHINI  NOTifi. 

veneril  humitior  te  t  dicel  tibi  qui  te  ad  coenam  imita-  gelicis:  atLeoMagnusnibilampliusaddiiumhabiiisse 

«il ;  Accede  adhuc  sur$um,  Et  hoc  erit  libi  utUius.  In-  videlur  in  suo  evangelico  volumine   praeier  'ea  quae 

signius  non  est  in  loio  Matlhasi  volumine  addiiamen-  retinet  ms.  noster  San-Gcrmanensis.  Gonsule  Adbo- 

lum,  propter  virorum  doctorum  quaestiones  fainosis-  taiiones  nostras  scriptas  in  versionem  Italicam  Sancti 

simas  quibus  venlilaium  est.Legebant  illud  Juvencus  Mattlm,  ubide  hoc  assumento  abundedisputavinius. 
presbyter  ac  S.  llilarius  in  suis  exemplaribus  Evan- 


(a)  Cod.Cant.  Lat.  deminhno  crescere,  et  de  ma^no  minui;  God.  Cani.  Gr.  ht  luxpoH  oc^wnu^  xa^  ix  octCovo; 
ffAocrrov  fflvocc,  hoc  est,  e  parjoo  creuere,  et  e  majort  minus  fieri,  —  {b)  Cod.  Cant.  Lat.  introemUes,^  (c)  Cod. 
Caiit.  L:it.  coenare ;  adhsereique  Gant.  Gr.  qui  habet ,  ^iannvat.  —  (d)  Cod.  Cant.  Lal.  hic  et  infra  coenae 
invittttor,  ood.  Gaiil.  Gr.  6  8ffMrvox5i)QTw/o.  — (e)  God.  Gant.  L-U.  in  miwmuni  locum,  et  iuperveniat  minor  te  ; 
Cani.  Gr.  tig  tov  iQrrova  Toirov  (in  inferiorem  locum)  xoci  iirtkOti  o-ov  «ttwv,  «vw  xai  iOTac  ffoc  toOto  ;^/9i^cfAov. 
£n  lilii  intcger  Graecus  lcxtus  Gant.  *Tjxcrc  di  («itcctc  cx  ficxpoO'  auSiiffocc,  rai  ex  |xc((ovoc  AaTrov  crvac.  Ec^c^yo'- 
ucvocdi  xac  TrapaxXi^cvTCc  Sccirvfi^ac,  uq  ovax^cvao^c  (ms.  ^xXccvao^ac)  ccV  tovc  i^cxovTa;  toVouc,  /xQTroTC  cvoo- 


(Kiirsuni).  —  (g)  Anie  faciam  deest  ut^  etiam  in  teiln  Graeco* 


Mf 


EVANGELIUM  SeCDNDyil  MATTIIiEUM. 


m 


CAP13T  1X1. 

i.  Et  cumaJpro- 

Hie- 

nMolymis,  ei 

ven (a)  i»  t 

Beth 

m m  Oli- 

veti: 

•  .  anc  JesQS  misit 
doos  .  .  .  scipa- 
3.  loe  •  •  .  .  icens 


CODEX  VERCeLLENSIS. 
.    .    .    •        quod  dictum 


est  per  Zach  •  •  . 
ria  .  •  .  .  phe  .  •  • 
.  . .  •  centero : 

5 liae  Si' 

....  Ecre 

rex  tuus 

venttims 

.  •  .  ad  te 

sedens  .  .  •  • 

peras 


•    . 


.  •  • 


.    •    •    • 


easte 

qnod  •  .  .  tra 
V08  est,  et  {b) 
▼enietis  •  .  .  . 


sol 


6.  discipuli  fe- 

cut 

....  cepit  illis. 

7 Et  adduxe- 

•  .  •  asinam, 


super  eum 
vestimenia 
sua,  et  sed  .  .  • 
superea  •  .  . 
8.  Plurima  a  .  . 

turba  sl 

runt 


3.  opefa  eomm 
des 


re 


Bl os.  

4.  Hoc fnc«  

utm  •  .  •  .  utad- 

laipleretur  

CODEX  C0RBEIENS1S 

MiK^rlas  auiem  '  eis  Jebus,  leiigil  dculos  eorum.  Et 
confestim  viderunt '  • 

IXI.  El  quum  appropinquas^ent  Hierosoljrmis , 

ei  veiiissent   '  iu  Beibphage  in  moniem  Oliveti: 

tanc  Jesas  misit  duos   discipulos  suos,  dicens': 

Itein  castelluni ,  quo<l  contra  vos  esi ,  et  ^  invenietis 

tsinam  alligatain ,  et '  puiluui  ejus  cum  ea  :  solvite, 

eladdacite  mihi :  et  si  quis  vobis  aliquid  dixerit,  di- 

cite  qnoniam  Doniinus  operam  eorum  desiderai :  et 

eonfestim  *  remiltet  eos.  Hoc  aulem  rnctum  est ,  ut 

adimplerciur  quod  (tictum  est  pcr 'prophctam  dicen- 

tea:  Diciie  filiae  Sion :  Ecce  rex  tuus  venit  tibi 

■ttasnelis,  sedens  super  ^  pulluro  asinse.  Euntes  au- 

teai  discipuli  fecerunt  sicut  praecepit  illis  Jesus.  Et 

i^sxerunt  asiiiaro,  et  pullum  :  ei  imposueruni  ■  su- 

per  *  eom  veslimenia  * ,  et  sedebat  super  eum.  Plii- 

nna  autem  turba  straverunl  vestimenta  sua  in  via  : 

^  aoiem  caedebant  mmos  de  arboribus  ,  et  sler- 

Mkiat  in  via  : 


CODEX 

34.  Misertus  autem 
illorum  Jesus, 
et  tetigit  ocu- 
los  eorum.  Et 
confestiro  vide- 
rant,  et  secuti 
sunt  enm ; 

CAPUT  XXI. 
i.  Et  faclum 
est,  cum  adpro- 
pinquasset  Hie- 
rosolymis,  et 
benissent  (a) 
in  f  Bethpba- 
ge  in  mon- 
tem  Oliveti : 
Tunc  Jesus 
misit  duos 
discipiilos 
2.  suos,  dicens : 
Ite  in  castel- 
lum,  qaod 
contra  vos 
est,  et  (6)  in- 
veiiietis 
asinani  alliga- 
lam,  et  pulium 
cum  ea :  sol- 
vite,  et  addu- 
5.  ciie  mibi :  et 
si  quis  vobis 
aliauid  dixerit, 
dicile  quia 
Dominas  ope- 
ram  eorum 
desiderat :  et 
confestim 
remiitet 
eos. 
4.  Hoc  autem  (c) 


VERONENSIS. 

factumest,  * 
at  impleretur  . 
quod  dictum 
est  per  Pro- 
phetam  di- 
cenlero :  Di- 
cite  filiae 

5.  Sion  :  Ecce 
rex  luus 
venit  tibi 
mnnsuetus, 
sedens  super 
pnllum  asinae 
nobellum  (d) 
subjugalemf.  | 

6.  Euntes  au- 
tem  discipuli 
fecerunt 
sicut  praecepit 
illis  Jesus. 

7.  Et  adduxerunt 
asinam,  et 
pullum :  et 
imposuerunt 
super  eum 
vestimenta, 

et  (e)  sedebal 
super  eum  f. 

8.  Plurima  au- 
lem  lurba 
siraverunt 
vestimenta 

sua  in 
via : 

Alil  aatem 
cedcbant 
ramos  de 
arboribits, 
et  sternebant 
iu  via : 


CODEX  BRIXIANUS. 

Misertus  aotem  eorum  Jesiis ,  tetigit  ocnlos  eorum. 
Et  conrestim  viderunt.  et  secnti  sniit  euin.  Et  cnm 
adpropinquassent  llierosolyinis.  ct  venissent  (a) 
in  f  Bethphapac  ad  niontem  Oliveti  luiic  Jesiis 
misit  duos  discipulos  suos.  dicens  eis.  Ite  in 
castellum.  quod  contra  vos  e>t.  et  stalimin- 
venietis  asinum  alligatum.  et  piillum  tum  eo  sol- 
vile.  et  addiiciic  milii.  et  si  qnis  vobis  aliquid 
dixerit.  dicite  quia  Dominus  his  opus  hnbet.  et  con- 
festim  dimiitet  eos  .  .  Hoc  .luiem  {c)  factum  est.  ut 
adimpleretur  quod  dicium  est  per  Pro|.beiam  dicen- 
tem.  Diciie  filiae  Sion.  Ecce  rex  luus.  venit  tibi 
niansuetus.  et  sedens  super  nsinum.  ei  piillum  fllium 
subjugalis  .  .  Eunles  aulemdiscipuli.  fcccnintsicut 
praecepit  illis  Jesus.  Ei  adduxerunt  asinuni.  et  pul- 
luni.  et  iniposerunt  super  cuin  vestimenta  sua.  et 
sedii  super  euni.  Plunma  autem  lurba.  straverunl 
vesiiroenia  sua  in  via.  Alii  auteni  caedebant  ramos 
de  arboribus.  ei  siernebnnl  In  via. 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S^  CERMANENSIS. 

•  dimUtet 

^  asinam  et  pollum  subjiigalem. 

.  ^  S  GOS  ^ 

'  sua,  eic,  til  rtdg. 


I 

i 


^eormn 
;  Pl  Yulg. 

pullomcum 

BLANCniNI  NOTiE. 
*  CoQcordal  cum  ms.  codice  Corbeiensi  Syrus  in-      moii  o/  ilo  nahhthaihun ,  id  est ,  el  impotmrunl  puilo 
•«^•rtt,  apud  quem  lego  ]TmrD  hVv  !>H  TODI  ,  iwo-      veslimenta  «wo, 

(«)  Addit  tN,  textus  quoque  Graecus,  ccV.  —  {b)  Ante  invenietis,  deest  staiim,  eiiam»  in  Copi.  et  Cbrysnst.; 
wc  liabetor  In  Luca.  —  (c)  Aiiie  factum  e$i ,  dcest  lotum^  in  cod.  quoque  Caiit.  —  («^L  'i*  ^^  ^^*  ^*'"^* 
bl.  viro(vvov.  —  {i)  Itd  et  cod.  Cani.el  Gr.  ixffOisro  iir*  mniv. 


us 


EUSEBIl  VEBGBLL.  EVANGtXJDIf  GUM  VARUS  GM.  COLLATUM. 


n 


GODfeX  VERGELLBII6IS. 


9.  tes :  Ossanna  fi« 
li  David  :  bene- 
diclus,  qui  ve- 
iiit  in  nom  .  .  . 
ne  Domini  •  .  •  • 


iO cuin 

inlrasset  in  Hie* 

•  .  solymis,  com- 
mota  est  uni-^ 

•  .  ersa  civitas , 

11.  diceuies :  Qui  .  • 
.  .  .  t  hic  ?  (a)  Mui  .  . 
autcm  dixe< 
runi  f  :  Hic  est 

•  «  .  opheia 
Natareti  Ga- 

•  .*••••• 

12 travit  Jesua 

.  .  .  tcmpliim 

Dei ,  et  eicie- 
.  .  .  omnes  ven- 


15.  •  •  •  eni^iu- 
•  •  .  .  princi- 

.  .  .  sacerdoi- 
tum,  et  scri- 
bae  mirabi-. 
lia,  quae  fecit 
Jesus,  ei  pueroa 
cl  .  .  .  .  tes 
in  templo,  et 
dicentes :  Os- 
sanna  iiii  Da- 
vid  :  indigna- 

16.  ti  sunt,  el  di-* 
xer 


men- 

sas  numnla- 
riorum,  et  ca- 
tedra  ..... 

den 

lumba  .  .  .  er- 
15.  til :  et  dixit : 

•  •  •  Scriptum 
est  •  .  .  .  mus 

•  •  •  .  domus 

ionis 

tur: 


fecisti  la  •  .  .  . 

17.  Et  relictis  e  .  •  . 
abiii  fo  •  .  .  . 
extra  ci  .  .  .  • 

tem  in  Bet  •  .  • 
niam :  et  ibi 
mansit. 

18.  Mane  auten 
facto  {d)  iransi- 
ens  f  Jesus  in  ci- 
vitatem ,  esu- 


GODEX  CORBEIENSIS. 

lurbae  autem,  qn.ie  ^  praccedebant  eum,  clama- 
bant,  dicentcs  :  Osanna  filio  David  :  lieo6dictus, 
qui  venit  in  nomine  Domini  :  Osanna  in  '  altissi- 
inis.  Et  qiium  introisset  Rierosolymis ,  rommota 
est  universa  civiias,  dicens  :  Quis  est  bic?  *  Mujii 
autem  diceb.-mt:  Hic  est  Jesus  prophcta  a  Nazareth 
Galilaeae.  Et  inir.avii  Jesus  iti  templum  Dei ,  et  eji- 
cietiat  omiies  vendentes,  ct  ementes  iii  teniplo;  et 
meiisas  iiuinmularioruin ,  et  cathcdras  vendentium 
eoiuinbas  ^  subvertit :  et  dixit  eis :  Scriptum  est : 
Domus  mea  domiis  oraiionis  vocabitur  :  vos  autem 
fecisiis  eam  speluncam  laironum.  Bt  accessernnt  ad 
eum  cacci,  el  claudi  in  lemplo  :  et  curavlt  eos.  Vi- 
deiites  .iutem  principes  sacerdotum,  et  scribae  inira- 
iiilia,  qii»  fecit  Jestis,  et  pueros  clainantes  in  tcroplo, 
et  dieentes  :  Osanna  filio  David  :  iiidignati  sunl ,  et 
dixeruiii  ei :  Audis  quid  isM  diciint?  Jesus  autem 
dixit  eis :  Utique, "  non  legisiis  :  Rx  ore  infantium 
et  lactantiiim  perfecisti  laudein?  £t  relictis  illis,abiit 
forns  extra  civitatcm  in  Beihaniani :  Ibique  nnansll. 
Mane  autera  *  transiens  in  eivitatem ,  esii- 
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9.  turbae  autemi 
quae  praeced^ 
bant,  et  quae 
sequebantur,  cla- 
mabant,  dicentes : 
Ossanna  (ilio 
David :  bene- 
dictus,  qui 
venit  in  no- 
mine  Domini : 
Ossanna  in 
aiiissimjs. 
iO.  Et  cum  in- 
trasset  Hiero- 
solyma,  com- 
moia  est  uni- 
versa  civlias,  dicen- 

11.  tes  :  Quis 
est  bic  ? 

(a)  Multi  au- 
teni  dixerunt  -}  : 
Hic  est  Jesus 
propheta  a  Na- 
zareth  Galilaeae. 

12.  Et  intravit 
Jesus  in  tem- 
plum  (6),  et 
eiciebai  omnes 
vendentes,  et 
ementes  in 
templum;  et 
mensas  nuip- 
mulariorum , 
et  caihedras 
vendentium 
coliimbas  ever- 
15.  tit :  ct 
dixit  illis : 
Scriptuin  est : 
Domus  mea 


TERONENSIS- 

domus  oraiio- 
iiis  vocabitur : 
Tos  autem 
fecistis  eam 
speluncam  la- 
tronum. 

14.  Et  accesserunt 
ad  eum  cae- 

ci ,  et  ciodi 
in  templo  i 
et  sanavit  eos. 

15.  Videntes  auteui 
principes  sa- 
cerdotum,  et 
scribae  mirabilia , 
qtiae  fecit  Jesus, 
et  pueros  daman- 
les  in  lemplo,  et 
dicentes :  Ossanna 
iilio  David  :  in- 

16.  dignati  sunt,  et 
dixerunt  ei ;  Au- 
dis  quid  isti 
dicunt? 

Jesus  autem 
dixit  iliis  ; 
Utique  Qon 
legistis  (c) :  Ex 
ore  infanfium 
ei  laclantium 

ferfecisti  laiidem  ? 
7.  Etrelictis 
illis,  abiit 
foras  extra 
civitaiem  in 
Bethaoiam  : 
ibique  mansit. 
18^  Mane  autem  (4) 
transiens  f  in 
civitatem,  esu- 


GODEX  BRIXIANUS. 

turbac  auieni  quae  praecedebant  et  quae  seque- 
bantur.  clamabant  aicentes.  Osanna  iliio  DaVid. 
beiiedicius  qui  venil  in  noniine  Dnmiiti.  Osanh^  iii 
excclsis.  El  ciiin  iniroisset  in  Hierosolymam.  com- 
ii(ot.i  esi  universa  rlviias.  diceiis  Qiiis  est  hlc.  Tttrlnfe 
auLem  dicebant.  Hic  est  Jesus  propheta  a  Nazaret|i 
Galileae. 

Ei  iniravit  Jesiis  in  templum  Dei.  eteleiebnt  otiines 
tiiiidcnics.  et  emcntes  in  leinplo.  et  inetisas  num- 
mularioriim  evertit.  et  cathedns  vend^niiuiu  eolom- 
ba<.  ei  dixit  illis.  Scribtuiii  est.  Domiis  inca  domiift 
bratiiiiiis  vocabitnr.  vos  autem  fecistis  eam  spetoti- 
cain  latronuin.  Et  accesserunt  ad  eum  caeci  et  cl:tiKli 
iu  templo.  ct  sanavit  eos.  Videntes  aulcm  principut 
saccrdotnm.  et  scrihae  niirabilia  quaefaciebat  J  *$uit, 
,et  pueros  clamnntes  in  templb  et  dicenie^.  Osann.-i 
fllio  David.  Indigiuiti  snnt.  el  dixenmt  ei.  Aiidls  quid 
isti  dicuiit  Ji!sus  autein  dixit  eis.  Utiqiie  non  le- 
gisiis  Quod  ex  orc  >  infaiitiuiri  et  laclanliom  per- 
fecisti  landeni.  Et  relictis  illis  abdt  foras  extra  elvi- 
tatem  in  Bethanbni.  at  requiebit  illic.  Maiie  auteni 
reveriens  in  civitatem  esu- 


VARIANTES  LEGTIONES  GODIGIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

*  P!^®?*?'®*^'*^»  el  quae  sequebantur,  *  evertitietdicit 

*  Qumqaain  legistis  :  Qnia 

*  reterteos 


*  excelsis, 

*  Populus  autem  dlcebat : 


BLANGHINI  NOTiB. 

*  In  codice  scriplum  est,  infaniiym^  usurpata  ut  etiara  aiibi  y  pro  ic. 


(a)  God.  Cant.  olii  iroXkol  fliriyy.  —  (b)  Posl  templ^m,  deest  Dei,  etlam  in  ve^sionlbus  Cont.,  Mih.  et 
Baion. ;  nec  babent  Marcus  et  LucAS.  —  (c)  Po»t  l0fiM$^  deflfi  qHi(tf  eilaip  in  cod,  C|i|t,  —  ld\  |UI  et  COd« 
Cint«  Lat.  ^\  Graecus ,  «ajdoyttv. 


^'5  ETAKGELIDM  6KCUNDUM  NmilifiUMi  M6 

CODBX  YERCELLENS16.  CUDfiX  YfiRONCNSlS. 

iO.  r  .  .  .  Ki  .  .  •  113     tcmplum,  ao-  iO.  riit.  Et  yi4en8  nisseiin; 

Ocus  ar  .  •  .  m  cesserunt  fici  arborem  templum, 

unam  secu^  ad  eum  prin-  unam  secus  acccsserunt 

viam,  venit   ^  cipes  sacer-  viam,  veuit  ad  eum  prio- 

ad  eam  :  et  ni-  dolum,  ei  s&-  ad  eam  :  et  cipes  sacer- 

hil  invenit  niores  popu-  nihil  invenit,  dotum ,  %i 

in  ea  nisi  folia  li,  dicentes  :  in  ea  nisi  senlorcs  popull* 

lanium,  et  .  .  •  .  In  qua  potes-  folin  tanltun»  dicentes  :  In 

le  dixit taie  lia.  .  .  fa«  ei  ai^  illl  :  qua  potesiate 

Dm*  sed  et  dii  •  »  .  cis  ?  Ct Numquam  ex  baec  facis  ? 

illi.  Nunqu  ....  ...  ded nc  te  frucius  na-^  Ei  quis  ijbi 

ex  te  fruc  .  •  •  tem  ?  scntur  in  sem-  dedil  lianc 

nascaiur  ...  24 OAd^QS  piiernum.  Et  potestaiem? 

aeternum.  illis :  arefacta  eat  !24.  Respoiidena 

Et  arefac  ...  ....  roga-  continuo  Jesus  dixit 

est  conlin  .  •  •  ^  ficulnea  illis  :  Inter- 

ficalnea.  unu 20.  Ct  videntfii  rogo  vos  et  i 

bum  :  qu discipuli,  mir^ii  ego  iinum 

20.  scipuli^  mira-               diclie  mihi,  suni,  diccn-  verbumtquod 
ti  sunt,  dicen-                     et  ego  vobis  les  :  Quomo-  dicite  mihi , 
tes  :  Quomodo                   dicam  in  qua  do  conii-                           quod  sl  di- 
continuo                            poiesiat^  nuo  arull  ?                         xeriiis  mibi ,' 
haec  f.icio.  (6)  21.  Respond^is  au-           el  ego  vobis 

21.  Re  .  .  .  dens              25.  Bapiismum  f  tem  Jesus,  ait :  dicam  in  qua 
autem  Jesus,                     Johannis  uu-  Amen  dico  potesiate  haec 
ait  illis :  Ameo                  de  e  •  .  t?  de  csje-  vobis,  si  facio^ 

dico  vobis,  lo,  an  ex  homi-  habuerilis  25.  (b)  Baptismiim 

si  habueriiis  nibus?  (idem,  ei  Johannis  nn- 

fidem,  et  non  Ad  illi  cogiia-  non  aesitabe-  de  erat  ?  de 

aesitaveritis^  bant  intra  riiis,  non  so-  caclo ,  an  ex 

Don  solum  se,  dicenies  i  lum  de  ficut-  hominibus?  Ad 

de  ficulnea  26.  Si  dixerimiis,  n^a  facieiiSy    ^  ilU  cogiiabant 

facletis,  sed  el  de  caelo,  di-  sed  ei  si  nionti  inira  se ,  4icen- 

si  monii  huic  obis  :  Qna-  huic  dixerilis,  (e)  26.  'les  :  Si  dixeri* 

dlxeritis,  Tl{l-  re  (a)  .  .  .  .  cre-  Tollere,  et  mus  de  caelo , 

•   •  ete,etj9Cta  didisli mitlere  f  dicet  nobis : 

.  •  .  in  mare,  Si  aute in  mare,  fiet.  Quare  (c)  non 

52.  ficL  E  .  .  omuU         xe 22.  Et  omnij  erediilsiui? 

qoaecumqiie  hom.  .  .  •  4  •  •  ,  quaecumqne  Si  autem  di- 

pelieritis  in  li. petieritisin  xerimus,ex 

oratione  cre-  px *  om-  oratione  hominibus ,  ti« 

«tentes,  acci-  n.  .  .  .  enim  credentes»  ac-  memusturham: 

53.  pieiis.  Et  cum              uabebant  cipieiis.  omnei  enim  (d) 
veoissei  in                         Johannen  25.  (ilt  cum  ve*  habent  f  Jolian- 

CX)DCX  GORBEICNSIS.  GODEX  BRIXIAilUS. 

rilt.Etvidensarborem^Acussecosviam,  vcniiad  eanl:  riii.  Gividensflcinrborem  nnnm  sccus  viam  veni(  ad 

elfiihtliiiVeuit'ni!iifoliatanlum,etaitilli :  Numquahi  e^imet  nihilinvenit  iu  ea.  hisi  folia  taiitum.El  aii  illi. 

ex  le  fnictus  nascntur  tn  seuipiterniiin.  Et  arelacia  Numquamex  lefruciusnascaiurioaetei-num.  Etare* 

est  eofitinuo  flculnea.  Et  vldeiites  discipuli,  mirati  facla  est  conlinuo  llculnea.  El  videnles  discipuli  nil- 

ffiifil ,  dicentes  :  Quomodo  continuo  aruit?  Respon-  raii  sunl  dicenies.  Quomodo  conlinuo  aruil  ficulnca. 

dens  auteni  Jestis,  ait  eis  :  Amen  dlco  vobis,  si  lia*  Quibus  respondens  Jesnsnit.  Aineii  dico  vohissi  li;i- 

baerilis  fidem,  et  non  haesitaveritis  ,  non  solum  de  biieritisfldein.ei  non  haesiinverilis.  non  solum  defi- 

ficBlfiea  facietis,  sed  etsi  monli  hulc  dixerilis,  Tolle,  cnlnea  facielis.  sed  el  si  inonti  huic  dixeiiiis,Tolle  le 

et  jaeia  le  In  mare ,  flel. '  Oninia  cjuneqiiumqiie  pc-  el  jacia  le  in  mare  fiet.  Et  omnia  quae<'un>i|uc  pelie- 

iii^ritis  iii  or.'«iioiie  credenles,  accipieiis.  Ei  quuin  riiis  in  ofntiotie  credentcs  nccipieiis.  Etcnm  intiois- 

'venistei  in   lemplum,  accesserunt  ad  eum  *  prin-  sel  in  lemplnm.  accesscriint  ad  eum  docent<*m  prin- 

ci|K*S8acerdolnm,ctseni<iresjK)pun,dicenies:  Inqna  cipes  sacerdoluiti  et  seniores  jpopuli    dicentes.   In 

potestatc  haec  facis?"  Aulquis  libi  dedil  lianc  poies-  qua  potesate  haec  facis.  Et  quis  tibi  dedit  hnnc  |»o- 

taieni  ?  Ait  ad  illos  Jesus  i  Interhigo  vos  et  cgb  unuitt  testaieMi.  Uespoiiilerts  aulem  Jes^usdixit  illis  lnlerrogo 

seriitonem  :  diciie  inihi,  et  ego  vobis  dicain  in  qiia  vos  ei  ego  unnm  sermoueni.  quem  si  dixeritis  milii. 

potestate  haec  facio.  Baptisiniiin  Johannis  uiide  ehnt?  et  ego  vobis  dicam  in  qiia  |iotesiaie  liaec  racio.((i)  Ba- 

decoelo.anexhomhiihus?*  llli  verocogiiaveruniintra  plismum  f  JohanniSi  undb  ciat  e  cobIo  an  lex  bomi- 

»e,  direnies  :   Si  diteriiniis,  ie  coelo,  dicei  nobis  :  nihus.  Al  illi  cogitahanl  intra  se  dicehies  Sl  <l|x<cri- 

Curergonon  credidisiisilli?  8i  atjteln  diierlmus,  ex  mus  ecoelo  dicet  nobis.  Quarc  ergo  non  credidislis 

boiuinibus,! imemus  turbam :  omnes  enim  ^  Jubanoeu|  ei.Si  antem  dixerimiis  ex  hominihus  timemus  turbas^ 

ouines  eiilin  habebant  Jobanneni 

YARIAirrES  LEGtiONES  GODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

«  ficl  onam,  •  Et,  etc.,  Ut  Vtdg.  uique^  bapUsmum 

lit^  *  Ul  r«/ijf.  im^im;,  Jobannem 

<  Et  om&la  f  babent.,,  sicut 

*  docentem 

BLANGHINI  NOTiB. 

(«)  Itt  ei  t^lus  GraeeiU,  ifanrt  Tttii  ^'ki^nrt.  —  W  lia  ei  lexiiis  Crffcus  heufi^d  genrre,  xh  piitxt^iivi-^ 
{e)  Post  qnare  deest  ergo  etlam  in  cod.  Gauii--  {d)  )ia  et  tex.  6k  t^w&^. 
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siciit  prophc-                     ei :  (6)  Novissimus  f.  nen  siciit  pro-                    ex  duobus  fe- 

27.  tam.  Efc  Dixil  iliis  Jesus :  oheiam.  cit  patris  voliin- 
responden-  Amen  dico  vo-  z7.  Et  responde-  tile?  Dicunt  ei : 
tes  ad  Jesum,                    bis ,  quod  inere-  runt  ad  Jesum  ,                  (b)  Nobissimus  f. 

dixerunt  :                          trices,  et et  dixerunt :                       Dicit  iliis 

Nescim.  .  Jesus.  .  .          blicani  ....  Nescimus.  Ail                    Jesus :  Ame 

virtu cedunt  vos  illis  et  ipse :                       dico  vobis, 

facio.                                .  .  .  regno  Dei.  Nec  ego  vobis                    quod  meretrices 

28.  Quid  aa 32.  .  .  .  nil  en  •  •  dico  in  qua                        et  publicani 

bisvidetur?  ^                   ...  os  Jolian-  poiestate  baec                   praecedent  vos 

Homoqui.  ...                 •  *  .  .  in  via  facio.                                 in  rcgnoDei. 

habebat  duos                     jiistitiae}.  •  .  .  28.  Quid  autem                 52.  Venit  enim 

filios;etac-                      non  credi  .  .  .  •  vobis  videtur?                    advosJolian- 

cedens  ad  pri-                    . . .  is  ei :  publi-  Homo  quidam                     nes  in  via  ju- 

mum,  dixit                        cani  autem  ,  habcbai  duos                      stitiae,  et  nou 

llli  :  Vade  ho-                    et  meretri-  lilios;  et  acce-                   credidistisei: 

die  operari                       ces  credide-  dens  ad  primum ,              publicani  au- 

in  vineam  (a).                    runi . .  .  vos  dixit :  Fili ,                       tem,  et  mere- 

29.  Ille  autem                   autem  viden-  vade  hodie                        triccs  credide- 
responde.  ...                 tes ,  nec  poe-  operare  in                         runt  ei  vos 

ait :  Non.  Et                     nitcniiam  29.^vineam  {aV  llle            autem  videntes, 

postea,  paeni-                   habuistis  autem  responaens              nec  paenitentiam 

tentia  mo-                         postea  ,  quod  ait :  Noio.                          habuistis  postea, 

tus  abiit  in                        non  credi-  Postea                               quod  non 

vineam.                             d . . .  tis  ei.  Paeniientia  mo-                  credidistis  ei. 

30.  Accessit  autem            53.  Aliam tus  abiit  in                         55.  Aliam 

ad  altenim ,                       .......  vincam.                             parabo- 

et  dixit  simi-                      ,    .  50.  Accessit                       lam  audiie : 

liier .  Ad  ille                     autem                               Homo  erat 

respondens ,                      ad  alterum,  et                    pater  familias, 

ait ;  eo ,  dom-                    dixit  similiicr.                     qui  plantavit 

ne  ,  et  non  iit.                   Ad  ille  respon-                    vineam,  et  sae- 

51.  Quisexduo-                dens,  ait:Eo,                    pe  circumdedit 

bus  fecit  pa-                      domine,  el                         ei,  et  fodii 

tris  volunta-                       in  eam  tor-  5i.  nun  iit.                         in  eam  lorcular, 

tem  ?  Dicunt                      cular ,  et  ae-  Quis                                  et  aedificavit 

CODEX  CORBEIENSIS.  CODEX  BRIXIANUS. 

iit  prophetam    habuerunt.    Et    respondentes    ad  sicnt  prophetam.   Et  respondenies  ad  Josum  dixe- 

sum,  dixerunt  :  Nescimus.  Ait  iHis?*Jesus  :  Je-  -runt  nescimiis.  Ait  illis  et  ipse  nec  ego  vobis  dico 

Neque  ego  vobls  dicam  in  qua  poiestate  haec  facio.  in  qua  potestaie  hxc  facio. 

Quid  aiitem  vobis  videtur?'  Homo  quidam  habtiit  Qiiid  aulem  vobis  videtur.  Homo  quid:im ,  habuit 

diios  filios;  accedens  ad  primum,  dixit  ei :  Fili,*  vade  diios  filios  ,  et  accedens  ad  primum ,  disit  Fili .  va- 

operari  hodie  in  vinea.  Illeaulem  respondens,  aii :  de  hodie  operan  in  vineam  (a).  Ille  auleiu  respon- 

Nolo.  ^  Et  poslea     poenitentia     diicius    abiit     in  dens  ait  nolo  .    Post  autem ,   paenitentia   iiiotus 

viiieain.  Accessit  autem  ad  alterum,   et  dixit  illi  abiil.  Accedeusauicm   ad  alterum.   dixit  illi  simi- 

simlliier.  Cui  respomlens  ,  dixit    :   Eo  ,    domine,  liier  :  At  ille  respoiidens  ait.  Eo  doiniiie  et  non  ibit. 

non    abiit.     Quis    ergo    ex     duobiis    volunlatem  Quis  igitur  cx  diiobus  fecit  voluntatem  pairis.  Dicuiit 

patris   fecil?"  Dicunt  ei  :  *   Novissimus  f .  Dicit  ei.  Primus.   Dicit  illis  Jesns.  Amen  dico  vobis.  quta 

illis  Jesus  :  Ainen  dico  vobis  ,  quia  meretrices  ,  et  publicuii  ei  ineretrices.  praecediint  vos  in  regiiuni 

publicani  praccedent  vos  in  regiio  *  coelorum.  Ve-  Dei.  Venii  cniiii  ad  vos  Johannes  in  via  justiliae.  et 

nit  cnim  ad  vos  Johannes  in  via  jusiitix ,  ct  non  non  crcdidistis  ei.  publicani  aulem  et   merelric^ 

credidistis  ei :  publicani  autem  et  meretrices  credi-  credidcruiit  ei.  vos  auteni  videntes  nec  paeiiiientiain 

derunt    ^  vos  vero  cum  cognovissetis,  nec  poeni-  egistis  posiea  ut  crcderelis  ei.  Aliam  parabolain  au- 

tentiam  habuistis  posiea ,  *  ui  ei  crederetis.  dite  Ilomo  quidam  erat  paierfamilias  qui  plantavii 

XXII.  Aliam  parubolam  audite :  Uomo  erat  pa-  viueam.  et  saepen  circumdedit  eam  et  fodit  iu  ea 

ler  familias ,  qui    plantavii  vineam ,  et  sepem  cir-  lorcular  et  aedificavil 
cunidedit '  eain ,  et  fodit  in  ea  lacum ,  el  aedi- 

VARIANTES  LECTIONES  CODIQS  MS.  S.  CERMANENSIS. ' 

^  et  ipse :  Nec  ego  dioo  vobis  *  Dei. 

*  Quidam  homo  hat>ebat...  et  ^  Ut  Vulg. 

*  vade  hodie,  operare  in  vlaeam  mearo.  *  ul  cre</eretis. 

^     ^  Ut  VuUl  utque,  dicunt  >  ei ,  et  effodit  in  ea  torcular,  ete.,  «1  t>t  Vulg.  n$que  a4 

>  Dfcunt*^  Novisslmus  finem  fmaboUe,  el  cafnds, 

BLANCIIINI  NOTiE. 

•  Adulierinam  hanc  pronuntiat  scripturam  exem-  mus;  non ,  Dicunt  ei:  Primus.  Consulendus  hocloco 

plarium  minime  verorum  Lucas  Brugensis.  Faietur  Th.  Marescliallus,Observ.  inversionein  Anglo-Sax. , 

lamen  Hilnrium  ita  legisse ,  cum  nonnuHis  aiiiiquis  pag.  498et499.Sed  nonest  omittendus  major  ms.  co- 

exempluribus  ,  quoriim  meminil  ipse  Ilieronymus  dex  S.  Aiidreai  secus  Avenioiiem,  qui  l^it,  Dicutit: 

Commeiit.  in  Matlh;cum.  Exstant  nihilominus  omnis  Novissimus  ,  juxta  morcm  Corbeieu.  eiSan-Germa- 

generis  libri  in  quibus  legitur,  Dicunt  ei:  yotissi"  nen.  ac  cxterorum  vetustissimorum  exemplarium. 

(a)  Post  vtNeam,  deest  meam  in  cod.  quoque  Cant.  —  (6)  Ita  et  eod.Gant.  Lat.  et  Gr.  i^xwc*  Consulo 
Niilhim  hit,  et  in  Prolegomenis  pag.  72. 
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diGcavit  tur- 

rem ,  et  loca- 

vit  eam  colo- 

nis  ,  et  peregre 

proreclus  est. 

34.  Cum  tempus  autem 

frnctuum  ad- 

propinquas- 

sct ,  misit  ser- 

Tos  SU06  ad  co« 

lonos ,  ut  acci- 

perei  de  f . .  • . 

55.  tib  .  .  .  ejus.  Et 

c ad 

P 

scrv 

ceci 

ali 

Jap 

ali 
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ejus. 

59.  Et  adpre 

.  .  .  m  eum  (b)  oc- 

ciderunt, 

et  ejeceruut 

extra  vi f 

40.  am.  Cum  ergo 
veneril  dominus 
vineae,  quid 
faciet  colonis 
4i.  illis?  Ajunt  il- 
li :  Malos  maie 
perdel :  et  vi- 
neam  locavit 
aliis  colonis, 
qui  (c)  reddent 
.  .  .  fructum 
•  .  .  m.  •  .  rib.  .  • 


occ 

50.  Iterum  mi- 
tit  alios  ser- 
Tos  plures ; 
ei  feceront 
illis  simili- 
37.  ler.  No- 
▼issimeau- 
teni  misil  il- 
Jis  filinm  su- 
om  unicnm, 
dicens :  Vere- 
iMinior  fili- 
mn  meom. 
58.  €k)loni  autem 
iridentes  fi- 
liom,  dixerunt  ' 
inier  se :  Hic 
esi  heres,  ve- 
•  .  •  .  •  •  occida- 
mo^  eum, 
et  liabebijnus 


42.  Dicii 

num 

lesistis 

Lapi 

quem  re- 
probave- 
runt  ae- 
.  .  .  fican- 
tes,  bic  fac- 
tus  est  in 

cap 

Domino 

factus  est  (<i), 
et  est  niira- 

bilis 

lis is? 

45.  Ideod 

bis,  qu 

retur  a.  .  .  .  . 

bis  reg 

Dei 


{e) 
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ficaTit  tarrim,  et  locavit  eam  colonis,  et  peregre 

prc»recUis   est.   Quum  lempus  fruciuuui  appropin- 

quasset,  misit  servos  suos  ad  colonos,  ntacciperent 

de  rructibns  vinex  siiae.  Etapprehenderuntservos  co- 

loiii  9  aliiisceciderunt,  aiios  occidenint ,  alios   vero 

iapicisvemiit.  Rursus  iterum  misii  alios  servos  plurcs 

prioribus;8imilileretipsis  recerunt.  Po^^tremoauleni 

niifrii  filium  suum  unicum,  dicens  :  Verebuiitur  uti- 

qHMvi  filiuin  meum.  Ilii  autein  ut  viderunt  filium,  dixe- 

ruiii  inira  se  :  Hic  est  baeres,  venite  uccidamuseum, 

et  poMideamns  bereditatem  ejus.  Et  apprehensiim 

eam  ejecerunt  extra  vineam,  et  occideruni.  Quuin 

ergo  veiierit  dominus  vineae,  quid  lacielcolonis  illis? 

Ajunt  ilii :  Malos  male  perdet:et  vineam  tradetaliis 

col<»nis  ,  qui  reddant  ei  fructus  temporibus  suis.  Ait 

ad  illos  Jesus  :  Lapidein  queni  reprobaverunt  aedifi- 

eaiiites,  hic  factus  est  in  caput  aiiguli?  A  Domino  fac- 

uift   est  {d)  bic ,  et  est  mirabilis  in  oculis  nostris? 

Ideo  dico  vobis,  quia  auferetur  a  vobis  regnum  Dei, 

el  dabitiir  genti  facienti  fructum.  *  Et 


turrem,  et  lo* 
cavit  eam  co- 
Jonis,  et  pere- 
gre  profectus 
est. 

3i.  Cum  tempus 
autem  frnctuum 
adpropinquasset, 
misit  servos 
suos  ad  colo- 
nos,  ut  accipe- 
reni  de  fructi- 

35.  bus  suis.  Et 
coloni  adpre- 
bensis  [servis, 
unum  cecide- 
runt,  alium 
auiem  lapi- 
dav^runt, 
alium  vero 
occiderunt. 

36.  Iterum  misit 
alios  servos 

Elures  priori- 
us ;  et  fece- 
runt  illis 
similiter. 

37.  Novissime 
auteni  misit 
illis  filium 
suum  uiiicum, 
dicens  :  (a)  For- 
sitam  f  vere- 
buntur  filium 
ineum. 

38.  Coloni  autem 
videntes  filium, 
dixerunt|intra 

se :  Uic  est 
lieres,  venite 
occidamus 
eum,  et  babe- 
bimus  heredi- 


tatem  ejus. 
39.i)tadprebensum 
eum  (b)  occi- 
derunt,  et 
ejecerunt 
extra  vineam  f . 

40.  Cum  er^o 
venerit  dommus 
vineae,  quid 
faciet  colo- 
nisillis? 

41.  Ajunt  illi : 
Malos  male 
perdet :  et  vi- 
neam  suam 
locavitaliis 
colonis,  qui 
(c)  reddeni  ei 
fructus  f  lein- 
poribus  suis. 

42.  Dicit  illis 
Jesus :  numquam 
legistis  in 
Scripturis.  La- 
pidem  quem 
reprobaverunt 
aedificantes, 

bic  factus 
estlncaput 
anguli?  A 
Domino  factus 
esi  (d)  iste  f, 
et  est  mira- 
bilis  in 
oculis  no- 
stris? 

43.  Iia  dico  vobis. 
quia  auferetur 

a  vobis  regnum 
Dei,  et  dabiiur 
genti  facienli 
fructum 
ejus  (e). 
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lurrem  et  locavit  eam  agricolis  et  peregre  profec- 
tus  esl.  Cuni  auleni  tempus  fructuuin  adpropin- 
quassel  misit  servos  suos  ad  agricolas.  iit  nccipercnt 
fructus  ejus.  Et  agricolae  adprabensis  servis  ejiis 
unum  caeciderunt.  alium  occiderunt  alium  vero 
lapidaverunt.  Iteruin  misit  alios  servos  plitrcs  prio- 
ribus.  ct  fecerunt  eis  similiter.  Novissinie  auiem  nii- 
sil  ad  eos  filium  suum  unigenitum  direns.  Revere- 
bunturfiliiim  ineum.  Agricolae  autem.  videnies  niiuin 
dixerunt  inira  se.  Hic  est  beres.  venitc  occidamus 
eiim  et  babebimus  hereditatem  ejus.  Et  adprahen- 
deiiies  eum  ejecerunt  eiim  extra  vineam.  et  occide- ' 
riint.  Cum  ergo  venerit.  dominus  viueae,  quid  fnciet 
agricolis  illis.  Dixerunt  ei.  Malos  niale  perdei  et  vi- 
neain  locavit  aliis  agricolis.  qui  reddanl  ei  frucius 
leiuporibus  suis.  Dicit  illis  Jesus.  nunquam  legistis  in 
Scribiuris  Lapidem  quem  reprobaverunt  xdificantes. 
bic  factus  est  iii  caput  anguli.  A  Domino  ractnm  est 
istud.  et  est  mirabile  in  ocnlis  nostris.  Ideo  dico  vo- 
bis.  (|iiia  auferetur  a  vobis  regnum  Dei.  et  dabitur 
genti  facienti  fructus  ejus. 


BLANCHINI  NOTiE. 


<»  Codex  Corbeien.  omittit  boc  loco  versum  inte- 
grum,  qoi  44  nuineratur  in  Vul^ata  nostra.  Lat.  Eum- 
dem  qooque  versiculum  omittit  exemplar  Cantabr. ; 


deest  namque  in  eo  Gr.  et  Lat.  Pares  itaque  in 
miiliis  dignoscuntur  codd.  illi  mss.  nempe  Corb. 
noster  Lat.  et  Gr.  Lat.  Cantab. 


(a)  Addunt,  [orsiian,  eilam  nonnulli  codd.  Graeci,  ac  vcrsiones  Syr.,  Pers.  et  Arab.,  nec  non  Irenxus,  et 
Chrysost.,  e  Luca. — (b)  Iia  et  cod.  Cant.  ccircxTcivov  xoci  c^s^aXov  g^ta  toO  a/iATrcXwvof,  ac  antiqua  versio  Saxon 
—  (c)  Iia  et  textus  Graecus,  aTzoB^do^jviv  aOT6>  tov^  xa/:>;rovc.  —  (d)  u/e,  rclaic  ad  yuvia; .  — (e)  Deest  to 
tus  vcrsos  44 ,  etiam  in  Cant.  Gr.  et  Lat.  • 
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.    ^    .    •        la  sunt :  Yent« 
.    .    •    •        tead  nupiias. 
.    .    .    ^       5.  Illi  autent  n. 
.     .    •    •        glexerunt : 
.    .    .    .        ei  abierunt, 
viUa.  . 


46.  Quaeren- 
tes  eum  tene- 
re,  timue- 
runi turbas : 
quoniam  si- 
cuil  .  .  .  etam 
....  habe- 
b 

GAPUt  IXri. 

i.  El  respondeM 
Jesus,  dizit 
illis  iieriim 

in olis» 

dic.  •  .  .  « 

2.  Simi 


6 iqvi 

•  .  .  .  leni^ 
.  •  •  ■  .  servQv 
ejus,  et  conc.  • 
mel.  .  .  adfeo» 
tos  occ.  .....  (^) 

7.  Ille  t  autem  re.  . 

cumh 

sset,  Ira- 


suum,  et  per- 
didit  homioi* 
das  ilios ,  et  ci- 
vitates  eorum 
incendit. 

8.  .  •  unc  ait  serris 
suis :  Nuptiae 

•  .  uidem  part- 
tae  sunt ,  sed 
qui  erant  in- 
vitaii  non 
.  .  uerunt^i- 

9.  .  .  .  i.  Ite  ergo 
.  .  .  exitus  via- 
.  .  um ,  et  quos- 
cumque  in- 
veneritis , 
vocate  ad  nu|K 
tias. 

10.  Et  egressl  m* 
.  .  .  ejus  in  vi- 
.  .  .congrega* 


4.  Dicite  invi- 
tatis :  Ecc^....  tii«' 
dium  meum 
paravi,  tauri 
roeietsagint" 
ta  occisa  sunt, 
et  omniapara- 
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quum  aiidissent  prfi.cipes  sacerdoium  ei  Phari- 
saei  parabobs  ejus  ,  cognoverunt'  quia  de  ipsit 
diceret.  Et  ^ua^entes  eum  lenere,  limuerunt 
lurbts  :  quoniam  ul  propbetam  eum  habebant.  Et 
respondens  Jesus,  ait  illis  iteriim  in  paraboiis,  di* 
cens  i  Simile  ^  est  regiium  coelorum  lioniiiii  regi» 
qiii  fecit  nuptias '  filii  sui.  Et  misit  servos  suos  *  ut 
vocarent  inviiaios  ad  nuptias,  et  ilii  venire  nolue- 
runt.  Iterum  misit  alios  servos,  dicens  :  Dicile  invi- 
tatis :  Ecce  prandiuiu  meum  paravi,  tauri  mei  ^  ei 
aliilia  occisa  sunt,  ct  oinnia  parata  sunt :  veiiiie  ad 
nuptias.  Illi  auiem  neglexeruni :  ei  abieruiit,  aliu» 
in  villain  suam,  alius  '  ad  negotiationeui  suain  :  cae» 
teri  vero  apprebenderunt  servos  ejus,  et  coiitumelin 
illos  afDixerunt  et  occideruiit.  Rex  vero  quom  audis- 
aei,  iraius  est :  et  *  misit  exereituin  stNiiD,  ei  perdi- 
ditboniicidas  illo8,et  civiiatem  iliorum  succeudit» 
Tunc  aU  serVia  anis  :  Nuptiae  (^uidein  paratae 
sunt ,  ^  invitati  autein  non  fuerant  digni.  Iteergo  ad 
exiios  viarum ,  et  quoaqnumque  invenerKis ,  *  in« 
vitate  ad  nuptins.  El  egr^ii  servi  ^i«i  ^  per  viaa  • 
coiigregave- 


GODfcX  tERONENSlS. 
45.  £t  cum  au-  nile  ad  nuptias. 


dissont  princi' 
pes  sacerdotnm  § 
et  Pliarisaei 
parabolas  ejusy 
cognoverant 
qiiod  de  ipsis 
46.  dicit.  Et  ^nt^- 
rentes  eum 
tenere ,  timue- 
runt  turbam : 
quoniam  sicnl 
prophetam 
eum  habe- 
bant. 

CAPUT  XXH. 
i.Etrespon- 
dens  Jesus , 
dixit  illis 
iterum  iu 
parabolis ,  di^ 

2.  cens :  Simile 
est  regnum 
caelorum 
homini  regi , 
qui  fecit  nup- 
lias  filio  suo. 

3.  Et  misit  servos 
suos  vocare 
invitatosadnu- 
piias ,  et  noluo- 
runt  venire. 
Iierum  misil 
alios  servos ,  di- 

4.  cens  :  Dicite  in- 
vitatia  :  Eoce 
prandium  meum 
paravi ,  tauri 

et  saginaia 
occisa  sunt , 
et  omnia  para- 
ta  suni :  ve- 


5.  Illi  autem  ne- 
glexerunt  :  et 
abierunt ,  (a) 
alii  in  villam 
suam,  alii 
vero  ad^  nego- 
tiationem  suam : 

6.  reliqui  vero 
tenuerunt  servo^ 
ejus ,  et  con- 
tiimelia  adfe- 
ctos  occide- 
runt. 

7.  (6)  Ille  t  rex 
cum  andisset, 
iratus  esi : 

et  misit  (c) 
exercitum  f 
suuin  ,  et  pe r« 
didit  homici- 
das  illos,  et 
civitatem  il- 
lorum  succen- 

8.  dit.  Tunc  ait 
servis  suis : 
Nupiiae 
quidem  pa- 
raiae  sunt, 

sed  qui  erant 
invitaii  non 
fuerunt  dignt. 

9.  Ite  ergo  ad 
exitus  via- 
rum,  et  quos- 
cumque  in- 
veiieriiis, 
vocate  ad 

10.  nuptias.  El 
e^essi  servl 
cjus  in  vias, 
congregavernnl 


GODEX  BRIXIANUS. 

ei  qui  caecidorit  super  lapidem  istum.  confringe- 
Mir.  811  per  queni  vero  caeeiderit.  conminuct  eiitn. 
£t  ciim  audissent  priiicipes  saoerdotnro  et  Pha- 
risaoi  paraholas  ejus  cognoverniit.  quod  de  ipsis  dl- 
ceret.  ICt  quaerentes  eum  tenere.  timneriint  lurlMift 
qiioniam  sicut  prophelam  eum  habebant.  Et  respoiH 
dens  Jesus.  iterum  dixit  eis  in  p.irabolis  dieens.  Si- 
inile  esl  regnuin  caelorum  homini  regi  qui  fecit  nnp» 
lias  filio  suo.  Et  misit  servos  suo^.  vocare  invitaioi 
ad  nuptias.  et  noluerunt  voniro.  Itenitn  miail  alios 
servos  dicens.  Dicite  inviiatis.  Ecce  prandium  meuin 
paravi.  tauri  moi  et  saginata  oceisa  sunt  et  mntiin 
paraia.  veniie  ad  nupiias  Illi  antem  neglexerttiil  el 
abieruiit  alius  ad  a^ rum  suuro.  aiius  vero  ad  neg^ 
tiaiionoin  suani.  reliqui  vern.  tenuernnl  servos  cjus, 
et  coiitumeiiis  affecios  oocideruiit.  El  audiens  rex  ^) 
illc.  iratusesi.  etniiliens(e)exerciitimf  swim.perdioiC 
faomicidas  illof.  et  eivitatem  iUorom  sneeendit.  Tom 
aii  servis  suis.  Nuptiae  quidem  panratae  auiit.  sed  ^ 
iiiviuti  eraut.  non  fuerunl  digni.  ile  ergo  ad  exilii 
viarum  et  quoscumque  iuvenerilix.  voette  ad  im^* 
tias.  Et  egressi  servi  illi  in  Tias.  congregave- 


*  ClCtUIB 

*  fiUosuOf 


VARIANTES  LEGTIONEA  OODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

*  nissia  exercitibuf  anis» 
^  sed  qui....  ftieranl 

*  vocate 

*  m  in  Vulgata  USqu^,  vMem 


'  vdcare...  et  noloerunt  venJre, 

^  et  sagmata  mea  oocfSa,  et...  parata  :  venltd 

*  Ut  Vulg.  tuque^  Rex 

BLANGHUH  NOTifi. 

(a\  Ita»  ei  eod.  Gant.  ol  ftiv...  oc  91,  alit....  a^ti.  —  (k)  Addit  Ute,  cod.  qnoque  Gamt.  IxcSVoc  ^i  cmn  ?tr<m. 
oroittit .  atiiain.  —  (c)  Ita  et  cod.  Gant.  t6  vT/xcTfvfAot. 
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COAnX  ^BffCELLBSHfS. 


coDEx  veftomiiw»». 


•  .  erunl  om- 
nes  (a)  quod  qdod  f 
invenenint , 
malos  et  bo- 
nos  :  et  inple- 
ue  sunt  n  .  .  . 
Uae  a  dis  .  .  . 
bentibus. 

11.  IntraTi 

tem  rex 

▼iderei  ...... 

cumben  ..... 

et  vidit  ib  .  . 
hominem 
nonvesii  .... 

▼esUme  ...... 


12.  mentum 
nuplialem  7 
Ad  ille  ommu-* 
tuit. 

13.  Tunc  diiic  ret 
roinisteris :  (e) 
te  iifufll 

.  .  .  .  bus  y  ei  mt- 
.  .  .  bus ,  et  f  mittl- 
.  .  .  .  um  in  te- 

•  •  .  brasexto- 

.  .  .  ores  :  ibi  t*^ 
.  .  .  fleius ,  et 

•  .  .  ridor  den- 

14.  .  .  um.  Multi 
aatem  sunt 

.  .  .  cati.  pau- 
.  .  .  autemelec- 
15 runte  . 


in  sermone. 

16.  Et  miserunt 
ad  eum  dis- 
cipulos  SOOB 
cum  i£ro- 
dianos  dicett- 
tes :  Magis- 
ter,  scirous 
quia  verax 

es,  et  viam  Def 
in  veritate 
doces,  et  non 
est  tibi  cura 
de  aliquo  :  noil 
enim  respi- 
cis  |)ersonaiii 
bominum  :  (d) 

17.  quid  tibi  ▼i'* 
detur,  licet 
tributiim 

dari  Caesari, 
aut  non? 

18.  Cognita  amem 
Jesus  nequiiia 
eorum,  ait : 

Quid  me  te  .  .  . 
tatis  bypocr.- 

19.  tae?  ostendile 
mihi  nomis- 

ma  census. 

Ad  .  .  .  li  optuie- 

.  .  .  t  ei  dena-* 

20.  .  .  .  nm.  Et  alt 
illis  Jesus  :  Cu^ 

.  .  .  s  est  ima- 

c,  et  sn- 

perscriptio? 

21.  Dicunt  ei  :Cae- 
saris. 

Tunc  ait  illis 


CODEX  CORBEIENSIS. 

runtomnesquosqminiqoe  invenerunt,  malos  vel  bonos: 
•4  reyleiMsuiit  nupiiae  recumbentium.  Ingrcssus  au« 
teffi  rex  ui  videret  discnmbenie^  ,  vidit  ibi  hominem 
MPtt  TMlituro  vestein  nuptialem.  £l  ait  illi ;  Aiuice , 
iiaoiBodo  bue  venisii  non  haben:^  vesiem  nuptialeiu  ? 
An  ilid  obiHuiuil.  Tunc  *  jussil  ministrb  :  Tollite  euro 
li^alift  iMdibus,  et  inanibus,  etmittite  eum  in  tene- 
hrmB  esieriores  :  ibi  erit  fletus,  et  stridor  deutium. 
Mtilii  eiiim  sunt  vocati ,  pauci  vero  electi. 

HJUII.  Tonc'  aUerunt  Pharisaei,  et  ccmsilium  fe- 
earoni  vl  in  semone  eum  eaperent.  Et  iininiserunt 
^tMipalos  suos  cum  Herodiauis  dicentes  :  Magister, 
m  i|ttia  verax  es,  el  viani  Dei  in  veriiaie  doces, 
imUIo  libi  cura  est :  non  eniin  accipis  '  per- 
hoiBHMim  :  ^quid  iibi  videiur,  licct  iriUutum 
dart  GMsari,  aui  non?  Cognovii  au(em  Jesus  neijui- 
^rnni»  et  ait :  Quid  me  teniiitis,  hypocritae  ? 
■ild  nuraisma  census.  At  iili  obtuleruiil  ei 


omnes  (a) 
quod  quod  -{- 
inveneruut, 
malos  et 
bonos :  et 
impleue  sunt 
nuptiae  dis- 
cumbeutittiii. 

11.  Iirtravit  auiem 
rex  ut  vi* 

deret  diseum- 
benles,  et 
vidit  ibi 
hominero  non 
veslitum  (b) 
vestem  •{•  nu- 

12.  piialera.  Et 
ait  illi :  Amiee, 
quomodo  hoc 
venisti  non  • 
habens  vesti'^ 
mentum  nu- 
ptialem  ? 

Ad  ille 
omroutuit. 
15.  Tanc  dixit 
rex  ministris  : 
(c)  Tollite  il- 
lum  pedibus, 
et  manibtts, 
et  f  mittiie 
in  tenebras 
exterieres : 
ibi  erit  fle- 
tus,  ei  siridor 
dentium. 

14.  Multhautem 
sunt  vocaii, 
pauci  vero 
electi.' 

15.  Tune  able- 
runt  Pliari- 
saei,  et  con- 

CODEX 


siliuro  acce- 
pcrunt  ut 
caperent  eum 
in  serroone. 

16.  Et  miitont 
discipulos 
suos  cun 
llerodianls 
dicentes :  Ma- 
gister,  seiraus 
quia  verax 

es,  et  viaro 
Dei  in  veri- 
tate  doees, 
et  non  est 
tibi  cura 
de  aliquo  : 
non  eniro 
respicis  per- 
soiias  horoi- 
nuro  :  (d) 

17.  quidftibf 
videtur,  licet 
censum  dare 
Caesari,  aut 
non? 

18.  Cogm'ta  a^ 
tem  Jesus 
nequitia  eo- 
rum,  ait :  Quid 
me  temptatis 
hvpocriiae? 

19.  osiendiie  mf^ 
ma  census.  A4 

illi  oblulerunt 
ei  denarium. 

20.  (0  Ait  t  lim  le- 
sus :  Cujus  est 
imago  haec,  et 
superscriplio?' 

21.  Dicunt  ei : 
Ca^saris. 
Tuiic  ait 

BRIXIANUS. 


runt  oniiies  quos  invenenint  bonos  ei  malos.  et  im- 
pletesuutnuptiaediscumbeniiuui.  Iniraviiaulem  rex 

utvideretdiscumbenies.etvidiiibihoniiiiemn^mveslt 
tuin  ib)  vosi«!in  f  nuptialein.  Et  aii  illi.  Amice  qmh 
modo  buc  intrasti  non  habens  ve^cni  nupiialero.  Al 
ille  obuiutuit.  Tunc  dixii  rex  miiiistris.  Aliigaie  et 
pedes  et  manus  et  Kdlite  euin.  ei  miitite  in  lenebraa 
exieriores  ibi  erit  fleius  ei  stridor  deniiuni.  Mulii 
enim  sunt  vocati.  pauci  auiem  electi.  Tiinc  abierunt 
Pbarisaei.  et  couiiiliuin  iuieruni.quomodo  enin  cape^ 
reni  in  verbo.  Ei  miserunt  ad  eutn  discipiiios  suoo 
cuui  lierodianis  dicenies.  Magisier  scimus  quia  verax 
es.  ei  viain  Doi  in  veriiaiem  doces  ei  non  est  tibi 
cura  de  aliqiio  noii  enim  respicis  persoiiam  bomi- 
nuin  dic  ergo  nobis.  quid  libi  videtur.  lieei  censuflr 
dari  Caesari.  aut  non.  Cognovit  auiem  Jesus,  nequi- 
tiam  eorumei  ait.  Quid  nie  temptatis  bypocriiae.  00^* 
tendiie  raibi  denarium  census.  At  ilii.  obiulerunt 
Aii  illisJeaua  :  Cujusesibaeeiinago/aut  ei  denarium.  Et  ait  illia  Cujus  cst  imago  haee. 
!  Dicuni  ei :  Caeseris.  *Tutic  dixit  illis  et  superscribiio.  Dixerunt  ei.  Caesaria.  Tuncait  illis 
YARIANTES  LECTI0NE8  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

*  dixll  rex  ffliiflstris :  Ligatls  pedlbos  rjas  et  maDibos , 
mlttiie 

*  Ulm  Vulgata  tuque,  personam 
s  persooas 

BLANCHINI  NOTifl. 

(a)  lu  ei.iextus  Grxcus,  o<rouc. '— -  (b)  Ita  passim  Itala  verboruro  tenax,  hlc,  et  alibi  mordicus  sequens 

sintaxim  texius  Graeci,  (\m  habet,  ti^^yjiKK. — (c)  fiaet  eod.  Cant.  ipoLxt  ocvrov  Tro^cav  xai  x'</>^v>  xoei. (d)  Anie 

^md,  dceat  dU  ergo  nobu^  etiam  in  cod.  Cant.,  iiec  habent  Marcusei  Liicas.  —  (e)  Ante  ait,  deesi  el    in 
fod.  qtMNjQO  Gani.  ' 


^  Utin  Vutgata  ugtpte,  superscrlptio 

'  etsuprascriptio? 

*  Uiin  Vuig.  usque,  Mogrsea 
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Jesus :  Reddite 
qaae  sunt  Gae- 
saris,  Caesa- 
ri,  et  quae  sunt 
22.  Dei,  Deo.  Et  il- 
li  audientes 

• isunty 

10  eo 

....  unt. 

23 dieac- 

c  .  .  erunt 
ad  eum  Sad- 
ducaeiy  qui 
dicunt  non 
esse  resur- 
rectionem; 
et  interro- 
ffaverunt 
24.  eum  dicen- 
tes :  Magis- 
ter,  Moyses 
dixit :  Si  quis 
mortuus  fue- 
rit  noii  ka- 

•  .  ns 

•  •  .  duc 

....  ejus  uxo- 

lius 

t  sem- 


autem  omni- 
um  et  mulier 
defuncta  est. 
28.  In.  .  .  sur.  .  .  . 


29 escien- 

tes.Scriptu- 
ras,  neque 
▼irtutem  Dei. 
50.  Inresurrec- 
tionem  enim 

neque. 

neque. 


angeii.  .  .  . 

lo 

51.  .    .    . 


tuomm 

.  .  .  quod  dic. 
tumest.  . 


2.^.  uxore  duc- 
ta,  defunctus 
est  non  ha- 
bens  semen. 
reliquid  oxo- 
remsuam 

26.  fratri  suo.  Si- 
militerse  .  •  . 
dus,  et  terti'* 

us,  usquead 
septimum. 

27.  Novissima 


55,  banturindoe- 
trina  ejus. 


GODEX  GORBEiENSlS. 

Jesus  :  Reddite  quae  Gaesaris  sunt,  Gaesari ,  et 
quae  Dei  sunt,  Deo.  Et  audienies  mirati  snut ,  et 
relicto  eo  recesserunt.  in  illa  die  accesserunt  ad 
eum  Sadducaei,  negantes  resurrectionem  mortuo- 
rum;  et  dixerunt  ei  :  Magister,  *  Moyses  dixit  : 
Siquisroortuus.fuerit  non  haDens*filios,ut  fraterejus 
uxorem  illius  accipiat,  et  suscitet  semen  fratri  suo. 
Eraiit  ergo  apud  iios  sepiem  fratres;  ct  primus,  uxo- 
rem  duxit,  et  defunctus  est  non  relicto  semine,  et 
reliquit  uxorem  siiain  frairi  suo.  Similiier  et  secun- 
dus,  et  tertius,  usque  ad  septimum.  Novissima  au- 
tem  omnium  et  mulier  defuncta  est.  In  resurrectione 
ergo  ciijas  erit  de  septeni  uxor  ?  omnes  enim  halme- 
runt  eam.  Respondens  autem  Jesus,  ait  illis :  Erra- 
tis,  nescientes  Scripturas,  neque  virtutem  Dei.  In 
resurrectioiie  enim  neque  nubent,  neque  nubentur  : 
sed  sunt  sicut  angeli  Det  iii  coelo.  De  resurrectione 
aaiem  roortuonim  non  leglstis  quod  dictum  est  a  Deo 
dicente  vobis :  Ego  sum  Deus  Abraham,  etDeus  Isaac, 
et  Deus  JacobyNon  est  Deus  mortuorum, '  sed  vivo- 
rum.  Et  audientest  urbae  mirabautur  in  doctrioaejus. 
Pharisaei  autem  audienles 


GODEX 

illis  Jesus : 
Reddite  quae 
sunt  Gaesaris, 
Gaesari,  et  quae 
sunt  Deiy 
22.  Deo.  Et  illi 
audientes  mirati 
suiit,  et  reli- 
cto  eo  abierunt. 
25.  In  ilU  die 
accesserunt 
ad  euin  Sad- 
ducaei,  qui 
dicuni  non 
esse  resurre- 
Gtionem;  et 
interrogaTerunt 
etim  dicentes  : 
Ma|;ister,  Moyses 
dixit :  Si  quis 
mortuus  fue- 
rit  non  habens 
iilium :  ut  du- 
cat  frater 
ejus  uxorem 
illius,  et  su- 
scitet  semen 
fratri  suo. 

25.  Erant  autem 
aput  nos 
septem  fratres; 
et  primus , 
uxore  ducta , 
defunctus  est 
semen  non 
babens,  reliquid 
uxorem  suam 
fratri  suo. 

26.  Similiter  se- 
cundus,  et 
tertius,  usque 
ad  septinium. 

27.  Novissime 
autem  omniuni 


YERONENSIS. 

et  mulier 
defuncta  ei^t. 

28.  In  ressurectio- 
ne  autem 

cujus  erit 
uxor?  se- 
ptem  enim 
eam  habueruut. 

29.  Respondens. 
Jesus ,  ait 
illis:  Erratis, 
nescientes  Scri- 
pturas ,  neque 
virtutem 

50.  Dei.  In  re- 
surrectione 
aulem  neque 
nubunt,  neque 
uxores  duciint : 
sed  sunt  sicut 
(a)  anffeli  f 

in  caeTo. 

51.  De  resurre- 
ctione  autem 
mortuorum 
Don  le|;istis 
quia  dictum 
est  a  Deo 
dicente  vo- 

52.  bis :  Ego 
Deus 

Abraham ,  et 
Deus  Isac, 
etDeus  Jacob? 
55.  Non  est 
Deus 

mortuorum, 
sed  viventium. 
Et  cum 
audirent 

lurbae  mirabantiir 
super  doctrinam  ejus. 
54.  Pbarisaei  au- 
tem  audientes 


CODEX  BRIXUNUS. 

Jesus.  Reddite  ergo  quae  snnt  Gaesaris.  Gaesari.  et 
quae  suiit  Dei.  Deo.  £t  audientes  mirati  sunt  et  re- 
licto  eo.  abienint.In  illa  die.accesserunt  ad  eum  Sad- 
ducaei  qui  dicunt  non  esse  resurrectionem.  et  int-T- 
ro^averunt  eum  dicentes.  Magister.  Moyses  dixit.  Si 
quis  mortuus  fuerit.  noii  habens  lilios  ut  ducatfraier 
ejus  uxorem  illius.  et  suscitet  semen  fratri  suo. 
Erant  autem  aput  nos.  septem  fratres.  et  prtmui 
uxore  ducta.  defunctus  est  et  non  habeiis  senien 
reliquit  uxorem  suam  fratri  suo.  Similiter  auiem  et 
secundus.  et  tertius  usque  ad  sepiimum  Novissimae 
autem  omnium  et  mulier  defuncta  est.  In  resurrco- 
tione  ergo.  cujus  de  septeni.  erit  uxor  oiiincs  eiiiiit 
liabuerunt  eam.  Respondeiis  autein  Jesns  ait  illi«. 
Erratis  iiescientes  Scribturas.  neque  virtutem  Dei. 
In  resurrectione  enim.  neque  nubent  ueque  nubeii- 
tur.  sed  siint  sicut  angeli  m  caelo.  De  resurrectione 
autem  mortuorum  non  legistis  quod  dictum  est  a 
Deo  dicente  vobis.  Ego  sum  Deus  Abrabam  et  Deiis 
Isaac  etDeus  JacobNon  est  Deus  mortuoruin  scd  vivo- 
ruin.  Etaudientes  turbaemirabanturindoctriDa  ejus. 
Pharisaei  autem  audientes 


YARIANTES  LECtlONES  CODiaS  BIS.  S.  GERMANENSIS. 

^  Moses  *  sed  Dens  viventinm. 

*  Ut  Yuig.  tuque,  sed  erunt  sicnt 

BLANGHINl  NOTiE. 

(«)  Post  Angeli  deest  Det,  eiiam  in  cod.  Gant. 
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38.  mum  ,  et  pri- 

mum  man- 

59.  dttum.  Secun- 

dum  autem 

.  .  •  ile  est  huic : 

Diliges  pro- 

ximum 


40.  .  .  n  his  duobus 
mandatis 

ersa  lex 

pendet,  ct  pro- 
feiae. 

41 .  Gongregatis 
autem 


43.  Aii  illis :  Quomo- 
do  ergo  David 
in  spiritu  vocat 
eum  D di- 

44.  cens :  Di  .  .  .  . 
Dominus  Domino 
meo :  se  .  .  . 
a  deitr  .  •  . 
meis,  do- 
nec  ponam 
inimi  .... 

tuo 

billum 
pedum 
tuorum  ? 

45.  Si  ergo  David 
euni  (d)  in  spiritu  f 
vocat  Dominum , 

quomo 

lius 

46.  Et  nemo  .... 
terat  respon- 
dere  el  ver- 
bum  :  nequc 
ausus  est  ouis- 
quam  ex  illa 
hora  eum  am- 
plius  inter- 
rogare. 

GAPUT  XXIII. 

i.  TuncJesus  <  .  . 
tus  e  .  .  .  .  ad  tur- 

iscipu- 

2 os  ,  dicens  : 

cathe- 

dram  Moysi 
sederunt  scri- 
bae,  et  .  •  .  . 
5.  Omnia 


u- 


42.  ...  .  Tobis 

r  de 

Christo?  cujus  

illius  esl?  Di-  !. 

cunt  ei :  David<  

GODEX  GORBEIENSIS. 

qnodsUentium  imposuissei  Sadducaeis,  conveneruniin 
unum  :  et  interrogavit  eum  unus  cx  eis  legis  doctor» 
tentanseom :  Magisler,  quodcst  mandatum  inagmim  in 
Scge?AitiIli  Jesus  :  Diliges  Dominum  Deum  tnum 
in  toto  corde  tuo ,  et  in  tota  anima  tua ,  ei  in  toia 
menietua.  Hoc  est  maximum,  et  primum  mandaium. 
Secundum  autem  simile  est  liuic :  Diliges  proximum 
luum ,  sicnt  teipsum.  '  Et  in  4iis  duobus  mandalis 
nniversa  lex  peudei,  et  proplietae.  Gongregaiis  au- 
lein.  Pharisaeis  ,  interrogavit  eos  Jesus ,  dicens : 
Qtiid  vobis  videtur  de  Ghristo?  cujus  niius  esi?  Di- 
cunt  ri:  David.  Ait  illis  Jesus:  Quomodo  ergo  Dnvid 
in  spiritu  vocat  cum  Dominum  dicens  :  Dixit  Domi- 
nus  Domino  meo  :  sede  a  dexiris  mcis,  donec  ponam 
fnimicos  tuos  scabellum  pedum  tuorum  ?  Si  ergo  Da- 
▼id  vocat  cum  Dominum  ,  quomodo  filius  ejus  est  ? 
Et  nemo  poterat  ei  respondere  verbum  :  nequeausus 
faitqntsquam  ex  illa  die  cum  amplius  iuierrogare. 
XXIV.  Tunc  Jesus  loquutus  est  ad  turbas ,  et  ad 
discipulos  suos  ,  dicens  :  Super  cathedram  *  Moysi 
sedemnt  scribae,  et  Pharisaei.Oronia  ergo  quaequum- 
que  dixeiint  vobis  ,  servate,   et  facite  :  secundum 


GODEX 

quod  silentium 
posuit  Saddu- 

35.  caeis,  conve- 
nerunt (a)  ad 
eum  f  :  et  in- 
lerrogavit  eum 
unus  ex  eis 
Jegis  doctor, 
lemplans  eum , 

36.  (6)  et  dicens  f  : 
Magister , 

3uod  est  man- 
alum  magnum 

37.  in  lege  ?  Ait 
illis  Jesus : 
Diliges  Domi- 
num  Deum 
tuum  in  toto 
corde  tuo , 

et  in  toia  ani- 
roa  tua,  et  in 
toia  mente 

38.  tua.  Hocest 
maximum  , 

et  prinium 
mandatum , 

39.  Secundum 
autem  simile  est 
huic  :  Diliges  pro- 
ximum  luum , 
sicut  te  ipsum. 

40.  In  his  duo- 
bus  mandatis 
universa 

lex  pendet , 
et  prophetae. 

41 .  Gongregatis 
autem  Phari- 
saeis,  inlerro- 
gavit  eos  Je- 
sus,  dicens : 
4!2.  Quid  vobis 
videtur  de 
Ghristo?  cujus 


VERONENSIS. 

filius  est  ? 
Dicunt  ci : 

43.  David.  Ait 
illis :  Quompdo 
ergo  David  in  spi- 
ritu  vocat  eum 
Dominum 
dicens : 

44.  Dicit  Dominus 
Domino  mco  : 
sede  ad  dex- 

tris  meis , 
donec  ponani 
inimicos  luos(c) 
sub  pcdibus  tuis  f  ? 

45.  Si  crgo  David 
eum  (d)  in  spiritu  f 
vocat  Dominum , 
quomodo  fllius 
ejus  est  ? 

46.  Et  nemo 
poterat  respon- 
dere  ei  ver- 
bum  :  neque 
aususest  quis- 
quam  cx  illa 
die  eum 
amplius  inler- 
rogare. 

GAPUT  XXIII. 

1.  Tunc  Jesus 
locutus  est 

ad  turbas ,  et 
discipulos  suos, 

2.  dicens  :  Supcr 
cailiedram 
Moysi  sede- 
runt  scribae , 
etFarisaei. 

3.  Omnia  ergo 
quaecumque 
dixerint  vobis, 
servaie,  et 
facito :  secun- 


GODEX  BRIXIANUS. 

quodsilentiuminposuissetSadducaeis.conveneruntin 
unum (a) ad eum. fct  inlerrogaviieum  unusex eis lcgis 
doclor.  temians  eum  (b)  et  dicens.f  Magisierquod  est 
roandatum  magnum  in  lego.  Ait  illi  Jesus  Diligcs  Do- 
minum  Deum  luum.  ex  toio  cordo  tuo.  etex  lota  ani- 
matua.etex  totamentc  tua.IIocestprinium.  et  mnxi- 
inum  roaudatum.  Secundum  auteni  signilc  est  huic. 
Diliges  proximum  tuum  sicut  te  ipsum.  In  his  duo- 
bus  mandaiis.  universa  lex  pendei.  et  prophetae. 

Gongregalis  aulem  Pharisaeis.  inlerrogavit  cos 
Jcsus  dicens.  Quid  vobi)  vidclur  dc  Ghrisio.  cujus 
fiiius  esl.  Dicunt  ei.  David.  Aii  illis  Jesus.  Quomodo 
ergo  David.  inspiritu  vocal  eum  Dominum  suum  di- 
cens.  Dixit  Domiaus  Domino  meo.  sede  ad  dexieram 
meam.  donec  ponam  inimicos  luos  scabellum  pedum 
tuorum.  Si  ergo  David  (d)  in  s))iritu  f  vocat  eum 
Dominum.  quomodo  filius  ejus  est.  Ei  ncmo  poierat 
ei  respondere  verbum  nec  ausns  fuit  quisquam  ex  illa 
die  amplius  eum  interrogare.Tunc  Jesus  locuius  est 
ad  turbas.  et  ad  discipulos  suos  dicens.  Super  caihe- 
dram  Moysis  sederunt  scribae  et  Pharisaei.  Omnia 
ergo.  quaecumquedixerint  vobis....servate  et  faciie. 


i  inbis 


VAKIANTES  LEGTIONES  GODIGIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

'  Mosi 
BLANGHINI  NOTiE. 


(^i)  Iia  et  cod.  Gani.  Lat.  et  Gr.  tTt*  Kxniv, —  (b)  Addit  et  dicen$^  eiiam  tcxlus  Grrpcus,  y.v.l  /sy&)v.^  (c)  Iia 
et  God.  Gaut.  Lai.  ct  Gr.  uTroxaru  twv  noow  erou,  —  (d)  Addit  in  spiritu,  cod.  quoque  Gant.  ev  TrvevjuccTc. 
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9.  Et  pairem  no- 

lilevocare 

•    Yobis  super 
terram :  unus 
eniiu  esl  Pa- 
ter  vester , 
qui  in  caelis 

10.  esi.  Nec  voce- 
niiui  magiS' 
tri ;  quia  Magis- 
gister  ve^>ter, 
est  Clirislus. 

11.  Qui  vuitma- 
jor  iu  vobis 
ve»- 

12.  ter.  Qui  autem 
se  exaltave- 

r 

bilur  :  et  qui  se 
hnmiliave- 
rit,  exaltabi- 

13.  tur.  Yaeau- 
tem  vobis  Scri- 
baeetPhari  .  .  • 
....  hypocr .  . 

tae, 

ditis 

cae 

ante  ho  .  .  .  . 

ues 

non  intra- 
tis,  nec  intro- 
eunies  siui- 
tis  inlrare. 
15.  Vae  vobis  Scri- 
bae  et  Pliarisael 
hypocriiae : 
quia  circui' 
tis  marc  et  a- 
rida,  ui  facci- 
atis  unum 
proselylum  : 

CODEX  CORBEIENSIS. 

opera  vero  eorum  noliie  facere  :  dicunt  enim  ,  et 
non  faciunt.  Alllgant.auiem  onera  gravia«  ct  impor- 
kibilia,  et  imponunt  iu  huineios  hoiiiiiium  :  digito 
autein  suo  nolaiit  eu  movere.  Omnia  vero  opcra  sua 
faciunt  ut  videanlur  ab  hcnniiiibus :  dilatant  enim 
phylacteria  sua,  et  magnilicant  tiint>rias.  Auiant  au- 
tein  priiuos  recubllus  iii  coenis,  ei  priiuas  catliedras 
in  syiiagogis,  et  saiiitaiioiies  in  foro,  et  vocari  ab 
homiiiibus  Itabbi.  Yos  autcm  noUte  vocari  Kablii. 
Uniis  enim  est  Magi^ter  vesier ,  omues  autom 
vos  fraires  cstis.  Et  patrem  nolile  vocare  vubis  su- 
per  lerram  :  unus  est  eiiim  Pater  ve4er,  qui  in  coe- 
lis  e4.  Nec  voce:uini  luagisiri :  qnia  Magisier  vester 
uiius  est,  Christiis.  Qui  iuaj<»r  est  ve^truin,  crii  ini* 
nister  vester.  Qui  aiitein  se  exaltaverit,  liumiliabitur : 
et  qui  sc  hiimiliavcrit,  exallabitur.  Yae  auieiu  vobis 
Scribae  et  Pharisaci  hypocriiae,qiii  claudiiisregnum 
coetoruin  aute  hoinines.  Yos  autcin  noii  iniraiis,  nec 
iniroeuiites  siniiis  iiiirarc.  "  Yao  vobis  Scribae  et 
Pharisaei  hypocriiae;  quia  circuiiis  mare  et  aridam, 
ut  faciatis  imum  proselytum  : 


CODEX  VERONENSIS. 


.  .  e :  dicunt  •  •  • 
nim,  et  non 

4.  faciunt.  Alli- 
gant  autem 
onera  gra- 

via,  etinpo- 
nunt  in  hu- 
meros  homi- 
num  :  digito 
autem  suo 
nolunt  ea 

5.  movere.  Ope- 
ra  vero  Sua 
faciunt  ut 
videanlur 

ab  homini- 
bus  :  dilatant 
enim  filacte- 
ria  sua,  et  mag- 
nificnntfim- 

6.  brias.  Amant 
autem  pri- 
mos  discubi- 
tos  in  convi- 
Tiis,  et  primas 
cnthedras 

in  synagogis , 

7.  et  salutatio 
nes  in  foro,  et 
¥Ocari  ab  ho- 
minibus  Rab- 

8.  hi.  Yos  auiem  no- 
lite  vocari 

Rabbi.  Unus 
eniin  est  Ma- 
gister  vester , 
omnes  enim 
vos  fratres 
estis. 


dum  facta 
vero  eorum 
nolite  facere : 
dicunt  eniin , 
ei  ipsi  non  faciunt. 

4.  Alligant  autem 
onera  gravia, 

et  ponunt  in 
umeros  homi- 
num '.  digiio 
autem  suo  no- 
lunt  ea  movere. 

5.  Omnia  vero 
opera  sua  faciunt  ut 
videantur  ab 
hominibus :  di- 
latant  enim  fy- 
lacteria  sua,  et 
magnificant  fim- 
brias  suas. 

6.  Amant  autem 
(a)  primum  recu- 
bitum  f  in 
conviviis ,  et 
primas  cate- 

dras  in  synagogis  i  et 

7.  salulaiiones 
in  foro ,  et 
vocari  ab 
hominibus  Rabbi. 

8.  Yosatiiem  ne- 
lite  vocari  Uabbi. 
Unus  esi  enim 
Magister  vesier , 
omiies  autem 
vos  frairea 

9.  estis.  Et  pa- 
trem  noliie 
Yocare  vobis 
super  terram : 
nnus  est 

eniin  Pater 


vester,  qui 
in  caelis  est. 

10.  Nec  vocemini 
magisiri :  quia 
Magisier  vester, 
unus  Christus. 

1 1 .  Qui  major  est 
vestrum,  erit  vester 
minister. 

12.  Qui  autem  se 
exaltaberit, 
humiliabitur : 

et  qui  se  hu- 

miliabitur, 

exaltabiiur. 

13.  Yae  autem 
vobis  Scribae 
et  Farisaei  hy- 
pocritae»qnia 
clydiiis  regnum 
caelorum  ho- 
minibus.  Yos 
enim  non  in- 
tratis,  nec 
introeuiiiea 
siniiis  inlrare. 

14.  Yae  vobis  Scri- 
bae  et  Farisael 
hypocritae :  quo- 
niam  eomeditis 
domos  viduarum, 
(b)  occansione 
longa  t  orantes : 
propter  hoc 
accipieiis  am- 
plius  judicium. 

15.  Yae  vobisScribac 
et  Farisaei  hy- 
pocritae:  quia 
circuiiis  mare 
et  aridam,  ut 


faciatis  unura  pro^ 

CODEX  BRIXIANUS. 

secundum  opera  vero  eorum.  noliie  facere.  di- 
cunt  enim.  et  non  faciunt.  Alligant  eniin  onera 
gravia.  et  inporiabilia.  et  inpoiiunt  snper  umerus 
nominiim.  digito  aiiiem  suo.  nolunt  ea  movere. 
Omnia  vero  opera  sua  faciuiit.  ut  videantur  ab  homi* 
nibiis.  dilatant  enim  pliylacteria  sua.  et  magnificant 
fimbriasvestimeiitoriim  suorum.  Amaiit  autem  pri- 
mos  discubitus  iu  cenis.  et  primas  cathedras  in 
synagogis.  et  saluiaiiones  in  foro^  et  vocari  ab 
liomiiiibus  Rabbi.  Vos  autem  nolite  vocari  Rabbi. 
Unus  est  eiiim  Magister  vesier.  omnes  autem  vos 
fratres  estis.  Et  pairem.  iiolite  vobis  vocare  su- 
per  lerrain.  unus  est  eiiim  Patcr  vester.  qui  in  cae- 
lis  e>t.  Neqiie  voccmini  niagistri  unus  est  eniro 
Magister  vesier  Chrihtiis.  Qui  autein  major  est  ve- 
strum.  erii  vester  ininister.  Qui  autem  se  eialtave- 
rit  liuiniliabitiir.  et  qui  se  humiliaverit.  exaltabitur. 
Vae  autein  vobis.  Scribe  el  Pharisaei  liypocriie.  qui 
devoraiis  doinos  viduarum.  subopteniu  prolixe  ora- 
tionis.  propierea  sumetis  pluriorem  damnaiionem. 
Vae  vohis  Scribae,  et  Pharisaei  hypocritae  quia  clu- 
detisregnum  caelorum  ante  homines.  Vosenim  non 
iiitraiis  neuue  introeuntes.  siniiis  intrare.  Vae  vobis 
ScribaeeiPharisaei  hypocritaemiia  circi\iti8  mare  et 
aridam.  ut  faciatis  unum  proselyium. 

DLANCniNl  NOT.«. 


f^  Ynrsum  integrum  in  Vulgata  nosira  Latina  hoc  gicnse  ,  ncc  ipse  Hieronymus.  Videsis  Lucaei  firu- 
loco  positum  non  agiioscunt  mss.  nostri  codices  La-  gensis  varianies  lectiones  Laiinas  Novi  testamenti, 
tini  lialicae  versionis;  sicut  nec  excmplar  Cantabri-      et  Th.  Maresch.  Observat.  iu  vers.  Angl.Sax.p.499. 

(fl)  Ita  et  lex.  Gr.  w  7r/9wtoxXtai«v.  —  (b)  Ita  et  tex.  Gr.  irpofMu  [Lw^pi, 
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elciim  fue-  21.  Et  qui  ju 


.  .  ve- 
ril  in  .  .  .  .  \q, 
jurat  ....  0, 

et  in 

babit  .  .  .  in  ip- 

23.  80 :  et  qui  .  .  .  . 

raverit  in 

caelo,  jurat 

in  ihrono 

Dei,  et  in  .  .  .  qui 

r 

eum. 

23.  Vae Scri- 

sael  bypocri- 
tae :  quia  de- 
cima  .  .  8  men- 
tam,  et  ane- 
tum,  et  reli- 
quistis  quae 
graviora 
sunt  legis,  ju- 
dicium,  ei  mi- 
ser  .  .  .  rdiam, 
et  (idem. 

iiaec  •  •  •  .  teiD 
o  .  .  .  •  tuit  fa- 
cere ;  et  ilia 
non  omitie- 

24.  re.  Duces  cae- 
ci,  i  .  .  quantes 
culicem,  ca- 
mellum  ao- 
lem  iraglut- 
tientes. 

25.  Vae  vobis  Scri- 
bae  et  .  .  •  ri- 
saei  liypocrt- 
tae,  quoni- 
am  niunda- 
tis  quod  de 
foris  est  ca- 
licis  et  parab- 
sidis  :  intus 
autem  ple- 

GODEX  GORBEiEINSIS. 

et  quiim  fuerit  factus,  faciiis  eum  (irmiH  gehen- 
nae  duplo  quam  vos.  Vae  vobis  duces  caeci,  quia 
dicitis  :  Quiquumque  juravenl  in  lempluin  ,  nibil 
est  :  qui  autem  juraverit  in  auruin  tcmpli , 
*  debitor  esi.  Stulti,eicaeci  :  Quid  eniiii  majus  est, 
aumm ,  *  aut  leinplum  quod  saiiclirieat  auruni  ?  Et 
qniquunique  juraverit  in  aliare,  uihil  est :  quiqiiuni- 
qoe  auteni  juraverit  in  doiio  ,  iinod  est  sii|>er  illud , 
'debitor  est.  Caeci  :  Quid  cnim  mnjus  est,  doiium,  .nn 
altare,  q«od  sanctifirat  donum?  Qui  ergo  jurat  in  al- 
tare,  juratin  eo,etinomuibiisqiiae  superillud  siiiit. 
kiqui(|uuinaue  juriverit  in  ^  teinpliim,  jurat  in  illo, 
et  in  eo  qui*  inbabitai  in  ipso  :  et  qni  jui-at  in  coelo, 
jurat  in  throno  Dei ,  et  in  eo  qui  sedet  siipcr  eum. 
Vae  voIMs  Seribae  et  Pharisaei  liyp<>critae:quia  deci- 
matia  mentham  ,  ei  aiieihiim ,  et  cyininum ,  et  rdi- 
quislis  qiiae  graviora  sunt  legts,  jiidicium,  et  miseri- 
cordiam,  et  fldem.  Haec  opoi  tuii  facere  ;  et  illa  non 
omitiere.  Duceseacci,  *  excolantes  culicem ,  came- 
luni  aulein  glaiientes.  Vaevobis  Scribae  et  Pharisaei 
bf  poeritae,  quia  muiidatia  quod  deforis  est  calicis  et 


rit  facius,  fa- 
citis  eum  &- 
lium  geben- 
nae  dupfici- 
iis  quam  vos. 

46.  Vae  vobis  du- 
ces  caeci,  qui 
dicitis  :  Qui- 
cuinque  ju- 
raverit  (a)  in 
templo ,  t  nibM 
est :  qui  autem 
juraverit 

m  auro  tem- 
pliy  debitorett. 

47.  Stulti,  et  cae- 
ci :  Quid  enim 
majus  est ,  au- 
rum ,  an  tem- 
plum  quod 
sauctilicat 

48.  aiirum  ?  Et 
quicumque 
juraverit 

in  altario,  iii- 
hil  est :  ed  qui- 
cumque  ju- 
raverit  in 
•  .  .  no,  quod 
.  .  .  super  il- 
lui,  debitor 

49.  est.  Caeci : 
Q  .  .  .  d  eniffli 
majus  est, 
donum,  an 
altare,  (|uod 
sanctificat 

20.  donum  ?  Qui 
e  .  .  go  jurave- 
rit  in  aliari, 
jurat  in  eo, 
et  in  omni- 
bns  quae  sunt 
BU d 


CODBX  VlKRONElflfSfB. 

selyiiim  :  et  cum  .    .    •    . 

fuerii  facliis,  fa-  .... 

citis  euni  filiuro  .... 

gehennae  duplo  .... 

quam  vos.  .    •    .     . 

16.  Vae  vobis  duces  .... 

caeci,  qai  dicitis :  .    .    •    . 

Quicumque  jura-  .... 

verit  (a)  in  templo  f ,  .     .     .     . 

nihil  est :  oui  .... 

autem  juraberit  in  .... 

auro  templi,  debet<  .... 

il.  Stulti,  etcaecit  .... 

Quid  enim  majiis  .... 

est,  aunim,  au  tem^  .... 

plum  quod  .... 

sanctilicat  .... 

48.  aurum  ?  Et  .... 

qiii(6)  ......  .... 


CODEX  BRIXIANUS. 

etciunfaclusfuerU^faciiis  eum  flliumgehennae  duplo 
quam  vos.Vae  vobis  diicescaeci  qai  dicitis.Qnicunqott 
juraverit  in  lempluinnibii  est  qai  autem  jtiraveritin 
aurumteinpii.debilorest.Stultietcaeci.QiiideiiimMia- 
jiis  est.auruni .  an  templnm  quodsanctilicat  nurum.  El 
qaicunque  jiiraverit  in  aliare.  nihil  est.  si  quis  aatenk 
jurayerit  iti  donym  qiiod  estsuperilliid.  debitorest. 
Siultiptcaeci  Quideiiiin  majus  esi.  donuni  analtans. 
quod  sanctificai  donuin  Qui  ergo  juraverit  per  aliare. 
jurat  in  eo.  et  in  omnibus  quaesuper  illum  sunt.  Bl 
qui  jurwcrit  in  lemplo  jural  ifi  illo.  et  in  eo  qai 
babiial  in  ipso.  et  qiii  jnraverit  in  caelo.  jurat  per 
trtioiium  Dei.  ct  in  cum  qui  sedet  super  euin.  Vne 
vobls  Scribac  etPharfsaei  hypocritae.  quia  decimatis 
meniain.  et  nneium.  et  cyminum  et  reliquistis  quae 
graviora  sunt  legis.  judicium  et  misericordiam  et 
fldetii  Haec  opnrtuit  facere.  ei  illa  iion  otniitere  Du- 
ces  caeci.  excolantes  cuiiccni.  canielnm  auiem  glul- 
tieiitcs.  Vae  vobis  Scribae  et  Pbarisaei  bypocritae. 

3iii  emundatis.  quod  de  foris  est  calicis  et  parapsl^ 
19.  intus  autem. 


paropsidis :  intos  autem 

VARIANTES  LECTlONliiS  CODICIS  MS.  S.  CERMANENSIS. 


«  debet 
*  an 
s  debet 


^  teinplo 
'^  habiut 
*  liqoantes 
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na  suni  ra- 
pina,  et  inlem- 
perantia. 
S6.  Farisaeae 
caece,  mun- 
da  primum,  quod 
intra  calicem 
est,  ut  fiat,  et 
deforis  ejus, 
mundum. 


trorum,  non 

essemus  so- 

cii  eorum 

in  san  .  .  ui- 

ne  pro  •  .  .  la- 

rum. 

31.  Iiaqu  .  •  testimo- 

nium  red- 

ditis  vobis, 

quia  filii  es- 


27.  Vae  vobis  Sc  .  .  -       tis  eorum,  qui 
bae  et  Ptiari-  propheUs  •  .  •  c- 
saei  bypo  ...  ciderunt. 

ue  :  quia  sim  .  .  -           32.  Et  vos  inp  .  .e- 

les  estis  se-  te  mens  .  .  .  am 

pulchris  .  .  e-  pairum 

albatis,  quae  vestro  .  .  m  . 

a  foris  parent  33.  Serpen 

hominibus  gener 

speciosa,  in-  viper 

tus  vero  ple-  quom  ...... 

na  sunt  .  .  s-  fu s  a  ju- 

sibus  mor-  dicio  gehen- 

tuorum,  et  34.  nae?  Ideo  ec- 

omni  spur-  ce  ego  milto 

28.  citia.  Sic  et  vos  ad  vos  profe- 
a  foris  quidem  tas ,  sapien- 
paretis  homi-  tes ,  .  .  scribas , 

nibus  justi :  et s  oc- 

intus  auiem  ci et  cru- 

Eleni  estis  c s ,  et 

ypocrisi,  et  p - 

iniquitate.  m  .  .  .  de  civi- 

29.  Vae  vobis  Scri-  ta  .  .  in  civi- 

bae  et  Pharisaei  35.  ta  •  .  .  .  t  veni- 

bypocriiae,  a  .  .  .  .  upervos 

.  .  ui  aedifica-  o  .  .  nis  san- 

.  .  is  sepulcra  g  .  •  is  jusius  , 

.  .  rophetarum,  ....  effundi- 

•  .  t  ornatis  t  .  .  .  uper  .  .  .  .  am^ 
monumen-  a  .  .  .  .  nguine  A- 

.  .  a  justorum,  b us- 

30.  et  diciiis :  Quia  q sangui- 

si  fuissemus  n  .  .  .  .  Zacha- 

in  •  .  .  .  ebus  pa-  ri lii  Ba- 

•  .  .  um  nos-  rac uem 

GODEX  GORBEIENSIS. 

pleni  estis  rapina,  et  immunditia.  Pharisaee  caece, 
1  munda  prius,  quod  intus  est  calicis  et  paropsi- 
dis,  ut  fiat '  id,  quod  deforis  est,  mundum.  Vae 
vobis  Scribae  et  Pharisaei  hypocritae  :  quia  simi- 
les  eslis  sepulcris  dcalbatis,  quae  foris  parent  honii- 
nibus  speciosa ,  iiitus  vero  plena  sunt  ossibus  mor- 
tuorum,  et  omni  spurcitia.  Sic  et  vos  aforis  (|uideai 

«aretis  hominibus  justi  :  iiitus  autem  pleni  estis 
ypocrisi,  et  ini(|uitate.  Vae  vobis  Scribae  et  PJiarisaei 
hypocritae,  qui  aedificatis  ^epulcra  propheiarum,  et 
omatis  monumenta  justorum,  et  dicitis :  Si  fuisse- 
mus  iii  diebus  patrum  nosirorum,  non  esseinus  socii 
eorum  in  sanguine  prophetarum.  Itaque  tesiimonio 
estis  vobismetipsis,  quia  filii  estis  eorum ,  qui  pro- 
phetas  oiiciderunt.  Et  vos  implete  mensiiram  pairuin 
▼estrorum.  Serpentes  genimina  viperaruin,quomodo 
fugietis  a  judicio  gehennae?  Idco  ecce  ego  initto  ad 
¥os  prophetas,  et  sapientes,  et  scribas,  el  ei  illis 
occidetis,  et  crucifigeiis ,  et  ex  eis  flageilabitis  in  s^r- 
nagogis  vestris,  et  persequemini  de  civitate  in  civi- 
tatem  :  ut  veniat  super  vos  omnis  sanguis  justus,  qui 
effusus  est  super  terram,  a  saaguiiie  Abel  jusii  us- 
que  ad  sanguinem  Zacliariae ,  filii  Baracliiae ,  quem 


hominibus 
speciosa,  in- 
tus  vero. 
plena  sunt 
ossibus 
mortuorum , 
et  omni 
spurcitia. 

28.  Sic  et  vos 
a  foris  qui- 
dem  paretis 
hominibus 
justi :  iatus 
aulem  pleni 
estis  hypocrisi, 
et  iniquiiate. 

29.  Vae  vobis  Scri- 
bae  et  Fa- 

risaei  hypo- 
criiae,  qui 
aedificatis  se- 
pulchra  prophe- 
tarum,  et  orna- 
tis  monumenta 
jusloruiu ,  et 

30.  dicitis  :  Quia  si 
luisseinus  in.die- 
bus  patrum  rio- 
stroruai,  non 
essemus  socii 


eorum  m 
sanguine  pro- 
pheiarum. 

31 .  Itaque  te- 
stimonium 
redditis  vo^ 
bis ,  quia 

filii  estis 
eorum ,  qui 
prophetas  oc- 
cideruat. 

32.  Et  vos  im- 
plete  mensuram 
patrum  ve- 
sirorum. 

33.  Generatio  vi- 
perarum , 
quomodo  fu- 
gietis  a  judi- 

cio  gehennae  ?. 

34.  Ideo  ecce 
ego  iniiio 

ad  vos  prophe- 
tas ,  et  sapien- 
tcs ,  et  scribas , 
et  cx  illis 
occidctis,  et 
crucifigetis , 
et  fiageilabitis 
in  synagogis 
vestris ,  et 
persequiinini 
de  civitate 
in  civiiaiem  : 

35.  ut  veniat 
super  vos 
omnes  sanguis 
justus,  qui 
effusus  est 
super  terram , 
a  sanguine 
Abel  jusii 
us^ue  ad  san- 
guiaem  Zaccha- 
riae  fili  Bara- 
chie,  quem 


GODEX  BRIXIANUS. 

pleni  estis  rapina.  et  iajustiiia.  Pharisaee  caece 
munda  prius  quod  ialus  cst  cnlicis  et  parapsidis. 
ut  fiat  ei  id  qiiod  de  furis  est  mundyin.  Vae  vobis 
scribae  et  Pharisaei  hypocritae.  quia  similes 
estis  sepulcris  dealbatis.  qiiac  a  foris  parent 
hominibus  speciosa.  intus  vero.  plena  sunt  ossibus 
moriuorum.  et  omni  spurcitia.  Sic  ct  vos.  a  foris 
quidem  parelis  hominibus  jiisti.  intus  .luteai  pleni 
estis  simulaiione.  et  iniquitate.  Vae  vobis  scribae  et 
Pharisaei  hypocritae.  quia  aedificatis  sepulchra  pro- 
plietarum.  et  oraaiis  inonumenta  justoruni.  et  dicitis 
Si  fuissenius  in  diebus  patrum  nostrorum.  noa  esse- 
mus  socii  eoruin.  in  sanguine  propheiarum.  Itaque 
testimoiiium  perhibetis  vobis  metipsis  quia  filii  estis 
eorum  qui  prophetas  occiderunl.  Et  vos  iropletis 
mensuram  pairuinvestrorum.  serpentes  progenies  vi- 
peraruin.  quomodo  fugietis  a  judicio  gehennae. 

Ideo  ecce  ego  mitto  ad  vos  prophetas  et  sapientes. 
et  scribas.  et  ex  illis  occidetls  et  crucifigetis.  et  ex 
eis  flagellabitis  in  synagogis  vestris.  et  perseque- 
mini.  de  civitate  in  civiiatem.  ut  veniat  super  vos 
omnis  saaguis  justus  qui  elTusus  est  super  terram. 
a  sanguine  Abel  justi.  usque  ad  sanguinem  Zacha- 
riae  filii  Barachiae  quem 


I  cccemunda 
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occidisiis  tcmpli.  oecidistis  inter  ul  oslenderent 

inter  tein-  2 s  . .  auiem  res-  teroplum  et  ei  structuras 

plum  et  alta-  .  .  ondens  di-  altare.  2.  teropli.  Ipse 

36.  re.  Amen                     xit  illis  :  Vide-  36.  Amen  dlco  autem  respon- 
dico  vobis,                         tis  haec  om-  vobis,  venieiit  dens  dixit  illis  ; 
¥enient  haec                      nia?  Amen  di-  baecomnia  Videiishaec 
omnia  super                      co  vobis ,  quod  super  genera-                     omnia  ?  Amen 
gene  .  .  .  io-                    non  relin-  tionem  isiam.  dico  vobis, 

ne  .  .  istam.  quetur  hic  37.  Hierusalem ,  non  relinque- 

37.  Hienisaiem,                 lapis  super  la-  Hierusalem,  turhiclapis 
Uierusalcm ,                       pidem ,  qui  quae  occidis                       super  lapidem , 
quae  occidis                       non  d  .  .  .  tru-  prophetas,  et  quinonde- 

Jirofetas ,  et  atur.  lapidas  eos  struatur. 

apidas  eos  3.  Scde •  qui  ad  te  missi  3.  Sedente  autem 

qui  ad  te  mis-  tem sunt ,  quoiiens  ipso  super 

sisunt,  quo-  per  m volui  congrae-  montem  Oli- 

tiens  volu  •  .  Olive  .  .  •  cce&-  gare  (ilios  veii,  acces^ 

congrega-  serunt.  .  •  d  eum  tuos ,  quem-  serunt  ad 

re  filios  t  .  •  *  discipu  .  .  •  .  e-  admodum  eum  discipuli 

os ,  sicut  g  .  .  .  -  creto ,  d en-  gallina  con-  secrcto,  di- 

Hna  cong  ...  -  tes  :  Dic  no  .  .  8 ,  grcgat  pullos  centes  :  Dic 

gnt  puiios  ...  -  quando  .  .  .  ec  suos  sub  iiobis,  quan- 

ossubalas  erunt?e  .  .  .  od  alassnas,  do  baec  erunt? 

.  .  uas,  et  ool  .  .  -  signum etnoluistis?  etquodsignum 

is venius  ....  38.  Ecce  (a)  relinqui-        adventus  tui, 

58.  relinqu  ....  ct  con tur  f  vobis  domus  et  consumma- 

TObis  do  .  .  •  matio vestra  deseria.  tionis  saeculi  ? 

vestra  de-  saecu 39.  Dico  autem  vo-  4.  Et  respondens 

seria.  4.  Et  respondens  bis,  [b)  quia  f  Jesus,  dixit : 

39.  Dico  autero  vo-.  Jesus ,  dixit :  Vi-  non  me  vide-  Videte  ne 

bis,  (b)  quia  +  non  dete  ne  quis  bitis  amodo,  quis  vos  se- 

ine  .  .  .  .  biiis  vos  seducat  donec  dicaiis  :  ducat  ullo 

amodo ,  donec  ullo  modo.  Benedicius ,  3.  modo.  Multi 

dicatis:  .  .  nedictus,  qui    5.  Multienim  (lui  benii  enim  venient 

venit  in  nomi-  venient  in  in  nomine  in  nomine 

ne  Domini.  nom  .  .  .  .  eo,  diceii-  Domiui.  meo,  dicentes  : 

rADiTTVTiv  les:  .  .  .  .  sum  Ego  sum 

t.Arui  AAiv.  Christus  :  c  .  .  multos  rAPiiT  y\iv  Cbrislus  :  et 

i.  Etegressus  Jesus  seducunt.  t.AFl)i  aaiv.  muUosse- 

dc  templo ,  ibat.  6.  Audientes  ducent. 

£t  accesserunt  autem  proe-  i.  Et  egressus  6.  Audientes 

discipuli  ejus  lia ,  .  .  t  opinio-  Jesus  de  tem-  autem  praelia, 

ad  eum ,  ut  os-  nes  proelio-  plo,  ibat.  Et  et  opiniones 

tenderent  r  .  .  m  .  Videte  accesserunt  bellorum.  Videte, 

ei  strucluram  n  .  .  turbemi-  discipuli  ejus,  ne  turbemini. 

CODEX  CORBEIENSIS.  CODEX  BRIXIANUS. 

occidistisinter  templum  et  altnre.  Amendico  vobis,  occidistis  inter   lemplum  et    altare.   Amen    dico 

venient  haec  omnia  super  generaiionem  istam.  vobis.   quia   venient  haec    omnia.    super   genera- 

XXV.  Jerusalem ,  Jerusalcin ,  qiiae  ^  occidis  pro-  tionem  istam.   Hierusalem.   Hierusalem  quae  occi- 

pbetas y  et  lapidas  eos  qui  ad  te  missi  sunt,  qiioiies  dis  prophetas  et  lapidas    eos  qiii  missi    sunt  ad 

volui  congregarc  iilios  tiios  ,  iiucmadmoduni  gallina  te.  quotiens   volui  coiigregare  filios  tuos.  quemad- 

congregat  pullos  suos  sub  nlas  * ,  et  noluisii  ?  Ecce  modum  gallina  congregat  pullos  suos  sub  alis  suis  et 

reliiiqiieiur  vobis  donius  vestra  descria.  Dioo  cnim  noluisti.Eccerelinquetur  vobisdoniusvestra  deserta. 

vobii),  non  ine  videbitis  aim^do,  donec  dicalis:  Bene-  Dico  enim  vobis  (6)  quia  -{-  non  me  videbitis  amodo 

dicius.qui  venit  in  noiniiie  Doinini.  Et  egressus  Je-  donecdicalis.Benedictusquivenitin  uomine Domini. 

sus  dc  templo,  ibal.  Et  acccssernnt  discipuli  ejus,  Ei  egressns  Jesus  de  temploibat.  Et  accesserunt  ad 

ut '  Osteiidercl  eis  aedificationum  lempli.  Ipse  aulem  eumdiscipulicjiisutoslendcrenteiaedificiatempli.  Je- 

rcspondcns  dixit  illis  :  Videtis  hacc  oinnia?  Amen  siisautemdixiteis.Videtis  haecomnia.Amendicovo- 

dico  vobis,  non  relinquetur  liic  lapis  super  lapidem,  bis.  non  relinquetur  hic  lapis  super  lapidem  qui  non 

Siii  non  destruaiur.  Sedcnie  nuiem  eo  super  montem  destruaitir.  Sedente  autem  eo  supcr  montem  Oliveti. 

)Iiveti,  accesserunt  ad  eum  discipuli  8ecreto,di-  accesserunt  ad  eum  discipuli  sccrcto  dicentes.  Dic 

centes :  Dic  nobis,  quando  Iiaec  eruut?  et  quod  si|[-  nobis.  quando  liaec  erunt  et  quod  signiim  adventus 

iiuni  adventus  tui,  et  consummaiionis  sacculi?  Et  tui.  et  consumaiionis  saeculi.  Et  respondens  Jesus. 

rcspondens  Jesus  ,  dixit  eis  :  Videte  ne  qiiis  vos  dixii  eis.  Videte.  ne  quis  vos  seducat.  Multi  enim  ve- 

seilucat.  Mulii  eniiii  venient  in  nomiiie  meo ,  dicen-  nient  in  nomine  meo.  dicentes  Quia  ego  sum  Chris- 

les  :  Ego  stmi  Cliristus  :  et  rnultos  seducent.  Audi-  tus.  et  multos  scducent.  Audituri  autem  estis  proelia. 

lurl  ^  autem  estis  proelia ,  et  opiniones  proeiiorum.  ct  opiniones  proeliorum  Videte  ne  terreamini. 
Videtene  turbemi- 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

*  iDterficis  '  ostenderent  ei 

>  suas,  "  eniiQ 
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COHEX  VERCELLENSIS. 

n  .  .  .  poirlei  0nii)i  14.  vus  erii.  El  prM- 

fl sed  non-    dicabitnr  E- 


CODEK  VEAONENSIS. 

Oportcl  enim  salviis  erit. 


d  .  .  m  e^i  finis. 

7.  Ex  .  .  rgita  eniip 
gc  .  .  .  aaver- 

sus  .  .  enieoi, 
et.  .  .  .  num 
contra  reg- 
num,  et  erunt 
(a)  fames,  et  (ef- 
rae  moius 

8.  per  inca  om- 
nia.  Haec  ini- 
tia  sun(  dp- 
lorum. 

9.  Tunc  iradept 
vos  in  tribii- 
latione,  et  oc- 
cident  vos  : 

et  eritis  odio 
omnibus  gen- 
tibus  prnpter 
nomen  me- 
iO.  um.  E;uunc 
scandaliza- 
buntur  mul- 
ii,  et  invicem 
se  irndenU  el 
odio  se  habe- 
buniMnvicem. 
li.  Et  multi  p|e)|- 
doprofeiae 
exsurgent, 
et  seduccnt 
12.  mulios.  Et  qup- 
niam  abiin- 
dat  iniquilas, 
refrigescet  ^ 
cariia.  .  muU 

15.  to 111 

a.  .  .  m  re- 
manserit  in 
finem,  hic  sa]- 


vaiigelium 
regni  in  uni- 
verso  orbe. 
in  testimo- 
nio  omnibus 
gentibus  :  et 
tunc  veniet 
consumma- 
15.  tio.  Cum 
ergo  videri- 
tis  abliomina- 
tionem  de- 
solationis, 
(b)  quod  dicturo 
est  a  Daniel 
profeiam,  stan- 
tem  f  in  loco 
sanclo,  qui  le^ 

?it  iniellegai : 
6.  tunc  qui  in  Judae- 
a  sunt,  fugi- 
ant  in  mon- 

17.  iibus  :  ef  qui 
in  tecto,  nQo 
descendat 
toUere  aliqujd 

18.  de  domo  :  et 
qui  in  agro, 
non  rever- 
iaiur  lolle- 

re  tunicam 
suam. 

19.  Vae  autem  praeg- 
naniibiis  et 
laciantibiis 

in  illis  diebus. 

20.  Oraie  autem 
ut  non  fiai  fu- 
ga  vestra 
nieme,  vel  sab- 

21.  bato.  Eritenim 


ileri  baec,  sed 
nondum  estfinis. 

7.  Fnsurgetettim 
gcns  contra 
gentem, 

et  regnum 
contra  regnum, 
ei  erunt  (a) 
fames,  et 
ierremoius 
per  loca 

8.  oronia.  Haec 
initia  sunl 
dolorum. 

9.  Tunc  tradeni 
vos  in  irilHi- 
laiionem, 

ei  occident 
vos :  el  eritis 
odio  omoibus 
gentibus  pro- 
pter  nomen 
meum. 

10.  Ei  tunc  scap- 
dalizabuntur 
mulii,  et  in- 
vicem  tradcQi, 

ei  odio  ba* 
behunt  invi- 

11.  cem.  Eimulti 
pseudoprophetae 
insurgent,  ei 
seducent  mul- 

12.  tos.  Et  quo- 
niam  ahun* 
dabit,  iniqui' 
ias«refrige- 
scet  cariias 
inuilorum. 

15.  Sed  qui  perman- 
serit  in  fliiem, 


14.  Et  praedicabi- 
tur  hoc  Evan- 
geliuin  regni 

in  universo 
orbe  lerra- 
rum,  in  testi- 
monium  oro- 
nibus  gentibttS : 
ei  lunc  ve- 
niet  consum- 
matio. 

15.  Cumergo 
videritis 
abominaiionam 
desoiaiioniSy 
(b)  qiiod  diclum 
esi  a  Daniel 
proplieta,  &ians  f 
in  loco  san- 

cto,  qui  legii 
inlellegat : 

16.  tunc  qui  in  Ju- 
daea  aunt,  fugiani 

17.  in  moiitibus :  et 
qui  in  tecto 
nondiscendat 
iollere  aliquid 

de  domo : 

18.  et  qui  in 
agro,  non  r^ 
veriatur  ioHere 
tiinicam  suam. 

19.  Vae  auiem 
pregnantibu^ 
ei  ubera 
daniibus  ju 
illis  diebus'. 

20.  Oraie  auiem 
ul  non  fiai 
fuga  vestra 
hieme,  vel  sab- 

21.  bato.  Eritenim 


^  Evangeliumin 
•  venii 


iii  fincm,  hic 

CODEX  BRIXUNUS. 

Oportet  enim  haec  omiiia  fieri.  sed  nonduin  est  fin^s. 
Exiirget  ciiini  gens  supcr  gcniem.  et  regnum  supcr 
regnum.  el  erunl  pestilenti^ie  el  f:uncs.  et  tor- 
remoius  per  loca.  Haec  auiem  omnia.  iniiia  ^iiiiii 
dolorum.  Tunc  tradent  vos  in  tribulaiioiies.  f.i 
in  convenlicuia.  ei  potesiatibus ,  et  coram  rcgihus 
siahiiis.  ei  occidenl  vos.  et  eritis  odio  omnihiis 
gentibus  propler  nomen  meuin.  Etlunc  scandaliza- 
buntur  mulii.  et  tradent  aUerutniin.  et  odio  ha- 
bebuntinvicem.  Et  multi  pseiidopropbctae  insiirgeni, 
et  seducenl  mulios.  Et  quoniain  abundabit  iniquiias. 
refrigescit  caritas  mullorum.  Qui  auiem  persevera- 
verit  usqiie  in  flneni.  hic  salvus  eiii.'  El  praedicabi- 
inr  hoc  Evangcliiim  regni.  in  iiniverso  orbe.  in  tesii- 
monium  omnibus  gentibus,  ci  tunc  veniet  flnis.  Gum 
ef%o  videriiis.  aboininationcm  desotationis  (6)  quod 
dicium  cst  a  Danielo  propheta.  stanle  f  in  loco 
saiicto.  qiii  legii  inteil^ai.  tuiic  qui  in  Judaea  suni 
fiigiant  ad  inouies,  etqtiiin  tecioest,  non  descendai 
iollere  aliquid  de  domo  sua.  et  qui  in  agro  est  non 
reviTiatur  tollere  vesiimenta  sua.  Vae  aoiem  prac- 
gnaniibus  ei  nutrieniihus  in  illis  diebus.  Oraie  au* 
tem.  ui  non  fiat  fiiga  vesira  hieme  vel  sahbato.  Erit 

VARIAMTES  LECTIONES  COmClS  MS.  S.  CERMANENSIS. 

'  deifcendat 


CODEX  CORBEIENSIS. 

ni.  Oporlei  cnim  haec  flcri ,  sed  nondiiro  e^i  finis. 
Consurget  eiiim  gens  in  gentem^  et  regnum  in 
regniim  .  et  eruni  peHiiieniiae  ,  et  faiiies  ,  ei  ler- 
raemotus  jper  loca.  Haec  auiom  omnia  iniiia  suiii 
dulorum.  Tunc  iradent  vos  in  tribulatioiiem  ,  et 
ofscident  vos  :  et  eritis  odio  oninibus  gentibus 
propter  nomen  nieum.  Ei  lunc  scaDdalizalmniur 
mulii,  et  invic^m  tradeni,  et  odio  habebunl  in- 
viceiq.  Et  multi  pseudopropheiae  surgent,  et  se^du- 
C0ni  mulios.  £i  quoniam  abundavit  iniqniias,  fefri- 
gescet  charjtas  muliorum.  Qui  autem  perseveraverii 
ttaijue  in  flnem,  hic  salvus  erii.  Ei  praedicabiinr  hoc 
^  EyaMgehum  regni  in  universo  orbe,  in  tesiimonium 
oinnibus  geniihus  :  et  tunc  '  veniet  consummatio. 
Quiun  ergo  vjderitis  abominationem  desoiationis , 
quae  dicia  esi  a  Dauielo  propheta,  stantem  in  loco 
sanclo,  qui  legit  iuielligat :  tunc  qui  in  Judaea  siint, 
fugiani  ad  inonies :  et  qui  in  ieao,  non  '  descendant 
lollere  ^liquid  iJe  doino  sua :  ei  qiii  in  agro ,  noii  re- 
verialur  tgilere  iunicam  suam.  Vae  antem  praegnan- 
libiis  et  nuirieniibus  iii  iliis  djpbus.  Oraie  auieni  ut 
Don  fiai  tuga  vestra  hyej»e,  vei  sabbatho.  Erit  enim 


PbANCHINI  NOTi£. 

Ja)  Deesi  ei  pettilentiae,  etiam  in  Cani.  Lat.  ei  Gr.  —  (6)  Vcrtunt  non  saiis  commode  isia  textus  grapcl,  r^ 
h  9ta  Aentiik  roO  irpofnrw  ,  i^ruc.  nam  «t  ci  /Bvlhs  6i  iarjif ,  refertur  ad  praecedens  BiikyjyyM,  neutrius 
^eneris,  quod  abominatmem  signiflcat.  ^  •        r 
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GOQEX 


tunc  trtbuLi* 
tio  magna,  qiia- 
lis  non  fuii 
ab  initio  sae* 
culi  usque  mo- 
do,  iieque  fiet. 
22.  Et  niti  brevia- 
li  essent  dlea 
illi,  non  esset 
salva  omnis 
caro :  sed  prop- 
ter  electos 
braeviabim- 
tiir  dies  illi. 

25.  Tunc  si  quis  vo- 
bis  dixerit :  Ec- 

ce  bic  (a)  Cbristus  f , 
ecce  iliic :  no- 
lite  credere. 
24.  ExurgenC 
enlm  pseudo- 
christi,  ei  pseudo- 

Erofeiae :  et  da- 
unt  signa 
magn  . . ,  ei  pro 

d ut 

in ndu- 

etiam 

25 Ecce 

praedixi  vo- 

26.  bis.  Si  autem 
dixerint,  Ec- 

ce  in  deserto 
esi,  noi .  • .  exi- 
re ;  ecce  In  pe- 
netralibos, 
nolite  crcde- 

27.  re.  Sicut  enim 
fulgur  exit 

ab  oriente, 
et  paret  usque 


yERGELLENSIS. 

in  occidentem : 
ita  erit  adven- 
tus  filii  homi- 

28.  nis.  Ubic 

que  fuerit 
corpiis,  iliic  con- 
gregabuiitur 


GODEX  VER0NENSIS. 


i 


b)  aquilae  "i 


!9.  Sta 
post  ....  bula- 
tlonem  die- 
rum  illorum, 
sol  obscura- 
bitur,  et  luna 
non  dabit  iu- 
men  suum, 
aut    et  siell . .  ca- 
dent  de  cae- 
lo,  et  viriu- 


bont 

50.  tiinc  pare- 
bit  .  .  .  gnum 
filii  bominis 
in  caelo  :  et  pla* 
.  .  .  nt  se  lunc 
.  .  .  nes  iri- 
bus  terrae :  et 
videbunt  fi- 
lium  bomi- 

n dvenl- 

entem  in  nu- 
bibus  caeli 
cnm  virtuie 
mulla,  et  ma- 
31.  jesiate.  Et  mit- 
tet  angelos 
suos  cum  tu- 
ba,  et  voce 
magna :  et  con- 


GODEI  GORBEIENSIS. 

iunc  tribiilatio  magna,  qualis  noii  fuit  ab  initio '  sae- 
cuii  nsque  nunc.  Et  nisi  breviat:  *  fuerint  dics  illi , 
non  esset  $alva  oniiais  c^tro  :  sed  propier  *  electos 
meos  breviabunlnr  dics  illi.  Tunc  si  qnis  vobis  di- 
xerit:  £cce  hic  est  Ghristiis  ,  aut  ^  illic:  ^olile  cre- 
d^re.  *  Exsurgent  enim  pseudochrisii,et  pseudopro- 
phetae  :  et  dabunt  signa  inagna ,  et  prodigia  ,  iia  ut 
in  errorem  *  nilltnnt  etiani  (  si  ficri  potesi)  elccios 
meos.  Ecce  pracdixi  voi»is.  Si  ergo  dixeriiit  vobis  , 
Ecce  In  descrto  est,  ^  nolite  credere ;  vel  ecce  iii  ho- 
spiiio,  Qoiiie  exirc.  Sicut  enim  fulgur  cxit  ab  orien- 
te ,  et  parct  iisque  ad  occidenteni  :  ^  sic  crit  advcn- 
tus  filii  nominis.  Uhiquuinqne  fiierit  corpus,  illic  con- 
gregabunturaquilae.'  Gonrestiiu  posi  illos  dics  tribula- 
tioiium,solconvertetnr  in  teiiebras,et  iuna  nond:ibii 
luroen  suum  ,  et  stellne  cadent  de  coelo  ,  et  virtuics 
coclorumcomniovebuniur:  ettnnc  parcbii  signumlilii 
hominis  In  coelo :  et  tunc  plangent  onmcs  (libiis  ter- 
rae  :  et  videbunt  filiiim  hominis  venieniem  in  nubl- 
lios  coeli  cum  viriute  multa ,  ei  majcsiaie  sua.  Et 
mittetangelos  suos  cum  tuba,  el  voce  niagna  :  et  con- 


tribulatlo  ma- 
gna,  qiialis 
non  fnit  ab 
initio  saecuU 
usque  modo, 
neqiie  fiet. 
22.  Et  nisi  bre- 
biati  fuissent  dies 
illi,  non  fieret 
salva  omnis 
caro  :  sed  pro- 

Eter  electos  bre- 
iabuntur  dies 
illi. 

25.  Tunc  si  quls 
vohis  dixe- 
rit :  Ecce  hic 
(a)  (-bristus  f, 
ecce  iliic : 
noliie  credere. 

24.  Surgentenim 
pseudochrisii,  el 
pseiidoprophetae : 
et  dabunt  signa 
magna,  et  pro- 
digia,  ita  ut 

in  errorem 
indiicantur, 
si  fieri  potest, 
etiam  electi. 

25.  Ecce  prae- 
dixi  vobis. 

26.  Si  aiiiem  dixe- 
rini  vobis,  Ccce 
in  deserto  est. 

vel  ecce  in  penc- 
tralibns,  nolite 
credere. 

27.  Sicnt  enim  fulgur 
exit  ab  orien- 

te,  et  paret 


usque  OGcl- 
dentem  :  ita 
erit  et  adven- 
tus  fili  homiiua. 
28.  Ubicumque 
eiit  corpus,  illic 
congregabontiur 

Sb)  af|uile  f. 
19.  Statim 
autem 

post  iribulallo- 
nem  dierum 
illorum,  sol 
obscurabitur, 
et  Inna  noa 
dabit  lumen 
suum ,  et  stellae 
cadent  de  caelp » 
et  \iriuie8  cae- 
lorum  comino- 

50.  vebuntur  : 
et  lunc  parebit 
signum  (iij 
hominis 

in  caelo  :  et 
tunc  conci- 
dent  se 
omnes  tribus 
terrae  : 
et  videhunl 
filiiim  bominis 
venientem  in 
nubibus  caeli 
cum  virtute 
mulia,  et  ma- 

51.  jestaie.  El 
mittet  angeloa 
suos  cum 
tuba  ei  voce 
magna  : 

et  congre- 


GODEX  BRIXIANUS. 

enim  tunc  tribulatio  magna.  qualis  non  fuit  abiniUp 
niumli  usque  modo.  neque  fict.  Ei  nlsi  brevlaii  m^ 
seni  dies  illi.  ncm  fieret  salva  omnis  ca/ro.  sed  prop- 
tcr  electos.  breviabuniur  dics  illi.  Tmic  si  quis  vobla 
dixeiit.  Eccc  hic  est  Ghrislus  aut  illic.  nolile  crede- 
re.  Exurgent  enim  pseudochristi  et  pseudoprophe- 
toe.  et  dabuni  signa  magna  et  prodigia.  ita  ut  in  er- 
rorem  imlucani.  si  fieri  potest.  etiam  elecios.  EccO' 
praedixi  vobis.  Si  autem  dixerint  vobis.  Ecce  in 
deserio  est,  noliic  exire.  ecce  in  penetrabilibos  nolite 
credere.  Sicut  eniin  fulpur.  exit  ab  orienie ,  et  paret 
usque  ad  occidente.  ita  erit  et  adventus  filii  homiuia. 
Ubicnnqiie  fu^rit  corpiis  illic  congrcgabuntur. 

(6)  aqnilae.  f  Statiin  auiem  post  tribulationcm 
dicrnm  iil(»rum.  sol  obscurabitur.  et  luna  non  dabit 
lumcn  suum.  et  stellae  cadeht  de  caelo.  et  virliites 
caelorum  conimovebuntur.  et  tunc  apparcbit  signiini 
fili  hominis  in  caelo.  et  tunc  plangent  omne-i  iribus 
lerrae.  ct  videbunt  filium  hominis.  venienieiii  in 
niibibcaeli.  cum  viriute  et  gloria  mi)lta.  Et  mitict 
angelos  suos  cum  tuba  et  voce  magna.  cl  congrc- 


*•  Bundi  usque  modo,  neque  fiet 

*  fuisseDt...  fieret 

*  electos  breviabuotur 
*■  ecce  illic 

*  Surgent 


YARIANTES  LEGTIONES  GODIGiS  MS.  S.  GERMANENSiS. 

*  ducantur....  eliam  electi 
'  Ut  Vulg. 
^  iia  erit  et 

*  Ut  Vulg.  nsquef  De  die  auiem 


BLANGQINi  NOTiE. 
(c)4nle  Ckmm  deeit  0it,  eiiam  in  tex.  Gr.  -^(b)  Ante  aquilae^  deest  tt  etiam  in  tei.  Gr. 


51! 


EUSEBII  VERGELL.  EVANGCLIUM  CUM  VARUS  GOD.  COLLATUM. 


5i2 


gregabunt 

elec ejus 

a  qua  ....  ven- 
tis,  a  summis 
r.aelorum  us- 
que  ad  ulti- 
mum  eorum. 

32.  A  licus  autem 
arborem  dis- 
cite  parabo- 

lam  :  cum  jam 
ramus  ejus  te- 
ner  fuerit, 
et  folia  nas- 
ciintur,  sci- 
tis  quia  prope 

33.  cst  aestus,  iia 
ei  vos  cum  vi- 
deriiis  baec 
omnia  fie- 

ri,  scitote  quia 
prope  est  in 
lanuis. 

34.  Amen  vobis 
dico,  quia  non 
praeteribit 
Jiaec  genera« 
tio,  donec 
haec  omnia 

35.  fi.int.  Caelum 
et  lerra  tran- 
sibunt;  ver- 

ba  auiem 
mea  non  prae- 
teribunt. 

36.  De  die  auiem 
illa  et  hora 
nemo  scit, 
neque  ange- 

li  caelorum , 


CODEX  VERGELLENSIS. 
(6)  neque  fili- 


us  f  ,  nisi  pater 

37.  solus.  Sicut 
autem  in  die- 
bus  Noe  ,  ita  e- 
rit  et  adven- 
tus  fili  homi- 

38.  nis.  Nam  sicut 
erat  in  diebus 
diluvii,  man 
ducabant,  et 
bibebant ,  et 
uxoresduce- 
bant  usque  in 
illum  diem , 

quo  Noe  in* 
gressus  cst 

39.  in  arcam ,  et 
non  cognove- 
runt  donec 
venit  cata- 
clysmus ,  et  tu- 
11 1  omnes  :  sic 
(d)  eritf  advcn- 
tus  fili  omnis. 

40.  Tunc  duo  erunt. 
in  agro  :  unus 
adsumetur , 

et  unus  relin- 

41.  quetur.  Du- 

olenies  : 

una  adsume- 

.  .  •  r ,  et  una 
re.  .  .  uetur. 
Duo  in  tecto  : 
unus  adsu- 
metur ,  et 
unus  relin- 

42.  quetur.  Vi- 


CODEX  VERONENSIS. 

gabunt  electos  ejus  nec  fllius  f , 


ergo, 

CODEX  CORBEICNSIS. 

grcgabunt  electos  ejus  a  quattuor  ventis,  a  sum- 
mis  usque  ad  summa  eorum.  A  facie  autem  arboris 
ficus  discite^  parabolam  ;  quum  jam  ramus  ejus  fnerit 
tener,  et  folia  procreaverit ,  cognoscetis  quia  prope 
est  in  januis.  Amen  dico  vobis  ,  quoniam  non  prae- 
teribit  generatio  haec,  doncc  omiiia  fiant.  Coelum 
et  terra  transibunt;  nam  sermones  mei  non  prnc* 
teribuni.  De  die  ^  auiem  illn  et  hora  nemo  scit,  ne- 
que  angell  '  coclornm ,  '^  sed  nec  filius ,  nisi  solns 
pater.  Sicut  autem  '  dies  Noe  ,  sic  erit  ndvenlus  filii 
nominis.  Nam  sicut  erat  in  diebus  diluvii ,  mandu- 
cabant ,  bibebant ,  uxores  ducebant,  et  iion  scieruni 
quod  modo  venit  raiaclysmus,  et  lulit  omnes  :  ita 
erit  advenlus  filii  hominis.  Tiinc  duo  erunt  in  agro 
uniis  adsumetur,  ^  et  alter  relinqueiur.  ^  Duo  erunt 
in  lecto  jacentes  :  unus  dimitietur ,  ct  alius  adsu- 
roetur.  Vigilate  ergo , 


a  quattuor  angu- 
los  caeli ,  a  summis 
caelorum  usque 
ad  terminum  co- 
rum.  (a)  Cum 
coeperint  auiem 


nisi  pater  solus. 

37.  Sicut  autem 
in  diebus  Noe , 
ita  erit  et  ad- 
venlus  fili  ho- 
minis. 

38.  Sicut  erat  in 


baec  fieri ,  rcspi- 
cile ,  et  levate 
capita  vestra , 
quoniam  adpro- 
piat  redemptio 
vestrn  f . 
32.  A  fici  autem 
arbore  discite 
parabolnm  :  cum 
jam  ramus  ejus 
tener  fuerit,  et 
folia  nascuntur, 
scitis  quia  pro- 
pe  est  aeslas , 
35.  et  vos  cum 
videritis  haec 
omnia  ,  scitote 
quia  prope  est 
in  januis. 

34.  Amen  dico  vobi  , 
quia  non  praeter* 
ibit  haec  gene- 
raiio ,  donec  om- 

35.  nia  fiant.  Cae- 
lum  et  terra  trans- 
ibunt ;  verba 
vero  mea  uon 
praeieribunt. 

36.  De  die  autem 
illa  vel  ho- 
ra  nemo  scit, 
neque  angeli 
caelorum,  (6) 

CODEX  BRIXIANUS. 
gabunt  electos  ejus  a  quattuor  ventis,  a  snmmis  cac- 
lorum  usquc  ad  terminos  eorum.  Ab  arbore  autem 
fici  discite  parabolam.  cum  jam  ramiis  ejus  tcner 
fuerit.  et  folia  nala.  scitis  quia  prope  est  aestas.  ita 
et  vos  cum  videritis  haec  omnia  fieri  scitote.  quia 
prope  est  ad  jaauis.  Ainen  dico  vobis  quia  non 
praeteribithaecgeneratiodonecomniafiant.  Caelumet 
terra  transibunt.  verba  nuteni  mca  non  praeteri- 
bunt.  De  dic  autem  illa  et  horn.  ncmo  scit.  neque 
angeli  caelorum  (b)  neque  filins  f  nisi  pater  meus 
solus.  Sicut  autein  in  diebus  Noe  iia  erit  et  ndventus 
fili  hominis.  Sicul  enini  erant  in  diebus  (c)  illisf  an 
te  diluvium  manducanles  et  hibentes.  nubentes.  et 
mipium  tradentes.  ns(|ne  in  diem  quo  introivit  Noe 
in  arca  et  iion  cognovemnt.  donec  vcnit  dilluviui:! 
ct  perdidit  omnes.  iia  erit  et  ndventus  filii  liomi- 

nis Tunc.  duo  erunt  in  agro  unus  adsuroetur 

et  unus  relinquctur.  Duae  molentes  in  mola  una  ad- 


diebus^(c)  illis  f 
ante  dilubium , 
manducanlcs, 
ct  bibenics, 
nubentcs,  et 
nuplo  tradcn- 
tes  usquc  eo 
die ,  quo  intra- 
bit  in  arcam , 

39.  et  non  cogno- 
veruiit  donec 
venit  diluviuin, 

ei  lulil  oinnes : 
ita  erii  ((i)  ad- 
ventus  uli  ho- 
minis. 

40.  Tnnc  duo 
erunt  in  agro : 
unus  adsu- 
metur,  et 
unus  relinque- 
tur.  Duae  mo- 
lentes  ad  ino- 
lam :  una  ad- 
sumelur ,  et 
una  relinque- 

41.  tur.  (e)  Duo 
in  lecto  :  unus 
adsumelur, 

et  unus  rclin- 
quetur  f . 
4^.  Vigilaie 


*  autem  et  hora 
'  coelorum.  *.  nisi 


sumetur  et  alia  relinquetur.  (e)  Duo  in  lecto  uno. 
unus  adsumetur  et  alius  relinquctur.  f  Vigilate  ergo. 
VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  CERMANENSIS. 

'  Ut  Vulg.  tttque,  venturus  est 
^  et  unus',  elc,  ul  Vulg, 

BLANCHINI  NOTiE. 
«  Ita  leclum  fuisse  iij  antlquissimis  exemplaribus         b  Oe  hoc  addiiamenio  seu  variante  leciionc .  au.'e 
Matthaei  lestes  sunt  Hilarius,  Ambrosius,  liiero-      in  Corbeiensi  ms.  reperitur,  vide  Liica  Bruffensis 
nymus ,  et  alii  scriptorcs  nominatissiiiii.  Nota^iones prolixiores,  el Th.  Maresch.  Observationes 

in  version.  Angl.  Sax.  pag.500. 


Posl  erit^  dcpst  et,  eliam  in  cod.  Canf .—  (e)  Hoc  assumentum  exsiat  paritcr  in  cod.  Cant.  Lai.  ct  Cr.  Avo  iitt 
yjxvYi;  tiM^,  gl(  TzapcdMfjL^oofsxai,  xoct  iig  «yurae,  cx  Luca.  Qiiod  legiinl  ctiam  Chrysost. ,  Juvencus,  Ililarius,  ac 
voriiio Sixonica,  et  Godd.  Laiini  inulti  apiid  Lucam  Bmgcn.,  et  Grseci  aliquot  apud  Stephanuro  et  Miltiunn 
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CODEX  TERCELLENSIS. 


(«)  e 


•  .  .  ia  nesciiis 
.  •  .  born  Dominus 
vester  ven- 
torus  est. 

43.  Illudauleni 
scitote,  qno- 
niam  si  sci- 
rei  pater  fa- 
roilias  qua 
bora  f .  .  .  .  . 
nit ,  *}-  Tigilarei 
uiique ,  et  non 
sineret  per- 
fodiri  domum 

44.  suam,  Ideo 
et  Tos  csto- 
te  parali  :  quia 
nesciiis  qua 
bora  filius 
hominis  Ten- 
loros  est. 

45.  Qais  nam  est 
ildelis  ser- 
Tus,  etpru- 
dens,  quem 
constituit 
dominus  super 
iamiliam 
suam ,  ut  det 
illis  ci. .  m 

10 • 

46 tus. 

TUS  ille ,  qu.  .  . 


corde.  .  .  . 
Mor.  .  .  . 
cit  dominus 


49.  perc..  •  . 
conservos 
suos,  mandu- 
care  autem 


.    .    .    .  ven- 

CAPUT  XXY. 

i.  erunt  obviani 
spouso ,  ct  spon- 


(t) 

niet  fsic  faci- 

entem.  sae 

47.  Amen  dico  vo-  

bis ,  quoniam  

snper  omnia  

bona  sua  cons-  

tituet  enni.  

48 dixe-  

rit  mal.  .  .  .  ille  

CODEX  CORBCieNSIS. 

qaia  nescitis  qna  liora  Domiiius  vester  venlurus  cst. 

ulad  autem  scitoie,  quoniam  si  scirct  paterriimilias 

qoa    liora    fur  veiitnrus    esset,    vigilarci   uiiqiie, 

et  non  sineret  ^   pprfodcre  domuin  suain.  Ideo  et 

vos  eslote  parati  :  '  ifuia  nesciiis  qua   bora   fiiius 

hominis  veniuriis  est.  '  Quisnani  esl  lidelis  scrviis, 

et  pnidens,    quem  constiluit  dominus  suus  supcr 

familiam  suam,  ut  dot  illis  cil)arium  in  tcm|iore. 

fiealus  est  servus  illc  ,  quem  veniens  dominus  cjus  , 

inveiierit  ila  facientem.  Anien ,  dico  vobis,  quoniam 

iaper  oinnem    substantiam  suam  conslituet  euin. 

Si  Auieni  dixerit  servus  ille  in  corde  suo  :  Tardat 

tionrmus  meus  venirc ;    ei  iiicipiet  percuiere  con- 

Mrvos  suos,  manducet  auiem  ei  bibat  cumebriis  : 

^enit  domiuus  servi  illins ,  die  qua  nescit,  et  liora 

quanoii  sperat ,  et  findel  eum  ,  partemqnc  ejus  po- 

netcuni  publicanis,  illic  erit  fietus  ,  et  stridor  den- 

Uum.  Tunc  siinile  ^  aestimabitur  regnum  coeloruni 

^m  virgiiiibus  :  quae  '^  acceptis  lainpadibus  siiis, 

^tierunt  iu  obviain  sponso,  ei  sponsae.  Quin(|ue 

auteni  cx  eis  *  faiiiae,  et  quinquc  priidentes  :  ^ 


ergo,  quia 
nesciiis  qua 
hora  Dominus 
vester  vcn- 
turus  est. 

43.  Illut  autem 
scilote ,  qiio- 
niam  si  sci- 
ret  paierfa- 
mllias ,  qua 
hora  fur  (a)  ve- 
nit  f ,  vigilaret 
utique ,  et  non 
sineret  per- 
fodiri  doinum 

44.  suam.  Ideo 
et  vos  nescitis 
qua  bora 
filius  bominis 
venturus  est. 
46.  Quisnam  est 
fidelis  scr- 
vus,  et  prii- 
dens,  qucni 
constiiuit 
dominus  ejus 
supra 
familiam 
suam, 

ut  det 
illis  cibum 
in  tempore. 

46.  Beaius  ilie 
servus,  quem 
veniens  do- 
minus  ejus,  (6) 
inveniet  f  sic 
facientem. 

47.  Amen  dico  vo- 
bis,  quoniam 
super  omnia 
constituet 

eum. 

48.  Si  autem  dixe- 


CODEX  VERONENSIS. 

rit  malus  ille 
servus  in 
corde  suo : 
Moram  fa- 
cit  dominus 
meusvenire; 

49.  et  incipiet 
percutere  con- 
servos  suos, 
manducet  auiem 
et  bibat 
cum  ebriis : 

50.  veniet  dominus 
servi  illius 
in  die, 
qua  non 

sperat,  et  bora, 
qua  ignorai,', 
et  dividel  eum, 

51.  partemque  ejiis 
ponit  cum 
bypocritis, 
illic  erit 
fletus,  et 
stridor  dentium. 


CAPUT  XXV. 

i.  Tunc  simile 
aeslimabitur  re- 
gnum  caelorum 
decem  virgi- 
nibus  :  quae 
acceperunt  lam- 
pades  suas, 
et  vencrunt 
obviani  spon- 
so,  et  spon- 
2.  sae.  Quinque 
autem  ex  eis 
crant  fatnae, 
et  qiiinque  prudentes : 
5.  scd  quinquo 
fatuae,  acccpiis  lam- 
padibus  (a)  suis  f. 


CODGX  BRIXIANUS. 

quia  nesciiis.  qua  die  Doininus  vcsler  vcnturus  est. 
Illud  aulem  scitote  quia  si  sciret  paler  faniilias  qiia 
bora  fur  (n)  venit  f  vigilaret  utiquc  et  non  sinercl. 
pcrfodiri  doinuni  siiain.  Idcoquc  ct  vos  estote  parali. 
quia  horaqua  nescitis.  filius  liomiiiis  vciitnrusest.Quis 
nani  est  fidelis  servus  et  prudens.qucm  constituit  do- 
niiiius  ejussupra  familiani  snain  nl  del  illis  cibum  in 
lenipore.  Boalus  ille  scrviis.  qucm  coii  vcr.crit  doininiis 
cjus  inveiierii  facienleni  sic.  .\nien  dico  vobis.  quia 
supcr  omiiia  boiia  sua  constituct  cum.  Si  autcni 
dixerit  m;iius  servus  ille  iii  corde  suo.  Morum  facil 
doiniiius  nicus  venirc.  et  incipici  peicutere  conser- 
vos  suos.  mandycet  auteiu  et  bibalciim  cbriosis.  ve- 
niet  dominns  servi  illiiis  In  die  qiia  non  sperat.  ct 
liora  qua  ignorat  ct  dividcl  eutn  partesque  cjus.  po- 
iiet  cum  bypocritis.  iitic  cril  fletus  et  stridor  den- 
tium.  Tunc  simile  erit  regnum  caeloruiu  deccm  vir- 
ginibus  quae  accipieutes  lanipadas  suas  exicrunt 
obviam  sponso.  ct  .«>ponsae.  Quinque  autein  ex  cis 
crant  prudentes.  et  qiiiiique  faluae.  scd  quinque 
fatuae.  acceptis  lainpadibus  (a)  suis  '|-. 


ttulueautem,  acceptis  lampadibus  ,  non 

YARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

*  perfodi  *  Ul  in  Vuigala 

l  juia  qua  hora  neseitis  '  erant 

'  Quis  putat,  ete.,  ttf  in  Vutg.  usque^  stridor  denliora  ^  Ut  Vulg, 


esi 


BLANCHINI  NOTiE. 
(4)Ila  eitex.  Gr.  fyxf^^M.  —  (6}tia  ei  tex.  Gr.  cv/Biim. 
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CODEX  Yfi&CELLENSIS. 


6.  autem. 
CL  .  .  . 
i 


15..  vos.  Evigilaie 
itaque,  quia 


9.  .    .  te  non  saf-  

.••..is  ........ 

....  po-  

16.  que  ulenta 

• acceperat ,  ei 

operatus  est 

CODEX  COBBGIENSIS. 

sumsemnt  oleum  secum  in  vasis  :  prudentes  *  vero 
tnleruni  otenm  secum.Tarilanie  aiitem  sponso  faiUiC 
ol>dormierunt.  Media  autem  nocte  clainor  faclus  est: 
Ecce  sponsus  venii,  itc  in  obviam  ei.  Timc  siirrexe- 
runlomnes  illaevirgines,ei  composuerunt  iampades 
siias.  Stullac  antem  dixerunl  pnideiitibiis  :  Daie  no- 
bis  de  oleo  veslro :  quia  lampudes  nostrae  cxtiiigunn- 
lur.  Rcsponderiint  prudentes.  et  dixeruut  :  Nc  Torle 
non  sufftclat  nobis  et  vobis,  ite  potius  ad  vendentes, 
et  emiie  vobis.  *  iliaeautem  dum  vaduiit  emere,  ve- 
iiit  spoiisns :  ct  quae  paratae  erant.  inlraverunt  cum 
eo  ad  nuptias,  ei  '  ciausae  snnl  Januae.  Novissime 
veroveniuntet^caeterae  virgines,dicentes:  Doniine, 
Domine,aperi  nobis.  Aiiile  respondensait :  Amendico 
vobis,  '  quin  nescio  vos.  Vigitate   itaqiie ,  quia   ne- 
scliis  dieni,  neque  lioram.  Sicut  eiiimnouio  'peregre 
profectus,  vocavii  servos  suos,  et  tradidit  iljis  siib- 
stanliam  suam  :  Uni  dedit  talenta  quinqne,  alii  antem 
duo,  aliero  vero  unum,  unicuique  secundum  virtutem 
suam,  et  profecius  est. '  Et  contitiuo  abiit  qut  quin- 
que  taienia  acceperat,  operatns 


non  sumpsc- 
runt  oleum 
secum  ! 

4.  prudentes  vero 
acceperunt 
olenm  in 
vasis  suis 
cnm  lampndi- 
bus  (a)  siiis  f . 

5.  Mora  auiem 
sponso  faciente 
dormitaverunt 
omnes,  et 
dormierunt. 

6.  Media  autem 
nocie  clamor 
factus  esi : 
Ecce  sponsns 
venit ,  surgile 
obviam  ei. 

7.  Tunc  surrexe- 
runt  omnes 
illae  virginc!} , 
ei  acceperunt 
lampadessuas. 

8.  Faiiiae  autem 
sapienlibus  dixe- 
runt :  Date  nobis 
deoleo 
vesiro  :  quia 
lampades  nostrae 
exttiignuntur. 

9.  Kespondemnt  pru- 
denics ,  dicenies  : 
Non  :  ne  forte 
iioii  suriiciat 
nobis  ei  vo- 
bis,  ite  polius 
ad  vendeiiies , 
el  enihe  vobis. 

10.  Domeunt 
emere , 
venit  sponsus  : 


CODEX  VERONENSIS. 

erant,  intraveruni 
rum  eo  in 
nuptias ,  ei 
cUisa  est 
janiia. 

\\.  Nobissimne vc- 
niunt  (b)  relique  f  ' 
virgines,  dicenies  : 
Doniine,  Doinine 
aperi  nobis. 
ii.  Ad  ilie  res- 
pondcns  ait  : 
Amen  dico 
vobis,  quod 
nescio  vos. 
i5.  Vigilate  ita- 
que,  (|uia 
nescitis  <licm, 
neaiie  liornm. 
i4.  Sicul  enim 
bomo  pere- 
grc  afuturus, 
vocabii  scr- 
vos  suos, 
ei  tradidit 
illis  bona 
sua  : 

i5.  Et  uni  de- 
dit  quinque 
talenia,  alii 
auiem  duo, 
alii  vero 
unum,  nni- 
cuique  secun- 
dum  proprlam 
virluiem  (e) 
suam  f ,  ei 
profcciiis  est. 
i6.  Continuo 
abiii  qui 
quinqiie  ta- 
lenia  acce- 
perai,  et 
operaiiis  est 


ei  quae  paraiae 

CODEX  BRIXIANUS. 

iion  sumserunt  oleum  secum.  prudenies  vero  ac- 

c«|>crunt    oleum  in   vasis    snis    cum    lampadibiia. 

M  »rain    aulein    facieiitem    sponso.    dormiiavenint 

onines.  ei  dorniieniiii.  Media  aulem   nocle  clamor 

faciiis  osl.  Ecce  sponsus  venii.  exilc  obviam  ei.  Tun«». 

snrrexenmi  oinnes  virgines  lliae.  el  ornaverunl  lam- 

pailas  snas.  Faiuae  auieiii.  sapieniil)»s  dixerunl.  D:ite 

nohis  de  olco  vestro.  ()uin  lampadne  nostrae.  exlin- 

guntiir.  Rcspondernni  prndenles  dicenles.  Ne  forlo 

iion  suniciat  iiobis  ei  Vfdiis  itc  potius  ad  vendenioi 

et  cmiie  vobis.  Duin  aiit<»m  ireni.  emere  veiiii  spMii- 

sus.  et  quae  paratae  enini.  iiiiraveriint  ciiuicoad 

iiupiias.  et  claiisa  est  janua.    Poslea  aniem  veiie- 

runt  (b)  relique  f  virgines  dicenics.  Domiiie  Doniiuc 

a|»eii   iiobis.  Qaibus  icsponilens  dixit.  Amen  dico 

vohis  quia  non  novi   vus.    Vigilale  ergo  quoniam 

nesciiis  diein  neque  lioram.  Siciii  euim  liomo  pere- 

gre  proliciscens.  vocavit  servos  siios.  ei  Iradidil  illis 

subsUnliam  siiam.  Et  uui  dedii  quin-iue  talenta.  alii 

aiiteiii  duo.  alii  vero  unum.  iinicuiqiie  auiem.  secuii- 

dum   propriam  virtutem.  ei  profectus  esi.   SiatiiD 

auiem  abiit.  qui  qiiinqiie  talenia  acceperal.  et  ope- 

VARIANTES  LECTiONES  COp|ClS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

*  autem  sompseniDi,  elc.,  al  Vutg.  UMque,  et  dixeraot :         ^  reliquae 
Ne  '  •  vobis,  nescio 


*  Dum  autem  irent 
'  clausa  estjanua 


*  bomoproOciscens,  eic.,ttf  tn  Vul§. 
"*  statim  abiit 


BLANCPINI  NOTiG. 

ia)  Hic  addit  niis  eiiam  tex.  Gr.iW&>v,  et  infra  0tvT6»v.— (fr)  Anie  relt^uae ,  deett  e<  in  cod.  quoqneCant* 
^c)  Addi^  itfom,  etiam  cod.  tant.  «vrov. 
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CODIi:!  VERCELLENSIS. 

in  eis,  et  lucra-  fuisti  fldelis, 


tus  est  alia 

il.  quinque.  Simi- 

liter  et  qiii 

duo  accepe- 

rat,  lucralus 

18.  est  in  eis  atia  d«o. 

Qui  auiem 


super  niulia 
te  consiitu- 
am,  intra  in 

Saudium 
omini  lui. 

24.  Accedens  au- 
tem  qui  uuum 
talaiitum 
acceperat, 
ait :  Domine,  scie- 
bam  quia  lio- 
mo  durus  es, 
meles  ubi  non 
seminasti, 
et  congre- 
gas  ubi  noa 

25.  sparsisii :  el  ti- 
mens  abii,  et 
abscondi  ta- 
lentum  ui- 
um  in  ler- 
ra  :  ecce  ha- 
bes  quod  lu- 
um  est. 

26.  Respondeos 
autem  dominus 
ejus ,  dixit  ei : 
Serve  neqna , 
et  piger,  scie- 
bas  qnod  me- 
to,  ubi  non  se- 
mino,  et  con- 


GODEX  VEROMENSIS. 

in  eis  alia  quinque.  22.  Accessit  auteio 


uiium  taleiH 
tom  accepe- 
rat,  (a)foditf  in 
terram,  et 
abscondit  pe- 
cuniam  domini 

19.  sui.  Posl 
multum  ve- 
ro  temporis 
venit  dominus 
servorum 
illorum,  et 
posuit  ratio- 
nemcum 

20.  els.  Et  acce- 
dens  qui  quin- 
que  talen- 
ta  acceperat, 
posuit  alia  qulo- 
que  talen- 

la,  dicens  :  Domioe, 
quinque  ta- 
lenla  mihi 
tradidisti, 
ecce  alia  qitin- 
que  quae  su- 
perlucra- 
tus  sum. 

81.  Ait  illi  domiaus 
ejus :  Euge  bo- 
De  serve,  et 
fideli^,  quia 
super  pauca 

C0Di:x  corbeii:nsis. 

est  in  eis,  et  lucraius  est  alia  qninque.  Similiier  et 
qui  diio  acceperai ,  liicratiis  ^  est  iii  eis  alia  duo. 
Uuiauicni  unum  lalenium  acceperat,  fodiit  terram  , 
ei  aliscoiidii  pecuniaiu  dooiini  sui.  rosi  muUum 
vero  temporiii  venit  dominus  servqriim  illorum  ,  lU 
acciperet  ab  eis  rationem.  Etaccei>it  qui  quinque 
laleiita  acceperat,  et  oblulit  alia  quinque  lalenia, 
diceiis  :  Domine  ,  quiuque  taicnia  inibi  dedisli , 
ecce  aiia  quinque  '  adf|iiisivi.  Et  siit  illi  domiiius 
luus  :  Enge  serve  bone,  et  fidulis,  quoniam  in  nii- 
Aiou)  fuisti  (idelis,  supcr  majori  tc  nonstiuiam,  iutra 
in  gaudiiira  doiuini  tui.  Et  cutn  accessisset  is  qui  duo 
Ltli-nta  acceperat ,  ait :  Domioe ,  duo  talcnta  inihi 
iiedisli«  ecce  diio  alia  tulenta  adqiiisivi.  Ait  illi  dii- 
Hiiuus  cjtis  :  Euge  serve  bone,  et  fideii^,  quoniaiu  in 
oodico  fiuisii  fiiJelis,  super  m:ijora  le  con^tituam, 
iolra  in  gandium  doiiiini  tui.  Accedcns  aiilem  et  qui 
tinum  taleiilum  accepirrat,  ait :  Douiine ,  sciebmu  te 
daruin  hominem  rsse ,  metis  nbi  non  semin:isli ,  et 
coHigis  (fbi  iion  disperiiisti  :  '  timons  ergo  abii ,  et 
abscoiidi  tnlcntum  tuuiu  in  terra  :  ^  ecce  babes  quod 
tuiim  cst.  Cui  rcsponilensdouiinus  suus,dixit :  Scrve 
Deqiia,  et  pigcr,  sciebas  me  mctere,  ubi  nou  semi- 


ffrego  ubi  non 
27.  spargo  :  opor- 
luit  crgo  te 
conimilte- 
re  pecuniam 
meam  num- 
inulariis,  ei 
veniens  ego 


17.  Similiter 
qui  duo  ac^ 
cepit,  lucratus 

est  in  eis  alia  duo. 

18.  Qui  autcm 
unum  talentum 
accepii,  (a)  (o- 
dit  f  in  ter- 
ram,  et  ab- 
scondit  pecanlam 
domini  sui. 

19.  Post  muUum 
vero  temporis 
venit  domi- 

nus  servorum 
illoruin,  et 
posuit  ratio- 
neoi  cum  eis. 

20.  Ei  accedens 
qui  quinque 
talenta  acce- 
perat,  opiu- 

lit  alia  quin- 
que  super 
talenia ,  di- 
cens :  Dominet 
quiiique  ta- 
lenia  mihi  dedisti , 
ecce  aiia  quinque 
superliicratus  sum. 

21.  Ait  illi  domiiius 
ejus  :  Euge  bone 
serbe ,  et  fide- 

lis ,  quia  su- 
per  pauca  fui- 
sti  fidelis,  su- 
per  multa  te 
constiluam , 
(intra  in  gau- 
diuin  domini  tui.) 


qui  duo  ta- 
lenta  accepe- 
rat.etait:I>oinine, 
traaidisti  mibi 
duo  taleiiia , 
ecce  alia  duo 
lucratus  sum. 

23.  Ait  illi  dottinu» 
ejus  :  Euge  serbe  b096f 
et  fidelis,  quia 

super  pauca  fai- 
sti  fidelLs,super 
multa  te  con- 
stituara ,  intra  in 
ttaudium  domini  Mii« 

24.  Accedens  autem 
qiii  uiium  taleo- 
tum  ncceperat, 

ait :  Domine , 
scio  qiiia  boroo 
austeris  es ,  metis 
ubi  non  semiaa- 
sti ,  et  congre^ai 
ubi  non  sparsisti : 

25.  et  timens  abii » 
et  abscondi  ta- 
lentuiu  tuum 

in  terra  :  habes 
ecce  quod  timm  £sl. 

26.  Rospondens  auteM 
dominus  ejus,  diiil  ci  : 
Serve  niale,et 

piger ,  sciebas 
quod  meto ,  ubi 
non  semino, 
et  congrego  ubi  non 

27.  sparsi:  oportuitergote 
committere  pecuniam 
nummulariis ,  et 
veniens  ego  cum 


CODEX  ERIXIANUS. 

ralus  est  iii  eis.  et  Jucratus  est  alia  quinque  talenia. 
Similiter.  et  qui  diio  acceperat.  lucratns  est  alia  duo. 
Qiii  aiitem  unum  laleutum  acceperat.  abiit  et  fiMlit 
iii  terr.im  et  abscomlit  pocuniaAi  doinini  sni.  Post 
multum  vero  leinnus  venit  doininiis  servoruin  illo- 
rum.  et  posiiit  raditioneiu  cuin  eis.  Et  accedens  tiui 
quinque  taleula  accepcrat.  oblnlie  aiia  qniiiqiie  la- 
lcnt:i  diceus.  Domine  quinquo  talenla  mihi  iradidisli. 
ecce  alia  quinque  superlucrnius  sum.  El  ait  illi  do- 
minus  ejus.  Eiigc  servc  bone  et  fidelis,  quin  snper 
pauca  fuisii  fidelis  super  mulLi  tc  consiitiiaui  intia 
III  gaudium  doinini  tui.  Acredens  auteiu  et  qui  diio 
taienla  acceperat  dixit.  Dominc  duo  taleni;i  tradidi.sli 
mihi.  ecce  alia  duo  laJenla  superlucratUH  sum.  Ait 
illi  dominus  ejiis.  Euge  serve  bone  el  fidelis.  quia 
super  paiica  ruisii  fidelis.  super  multa  te  constiiuain. 
inira  in  gaudium  doniinitui.  Accedeus  aulcni.^  el 
ille  qui  uiiiini  taienium  ac<cpcrat  aii.  Domine.  scio 
te.  qnia  honio  durns  es.  mclis.  ulii  iion  seiiiinasii.  et 
coiigre{;:is  uhi  non  sparsisli .  ct  timens  abii.  et  al»- 
scoudi  lalentum  luuin  in  lerram.  ecco.  hnb<*8  qiiod 
tuiim  esl.  Respondens  aiitein  dominus  dixit  ei  S(.'rve 
niale  et  piger.  ^cirbas  quod  ineto  ubi  iion  semino.  et 
colligo  iibi  iion  sparsi.  Ouortuit  ergo  te.  couiiniltere 
pecunia;n  meam  iiummtiliriis.  et  venicns  ego.  cum 


navi ,  ct  colligcre  ubi  iiou  dispers< :  oporluit  ergo  te 
*  dare  pecuniam  meam  nummniai     ,  et  *  ego  venieiis 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  US.  S.  GERMANENSIS. 

1  estalia,  etc.,  tU  m  Vulg,  tugue,  adquisivi  ^  £t  ecce,  etc,  nI  Vulg,  mque,  dare  peouaiam 

*  locratus  sum.  Ait,  etc.,  fU  vulg,  utique  timens  f  qaiUere 

*  Umensabii  *  venieo^  ego,  etc,  ul  Vulg. 

BLANCHINl  NOTifi. 
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reccpissem  segregat  •  .  vcs  usuris  recepissem  (c)  oves  f  ad 

usuris  quod  ab guod  meum  est.  dexiris  suis , 

meum  est.  33.  et  (c)  oves  f  .  .  .  .  z8.  Tollite  acdos  autem 

28.  Tollite  itaque  ilaque  ab  eo  ad  sinisiris. 

abeotalan-  •  tem  talentwn ,  et  date  ei  34.  Tuncdicet 

tum,  etdaie  ad  sin quilial)el&.  rex  bis,  qui 

ei  qui  habet  34.  Tunc  dicet  rex  lalenta.  ad  dexiris 

decem  talan-  bis ,  qui  a  dex-  29.  Omni  enim  cjus  sunt : 

80.  ta.  Omni  enim  tris  ejus  sunt  :  habenli  Bciiile  benedicti 

habenti  da-  Veniie  bcne-  dabiiur,  et  abun-  Pairis  mei , 

bifur :  ei  autem  dicti  Pa dabit :  ei  auiem  possidete  p.v 

qui  non  habet,  mei,  poss qui  non  habet,  raium  vobis 

et  quod  (a)  habet-|*,  te  p et  quod  (a)  ha-  regnum  a  con- 

auferetur  tum bet -{* ,  auferelur  sliiutione  mundi. 

30.  ab  eo.  Et  nequam         reg ab  eo,  55.  Esurii  enim 

servum  (6)  prot-  co 30.  Et  nequam  ser-  et  dcdistis 

citeforasfin  n  .  • vum  (6)  proicite  miliimandu- 

tenebras  ex-  foras  f  in  teue-  care  :  sitivi , 

teriores  :  illic  ........  bras  exteriores :  et  dedistis 

eritfletus,  ibl  erit  fletus ,  mihi  potum : 

etstridor  den«  et  stridor  den-  36.  ospes  eram  , 

lium.  35.  dedislis  mi-  tium.  et  collexistis 

31.  Gum  autem                 hi  bibere  :  hos-  21.  Gum  autem  me  :  nudus, 
▼enerit  Oli-                        pes  .  .  .  m ,  e  .  .  venerit  filius  et  operuisiis 
us  hominis                         c  .  .  •  .  istis  me  :  hominis  in  me :  inOrmus , 
in  majesta-                        36 et  oper-  majestate  sua  ,                   et  vlsitastis 

le  sua ,  et  om-  me  .  .  .  et  omnes  angeli  me  :  in  car- 

nes  angeli  flr cum  eo ,  tunc  cerem  eram  , 

cum  eo ,  tunc  slt sedebit  super  et  venistis 

sedebit  super  ca eram ,  sedem  ma-  ad  me. 

sedem  ma-  et  venistis  jestatis  suae :  37.  Tunc  re- 

iestatis  suae :  ad  me.  32.  et  congre-  spondebunt 

32.  et  congrega-                37.  Tunc  respon*  gabuniur  ante  eum  ei  justi ,  di- 
bunturanie                        debunt  ei                 *  omnesgenies,               •    centes :  Do- 

eumom-  dicen-  etseparabit  mine,  quan« 

nesgentes,et  Domine,  quan-  eos  ab  invicem  .  do  tevidi- 

separavit  eos  diinus  35.  sicut  pasior  se-  inus  esurien- 

ab  invicem ,  tem ,  gregat  oves  ab  tem ,  et 

mus  aedis  et  siatuet  paviuius 

GODEX  GORBEIENSIS.  GODEX  BRIXIANUS. 

exogissem  illamcum  usuris.Tollite^  ab  illo  lalentum,  usuiis  utique  recepissem  quod  meum  est.  Tollite  ita- 

etdateei  qui  habet  decem  lalcnta.  Omni  enimhabenti  que  ab  eo  lalentum  ct  date  ei  qui  habet  decem  ta- 

dabitur*:ei  autem  qui  non  habet,  etquod  '  <^  habet,  lenta.  Omni  enim  habenti  dabitur  et  abundahit  ei 

auferetur  nb  eo. Et^servum  nequa  projicite  forasin  tc-  auleni  qui  non  habe^et  quod  videiur  h.iliere  aufere- 

nebras  exteriores  '^ :  ibi  eril  fletus.et  stridor  dcnlium.  tiir  ab  eo.  Et  inuiilem  servum  proice  in  tenebras  cx- 

Quuin  autein  vencrit  lllius  hominis  in  majestnte  sita,  teriores.  illic  erit  fletus  ct  stridor  dentium  . . .  Guiii 

et  omnes  angeli  cuni  eo ,  lunc  sedebii  supcr  sedom  autein   veuerit  (ilius  hominis  in  inajesiate  sua.  ct 

ninjesiatis  suae  :  et  congregabuntur  aiile  eum  oinnes  omnes  snncti  nngeli  cuin  eo.  tiinc  sedebit  su|>er  se- 

gentes,  et  separabiteosab  inviiein,  sicutpasior  sc-  dem  maje^latis  sii;e.  et  ^  congrahuntur  ante  eum 

gregat  oves  ab  hoedis  :  et  slatuet  oves^*  ad  dexteram  omnes  goiitcs.  et  seperabit  eos  nh  invicem  sicut  pas- 

siiam ,  hoedos  auiein  ad  sinistrani.  Tunc  dicet  ^  eis,  tor  se|.^regai  ovos  nh  haedis.  ct  statuel.  (c)  oves  -i-  a 

qui  ad  dexieram  ejus  sunt  :  Veniie  benedicii  Pnlris  dextris  siiis  haedos  antein  n  sinislris.  Tuncdicet  rex 

niei,  |>os8idele  paratum  vobis  regnum  ^  ab  ^  origine  his  qui  a  dextris  cjus  erunt  Vcniio  benedicti  Pairis 

iniiiidi.  Esurivi  enim  ,  et  dcdistis  mihi  manducare  :  mei.  possidete  rogiium  paratum   vobis  a  constitu- 

sitivi,  et  dedistis  mihi  bibere  :  hospes  '  fui,  et  col-  tione  mundi.  Esiirivi  enim  et  dedistis  mihi  manduca- 

legistis  me  :  nudus,  et  tcxistis  me  :  inflrmus  fui,  re.  siiivi.  et  potastis  me.  hospes  eram.  et  coUegistis 

et  visilasiis  me  :  in  carcere  '  fui ,  et  venistis  ad  me.  me.  nudus.  et  cooperuistisme.infirmus  tui.etvisitastis 

Tunc  rcspondebunt  ei  justi,   dicentes  :   Domine,  me.  in  carcerem  fui  et  venistis  ad  me.  Tunc  respon- 

quaudo  tc  vidiinus  esurientem,  et  pavimus ;  debunt  ei  jusii  dicentes  Domine.  quaiido   te  vidiinus 

esurientem  et  pavimus 

VARIANTES  LEGTIONES  GODIGIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

*  itaque  •  rex,  etc,  lU  Vulg. 

*  etabuudabit  '  a  conslitutione 

*  videtur  habere...  inuUlem  servum  injicite  *  eram,  ctcollcxislis...  oporuistls 
^  illic                                                                               •  eram 

*  quidem  a  dexlris  suls...  a  sioislris 

BLANGHINI  NOTiE. 

*  Craeca  habent  quod  hic  loci  l^imus  in  codice.  brig. ,  ubi  legont,  /SaW  sgw. 

ms.  Gorbeiensi.  Hiiarius  quoquelegit,E<9ttO(i/ia6«/,         b    Gyprinnus,  Lucifer   Galaritanus,    GaudeHtius 

auferitur,  etc.  Id  vero  quod  sequitur  in  eodem  ms.  episcopus  Brixiensis,  et  Aiigustinus,  eodem  modo 

Corbeieiisi :   Etservum  nequa  projicite  foras ,  elc,  legun t,  a6  ort^tn^  mKn(/t. 
repraesenUvit  Graecus  contexius  exempiaris  Ganla-         »  Deestincod.  partic.^reinverboeoit^re^^iuUiir. 

(a)  Ita  et  tex.  Gr.  Ixcc.  ^{b)  lu  etcod.  Ganl.  jStO^m  Ito^  (c)  Post  o«m  deesi  ^de^f  iu  ei  fai  eod.  G^iili 
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et  non  dedis-  te :  sitieDtem ,                   mihi  potum  : 

iis  mibi  poium  :  et  dedimus                        43.  hospes  eram, 

43.  bospes  eram  ,  tibi  potum  7                       et  non  col- 

et  non  coUe-  38.  quando  aulem             lexistis  me  : 

gistis  me :  nu-  te  vidirous                         nudus,  et 

.    ; dus.etnon  hospiiem,  et                     non  operuistis; 

58.  bospitem ,  et              operuistis  collegimus  te :                  infirmus,  et 

suscipimus                        me;infirmu3,  aut  nudum,                      incarcerem, 

te :  aut  nudum                   et  in  carce-  et  cooperui-                      et  non  visita- 

et  vestivimus  :                    reui ,  et  non  39.  mus  te  :  aut                  stis  me. 

39.  aut  quando                  visitastis  me.  quando  in-                        44.  Tunc  respon- 
te  vidimus                          44.  Tunc  respon*  firraum,  aut                       debunt  (c)  et 
infirmum,                          debunt  (c)  et  ip-  in  carcerem,  et                  ipsi  f»  dicen- 
aut  in  carce-                      si  f  ,  dicentes  :  venimus  ad  te  ?                  tes  :  Domine , 
rem  ,  et  veni-                     Domine  ,  quan-  40.  Et  respon-                  quando  tc 

mus  ad  te?                        do  le  vidimns  dens  rex  dicit                    vidimus  esu- 

40.  Et  respondens             esurieniem ,  ilIis:Amen                        rientem, 
dicit  iliis :                         autsiiieniem,  dico  vobis,                        aut  sitientem% 
Amen  dico                        aut  nudum ,  aut  quamdiu  fe-                       aut  bospitem, 
vobis  ,  quan-                     ospitem  ,  aut  cistis  uni  (a)                      ant  nudum,  vel 
diiu  fecis.  .  8                     infirmum  ,  borum  fra-                         in  carcerem, 
nni  (a)  borum                    aut  in  carce-  iruum  f  meum                   aut  infirmum, 
fratruum  f                         rem ,  et  non  minimorum  ,                      et  non  miuistrabi- 
meorum  mi-                      minisiravi-  mibi  fecistis.                      mus  libi  ? 
nimonim,                         musiibi?  41.  Tunc  xlicit                   45.  Tuncrespon- 
niibi  fecistis.                     45.  Tunc  respoii-  is,  qui  ad                          debit  illis 

41.  Tunc  dicit  his,             debit  illis  di-  sinisiris  ejus                      dicens  :  Amen 
qai  ad  sinis-                       cens  :  Amen  sunt :  Discc-                      dico  vobis  : 
tris  sunt :  Dis-                    vobis  dico  :  dite  a  me  ma-                    Quandiu  non 
cfMlite  a  me                         Quandiu  non  ledicli  in  ignem                  fecisiis  uni 
nialedicti  in                       fccisiis  uni  aeternum,  (6),                   de  minoribus 
igiiem  aeler-                      de  minimis  quem  paravit                     his,  nec  mi- 
num  (b)  quod  pa-                his,  nec  mibi  Pater  meus  f                     bi  fecistis. 
ravit  Pater                         46.  fecistis.  Et  diabulo ,  et                        Et  ibunt  bi 
nieus  t  diabolo ,                ibunt  bi  in  angelis  ejus.                       in  ignem 

et  angelis  ejus.                  ignem  ac-  42.  Esurii  cnim,                aeternum;^ 

42.  Esurii  enim  ,                lernum,  jus-  et  non  dcdistis  mibi            jusii  aulem 

et  non  dedis-                     li  auteni  in  maiiducare :                       in  vitam  aeter- 

tismibi  man-                     vitam  aeier-  silivi,  et                            nam. 

ducare :  sitii ,                   nam.  non  dedistis 

CODEX  CORBEIENSIS.  CODEX  BRIXIANUS. 

siiientem ,  et  potum  tibi  dedimus  ?  quando  aulem  le  aut  silienicm  et  potavimus.  quando  autein  te  vidimus 

vrdimus  *  peregrinuin,  el  colleximus  :  aut  quando  bospilem.  ct  colleximus  aui  nudum  et  cooperuimus. 

te  vidirous  nudum  ,  et  leximus  :  quando  le  vidimus  aut  quando  te  vidimus  infirmum  aut  in  carcere.  et 

iufirmum  ,  et  in  carcere,  et  venimus  ad  tc  ?   *   Re-  venimus  ad  le.  Et  respondens  rex  dicei  illis.  Amen 

spondens  autem  dixit  illis  :  Amen  dico  vobis,  quum-  dico  vobis  (|u:imdiu  fecistis  uiii  de  bis  fratribus  meis 

diu  fecistis  uni  ex  ^  minimis   istis,  mihi   fecistis.  minimis.  mihifecisiis.  Tunc  dicet.  et  bis  qui  a  sinis- 

Tuiic  dicet  et  eis ,  qui  ad  sinistrnm  suni :  Discedite  a  tris  erunt.  Discedite  a  me  maledicli  iii  igncm  aeier- 

nic  maledicii  iu  ignerii  aelernum  ,  qucin  paravit  Pa-  num.  qui  paraius  est  diabolo  ct  angelis  ejus.  Esurivi 

lcr  meus  diabolo,  et  aiigelrs  ejus.  Esurivi  eiiiiii ,  et  eiiiin  et  non  dcdislis  mibi  manducare.  siiivi.  et  non 

DO!)  dedistis  niilii  manducare;  sitivi ,  et  noii  dedistis  dedisiis  mibi  potuin.  bospes  fui  ct  non  susccpisiis 

niibi  bibere :  '  peregrinus  eram  ,  et  non   ^  colle-  me.  nudu9  et   non  coopcruistis  ine.  iiifirmus  et  in 

gisiis  me :  nudus ,  et  non   "  vestistis;  iiifirmus,et  carcerem  et  non  visitasiis  ine.  Tunc  rcspondebunt 

III  carcere ,   et  non  *  veiiistis  ad  inc.  Tunc  respon-  ei  et   ipsi    diceutes.     Doinine  quando  te  vidimus 

dcbantet  ipsi,dicentes:  Doinine,  quando  levidimus,  esurieniem  au  sitientem.  au  hospitem.  au  nudum. 

esuricntem  et  siiientem,  ^  aut  nudum,  aut  peregri-  au  infirmum.   au  in  carcerem  ct  non  minislravi- 

nnm,aut  infirmum,  autin  carcere,  et  non  miiiislravi-  mus  libi.  Tunc  respondebit  illis  dicens.  Ainen  dico 

nius  tibt  ?  Tunc  respondebit  illis  * :  Ainen  dico  vo-  vobis  Quamdiu  non  fecistis  uni  de  miiioribus  liis  nec 

Lii :  Quamdiu'  uni  ex  minimis  istis  non  fecistis,  nec  mibi  fecistis.  et  bibuiit  bii.  in  suplictum  aeternaai. 

mihi  fecistis.  Et  ibunt  illi  in  ^^  ignemaeiernum,  justi  jiisii  autem  in  vitain  aeternam. 
autcni  in  vitam  aeiernam. 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  CERMANENSIS. 

«  liospilem...  aul  nudum,  elc,  ut  Vulg.              ^  «  vUitaslis 

«  El  respoodens  rex ,  ctc,  itf  m  Vulgata  usque,  ignem  '  aut  hospitem,  aut  nudum 

aeternuin  *  dlcens 

«bospes  ^Utyulg. 

"  collexisiis  poenam  aeternim 

*  operuistisme 

BLANCHlNI^NOTiE. 

•  Huic  lectioni  Corbeiensis  codicis  favent  non-  riantes  lectiones  Graecas  Novi  TesUmenti  tom.  VI 
nulla  exemplaria  Graecorum,  ul  videreest  inler  va-  Polyglol.  Londin. 

(a)  Ita  et  lcx.  Gr.  tovtwv  twv  «8«)i^wv.  —(6)  lla  ct  cod.  Cant.  ov  nxoliiKvu  6  ff«T>io  fxou.  —  (c)  Antc  et 
ifu  9  deest  ei  etiam  in  cod.  Cant. 
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CdDEX  VfcRGELLCNSlS. 
CAPUT  iXVL 


1.  Et  ractum  est : 
poslquam 
coiisumma- 

vit  Jcsus  ser- 
mon.  .  •  • 
hos  omnes, 
dixi.t  discipu- 

2.  lis  suis  :  Scilis 

3u.  .  .  postbi- 
uum  Pascha 
Ael,  et  filius 
bf)miiiis  ira- 
dctur  ut  cru- 
cifi$(:itur. 

3.  Tunc  cogre- 
gali  sunt  prin- 
cipes  sacer- 
doium,  et  se- 
niores  popull 
in  atrium 
priiicip|s  &Ar 
cerdotum 

qui  dicebatar 
i.  Caiphas :  el  con- 
silium  fece- 
runt  ut  Jesum 
dolo  tenerent, 
et  occiderenl. 

5.  Dicebant  ^ii- 
lem  :  Utnon 

in  die  festo , 
ne  forie  lu- 
mulius  fieret 
In  popuio. 

6.  Cum  autem 
esset  Jesus  in 
Bethaiiia  in 
domo  SimO' 
nis  leprosi , 

7.  accessit  ad  e- 
um  mufier 
habens  alabas- 
irum  ungu- 


enli  praetio- 
si,  infudil  su- 
per  (6)caputejn8 
recumbeil- 
te  ipso  f 

8.  Videntes  antem 
discipuli,  iti- 
dignaii  sunt 
dicentes  :  Ut 
quid  perdi- 

iio  haec  un- 

9.  guenti  ?  potnft 
enim  istud 
venundari 
praelio,  ct  da- 

ri  pauperi- 

10.  bus.  Quod 

ognovit, 

.  .  .  xit  illis  : 
Quid  inolesii 
estis  mulicri? 
opus  bonum 
operata  est 

11.  in  me.  Nahi 
semper  paa- 
peres  babetis 
vobiscum : 

me  auiein 
non.  .  .  per 
habebi 

12.  tcns  en.  .  m  haec 
unguenluin 

In  corpus  me- 
um,  ad  sepeli- 
endum  me 
fecit. 

13.  Ainen  dicb  vo- 
bis,  ubicum- 

que  praedi- 
catum  fue- 
rit  hoc  Evan- 
gelium  in 
toto  mundo, 
dicelur  et 
qiiod  haec  fe- 


COOEX  VER0NEN9IS. 
CAPUT  XXVL 
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XXVL  Et  ractnin  est :  quum  consummasset  Jesus 
sermones  hos  omnes,  dixitdiscipulis  suis  :  Scitis  (|uia 
posl  biduum  Pascba  (iet,  et  liliiis  hominis  iradeiur  ut 
cnicifigatur.  Tunc  coiigregati  siint  principes  saccr- 
doium,  et  seniores  popiili  in  alrium  principis  sacer- 
dotum  qui  dicebatur  Cniphas  :  et  coiisilium  feceruiit 
ut  Jesum  dnlo  lenerent  et  occiderent.  Dicebant 
aulcm  :  Non  in  die  feslo,  ne  forte  luinulius  tteret  iii 
populo.  Qaum  aaiem  Jestis  esset  in  Bethania  iii  domo 
Simonis  leprosi ,  accessit  ad  enm  mulicr  habens  ala- 
bastrtiiii  uiiguemi  pretiosi ,  et  elfudil  super  capiit  ip- 
sius  recumbentis. 

Videnles  aulem  discipulijndignati  sunldicentes  : 
Ut  (|uid  pcrditio  haec?  poluit  enim  ishid  vaenuindari 
'  prelio  innlio ,  et  dari  pauperilMis.  Sciens  auiem 
Jesiis,  aii  illis  :  Quid  mole^ti  estis  inulieii?  opiis 
bonum  operata  esl  in  me.  Nain  sempei'  paupere^ 
habetis  vobisciim  :  me  autem  iion  seinper  *  habebi- 
tis.  Mittcns  eniin  haec  un'gu($llium  hoc  iit  ct)rpus 
roeiim,  ad  sepelienduin  me  fecit.  Amen  die6  Vobis, 
ubiqtiumque  praedicatum  fuerit  lioc  Evaiigelium  in 
toto  mundo ,  dicetur  et  quod  haec  fecit  iu  meino- 


1.  Etfactom 
est :  poslquam 
consuminavit 
Jesus  serino- 
nes  lios  om- 
nes,  dixit 
discipulis 
suis  : 

2.  Scilis  quia 
posi  bidtium 
Pasclia  fieC , 
El  filiiis  ho- 
niiiiis  (a)  tra- 
diliir  f  ui 
crucifigaiur. 

3.  Tuiic  con- 
gregaii  sunt 
principes 
sacerdotum, 
et  seniores 
populi,  in 
atrium  princi- 
pes  sacerdo- 
tum  qui  di- 

4.  cebaturCai- 
fas  :  el  consi- 
lium  fecerunt 
ui  Jesum 

dolo  tenerenl, 
et  occiderenl. 

5.  Dicebant  au- 
lem  :  Ut  non 
die  festo, 
tumultus 
fieret  in 
populo. 


strum  unguenli 
praetiosi,  et  in- 
fudit  super  (6)  ca- 
put  ejns  recum- 
benie  ipso  f . 

8.  Videntes  au- 
tem  discipuli^ 
indignati 

sunt  dicentes  ; 
Ut  quid  per- 
dilio  haec 
fit  (c)  hujus 

9.  unguenti  f  ?  po- 
tuit  eiiim 

istut  venundari 
praetio ,  et 
dari  pauperibus. 

10.  Quod  ul  co- 
gnovii  Jesiis , 
ail  illis  :  Quid 
molesti  esiis 
huic  mulieri  ? 
opus  enim 
bonum  operata 
est  in  me, 

11.  Nam  sempar 
pauperes  ha- 
bebitis  vo- 
biscum  :  me 
auiem  non 
semper  habe- 
bitis. 

12.  Mittensenim 
haec  unguentum 
hoc  in  corpus 
meum ,  ad  se- 
pelicndum  ne 
fecit. 

13.  Amen  dieo  vo« 
bis ,  ubicumque 
praedicatum  fue- 
rit  hoc  Evan- 
gelium  in  toto 
mundo ,  dicetnr 
et  quod  haec 


Cum  autem 
esset  Jesus  in 
Betliania  in 
doino  Simonis 
7.  leprosi ,  accessit 
ad  euin  mulier 
habcns  alaba- 
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Et  factum  estpostquamconsammasset  Jesus  seroiones 
hosomnes.dixitdiscipuiissuis.Scitis.quiapostviduunt 
Pascha  fiet.et  filius  liomiiiis  tradetur.  ut  crucifigaiur. 

Tuiic  congregati  sunt  principes  s:icerdotiim  ei 
scribae  ei  seniores  popnli.  in  alrium  principis  sacer- 
doiuni  qiii  dicebaiur  Caiplias. 

Et  consiiiain  fecerunt  ut  Jesum  dolo  tenertnt  ci 
occidereiit.  Dicebant  aulem  Nonin  die  fcslu.  neforto 
tumuliiis  fieret  in  populo. 

Ciiin  autem  esset  Jesus  in  Beihania  in  domo  Simo- 
nis  leprosi.  accessit  ad  eum  niulier  habens  alabas- 
trimi  uiigiienii  praeiiosi.  et  eflfudit  super  (6)  caput 
ejus  recuinbente  eo.  1 

Vidontes  autem  discipuli  ejus  indignaiisunt  dicen- 
tes.  Ui  quid  penliiio  haeo.  poierat  enim  istut  ve- 
nundaii  mullo  pmelio  et  dari  paiiperibns.  Quod  co- 
gniio  Jesns  .ih  illis  Quid  molesii  estis  mtilieri  opus 
eniin  b')num  operata  esi  in  me.  Nam  seinper  p»u- 
peres  vobis  liabetisme  autcm  ugn  semperbabebiirs. 

Miitens  enim  liaec  unguentum  boc  super  eorpus 
mciiin  ad  sepeliendum  me  fecit. 

Aiiien   dico  vobis  ubicunque  praeditatMtt  fuerit 


*  venundari  multo 


boc  Evangelium  in  toto  mundo  dicetuf  et  iifVKfd  haec 
VABIANTES  LECTlOrTES  COAJRClS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

>  babetis 
BLANCHINI  NOTifi. 

{a)  Iia  et  lex.  Gr.  Tra/^aSiSoroi.— (6)Ita  etcod.  Cant.  rnv  xc^^aXiiv  aOrou  dty«M(filiioO  aOfoO— (c)  Addtant  Miu 
unguenti,  eliam  versioneii  Copt. ,  Syr.,  Arab.|  tm^j^i  Mih.  nec  non  multi  codd.  Grasei  t^O  fiO/Bou ,  e  Ihrbo. 
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cil  in  meroo-*  perai  ei.  .  .  .  fecil  in  memo-  Jesus,  ei  pa- 

riam  sui.  ei  parave-  ria  ipsiiis.  ravemnl 

14.  TuncabiKoniis  runt  Pascha.  14.  Timc  abiit  Paschn. 

de  duodecim  20.  Giimque  ser.  .  unus  de  duode-  20.  Vespere  au- 

discipulis,  qui  essel  factum  ,  cim,  qui  Juda$  tem  facio, 

dici.  .  .  Judas  discubuit  diciiur  Scarioth ,  discubuit  cum 

Scarioth.ad  cum  duode-  ad  principes  xii.  discipulis 

pri.  .  .  pes  ^a-  cimdisci-  sacerdoium,  21.  stiis.  Eteden- 

15.  c.  .  .  .  tum»  et          2i.  pulis  suU.  Et  eiaii  illis  :  tibiisiliis, 
a.  .  t  Ulis .  Quid                 manducan-  15.  Quid  vultisnil-             dixit  : 
vuhis  mihi                          libus  eis,  di-  hi  dare ,  et  Amen  dico 
dare,  et  ego                       xit :  Amen  di-         ^  ego  vobiseum  vobls ,  quod 
vobis  illum                         co  vobis  ,  quia  tradam  ?  unus  vestniin 
tradam  ?  Ad  it-                   unus  cx  vo-  16.  Ad  illi  con-  me  tradilu- 

Ij  statuerunt  bistradelme.  sliiuenmlei  rus  est. 

illi  XXX.  (a)  ^ta-  22.  Etvehemen-  xxx.  (a)  state-  22.  Ei  contri- 

16.  teres  p  Et  exln-         ter  conlris-  res  f .  I^t  exiii-  staii  nimis , 
de  quaerebat                      taiis,coepe-  de  quaerebat                      coeperunt 
op^rtuni-                          runt  dicere  opporlunitaiem  singuli  diee- 
tatem  ut  eum                      singuli  :  Num-  ui  eum  trade-  re  :  Numi|uid 
traderet.                             qiiidegosum  ret(fr)eist*  ego  sum  Do- 

17.  Prima  autein  23.  Doinine  V  Quibiis  17.  Prima  auteni  die  mine? 

die  azymo-  respondens  azymorum  acces-  25.  Ad  ipse  re- 

rum  acces-  Jesus ,  dixit,  Qiii  seruni  disci-  spondens ,  ail  : 

scrunt  dis-  intingii  me-  puli  ad  Jesum ,  Qui  intingit 

cipuli  ad  Jesuih ,  cum  maiiuin  in  cati-  dicentes :  Ubi  mecum  manum 

dicentes :  num,  hic  me  bisparemus  in  parabside, 

l)bi  vis  prae-  24.  tradet.  Filius  tibi  Pasclia  hic  me  tra- 

Eare.  .  usti-  quidem  ho-  inandiicare?  24.  det.  Filius 

i  manduca-  minis  vadil  ,  18.  (c)  Ad  ille  f  quidein  ho- 

re  Pascba  ?  sicut  scriptum  dixit  eis :  minisvadil^ 

18.  Jesusautem  dlxit         est  de  eo.  Ite  in  civi-  sicut  scriptnm 
eis  :  Ite  in  ci-                     vae  autem  ho-  tate  ,  ad  quem-  est  de  illo  : 
Tiute  ,  ad  quem-                mini  illi ,  per  dam  ,  et  dicite  vae  auiem 
daro,  et  dici-                      quem.  .  .  .  us  ei  :  Magister                       homiiii  illi  : 

Ae  ei  :  Magis-  homin a-  dicit :  Tempua  per  quem  filius 

ler  dicit  :  Tem-  di.  .  .  .  ,  .  .  nieum  prope  hoiniiiis  tra- 

pus  meain  •        .  .  .  re  av.  .  .  .  est ,  aput  te  dilur  : 

pmpe  est,  aput  num facio  Pascha  bonuin  erat 

le  facio  Pascha  si  uon cum  discipu-  ,  homini  illi 

cam  disci-  sel  nai lis  meis.  25.non  nasci. 

19.  pulis  meis.  Et              mo  ille.  ...  19.  Ei  fecerunt  Respondens 
fecerunt                             25.  Respondens.  discipuli  aulem  Judas,  (d) 
discipulisi-                        Judas,  (d)  qui  tra-  sicui  prae-                         qui  traditdrus 
cut  prae.  .  .                      diturus  erai  f  cepit  illis                           erat  f  eum, 
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riam  ejos.  Tunc  abiit  unus  ex  duodecim,  qul   di-  fecil  iri  memoriam  ejus.  Tunc  abiit  uniis  et  duode- 

oebaiarJtidas  Scarioi,  ad  priiicipei^  sacerdotuni,  ct  cim.  qui  dicitur  Jndas  Scariothcs.  at  priiicipes  sn- 

ait  illis  :  Quid' vultis  mihi  dare,  et  ego  vobis  eum  cerdotum  et  ait  illis.  Qiid  vultis  iiiihi  dare  el   e^o 

tradam  ?  At  illi  coiistiiaeruiu  ei  trigiuta  argenteos.  vobis  eum   tradain.  Ai  illi  siatueruiit   ei  xxx.  ar- 

£i  exinde  quaerebat  opporiunitalem  ut  cum    ira-  gciiteos.    Et   exinde  quaerebat   oppoftunitatem  ut 

deret.   Prima  auiein   azymorum  aocesseruiit  disci-  euin  traderet. 

poli  ad  Jesum  ,  dicentes  :   Ubi   vis   parcmus  tibl  Prima  autem    die   azimornm  accesserunl  disci- 

comedere  Paselia?  '  Aii  Jesus  :   Ue  iu  civitatem,  puli  ad  Jesum  dicentes  ei.  Ubi   vis  parenius  tibi 

adqueindam,  ei  dicite  ei :   Magisler  dicit :   Tem-  m.mducare  Pnscha.  (c)  At  ille  f  dixit  lle  iii  civi- 

pijs  meuin  prope  esi ,  :ipud  te  facio   Pascha  cum  tatein   ad    (|ueind:im  et  dicite   ei.   Magister   dicit. 

discipulis  meis.  Et  feceruut  discipoli  sicut  coiisti-  Teinpus   meiim   prope  esl.  apul    le  facio   Pascha 

tuit  illis  Jesus,  ei  paraverunt  Pasclia.  Vcspere  au-  cuui    discipulis  meis.   Et  fccerunt  disbipdli.    sicut 

tein  facto  ,  discauibcbai  cuin  duodeciai  discipiilis.  praecepil  illis  Je»us  et  p:iraveruiit  Pasclia.  Vespere 

£i  edentibus  illis  ,   dix  t :  Atnen  dico  vobis  ,  qnia  aulein  i.icio  discumbebat  Jesus  cnin  dundecim  discl- 

uuns  vestrum  me  iradiiurus  est.  Rt  contristati  tjI-  pulis.  l!)t  edentibus  illis.  dixit  Aineii  dicO  vobis.  aUia 

de,  coeperunt  siiignli  diciM-e  :  Numquid  ego  sum  uiius  vestruiii  traditurus  est  me.  Et  contrlstati  vdlde. 

Domine?   At  ipse  rrspondeiis,  aii  :   Qni    intingit  coeperuntsinguli  dicere  Nuinquid  ego  sum  Dumlii(^. 

mecum  manuui  in  paropside ,  hic  nie  iradet.  Filiiis  At  ipse  respondens  ait  Qin  inliiigit  mccuiij  niaiillhi 

quideni  hominis  vadii,  sicut  scripiuin  est  de  illo :  in  parapsidi;  liic  ine  Iradet.  Filiu^  quideih  hodilhis 

Tae  autem  hoiuiui   illi ,  per  quein   hlius  hoiniiiis  vadit  sicut  scrihtom  estde  e».  vae  autem  liouiini  illi 

tradetur  :  bonuin  erat  ei ,  si  natus  non  fuissct  hoino  per  quem  niius  hominis  traditdr.   bonuin  er.ililli  si 

iile.  Respondens  autem  Judas,  qui  tradidit  eiim,  n:itus  non  fuisset  homo  ille.  Respondens  auiem  Ju- 

das  (d)  qui  traditurus  erat  f  eum 

VARIANTES  LEGTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

«  At  Jesus  dlxit 

BLANCdlNI  NOTiE. 

(a)  Iia  et  Caiii.  Lal.  et  Gr.  0T«TiQ/)af .  —  (6)  Addit  eii ,  cod.  quoque  Ganl.  «OTOif •— (c)  lia  el  tex.  Gr.  o  5t. 
'^{d)  Tez.  Gr«  o  TrscpaSiSov^ . 
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eum ,  dixil ;  hymno  dic-  dixit :  Num-  tris  mei. 

Numquid  to ,  exierunt  quid  ego  sum  30.  Et  bymno  di- 

ego  sum  Rab-  in  montem  liabbi?  cto,  exierunt 

bi  ?  Dicit  ei  Jesus :  Oliveii.  Aiti  illi  Jesus  :  in  montem 

Tu  dixisli.  31.  Tunc  dicit  it-  Tu  dixisti.  Olibeii.  ^ 

26.  Ipsis  autem  lis  Jesus  :  Omnes  26.  Ipsis  autem  31.  Tunc  dicit  il- 

cenantibus  ,  vos  scanda-  cenantibus  )^  lis  :  Omnes  vos 

accepit  Jesus  lum  patiemi-  accepit  Jesus  scandalum 

panem  ,  et  cum  ni  in  me ,  hac  panero,  et  be-  paiiemini  in 

benedixis-  nocte.  Scrip-  nedixit,  ac  me,  in  ista 

set,  .  .effit,  et  tumeslenim  :  fregit,  dedil-  nocte. 

d.  .  .  .  discipu-  Percuiiam  que  discipulis  Scriptum  est 

lis  suis ,  et  dixit  :  pastorem  ,  .  .  suis,  etait:  enim  :  Percutiam 

A te,et  dispargen-  Accipite,  et  pastorem,  et  dis- 

hoc  est  ...  oves  gre-  manducate  pargentur  oves 

c rpus  gis.  ex  lioc  omnes :  greges. 

me.  .  m.  32.  Yerum hoc  est  enim  32.  Sed  posiquam 

37.  Et  a.  .  .  .  toca-        lea  quam  sur-  corpus  meum.  resurrexero, 

benedi-  rexero ,  prae-  27.  Et  accipiens  prae- 

gralias  cedamvosin  calicem  gra-  cedam  vos  in 

et  de-  Galilaeam,  tias  egit :  et  Galiieam. 

dit  eis  ,  dicens :  ibi  me  vide-  dedit  illis,  35.  Respondens 

28.  Hic  est  san-                bilis.  dicens :  Ac-  aulem  Pelrus, 
guis  meus                          33.  Respondens  cipiie,  et  bi-  aii :  (a)  Si  i* 
novi  testa-                         autem  ilii  Pe-  bite  ex  hoc.                      omnes  scan- 
menti ,  qui                        trus,  dixit :  (a)  Si  f  28.  Hic  esi  enim  dalizabuntur 
pro  multis                         omnes  scan-  sanguis  meus  in  te,  ego 
effunditur                          dalizaii  fue-  novi,  et  aeterni                 numquam  scan- 
in  remissio-                       rint  in  le,  ego  testamenti,                        daiizabor. 
nem  pecca-                        numuuam  qui  pro  mullis                    34.  Dicit  illi 

29.  torum.  Dico                scandaliza-  effundetur  in  Jesus:Aroen 
autem  vobis  :                    34.  bor.  Ait  au-*  remissionem  pec-  dico  tibi, 

non  bibam  tem  Petro  catornm.  quud  (b)  bac  v 

ex  h Jesus  :  Amen  di-  29.  Dico  autem  vo-  nocie  ante- 

tura co  tibi,  quia  bis  :  non  bibam  quam  gallus 

usqu.  .  :  •  .  .  il-  (6)  nocie  f  hac  an-  amodode  hac  caniel,  (er 

lum  diem »  te  galli  cantum,  creaiura  viiis  me  n^abis. 

cum  illum  ter  me  abne-  hujus,  usque  in  35.  Aii  iili 

bibam  vobis-  gabis.  diem  illum,  cum  Pelrus :  Eiiamsi 

cum  novum  55.  Ait  ei  Petrus :  illud  bibam  vo-  me  opportue- 

inregnoPa-  .  .  .  sioportue-  biscum  nobum,  rit  mori  te- 

30.  tris  mei.  Et  rit  me  tecum  in  regno  Pa-  cum,  non 
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^ixit :  Numquid  ego  sum  Rabbi?  Ait  illi :  Tu  dixisti.  dixii  :  Numquid  ego  sum   R:ibbi.  Ait  illi  Jesus.  Tu 

Goenantibusaulem  eis,accepil  Jesus  panem,ei  bene^  dixisti.Gncnaniibusautem  eis  acci^pit  Jesus  paneni  ot 

dixit,  ac  fregit,  deditque  discipulis  suis ,  ei  ait  :  Ac-  benediceiis  fregit  ei  dedildiscipulissuisdiccns.  Acci- 

cipite,et '  comediie :  boc  est  corpus  meum  ^quod  pro  pile  cl  ediie.  boc  cst  enim  corpus  mcum.  Et  accipiens 

vobis  tradetur.  Et  accipiens  calioem  gratias  egit :  et  calicem  graiias  egit  et  dcdit  illis  dicens.  Bibite  ex 

dedit  *  discipulis  suis^^dicens  :  Bibiie  ex  hoc  omnes.  hoc  omnes  llic  esi  eniin  sanguis  nieus.  novi  tesia- 

Uic  est  eniin  sanguis  meus  novi  teslamenti ,  qui  pro  nienti  qui  pro  multis  cffundeiur  in  remissione.  pec- 

muliis  effundelur  in  remissionem  pe6caiorum.  Dico  catorum.  Dico  autem  vobis  quia  non  bibam  amodo 

autem  vobis  :  non  bibam  amodo  dc  hoc  genimine  ex  hac  generatione  vills  usquc  iii  diein  ilhim.  cuin 

viiis,  usque  in  diem  illum,  quum  illud  bibam  vo-  illud  bibam  vobiscum  novum  in  regno  Patrismci. 
biscum  novum  in  regiio  Patris  inci.  Et  hymno  dicto,  Et  yinnu  dicto.  exieriint  in  niontem  Oliveli.  Tunc 

cxierunt  in  montem  Oliveti.  dicitillis  Jesus.  Omnes  vos  scandalum  patiemini  in 

XXVll.  Tuiic  dicit  illis  Jesiis  :  Omnes  vos  scan-  ine  in  hac  nocte.  Scribiumesieniin.  Percutiani  ikis- 

dalum  patiemini  iii  me ,  in  isia  nocie.  Scriptum  est  torem.  et  dispargentur  oves  gregis.  Sed  postquani 

enim  :  Percuiiam  pastorem,  et  dispergcntur  oves  resurrexero.  praecedum  vos  in  Galileam.  .Respon- 

^regis.  Postquam  autem  resurrexer»,  praecedam  vos  dciis  autem  Petrus  ait  illi  Etsi  omnes  scandalixati 

in  Galilaeam.  Respondens  aulem  Petrus,  ait  illi :  Et  fuerint  in   le.   ego  numquam   scandalizabor.   .    • 

si  omnes  scandalizati  fuerint  in  le ,  ego  numquam  Ait  illi  Jesus  Ainen  dico  tibiquia  in  hac  nocie.  anic- 

scandalizabor.  Ait  illi  Jesus  :  Ainen  dico  tibi,  quia  quani  galliis  cantet  ter  me  negabis.  Ait  illi  Petrns. 

in  hac  iiocte  antcquam  gallus  caniet,  ter  me  negabis.  Eiiam  si  me  opportuerit  mori  tecuro 
Alt  illi  Petrus  :  Etiam  si  oportuerit  me  mori  tecum 
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Graeca  vel  Latina.  Assumentum  puta  ex  prima  ad  cipulis  in  cibum  traditi  pertinent.  Gonfer  eUam  quae 
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inori,noii 
te  negabo. 
Similiter  eti- 

et  ODi* 

nes  discipa- 
li  dixerunt. 

36.  Tunc  venit 
Jesuscnmeis 
in  locnm, 

qui  flicitur 
(a)  Gedsamani  t, 
et  dicit  dis- 
cipulis  suis  : 
Sedete  hic, 
donec  eam 
llluc  orare. 

37.  Et  adsump- 
to  Peiro  eom 
doobus  fili- 

18  Zebedaeiy 
coepit  tris- 
tis  essci  et  an- 
lins. 

58.  Tanc  dixit 
cis  Jesus :  Tristis 
esi  aolma  me- 
a  Dsque  ad  mor- 
lem :  maoele 
bic,  et  vigila- 
lemecuro : 
39.  Etprogres- 
ios  modicnm 

Ksitis  geni- 
s,  procidit 
in  faciem 
soam  orans, 
ei  diceiis : 
Pater,  omnia 
libi  possibilia 
nmt,  si  potest 
leri,  transe- 
ai  a  ine  calix 
isue.  Sed  la- 
menDon  si- 
cntegoTO- 
lo,  sed  slcut 
tvvis. 
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40.  Et  venii  ad  dis- 
cipulos  suoSi 
et  invenit 
eos  dormien- 


m 


tes,  et  dizit  Pe- 
tro :  sic  non 
potuistisuna 
nora  vigiiare 

41.  mecum?yi- 
gilnte,  ei  ora- 
le  iil  non  in- 
tretis  in  lemp- 
taiionem. 
Spiritusqui- 
dem  pronip- 
tus  est,  caro 
auiem  infir- 

42.  ma.  Iie- 
rum  secun- 
do  abiit,  et  o- 
rayit,  dicens : 
Pater,  non 
poiesl  hoc  po- 
culum  Iran- 
sire  nisi  illum 
bibam,  fiat  vo- 
luntas  iua. 

43.  Et  cum  veni^ 
set  rursus, 
invenlt  eos 
dormientes : 
erant  enim 

oculi  eomm 
somno  gra- 
vaii. 

44.  Ei  relictis  eis, 
abiit,  et  ora- 

.  .  it,eundem 

sermonem 

iterato. 

45. .  .  nc  venit  ad 

discipulos 

.  .  os,  et  dicit 

.  .  •  s:  Dormite 

.  .  m,  ei  requi- 

.  •  cite  :  ecce 

•  .  .  ropinqua- 


GODEX  CORBEIENSIS. 

Boo  16  negalK).  Similiier  et  omnes  discipuli  dixe- 

niBt.  Tanc  venit  Jesus  cum  illis  in  villam,  quae  di- 

eimr  Gmhsemani ,  et  diiit  discipulis  snis  :  Sedete 

bic,  donec  vadam  illac,  et  orem.  Et  assumlo  Peiro^ 

ei  dttobns  filiis  Zebedaei,  coepit  conirisiari  et  moes- 

losesse.  Tanc  ait  illis :  Trisiis  est  anima  inea  usque 

id  niortem  :  sustinete  hic,  et  vigilale  meciini  :  Et 

progrfssus  pusillum,  procidii  in  faciem  suam  oranS( 

ei  diceiis  :  *  Parer  mi,  si  possibile  esi,  iranseai  a  me 

ealix.iste.YennnUimen  non  sicul  ego  volo,  sed  sicuilu. 

Et  «enit  ad  discipulos  suos,  et  inveiiit  eos  dormien- 

les,  et  dicit  Peiro  :  sic  iiou  poiuisiis  uiia  hora  vigi- 

bre  mecum?  Vigilate,  et  oraie  ut  iiou  iniretis  in 

leaiailuneiv-  Spirims  quidem  promtos  esi,  caro  au- 

tea  ialirnia.  Iterum  seciindo  abiit,  et  oravii,  dicens : 

faler  mi,  si  non  pniest  bic  calix  iransire  nisi  bibam 

^ism,  Qai  voluntas  tua.  Et  venit  iierum,  et  invenit 

^  dormientes  :  erant  eiiim  oculi  eorum  gravati '. 

El  reliciis  illis,  iieram  abiit,  et  oravit  lertio,  eum- 

dem  sermonem  dicens.  Tunc  venit  ad  discipulos 

^%  et  dicit  iliis :  Dormite  jam,  et  requiesciie  : 

eceeap* 


GODEX  YERONENSIS. 

40.  Et  venil  ad 
diftcipulos  suos, 
et  iiivenit 
eos  dormien- 
tes,  et  ait 
Pelro :  slc 
nonpoiuisiis 
una  nora 
vigilare  me- 

41.  ciim?VigiIalc, 
et  oraie 
ut  non  venia- 
tis  in  lenipta- 
tionem. 
Spiriius 
quidem  prom- 
ptus,  caro 
aulem  infirmis. 

42.  Iierum  se- 
cundo  abiit, 
et  oravit, 
dicens :  Pater 
meus,  si  non 
poiest  (6)  hoc  f 
transire  nisi 
illud  bibam, 
fiai  voluiiias 

43.  tua.  ^  Et  venit 
ilerum,  et 
iiivenit  eos 
dormienies : 
erani  enim 
oculi  eorum 
ffravaii  a 

44.  somno.  Et 
relictis  illis, 
iterum  abiit, 
et  oravit, 
eundem  ser- 
moiiem  dicens. 

45.  Tunc  venit 
ad  discipulos 
suos,  eidicit  illis: 
Dormite 
jam,  et  requie- 
sciie:  ecce 
adpropiavit  ho- 

CODEX  BRIXIANUS. 

non  te  negabq.  Similiter  et  omnes  discipull  dixerunt. 
Tunc  venit  cuni  eis  Jesus  in  locum  qui  diciiur  {a) 
Geihsamani ' f .  etdixlt  discipnlis  suis  Sedeie  hic 
donec  vadam  illuc  orare.  Et  adsumpto  Peiro.  et 
doobus  liliis  Zebedei.  coepit  contrisiari.  el  maesius 
esse.  Tunc  ait  illis  Jesus  Tristis  est  anima  niea  us- 
quead  inoriem.  suslineie  hic  et  vigilnle  ineciim.  Et 
progrcssuspusillum  procidiiin  faciem  siiamoransetdi- 
cens.  Paler-  meus.  si  possibtle  est traiisfera  nie  calicein 
isium.'  Verumtamen  non  sicutego  volo  sed  sicut  tu. 
Et  venitad  discipulos  suoset  invenit  eos  dormientes. 
et  ait  l'etro.  sic  non  poiuistis  una  liora  vicibre  me- 
cum.  Vigilatte  et  orate.  ui  non  inirelis  in  lemtatio*' 
nein.  Spiritus  quidem  promtus  esi  caro  autem  in<t 
firma. 

lierum.  secundo  abiil.  et  oravit  dicens.  Pater 
meos  si  non  potest.  bic  calix  transire  a  me.  nisi  11- 
lud  bibam.  fiat  voluntas  tua.  Et  venit  iternm  ei  in- 
venii  eos  dormientes.  erant  enim  oculi  eorum  gra- 
vati.  Ei  rcHctis  illis.  abiit  iterum  et  oravit  tei  tio  euin- 


te  negabo. 
Similiter 
et  oinnes 
discipuli  di- 
xerunt. 

56.  Tuncvenit 
Jesus  cum 
illis  in  prae- 
dium,  quod 
diciiur  (a)  Ged- 
samani  rff^^ 
etdixil 

discipulis  suis  : 
Sedete  hic, 
donec  eo 
illucorare. 

57.  Etadsumpto 
Petro,  et 
duobus  filiis 
Zebedaei, 
coepit  con- 
trisiarl,  et 
mestuus 

esse. 

58.  Tuncait 
illis:  Tristis 
est  aniina 
mea  usque 
ad  mortem : 
susiinete  hic, 
et  vigilale 
mecum : 

59.  Ki  progressus 
pusillum,  pro- 
cidit  in  fa- 

ciem  suam 
oraiis,  et 
dicens  : 
Pater  meiis, 
si  possibile 
est,  transfer 
a  nie  cahcem 
istum. 
Sed  tamen 
non  sicut  ego 
volo,  sed 
sicuttuvis. 


dem  sermonem  dicens.  Tunc  venit  ad  disicipulos  suos 
eiaiiiUis.  Dormiie  jam  et  requiesciie :  ecce  adpropin- 

VARUNTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 
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SSi 


.  .  .  Iiora»  et  fi- 

homiaki 

tradeiur  in 
inanibus  peo- 
i6.  calorum.  Sof» 
gite  eamus 
hinc  :  ecce 
adpropinqua- 
vit  qui  me 
tradet. 

47.  Adbuceolo- 
ouente,  ecce 
judas  unus 
ex  duodecim 
^enit,  etcum 
ipso  turba 
multa,  cu.  .  . 
gladii8,et.  .  .  • 

tibus  m 

apri 

bus. 

tum 

0 


51 


.  occe 
ex  liis 


18 

d 8  ug- 

num,  dicens : 
Quemcum- 
qu.  .  oscula- 
tus.  .  uero,  ip- 
seest,  tenete 
eum. 

49.  Et  siaiim  ae- 
cessit  ad  Jesum, 

et  dixit :  Haba  Rab- 
bi.  Et  oscula- 
tus  est  eum. 

50.  Dixil  ei  Jesus : 
Ad  quod  ve- 

.  .  .  ii,  amlca? 
.  .  .  nc  injece- 
.  .  nt  roan- 
....  JeaiMDt  el 
runt. 


gladium  su- 

om,  et  (b)  pereus- 

sit  fservum 

principis  sa- 

cerdotum, 

(c)  ei  amputavitt 

auriculam 

ejus. 

52.  Tuncait  ad  il- 
lum  Jesus :  Gon- 
verte  glad^ 

um  tuum  in 
locum  suum. 
Omnes,  qui 
acceperint 

Sladium,gla- 
io  peribu.  .  • 

53.  Aut  non.  .  .  . 

tasposs 

(</)modof  ro.  .- 
re  Paire.  .  . 

meu 

hibe 

hi  {e)  plus  quam 
duodecim 
legiones  an- 

54.  gelorum?  Quo- 
modo  ergo 
implebnntur 
Scriplurae, 


ClODEX  YERONENSrS. 

ra,  et  filios 
hominis  (a)  tra- 
ditur  t  in  ma- 


nibus  pecca- 
46.torum.SBrgi- 
te  earous :  ec- 
ce  adpropiavit 

2ui  me  tradet. 
7.  Adbuc  ipso 
loquente,  ecce 
Judas  unus 
de  XII.  venit, 
et  cum  eo  tur- 
ba  multa,  cum 
gladiis,  et  fu* 
siibus  missi 
a  principibus 
sacerdoium,  et 
senioribus 
plebis. 

48.  Qui  autem 
tradiditeum, 
dedil  illis 


Suia  sic  opor- 
5.  tetfieri?Inilla 
hora  Jesus  di- 
xii  ad  turbam  : 
Quasi  ad  latro- 
nem  (/)  venis- 
tis  *|-  ad  roe  cum 
gladiis  ei  fus- 


runt  eum. 

51.  Et  ecce  unns 
ex  his  qui 
erant  cum 
Jesum,  exiendCHS 
manum,  exemit 
gladium  snum, 

et  (b)  percussit  f 
servum  princi- 
pis  sacerdo- 
tum  (c)  et  am- 
puiavit  f 
auricuiam 
ejus. 

52.  Tunc  ait 
illi  Jesus: 
Gooverte 
f;ladium  tuum 
in  locosuo. 
Omnes  enim, 
qui  accipiunt 

Sladium,  gla- 
io  peribunt. 

53.  Aul  noo  00- 
tas  posse  me  (d)  mo- 
do  T  rogare 
Pairem  memn, 
et  exibebit  mibi 
(e)  plus  XII.  mi- 
lia  legiones  an- 
geloruro? 

54.  Quomodo 
ergo  imple- 
buntur  Scri- 
pturae  Propbe- 
tarum,  quia 
sic  oporiet 
fieri? 

55.  In  illa  hora 
dixii  Jesus 
turbis  :  Quasi  ad  la- 
tronem  (/)  ve- 
nisiis  f  cum 
gladiis  el 


dd.  Aui  non.  .  .  .  signum,  dicena : 

8 euBi.        tasposs Quemcumque 

osculaius 

fuero,  ipse 

est,  tenete 

eum. 

49.  Bt  confestim 
accedens  ad 
Jesum,  dixit : 
Habe  Rabbi. 
Et  osculatus 

50.  esi  eum.  Di- 
xitque  illi 
Jesus :  Amice, 
ad  quod  v&« 
nisii? 

Tunc  acces- 
serunt,  et 
manus  inje- 
cerunt  in 
Jesum,  et  tenue- 

GODEX  BRIXIANUS. 

quavii  bora.  et  fiiius  hominis  tradetur  in  maiHis 
peccatorum.  Suraite  eamus.  ecce  adpropinquavit 
qui  me  tradei.  Et  adhuc  eo  loquente  ecce  Judas 
unus  ex  duodecim  venit  et  cum  eo  turba  multa 
cum  gladiis  et  fiislibus  missi  a  principibns  sacerdo- 
tum.  et  seiiioribus  plehis.  Qui  auiem  iradehat  eam 
dedit  eis  signum  dicens.  Qoein  oseulaius  feere  ipse 
esi  teneie  eum.  Et  eonfestim  accedens  ad  lesom 
dixit.  Habe  Rabbi.  Et  osculatus  est  eum.  Dixit  auiem 
illi  Jesus.  Ad  quod  venisii  amice.  Tunc  aeeesserunt 
el  manus  injecernni  in  Jesum.  et  lenueront  eum.  Et 
unus  ex  eis  qui  crat  cum  Jesom.  extendeus  manum. 
exeinit  gladium  suum.  et  (b)  percussit  f  servum 
priiicipis  sacerdoiiim  (c)  et  ampuiavit  f  auriculam 
ejus.  Tunc  ait  illi  Jesus.  Convene  gladiom  tmim  in 
locum  suum.  Omnes  enim  qui  pereinerint  gladio  gla- 
dio  peribuiit.  Aii  putatis  quia.  non  possnm  renre 
Pairem  meum  ei  exhibebit  mihi  (e)  plusquan  doa- 
decim  inilia  legiones  angelorum.  Quomodo  ergo  inh- 
plebuntur  Scripiurae  Propheiarum  qoui  sie  oportel 
fieri. 

in  illa  hora  dixit  Jesua  turbia  TamquMi  ad  iatro» 
nem  exisiis  cum  gladiis  el  fu* 

¥ARL\NTES  LECTIOlNES  COBICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 
enijn  qoi  gladlo  percolit,  gladlo  periblt.  <  Scripuirae,  quia 

BLANtSMflff  NOTiE. 
(a)  lia  et  text.  Gr.  7rap«5t$oTac.—(6)  Itaeicod.  Cant.  fiTraraSev.  —  (c)  Ita  ei  cod.  Canl.  x«i  ««fiafy.  — 
(d)  Addii  modo,  lex.  quoqueGr.  «^i.  —  (e)  Pos»  wiki,  deest  modo,  ciiam  in  lex.  Gr.  —  (f)  lu  et  cod. 
Caoi.  SyO«Ti  bic  et  alibi  paaaim,pro  jMfTc. 


CODEK  CORBEIENSIS. 

propinquavii  hora,  et  filius  hominis  tradetor  in  ma« 

nus  peccatorom.  Surgite  eamos  :  ecce  appropin- 

qoavit  qui  me  Iradei.  Adhoe  iMo  loquenie,  ecce 

Judas  unus  de  duodecim  venit,  ei  cum  eo  lurba 

roolta,  eum  gladiis  et  fusiibos,  missi  a  priacipiiMia 

sacerdoium,  et  senioribus  popoli.  Qui  auiem  tradi- 

dit  eum,  dedit  illis  signum,  aieens  :  Quemquumqu* 

osculaliis  fuero,  ipse  est,  tenele  eoni.  Et  conret^tim 

accedena  ad  Jesom,  dixii :  Ave  Rabbi.  El  oscolatoa 

est  eiim.  Dixitque  illi  Jeaos  :  Amice,  ad  qood  ve- 

nisti?  Tonc  accesseroiit,  ei  manus  injeceruiil  in  Je- 

sum,,  et  tenuerunt  eum.  Et  ecco  unus  ex  his  qui 

eranicum  Jesu«  exteiideos  nianuin,  exemit  gladiom 

soum»  et  perculieiis  servom  principis  sacerdoiom 

amputavii  aoriculatn  <yus.  Tonc  ail  illi  Jesos  :  Con- 

verte  gladioni  loiiin  iu  li>cuin  soom.  ^  Otnnes  enim, 

qui  acceperint  gladium,  gladio  peribunt.  Aii  puias, 

quia  non  possuui  rogare  Paireiii  meum,  el  exhibebit 

mihi  modo  piusquam  duodecim  legiones  angelorom? 

Qoomodo  ergo  implehojiior  Scriptoi  ae  *  Propheiarom^ 

qoia  sic  oporiet  fieri?  lu  illa  hora  dixit  Jesos  turbis  : 

Tamqoam  ad  latroneu  existis  cum  gladiis  et  fu»- 


GODEX 

tibus  compre- 
hendere  me : 
coUidie 
apui  Tos  sed«- 
bam  in  tem- 
plo  docens, 
.  .  .  non  lenu- 

•  .  .  lis  me. 

56.  Hoc  autem  to- 

tum 

esl,  utimple- 

antur  Scrip- 

lurae  P.  .  oflM* 

larum. 

Tunc  discipuli 

ejus  omnatt 

relicto  eo,  flB- 

57.  gerunt.  Ad  Uli 
tenenies 
Jesum,  duze- 
rant  ad  Gai- 
pbam  princi- 
pem  sacer- 
domm,  ubi 
scribae  el  se- 
niores  con- 
Yenerant. 

58.  Petrusaatem 
sequebatur 
eum  a  lon- 
ge,  usque  ad  •• 
trium  prin- 

.  piS  S3.    ■    .    • 

•  •.«..  El  in- 
gressus  in- 
tro,  sedebal 
cum  minis- 
Ir.  .  .  •  I  Tid^ 
rel  exiium 

59.  rei. 
▼ero,  ei  unn 
versum  con- 
ciiiumy  quae- 
rebant  fal- 


EVAMEUOlf  SfiCUMDUlf  HATTHiEUM. 


m 


YERCELLENSIS. 


GODEX  VERONENSIS^ 


nium  adver-     • 

sus  Jesum,  «I  eum 

inlerficerenl : 

60  el  non  in- 

verunl,  cum  roul- 

tis  falsis  lea* 

tes  accessis- 

sent,  non  io- 

venerunt 

exitum  rei. 

Postea  autem 

veneruni 

duo  r.  .  •  .  let- 

61.  les,  eldixerttni: 

Hic  dixii  :  Poe* 

sum  destrue- 

re  lemplum 

Dei,  et  In  irl' 

bus  diebus 

aedificare 

illud. 

6^.  El  cum  sur* 

rexissei  prin* 

ceps  sacerdo- 

lum,  dixit  iili : 

Non  respo»- 

des  ad  ea,  quae 

bi  adversus 

le  testiflcan- 

63.  tur?  iesus  eulem 

tacebat.  Et  {b)  res* 

pondens  f  pnn- 

ceps  sacerdo- 

lum  dixit  ei : 

Adjuro  te  per 

Deum  vivum, 

ut  dicas  no- 

bis  si  tu  es  Ghristus 

64  fillus  Dei.  Ait 

Jesus.  Tu  dixislt : 

verumtameA 

dico  vobis , 

amodo  vide* 

bitis  iilium 

bominis  se- 

GODEX  GORBEIENSIS. 

libes  eoH^Nrebendere  me  :  quolidie  apud  vos  sede- 
bam  doeens  in  lemplo,  et  non  me  lenuislis.  Hoc  au- 
•en  loiam  faclum  est,  ul  implereutur  Scripiurae  Pro- 
fteanun.  Tunc  discipuli  omDes,  reliclo  co,  fugie- 
r«nl. 
IXVni.  Al  ilii  lenentes  iesum,  duxerunt  ad  Cai- 
principem  sacerdouim,  ul»i  scribae  et  seniores 
eenveiieranl.  Peiriis  aulem  sequebatur  eum  a  longOi 
«sqoe  in  alriiim  principis  sacerdotum.  Et  ingressus 
Ittlro,  sedebai  cum  ministris,  ut  viderel  finem.  Prin- 
dpeseolem  sacerdoium,  etomne  conciiium,  quaere» 
feMifiilaum  lestiroonium  oonlra  Jesum,  ut  eum  morti 
inMioreal:  et  non  invenerunt,  quum  mulli  falsi  iestes 
iecciiiiseel.  Novissime  *  veneruni  duo  faisi  lestes.  et 
tfiBinMii  :Hic  dixit :  Possum  destruere  templum  Dei, 
el  poil  irldiuun  aedificare  iilud.  Et  surgens  princeps 
MiMrdoluni ,  aii  illi :  Nibil  respondes  ad  ea ,  quae 
iMi  Mlversam  le  tesUaoaBiur  ?  Jesus  autem  ucebal. 
Vlptiaeepiiieerdotuni  tit  illi  :  Adjuro  te  per  Deum 
WTM ,  ui  dkae  nobis  si  lu  es  Cbrisies  filius  Dei« 
Dicitilli  Jesus.  Tu  dixisii :  verumiamen  dico  vobis» 
amodo  videbitis  filium  hominis  seden- 


fustibus  con- 
prehendere 
me :  colidie 
aput  vos  se- 
debam  in 
templo  docens, 
et  non  me  te- 
nuistis. 

56.  Hocautiro 
totum  facium 
est,  ut  impleaii- 
tur  Scriplurae 
Propheiarum. 
Tunc  disci- 
puli  omnes, 
relicto  eo , 
fugierunt. 

57.  Ad  illi  te- 
nentes  Jesum , 
duxerunt 
ad  Gaifan 
principem  sa* 
cerdoium,  ubi 
scribae  et 
seniores  con- 
venerant. 
M«  Petrus  aulem 
sequebatur 
eum  a  longe, 
usque  in 
atrium  princi- 
pis  sacerdotum. 
Et  ingressus 
intro  sedebat 
cum  ministris, 
ut  viderel 
finem  rei. 
59.  Principes  au- 
tem  sacerdfoium, 
et  universum 
concilium,  quae- 
rebant  falsum 
testimoniuni 
contra  Jesuro, 
ut  euro  morti 

GODEX  BRIXIANIIS. 

slibus  conpraehendere  me.  cotlidie  apod  vos  sedebam 
docens  iu  templo  et  non  roe  tenuistis.  Hoc  aulem  to^ 
ium  factum  estui  adimplerenturScribluraeProphela- 
rum.  Tunc  discipuli  omnes  relicio  eo  fugerunt.  At  illl 
tenentes  Jesum,duxeruni  ad  Gaiphnn.  principem  sa- 
cerdotum.  ubiscribae  et  senioresconvenerant.  Pelroi 
aulero  sequebatur  eum  a  longe  usque  ad  tlomum  prin* 
cipis  sacerdoium.  Et  ingressus  inira  sedebal  cum  mi- 
nistris  ut  videret  finem  rel.Principes  autem  sacerdo- 
tum  et  seniores  elomnes  concillumquaerebantfalsnia 
testimonium  adversus  Jesum  ut  cum  morti  iraderenl« 
et  non  invenerunt. 

El  eum  multi  falsi  testes  accessissent.  non  inve^ 
nerunt  culpam.  rfovissime  aotem  venemnt  dua 
falsi  tesies  el  dixerunl  (a)  Hunc  audivimus  dixisse 
t  Possum  destruere  templuro  Dei.  et  posl  iriduuni 
aedilicare  illud  Et  exurgens  princeps  sacerdolum. 
ail  illi  Nihil  respondes  ad  ea.  quae  istl  adversum  to 
lestiflcantur.  Jesns  autem  tacebat.  El  {b)  respoo* 
dens  t  princeps  sacerdotum  ait  illi  Adjoro  le  pef 
Deum  vivum  ul  dicas  nobis.  si  tu  es  Ghristus  filius 
Dei.  Dicit  illl  Jesos.  Tu  dixisii.  verumtaroen  dico 


traderent  : 

60.  et  non  inve- 
nerunt ,  cum 
multi  falsi 
lestes  accessis- 
sent. 

Novissime 
autero  vene- 
runt  duo 

falsi  tesles , 
et  dixerunt : 
(a)  Audivirous 
nunc  dixisse  f  : 

61.  Possum  de- 
siruere  templum 
boc  Dei ,  et 
post  iridoo 
illud  reaedifi- 
care. 

62.  Et  surgem 
princeps  sa- 
cerdotum ,  ait 
illi :  Nihil 
respondes  ad 
ea ,  quae  isti 
adversom  le 
testificantur? 

63.  Jesus  autem 
lacebai. 

Et  (6)  respon- 
dens  -f-  pnnceps 
sacerdolum 
ait  illi :  Adjo- 
ro  te  per  Deum 
vivum ,  ut  df- 
cas  nobis  si 
lu  es  Gbristus 
^  filius  Dei.  i^i 

64.  Dicit  illi 
Jesus.  To  dl- 
xisti : 
amen  dico 
vobis ,  amodo 
videbitis  filium 

aeden- 


anleffi 


vobis  amodo  videbitis  filium  bominis  sedeo* 
VARIANTES  LEGTIONES  GOMCIS  MS.  S.  GERHANENSIS. 

MJVNCBOa  NOTiE. 

;.  «xoutfkfwv  «vTQv  Utovto;.  ■«•  (6)  Adtiit  mp<md$ii$ ,  elkiB  !«■.  Gr.  imwtfJkit 
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denlem  ad 
dextram  (c)"vir- 
lutis  t,  et  veni- 
entem  cum 
•  .  bibus.  .  .  . 
65.  .  .  unc.  .  . 
.  .  eps  sa.  •  .  • 


CODEX  VERGELLENSIS. 

um,  diceiis: 


Nescio  quid 
dicas ,  (f )  nec  no- 
71.  vi.  t  Egres- 
sus  autero 
ad  januam, 
Tidit  illum 
alia  anchil- 
la,  et  ait  illi 
qui  ibi  erant : 
Et  hic  erat 
cum  Jesu 
Nazareno. 


66.  phemiam,  quid 
▼obis  vide- 

tur?  Ad  illi 
(e)  responderunt 
unlversi ,  et 
dixerunt :  t 
Rens  est  mor- 
tis. 

67.  Tunc  expuerunt 
in  faciem  ejus » 

et  colafos 
dederunt  ei « 

68.  dicentes:  pro- 
fetita  nobis 
Christe ,  quis  est 
qui  te  percusp 

69.  8  .  .  ?  Petrus 

•  •  ■  •  seoe  •  .  •  • 


73.  et  dixerunt 
Petro:  Vere 
ex  ipsis  es  et 
tu :  nam  et 
loquela  lua 

74.  (h)  siinilis  est  t.  Tttnc 
coepit  devo- 

tare  se  et  jura- 
re  qiiia  non 
novi  homine  .  . 
Et  coiirestim 
gallus  canta- 

75.  vit.  Et  .  •  " 

corda 

Peirus 

bum  .....•• 
quod 


70.  autem  ne-  

gavit  iii  cons-  • 

pectu  omni-  

GODEX  GORREIENSIS. 
tem  a  dextris  virtiiiis,  et  venientem  in  nublbus  coeli. 
Tunc  princeps  sacerdotum  scidit  ▼eslimenla  sua, 
dicens  :  Rlasphemavit ,  quid  adhuc  egemus  testi- 
bus?  ecce  nunc  audisiis  blasphemiam  ;quid  vo- 
bis  videtur?  Et  illi  respondeiites  dixerunt  :  Reus 
est  mortis.  Tunc  expuerunt  in  faciem  ejiis ,  et  co- 
laphis  eum  ceciderunt,  alii  auiem  palmas  in  fa* 
ciem  ei  dederunt ,  dicenles  :  Prophetiza  nobis 
Chrisie ,  qiii:»  est  qui  te  percussit  ?  Petrus  Tero  se- 
debat  foris  in  airio :  et  accessit  ad  eum  una  ancilla, 
dicens :  Et  tu  ciim  Jesu  Galilaeo  eras.  At  ille  ne- 

favit  coram  omnibus ,  dicens :  Nescio  quid  dicis. 
Ixeunte  auiem  illo  januain,  vidit  eiim  alia,  et  ait 
his  qui  eraiit  ibi:  Et  hic  erat  cum  Jesu  Nnzareno. 
Et  iierum  '  negavii  cutn  juramento  :  Qnia  non  novi 
hoHiinein.  Et  posi  pusillnm  accesserunt  qui  sta- 
bant,  et  dixerunt  Petro  :  Vere  et  tu  px  illis  es:  nam 
et  loquela  lua  manife!>lum  te  facit.  Tunc  coepit  de- 
testari  et  jurare  quia  non  novisset  liominein.  Et 
continuo  gallus  caniavil.  '  Recordatus  est  Petrus 
▼erbi  Jesu,  quod  dixerat :  Prius  quam  gallus  caniet, 
ter  me  negabis.  Et  *  egres- 


tem  ad  dex- 
tram  (a)  virtu- 
tis  tf  ^t  venien* 
tem  cum  nubi- 
bus  caeli. 

65.  Tunc  principes 
sacerdoium 
scidit  vestimen- 

la  sua ,  dicens : 
Ralphemavit, 
quid  adhuc 
egemus  testi- 
hS  bus?  ecce  i^ 
nunc  audisiis 
blasfemiam  (6) 
ejus  t :  q"id 
vobis  videtur  ? 

66.  Ad  illi  (c)  res- 
ponderuiit  om- 
nes ,  et  dixe- 

runt  t :  R^us 
est  mortis. 

67.  Tuiic  expuerunt 
in  faciem , 

et  colaphis 
eum  caeciderunt, 
68  dicentes :  Pro- 
phetiza  nobis 
Christe ,  quis  est 
aui  te  percussit  ? 
w.  Petrus  vero 
sedebai  foris 
in  atrio :  et 
accessit  iina 
ancilla  ad 
eum ,  dicens : 
Et  tu  cum  Jesu « 
Galilaeo  eras. 
70.  Ad  ille  nega- 
vitcoramom- 
nibiis ,  dicens : 


GODEX  VERONENSIS. 
intellegot- 


71.  (e)  Exeuntem  t 
autem  illum 
januam ,  vidit 
illum  alia 
ancilla,  et 

ait  his  qui 
crant  ibi: 
El  hic  erat 
cum  Jesu 
Nazareno. 

72.  Et  iterum 
negavit  cum 
jurameiito,  (f) 
dicens :  Non 
novi  t  hominero. 

73.  Et  post  po- 
sillum  acces- 
seruiit  qui 
stabani,  et 
dixeriiiit  Pe- 
tro :  Vere  ex 
illis  es  (g)  tu  t  *• 
nam  et 
loqtiella 

tua  (h)  similis 

74.  est  t-  Tunc 
coepit  devoiare 
se  et  jurare 
quod  non 
novisset  ho- 
minem.  Et 
coniinuo  gal- 
lus  cantavit. 

75.  Et  remeroo* 
ratus  est  Pe- 
trus  verbi 
Jesu,  quod 
dixerat  (i)  ei  t  • 
Prius  quam 
gallus  cantet , 
ter  me  nega- 
bis.  Et  egres- 


Nescio  quid 
dicis,  (d)  neque 

GODEX  RRIXIANOS, 
tem  ad  dexternm  (a)  virtutis  t  et  venienteminnubibus 
caeli.  Tunc  priuceps  sacerdotum    conscidit  vesti- 
menta  sua  dicens : 

Rlasphemavit.  quid  adhiic  egemus  tesiibus.  eoee 

nunc    audisiis  blasphemiam  (b)  cjus  t  ^^^  ▼o* 

bis  videtur.  At  illi  respondentes  dixerunt.  neus  est 

monis.  Tunc  expuerunt  in  faciem  ejiis.  et  cola- 

phis  eum  caeciderunt.  alii  autein   palmas  in  t^ 

ciem  ei  dederuut  dicentes  Prophetiza  nobis  Chri'- 

ste  quis  est  qui   te  peicnssit.    Petrus  vero  sede^ 

bat  foris   in   atrio.    et  acce<isit  ad   enm   uoa  ex 

ancillis  dicens.  Et  tu  cuin  Jesu  Galileo  eras.  At 

ille  negavit  coram  omnibus  dii*ens>   Nescio  quid 

dicis :  (e)  Exeunte  t  aiitKin  illo  janiia  vidit  eam 

ali:i   et    ait  his   qui  erant  ibi.  Et  hic   cum  Jesa 

Njizareno  erat   Et  iterum  negavii.ctim  jurameDto 

diceiis  Quia  mn  novi  homiiiem.  Post  pusillain  aiH 

tein  accedentes  qui  ibi  stabani  diierunt  Petro  Vere 

ei  tu  ex  illis  es.  nain  et  l0(|uella  tua  manifestuin  leCa- 

cit.  Tunc  coepit  detestari  et  jurare.  quod  non  novis- 

set  honiinem.  Et  continuo  gallus  cantavii^  Et  recor- 

d:itus  est  Peirus  verbi  Jesu  quod  dixerat  (i)  ei  t* 

Prius  quam  gallus  canlet.  ter  me  negabis^  Et  egre»- 

VARIANTES  LEGTiONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

*  egressus  foras, 

RLANGHINI  NOTiE. 
(a)  Post  vimtU,  deest  D«  in  tex.  quoque  Gr.-^  (6)  Addii  «;mi,  text.  etiam  Gr.  «vroO.  —  (c)  Ita  et  cod. 
Cant.  deTrcxpiOno^ov     '  '  '"'^  *jj:-  ••  .     -  ^..  .    . 

— (<;)  lia  ei  text.  " 
Cant.  —  (h)  Ita 


*  ioravit 

*  Et  recordatos  est  verbi  Jeso^ 


«w,  aeesi  i/«  m  lex.  quoque  or.-^  {ff)  Adriii  «;mi ,  text.  etiam  Gr.  «liToO.  —  (c)  Ita  et  cod. 
ov  TrovTiff  7mI  fiiTTov.—  (d)  Addit  neque  tntellego  etiam  cod.  Gant.  oSui  i7rioT«/*ai ,  ex  Marco. 
L  Gr.  «5iX6ovTa.  (f)  Ila  ei  cod.  Cant.  >iy«v :  ovx  oi5a.  —  (g)  Ante  lu,  deest  et  iii  cod.  quoqiie 
I  ct  cod.  Cant.  ofAouxCci,  e  Marco.  -^  (i)  Addit  et,  etiam  tex.  Gr.  «Otw. 
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GODEX 


CAPUT  XXVU. 

1.  Comque  ma* 
ne  esset  fiic- 
tum ,  consili- 
uro  fecenint 
omnes  prin- 
cipes  sacerdo- 
lum  et  senio- 
res  plebis  ad- 
Tersus  Jesum , 
ot  eum  mor- 

ti  traderent. 

2.  Et  llgatum 
eum  duxerunt , 
et  tradide- 
runt  Poniio 
Pilato  praesi« 

3.  di.  Tune 
▼idens  Judas , 
qui  iradidit 
eum,  quia  dam- 
natus  ess  .  .  ;  paeni- 
tentia  duc- 

tus,  retiulit 
triginta  af]^en- 
teos  principi- 
bus  sacerdo- 
tuffi ,  et  senio- 

4.  ribus,  dicens: 
Peccavi ,  quod 
tradiderim 
sanguinem 
josium. 

Ad  illi  dixe- 
nint :  Quid 
adnos?  tuTi- 


VERCELLENSIS. 

5.  deris.  Et  pro- 
jectis  argen- 

tis  in  templo , 
secessit:  et  a- 
biit ,  et  laqueo 
se  suspendit. 

6.  Princeps  au- 
tem  sacerdo- 
tum,  accepta 
pecunta ,  dixe- 
runi :  Non  li- 
cet  miiiere 

ea  in  corbam : 
quia  praeii- 
um  sangui- 

7.  nis  est.  Consi- 
lio  aulem  ac- 
cepto  inter 

se,  (b)  emerunt  f 
agrum  figu- 
li ,  ad  sepultu- 
ram  peregri- 

8.  norum.  Prop- 
ter  boc  vo- 
caius  est  ager 
illae  Achel- 
demac,  boc 
est,  ager  san- 
([ulnis,  usquo 

m  hodier- 
num  diem. 

9.  Tuiicimple- 
(um  est  quod 
dictum  est 

per  Prophe- 
tam,  dicen- 
tem  :  Et  acce- 
perunt  tri- 
ginta  argen- 


CODEX  CORBEIENSIS. 

Stts  est  foras,  ^  et  aroarissime  flevil.  Mane  nutem  fac- 
10,  consilium  injeruiit  omnes  priiicipes  sacerdoiuni 
'  et  omnes  seniores  popiili  adversiis  Jesum ,  ui  eum 
Diorti  traderent.  Et  vincHiiii  adduxeruni  eum ,  et 
Iradiderunl  Ponlio  Pilaio  praesidi.  Tunc  videns  Ju- 
das,  qui  eum  tradidit,  qula  diininaius  '  esset:  poe- 
nileniia  duciusretulil  iriginla  argenieos  priiicipibiis 
sacerdotum ,  et  seiiioribus ,  diceiis  :  Peccavi ,  ira- 
denssanguinem  juslum.  At  illi  dixeruni:  Quid  ad 
Dos?  tu  videri.s.  Et  projeciis  argenleis  in  templo, 
recessit:  et  abiens  laquco  sc  suspendii.  Principes 
amein  sacerdoium  ,  acccpiis  argenteis  ,  dixernnt  : 
Kon  licet  iniuere  eos>  in  ^  corbanain  :  quia  preliuni 
laiigulnis  esi.  Consilio  auleiu  inilo,  enieruniex  iliis 
agriim  liguli ,  iii  sepuliur:'m  pcregrinorum.  Propier 
hocvocaiU!»  est  .tger  ille, "  '^  Achcldaniach  ,  hoc  est, 
ager  saiiguinis,  iisque  in  hodiernuin  diem.  Tunc  im- 
pietum  est  quod  diclum  est  per  Hiereiniaro  Prophe* 
Ijtoi^ dicenttfui :  £t  acceperuut  tiiginta argen- 


GODEX 

sus  foras ,  ama- 
rissime  ploravit. 

CAPUT  XXVII. 

1.  Mane  autem  fac- 
tum,  consilium 
(a)acceperuntf 
omnes  princi- 

pes  saoerdotum 
et  seniores 

Slebis  adversus 
esum,  ut 
eum  morti 
traderent. 

2.  Etvincium 
adduxerunt 
eum,  et  tradi- 
derunt  Poniio 
Pilaio  praesidi. 

3.  Tunc  videns 
Judas,  qui 
eum  iradidit, 
quia  damnatus 
est;  paeniten- 
tia  ducius,  red- 
tulit  XXX. 
argenteos  prin- 
cipibus  sacer- 
dotum,  et 
senioribus, 

4.  dicens  :  Pecca- 
vi,  quod  tra- 
diderim  san- 
guinem  ju- 
8ium. 

Ad  ilii  di- 
xerunt :  Quid 


VERONENSIS. 

ad  nosl  tu 

5.  videris.  Et 
projeciis  ar- 
genieis  in 
templo,  seces- 
sit  :  ei  abiii, 
et  laqueo  se 
suspendit. 

6.  Tuncprin- 
cipes  sacer- 
doium,  acceptis 
argenteis, 
dixeruni  : 

Non  licet 
miiiere  eos 
in  loculum  : 
quia  praetium 
sanguinis  est. 

7.  GoHsilio  au- 
tem  accepto 
inter  se  (fr), 
emerunt  -[- 
agrum  figuli, 
in  sepulluram 
peregrinorum. 

8.  Propterhoc 
vocatus  est 
ager  ille,  Acbel- 
demach,  qiiod  est, 
ager  sanguinis» 
usque  in  ho- 
diernum  diem. 

9.  Tuncimple- 
tum  est  quod 
dictum  est 

per  Prophetam , 
dicentem  : 
Et  acceperuni 
XXX.  argenteoa 


CODEX  BRIXIANUS. 

8US  foras  flevit  amare.  Mane  autem  facto  con- 
silium  fecerunt  oinnes  principes  sacerdoium  el  se- 
niores  populi  adversus  Jesum  ut  eum  niorti  trade- 
reni.  Ei  vinclum  adduxerunt  eum  ct  iradidernnt 
Pontio  Pilato  praesidi.  Tunc  videiis  Judas  qui  eum 
tradidit  (|uia  ad  judicium  ductus  est.  paeniieniia  du- 
cius.  revocavit  triginta  argonteos  principibns  sa- 
cerdoium  et  senioribus  direns.  Peccavi  tradens  san- 
guinem  justum.  llli  autem  dixeruni.  Quid  ad  nos  iu 
videris. 

Et  projectis  argenleis  in  lemplo  recessit  et  ablena 
laqiieo  se  suspendit.  Tuiic  principes  sacerdoium  ac- 
cepiis  argenleis  dixerunt  Non  licet  eos  mirtere  in 
corban  quia  praelium  snnguinis  esiiConsilium  autem 
acceplo  emerunt  ex  illis  agriim  figuli  ad  sepulturam 
peregrinorum  Propter  hoc  vocatus  est  :iger  ille  ager 
sanguinis.  usque  in  hodiernum  diem.  Tunc  adim- 
pietum  est ,  quod  dictuin  est  per  llieremiain  Pro- 
phetam  diccniem.  Et  acceperuni  triginta  argen- 


^  flevit  amare. 

*  eiseniores 

*  esl; 


VARIANTES  LEGTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

^  in  oorban : 
^  Acheidemach  \ 

BLANCHINI  NOTiE. 


*  Noroen  islud  in  ros.  Cantabr.  Latine  scripium 
P^rhibetur  Echeldemach ;  quod  in  mss.  noslris  legi- 
^f  Aeheldamach ,  et  Acheldemach,  Corrupte  in  om- 
^^1)118  legitur  Achel  vel  Echel ,  pro  Acel ;  et  demach 
^^  damach ,  pro  duma  vel  dema,  Nam  Syrum  nomeii , 
^Uod  sanguiuem  significat,  scribitur  HCH,  demo,  non 


7p*T,  demach.  In  Hebraeo  Evangelio  Matthaei,  Parisiis 

edilo  anno  1551,  lecimus  KtTT  ^l,  bhacal  dama.  \n 
nonnullis  Maithaei  GkccIs  exemplaribus  "AxilSiQfuc: 
primo  aiiiem  Actor.  Apost.  capite,  versu  19,  scribi- 
iur  *AxfX$afMc. 


« 
(a)  JuxU  iext.  Gr.  cT^Cov.  —  (b)  Post  merunt,  deesi  ex  tT/fi,  etiam  in  codice  Cant.  LatlrtO; 
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leos  prAeti- 
um  aestima^ 
ti,  qiiem  aes- 
timaverunt 
a  filiis  Ifttra- 

10.  hei :  et  dede- 
runt  eos  in 
agrum  figu- 

li,  in  sepultfi* 
ram  peregri- 
norum. 

11.  Jesus  autemsl*^ 
tit  ante  prae- 
sidem,  et  in- 
terrogavit 

eum  praeses, 
dicens :  Tu  at 
rex  JudaeO' 
rum  ?  Jesus  aa« 
tem  ait :  Tu  di*- 

12.  cis.  Ei  cum 
accusaretur 

a  principibus 
sacerdotum  ^ 
et  senioribui» 
nihil  respoii* 
i3.  dit.  Tuncdi- 
cil  illi  Pilattts : 
Non  audis 
quanta  adver^ 
sus  te  testimo* 
nia  perhibeatt 

14.  Etnonrts* 
pondit  ei  (b)  uUum  f 
verbum,  iia 

ut  mirare- 
tur  praeses 
valde. 

15.  Per  diem  au^ 
tem  festum 
coiisueve- 

rat  pra«»es  dir 
mittere  po- 
ImUo  unum  vine- 


tum,  quem  vol« 

16.  uissent.  Tunr 
(c)  habebant  f 
insignem 
vinctum , 

qui  dicelia- 
tur  Barab- 
bas. 

17.  Gongrogatis 
autem  iliis,  di- 
xit  Pilatus :  Quem 
vuhis  vobls 

de  duobus  mii- 
tam :  Barab- 
ban,  an  Jesnmt 
qui  dicitur 

18.  Cbrisiits?  Sciebat 
enim  quod 

per  invidiani 
tradiderani 

19.  eum  (d).  Soden- 
te  autem  lilo 

pro  tribuna- 
li,  misit  ad  eum 
uxor  ejus,  di- 
cens :  Nihil  sit 
tibi ,  et  jnsto  il- 
li.  Mulia  enim 
passa  sum  Im>- 
die  per  visum 
propler  illum. 
!20.  Principes  aatem 
sacerdotum, 
et  seiiiores 
persuaserunt 
populo  ut  pe- 
terenl  Barab- 
ban,  Jesum  vero 
perderent. 
21.  Respondens  au- 
tem  praeses,  ait 
illis :  Quem  vul- 
tis  vobis  de  duo- 
bis  (e)  dimittam  f  ? 


CODEX  CORBEIENSIS. 

loos  pretium  ^  appretiati,  quem  appretiaverunt  a 
filiis  israel :  et  dederunt  eos  in  agrum  figuli ,  sicut 
constituit  mibi  Dominus.  Jesus  autein  sieiit  ante 
praesidem,  et  interrogavit  eum  praeses,  dicens  :  Tu 
es  rex  Judaeorum  ?  Dicit  illi  Jesus :  Tu  dicis.  Ei  qnum 
accusaretur  a  principibus  sacerdolum,  et  seiiioribus, 
Jiihil  rospondit.  Tunc  dicit  ilii  Pilalus  :  Non  audis 
quanla  adversum  te  dicunt  testimonia?  Et  non  re- 
spondit  ei  ullum  verbum,  iui  ut  miraretur  praeses  ve- 
bementer.Per  diem  autem  solennem  consueverat  prae- 
sas  dimittere  populo  unum  vinctuin,  quem  voluissent. 
Haiiebai  autem  tunc  vinctum  insignem,  qui  dicebalur 
Barabbas.  Congregatis  ergo  illis,dixit  PiIaius:Quem 
vultisdimitiam  vobis:  Barabbam,  an  Jesum,quidiciiur 
Christus?  Sciebat  eniin  quod  per  invidiani  iradidls- 
sent  eniii.  Sedente  auiem  illo  pro  tribunali,  misit  ad 
eum  uxor  ejus ,  dicens :  Nihil  slt  tibi  et  justo  illi. 
Muita  enim  passa  sum  hodie  per  visum  propter  euin. 
Principes  auiem  sacerdotum ,  et  seniores  persuase- 
runt  populis  ut  peterent  Barabbam,  Jesum  vero  per- 
derent.  Respondens  auicin  praeses ,  ait  illis  :  Quem 
vttilis  vobis  d«  dnubus '  dimiiti? 


praetium  ad* 
praeliaii,  quod . 
adpraetiaverunt 
a  flliis  Istra- 

10.  hel :  et  dede 
runt  eos  in 
agrum  figu- 
li,  sicut  con- 
stituit  mihi 
Dominus. 

11.  Jesusantem 
stetit  anie 
praesidem , 
et  interroga- 
vit  eum  prae- 
ses,  dicens : 
Tu  es  rex 
Judaeorum? 
Dicit  ei 
Jesus  :  Tu 
dicis. 

12.  Et  cum  ae- 
cusaretur  a 
principibus 
sacerdotum, 
et  senioribus, 
nihil  (a)  respon- 
debat  f. 

13.  Tuncdicit 
illi  Pilatus  : 
Non  audis 
quanu  adversum 
te  dicunt  te- 

14.  slimonia?  Et 
non  respoiidit 
ei  (b)  ullum  f 
verbum,  Ita 
ut  miraretur 
praeses  vehe- 
roenter. 

15.  Perdiem 
autem  sollem- 
nem  consuebe- 
rat  praeses  di- 


CODEX  YERONENS». 

miltere  populo 
unum  vinctum, 

3uem  voluissent. 
6.  (e)  Habebant  f 
autein  vinctum 
insignem,  qui 
dicebatur  Ba- 
rabbas. 

17.  Congregatis 
autem  illis, 
dixit  Pilatus : 
Quem  vultis 
dimittam :  BlH 
rabban,  an 
Jesnm ,  qui 
dicitur  Chri- 

18.  stus?  Sciebat 
enim  qiiod 
per  invidiam 
tradiderant  eum. 

19.  (d)  Sedente  au- 
tem  illo  pro 
tribunali,  misit 
ad  illum  uxor 
ejus,  dicens : 
Nihil  sit  tibi, 
et  jnsto  illi. 
Multa  enim 
passa  sum 
bodie  per  vi- 
sum  propter  eum. 

20.  Principes  au- 
tein  sacerdotum, 
et  seniores 
persuaserunt 
populo  ut 
peterent  Ba- 
rabban,  Jesum 
vero  perderenl. 

21.  Respondens  ao- 
tem  praeses, 
ait :  Quem  vul- 
tisde  duobus 
vobis  (e)  dimittam  f? 


CODEX  BRIXIANUS. 

teos.  praetium  adpraetiati.  quod  adpraetiaverunt 
filiis  rael  ei  dederunieos  in  aj^rum  nguli.  sicutprae- 
cepit  mihi  Dominus.  Jesus  autem  stetit  ante  prae- 
sidein.  et  Interrogavit  eum  praeses.  dicens  Tu  es  rex 
Judaeorum.  Dicit  ei  Jesus.  Tu  dicis. 

Et  cum  accusaretur  a  principibus  sacerdotam  et 
senioribus.  nihil  respondit.  Tunc  dicit  illi  Non  audis. 
quanla  adversuin  te  tesiificantur.  Ei  iion  respondit 
ei  (b)  ullum  f  verbum.  ita  ul  miraretur  praeses  ve- 
hementer.Per  diem  aulem  sollemnem.  consueverat 

fireses.  dimittere  populo  unum  vinctum  quem  vo- 
uissent.  (c)  Habebanl  f  auteni  tunc  vincium  insi- 
f[nem  qui  dicebatur  Barabbas.  Congregatis  autein 
illis.  dixit  Pilatus.  Quem  vultis  dimitlam  vobis.  Ba- 
rabban  an  Jesum  qui  dicltur  Cliristus.  Scieltat  enim, 
quod  per  invidiam  tradiderunt  eum  (d)  Scdente  au- 
tem  illo  pro  tribunati.  inisit  ad  illum  uxor  ejns  di- 
cens.  Nibil  tibi  et  justo  illi.  Multa  enim  pas^ia  sura 
hodie  per  visum  propier  euni.  .  Priiieeps  autem  sa- 
cerdotum  et  seniores  persuaserunt  popuiis.  ttt  pe- 
terent  Barabban.  Jesum  vcro  perderent.  Respondens 
autem  Pilatus  preses  ait  illis.  Quem  vultis  ex  duo- 


bus  (e)  dimiitam  f 
YARlANtES  LECnONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS* 
*  pretiom  qood  adprotitvemiit  fllUs  *  dimiitam  ? 

BLANCH^I  NOTiE. 

(a)  Ita  et  cod.  Cant.  i7rcx/)£viTo.— (6)  Ante  ii//iim,  deest  ad,  etiam  in  cod.  Cant.  — (c)  Ila  et  text.  Gr.  ftyo». 
•^d)  Hinc  usquo  ad  v.  42  hujus  capitis  mmihiptur  Ofnnia  ip  Gopi.  —  (^e)  Ita  et  lext.  Gr.  cbraXv«^. 
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CODEX  VEBCELLENSIS. 


CODEX  VERaNENSIS» 


Ad  illi  dixerujit : 

(a)  Barabban  f. 

i2.  DicitiliisPilatiis: 

Quid  erso  fa- 

ciamus  Jesum» 

qui  dicitur 

is,  Christus?Dicuntom- 

nes  :  Cruciflga- 

tur.  Ait  illis  prae- 

ses :  Quid  enim 

malifecittAdU- 

li  magis  cla- 

mabant :  Cruci- 

24.  figaiur.  Videns 
autem  Pilatus 

qui  nihil  {b)  pro- 
iicit  t,  sed  magis 
tumnlium  fie- 
ri,  accepta  aqua , 
laTit  manus 
coram  populo, 
dicens  :  Inno- 
eens  ego  sum 
a  sanguine 
bujus  :  Tos  vi- 
deritis. 

25.  Et  respondens 
nniversa  tur- 

ba,  dixit :  San- 
guis  ejus  ftu- 
per  nos,  e  .  .  su- 
per  •  .  .  iosnos- 
tros. 

26.  TuDC  dimisit  illis 
Barabban  :  Jesum 
vero  flagei- 

lis  caesum  tra- 
didit  eis  ut  cru- 
ci  eum  figerent. 

27.  Tunc  milite^  prae- 
sidis  suscepe- 

runt  Jesum  in 
praelorio,  et 
eongrecave- 
runt  ad  eum 


et  ia- 


universam 

28.  cohortem 
duerunt  eum 
tunicam  pur- 
puream,  et  cla- 
mydem  cocci- 
neam  circum- 
dederunt  ei ; 

29.  et  coronam 
de  spinis  posue- 
ruiit  super  ca- 
put  ejus,  et  ha- 
rundinein  in 
dexiera  ejus. 
£i  adgenicu- 
fantes  se  ante 
eum  deiude- 
bant  eum,  dicen- 
tes :  Habe  rex 
Judaeorum. 

30.  Et  expuebant 
in  faciem  ejus, 

et  acceperunt 
barundinem, 
et  percutiebant 
caput  ejus. 

31.  Et  postquamde- 
luserunt  eum, 
exuerunt  eum 
clamydem,  et 
induerunl 

eum  vesiimen- 
ta  ejus,  et  du- 
xerunt  ut  cru- 
ci  eum  figerent. 

32.  Exeuntes  autem 
invenerunt 
bominem  Cy- 
rineum  {d)  ve- 
nieniem  ob- 

viam  sibi  f,  nomi- 

nc  Simonem : 

hunc  ^nga- 

riaverunt 

ut  tolleret  cru- 


CODEX  CORBEIENSIS. 

Al  illi  dixerunt :  Barabbam.  Dicit  illis  Pilalos  :  Qnid 
igilar  faeiam  de  Jesu,  qui  dicitur  Christus?  Dicunt  oro- 
nes  :  Cmcingatur.  Ait  illis  praeses  :  Qiiid  enim  mall 
fedlf  Atilli  magis  clamabani  dicentes  :  Crucifigatur. 
Videns  anlem  Pilatus  quia  nihil  proficeret,  sed  magis 
tomQltns  fieret :  acceptu  aqua,  lavit  manus  coram 
populo,  dicens  :  Innocens  ego  suin  a  sanguine  ju-> 
stihoitts:  vosvideriils.  Bi  respondens  universus  popu- 
los,  dixit :  Sanguis  ejus  super  nos,  el  siiper  filios  nos- 
tros.  Tunc  dimisit  illis  Barabbam  :  Jesum  autem  fla- 
gellalum  tradidil  eis  ut  cruciflgerelur.  Tunc  niilites 
praesidis  suscipientes  Jesum  in  praeiorio,  congrega- 
veninl  ad  eom  universam  cohortem  :  et  exiienies 
euin ,  cblamydem  coccineam  circumdederunt  ei ;  et 
plecienies  coronam  de  spinis,  posuerunl  siiper  caput 
ejtts»  et  arundinem  in  dexiera  ejiis.  Et  genu  flexo 
ante  ettm  illudebanl,  dicentes  :  Ave  rex  Judaeorum. 
Et  exspuentes  in  eum,  acceperunt  aruiidinem,  et' 
percutiebant  caput  ejjis.  Et  posiquam  illuseruiii  ei, 
exuerunt  eum  cblaii\yde,  el  induerunl  euin  vesiimen- 
tisejus,  et  duxerunt  euin  ut  crucifigereni.  Exeuiitea 
aoieni  invenerunt  hominem  Cyrenaeum ,  nomine  Si- 
raonem :  hunc  angariaverunt  ut  lolleret  cru- 


Ad  illi  dixe- 

runt :  (a)  Barabbaa  f. 

22.  Dicit  illis  Pi- 
latus :  Quid  er- 

50  faciemus 
esiim ,  qui 
dicitiir  Cliri- 

23.  sius  ?  Dicunt  om- 
nes :  Crucifigatur. 
Ail  illis  praeses  : 
Quid  enim  nali 
fecii?Ad  illi 

magis  clamabant : 
Crucifigatur. 

24.  Videns  autem 
Pilatus  quia 

nihil  (b)  proUcit  f, 
sed  magis  tumul- 
tum  fieri  in  po- 
pulo,  accepta 
aqua,  lavit  ma- 
nus  coram  po- 
pulo,  dicens : 
Innocens  ego 
sum  a  sanguine 
hujus :  V08  vi- 
deritis. 

25.  Respondens  uoi 
versa  turba,di- 

xit :  Sanguis  ejus 
super  iios ,  et 
super  filios  nos- 
tros. 

26.  TuncdimUit 
illis  Barabban  : 
Jesum  vero 
flagellis  caesum 
tradidit  ut 
cruci  eum  fi- 
fferent. 

27.  Tunc  militet 
praesidis  su- 
sceperunt  eum 
in  praelorio, 

et  congregave- 


runt  ad  eum  oni- 
versam  eobor- 
tem  :  (c)  et  m- 

28.  duerunt  taoi^ 
cam  purpu- 
ream  f,  et  cla* 
mydem  cocci- 
neam  circun- 
dederunt  ei : 

et  coronam 

29.  de  spinis  p^ 
suerunt  super 
caput  ejus, 

et  arundinem 
in  dexieram 
ejus.  Et  adge- 
niculantes  se 
ante  eum  de- 
ludebant,  dicen- 
les :  Habe  rex 
Judaeorum. 

30.  Etexptteates 
in  faciem  ejus» 
acceperunl 
arundinem, 

et  percuiiebant 
caput  ejus. 

31.  Et  postquam 
illuserunt  eum, 
exuerunt  eum 
ciamydem,  et 
induerunt  eum 
vestimenia  ejHa, 
et  duxerunt 

ut  cruci  eum 
figerent. 

32.  Exeuntesin- 
venerunt  ho- 
minem  Cyre- 
naeum  (J)  ve- 
nientem  ob^ 
viam  sibi  f , 
hunc  angaria- 
verunt  ui 
toUeret  crueem 


CODEX  BRIXIANUS. 

vobis.  Al  illl  dlxerunt.  (a)  Barabban  f .  Dlcil  lllls  Pt- 
laius  Quid  igitur  faciam  de  Jesii.  qui  dicitur  Chrlslus* 
Dixerunt  ei  omiies  Cruclfigatur.  Ait  illis  praeses. 
Quid  enim  mali  fecli.  illi  vcro  vehementer  clama- 
bant  dicentes.  Crucifigatur.  Vldens  autem  Pilatus 
quia  iiihil  proficeret  sed  magls  tumultus  fierel.  ao- 
cepta  aqiia.  lavit  manus  coram  populo.  dicens  Inno- 
cens  ego  sum.  a  sanguine  hujus  justi  vos  vlde- 
ritis.  Ei  respondens  universus  populus  dixit.  San- 
guis  hujus  super  nos.  el  super  fllios  nostlroS.  Tunc 
diinlsii  illis  Barabban  Jesum  autem  flagellaium 
iradidit  eis  ut  rrucingeretur..  Tonc  milites  prae- 
sidis  susceperuni  Jesum  in  praetorio  el  congrega** 
verunt  ad  eum  universam  cohortem.  et  exuenies 
eum.  (c)  induerunt  eum  lunicam  purpuream.  f  el 
clamidem  coxineum  circumdcderiiiii  ei.et  pleoienies 
coronnm  de  spinis.  posuerunt  snper  caput  cjua  et 
haruiidincin  in  dexteram  ejus.  Et  procidentet  ad 
pedes  ejus  inludebant  eum  dicenies.  Habe  rex  Ju- 
daeorum.  Et  expuentes  in  eum  accepenint  harundi- 
nem  et  percutiebiint  coput  ejus.  Et  postquam  ilhide- 
runt  euni  exuernnt  eum  elamidem  et  induerunt  eum 
veslimenta  ejus.  et  diixeruut  ul  eum  crucifigerenu 
Exeuniesautem.  invenerunl  homlnem  Cyrineiim  no- 
mine  Simonem.  Jiunc  angarFaverant.  ut  tolleret  cru- 

BLANCHINl  NOTiE. 


(a)  Ita  et  texl. Gr .  Bap£(€60cv.— (^)  Ita  et  (exi.  Gr.  W9c>c7.^(<;)  ha  etcod.Cant.  K$tl  iMvtcmg  iiwptiw  irv/sfvpoOv- 
— (d)  Addit  vmentem  obviam  sibi^  etiain  cod.  Cant.  liat.  et  Gr.  si{  «im-nntTiy  avroO»  cum  verg,  Saxon, 
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GODEX  YERGELLENSIS. 


GODEX  YERONENSIS. 


cem  ejus. 

33.  Et  venerunt  in 
locum,  qui  di- 
ciiur  Golgoh- 
taba,  quod  est 
Galvariae  io- 

34.  cus.  Etdede- 
runt  ei  bibe- 

re  vinum  cuni 
fellc  roixium. 
Et  cum  gustad- 
liet,  noluii  bi- 
l)e  .  .  . 

35.  Posquam  aulem 
crucifixerunt 

eum,  divise- 
runt  sibi  ves- 
timentacjus, 
soriem  mit- 
leiites,  ut  im' 
pleretur  quod 
dictum  est  per 

erophaciam  : 
iviserunt 
sibi  vestimen- 
ta  mea. 
Et  super  ves- 
tcm  meam 
niiserunt 
soriem. 

36.  Etsedentes 
servabant 

37.  eum.  Et  inposue- 
runi  ei  snpra 

caput  causani 
ejus  scriptam : 
Hic  est  rex  Ju- 
daeorum. 

38.  Tunccrociflxl 


sunt  cum  eo 
duo  latrones : 
unus  a  dex- 
tris,  ei  alier 
adsinislris. 

39.  Traiiseiintes 
autem  blasplie- 
mabaiit  eum 
moventes  ca- 
pita  suiai,  et  di- 

40.  ceutes  :  Ya  qiii 
destruebat  tem- 
phim  Dei,  el  in 
triduo  iilud 
reaedificabat : 
libera  te.  Si  ft- 
lius  Dei  es  lu, 

et  descende 

41.  decrucem.  Si- 
roiliter  et  prin- 
cipes  sacerdo- 
tum  deluden- 

tes  cum  scribis, 
(a)  et  pharisaeis  f 

42.  dicebant :  Ali- 
os  salvos  fecit, 

se  ipsum  non 

Jiotestsalvum 
acere :  si  rex 
Istrahel  est,  des- 
cendat  nuuc 
decruce,  ct 
credimus  e*i : 

43.  (b)  si  f  confldet  in 
Deo,  iiberetnunc 
eum,  si  vult  eum  : 
dixil  enim : 

Quia  Dei  fllius 
sum. 


GODEX  GORBEIENSIS. 

cem  ejus  El  venerunl  in  locum,qui  dicitiir  Golgotha, 
quod  esi  Galvariae  *  locus  noniinatus.  Et  dederunt  ei 
▼iiium  bibere  cum  fellc  niistum.  Et  quum  guslassei, 
noliiit  bibere.  Postqiiam  auiemcrucifixerunieum,di- 
vi^ieruni  vestinienia  ejus,  soriein  miilentes.  '^  Et  se- 
dentes  servabani  eum.  Et  iniposuerunl  super  caput 
ejuscaussam  iusiusscripiam  :Hice&t'  rex  Judacorum. 
Tuiic'  crucifixi  suni  cuin  eo  diio  latroiies  :  unus  a 
dexiris,  et  uiius  a  sinisiris.  Praelereunlesautem  blas- 
pbemabanteum  moventescapiiasua,  ci  dicentes  :  ^^ 
Qui  desirucbas  templuin  Dei,  ^t  in  triduo  iltud  reaedi- 
licabas  :  snlva-temetipsuin.  Si  fiiius  Dei  es,  descende 
de  cruce.  Similiier  auiem  et  principes  sacerdotum 
illudentes  eum  cum  scribis  et  senioribiis  dicebant : 
Alios  salvosfecit,  seipsum  non  potest  salvum  f.tcere  : 
81  rex  Israel  est ,  desceiidat  iiunc  de  cruce,  et  credi- 
rous  ei :  confldit  in  '  Domino  :  liberet  nuiic  euiu, 
ii  Tult :  dixit  enim  :  QuiaDei  filius  suui. 


ejus. 

33.  Et  Tenerunt 
in  locum,  qui 
dicilur  Golco- 
tha,  quod  est 
Gaivariae  lo- 
cus/ 

3«.  Etdederunl 
ei  bibere 
vinum  cum 
felle  mixlum. 
Et  cum  gustas* 
sel,  noiuit  bi- 
bere. 

35.  Posquam  au- 
teni  crucifi- 
xerunt  eum, 
diviserunt  sibi 
vestimenta  eju&, 
soriem  mitien- 
les,  utimple- 
reiur  quod 
dictum  est 
per  profetam, 
dicentein  : 
Diviserunt 
sibi  vestimen- 
ta  mea.  Et 
super  vestem 
meam  miserunt 
soriem. 

16.  Etsedentes 
servabant  eum. 
37.  Et  posuerunt 
super  caput 
ejus  caiisam 
ejus  scripiam : 
Hic  est  rex 
Judaeorum. 


38.  Tunccrucifixi 
8unt  cum  eo 

duo  latroiies  : 
unus  a  dextris, 
et  untis  ad  sinistris. 

39.  Transeunles 
autem  blas- 
phemabuit 
euin  nioventes 
capita  siia,  et 

40.  dicentes  :  Ya 
qui  destruebas 
templuiii  Dei, 

et  iii  triduo 
iliut  reaedifi- 
cabas :  libera 
te.  Si  filius  Dei 
es,  et  descende 
de  cruce. 

41.  Similiter 
principes  sa- 
ccrdoium  de- 
ludenies  cum 
scribis,  (a)  et 
pharisaeis  f 

42.  dicebant :  Alios 
salvos  fecit,  se 
ipsum  salvum  fa- 
cere  non  poiest  ? 

si  rex  Ltrahei 
est,  descendat 
de  cruce  imnc, 
et  crediiiius  ei : 

43.  (b)  si  t  confidit 
in  Deo,  liberet 
fiunc  eum,  si 

vult  (c)  eum  t  • 

dixil  eiiim : 

Quia  Dei  fiiius  sam. 


GODEX  BRIXIANUS. 

cem  ejus.  Et  venientes  in  locum  qui  dicilur  Golgotha 
quod  est  (^alvariae  locus.  Dederuiit  ei  hibere.  acetiun 
cum  felle  uiixluin.  Et  cum  gustasset  noluit  bibere.Post- 
quaiii  auteui  crucifixerunt  eum.diviseriinl  vestimenta 
ejussorte  miilenles.  Et  sedeiiies  servabant  eum  illic. 
Et  imposueriiiit  super  capui  ejus.  causam  ejus  scrib- 
tain.  ilicest  Jesus  rex  Judaeorum.  Tunc  crucifixisseut 
cuin  eo  diios  latrones.  unuin  a  dextris.  ei  unum  a 
siiiislris.  Praetereuntes  auiem  blasphemabaiit  euin 
moventes  capita  sua  et  dicentes.  Qui  destrues  tem- 
pluiu  Dei  elin  triduo  illud  reaedificas,  salva  leroel- 
ipsum.  Si  filius  Dei  es  desceiide  de  cruce.  Siiniliter. 
et  principes  sacerdotuni  iiiludenies  euin.  cuin  scri- 
bis  etsenioribus  (a).  et  pbarisaeis  t  dicek>ant.  AUos 
salvos  fecit.  se  ipsuiii  noii  potest  salvum  facere.  si 
rexSdrahel  estdescendat  nunc  de  cruce.  ut  videa- 
nius.  et  credamus  ei.  confidit  iii  Deiim  liberet  nunc 
euin  si  vult  (c)  eum  t-  dixitenim  quia  Deifiliussum. 


YARIANTES  LEGTIONES  GODIGIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


*■  locus.  £t 

*  Jesus 

*  cmcifixerunt...  anum...  et  unum 


^  Qui  i>  destruit  templum,et  in  tridaum  iUod  reaediBctt : 
^  la  Deufo : 


BLANGHINI  NOTiE. 


a  Quod  sequitur  in  Sixtinis  Bibliis  ,  ut  impleretur 
quod  dictum  e$t,  eic,  omissum  testantur  viri  docti  in 
omniiius  lihris  anti'iuis  melioris  notae,  et  huc  in  Mat- 
thaeo  translatum  vel  ex  Evangelio  secundum  Johan- 
nein,  aut  potius  ex  Psalini  xxi,  vers,  19.  Luc;e  Bru- 
gensis  varianles  Icctiones  editionis  Latinae  N.  T.  hoc 

(a)  Ita  etcod.  Gant.  xoi^  ^wtdm.  —  (b)  Addit «»  etiam  cod.  Gant.  Lat.  et  Grt  ti.  —  (c)  Ita  et  tei.  6r. 


loco  consulendae. 

^  Hilarius  consentlt  in  hac  lectione  cum  ms.  Cor- 
beiensi ;  alia  opiima  exemplaria  vetustissima  lesie 
Luca  Briigensi  leguut  cum  ms.  codice  San-Gerni. 
dcitruit,  reaedificat. 
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44.  Id  ipstun  aatem  ne  videamus  44.  Id  Ipsum  aulem  Sim  videamus 
ei  latrones,                       (c)  si  venit  Helfas,               et  lalrones,  qui                  (c^sifveniet 

qui  crucifixi  (d)  et  {e)  lit)eravit  f  crucifixi  erant  Helias,  (d)  et  (e)  Ifc- 

erantcum  euro.  cum  eo,  impro-  beravitfeumt 

eo»  inpropera-  50.  Jesus  autem  ite-  perabant  ei.  50.  /esus  autem 

45.  baatei.  El  post-  rumclamans  45.  Et  postqiiam  cru«         iterom  ciamans 
quam  cruci-                       voce  magna,  eifixus  esi  a  sex-  voce  magna» } 
fixus  esi  ab  ho-                  emisit  spiritam.  Et               la  liora  tenebrae                 emisit  spiri- 
ra  sexta  tene-                    5i«  ecce  veium                   faciae  sunl  su-  tum. 

brae  factae  templi  scissum  per  universam  51 .  Et  ecce  velum 

suntsuperu-  est  in  duas  terram  usque  templi  scissum 

njversaui  partes  a  sum-  ad  horam  iio-  est  in  duas 

terraro  usque  mo  iisque  de-  nam.  partes  a  sum- 

in  oram  no-  orsum,  et  ler-  46.  Circa  horam  mo  usque  de- 

nam.  re  nioium  fac-  nonam  clamavit  or^iuin, 

46.  Circa  bora  au-             tum  est  mag-  Jesus  vocc  et  terra 
lem  nonam                        num,  et  pelrae  ma^na :  Hcli,                     mota  est, 
exclamavlt                        fisse  sunt»  ei  Heli,  lama  (a)  za-               et  petrae  fissae 
Jesus  voce  mag-                 5i.  monumen-  piauifThoc                      52.  sunt,  et  monu- 
na,  dicens  :  He-                 ta  patefacta  esl :  Deus  iiieus,                menta  aper- 

li,  Heli,  iema  zah*  sunt :  et  mult  .  .  Deus  roeus  ,  ta  sunt :  et 

thani  ?  hoc  est :  corp  .  .  a  sanc-  ui  quid  me  de-  multa  corpora 

Deus  meus,  Deus  me-         torumdormi-  reliquisti?  sanctorum  dor- 

us,  utquid  me  .  .  .  .  um,  sur-  47.  Quidam  mieniium^  surre^ 

dereliquis-  53.  .  .  xerunt.  Et  autem  53.  xerunt,  £t  ex- 

47.  ti?Quidam                  .  .  eunies  de  illic  sianles,  euntesdemo- 
autem  illlc                         .  .  onumen-  et  audientes  di-                  numentis  post 

stantes,  et  audi-  ost  resur-  cebant :  Helian  resurrectionem 

enies  dicebant :  onein  vocat  iste.  ipsius,  venerunt 

Heliam  vocat  .  •  .  .  s,  vene-  48.  Et  continuo  in  satictam 

48.  iste.  Etconti-               .  .  ,  .  in  sanc-  currens  units  civitatero, 
nuo  currens                      ....  civiutein,  ex  eis  accepla  et  multis  ap- 
unas  ex  eix  ac-                   ...  Itis  appa-  spongia                              paruerunt. 

eepia  spongia  . impievit  54.  Centurio 

iniplevit  ace-  aceto,  et  impo-  autem, 

10,  et  inposuit .  suit  liarundiui,  et  qui  cum  eo 

in  barundine,  et  dabat  ei  erant,  custodien- 

et  dabat  ei  bibe-  bibere.  tes  Jesum ,  viso 

49.  re.  Ceieri  vero  54.  viso  terrae  49.  Ceteri  vero  (b)  terremoiu 

(b)  dixerunt  f  :  Si-  motu  el  ea  qiiae  dixerunt  f :  et  his  quae  fie- 

CODEX  CORBCIENSIS.    .  CODEX  BRIXIANUS. 

Idipsum  autem  et  latrones,  qui   ^  crucifixi  erant  Idipsum  autem.  et  lalrones  qui  crucifixi  crant  cum 

cumeo,  improperabanl  ei.  A  sexta  auiem  hora  le-  eo  iinproperabaut  ei.  .  Asexia  auieni  hOra  tene- 

nebrae  faciae  sunl  super  universam teirani  usque  ad  brae  faciao  sunt.    snper  univers.im   ierraiu  usque 

horam  nonam^  Et  circa  hor.iHi  nonam  clainavit  Jesus  ad   horaro  iionaro.  Circa  horam  aulem  nunain  cla- 

voceniagna,dicens :  (^  lleli,  lema  *  sabachtani?  hoc  inavil  Jesiis    voce    magna  dicens.  Ileli.  Heii.    li- 

est :  Deus  meus,  Deiis  meus  ,  ut  quid  *  me  dereli-  ninsabaciliani.  lioc  est.  Deus  meus.  Deus  incus.  ul 

quisli  ?  Quiilam  uuieni  illicslaiites,  el  audieuies  di-  quid  nie  dereliquisti.  Qiiidain  anlem.  illic  slaiites. 

rebant :  Heliam  vQcat  isle.  Et  continno  currens  nnus  et  aiidientes.  dicebant.  quia  ilelian  vocai  isie.  Et 

ex  eis  acceplam  spongiani  iniplevit  aceto,  el  impo-  continuo  adcurrens  uiiusex  eis  a<'Cepia  spongea  ini- 

suit  aruudini,  el  dalial  ei  bibere.  Caclcri  vero  dice-  |)Ievit  aceio.  cl  imposnit  barundini.  el  dabat  ei  bi- 

bani  :  Sine  videamus  an  vcnial  llelius  liberaiis  eum.  bere.  Ceieri  auteni  dicebani.  Sine  videainns  (c)  si 

Jesus  auiem  iteruin  claroans  voce  mugna,  einisit  spi-  f  venil  Helias  salvarc  euin.  Jesns  auteiii.  iicrnm  cla- 

rilum.  Et  ecce  velum  templi  scissuin  csl  in  duas  inans  vnce  magna.  einisit  spiriium.  Et  ecce  velum 

partes  a  snmmo  usque  deor^um ,  ei  terra  rooia  est,  templi  scissum  csl  in  diias  partes  a  sfiinmo  usquede- 

et  petrae  scissae  sunt',  el  monumenta  aperta  suni:  oi>sum.  et  lerra  motaest.  et  peirae  sci^sae  sunt.  et 

el    multa    corpora    sanctorum  ,    qui    dormierant,  moiiunieutaaperla  sunl.et  niulta  corpora  sanclorum. 

surrexerunt.   Ei   exeuntes    de    moimmentis    post  qui  dormierunt.  surrexeruni.  Et  exeunles  de  montf- 

resurreciionem  ipsius,,  venerunl   in  sanctaro  civi-  mcnlis.post  resurrectitmem  ejus. introieruni  rnsaiic- 

taiem  ,  et  apparueruni  multis.    Cenlurio  auteni  ,  lain  civitatem.  et  apparuerunt  mullis  . .  Ceniurio 

ei  qui  cum  eo  erant ,  custodientes  Jesum ,  viso  autem   et  qui  cum  eo'  erant  custodientes  Jesum. 

terrae  motu  ei  his  quae  fie-  viso  terremotu.  et  his  quae  fie.- 

YABIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERIIANENSIS. 

*  fixi  *  dereliquisii  me? 

*  zabacthani? 

BLANCHINI  NOTiE. 

^  Hebraica  verba  Laiinis  peregrina  varie  scribun-  'H^&cv  iiifra,  et  Lalino  Eliamj  occurrii  Golhicum  Ue- 

lur  in  mss.  libris,  sed  ubique  corrupte,  ut  aiite  nos  lian,  ei  Saxoniciim  Heliam,  Ita  Maresch.  Observ.  in 

adiioiavit  Drugensis  saepe  laudatus.  Interpres  Go-  vers.  Angl.  Sax.  p.  500.  Bene  igitur  coiivenit  mss. 

ibicus  pro  "EXi,  scribit  aspirate  Uelei ;  et  pro  Grasco  nostris  cum  versionibus  aniiq.  hisce  barbaris. 

(n)  Cod.  Ganl.    Lat.  Zapthani:  Cant.  Gr.  («^^OaviV  et  manu  recentiori  (loifGoonL  —  (b)  Ita  et  cod.  Cani. 
titr^.  —  (e)  Jutta  tet.  6r.  tc.  —  (rf)  Ita  et  cod.  Cani.  x«i  ^««i,  —  (e)  r  pro  *.     r< 
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Ifnrae-  .... 


•  •  •  C6fif6i :  V««) 
re  Dei  filius  em 
iste. 

55.  •  .  ran .  •  aafem 
ibi  mulieres 
multae  a  lon- 

ge,  (a)  videntes  f ,  quae 
secutae  rue- 
rant  Jesum  a  Cana  Ga- 
lilea,  minis- 

56.  trantes  d :  f .  -* 
ter  (]uas  er .  • 
Maria  Mag- 

•  .  alenae,  e  .  . 
Maria  Jac  •  •  i 

•  ••••.  vm  Zebedei* 


57.  esset,  ve .  .  . 

3uidnm  homo 
ives  ab  (b)  Arf ma- 
thia  f.  nomlne 


ad  oaio^ 

iim  monumen- 

61.  ti,  et  abiit.  Erai 
autem  ibi  Ma« 

rla  Magdale- 
nae,  et  altera 
Mari.1,  seden* 
tes  con  •  .  .  ae- 
.  .  ulcr  .  •  . 

62.  Altera  autem 
die,  quae  .  •  •  • 
posi  paras  .  .  • 
veconve  .  .  - 
runt  prin  .  .  - 

pes  sacerd 

et  phar 

ad  Pilatu  .... 

63.  centes : 

ne  rem  ....  - 

rati  su 


discipul j 

58^  erat  Jera.  Hie  a- 

.  .  .  sit  ad  Pila- 

.  .m,  etp  .  .  tiit  co«- 

•  .  us  Jesu.  Tune 
Pilatus  jussit 
reddi  corpus. 

59.  Et  cum  aeeepfa* 
set  Jose  .  .  cor- 
pus  Jesu,  invol^ 

▼ od  in  ayn* 

done  munda. 

60.  Et  posuit  eu  .  . 
In  monum  .... 

•  •  uo  nov  .  . 

•  .  od  excide  •  •  . 


teriium 

resurgam. 

64.  Jube  ergo  ciii- 
todiri  sepul* 
chrum  usque 

In  diem  terti- 
um :  ne  forte 
veniant  dis^ 
cipuli  ejus,  ei 
furentur  euoiy 
et  dicant  ple- 
vi :  Quia  surre- 
xit  a  mortttii. 
Et  erit  novis- 
sinius  error 
pejor  priori. 

65.  Ait  illU  PlUlna : 


CODEX  CORBEIENSIS. 

baiit ,  limuerunt  valde,  dicentes :  Vere  Dei  filius  ^ 
erat  iste.  Erant  autem  ibi  mulieres  multae  a  lougo » 
qiioe  sec|uutae  fueranl  Jesum  a  Galiiaea,  niinistran- 
tes  ei :  inter  quas  erat  Maria  Magdaiene,  et  Maria 
Jaeobi  et  Jo^ph  niaior,  et  mater  Hliorum  Zebedaei. 
Qnum  sero  autem  Tactum  esset,  venit  ijuidain  honio 
dives  ab  '  Arimaihaea,  noniine  Joseph  ,  qiii  et  ipse 
eral  discipulus  Jesu.  Uic  accessii  ad  Pilaium ,  et 
petiit  corpus  Jesu.  Tunc  Pilatus  jiissit  reddi  cor- 
|HUis.  Et  accepto  corpore,  Joseph  invoivit '  illiid  in 
sindone  roiinda.  Et  posuit  illud  in  monuinento  suo 
novo,  quod  exciderai  in  petra.  El  advolvit  sa- 
XMi  magnum  ad  osiium  monumenti ,  et  abiit.  Erat 
autem  ibi  Maria  Magdalene,  et  altera  Maria,  sedentes 
oonlra  sepulcriiro.  Aliera  aiiiein  die ,  quae  est  posl 
paraaeeven  couvenerunt  principes  sacerdoium  et  pha- 
risaet  ad  Pilatuin,  dicenies :  Doroine,  recordati  su- 
mus,  quia  seducior  iiie  dixitadhuc  vivens :  Posi  tres 
dies  resurgam.  Jubeergocustodlri  sepulcnim  usqiie  in 
diem  toriium  :  ne  furte  veniani  discipuli  ejus » ei  fn- 
rentur  eum,  et  dicant  plebi :  Snrrexil  a  moruis.  Et 
erit  novissimus  error  pejor  priore.  Ait  illis  Piiatus  : 


CODEX  VERCMENSIS. 

bant;  timuerunl        , 
valde.  dicentea: 
Vere  filina 


Dei  eral  hic. 

55.  Erantaatero 
ibi  multae 

a  longe,  (a)  vi- 
dentes,  f  quae 
secutae  eraol 
Jesum  a  Gali- 
laea,  ministran- 

56.  les  ei :  inter 
quas  erat  Ma- 
ria  Ma^dalena^ 
et  Maria  Ja- 
cobi,  et  Josepli» 
et  mater  filio- 
rnm  Zebedaei. 

57.  Cum  sero  au- 
tem  factum 
esset,  venit  ^ni- 
dam  homo  di- 
ves  ab  {b)  Ari- 
maiia  f*  nomi- 
ne  Josepb, 

qui  et  ipse  di- 
scipulus  erat 

58.  Jesu.  Hic  ac- 
cessit  ad  Pi- 
laium,  et 

$etit  corpus 
esu.  Tunc 
Pilaiusjussit 
reddi  corpus. 

59.  Et  acceplo 
corpore  Jesu, 
uivolvit  illud 
in  sindone 

60.  niunda.  El 
posoit  eum  in 
monnmento 

suo  novo,  quod  (c) 
exeidit  t 


in  petra. 
£t  advolvit 
saxum  magnum 
ad  osteum  mo- 
numenli,  et 
abiit. 

61.  Erat  autera 
ibi  Maria  Ma- 
gdalena,  et 
aliera  Maria, 
sedentes  contra 
sepulchrum. 

62.  Altera  attlem 
die,  quae  est 
post  parasceven 
convenerunl 
principes  sacer- 
dotum,  et  fa- 
risaei  ad  Pi- 
lalum,  dicentes  : 
65.  Domine,  re- 
memorati  su- 
mus,  quod  se- 
ductor  ille 

dixit  adhuc  vi- 
vens  :  Posl  ter- 
tium  diem  re- 

64.  surgam.  Juve 
ergo  custodiri 
sepulchrum 
usqne  in  diem 
teriium  :  ne 
forte  venianl 
discipuli  ejus, 

et  furentur 
eum,  et 
dicant  ple- 
bi :  Surrexit 
a  mortujs.  El 
erit  novissimus 
error  pejor 
priori. 

65.  Ait  illia  Pi- 
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banl.  timuerunt  valde  dicentes.  Vere  Dei  filioa 
est  i^te.  Erant  autem  ibi  mulieres  mnliae.  a 
ion^c  (a)  videntes  f .  m.\e  secutae  eranl  Jesum  a 
Galilea  ininistrantes  ei.  intcr  quas  erat  Marla  Magd.n- 
lene  et  Maria  Jacobi.  et  Josepli  mnier  et  inater  niro- 
runi  Zcbcdei.  Cnm  autem  sero  fjictuin  esset  venit 
quidani  huino  dives  ab  (6)  Arimatliia  f  nomlne  Jo- 
seph  qui  ct  ipse  discipulus  erat  Jcsu.  Hic  accesstt 
ad  Pilaium  et  pciit  corpus  Jesu.  Tunc  Pilaius  jussit 
dari  corpus.  Et  accepio  corpore  Jesu  Joseph.invoivii 
illud  in  sindone  munda  Et  posuit  eum  in  monumenlo 
suo  novo.  quod  exciderni  in  peira.  £t  advolvens  s:i- 
xnm  magnuin  ad  ostinm  monnmenii.  abiii.  Erat  aii- 
lem  ibi  Maria  Magdalene  et  altera  Maria  sedentes 
contra  sepiilcrnm.  Atiera  autem  die.  quae  est  post 
purascedeni.  conveneruut  principes  sacerdotnm  et 
pharisaei  ad  Piluum  diceiites.  Domine  recordali  su- 
mus  quod  seducior  ille  dixit  adbuc  vivens  Post  ter- 
tiuni  diem  resurgam.  Jiibe  ergo  cnstodlri  sepnlcrum 
uaque  .iii  diem  tertium.  ne  forte  venientes  discipnli 
ejus  furentnr  eum  et  dicant  plebi.  Uesurrexit  a  luor- 
tnis.  £t  erit  novissimus  error.  pejor  priori  Alt  iliib 
Pilatns. 


;  isteeat. 
*  Arimathia, 
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*  ilhidshidone 

BLANCHINI  NOTiE. 


<a)  Iia  el  Cant.  Lat.  el  teit.  Gree,  OittjDoOewi.  -^(ft)  iia  ^cod.  GuiL  *A|M|i«Mar.  -*^  (p)  lu  el  le^^  6r. 
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II  .  .  bciis  (a)  €«*-  velut  mortui. 

lodes  t,  ite,  coi*  5.  RespondeM  «ih 


CODEX  VERONENSiS. 


lodite  sicut. 
C6.  scitis  . 
.  .  .  eunle  .  .  mo- 
....  unl  se- 
pulchrnm, 
signantes  k* 
pidem,  cum 
custodibus. 

cAPUT  xxvm. 

LXXIV.  i.  Vespe- 
re  aulem  sab- 
bali,  quaelo- 
cescit  in  pri- 
ma  sabbati ,  ve- 
nit  Maria 
Magdalenae, 
ei  aliera  Ma- 
ria,  Tidere  se- 
pulchruro. 
i.  Et  ecce  lerrae- 
motus  factus 
est  magQus. 
Angelus  enioi 
t>omini  descet- 
dit  de  caelo : 
et  accedens 
reToWit  la- 
pidem,  etsedil 
soper  eoa : 

3.  erai  autem  as- 
pectos  ejus 
sicut  fulgur ; 

et  vestimen- 
ta  ejas  (6)  caniii- 

4.  daf  siculnii.  A 
limore  auiem 

ejus  lerriti 
sont  custodes»  * 
et  facii  sunl 


tem  angelus 
i  ftulen    dixil  mulieri- 


bus :  Nolile  li- 
mere  vos :  scio 
enim, quod 
Jesum,  qui  cro- 
cifixusesl,  quae- 

6.  rilis  :  non  est 
hic  :  surrexit 
enim,  sicut 
dixii :  Venite* 
el  videle  lo- 
cum,  ubi  posi- 
tus  erai  Dominos. 

7.  El  dicile  dis- 
cipulis  ejus 
quia  surre- 

xii :  el  praece- 
dil  vos  iii  Ga- 
lilea  :  ibi  eum 
videbitis.  (c)  Ec- 
ce  dixi  -{'  vobis. 

8.  Ei  exieruut  ci- 
10  de  monumeii- 
10  cum  timo- 

re  et  gaudio 
magno,  cur- 
rentes  nun- 
tiare  discipulis 
ejus. 

9.  Eleccc  JesQS  .  .,- 
currifillis,  di- 

cens  :  Habete. 
lllae  .  .  lem 
acce  .  .  .  uni, 

et  ten 

pedes  

adoraverunl 
eum. 

10.  Tunc  ait  illis  Jesus 
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Ilabeiis*co8lodiain,  Ile,  costodite^lcni  scUts.  Illiaatem 
alieaiiiesmunierunisepulcrum,signauleslapidemciim 
cosiodibus.  Vespereauiem  sabbaihi,  qiiae  lucescil  in 
prima  sabbathi  venil  Maria  Mugdalone  ,  el  allera  Ma- 
ria,  videre  sepulcrum.  Et  ecce  terraeinoiiis  facius  est 
niagnus.  Angelus  eiiiin  Domiiii  descendii  de  coelo  : 
el  accedens  revolvit  lapidem  ,  ei  sedebai  supcr 
eum  :  erataulem  aspecius  ejus  sicut  fulgur  :  et  ves* 
limeoluin  ejus  sicut  nix.  Prae  limore  autem  ejus  ex- 
lerriti  sunt  ciislodes,  ei  factl  sunl  velut  morlui.  R^ 
spoodens  autera  angelus  dixit  roulieribus  :  Nolite  ti-^ 
uere  vos :  scio  enim ,  quod  Jesum,  qiii  criicifixus 
esi,  quaerilis  :  noii  esl  hic  :  siirrexit  enim,  stcut  di« 
xii :  Veoiie,  el  videte  locuiii,  ubi  |)Osilus  erat  Do* 
Diioos.  Elcito  eunics  dicile  discipulis  ejusquia  sur- 
rexil :  et  erce  praecedii  vos  in  Galilaeam  :  ibi  eum 
videbilis.  Ecce  *  dixi  vobis.  El  exieruni  ciio  de  ino- 
nunienlo  cum  timore  ei  gaudid  magtio,  currcntes 
nuuliare  discipulis  ejus.  El  ecce  Jesus  occurrit  ilUs, 
dicens :  Aveie.  Illae  autein  accesserunt^  cl  tcnuerunl 
pedes  ejus »  et  adoraverunl  eum.  Tunc  ail  illis 
Jesas : 


latus  :  Habetls 
(n)  cuslodes  f , 
ite,  custodite 
sicul  sciiis, 
66.  Ilii  aulem 
eunies  mu- 
nieruni  se- 
pulchrum,       • 
signantes  lapi- 
dem  cum  cu* 
slodibu$. 

CAPUT  xxvm. 

i.  Vespere 
autem  sabba- 
ti,  quae  lu- 
cescit  in  pri- 
ma  sabbati, 
venii  Maria 
Magdalena, 
et  aliera  Ma- 
ria,  videre 
sepulcbrum. 

2.  Etecceier- 
retnolus  fe- 
ctus  est  ma- 
gnus.  Angelus 
eniin  Domioi 
descendit  de 
caelo  :  et  ad* 
cedeiis  revol- 
vit  lapidem, 
el  sedebai 
super  eum  : 

3.  erai  aulem 
aspecius  ejus 
sicut  fulgur  : 
el  vesiimenta 
ejus  (b)  can- 
dida  f  sicui  nix. 

4.  Praeiimore 
autem  ejus 


exterrili  sunt 
custodes,  el 
facii  sunt  ve- 
lul  mortui. 

5.  Respondens  aoleiD 
angelus  dixit 
mulieribus :  No- 

lile  limere  vos : 
scio  enim,  quod 
Jesum,  qui  cru- 
cifixus  esi, 
quaeritis  :  non 

6.  est  hic :  sorrexil 
enim,  sicui 

dixit :  Venite, 
el  videie  lo- 
cum,  ubi  po- 
situs  erat  Do- 

7.  minus.  Etcito 
euntes  dicile 
discipulis  ejns 
quia  surrexit : 

ei  praecedit 
vos  in  Galilaeam : 
ibi  eum  vide- 
biiis.  (c)  Ecce 
dixi  f  vobis. 

8.  Et  exierunl 
cilo  de  monu- 
meniocum 
limore  et  gau- 
dio  magno,  cur- 
rentes  nuntiare 
discipulis  ejus. 

9.  Ei  ecce  Jesus 
occurrit  illis, 
dicens  :  Habeie* 
lllae  autem  acces- 
serunt,  et  lcnue- 
ruiit  pedes  ejus, 

el  adoraverunt  eiuo. 

10.  Tiinc  ait  iUis  : 


CODEX  BRIXIANUS. 

Habeiis  (a)  custodes  f  Ue  el  eostodile  sicoi  scitis. 
II li  auiein  abeunies  inunieruiit  sepiilcrum  signaii- 
tes  laiHdem  cum  ciisiodibus.  Vespere  autem  s:ib- 
baii  quae  lucessit  in  priiiia  sabbaii.  venit  Maria  Mag- 
daleneetalteraMaria.  videresepulcruin.  Etecce  terrc- 
niotusfactusesimagiiusAngeiusatitcm  Doniini  dc^cen- 
dit  de  caelo  et  accedens  revolvit  lapidem  ab  osieo.  el 
sedilsuper  eum.  erat  auietii  aspectus  ejus  &icui  fu!<* 
gur.  el  vesliinenla  ejus  (b)  Candida  f  sicut  iiix. 

Prae  tiniore  auieiii  cjus  cxierriti  suni  custodes  el 
facli  sunt  velul  mortui.  Respondeiis  auiem  aiigrlii)^. 
dixit  inulieribus.  Nolite  tiniere  vos.  scio  enim  quod 
Jesum  qui  crucifixiis  esl  quaeritis.  non  est  hic  sur- 
rexit  eniin  sicut  dixil.  Venile  et  videie  locuin.  iibi 
posilus  erat  Doniinus.  Ei  cito  euntes  dicite  discipu- 
lis  ejus quia  resunexii  a  mortuis.  et  ecce  praceedil 
vos  in  Galileain  ibi  eum  videbitis.  sicut  dixit  vobis. 
El  exierunt  cito  de  niuiiumenio  ciini  tiniore  cl  gau- 
dio  magho  curreiites  nunliare  discipulis  .  .  iii  auicm 
abierunlnuniiarediscipuIisejus.Et  ecce  Jesiisoccurril 
iIlisdiceiis.Habete.lll£autemaccesseruntellcnucrunt 


*  costodes^ 


pedes  ejus.  et  adoraveruiil  eum.  Tunc  ait  ilUs  Jcsus* 

VARIANTES  LECTIONES  CODIGIS  MS,  S.  GERMANENSIS. 

'  praedixi 

BLANCHINl  NOTiE. 

•  Opiima  Leciio  in  uiroque  codlce,  uti  probaium      in  Goihicam  Matlhaei  Iranslationem,  pag.  iH. 
exstai  apud  erudiium  Th.  Mareschallum ,  Obsenrat. 

(e)  Ita  el  Capi.  Lat.  el  Gr.  f>v>0cxcef.  —  (b)  AddU  m4ida^  eliam  |es.  Pr.  Xcvxjiv  ((VviAffjF^i^)  Ecce,  ut  cod« 
C$nl.  liov.  Ibid.  dfxty  com  tex.  Gr.  flTroy. 
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CODEX  YERCELLENSIS. 
Nolite  liine-  divul§;atiim 


re  :  iie.  nuniu- 
le  fralribiis 
meis,  ut  eant 
in  Galilearo, 
ibi  me  vide- 
il.  buni.  Quaecum 
abissenl,  ecce 
quidamdecus* 
lodibus  vene- 
runt  iii  civi- 
laiem,  etnu- 
Uaberunt  prin- 
clpibus  sacer- 
doturo,  et  scri- 
bis  omnia  quae 
facta  sunt. 

12.  Et  cortgregatt 
principes  sa- 
cerdotum  cum 
aenioribus, 
consiiium  ac- 
ceperunt,  et 
p^uniam  co- 
piosam  dede- 
runt  militi- 

13.  bus,  dicentes : 
Dicitequiadis- 
cipiili  ejus  noo- 

le  venerunt, 
et  furati  suut 
eum,  vobis  dor- 
mientibus. 

14.  Etsihocaudi- 
lum  fuerit  a 
Praeside,  nos 
persoademus 

ei»  et  securos 
vos  faciemus. 

15.  Ad  illi  accepta 
pecunia»  fece- 
runt  sicut  e- 
Tauidocti.  Et 


est  verbum  is-] 
tut  apiit  Judae- 
os,  usque  in  ho- 
diernum  di- 

16.  ein.  Unde- 
cim  aulem 
discipuli  abie- 
runt  in  Gali- 
leam,  in  mon- 
te,  ubi  consti- 
Itierat  ilJis 

17.  Jesus.  El  cum  vi- 
dissenteumi 
adoraverunt : 
quidam  au- 

tem  dubiiave- 
runt. 

18.  Et  accedens  Jesus 
locuius  est 

eis,  dicens :  Da- 
ta  est  mihi  om- 
nis  poieslas 
in  caelo,  et  in 

19.  terra  Euntes. 
(a)  nunc  f  docele 
omnes  gen- 

tes,  baptizantes 
eos  in  nomine 
Patris,  et  Fili,  et 

20.  Spiritus  sancti 
centes  eos  ser- 
vare  omnia 
quaecumque 
roandavi  vo- 
bis.  Ei  ecce  ego 
vobiscum  sum 
omnibus  die- 
bus  usque  ad 
consumma- 
lioiiem  saecu- 
\L  (6)  Ameu  fi 


CODEX  YERONENSIS. 
Nolite  timere  Et  divulga- 


do- 


vos :  ite,  nun- 
tiaie  frairibus 
meis,  ui  eant 
in  Galiiaeam, 
ibi  nie  vide- 
li.  bunl,  Quae 
)^  cum  abissent,  # 
ecce  quidam 
de  cusiodibus   . 
venerunt  in 
civitatftm,  et 
nuniiaverunt 
principibus 
sacerdotum 
omnia  quae 
facta  suni. 
12.  Et  congre- 
gaii  cum  se- 
nioribus, 
consiiio  ac- 
cepto,  pecuniam 
15.  eopiosam  de- 
derunt  mi- 
litibus,  dicen- 
les :  Diciie 
quia  disclpuli 
ejus  nocie 
venerunt,  et 
furati  sunt 
eum,  nobis  dor- 
mientibus. 
14.  Et  si  hoc 
audiium  fuerit 
a  Praeside, 
nos  suadebi- 
mus  ei,  et 
securos  vos 
faciemus. 
45.  Ad  illi  accepta 
pecunia,  fece- 
rutit  sicut 
erant  docti. 


tum  est  ver- 
bum  istut 
aput  Judaeos, 
usque  in 
hodiernum 
diem. 

16.  XI  auiem  di- 
sclpuli  abie- 
runtin  mon- 

le,  ubi  con- 
stiluerat  il- 

17.  iis  Jesus.  Et 
videnies  eum 
adoraverunt : 
quidani  autem 
dubtlaverunt. 

18.  Et  accedens 
Jesus locu- 

tus  est  illis, 
dicens  :  Da- 
ta  est  mihi  oronis 
poiestas  in  caelo, 
et  in  terra. 

19.  Eunies(a)  nunct 
docete  omnes 
genies,  bapti- 
zanies  eos 

in  nomine 
Pairis.  et  Fi- 
li ,  et  Spiriius 

20.  sancti :  docen- 
tes  eos  servare 
omnia  quae- 
cumque  man- 
tlavi  vobis.  El 
ecce  ego  vo- 
biscum  sum 
omnibus  die- 
bus,  usque 

ad  consuinnia- 


lionem  saeculi.  (b) 
Amen  f . 

JSVAN6BLIUH   SBGUlfDUH  MATTHiEUM  EXPLICIT.  —  INGIPIT  8EGUNDUV  JOHANNEN. 

CODEX  BiilXlANUS. 
Nolile  liinere  ite  nunliaie  frairibus  meis.  iit  eant  in 
Gdliream  ei  ibi  ine  videbunt.  Quae  cuin  abissenl  ecce 
quidain  de  cusiodibus  vcnerunl  in  civitatem  et  nun- 
tiaverunt  principibus  sacerdotum  oinnia  qu.-ie  facla 
ruerant.  El  congregiiti  cnm  scnioribus.  consilio  ac- 
cepio  tollenle^pecnniamcopiosam  dederunt  militibus 
dicentes.  Dicite  quia  discipuli  ejus  nocie  venerunl  ei 
furaii  sunt  eum  nobis  dormieniibus.  Et  si  hoc  audi- 
lum  fuerii  a  Praeslde.  nbs  suademus  ei.  et  securos 
vos  faciemiis.  At  illi  accepta  pecunia  fecerunt  sicol 
erant  docii.  Et- divulgatum  est  verbiim  islud  apud 
Judaeos  usqueln  hodiernuin  diem.  Undecim  autem 
discipuli  abierunt  in  Galileam  in  montcm  inquo  con- 
siituerai  illis  Jesus.  Ei  videnlea  euin  adoraverunl. 
quidaiu  autem  dubilaverunt.  Et  accedens  Jesus.  lo- 
cutus  est  eis  dicens.  Data  est  mihi  omnis  poteslas  in 
caelo  et  in  terra.  Eunies  ergo  docete  oinnes  genliss. 
bapiizantes  eos  in  nomine  Patris  et  Fiii  etSpiriiaf 
sancii.  docenies  eos  servare  omnia  quaecungue  raan- 
davi  vobis.  Ei  ecce  ego  vobiscum  sum  omnibus  die- 
bus  ttsque  ad  consummationem  saecuii.  (6)  Amen  f  • 


CODEX  CORBKIENSIS. 
Nolite  limere  :  ite,  iiuniiite  frairibus  meis.  ut  eant 
in  Galilaeam,  ibi  me  videbunt.  Quae  quum  abiissent, 
ecce  qiiidain  de  cuslodibus  venemni  in  civiiatem,  et 
nunliaverunt  principibus  sacerdotum  omnia  quae 
facta  fuerant.  Et  congregati  cum  senioribus,  consi- 
lio  accepto,  pecuniain  copiosam  dederunt  miliiibus, 
dicenies  :  Diciie  quia  discipuli  ejus  nocte  venerunt, 
ei  furati  sunt  eum,  nobis  dormientibiis.  Et  si  hoc 
audiium  fuerit  a  Pr.ieside,  nos  suadebimus  ei ,  et 
securos  vos  faciemus.  At  illi  accepta  pccunia, 
fecerunt  siciit  erantdocti.  £t  divulgaium  esi  verbum 
islud  apiid  Judaeos,  usque  in  hodiernam  dieni.  Un- 
decim  auiem  discipuli  abienint  in  GaliLieam ,  in 
montem,  ubi  coiisiituerai  iliis  Jesus.  Et  videntes  eum 
adoraverunl :  quidam  autem  dubitaverunt.  Et  acce- 
dens  Jestts  loquutus  est  eis,  dicens  :  Data  est  mibi 
omnis  pQiestag  in  caelo,  el  in  lerra.  Eunies  ergo 
doceie  omnes  genles,  baptlzantes  eos  in  nomine  Pa- 
Iris»  ei  Filii,  et  Spiritus  santi :  docentes  eos  ser- 
vare  omnia  quaequumqiie  roandavi  vobis.  Et  ecce  * 
ego  vobiscum  suro  omnibus  diebus,  usque  ad  con- 


summaiionem  saeculi. 

EVANGELIUH  8EGUNDUH  HATTH^UH  EXPLIGIT.— (c)  INGIPIT  EVAN6ELIUH  8EGUNDUH  JOHANNKH. 

VARIANTES  LECTiONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 
^  ecce  vobiscam. 

BLANCHINI  NOTiE. 

(a)  Iia  et  cod.  Cant.  vOv.  —  (6)  Addunt  Amen,  ut  lex.  Gr.  'Ajxiqv.  quod  certe  Maiihaei  non  est »  sed  Ec- 
elesias ,  huic  Evangelio,  sicut  et  csteris  f  hoc  verbo  assensum  declaranlis. —  (c)  Ita  et  cod^  Canl.  Bufry 
yl>coV  xatcc  Hkt^c^  ixikiQ^f  ipx^^^  EvocyycXc^  xotA  *I«i>«cvvd^. 
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EVANGEL1UM  SECUNDUM  JOHANNEM. 


m 
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maPIT  EVANGELIUM  SECUNDUM  JOHANNEM, 


GODEX  YERGELLENSIS. 


GODEX  YERONENSIS. 


GAPUT  PRIMCM. 

I.  In  principio 
erat  Verbain , 
ei  Verbum 
eni  apntDeom, 
et  Deus  erat  Ver- 
S.  baro.  Hoc  erat 
in  principio 

3.  aput  Dearo.  Om- 
nia  per  ilium 
facta  sont :  et 
sine  illo  fac- 

lara  est  niliil. 
Qaod  factum 

4.  est,  inillo  yi« 
la  (a)  est  f ,  et  vita 
erat  lai  ho- 

5.  minuro.  Et  lux 
in  tenebris 

Incei ,  ei  lene- 
brae  eam  non 
Gonprehen- 
denint. 


6.  Fuit  bomo  mis- 
sns  a  Deo ,  cui 
nomen  crat 

7.  Johannes.  Hic 
yenit  in  tes- 
limonium , 

ut  lesiimo- 
nium  nerhi- 
.beret  de  lumi- 
ne,  ut  omnis 
credant  per 

8.  illum.  Non  e- 
rat  iile  lumen, 
sed  ut  lestimo- 
nium  perhi- 
berei  de  lumi- 

9.  nc.  Erat  lumen 
yerum ,  quod 
inluminat  o- 
mnem  bominem 
yenientem 

in  hunc  mun- 

10.  dum.  In  boc 
round 


GAPUT  .PRIMUM. 

1.  In  principio 
eral  Verbum, 
et  Verbum 
erat  aput  Deuro, 
eiDeus  erat  Ver.  .  . 

2.  Hoc  erat 
in  principio 

3.  aput  Deum.  Om- 
nia  per  eum 

lacia  sunt :  et 
sine  eiim  fac- 
lum  est  nihil. 
Quod  autem  factum 

4.  esi,  in  eo  yi- 

ta  (a)  est  f,  et  vita 
(p)  est  f  lux  ho- 

5.  minum.  Et  lux 
lucet  in  tene- 
bris,  et  tene- 
brae  eam  non 
comprehen- 
derunt. 


6.  Fuiibomomis- 
sus  a  Deo,  cui 
nomen  erat 

7.  Johannis.  Hic 
yenit  in  te- 
stimoniuro, 

ul  testiroo- 
nium  peri- 
beret  de  lumi- 
ne,  ut  omnes 
crederent  per 

8.  euro.  Nonerat 
ille  luroen, 

sed  ut  testimo- 
niuro  perhi- 
beret  de  luinine. 

9.  Eral  eniro  lux 
yera,  ouae  lii- 
luroinaoat  om- 
nem  bominem 
yenieniem 

in  bunc  mun« 

10.  duro.  In  hoc 
mundo  erat. 


In  principio  erat  Verbum  et  Verbum  erat  aput 
Denm.  et  Deus  erat  Verbum  Hoc  erat  in  principio 
aput  Deum.  Omnia  per  ipsum  facta  sunt.  el  sine 
ipso  factum  est  nihil.  Quod  factum  est  in  ipso.  viia 

1a)  ett  f.  et  yita  erat  lui  hominuro.  El  lux  in  tenebris 
ocet.  ei  lenebrae  eam  non  comprehcnderunt.  Fuit 


GODEX  BRIXIANUS. 

bomo  missus  a  Deo  cui  nomen  eral  Jobannes.  Hic 
venit  in  tesiimonium  ul  testiroonium  perliiberet  de 
luniiiie.  ut  omiies  credereiif  per  illum.  Non  erat  ille 
lux.sed  ut  testimonium  perhiberei  delumine.  Eratau- 
tero  lumen  veruro.  quod  inluroinal  omnem  bominem 
yenientem  in  bunc  mundum.  In  boc  mundo  erat. 


GODEX  GORBEIENSIS  mgnatus,  n*  GXGV  <". 

Gap.  1.  S.  ^  Sine  illo  -j-  factum  est  nibil.  Quod  fac-         9.  Venieniem  in  hoc  Mundo. 
tom  est  *  in  ipso  vita  esi.  iO.   In  hoc  Mundo  erat. 

VARIANTES  LEGTIONES  {b). 
*  SiiiaGiU.el  Mm.  '  Got*  et  Um.  in  iUo  viu  est. 

BLANGHINI  NOTiE. 


«^  Exhibemus  hic  codicem  yeluslissimum  Gor- 
beiensis  Monasterii,  ii.  195  sexlo  saeciilo  descriplum 
Romanis  lilteris,  in  quo  vocabula  persxpe  nullo  dis- 
crimine  sejunguntur,  et  rectn  scrihendi^  regula  parum 
servaiar.  Goniinct  bic  codex  quaiuor  tlvangelia, 
HnalUi  olim  legebantur,  antequam  a  S.  Hieronymo 
eorrigerentur,  seu  verterenlur.  Cum  autcm  eo  co- 
dice  uierentur  in  Ecclesia,  ul  ex  eo  Evnngelium  in 
Missa  canerenl,  binc  persiepe  fU,  praeserliin  iii  Mul- 
ihaM,  at  iiiter|»olaliones  occurranl,  quihus  codex  si- 
niiriinas  efGcereiiir  Vulgat»  ex  Hieronymiana  ver^ 
sione.  Eae  lamen  correctiones  nullo  negoiio  dignos- 
contor,  lom  ex  atramenlo,  tum  ex  liiterarum  forma. 
Quaittor  Evangelia  alium  plane  ordinein  in  eo  ser- 
yant,  alque  in  noslris  Exemplaribus :  I ,  Matthxus , 
ex  quo  priora  undecim  capita  perieruni ;  II ,  Joan- 
nes;  lli,Lucas,  sive  Lucanut^  quemadroodum  in  eo 
nominatur;  IV,  Marcus.  Praecipua  Irciionuro  discri- 
mina  ex  eo  codice  collegimus.  Si  quis  omnia  descri- 
hm  yoluerit,  codicem  lotum  exscribat  necesse  est ; 
singulis  enim  prope  versiculis  occurrunt,  si  verbo- 
rom  ordinem  et  viro  specics. 

Codicis  bojus,  et  nosiroruro  ope,  quos  in  veiuslis 
bibliothecii  invenirous,  minime  dubiiandum,  quin 
yetus  lulica  in  Evangeliis  resiitui  queat.  Lucas  Bru- 

(a)  lu  et  cod.  Gant.  i(rrtv;  —  {b)  Variantes  Leciiones  Godicis  Eccleslae  S.  Galiani  Turonensis  n.  8,  ct  Ma« 

tris  Monasterii  n.  87.  Prirous  a  roille  annis;  alter  aboctingenlis  descriptus  creditur.  Codicero  S.  Gatiani 
ic  noia  significabimus,  iiat, ;  Majus«Monasteriense,  Mm.— 


gensis  meminit  vetiisti  codicls  e  Malmundariensi  Mo- 
nasterio,  vctercm  Vulgatam  continenlis.  Martiana^us, 
monachus  S.  Benedicti,  ex  Gongregalione  S.  Maui  i 
veterem  Mattb^i  texlum  (supra  recusum)  dedil,  cx 
yeiusiis  duobus  codicibus,  altero  S.  Germani  Praien- 
sis,  aliero  Gorbeiengi,  at  Gorbeiensis  alius  plane  cst 
el  vetustale  et  litterarum  forma.  Corbelensis  Mariia- 
naei  vetusiior  non  est  annis  dccc,  iitieris  Saxonicis 
seu  Merovingis  exaratus;  Nosier  195  Romanis  litte- 
ris,  quadraiis,  majiiscuiis  descriptus  esi,  ad  saecnlum 
sexiuin  peniiiens,  eriiditissimorum  judicio.  Marliar 
nxl  codex  Matthaeiim  dumtaxal  feri  ex  veiere  liali- 
ca ;  nosler  quaiuor  Evangelia.  Giim  codicem  nos- 
iruin  conrerimus  cum  edilione  Maithaei  per  Martia- 
naeum,  nosier  liic  convenire  magis  videtur  cum  co- 
dice  S.  Germani  Prateiisis.  ex  qiio  Marlian.rus  va- 
rias  lectiones  eruit,  in  ora  Editioiiis  su»  adscriptas. 
Collaiis  hisce  variantibus,  veruro  oronino  esse  inve- 
nies,  qtiod  ait  Hieronyroiis  in  Pr^raiione  ad  qnatuor 
Evangelia  :  Si  Laiinis  exemplaribus  fidet  $U  adhiben- 
da ,  retpondeanl^  qnibut  ?  Tot  enim  sunt  exempiaria 
pene,  quot  codices.  inquit  R.  P.  D.  Augusiinus  Calraet 
posi  CommenUrium  litteralem  In  Acta  Apostolo- 
rnm. 


^a 
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GODEX  YERGELLENSIS. 


GODEX  YERONENSIS. 


ei  mundot 
per  ipsum 
facius  est,  ei 
mundus  illum 
non  cognoTit. 

11.  In  sua  veuit, 
et  sui  eom 

non  recepe" 

12.  runt.  Quod- 
quod  autem 
receperunt 
ilhim,  dedit 
iliis  poiesia- 
tem  filios  De 
fieri »  bis ,  ({iil 
creduni in 
nomine  ejus  : 

13.  noneisdn- 
guinibus,  ne- 
que  ex  yottm- 
tate  carnis, 
neque  ex  to- 
lunuie  vfri, 
sed  ex  Deo 

U.  naii  sonl.  Bt 
Yerbum  ca* 
ro  facium  est, 
et  inhabita- 
vit  in  noMs : 
et  vidimus 
gloriam  ejus, 
gloriam  sicut 
tnfei  m\  a 
iNitffv,  pienfA 
graiii,  el  ?e- 
Tfttte. 

15.  lolinifieB  *  testl- 
ficatttr  &e  H- 

lo,  et  clamaty 
dicens  :  Hic 
est,  de  quo  di- 
xi :  Post  me  ve- 
niens,  ante 
mc  factus  est : 
quoniam  pri- 
or  me  erat. 

16.  {b)  Quia  f  de  ple- 


nitudine  ejoSj 
tios  omnes 
accepimus 
graliam  pro 
17.  ffraiia.  Quoni- 
am  lex  per  Moy- 
sen  daiaetly 
gratia  autem» 
et  veritas  yttt 
Jesum  ChnsCttffl  HtO- 
ta  esl. 

i8.  Deum  nemo  vi« 
dit  *  umquam  : 
nisi  unicus 
filius  solus,  sl- 
num  patris, 
ipse  enarra- 
vit. 

19.  Et  hoc  e^t 
testimonium 
Johannis,  ttttan- 
do  miserufit 
ad  eum  Judael 
ab  HierosoiT- 
mis  Saeerdd- 
tem  et  Levi- 
tas  ut  interrO' 

§arent  eum  : 
0.  Tu  qui  es?  Et  tm- 
fessus  est,  et 
non  nega- 
vit :  coiiressus 
est  autem : 
Qitla  ego  non 
sum  Cbristus. 
81.  Et  interroga- 
vcnuit  etim 
iterum :  Qaid 
ergo  ?  Heiias 
es  ?  Ait :  Non  sum. 
Qiilti  ergo?  Rro- 
^taes?  Etres^ 
pondit :  Non, 
22.  Et  dixeront  ei : 
Die  ergt> :  Qtfis 
es  ut  respon- 
sum  demus 


e|  mundus 
per  eum  Aie^ 
tus  est,  et 
mundus  eum 
non  cognovit. 

11.  In  sua  propria  ventt, 
et  sui  enm 

non  recepe^ 

12.  runt  Quod^ 
quod  autem 
receperunt 
eum,  dedit 

eis  potesta- 
leiii  filios  Dei 
fieri,  credentlims 
in  iioraine  ejus  •* 

13.  Qui  non  ei  aan* 
guine,  ncque 

ex  voluniate 

carnis,  nec 

ex  voluntate 

viri,  sed  ex 

Deo  natvs 

esl. 

U.  Ei  Yerbnm  eft- 

ro  facia  eat, 

et  babita- 

vil  in  nobis  i 

et  vidimus 

lionorcm  ejus, 

floriam  quasi 

unigeniti 

a  paire,  plenom 

gratia,  et  te- 

ritate. 

15.  Jofiannis  te- 
stiftcatur, 

et  (d)  cfamat  t : 
Hicest,  de 
auo  dixi : 
Qoipost  me 
venit,  ante 
me  i^tu»  esl : 
quia  prior 
me  erat. 

16.  ^b)  Quoniam  -{-  de 
plenitudine  ejus 


nos  omnee 
accepimus 
gratiam  pro 

17.  graiiam.  Quia 
lex  per  Moy- 

seii  data  est, 
gratia  autem, 
et  veritas  per 
Jesum  Cbri- 
stum  facta 
est. 

18.  Deum  nemo 
vidit  umquam  : 
nisi  unigenitus 
filius,  qui  esl 
insinu  patris, 
ipse  enarravll* 

19.  Etbocestte- 
stimonium  Jo- 
hannis,  cum 
misissent  ad 
eum  Judaei 

ab  Hieroso- 
lymis  Sacerdo- 
tes  et  LeYi- 
tas  ut  interro- 
garent  eum  : 
Tu  quis  es  ? 

20.  Etconfessas 
est,  et  non  ne- 
savit :  con- 
fessus  est, 

qnfa  ego  noD 
sum  GhrlstQS. 

21.  Et  Iffterrogft- 
terunt  enm 
ttefttm ,  dieefi- 
tes :  HeliaS 

es  tu  ?  Ait  : 
Non  sum.  Quid 
ergo  ?  Ptopbeti 
es  tu  ?  Et  re- 
spondit  :  Non. 

22.  Et  dixerunt : 
Dic  ergo  no- 

bis  ut  res- 
poubum  de- 


CODI&X  BRIXIANUS. 


et  fmmdus  per  Ipsum  factds  est.  et  mtmdus  eum  non 
Cfignovit.  In  propria  venit.  el  sui  eum  non  recepe- 
runt.  Quodquod  aiitem  receperunt  enin.  dcdit  els 
potest^tem.  filios  Dei  fferi.  bis  qui  crediint  in  nomi- 
ne  ejus  Qui  non  ex  sanguinibus.  neque  et  voluntate 
earnis,  nequeex  vofuntate  viri.  sed  ex  Deo  nati  sunt. 
£t  Vefbum  caro  fiactum  est.  ei  babitavii  in  nobis.  et 
fidimus  glortam  ejus.  glorlam  qnasl  unigeniti  n  paire 
pleiram  gmtia  et  veritate.  Jonannes.  testimonium 
perfailiet  de  ipso.  et  clamat  dicens.  flic  est  de  quo  dixi 
Tobis.  Qui  post  me  renit.  ante  me  factus  est,  quia  prlor 
meerat.  Et  depienitudine  ejus.  nos  omnesaccepimos. 


et  gratiam  pro  gratia.  Qoia  lex  per  Moysen  daia  esi. 
gratiaantemet  veritas  perJesumGhristam  faeia  esf. 
Deum  nemo  vidit  umquam.  unigenitns  fillus.  qui  est 
in  sinu  patris.  ipse  nnrravli.  Et  hoe  est  lestimoniiim 
Jobannis.  quando  misemnt  Judaei  ab  Hierosoiymis. 
Sacerdotes  ei  Levitas  ad  eum.  ut  interrogarent  eun. 
Tu  quis  es.  Et  confessus  esi.  el  fion  n€|[avil.  eonfes- 
sus  est.  Qiiia  non  sum  e^oGbrislus.  Et  ifrterrogiive- 
runt  eum.  Quid  ergo  Heiias  es  tu ,  ct  dixit.  Non  aitm* 
Propfacu  es  tu.  Et  respondif.  Noff.  Dixetnnt  ergo  ei. 
Qnis  ergo  es  tu.  ui  responsum  de- 


GODEX  GORBEiENSIS. 


il.*  In  sua  proprla  f  tenit. 
14.  plttdum  gratia  eft  veritate* 


21.  Interrogaverunt  eom  i(ef um :  QiiUI  eif 0  ?.  .  . 
Ne  ergo  Propnela  es  lu? 


VARIANTES  LECTIONES. 


non 
qttfa 


*  Cm.  perhibei  ab  ipso.,.  t»\m  est»  qui  prior.  Btn.  et      genltus  filius  solos,  qui  'est.  Yuig,  omqoam :  uidgeiritns 
n  sdebam  eum  qnla,  f  ttM.perhlBeide  ipso...  foctus  eA.      filius,  qui  est. 
rtaprior.  *  BtUa Oat.  e$ Mm. 


*  Gat.  unquami  nisi  unigenitus.  Ifm.  uoqoam :  nisi  «n^ 

BLANCHINI  mtM. 

(«)  PoM  «lamei,  deeil  Jkem,  etiam  \mt&i,  eafnt.— 7»)  iia  et  God.  eaiit.,  «rc.  Afaf  fame,  »emM  afa  M^bffcv, 
auepinuu,  osqiie  ad  verfaa  iHa  ^€^i  Jc,  JieMi,  fw.eap.  ih,  vers.  W,  emnia  deeoni  in  cod.  €«il.  €r.  M 
usque  ad  v.  16.  in  Gant.  Lat. 


85f 

cm>n 

iis,  qui  1168  mi- 
senint  7  quid 
dices  de  le  ip- 
S5.  so  ?  Qui  rM- 
pondil :  Ego  vox 
clamanlis  in 
deserio:  Diri* 
giie  Tiain  DomHm, 
sicut  Dixit 
Eseias  pro- 
feia. 

24.  El  qui  *  missi  «• 
rant  ex  Plia- 

25.  riseis.  Disci* 
puli,  et  Levvi^ 
tae  dixenint 

ei :  Quid  ergo 
baptizas,  si  tu 
non  est  Chrislw, 
neque  Haeli- 
asy  neque  Pi»- 
feta. 

26.  Respendem 
illis  Johan- 
nes,  dicens : 
Ego '  bapiiio 
▼05  in  aqua 

in  paeniten* 
tiam :  medius 
antem  stat 
inter  vos, 
quem  vos  ig- 

27.  noraiis.  Q«i 
po6t  me  ve* 
nit,  ante  me 
lictus  ett :  eft- 
jtts  non  suni 
diffnus  '  ego 
soTvere  cor- 
rigiam  cal- 
damenti  e- 
jus. 

28.  Haecamm 
^esta  sunt 

m  Bethani- 
a  trans  ior- 
danen,  ubi 
erat  Johan- 
nes  bapti- 
zans. 

29.  Altera  die  vi- 


BVAWBUllM^&BGUllDDM  JOHANMEII. 

CODEl 

nius  his,  qui 
miseruni  nosl 

2uid  dicis 
e  te  ipso? 

23.  Quibtts  ail : 
Ego  voz  cla- 
manlis  in  de- 
serto :  Oirigite 
viam  Do- 
miiii. 

24.  Et  qui  nii&i 
fuerant  ez 
Farisaeis.  Ut 
interro|fafeiiL 
eum,  dixerunl 

25.  ei :  Quid  ttn^ 
baplizas,  si 
lu  non  es  Ghrt- 
sius,  nec  Hel^ 
as,  neaue  Pro>- 
pheia  ? 

26.  Respondiieia 
Johannes,  di- 
cens :  Ego 
quidem  ba- 
piizo  vos  in 
a^uam  poe- 
niientiae  :  rae- 
dius  autem 
vestrum  stttf 
(|ueni  vos 
ignoralis. 

27.  Ipse  est,  qui 
post  me  venii : 
cujus  ego 
non  sum  di- 
gnus  solvtM 
corrigiain 
calciamenti 
ejus. 

28.  Haec  facta 
sunt  in  Be- 
tliania  irana 
Jordanen, 
ubi  erat  Jo- 
hannes  ba- 
plizans. 

29.  Post«aautem 
die  vidit 
Johaniies 
Jesum  ve- 


tii 


VBRCELUnf8l8. 

dit  Jesum  ve- 
nientem  ad 
se,  et  ait :  Bete 
agnus  Dei,  ec- 
ce  qui  tollil 
peccatum  mun- 
30.  di.  Hic  est,  de 
quo  ego  dixi  : 
Post  nie  venit 
vir,  qui  an- 
tc  me  fftctiis 
est :  ^  quoniMi 

Srior  me  e- 
i.  rat.  Et  e^  i^* 
norabam 
illum,  sed  *  ut 
roanifesta- 
reinr  in  Is- 
trabel,ideo 
veni  ego  in 
aqua  bapti- 
zans. 

32.  Etiestime- 
nium  per- 
hibuit  Johan* 
nes,  dicens  : 
Quoniam 

vidi  Spiritum  lan^ 
quam  colum- 
bam  descen- 
deniem  de 
caelo,  et  man- 
sit  super  il- 

33.  lum.  Eteg6 
ignorabam 
iflum  :  sed  qui 
me  misit  bap- 
tizare  in  a- 
qua,  illc  mi- 
hi  dixit :  Super 
quem  vide- 
ris  Spirilum  des- 
cendeniem , 
et  manen- 
teni  in  illo, 
hic  est,  q«i 
baptizal  in 
Spiriiu  saiiclo. 

34.  Et  ego  vidi  : 
et  testimo- 
nium  perhi- 


YfiflONENSIS. 

nieniem  ad 
se,  ei  ail : 
Ecce  ngnus 
Dei,  ecce 
qui  lollii  pec- 
calum  mundi. 

30.  Hic  est,  de 
quo  ego  dl^ 

xi :  Post  me 
venil  vir, 

?[ui  ante  me 
acius  est :  qno- 
niam  anie  me 

31.  erai.  Eteg» 
ignorabam 
eum,  sed  fH 

manifesiareiur 
Isirabeli, 
propier  hoc 
ego  veni  in 
aqua  bapii- 
zans. 

32.  Ei  lestMkata» 
est  Johannea^ 
diceiis :  Quo- 
niam  vidi 
Spirllum  tit^ 
columbam  de- 
scendeniem 

de  caelo,  e4 
maneniem 
super  eum. 

33.  El  ego  igiiA- 
rabam  eum  : 
sed  qui  misit 
roe  baptiia- 

re  in  aqua, 
ipse  mihi 
aixit :  Super 
quem  videris 
Spiritum  Do- 
mini  descen- 
dentem,  et 
maneniem 
in  eum,  ipse 
esi,  qui  ba-. 
ptizal  in  Spi- 
rilu  sanclo^ 

34.  Et  ego 
vidi : 

et  lesiimonium  perhi- 


CODEX  BRIXIANUS. 


mns  his  qui  miserunt  nos.  quid  dicis  de  le  ipso.  Re- 
spoodit.  Ego  vox  clamantis  in  deserto.  pur^ieviam 
iPMiini.  sievt  dixit  Esaias  profeia.  Et  qui  missi  fue- 
rani  erant  ex  Pharisaeis.  Et  inierrogaverunt  eum  et 
dtxenmt  ei.  Qoid  ergo  baptizas.  si  to  non  es  Christus. 
■eque  Heiias.  neqne  Propheta.  respoiidit  eis  Johan- 
nes  dicens.  ego  baptiao  in  aqoa.  medius  auictn  ves- 
trem  stai.  qfiem  vos  uescitis.  ipse  est  qui  post  me 
Teoit.  ffui  anle  me  facius  est.  cujus  ego  iion  som  di- 
gnua  SBlvare  eorrigiam  ealciamenti  eius.  haee  in  Be- 
Hunia  f^H  annt  trans  Jordanem.  ubi  erat  Johannes 
bnptens.  aKera  die  vidit  Johannea.  Jesum  venien- 


tem  ad  se  et  aii  Ecce  agnus  Dei  qui  tollit  pecca- 
tnm  mundi.  Hic  est  de  que  ego  dixi.  Posl  ine  venil 
vir.  qui  ante  me  factvs  esf.  quia  prior  me  erat.  B4 
ego  nesciebain  eum.  sed  ut  manif^estaretor  Israheli, 
propterea  veni  ego  in  aqua  bapiizans.  Et  lestimor 
nium  perhibuit  Johannes  drcens.  Quia  vidi  Spitiinii» 
descendentem.  quasi  columfaaiH  de  caelo.  et  monait 
snpcr  eum.  Et  ego  nescielMim  enm.  sod  qui  misli 
me  baptiztre  iu  aqua  rpse  mibi  dixtt.  ftnper  tpsmm 
videris  Spiriium  descendeniem.  ei  mnnentnnk  iu|^r 
eum.  hic  est  qul  bapiizat  in  Spirito  saneto.  Et  9g9 
vidi.  et  tesiimoniuin  perhi- 


26.  medius  *  vestrum  stat.  f 


C0DEX  CORBEIENSIS. 

51.  ot  manirestetur  ^  plebi  Israbel.  f 
VAWANTES  LECTIONES. 


*  Gat.  et  Mm,  Et  qol  venerant  ex  Pharisaeis  iaterroga- 
veniot.  Vtdgata.  £t  qul  missi  faeraot ,  erant  ex  I%ari^ 
saeis.  £t  interrogaverual. 

*  M.  iapUia  vpaiB.  Fid^  ^apliio  ifl. 

*  bol.  dipns  advere  conrigiaBi  eakMameateruni  cjoa. 
Mm.  dlgnQa  ut  sdvere  corrigiam  calciamenti  ejus.  Tulg* 


digaus  ut  solvam  ejas  corrigiam  caldameail. 

♦  tffll.  qul  prlor.  Vulg.  quia  prior. 

"  M.  ei  Mm.  ut  manifeitaaetur  Uip99^  Fnff^  ut  anaai* 
festetur  in  Israel. 

*  €ku.  autem  vestrom  fiaU 
'  M.  e$  Mm.  krael. 
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CObEX  VERC6LLENSIS. 


CODEX  VERONENSIS. 


boi  qaoniam 
hic  est  elec- 
tus  Filius  Dei. 
35.  Altera  die  ite- 
niin  stabat 
Joliannes,  et 
ex  discipalis 
56'.  ejus  diio.  EC 
respiciens 
Jesum  ambo- 
lantem»  ait : 
Ecce  agnus 
Dei,  ecce  qui 
toliit  pecca- 
lum  mnndi. 

57.  Et  aadiemnt 
ex  discipu- 

lis  ejus  dao 
loquentem 
ilhm^  et  se- 
cutl  sunt 
Jesum. 

58.  Conversus 
autem  Jesus,  et 
*  fidens  eos 
sequentes  se, 
ait  iliis :  Quid 
qnaeritisT 

Ad  illi  dixe- 
runt  ei :  Rab- 
bif  (quod  dicl- 
tur  inter- 
praetatum 
Magister) 
nbi  manes  T 

59.  Dicit  eis :  Ve^ 
nite,  et  tide- 

le.  Vene- 
runt  ergo, 
et  vlderunt 
nbi  habita- 
ret,  et  aput 
ipsum  man- 
serunt  illa 
die :  bora  au- 
tem  erat  fe- 
re  decima. 
40.  Erat  autem 
Andreas  fra- 
ter  Simonis 
Petri  unus 
ex  duobus,  qui 


audierant 
ab  Jobanne, 
et  secuti  e- 
rant  inunu 

41.  Invenit*  hic 
primum  fra- 
trem  suum 
Simonem, 

et  ait  illi :  In« 
yenimus 
Messiam,  (quod 
est  inierpre- 
tatum  Christus.) 

42.  Et  duiit  illum 
ad  Jesum. 

Et  respiclens 
eum  Jesus,  di- 
xit :  Tu  Simon 
*  fllius  Johan- 
nes :  tu  Toca- 
Teris  Cephas 
quod  est  in- 
terpraeta- 
tum  Petrus. 
45.  AUera  die 
Toluii  exire 
in  Galilaeam, 
et  inTenit 
Philippum. 
Et  ait  illi  Jesus : 
Sequere  me. 

44.  Erat  autem 
Pbjlippus  a 
Bedsaida,  de 
ciTitaie  An- 
draee,  et  Pe  - 

45.  tri.  InTenit 
Philippus  Na* 
thanael,-  et 
dicit  illi :  Quem 
scripsit  Moy- 
ses  in  lege, 

^  et  Prophetae« 
inyenimus 
Jesum  ftlinm 
Joseph  a  Na- 
zarei 

46.  Ait  ilH  Natha- 
nael :  A  Naza- 
ret  potest  ali- 
quid  botti  es* 

se  ?  Diiit  illi 


bui  quo- 
niam  Ipse 
est  Dei  Filiils 
elecius. 

55.  Posteraau- 
tem  die  ite- 
rum  siabat 
Johannes, 

et  duo  disci- 
pnli  ejus. 

56.  Et  Intuens  Je- 
sum  ambulan- 
tem,  diiit :  Ec- 
ce  agnus  Dei. 

57.  Audierunt 
aniem  duo 
discipnli  ejus 
loquentem, 

et  secuti  sunt 
Jesum. 

58.  CouTersus 
autem  Jesus, 
Tidit  eos  se- 
quentes  se, 

et  diiit  eis : 
Quid  quae- 
ritis  ? 

Qui  dixerunt 
ei :  Rabbi, 
(quod  in- 
lerpraetatur 
Magister} 
ubi  manis  ? 

59.  Ait  illis : 
Veniie,  et  ti- 
dete,  Vene- 
runt  auiem, 
et  Tiderunt 
ubi  maneref, 
et  aput  eum 
manserunt 
illa  die : 
erat  enim 
hora  circiter 
decima. 

40.  Erat  Andreas 
fraier  Simonis 
Peiri  unus 
ex  dnobus, 
qui  audierant 
ab  Jobanne, 
et  secuti  suut  eum. 


41.  InTem't  autem 

roane  fratrem 

Simonem, 

et  dixit  illi : 

InTenimus 

Messiam, 

quod  est  In- 

terpraetatum 

Chrisius. 

4i.  Adduxiter- 

Jo  eum  ad 
esum. 
Iniuens  au- 
tem  eum 
Jesus,  diiit : 
Tu  es  Sunon 
fllius  Jo- 
hnnnis :  tu 
Tocaris  Ce- 
phas  quod 
inierpraetatur 
Peirus. 

43.  Postera  au- 
tem  die  to- 
luii  proficisci 
in  Gaiilaeam , 
et  inTcnit 
Philippum. 

£t  dicit  iili 
Jesus :  Sequere 

44.  me.  Erat 
autem  Filip- 
pus  a  Bedsai- 
da ,  ex  ciTltate 
Andreae,  et 

45.  Petri.  InTcnit 
autem  Filippus 
Natahel « et 

dicit  illi : 
Quem  scribsit 
Moyses  in 
lege,  eiPro- 
pheiae,  inTC- 
ninius  Jesum 
filium  Jo- 
sepb  a  Nazareth. 

46.  Dixit  illi 
Natanael  : 

A  Nazareih 

Eoiest  aliquid 
oiii  esse  7 
Ait  illi  Fi- 
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bui  quia  hic  est  Filius  Dei.  Altera  autem  die.  iierum 
slabat  Jobannes.  ei  ex  discipulis  ejus  duo.  Et  respl- 
ciens  Jesum  ambulantem  dixil.  Ecce  agnus  Dei. 
Et  audlerunt  euin  duo  disclpuli  loqiientem.  et  secuti 
sont  Jesum.  ConTcrsus  autem  Jesus.  et  Tidens  eus 
aequentes  se  dicit  eis.  Quid  quaeritis.  Qui  dixerunt 
ei  Rabbi  qu<Kl  diciiur  interpraetatum  Magisier  ubi 
habitas.  Dicit  eis.  Veniie  et  Tidete.  Venerunt  ei 
Tiderunt  ubi  manerei.  et  aput  eum  manseruiit  die 
illo.  hora  enim  erat  quasi  deciina.  Erat  autem  An- 
dreas  fraler  Simonis  Petri.  unus  ei  duobus.  qui 
audierant  ab  Jobanne.  et  secuii  fuerant  eum.  Inve- 


nit  hi.c  primum  frntrem  suqpi  Simonem  et  dixit  ei, 
InTeirimns  Mesaiam  quod  est  inierpretatum  Cbristiis. 
Et  udduxit  eum  ad  Jesum.  Intnitus  autem  eura  Je- 
sua  dixit.  Tu  es  Simon  ftUus  Jobannis.  tu  TocaTeria 
Cepbas.  quod  interpretatur  Petrus.  Sequenii  auienl 
die  Toluit  proficisci  in  Galileam  ct  inTcnit  Filippuiit. 
Et  dixlt  ei  Jesus.  Sequere  nie.  Erai  autem  Filippus 
a  Bethsaida  ciTitate.  Andrae  etPeiri.JiiTenit  Filip- 
pus  Natbanael.  et  dicit  ei.  Quem  scribsit  Moyses  iii 
lege  et  Propbetae  iuTcniinus  Jesuui  fiiium  Joseph  a 
Nazareth.  Et  diiit  ei  Naihiiiael.  A  Naxaretb.  potest 
aliquid  boni  esse.  Dicit  ei 


CODEX  CORBEIENSIS. 

34.qniahicesteIectusDei.  43.  proficlscens  iiiTenit. 

56.  Ecce  agnus  Dei«  ecce  qui  tollit  peccatnm  mundi.     45.  Joseph  qui  est  a  Nazareth. 

VARIANTES  LECTIONES. 

*  OiU.  el  Mm.  Tidens  eos  sequentes,  dicit.  VlUg.  yidens     Christus). 

eos  sequentes  se,  didt.  '  '  „^  .        «.  •  Ca<.filiosJohna.lfm.fliiusJohannls.riito.flliu8Jona. 

*  Mm.  hlctiraureai...  Messiam,  qui  dicilur  GbnsUis.  Vulg.         \  Gat,  et  Prophetils.  Jlfifi.  et  Prophetis.  VMlg.  et  Pro- 
hlc  primuffl  fratrem...  Mcsuam  (quod  est  iDterpretaium      pbetae. 


u\ 


EVANGELIUM  SEGUNDUM  JOIIANNEM. 


MS 


GODEX  VERGCLLGNSIS. 

Pbilippas :  Ve- 
fii,  et  vide. 


47.  Vidensaa» 
leai  Jesus  Na- 
thanael  Te« 
nientem  ad 

se»  dixii  de  Na* 
Ibanaele : 
*  Ecce  ^re  l8« 
Irahelila,  in 
qiio  dolns 

48.  non  esl  .  .  i  ail 
illi  Naihana- 

el :  Unde  me 
nosii? 

Respondit  Jesus. 
el  dixil  illi : 
Priiisqoam 
te  Pfailippus 
Tocarei,  cnm 
esses  sob  ficus 
arborey  vidi 

49.  le.  Reapoo- 
dil  illi  Naiha- 
nael,  ei  dixil : 
Rhabbi,  lu  es 
Filios  Dei,  lu  es 
Rex  klrabel. 

50.  Respondens 
Jesos,  dixil  illi : 
Qooniam  di- 

xi  libi :  Quia 
Tidi  le  Gum 
sub  fi* 
arbore, 
credes:  majo- 
ra  liorum  ti- 

51.  debis.  Elattil- 
lis:  AmeOy 

amen  dico 
Tobis*  Tidebi* 
tiscaelum 
apertoroy  ei 
ijigelos  Oei 
asceodenles, 
el '  descenden-^ 
les  supra  Filiom 

CAPOT  IL 

1.  bominis.  Et 
die  lertia 


nupiiac  fie- 
bnnt '  in  Gaua 
Galiieae :  ci  C'* 
rat  ibi  mater 
Jesu  inviia- 
i.  la.  Vocatus 
aulem  erat 
el  Jesos,  et  dis- 
cipuli  ejus 
ad  nupiias. 

3.  Et  vinum  iion 
habel)ant  • 
quoiiiam  con'* 
sanimatnm 

erat  Tinom 
nupiiarum. 
Deinde  dicit 
mnier  ad  Jesom  ; 
Vinom  non 
babent. 

4.  Ait  ilii  Jesus  :  Quid 
mihi ,  et  tibi 

est  mulier  ? 
nondum  ve- 
nit  bora  mea. 

5.  Dicit  mater 
ejus  minisiris : 
Quodcuiiique 
Tobis  dixerit» 
fadte. 

6.  Erant  auiem 
ibi  hydriae 
lapideae  sex 
secundum 
porificatio- 
nem  Jodaeo- 
rom ,  capien- 
tes  meireias 
binas  tcI  ter- 

7.  nas.  Oicil  illis 
Jesos :  Implete 
bydrias  aqoa. 

Ei  implebe- 
root  eas  us- 
que  ad  sum- 
mum. 

8.  Ait  eis  Jesus  :  Hau* 
riie,et  ferie 
archiiricli- 

no.  Ad  illi  au- 


CODEX  VERONENSIS. 
lippus  :  Veni ,  sunt  in  Gana 


et  vide. 

47.  Videns  autem 
Jesus  Naiauael 
Teiiieniem  ad 

se ,  el  dixil 
de  eo :  Ecce 
Tere  Isirahe- 
liia ,  in  quo 
dolus  non  esi. 

48.  Ait  illi  Na- 
lanael :  Unde 
ine  nosti  ? 
Respondit  Jesus, 
et  dixii  ei : 
Aniequam  le 
Filippus  To- 
caret,  cum  es- 
ses  sub  arbore 
flculnea ,  noTi  le. 

49.  Responditei 
Natael :  Rabbi , 
tu  es  Filius 

Dei  •  lu  cs 
rexlslrahel. 

50.  Respondil  Je- 
sus,  etdixii 

ei :  Quoniam 
dixi  tibi :  Eo 
quod  viderim 
te  sub  arbo- 
reficuliiea, 
credis :  ma- 
jora  horum 

51.  videbis.  El 
dixi  ei. 
Ameo ,  amen 
dico  Tobis , 
Tidebiiis 
caelum 
apertum ,  ei 
Angeios  Dei 
ascendentes,  et 
descendenies 
ad  Filium  ho- 
miois. 

GAPUT  n. 

{.  El  lerlia  die 
nuptiae  factae 


Galilaeae :  et 
erat  ibi  maier 
2.  Jesu.  Iiivitaius 
est  autem  et 
Jesus  cum 
discipulis  suis 
.nd  nuptias. 
5.  Etvinnm 
non  habe- 
bant,  quo- 
niam  finitum 
erai  vinum  nu- 
ptiarum. 
El  dicit  ma- 
ter  Jesu  ad 
ipsum  :  Vinum 
non  liabent. 

4.  Et  dixii  ei 
Jesus :  Quid 
roihi ,  et  libi 
est  muiier? 
nonduin  Tenit 
hora  inea. 

5.  Dicit  mater 
ejus  ministris : 
Quodcumque 
Tobisdixerit, 
facite. 

6.  Erant  autem 
ibi*positae 
hidriae  la- 
pideae  secun- 
dum  purifi- 
cationem  Ju- 
daeorum , 
capientes 
binas  Tel 
lernas. 

7.  AitillisJe- 
sus :  Implete 
hydrias 
aquam. 

Et  implebe- 
runt  eas  us- 
que  susum. 
^  Ait  iliis 
Jesus :  Auriie 
nunc ,  et  ferte 
arcitriclinio. 
Etattuie- 


rierunt,  et  ad- 

GODEX  BRIXIANUS. 

Philippus  Veni  et  Tide.  Vidit  Jesu9  Nathanael.  Te« 
nientem  ad  se.  et  dixii  de  eo.  Ecce  Tcre  Istrabelita 
in  quo  dolos  iion  est,  Dicit  ei  Naihanael  Unde  me 
Bosii.  Respondit  Jesus.  et  dixii  ei.  Prius  quam  te 
Pbilippus  Tocarei.  cum  esses  siib  ficulnea.  vidi  te. 
Respondil  ei  Natlianael  et  dixit  Rabbi.  tu  es  Filius 
Dei.  tu  es  rex  Israhel.  Respondit  Jesus.  et  dixit  ei 
Quooiam  dixi  libL  Vidi  te  sub  ficulnea.  credis. 
majora  horum  videbis.  El*dicitei.  Amen.  amen, 
dico  vobis.  ebilis  vid  caelum  aperium  et  Ange- 
los  Dei  ascendentes  et  descendentes  supra  Fi- 
iioffl  hominis.  Et  die  lertia  nupiiae  facue  sunt  io 

GODEX  GORBEIENSIS. 

48.  sob  arbore  ficus,  Tidi  le.  tum  est  Tinom  nuptiarum. 

50.  8ub  arbore  ficus.  7.  El  Tocaiis  Jesus  minislris  ,  dixll  eis  :  Impleie, 

Cap.  U.  —i.  ibi  iuTiUU.  ®*^    .,  , 

5,  et  Tinum  noo  bal)ebant »  qooniam  consomma-         8.  Et  leceront  sicul  dixit  illis. 

VARIANTES  LECTIONES. 

Gai.  H  Mm.  EcceTir  Israelito.  Ftito.  Ecce  vere  Israe-      descendentes  supra  FiUum  bomiuls. 

^  •  Gat.  in^QiauaaQ.  Vulg.  lo  Cana. 

>  CaL  et  Mm.  dlsceadentes  ad  Filiom  homiois.  Fii^f* 

Patrol.  XU.  12 


GhanaGalileae.  eterat  mater  Jesuibi.  Vocalus  auiem 
erat  Jesus.  et  discipuli  eius  ad  nupiias.  Ei  deficiente 
vino.  Dicit  maler  Jesii  ad  eum  Viiium  non  habeut  Et 
dicit  ei  Jesus.  Quid  mihi  et  tibi  niulier.  nonduin  ve- 
nit  bora  mea.  Dixit  aulem  maier  ejus  ministris. 
Quodcumque  -dixerit  vobis  facite.  Erant  auieni  ibi 
posiiae  ydriae  lapideae  sex  secuiidum  puriticatio* 
nem  Judaeorum.  capientes  singulae  meireus 
binas  vei  lernas.  Dixit  eis  Jesus.  Implete  ydrias 
a<|uam  Et  impleverunt  eas.  usque  ad  summiim.  El 
dixil  eis  Jesus  Aurite  nunc.  et  ferte  architriclino. 
Etad- 


I 
liU. 
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CODEI  YERCELLENSIS. 


GODEX  YERONENSIS. 


9.  tuleruni.  Gum 
autem  gus- 
tasset  arcbi- 
triclinus  a- 

J[ua  vinum 
actum ,  et  nesr 
ciebai  unde 
factum  esset , 
minislri  au- 
tem  sciebant, 
qui  haurie- 
rant  aquam , 
et  videnies 
factum ,  mi- 
rabantur : 
vocat  spon- 
8um  arcbilri- 

10.  clinus,  etait 
iUi :  Omnis  ho- 
mo  bonum 
vinum  pri- 

QS  ponit  :*etcum 

inebriaii  fue- 

rint  homines, 

id ,  quod  dete- 

rius :  Tu  autem 

servasii  bo- 

num  vinum 

usque  modo. 

41.  Hoc  fecit  Mniti- 

um  signorum 

Jesus  in  Gana 

Galileae :  et  ma- 

nifeslavit 

gloriam  snam , 

el  crediderunt 

in  illum  discipuli  ejus. 

i^,  Post  hoc  desceu- 

dit  Gapharna- 

um  ipse ,  et  mar 

ter  ejus,  ct  fra- 

tres :  et  ibi  man- 

serunt  (b)  non 

mulios  dies  f* 

13.  Et  prope  erat 

Pascha  Judaeo- 

rum ,  et  ascen- 

dit,  etHierosoIy- 


14.  mis  Jesus  :  et  in- 
venit  in  tem- 

plo  venden- 
tes  oves ,  et  bu- 
ves ,  et  colum- 
bas ,  et  num- 
mularios  se- 

15.  dcntes.  Et  fe- 
cit  tamquam 
flagellum  de 
resiibus,  etom- 
nes  ejecit  de 
templo,oves, 

et  boves ,  et  co- 
lumbas ,  et  num- 
mulariorum 
effudit  (c)  pecu- 
niam  f ,  et  men« 
sas  eorum  e- 

16.  veriit.  Et  ven- 
dentihusco- 
lumbas,  dixit : 
Tollite  haec 
istinc,  et  iioli- 

te  facere  do- 
mum  patris 
mei,  domum 
negotiaiio- 

17.  nis.  Tunc 
rememora- 

ti  sunt  disci- 

puli  ejus  quod 

scripiuin  sit : 
Zelus  domus 
tuae  comedit  me. 

18.  Responderunt 
ergo  Judaei, 

et  dixerunt 
ei  :  Quod  sig- 
num  osten- 
dis  nobis  quia 
haecfacis? 

19.  Respondit  Jesus, 
ct  dixit  illis : 
Solvite  hoc 
templum,  et 

in  iriduo  re- 
(d)  susciiabo  iir 


runt. 

9.  Ad  ubi  |[us- 
tavit  arcilri- 
clinius  aquam 
yinum  facium, 
et  nesciebat 
unde  esset, 
ministri  au- 
tem  sciebant, 
qui  auiem 

aurierantaquam» 
el  videntes  fa- 
ctum,  mira- 
bantur  : 
vocavit  au- 
tem  sponsum 
arciiriclinius, 
et  diiii  ei  : 

10.  Omnis  homo 
in  primis  bonum 
binum  ponit :  et 
cum  inebriaii 
fueriiit,  tunc 
inflmiorem  : 

Tu  autem 
serbasti  bonum 
yinum  usque 
modo. 

11.  Hoc  primum 

signum  fecit 
Jesus  in  Gana 
Galilaeae  :  et 
manifestavit  hOr 
norem  suum, 
et  crediderunt 
in  eum  disci- 

?uli  sui. 
2.  Post  haea  di- 
scendil  (a)  in  f 
Gafarnaum  ipse, 
et  mater  ejus, 
et  fraires 
ejus  :  et  ibi 
mansit  (b)  non 
mullos  diesf. 
15.  Etinproiimo 
erat  Pasch^ 
Judaeorum, 


14.  etascendit 
Jesus  in  llie- 
rosolymis  : 

et  invenit 
in  templo  vcn- 
denies  boves, 
et  oves,  et  co- 
lumbas,  et  num- 
mularios  sedentes. 

15.  Ei  fecit  quasi 
flagellum  de 
resiibus,  et 
omnes  ejecit 

de  templo,  oyes 
quoque,  et  bo- 
ves,  ei  num- 
inulariorum  effu- 
dit  (c)  num- 
mos  1 9  et 
mensas  eorum 

16.  evertit.  Et 
dizit  venden-r 
tibus  columbas : 
Tollite  isu 
hinc,  et  BQlite 
facere  domum 
patris  meiy 
domum  nego- 
tiaiionis. 

17.  Rememoralus 
est  autem  disci- 
pulus  ejus  quo- 
niam  scriptum  est : 
Zelus  domus 

tuae  comedit  me. 

18.  Responderunt 
ei  Judaei, 

el  diieruut : 
Quod  signum 
ostendis  no- 
bis  quod 
haec  facis  ? 

19.  Re^pondit 
Jesus,  et  di' 
xit  eis  :  Solr 
vite  hoc  temr 
plum,  et 

in  iridup  i|li)4 
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tulerunt.  Ut  autem  gusuvit  architriclinus.  aquam  vi- 
num  factum.  et  non  sciebat  undeesset.ministri  auieii) 
sciebanl  qiii  auriebant  aquam.  tunc  vocavit  sponsniii. 
architriclinus  et  dicitei.Oninis  houio  priininii  iipnum 
yinum  ponit.el  cuin  inebriati  fuerinl  iioniiiies.tiinc  id 
quod  deterius  ebi,  Tu  autem.  scrvasti  bonum  vinum 
usqueadliuc.Hoc  primum  fecit  initium  sigiioruin  Je* 
Sus.inChanaii  Galileae.  etmanifestavitgloriamsuam. 
ei  credideruiit  in  eum  discipuli  ejus.  Posi  haec  abiit 
(«)  in  t  Capliarnaum  Jesus.  et  maler  ejus.  et  fratrei 
ejus.  et  discipuli  ejus.  ei  ibi  maiisernnt  uon  inultis 
diebus.  Et  prope  erat  Pasclia  Judaeorum.  et  ascendit 
Jerosoiyma  Jesus.  ei  invenit  iii  templo  vendentes 


oves  et  boves.  et  cojfimbas.  et  nummularios  seden- 
.tes.  Et  faciens  quasi  flagellum  de  funiculis.  omnes 
eicit  de  templo.  obes  quoqiie  et  boves.  et  nuiii- 
mularioruin  effndit.  aes.  et  mensas  subvertii.  El 
his  qui  columbas  vendebant.  diiit  Auferte  ista 
hinc.  nolite  facerfs  domuin  patris  mei.  domum 
negotiaiiouis.  Et  recordaii  sunt  discipuli  ejus. 
quia  scribtiuu  est.  Zelus  domus  tuae  comedll 
me.  Tunc.  responderuni  ei  Judaei  et  dixerunl. 
Quot  sigoum  osiendis  nobis.  quia  haec  facis.  Res- 
pondit  Jesus  el  diiit  eis.  Deslruiie  hoc  lemptum.  oi 
m  tribus  diebus.  eiciiabo  ii- 


CODEX  CeRBElENSIS. 


10.  cum  inebriaii  fuerint ,  id  ,  quod  deterius. 
12.  Omiuu ,  et  discipuli  ejus. 


15.  Et  feclt  quasi  flagellum  de  reste. 
YARIANTES  LECTIONES. 


*  Mm,  primom  sigaorum.  Vulg.  initium  signorum. 

BLANGUINI  NOTiE. 

(a)  Addit  iny  etiam  lex.  Gr.  si^.  —  (b)  iu  et  lex.  Gr.  w  voXkas  nfiipag.  —  (c)  lu  versio  Aeth.  etOrigenes, 
T»  -MpiJMxv,  —  (d)  S.  Ambroskis  libro  de  Ituiiuoione  Ktr^tnii ,  capite  12,  |;^g.S66,  legil,  ul  Yerjcell.  : 
Solvite  templum,  ei  in  triduo  rewidtabo  illMd.  E^  ila  libro  iii  de  Fide,  cap.  %  pag.  499,  nec  non  EpistoL 
das.  2,  pag.  1098.  Vide  eiiam  S.  Augustinum  de  Cti|tai#  Ueu  iib*  lih  ^^*  ^« 
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CaDII  VBMBLLENSIS. 

SO.  lud.  Dixerunt  autem  homo 


autem  Judaei : 
XLvi.  annis 
aedificatum 
est  hoc  lem- 

Klum,  et  tu  tri- 
us  diebus 
resuscjtabis 

21.  illud?Illeaa- 
teiu  dicebat 

de  templo  cor- 
porb  sui. 

22.  Postquara  siuf- 
rexit  ergo  a 
mortuis,  re- 
memorati  sunt 
discipuli  ejus, 
quod  boc  dixit, 

et  crediderunt 
scripturae, 
etyerbo,  quod 
dixit  Jesus. 

23.  Cum  auteai  es- 
set  Jesus  iliero- 
solymis  per 
Pascha  iii  die 
festo,  multi 
credederuiit 

in  nomine 
ejus,  Tiden- 
tes  signa,  quae 

24.  faciebat.  Ipse 
autem  Jesus 
non  credebat 

se  illis,  eo  quod 
nosset  omnes, 

25.  et  quia  non 
desideraret 

*  ut  aiiquis  tes- 
timonium 
diceret  de  bo- 
mine :  ipse  enim 
sciebat  quid 
esset  in  nomi- 


CAPUT  lU. 


I.  ne.  Erat 


de  Pharisaeis, 
cui  nomen 
Nicodemus, 
Princeps  Ju- 

2.  daeorum.  Hic 
venit  ad  Jesum 
nocie,  et  ait 

illi :  Rabbi,  sci- 
mus,  quod  a 
Deo  ?enisti 
Magisler,  ne- 
mo  enim  po- 
test  haec  sig- 
na  facere,  quae 
tu  facis,  nisi 
Deus  sit  cum 
illo. 

3.  Respondit  Jesus, 
et  dixit  ilii :  Aroen, 
amen  dico  ti- 

bi,  *nisiquis 
renatus  fue- 
rit  denuo,  n.  . 
potest  vide- 
re  regnum 
Dei. 

4.  Dicit  ad  eum 
Nicode.  .  .  . 
Quomodo  po- 
tesi  bomo  re- 
nasci,  cum 

sil  senex?  num- 
quid  potest 
homo,  ut  nos, 
'  in  uiero  ma- 
tris  suae  iie- 
rum  introire, 
ei renasci  ? 

5.  Respondit 
Jesiis : 

Amen,  amen  di- 
co  tibi,  iiisi 

?|uis  renatus 
uerit  de  a- 
qua,  et  de  Spiritu 
sanclo,  non 
potest  in  .  .  .  . 

ira- 

re  in  regnum 


susciiabo. 

20.  Dixerunt 
ergo  Judaei : 
XL  et  VI.  an- 
nis  aedificatum 
est  hoc  tem- 
plum,  et  tu 

in  triduo  re- 
susciias  illud! 

21.  Ille  auiem 
dicebat  de 
templo  corpo- 
ris  sui.' 

2t.  Cum  ergo  re^ 
surreiit  a 
mortuis,  re- 
memorati  sont 
discipuli  ejus, 

Suoniam  hoc 
icebat,  et 
crediderunt 
scripturae,  et 
verl>o,  quod 
dixerat  Jesus. 

23.  Cum  auteni  es- 
set  (a)  in  f  Uie- 
rosolymis  in 
diem  festum  Pa- 
scbae,  multi  cro- 
diderunt  in  no- 
mine  ejus,  viden- 
tes  signa,  quae 
faciebat. 

24.  Ipse 
autem  Jesus 
non  credidit 

se  eis,  eo  quod 
sciret  omnes, 

25.  et  quia  non 
necesse  habuit 
ut  aliquis 
testimonium| 
perbiberet 

de  eo :  ipse 
enim  noverat 
quid  esset  in 
homine. 

.   CAPUT  III. 
1.  Erat  aulem 


CCMMSX  VBBMEIISW. 

homoex 


Pharisaeis, 
nomine  Ni* 
codemus, 
Princeps  Jii- 
daeorum. 

2.  Hic  veni^ 
ad  eum  no« 
cte,  et  dixit 
ei :  Rabbi , 
scimus,  quia 
a  Deo  ve- 
nisii  Magi- 
ster,  none 
enim  [^otest 
haec  signa 
facere,  quae 
tu  facis,  nisi 
fuerit  Deus 
cum  eo. 

3.  Respondil 
Jesus ,  et 
dixit  iUi  3 
Amen  dico  tibi , 
nisi  quis  renalos 
fuerit  denuo , 
non  potest 
reguum  Dej 
videre, 

i.  Dicit  ad  eun 
Nicodemus  : 
Quomodo  po- 
lest  bomo 
nasci,  cum 
sit  senex  ? 
num^uid  po- 
test  in  ute- 
ro  matris 
suae  denuo 
introire » et 
renasci? 
5.  Respondit 
Jesus :  Amen « 
amen  dico 
tibi ,  nisi  quis 
renatus  fuerit  et 
aqua ,  et  Spicitii, 
non  potest 
renasci 
in  regnum  Dei. 


lud.  Dixerunt  crgo  Judaei.  Quadraginta  et  sex 
annis.  a^ificatuin  esi  templuiii  lioc  ct  lu  in 
tribus  diebus  exciUvis  illud.  Illc  oulein  dicc- 
hal.  de  teuiplo  corporis  sui.  Cum  ergo  resur- 
rexisset  a  mortuis.  recordati  suiit  discipuli  ejus. 
qnia  hoc  dixerat  et  crediderunt  scribturae.  et 
•ermnni.  quem  dixit  Jesus.  Cum  aiitem  esset  Hiero- 
solymis.  in  die  festo  muUi  crediderunt  in  nomine 
ejos.  videntes  signa  quae  faciehai.  Ipse  nutem  iion 
credebat  semetipsum  eis.  eo  quod  ipse  nosseti 
omnes.  et  quia  non  erat  ei  opus.  ut  quis  testimo- 
nium  perbiberet  de  bomine.  ipsc  eiiim  sciebat 
qujd  ess^t  ip  bomioe.  Erat  autem  homo  ex  Phari- 

CODEX  CORBEIENSIS. 


GODEK  BRIXIANUS. 

saeis.  Nicodemus  nomine.  Princeps  Judaeorum  Hic 
venit  ad  Jcsum  noctc  et  dixit  ei.  Rabbi  scimus  quia 
a  Deo  veuisii  Magister.  nemoenim  potest  haec  signa 
facere.  quae  tii  facis.  nisi  fucrit  Deus  ciim  eo.  Res- 
poiidit  Jcsus.  et  dixit  ei.  Amen  amen  dico  libi.  nisi 
quis  UMtiis  fucril  denuo.  non  poiest  videre  regnum 
Dci.  bicit  autem  ei  Nicodemus.  Quomodo  p<»te8l 
homo  dcnuo  nasci  cum  sit  senex.  numqiiid  poiest 
itcrum  in  ntero  mairis  suae  introire  ei  nasci.  Res- 
pondit  Jesus.  et  dixit.  Amen  amen  dico  tibi.  nisi 
quis  natus  fuerit  ex  aqua  et  Spiritu.  non  potest  in- 
troire  in  regntun 


VARIANTES  LECTIONES. 

»  Gat  ut  qui  tesllmooium.  Jfm.  ut  l^liroonium.  Vulg.      Vulg.  nisl  quis  renalus  ftieril. 
nr  n^ie^\^ot^m  ^^/  "*  ">^^?  matris...  et  renasci.  Vm^  In  ateromitris 

«^ci   ds!  W  n*l«»&  fiierii.  Mw,  pisi  senalus  fuerit.      ei  nasci.  Vulg,  in  vontrem  malris...  et  repascl,       ^ 

BUNGttii»  NOTiE. 
(a)  Addil  m,  cum  tex-  Gr.  h. 
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GODEX  VERCELLENSIS. 
6.  Dei.  *  Quod  natum         modo  si  dixe- 


GODEX  VERONENSrS. 


est  de  carne» 
ca  .  .  0  esl ,  quia 
de  carne  na- 
tum  esl :  et  quod 
naium  est  de 
(a)spiritutf  spiritus  est 
quia  Deus  spiritus 
est,  etex  Deo 

7.  natns  est.  No- 
li  mirari  quia 
dixi  tibi ;  opor- 
tet  vos  renas- 

8.  ci.  Spiritus  ubi  Tult 
spirat :  et  vocem 
ejns  audis, 

sed  nescis 
unde  veniat, 
aut  ubi  va- 
dat  :  sic  esl  om* 
nis ,  qui '  renas- 
ciiur  de  aqua , 

9.  et  Spiritu.  Respon- 
dens  Nicode- 

mus ,  et  dixit 
ei  :  Quoniodo 
possunt  haec 

10.  fleri  ?  Respon- 
dli  iesus ,  et  di- 
xit :  Et  lu  es  doc- 
tor  in  Istra- 

hel ,  et  haec 
ignoras  ? 

11.  Amen,  amcn 
dico  tibi ,  quia 
quae  soimus 
loquimur,  et 
quod  '  vidimus 
tesiamur , 
testimonium 
iiostrum  non 

12.  accipitis.  Si  ter- 
restria  vubis 

dixi ,  et  non 
crediiis  :  quo- 
rooJo ,  si  dixe- 
ro  caelestia , 
credetls  ?  Quo- 


15.  ro :  Nemo 
ascendit  in 
caelum ,  ni- 
si  qui  de  cae- 
lo  descendit , 
Filius  homi- 
nis,  qui  est  in 

14.  caelis.  Quem- 
admodum 

enim  Moyses 
exaliavit  ser- 
penteni  ^  in 
deserto  ;  sic 
oportei  exal* 
tari  Filiuni 

15.  hominis :  ul 
omiiis,  qui 
credit  in  eum , 
habeat  vi- 

tam  aeter- 

16.  nam.  Sic  enim 
dilexit  Deus 

'  hunc  mun- 
dum ,  ut  Fiii- 
um  suum 
unicum  da- 
ret :  ut  om- 
nis ,  qui  cre- 
dit  in  eum,  non 
pereat ,  sed  ha- 
beat  viiam 
aeiernam. 

17.  Non  enim 
misit  Deiis  Fiii- 
um  suum  *  in 
mundo ,  ut 
judicet  mun- 
dum ,  sed  ut 
salvetur  mun- 
dum  per  ip- 
sum. 

18.  Ideo  qui  credit 
in  eum ,  ^  non 
judicatur : 

qui  autem 
non  credit, 
jam  judica* 


6.  Quod  natum 
est  de  carne, 
caro  est ,  quo- 
niam  de  cariie 
natum  est  : 

et  quod  na- 
tum  est  de 
(a)  spirilu  f , 

7.  spiritus  est.  Ne 
mireris  quod 
dixerim  tibi  : 
Oporlet  vos 
renasci  denuo, 

8.  Spiritus  ubi 
▼ult  spirat  : 

et  vocem  ejus 
audis,  sed  ne- 
scis  unde 
veniat ,  aut 
quo  eat :  sic 
estet  omnis, 
qui  naius  est 
ex  aqua ,  ei 
Spirilu. 

9.  Respondit  Ni- 
codemus,  di- 
cil  ei  :  Et  quo- 
modo  possunt 
haec  heri  ? 

10.  Respondii  Je- 
8us ,  et  dixit  ei  : 
Tu  es  magi- 

ster  (b)  Istra- 
hel  t ,  et  liaec 
ignoras  ? 

11.  Amen ,  ameii 
dico  tibi , 

quia  quod 
sciinus  loqui- 
rour ,  et  quod 
vidimus  te- 
stamur,  et 
tesiiinonium 
nostrum  non 
recipiiis. 

12.  Si  terrestria 


quomodo,  si 
dixero  vobis 
caelestia  cre- 
deds  ? 

13.  Nerao 
ascendit 

in  caelum , 
nisi  qui  de 
caelodiscendit, 
Filius  iiominis , 
qui  esi  in 

14.  caelo.  Et 
sicut  Moyses 
exallavit  serpen- 
teiii  in  solitu- 
dinem;  sic  exal- 
tari  oporlet  Fi- 

15.  lium  hominis 
omnes,  qui 
credii  in  eum , 
non  poreal , 

sed  habeat  vi- 
lam  aeternam. 

16.  Sic  eniin  di- 
lexil  Deus 
inuiidum,ita 

ut  Filium  suum 
unicum  daret  : 
utomnis,  qui 
credit  in  eum , 
non  pereat , 
sed  habeat 
vitam  aelernam. 

17.  Necenim 
misit  Dciis 
Filium  siinm 
in  huiiC  mun- 
dum,  ut  judi- 
cet  muiiduni , 
sed  ut  salvus 
fiai  mundus 
per  eum. 

18.  Qui  credit 
in  eum ,  non 

(c)  jiidicabitur  f  : 
qui  vero 
non  credit ,  jam 
judicatus  est : 


ut 


Dei.Qiiodna(umestcxcarne.caroci:t.etquodnatumest 
cx  (a)spiriin  f.  spirilusesi.Non  mireris  quia  dixi  tibi. 
oporlet  vosdeniionasciSpiriius  ubivult  sf^irai.  et  vo- 
cemejusaudis.  sed  iionscisundeveniai.autqiiovadat 
sic  est  oiniiis  qiii  nalus  e>tcx  Spiritu.  Respondil  Ni- 
codemus.  ei  dixit  ei.Quumodo  possunt  h;cc  (leri.Ke- 
spondit  Jesus  et  dixii  ei.  Tu  es  magister  (6)  Isi  ahei  t  et 
haec  igiioras.Ainen  ainen  dico  tibi.  quia  quod  st  iinus 
loquimur  et  quod  vidiinus  testiflcamur.  et  testiino- 
nium  Dostrum  non  accipitis.  Si  terrena  dixi  vobis. 
et  non  credilis  quomodo  si  dixero  vobis  caelestia 


dixi  vobis , 
et  non  creditis  : 

GODEX  BRIXIANUS. 

credelis.  Nemo  ascendii  in  caelum.  nisi  qni  de  caelo 
descendit  Filius  hominis  qiii  est  in  caelo.  Et  sicul 
Moyses  exaltavii  serpemem.  in  d«serio.  ita  exiiliari 
oporlel  Filiuiu  homiiiis.  iil  oiiiiiis  iiui  crcdit  In  euin 
habeai  vitain  aeternam.  Sic  eiiiin  dile.xil  Deus  muii- 
duin.ut  Filium  suuut  unigeniluin  darel.  ut  ouiuis  qui 
credit  in  eum  non  pereat.  sed  habeat  vilam  aeter- 
nam  Non  eniin  niisit  Deus  Filium  suuin  in  hunc 
munduin  ut  judicet  mundum.  sed  ul  salvelur  mun- 
dusperipsum.Qui  credit  ineum  non  judicatur.  qui 
auiemnon  creditjamjudica- 

GODEX  GORBEIENSIS. 

Gip.  111.  —  6.  Quod  naium  est  de  carne,  caro  est,  8.  sic  ost  omnis  qui  natus  est  ex  aqua,  et  Spirilu. 

quia  de  carne  naiuin  est :  et  quod  natum  esl  de  spi-  16.  ut  Filium  suiim  ^  unigenitum  miiteret.  f 

ritu,  spiritus  est,  quia  Deus  spiritus  est.  18.  qui  non  credit  in  ipsum,  jam  judicatus  est. 

VARIANTES  LECTIONES. 

4  Gat.  et  Mm.  Qiiod  autem  ex  spirilu.  Vulg.  et  quod         •  G.iL  et  Mm.  hunc  mundum...  et  omnis.  Vulg  mon- 

naium  est  ex  spirilu.  dum...  ui  ouinis. 

•  Mm.  natus  est  aqua,  Spiritu  sanclo.  Vulg.  natus  est  •  Gal.  in  hunc  mundum,  ut  jiidicaret.  Mm.  io  honc  mun- 
ex  spiritu.  dum.  Vulg.  in  maodain.  ut  juuicet. 

•  Mm.  videmos  teslincemur.  Vulg.  vidimus  teslamur.  ^  Mm.  non  judicalutur.  Vukf.  non  judicatur 

•  Mm.  in  soliludine.  Vulg,  in  deserto.  »  Gal.  el  Mm,  unicum  daret  pro  saeculo. 

BLANCHINl  NOTiE. 

(a)  Post  Spirim,  deest  9anclo,  etiam  iu  tcx.  Gr.— (6)  Ita  et  icx.  Gr.  toO  i(7p«ijX.  —  [c)  Ita  et  cod.  Gant.  Lal. 
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GODEX 


tus  est :  quia 

non  credi- 

dil  in  nomi- 

ne  unici  Fi- 

19.  lii  Dei.  Hoc  est 

auiem  judi- 

cinm  :  quia 

lux  venit  in 

hoc  mundo , 

et  dilexerunt 

homiiips  po- 

tius  tenebras, 

quam  lucem  : 

eranl  enim 

opera  illorum 

mala. 

!20.  Omnis,  qui  pra- 

va  agit ,  odil 

lucem ,  et  non 

venitin  lu- 

cem ,  nt  non 

arguaiitur 

opierae  ejus  : 

2t.  nam  qui  fa- 

cit  veritatem , 

venit  in  lu- 

cem ,  ut  ma- 

nifestetur 

opos  ejus  ,  quo- 

niam 

iu  Deo  est  Tac- 

22.iuin.  Posi  baec 

exiit  Jesus ,  et 

discipuli  ejus 

in  Judaeam]} 

lerram  :  et  ibi 

morabaiur 

cum  illis,  et 

bapiizabat. 

25.  Erat  autem 

Johannes 

baptizans  *  in 

Aeno,  prope  Sa- 

lim :  qiioniam 

aquae  ibi  mul- 

tae  erant ,  et 

veniebant,  et 

hnplizahantur. 

24.  Nondum  enim 

missns  fiierat 

in  carcerem 


VERGELLENSIS. 

Johannes. 

25.  Facta     esl  ergo 
quaesiio  in- 

ler  Judaeos , 
et  discipulos 
Johannis  de 
Piirif. 

26.  Et  venerunt 
ad  Johaiinem , 
et  dixeruiit 

ei :  Rahbi ,  qui 
erat  lecum 
trans  Jorda- 
nen  ,  cui  tesli  - 
moniiim  red- 
didisti ,  ecce 
hic  bapiizat, 
et  omnes  ve- 
niimt  ad  illum. 

27.  ResponditJo- 
hannes,  et  di- 
xit :  Non  potest 
homo  accipc- 

re  quicquam, 
nisi  illi  datum 
fiieril  de  cae- 

28.  lo.  Ipsi  vos  tes- 
timonium 

mihi  perhi- 
beiis,  quia  di- 
....  vo.  .  .  .  Non 
sum  Ghristus  :  sed 
quia  missus 
sum  anieil- 

29.  luin.  Qui  ha- 
bet  8pons:im , 
sponsus  esl  : 
amicus  autem 
sponsi  stans, 

et  audiens  il- 
luin,  gaudio 
gaudel  prop- 
ter  voceni 
sponsi.  Hoc  er- 
go  gaudium 
meuiii  iinple- 

50.  lum  est.  lllum 
oportet 
crcscere,  me 
autem  minui. 

51.  Qui  de  susum 


GODEX  VERONENSIS. 


quoniam  non 
credidit  in 
Domine  uni- 

geniti  Fili 
lei. 

49.  Hoc  est  autem 
judiciuin  :  quo- 
niam  lux  venit 
in  hoc  mundo, 
etdilexerunt 
homines  potius 
lenebras ,  quam 
iumeii  :  erant 
enim  malae 
operae  eorum. 

20.  Oinnis  enim , 
qui  male 

agit,  odit 
lumen ,  et  non 
venit  ad  lu- 
roen ,  ne  ar- 
guantur  operae 
ejus  : 

21.  qui  auiem 
facit  verita- 
tem ,  venit 

ad  lumen , 
ut  manifesten- 
tur  operae 
ejus,  quo- 
niam  in  Deo 
sunt  operatae. 

22.  Posi  haec  profe- 
ctus  est  Jesus ,  et 
discipuli  ejus 

iu  Judaeam 
terram  :  et  ibi 
morabaiur 
cum  eis. 

23.  Erat  autem 
Johannes  ba- 
ptizans  iu 
Aeno,  juxta 
Saliu  :  quoniam 
aqiiae  multae 
erant  ibi,  et 
veniebani,  et 
bapiizabanlur. 

24.  Nondum  enim 
erai  Jf)hannis 
coactus  in 


carcerem. 

25.  Facta  est  aa- 
tem  quaestio 

ex  disripulis 
Johnnnis  cum 
Jiidaeis  de 
Puriliratione. 

26.  Etveneruntad 
Johannem ,  et 
dixerunt  ei  : 
Rabbi ,  qui 

erat  tecum 
trans  Jorda- 
nen,  cui  tu 
tesiimonium 
perhibuisti , 
ecce  hic 
bapiizai,  et 
onines  veniunt 
ad  eum. 

27.  ResponditJo- 
hannis,  dicens  : 
Non  potest  ho- 
mo  accipere 
quirquam,  nisi 
illi  datum  fue- 

ril  desuper. 

28.  Ipsi  vos  lesti- 
monium  mihi 
perhilietis ,  quo- 
niam  dixi :  Non 
sum  ego  Chri- 
stus  :  sed  quia 
praemissus  sum 
ante  enm. 

29.  Qui  habet 
spousam,  spon- 
sus  est :  ami- 
cusautem 
sponsi ,  qui 
siat ,  et  aiidit 
eum,  gaudio 
gaudit  propter 
vocem  ejus. 
Hoc  ergo 
gaudium  meum 
coniple- 

50.  tum  est.  Illum 
oportet  crescere, 
me  autem  iniiiorari. 

51.  Qui  desusum 


GODEX  BRIXIANUS. 


tus  esl.  quia  non  crcJil  in  noniine  unigeniti  Fi- 
li  Del.  Hoc  ost  auiem  judicium.  qiiia  lux  venit  in 
hunc  niundnm.  et  dilexerunt  honunes.  in:igis  te- 
nebras  qnani  lucem.  crant  enim  eorum  mala 
opera.  Oninis  enim  qni  male  .'tgii  odit  Inccni.  et 
non  veiiitatl  lucem.  iii  nonaiguanturop<'ra  ejns.  qui 
antem  facii  verit:itein  venit  ad  luceni.  ul  manirestenlnr 
opera  ejus.qniain  Deo  sunl  f.icta  .  .  Posi  haec.  veiiit 
Jesiisetdiscipuii  ejus.  in  Jud:ramierram,  elilliccum 
eisdeinorabaiur.  et  baptizabat.  Eral  autein  etJohan- 
nes  baptizans  in  Deserto.  jnxla  Salim.  quia  aquae 
niultae  erani  illic.  et  advenicbant.  et  baptizabaniur. 
Nondum  enim  inissus  fuerat  in  carcerem  Johannes.. 


Facta  est  crgo  quesiio.  inter  discipnlos  Johannis.  et 
Judaeos  dePurificaiione.  Et  venerunt  ad  Johannem  et 
dixerunt  ei.  Rahbi.  qui  erat  tecuin  trans  Jordanen. 
cni  tii  tcstinioiiinm  perhibuisti.  ecce  bic  baptizat  et 
omnes  veninnt  nd  euni  Re^pondil  Joliaones  ei  dizit. 
Non  polesi  homo  accipere  qnicquam  nisi  fuerii  ei  da- 
tuin  de  caelo.  Ipsi  vos  milii  lesiiuioiiinm  perhibetis 
qnod  dixerim  Quia  non  suni  ego  Chrisiiis.  sed 
qiiia  missus  siim  ante  illum..  Qui  habet  sponsam 
sponsus  cst.  ainicus  aulcm  sponsi.  qui  stat.  et 
andii  eum.  gandio  gaudel  propter  vocem  sponsi. 
Hoc  ergo  gaudium  meum  impletum  est.  Illiim 
oporiet  cre&cere.  me  autem  minui.  Qui  desursum 


GODEX  GORBEIENSIS. 

19.  Hoc  est  autem  judicium  Dei  :  quia  lui  venit  25  et  '  adveniebant   ei,   ft   ^^   baptizabantur 
in  hunc  mundum.  ab  eo. 

20.  qui  maia  agit. 

VARIANTES  LECTIONES. 

«  Gat.  in  AEoon...  Mm.  in  AEnon  Juzta  Salim  trans  Jor*  *  Gat.  adveniebant  mulli.  Jtfm.  «dventebaot. 
danem.  Tntg,  in  Ennon  Juxta  Salim. 
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,    supra 
omnes  esu 
Qui  autem 
supra  ter  .  «  .  4 
est,  deierrftesi, 
ei  de  lerra  lo- 
32.  quiiur.  Qal 
de  caeio  (a)  ve- 
nit,  t  quod  ?i- 
dit,  et  quod 
audivit ,  (6)  (et- 
tificaiur,  f  et 
teslimonium 
ejus  nemo 
53.  nccipit.  Qui  ae- 
cepit  testimo- 
nium  ejus , 
signavit  quia 
Deus  verai  est, 
34.  Quem  enim 
misit  Deus^ 
verba  Dei  lo- 
quitur :  noii 
enim  ad  men- 
suram  dat 


CODEX  VBRGELLEII^S. 

Jesus  plures  dis- 
cipulos'  liabe- 
rel,  ei  bapti- 
zat,  magis  quaitf 

2.  Johannes,  (quam- 
quam  ^  Jcmus  (c)  ip- 
se  f  non  bapti- 
zabat,  sed  dis- 

3.  .  .  pu  .  .  ejus),  re- 
iiquid  (d) "  terramt 
Judeam,  et  abi- 
it  iterum  in 
Galileam. 
i,  Oportebat  au- 
tem  illum  *  tra»- 
sire  pcr  Sama- 

5.  riam.  Venit 
crgo  in  civi- 
tatem  Sama- 
riae ,  quse  dicl- 
lur  Sychar ,  jnx- 
ta  agrum ,  quem 
dedit  Jacob 
filio  suo  Josepb. 

6.  Erat  autem 


COIffi;X  VERONENSIS. 

venit,  super  om-  plures  discipolos 


35.  Deus  spirituHi.  Paler    ibi  fons  Jacob. 
diiigit  Filium  :  Jesus  ergo  faii- 


nia  de^ 
dit  *  in  manu 
36.  ejus.  Qui  cre- 
dit  in  Filium  | 
habet  vitam 
aeternam :  qui 
in  dicto  obaa* 
diens  est  Fiiio  ^ 
non  videvit 
vitam,  sedira 
Dei  manet  su- 
per  illum. 

CAPUT  IV. 

i .  Jesus  ergo  ut  cog- 
nevit  quia 
audierunt 
Pbarisaei,  quod 


gatus  ex  itine- 
re,  ^  sedebat  su- 

Sra  fontem. 
[ora  erat  fe- 

7.  re  sexta.  Et  ve- 
nit  mulier  Sa- 
marilana  hau- 
rire  aquam. 

Ait  illi  Jesus :  Da  mlbi 

8.  bibere.  (Disoi- 
puli  enim  ejus 
habierunt  in 
civitatem  ul 
emerent  es- 

9.  cas. )  Dicit  eri 
iili  (e)  mulier  f  ! 
maritana :  Tn » 
cum  Judaeus 


nes  esi.  Qui  vero 
ex  terra  est,  de 
terra  est,  et  de 
terra  loquiiur. 

32.  Qui  autem  de 
caelo  (a)  venit  f, 
quod  vidit,  et 
audivit,  (b)  le- 
stalur  f ,  et 
testimonium 
illius  nemo  aceipit. 

33.  Qui  autem 
accipit  testimo- 
nium  ejus , 
signavit  quo- 
niam  Deus 
verax  est. 

ZA,  Quem  enim 
misit  Deus, 
verba  Dei 
loquitnr  :  non 
enim  ad  men- 
suram  dat  spirilum. 

35.  Paterdiligii 
Filium  :  et  om- 
nia  dedii  in 
manus  ejus. 

36.  Quicredit 
in  Filio,  habet 
vilam  aeiernam  : 
qui  autem 

non  credit  Fi- 
lio,  non  vi- 
debit  vitim 
aeieVnam,  sed 
ira  Dei  in  eo 
permanebit. 


[0 

>a< 


venit  super  omnes  est  Qui  cst  de 
est  et  de  terra  loquitur.  Qui  autem  de  caelo  venit 
super  omnes  est.  et  quod  vidit  et  audivit.  boc  les- 
tificalur.  et  testimonium  ejus.  nemo  accipit.  Qui 
enini  accipil  lestiinonium  ejus.  signavii  ouia  Deus 
verax  est.  Quem  enim  misit  Deus.  verba  Del  loqui- 
tur.  non  enim  ad  mensuram  dat  spiriium.  .  .  Paicr 
dilfgit  Fillum  et  omnid  dedit  in  manu  ejtis.  Qni  cre- 
dit  in  Filium  babet  vitam  aeiernam.  qui  autem  non 
eredil  Filio  non  vldebil  f  ilam.  sed  ira  Del  manet  su- 
pef  euiA.  Ut  ergo  coguovit  Dominus  quia  audierunt 
Pbiirisael.  qttod  Jesus  plures  dlscipulos  facit.  ei  ba- 


CAPUT  IV. 

i.  Cum  ergo 
cognovisset 
Jesus  audisse 
Pharisaeos, 
quod  Jesus 
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terra.  de  tcrra 


facit,  quam 
Johannes,  et 

2.  baptiznt,  (quailK' 
quam  Jesot  (e) 
ip«e  f  non  btt- 
ptizaret,  sed 
discipuli  ejus)  , 

3.  reliquid  igilar 
Judaeam  (d)  ler- 
ram  f ,  el  profe- 
cius  cst  iteroni 
in  Galilacam. 

4.  Oportebat  iu- 
lem  eum  tran- 
sire  per  Samariam» 

5.  Veuit  igitur 
in  civitatem 
Samariae,  quae 

)$(  dicitur  Esychar  #, 
juxta  praedium, 
quod  dedit 
Jacob  Joseph 

6.  filio  suo.  Erat 
autem  fons  Jacob. 
Jesus  igitur 
fatigaius  ab  iii- 
nere,  sedebai 
super  fontem. 
Hora  autem 

erai  circiter  sexta. 

7.  Et  venit  quae- 
dam  miilier  a 
Samaria  haurire 
aquam. 

8.  Dicit  ei  Jesus : 
Da  milii  bibere. 
Discipuli  enim 
ejus  abierant  In 
civitatem  ui 
cibos  einerenl. 

9.  Dicit  ergo  ei  (e) 
mulier  f  Samarita- 
na :  Tn ,  cum  sis 
Judaeus,  quomo- 


ptizat  plus  quam  Johannes.  quamquam  Jesos  (c)  ipse 
f  non  haplizaret.sed  discipnli  ejus.relinqnid  Judaeam 
et  abiit  iterum  in  Galilaeam.  .  Oportehalaaiem  cuni 
Iransire  per  Samariam.  Veiiii  anteinin  civiiatein  Sa- 
mariae.  qnaediciturSychar.  juxlapraediuinquoddodit 
Jacob.Josepbfiliosiio.ErainnlemibifonsJacob.  Je>us 
ergo  faiigaius.  ex  iliiicre.  sedebal  sic  siiper  puteuni. 
Erat  hora  quasisexia.  VenitautemmulierdeSaniaria. 
aurire  aquam.  E(  dixit  ei  Jesiis  Da  mihi  bihere.  Disci- 
pull  vero  ejus.  abieranl  in  civitatem  utcibos  emerenU 
Dicit  erffo  ei  mulier  illa  Samariiana.  Qiiomodo  lu 
cum  sis  Judaeus. 
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36.  Qni  aulem  non  credit  Fiiio.  debai  super  puteum.  recent.  manu^  sedebal  super. 

Gap.  ISi — 1.  Jesus  autemfaiigatusexitinerese- 

VARIANTES  LECTIONKS. 


*  Gat.  super  omnes,  el  de  sorsum  loqoitor.  Nam  qui  de 
terra  est,  terra  est»  et  ex  lerra  loquiUir.  Qui  de  caelo  ve- 
nit,  super  Omnes  e^t,  et  quoo  vidil.  Mm,  supra  omues  est, 
et  de  sursum  loquilnr.  Nam  qiii  de  lerra  est,  ex  terra  lo- 
quilur,  et  quod  vidit.  Vutg.  Qui  de  sursum  venit ,  super 
oouies  eit.  Uui  esi  de  terra  ,  de  terra  est ,  et  de  terra  lo- 
quitnr.  Qui  de  caelo  veoit,  super  omnes  est,  ei  quod  vkiii. 


Gol.  el  Mm.  in  maous  ejns.  Vulg.  in  manu  ejus. 

Gat.  faceret,  et  baplizahat.  Vulq,  facit,  et  baptizat. 

Gal.  el  Mm.  ips  >  Jcsus.  Vulg.  lesus. 

G(A.  el  Mm.  Judaeam  lerram,  et.  Vulg.  Jiidaeam,  eU 

Mm.  ire  per.  Vulg.  lransir»>  per. 

Gat.  sedebat  Super.  tf trl.  sedebat  supra.  Vutg.  aede- 


i)ai  sic  supra. 


BLANCHINl  NOTiE. 

(a)  Post  vetdtf  deest  mper  <mne$  eH,  it^  etlin  ln  cod.  'Caill.  —  (b)  Ante  testatur^  deest  hoc  in  cod. 
ouoque  Canu  p  (c)  Addil  tjiM,  eiiam  lex.  Gr.  acvr6p.  —  (d)  Ita  ^t  cod.  uint.  7^.  — (e)  Post  mutier^  dees( 
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sis ,  aaomodo  hanc  aquam,  •  do  a  me  bibere  siliam,  neque 

a  me  oibere  ui  non  siiiam,  petis,  cuni  sim  yeniam  isiis 

pelis,  *  cum  sim  neque  Teni-  miilier  Samaritissa  ?  haurire  hlnc. 

Samaritana?      •  amhocauri-  10.  Respondii  Jesus,  16.  Dicitei 

iO.  Respondit  iesos  ,         16.  re.  Dicii  ilii :  Ya-  et  dixii  ei:  Si  Jesus :' 

et  djxit  iHi :  Si  ca  Tirum  scires  donum  Dei ,  Yade,  voca 

sciresmunus  yenl  etquis  est«  qui  virum  tuum, 

Dei,  et  quis  est,  i? on-  dicit  iibi:  Da  et  veni  hoc. 

qui  dicil  libi :  dit  mulier,  et  mihi  bibere :  lu  17.  Respondit 

Da  mihi  bibe-  dixii  illi :  ^  Non  magis  petisses  mnlier, 

re:tupeteret  nm.  eum,etdedisset  et  dixit  ei :  Non 

ab  eo,  et  dedls-  ne  di  libi  aquam  habeo  virum. 

set  tibi  aquam  xis d  vi-  vivam.  Aii  ei  Jesiis  : 

vivam.  r on  ha-  li.  Dicit  illi  mulier:  Bene  diiisii, 

11.  Ait  illi  mulier :  iS uin  .  .  ne  Domine  neque  quia  non  (b)  ha- 

Domine  unde  hau-  e  . .  im  viros  hanritoriuni  ha-  bes  f  virum : 

rias  non  ha-  habuis bes,  et  puieum  18.  quiiiqueenim 

ties ,  et  puteus  *  nunc,  quein  aliuni  est :  (a)  viros  habuisii, 

aliiis  est :  (a)aii-  habes,  non  est  unde  f  habes  et  nunc,  quem 

de  f  babes  a-  tuus  vir:  hoc  aquam  vivam?  habes,  vir  tuus 

quam  vivam  ?  verum  dixi . .  12.  Numquid  lu  non  est :  hoc 

12.  Numquid  ta  49.  ti  .  .  .  .  t  mu-  major  es  patri  vero  dixisii. 

major  es  pa-  lier  :  D e ,  tI-  nostro  Jacob,  19.  Dicit  illi  mu- 

tri  nostro  Ja-  deo  .  .  uod  qui  dedit  nobis  lier :  Domine, 

cob,  qui  *  pute-  20.  Profeta  (c)  es  f.  Pa-  puteum ,  et  ipse  video  quia 

um  nobis  hunc  tres  nosiri  ex  eo  vibii,  et  Propheta  (c)  es  f* 

dedit,  et  ipse  in  hoc  mon-  filii  ejus,  ct  20.  Paires  nostrl 

ex  eo  bibit ,  et  te  adorave-  pecora  ejus?  in  hoc  mouie 

filii  ejus ,  et  pe-  runt,  et  vos  15.  Respondit  Jesus,  adoraverunt»  et 

cora  ejus?  dicitis  q  .  .  •  ei  dixit  ei :  Omnis,  vos  dicitis,  quia 

13.  Respondens                 (d)  in  f  Hie  .  .  oso-  qui  biberit  (d)  in  f  llieroso- 
Jesus ,  dixit  il  .  .  .             lymis  est .  .  .  .  ex  aqua  hac,                       lymis  est  locus» 
Omnis,qui                         siiiet  iterum:  ubi  adorari 

'  biberit  ex  opo qui  auiem  bi-  oportet. 

aqu 21.  Diciti berit  de  aqua,  21.  Dicit  illi 

siti -  quam  ego  de-  ■  Jesus : 

tem  biberit  de  .  .  .  .  quo-  deroei,  non  Crede  mihi 

de  aqoa ,  quam  niam  ve  .  .  .  .  sitiei  iii  sem-  mulier,  quoniam 

egodabo  ei,  non  hora,  cum  .  .-  piternum :  venithora, 

sitiet er-  .  .  ue  in  lioc  14.  sed  aquam,  quam  cum  neque  in 

14.  n  . .  m :  sed  aq .  . .  ,    m  .  .  te ,  ne-  ego  dabo  ei,  isio  monie,  ne- 
quam  ego  da-                     que  in  Hiero-  fiet  in  eo  Tons                     que  in  Hieroso- 

Do illi  fona        solymis  adora-  aqiiae  salientis  lymis  adorabitls 

aquae  salien-  bitis  Palrem.  in  vitam  aeternam.  Patrem. 

lis  in  viiam  ae-  2i.  Yos  adoratis  15.  i!^  Dicii  ei  mu-  22.  Vos  adoratis 

ternam.  qu  .  .  .  .  escilis :  lier :  Domine,  quod  nesciiis : 

15.  .  .  t  ilfi  mulier :            nos  ad  .  .  ramus  da  mihi  hanc  nos  adoramus 
Domine,  da  mihi                quod uoniam  aquain,  ut  non  quod  scinius,  quo-   , 
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bibere  a  me  poscis.   quae  sum     mulier    Samari-  aqunm,  ui  non  siiiam,  ncqne  veniam  huc  aurire.  Di- 

tana.    non    enim    coutuntur    Judaei    Samaritanis.  citei  Jesus.  Yade  voca  %irum  luum  ct  veni  huc  Re« 

Respoiidil  Jesus.  et  dixit  ei.  Si  scires  donum  Dei,  et  spondit  inulier  el  dixil.  Non  habeo  virum.  Didt  ei 

quU  est.  qui  dicit  tibi  Da  mihi  bibere.  lu  forsilam  pe-  Jesus.  Bcne  dixisti,  quoniam  virum  non  habeo,  quin- 

lisses  ab  eo.  et  dedissel  libi  aquam  vivam  Dicit  ci  mu-  que  eiiim  viros  habuisli ,  et  nunc  quem  hahes  ,  nop 

lier.  Domine  nec  in  quo  aurias  habes.  ei  puteiis  al-  est  luus  vir.  hoc  vere  dixisti.  Dicit  ei  mulier.  Domi- 

tus  est.  umle  ergo  liabes  aquani  vivam.  Nuinquid  tu.  ne  video  quia  Proplieta  es  tu.  Patres  noslri  in  monle 

major  es  patr^  iioslro  Jacob.  qui  dedit  iiobis  puleum  hoc  adoraveruni.  et  vos  dicilis  quiu  (d)  in  f  Hieros(H 

bunc.  et  ipse  ex  eo  bibit.  et  filii  cjus.  et  pecora  ejiis.  lymis  esl  locus.  ubi  adorare  oportet.  Dicit  ei  JesUs 

Respondit  Jesus.etdixitei.  Oinnisqui  biberiiex  aqiia  Mulier  crede  mihi.   quia  veniet  hora  ,  quando  iieque 

isla  siliet  iterum,  qui  autem  biberil,  ex  aqua  qiiam  in  monte  lioc ,    iieque  in  Hierosolymis  adoravitls 

ego  dedero  ei,  noii  siliet  in  acternum.scd  aqiiaquam  Patrein.  Vosadoralis  quod  nescitis,  nos  autem  ado- 

ego  dabo  ei.  fiet  in  eo.  fons  aquae  saliciitis  in  vitam  ramus  quod  scimus  ,  quia 
aeternam.  Dicit  ad  eum  mulier  Domine  da  mihi  hanc 
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12.  puteum  hunc.  t  18.  hocverum  dixisti. 

15.  ex  hac  aqua,  quam  ego  dabo  el.  21.  *  veniet  hora  f,  neque  in  monte  hoe. 

VARIANTES  LECTI0NE9. 

*  GaL  el  Mm,  com  siiii  mulier?  Vulg.  quae  sum  mulier  t         •  Gat,  el  nunc  onum,  quem  habes.  Mm.  et  hunc ,  qtleib 
»  Gat.  puieum  isiom.  Yuig.  puleum.  habes.  Vula,  ei  nunc,  quem  habes. 

*  Gat.  H  Mm,  biberit  ex.  Vulg.  bibit  ex.  *  El  ita  Gat.  ei  Mm, 
^  Gat.  6i  Jlf m.  Non  babcs  virum.  Vulg.  Non  habeovlrum. 

BLANGHINI  NOTiE. 

(a)  Desideralur  ergOi  post  mde^  in  cod.  quoqoe  Canl.—  (b)  lta!eiiam  cod.  Cant.  Lat.  et  Gr.  Ix*^*  "^ 
(c)  Post  et ,  dees^  tu ,  in  cod.  quoque  Capt.  —  (d)  Addit  in ,  pariter]iex,  Gr.  h» 
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scimus  salus                      te  hominero,  niam  salus  ex                     minem,  qui  di* 

ex  Judaeis  est.                  qui  nnhi  dixit  Judaea  cst.                         xit  mihi  omnia 

S3.  Sc^  veniet  ho*            omnia  quae  25.  Sed  yenil  ho*               quaecumque  fe- 

ra,  el  nuncesi,                   .  .'  eci :  numquid  ra,  et  niinc                        ci :  numquid 

.  •  um  ^  veri  ad  .  .           .  .  .  e  est  Christus  est,  cum  veri                     ipse  est  Clirislus  ? 

.  .  atores  ado-                  50 runt  de  ci-  adoraiores  ado-                 50.  (c)  Ci  f  ezicrunt 

.  *  abunt  Patrem               viiatem,  et  rabunl  Pairem,                  de  civiiaie,  et 

.  .  spiritu  ....              veniebant  in  spirilu  et                       vcniebant  ad 

51 m.  Inter*  veriiaie.  Eienim                eiiro. 

Pa cs            gabant  Paier  lales                        51.  Posimodum  au- 

q qui          ...  scipu-  quaerit,  qui                        teni  rogabant 

ad eum            li,  dicenies :  adorent  eum                      eum  dlscipuli, 

21.  in  spiriiu.  Spiritus  est    Magister,  man-  24.  in  spiritu.  Spi-             dicentcs :  Itahbi, 

Deus  :  ei  qiii  ado-              52.  duca.  Ait  illis  :  ritus  cst  Deus :                   manduca. 

rant  illum,                         Ego  escam  lia-  et  eos,  qui                         52.  Ad  ille  dixit  eis : 

in  .  piritu,  et  ve-                beo  niandu-  adorant  eum,                      Ego  eseam  babeo 

rita  .  .  e care,  quam  in  spiriiu  et                       manducaro,  quam 

re  opo  .  .  tei.                   vos  nescitis.  veriiate  oportet                  tos  nescitis. 

25.  Dicit  illi  .  .  uli-            55.  Dicebant  autem  adorare.                             55.  Dicunt  autem 
er:  Scio  quod    -                 discipuli  illi-  25.  Dicit  ei  mulier:            discipuli  ejus 
Messias  ven-                      us  ad  invicem  :  Scio  quia  Mes-                   ad  alterutrum  : 
tunis  est,  (qui                    Numquid  ali-  sias  venii,  (qui                   Numquid  ali- 
dicitur  Cbristus.)                quis  adtulit  dicitur  Chrisius.)                qiiis  ei  atinlii 
dumvenerit                        illi  mandu-  cum  ergo  ve-                     mandiicare? 
ipse,  adnuntla-                   54.  care?  Ait  illis  nerit  ille,  ad-                     54.  Dicit  illis 

bit  nobisom-                     Jesus:  nuniiavit  nobis                   Jesus :  Mea 

26.  nia.  Dicit  illi                Mea  esca  est  omnia.                              esca  est  ut 
Jesus  :  Ego  sum«                ut  faciam  vo-  20.  Dicit  ei  Je«                  faciam  volun- 
qui  loquor  te-                     luntatem  e-  sus:  Ego  sum,                   tatem  ejus, 
cum.                                 jus,  qui  me  mi*  qui  loquor                         qui  me  mi- 

27.  Et  Inte  ....;.        stt,  ut  perflci*  tecum.                              sit,  etul  per- 
ven  .  .  runt                      am  opus  ejus.  27.  Et  statim  ve-               ficiam  opus 
discipuliejus :                    55.  Nonne  vos  nerunt  discipuli                  ejus. 

et  miraban-                       dicitis,  quod  ejiis :  et  mira-                   55.  Nonne  vos 

lur  qu ndhuc  qiiat-  bantur  eo                          diciiis ,  quo- 

muli tunr  mensis  quod  cum  mu-                  .  niam  quattiior 

queretur.  Ne-                     sunt,  et  mes*  liere  loquerclur.                 adhuc  mensis, 

mo  tamen                          sis  veiiit?  Ec-  Nemo  tamen                      et  messit  venit : 

diiit  (a)  illi  f :  Quid            ce  dico  vo  .  .  .  .  (a)  ei  f  dixit :                    Ecce  dico 

qneris,  aut                         Elevate  ocu-  Quid  quaeris,                     vobis  :  Adlevate 

quid  loque-                        los  vestros,  vel  quid  cnm                     oculos  veslros » 

ris  ciim  illa  ?                      et  videte  re-  .  ea  loqueris  ?                      et  aspicite 

28.  Reliquid  ergo               giones,  quo-  28.  Reliquid  igiiur             regiones,  quia 
hydriam  su-                       niam  albae  mulier  hydriam                  albae  (d)  sunt  f 
am  mulier,                        (d)  sunt  f  ad  mes-  suam,  et  abiit                    a  messem. 

et  abiit  in  ci-                    56.  sem.  Qui  me-  in  civiiatem,  et                  56.  {e)  Jam  f  qui 

vitatem,  et                         tit,  mercedem  dixit  (6)  homini-                metit,  merce- 

dtxit  (b)  homini  f  :             accipit,  ct  con-  29.  bus  f :  Yenite,             dero  accipit , 

29.  Venite,  vide*                geret  fruc-  et  videte  ho-                     et  congraegat 

CODEX  BRIXIANUS. 

salus  ex  Judaeis  est.  Sed  venict  hora  ,  et  nunc  nem  qui  diiit  mihi  omnia  quaecumque  feci.  numquid 

est  quando  veri  adoratores.    adorabunt  Patrein  Jn  ipse  esi  Christiis.  Exierunt  ergo  de  civitate  et  veiiie- 

spiritu  et  veriiatc.  Nam  et  Pater  tales  quaerit  qui  bantad  eum.  Inter  haec  autem  rogabnnt  eum.  disci- 

adorent  cum.  Spirilus  est  Deus.    ei  qui  adorant  puli  cjus  dicenics.  Rabbi  maiiduca.  Ille  outeni  dixit 

eum.  in  spirini  et  veritaie  oporlet  adorarc.  Dicit  eis.  Ego  cibum  liabeo  mnnducare  quein  vos  nesciii^. 

ei   mulier.    Scimus   quia    Messias    ventnriis    esi.  Dicebmt  ergo  discipuli  ad  invicem  Numquid  aliquis 

qui  dicitur  Chrislus  ,  cum  ergo  venerit ,   ille  nobis  ndtulii   ei  manducare.  Dicit  ei  Jesus.  Meuscibus  est 

adnuntiabit  omnia.  J)icit  ei  Jesus  Ego  sum  qui  lo-  ut  faciam  voluntatem  ejus  qui  memisit.  etperfiriam 

quor  tecum.  Ct  continuo  venerunt  discipuli  ejus,  el  opus  ejiis.  Non  ne  vos  dlciiis.  qnod  adhuc  qualtuor 

mirabuntur  quia  cum  muliere  loquebatur.  Nemo  ta*  iiienses  snpersunt  et  inessis  venit.  Ecce  dico  vohis. 

men  dixit.  Qiiid  quacris  ,  aut  quid  loqueris  cuin  ea.  Lcvate  oculos  vestros.  et  videte  regiones.  quia  ali^e 

Reliquid  ergo  ydriam  suam  mulier.    et  abiii  in  civi-  sunt  jani  ad  messem.  Et  qui  metei.  mercedem  ac- 

tatem.   et  dicit  illis  hominibus  Yenite  videte  homi-  cipit.  et  congregat 

CODEI  CORBEIENSIS. 

24.  et  eos,qui  adoranl,  in  spiritu,  etc.  52.  quem  vos  non  scitls. 

28.  et  dixit  horoinibus  :  Yenite,  et  videte  homi-  56.  congerit  fructum,  etc. 
nero,  qui  dixitomnia. 

YARIANTES  LEGTIONES. 

>  Cai,  verli  adoratores.  Mm.  viri  adoratores.  Vulg,  veri  adoratores. 

BLANGHINl  NOTiE. 

{a)  Addit  el,  eiiam  cod.  Canl.  crVr{>.  •—  (6)  Ante  Aomiiit^iit ,  deestt7/it,  in  textu  pariter  Grseo.  —  (<}  Ila 

ei  Godi  Gant.  ««1.-^  (d)  Post  wnt  i  deest /ffin » etlam  in  cod.  Gani.  —  (e)  Ita  et  tod.  Canl.  fi«. 
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tom  in  Tiiam  credimiis  :  ip- 

aeleniam  :  •  .  um  enim  au- 

ui,  ei  qui  serit»  .  .  vimus ,  ei  sci- 

siroul  gaode-  .  .  us  quod  liic 

at,  ei  qui  me-  est  yere  Sal- 

37.  til.  In  hoc  est  yaior  mun- 
enim  Terbum                     43.  .  .  .  Posi  bi- 

yeriiaiis :  quia  utem  (c) 

alieresiqui  

serit,  el  a 44.  «  Galileam.  Ip- 

38.  qui  meiil.  E-  se  enim  Jesus 
go  si  misi  tos  ...  siiUcalus 
metere  quod                      .  .  .    quod  Pro- 
non  vos  la-                       feia  iii  suam 
borasiis :  alii                     pntriam  non 
laboraverunly  nabei  boiio- 

et  Tos  in  la-  rem. 

bore  illoruro  45.  Cum  venisset 

iniroisiis.  ergo.  .  .  .  ali- 

39.  De  dvitaie  au-  leam.  .  .  .  epe- 
tem  illa  mul-  runt.  •  •  m 

li  credide-  Galilaei  uni- 

ruiii  Sama-  ver.  . ,  visis 

ritanorum,  omnibus  quae 

Eropter  ver-  fecil  Hiero- 

um  muli  .  .  solymis  in  di- 

res  leslim  .  .  -  em  sollemni : 

nium  pro-  nam  ei  ipsi 

deiiles :  q  .  .  •  venerant  ad 

niam  d  •  •  .  .  diem  festum. 

roihi 46.  Venit  ergo  ile- 

qoae rum  in  C.  .  . 

qoae aeae, 

40.  Cum ubi  *  fecii  aquam 

ergo  ad  illum  vinum.  Erat 

Sam ani,  ibiquidnm 

(a)  rog.  .  .  nt  f  Basiliscus, 

ma-  cujus  filius 

•^  • rnfirmus  e- 

ftit  1 rai  (e)  in  f  Capar- 

47.  naum.  Hic  *  cum 

41 credide-  a.  .  dissei  quod 

runi  per  ver-  Jesus  v  .  .  nit  de 

bom  ejus.  Ju in  Ga- 

42.  MuUeri  aulem  lil.  .  •  .  venii 

dicehant :  Qoo-  nd  illum,  et 

niam  non  roga.  .  i  ul 

I)ropier  loam  descenderci , 

oquelam  ei  sanarei 


CODEX 

froctotii  in 
vilam  aeiernam  : 
ui ,  et  qui  se- 
minal  simul 
gaudeal,  el 
qui  nielit. 

37.  In  hoc  enim 
esi  verbum 
verum  :  quo- 
niam  alius  est 
qui  seminal, 

ct  alius  qui 
melit. 

38.  Ego  misi  vos 
meiere  quod 
vos  non  la- 
borasiis :  et 

vos  in  labo- 
rem  eorum 
iniraslis. 

39.  Ei  civiiate 
aurcm  illa 
niiilii  credide- 
runl  in  eum 
Samaritano- 
rum,  propter 
verbum  niu- 
lieris  testi- 
monium 
perbibentis  : 
quoiiiain  dixil 
ei  omiiia, 
quae  fecil. 

40.  Uiergove- 
nerunt  ad  eum 
Samariiani , 
(a) rogabani f 
eum  ul  aput 
eos  manerel. 

41.  Etmansitibi 
biduum.  El 
roulio  plures 
creilideruiil 
propter  verbum 

42.  ejus.  El  di- 
cebani  roulie- 

ri :  Jain  non 
propter  tuum 
(b)  teslimonium  f 


VERONENSIS. 

credimus  ei  : 
ipsi  eiiim  au- 
divimus,  et 
sciinus  quia 
bic  esi  vere 
Salvator 
mondi. 

43.  Post  biduum 
autem  {c)  profe* 
clus  esi  f  inde 
in  Galileam. 

44.  Ipse  enim  Jesus 
lesiaius  esi 
quoniam  Prophe- 

la  in  patria 
siia  dignlla- 
lero  non  babel. 

45.  Curovenisset 
auiem  in  Ga- 
lilaeam,  exce- 
peruni  eum  Ga- 
iilaei,  videntes 
omnia  quae 
fecii  in  Hiero- 
solymis  in  diem 
fesium  :  ei  ^psi 
enim  advene- 
ranl  in  diem 
feslum. 

4(j.  Venitergo 
iterum  in  Ca* 
na  Galilaeae, 
ubi  recii  de 
aqua  vinum. 
Eral  (d)  aulem  f 
quidam  Regu- 
lus,  cujus  filiiis 
ii)flrmabatur 

1g)  iii  f  Cafar- 
7.  naum.  Hic 
cum  audisset 
quod  Jesiis 
venii  ex  Ju- 
daea  in  Ga- 
lilaeam,  vc- 
nii  ad  illum , 
ei  rogabai  eum 
ut  discenderet , 
ei  sanarei 
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froci.um  in  vitam  aeternam.  ul  et  qui  seniinai  simul 
gaadeaietquimetet.Iii  hoc  enimestverbum  veriiaiis. 
qoia  alius  esl  qui  seminal.  cl  alius  cst  qui  nietet. 
Exo  misi  vos  melere  in  quo  vos  non  laborasiis.  aiii 
laboraverunt.  el  vos  in  labores  eorum  iiitroistis  Ex 
eiviuie  autein  illa  mulli  crediderunt  in  enin  Sania- 
riunnrum.  propter  verbum  mulieris.  lestimonium 
perhibemis.  quia  dixitmibi.  omnin  qiiaecum)ue  fcci. 
Cam  venissenl  ergo  ad  euin  Sainariiaiii.  rogaverunl 
^m.  iit  ibi  manerel  aput  eos.  Lt  mansil  ibi  duos 
<Iies.  Et  multo  plures  crediderunt  in  eum.  propter 
tennonem  ejus.  Rt  mulieri  dicebani.  J»m  non  pro- 
pler  luam  loquellam  credimus,  ipsi  enim  audiviinus 


etsciinus.  quia  liic  est  vere  Salvalor  mundi  Christus. 
Prisi  duos  auteiii  dics  (e)  profectus  est  f  inde  in  Ga- 
lilacnni.lpse  eiiiin  Jesus  leslimonium  perhibuit.  quia 
Propheta  in  sua  pairin  lionorem  non  habel.  Cum 
crgo  veiiissei  in  G:)liiacani.  exceperunt  euiii  Galilaei. 
videntes  oninia  quae  Tecerat  in  llierosolyinis.  in  die 
feslo.  el  ipsi  cniin  venernni  in  diein  feslum.  Venit 
crgo  iteruni  Josus  in  Chann  Gnlilcae.  ubi  fecerat 
a(|uani  vinnm.  Erat  (d)  nutein  f  ibi  quidam  Regulns 
cnjus  filius  inlirmabauir  (e)  iii  f  Cararnaum.  Hic 
cum  audissel  quia  Jesns  a  Jiidea  in  Galilaeam  ve- 
nissei.  abiii  ad  eum.  ei  rogabaieuin.  ul  desceiidereu 
et  sanarel 


CODEX  CORBEIENSIS. 
42.  Hic  est  Salvator  roundi ,  omiuo ,  vere.  45.  Galilaei  universi. 

VARIANTES  LECTIONES. 

I  Gai.  H  Mm,  et  venil  io.  Yttlg.ei  abilt  io.  (  '  Gal.  cum  audissel  qula  Dominns.  Vulg.  ctim  audissct 

^  Gm.et  Mm,  fecit  de  aqua  vioum.  Vulg.  fectt  aquam      quia  Jesus. 
yIqqio. 

BLANCHINI  NOTiE. 

(a)  Ita  et  lex.  Gr .  4/)wTfr>v.  --  (b)  lia  et  cod.  Cant.  uaoTvptav.—  (c)  Anle  profecltti  eir,  deesl  esiti.  in  cod; 
fioqQe  Caot4  ^  (i)  Ita  el  cod*  Canl*  9t.  —  (e)  Addit  in,  etiam  lex.  Gr;  ii. 
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filiuin  ejus  :  ra,  qua  f  dixit  filium  ejus  :  niam  (e)  ilia 

erat  enim  Jesus :  Filius  m-  incipiebat  liora ,  qua  f 

rooriturus.  us  vivit  :  et  cre-  mori.  dixerai  ei  ie- 

48.  Aii  ergo  ad  illum  didit  ipse,  et  48.  Dixii  autem  sus  :  Filius  luus 
Jesus  :  nisi  sig-  domus  ejus  Jesus  ad  ewm  :  yiTii :  et  credi- 
na,  et  prodi-  54.  uni?ersa.  Hoc  nisi  signa ,  ^t  dit  ipse  ,  et  do- 
.  .  .videritis,  iterum  secun-  prodigia  tide-  miisejusuni- 
non dum  fecit  Jesus  ritis ,  non  versa. 

49.  lis:  Dicit  ilU  signuni,  *  Te-  creditis.  54.  Hoc  iterum 
Reg.  .  .  8  :  Domine,  niens  de  Jii-  49.  Dicit  adeum  :  secundum  fecit 

d e  daea  in  Gali-  Reguliis  :  Domi-  Jesus  signuui , 

leam.  ne ,  descende  veniens  de  Ju- 

rAPiTT  V  antequam  mo-  daea  in  Gali- 

tiAPUi   Y.  rialur  (a)  puerf.  laeam. 

50.  Ait. . .  Jesus  :  S  .ade       i.  Post  baec  erat  50.  Aii  illi  Jeaua  : 

filius  tuus  .  .  es.  .  sius  Ju-  Vade  filius                                    CAPUT  V. 

vivil.  (b)  Et  t  cre-  d.  .  •  .  um,  el  tuus  vivit. 

didit  liomo  itJesus  /fr)  Ei -[•  credidit                    1.  !Posthaec  erat 

verbo,  quod  Hierosoly-  homo  ille  dies  fesius 

dixit  illi  Jesiig  :  z^  mis.  Est  autem  verbo  ,  quod  Jiidaeorum , 

51.  etribat.  Jam.  •  .          Hierosolymis  dixit  illi  ei  asccndit 
ipso  descen-  io  inferiorem  Jesus  :  et  ibat.  Jesus  Hicroso- 
dente,  servi  partem  Na-  51.  Jamque  Ipso  lyinis  in  infe- 
ocurrer.  .  •  tatoria  pisci-  discedonle ,             '  riorem  partem 
illi ,  et  nunt.  .  -  na,  quae  dici-  servi  occurre-  2.  Nalatoriae  pi- 
verunt  (c)  ei  f.  .  .             tur  Hebraei-  runi  illi ,  et  scinae  ,  quae  dici- 
centes,  quo-  ceRelzaiba,  nuntiaverunt  (iirHebreicae 
niam  (d)  niius  quinque  por-  (c)  ei  f ,  auo-  Retzeta ,  quinqiie 
tuus  vivit  f .  iicus  habeiis.  niam  (d)  ulius  poriicus  habens. 

52.  Inter.  •  .  ga-               5.  In  bis  (Odecum-  tuus  vivitf.  3.  In  his  (()  de- 
bath.  •  .  .                        bebant  f  lurbae  52.  Interrogavit  cumbebant  t 

infirmorum ,  ergo  horam  turbae  infir- 

melius  habuit.  caecorum  ,  abillis  ,  in  qua  morum,  caeco- 

Et  dixerunt :  claiidorum,  nielius  habuit.  rum  ,  clnudo- 

Heri '  hora  sep-  aridorum,  Et  dixerunt  :  rum,iirido- 

tima.  .  liquid  (g)  paralytico-  Heri  hora  se-  rum,  (g)   para- 

illum  fcbris.  rum  f  spectan-  ptima  reliquid  lylicorum  f 

53.  Cognovit  er-  ^       titim  aquae  illum  febris.  expectantium 
go  paier.quo-  *        motiim.  53.  Cognovit  ergo  aquae  moium. 
niam  (e)  illa  ho-                4.  ^  Angelus  auiem  pater,  quo-  4.  Angelus  autem 

GODEX  RRIXIANUS. 

filium  ejus.  incipiebat  enim  mori.  Dixlt  ergo  ad  (e)  in  illa  liora  f  qua  dixit  illi  Jesus.  Quod  fllins 

eum  Jesiis  nisi   signa   et    prodigia    yideritis   non  tinis  vivit.  et  rTcdidit  ipse  el  domus  ejus  (ota.  Hoc 

creditis.  Dicil  ad  eiim  Regulus  Domine  descende  iterum.  seciindum  signiim  fccit  Jesiis.  veniens  a  Ju- 

prius  quam  nioriatur  filius  meus.  Dicit  ei  Jesus  Vade  dara.  in  Galilaeam.Post  iiaec  aiitem.  erai  dies  festus 

lilius  tuiis  vivit.  (b)  Et  f  credidit  homo.   verbo  quem  Judaeorum.  et  ascendit  Jesus.  Jerosolydiis.Estanteih 

dixit  ei  Jesus.  ei  abiil.  Descendenle  aiitem  eo  occur-  in  Jerosolyinis. super  Probatica  piscina.  quae  cogtio- 

rerunl  ei  servi  el  nuntiaverunt  dicenles.  quod  filiiis  niinatur  Hebraice.Detesda.quinqne  porliciis  habens. 

ejus  vivit.  Interrogabai  ergo  eos  in  (|uam  oram  ine-  liihisjaochntinnltitudontagiialanguentiuincnecorum. 

lius  habueril.  El  dixerunt  ei  Quia  heri  hora  septiina.  claudorum  et  aridorum.  cxpecianiinm  aquae  molum. 
reliquid  eum  febris.  Gognovit  ergo  paicr  ejus.  quia 

GODEX  CORBCIENSIS. 

49.  Descende  prius  quam  moriaiur  puer.  Cap.  V.  —  2.  Est  aulem  Jcrosolymis  in  inferiore 

50.  Aitilii  Jesus...  Et  '  credidil  ille  homo.  f  parte  *  Natatoria  f  piscina,  quae  dicitur  Hebraice 

52.  melius  habuit.  berzeia. 

53.  Gognovit  ergo  pater  quia  dixit  ei  Jesus  ,  etc. ,         4.  Angelus  aulem 
•miMis ,  quia  illa  liora  erat ,  qua. 

VARIANTES  LECTIONES. 

^  Gat.  discende  (recetiftort  moim,  Vade),  fllius...  crrdi-  Domini...  et  movebat  aqaam.  Etquicunque  priasdiscon- 

dit  homo  serroonem,  qucm.  JJfm.  discemle,  fllius...  credidit  deret  in  oatatoria  post  rooUonem  aqaae....  teneretur  infir- 

horoini,quero.  Fttfg.Vade, fllius...credidilhoroosermoni,  inilaie.  Vulg,  Anj^elus  autem  Domini  desbendebai  secun- 

quero.  dum  tcmpus  in  pisclnam,  et  raovebainr  aqua.  El  qui  prlor 

*  Gat.  hora  quasi  septima.  Vuig.  hora  sepiiroa.  -  desGeiidissel  in  piscinam  |)OSt  moiionem  aquae ,  sanus  fie- 

*  Gal.  et  Mm.  cum  veniret.  VuUf.  ciiro  venisset.  bat  a  quaciimquo  detinel>aiur  iuGrroitate. 
^  Gat.  Angelus  auiero  descendelMt ,  et  movebat  aquaro.  *  Gni.  credidil  homo. 

Et  quiaim(|ue  prius  descc  nderet  in  natoria  ,  sauus  flelKit         *  Gal.  el  Mm.  super  Probatica. 
quaquunque  tenerelur  infirroilate.  Jlfm..  An^eUis  autra 

RLANCHINI  NOTiO. 

(a)  Post  puer,  deest  meug ,  etiam  in  cod.  Gant.  — (b)  Addit  et,  pariter  lex.  Gr.  xa^ —  (c)  Addit  ei ,  eod. 
qiioque  Canl.  «vtw.  —  (d)  lia  el  tex.  Gr.  6  it$LU  »W>  C?.  —  W  iUa  hora  ,  in  ablativo  casu  ,  omisso  verbo 
irat.  Et  iti  tex.  Gr..  h  ixfcyp  t$  »/)?  Ih  p ).  —  (/)  lia  ei  (^od.  Gant.  xorlxicy^o.  Ibidem  in  eoden  Gaql, 
()ccst ,  muUae.  —  (g)  |ia  et  c<m|«  Caut.  wfoLhxotSfff' 
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Domini  desceiH  atiteiR.  .  .  , 

de.  .  at  :  el  (•)  iiio- 
▼ebat  f  aquam. 


El  qiiicuni- 
que  prior  des- 
cendebat  in 
natatorin , 
sanus  Gebal 
quaecuin- 
quae  teneba- 
lur  infirini- 
late. 

5.  Erat  autem  ibi 
(6)  homo  f  ixxyiii 
annos  habcns 

in  infirmila- 

6.  te  sua.  Hunc 
ot  vidit  Jesus 
jacentem, 
sciens  quod 
jam  multum 
lemporis  ha- 
bueril,  ait  illi  : 
\rs  sanus  fie- 

7.  ri  ?  Respondil 
illi  inf.  •  .  mos  : 
Doinine ,  homi- 
nem  non  ha- 
beo ,  ut.  .  m 
moia  fnerii 
aqua ,  mittat 

me  in  piscinam : 
dum  en.  . 
ego  yenio*  al- 
ler  ante  me 
descendit. 

8.  Aitilli  Jesus  :  Sor 
ge,  et  tollegra- 
battum  luum , 

9.  et  ambuhi.  .  .  t 
staiim  sanus 

*  factiis  esi  lio- 
roo  :  (d)  el  surre- 
xitf,  etsuslu- 
lii  grabatium 
ftuum ,  et  aiii- 
bulabai.  Er.  . 


lum  in 

10.  Diceba.  .  ,  *  , 
Judaei  iili ,  qai 
'  curntus  riie- 
rat :  Sabbalum 
est ,  le)  ei  f  non  li- 
cet  tioi  toliere 
grabatium 
luum. 

ii n.  .  iteis 

Qui  fecit  me  sa- 
num ,  ille  mi- 
hi  diiit :  Tolle 
grabatium 
luuin  ,  ei  am- 
12.  bnla.  Interro- 
.  .  avarunteiim  : 
.  .  .  is  est  ille  bo^ 
mo ,  qui  dixit 
tibi :  Tolle  gra- 
battum  tuuin  , 
15.  el  ambiila  ?  Is 
auiem,  qui  cu- 
r erai  n.  .- 

.....  quis.       •   « 
......  CII I  •    . 

declinavit  a 
turba  coiisli- 
tuia  in  illo  lo- 

14.  co.  Postea 
invenil  illum 
Jesus  in  lemplo , 
et  dixit  illi  :  Ec- 
ce  sanus  fac- 
tns  est :  jam  no- 
li  peccare ,  quid 
tibi  deierius 
contingal. 

15.  Abiithomo,  el 
dixit  Judaeis 

quia  Jesus  esi , 
qui  fecil  me 

16.  sanum.  PrO|V 
ter  hoc  per- 
sequebanuir 
Jesum  Judaei , 


discendebal : 
et  (fl)  movebat  f 
aqiia.  Etqui- 
cumque  prior 
discendebat 
in  naiatoria, 
sanus  hebat 
quacumque 
tenebaiur  ih- 
firmitate. 

5.  Erat  auiem 
ibi  (b)  homo  f 
XXX  ei  VIII 
annos  habens 
in  (c)  infirmi- 

6.  taiem  f .  Hunc 
ul  viditJesiis 
jacentem ,  sciens 
quod  jani 
multuni  tem- 
poris  habueril , 
ait  illi  :  Vis 
saniis  fieri  ? 

7.  Respondit  illi 
infirmus,  et 
dixit  :  Do- 
mine,  homi- 
nem  non  habeo , 
ut  cum  moia 
fueril  aqua ', 
miitat  ine  in 
piscinain  :  dtlin 
enim  cffo  ve- 
nio ,  alier  ante 
me  discendit. 

8.  Ail  illi  Jesus  : 
Surge,  et  tolle 
grabattum  luum , 
et  ainbula  : 

9.  Ei  slalim  sanus 
facius  est  homo 
ille  :  Id)  ei  sur- 
roxit  f ,  ei  su- 
stulil  grahat- 

tum  suum , 
el  anibula- 
bat.  Erai  au- 
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lem  sabba- 


tum  in  illa 
die. 

10.  Dicebameigo 
Judaei  illi, 

qui  curatus 
fuerat :  Sabba- 
tum  est ,  (e)  el  f 
non  licet  tibi 
tollere  grabat- 
tum  luum. 

11.  Respondlt  illis, 
dicens  :  Qut 

fecit  me 
snnum, 
ipse  mihi  dl- 
xil :  Tolle  gra- 
balium  tuuiU, 
et  ambula. 
15.  (f)  Infirmiii 
auteni  f  ne- 
sciebat  quis 
csset.  Jesus 
eiiim  staiim 
deveriit,  cum 
vidissei  lor- 
bam  in  illo 
loco. 

ii.  Post  haec  in- 
venit  eum 
Jesus  in  templo, 
et  dixit  illi : 
Ecce  sanus 
facius  es :  jam 
noli  peccare, 
ne  quid  tibi 
deterius  fiat. 
15.  (g)  Et  f  abiil 
homo  ille, 
et  indicavit 
Judaeis  quia 
Jesus  est,  qul 
focit  eum  sa- 
10.  iiuin.  Et  pro- 
jtter  hoc  per- 
sequcbantur 
Judaei  Jesum, 
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respondit  eis.  Qui  mc  fecit  sanum  ipsc  mihi  dixit. 
Tolle  gravatum  luum  ct  ambula.  Tiinc  interrogavi*- 
runl  euin  Quis  esi  ille  hf>m*().  qui  dixlt  tihi.  Tolle 
gravatiiin  tuum  et  ainbnla.  Is  auiem  qui  ciiratijs  fue- 
rat  nescieb'it  quis  essel.  Jesus  aulem  decli;>avit  a 
turbam  constitutam  in  loco.  Poslea  vero  invenii  euni 
Jesus  in  teinp!o  et  dixit  illi.  Ecce  sanus  factus  es. 
jam  noll  peccare  nc  quid  tibi  deterius  fiat.  (g)  Et  f 
abit  ille  honio.  el  renuntiahit  judaeis  quia  Jesus 
esset.  qui  recit  enm  sanum.  Ei  propierea  perseque- 
banlur  Judaei  Jesuin.  et  quaerebant  eum  interficiTe. 


Erat  anlem  qnidam  hoino  ihi.  Iriginta  et  octo 
annos  habens  iii  (c)  iiifirmitatef.  Ilnnc  cum  vidissct 
Jesiis  jacentein.  et  sciret  qnia  multiim  jam  teinpus 
hahebat.  dicit  ei.  Vis  sanus  fieri.  Responditei  infir- 
mus  et  »it.  Domine  homincm  non  hal>eo.  ui  cuin 
iDoia  fiierit  aqua  miltat  me  in  (liscina.  dum  enini 
ego  venio.  aliiis  ante  me  descendit.  Dicit  ei  Jesus. 
Snrge  lolle  gravatuin  tunni  cl  anibiila.  Et  statini. 
sanus  factus  est  liomo  ille.  et  sustiilii  gravatum 
fiuuin  et  ambulabit.  Erat  emin  sabbatum  in  illn  die. 
Dicebant  ergo  Judaei  illi  qui  sanus  fuerat.  Sabbatum 
est  non  licet  libi  tollere  gravatum  tuum  .  .  Ipse  vero 
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descendehat   :    et    movebat    aquam.  Ct  quicum-  riam. 

qae  prior  desccndisscl  in  natatoi-iam  ,  sanus  fiebat.  9.  Et  surgens,  sublalo  grabalo  suo,  ambulabal. 

6.  quia  jaiu  iiiuliiim  teinpus  fecisset  in  languore.  13.  '  Jesus  autern  dedinavit.  f 

7.  Respoiidens  ei  languens...  rniitat  nie  in  natato- 

VARIANTES  LECTIONES. 

»  Gai,  feclus  est :  et  sustulit.  Afm.  fectus  est  bomo  :  ot         •  Gat.  Jcsas  auiem  declinabat.  Mm.  Jesus  autem  decli- 
SQsiallit.  Vuig,  factus  est  homo  iUe :  el  suslulit.  navit  se. 

*  Mm.  UoiMB  fuerat.  Vulg.  sanatus  fuerat. 

BLANCIIINI  NOTi£. 

(fl)  Ita  et  tex.  Gr.  eTaparre.  —  (b)  Post  homo  ,  deest  quidam,  eiiain  in  cod.  Cant.—  (c)  Vosi  infirmita(e 
deestim/,  in  tex.  pariier  Gr.  —  (d)  Addit  et  furrextf ,  etiam  cod.  Cani.,  xac  iyspOtig.  —  (e)  Addit  et^  cod, 

fiWHfi^  Caoi.  wti.  —  (f)  lu  et  cod,  C&nl.  i  M  A^^iVAt.  —  (g)  AddU  ei  eiifim  le^.  Gr.  k^I. 
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quia  haec  fa-  enim  Pat  .  .  guia  hacc  Filius,  quos 

ciebat  sabba-  judicat  ....  fnciebat  sab-  viilt  vivificat. 

17.  to.  Jesus  au-  quaro baio.  Jesus  au-  2*2.  Nec  enitn  Pa- 

....  respon-  dicium  omnem  tem  respondit  tpr  jitdicat 

dit  illis  :  Paler  23.  dedit  Filio,  ut  eis,  dicens  :  quemqiiam  : 

roeu^  usque  omneshono-  17.  Paier  meus  sed  jiidicinm 

nuncopera-  rificcnt  Fili-  usquo  adhuc  omnem  dedilFilio, 

tur,  et  ego  ope-  um,  sicutho-  operainr,  ei  25.  nt  omnes  ho- 

18.  ror.  (dj  Propter  nor  .  .  icant  cgo  operor.  norificent 
hoc  f  magis  quae-  Patrem  :  qui  18.  (a)  Propler  hoc  \'        Filium  ,  sicut 
rebant  ilium  non  honori-  mngis  qnacre*  honorificant 
Judaei  occide-  ficat  Filium,  hant  cum  Ju-  Patrem  :  qui 
re  :  quod  non  non  honori-  daei  interfi-  non  honorificat 
solum  solve-  ficat  Pairem,  cere  :  qiiod  Filinm ,  non 
ret  sabbatum ,  qui  roisit  il-  non  solum  lionorificat 

sed  quod  eli-  solvehat  sab-  Palrem ,  qui 

ampatrem  batnm,  sed  misit  illum. 

8uum  dicebat  et  quod  pa-  24.  Amen,  amcn 

Deum ,  aeqiialem  trem  suum  dico  vobis, 

se  faciens  Deo.  •  diceret  Deum,  qnoniam  qni 

Respondens  aeqnalem  verbum  meum 

Jesus,  dixit  illis :  se  faciens  Deo.  nudit,  ct  crc- 

19.  Amen,  amen  di-  Respondii  Jcsus,  dit  ei,  (^ui  me 

co  vobis  :  non  et  dixil  eis  :  misit,  habet 

potest  ^  Filius  19.  Amen,  anicu  viiam  neler- 

a  se  facere  quid-  dico  v(d)is  :  non  nam,  et  in  judi- 

quam,  nisi  vi-  potesi  Filius  cinm  non  veniet, 

deat  Patre  .  •  21.  *  morte  in  vi-  ah  se  facere  sed  iransit  de 

facieniem :  taro.  quicqnam,  nisi  morte  ad  vitam. 

quecuroque  25.  Amen  dico  vo-  qnod  viderit  25.  Amen,  amen 

enim  ille  fece-  bis,  qnod  ve-  Paircm  facien-  dico  vobis, 

rit,  haec  et  Fili-  nit  hora,  cum  lem  :  quaequae  qnoniam  veniet 

us  facit  simili-  mortui  audi-  enim  ille  fa-  hora,  in  qua 

20.  ter.  Pater  amat  eni  vocem  Fi-  cit,  cadem  ct  audient  mortui 
Filium,  et  om-  li  Dei :  et  qui  au-  Filins  facit  vocem  Fi- 
nia,  os  .  .  end  .  .  dierit,  vivet.  siinililer.  li  Dci  :  ct  qui 
illi,  quae  ipse  26.  Sicut  enim  20.  Pater  cnim  audierint,  vi- 
facit :  et  roulto  .  .  ter  habet  diligii  Filium,  20.  venl.  Sicut 
majora  quam  .  .  .  m  in  se  :  et  omnia  de-  enim  Pater 
haec  ostcnd  ...  .  .  .  .  it  et  Fi-  monsirat  ei,  habet  vitam 

illi  opera,  ut  vitam  quae  ipse  facit :  in  se  :  sic  ct 

vos  miremi-  ct  majora  opcra  Filio  dedit 

21.  ni.  Sicut  enim  deinonstravit  ei,  habrre  vitam 

Pater  susci-  ........         ui  vos  admire-  in  semetipso : 

tat  roortuos, 21.  mini.  Sicul  27.  et  potestatem 

et  vivificat :  enim  Paler  dedit  ei  jii- 

ita  et  Filius,  susciiat  mor-  dicium  facien- 

quos  vult  vi-  tno«,  el  vivi-  dnm,  qnoniam 

22.  vificat :  Ne  .  .  . ficat :  sic  et  Fiiiiis  hoininis 
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quia  haec  faciebat  in  sabbalo.  Jesus  antem  respondit  enim  Paler  judic&t  qncmqnnm  sed  judicium  omne 

eis.  Pater  mcus  usqne  modo  operatur.  et  ego  operor.  dtulii  Filio.  nt  omnes  honorifireni  Filinm  si(;ul  hono- 

Propterea  quaerebant  eum  Jndaei  interficere.  qnia  rificani    Pairem.   qui  noii   honorificat  Filinm   non 

non  solum  solvehat  sabbatum.  sed  et  pairem  suum  honorincat  Patrcm  qni  inisit  illnm  .  .  Amen  amen 

diccbat  Deum.  aequalem  se  faciena    Deo.  Respon-  dico  vobis  quia  qni  verhuni  menm  andil.  et  creilit  ei 

dit  aiitem   Jesus   et  dixit  cis.    Amen   amen   dico  qui  mc  inisit.  h.AwX  vitam  aeicrnain  ct  in  judicium 

vobis  non  poiest  Filius  a  se  facere  qnicquam  nisi  non  veniet.  sed  transiit  de  inorie  in  viiam.  Amen 

quod  viderit   Patrem   facicntem.   quaecunque  enim  amen  dico  vobis  (|uia  veniei  hora.  el  nuncesl  quando 

ille  fecerit.    haec    et  Filins   simililer    facii.   Quia  mortuui  andiunt  voccin  Filii  Dei.  ei  qui  audierint 

Paier  diligit  Filiiim.  ei   omnia   ostendii  ei.   quae  viveni.  Sicui  cnim  Paier  hahet  viiam    in    scinet- 

ipse  facit.  vl  roajora  hoium  demonstravil  ei  opera.  ipso.  sic  dedit  Filio   vitam  hahere  in  scnietipso.  et 

ut  VOH  miremini.  Sicut  cnim  Pater.  suscitat  mortuos.  potestatem  dedit  ci.  ei  judicmm  faciendi  qnoniam 

et  vivificat.  sic  et  Filius.  quos  vult  vivificat.  Neque  Filins  hominis 
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23.  qui  non  honorificat  Patrem ,  non  honorificat      honorificat  Filium. 
Pairem ,  qui  misit  Filium.  Recent.  manu ,  qui  non         24.  A  morte  *  in  vitam  aeternam.  f 

VARIANTES  LECTIONES. 

*  Gol.  elJfm.  FiUos  eadem  slmiliter.  Fu/g.  baec  et  Fi-      transict  a  inortc  ad  vilam.  Fu/jf.  vcrbiim  meum  audit... 
lios  similiter  focU.  non  venii,  sed  iransiit  a  morte  iii  vilam. 

>  Gat,  ef  Jfm.  sermoaem  meum  audit...  non  veniet,  sed         '  Gol.  et  Mnu  ad  vitam,  omisio  aeternam. 

BLANCHINI  NOTiE. 
(a)  Ita  ei  tet:  6r.  ^m  to^.  Ibidem,  dtesiergo^  eiiam  in  cod.  Cant. 
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28.  venii  hora, 
qua  omnis,  qiii 
in  monuinen- 
tis  sunt,  audi- 
enl  *  vocem 

29.  (a)  ejus  -j- :  el  proce- 
dcnl  *  qui  bo- 

na  fecerunt, 
iii  resurrec- 
lionem  vita  .  . 
qui  male  e  .  .  - 
runt,  ia  r  .  .  .  - 

rccii  

judici  .   . 

50.  No 


ineam,  sed  cjiis, 

qui  me  misil. 

51.  Si  ego  lestiino- 

nium  perbi- 

bco  de  me ,  tes- 

timnnium 

tneum  non 

esi  Terum. 

31  Alter  est ,  qui 

lesiimonium 

perliibet  de 

•  •  e :  et  scitis 


5i.  '  timonium 
accipio  :  scd 
haec  di(!0  ut 
vos  salvi  sitis. 
55.  liie  erat  iu- 
cerna  lucens, 
el  iiilumi- 
nans.  Vos  au- 
lem  voluis- 
tis  ad  lioram 
exultare  in 
.'=;6.  luce  ejus.  £go 
autem  liabeo 
tesiimonium 
niajus  quain 
Johaniies.  0- 
pera  enim, 
quac  dedit 
milii  Paier 
ut  illa  perQci- 
am,  ipsa  ope- 
ra  tesiimo- 
nium  dicunt, 
quoniam  Pa- 
ter  mc  inisit : 

57.  et  quia  me 
niisii  Pater, 
ille  de  ine  tes- 
tiiiionium 
dicil :  neque 
vocein  ejus 
uiiiquam  au- 
distis,  neque 
specieiii  ejus 

58.  vidisiis,  el  ver- 
hum  illius 

non  habelis 
maiieiiiem 
in  vobis  :  quiu 
quein  misit 
ilie,  huic  vos 


CODfiX 

28.  est.  Nolite 
mirari  haec, 
quoniam  veniet 
hora,  in  qua 
omnes,  qui 

in  monuinentis 
sunt,  aiidient 
vocem  (o)  ejus  f  : 
et  resurgent 

29.  qui  bona  fe- 
cerunt,  in 
resurrectionem 
vitae  : 

qui  autem 
iniqiia  gesserunt, 
in  resiirrectio- 
nein  judicii. 

30.  Non  enim 
po^suin  ego 

a  me  ipso 
facere  quic- 
quain.  Sicut 
cnim  audio, 
ita  et  judico : 
et  judicium 
nieuin  jiistum 
est :  quia  iion 
quaero  volun- 
tatem  meam, 
scd  volunlatem 
cjus,  qui  me 
niisit  (6)  Palris  f. 

31.  Siegotesli- 
monitim  perhi- 
beo  dc  nie, 
tcsiimoiiium 
meum  non 

est  veruin. 
52.  Alius  est, 

2ui  testiGcalur 
e  mc  :  ct  scio 
qiiia  verum  est 
tcstimoiiium  (c) 
ejus  f ,  quod 
tcstiiicatur  de  me. 
35.  Vos  misistis  ad 
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Johannem  :  et  te- 
stimonium  perhi- 
buit  veritaii.  - 
34.  Ego  autem  non 
ab  homine  te- 
stimonium  ac* 
cipio:  sed 
hacc  ideo  di- 
co  ut  vos  salvi 
55.  sitis.  llle  erat  lii- 
cerna  ardens, 
et  lucens.  Vos 
vero  voluistis 
exultare  ad 
horam  in  lu- 
miue  ejns. 

36.  Ego  autem 
habeo  testimo- 
nium  majus  Jo- 
hannen. 
Opera  enim, 
quae  dedit  mihi 
Pater  ut  per- 
ficiam  ea,  ipsa 
opera  quae 

{d)  facio,  t  testi- 
monium  perhi- 
bent  de  me, 

37.  quoniamPaler 
me  misit :  et 

qui  me  misit 
Pater,  ipse 
testimonium 
perhil)et  de 
me  : 

neque  vocem 
ejus  umquani 
audistiSy  ne- 
que  G^uram 
vidistis, 

38.  etverbumejus 
non  habetis 

in  vobis  ma- 
neniem  :  quo- 
niam  quem  mi- 
sit  iiie,  huic 
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esi.Nolitemirari  hoc.qiiia  venict  hora.  inqua  omnes 
(iiii  fuerint  in  moniiiiientis  aiidient  voccin  {a)  ojiis  f 
e|  procedent.  qui  bona  fc.cerunt,  iu  rcsMrrectioncni 
yiise.  qiii  vcro  iiiala  gesseruiii  in  rcsurrectioncin 
judicii.  Noii  possuiii  ego  a  nie  ipso  facere  qiiicqu:ini. 
S^ilsicutaudio  jiidico.  etjudicium  meuui  justumest. 
^iuianon  qiierovoluntatein  iue:iin.  sed  voluntateiuejus 
<)ui  me  niis^.  Si  ego  te^limonium  perliibco  de  nie. 
^timoiiiuin  meuni  non  est  veruui.  Alius  esi  qui 
lesijniotiiuin  perhibct  de  mc.  et  scio  qnia  verum 
^l  testimonium  quod  perliibel  de  nie  Vos  misistis 
3(1  Johannem    et    testimonium  perhibuit  veritati. 


Ego  autcm  non  ab  hominc  testimonium  accipio.  sed  haec 
dico  tit  vos  salvi  sitis.  lile  erat  lucerna  ardeiis  et  lu- 
ceiis.  Vos  autciu  voluistis  exultare  &d  horam  in  Iti- 
mine  cjus.  Fgo-autem.  habeo  lesiimoniiim.  majus 
Johannc.  Opera  enim  qiiae  drdit  miliiPater.  utperfl- 
ciam  ea.  ipsa  opera  quae  ego  {d)  facio.  -j-  testimonium 
pcrliibent  de  me.  quia  Pater  me  misit  et  qui  misit 
me  Pater.  ipse  testimonium  perhibet  de  nie.  neque 
vocein  ejus  umquam  audistis.  neque  figuram  ejus  vi- 
distis.  et  verbum  ejus  non  habetisiii  vobis  manentem. 
qiiia  quem  misit  ille  huic  vos 
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38.  Dico  enim  vobis  :  Nolite  mirari  hoc. 

51  Ailer  est,  qui  testiinonium  perhibel  de  me : 
ontiuii  quod  sequiiur ,  et  scio  quod  veruiu  est  testi- 
iQoniuin,  quod  perhii)et  de  nie. 

YARIANTES  LECTIONES. 


55.  Vos  ipsi  misistis  ad  me :  et  testimonium  per 
hibuit  Joannes  de  me. 
57.  neque  speciem  ejus  vidistis. 


'  Mm.  ab  hommibus  testimonitmi.  Vtdg.  ab  homine  tes^ 
timonium. 


*  Gat.  et  Mm.  vocem  eius :  et.  Vulg.  vocem  Filii  Dei. 
'  GiU.  quia  bona....  male  egerunt.  Mm.  inale  egeruat. 
yulg,  qui  bona...  roala  egerunt. 

BLANCHINI  NOTiE. 

(a)  Iia  et  tex.  Gr.  «OtoO. — (6)Addit  Patris  etiam  tex.  Gr.  Trocrpo^ —  (c)  Additur  €;im^,  in  cod.  quoqaeCant 
ftuToO.  •*•  (d)  Ante  facio^  decsi  ego,  eiiam  in  cod.  Gant. 


ui 
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non  credi- 
lis. 

59.  Scrulaie  Scrip- 
ttiras,  in  qi^- 
bus  vos  exis- 
timatis  in  il- 
lis  viiam  ae- 
ternam  habe- 
re  :  illae  sunt, 
qnae  testi- 
monium  di- 
cunt  de  me  : 
in  quibiis  pu- 
tatis  vos  vliam 
habere  :  hae 
8unt,  quae  de 
mc  testifican- 

40.  tur  :  et  nec  sic 
vullis  veni- 

re  ad  me  ut 
vitam  habea- 

41.  tis.  Gloriam 
ab  homini- 

bus  non  ac- 

42.  cipio.  ^  Sed  eog- 
novi  vos,  quod 
caritatem 

Dei  non  ha- 
betis  in  vo- 
bis. 

43.  Ego  veni  iu  no- 
mine  Pairis 

niei,  et  non 
accipistis  me : 
si  aiter  vene- 
rii  in  nomi- 
ne  suo,  ilium 
accipietis. 

44.  Quomodo  po- 
testis  vos  cre- 
dere,  gloriam 

ab  invicem 
accipientes ; 
et  gloriam 
ab  unico  non 
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quaeritis? 

45.  Noliie  arbitra- 
re  quod  ego 

vos  accusa- 
turus  suni 
apui  Patrem, 
esl  qui  *  vos 
accuset  Moy- 
ses,  in  quem 

46.  speratis.  Si 
enim  crede- 
retis  Moysi, 
crederetis 

et  mihi :  de  me 
enim  iile  scrip- 

47.  sii.  Sed  cum 
mandatis  il- 
lius  non  cre- 
datis,  (^uomo- 
do  verbis  me- 

is  credetis? 

CAPUT  YL 

l^  Post  haec  abiit 
Jesus  trans  ma- 
re  Galileae 
Tiberiadis  : 
2.  sequebatur 
(d)  auiem  f  illum 
turba  multa, 

3iioniam  vi- 
ebant  siff- 
na,  quae  facie- 
bant  supra 
inOrmos. 

5.  Abiit  ergo  in  mon- 
tem  Jesus  :  et  ibi 
sedebat  cuin 
discipulis 
suis. 

4.  Erant  auiem 
'  in  proximo 
Pascha  dies 
solemnis  Ju- 
dueorum. 
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vos  non  cre- 

diiis. 

59.  Scrutate  Scriptu- 

raSy  quoniam 

puiatis  V08 

in  ipiiis  vitam 

aeternam  ha- 

bere  :  et  ipsae 

sunt,  quae  te- 

siimonium  per- 

hibent  de  me : 

jn  quibus  pu- 

tatis  vos  vi- 

tam  habere : 

hacc  sunt, 

qnae  tesii- 

ilcaniur  de 

40.  me :  et  non 

vultis  venire 

ad  me  ut 

vitam  habea- 

tis. 

4i.  Honorem  ab 

hominibus 

non  accipio. 

4i.  Sed  cognovi 

vos,  quoniam 

non  habetis 

caritatem  Dei 

43.  in  vobis.  Ego 
veni  in  nomi- 

ne  Patris  mei . 
et  non  accepi- 
8tis  me  :  si 
alius  venerit 
in  nomine 
suo,  illum  reci- 

44.  pitis.  Quomodo 
potestis  vos 
credere,  qui 
honorem  ab 
invicem  accepi* 
stis  :  et  hono- 
rem  ejus,  qui 

est  solus,  non 


quaeritis  ? 

45.  Nolite  putare 
quoniam  ego 

vos  aput  Patrem 
(a)  accusabo  jr , 
est  qui  bos 
acciiset  Moy- 
ses,  (6)  in  quem 
vos  sperastis  f* 

46.  Si  eniin  cre- 
deretis  Moysi, 
crederetis 
forsitan  et 
mihi :  de  me 
enini  ille  scri- 

47.  psit.  Nam  si 
illius  litteris 
non  creditis, 
quomodo  verbis 
meiscredetis? 

CAPUT  VI. 

1.  Post  haecabiit 
Jesus  trans  mare 
Galilaeae 
in  partes  , 
2.  beriadis :  se< 
quebaiur  {d) 
autem  f  cuin 
turba  multa, 
quia  videbant 
signa,  quae 
faciebat  de 
infirmibus. 
5.  Ascendil  er- 
go  Jesus  in 
moniem  ,  et 
ibi  sedebat 
cum  discipulis 
suis. 

4.  Eratautem 
in  proximo 
Pascha  dies 
festus  Ju- 
daeorum. 


\uo  uia 
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non  creditis.  Scrntamini  Scribturas  quia  vos  pulatis.  in 
ipsisvitamaeiernamhabere.  et  hae  sunt.  quae  testi- 
moninmperhibentdeine.et  nonvnitis  veniread  meut 
viiamhabeatis.  Gloriamabhominibusnonaccipio.Sed 
cognovivos.quia  dileciionemDei.non  habeiis  in  vubis 
ipsis.  Ggo  veniin  nomine  Pairismei,  et  noo  accipi|is 
me.  si  alius  venerit  in  noniine  suo.  illuin  accipieiis. 
Quomodo  potestis  voscredere.  gloriaiiiab  invicemac- 
cipienteset  gloriamquae  aPeo  sulp  est  non  quaeritis. 
Nolite  autem  pqiare.  qu|a  ego  (a)  ac^usubo  f  vos 


aput  Patrem.  esi  qui  accuset  vos  Moysesin  qiiem  vos 
speratjs  Si  enim  crederetis  Moysi.  crederetis  Corsi** 
tan  et  mihi.  de  me  enini  iile  scribsit.  Si  autem  illiii^ 
litteris  non  creditis.  quomodo  meis  verbis  creditis. 
Post  haec  abiit  Jesus  trans  inare  Galileac.  ct  Tibe- 
riadis.  et  secuiae  sunt  eum  turb^e  multae  i\,uiOi  vide- 
rant  sigiia  quae  faciebat  super  InGnuos.  Asceudit  er-? 
go  in  inontein  Jesus.  et  ibi  sedebat  cum  discipuli^ 
suis.  Erat  autem  proximoPascha.diesfcstus  Judaeo- 
rum. 


59.  Scrutamini  Scripturas,  in  quibus  vos  pulatis 
vilam  aeternam  habere. 
41.  Gloriain  ab  hominibus. 

43.  i{)  nomine  Patris  mei  veni,  ^  et  non  '  accepi- 
stis  :  f  si  alius  venerit. 

44.  Quomodo  pq^stis  V09  Crfi4^^>  Kloriai^  ab  in- 

VARIANTES  LECTIONES. 


CODEX  CORBEIILNSIS. 

vicem  quaereutes :  ejl  gloriam,  qiue  ab  illo  solo  est 
Deo,  etc. 
Cap.  VL  —  l.lransmareGalilaeae,  •illius  Tibe- 


riadis:    sequeb^tqr    autein  ilium  muUi^udOy  quia 
etc.  .  •  .  de  his,  qui  infiripab^i^tur. 


*■  Gat.  Sed  cognovimos ,  quia  dilectionem  dob  habetis. 
VtUg.  Sed  cognovi  vos,  quta  dilectionem  Dei  non  babetis. 

«  M.  el  Mfn,  vos  aodiBet  Muyses...  JamsperasUs.rii/g. 
accusat  vos  Moyses,  in  quo  vos  speratis. 

*  Gat*  in  proximum.  Mm.  proximus.  Vulg.  proximum. 


^  Gat,  et  Mm,  et  non  accepistis  me. 

*  Vulgaia,  accipiUs.  Gat.  et  Mm.  ffrastetilq  tempore^  ut 
cod,  Corbeiensis.  '^    ' 

•  Mm.  Tiberidianis. 


(a)  Ita  et  tex.  Gr.  xannfopioo-w. 
X  jEzip».  —  (d)  Ita  et  cod.  Cant.  ^i. 


BLANCHIMI  NOTiE. 
—  (6)  Juxia  tex.  Gr.  tlg  ov  vf*"ff  n^irUoti.  —  (<)  Ua  et  cod.  Cam.  $^ 


XOL  lapti 


m 
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COMHI  YBRCELLENSIg. 
5.  Elevavil  nrgo  fere  v.  niiUa. 
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oculos  Jesus,  ei 
vidit  quod 
tiirbae  mul- 
lae  veniuiit 
aid  illum  :  ait 
Philippo  :  (Iq- 
de  ememus 
panes,  ut  lii 
manducent  ? 

6.  Hoc  auiem 
dicelMii  temp- 
tans  illum  : 
ipse  enim  sci^ 
bai  quid  essei 

7.  facturus,  \\i^ 
pondit  ei  Pbi- 
lippus :  Ducen- 
lorom  deia- 
riorum  pane^ 

noD  suffici- 
ODtiiris,  u.  •  . 

t  accipiat.  Di- 
cit  illi  unus 
exdiscipuiis 
^QS,  Andre- 
as  frater  Si- 
moiiisPetri  : 

9.  Gst  (6)  puer  t  h><^  i 
qui  babet  v. 

panes  hordia- 
ceos,  et  duos 
pisces :  sed  baec 
quid  sont  in 
lam  multos  ? 

10.  Aii  Jesus :  Facite 
^  hnmines  dis- 
cnmbere.  E- 

nt  autem  fae- 
nom  multum' 
in  loco  illo.i^Re- 
cnbueniiit 
ergo  bomines, 


II.  Accepit  pane.  . 
Jesus  :  (<)  et  grati^s 
egii,  et  f  disiri- 
buit  recum- 
beniibus :  simi- 
liter  et  de  pis- 
cibus  *  quautum 
voluerunt. 
42.  Quibussatu- 
raiis,  dicit  dis- 
cipulis  suis  : 
Colligite 
fragmenta  quae 
superaverunt, 
{g)  ne  quid  pere- 

13.  a(.  t  Etcollege- 
runt,  et  imple- 
verunt  copbi- 

nos  XII.  frag- 
mentorum 
ex  V.  panibus 

bordia 

qtiae  £upera- 
verunt  liis ,  qui 
manducave- 
runt. 

14.  Homines  ergo 
illi  videntes 

quae  (i)  fecit  t  sigr 
na ,  dicebant :- 
Hic  csi  vere  pr  .  .  - 
feta ,  qui  in  hunc 
mundum  ven* 
turus  est. 

45.  ...  .  ergo  ut  cog- 
.  .  .  vit  qi)od 
.  .  .  nturi  essent 
....  rapluri 
.  .  .  .  ni ,  ul  face- 
....  sibieum 

•    .    .    •    •       •    .  Kl' 


... 


te  ipse  solus. 
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EieTaiis  antem  oculis  Jesus  videns.  quoniam  lurba 
noluivenitad  eum  dicit  ad  Philippum.  nnde  ememus 
fajiesut  manducentbi.  Hoc  autem  dicebat.  tempians 
enmipseenimsciebat.  quid  faciurusesset.RespoBdit 
etPlulippifsiDucentorum  denariorum  panes.nau  suUi- 
dunieis.utunusquisquemodicum  quid  acci|>iaLDicit 
ei  unus  exdiscipulis  ejus.  Andreas.  fraier  Syinonis 
Peiri.  Est  puer  unus  hic.  qui  habet  quinque  panes 
konleacios.  et  duos  pisces.  sed  haec  quiil  sunt  inier 
laaios.  Dixit  epgo  Jesus  facite  homiues  discuinbero 
Eratautem  faeiium  multum  inillu  loco.  Discuhuc- 
Wergo  viri  pumero  quasi  quinque  milia.  Accepit 


5.  Elevaiisergo 
oculis  Josus , 
eo  quod  vidis- 
setquia  turba 
magna  veniret 
ad  se ,  ait  Phi- 
lipptis  :  Uiide 
cinimus  panes , 
ut  manducent 

6.  isti  ?  Hoe  autem 
dicebat  tempians 
eum  :  ipse  enlin 
sciebat  quid  esset 
faciurus. 

7.  Responditei 
Philippiis,  dicens : 
Ducentis  denarils 
panes  non  suf- 
ficient  eis ,  ut 
unusquisquc  (ay 
modicum  t^ccipiat. 

8.  Dicil  ei  unus 
ex  discipulis 
suis ,  Andreas 
frater  Siinonis 

9.  Petri :  Est  hic 
(6)  puer  t)  oui 
babct  quiiique 
p:ines  hordia- 
cios ,  et  duos  pi- 
sces  :  sed  h£C  quid 
sunt  in  lantos  ? 

40.  Dixit  (c)  auiem  t 
Jesus :  Facite 
homines  discuiii- 
bere.  Emt  autem 
plurimum  foenuin 
in  illo  loco. 
Discubuerunt 
ergo  viri ,  niu- 
roero  circiier 
quinque  milia. 
44.  Accepit(d)  au- 
tem  t  paues 


Jesus :  (e)  et  ffrar 
tias  cgit ,  et  de- 

dit  t  (()  discipulis 
suis ,  discipuli 
autem  t  discum- 
bentibus :  simili- 
ter  distribuerunt 
et  de  I  Lscibus 
quantum  volebapt. 
4i.  Ad  ubi  satufati 
sunt,  dixit  di- 
scipulis :  Colligite 
quae  superave- ' 
runt  fragmenta . 
^g)  ne  quid  ex" 
itlis  pereat  t* 
45.  College- 
runt  (h)  autcm  tt 
et  impleverunt 
XII  copbinos 
fraginentorum 
de  quinque 
panibus  nordesi- 
ciis ,  quae  su- 
peraverunt 
eis ,  qui  man- 
ducaverant» 

44.  Illi  ergo  ho- 
mines  cum 
vidissenl  slgnum , 

2uod  (f)  fecft  t , 
icebant :  Hjc  ' 
est  vere  pro- 
pbeia ,  qui  in 
bunc  muiidum 
venturus  esti 

45.  Jesus  ergp 
sciens  quia 
incipient  lurbae 
venire ,  (J)  et 
rapere  eum ,  ut 
facereut  +  eum  regem,  (k) 
sccessit  t  ite- 

rum  in  montem  solus. 


erf^Q  panes  Jesus.  ct  graiias  agens.  distribuit  dis- 
cnmbentibi«i  similiter.  et  ex  piscibus  quantum  volue- 
runt.  Ciim  autem  saturaii  essent.  dixit  discipulis 
suis.  Colligite  quae  superaverunt  fraginenta.(g')  ne 
quid  pereat  ex  illis.  t  Collegerunt  ergo.  et  implc- 
verunt.  duodecim  cophinos  fragmentonim  ex  quin- 
que  panibus  hordeaciis.  quae  snperaveriint.  his  qui 
manducaverant.  llli  vero  homines.  cum  vidissent. 
signum  quod  fecerat  Jesus.  dicebant  Quia  hlc  est 
vere  propheia.  qui  venit  in  hunc  niundum.  Jesiis 
auiein.  cum  cogiiovishct.  qiiod  venluri  essent  ut 
eum  raperenl,  et  facerent  eum  rcgem  (k)  secessit  t 
iierum  in  montem  ipse  solus. 
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7.  Ducentorum  denariorum  'panes  non  sunt ,  ut 
nnusqaique  niodicum  adcipiat. 
9.  sed  haec  quid  sant  ibter  tantos  homines  ? 
iO.  in  illo  loco. 

YARIANTES  LECTIONES. 


43.  ex  illis  qtiinque  panibus. 
45.  cum  cogiiovisset  q^i»  iocipiqpt  venire  et  ra- 
p^re ,  etc. 


*  GaL  omnes  disenmbere...  viri,  qnasi.  VtUg»  }u)l|Unes 
diictBDbere....  viri,  numero  quasi. 


*  Gat.  quanlum  valebant.  Vulg,  quantum  volebant. 
BLANCHINI  NOTiE. 


(o)  Po5tmo</tmm,  deestqiufd,  etiamin  cod.  Cani.  — (^)Postptf^  omittitur  iuins  ,  in  cod.  qnoque  Cant. 
-  (c)  lu  et  lex.  Gr.  Jt .  — (rf)  Iia  et  tex.  Gr.  Ji.—  {$)  Ita  et  pqd,  fant.  xai  wyaptdTucri  x«i  «^«x«.—  (  f)  Addit 
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16.  Et  cum  sero                non  erat  16.  Cum  autem  ve-  non  simul  ascen- 
factum  esset ,                     nisi  una ,  in  spere  factum  dil  cum  disci- 
dcscende-                          qua  ascende-  esset ,  discende-  pulis  suis  Jesus 
runt  disci-                         rant  disclpu-  runt  discipuii  in  navem  ,  sed 

17.  puli  ejus  ad                 li  Jesu ,  et  quod  ejus  ad  mare.  soli  discipuli 
mare.  Etas-                      non  simul  17.  Et  ascendenles  ejus  fuerunt  : 
cenderunt                         cum  discipu-  naviculam ,  venie-  23.  et  (c)  cum 
in  iiave,  et  I-                     iis  suis  intra-  bant  trans  ma-  super- 

bant  trans  vit  Jesus  in  na-  re  in  Cararnaum  :  venissent  f 

mare  in  Ca-  vicula ,  sed  tan-  et  cum  jam  aliae  naves 

pharnaum :  tum  dtscipu-  tenebrae  faciae  a  Tiberiade, 

•  .  t  tenebrae                    li  ejus  abierant :  essent :  nondum  quae  iu  pro- 
jam  erant :                        25.  aliae  autem  venerat  ad  eos  limo  erant  lo- 
etnondum                         naviculae  Jesus.                               co,  illic  ubi 
venerat  Jesus                     venerunt  18.  Mare  autero ,  manducaverant 
ad  iiios.                            de  Tiberiade  validissimo  vento  panem,  quem 
,          prope  locum  flante ,  insurge-                 benedixerat 

18.  magno  vea«  ubi  mandu-  19.  bant.  Et  cum  Dominus. 

to  flanie ,  jam  caverunt  remigassent  sia-  24.  Cum  ergo 

surgebat.  panem.  dia  quasi  xxv  vidissent  tur- 

19.  .  .  cum  remi-  24.  Cum  ergo.  .  -  vel  xxx  ,  vident  bae  quod  Je- 

•  •  ssent  fe-  dissent.  .  .-  Jesum  ambulan-  sus  non  est 

...  stadiaxxv  bae  quod tem  supcr  ma-  ibi,nequedi- 

vel  XXX  9  vi-  non  e -  re .  et  juxia  na-  scipuli  ejus , 

dent  Jesum  am-  que  di li  vem  fleri ,  et  {d)  acceperunt 

bulautem  su-  ejus,  aseen-  timueruut  val-  sibi  ipsi  na- 

pra  mare ,  et  derunt  con-  20.  de.  Ille  aulem  vicuias  f ,  et 

prope  nave  festim  in  na-  dixit  eis  :  Ego  venerunt  in 

ueri,  timue-  viculas,  et  ve-  sum,  nolite  Cafarnaum 

20.  runt.  Quibus  nerunt  Ca-  timere.  auaerentes. 

ipse  ait :  Ego  snm ,  pbarnaum  21.  (a)  Volebant  f  25.  Et  cum  inve- 

noiite  time-  ouaerentes  ergo  recipere  nissent  eum 

21.  re.  {a)  Voiebant          25.  Jesum.  Et  iuve-  eum  in  na-  trans  mare, 
ergo  accipe-              -        nerunt  illum  viculam  :  et                       dixerunt  ei : 
re  illum  in                         trans  mare ,  statim  navis                      Rabbi , 
navem :  et  na-                  et  dixerunt  accessit  ad                        quando 

vis  confestim  illi :  Rabbi ,  *  quan-  terram ,  in  qua  bic  venisti? 

facta  est  ad  do  boc  venis-  ibant.  26.  Respondit 

terraro,ia  26.  ti?  Respondit  22.  Alteraauiem  autemeisJe- 

22.  qua  ibant.  Al-              illis  Jesus ,  dicens  :  die  turba ,  quae  sus ,  et  dixit : 
tera  die  tur-                      Amen ,  araen  stabat  trans                       Amen ,  amen 
bae,  quae  sta-                   dico  voyis  :  mare  ,  vidit  dico  vobis  : 
bant  trans                         quaeritis  me  quia  navigium  quaeritis  me 
mare ,  vide-                       non  *  quia  vi-  aliui  non  erat  non  quia  vi- 
runt  quia  ai.  .-                  distis  signa  ,  nisi  unum  {b)  distis  signa  (e), 
a  navicula                        (e)  et  prodigia  f ,                iilut  f ,  et  quia  et  prodigia  f » 
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Cum  autem  sero  factum  esset  descenderuntdiscipuli  non  erat  ihi.  nisi  una  et  quia  non  siroul  intravit 

ejus  ad  mare.  Et  ascendentes  in  navicul.i  venerunt  Jesus  cum  discipulis  suis    in    navicula.  sed    soH 

transmareinCapliarnaumcttenebraejantfactaeerant  discipuli  ejus  abieranl.  aliae  vero 'naves  venerunt 

ct  nondum  veuerai  ad  eos  Jesus.  Mare  autem  venio  a  Tiberiade  juxta  locum.  ubi  manducaverant  pa-> 

roagno  flante.  exsurgebat.  Cuin  ergo  reraigassent.  nem.  quem  benedixit  Dominus.  Cum  ergo  vidisset 

Juasi  stadia   vigiaii  quinque.  aut  triginia.  vident  turba.  quia  Jesus  non  esset  ibi.  neque  discipuli  ejus. 
esum  ambulantem  super  mare.   et  prope  navem      ascenderunt  coufestim  iu  navicuLas.   et  venerunt 

venientem.  et  timuerunt.    llle    auiem  dixit    eis.  Caphamaum  quaerentes  Jesum.  Et  invencrunt  eum 
Ego  sum  nolite  timere.  (a)  Volebaiit  f  ergo.  accl-      iraiis  mare.  et  dixerunt  ei.  Rahbi  quando  huc  venisti. 

pere  eum  in   iiavem.  et   statim  navis    facta  est.  Responditeis  Jesus.  et  dixitAmen  amen  dico  ToLiis. 

ad  terram.  in  quam  ihant.  Aliera  die.  turba  quae  quaeritisnie.  nonquiaviidistis  signa  (e)  etprodigiat. 
stabat   trans  mare.   viderunt.  quia  navicuia  alia. 

CODEX  CORBEIENSIS.! 

19.  stadia  viginti  vel  triginta.  suis  in  navem ,  sed  soli  discipuli  ejus. 

21.  confestim  navis  facta  est  ad  terram,  quam        23.  aliae  vero.  .  .  panem,  quem  benedixerat 
ibant.  Dominus. 

22.  quia  non  introivit  Jesus  simul  cum  discipulis 

VARIANTES  LECTIONES. 

^  Jfm.  qaomodo  huc.  Vulg,  quaodo  huc.  signa,  sed  quia  manducastis  panem,  et.  Vulg.  quaeriUs 

r  •  Gat.  quia  quaeritis  me...  sigaa  et  prodigia  ,  sed  quia  me...  signa,  sed  quia  maoducastis  ex  panibus,  et. 
manducastis  ex  panibus  meis,  et.  Jfm.  quia  quaerilisine... 

BLANCHINI  NOTiE. 

(a)  Ita  et  tex.  Gr.  iSOcXov.  —  (6)  Addit  Ulud,  etiam  tex.  Gr.  httvo,  — >  (c)  lu  et  cod.  Gant.  l>eom»v.  — 
(d)  lia  et  cod.  Canl.  Aa^ov  fftUTor;  nkoiipia.  — (e)  Addit  ei  prodigia ,  etiam  cod.  Gant.  Lat.  et  Gr.  xadTiomc* 

necjnon  vers.  Gotthica ,  ex  Johan.  cap.  iv ,  vers.  48,  ut  videtur. 


3d3 


EVAN<;£LIUM  SI.CUNDUM  JOIIANNEM. 


IH 
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sed  quia  num-  Mnyses  dcdU 


ducasUs  de 
paiiibus,  et  8i- 
turati  esiis. 
87.  Operamlni 
non  escam » 
qoae  perlt ,  sed 
escam ,  quae 
manei  in  vi- 
lam  aeternam, 
quam  Fillus 
bominls  da- 
Tit  vobls.  Hunc 
enim  Paier 
*  signavii  Deos. 
28.  Dixeruiitergo 
ad  illum  :  Quid 
fademos  ut 
operemus 
opera  Dci  ? 
89.  Respondit  iliis 
Jesua ,  et  dliit : 
Hoc  est  opus 
Dei  9  ut  creda- 
iis  in  eum  qoem 
misit  ille. 

50.  Dixeront  ergo 
illi :  Qood  ergo 
facis  tu  signum , 
oi  videamua, 

et  credanius 
tibi  ?  qoid  ope- 

51.  rarisTPatres 
Dosiri  man- 
docaverunt 
manna  in  di- 
serto ,  slcut  s- 
criptum  est : 

Panem  de 
caelo  dedit 
illls  man- 
docare. 

52.  Respondens  Jesus, 
dixit  iliis : 

Amen ,  amen 
dico  vobis  :  Non 


vobis  panem 
de  caelo ,  scd 
Pater  meus 
dat  vobis  pa- 
nem  de  caelo 
illum  *  verum. 

53.  Panis  enim 
Dei  est ,  qui  des- 
cendit  de  cae- 
lo ,  et  vitani 
dat  buic  mun- 

54.  do.  Dixerunt 
ergo  ad  illuni : 
Doinine ,  semper 
da  nobis  bunc 
paiiem. 

%U,  Aii  iliis  Jesus 
suro  panis  vi- 
tae  :  qui  venit 

ad  me,  non  e- 
suriet :  et  qui 
credei ,  non 
sitlet  unquam. 

56.  Sed  dixi  vo- 
bls ,  i|uoniam 

et '  videtis ,  et 
non  credi- 

57.  tis.  Omne,  quod 
dat  mibi  Pater, 

ad  me  veiiit : 
et  qui  venlt 
ad  me,  non  abi- 

58.  cio  eum  :  quo- 
niam  descen- 

di  de  caelOy  non 
ut  faciam 
voluntatem 
meam,  sed  ejus, 
qui  me  niisit 

59.  (c)  Patris  f.  Uaec 
est  aiitein  vo- 
luntas  ejus, 

qui  misii  Pa- 
tris :  ut  omne, 


CODEX  VERONENSIS. 
sed  quia  man-  paneni  de  cae- 


Ego 


ducastis  de 
panibus ,  et 
satiati  estls. 

87.  Operamini 
escam ,  non 
quae  perit , 

sed  escam ,  quae 
pennanet  in  vi- 
tam  aeiernam, 
quam  Filius 
bomiuis  dabil 
vobis.  Hunc 
enlm  Pater 
signavit  Deus. 

88.  Dixertint  igilur 
ad  enm  :  Quid 
faciemus  ut 
operemus  ope- 

89.  ram  Dei?  Re- 
spondii  Jesus, 

et  dixit  eis : 
Hoc  esit  opus 
Dei.  ut  credatis 
In  eum  q^uem 
ipse  niisit. 

50.  Dixerunt  ergo 
ei :  Quod  autem 
tu  facis  signum, 
ut  videamus, 

et  credamus 
tibi  t  quid  ope- 
raris? 

51.  Patres  nostri 
manna  mandu- 
caverunt  in 
deserto,  sicut 
scriptum  est : 
Panem  de  caelo 
dedit  eis  man- 
ducare. 

58.  Dixitautem 
eis  Jesos :  Aroen, 
amen  dico 
Tobis  :  Noii  Moy- 
ses  dedit  vobis 


10,  sed  Pater 
meos  dat  vo- 
bis  panem  de 
caelo  illom 
verum  panem. 
55.  Paiiisenim 
Dci  est,  qui 
descendit  de 
caelo,  ei  viiani 
(a)  dans  f  huic 
mundo. 

54.  Dixeruntergo 
ad  euni  :  Do- 
mine,  seinper 

da  nobis  bunc 
panem. 

55.  Dixiteis  Je- 
sus  :  E^o  sum 
panes  vilae : 
qui  venit  ad 
roe,  non  esuriet : 
et  qui  credit  in  mOt 
noii  sitiet  um- 

36.  quam.  Sed  dixi 
vobis,  quonlam 
et  vidisiis,  s€d 
non  creditis. 

57.  Omne,  quod 
dat  roilii  Paler, 
admeveniet: 
eteum,  qui 
venii  ad  me, 
nou  (6)  apeilo  -jr : 

58.  nec  enim  di- 
scendi  de  caelo, 
ut  faciam  vo- 
luntaiemmeam, 
sed  voluniatem 

(c)  Patris  -[,  qui 
me  misit. 

59.  Haec  est  au- 
tem  volunias 
ejiis,  qui  misit 

(d)  me  t :  ul  om- 
ne,  quod  dedit 


quod  dedit  ^  mi- 

GODEX  BRIXIANUS. 

sed  qoia  manducastis  ex  panibus.  et  saturati  estis. 

Operamini  autem.  non  ciburo.  qui  peril.   sed  clbiim 

aui  permanet  in  vitani  aeternain.quein  Fiiiusbominis 

dabit  vobis  Uunc  enim  Pater  signavit  Deus.  Dixerunt 

ergo  ad  eum.  Quid  facieinus.  ut  operemur  opera  Dei. 

R^poodit  Jesus.  et  dixit  eis.  Hoc  est  opus  Dei.  ut 

credatis  ineumquem  iiie  misit.Dixenintei.Quod  ergo 

Uisignumlacis.  utvideamusetcredamustibi.quid  ope- 

nris.  Patres  nostrl  nianna  maiiducaveruut  in  deserto 

sicut  scribtum  est.  Paiiem  de  caelo  dedit  els  mandu- 

care.  Dixit  ergo  eis  Jesus.  Ameii  ameu  dico  vobis. 

Non  Moyses  d^it  vobis  panein  de  caelo.  sed  Pater 

GODEX  GORBEIENSIS. 

30.  qold  enim  operaris  ?  est ,  qui.  de  coelo  detcendit ,  et  dat  vitam  huic 

58.  panem  de  coeio  illum  verom.  Dei  enim  panis     mundo. 

VARIANTES  LEGTIONES. 


meus  dat  vobis  panem  de  caelo.  Panis  enim  Dei  est. 
qul  desceiidit  de  caelo.  et  dat  vitam  liuic  niundo.  Di- 
xerunt  ergo  ad  eum  D<iniliie.  semperda  nobis  panem 
huiic.  .  Et  dixli  eis  Jesus  Ego  siiiii  panis  vitae.  qui 
vcnltad  nie.  Jion  Oburici  et  qui  credii  in  ine.  iion  siliet 
umquain.  Sed  dixi  vobis.  quia  vidistis  nie  etnon 
credidistis.  Oiniie  quod  dedit  mibi  Pater.  ad  iiie 
veiiiet.  et  eum  qui  veniet  ad  me.  iion  expello  foras. 
quoniam  ideo  desceiidi  de  caelo.  non  ut  faciam  volun- 
laieiii  nieam  sed  vuloiiiatem  ejus  qui  nie  misit.  Haec 
est  auiem  voluntas  ejus.  qui  (d)  me  misit  f .  ut  omne 
quod  dedit  mi- 


^  Gai.  et  Mm.  mihi  Pater,  non  perdam  ex  eo  quicquam 
sed  resuscitabo  illud  in.  Vulg,  nuhi,  non  perdam  ei  eo! 
sed  resubciiem  iilud  in 


'  Mm.  signlficavit.  Vuig.  rignavit. 

'  Mm,  Yerus  eaiin  panis.  Vulg.  Panis  enim. 

*  Gat.  viUistiSi  et.  Vulg.  vidisiis  me,  et. 

BLANCHINl  NOTiE. 

(a)  Tex.  Gr.  Scdov^.  Non  alia  vero  de  causa  dans  pro  dai  inierprelem  vertisse  existimo,  nisi  quia  ante 
lovc,  deest  articulus  o.  qui  qiiideni  cuin  anle  xecraSacvttv  praelixus  fiieril,  ante  Si^ovc  ratione  conjunctionis 
tatl  oiuissus  esL  Interpres  ergo,  habita  raiioiie  coiijunciioiiis  el ,  veriit,  dat.  Hi]gui>iiif»di  exeinpia  versionis 
multa  occurniMt  in  i*!»almis.  — (6)  Post  uppello,  deest  (ora$  eiiam  in  cod.  Gant. —  (c)  Addit  Patrii  coJ.  quoque 
Guit.  irar/)6c.  —  (d)  Post  me,  deest  PairU  etiam  ia  God.  Caut. 
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CODEIL  VERCELLENSIS. 

hi,  (a)  nihil  t  w  Mlo 
perdam,  sed 
resusciiabo 
illum  in  no- 
Tissima  die. 


40.  Haec  esl  (^) 
▼ohmias  Pa- 
tris  (c)  mei  f  :  vl  ooh 
nis,  qui  videt 
Fiiiiim.  ei  cre- 

dil  in  illum, 
habeat  vitam 
aeternaiD, 

Si)  ei  t  resusciiem 
lum  ego  in 
novissima 
die. 

41.  Amurmora- 
bant  ergo  Ju- 
daei  de  illo, 
guod  dixisset : 
Ef^i\  sum  (e)  pa- 
nis  t*  Qui  deseea- 

42.  di  dc  caeio,  el 
diceb.int:  Non- 
ne  hic  ^  esi  Jetot 
filius  Josiph, 
ciyus  nos  110- 
vimus  Pairero» 

et  lilatrem  ? 

QuDmiKio 

dicil :  Uuoniam 

de  caelo  des- 

eendi? 

45.  Respondit  iasot, 

et  diiit  illis  : 
tioliie  niur- 
murare  iU' 
44.  ter  tos  :  nemo 
potestTeui* 
re  ad  me,  nisi 
Paier,  qui  ma 
niisit,  adira- 
xerit  illum  : 
et  ego  *  reftot- 
ciubo  iiium 


m  novissima 

45.  die.  Scripli 
est  enim  in 
P.  .  oretis  : 

Et  enint 

omnes  do- 

cibiies  Dei. 
Omnis(f)»noi 
ditt  a  Patre, 
ei  didicerit, 
venit  ad  ine. 

46.  Noii  quod  Pi- 
trem  vidit 
quisquam  : 

nisi  qui  a  Deo 
est,  hic  Tidit 

47.  (g)  Deum  f.  Ameii, 
amen  dico 

▼obis  :  Qui  cre- 
dei  in  me,  lna- 
bet  viuim  ac- 
teriiam. 

48.  Ego  stim  panis 

49.  viue.  Paires 
vestri  man- 
duc:iveriint 

(h)  Pa..  tnKinnamin 
deserto.  et  m«>r- 
50  tui  suiii.  Hie 
est  auiem  ^  pa- 
ni.s,  qui  de  cae^ 
lo  descendit : 
ut  si  qiiis  ex  il- 
lo  manduea- 
verii,  non  m^ 
riaiur. 

5i.  Egosum  ptnis 
vitae,  ijui  de 
caeio  descen- 
5i.di.  Si  quis  mtn» 
diicaverit 
ex  roeo  pane, 
vivet  in  ae- 
terniim  :  pa- 
nis,  quem  ^ 
go  dabo,  cor- 


CODEX  YEItONEFlSIS. 

roibi,  non  per-  45.  Scriptum  eat 


dam  ex  en  (a) 
quicqtiaro  t» 
sed  resiiscitem 
illuni  in  novis- 
siroa  die. 

40.  U:pc  esl  (b) 
enim  t  volimtaa 
Patris  (c)  mei  t ' 
ut  onines,  q\d 
yidet  Filium, 

et  credit  in 
eum  habeat 
viiani  aeier- 
nam  (</),ett 
resiisciiabo  eum 
in  novissinia  die. 

41.  Niirmurabant 
igitur  Judaei 

de  eo,  eo  qiiod 
dixisset :  Ego 
8um  (e)  paiiis  t« 

3ui  de  caelo 
escendi,  et 
4i.  dicebant :  ffofl- 
ne  liic  est  ^-^ 
lius  Joseph,  co- 

1'u8  noscimns 
^atrem?  Q«o- 
modo  ergo  hie 
dicit :  Quoniam 
de  caelo  de- 
8cen(li? 

45.  Respondit  ergo  Je- 
8us,etdixit 
eis :  Nolite 
mnrmurare 
44.  Inier  vos  :  ne- 
mo  potest  ve* 
nire  ad  me, 
nisi  PHer,  mii 
me  misii,  ad- 
traxerit  eum  : 
et  ego  resus- 
cilabo  eiim  in 
novissima  dre. 


enim  in  Pro- 
pheta :  Et  erunl 
omiies  docibi- 
ies  Dei. 
Omnes  (f),  qui 
audit  t  a  Pa- 
tre,  et  didicerit, 
venit  ad  me. 

46.  Non  qiiod  Pa- 
trero  viderit 
quisquam :  niai 
qul  est  a  Deo, 

liic  videt  (g) 
Deuin  t- 

47.  Amen,  amcn 
dico  vubis : 

Qui  credit  in 
me,  habctvitan 
aeternam. 

48.  Ego  8um  pa- 
nis  vitae. 

49.  Patres  vetlri 
roanducavemot 
(h)  panem  t  m 
deserio  maii- 
nam,  et  mor- 

50.  tui  sunt.  Hk 
est  panis,  qui 
decaelode- 
scendit:  ul 

fti  quisexeo 

manducabe- 

rit,  noii  mo- 

riatur,  8ed 

vivat. 

5f .  Ego  sum  pa- 

nis  vivus,  qui . 

de  caelo  di- 

52.  scendi.  Siqoia 

manducave- 

rit  ex  eo  pa- 

ne,  vivet  in 

aeternum : 

panis,  quem 

ego  dedero. 


CODEl  BBIKIANUS. 


hi.  non  perdam  («)  aliquid  t  ex  eo.  sed  ut  re- 
8U8Citem  iUnm  in  novissimo  die.  Haec  est  (b)  ennn 
4-  voinnias  Patris  niei.  qui  me  uiisit.  ut  oiuuia 
dui  vidct  Filiu»"-  «t  credel  iu  eum.  h»I»eat  vitain  ae- 
ternam  et  resusciiabo  ego  eaui  in  iiovissimo  die. 
Miirmnrabant  ergo  Jndaei  de  illo  quia  dixil  fcgo  sum 
(e)  oauis  t  qi^i  *'^  ^^^^*  deseendi.  etdicelRini.  Nonne 
hic  (Wt  JeUs.  fllius  Joseph.  cujus  iio^^  iioviinus  Pa- 
ireni  et  llatreiu  Quonn»d«»  ergo  liic  dicil.  qnia  de 
caeio  desceudi.  Ilespoiidit  ergo  lesns  et  diiil  eia. 
nolite  inuriniirar«  imer  vos.  neiiio  poieat  veiiire  ad 
roe  nibiPaierqninie  inbiladtraxeriteuin,etego  resus- 

CODEX 

59.  non  perdam  nihil  ex  eo. 
$9,  Noliic  murmiirare  invicem. 

44.  aatraxerit  cum. 

45.  Esi  scripium  euim  in  Propheiis. 


citubo  eora.  la  novisaimo  die.  Scribhmr  est  eithm  in 
Proplieiis.  Et  enint  omnea  dof  ibile»  Dei.  Omnts  <toi 
audivit  a  Paire  et  didicit.  venii  ad  me.  Flou  qob  Pn- 
trem  vidii  quis  nlst  qtii  est  a  Deo  hicr  vidit  fatrem 
Auien  aiocn  dico  vobis.  Qnl  credH  in  me  habK  vl- 
tam  aeieroiim.  Ego  som  pa-.iiH  vitae.  Paires  vealri 
mauna  iiiaiidHeaveroiil  in  deserio.  el  mortni  rant. 
Ilic  est  panis..  qut  de  eaelo  deseeiidit.  ul  ^1  foH  ex  eo 
ni;indiieaverit.  non  morialur.  Ego  sirai  panis  vivire. 
qui  de  eaelo  d«^endi.  Si  qni^  mamdiieaverit  ex  boc 
paoa.  vivet  in  aeiemom.  pooia  eaim  liie  qoem*  ego 
daho. 


t. 


50.  Ilic  estauiero  pnnis,  qoidocoalo 

51.  de  coelo  descendit. 
5i.  hujus  roundi  vita.  .  .  hic  panis,  quem  ego 

dalo. 

VAUANTES  LECTIONES. 

i  M  est  fflfot  loeepb,  etiiat  nos  ..  dimndHT  Mm,  est         '  Gal,  audit  a  Patre  mao  ,  et.  Jfai:.  aodit  o  fatfo  ^  ct 

aiius T^eph  Jesus,  cai  iios...  dlscendiir  Ttdg.  est  Jesus  Vulg.  amlivii  a  Paire,  et. 
fliius  Joseub  cujus  nos...  desceiuii?  ^  GM.  <l  Jfm.  uanis,  qui  de  ooelo  discendit.  Vtdg,  pania  * 

•Cai.  susciiabo.  Vulg.  resusciiabo.  de  caelo  desceadtos. 

BLANCHMI  miM. 

(a\  Addit  QvUqttom  el  cod.  Cant.  fwrfiv.— (*)  lla  et  cod.  Canl.  70^.  —  (c)  Post  met,  daost foimittf  mt,  etiami 
iii^«d  Cani.  -K^  ^^^  ^*  ^^^^  ^^* '"  cod.  pariter  Cani.—  (e)  Poh  mmiK  dieeat  aMMis  in  cad.  quaqpaCaiH. 
Hlf)  lia  et  cod.  Cant.  t  «xou»v.— (9)  lu  at  codT.  Canl.  v9y  9tw — (h)  Addit  patitm,  atiam  cod.  Caiit.  vtv  i^Tav. 


9ff 


EtANdLiUlf  MCOAMM  JOIfANNlK. 


COOEX 


pu8  meam 

Cbt  pro  huios 

mundi  viU. 

55. .  .  *  iiiniMrtif  er- 

po  Judaei  ad 

iiiviceiiu  di^ 

centes :  Qno- 

roodo  potest 

bic  nobis  cof^ 

pus  suuin  da- 

.  .  (n)  manducmr  i*? 

54.  El  ait  iHiS  lesm  : 
Amen,  amen 
dico  vobis 
Nisi  accepe- 
riiis  corpus 
Fili  homiois, 
sicQi  panem 
Tiiae,  et  san- 
ffuem  illius 
Eiberitis,  nou 
habebiiit  vi- 
tam  in  vovis 

55.  ipsis.  Qui. 
mcam  car- 
nem«  et  bibet 
sanguem  me- 
uni,  babet  vi- 
lani  acier- 
nam :  et  ego 
resuscita- 
bo  eum  no- 
vissima  die. 

56.  Caro  enim 
mea  *  vere 
esca  esi :  et  san- 
guis  meus  ve- 
re  et  poius  est. 

57.  Qui  edet  meam 
cariiemy  et 
bibet  meum 
saiiguinem, 
In  iiie  mane- 
bit,  et  ego  in 
euDu  Si  acce- 
perfc  homo 
corpus  fllii 


det 


VERC£LLE!I9I&. 

hominis,  quem^ 
admodum 
panein  viiae, 
habebit  vi- 

58.  lain  in  eo.  Si^ 
cui  misit  me 
vivus  Pater, 

et  ego  vivo 
propier  Pa- 
treui :  et  qui 
me  mandu- 
cabit.  .  .  le  vr- 
vei  propter 

59.  uie.  ific  eal  poH 
nis,  qui  de  cae*- 

lo  descendic, 

Non  sicut  maniAieave- 

runi  Patres 

vestri  man- 

na,  et  murtui 

suiil.  Qui  man- 

ducanl  hunc 

panem,  vive- 

.  .  in  aeter- 

ntim. 

60.  Haec  dixit  iii 
synagoga  do- 
ceiis,  in  Caplia  .  .  - 
iiaum  sabba- 

6i.  10.  Multl 
ergo  audi  .  .  - 
tes  ex  discipii- 
lis  ejus,  dixe- 
runl :  Du 


m 


eOKS  VEMMESSB. 


mo,  et  qurs  po- 
tesi  illum  aii- 
dire? 

62.  Cognovii  Jesos 
inlra  sequod 

•  miirmura- 
renl  de  lioc 
discipuli  ejus : 
dixit  ad  iU 
los :  Hoc  vos 
scandalizat? 

63.  Quod  si  vide- 


caromea 
esi  pro  hu- 
jus  mundi  vita. 
o3.  Litigabant 
igitur  iiiier  se 
Judaei,  dicentes: 
Quomodo  polesi 
hic  nobis  dare 
cariien  suam 
(a)  tnanducaref  ? 

54.  Dixii  auiem  eis 
Jesus :  Amen, 
amen 

dico  vobis :  Niaa 
ederilts  camem: 
Fili  hominiSy. 
el  biberiiis 
sanguineni 
ejus,  non 
habebilis 
viiam  in 
vobis. 

55.  Qiii  ediderit 
carnem  meam, 
el  biberit 
sanguinem 
nieum,  babe- 
bii  viiam 
aeieriiam  :  et 
ego  resiisci- 
tabo  illum 

in  novissima 
die. 

56.  Caro  mea 
vere  esl  esca, 
el  sanguis 
meus  vere 
esi  potus. 

57.  Qui  edit  car- 
nem  meam, 

et  btbil  saii- 
guinem 
nieum,  in 
me  manei, 
ei ego  in 
eum. 

58.  Sicui  misil 


me  vivus 
Pater,  et 
egovivo 
per  Patrem  : 
et  (|ai  mao- 

ducaveriicar- 
nemmeam, 
et  ipse  (6) 
vivii  f  per 
59.  iiie.  Hic 
est  panis, 

3ui  de  caek> 
iiicendit. 
Non  sicut 
manducave- 
runi  Patres 
vestri  manna» 
et  moriui 
sunt.  Qui 
vero  man- 
ducaverit 
hunc  panem. 


vivit  in 
num. 

60.  Haec  eifo 
dicebat  in 
synagoga 
dloceiis,  in 
Cararnaum. 

61.  Multi  trgo. 
ex  disci- 
pulis  ejus, 
dixe- 

runt :  Durus 
est  hic  serme, 
quis  poiest 
euiu  audire? 
(^  Sciens  fc> 
igitur  f 
Jesus  pem 
se  quia  iiiur- 
murarent  dte 
huc  discipuli, 
dixiteis: 
Hoc  vos  scan- 
daliaai? 
63.  QNidaifid^ 


CODEl  BR1X1ANU& 


eare  mes  esl.  quam  ego  dabo  pro  hiijus  mundi 
▼iia,  Liiigabanl  iiaqiie  ad  iwvicein  Judar i.  dicenies. 
Qiiaoiiido  piiiest  Ine  iiobis  dare  carneiii  bu.un  ad 
MBikicaiNiuiii.  Dixil  eta  Jesiis  Aiiieu  ainen  dicovo- 
bit*fili3i  niandiicaviTiiis  cariiem  Filii  bouiinis.  et 
biberilis  eju^  saHgniiiein.  110»  liabebiiis  vitain  in 
vobis  ipsis.  Qui  iuniiducai  nieaiii  c:iriieiil  el  bibel 
meum  ^aiiguinem  iia)«ei  viliuii  aeiernaiii.  ei  eg»  re- 
suscilabo  eiiin  in  novissiino  die.  Caro  eiiini  mea, 
vere  est  cibus  et  sauguis  meus  vere  esl  puius.  Qui 
manducat  meam  carneiu  ei  bibet  roeoiii  sanguineiu. 


in  me  uianeL  et  ego  in  ilJo.  Sicui  misit  me  vivua 
Paier.  ei  egu  vivo  pnipier  Paireni.  ei  qui  manducal 
me.  et  ipse  vivei  propier  ine.  Hic  esi  paiii>  qui  de 
caeio  desceiidll.  Nou  sicul  manducaveiiiiii  Pairea 
vestri  luauua.  el  niorliii  sunt.  Qm  auiem  uiaudiicai 
hunc  paneui  vivei  in  aeleriiuin.  ilaec  dixii  in  syiia- 
goga.  doc'cn>  iii  Ciipb.irnauin.  Muili  ergo  audieriies. 
ex  discipulis  ejus.  dixerunl  Duriis  ebi  iiic  seruio* 
quis  poiest  euin  audire.  Scieiis  auiein  Jesus.  aput 
seuieiipsuin.  quia  murinurar«nl  de  lnie  discipuli 
ejus.  dixit  eis.  Hoc  voe  scandalizau  Si  autem  vide* 


CODEX  CORBEIENSIS. 


53.  cnrnem  {recenl.  mantt ,  suam)  ad  manducare. 

54.  ulvobis  ipsis. 

55.  et  biberil  nieum  sanguinem. 
57.  Fogt  ftum  venum^  addit  :  Si  acceperil  bomo 

corpus  Filii  hominis,  qyemadmoduin  panem  vitaCy 

TARIANTES  LECTIONES. 


habebil  vtiam  in  illo. 
60.  docens,  Sabbato  in  Capbamaum, 
6i.  Cognovii  aulem  Jesus.  - 
63.  Quid  ergocum  videritiiL 


*  Gat,  Loquebanlur  ergo.  Fu/g.  Litigabant  ergo. 

*  Mm  venu  cibu»,,  veroa  esi  polue.  Fui^  vere  est  eV* 


bos...  vere  esl  potus. 
*  Guk  murmuraveranl.  Fif/fl.  ttoiiBuraceit* 


BLANCHim  NOTiB. 
(fl)  lu  et  tex.  Gr.  ^«yccv.  —  (6)  Iia  el  cod.  Cant.  Cf.  —  («)  lu  etcod.  Canl.  m. 
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CODEX  VER0NEN3IS. 


fiih  Filium 
homiDis  ascen- 
deiitem  ubi 
«nte  erat? 

64.  Spiritns  est,  qui  vi- 
yificat;  nam 

caro  nibil  pro- 

dest: 

yerba,  quae 

ego  loculus 

aum  vnbis, 

aplriius  ei  vita  8.  .  . 

65.  Sed  ex  vobis 
sunt  aliqui, 

3nl  non  rre- 
unt.  Sciebat 
enim  ab  ini- 
tlo  Jc*8us*quie8- 
senl  non  cre- 
denies,  et  qui 
esset»  qui  illum 
traditurus 

66.  erai.  Et  dice- 
bat: 

Pnipterea  dixi 
Tobis,  ncmo 
potest  veni- 

re  ad  me,  nisi 

illl  dalum 

fuerit  a  (6)  Patre  t 

67.  Es  hoc  mulli 
ex  dlscipulis 
ejus  abicrunt 
retro :  et  am- 

{ilius  cum  11- 
o  iion  ambu- 
laverunt. 

68.  Ait  Jesus  ad  xi :  Num- 
quid  ex  vos 

69.  vultisiretRes- 

KnditSiinon 
trus :  Domine, 
ad  quem  ibi- 


miist  verba 
viiae  aeier- 

70.  nae  habes.  Et 
iios  credidi- 
mus,  ct  cogno- 
vimiis  quia 

tu  es  Christus  Fili- 
118  Dei. 

71.  Respondit  Jesus, 
et  dixii  illis  : 
NufiMf*  ego 

vos  XII.  ele- 
gi :  et  ex  vobis 
unus  di.ibo- 

72.  liisest?'  Dicebat 
autem  Judam 
Simonem  Sca- 

rioth  :  hic  enim 
illum  erai  tra- 
dimriis,  cum 
essei  unus 
dexn. 

CAPUT  vn. 

i.Post(<?)hact 'am- 

bulabat  Jesus 

in  Gaiiieam, 

noii  enim 

habebat  po- 

tesiatem  in 

Judaea  ambu- 

landi :  quoni- 

am  quaere- 

bant  Judaei 

illum  occide- 

2.  re.  Erat  auiem 
prope  dies  fes- 

.  .  .  Jiidaeorom, 
Scenopegia. 

3.  Dixeruiit  (g)  er- 
gof  ad  iilum 
fraires  ejus : 
Transi  binCy 

CODEX 


ritis  Firnim 
hominis  ascen- 
deiiteiii  ubi 
fuit  priiis  ? 

64.  Spiriiusest, 
qoi  viviflcai; 
nam  caro  ni- 

hil  prodeest : 
Terba ,  qiiae 
ego  lociitus 
8um  vohiii,  spi- 
ritus(a)  estf 
et  viia. 

65.  Sed  ex  vobis 
sunt  quidain, 
qui  non  credunt. 
Scieb:ii  enim 

ab  iniiio  Je- 
sus  qul  esseiit 
increduli, 
et  qiiis  esset 
traditiirus  eum. 

66.  Etdicebat: 
Propter  hoc 
dlxi  vobis, 

*  quia  nemo 
poiesi  venire 
ad  me.  nisi 
ei  datiim  fue- 
ril  a  (6)  Palrc  t« 

67.  £x  lioc  (c)  er- 
go  t  muUi  ex 
discipulis  ejus 
abieruiii  retro : 
etiam  cum  eo. 

jaro  non  ambulabant. 

68.  Dixit  (d)  autem  t 
Jesiis  ad  xii : 
Nuinquid  et 

vos  vuliisire? 

69.  Respondens  autem 
Simon  Peinis, 

dixit :  Domine, 

BRIXIANUS. 


ad  quem  ibi- 
mus  ?  verba 
vitae  aeiernae 

70.  habes.  Et  nos 
credidimus,  et 
cognoviinus  quo- 
niam  tnesFilius  Dei. 

71.  Respondit 
Jesus :  Nonne 
ego  vob  xii. 
elegi  :  unus 
tanienex  vobis 
dinlmlus  est  ? 

72.  Dicebat 
auiem  de 
Juda  Simone 
Scarioih:  hic 
enim  tradi- 
tunis  eum  erat, 
cum  esset  unus 
de  XII. 

CAPUT  VU. 

i.  Post  (e)  liaect 
ambulabnt 
Jesiis  (/*)  In 
Gaiilaeii  1 1 
non  enim 
habebat  pote- 
siateni  in  Ju- 
daea  ambulare : 
qiiia  Judaei 
quaerebant  in- 
terficere  eum. 
S.  Er:it  auiem 
in  proximo  dies 
sollemnis  Ju- 
dneurum ,  Sce« 
5.  noppgiae.  Di- 
xeruiil  (g)  igi- 
tiir  t  80  eum 
fratres  ipsius  : 
Transi  hinc ,  et 


rilisFirnimhominis.ascendenlemubieratprius.Spiri- 
tosest  enim  qui  vivificnt  caronihil  pmdest.  verba  ipiae 
ego  locuius  suin  vobis.  spiritus  sunt  et  \ila.  Sed  sunt 
qijidam  ex  vobis  i|ui  non  credunt.  Seiebat  eniin  ab 
initio  Jesus.qui  essent  non  credenies  iii  eiim.  et  qui 
erat  eum  tratiitnnis.  Et  dicebat.  Propterea  dixi  vobis. 
quia  iieuio  poiest  veiiire  ad  me.  iiisi  riierit  ei  datiim 
a  Patrc  iiieo.  Ex  boc  (d)  ergo  t  leiiipore.  multi  ex 
d^ipulis  ejiis.  abierunt  reiro.  et  ultra  cum  illo  iion 
«mbulabant.  Dixit  ergo  Jesus  ad  duodcciin  Niimquid 
et  V08  vultis  ire.  Responditei  Simon  Peirus.  Domine 


ad  fliiem  ibimus.  verba  vitae  aeleriiae  habes.  Et  nof 
creuidimus  et  cognovimus.  quia  tu  es  Christus  Fi- 
lius  Dei.  Respoiidit  eis  Jesus.  Noii  ne  ego  vos  diio- 
deciin  elegi.  el  uniis  ex  vobis  diabolus  est  Dicebat 
auiHin  de  Juda  Simonis  Scariolis.  Iiic  eniin  tra- 
dliuriiserateum.  ciim  esset  unusde  duodecim.  Post 
(e)  haec  t  ambulabat  Je>u>  iii  Gulilaeam  non  enira 
Tolebat  in  Jiidaeain  ainbulare.  quia  Judaei  quae- 
rcbant  cuni  iuterficere.  Erat  autrni  In  proxiino 
dies  festus  Juilaeorum  Sccnopegia.  Dixeruiii  (g)  ergo 
t  ad  eum  fratres  ejus.  Trausi  hluc 
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69.  verba  vitne  aeternae  Dominos  habes. 

70.  FiliusDeivivi. 

72.  Incipiebat  enim  tradere  eum,  unus  cum  esset. 
Cap.  Vli.-— 1.  non  enim  habehat  potestatem  in 
Judaeam  ambulandi. 


64.  nam  caro  non  prodest,  spiritus  et  vita  est. 

65.  Sciebat  enim  Jesus  (recent,  tnanu)^  ab  initio. 

66.  nenio  potest  venire,  nisi  Tuerit  et  datum  de* 
sursum  a  Palre.  additur  ad  me,  recent.  manu, 

67.  et  amplius  ctim  illo  non  anibulabani. 

68.  Dixit  ergo  illis  duodecim. 

VARIANTES  LECTIONES. 

'  Mm.  qui  essent  credentes.  Vulg.  qui  essent  non  cre-  Vula.  Dlcebat  aotem  Judam  Simonls  beariotem...  exduo- 

denlf^s.  decmi. 

>  Gat.  dicebat  enim  Jodam  Simonis  ScarioUiis...  de  xn.  *  Gat.  perambulabat  Jesus  in  Galilaeam.  Mm.  perambu- 

Mm.  Dicebat  enim  Judam  Simonem  Scariolhem...  de  xu.  labatJesasGalilaeam.  Vulg.  ambohibat  Jesus  in  Galilaeam 

BLANGHINI  NOTi£. 

(o)lta  et  lexl.  Gr.  I^rtl.  gr«ca  synlaxls.-.  (6)  Posi  Palre,  deest  meo,  etiam  in  cod.  Cani.—  (c)  Addit  ergo. 
cod.  quoqiic  Caiii.  cwv.  —  (d)  lu  et  cod.  Cani.  ^f  — (e)  Post  haec  deest  auum ,  etiam  in  cod.  Cant.--(0  lia 
^l  lext.  Gr.  h  rf  roXiXaia.— (9)  Ita  et  texl.  Gr.  ew. 
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el  yade  in  Jo- 
daeim,  ol  et 
di8Gi|iuli  lui 
videanC  (a)  ope- 
ra  -K  *  quae  facis. 
A.  NemoeQlm 
in  occulto 
aliquii  facit, 
ei  quaerit  ip- 
se  iii  palam 
esse  :  si  liaec  fa- 
eis,  manifes- 
ta  te  *  buic  mun- 
8.  do.  Nt*que  enim 
{b)  lunc  t  fratres 
ejos  credebant 
lii  illnm. 

6.  Dixit  ergo  iHis 
Jesot  :  lempus 
menm  non- 
domfeiiit: 
tempus  au- 

(em  vestrum 
semper  est 

7.  paraium.  Non 
poiest  hic  mon- 
dos  odire  vos  : 
me  aoiem  o- 

dii :  quia  ego  tes- 
limonium 
dico  de  illo  *  quod 
opera  ejiis  ma- 

8.  la  sunt.  Vos  as- 
ceiidite  in  di- 

em  festiim , 
ego  non  ascen- 
dam  in  liunc 
diem  fesinm  : 
qnoniam  tem- 
pus  roeum 
nondnm  im- 
pleium  est. 
9.Haec  dicens  illis , 
ipse  mansii 
10.  in  Judaea.  Et 
postquam  as* 
cenderont 


EYANGELIDM  SECUNDUM  JOHANNEM. 


m 


VERCELLENSIS. 

fratres  ejus 
in  diem  fesiom , 
tunc  et  ipse 
ascendit  in 
die  festo  nnn 
palam ,  seil  (e)  abs- 

11.  coiise  f .  Judaei 
ergo  qoaere- 
bant  eiim  in 

die  festo ,  et  di- 
cebaiil.  Uhi  est 

12.  ille  ?  Et  mur- 
mur  de  illo 

erai  in  tiir- 
ba.  Quidam  di- 
cebant :  Quia 
boiius  esi.  Et 
alii  dicebani : 
Non  ,  sed  sedo- 
cit  pfipuliim. 

13.  Nonio  tameu 
palain  l«>que- 
baiur  de  illo 
propier  timo- 
rem  Ju  .  .  •  .  - 
rum. 

14.  Ei  cum  jam  di- 
es  fesius  me- 
diiisessei,  as- 
cendii  Jesus  in 
teinplo ,  ei  do- 
ceb  .... 

15.  Mirabanlur 
ergo  JuJaci , 
dicenies  :  Quo- 
moUo  bic  lii- 

•       teras  novil, 
qui  non  di- 

16.  dicii^Respondil 
illis  Jesus,  diccns  : 
Mea  dociri- 

na  noii  est 
mea ,  sed  ejus , 

|ui  ine  misil. 

7.  Si  quis  volue- 
rit  voluiila- 
lem  illius  f  .  .  - 


?! 


CODEX 

vade  in  Ju- 
daoam ,  iit  el 
disoipuli  tui 

4.  videani(a)ope- 
ra  f ,  quae  fa- 
cis.  Neino  enim 
aliqiiid  faciens 

in  occiillo , 
quaeril  pro 
palaiii  esse :  si 
baec  facis ,  ma- 
nifesia  te  ip^um 
buic  muiiun. 

5.  Neqiie  enim 
fralres  ejus 
credebanl  (b) 
tunc  f  iii  eum. 

6.  Dicit  ergo 
eis  Jesus :  Tem- 
pus  nieuiii  non- 
dum  advenil: 
tempus  autem 
vesirum  semper 
est  paraium. 

7.  Non  poiesl  mon- 
dus  odire  vos : 

me  aoiem 
odit ;  quia  ego 
lesiilicor 
de  eo  quoniam 
opera  ejus 
pessima  sunl. 

8.  Vos  ascendiie 
indiem  fesium, 
ego  non  ascen- 
dam  in  diem 

(e)  festum  f  :  quo- 
niam  lempiis 
meum  noiidum 
completum  est. 

9.  Haec  cum  dixis- 
set,  reroansit 

ip^e  (d)  iii  Ga- 
liiaeam  f. 

10.  Cum  aniem 
ascenderuni  fra- 
Iresejus,  lunc 


VER0NENS1S. 

el  i|tse  ascendit 
in  dieiii  fe^lum 
non  palam, 
sed  (e)  occul- 

11.  lef.  Judaei 
auiem  quaere- 
bani  enm  in 
diem  fesiiim , ' 
diceoles :  Ubi 

12.  est  ille?  Et 
murmur  de  eo 
erai  magnom 
in  turba. 
Quidam  enim 
dicebaiit  :  Quo- 
niani  iHinus 
esi.  Alii  di- 
celNint :  Non , 
sed  sedurit 

15.  populum.  Nemo 
taiiien  iii  pa- 
lain  loquebaiur 
de  eo  pro|iier 
meium  Judaeo- 

14.  riim.  Cum 
autem  jam  dies 
festus  medius 
essel,  ascendit 
Jesus  iii  lemplo , 
el  dorebat. 

15.  Mirabanlur 
autem  Judaei , 
dicenteH :  Quo- 
moiio  hic  lii- 
teras  novii, 
cuiii  nou  didi- 
cerii? 

16.  Respondit 
auiem 

Jesus  f ,  et 
ixil :  Mea  do- 
ctriiia  non  est 
mea,  sed  ejus, 
aui  me  miait. 

17.  Si  quis  volue- 
rii  voliiniatem 
illius  fa- 


^, 
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ccnderunt  fratres  ejus.  tiinc  et  ipse  ascendit  ad  diem 
fe^tiim.  non  manireste.  sed  qiiasi  in  ocrulto.  Jiidaei 
ergo.  quaereb:ini  euni  iii  die  feslo  et  dicebam.  Ubiest 
ille.  Ei  niiirniur  mtignns  de  illo  erai  in  plebe.  Quiflam 
enim  diceliaiii.  Qnia  verax  esl.  Alii  anteni  dicebant 
Non.sed  st*durii  lurbas.  Neiiio  lamen  fiilucialiter  lo- 
quebaiur  de  illo.  propier  metuin  Ju«la«'Onini.  Jain  ;iu- 
lem.  die  fesio  mediante.  ascendii  Jesus  in  leuiplum* 
et  docebal.  Et  inirabaiitur  liirbae  dicenles.  QiKimodo 
bic.  litteras  scii.  cuin  non  didicerii.  Respondii  auiem 
(f)  Jesus  f  ei  dixil.  Mea  doctrina.  non  est  mea.  sed 
ejus  quime  misil.  Si  quis  votuerit.  volumtatemejusfa* 


ei  vade  in  Jodaeam,  ul  el  discipuli  tui.  videant 
opera  loa  quae  facis.  Nemo  entm  in  occiillo  aliqiiid 
focit  ei  qiiaerit  ipse  iii  palam  esse.  si  baec  facis  inani- 
ttiizie ipsiini.  buic  inumlo. Neque  euiin  frutres ejiis. 
(M  tiiiic  f  credcbaiii  in  enm.  Dicit  ergo  eis  Josus. 
Tenipus  meum.  iiondum  iidvffnit.  lempiis  auiem 
vesiruinsemper  esl  paratum.  Non  potesi  hic  inuiidus 
odire  vos.  nie  auteni  odit.  qui:i  ego  icstimonium 
perhilieo  de  illis  qnoniam  opera  eoriim  mala  >unt. 
Vos  auieni  asceiuliie.  ad  diein  fehlum  bunc.  ego  aii- 
lem  iioiiduni  ascendo  ad  diem  fesluin  biinc.  qiiia 
meum  tempus.  nondum  imidelum  esi.  H:fc  auiem 
dixit  eis  cum  essei  (d)  in  Galiiaeam  f .  Ul  autein  as- 

CODEX  CORBEIENSIS. 

4.  ^  Nemo  quid  facit  in  occullo.  Quid  facit  quttrit         9.  Haec  com  dixisset  iilis. 
ipie.  12.  sedocit  populum. 

5.  Neque  enim  lunc  fratres  ejus. 

VARIANTES  LECTIONES. 


^  M.  quae  ta  fiicis.  Vuig.  quae  facis. 
*  GaL  maudo  huic.  Vulg.  mundo. 


*  Gai.  et  Mm.  quia  opera.  Vutg.  quod  opera. 

^  Gal  Nemo  ergo  in  oocullo  dcil.  Mm.  Nemo  ergo  in. 


BLANCHINI  NOTi£. 
(a)  Posl  opera,  deesi  liio ,  in  cod.  quoque  Cani.  — (A)  Adilii  /i«n<?,eiinm  cod.Canl.—  (c)  Posi  Festum,  deett 
Aiiii/,eiiara  m  coii.  Caiil.  —  (d)  lU  el  cod.  C:int.  tfe  njv  raXiXaiw.  —  (e)  Anle  occulie ,  deest  guati,  in  oodi 

<tiilM|ue  Canl.— (f)  ^^*^  ^^****»  <^^  ^''  ^^'^'^  ''^  ^^'  ^®^^ 
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COOeX  Vf»ONBNSIft. 


.....  i  ex 
....  rUia,  ucrum 
ex  Deo  est,  ao  e* 
go  ipse  a  roe 

18.  l0f|iiar.  Qni  a 
8e  loqiiiiur, 
glori:im  sunm 
quaeril ,  qui 
aiitem  quae- 

rii  gloriam 
ejus.  qiii  misit 
eum,  hic  verai 
est,  ct  iniqui- 
t»s  in  illo  non 

19.  est.  NoDBe  Moy- 
ses  dedit  vo- 

bis  legem  :  el 
nemo  ex  vo- 
bis  raci(  legemT 
SO.  Quiil  me  ^uae- 
ritis  ocride- 
re?  Resfioii- 
dit  lurba ,  et 
dixit :  Demo- 
nium  .  .  ab  .  .  : 
qiiis  te  qu  «  .  - 
rii  occidere? 

21.  Respoiidit  Jesus  9 
etdixit  illis: 

Unum  opus 
feci ,  et  omnes 

22.  miramiiu :  Ideo 
deilit  vobis 
Moyses  circum- 
cisionem :  (noa 

ex  Moysen  eat » 
sed  a  Pairibus 
vesiris  )  et  io 
aabbato  cir- 
cumcidi- 
tis  honiinem. 

23.  Si  ergo  circum- 
cisionem  ac- 

cipit  homo  io 
aabbaio «  ut  nao 
aolvaiur 
lex  Moysi :  mt- 


hi  irascimi- 
niquodtotum 

em 

sanum  feci 
2^.  8abbato?Noli- 
te  judicare 
seciindiim  per- 
8on:iin  honii- 
nls,  sedjustum 
judicium  ju- 
dicate. 

25.  Dicebanlergo 
qiiidam  11  ie- 
rosolyiniiae : 

*  Nouiie  hic 
est,  quem  quae- 
riint  occide- 

26.  re?  Eccefalaa 
loquihir,  et 

nihil  illi  di- 
cunt.  Nuin- 
qiiid  vere  cog- 
noverunt 
Prinripes  Sa- 
cerdotum , 
quod  hic  eat 

27.  Ghristus?  Sed  . 
noviinus  uo- 

de  stt :  Ghristus  au- 
tem  cum  ve- 
nerit,  nemo 
sciet  iinde  sit» 

28.  Clamabaier- 
go  docens  io 
templo  Jesus,  di- 
cens :  Et  ine  iios- 
tis,  et  scitis  un- 
de  siin  :  et  a 

me  non  ve- 
ni,  sed  est  ve- 
rax,  qui  me 
misit ,  quem 
vos  noii  nos» 

29.  lis.  «  Ego 
illuin  :  quoni- 
am  ab  illo  sum « 
et  ille  nie  mi- 


novi 


cere :  cogno- 
scet  de  dociri- 
na,  iitruin  ne 
ex  Deo  sit , 
an  ex  ino  ipso 
48.  loqiiar.  Qui 
a  senietipso 
ioqiiiiur,  glc- 
riim  suam 
qnaerit,  nam 
qui  qitaerit 
gl(»rtam  ejus , 
qui  eum  mi- 
8it ,  verax 
est ,  et  ini- 
quitas  in  eo 
non  est. 

19.  NimneMoyses 
dedii  vobis 
legem  :  et  oe- 
mo  ex  vobis 

facit  legcni? 

20.  Qiiid  me  quae- 
ritis  oi-cidere^ 

21.  Respoiidit 
Je.sus,  et 
dixit  eis  : 
Unuin  opus 
feci ,  et  omnes 
miramini : 

22.  Propier  boc 
Moyses  dedit 
vobis  clrcumci- 
sionem  :  (noo 
qnod  ex  Moy- 
sen  sit,  sed 

ex  Pairibus 
vestiis)  et 
sabbaio  cir- 
ciimciditis  ko- 

23.  minem.  Si 
circumiUionem 
accipit  homo 
iii  sabbaio , 

ut  iion  solvatur 
lex  Moysi : 
mihi  irasci- 


mini  quoniam 
totum  homi- 
nem  salvum 
feci  sabbato  ? 

24.  Nolite|udi- 
care  seciin- 
dum  faciem , 
sed  jii^tuin 
judicium  jiidicale. 

25.  Oicebanier- 
go  quidam 

ex  liieroso- 

ainiiaiiis  : 
)nne  liic  est« 
quem  qiiae- 
runt  occide- 

26.  re?  Et  ecce 
in  palam 
loquiliir,  et 
nihil  illi 
dirunt.  Num- 
quid  vere 
cogiioverunt 
Principes  quia  ipse 
est  Christus? 

27.'  Sed  huiic 
scimiis  uiide 
sil  :  Christus 
autem  cuoi 
veiierit ,  ne- 
mo  scit  unde  sit. 

28.  Clnmabat 
igilur  Jesus 

in  templodoceos,  et 
diceus  :  Et 
mescitis,  et 
U4ide  siin 
nosii^ :  nec  eoun 
a  me  veni , 
sed  est  verax, 
qui  me  misit, 
qiiein  vos  igiio- 

29.  ratis.  £^o  <#) 
auleui  'I'  novi 
iiluiu  :  quooiain 
ab  eo  sum,  et 
ipse  me  misit. 


cere.  cogooscet  de  docirina  hac.  utrum  ex  Dee  est. 
ao  efo  a  me  ipso  loqiior.  Qui  eniin  a  seinetipso  la- 
quiiur.  glori:>m  propriam  quaerit.  qui  autem  qiiaerit 
gloriam  ej4is  qui  misit  euni.  hic  vcrax  est.  et  injusti- 
tia  in  lllo  oon  est.  Noo  ne  Moyses.  dedit  vobislegem. 
et  nemo  ex  vobis  facit  legem.  Qnid  me  quaeriiis  iu- 
terQcero.  Respoodit  tiirba  et  dixit.  Demoniiim  ba- 
bes.  quis  le  quaerit  interficere.  Respondit  Jesus  et 
dixit  eis.  Uiium  opns  feci.  et  omnes  miramiiii.  Pro- 
pterea  Moyses.  dedit  vobis  circuincisionem.  non  quia. 
€x  Moyse  est  sed  ex  Patribus.  et  io  sabbaio  circum- 
ciditis  hominem.  Si  ergo  circumcisioiiem  accipit 
hoino  io  sabbato.  ut  non  solvatur  lex  Moysi.  mibiau- 


GODEX  WIILIANUS. 

tem  quid  indignamini.  quia  totum  bomioem  salvum 
feci  in  sabbato.  Nolite  judicart  seciindum  laciciu  sed 

i*iistum  judiciiim  judicate.  Uieebaiii  ergo  qiiidam  ck 
ero^oiytuitis.  Noniie  hicesi  quem  quaeruut  mierfice- 
re.  El  eccc  palam  loquitur.  et  oihil  ei  dicuui.  Num- 
quid  vere  co;;iiuveruiit  Priiicipes.  quia  hic  est  vere 
Chrislus.  Sed  bunc  sciinus  unde  sii.  Cbristus  auleui 
cum  veiicril.  nemo  scit  uiide  sit.  Claiiiabai  ergo  do- 
ceiis  in  tempio  Jesus.  et  dicens.  £t  ine  scitis.  et  nug- 
tis  unde  siui.  et  a  me  ipso  uou  veoi.  sed  est  vems 
qui  nie  misit.  queui  vos  oesciiis.  Ego  (a)  autem  f 
scio  eum  quia  ab  ipso  sum.  et  ipse  me  oiisit. 


CODEX  G0RBEIENSI6. 

18.  gloriam  suam  propriam.  runt. 

19.  necent.  manu  ad  marg.  et  oemo  ex  vobis  facit         28.  Clamabal  autem  io  templo  Jesos  dicens.  OmU' 
iegem  ?  iU ,  quem  vos  nescitis. 

26.  et  nihiidicuni.  Numquid  forie  verecaguove- 

VARUNTES  LECTIONES. 

«  Jf  m.  NmqHM  liic  eM.  FM^.  IVoiifte  Me  ealt.  ^ipso  sum,  et  ipse  rae  wlL  QMrebaot.  ralf.  figo^cio 

*  Mm.  Ego  autem  sGio  eura  :  et  si  dixero  quia  nescio      eum,  qula  ab  ipso  sum,  et  ipse  me  inisit.  Quaefebant. 
eum,  ero  slmilis  vobis  mendax  :  et  ego  scio  eura ,  qiila  db 

BLANCHni  MOT^. 
(a)  Addit  autm ,  etiaro  (ex.  G.  ii> 


m 


fiVANQSUUM  SECUNDU&I  JOHANNBM. 


40i 


COMX  VCftCfiLLENSlS. 


sil. 

30.  QiiaerelMnt 

erfo  illoin 

.  .  .  preben- 

dere :  ei  nemo 

misit  in  illum 

Dianus,  qoo- 

hiim  nondiim 

veuerat  ho- 

ra  ejus. 

51.  De  turba  aotem 

molii  crede- 

derunt  in  il- 

lum,  et  dice- 

bat :  Cbristus  com 

Tonerit ,  num- 

quid  plura 

signa  factu- 

ns  est  auam 

€|uae  hic  la- 

S2.  cit?  Audio- 

nnt  ergo 

*  Sacerdoies, 

M  Pharisaei 

Ciirbas  mur- 

murantes 

<Je  illo  :  et  mi- 

Mrunt  .  .  - 

iiistros  Pba- 

risaei,  et  Prin- 

tzipes  Sacerdo- 

Eom  01  eum 

«onprebeii- 

^.  derent.  Dixit 

crgo  (e)  Jesus  :  f  Adhuc 

anodicoin  lem- 

piis  vobiscom 

«om  :  et  vado 

«d  eum,  qui  me 

^.  misii.  Quae- 

iriiis  me,  et  non 

Inveiiietis : 

^  quo  ego  va- 

A,  voa  Bon 

yeiestis  ve- 

wre. 

9L  Diitninter- 


go  iudael  in- 
ter  se  :  Qoo  hic 
ituros  est, 
quod  non  il- 
lum  inveiiie- 
mus?  Numquid 
in  dis|>ersio- 
nem  Id)  Graeoo* 
nim  f  iiurus 
est,  et  docere 

36.  (f)Graecoet?Q«i 
esl  hic  ser* 

mo,  qiiem  dl- 
xit :  Quaerilis 
me,  et  non  ia- 
Tcniiis  :  et  o- 
bi  ego  eo,  vos 
non  pntesiis 
veiiire  ? 

37.  In  novissima 
auiem  ma^- 

na  die  festi 

Judaeorum 

siabat  JesMS,  «t 

clamabat :  Qui 

siiit ,  veiiiat 

ad  nie,  et  bib  .  .  .  . 

38.  Qui  credit  In 
me ,  sicut  {g)  dixit  f 
Scriptura, 

Oumina 
de  ventre 
ejus  fliie  .  . 
aquae  vi- 
vae. 

39.  Iloc  auiem  di* 
xit  de  Spiriiu,  quem 
accepturi  e- 

ranl  credcn- 
tes  in  eum  : 
nondum  au- 
tein  erai  Spirilus 
datns ,  quoni- 
am  Jesus  non- 
dum  Aierat 
honoratos. 

40.  •Detorbaita- 


OODBI  VBRQNEmiS. 

30.  QuaerebMK  hiciiurus 


igilor  euni 
adprehendcre : 
et  neino  in- 
jecit  maiiiis 
in  illum,  quia 
noiidiiin  vo- 
nerat  hura 
ejus. 

31.  Ex  turba 
aotem 

miiUi  creilide- 
ruut  iii  eum, 
et  dicehant  : 
Chrislus  cum 
veiierit,  inim- 
quiil  ptura 
signn  r;iciet 
quam  quae 
isie  (tf)  fecit  t? 

32.  Audierunt 
Sacerdotes , 

ei  Fari&aei 
popiihim 
miissiiantem 
(6)  de  co  f  : 
et  iniserunt 
niiiMstros  ut 
adpraeheiide- 
reiii  eum. 

33.  Dixit 
auiem  (c)  Je- 
sus  :  -{-  Adhuc 
pusilluni  tem« 
pus  vobiscum 
sum  :  et  vado 
ad  euin ,  qui 
nie  niisit. 

34.  Quaeritis  me, 
et  non  iiive- 
nietis  :  ct  ubl 
ego  sum ,  vos 
veiiire  non 

55.  potestis.  Dice- 
iHiiiiigiiur' 
Judaei  alter- 
Qirom :  Ubi 


est,quia  non 
inveiiiemus 
eum  ?  Nuinquid 
in  dispersio- 
nein  (d)  Grae- 
coruin  f  io- 
cipiet  ire, 
et  docero  (e) 

36.  Graecos  ft 
Quis 

est  hic  sermo , 

Jiiem  dixit : 
luaeritis  me, 
et  non  inve- 
nietiH :  et  ubi 
suin  ego,  vos 
veiiire  iion 
potcstis  ? 

37.  In  iioviasiMO 
autem  die 
magno,  ac  tol- 
lenine  sialiat 
Jesus,  et  cla- 
mabat ,  diceiia : 
Si  qiiis  sitit, 

(f)  vcnial  f,  tt 

38.  bibat.  Qoi 
credit  in  me, 
sicul  {g)  dixit  f 
Scriptura , 
flutniiia  dc 
ventre  ejus 
fluent  aquae 
vivae. 

39.  Hoc  auiem 
dixit  (le 
Spiritu, 

quein  accepluri 
eraiit :  nondum 
enim  erat 
datus  Spiritus, 
quia  Jesiis 
nondiim  erat 
honorifica- 
tus. 

40.  De  popolo 
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OMerebant  ergo  eum  adprehendere.  et  nemo  misit 
in  ilhim  manos»  qoia  nondum  venerat  hora  ejus. 
De  Hirba  aotem  molti  credideriint  in  eum.  et 
^icebant.  Chrisins  cum  venerit.  nnmquid  pluriora 


sigiia  raciet.  qtiam   quae  hic  (a;  IVcit  f .  Aiidierunt 
ergo  Pharisei.  turbam  miirmuranlem  de  iilo  haec» 


iturus  e^i.qnia  iios  non  Inveniomns  eain.Nomqiiidin 
disper^ionein  Geniium  iiunis  esl.  et  docere  GeiiM. 
Qiiis  est  bic  sermo  quem  dixit  Quaeritis  me  ei  non 
invenietis.  el  ubi  ego  suni  vos  nou  p<>iestis  venire. 
Iii  novis^inio  autem  die  magno.  fesiivitatis.  siabai 
Jesiis.  el  rlamabal  dicens  Si  qois  sitil.  veniat  ad  me 
et  b>bal.  Qni  (-redit  in  nie  sicui  (g)  diiit  f  Scriptura. 
flumiiia  de  ventre  ejiis  nucnt.  aquae  vivae.  Iloc 
aotciii  dixil.  de  Spirilu  queni  arcepturi  eraiit.  cre- 
deiiu^s  iu  enm.  qoia  iiouduni  erat  Spiritus  Sancins 
in  eis.  quia  Jesus  nonduni  fueiat  glorilicaius.  MuUi 


et  miseruiii  Priiicipes  Sacerdoiuiii.  et  Pbarisaei  mi- 
nitlfoa»  ot  adprebenderent  eum.  I>ixit  ergo  (c) 
JesQS.  t  Adhuc  modicum  lenipns  vobl>cuiu  sum. 
tx  Vftdo  ad  eum  qui  me  misii.  Qnaeriiis  me  et 
non  invenieiis.  et  nbi  snm  ego.  vus  non  pniesiis 
venire.  bixenmi  ergo  Judaei  ad  inviceni.  Quo  hic 

CODEX  COBBEIENSIS. 

(56)  ftixermit  ad  ip^os  .  .  .  Numqoid  in  disper-      siabat  Jesus.  ^    .     .    ^ 

ilonem  Graecomm  »  Incipil  Ire,  et  docere  Graccos?         (39)  ouam  incipiebant  accipcre  credcntes  m  etm. 

($V)  ln  novis^imo  aotcro  die  illo  magno  diei  fesii         (Ibid)  quia  Jesus  iiondum  foerai  bononbcaius. 

VARIANTES  LECTIONES. 

»  Gai.  Principes,  el  Pharisaei  roinistros.  recent.  numu,  «  C^.  «  Mm.  MuUi  cum  audisaent.  V^.  Ex  Hla  ei^ 

Judaei.  Mm.  Priucipes,  et  Judael  miuistros.  FiOf .  Princi-  turba,  cum  audisseul. 

pes,  el  Pharisaei  miDisUros.  •  ^fl*-  ilurus  esi  docereGentes. 

BLANCHINI  NOTiE. 
(ii)  Iia  ei  teit.  Gr.  iiroMxriv.  —  (b)  Posl  de  eo,  deest  /loec, eiiam  iu  cod.  Cant.  —  (c)  Ante  Jmms,  deesi 
m\  etiam  iu  cod.  Caiii.— (dHia  et  lext.  Gr.ri»  •B>3i^—  («)  tovc  "E^Xiiva^  -(f)Post  veniat,  dcesi  adm«, 
ii  cu<|.  quo^ue  Cnut.—  (f )  Iia  et  te&t.  Gr.  flinv. 
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que  qiii  audi- 
erunt  ser- 
mones  bos , 
dicebnnt : 
Est  verc  Pro- 

4  1  •■••••Ua. 

bai :  Hic  est  Cbrbtus. 
Ouidam  vero 
dicebnnt :  Num* 
quid  de  Gali 
lea      •  •  .    » 

42 ?Nonne 

Scriplura 
dicit :  Quia  de 
semine  Da- 
vid,  et  a  Baetb- 
lcm  castello, 
ubi  crar  Da- 
Tid ,  Christus  venitt 
45«  DiSiicnsio  ita- 
que  Tacta  est 
in  lurba  prop- 
44.  ter  ilhim.  Qui- 
dam  ntitem 
ex  illis  volue* 
runt  adpre- 
bendere  illum  : 
•  •  .  nemo  .  .  • 
it  in  illu 

45^  Venerunter- 
go  minisiri 
ad  Principes 
Sacerdotiim , 
et  Pbaris^ieos^ 
Qiiibiis  illi  .  •  - 
xerunt :  Qua- 
re  non  addu- 
xistis  illiim  ? 
46.  Responderunt 
minisiri .  di* 


centes :  Num- 
quam  •  .  .  b  .  • 
num  sic  lo- 
cutus  esl ,  quo- 
modo  et  hic. 
47.  Rfsponderuiit 
eis  Pbarisaer : 
.  •  .  inquid  et 
d  •  .  . 


mi- 


48.  credidit  in  iU 
Iiim  V  .  .  .  de  Pba- 

49.  risaeist  Sed 
b  .  •  c  lurba, 

q  .  .  e  ignorant 
legem,  niale- 
dicii  sunt. 

50.  Dicit  Nicode- 
musad  illos, 

is ,  r|iii  prius 
venil  ad  ilium, 
unus  cum 

51.  esset  ex  eis 
qui  .  .  iex  nos- 
tra  judicat 
bominem , 
nisi  audiat 
prius  ab  illo, 
et  conpuos- 
cat  quid  .  .  . 


Num- 
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igiiur  audientes  .... 

baec  verba ,  .     .    •    • 

diccbant  :  .     .    •    • 

Hic  est  vere  .... 

Proplieta.  .... 

41.  Alii  vero  .... 
dict*bani :  Num-  .... 

2iiidergoex  .    •    .    . 

ralilaea  Cbri-  •     .    .    . 

42.  siusvenit?  Non  .... 
ne  Scriptura  .... 
dicit :  Quia  .... 
ex  femine  .... 
David ,  et  .... 
Betlebem  mu-  .... 
nicipio,  ubi  .... 
cral  David ,  .  .  «  • 
Chrisiiis  venit  ?  .... 

43.  Dissensio  ergo  .... 
facia  esi  in  .... 
turba  propter  .  .  •  . 
eum.  .    .    .    . 

44.  Qiiidam  autem  .  .  .  • 
ex  eis  volebant  .... 
adprebeudere  .  .  .  • 
eum :  sed  nemo  .  .  .  . 
in  . .    .    •    . 


52.  iises?^  Scruia- 
re  Scripturas, 
et  vide ,  quia 
Propbaeta 
de  Galilaea  non 
surgit. 


(«) 


aulem  ex  iila  turba  audienles  bos  sermones  dicebant 
Hic  est  vere  Profela.  Alii  auiein  dicebant.  llic  e$t 
Cbrisius.  Quidain  vero  dicelianl.  Nuinqiiid  a  Gali- 
laea  Christns  venit.  Nnnne  Srribiura  dicit.  Quia  ex 
seniiiie  Davld.  el  de  Belhleem  castello.  ubi  erat  Da- 
vid  Christns  venii.  Disseiisio  itique  facia  est  in  turba 
propler  eum.  Qiiidam  auiem  ex  illi<i.  volebanl  ad- 
praehendere  euin.  sed  neino  tainen  in  euin  manus 
injecil.  Venernnt  anlem  minislri  ad  Principes  Sa- 
cerdoium.  «i  Pharisaeos.  Et  dixernnt  eis  ilii  Quare 
noo  adduxisiis  euin.  Responderunt  minislri.  ^um- 
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qu»m  sic  locuius  est  ullus  bominum.  sicui  bic  bomo. 
Responderunt  ergo  eis  Pharisaei.  Numquid  el  vos 
seducti  estis.  Numquid  aliquis  ex  Principibus.  aut  ex 
Pbarisaeis  credidit  in  enm.  Sed  tnrba  liaec.  quae 
non  novit  legem.  maledicii  sunt.  Dixit  antem  Nico- 
demus  nd  eos.  ille  oui  ventt  ad  eum  nocie.  qui  units 
erat  ex  ipsis.  Numquid  lex  nosira  judicai  hominem. 
nisi  prius  audierit  ab  eo.  et  cognoverit  quid  faciat. 
Rcsponderunt  et  dixerunt  ei.  Nnmquid  et  tu  a  Ga- 
lilnea  es.  Scrutare  et  vide.  quia  Propbeia  a  Galilaea 
non  surgit. 


CODEX  CORBEIENSIS. 


46.  *  Numqiiam  sic  locutus  esl  quisquam  honio. 

5i.  nisi  .ludierit  piinium  ab  ipso,  et  cognoverit 
qiiid  facit  ?  55.  Ominitur  tolus  hie  versu$. 

Cap.  VHI.  i.  iesiis  autem  ascendit  in  moiiiem 
Olivpti  :  2;  et  m.iiie  cum  factuni  esset,  ileruin  veiiit 
in  Tt^mpluin  ....  et  ciiin  consedisset  docehat  eos. 
S.  Mnlierem  in  moecbatione  deprehensam ,  qnani 
cnm  8«aiiiis8ent  in  medio ,  diieruni  ad  Jesum  :  4. 
Magister,  haec  mulier  deprebensa  est  in  moecha- 
tione.  5.  In  lege  autcm  praecepit  nobis  Moyses ,  ut 
qiii  iii  adulierio  deprehenditur ,  lapidelur.  l'u  autem 
qnid  dicis  do  ca?  6.  Haec  dicebant  tontanies  eum ,  ut 


*  inclinato  capite ,  digito  scribebat  in  terram. 
7.  Cum  aiitem  interrogareiit  expectantes  eum  quid 
dicerct,  erexit  se...  pnisqiie  veslrum  siiie  delicio 
est  ,  prior  iu  eam  lapidem  jaciat.  8.  Et  ileruni  in- 
clinans  se ,  digito  scrihebat  iu  lerram.  9.  llli  igitur 
cum  audisseut,  paiilaiim  secedebant  singuli,  inci- 
pienles  a  senioribus  omnes  recesserunt :  et  rclictus 
est  .«olus  Josus ,  et  e<'ce  miiiier  illa  in  medio  erai. 
iO.  Cumque  ereiisset  se  Jesus  ,  dixii  ad  eam  :  Mu- 
lier ,  ubi  sunt ,  qui  te  perduxerunt  ?  Nemo  te  lapida- 
vit.  Et  illa  rcspondens,  dixlt :  Nemo,  Domine.  ii. 
Nec  ego  te  damnabo :  Vade,  ex  boc  jam  noli  peccare. 


haberent  causam  accusandi  eum.  Ilnd,  Jesus  auteiu 

VARIANTES  LECTIONES. 

*  Gal,  et  Mm.  scrutare  ct  vide.  Vutg,  scrutare  Scrlptu-      homo,  sicut  bic  homo. 

ras,  et  vide.  *  Gal.  inclinato  capiie  deorsum,  acrib«)bat  digito  suo  in 

*  Mm.  Namqiinm  loquntns  est  homo,  sicot  hic  bomo  lo-      terram.  Mm.  inclinato  capite,  scribebal  digito  suo  in  ter- 
quilur.  RespooderuDt.  Vulg,  Numquam  sic  locuius  est      ram. 

BLANGHINl  NOTi£. 
(a)  Desuiit  dun  pagih»  abrasaei  qunmm  limbl  adbuc  apparetit  in  eodice;  S.  Augustinof  rdNro  n  dk 
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GODEX 
CAPUT  YIIl. 


12.  Iterum  ergo  lo 
qaebatur  ad 
illosiesns,  di- 
cens :  Ego  sum 
lux  hujus  mun- 
di :  qui  me  se- 
quitur,  non 
ainbulaYit 
in  tenebris, 
sed  baliebai 
^  lucem  viiae. 
13.  Dixeniiit  illi 
Pbarisaei :  Tu 
de  te  (estifi- 
caris :  et  tesli- 
.  .  ontum  tu- 
.  •  .  non  esi 

44.  Respondens 
Jesus ,  et  dixit  il- 
lis :  Et  si  ego  les- 
tiroonium 
dico  de  me , 
Tcnim  est 
tesiimonium 
nieum :  quo- 
niaro  scio  *  un- 
de  veni ,  et  quo 
Tado :  Tos  nes- 
citis  unde 
Tenerim ,  et 
quo  Tadam. 

15.  Vos  secundum 
cariiero  ju- 
dicatis :  ego 

(a)  nemiiiem  f  ju- 

16.  dico  :  sed  et 
sicfojudico, 
judiciuni  me- 
om '  verum 
est,  quia  solus 
Doii  sum  :  sed 
ego,ei  Pater, 


t 
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ii  me  misit. 
7.  Sed  in  lege  ves- 
tra  scriptum 
est,  duorum 
hominum 
tesiiinoni- 
um  venim 
est. 

18.  E[i;o  sum ,  qui  tes- 
limonium 
dico  de  me : 
et  qui  me  mi- 
sit,  Paicr,  tes- 
timoniiim 
dicit  de  nie. 

19.  Dicebant  er- 
go  ei :  Ubi  esi 
Paler  tuus  ? 
Qoibus  respon- 
dit  iesus :  Neque 
me  nosiis ,  ne- 
que  Patrem 
meum  :  si  cnim 
me  nossclis , 
iitique  ut  Pa- 
trem  meum 
nosseiis. 

20.  flaec  verba  (c)  iocu- 
tus  esi  1  in  gajo- 
pilacio ,  do- 
cens  iii  lem- 
plo :  et  nemo 
lilum  adpre- 
beiidil,  quia 
nondiiin  vc- 
nerat  bura 
ejus. 

21.  Ait  illis  iierum 
Jesus  :  Ego  vado , 
et  quaeritis 
me ,  ct  iii  pcc- 
caio  vesiro 
nioriemini. 
Quo  ego  vado , 
vos  noii  po- 


CODEX 

CAPUT  VIU. 

42.  Rursus  autem 
congregalis  illls 
loqiiebntur  Jesus, 
dicens :  Ego 
suin  lux  hiijus 
mundi :  qui  me 
sequitur ,  non 
ambulabit  in 
tenebris ,  sed 
babebit  lumeo 
vitae. 

15.  Dixeruni  autem 
ei  Pharisaei  : 
Tu  de  te  testi- 
moniuin  per- 
iiibes  :  tcsii- 
moniuin  ttium 
iion  est  verum. 

14.  Hespoiidit  Jesus, 
et  dixil  eis  : 

Et  h\  ego  lesti- 
nioniuin  perbi- 
beo  de  me ,  te- 
stimonium  meum 
veruni  est :  quo- 
niam  scio  unde 
veiii ,  et  quo 
eam. 

Vos  enim  ne- 
sciiis  uiide 
veneriro ,  el 

15.  quo  eam.  Et 
vos  secundum 
carnein  judlcatis : 
ego  non  judi- 

co  {n)  nemi- 

16.  nem  f  :  quod 
si  cgo  judico ,  judi- 
ciuin  ineum  verum 
est,  qtioniam 
solus  non  sum  : 
sed  ego  sum , 

et  qui  ine  mi« 


VERONENSIS. 

sit,  Pater. 

17.  Iii  lege; 
quoque 
scriptiimest, 
quoniam  duo- ' 
rum  hominom 
tesiimoiiiiim 
verum  est. 

18.  Ego  sum,  qu 
tesiidcor  de 

nie  :  et  qni 
me  misit  Pa« 
ter,  testimo- 
nium  perhibet 
dcme. 

19.  Dicehant  igi* 
lur  ei  :  Ubi 

est  Paier  tuus  t 
Respoiidit  Jesus, 

K)  et  dixil  eis  f  : 
eque  nie  no- 
siis ,  neque  Pa- 
trem  meum  : 
si  me  sciretts, 
et  Patrero  meuro 
sciretis . 

20.  Ilaec  verba 
(c)  loculus  est  f 
in  gazophylacio, 
docens  in  tero- 
plo,  et  neroo 
adpraeiieiidit 
funi,  quia 
nonduin  venerat 
bora  ejtis. 

21.  Dixitaiitem 
itertim  (d)  ad 
eos  •}■ :  Kgo  va- 
do,  et  quae- 
ritis  me,  et 

in  peccato 
vestro  niorie  • 
niini.  Quo 
ego  eo,  vos 
non  polesiis 


GODEX  BRIXIANUS. 


Iterom  ergo  loculus  est  eis  Je^us  dicens.  Ego  siim 

lox  mundi.  qui  me  sccuius  fuerit.  non  aiiibulavit 

in   leiiebris.   sed  babebit    luinen    vitae.    Dixerunt 

ergo  ei  Pharisaei  Tu  de  te  ipso  testiinoiiiiim  perlii- 

bes.  lestiiiionium  luuin  non  est  vcriiin.  Respondit 

Jesus  «t  dixit  eis.  Et  si  ego  icsiimonium  pcrhibeo 

de   me  ipso.  verum  esi   testiiiioniiim   mciim  qiiia 

tcio  andc  veni.  et  quo  vado.  Vos  aiitein.  nescilis 

i>nde  veni  aut  qno  vado.  Vos  secunduin  carnem  jii- 

dicatis.  e^.o  autem  non  jiidico  qiieinquam.  et  si  jii- 

tlico  ego.  judiciutn  meutn  veruiu  est.  quia  solus  iion 

^«m.  sed  ego  et  qui  me  niisit  paier.  Nam  et  in 


lege  vestra  scribtum  est.  qtiia  duorum  hominum 
tcsliinonium  veruin  est.  Ego  suni  qni  lesiimonium 
pciliibeo  de  nie  ipso.  ei  le^irnnonitim  perlilbet.  de 
ine.  qiii  mc  inisil  P.«ter.  Diccb.tnt  ergo  ei.  Ubi  esl  Pa- 
ter  ttitis.  Respondit  Jesiis.  Neque  iiio  scitis.  neqiie 
Patreiii  nieiiiu.  si  nie  sciretis  foisiiatn  et  Patreni 
niciini.  scirelis.  Ilaec  verba  (r)  loculns  est  -|-  in  gazo- 
niacia.  doceiis  in  lemplo.  et  ncnio  ailpraebendit 
eutii.  quia  necdum  venerai  hora  ejiis.  Dixit  ergoiic- 
ruin  eis  Jesus.  Ego  vadoetquaeritis  me.  etin  pec- 
calo  vestro  inorieniini.  Quo  ego  vado.  vos  non  pote- 


42.  Iterum  locuius  est  eis,  etc. 


CODEX  CORBEIENSIS. 

20.  quia  nondum  erat  hora  ejus. 
VARIANTES  LECTIONES. 


*  Jfm.  luroen  vitae  in  se.  Vulg.  lumen  vitae. 

*  Cor.  el  Mm,  unde  veni ,  aut  quo.  Vuig,  uode  veni ,  et 


quo. 


'  Gm,  el  Mm.  jiislom  es(.  Vulg,  verum  est. 
BLANGHINl  NOTiE. 


mdiiUirmh  Conjugiii  ad  Pollentiiim ,  oap.  7 ,  raclum  esse  ait ,  nl  novnvUi  modicte  fidel ,  vel  potins  inimici 

^ejrm  fidei ,  credo .  metuenles  peccandi  impunitatem  dari  mulieri'' '^    '""^  ""^  ^* — »-»——-«''"'—"•••'- 

Bominus  fecit.  auferrent  de  codicibus  suis^  quasi  permisiionem 

teps  noU  peccare.  >  —  (n)  Ita  et  tex.  Gr.  oO^ivoc.  graeca  syntaxis.  —  (6) 

M  clirtv  onVrocc.  —  (c)  Post  locntuM  est,  deesl  Jesus^  etiam  in  cod.  Gani.  —  (d)  Post  ad  eos^  deest/ms^  in 

tsod.  quoqiie  C^nt. 


e  aii ,  ffu  novnuiii  moatc<B  pae: ,  vet  poitns  mtmm 
i  mulieribtts  suis  ,  illud  quod  de  aduUeroe  indulgentia    . 
lisiionem  peccandi  tribuerit  ,   qui   dixit :  c  Jnm  deiu" 
syntaxis.  —(6)  Addit,  et  dixit  eis,  etiam  cod.  Gant.: 


I>  .  • 
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CODfiX 

teslis  venire. 

22.  Diceban  .  ^  .  ^ 
go  Judaei :  Num- 
quid  occide- 

re  se  liabel  ?  fuo* 
niam  dicii :  U- 
bi  ego  vado ,  vot 
non  potestis  ve* 
nire. 

23.  Et  dicebtt  illU 
Jesus  *  Vos  de  iafe- 
rioribus  estis» 

ego  de  superio- 
ribus  sum.  Vos 
de  boc  mun- 
doestis,  egoAon 
sum  de  hoc  mundo. 

24.  Dixi  vobis  quo* 
niam  morie- 

mitii  in  peccm- 
tis  vestris :  si 
enlm  iiou 
credideritis 
quoiiiam  ego 
sum  ,  rooHe- 
mini  in  pecca- 
tis  vesiris. 

25.  Dicebam  ergo 
illi  :  Tu  qei  oi? 
Ait  ilii  Jesus  :  ^  Im- 
lium,  quod  io- 
quor  vobis. 

26.  Multa  habeo 
de  vobis  loqiiif 
et  judicare : 
sed  qui  me  mi* 
sit,  verax  est;; 
et  ego  (juae  aa* 
divi  ab  illo,  haec 
loquor  iu  hoc 

27.  mundo.  Et  noa 
cognoverunl 
quod  *  Pairem 
illis  diceret 

28.  Deum.  Ait  er« 
go  Jesus  :  Cum  exal- 
taveritis  Fi- 


VERCeLLENSIS. 

lium  hominis^ 
tunc  scietis 
quod  egf»  f  mb. 
et  a  me  fecio 
nihil,  sed  sicut 
docuit  me  Pa<> 
ter,  sic  loqnor  : 
29.  quoniam  is  ^ 
qui  me  misit, 
nieciim  est,  noii 
relii|uii  solum  : 
quouiam  egO| 
quae  piacent    ' 
illi,  facio  sem* 
per. 

dO.  Hnec  illo  kMpiee^ 
te,  muiii  cre- 
diderunt  iu 

51.  euin.  Dioebit 
ergo  ad  Judaeos 
Jesus,  qai  credt* 
deruni  :  Si  ves 
manseritis 

in  verbo  med, 
vere  discipu- 
li  mei  erkis  : 

52.  etscietisve^ 
ritatem,  et 
veritas  vos 

53.  liberavit.  Res- 
ponderiint 

illi ,  quod  Judaei 
semen  Abra- 
bae  sumos,  et 
numquam 
cuiquam  sei^ 
vivimus  :  qMO^ 
modo  tu  dicet  : 
Quia  lik>eri 
eriiis? 

54.  Respendii  illis 
Jesiis :  Amen,  einen 
dico  vobis, 

quod  omnis, 
qui  facit  pee» 
catum,  servus 

55.  peccati  est.  Siel^ 


COOEK 

veuire. 

22.  Dicebenl  igitnr 
Judaei :  Num- 
quid  interficiei 
se?  qiioniam 
dicit :  Ubi  ego 
vado,  vos  ve* 
nire  non  potestis. 
25.  Iiemm  dtoebftt 
eis  :  Vos  e%  iii- 
fcrioribus  estis, 
egode  supernis 
suiu.  Vos  de 
hoc  mundo 
esiis,  ego  non 
sum  de  hoc 
mundo. 

24.  Dixi  ilaque 
vobis  quia 
moriemini 

in  peccato 
vestro  :  si  enim 
non  credideritis 
quoniam  ego 
suni,  moriemini 
in  peccito  vestro. 

25.  Dicebant  auten 
ei :  To  quis  es  ? 
Dixii  autem 

eis  Jesus :  In- 
primis,  quia  lo- 
quor  vobis ;  cnm 

26.  miilta  liabeMn 
de  vobis  dicere,  et 
judicare  :  sed 

qui  me  misit, 
vcnix  est ;  et 
ego  qime  audivi 
ab  eo,  haec  lo- 
quor  in  hoc 

27.  mundo.  Ei  non 
intellexerunt 
quoiiiam  de 

(a)  Deo  f  PttPe 
dicerei  eis. 

28.  Dixii  autem 
tllisJesns:  Cuni 


VmONRNStS. 

exaltaberitis 

Filium  hominis, 

tunc  8cii*tis 

quoniam  ego 

suni,  ei  nihi) 

a  me  fncio, 

sed  sicut  docnit 

me  Paier, 

h:iec  lo<iuor : 

29.  et  qiii  me 

misit,  niecum 

esi,  et  non  re^ 

liquid  me 

solum :  quia 

ego,  quae  svmt 

ei  placitj),  seinp^  faelo. 

50.  Ilaec  ee  lo* 
queiite,  muiti 
credideruiit  hn  enm. 

51.  Dlcebat  autem 
Jesus  ad  ees, 

qui  crediderMM 
ei  ex  Jttdaeis : 
Si  vos  perman- 
seritis  in  verbo 
meo,  vere  di- 
scipuli  mei 

52.  (6)  estis  f  :  et 
scieiis  veritetem, 
et  veritas  ij^ 
liberavibit  vos. 

55.  Respnndernnt  tlU 
Judaei  dicentes : 
Semen  (c)  Abm- 
liam  -j-  snnivs,  ei 
nemini  umquam 
servivimus :  qne* 
modo  Itt  dtcif : 
Libcri  eritis  ? 

54.  Respondil 
Jesus :  Amen^ 
amen  dico 
vobis :  quia 
omnes,  qui 
facit  peccatmn, 
servus  (d)  est  t* 

55.  Servus  autem 


CODGX  BRIXIANUS. 


stis  venire  Dieebant  ergo  Judaei.  Numqnid  inter- 
liciet  te  metipsum  quia  dixit.  Quo  ego  vado.  voi 
nen  potestis  venire.  £t  dixit  eis  Jesus.  Vos  de 
deorsiiin  estis.  ego  autem  de  supernis  snm.  vos  de 
hoc  mnndo  estis.  ego  aiiteni  noii  sum  de  hoc  mnn- 
do.  Dixi  ergo  vobis.  qiiia  moriemini  in  peccatis 
vestris.  si  enim  non  credideriiis.  quia  ego  snm. 
inoriemini  in  pe(*caiis  vestris.  DtcelMiiit  ergo 
ei.  Tn  quis  es.  Gi  dixii  ei^  Jesus.  Principiiim  qnod 
et  ioqqor  vobis.  Molta  habeo  de  vuMs  loqvi.  ei 
judicare.  sed  qiii  nie  niisit.  verax  est.  el  ego  qune 
audivi  ab  eo  et  loqtior  iii  boc  miindo.  Et  noii  iutel- 
lexerunt.  quia  de  Patre  eis  dicebat.  Dixit  ergo  els 


lesus.  Ciim  exaltaveritis  Fllium  hominis.  inne 
giioscetis  quia  ego  sum.  et  a  me  ip^o  nihil  facie.  sed 
sifot  docuit  ine  Pater  metis.  haec  l«>qiior.  et  qoi  nnn 
misit  mccuin  est.  non  me  i^riquit  sotum  Paier.  qnle 
egn  quae  placita  sunt  el.  facio  scmpef.  Haec  HH 
loqiiente.  mulii  crediderenl  in  eum.  DicctMit  auteift 
Jesus.  ad  eos  qui  ex  Judaeis.  credidemnt  ei.  84  rm 
manseritis  in  x-erbo  meo.  vere  discipuli  mel  {b) 
cstisf .  ei  tognosfHis  veriiatem.  et  verlias  lilicrakil 
vOs.Responderiintei  Semen  Abrahaesnmns.  etnemW 
servivimns  uniquain.quomodoiudicisQ^iUi  liberi  eri* 
tis.  Respoiidii  eis  Jesus  Auieii  amen  dico  vobis.  qiiln 
oinnis  qul  facii  peccaiuin.  servus  est  peccati.  Ser- 


tODEX  CORRCIENSIS. 

25.  ego  de  superioribus  sum.  31.  di  vos  manserilis  in  verbo  meo,  vere  discipull 

26.  haec  eloquor  in  huiic  mundum.  mei  estis. 
28.  sicuidocuit  me  Peter,  haec  eloquer. 

VARIANTBS  i.ECTION£S. 

^  Gal.  el  Jfm.  PriQciplum,  i^nod  loqaor.  Vvlg,  PriDci- 
pium,  qui  et  luquor. 

BLANCHINI  NOTiE. 

(fl)  Jnxia  rod.  Cant.  tiv  6t^ ;  Cani.  lat,  aMU,  MHim.  —  (b)  lia  et  leit.  Cr.  ird.  —  (c)  ^knAem,  |l  Ui 
leift.  Cr.  ^A^iHCR/i.  —  (d)  Post  e«(|  dee^l  pecfart,  eiia|n  ip  co<)*  Can|. 


*  da  ei  Mm,  Patrero  eis  esse 
Patrem  ^us  dtcebat  Deum. 


Deum  dicebat.  Fn/g. 


4n^ 


Vt^MOMfi 


Vus  autem 
non  manet- 
in  domo  I>o«iiii 
in  aetermrai : 
Filius  auteoi 
roanet  in  ae» 
36.  lernum.  Si  Pi*- 
lius  Yos  Him 
▼crii,  vere 
liberi  eriiis. 
57.  Scio  quod  («) 
Abnliae  «stis : 
sed  qoaeri- 
tij(  roe  occide- 
re,  qnia  ser^ 
mo  meus  non 
requiescit 

38.  in  Tobis.  fifd 
quod  vidl  a- 

pui  PatfMi 
meum,  lcifpr; 
et  vos  (6)iuq«et) 
qui»d  ▼idisiis 
apot  Pairem 
Testnim,  fa- 

39.  citis.  Qni  m^ 
ponderunt : 
Pater  n(»8ter 
Abraham  aA^ 

Aii  illit  #em  ^.  <«)  Si 
Filii  Abrahae 
etsetis,  opera 
Ahnlnnlnee- 

40.  retisf.  Nn«e 
aoiem  quae- 
ritis  me  ocd^ 
dere,  homiMA, 
qoi  ▼erliatem 
locutns  soai 
▼obis,  qtiam 
nudivi  a  Oee : 
boe  Abraham 

41.  noii  feeti,  qood 
*  Tos  facilis^ 
opera  Pairia 
vesiri. 


Gona  vncGLLfiNsis. 

Dixerunt  iili : 


XNiANNEII. 

OmSl  TBRONENSfS. 

non  manet  In  Patris  ▼eslri. 


i44 


tios  de  forMi- 

caiione  non 

snmus  nati : 

unuiii  halie- 

mus  Pairein 

Deum. 

4i.(f)Aii-;^iins4e6os:Si 

Deus  P.iier  ves- 

ler  es^ici,  dili* 

fferelis  iiie. 

Nain  ego  ei 

Deo  exivi,  et 

veni  :  ii^que 

eniin  a  nie  vth 

ni,  sed  IHe  vwe 

43.  niisit.  QuaHB 
loquelani 

meiini  *  non 
adgiiosciiis  ? 
Quia  iion  po- 
letiiis  audi- 
re  veH)ani 
nieom. 

44.  Vos4ePatrt 
diabulo  esiis : 

el  desideria 
Palris  ves- 
tri  vu  .  .  .  8 
.  .  cere.  II  .  .  e 
.  .  .  icida 
eral  ab  inilio, 
et  in  veriia* 
leni  non  sie- 
tit :  qiioniam 
iion  est  veri- 
tas  in  illo: 
cum  loquiiur 
mendacium^ 
de  suo  loqoi* 
lur,  quoniam 
mendax  esl, 
sicut  ei  Paier 

45.  ejus.  (0  ^  t  q«i* 
verilaleni 
dico,  uon  cre- 


doiiio  in  aetor- 
uum  :  nam 
lius  nianei  in 
aelernfim. 

56.  Si  ergo 
Filius  libera- 
verii,  Tere 
liberi  erilis. 

57.  Scio  quit  (i^ 
semen  f 
Abrabae 

esiis :  el  foao 
riiis  me  «cct* 
dere,  quoniam 
verbuin  meoai 
noii  capei  in 

58.  vobis.  Ei|pa 
quod  vidi  aput 
Patrem  meom, 
hoc  luquor : 

et  vi»s  (6)  ergo  f 
quae  vidistis 
aput  Patrem 
veslrum,  facite. 

59.  Respoiidertfol^ 
et  dixeruni : 
Pater  uosler 
Abrabani  «M. 
Dixit  auleni 

eis  Jesus :  (d) 
Si  Fili  AbraHiat 
esseiis,  opei« 
uiique  ejus 
faceretis  f . 
40.  Nuiic  autem 
quaeritis  nie 
occidere^  liomi- 
nem,  qui  veri- 
taiem  lociitos 
sum  vobis,  qiiam 
audivi  a  Deo : 
hoc  Abraham 
non  fecit. 


DixeroM  tk : 
Nos  ex  rornica<- 
tione  non  suni«s 
nnli :  iihum 
Palrcm  habei 
Deum. 

42.  {e)  Dicft  t 
eis  J4*sus : 
Si  Deus  Pater 
sier  essei ,  diKge- 
retis  utiqiie  me. 
Ego  enim  eft 
Deo  processi, 
et  veni :  nec 
enim  a  me 
veni,  sed  ille 
45.  me  misit.  Qot- 
re  loquellam 
meam  non  ro. 
gnosciiis?  (jo^ 
niam  non  po- 
lesiis  andire 
verbuni  meom. 
4i.  Yoxex  Patre 
diabulo  esits : 
et  concupiscen- 
liam  Pairis 
vesiri  vullis 
facere.  Ule 
homicidaMt 
ab  initio,  et  io 
veriiaie  oon 
steiil  : 
quia  veriias 
in  eo  non  osi : 
qunndo  loqui- 
tur  mendacinm^ 
de  suis  loqui- 
lur,  quoninm 
inendax  est> 
sicut  el  Pater 
ejus. 

45.  {I)  Ego  t  ^^ 
veriiateni  dico 
vobis,  non 


aolem  non  manet  m 
Jiiis  manet  in  aeiernum  Si  ergo  Filius  vos  libe- 
jroverit  vere  liveri  ei  itis.  Scio  quia  (a)  semen  f 
AWabae  eais.  sed  qiiaeriiis  mi;  interlicere.  quia 
rmo  meos  non  capii  in  vobis.  bgo  quae  vidi 
Lt  Potrem  nienm  loquor.  et  vos  quae  audistis 
Piiire  vesiro  facitis.  RespoDderiinl  et  dixe- 
niiit  ei.  P»ier  noster  Abraham  est.  Dicit  eis  Je- 
>.  (cj  Si  Filii  Abrahae  esseiis.  opera  Abrahae 
ereiis  f.  Nunc  auiem  qiiaerilis  me  interricere. 
iMMniiiem  qui  veriiaiem  vubis  Jocuius  suin.  quani 
aodlvi  .1  Deo.  hoc  Aiiraiiam  non  Tecit.  Vos  facitis 
Patris  vestri.  Dixerunt  ilaque  ei.  Nos  ex  for* 


41.  (d)  Sedf^s 
facitis  opera 

COm  IBMXIANIIS. 

domo  in  aeternum  Fi-     nicatione  non  sumuft  nati.  unum  t^airem  liabemos 

Deum.  DixH  ergo  eis  Jesus.  Si  Detis  Paier  vester 
esset.  diiigereiis  ulique  me.  Quoniain  ego  a  \)e*\ 
processi  ei  veni  non  eiiiin  a  ine  ipso  veiii.  scd 
ille  me  misit.  Qiiare  loquellain  ine:iro  non  cognosol- 
tis.  Qnia  nou  poiestis  audire  sermonein  nieiini.  Vos 
ex  Patre  dinbolo  Chiis.  et  dcsideria  Palris  vestri  vul- 
tis  facere.  llle  homicida  Tacil  ab  initio.  et  iii  veriiate 
iion  stetil.  <|uia  iii>n  esi  veritas  in  eo.  cum  htquriur 
ihendacium.  ex  propriis  loquitur.  i|uia  meiulax  est 
et  Pater  ojus-  Ego  autcm  quia  veriiaiem  locuius  siun 
vobis.  noii  cre- 
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35.  Filius  roanet  In  aeternum.  44.  ex  siiis  propriis  loquitur,  quia  'mendax  est, 

40.  hominem  ,   qni  verhatem  locuius  est  volas,  sicut  Pater  ejus. 

qoam  audivit  a  Dco.  45.  ^  Ego  quia  veriiatem  dico,  non  crediiis  niibi. 
&1.  Nos  ex  prostiiuiione  non  sumus. 

VARIANTES  LECTIONES. 


^  M.  Cgo  autem  quia  veritaiem.  Ifm.  Ego  quia  veriia- 
tem. 


*  Jfm.  vos  facite.  Vulg.  vos  faciiis. 
■  Gat.  noD  custoditis?  Vuig.  non  cognoscitlst 

*  Jfm.  Mendax  esi,  sieat  tet  paler  efo^. 

BLANGUINt  mrJE. 

(o)  Ita  et  lex.  Gr.  fTitipyM.  —  (b)  Ita  et  tex.  €r.  avvw—  (c)  lia  et  tcx.  Gr.  ff(r<xvaTov*A6/9aa/A^c,Ta 
I]p7«  ToO  iL^QM^  ffTrouiTc  ov.  —  (d)  Addit  sed,  cod.  quuque  Gaiit.  9c.  —  (e)  Post  dipit^  d^^st  ergo^  etiam 
|o.  rer».  Gotbica.  — (/)  Pust  ego ,  deebl  «iMh  ,  etinni  lii  to4|.  Ganl. 
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ditis  mihi. 

46.  Quis  ex  vestriiai 
arguet  me 

de  peccato? 
Si  yeriutem 
dico,  quare 
iion  credi- 

47.  lis  mihi  ?  Qu  •  . 

ex  Deo - 

ba  Dei  audit.  I- 

deo  V08  nou 
creditis,  qui- 
a  ex  Deo  non 
estis. 

48.  Responderiuit 
Judaei,  et  di- 
xerunt :  Non 
liene  dicimus 
quod  Sama- 
riianus  es  lu, 

*  el  daemoni- 
um  habes? 

49.  Respondit  Jesus : 
Ego  dacmoni- 

uni  iion  ha- 
beo,  sed  hono- 
rificabo  Pa- 
trem  meum  : 
Tos  me  non 
honoriflca- 

50.  tis.  Ego  autem 
non  quacr  •  . 

.  •  oriam  meam  : 
est  qui  quae- 
rat,  ei  jndicet. 

51.  Amen,  amen  di- 
co  vobis  :  si  quis 
verbnm  me« 

um  servave- 
rit,  niortem 
non  videbit  iii 
aeienium. 

52.  Dicuni  illi  Judaei 
Nunc  cogno- 

vimus  quia  de- 


moninm  ha- 
bes.  Abraham 
mortuus  est, 
'  et  Proretae : 
et  tu  dicis  :  Si  quis 
verbum  me- 
um  audierit, 
et  servave- 
rit,  non  gus- 
tahit  mortem 
in  aelernnin. 

53.  Numqiiid  lu 
major  es  quam 
Abraham,  quia 
mortuus  est? 
set  et  Prnre- 
tae  mortui 
suni?  Quem  te 
facis  ? 

54.  Respondit  Jesos 
Si  ego  me  glo-    , 
rificaverOr 

gloria  mea 
nihil  est :  est  Pa- 
ter  ineus,  qui 
gloriflcai  me, 
quem  vos  di- 
citis  quod  Deut 

55.  '  vester  est|  et 
noii  agnovis- 

lis  illum  : 
ego  novi  iilum  : 
Et  si  dixero 
quia  nescio 
euin,  ero  si- 
milis  vobis, 
inendax.  Sed 
novi  illum, 
*  et  verbuni  e- 

56.  jus  servo.  Abra- 
ham  Pater  ves- 

ler  exsulta- 
vit  ul  videret 
diem  meum : 
(6)  et  t  vidit,  et  ga- 


GODEX 

creditis  mihi. 

46.  Quis  ex  vo- 
bis  arguet  me 
de  peccato  ? 

Si  veritatem 
dico,  quare 
vos  non  cre- 
ditis  mihi  ? 

47.  Qni  est  ex 
Deo,  verba 
Dei  andil. 
Propterea  vos 
non  anditis, 

Suoniani  ex       • 
leo  non  estis. 

48.  Rciiponderunt 
Judaei,  et 
dixernnl  ei : 
Nonne  recie 
dicimus  nos 

quia  Sama- 

ritanus  es  tu, 

et  daemonium  liabes? 

49.  Respondit  Jesus : 
[!)go  daemonium 

non  habeo, 

sed  honorifi- 

co  Patrem 

meum  :  vos 
a)  dehonoriflca- 
0.  lis  -t*  me.  Ego 

antem  non 

quaero  hono- 

rcni  meum  : 

est  qui  quaerit, 

etjudical. 

51.  Aiiien,  amen 
dico  vobis : 

si  quis  verbuin 
meum  servabe- 
rit,  niortem 
lion  videbit 
in  aeternum. 

52.  Dixeruiit 
ei  Jud.iei : 


£ 
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Nunc  cognovi-      —  "; 
mus  qnoniam      .  j 
daemoniuin 
habt*s.  Abraham 
mortnus  est,  , 

et  Proplietae : 
et  tn  dicis : 
Si  quis  verbum 
meuin  servabe- 
rit,  non  gnsia- 
bit  morteni. 

53.  Numquid  tu 
inajor  es  Abra- 
hae,  qui  inor- 
tuus  est?  et 
Prophetae, 

qui  mortui 
sunt?  Quem 
te  ergo  facis? 

54.  Respondit  Je- 
sus  :  Si  ego  ho- 
noriQco  mct 
honor  meus 
nihil  est :  Pa- 
ter  meus  est, 

qui  honorill- 
cat  me,  quem 
vos  dicitis 
qiioniam  Deus 

55.  vesier,  et  noii 
nostis  eum  : 

ego  autem 

novi  eum  :  Et  8i  dizero 

quoniam  non 

novi  eum,  ero 

similis  vobis, 

mendax.  Sed 

scio  illum, 

et  verbuin  ejus 

custodio. 

56.  Abraham  Pater 
vester  laeiaba- 
tur  ut  videret 
diem  meum : 

(b)  et  t  vidit,  et 


diiis  mihi.  Qnis  ex  vobis  arguet  roe  de  peccato. 
Si  veritatem  dico.  quia  vos  non  creditis  mihi. 
Qiii  est  ex  Den  verha  Dei  audil.  Proterea  vos 
iion  auditis.  quia  ex  Deo  noii  esii^.  Respondcrunt 
igilnr  Judaei.  el  dixerunt  ei.  Nonne  benedicimus 
nos.  quia  Samaritanns  es  tu.  eldaemonium  h^ibes. 
Respondit  Jesun.  Ego  daemoninm  non  habeo. 
sed  lionorinco  Patrem  incum.  et  vos  (a)  inhonora- 
tis  *|-  nie.  Ego  aiitom  iion  «luaero  gloriani  mcam.  esl 
qui  qiiaerat  et  judicet.  Amen  amen  dico  vobis.  si 
quis  sennonem  meuin  servaverit.  inortem  non  vide- 
bit  in  aeternuiu.  Dixerniit  ergo  ei  Judaei.  Nunc 
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cognovimns  quia  daemoniom  habes.  Abraham  mor- 
tuus  est.  et  PropheUie.  et  tu  dicis.Si  quis  sermoiieiii 
ineuni  servaverit.  noii  gusiavit  inortem  in  aetemuni. 
Nnmquid  tn  mij'T  es  Paire  nogtro  Abraham.  qui 
inoriiius  cst.  et  Prophetae  qni  moriui  sunt.  Quein  te 
ipsum  facis.  Respondit  Jesus.  Si  ego  glorificn  me  Ip- 
sum.  gloria  mea  iiihil  est.  est  Paier  nieus  qui  glori- 
fical  ine.  queni  vos  dicitis  quia  Deus  noster  est.  H 
nesciiis  eu.ni.  ego  auiem  novi  eum.  Et  si  dixeroqaia 
nescio  enin.erosimilis  vobis  inendax.  Sed  sciodun. 
ei  sernicmem  ejus  servo.  Abraham  Pater  vester^ 
exuhavit  ut  videret  diem  meum  (b)  et  f  vidit  et  gi- 


5i.  non  gusiabit  moriem ,  omiuo  in  aetemuni « 
quod  suoplevit  receniior  manui. 

53.  Numquid  tu  roajor  es  quam  Abraham,  qui 
rooriuus  est? 

54.  Si  ego  clarificavero  meipsuro,claritat  roet  ni- 
hil  est. 


CODEX  CORREIENSIS. 

46.  Si  veritatem  "  dico ,  quare  vos  non  creditis 
mihi  ? 

47.  Propierea  vos  me  non  auditis,  quia  non  estis 
ex  Deo. 

49.  inhonoratis  me. 

50.  noii  quaero  claritatem  meam. 

51.  non  videbit  mortem  in  aeternum. 

VARIANTES  LECTIONES. 

*  Gat.  es,  daemonium.  Vula.  es  to,  et  daemoDlum.  *  Gat,  el  Mm,  noster  est.  Vulg,  vester  est. 

*  GaL  el  Prophelae  mortui  sunt :  et  lu.  Vulg.  et  Pro-         ^  Mm.  et  mandaia  ejus.  Vulg.  et  sermonem  ejiia. 
phetae?  et  tu.  ■  Gal.  et  Mm.  dico,quare  vos  noo. 

BLANCHINI  NOTiE. 
{a)  \ik  ei  tex:  Gr.  Jkcf««Ctrl.  —  (b)  Addit,  t$;  etlaui  iu  ietL  Gr.  W. 


417 


EVAN6ELIUM  SECUNDI3M  JOUANNEM. 


418 


GODEX  VERGELLENSIS. 

tisus  esl. 

57.  Dixeronl  ergo 

ad  illuro  Jq- 


daei :  Quinqua- 
liuU  annos 
■ondum  ha- 
bes,  et  Abraham 
58.  vidisii  ?  Dtxit 
illis  Jeiius  :  Amen, 
amen  dien  vo- 
b»,  (fl)  anie  Abra- 
bam  egosumj-. 
58.  TulerunliU- 
one  lapides 
Judaei,  *  ul  •  .  .  - 
tarenl  in  illum  : 
Jesus  igiiur  abs- 
condil  se,  el  eii- 
ii  de  lemplo. 

CAPIJT  IX. 

I.  Eltran8iens(6)Tidil 
bominem  cae- 
eoma  nati- 
S.  viute  sua  :  ei 
inierrogaverunl  il- 
lom  discipo- 
ti  cjos,  dicen- 
tes :  Rhabbi,  quis 
peccaTii,  bicy 
aut  pareiiies 
ejus,  quod  cae- 
easnalosesl? 
.  Respondil  illis 
Jesus :  Neque  hic 
peccaTit,  ne- 
qve  parenlis 
^vs  :  sed  nl  ma- 
.  aifesielnr 
opmDtfi  in 
I.  illo.  Me  opor- 
letoperari 
opera  ^us,  qui 
■e  misit«  dum 
ifies  est :  Tenil 
■osy  quaiido 


I 


nemo  polesi 

5.  operari.  Cum 
sum  in  hoc 
rouiido,  luz 
sum  hiijus 
niiindi. 

6.  Haec  dicens, 
exspuit  in  ter- 
ra,  el  fecil  lu- 
lum  de  sputi- 
meniOy  el  li« 
nuit  oculos 

7.  ejiiS,  ct  diiil : 
Yade  in  naia- 
loriam  (c)  Silo- 
ain  t  (qiiod  esl 
inlerprae- 
Utum  Mis- 
8u<.)  Abiit,  et  la- 
vii,  et  venii  vi- 
denx. 

8.  Yicini  ergo  ejus, 
ei  qui  vide- 

bant  illum 
'  priiis  quod 
cai-cus ,  et  men- 
dicus  erai, 
dicebant :  Non- 
iie  liicest,  qui 
sedebai ,  el 
mendica- 
bal^  Aliidice- 
banl :  Hic  esl. 

9.  Alii  dicebant : 
Siniilis  esl  il- 

li.  Ipse  autem 
dicebat  :  E^o 
sum. 

10.  Dicunt  illi :  Quo- 
roodo  ergo 

aperii  tibi 
sunt  oculi  ? 

11.  llle  autem 
(/*)  respoiidjt  il- 

lis,  ei  dixit :  llomo,  f  qui 
dicilur  Jesiis ,  tetigil 
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57.  gavisus  esl.  Di-  sum  in  hoc 


xerunl  ergo  ad 
eum  :  Quinqua- 
ginia  aiinos 
nondum  hal)es, 
et  Al>raham  vidisll  ? 

58.  Dixit  eis  Jesus : 
Ameii ,  amen  dico 
vobis,  (o)  ante 
Abraham  ego  sum  f . 

59.  Tulerunt  ergo 
lapides ,  ut 
roitterent  in  eum : 
Jesiis  vero 
abscoiidii  se, 

ei  exiit  de  templo. 

CAPUT  IX. 

1.  Et  praeteriens 
{b)  vidit  t  caecum 
ex  nativiialem  : 
S.  et  inierrogave- 
runt  eum  di- 
scipuli  sui ,  di- 
ceiiies  :  Rabbi, 
quis  peccavil, 
hic ,  aut  pareu- 
les  ejus ,  quo- 
niani  caecus 
natiisest? 

3.  Respondil  Jesus , 
et  dixit  eis : 
Neqiie  bic  pec- 
cavit,  neque 
pareiiies  ejus  : 

sed  ut  manife- 
slentur  opera 

4.  Dei  in  eo.  Me 
oportet  operari 
opera  ejus , 

qui  misit  me, 
cum  dies  est : 
veniet  enim 
nox ,  cuin  ne- 
mo  poieril 

5.  operari.  Cum 


roundo ,  lumen 
sum  mundi. 

6.  Haec  cum  di- 
xisset ,  expuit 

in  terram ,  et 
fecit  luium  de 
spuUmcnto , 
ei  superlinuil 
luinm  super 
oculos  illius 

7.  caeci ,  el  dixit 
ei :  Yade  in  na- 
Utoriaiii  (c)  Si- 
loam  f  (qiiod 
interpraeiatur 
Missus).  El  perressitf 
ei  abluil  se ,  ei 
venit  videns. 

8.  Yicini  auiem 
illius,  et  qui 
viderant  eum 
aniea  (quoniam 
mendicus  erat , 
et  caeciis) 
dicebani :  Nonne 
hic  esi ,  qui 
sedebat  et 
mendicabat? 

9.  Alii  dicebanl: 
Hic  est.  Alii 
dicebant :  Non 
est ,  sed  simi-  , 
lis  est  illi. 
Illeauiem  dlce- 
bat :  Ego  suiii. 

10.  (d)  Dixerunl  f 
ergo  ci :  Qiio- 

mudo  apKrti  sunt  ocull 

11.  (e)tui?tRespon- 
(lit(Oille,et 

dixit :  Homo  ,  f 

3ui  dicilur 
esus  y  lulum 
fecit ,  ei  su- 
perlinuit  mc , 
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vlsnsest.  Dixeruni  ergo  ad  eum  Judaei.  Quinqua- 
^U  annos  nonduin  halies.  et  Abraliam  vidisii. 
wxiteis  Jesus.  Amen  amen  dico  vt»bis.  aiitcqiiam. 
iUifaiuim  fierel.  ego  sum  Tulcrunt  ergo  lapides.  ut 
cam  b^dareni.  Jesus  autem  abscoiidit  se.  et  exivit 
de  lemplo  transiens  per  mediuin  eorum.  et  ibai.  El 
praeieriens  (b)  vidit  f  homiiiein  caecum  a  nativitate. 
01  lAlermgaverunt  euin  discipuli  ejiis  dicenies. 
lablii  quis  peccavit  hic.  aut  parentes  ejns.  ut  caecus 
iscereiur.  Respoiidit  Jesus.  Neque  hic  pcccavii. 


poiesl  operari.Qnamdiu  in  hoc  mundo  sum.  lux  sum 
mundi.  llacc  cuin  dixissei.  expuil  in  lcrnim  et  fecit 
lutuin  ex  spuio.  ct  superlimvit  super  oculos  caeci. 
ei  di\ii  ei.  Yade  lav;i  in  ii;itatoria  Silone.  quod  inler- 
preutur  Missus  Abitt  ergo  et  lavit  ci  vcnit  videns. 
Yicini  crgo  ejus  et  qui  viderant  cum.  prius.  quia 
inendicus  erat.  diceoant.  Nonne  liic  est.  qui 
sedebHt  et  mendicabat.  Alii  dicebant.  Qiiia  hic 
c&t.  Alii  autem  quia  similis  est  ci.  Ille  vcro  diccbat 
Quia  cgo  sum.  Dicebant  ergo  ei.  Qiiomodo  anerti 


nenne  parentes  ejus.  sed  ut  manifestelur  opera  Dei  ^  sunl  libi  oculi.  Respondil  (f)  ille  ei  dixit  Homo  t  qui 
in  illo.  Me  oporlet  operari  opera  ejus  qui  nie  misit.  diciiur  Jesus.  lutum  fecit.  et  superlinivit  mihi  ocu- 
dosecdies  est.  veniel  autem  nox.  quando  nemo 
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6.  et  supemnxit  illiid  super  oculos  ejus. 

8.  Alii  dicebant :  Hic  est. 

9.  Alii  autem  dicebanl :  quia  similis  esi  ei. 


58.  ante  Abraham  ego  sum. 

Caf.  IX.  —  4.  quando  non  potest  operari. 

5.  Cnm  in  hoc  mundo  sum ,  lux  snm  hujus  mundi. 


YARIANTES  LECTIONES. 

•  €m.  ef  Jfm.  ut  JacUrent.  Yuig.  ut  Jacerent.  mendicabat?  Alii  dioebant :  quia  hlc  est.  Alii  aotem  :  Nc- 

'   •  Oof.  ame  quia....  Moooa  hic  est?  Alii  autem :  Nequa-      quaquam. 
qpUfli.  VtUg.  priusquia...  Nonne  bic  est,  qui  sedebat,  el 

BLANCIIINI  NOTiE. 

(a)  Ita  el  cod.  Cant.  Lal.  et  Gr.  nph  *A6/>aafA,  iyii  il[u.  —  {b)  Ante  tridUy  deesl  Jews  etiam  in  tex.  Gr 

U)  lla  et  lext.  Gr.  SiWfi.  —  (d)  lu  et  cod.  Cant.  clTrov.— (f)  lia  et  tex.  Gr.  ^ov.  (/)  Ita  et  tex.  Gr.^cvoc  xcu 
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CODfil 

mihioculoSy 
et  dixii :  Yade 
in  Siloa^  et  a- 
bluere.  Et  abi- 
i ,  et  iavi ,  et  Ti- 
deo.  ' 

12.  DixerunC  er- 
go  ei :  Ei  ubt  est 
ille  ?  Dicii :  Nescio. 

13.  Adducuni  Mtear 
ad  Pliarisaeos 

eum ,  qui  tae- 

14.  rat  caecu9.  E- 
rat  auiein  **  sa^ 
batum  qua 

die  lutum  fe- 
cii  Jesns ,  ef  ape- 
ruit  oculoy 
ejus. 

15.  Iterunr  rfiler- 
rogaTcr.  .  . 
illum  Phari- 
saci,  quomo* 

do  visum  re- 
cepit. 

Ad  ille  dif  rt  A" 
lis :  Luium  po* 
8uit  iii  oculos 
meos ,  el  abi- 
i ,  et  lavi ,  el  tI^ 
deo. 

16.  Diceb9fi«iu« 
que  quidam 

ex  Pharisaeis  : 
Uic  homa  iicni 
est  a  Deo ,  quod 
sicsabbttMu 
Don  servat. 
(c)  AlHt^cebMl: 
QuoiwkIo  pe- 
test  homo  pee- 
caior  (d)  ulia  -f 
signa  face- 
re?  Et  disseo- 
siones  erant 


▼EMELLBTiSlS. 

inter  iflos 

17.  Dicebanff  ergo 
caeco  (0  ilR  f :  T» 
quid  dicis  de 

illo,  quodap^ 
ruit  ocnk» 
tuos  ?  Ad  Hle  dl- 
xit:  QuodPrtN 
reia  est. 

18.  Noir  (jy>  cfedfdie* 
ruiit  j-  Juffaer, 
quoniam  cae- 

cus  fuit  et  vf- 
det,  donecvo- 
caveruni  pa- 
renies  ejoi*: 

19.  et  i»ienr«-' 
gaverunl  il*- 

los :  Hic  est  fllli- 
us  vester ,  quem 
dicilis  vos 
quia  caecQS 
naiusest?  qoe^ 
modo  nu  .  •  .  . 
videt  ? 

20.  Respondenmf 
parenles  e|as , 

ei  dixeruut : 
Scimus  quod 
liic  est  fllius 
noster,  el 
quoniam 
•    caecus  natns 

21 .  est.  Quom»' 
do  auiem  nuiic 
videt,  nesci- 
mus :  aui  quis 
aperuit  oeu- 
ios  ejus ,  nos 
nescimus : 
fth 

{^ate :  aetatem 
labet  ipse  pro 
se  loquatur. 

22.  Uaecdixennrt 


eWEX  ^SMdEMSni 


ei  dixit  mihi : 
Yade  (a)  in  Si- 
loam  f ,  et  abltvs' 
te.  Ei  abii ,  et' 
ablui  ine ,  et 
videre  coepi. 

12.  Dixcrunt  auieni' 
ei :  Ubi  est  itie  ? 
Ait(6)illisf : 
Nescio. 

13.  PerduxeruiK 
auiem  eum  ad 
Pharisaeos ,  qui 
caecus  fueral. 

14.  Erat  antem  sal^ 
batuni  qua  die 
luiuin  fecit 

Jesus ,  et  aperril 
illi  oculosw 

15.  Rursus  igiMKr 
inlerrogabanl  eum 
Pbarisaei , 
dicenles : 
Quomodo  vide»f 
Et  ille  dixii  eis : 
Luiuiu  fecil, 

ei  imposuit 
super  oculoS' 
nieos ,  et  aMui 
me  in  Siloam , 
et  ecce  video. 

16.  Dicebanl  Sfitm 
quidam  ex  Plm- 
risaeis :  HonO' 

bic  non  est 
a  Deo ,  quod 
sic  sablKUUUi 
non  obserbat. 
(c)  Alil  f 
dicebanl : 
Quomodo  potesi 
boino  pec- 
cator  (d)  t^til»  f 
signa  tacersf 
Ei  dissensio 


erat  inier  eos. 

17.  {e)  Dicebsac  f 
ergo  caeco 

(f)  illi  f  :  Tb. 
quid  dicis  de 
eo,  qui  aperuil 
oculos  liios? 
Ille  autenr 
dixit :  Qiiia 
Propheta  esl. 

18.  Non-  (s)  creds- 
bani f  Judaei 

de  illo,  qni 
fuerat  caecus, 
donec  vocave** 
runt  pareiites 
IC.  ejus  :  ei  iaser- 
rogaveriinl 
eos :  Hic  est 
filius  vester, 

3uem  vos 
ieilisqmar 
caecus  natus 
est?  Quomodo 
ergo  videl 
modo? 

20.  Respondennt 
illis  parcntes 
ejus,  et  di«e- 
runt :  Scimus 
(|uia  hic  est 
blius  nosier, 

et  quia  caecus 

21.  nalosesL 
roodo  autem 
Dunc  videat, 
nesciinns  :  am 
qiiis  ejus  ape« 
ruil  oculos,  nos 
nescimus :  aett- 
tem  babet, 
ipse  pro  se 
loqualur. 

22.  Haec 
dixeruiit 


CODEX  BRiXlANUS. 


los  et  dixii  mihi.  Yade  lava  in  naiatoria  Siloam.  Et 
abtt.  et  labi  et  video.  Dixerunt  aotem  et  Ubi  esl  ilie. 
Qni  diiil  Nescio.  Adducunt  enm  ad  Pharisaeus.  qni 
fnerat  ra(*cus  Erai  antt^in  sabliatnm.  quando  Ititum 
recit  Jesiis.  ei  aperirii  oinilos  ejus.  Iterinn  etgtt  inler- 
rogaveruiit  euni  Pharisaei.  Qmmiod^  vidisset.  llle 
siilem  (lixit  eis  Lntum  inipftsutt  niihi  >uper  ociifos. 
et  lavr  et  video.  Dicebaiit  ergo  qiridam  ex  Ptiarisads. 
Ilrc  hom^)  nm\  est  a  Dea.  qiiia  sahiMttifm  non  obser- 
vat.  (< )  A  ii  f  dicehant.  Qmimodiv  potest  homo  pec- 
eator  (d)  lalia  f  signa  f«icere.  Et  dhsensio  erat  rnter 
eos.  Dicunc  ergo  iterum  cueco.  Tu  quid  (ficis  de  eo. 
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quia  aperuit  tibi  oculos.  lile  autem  dixit.  Quia  Pro« 
rcti  est.  Non  (g)  credidernni  f  Jiid.iei  de  iilo.  qiiit 
caecus  er.>t  et  vtdit  doiiec  vocavemnt  parentes  ^o^ 
qni  viilerat.  ei  iiiterrogavehint  ens  dicentes.  Hic  esC 
(llius  vester.  quein  vos  diriiis.  quia  caecus  natnsesC 
Quomodo  ergo  iiunc  vid^C.  RHSponderuni  auiem  pn* 
renies  ejiih.  et  dUeruiit.  Stimns  quin  hic  esi  Hlini 
noster.  et  qnia  caecus  natus  est.  Q>iimiodo  auiem 
nuiic  videai  nescimns.  aui  qiitsei  aperuir  ociifos.  nos 
nescimiis.  ipsdin  inierntgale  aeiacem  habet.  ipse  ite 
se  ioquatur.  Haec*  dixenmt 


ii.  et  abti ,  el  lavi ,  •  et  vidi.  f 

15.  ^  Lttlum  j^mmi  mibi  a«ipcr  ocuios  ^  et  Livi  et 
ecc&video. 

16.  Qaomodo  ^oiesl  |«ccat4ir  Ikaec  isfiSKe  sigMi  ? 
Et  schisma  erat  in  eis. 


f8L  Non  credebant  Judaei  de  illo,  quoniam  caecus 
fuii  et  videt,  dimec  evocareniur  p:ifeiites  e|us. 

19.  ei  iuierrog^vertinl  ess:  tuc  estfflMis,  stc. 
Quomodo  ergo  videlmodb  f 


VAMANTES  tECTIONES. 

^  Ifm.  sabbatum  in  iQo  diequando.  Fttfgf.istihbslmii      viderai. 


quando.  *  iMk  fw(Kt9  CaL  sl  MuL 

\  *  dal.  qui  viderant.  Mm.  qui  viderant  eum.  Vulg.  qui         *  Crol.  Luium  posuit  soper  ocutos  meos. 

BLARCBIR!  NOTiC:. 

(a)  Ua  ei  eod  Cant.  cls  tiv  Hktaa^'—  (5)  AddU  itti»^  siiam  cod.  cant.  Kwrorc.  -=-  (c)  PMt  o/lf  •  deesi  tfUm 
in  cod.  quoque  Cant.  —  (d)  iCa  et  iext.  Gr.  Toifltvta.  --  (e)  Ita  ei  cod.  Cant.  niyov.  —  (f)  Posi  UBr  #Ml 
Utrum^  etiam  in  cod.  Cani.  —  (g)  Post  credebani^  deesier^o,  etiam  in  cod.  Cani.  ^ 


Hi 
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parenles  e)U8 ,  maledixe- 

qooDiain  li*  ruiii  illum, 

mebani  Ju-  et  dixerunt : 

daeos;  Jam  mim  Tu  discil»n- 

constitue-  lus  ejus  etl» : 

raiit  Jodaek  nos  autem 

ut  si  (\vM  Mhi  Moysi  discipu- 

coDfiteretur  29.  li  surniis.  Nm 
(a)  CbrisliMi  f,  &B  wpat^    scimus  qnod 


G0D6I  fBROIfE^SIS. 
parentes  ejus,  iterum  vuliis 


goga  eicerfr- 
iS.  Uir.  Klide» 
pareiites  ejnt 
aixemni :  AE- 
tatem  habet, 
ipsofli  Iteif^fil». 
24.  YocaYemiH 
iuque  *  tHif  m 
boniineiit«  qvl 
foerat  caecM, 
et  dixerunt 
illi  :  Da  bono- 
rem  Deo,  nos 
icinnus  quod 
hic  hoiuo  pee- 
caioresl. 


Moysi  locU' 
tus  esi  Deus  :  hiMie 
autem  nesci- 
mus  unde  sit. 
30.  Respondfitho- 
mo,  etdixil 
illis  :  Iii  boc 
mirandum 
est  qtiod  vos 
nescitis  iin- 
de  sit,  et  ape- 
ruit  oculos 
meos : 

54.  scimus  quod 
Deus  peccato- 
res  ^  noii  exaii- 


25.  Ait(6] ille t :  Sftpce»-    dit :  sed  si  (|Uf9 


tor  est,  nesdo 
BDom  scio, 
quod  caecos 
eraiD,  ec  mmc 


Diconl  iiU :  Qnid 
feciitibiTfii*- 
Biodo  apertH 
U  *  ocolos  lu- 
27.  oitRespoB- 
dii  lUis :  Dixl 
▼obis,  *  et  non 
andistit  :  qofiit 
Yollis  iterum 
audire?  num- 
quid  etTos 
voliis  disci- 

Kli  ejos  fle- 
.  ritAditti 


Deum  colat,  el 
▼oluntaiem 
ejusTaciat, 
bunc  exau- 
dit  Deus. 

3i.  A  saeculo  noo 
esi  andiliim 
quod  aperuit 
aliquis  ocu- 
los  caeci  na- 
53.  ti.  Nisi.  .  .  . 
sct  a  Dro,  .  .  n 
posset  facere 

tuidquam. 
I.  lies 

illi,  ei 

.  .  xerunt,  *  \n 
peccatis  na- 
tus  est  totus : 


3uia  limebanr 
udaeos :  jant 
enim  coiisiiiatl 
erant  Judaei, 
ut  si  quis 
eiiin  confltere- 
lur  (a)  Cbri- 
stuiii  f ,  extra 
synagogam 

25.  lierei.  Pro- 
pterea  parentes 
ejiis  dixe- 
runt :  Qur» 
aetaiem  ba- 
bel,  ipsum 
iiiterrogaie. 
24.  Vocafernnt 
ergo  bominent 
itcruin,  quf 
fueral  caecos» 
et  dixerunt 

ei :  D.i  bono- 
rein  Deo, 
iios  sciinus 
quia  bic  bo- 
nio  peccator  esc. 
25-  Dixitergo 
(b)  ille  t :  !& 
peccaior  eat, 
nescio :  umim 
scio,  quia 
caecus  cum 
essem,  modo 
video. 

26.  Dixerunr 
ergo  ei  : 
Quid  fecit 
tibi?  quomo- 
do  aperult 
oculos  tuos? 

27.  Respondfr  eis : 
Dixi  vobis 


jam,  et  audi- 
slis :  quid 

CODCX  ERIXIANUS. 

nreotes  ejus.  quia  limcbant  Judaeos.  jam  enim  con- 
wpHnimnmX  indaei.  ut  siquis  eum  confllerettir  (o) 
CimMfim  t-  cx^^  sjiiagogam  lierel.  Propterea  pa- 
ifirt  eiosdiieriinl.  Qata  aeiaieni  b:«bel.  ipsniii  iuler- 
rogatie.  Voeavemiit  ergo  rursuni  boiiiiiiein  qui  fiferat 
eaiocos.  tt  diieront  ei  Da  gloriam  Deo.  noe  ycninis 
quio  hie  boino  peccalor  e*i.  Ille  autem  respondit.  Si 
'mr  est  nescio.  mMiin  icio.  quia  caecus  erain.  et 
video.  IHxeriMil  ergo  ei  iienim.  QiinI  fi*cii  libi. 
^  ido  tht  apemit  ivculos.  Respt>iidii  eis.Dixi  vo- 
bis  }tni.  el  iMm  niidislis.  qoid  ileruin  viiliis  audire. 
Bvnquid  tl  vot  tiillit  discipoli  ejos  fleri.  Ad  iili  ma- 
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audire?  num- 
quid  et  vos 
vullis  discipuli 
ejos  fieri? 

28.  Maledixernnt 
ei.  ei  diienmt : 
Tu  discipnros 
illiiis  sis  :  nos 
Moysi  discfpuK 

29.  siimus.  Nos 
scinius  quia 
Moysl  locn- 

tus  est  Deirs : 
bunc  autem  nesci« 
mus  unde  sil. 

30.  Respoiidil  Hle 
bomo.  et  (c) 
dixit  t '  lu  hoe 
mirabile  cst 

quia  vos  ne- 
scitis  unde 
sit,  ct  aperait 
oculos  nieos : 

31 .  scro  qnia  pec- 
catores  Deus 

non  exaudit; 
sed  si  quis 
Dei  cultor  est, 
ei  voluniatem 
ejus  facit,  bunc 
exaudil  Deus. 
3i.  A  saecuio  num- 
quam  aitdltnm  esi. 
quia  aperuit 
quisoealos 
caeci  nali. 

33.  Nisi  esset 
bic  a  Doo,  non 
poterai  facere 
qiiicquam. 

34.  Responderoiit  * 
et  dixerunt 

ei  :  Iii  pec- 

cato  naius  es  lotus , 


redixerunl  eum  et  dixerunt.  Tu  sis  discipulns  cjus. 
iios  autem  Moysi  discipuli  sumns.  Nos  seiiiios.  qnia 
Mojsi  locuius  est  Dens.  Imnc  autem  nescimus  nndo 
sit.  RespuudtC  ille  bomo.  et  dixit  ds.  In  bx)C  entm 
niirabibr  esl.  qnia  tos  nesciiis  unde  sil.  ev  aprniil 
uculos  meos.  >cimns  aiitem.  qin;r  peceotores.  Detit 
noii  exaiidit.  sed  siqiiis  Dei  cultor  est.  ci  volunla- 
teni  ejus  lacit.  bniic  exaiidit.  A  saeculo.  non  est  aii- 
ditiim.  quia  apcniit  qiiis  ociilos  c:ieci  nati.  Nisi  crgcr 
bie  e^set  a  Beo.  nun  p«>terat  facere  qiiicquam.  Res- 
ponderuiit  et  dixerunt  ei.  in  peccatis  natus  es  rofuf. 


32.  jam  tnim  decreveront .  .  .  extra  synagogam 

tet. 

M.  Da  honor6m  Deo. 


25.  quia  caecus  eram,  et  mndo  video. 
52.  A  saeculo  nunqiiaiii.audiium  tsU 


VAEIANTES  LECTIONES. 

*  Gat.  ergobomiQem,qui  caecus  erat....  quia  bomo.  tfin.  huat  eiamiivit.  Ifm.  Deus  non  exaudivit,  sed  qtii  ejiis  cul-' 
qol  erat  caecus.  Ktiiijf.  ergo  rursum  bominem ,  qui  fUerat  tor  esi.  Vulg.  Deus  nou  audlt,  sed  s&  quis  Dei  cuUor  est... 
ctfeis...  quia  bic  boino.  bonc  esaudit. 

•  Gtu,  ec  Mm.  luos  oculos?  Twkg.  tSM  octlisT  ^  M.  HMm,  bi> peceato BMos  et.  rulg'.  hr  peecathrna^ 
»  Gal.  el  uoQ  audistis.  Vulg.  el  audislis.         ^                 tus  es. 

^  Gat.  noQ  exaudivit  Deus:sed  fol  s)«s  eolloreiA... 

BLANGHOII  fmJBk 

(a)  Anie  Ckfi$imf  dttsi  sm,  psrlter  In  lext.  Gr.-^tb)  Afftt  Uhf  deesi  iia^,  etism  in  lext.  6r.  — 
{€)  Post  duir,  dcsideraiur  ei<,  in  cod.  quoi|ueCant. 
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et  tu  doces 

no8? 

Ei  ejeccrunt 

illuin  roris. 

35.  Audivit  Jesus 

quia  ejece- 

.  .  uii  •  .  Inm 

foris  :  (a)  et  inve- 

nii  illum,  et 

dixiitiili  :Tu 

crcdis  in  Fili- 

um  Dei  ? 

3(i.  R(*spondil :  Quis 

est,  Domine,  ut 

credam  in  iU 

1  .  .? 

37.  Ai  .  .  .  •  iJesus:Et 
vidisii  eum, 

et  qui  loqui- 
tur  •  .  .  •  m, 
ipsee  .  .  .  .- 

38.  xit :  Credo, 
Domiiie.  Et  ado- 


CODEX  VERCELLENSIS. 
Quia  vidi- 


mus.  Peccaium 
ergo  vestrum 
manei  in  vo- 
bis. 

CAPUT  X. 

1.  Amen,  amen 
dico  vobis  : 
qui  nun  in- 
trat  per  ja- 
nuam  *  in  ovi- 
leovium,  est 

2.  latro.  Qui  au- 
tem  iiitrai  per 
janiiam,  pas- 
tor  est  ovium. 

3.  Huic  *  osiiari- 
.  .  .  aperii,  et 

.  .  .  s  auiliunt 
.  .  ocem  eju>, 
.  .  uasoves 
proprias  vo- 
cat  Domina- 


ravit  eum. 

39.  Ait  Jesus  :  Ad  Judi-    tim,  el  ducit 

4.  illas.  £t  cum 
suas  (c)  omnes  f 


cium  ego  ve- 
ni  in  tiunc 
mundum  : 
ut  qui  non 

viden - 

ant - 

dent  caeci 
fiani. 

40.  ^  Et  audierunt 
iffiiur  haec 

(b)  ex  Pbarisaeis  f, 
qui  cum  illo 
erant,  et  dixe- 
runt  ilii  :  Num- 
quid  ei  nos 
caeci  sumus? 

41.  Ait  illis  Jesus  :  Si 
caeci  essetis, 

non  haberi- 
tis  peccatum, 
sed  dicitis  : 


ejeccrii,  aiitc 
.  .  Ilas  vadii,  et 
.  .  es  eum  se- 
•  .  .  .  ur,  quia 

runt 

.  .  ocem  ejus. 

5.  .  .  lierum  non 
.  .  .  uniur,  sed 
Tugiunt  ab  il- 
lo  :  (|uia  nesci- 
uot  illius  vo- 
cem. 

6.  Hoc  proverbi- 
um  dixit  illis 
Jesus.  llli  autera 
noii  cogno- 
vcrunt  quod 
iocuius  esi  il- 

7.  lis.  Ait  ergo  ite- 

CODEX  BRIXIANUS. 


ct  iu  doces 
nos?  Et  eje- 
ceruni  eum 
foras. 

35.  Audiitautem 
Jesus,  quia 
ejecerunt 

eiim  foras  : 

(a)  el  iiive- 
nii  eum,  ei 
dixii  f  ei : 
Tii  credis  in 
Filium  Dei? 

36.  Respondit 
ille,  ei  di- 
xii :  Quis  est, 
Domine , 

ui  credam 
in  illum? 

37.  Dixit  ei  Je- 
sus  :  Et  vi- 
disii,  et 

qui  loqiii- 
tur  tecum, 

39.  ipse  est.  In 
judicium  ego 
vciii  iii  buiic 
mundum  ;  ui 
qui  non  vident 
videanl,  et 
qui  vident 
caeci  fiant. 

40.  Et  audierunt 

(b)  ex  Pbari- 
saeis  f,  qui 
cum  ipso 
erani,  et  di- 
xeruiit  ei  : 
Numquid  et 
nos  caeci 
sumus  ? 

41.  Dixit  eis 
Jesus  :  Si  caeci 
essetis,  non 
babereiis 
peccaium, 


CODEX  VERONENSIS. 

sed  diciiis : 


Quia  videmus. 

Peccaium  ve- 

strum  maiiet  in  vobis. 

CAPUT  X. 

i .  Amen,  amen 
dico  vobis :  qui 
non  introii  per 
januain  iii  cohor- 
lem  ovium,  sed 
ascendiialiun- 
de,  iile  fur 
esi,  et  lairo. 

2.  Qui  auiem  introii 
per  januam,  hic 
pasior  est  ovium. 

3.  Huic  ostiarius 
aperii ,  ei  oves 
vocein  ejus 
audiunt,  et 

suas  oviculas 
vocai  nomina- 
iim,  ei  produ- 

4.  ciiillas.  Cum 
auiem  oves 
suas  (cj  omnes  f 
emiserit,  ante 
ipsa^  vadit,  et  ovl- 
culae  illuni  secuu- 
lur,  quia  sciunt 
ejus  vocem. 

5.  Alienum  autem 
non  secuniur, 
sed  fugiunt 

ab  eo  :  quia 
non  noverunt 
ejus  vocem. 

6.  Hoc  prover- 
biiim  dixit 
iilis  Jesus. 

llli  auiem 
non  cognove- 
runt  quod 
loquebaiur  eis. 

7.  Dixitergoeis 


ettu  doccsnos.  Etejecerunteumroris.Audivit  auleiu 
Jesus.  quia  ejecerunt  eum  foras.  ei  cuin  invenissel 
eum  dixit  ei.  Tu  credis  iii  Filiuin  Dei.  Respondii  ille 
et  dixii  Quis  esi  Doiiiine.  ui  credaiii  in  euiu.  Ei  dixii 
ei  Jesus  et  vidisti  eum  ei  qni  loquiiur  tecuiu  ipse  esi. 
Ilie  auiem  dixii.  Credo  Doiniue  Ei  procideiis  adora- 
vii  eum.  Ei  dixii  ei  Jesus.  In  judicium  ego  veiii  iii 
hunc  mundum.  ut  qui  iion  vident  videaiit.  et  qui  vi- 
deni  caeci  liani.  Et  audieruni  (b)  ex  Pbaiisaeis  f. 
qui  cum  ipso  erant.  et  dixeruui  ei.  Numquid  et  nos 
caeci  sumus.  Dixii  eis  Jesus.  Si  caeci  essetis  non  ba- 
beretis  peccaium.  nunc  vero  diciiis  quia  videmus 


Peccaium  vestrum  roanei.  Amen  amen  dico  yo- 
bis.  qui  non  inirat  per  ostium  in  ovile  ovium. 
sed  ascendit  aiiundc.  ilie  fur  esi  et  latro.  Qui  autem 
intrat  per  osiiuin.  bic  pasior  esi  oviuiii.  Huic  ostia- 
rius  apcrii.  ei  oves  vocein  ejus  audiunt.  et  proprias 
oves  vocat  nomiiiaiim.  et  educii  eas.  Et  cum  pro- 
prias  oves  eduxerit.  anie  eas  vadit,  ei  oves  illum  se- 
quuiitur.  quia  sciuni  voceiii  ejus.  Alienum  auiem. 
non  sequuiitur.  sed  fugiunl  ab  eo.  quia  non  noveruni 
vocem  alieiioruin.  Hoc  proverbium  dixit  eis  Jesus. 
Illi  autein  iion  intellexeruni.  quid  loqueretur  eis. 
Dixii  ergo  eis  iie- 


59.  ut  qui  non  videt»  videat. 
Cap.  X.  —  1.  qui  non  intrai^ 


CODEX  CORBEIENSIS. 

ilias. 


4.  Cum  autem  oves  suas  omnes  produxeril.....  et 
oviculae  eum  sequuntur. 
6.  non  cognoverunt  quod  ioquebatur  iliis. 


qui  non  mirai  *  per  januam  in  f  co- 
horiem  ovium. 
3.  etsuas  '  oves  vocat  nominaiimy  et  producit 

VARIANTES  LECTIONES. 

>  Gai.  Et  audienint  ex  Pharisaeis,  qui.  Mm,  Elaudieotes  ceudii  aliuode,  ille. 

ex  Pharisaeis,  qui.  Vulg.  £t  audierunt  quidam  ex  Phari-  *  Gat.  ostearis.  Vulg,  ostiarlus. 

saeis,  qui.  "  Ua  Mm. 

*  Mm.  sed  ascendit  iu  aliam  partem,  ille.  Vulg.  sed  as-  "  Mm,  oves  educerit. 

BLANCHINI  NOTiE. 

(a)  Ita  et  cod.  Cant. ,  xoi  cvpcv  auTov  xal  ciTrcv.  —(6)  Aute  ex  PharisaeiSf  deest  guidam,  etiam  in  text.  Gr.«- 
(c)  Addit  omne$ ,  etiam^^cod.  Caut.  Trayra. 
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GODEX  VERGELLENSIS. 
rumadillos  13.  niercen 


j. 


Jesus  : 
Amen,  amen 
dico  Yobis,  ego 
8om  janua 
8.  ovium.  Omnes 
qoicumque 
'  Teiierunt, 
fores  snnl,  et 
latrones  ?  {b)  tcd 
non  audie- 
.  .  uiil  illos  0- 

9 Egosum 

janua.  Si  quis 
per  me  inira- 
yerit,  salfus 
erit,  et  exiet, 
ei  pnscua  in- 

10.  veniet.  Fur 
non  venit 

nbi  ut  fure- 
tor,  ct  perdal.  * 
Ego  autem 
▼eni  ut  vitam 
habeant,  et 
abondantios 
babeant. 

11.  Egosom  pastor 
bonos.  Pasio  .  . 
aotem  bonus 
animam  su- 

m  *  poDit  pro 
ovibus.  Qui 
42.  mercena- 
rius  est,  et  non 
estpasior.  .  .  . 

•  .  jttsno 

oves  propri- 
ae,  videi  lupum 
venientem, 
et  relinquit 
oves,  et  fugit ; 
et  Inpos  rapit 
illas,  et  dispar- 
gitillasove  .  . 


rios  aulem  .  . 
gil,  quoiii  .  .  . 
mercena- 
rius  est,  et  non 
perlinet  ad  e- 
um  de  ovibu  .  . 

14.  Ego  sum  pastor 
bonns  :  et  no- 
vi  meas  ov  .  .  . 
ct  noveru  .  . 
meme - 

15.  cuino  .  .  .  . 
Paier,  el  ego 
iiovi  Patrem  : 
et  animam 
meam  pono 
pro  ovibus. 

16.  El  alias  quidem 
oviculas  ha- 
beo,  quae  non 
sunt  de  hoc 
ovili  :  el  illas 
oporlet  me 
perducere, 
ut  vocem  me- 
am  audiant, 
et  liet  una 
grex,  et  unus 

17.  pastor.  Prop- 
terea  me  Pa- 
ter  diligit :  qoo- 
niam  ego  po- 
no  animam 
meam  pro  ovi- 
bos,  ot  iterum 
'  sumam  illam. 

18.  Nemo  tollit 
eam  a  me  :  sed 
.  .  go  pono  illam 
a  memelipso, 
potestatem 
nutem  habeo 
ponendi  eam  : 
et  potestatem 


GODEX  VERONENSIS. 

ilerum  :  Amen,  pargil  oves 

amen  dico 

vobis,  quia 

ego  sum  ja- 

nua  ovium 

8.  (a).  Quodquod  f 

venerunt,  fures 


sunt,  et  lairo- 
nes  :  (6)  sed  f 
non  audierunt 
eos  oves. 

9.  Ego  sum  ja- 
nua.  Per  me 
si  quis  introierit, 
saWabitur,  el 
introibil,  et 
exiet,  et  pascua 
inveniel. 

10.  Fur  non  venit 
nisi  ut  fureiur, 
etoccidai,  et 
perdat. 
Ego  veni  ut 
vitam  habeant, 
et  habundaniios 
habeant. 

11.  Egosum  pa- 
stor  bonos. 
Pastor  enim 
bonos  animam 
soam  tradel 
pro  ovibus 

12.  suis.  Merce- 
narius  autem, 
et  qni  non  est 
pastor,  cujus 
non  suni  pro- 
priae  oves, 
videt  lupum 
venientem,  et 
dimiilit  oves, 
et  fugil,  quia 
mercennarius 
esl  :  et  lupus 
rapit,  et  dis- 

GODEX  BRIXLINUS. 


13.  mercennarius 
autem  fiigit, 
quia  mercen- 
narius  esl, 
et  non  perti- 
nei  ad  eum 

de  ovibus. 

14.  Egosuin  p- 
stor  bonus  :  ci 
cogiiosco  meas, 
et  cognoscunt 
me  meae. 

15.  Sicut 
agnoscit 

me  Paier,  et 
ego  agnosco 
Patrem  : 
et  animam 
meam  pono 
pro  ovibus 
meis. 

16.  EtaJias  ovcs 
habeo,  quae 
non  sunt  ex 
hocovile  :  et 
illas  oporlet 

me  adducere, 
et  vocem  meani 
audienl,  et  fiet 
unus  grex,  et 
unus  pnslor. 

17.  Propierea 
me  Paier  di- 
ligit :  quia  ego 
poiio  aniniam 
meam,  ut  itc- 
rum  sumam 

18.  illam.  Nemo 
tollit  eam  a  me  : 
sed  ego  pouo 
eam  a  me  ipso, 
potestatem  habeo 
ponendi  eam : 

ei  poiesiatem 


rom  Jesos.  Amen  amen  dico  vobis.  quia  ego 
sum  ostiom  oviom.  Omnes  quoiquol  venenint.  fu- 
ressuntet  lairones  (b)  scd  f  iion  audieruni  eos 
oves.  Ego  sum  ostium.  Per  me  siquis  iniroierit. 
talvabitur.  et  ingredietur.  ct  egredietur.  et  pas- 
ena  inveniet.  Fur  non  venit.  nisi  ui  fureiur.  et 
oecidai.  eiperdat.  Cgo  veni  ulvitam  habeant.  et  abun- 
dantius  habeant.  Ego  sum  pastor bonus.  Paslor  bonus. 
animam  soam  ponit  pro  ovibus.  Mercennarius  auiem 
el  qui  non  est  pastor.  cujus  non  sunt  oves  propriae. 
i^et  lupum  venieutem  et  dimitiii  oves  et  fugit.  et 


lupusrapit  eas.  ei  dispargit  oves.  mercennarius  au- 
lem  fugit.  quia  conductitius  est  et  non  est  iili  cara 
de  ovibus.  Ego  sum  pasior  bonus.  et  cognosco  oves 
meas.  elcognoscunt  nie.  mene.  Sicut  novit  ine  Paier. 
et  ego  novi  Patreni.  et  animam  meam  pono  pro  ovi- 
bus  meis.  Et  alias  oves  habeo.  quae  non  sunt  ex  hoc 
ovili.  ei  illas  oportet  nie  adducere.  et  vocem  meam 
audienl.  et  fient  unus  grex.  et  unus  pastor.  Propier- 
ea  me  Paier  diligil.  quia  ego  pono  animam  ineam 
ut  iterum  sumam  eam.  Nenio  toilit  e^im  a  me.  sed 
ego  pono  eam  a  me  ipso.  poiesutem  habeo  pooendi 
eam.  et  putestatem 

GODEX  GORBEIENSIS. 


7.  Ego  sum  janua  ovium. 

8.  iion  audierunt  eum  fures  oves  meas.  (vitiose) 
eotrexit^  non  audiernnt  eos  oves. 

9.  ^  Ego  sum  '  janua  'f....  et  introibit,  et  exiel. 

10.  ut  furetur,  et  occidat,  et  perdat.  *  omUtH  prior 
maniM,  et  abundanlius  liabeani. 


13.  mercenarius  autem  fugit,  quia  conductus  esi. 

15.  Siculcognoscii  roe  Pater^ei  ^agnoscoPatrem. 

16.  Et  alias  oviculas  habeo...  et  ilet  unus  grex  et 
unus  paslor.  * 

18.  potesiatem  "  babeo  sumendi  eam  :  Hoc  prae« 
ceptum  accepi  a  Patre. 


YARIANTES  LEGTIONES. 


*  Gal.  venemntante  me,  fures  sunt...  sed  non  exaudie- 
mnt  eos.  Vulg.  veneruui,  fures  suut...  et  non  audierunt 


eoB 


^  Mm,  vobis  ego  som  janua. 

■  Gal.  osteum  oviam.  Per  me  si  quis  intraverit. 

*  Mm,  et  auiplius  babeant. 

^  Gat.  cognosco  Pairem.  Mm.  novi  Patrem. 

"  Mm.  habes  accipiendi  eam. 

BLANGHINI  NOTi£. 
(n)  Ante  quotquott  deest  omnes,  in  cod.  quoque  Gant.  —(^)  Ita  et  tex.  Gr.  dcXXcc. 

Patrol.  XII.  ik 


s  Mm.  tradat  pro.  Vutg.  dat  pro. 

*  Gat,  acdpiam  eam.  Vulg.  sumam  eam. 
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CODEX 


habeo  iterum 
sumendi  eam. 
Hoc  enim  maii- 
haium  accepi 
a  (a)  Paire  f. 

19.  Dissensio  ite- 
rum  facta  est 
inter  Judaeos 
propter  hos 
sermones. 

20.  Etdicebant 
muUi  ex  illis  : 
Daemoni- 

um  habei,  et 
iusanit  :  (|uid 
ilium  audi- 

21.  tis?Alii 
dicebant :  Haec 
•  .  rba  non 
sunt  daemo- 
nium  haben- 
tes  :  numquid 
daemonium 
potest  caeco- 
rum  oculos 
aperirc? 

22.  FactasuntEn- 
ceiiiu  in  Hie- 
rosolymis :  e| 
biemis  erat. 

23.  Ei  ambulabat 
Jesus  in  templo, 
in  poriicu 
Sofomonis. 

24.  Circuierant 
ergo  illum  Ju- 
daei,  et  dice- 
bant  iili  :  Us- 
quequo  ani- 
mam  nostram 
tolles  ?  si  lu  es 
Christus,  difs  nob  . 
aperte. 

25.  Respondit  iltis 
Jcsus  :  l)ixi  v^s, 
et  nou  credi- 

tis  :  opera  quae  e- 
g9  focio  in  DO» 


VERCELLGNSIS. 

mine  Patris 
mei,  ipsa  tes- 
timonium 
dicunt  de 

26.  me  ;  sed  vo9  pop 
creditis,  non 

enim  estis 
de  ovibiis  me- 
is,  sicul  dixi 

27.  Yobis.  Qui  sun  . 
ex  ovibus  me- 

is,  Tocem  me- 
am  audlunt : 
et  ego  cognos- 
co  illas,  ei  se- 
cunlur  me : 

28.  etegovitam 
aelernam 

do  illis :  et  n  .  • 
pereunt  in  p^r- 
petuum,  el  ne- 
mo  rapit  illas 

*  de  manu  me- 

29.  a.  Pater  quod 
dedit  inihi, 
majus  est  om- 
nibus  :  et  ne- 

mo  potest  ra- 
pere  illud  de 
manu  Pairis 

30.  mei.  Ego,  etPa- 
ter  uiium  su- 

31.  inus.  Tulerqn^ 
ergo  lapides 
Judaei,  ut  illum 
lapidarent. 

52.  Respondit  t\a 
Jesus :  Muita  p- 
pera  bona 
osiendi  vo- 
bis  ex  Patre 
.  •  .  propier 

•  .  od  eoru  .  •  .  .  . 
me  lapidatisT 

35.  Responderunt 
illi  Judaei  :  De 
boBO  operc 
fion  le  iapida- 


CODEX  YERONENSIS. 


habeo  iterum 
sumendi  eam  : 
Hoc  praece- 
ptum  accepi  a 
(a)  Palre  f  • 

19.  Disseiisio  iterofii 
facta  est  inter 
Judaeos  propter 
sermones  hos. 

20.  Eidicebaiit 
multi  ex  iilis  : 
Daeinonium 
habet,  et 
iiisanit  :  quid 
eum  audi- 

21.  lisf  Aliidf- 
cebant :  Haec 
verba  non 

sunt  daemo- 
nium  habentis  : 
num(|uid  dae- 
moiiium  potest 
caecorum  ocu- 
los  aperire  ? 

22.  Facu  supt 
Eiicenia  Hie- 

23.  rosolymis..  E( 
ambulabat  Je- 

sus  in  lemplo, 
in  porticu 
Salomonis^ 

24.  Circumdedj^ 
runt  ergo  eum 
Judaei,  et 
dicunt  ei :  U$- 
quequo  aoi- 
mam  nostrai^ 
tollis?  si  lu 

es  ChrisLus,  .di,<; 
nobis  palam. 

25.  Respondit 
eis  Jesus :  Lo- 
quor  Tobis, 

et  non  credi- 
ditjjs ;  opera 
^uae  ego  facio 
in  Bomiae 
Patris  mei, 


haec  testimo- 
nium  perhibent 

26.  de  me  :  sed 
vos  non  cre- 
diiis,  quia 

noii  estis  ex 
oyibus  meis, 
sicut  dixi 

27.  vobis.  Qui 
sunl  ex  ovi- 
bus  meis  vo- 
cem  meapi 
audiunt :  et 
ego  cognosco 
eas,  et  se- 
cuntur  me  : 

28.  ci  ego  vitam 
aeiernam  do 

eis :  et  non 
peribunt  in 
aeternum,  ^\ 
non  quisquam 
rapiei  eas  de 
manu  mea. 

29.  Paler  quod 
dedit  milii, 
niajus  ompi- 
bus  est :  et 
nemo  potest 
rapere  de 
manu  Patris 

30.  mei.  Ego,  et 
Pater  unum  sumus. 

31.  Susiulerunt 
ergo  lapides 
Judaei ,  ut 
lapidarent  eum. 

32.  Et  respondit 
eis  Jesus :  Multa 
opera  osteiidi 
vobis  cx  Patr^ 
meo ,  propter 
quod  eorum 

opus  me  lapidatisT 

33.  Rcsponderunt 
ei  Judaei :  De 
booo  opere 

flOH  lapidamus 


(X}DEX 

hiri>eo  Herum  sumendi  eam  Hoe  praecepium  a  Patre 
mao  aeeepi  Dijtsensio  iternm  facia  est  inier  Judaeos. 
proi^er  6eriiiones  hos.  Et  dicebant  multi  ex  ip4s. 
Daamoniiini  habet  ei  insauit.  «luid  ei»m  atuliiis.  AKf 
dicebant.  Uaee  verba  non  suni  claemonium  habeniis. 
nuuiqiuddyemoniuuiiMMesiociilos  caeeorum  aperire. 
Facia  est  aHtem  DtMlieatio  in  Uier osoiymis.  et  hiemt 
erai  Gt  ambulabat  Jesus  in  teir.plo  iu  fiorticv  Solo- 
monisCircuiiidedeiuni  ergo  euin  Jiidaei.  etdicebaiH 
ei.  Quousque  aniinam  nosiram  suspendis,  si  tu  es 
QirSstus.  dfc  nobis  palaiji.  Kespondit  eisJesus  Lo- 
quor  voliis  et  non  credidflis.  opera  quae  ego  facio  jn 
nooMfie  Patrls  mei.  haec  tesiimonium  perhibent  jIq 


BRIXIANUS. 

me.  sed  vos  non  ereditis.  quia  nou  estis.  ex  ovibus 
meis.  sicui  dixi  vobis.  Oves  meae  voceui  roeam  au« 
diunt.  ei  ego  cogiiosco  eas.  et  sequuniur  roe.  ei 
ego  viiatn  aeternam  do  eis.  et  non  perienl.  la 
aeterniim.  nec  quisquam  rapiei  eas  de  maiio  uiea. 
Pater  meus  quod  dedii  niihi  majus  oninihus  esl. 
ei  neiiio  poie^t  ra|»ere  i4lud  de  manibuft  Pairis 
mei.  t)go  ei  Paier  unum  sumus.  Susiulerunt  ergo 
iieriUQ  Jodaei  lapides  ut  lapidarent  eum.  Re>pondit 
eis  Jesus.  Multa  opera  booa  o&tcndi  vobis  a  Patre 
raeo.  propter  qiiod  eoru^i  opus  lapidatis  me.  Hes- 
pouderuiit  ei  Judaei.  Pro  Ji>ono  o{igre,  QOO  te  lapi- 


CODKX  CORBEIENSIS. 

22.  '  Facta  est  autem  Dedicatio  in  JeroaoljNiia»  Sl.  Sustnierunt  lapides  Judaei. 

23.  in  poriicu  Salamonis,  in  t^mplo. 

TARUNTES  LECTiONES. 
^  Mm.  de  manu  Patris  mei,  Fuftf.  de  «awi  nea*  *  Gat.  Facta  aoiMi  «Me juqi  fiKbeute. 

Bl.AMCaM  mtM. 


(a)  Post  Patref  ^eest  mot  ^tiam  iu  cod.  Cant. 
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BVANGBLTOH  SBCUNDUM  JORANNEM. 
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COiyEX  VERCELLENSIS. 
rous,  sed  pro|H  locum  ,  ubi  fu- 


ter  blaspeiniain  : 

et  quia  curo 

lu  homo  sis 

facis  ic  ipsum 

Deum. 

34.  Respondit  il- 

lis  Jesus  :  Non  est 

scriptum  iD 

le  .......  . 

quoniam 
Ego  dixi,  Dii 
estis? 

55.  Si  illos  dixil 

Deos,  ad  qups 

sermo  fieliat 

Dei,  el  non  po- 

tesi  solvi  scrip- 

36.  tura :  quem 

Pater  sanc- 

tiCcavit,  et 

misit  ^  in  hune 

roundum,  vos 

diciiis  :  Quoni- 

am  blasphe- 

roat:  quia  dixi, 

Filius  Dei  sum. 

57.  Si  non  focio 

opera  Patris, 

nolile  miiii 

38.  credere.  8i 
antem  facio, 

et  non  vui- 
tis  mihi  cro- 
dere ,  operibus 
crediie,  ei  sct- 
tole  qnoniam 
in  mc  est  Paier. 
et  ego  in  Pa- 
ire. 

39.  Quaerebant 
ergo  iilum 
adprehen- 
dere :  et  evasit 
de  maiiibus 

40.  eorum.  Et  abi- 
it  iteruni  trans 
iortlsinem  in 


eral  Johan- 
nes  prius  bap- 
tizans :  et  ma- 
nebat  ibi : 

41.  Venerunt  er- 
go  ad  illum 
muiti ,  et  dice- 
bant :  Quia  Jo- 
hannes  aui- 
dem  nullum 
signuin  fe- 

42.  cii.  Omnia  au- 
tem  quae  dixit 
Johannes  de 

hoc ,  vera  sun  .  . 
Et  multi  cre- 
diderunt  .  . 
.  .  um. 

CAPUT  XI. 

i.  Erat  autem  qui- 
dain  infinnus 
Lazarus  no- 
mine  a  Betba- 
nia ,  de  castel- 
,  .  o  Mariae ,  et 
Marihae  *  so- 

2.  roris  ejus.  ( E- 
rat  auiem  Ma- 

ria ,  quae  un- 
xerat  Duininum 
unguenio,  et 
exterserat 
pedes  ejus  ca- 
pillis  suis :  eu- 
jus  fraier  La- 
zarus  infir- 
mabatiir. ) 

3.  Miserunl  er- 
go  liae  soro- 
res  ejus  ad  il- 

.  .  m,  dicentes: 


CODBX  VEftONENSIS. 

te ,  sed  de  blas-  hannes  bapti- 


femia :  et  quia 

tu  homo  cum 

sis  facis  le 

Deum. 

3i.  HesponditJe- 

sus :  Nonne 

scriptum  est  in 

ia)  iege  f :  quia 
!)go  dixi ,  Dii 
esiis  ? 

35.  Si  illos  dixit 
Deos ,  ad  quos 
sermo  fiebai 
Dei ,  et  non 
potest  solvi 
scriplura : 

36.  quem  Pater 
sanctificavit , 
et  misit  in 
hunc  mundum, 
vos  diciiis : 
Quia  blasfemat : 
qnoniam  dixi , 
Filius  Dci 

37.  sum.  8i  non 
facio  opera 
Patris ,  nolite 
credere  mihi. 

38.  Quod  81  facio, 
et  mibi  non 
vultis  credere, 
vel  operibus 
credite,  et  {b) 
cognosceiis  f 
quia  in  me 

est  Paier ,  et 
CRO  in  eo. 

39.  Quaerebant 
ergo  eum 
adpraehendere : 
ei  exiit  de 
manibus  eo- 

40.  ruin.  Etabiit 

iterum  traiis 

Jordaneni  in 

euni  (ucum , 

ubi  erat  Jo- 


4.  matur.  Cum 
audisset  Jesus , 
ait  iilis :  Infir- 

CODEX  BRiXIANUS. 

danius.  8e4  propter  blaspbemia.  el  quia  tii  cum  sis 
iKiaio.  facis  te  ipsuin  Deuiu.  Kespondil  eis  Jesus. 
Eioa  ne  ftcribium  e»i  in  lege  ventia.  Ego  dixi  Dii 
cttii.  Si  ergo  iiios  dixit  Deos.  ad  quos  sermo  Dei 
lacliis  ^k.  el  noii  poiesl  solvi  scribiura.  (|ueni  P.iler 
niictiflcavit.  ct  flnisii  iu  bunc  nuindum.  vos  dieilis. 
Qitta  blaspliemas.  (|uia  dixi  Filius  Dei  suin.  Si  noii  fa- 
cia  o^a  Patris  mei.  noliie  credere  iniui.  Si  uutcin 
iMioet  Ron  vultis  eredere  inibi.  vel  operibus  credite. 
m  cognoscatis  el  credaiis.  quia  in  ine  e^^l  Paler  el  ego 
in  eum.  Quaerebant  autein  enin  iteruni  adprel^on- 
dere.  et  exivit  de  manibus  eorum  Lt  abiit  iierum 

CODEX  COHBEIEMSIS. 


zans  primum  : 

41.  eiiiianebat 
illic.  Et  multi 
veniebant  ad 
euin ,  et  diee- 
bant :  Quia 
Johannes  qui- 
dem  signum 
fecit  nullnm. 

42.  Oinnia  autem 
quaecuinquo 
Johannes  di* 

xit  de  hoc, 
vera  eranl. 
Et  multi 
crediderunt. 
in  eum. 

CAPOT  XI, 

1.  Eratautem 
quidam  infir- 
mus  nomine 
Lazarus  a  Be* 
thania ,  de 
castello  Ma- 
riae ,  et  Mar- 
thae  sororis 

2.  ejus.  Maria 
autem  erat, 
qu^e  unxit 
Jesum  unguen' 
to ,  et  exter- 
sit  pedes  ejus 
capillis  8UU  : 
cujus  frater 
Lazarus  in- 
firmabatur^ 

3.  Miserunt  er- 
go  (c)  ad  Je- 
sumf,  dicen- 
tes :  Doininey 
quein  amas , 
ecce  infirma- 

4.  lur.  Audivit 
JesuSy  etdixit : 


trans  Jordanem.  in  eiim  locum.  ubi  erat  Joliannes 
prius  baptizans.  el  niansit  ibi.  El  inulti  venerun 
ad  eum  et  dicehant.  Quia  Johannes  quidein.  signum 
fecit  nulluin  Oninia  auieiii  quaecnnqne  Johannes 
dixit  de  hiic.  vera  erant.  Et  mulii  credidenmt  in 
eum.  Erat  autein  quidaiu  inririuus.  noinine  I^axarus. 
aBethaiiia.de  casiello  Mariae.  et  Marihae  sororis 
ejus.  Maria  autem  erat.  qiiae  unxerat  Dominum  un<* 

?;uento  ci  extersii  pedes  ejiis  capilbs  suis.  cujus 
raier  Lazarus  innrinabaiur.  Miseruut  ergo  sorores 
ejusad euin diceoies.  Domine.  ecce quein amas infirma- 
tur.  Audiens  autein  Jesus.  dixit.  iiaec  infirinitus  non 


ter,  et  ego  in  eo.  U  )I  erat  Joannes  prius  bapifzans, 
et  manebat  illic. 


34.  Nonne  icii[pt^m  est  io  le^e :  quia  ego  dixi. 

35.  *  ad  quos  sermo  flebat  Pei. 
38.  Quod  si  facio  :  ^et  non  vuliis  mihi  credere,         Cap.  XI.  —  3.  Omisius  Ultt$.  SupplevU  recensnuh 

-f  operibus  credite,  et  cognosceiis  quia  iu  me  est  Pa-     mu  ad  marginem. 

YAKIANTES  LECTIC^ES. 

*  Mm.  in  hunc  mundom...  Quia  bbspbepifat.  Vulg.  in         *  Mm,  apudqucs  sermo. 

mundum...  Quia  blaspbemas.  ^  Gat.  el  noa  vuiUs  mihi  credere.  fiit^,  et  mihl  non  wl- 

*  Gat,  et  Mm.  sororum  ejus.  Vulg.  sorons  ejus.  tis  credere. 

BLANCHIMi  NOTiK. 

(a)  Fofl  Uf€,  deest  ve$$ra ,  etiam  \n  eod.  Cant.— (^  Poftt  c^^Mta^f  deest  «^  mdeikf  eHw  1b  cod. 
Caut.  —  (c)  Ita  et  cod.  Cant.  Trpoc  tov  'Iiqo-ouv. 
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CODEX 

mitas  kaec 
non  esi  ad  mor- 
tem ,  sed  pro  glo- 
ria  Dei ,  ul  mag- 
niGcetur  Fi- 
lius  Dei  in  illo. 

5.  Amabal  enim 
Jesus  Lazarum, 
et  sorores  e- 
jus. 

6.  Cum  ergo  au- 
diit ,  ^  quoniam 
(a)infirmat(irf , 
tunc  mansil 

in  eodem  lo- 

7.  €0  biduo.  DeiD- 
de  post  haec 

ait  discipulis  : 
Eamus  iterum 
.  .  Judaeam. 

8.  Dicunt  illi  dis- 
cipuli  ejus :  Rbab- 
bi ,  *  modo  quae- 
rebant  te  lapi- 
dare  Judaei , 

et  iierum  ya- 
disiliic? 

9.  Respondit  iilis 
Jesus :  Nonne 

xn  horae  sunt 
diei  ?  Si  quis 
ambulave- 
rit  interdie, 
non  offendet , 
quia  lumen 
hujus  mun- 

10.  di  videl :  quod 
si  quis  ambu- 
laverit  in  noc- 
tem  9  offendet , 
quia  lux  non 

est  in  illo. 

11.  Haecdixityetpo 
haec  (d)  ail  f  .  .  .  • 
Lazarus  a  .  .  - 


fl 


VERCELLENSIS. 

cus  noster! 
obdormit :  sed 
vado  ut  sus- 
cilo  illum. 
12.  Dixerunt  er- 
10  ei  discipu- 
li  ejus  :  Dumine , 
si  dormit ,  sal- 
15.  vus  erit.  DixQ,- 
rat  autem 
Jesus  de  morle 
ejus :  ad  illi  .  .  is- 
timaverunt 
quod  de  dor- 
roitione  som- 

14.  nus  dicit.  Tunc 
manifeste 
ait :  Lazarus 
mortuus  est : 

15.  et  gaudeo  .  .  & 
tri  cans  ..... 
ibi  noii 


CODEX  VERONENSIS. 


.... 


eram  ibi  .  Sed  e- 
amus  ad  illum. 

16.  Ait  Thomas ,  qui 
dicilur  Didy- 

mus,  ad  con- 
discipulos :  Ea- 
mus  et  nos ,  ut 
moriamur 
cum  illo. 

17.  Venit  ergo  Jesus : 
et  iuveiiit  i1- 
lumjam  qua- 
driduum  lia- 
bentem  in 
monumen- 

18.  to.  Erat  autem 
Bethania  pro- 

pe  Hierosoly- 
ma  fere  stadi- 
is  quindecim. 

19.  Muiii  autem 


Haec  inflrmitas 
non  est  ad  mor- 
lem ,  sed  pro 
claritate  Dei , 
ut  clarificetur 
Filius  Dei 

rr  ipsum. 
Diligebal  autem 
Jesus  Martham,  et 
sororem  ejus 
Mariam ,  et 
Lnzarum. 

6.  Ut  ergo  audivit , 
quia  (a)  infirma- 
lurf ,  tunc  quidem 
mansit  {b)  Je- 

sus  f  in  eodem 
loco  duos  (c)  dies  f . 

7.  Deinde  post 
haec  dicit  disci- 
pulis  suis :  Eamus 
in  Judaeam 
iterum. 

8   Dicunt  ei 
discipuli :  Rab- 
bi ,  nunc  quae- 
rebaiit  te  la- 
pidare  Judaei ,  et 
ilerum  vadis  iiluc  ? 

9.  Respondit 
Jesus :  Nonne  xii 
horaesunt  diei? 
Si  quis  ambu- 
laverit  in- 
terdius,  non 
offendit ,  quia 
lucem  mundi 
hujus  videt : 

10.  si  quis  ambu- 
iabcrit  nocte , 
offendet ,  quia 
lux  noa  esi  in  eo. 

11.  Haec  ait,  et 
post  haec 

{d)  dicit  f  eis  : 


Lazarus  ami- 
cus  nosier 
dormil :  sed 
vado  ut  su- 
scitem  eum. 

12.  Dixerunl  ci 
discipuli :  Domi- 
ne,  si  dormii, 
salvus  erit. 

13.  Dixerat  autem 
Jesus  de  morie 
ejus : 

illi  autem  puta- 
verunl  quod  de 
dormiiioiie  so- 
mnus  diceret  cis. 

14.  Tunc  ergo  eis 
dixil  Jesus  ma- 
nifeste :  Lazar 
moriuus  est : 

45.  sei  gaudeo  pro 
pier  vos ,  ul 
credaiis,  qno- 
niam  non  eram 
ibi.  Sed  ea- 
mus  ad  eum. 

16.  Dixit  ergo 
Thomas ,  qui 
dicitur  Didymus » 
ad  condiscipu- 
los :  Eamus  et 
nos ,  ut  moria- 
mur  cum  illo. 

17.  Venit  ergo 
Jesus  ;  et  inve- 
nit  eum  qual- 
tuor  dies  jam 
in  monumento 
habentem. 

18.  Erat  autem 
Beiliania  juxta 
Hierosnlyma 

Suasi  a  sta- 
iis  XV. 

19.  MuUiautem 


CODEX  RRIXUNUS. 


est  ad  mortem.sedproptergloriam  Dei.  ulglorificeiur 
FiliusDeiper  eum.  Diligebal  autem  Jesus  Martiiam.  et 
sororemejus  Mariain  et  Lazarum.  Utergo  audivit  quia 
{a)  infirmatur  f .  luuc  quidem  mansit  in  eodem  loco. 
duobus  diebus.  Deiude  po.it  haec.  dicit  discipulis 
suis.  Eamiis  in  Judaeam  iterum.  Dicuni  ei  discipuli. 
Rabbi  iiunc  quaerebant  te  Judaei  lapidare.  ct  itc- 
riim  vadis  illuc.  Respondil  Jesus.  Nuniie  duodecim 
horae  sunt  diei.  Siquis  amhulaverit  in  die.  iion  of- 
fendet.  quia  lucein  liiijiis  mundi  videt.  siquis  autem 
ambulaverii  nocte.  offendet  quia  lux  noii  est  in  eo. 
Haec  ait.  et  post  hacc  (d)  dicit  f  eis.   Lazarus 


amicus  noster  dormit.  sed  vado.  ut  suscitem  eam. 
Dixerunt  ergo  discipuli  ejus.  Domine.  si  dormit  8al> 
vus  erit.  Dixerat  enim  Jesus  de  morte  ejus.  iili  au- 
tem  puiaveruiit.  qnia  de  dormiiioiie  sommi  diceret. 
Tunc  crgo  dixit  eis  Jesus.  manifeste  Lazarus  mor- 
tuus  est.  e(  gaudeo  propter  vos.  ut  credaiis  quo- 
ni^m  iion  eram  ibiSeJ  eamus  ad  eum.  Dixitautem 
Thoinas.  qui  dicitur  Didymus.  condiscipulis  buis. 
Eamus  et  nos  ut  moriamur  cum  eo.  Veniens 
ergoJesus.  invenit  eum  quaiuordies  jam  liabeniem 
in  monumenio.  Erat  autem  Rethauia.  juxta  Hieroso- 
lymam.  quasi  ab  stadiis  quindecim.  Et  multi  ex  Ju- 


CODEX  CORREIENSIS. 

4.  sed  *  pro  gloria  Dei,  ut  clarificetur  Filius  Dei         6.  ^  in  eodem  locobiduo. 

in  ipso.  11.  ut  a  sommo '  suscitem  cum. 

5.  Diligebat  Jesus  Lazarum,  et  Mariam,  et  soro-         47.  *  quairiduo  in  monumento  habentem. 
rem  ejus.  18.  fere  a  stadiis  quindeclm. 

VARIANTES  LECTIONES. 

^  Gat.  in  eo  loco  blduum. 
"  Gnt.  exsuscitem  eum. 
*  Mm.  jam  quartum  diem. 


^  Gat.  quia  Laizaros  iofirmatur.  Mm.  quia  iDfirmatur. 
Vulg.  quia  iofirmabalur. 

*  Gal.  buiic.  Vttlg.  nune. 

*  Gat.  pro  gloria  Dei.  Mm.  propter  gloriam  Dei.  ; 


RLANCHINI  NOTiE. 

{a)  Itaettex.  Gr.  Mtni.-^^b)  Addit/Mtu,etiam  eod.  Cant.  o  WoO^.  —  (c)  Ita  et  tex.  Gr.  niupas^^ 
{d)  lu  et  tex.  Gr.  Uyu. 
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GODEX  VERONENSIS. 


ex  Judaeis  te- 
•  .  erantad 

Mariam ,  ui 
eas  coDsolft- 
reniur  de 
fratre  suo. 

20.  Mariha  ergo 
ut  audi?it 

quia  Jesus  ve- 
nit,  occu  .  •  rit 
illi :  Maria  au- 
teaidonii  se- 

21.  deliat.  Ait  er- 
go  Martha 

ad  Jesum  :  Domine , 
si  hic  (uisses , 
non  esset  mor- 
luDS  frater 

22.  meus  :  et  nunc 
scio  quoniam 
qoaecam- 

qoe  *  petieris 
aDeOydabit  ti- 
bi  Deus. 

23.  •  .  .  it  ilii  Jesus :  Re- 

•       •*       •al..       Si— 

ler  tuus. 

24.  Ait  Manha :  Sci- 
0  quod  resur- 

get  in  resur- 

rectionem 

iD  noYissi- 

ma  die. 

35.  Dixit  illi  Jesus :  E- 

go  sum  resurrect    .  .    ui 

credit  in  me,  et  si 

mortuus  fue- 

26.  rity  Tivet:  *  et 
omnis ,  qui  vi- 
det,  ei  credet 

in  me,  non 
morietur  in 
aeternum. 
Credis  in  boc  ? 

27.  Ait  illi  Marlha  : 
Utique  Domine, 
ego  credidi 


llaec 


quod  tu  es  Christus 
Filius  (a) '  Dei  f,  qui  in 
hunc  mund.  . 

28.  ven.  .  .  . 
dicens,  abiit, 
et  voravit  Ma- 
riam  sororem 
suam  silcntio , 
dicens  : "  Magis- 
ter  venit ,  et 
vocai te. 

29.  Illa  ut  audivit , 
surrexit  ci- 
to ,  et  venie- 
bai  ad  illum  : 

30.  Dondum  e- 
nim  venerat 
Jesus  in  casiel- 
lum  :  sed  ad- 
huc  erat  in 
loco  illo ,  in 
quo  occurre- 
rat  illi  Mar- 
tlia. 

31.  Judaeiauiem, 

aui  erant  cum 
.  .  in  dom.  • 


labanlur  eani , 
videnies  Ma- 
riam  quod  ve- 
lociter  sur- 
rexit,  "  et  exiit, 
secuti  sunl 
illam  dicen- 
tes :  Qiiia  vadit 
ad  monumen- 
tiim ,  ut  ploret 
32.  ibi.  Maria 
er^o ,  ut  venit 
ubi  erat  Jesus , 
et  vidit  illum , 
cecidit  ad  pe- 
des  ejus,  dicens  : 
Domine ,  si  hic  fuis- 
ses ,  non  essc^ 
moriuus  fra- 
ter  meus. 


ex  Judaeis  ve- 
nerant  ad  Mar- 
tham ,  ei  Ma- 
riam,  ul  con- 
solareniur  eas 
de  fratre  suo. 

20.  Marllia  ergo 
utaudivit 

quia  Jesus  ve- 
nerat,  occurril 
illi :  Maria 
auiem  domi 
sedebat. 

21.  Dixit  iiaque 
Martha  ad  Je- 
sum  :  Oomine , 
si  hic  fuisses , 
frater  meus 
non  esset  mor- 

22.  tuus  :  sed  nuuc 
scio  qiiia  quae- 
cumque  pelieris 

a  Deo ,  dabit 
tibi  Deus. 

23.  Dicit  ei  Jesus  ; 
Resurget  frater  tuus. 

24.  Dicit  ei  Mar- 
tha  :  Scio  quia 
resurget  in  re- 
surreclione  in 
nobissimo  die. 

25.  Dixit  autem  ei 
Jesus  :  Ego  sum 
resurreciio , 

et  vita  ,  qui 
credit  in  me , 
etiam  si  mor- 
tuus  fuerit , 
vivil  : 

26.  et  omnis,  qui  vi- 
vit,  ei  credit 

in  me,  non 
morietur  in 
aeternum. 
Gredis  hoc? 

27.  AiteiMartha: 
Utique  Domine, 
ego  credidi 


2uia  tu  es 
hrisius  Filius 
(a)  Dei  f,  qui 
in  hunc  inun- 
dum  venisti. 
28.  Et  cum  haec 
dixidSet,  abiit, 
et  vocavit 
Mariam  soro- 
rem  siiam 
sileniio,  dicens : 
Magister  adest. 

J'  etvocat  te.  f 
9.  Et  illa  ut  audi 
vil,  surrexit 
ciio,  et  venie- 
bat  ad  eum  : 

30.  nondum  enim 
veneratJesus 

in  casiellum : 
sed  erat  adhuc 
illo  loco,  ubi 
occurrerat  ei 
Martha. 

31.  Judaei  autem 
qui  eranl  cum 

ea  (b)  in  domo, 
qui  adloqiieban- 
tur  f  cum  eam, 
cum  vidissenl 
Maria  quia 
ciiosurrexit, 
et  exivit,  se- 
cuii  sunt  eam, 
dicentes  :  Quia 
vaditad  mo- 
nnmentum,  ut 
fleat  ibi. 

32.  Maria  autem, 
ut  venit  ubi 
erai  Jesus,  et 
vidit  eum,  ce- 
cidit  ad  pedes 
ejus,  ei  dixit 

ei :  Domine, 
si  hic  fiiisses, 
nou  esset  mor- 
tuus  fraier  meus. 


CODEX  BRIXIANUS. 

daeis  convenerant  ad  Martham.  et  Mariam.  ut  coii- 
iolarentur  eas  de  fralre  suo.  Marllia  ergo.  ut  audivit 
fiuia  Josus  veiiii.  occurril  illi.  Maria  aulem  domi 
sedebai.  Dixit  ergo  Marlha  ad  Jesiiin.  Donuiie  si  hic 
fiiisscs  fraier  ineus  non  esset  morluus  sed  cl  nuiic 
scio.  quia  quaecunique  poposceris  a  Deo  dabit  tibi 
Deus.  Dixii  ci  Jesus.  Resurget  fraier  tuiis.  Dicit  ei 
Mariha  Scii)  quia  resiirgei.  in  resurrectione.  iii  no- 
vlssimo  dic.  Dixit  ei  Jesus.  Ego  snni  resurrectio  et 
vit.i.  qui  credil  in  me.  eisi  mortuus  fuerit  vivei.  el 
omnisqui  vivit  etcredil  in  me.  non  morieiurin  aeter- 
iium  Credis  hoc.  Ait  illi.  Utique  Domine.  ego  credidi. 


3uia  lu  cs  Gliristus  Filius  (a)Dei  t,qui  in  hunc  mun- 
um  veni^ti.Etcum  hxc  dixissct  abiit.  el  vocavit  Ma- 
riam.  sororcm  suamocculte  dicens.Magisier  adesi.  et 
vocat  le.  Illa  vero  utaudivit.  siirrexit  ciio.  etvenit  ad 
euni.  nondum  eniin  veiieral  Jesus  iii  castelluin.  sed 
erat  .idliuc  in  illo  loco.  ubi  occurrerat  ei  Martha. 
Judaei  autem.  qui  erant  cum  ea  indoino.  consoldiites 
eam.  videntes  &lariam.  qui:)  cilo  surrexit.  et  exiit. 
seculi  suiit  eain  diceiites.  Quia  vadit  ad  nionuinen- 
luni.  ul  plorel  ibi.  Maria  ergo  cum  venissei.  ubi  eral 
Jcsus.  videns  eum.  procidii  ei  aJ  pedes.  diceusei. 
Domine  si  fuisses  hic.  non  esset  mortuus  frater  meus. 


23.  licet  moriaiur,  vivit. 
29.  et  veniebat  ad  euin. 


CODEX  GORBEIENSIS. 

32.  ut  venit   ubi  *   erat  Jesus ,  et   vidit  eum , 


etc. 


si  esses  hic,  non  esset. 


*  Gai.  petieris  a  Deo.  Vulg.  po^ioscens  a  Deo. 

*  Mm,  et  omois,  qoi  credit  in  me.  Vulg,  et  omnis ,  iiui 
vivit,  et  credit  in  me. 

*  Gat.  Dei,qai.  Vulg.  Dei  vivi,  qui. 


YARIANTES  LEGTIONES. 

^  Gal.  Magister  venit.  et.  Vulq.  Maffister  adest,  et. 

*  Gat.  et  abiit...  Quia  vadet  ad.  Vulg.  et  exilt...  Quia 
vadit  ad. 

*  Ifm.  erat  Jesus,  cecidit.  OmiUU  et  vidit  eum. 


BLANGBINI  NOTiE. 


(a)  Post  Delf  deest  vtvi,  etiam  in  tex.  Gr.  —  {b)  Juxta  Goth.  ^v  o^xca,  Tra/xx/xvdov/avo». 
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C0DEX  VBRGRLLENSIS. 

35.  Jesus  autemi  ^  ut  ti*    deris,  videbis 

majestatem 


dil  illam  fleiH 

tem,ei  Judaeos 

ilentes,  qui  ve* 

nerani  cum 

illa,  rrerouit 

in  spiritu  ,  ot  lttr<< 

bavit  se  ipsum , 

34  et  dixit :  ubi 

illum  posuis- 

tis?  Dicunt 

illi :  Domine,  ve- 

33.  ni,  et  Tide.El 

lacrimatus 

36.  esi  Jesus.Eldixo- 

ilmt  Judael } 

Ecce  quomo- 

jlo  amabat  il- 

57.  lum.  Quidam 

autem  dixe- 

runtex  iilit: 

Non  poierat 

bic,  qui  aper- 

uil  oculos 

(a)  caeci  i^  (aoere 

ut  hic  non 

moreretur) 

38.  Jesus  ergo  frofiioiia 
intra  se,  to* 

nit  ad  monu- 
mentum:  e- 
rat  autem  spch 
lunca,  et  la- 
pis  superposi* 

39.  tus  ei.  Ait  Jeaus : 
Tollile  iapide  .  . 
Dicit  ei  Mar- 

tha  soror  La- 

z:iri :  Domine,  *  jaof 

faetet,  qua- 

driduanus 

est  enim. 

40.  AitJesot:  Non  li- 
bidixiquoni- 

am  si  crcdi- 


CODBX  VERONENSIS. 

33.  Jea«8er|o,  41.  Dei  ?  Tulerunt 


41.l)ei?ettulerunt 
lapidem :  Jesus 
autem  adle- 
vatis  oculis 
susum  ad  ete.  •  •  . 
dixit:  Paier 
graiias  ago 
tibi  quod  au- 
42.  disti  me.  Et  e- 
go  sciebam 
quod  semper 
me  audis,  sod 
•  propter  tur- 
ham  circun^ 
stantem,  di- 
xi :  ut  credant 

3nod  tu  me 
3.  misisli.  Et  baee 
dicens,  voce 
roagna  excla- 
mavit :  Lazare 
veni  foras. 

44.  £i  (d)  exiit  t  qui  do- 
funcius  erat, 

:  alligatus  pe- 
des ,  et  manui 
institis^,  etfa- 
cies  ejns  su- 
dario  erat 
ligati.  Dixit 
Jesus :  SoWite 
illum ,  et  sine- 
te  ire. 

45.  Multiiiaque 
ex  Judaeis,  qui 
venerant 

ad  (e)  Mariam  f , 
vidf  nies "  quae 
fecit  Jesus ,  cre- 
dideruni  in 

46.  illum.  Quidam 
autem  ex  il- 

lis  abierunt 


ui  vldit  eam 
flentem,  el  Ju- 
daeos  flenies, 
qui  venerant  cum 
ea,  infremuit 
spiritu,  et  turba- 
vit  semetipsum, 

34.  et  dixit :  Ubi 
posuistis  eum  ? 
Dicuiit  ei : 
Domine ,  veni : 

35.  et  vide.  Et  la- 
crimatus  est 
Jesus. 

36.  Dixerunl  ergo 
Judael :  Ecce 
quomndo  amabat  euro« 

37.  Qiiid:im  aulem 
dixerunt  ex 

ipsis :  Non  po- 
tuit  hic ,  qui 
aperuit  oculos 
(o)  caeci  f,  fa- 
cere  ne  ei^  hic 
moreretur? 

38.  Jesusergo 
fremuit  intra 
semetipsum , 
et  venit  ad 
monumentam  : 
erat  auiem 
spelunca ,  et  lapis 
superpositus  ei. 

39.  Dicit  Jesus :  Tol- 
lite  lapidem. 

Dicit  ei  Martha : 
Domiiie ,  j»ro 
fetet,  qiiadri- 
dnuin  enim 

40.  habet.  Dicit 
illi  Jesiis :  Non 
dixi  tibi  quia 

si  credideris , 
videbis  glorlam 


ergo  h))idem. 
Jesus  autem 

fb)  levavii  f  ocu- 
os  {c)  suos  *|^  ad 
caelum ,  ei  duit : 
Pater  gratias 
ago  tibi  quia 
audisti  me. 
4^.  Eiegoseiebam 
quia  semper  mo 
audis ,  sed  pro- 
pter  lurbam  ^ 

3uae  circumsrtal  | 
ixi :  ul  credant 
ouia  tu  me 

43.  misisii.  Haoc 
cum  dixisset  ^ 
voce  magna 
clamavit ,  dicens : 
Lazare  prodi 

44.  foras.  Et  (d) 
•  eiiit  f  ille , 

qui  fuerat . 
mortuus,  li- 
gatus  pe- 
des,  et  manus 
insiitis,  et 
facies  ejus 
sudario  conli- 
gaia  er^it. 
El  dixit  ad 
eos  Jesus :  Sol- 
vite  eum ,  et 
sinile  ire. 

45.  Multi  ergo 
ex  Judaeis, 
qui  venerant 

ad  [e)  Mariam  f , 
videntes  quae 
{()  fecit  t ,  cre- 
diderunl  in 

46.  cum.  Quidam 
vero  ex  ipsis 
abierunt  ad 


CODEX  BBIXIANUS. 

Non  tibi  dixi.  qnia  ai  credideris.  vldebts  gkirlam 
Dei.  Tiilerunt  ergo  lapidem  ubi  fuernt.  Jesua  auiem 
elevavil  oculos  in  caelum  el  dixit.  Paler  graiias  a<ro 
tibi.  qiioniam  exaudisii  me.  Ego  vero  sciebam.  quia 
semper  me  exaudis.  sed  propter  popuium.  circum- 
siantem  dixi.  ul  credant  quia  tu  nie  misisti.  Et  cum 
haec  dixisset.  voce  magna  clamavit.  Lazare  veni  fo* 
ra».  Et  exiit  staiini  qui  fuerat  mortuus.  ligaius  pe- 
dcs  et  manus.  insiiiis.  et  facies  ejus.  ornrio  con- 
ligaia  erat.  Dicit  ei  Jesus.  Solviie  eum  ct  sinite  abire. 
Multl  ergo  ex  Jndaeis.  qui  venerant  ad  {e)  Mariam 
f .  videntes  quae  fecit  Jesus.  crediderunt  in  eum. 
Quidam  vero  ex  ipsis.  abierunt  ad 

CODEX  CORBEIENSIS. 

39.  quatriduum  enim  habet.  44.  Et  exilt  illemortuus...  facles  ejus  orarto  eon« 

40.  videbis  clarilatem  Dei.  Ilgala  erat. 

41;  Jesus  autem  ievavit  oculos  suos  sunnmy  et        45.  Qui  venerant  *  ad  Mariam,  et  qui  viderant. 
dixit. 

VARIANTES  LECTIONES. 


Jesus  ergo  nt  vidlteam  ploranlem.  et  Judneosqul  ve 
nerantciimeafletites.  fremtiilspiriiu.etiurbabit  se  ip- 
sum.etdixii  (Jbi  posuistis  eum.  Dicuntei.  Domineveni 
et  vide  El  tacriinatus  est  Jesus.  Dixerunt  ergo  Ju- 
dacl.  Ecce  qtiomodo  anidbat  eom.  QuMatn  autem 
dixerunt  ex  ipsis.  Norf  poterat  hic.  qui  aperuit  oeu- 
los  (a)  caeci.  f  facere  tit  hic  iion  morerefur.  Jesiis 
ergo  iterum  fremens  in  semetlpsum.  venit  ad  mo- 
numentnm.  erat  autem  spelunca.  ei  lapis  siiper- 
posilos  erat  supra.  All  Jesus  Tolliie  iMpidem.  Dicit 
ei  Martha.  soror  eius  qai  mortuus  fuerat.  Domine. 
]atn  faetet.  quadriduanus  enim  est.  Dixii  ei  Jesus. 


abire.  Mm.  ligatis  pedibus,  et  manlbuS  ejus  lastitis.  TtUg. 
Hgjftus  prdes,  et  manus  iosliiis...  et  sinite  abire. 

<*  Gal,  et  Mm.  uuae  fecit,  crediderunt.  Vulg.  quae  fecit 
Jesus.  cf  edldorunt. 

*  Gal.  ad  MaNafai,(i(t  videMmi.  Mm.  «d  HariKto,  vMeAtes. 


*  Mm.  ut  auiJivlt  caro...  fremuit.  Gat.  qui  erant  cum... 
fremuit.  Ftilg.utvidit  eam...quiveoerant  cum..Jafl^eBDloit< 

*  Mm»  iam  pulet.  Vulg.  iam  foetet. 

*  GaL  et  If m,  propte^  turbam,  quae.  Vulff.  p^pter  po- 
puluro,  qui. 

"  Gal.  ligalis  manibiis,  et  pedibos  institis...  et^ditotttlle_ 

6LANCHWI  NOTiE. 

(a)  Post  caeci^  deest  nati^  etiam  in  tex.  Gr.  -^  (^)""  61  tei.  Gr.  ipt.  —  (r)  Addit   suoi^  cod.  qnoque 
Cant.  avToO.  —  (d)  Aiite  exiitt  deest  staiim,  etiam  iu  I^.  Gr.— (e)  Post  Mariam,  deesi  et  Mariham.  etiani  ia 

101  Gr.  —  (f)  \ul(i«ta  MdU ,  Je$n$,  DeislderKlor  laidoii  io  Ale^Kiid.  Goth,  e(  C<f|N. 
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RVANGEUUM  SECUNDUM  JOHAMNEM. 


ad  Pharisae- 
08 ,  ei  dixeraot 
illis  quae  fe- 
cit  Jesus. 

47.  Congregaye- 
rnnt  ergo  Sa- 
cerdoies  et 
Pbarisaei  coo- 
cilium ,  et  di- 
lerunt :  Quid 
faciemus,  quod 
bic  honio  mul- 
ta  signa  facitt 

48.  Si  dimiseri- 
mus  illum  sic , 
omnes  cre- 
dent  in  eum : 

et  venient 
Romani,  et 
tolleni  no- 
bis  locum  nos- 
trum ,  et  gen- 
tem. 

49.  Unus  antem 
ex  illis  nomi- 
ne  Caiphas , 
qui  erat  an- 

DO  illo  Prin- 
ceps  Sacerdo- 
tum,  dixit  il- 
lis :  Vos 
nescitis  nihil , 

50.  neque  cogi- 
tatis  qiiod  ex- 
pedit  bobis 

ut  unus  ho- 
mo  moriatuf 
pro  plebein , 
61  Don  omnis 

tens  pereat, 
i.  Hocautem  ab 
se  non  dixit: 
aed  quia  Prin- 
ceps  erat  Sa- 
cerdotum 
anni  illias, 
propbaeta- 
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Yit,  quodJesus 
moriturus 
erat  pro  gen- 
52.  te,  ei  non  So- 
lum  pro  gen- 
te ,  sed  ut  dit- 


persos  quoque 
Filius  Dei  irt 
unum  congre- 
garet. 

53.  Cx  illa  itaque 
die  consilium 
feceruni  ut 
illum  occide- 
rent. 

54.  Jesus  ergo  jam 
palam  noD 
ambulabat 

inler  Judae- 
os ,  sed  abiit 
in  regionem  , 
prope  deser* 
tum  in  civi- 
tatem  quae 
dicitur  ^  Eph- 
raem  civiias, 
et  ibi  mora- 
batur  cum 
discipulis 
suis. 

55.  In  illo  tempo- 
re  futura  e- 

rat  Pascha  Ju- 
daeorum  :  et 
ascenderunt 
multi  in  Hie- 
rosolymis  de 
illa  regione 
ante  Pascha , 
ut  scpurifi- 
carenl. 

56.  Quaerebant 
ergo  Jesum ,  et 
dicebant  in- 
ter  se,  in  tem- 
plo  stantes ,  et 
dicentes  :  •  Pu- 


CODEX 

Pharisaeos , 
et  dixerunt 
eis  (a)  id  qtfbd  f 
fecit  iesus. 

47.  Collegerunt 
ergo  Principes 
Sacerdotum 

et  Pharisaei . 
concilium  ,  el 
dicebant  :  Quid 
laciemus , 
quia  hic  homo 
talia  signa 

48.  facit  ?  Sl  re- 
linquamus  eum 
sic,  omnes 
credent  in  eum  : 
et  venient 
Romani,  et 
tollent  nostrum 
locuni ,  et 
ffentem. 

49.  Ufius  autetn 
ex  ipsis  no- 
roine  Caifas , 
cum  esset 
Princeps 
Sacer- 

dotum  annl 
iliius ,  dixit 
eis :  Vos  ne- 
scilis  quic- 

50.  quam,  neque 
cogitatis 

quia  expedit 
vobis  ui  unu8 
honio  moria- 
tur  pro  popii- 
lo ,  et  nun  to- 
ta  gens  percat. 
5i.  Uoc  autem  a 
se  ipso  iion  dl- 
cebat :  sed  cum 
esset  Princeps 
Sacerdotum 
anni  illius , 
prophetavit 
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3uia  incipit 
esus  mori 
progente, 

52.  et  non  tantum 
pro  gentem , 

sed  ut  Filios 
Dei,  qui 
sunt  dispersi , 
colligat  in 
unum. 

53.  Ab.illo  ergo 
die  cogitave- 
runt  ut  in- 
terficerent 
eum. 

54.  Jesusergo 
jam  non  in 

f)alam  ambu- 
abat  aput 
Judaeos,  sed 
abiit  in  regio- 
nem  longinquam 
juxta  desertum , 
in  civitatem, 
quae  dicitur 
Efrem ,  et  ibi 
morabatur 
cum  discipu« 
lis  suis. 

55.  Proximum 
autem  erat 
Pascha  Ju- 
daeorum. 
Asceiiderunt 

(6;  ergo  f  multi 
ilierosolyina 
de  regione 
anie  Pascha , 
ut  sanciiHcareht 

56.  i^  se  ipsos.  $  Quae- 
rebant  ergo 

Jesum  :  et 
coiiloquebantiir 
adalisalium, 
in  templo 
stantes ,  et 
dicentes  :  Pu- 
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Pharisaeos.  et  dixerunteis.  quaefecitJesus.CoUege- 
runtet  PrincipesSacerdiOtum  etPharisaei.concHium. 
dicebant.  Quiil  faciemus..  quia  hic  homo.  multa 
signa  facit.  Si  dimiitiuiusenm  sic.  omnescredent  in 
euni.  et  venient  Romani.  et  tollenl  locum  nostrum 
et  gentem.  Uuus  autein  ex  ipsis.  nouiine  Caiplias. 
Princeps  sacerdotnm  anni  illius.  dixit  eis.  Vos  nes* 
cilis  quicqiiam.  nec  cogitaiis.  quia  expedit  nobis. 
ut  uniis  bomo  moriatur  pro  populo.  et  non  toia 
gens  pereat.  Hoc  auteni  a  semeiipso  non  dixit. 
sed  quia  erat  Princeps  Sacerdotum  anni  illius. 
propbeiavii  quia  Jesus  moriturus  erat  pro  gente.  et 


non  solnm  pro  gente.  sed  ut  Filios  Dei.  qui  dispersi 
erant.  congregaret  in  unum.  Ab  illo  ergo  dle  coglta- 
veruiit  Judaci  ut  interficerenl  euin.  Jesiis  autem  jam 
non  ambuiabat  p:ilam  Inter  Judaeos.  sed  abiit  iiide 
in  regione  proiima.  juxta  desertum  in  civitatem 
quae  dicitur  fc^frem.  et  ibi  morabtitur  cuin  discipulia 
suis.  Erai  autem  in  proxiino  Pa^cha  Judaeorum.  et 
nsceiiderunl  multi  in  Hierosolyma  de  regione.  ante 
Fascha.  ut  purificareni  se  ipsos.  Quaerebant  ergo 
Jesum.  et  conloquebaniur  ad  invicem  iu  tcinplo 
stantes.  Quid  vobis  videlur 


CODEX  CORBEIENSIS. 

47.  Quod  hic  liomo  tatia  signa  facit?  Si  reiinqui-  51.  quod  incipit  Jesus.  moriens  pro  gente  mori. 

mus  eum  sic.  52.  qui  sunt  dispersi ,  colligant  in  unum. 

49.  Cum  esset  Princeps  SaeeMotum  anni  illilis.  55.  Propterea  aUtem  eriit  Pascha. 
50;  Neqoe  eogitatis  quia  *  expedit  vobls; 

VARIANTES  LECTIONES. 


^  Qal,  Effreem,  et  illic  morabatur.  JVm.  moratur.  Fuig. 
Ephrem,  et  ibi  morabatur. 


*  Goi,  Qui  putatis.  Ffi/y.  Qald  puUtis. 

*  Got,  expedilnobis. 


BLANCHINI  NOTi£. 
i  (ii)  tta  6t  tet.  Gt.  0.  —(^1  I^  ^^  <^0^-  ^^^*  ^v* 
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GODEX 

tdlis  9  quod  non 
vcnit  ad  dlem 
solem- 
nem? 

Dederunl  au- 
lem  Principes 
Sacerdoium, 
ct  Piinrisaei 
inandalum , 
ut  si  quis  cog- 
novisscl  ubi 
.  .  .  el ,  indica- 
ret ,  ui  adpre- 
heiidcrent 
illum. 

CAPUT  XII. 

i .  Jesus  aulem  an- 
te  sex  dies  Pas- 
cac  vciiil  in 
Beibaniam , 
ubi  (a)  erat  Laza* 
rus,.  .  uem  sus- 
cita  .  •  .  a  mor- 

2.  luis  ^ .  .  .  cerunt 
illi  cenam :  et 
Martba  minis- 
trabai,  Laza- 

rus  autera  u- 
nus  erat  de 
discuinbeu- 
tibus. 

3.  Maria  autem 
accepil  libram 
nardi  ungu- 
enti ,  ei  unxit 
pedes  Jdsu ,  cl  . 
ter  .  .  t  .  .  pillis 
suis  pedes  ejus  : 
et  domiis  im- 
pleta  est  odo- 

re  unguen- 

4.  ti.  Dicit  u- 
nus  ex  disci- 


VERCELLENSIS. 

pulis  ejus,  (d)  Si- 
mon  f  Judas^ 
Scarioth,  .  .  ui 
e  .  .  m  .  •  •  ditu- 

5.  rus  e  .  .  .  .  Qua- 
re  boc  ungu- 
entum  *  non 

venit  dena- 
riis  ccc.  ei  da- 
tuin  est  pau- 
peribus  ? 

6.  Hoc  autem  dixit , 
non  quod  de 
pauperibus 

cura  ilii  esset , 
scd  quia  fur 
er  .  .  .  et  locu- 

los(e)* tt, 

ct  e;i ,  quac  mil- 
tebanlur,  au- 
ferebai. 

7.  Ait  Jesus :  Diin..(/)^.tite 
illam  ut  in 

diem  sepuliu- 
rae  meae  ser- 

8.  vet  illut.  Pau- 
peres  enim 
semper '  habe- 
tis  vobiscum  : 
me  aulem 

nun  semper 
habebltis. 

9.  Turba  aulem 
multa  cx  Ju- 
daeis  (g)  audiit  f 
quia  ibi  est :  et 
veocrunt , 

non  proplcr 
Jesuin  soium, 
sed  ut  Lazar.  . 
viderent,  q.  .  . 
suscitav.  . 
a  mortuis. 

10.  Cogiiaverunt 
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tatis,  quia 
noii  venit 
ad  diem  fe- 
stum  ?  Dede- 
rani  autem 
Principes 
Sacerdotum , 
et  Pharisaei 
praeceptum , 
ut  si  quis 
cognoverit 
ubi  sit,  ut 
indicot,  et 
adprclien- 
dant. 

GAPUT  XIL 

i.  Jcsusergo  an- 
ic  sex  dies 
Paschae  venit 
Bethaniam, 
ubi  (a)  erat 
Lazarus,  ciui 
fuit  mortuiis  f, 
quem  suscitavit. 
i,  Fecerunt 
(b)  ergo  t  ci 
cenam  ibi : 
et  Martha 
ininistrabat, 
et  Lazarus 
unus  erat  ex 
discumi)entibus 
3.  cum  eo.  Ma- 
ria  itaque  ac- 
cepii  librani 
nnguenti  (c)  pi- 
stici  f ,  et  uiixit 
pedes  Jesu  , 
et  exiersit 
capillis  suis 
pedcs  ejus : 
et  domus  impleta 
est  ex  odore 


unguenti. 

4.  Et  dicitunus 
ex  discipulis 
ejns,  Judas  (d)  Si- 
mon  f  Scariotes, 
qui  incipiebat 
euin  traderc  : 

5.  Qu:ire  hocun- 
guentum  non 
veniit  denariis 
ccc.  eldalum 
est  pauperibus? 
G.  Dixit  autem 
hoc,  iion  quia 

de  pauperibus 
pcrtiiiebal  ad 
euni,  sed  quia 
furerat,et 
loculos  (e)  lia- 
bebat  f,  et 
qiiae  mitteban- 
tur,  exportabat. 

7.  Dixit  ergo 

ei  Jcsus :  (f)  Sine  7 
illam  ut  in 
diem  sepuliurae 
meae  servet 

8.  illut.  Paupcres 
enim  semper 
habebiiis  vo- 
biscum  :  mc 
aulein  nun 
semper. 

9.  Etiurbamul- 
ta  ex  Jiidaeis 

(g)  audivit  f  quia 
illic  esi :  ei  vene- 
runt,  non  propter 
(h)  Jesum  f,  sed 
ut  Lazarum 
viderent,  quem 
suscilavit 
a  morluis. 
iO.  Cogitaveront 


riotes  qui  traditurus  erat  eum.  Quare  hoc  ungiien- 
tum.  non  venumdatum  esi  in  treceiitis  denariis.  et 
daium  est  pauperibus.  Hoc  aniemdixit.  non  quia  dc 
pauperibus  cura  ei  emt.  sed  quia  fur  eral.  et  locu- 
luin  (e)  habebal  f .  etea  quae  mittebantur  poriabat. 
Dixit  ergo  Jcsus.  (A  Sine  f  illam  in  die  sepulturac 
ineae  servavit  illiid.  Pauperes  cnim  semper  habe- 
ti- vobiscum  mc  autem  noii  scmper  habelis.  Cognovit 
crgoturba  mullaexJudaeis.quia  Jesusillicest.et  veiie- 
ruiit  iion  tanluni  propterJesumsolum.  sed  ctutLaza- 
ruin  viderent  quem  suscitavita  inortuis.  Cogitaverunt 


GODEX  BRIXIANUS. 

quia  non  veniet  ad  diem  fesiuin.  Dedcrant  autem 
Principes  Sacerdotum.  el  Pliarisaei  maiidatum.  ut 
siquis  sciret  ubi  cssel.  demonslrarei.  ui  adprehende- 
reut  eum  Jesus  aulein  ante  sexlum  diem  Paschae.  ve- 
nil  iii  bethaniaiii  ubi(a)  cratLazarusqui  fuerat  mortuus 
quemsuscitavitJesusexmortuis.Fecerunt  (6)ergof  ei 
cenam  ibi. elMartha miiiistrabat. Lazarusauiciii. uniis 
erat  e&  discumbenlibns.cuni  eo  Maria  iiaque  sumpsit 
librain  unguenti  nardi  pisiici  pretiosi.et  unxit  pedes 
Jesus.  et  exlersit  capillis  suis  pedes  ejus.  domus 
autem  rcpleta  esl  ex  odore  uiiguenti.  Dixit  ergo 
unus  ex  discipulis  ejus.  Judas  (d)  Simoiiis  f  Scha- 

CODEX  GORBEIENSIS. 

56.  ®  Quia  non  vcniet  ad  diem  festum?  6.  non  quod  de  pauperibus  cura  esset  illi...  '  ex- 

Cap.  XII.  — 3.  librain  unguentipislici.  portubat. 

4.  Judas  Siinonis  Iscariotis,  qui  incipiebat  eum         8.  "  non  seinper  babebitis  t* 
tradere.  9.  Et  turba  muUa  .  .  .  audivit. 

VARIANTES  LECTIONES. 

^  Gat.  feceruut  ei  coenam :  et  Marllia  Ibi  minislrabat.  .  ^  Mm.  Sine  illam.  Vui^,  Siaite  illam. 

unus  ex.  Vulg.  Fecerunt  autcm  ei  coenam  ibi :  it  Martha  "  Gat.  el  Mm.  babebitis...  semper  habebitis.  ViUg,  ha- 

niinistrabat...  uiuis  erat  ex.  beiis  ..  scmuer  habclis. 

*  Gat.  non  veiiit.  Mm.  non  vendidit.  Vulg.  non  vaeniit.  *  Mm.  Quia  non  veuiat.  Gat.  quia  non  venit,  ul  Vulguia. 

*  Mm.  habebal,  ct  quae  mitlebantur,  auierebat.  Fu/fjf.  ^  Mm.  auferebat. 
habcus,  ea,  quae  miuebantur,  poriabat  ^  EtUa  Gat.  el  Mm, 

BLANCHINl  NOT^. 

(n)  Ita  et  tex.  Gr.  h  Aa(apoc  6  tc^qxojc*  —  (^)  lu  et  ovv.  —  (c)  Ante  piilici,  deest  nordt,  etiam  in  cod. 
Gaiit.  —  id)  Addit  Simon  ,  pariter  lex.  Gr.  iLyuavof.  —  (e)  lu  et  lex.  Gr.  ccxc  —  (/)  lU  et  lex.  Grw  Pf>c;. 
^  (g)  Cod.  Oant*  vKxovaoev.  —  (h)  Pust  ^esttm,dee8l  mtwn ,  etiam  in  cod.  Cant. 
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aiilein  Prin- 
cipes  Sacerdo- 
hrn  iit  et  Laza- 
rrm  occide- 
41.  reni  :  quia  mol- 
U  («)  Judaeomm  f 
pro^ter  illum 
ibaniet  crede- 
bant  in  Jesum. 

12.  Altera  die  tur- 
bae  mutiae, 

quae  vene- 
rant  ad  diem 
fesiom,  audi- 
tes  quod  Jesus 
venit  in  Hie- 

13.  rosolyroayac- 
eeperunt  flo- 

res  |>almHrum» 
et  exierunt 
.  .  .  li  obviam, 
.  .  .  lamabant, 
dicentes :  Os- 
sanna  filius 
David,  beiie- 
dicius,  qui  ve- 
nit  in  nomi- 
ae  Dumini,  Rcx 
kmbel. 

U.  Et  invenit  Jesus 
isinum,  et  se- 
dit  super  illuro, 
lical  scrip- 
15.  Notum  est:  No- 

li  timere 

filia  Sioii  : 

ecce  Rex 

tuns  *  veiiit 

mansue- 

tas  sedens 

super  pui- 

lumasinae. 
itf.  Haec  autein  nou 
cognoverunt 
prios  discipu- 
li  ejns  :  sed  cuni 
lloriflcaius 
cssct  Jcsiis,  tunc 
reoiemora- 
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ti  sunt  quod 
baec  erant 
scripia  de  il- 
lo  :  et  liaec  fc- 
cerunt  illi. 

17.  Testimonium 
iiaqiie  redde- 
bani  *  turbae, 
quae  erant 

cuni  illo  quo- 
niam  Lazarum 
evocavii  de 
mcnumen- 
(0,  ei  siiscila- 
vit  eum  a  mor- 

18.  tuis.  Ideo  occur 
rii  illi  lurba : 
quoniam  ao- 
dienint  quod 

boc  fecit  sig- 
nuin. 

19.  Farisaei  ergo 
dixeruntad 
illos :  Videtis 
quod  nihit 
(6)  proficitis  ? 
ce  post  illuni 
universus 
mundus  abiit. 

20.  Et  eranlqui- 
dam  Gracci 

ex  eis,  qui  as- 
ceiiderunt 
ut  adorarenl 
in  dieni  sol- 

21.  lemnem.  Ui  ac- 
cesserunt 

ad  Pbilippum, 
qui  erat  n  Bed- 
saida  Galileae 
el  rogabant 
illum,  dicen- 
les  :  Doinine,  vo- 
lunius  Jes. . 

22.  videre.  Venit 
'   Philippus,  et  di- 

cil  Andreae  : 
Veiiil  Aiidre- 
as,  ct  Philippus, 
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t 


ec- 


aulem  Principes 
Sncerdoium 
01  el  Lnzarum 
interficerent : 

11.  quia  miilti 
propter  illum 
abil)ant  (a)  Ju- 
daeoriim  -{-, 

et  credebant 
in  Jesum.* 

12.  In  crasiinuro 
autem  lurba, 
quae  venit 

ad  diem 
feslum,  cum 
audissent 

3uia  venit 
esus  Hiero- 

13.  soiyma,  acce- 
periiiit  florcs 
palmarum, 

et  processerunt 
obviain  ei, 
et  clamabant : 
Ossanna,  be- 
nedictiis,  qui 
venit  in 
nomine  Do- 
mini  Rex  Is- 
Iraliel. 

14.  Et  invenit 
Jesus  asellum, 
et  sedit  su- 
per  eum, 
sicut  scripium 
est: 

15.  Noli  timere 
fllia  Sion : 
ccce  Rex 
tuus  venit 
sedens  super 
pullum  asini. 

16.  Haec  non 
cngnoverunt 
discipuli  ejiis 
primum  :  sed 
quando  clarili- 
catus  cst  Je- 
sus,  recordati 


sunt  quia 
baec  eraot 
scripta:  et 
baec  fecerunt  ei. 

17.  Testimonium 
ergo  perbibe- 
bat lurba, 

quae  erat 
cum  eo  quia 
Lnzarum  to- 
cavit  de  mo- 
numenlo,  ct 
suscitavit  eum 
a  inortuis. 

18.  Proptereaob- 
viam  ei  venit 
turba :  quo- 
niam  audie- 
runt  quia 

boc  fecit 
signum. 

19.  Pharisaei  cr- 
go  dixerunt 

ad  semetipsos : 

Videiis  quia 

non  (b)  prode- 

esiisf  quic- 

quam  ?  ecce 

omnis  mundus 

post  eum 

20.nbiit.  i^  ErantGraeci 

quidam  iji  ex  bis,  qui 

ascenderant 

ut  adorarent 

iii  die  festo. 

21.  Hi  ergoac- 
oesserunt  ad 
Pbilippnm,  qui 
erat  a  Belsai- 
da  Galilneac, 
et  rogabant 
cum,  diccntes : 
Oomiiie,  volumus 
Jesum  viderc. 

22.  Vcnil  Philippus, 
et  dicit  An- 

dreae :  Andreas 
auiem,  ei  Phi- 
lippus  iterum 
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>otem  principcs  sacerdotum.  ut  Lazarum  occiderent. 
quia  m«lti.  propier  euin  conveniebant  cx  Judacis.  cl 
Cfedebant  in  Jcsum.  Seqiienti  aulciii  (Jicturbn  niulia. 
Quae  conveneral  ad  diem  restum.  audicntes  quia  veiiit 
JesusHierosolyma.  acceperunt  ranios  palmarnm.  ct 
esierunt  obviam  ei,  ei  clamabani.  Osanna.bciiedictiis 
qui  venit  in  nomine  Doniini.  Rex  l>rahel.  Inveniens 
autein  Jesus  aseklum.sedit  super  enm.  sicut  scribtum 
cst.  Noli  timere  filia  Sion.  ccce  Rcx  luus  veiiit.  se- 
dcns  super  pullum  asinac.  Haec  auteni.  non  co- 
gnoveruiit  discipuli  ejus  primum.  sed  poslquam 
Siohficatua  est  Jesus.  tunc  recordati  sunt.   quia 


baec  eranl  «icribta  de  eo.  ct  bacc  recerunl  ci. 
Tesliinonium  ergo  peihiliebat  luiba.  quae  erat 
cutii  eo,  quaiido  Lazarnm  vocavil  de  iiionumenlo.  ct 
siisciiavit  euin  a  morluis.  Propierea  et  obvinni  vcnit 
ei  turba  qnia  audicrant  cnm.  fecis.se  lioc  signuni. 
Pbarisaei  aulem  dixernnt  ad  iiivicem.  Viiletis  qiiia 
nihil  proflcimus  ccce  iniiiuius  toius  posi  cuni  abiil. 
Erant  aut  Genliles  quidam  ex  his.qui  ascendernnt.  ut 
adorarentin  diemfesiuiu.  Iliergo.  accesserunl  ad  Pbi- 
lippuin.  qui  erataBeibsaidnGalilcue.  ctrogahniii  euiu 
dicentes  Doniinc  voliimus  Jesuin  vidcre.  VenitPhilip- 
pus.  ei  dicit  Andreae.  Andreas  rursum  et  Pbilippus. 


GODEX  GORBEIENSIS. 

13.  flores  palmarum.  post  illum. 

17.  quia  Lazarum  vocavit.  20.  Lt  eranl  Graeci  quidam  ex  liis ,  qui  ascende- 

19.  quia  nibil  profecit?  ecce  unus  populus  sequitur     rant  in  die  festo  ut  adorarent. 

VARIANTES  LECTIONES. 

I  JffR.  veuit  tibi  sedens.  Vulg.  tuus  venlt  sedens. 
Mm.  turlM  de  eo  qoando.  Fu/g.  turba,  quac  erat  cum  eoqoando. 

BLANGHINI  NOTiE. 
(<i)  Ita  ef  te^Ci  6r.  toSI  lov3(!(iu9.->-  (^)  Ita  ei  tex«  Gr.  ^hiu. 
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GODEX 

et  dicunt  ad 

Jesum. 

25.  Ad  ille  respon- 

dit  eis,  dicens: 

Yenit  hora, 

ut  honorifi  • 

cetiir  Filius 

liominis. 

24.  Amen,  amen 
dico  vobis,  ni- 

si  granum 
triiici  cadens 
in  tcrra,mo- 

25.  riatur,  ipsum 
solum  mane- 

bil ;  si  vero  mo- 
riaiur,  mui- 
tum  fructum 
adferet. 
Qui  amat  ani- 
mam  suam, 
perdet  illam : 
'  et  qui  odit 
animani  suam 
in  hoc  mun- 
do,  in  vitam 
aeternam 
custodiei  il- 

26.  lam.  Si  quis 
mihi  minis- 
trat,  sequatur 
me  :  et  ubi  ego 
sum,  ibi  et  roi- 
nisier  meus 
erit.  Si  quis 
niihi  minis- 
trat,  honora- 
vit  illum  Pa- 
ter  meus. 

27.  Nunc  anima 
mea  turba- 
tur.  Et  qiiid 
dicam  ?  Pater, 
libera  me  de 
hanc  hojra  : 
sed  ideo  veni 
in  hanc  horam. 

28.  Pater,  *  honori- 
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fica  nomen 

tiiiim.  VenitJ 

autem  vox 

de  c:ielis,  di- 

cens :  Et  hpno- 

rificavi,  et  it6<* 

rum  lionorid- 

cabo. 

29.  Turba,  quae 

stabat,  et  audie- 

bat,  dicebat :  To- 

nitrua  *  factai 

sunt.  Alii  dice- 

bant :  Angelus 

est  illi  locuius. 

50.  Respondit  Jesus, 

et  dixit  illis : 

Non  propter 

me  vox  haec 

venit,  sed  prop- 

5i .  ler  vos.  Nunc 

judicium 

est  hujus  mun« 

di :  nunc  Prin- 

ceps  hujus  mun- 

di  miititur 

52.  foras.  Ego  cum 

exaliatus 

fuero  de  ler- 

ra,  omnia  tra- 

ham  ad  me. 

55.  (Hoc  autem  di- 

cebat,  signi- 

ficans  qua  mor- 

te  erat  mori* 

turus.) 

54.  Respondit  il- 

li  turba :  Nos 

audivimus 

scriptum  in 

lege,  (b)  quod  f  Cbriatus 

manet  in 

aelcrnum  : 

ei  quomodo 

tu  dicis  :  Quod 

oportet  exal- 

tari  Filium 

hominis?  Qui 


CODEX 

dicunt  ad 
Jesum. 

25.  Jesiis  autem 
ref&pondit  eis, 
dicens :  Venit 
hora,  ut  clari- 
ficetiir  Filius 
hominis. 

24.  Amen,  amen 
dico  vobis, 

nisi  grannm 
iritici  cadens 
in  lerram,  mor- 
tuum  fuerit, 

25.  ipsum  solum 
manet ;  si  au- 
tem  mortuuin 
fueril,  mnllum 
fructnm  adferet. 
Qui  amat  ani- 
main  suam  iu  hoc 
mundo,  perdet 
eam  :  el  qui  odit 
ahimain  suam 

in  hoc  muu- 
do,  in  vitam 
aeternam  cu- 
stodii  eam. 

26.  Si  quis  mihi 
ministrat,  se- 
quatur  me : 

et  ubi  e^o 
sum,  ilhc 
et  miiiister 
mens  erit. 
Si  quis  auteni 
mihi  ministra- 
berit,  hono- 
rificabii  eum 
Paler. 

27.  Nuncanima 
nica  lurbaiur. 
Et  quid  di- 
cam  ?  l\iter, 
salvifica  me 
Paier  ex  hac 
hora : 

sed  propierea 


Y^ONKNSIS. 

veni  in  horam 
isiam. 

28.  Pater,  clariflca 
tuum  nomen. 
Vcnit  ergo 

vox  de  caelo : 
Et  clarificabi, 
et  iterum  cla- 
rificabo. 

29.  Tnrbaergo, 
qnae  siabat, 

et  audiebai, 
dixernnt:(a)  To- 
nitruum  facluin 
est  f .  Alii  di- 
cebaiit :  Ange- 
lus  ei  iocutus 
est. 
»     50.  Respondit  Jeius, 
ei  dixit :  Non 
propter  me 
vox  haec  venit, 
sed  propter  vos. 

51.  Nuncjuditium 
est  mundi : 
nunc  Princeps 
mnndi  hujus 
milteiur  deor- 

52.  sum.  Et  ego 
si  exallatus 

ero  a  terra, 
omnia  traliam 
55.  ad  me.  Hoc 
autem  dicebat, 
significans  qua 
morte  esset 
moriuirns. 
54.  Respondit 
ei  turba  : 
Nos  audivimus 
ei  lege,  (b)  quia  •} 
Ghrisius  manet 
in  aeternum : 
et  quomodo 
tu  dicis :  Quia 
oportet  exal- 
tari  Filium  lio- 
minis?  Quis 
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dixerunt  ad  Jesum  Jesus  autem.  respondit  eis 
dicens.  Vcnit  hora  ut  clarificetur  Filius  liomi- 
nis.  Amen  amen  dico  vobis  nisi  granum  tritici. 
cadens  iii  terrain  mortunm  fuerit.  ipsum  solum  re- 
manet.  si  autem  mortuum  fuerit  multum  fructum 
afTert.Qui  amat  aniniam  suam  perdet  eani.  ct  qulodit 
aniinam  suani  in  iioc  mundo  iu  vitam  aeternam  cu* 
stodit  e:im.  Siqufs  iiiihi  ministrat.  me  seqiiatur.  et 
ubi  sum  ego  lllic  et  minister  meus  esi.  Et  siqui«  mi- 
hi  ministraverit.  honorificavit  eum  Pater.  Nunc  ani- 
ma  moa.  turbaia  est.  Et  quid  dicam.  Pater  salva  me 
ex  hac  hora.  Sed  propterea  veni.  In  borani  hanc» 


Pnlerclarifica  nomen  tiium.  Venit  ergo  vox  decaclo. 
Ei  flarilicavi.  ei  iierum  clarificnvo.  Turb  i  ergo  quae 
8l:ibat  vi  audierai.  dicebat  Toniiruum  factum  esse. 
Alii  dicebant.  Angelus  ci  locutus  est.  Respondit  Je- 
sus.  et  dixit.  Nun  propier  me  vox  haec  i»cta  «eet. 
sed  propler  vos  Nuncjudicium  est  hiijiis  niundi. 
nuiic  Priiiceps  hnjus  mundi  (*icietur  fiiras.  Et  ego  ki 
ex:i]talus  fuero  a  lerra.  omnia  traham  ad  ine.' 
Hoc  autein  dicebai.  aignificans.  qua  morte  esset 
moriiurus.  Respondit  ei  turba.  Nos  audivimus  ex  le- 
ge.  (b)  quia  f  Christui  manet  in  aeiernum  et  quoniniSo 
tu  dicis.  Quia  oportet  exaliari  Filium  homiiiis.  Quis 
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24.  nisi  granum  tritici,  etc. 

27.  Pater,  libera  ine  ex  hac  hora. 


29.  quae  stabat,  dicebat :  Tonitruum  factum  est. 
51.  nunc  Princeps  mundi  iflilteliir  deorsara. 


VaRIANTES  LECTK)NE9. 


^  Mm,  et  qui  perdiderit  animam.  Vulg.  et  qut  odit  adi-         *  Gai.  f^ctum  :  Angelus  eiiim  ei«  Vulg.  factum.  Alii  di- 
roam .  cebant :  AngehM  ei. 

*  Jlfm.  clarifica  Filium tuum.  Vuig.  darifica  nomen  twm^ 

blanchini  notj;. 

(a)  Ita  et  cpd.  Cant./^povT4  yiywi^.  Favet  YemUeiiis.  —  {^)  i^il  (pna,  Miaa  le3(.  Gr.  fi». 
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GODEX  VEAONCNSIS. 


est  bic  Filius 

bominis? 

35.  Aitilli  Jeius:  Adhuc 

modicum 

(a)  lempus  f  lux  io 

▼obis  est.  Am- 

bulate  dum 

lucem  babe- 

tis,  ne  Tos  te- 

nebrae  con- 

prebendani : 

8i  quis  ambu- 

let  in  tene- 

bris,  *  nescit 

56.  quo  eai.  Dum 
lucein  liabe- 

tis,  creditein 
lucem,  ut  filil 
locis  sitis. 
Haec  locutus 
est  Jesus :  et  abi- 
it,  et  abscon* 

57.  dit  se.  Gum  Un- 
ta  autem  sig- 

na  fecisset 
coramillis» 
non  credide- 
runt  in  eum  : 

58.  ut  Terbum 
Esaeiae  Pro- 
fetae  impfe* 
retur,  quod 
dlxit : 

Domine,  qiiis 
credidit 
auditoi 
nosiro?  et 
bracchium 
Domini  eul  re- 
velaium 
esti? 

39.  Propierea  n66 
poteranl  cre- 
dere,  quia  iie- 
rum  dixit  Ese- 

40.  ias :  Ubceca- 
Tit  oculos 


illorum,  et    , 

induravit 

cor  eorum ; 

ut  non  vi- 

deant  ocii- 

lis,  *  ei  non 

intellegant 

corde,  e(  con- 

veriantur, 

ei  sanem 

iilos. 
41.  Haec  dixit  Eseias, 
quando  vidit 
gloriam  ejus, 
et  locnlus  est 
A^i.  de  illo.  Yerum- 
tamen  et  ex 
Principibus 
multi  credide- 
runt  in  illum :' 
sed  propter 
Pliarisaeos 
non  confite- 
baniur,  ne  de 
Sjnagoga  ei- 
45.  cerentur.  A- 
niaveruiit 
enim  gloriain 
homiiiuu) 
msigis,  quam 
gloriam  Dei. 

44.  Jesus  auiem  (c)  cla« 
mabal ,  dicens : 

Qui  credit  iii 
nie,  non  cre- 
dit  in  me,  sed 
in  eum,  qui  me 

45.  niisit.  Etqut 
me  videt,  vi- 
del  eum,  *  qui 

46.  me  misil.  Ego 
lumen  iii  bunc 
mundum  ve- 

ni ;  ul  omnis, 
qui  credit  in 
ine,  iri  tencbris 
non  maueat. 


i: 


est  Filius  ho- 
minis? 

35.  Dicit  ergo 
eis  Jesus  :  Ad« 
huc  modicum 

a)  lempus  f 

ux  iii  vobis 
est.  Anibulate 
duin  lucem 
babeiis,  ut 
non  lenebrae 
vos  compre- 
hendant :  et 
qui  ambulat 
in  tenebris, 
nescit  quo 

36.  eat.  Dum 
luceni  habetis, 
credilc  in 
lucem,  ut 

filii  lucis 
sitis. 

Uaec  iocutus 
est  Jesus :  et 
abiii,  et  ab- 
scondit  se 
ab  eis. 

37.  Cum  autem 
lanla  signa 
fecisset  coram 
eis ,  non  cre- 
debant  in 

38.  eum  :  ut  aer- 
mo  Cseiae 
Propheiae 
impieatury 

auem  dixit : 
^omine,  quis 
credidii  audiiui 
nosiro?  et 
bracchium  Do- 
niini  cui 
revelalum  cai? 

39.  Propierea  non 
poterani  cre- 
dere,  quia 
iierum  dixit 


40.  Eseias :  Excoe* 
cavil  oculos 
eorum,  et 
induravit  cor 
eorum :  ut  non 
videani  ocu< 

lis,  et  (b)  inlel- 
legant  *|'  corde, 
et  con- 
vertaiitur,  et 
sanaho  eos. 

41.  Haec  dixit 
Eseias,  quan- 
do  vidit 
majesiatem 
ejus,  etlocutus 
est  de  eo. 

42.  Interim  taroen 
et  ex  Priiicipi* 
bus  mulii  cre- 
dideruni  in 

eum  :  sed  pro- 
pler  Pha- 
risaeos  non 
confiieban- 
lur,  nc  de  Sy- 
nagoga  eice- 

43.  reniur.  Di- 
lexerunt  enim 
gloriam  homi- 
num  magis, 
quam  gioriam 
Dei. 

44.  Jesus  autem 
(c)  clamabai, 

et  dicebat  f : 
Qui  crcdit 
iii  me,  credit 
ei  in  eum,  qui 
misit  me. 
4t>.  Ego  lux  in 
hunc  niundum 
veiii :  oiiinis, 
qui  credit 
in  me,  iu 
tenebris  non 
47.  manet.  Et 
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est  Iste  Filius  hominis.  Dixiti  ergo  eis  Jesus. 
Mbue  modicura  (a)  temporis  f.  lux  in  vobis  est. 
Afflhulaie  dum  locem  hiibeiis.  ut  lenebrae  vos  uon 
coiipreliendMnl.  qui  ambulai  in  lenebris  iiescil  quo 
Tadal«  Dum  lucem  liabetis.  crediie  in  lucem.  iii  filii 
Iseis  siiis<  Haee  locutusesi  Jesus.  et  abiit.  et  abscoii- 
dit  te  ab  eis.  Cum  autem  taiita  signa  fecisset  in 
eonspeciu  eorum.  non  crediderunt  in  euin.  ui  sermo 
IBMiae  Proplietae  impleretur.  quem  dixit.  Doiiiine 
^oii  credidit  audilui  Uosiro.  et  braccbium  Domini 
eoi  revehiiiiin  est.  Propterea  uon  poterant  credere. 
qpia  iiorani  dixit  Esaias.  Excaecavit  oculos  eoruin. 


et  induravit  cor  eorum.  ut  non  videant  oculis.  et  non 
intellegaiit  cofde.  etctinveiianiur.  etsaneincos.Unec 
dixiiEsaias  quandovi<iiiglori:im<Jusei  lociitus  estde 
eo.  Verumiamen.  ex  Priiicipibiis.  multi  creUidcrunt 
in  euin.  sed  propler  Fhahsaeos.  nou  confiicbaitiur. 
ne  deSynagoga  eicereiiluri  Dilexerunl  euim.  gloriain 
hoiniuuin  in:igis  qu.im  gloriam  Dei  Jesus  auicni  cia- 
niavii  et  diiit.  Qiii  credit  iii  me.  non  credit  in  ine. 
sed  in  eum  qui  me  misit.  Ei  qui  me  videl  videt  euin 
qui  mo  misiu  Egolux  iu  niundum  veni.  ut  omnis 
qui  credit  io  uie  in  teiiebris  nou  maueat.  Ct 
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42.  Inlerim  Uimen  ex  Principibus. 
46.  in  bunc  mundum  veni. 


35.  Adhucmodicum  tempus  lux  est  in  vobi!l. 

37.  non  credebaiit  ei.  , 

Ai.  ^oamio  vidit  ^  Bajeaiaieni  ejus. 

TARlANTES  LECTIONES. 

«  G(U,  nescit  quo  vadit.  Mm.  nescllis  quod  vadal.  Vuig,      gant  corde.  ^     ^     ^  „  ,        •     •  •♦  «^ 

BewiUquo  vadal.  »  Cfll.  qUi  misit  me.  Ego lox.  Vulg.  qui  roisil me. 

s  M.  e$  Mm*  at  intellegaot  oorde.  Vui§,  et  nou  intelii-         ^  GaU  gloriam  Dei. 

RLANGIIINI  NOTiE. 

(a)  Addit /«npai,  lex.  quoque  Gr.  x/oovdv.  Cod.  »Hx.  twbei,  temporii.  —  (6)  Anle  intentgant,  dopsl 
liofiy  etUm  in  tex.  ^r.  —  (ii)  Itn  ei  coii*  G^t«  fx/»«^  M  *^^^' 
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GODEX  VEaCELLENSlS. 


CODEK  VERONENSIS. 


47.  Et  81  quis  au- 
dierii  verba 
mea,  et  (a)  serva- 

veril  t»  ®^  ®8*>  *^" 
lum  non  ju- 
dico  :  noii  eniin 
Teni  judici- 
re  hunc  mun- 
dum,  sed  ut 

*  salvum  faci- 
am  liunc  mun- 

48.  dum.  Qui  me 
spernil,  et  non 
accipit  ver- 

ba  mea ,  habet 
qui  euin  judi- 
cet. 

Sermo,  quem 
ego  iocutus 

•  .  m  illis ,  ille 
.  .  dicabit  de 
illo  novissi- 

49.  ma  die.  Quia 
ego  a  me  non 
sum  locmus, 
sed  qui  me 
misil  Paier. 
Ipse  inihi  man- 
datum  dedit 
quid  dicam, 

et  quid  loquar. 

50.  Et  scio  quod 
mandaium 
iliius  viia 
aeterna  esl. 
Quae  ergo  io- 
quor,  sicut 
dixit  mihi  Pa- 
ter ,  iia  loquor. 

GAPUT  XIII. 

i.  Ante  diem  au- 
tein  solem- 
nem  Pascbae, 
sciens  Jesus 
quod  venil 
liora  ejus 


ut  transeat 
de  hoc  mun- 
do  ad  Patrem, 
diligens  dis- 
cipulos  suos, 
qui  erant  in 
hoc  mundo, 
usque  in  fiuem 
dilexit  illos. 

2.  Et  cena  facta, 
*  cum  diabu- 

lus  se.inmise- 
rat  in  corde 
Judae  Siino- 
nis  Scario- 
th.  ut  eum  tra- 

3.  derei;  sciens 
quod  omnia 
dedit  illi  Pa- 
ter  in  manus, 
et  quod  a  Deo 
exiit,  etadDeum 

4.  vadit;  surre- 
xit  a  cena ,  et     ' 
posuit  vesti- 
menia  sua : 

et  sumpsit  lin- 
leum,  et  cin- 

5.  xit  se.  Deinde 
misit  aquam 

in  pelvem,  et 
coepit  lava- 
re  pedes  disci- 
puioruin ,  et 
tergere  linteo, 
quo  eral  prae- 

6.  cincius.  Ve- 
nit  igilur 

ad  Petrum 
Simonem.  Et 
dicit  illi  Pelrus : 
Domine,  tu  mihi 
lavas  pedes  ? 

7.  Respondens 
Jesus,  dixit  ei : 
Quid  ego  la- 

cio,  lu  n  .  .  .  .  . 


qui  audierit 
verba  mea, 
et  (a)  custo- 
dierit  f ,  ego 
eum  non  judi- 
co :  non  enim 
veni  ut  ju- 
dicem  mun- 
dum,  sed  ut 
salviGcem 
mundum. 

48.  Qui  spernit 
me,  et  non 
accipit  verba 
mea ,  habet 
qui  judicet 
eum.  Sermo, 
quem  ego 
locuius  sum, 
ille  judica- 

bit  eum  no- 
vissimo  die. 

49.  Quia  ego 
ex  me  ipso 
non  sum 
locutus, 

sed  qui  misit 
me  Pater ,  ipse 
mihi  praeceptum 
dcdit  quid 
dicam ,  et  quid 

50.  loquar;  Et 
scio  quia 
praecepium 
ejus  vita 
aeterna][est. 
Quae  ego  lo- 
quor,  sicut 
dixit  mihi 
Pater,  sic  lo- 
quor. 

GAPUT  XIII. 
i.  Ante  diem 
nutem  festum 
Paschae,  scieiis 
Jesus  quia 
venit  ejus  ho- 


ra  ut  trans- 
iret  ex  hoc 
mundo  ad  Pa- 
trem,  diligens 
discipulos  suos  9 
qui  eraut  in 
hoc  mundo , 
iisque  iu  fiuein 
dilexii  eos. 

2.  Ei  ceiia  facta, 
cum  diabulus 
jam  se  misis- 
set  in  cor , 

ut  traderet 
eum  Judas  Si- 
monis  Scariotes ; 

3.  sciens  aulem 
(b)  Jesus  t  quia 
omnia  dedit 

ei  Paier  in 
manus . 
et  qnia  a  Deo 
exivii,  et  ad 
Deum  vadit; 

4.  surgitacena, 
et  ponit  ve- 
stimenia :  et 
cum  accepisset 
liiiteum,  praecin- 

5.  xitse.  Deindc 
misit  aquas 

in  pelvem,  et 
coepit  lavare 
pedes  discipu- 
lorum .  et 
extergere  de 
linteo,  quo 
erat  praecinctus. 

6.  Venit  ad  Siino- 
nem.  Et  dixit 
illi:  Domine, 

tu  mlhi  lavas 
pedes? 

7.  Respondit 
Jesus,  et  dixit 
ei  :  Quod  ego 
facio,  tu  ne- 


GODEX  BRIXIANUS. 


81  quis  audierit  verbamea.  et  (a^credideritf.ego  non 
judico  euin.  non  eniin  veni  ut  judicem  uiundum . 
sed  ut  salvem  muiidum.  Qui  spernii  me.  et  nou 
accipii  verba  mea.  habet  qui  judicet  eum.  Ser- 
mo  qiiein  ego  locuius  sum.  ipse  judicavit  euin  in  no- 
vissiino.dic.  Quia  ego.  ex  iiie  ipso  nun  suin  locutus. 
sed  qui  misit  uie  Pater.  ipse  mihi  mandatum  dedit 
quid  dicam.  ct  quid  lo(|uar.  Et  scio  quia  mnndatum 
ejus.  vita  aeterna  esl.  Quae  enim  ego  loquor.  sicut 
dixit  milii  Palcr  sic  loquor.  Ante  diem  autem  festuiu 
Pabchae.  sciens  Jesus  quia  venit  liora  ejus.  ui  traii- 
seat  ex  hoc  muudoad  Pairem.diligeussuos  qui  eraiii 


in  hoc  mundo.  usque  in  finem  dilexil  eos.  Et  oena 
hicta.  ciim  jam  diaboliis.  misisset  in  corde  Jiidae.  Si- 
monis  Scarioiis.  uteum  traderet.  Sciens  (fr)Jesust 
quia  omiiia  dedit  ei  Paier  in  inanus.  et  quia  a  Dco 
exivit.  etad  Deuin  vadit.  surrexit  de  ceiia.  et  posuit 
vestimeiila  sua.  et  aciipiens  linteuin  praecinxit  se. 
Deinde  fudit  aquain  in  pelvein.  ei  coepit  lavare  pe- 
des  discipulorum  suorum.  et  extergere  de  eodem  lin- 
tco.  quo  eral  praecinctus.  Venit  ergo  ad  Simonem 
Peirum.  Et  dicit  ei  Petriis.  Domine.  tu  milii  lavas 
pedes.  Respondit  Jesus  et  dixit  ei.  Quod  ego  facio. 
tu  iguoras  modo. 


CODEX  GORBEIENSIS. 

47.  OmHtit,  sed  ut  salvificem  mundum.  in  finem. 

49.  ipse  mihi  praecepiiimldedit  quid  dicam.  2.  in  cor  SimoDis  Scariotbi  [ul  Iraderei  eum  Ju- 

50.  Et  scio  quia  praeceptum  ejus  sic  eloquor.  das ;  sciens. 
Cap.  Xlli,  —  1.  Qui  erani  in  hoc  mundo,  usque 

VARI AN  TES.  LEGTIONES. 

*  Gat.  salvum  (aciam.  Vulg.  salvittcem.  Scariothis.  Vuig.  cum  diabdus  jam  misisset  ia  cor,  ut.., 

'  Gat.  cum  discipuius  Jam  misisset  in  corde,  ut...  Simoa      Simoois  Iscariotae. 

BLANGHINI  NOTi£. 

(a)  Detot  non ,  ^tiam  In  cod.  Cahl.  —  (b)  Addit  /eitii,  etiaiti  tex«  Cr.  o  W«vf.  ; . 
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CODEX  VERCELLENSIS. 


8.  Dicil  Petnis : 
Non  laTaTis 
pedes  meos 

in  aeiernuro. 
-  Respondit  illi 
Jesas  :  Nisi  late- 
.  .  0  tibi  pedes, 
non  (6)  babes  f  par- 
tem  mecum. 

9.  Dicit  illi  Simon 
Peirus :  Domine , 
non  tantum 

{c)  pedes  f ,  sed  et 
manus,  et  ca- 
put,  et  totum 
corpus. 

10.  Ait  illi  Jesus  :  Qui 
labit,  *  non  ha- 

bei  necesjii- 
tatem  lavan- 
di  nisi  ....  - 
d ur 

«■•...•«9 

Tos  mondi 
estis,  sed  non 

11.  omnes.  Scie- 
bat  enim 

qnis  tr  .  .  diiu- 
rus  ess  .  .  .  um  : 
ideo  *  dix  •  .  .  Qni- 
a  omnes  non 
estis  .  .  .  ndi. 

12.  Gum t 

ergo  pedes  il- 
lorum,  acce- 

pit  vestimen- 
ta  sua  :  et  recu- 
buit  itemm, 
et  dixit  illls  : 
Intellegitis 
quid  feci  vo- 
15.  bis?  Yosdicitis 
mibi  Magis- 
ter,  et  Domine  :  et 
bene  dicitis : 


'  sum  enim. 

14.  Si  igiiurego, 

aui  Dominus  snm,  et 
[agister,  pe- 
des  vestros 
^  lavi,  quanto 
mag  .  .  8 '  Yobis 
alterutro  de- 
be  .  .  s  labare 

15.  pedes.  Exem- 
plum  enira 

d bis, 

ut  siciit  cgo 
feci  fobis,  et 
vos  faciiiiis. 

16.  Amen,  amcn  di- 
co  vobis,  non 

est  servus 
m»jor  Doroino 
suo,  neque 
Apostolus 
(fj  major  f  illo, 
a  quo  missus 

17.  est.  Si  haec  sci- 
tis,  beati  (g)  estis  f 
si  illa  feceri- 

18.  tis.  Non  de  om- 
nibus  vobis 

dico  :  ego  scio 
quod  selege- 
rim  :  sed  ut 
Scriplura 
adimpleatur  : 

Qui  edit  me- 

cum  panero, 

levavil  in 

me  calca- ' 

neuin  suum. 

19.  Amododicovo- 
bis,  prius  qnam 

fiat ;  ut  cre- 
datis,  cnm  fac- 
tnm  fuerit, 
quia  ego  sum. 

20.  Amen,  amen 
dico  vobis,  *  qni 
a  .  .  .  ipit  eum. 


CODEX  .YERONBNSIS. 

scis,  cognosces  14.  Si  ergo  lavi 


8.  postea.  ){(  Dicit 
ei  Pelrus  :  Non 
lavas  milii 

in  aeiernum. 
(a)  Respondit  f 
Jesus  :  Si  non 
labero  le, 
non  (b)  liabes  f 
partem  mecura. 

9.  Dicii  ei  Si- 
mon  Peirus : 
Domine,  iion 
tantum  (c)  pe- 
des  f ,  sed 
eiiam  manus, 
etcaput. 

10.  Dicit  ei  Jesus  : 
Qui  lotus  esi, 

iion  indiget 
nisi  ut  pedes 
labet,  sed  est 
mundus  totus. 
Et  vos  mundi 
eslis,  sed  non 
omnes. 

11.  Sciebat  enim 
qui  traderet 
eum,  quises- 
set  :  propterea 
dixit:  Qiiia 

non  estis  mun- 
di  omnes. 
ii,  Et  postquam 
lavit  pedes 
eorum,  accepit 
(d)  vesiimenta  f  : 
ei  cnm  ite- 
rum  recubnis* 
sot,  dicit  eis  : 
Scitis  quid 
fecerim  vobis  ? 
13.  Vos  vocatis 
me  Magister, 
et  (e)  Dominus  f  : 
et  bene  dicilis  : 
snm  enim. 


vesiros  pedes 
ego  DominuSy 
et  Magister, 
et  vos  debeiis 
aUeralierios 
lavare  pedes. 

15.  Cxemplum 
enim  dedi 
vobis,  ut  quem- 
admodum  ego 
facio  vobis, 
etiam  et 

vos  facintis. 

16.  Amen,  amen 
dico  vobis, 

non  est  servus 
major  Domino 
suo,  neqne 
Aposioliis 
(/)  majorf  euro, 

?ui  misit 
7.  eum.  Si  baec 
scitis,  beati 
(p)  estis  f  si 
receritis  ea. 

18.  Non  deomni- 
bus  vobis 

dico :  ego 
scio  qiios 
elegerim  :  sed 
ut  impleatur 
Scriptura  : 
Qui  edil  nie* 
cum  panem, 
levavit  super 
me  calcaneum 

19.  snuro.  Amodo 
dico  vobis, 
priusqiiam  fiat; 
ut  credaiis, 

cnro  faclum 
fuerit,  quoniam 
ego  sum. 

20.  Amen,  amen 
dico  vobis.  qni 
accipit  eum,quem 


scies  autem  poslea.  Dicit  ei  Pelrus.  Non  lavnbis 
mihi  pedes  in  aeternnni.  Respoodii  ei  Jcsn<.  Si  non 
lavero  tibi  pedes.  non  habebis  parlero  niecum.  Dicit 
ei  Simon  Peirus.  Doroine  non  taniiiro  pedes  mcos. 
sed  et  maniis  et  capul.  Dicil  ei  Jesus.  Qni  l«)tns  est 
iiou  indigf^t.  nisi  pedes  lavarc.  sed  est  mundns  to- 
tus.  Et  vos  munili  estis  sed  non  omnes.  Sciebat 
enim  qui  iraditurus  essei  eiim.  propterea  dixii.  Quia 
non  omnes  inundi  estis.  Cum  ergo  iavisset  pedes  eo«- 
nim.  accepit  vestimenia  sua.  et  recnmbens.  iterum 
dixit  eis.  Scltis  quid  feceriro  vobis.  Vos  roe  vocaiis 
maglstrum  et  Dominum  et  bene  diciiis.  sum  enim. 


CODEX  BRIXIANUS. 

Si  crgo  ego  lavi  vobis  pedes.  Dominus  ct  magislcr. 
ei  vos  debelis  alter  allerius  pedcs  lavare.  Exemplnni 
enim  dedi  vobis.  ut  quemadinodnm  ogo  feci  vobis. 
iia  ci  vos  fiiciaiis.  Amen  amcMi  dico  vot»is.  non  est 
servus  inajor  Domino  suo.  neque  Aposlolus  (/*)  mn- 
jorf  illo  qui  misit  eum.  Si  liaec  sciiis.  beaii  crilis. 
si  feceriiis  ea.  Noiine  Oinnihus  vobis  dico.  ego  scio. 

3nos  elegcrim.  sed  ut  Scribtura  impleatur.  Qui  man- 
ucal  mecuro  panem.  Icvabit  super  nie.  calcaneum 
snnm.  Amodo  dico  vobis.  antequam  fiai.  ul  cum  fac- 
tum  fuerit.  credatis  quia  ego  sum.  Amen  amen  dico 
vobis  qui  accepit  eum 

CODEX  CORBEIENSIS. 

7.  cognosces  postea.  l^*  quanto  magis  et  vos. 

9.  non  lantum  pedes,  sed  etiam  manus,  et  caput.         SO.  qui  accipit  eum,  quem  misero. 

11.  qui  traditurus  erat  eum. 

VARIANTES  LECTiONES. 

^  Gai.  000  iodigetut  lavet,  sed  est.  Jlfm.  qul  semel  la- 
vatos  est,  oon  iudigel  ot  iterum  tavel,  sed  est.  VtUg.  qui 
totus  est,  noa  ludiget  nisl  ut  pedes  lavet,  sed  est. 

*  Gat.  dixit :  Et  vos  mnndi  esiis,  sed  non  omoes.  Vulg. 
dixit :  Non  esUs  moodi  omnes. 

BLANCHINI  NOTiE. 
(a)  Post  re$fH)ndU,  deest  ei,  etiam  in  cod.  Cant.  —(6)  Ita  et  tex.  Gr.  ^x^ic.—  (e)  Post  pedes,  deest meos,  in 
cou.  quoque  Cant.  —  (d)  Post  vesUmenta,  decst  iua ,  pariter  in  cod.  Cant.  —  (e)  Ita  et  tex.  Gr.  Kvptog, 
— -  (/)  Post  major^  deest  e$t,  etiam  in  tex.  Gr.  —  (g)  Ita  et  tex.  Gr.  eo-tc. 


*  ikfm.  etsum.  Vulq,  sum  ctenim. 

^  GiU.  ergo  lavi.  Vulg.  ergo  ego  lavi. 
"  Mm.  qoanio  magis  debetis  et  vos. 

•  Gat.  qui  accipit  eum,  si  quem.  Mm.  qui  accipil  eum' 
quem.  VtUg.  qui  accipit,  si  qnem. 


A^\ 


q  .  . 
ro,  me  a 
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(?Opp  VERONENSIS. 


m  mi 

i 


e- 


accipit,  acci- 
pil  cuin  qui 
me  mi^it. 

21.  Haec  Ipcut^S 
est  Jesus,  et  lur- 
baius  cst  in 
spirilu  :  et  teftllQ- 
tus  esl,  dicens  : 
Amen,  amen  di- 
co  vobis,  quia 
unus  ex  vo- 

bis  tradet  me. 

22.  DiscipuU  ao- 
tem  ejus  res- 
piciebaiit  ad 
inviccm,  siu- 
pentes  de  quo 

23.  diceret.  Era( 
auiem  recum- 
bens  unus 

ex  discipulis 
ejus  in  sinu 
Jesu,  etiam 
quem  dilige- 

24.  bat  Jesus.  lanu* 
it  ergo  huic 
Simofi  Peiru«y 
dicens  :  Iiiter- 

roga  qui  est, 
de  quo  dicit? 

25.  Recumbens 
ergo  ilie  su- 

Jra  pectus 
esu,  ait  iU| :  Domine, 
qui  est? 

26.  Responditer- 
go  Jesu  :  Ille  est, 
cui  ego  inUnc- 
tum  panem 

fiorrexero. 
iitinxit  er- 
go  panem,  et 
tradidit  Ju- 
dae  Scarioth. 


27.  *  Ei,  ui  acce- 
pit  panem,  in- 
travit  in  eum 
Saianas. 

Dicit  iUi  Jesus  :  Quod 
facis,  (ac  cele- 

28.  rius.  Nemo  au- 
tem  ex  his,  qn^ 
recumbebsinl, 
inleUexit,  quid 

29.  iUi  dixerit.  pijB- 
riqiie  enim 
existimabanty 

quia  loculos 
habebat  Juda^ 
quea  dixii  Uli 
Jesus :  Ut  emere^, 
quae  necessa- 
ria  erant  ad 
diem  soUem- 
nem ;  aut  ut 
pauperibus 
daret. 

50.  Ut  accepit  igitur 
iUe  pnnem, 
coiifesiiui 
exiit.  Erat  au- 

31.  tem  nox.  Cum 
ergo  exisseti 
dicii  Jesus  : 
Nunc  honor;|- 

tus  ;est  Filius 
homiiiis;  et  Deus 
honorifica- 
tus  est  in  illo. 

32.  Et  Deus  bOQQri- 
ficavit  eura 

in  ipso,  et  con- 

festira  liono- 

rificabii  eum. 

53.  PilioU ,  adhuc  pus^ 

Ulum  vobis- 

cum  sum.  Quae- 

riiis  me;  etquem- 

adinodum 

dixi  Judaeis  : 

Quia  ubi  sum 


misero,  uie 
accipit :  qui 
autem  me  ac- 
cipit,  accipit 
eum,  qui  me 
misit. 

21.  Haeccum  di- 
xisset  Jesus, 
turbatus  est 
spirilu  :  et 
protestatus  ^st, 
et  dixit : 
Amen,  ameii 
dico  vobis,  quia 
uiius  ex  vpbis 
tradet  me. 

22.  Aspiciebant 
ergo  ad  alis 
aliuin  discipuli, 
esiiantes  de  quq 
diceret. 

23.  Erat  ergp  ror 
cumlieiis  uous' 
ex  discipuUs 
ejus  in  siiiu 
Jesu,  quem  di- 
ligebat  Jesus. 

24.  Innuit 
ergo  huic 
Siinon  Petrus, 
et  dixii  ei  :  Dic 
qiiis  esi? 

25.  Iiai|ue,  cuni 
recubuisset  ilie 
supra  pectus 
Jesu,  dicit  ei : 
Domine,  quis 

26.  est  ?  Respoatfit 
Jesus :  Illeest, 

cui  inUnctum 
panemporre- 
xero. 

Etcum  inlin- 
xissetpanero, 
dedit  Judae 
Siinoni  Sca- 
37.  rioiae.  £t  ut 


accepit  papem, 
introivitin 
eum  Satanas. 
Dicit  (a)  ergo  f 
ei  Jesus :  Quod 
facis,  fap  ce- 

28.  lerius.  Hoc  au- 
tein  neino 

sciit  discum- 
beiitium,  qnid 
dixerit  ei. 

29.  Quidam  enim 
puubapt, 

quia  loculos 
habebat  JudaiSy 
quoniam  dicit 
ei  Jesus  :  Efpq 
ea,  qiiae  op«^s 
suntin  vobis 

addiemfesiiimi 
aut  ut  egenis 

aUquid  d^ret. 

30.  Cumergo 
accepisset  pa- 
nem,  exivit 
continuo.  Er^( 
auiem  nQX. 
51.  Cum  ei^o 
exisset,  dicit 
Jesus  :  )B  N^unc 
clariftcatus  est 
Filiiis  hominis ; 
et  Deus  cla- 
riflcatus  est 

32.  in  eo.  Et  PqvH 
clarificavii 
eum  in  se- 
meUpso,  e^ 
continuo  cla- 
riflcabit  eum. 
53.  FiUoU,ad- 
huc  modicum 
vobiscum 
sum.  Quae- 
riiis  me ;  et 
sicut  dixi  Ju- 
daeis  :Quo  eo 


CODEX  BIUXIANUS. 


quem  ego  niisero.  me  accipii.  qui  autem  me  ac- 
cipit.  accipit  cum  qui  me  inisit.  Uaec  cum  dixis- 
set  Jesus.  tiirbatus  est  spiiilu.  et  protestalus  est. 
ei  dixii.  Amen  ainen  dico  vobis  ,  quia  uiius  ex 
Tobis  iradet  ine.  Aspiciebaut  ergo  ad  iuvicem  dis- 
cipuli.  Iiesitaiites.  de  qiio  diceret.  Er.it  nuiem 
recumbens  unus  ex  discipulis  ejus  iji  siou  Jesu. 
quciu  diligeliat  Jesiis.IoDuitergo  huic&iuiiMi  Pelrus. 
et  dicit  ei.  luterroga  quis  est  de  (|uo  dicit.  Recuin- 
beDS  ergo  ille  super  poctus  Jesu.  ail  iUi  Domine  quis 
est.  Respondil  Jesiis.  Ule  est.  cui  ego  uiUnciuin  pa- 
neiii  dedero.  El  cuin  inlinxisset  panein.  dedil  Judae 
Siiuoni  Scariothe.  £t  post  panem  ^cceptum.  tuiic  iu- 

CODEX  CORBEU^IS. 


trabit  in  eiim  Satanas.  Dicit  ei  Jesiis.  Quod  Sacis  fatc 
celerius.  Hoc  autein.  nemo  intellexit.  de  discumbeii- 
Ubiis.  quare  ilixerit  ei.  Quidaro  eqiin  putabaiil.  quia 
loculuiii  habebat  Judas.  qiiia  dixisset  ei  Jcsus  Eine. 
eu  quae  opus  suiit  nobis  ad  diem  festuin.  aut  pau- 
peribus  ul  aliquid  daret.  Accipiens  crgo  ille  paiiero. 
coutinuo  exivii.  Erat  aiitein  uox.  Uttui  ergo  exisset. 
dicit  Jesus.  Nunc  ciarUicaius  esi  Fiiiiis  humiiiis.  el 
Deiis  clarilicatus  est  in  eo.  Si  ergo  Deus  clariftc  lius 
est  in  eo.  ei  Dous  olarificavit  eum  in  ^ineiip-^o  ei 
continuo  elarUicavit  eum.  Fiiioli  adliMC  m<>iiiouia 
lemj^is  vobiscum  sum.  QuaeriUs  me.  ei  sieui  dixi 
Judaeis.Quia  ubiegovado. 


21.  turbatus  est  in  spirilu. 
25.  qiiem  diligebat  valde. 
24.  Innuit  ergo  e^  l^raoD  Peini^i  ^  d|xil  ^  •*  In- 
ierroga  quis  est  ? 
9S.  ^ecuinbens  auvsm  me. 


28.  Hoc  autem  nemo  discumbentiirai  sclfiiy  quid 
dixerit  ei. 

32.  Et  peus  clariicabil  euro  hi  semetipso  #i  con- 
tinuo  clarifics^it  ^ro.  i(mUfk%  S|i  I^  !^lAriflcalii| 
es(  in  eo. 


VARU!!fTES  ^ECTIONES. 
*  ^.  Et  Iju^c  mmr  ¥m'  El  pqgi  p^^m  9fioefimi  !°lrot^t-  Fn^.  ^  (fltfbilCGdtaW,  im^VH* 

(a)  Ita  ei  tez.  Gr.  oSv. 


A^i 


evangelium  secunoum  johannbm.i 


iu 
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ego,  vos  non  vestriim.  ^  Gre- 


putestis  vem- 
re :  ei  nunc  vo- 
bis  di  •  .  . 

34 Uim  .  .  . 

vobis  do,  ut  di- 
ligalis  invicem, 

*  sicui  (a)  ego  f  dile» 
j\  vos;  itaetvos 
diligaiis  in- 

35.  vicem.  In  hoe 

*  scient  omnes 
quia  mei  disci- 
puli  estis,  si  v«- 
ram  dilectio- 
nem  habueri- 
lis  inter  vos. 

36.  Dicit  ilii  Simon 
Petrus  :  Domioe, 
quo  vadis? 
Respondit  Jesus : 
Quo  ego  vado, 

'  non  potes  oime 
me  sequi :  seque- 
rb  autem  pos- 

37.  tea.  Dicit  iili 
Petnis  :  (c)  DoiDine  f 
quare  noii 

possum  te  se- 
qui  modo?  aiii- 
inam  meam 
pro  te  ponam. 

38.  Respondit  Je»us  : 
Auimam  tu- 

aui  pro  me  po- 
nis? 

Amen,  amen 
dico  tibi,  noii 
prius  gallus 
canta^t,  dr>- 
nec  turoe  ter 
abn^es. 
Et  aiit  discipu- 

iCAPUT  XIV. 

i.  Us  suis  :Ne  con- 
turbetiur  cor 


dite  in  Deum,  et 
in  me  credi- 

2.  tis.  In  domo 
Patris  mei 
mansiones 
muliaesunt; 
\alioquin  di- 
xissem  vobis, 
eo, utpraepa- 
rem  vobis  lo- 

3.  cum.  Si  abic- 
ro,  et  *  praepa- 
ravero  vo- 

bis.  rursum 
veniam,  et 
adsumam  vos 
ad  me,  et  ego 
ubi  sum,  et  vos 

4.  siiis.  £t  quo  {d)  va- 
do  f ,  nostis  vi 

5.  am.  Dicit  iili 
Thomas  :  Domlne, 
nescimus 

quo  vadis  :  quQ- 
modo  (e)  '  novi- 
musf  viam? 

6.  AitilliJesus:Egosum 
via,  et  veri- 

tas,  et  viia.  Ne^ 
mo  veiiit  ad 
Patrem«  nisi  per 

7.  me.  Si  me  cog- 
novisiis,  etPa- 
trein  meum 
cogiiovistis  : 

jain  ex  hoc 
nostis  illuni, 
et  vidistis  il- 
lum. 

8.  Dixit  illi  Pbilip- 
pus :  Domine,  os- 
tende  nobis 
Pairem,  ct  suf- 
iicit  nobis. 


ego,  vos  ncm 
poiestis  veiiire : 
et  vobis  dico 
modo. 

34.  Praeceptum  novum 
do  vobis,  ut  di- 
ligatis  inviceiii, 
sicut  (a)  ego  f 
dilexi  vos;  ut  et 
vos  diligatis  in- 

35.  viceiii.  In  hoc 
cognoscenl  ora- 
ncs,  quia  di- 
scipuli  mei 
esiis,  si  dile- 
ctioneni  ha- 
bueritis  ad 
alis  alium. 

36.  Dixil  ei  Si- 
mon  Petrus  : 
Doniiiie,  quo 
vadis? 

Respondit  Je- 
sus  :  Quo  ego 
vado,  nonpotes 
mc  niodo  scqui : 
scqueris  autem 

(b)  ine  f  postea. 
d/.    Dicit ei  Petrus  : 

(c)  Domine  f , 
qiiare  non 
possum  le  se- 
qui  modo  ? 
aniin:un  meam 
ponam  pro 
te.  HE(  Hespondit 
ei  Jesus :  Ani- 
mam  luam 
pro  me  ponis? 

C4PUT  XIV. 

1.  Amen,  amen 
dico  libi,  non 
cantiivit  galius, 
donec  tu  me 


ter  neges. 
Non  turbetur 
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cor  vestrum. 
Credite  in  Deum, 
et  in  me  crc- 

2.  dite.  In  domo 
Pairis  mei 
mansiones  mul- 
tac  sunt;  si  quot- 
mlnus  dixissem 
vobis  quia 
vado  parare 
vobis  locum. 

3.  Et  si  abiero, 
et  praepara- 
vero  vobis  lo- 
cum,  iterum 
venio,  et  accersio 
vos  ad  me,  ut 
ubi  egosuin, 
et  vos  sitis. 

4.  Et  quo  (d)  va- 
do  f  scitis,  et 
vianiscitis. 

5.  Dicii  ei  Tho- 
mas  :  Domi- 
ne,  nescimus 
quovadis:  quo- 
modo  viam 
(t)  scinius  f  ? 

6.  Dicit  ci  Jesus  : 
Ego  sum  via, 
ei  veriias,  et 
vila.  Nemo 
venitadPatrem, 
nisi  per  me. 

7.  Si  cognovistis 
me,  et  Pairem 
meum  ognovi- 
stis  :  et  amodo 
nostis  euin,  et 
vidistiseum. 

8.  Dicit  ei  Philip' 
pus :  Domine, 
ostendti  nobis. 
Puirem,  etsuf- 
ficit  nol)is. 

9.  Diciiei  Je- 
su§  :  Tanto  temr 


9.  Respondil  Jesus  •' 
Tanto  tempo- 

CODEX  BRIII^NUS. 

vos  non  potestis  venire.  et  vobit;  dico  inodo. 
Handatam  novum  do  vobis.  ut  diligatis  invicem. 
sicut  (c)  ego  f  dilexi  vos.  ut  et  vos  inviccm  dili- 
gaiis.  io  hoc  cognosceiit  omnes.  quia  inei  disci- 
polt  eslis.  si  dilcciionem  habueritis  invicem  l)i- 
cit  ei  Siinoa  Petrus.  Domine  quo  vailis.  Respoii- 
dit  Jesus  Qao  ego  vado.  non  potes  ine  inodo  se- 
qui.  sequeris  autein  poi>tea.  Dicit  ei  Peirus,  (c)  Do- 
minefquare  non  |M>ssuin  te  se(|m  modo.  «iniinam 
meam  pro  le  ponain.  Rcspondit  illi  Jesus  Animum 
toam  prome  pones.  Anieii  amen  dico  tibi.  iion  can- 
tavil  gallus  donec  me  ter  iicges.  Non  turbeiur  cor 
vestrum.  Creditis  inDeuuy  et  in  me  credite.  In  domo 

CODEX  CORBCIBiNSIS. 
34.  Praeceptum  novum.  7.  Si  cognovistis*  me,  et  Patrem  meuro  eognovis- 

Cap.  Xiy.  —  3.  et  accersio  vos  ad  meipi»uni.  tis  :  et  aiiiodo  iiostis  eum,  et  vidistis  eum. 

VARJANTES  LECTIONES. 

*  Gat,  svcnt  et  ego  dileiU  vos,  il^  et  vos.  Jfm.  ^icut  e(      Deum. 


Patris  inei.  mansiones  multae  sunt.  ationquin.  dixls- 
sein  vobis.  vado  parare  vobis  locuin.  Ei  si  nbicro. 
praeparare  vohis  locuin  iteimn  veiiio.  et  aecipiam 
vos  ad  me  ipsum.  ut  ubi  ego  snin  et  vos  sitis.  £t 
qno  ego  vado  nostis.  ct  viam  scitis.  \\i  illl  Tlioinas 
D<iinine  nesrimus  qiio  vadis,  et  quomodo  possunius 
viain  scire.  Dicit  ei  Jesus.  Ggo  suin  vi:)  ei  v(M*itas.  et 
vita.  Nemo  venit  ad  Patrero.  nisi  per  ine.  Si  cogiios-' 
ceretis  ine.  utiipie  et  Patrcm  inonin  cognoscereiis  et 
amodo  cognoscetis  euin  ct  videiis  cuin.  Ait  illi  Plii- 
lippus.  Doaiine.  ostende  nobis  Pairein.  ni  suflicit 
nobis.  Dixit  ei  Jesus.  Tanlo  tempore  vp))i$cum  suui. 


efo  dtlexl  vos ,  ut  ei  vos.  Vtdg,  sicut  dilexl  vos ,  ut 
et  vos. 

*  Mm.  oognoscent  homines.  Vulg.  cognoscent  omnes. 

'  Gat.  nou  potes  tusequi  me.  Vulg.  non  potes  me  mo- 
do  sequi. 

^  Gaf.  tf  Mm,  GredUe  io  Decun.  ffUg.  Credjitis  in 


"  Mm.  alioquin  dixissem.  Vtdg.  si  quq  mjinus  dixissein. 

*  Gai.  paravero  ..  et  obi  sum  Qgo,  et  vos  sills.  Fuig^ 
praeparavcro. ...  ut  ubi  si^  egOj  et  vos  siiis. 

^  Gat,  possumus  viam  nosse.  Vulg.  viam  scire. 

•  Gat.  rae,  et  Palrem  meum  cogoovisseiis.  Min,  rae,  et 
Ibrsitan  et  Faurem  meum  utiqoe  cog^oviasetis. 


RLAMCHIM  mjM. 

(a)  Addit  ego,  etiam  cod.  Cant.  E7&).  —  (b)  addit  me,  tex.  quoque  Gr.  fjuA.  —  (e)  Addit  Domlne,  pariter 
tex.  Gr.  riffiu.  —  (d)  Ante  \ado,  dcest  egoy  etiam  in  cod.  Cant.  —  (e)  Iia  et  cod.  Cnnt.  otSafAev. 
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re  vobiscuin  nt  honori- 


sum,  et  ^  non 

me  cogno- 

vislis?  Philip- 

pe,  q»i  rae  vi- 

dit,  vidit  cl 

Patrem.  Quo- 

modo  lu  di- 

cis  :  Ostcnde 

nobis  Pairem? 

40.  Non  (fl)  credis  f 

quia  ego  in  Pa- 

tre,  ei  P.iter 

in  me  esi?  Ver- 

ba,  quae  vobis- 

cum  loquor, 

non  a  nie  lo- 

quor.  Sed  Pa- 

ter,  qui  in  me 

manet,  ipse 

loquitur,  et 

opera,  quae. 

ego  Tacio,  ip- 

11.  se  facii.  (6)  Credi- 

te  mihi  f  quia 

ego  in  Patre, 

ct  Pater  in 

l!2.  me :  alioquiu 

velpropter 

opera  ipsa  cre- 

dilc  mihi. 

Amen,  amen 

dico  vobis, 

qui  credit  in 

me,  opera,  quae 

egofacio,  et 

ipse  faciet,  et 

majora  ho- 

rum  faciet : 

et  quia  ego 

ad  Palrem  va- 

13.  do.  Et  quidquid 

*  peticriiis  in 

nomine  meo, 

boc  faciam. 


ficeiur  Paier 

14.  in  Filio.  Si  quid 
petieriiis  in 
nomine  meo, 

ego  faciam. 

15.  Si  diligilis 
me,  mandata 
mca  serva- 
16.tc.  Etegoroga- 
boPatrem, 

et  aliutn  ad- 
vocatum  da- 
vii  vobis,  ut 
vobiscum  sit 
in  selernam, 

17.  Spiritum  verita- 
tis,  *  quem  hic 
mundus  non 
potest  accipe- 

re,  quoniam 
non  videt 
iiluni,  nec  ag- 
noscit.  Vos 
agnosciiis 
eum,  quia  vo- 
biscum  (c)ma- 
net  f ,  et  in  vo- 
bis  (d)  est  f. 

18.  Non  relinquam 
vos  orphanos : 
veniam  ad 

19.  vos.  Adhuc 

gusiilum,  et 
ic  mundus 
ampliusme 
*  non  vide- 
bit.  Vos  videbi- 
tis  me :  quia 
ego  vivo,  et 
2(1.  vos  viviiis.  Ilia 
diescietisvos 
quia  (g)  ego  f  in  Pa- 
tre  meo,  et  vos 
in  me,  et  ego 


CODEI  VERONENSIS. 

poris  vobiscum 
sum,  et  non 


cognovistis 
me  ?  Philippe, 
qui  vidil  me, 
viditeiPatrcm. 
Quomodo  tu 
dicis  :  Ostcnde 
nobis  Palrem  ? 
10.  Non  (a)  j 
credis  f 
quia  ego  in 
Patre,  et  Pa- 
ter  in  meest? 
Verva,  quac 
ego  loquor 
vobis,  a  me 
ipso  non  loquor. 
Pater  autem 
in  me  manens, 
ipseloquitur, 
et  opera,  quae 
ego  facio,  ipse 
ll.facit(6)Cre- 
dite  milii  f. 
quia  ego  in 
Patre,  et  Pa- 
ter  in  me  : 

12.  alioquin  pro* 
pler  opera 

ipsa  credite 
mihi. 

Amen,  amen 
dico  vobis,  quia, 
qui  credit  in 
uie,  opera,  quse 
ego  facio,  et 
ipse  faciet,  et 
majora  horum 
faciet  :  quia 
ego  ad  Patrem 
vado. 

13.  Et  quodcumque 
ab  eo  petieri- 

tis  iu  nomine 


meo,  ego 
faciam,  ut  ho- 
noriflcetur 
Paler  in  Filio. 
15.  Si  diligitis  me, 
pruscepta  mea 
10.  servate.  Et 
ego  rogal)0 
Palrem,  et 
alium  paracle- 
luni  dabit 
vobis,utvo- 
biscum  in 
aciernum  sil, 
17.  Spiritumveri- 
ta(is,quem 
hic  mundns 
non  potest  ac- 
cipere,  quia 
non  videt  eum, 
neccognoscit 
eum.  Vos  videiis 
eum,  etcogno- 
scitis,  quia 
aput  vos  (c)  ma- 
nel  t,  et  vo- 
biscum  (d)est-]f* 

18.  Non  relinquam 
vos  orfanos : 

(c)  vcnio  t  ad 

19.  vos.  Adhuc 
modicum,  et 
hic  mundus 
me  non  videi. 
Vos  au(em 
videbitis  me : 
quia  ego  vivo, 
et  vos  vivetis. 
SO.Inillodie 
(0  cogno- 
scetis  tf 

quia(9)egot 
inPatre  meo, 
etvosin  me» 
et  ego  in  vo- 


ct  non  cognovistis  me.  Philippe.  qoi  me  vidit  vidit 
et  Patrem.  Et  quomodo  tu  dicis  Os(ende  nobis  Pa- 
trem.  Non  (a)  credis  t*  quia  cgo  in  Palre.  et  Pa(er  iu 
me  esi.  Verba  quae  ego  ioquor  vobis.  a  me  ipso  non 
loquor.  Sed  Patcr  qui  in  ine  manct.  ipse  facit  haec 
opera.  (b)  Credite  niilii  t>  q^iia  ego  iu  Patre.  et  Pa- 
terin  me.  alioquin.  vei  propteropcra  ipsa  credite. 
Amen  amen  dico  vobis.  qui  crcdit  in  me  opera  qtiae 
ego  facio.  et  ipse  faciet.  et  majora  horum  faciet. 
quia  ego  ad  Patrem  vado.  Et  quidquid  peiieritis  in 
iiomine  meo.  haec  faciaiu.  ut  honorilicetur  Paier  in 


9.  Tanturo  temporis  vobiscum  sum. 

10.  Paler  autem,  qui  in  me  manet,  ipse  ioquitur, 
et  opera,  quae  facio,  ipse  facit. 

l^.  propter  opera  credite  mihi. 
13.  ut  ciarificeiur  Pater  in  Filio. 
f^  14.  Et  si  quid'  peiieritis  a  Patre  meo  in  nomine 


CODEX  BRIXIANUS. 

Filio.  Siquid  pelleritis  me  in  nomine  meo.  ego  fa- 
ciam.  Si  diligitis  me.  mandata  mca  servate.  Et  ego 
rogabo  Patrem.  el  armin  parncletum.  davii  vobis.  ut 
vobiscuin  sit  in  aeternum.  Spiritum  veritatis.  qttem 
hic  mundus  non  potest  accipere.  (|uia  non  videt  euro. 
nec  novii  cum  Vos  autein  cognoscitis  eum  quia  aput 
vos  (c)  inanet  t-  et  iii  vobis  (d)  cst  t*  Non  relinquam 
vos  oriauos.  veniain  ad  vos.  Adhuc  modicum.  et  hic 
muudusmo.  jam  non  videbii.Vos  autem  vidcbitis  roe. 
quia  ego  vivo  et  vos  vivetis.  In  illa  die  vos  cognosce- 
tis.  quia  (g)  egot  in  Palre  meo.  et  vosin  me  etego 

CODEX  CORBEIENSIS. 

meo,  ego  faciam. 

15.  praecepta  mea  chstodiie. 

16.  ut  vobiscum  sit  in  aeternum.' 

17.  Vos  aulem  nostis  euin,  quia  apud  vos  manet, 
et  voblscum  est. 

18.  venio  ad  vos. 


VARIANTES  LECTIONES. 

*  Jlf m.  non  nostU  ?  Fulg,  non  cognovistis  ?  non  videtcum,  nescit  euni.  Vulg,  quem  mandQS...  quia 

*  (rfll.  et   Mm.    petieritis    in.    Vulg.  petieritis  Pa-  non  vidi>t  eum,  nec  scit  eum. 
Iremiu.  ^  Goi.  non  videbit.  Vulg.  nonvidet. 
^  *Gal,  quem  hic  mundas...  nescit  eum.  Mm.  quia  qui 

BLANCHINI  mijE, 

{a)  luet  tei.  Gr.  nuntju^.  "~i*)  *^^  ®*  ^**  ^^'  'fw^^^cTc  ftoi.  —  (c)  lu  et  tex.  Cr.  /livft.  —  (rf)  Ita  ei 
coa.  Cant.  •ffriv.—  (e)  Ita  et  lex.  Gr.  tpx,oiMt.  — (f)  Posl  cognoicetis,  deest  »o»,  etiam  in  cod.  Alex.  —  {g)  Post 
ego,  deest  iiim,  in  tex.  quoque  Gr. 
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2i.  iD  fobi8.Qai 
habet  praecep- 
la  mea,  et  cas- 
todit  illa,  jlle 
est,  qoi  me  4i- 
ligit.  Qui  autem 
me  diligit,  dili- 
gitar  a  Patre 
meo :  et  ego  di- 
ligam  illam» 
et  ostendam 
illi  me  ipsam. 
2i.  Ait  ilil  Jodas,  non 
ille  Scariotli : 
DomineyquidCio- 
lum  est,  quod 
manifestas 
te  nobis,etnon 
huie  mundo  ? 

23.  Respondil  Jesus, 
et  dixit  iUi :  Si 

quis  me  diligit, 
sermonem  me- 
umcQstodiat,  et 
Paier  meus 
diligit  illum, 
ctadiUumfe- 
niemns,  et  aput 
eum  nMoebi- 

24.  mus.  Qul  non 
me  diUgit,  ser- 
mones  meos 
DOO  custo- 

dit.  Et  sermo 
meas,  non 
est  meus ;  sed 
f  jus,  qul  me  ml- 
sii,  Patris. 
25.HaBclocutus 
sum  vobis 
apnt  m  ma- 
26.  nens.  Advo- 
catus  est  au- 
lem  Paraele- 
tosilleSpiritus  sanc- 
taSyqoem  rois- 


sunis  estPa- 
ter  lii  nomi- 
ne  meo,  iile 
vos  docebit, 
etcommemo- 
rabit  vos  om- 
nia,  quaecum- 
quae  dixero. 
27. '  Pacem  meam 
relinquo  vo- 
bis,  pacem  me- 
am  do  vobis : 
non  quomo- 
do  bic  mun- 
dus  dat,  eso 
do  vobis.  Non 
conturbeiur 
cor  vestrum, 
neque  furmi- 
det. 

28.  Audistis  quia 
dlxi  vobis :  Eo, 
et  venio  ad 

vos.  Si  me  ama* 
retis,  ^audere- 
tis,  quia  eo  ad 
Pairem :  quia 
Paier  meus 
niajor  est  ine. 

29.  Etnuncdixi 
vobis  ante- 
quam  flat;  ut, 
cum  factum 
fuerit , '  creda- 
lis. 

50.  Jamnonmulla 
loquor '  vobis- 
cum,  Yenit  e- 
nim  biiuus 
muiidi  prin- 
ceps,  et  in  me 
ninil  habet  in- 

51.  venire.  Sed, 
ut  cognoscat 
hic  mundus 
quia  ego  diii- 


COOEX 

21.bis.  Quiaudit 
praecepta 
mea,  et  ser- 
vat  ea,  ille 
est,  qut  diit- 
ffit  me. 
Qui  autem 
djligit  me, 
diligetur 
a  Patre  meo  : 
et  ego  dili- 
gam  eum,  et 
manifestabo 
ei  me  ipsum. 
22.  DicitJudas, 
non  ilie  Sca- 
riotes ,  sed 
alius :  Domine , 
quid  factuni 
est ,  quia  no- 
bis  incipis 
manifestare 
te  ipsum,  et 
non  huic  mundo  ? 
2$.  ResponditJe- 
sus,  et  dixit 
ei  :  Si  quis  di- 
ligit  me,  ser- 
monem  meura 
servavit ,  et 
Pater  meus 
diligit  eum, 
et  ad  eura 
veniemus, 
et  mansionera 
aput  eura  fa- 
24.  ciemus.  Qui 
non  diligit 
mc,  sermones 
meos  non 
servat. 
Sermonem, 
quem  audistis, 
meus  non  est ; 
sed  ejus,  aui 
misit  me,  Patris. 


VERONENSIS. 

25.  Ilaec  locutus 
sum  vobis 

aput  vos  raa- 

26.  nens.  Paracletus 
autem  Spiriius 
sanctus,  quem 
mittei  Pater 

in  nomine 
meo,  ille 
vos  (locebit 
omnia,  quae- 
cumqiie  dixero. 

27.  Paceni  do 
vobis,  pacem 
meam  relinquo 
vobis  :  non 
quomodo  hic 
mundus  dat, 
ego  do  vobis. 
Non  turbetur 
cor  vestrura, 
neque  forraidet. 

28.  Audisiis  quia 
dixi  vobis  : 
Vado,  et  venio 
ad  V09.  Si  di- 
ligereiis  me,  gau- 
deretis,  quin 
vado  ad  Patrera  : 
quoniara  Pater 
inajor  me  est. 

29.  Nunc  dixi 
vobis  priusquam 
fiat ;  ut,  cura 
factum  fuerit , 

50.  credatis.  Jam 
non  raulla 
loquor  vobis. 
Venit  enira 
hujus  rauiidi 
princeps,  et  in 
me  non  habet 

51.  quicquam.  Sed, 
ut  cognoscat 

hic  mundus 
quia  diligo 


GODEX  BRHIANUS. 


in  ^bls.  Qui  habet  mandata  mea.  et  servat  ea. 
Ipse  est  qui  diligit  me.  Qui  autem  diligit  me. 
diligitiir  a  Patre  meo.  et  ego  diligam  eura.  et 
manifestabo  ei  me  ipsuin.  Dicit  ei  Judas.  non  ille 
Scarioihes.  Domine  quid  factum  es.  quia  nobis  raa- 
nifestaturus  es  te  ipsura.  ei  non  huic  muiido.  Res- 
pondit  Jesus  et  dixit  ei.  Siquis  rae  diligit.  serraonem 
meum  servabit.  etPater  raeus  diligit  eura.  et  ad  eum 
veniemus.  et  mansionem  aput  eura  facieraus.  Qui  au- 
tem  me  non  diligit.  sermones  raeos  noii  servat.  Et 
sermonem  quera  audistis.  non  esl  meus.  sed  ejus  qui 
mi»ii  me  Patris.  Haec  locutus  sum  vobis  apud  vos 
manens.  Paracletus  autem  Spiritus  sanctus.  quem 

CODEX  GORBEIENSIS. 

2i.  Qui  habct  praeeepti  mea.  bic  mundus  dat. 

22.  non  ille  Scariotbi,  sed  alius...  ^quia  iiobis  in- 
cipis  manifestare  te  ipsum,  et  non  huic  mundo? 

26.  Paraditus  Ule  Spirilus  Sanctus....  quaccum- 
qae  dixero,  ointsso,  vobis. 

27.  *Pacem  meam  relinquo  vobis...  non  quomodo 


missurus  est  Pater.  in  nomine  meo.  ille  vos  doccbit 
orania.  et  coraraonefaciet  vus-oinnia  quaecuiiqnc 
dixi  vobis.  Paceni  relinquo  vobis.  pacem  nieam  do 
vobis.  non  quoniodo  hic  inundus.  dat.  ego  do  vuhis. 
Non  liirbelur  cor  veslrum.  neqiie  forniidel.  Aiidistis 
quia  ego  dixi  vobis.  Vado  et  venio  ad  vos.  Si  diligc- 
retis  nie.  gaudoretis  utique.  quia  vado  ad  Paireni 
quoniani  Pater  iiieus.  niajor  nie  esi.  Et  nunc  dixi 
vobis.  antequam  liat.  ut  cura  factum  fuerit  credatis. 
Jara  non  multa  loquor  vobis.  Veniel  enim  hiijus 
mundi  princeps.  et  in  me  non  inveniet  quicquam. 
Sed  ut  cognoscat  hic  mundus  quia  ego  diligo 


28.  ffaiidereiis,  quoniam  vado,  etc. 
50.  Jani  non  vobis  mulu  *  loquar. 
5i.  ut  cognoscat  hic  mundus...  sicut  praeceptum 
dcdii  mibi. 


*  Mm,  Pacem  meam  relinquo.  Vulg,  Pacem  relliiquo. 

*  Gal.  credatis,  qoia  egosum.  Jam.  Vulg,  credatis. 
Jam. 

*  JVm.  ViMscam.  Quia  venit  enim.  Vulg.  vobiscum.  Ve- 
Biteoim 

Pateol.  XII. 


VARIANTES  LECTIONES. 

^  Mm.  qaod  nobis  manifestas  le,  et  non  buic  muodo? 
Etiam  Gat.  habet ,  huic  mundo. 
B  Gal.  pacem  mearo  relinquo  vobis,  non  quomodo 
^  Mm.  loquor.  i 
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m 


go  Pairem,  et 
siciil  Paier 
mandatum 
dedil  miiil  i  Slc 
facio.  Siirgi- 
te,  eanius  hinc. 

CAPUT  XV. 

1.  Ego  sum  vitis 
vera,  et  Paier 
meus  agricul- 

2.  torest.  Orone 
sarmentum 

in  me , '  quod 
non  adferel 
frucium.  (a)  lol- 
lil  t  illul  :  el  ona- 
nem  friicii- 
ferum  pur- 
gat,  ut  fruc- 
tum  amplio- 
rem  adferat. 

3.  Jain  vos  mun- 
di  esiis  prop- 
ter  verbum, 
quod  loculus 

4.  sum  vobis.  Ma- 
nete  in  me ,  et 
ego  in  vobis. 
Sicut  sarinen* 
tum  vitis  non 
polest  fruc- 
tumferrease, 
nisi  inaneat 

in  viiieam ;  *  sic 
et  vos,  si  in  me 
non  manse- 
ritis. 

5.  Ego  enim  sum 
viiis,  '  vos  estis 
sarmenta  ;  si 
quis  manse- 

rit  in  me,  et  e- 
go  in  illo ,  bic 
adieret  fruc- 
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lum  copiosum 


CODCX  VERONENSIS. 

Patrem,  sicut  cium  multum 


qnia  siiie  me 
niliil  facere 
polestis,  nisi 
in  me  quis  man- 
serit. 

6.  Si  quis  autem 
in  me  non  inan- 
serit,  proici- 
tur  foras  sicut 
sarmenta,  et 

*  arescet,  et  con- 
gregabunt  il- 
la,  et  in  ignom 
miitent,  ei  ar- 
debuiit. 

7.  Si  manseritis 
in  me,  et  ver< 
ba  mea  in  vo« 
bis  manseriiit, 
quodcumque 
petere  voliie- 
riiis,  (iet  vo^ 

8.  bis.  In  hoc  ho- 
norificabitur 
Paier  meus, 

ul  fruclum 
multuin  ferar- 
tis,  el  siiis  mei 

9.  d.ftCipuli.  Sicut 
dilexit  me  Pa- 
ter,  et  et^o  vos 
dilexi.  Mane- 

te  in  cariiate 

10.  niea.  Et  si  plrae* 
cepia  mea  cus- 
todieriiiSy  ma- 
nebiiis  in  mea 
caritaie,  si- 

cut  et  ego  Patris 
mandata  ser- 
vavi ,  et  maneo 
in  bujus  cari- 
tate. 

11.  Haec  iocutns  sum 


praeceptum 
mihi  dedit 
Pater«  sic  facio. 
Surgile,  eamus 
hinc. 

CAPUT  XV. 
i.  Egosum 
vitis  vera,  et 
Pater  meus 
agricola  est. 
2.  Oinnein  palmi- 
tem  in  me 
non  ferentem 
fructum,  (a) 
tollit  f  eum 
Paler  :  et 
omnem,  qui 
adferct  fru- 
ctum,  purgabit 
eum,  ut  fru- 
ctum  plurimum 
adferat. 

5.  Jam  vos  mundi 
estis  propter 
sermonem, 
quem  loculus 
sum  vobis. 

4.  Manete  in 
ine,  et  ego  in 
vobis.  Sicut 
palmes  iion  po- 
lesi  ferre  fru- 
cturo  a  se ,  nisi 
maiiserii  in 
vite ;  siCy  et  qui 
in  roe  non 
manserit. 

5.  Egi)  sum 
viiis,  vos  pal- 
miies  estis  . 
qui  roanet 

in  me,  et  ego 
in  eo,  hic 
adferet  fru- 


quia  sine 
me  niliil 
potestis  facefe. 

6.  Si  quis  auiem 
in  me  non 
manserit,  pnieci-' 
sus  esi,  sicul 
palmes,  et 

(b)  missus  esl 
loras,  el  aruit, 
et  colligent 
eos,  et  in  ignem 
mittunt  f ,  et 

7.  ardenl.  8i 
manseritis  in 
me,  ei  verba 
mea  in  vobis 
manserint, 
quodcumque 
volueritis,  (r)  pe- 
tite  f ,  et  flet  vobie^ 

8.  In  hoc  clarifi- 
catusest  Paler 
meus,  ut  fru- 
ctum  plurimum 
adferatis,  et 
efticiamini 

mei  discipuli. 

9.  Sicut  dileilt 
me  Pater ,  et 
ego  vos  diieii^ 
Manele  in 
dilectione  inesi' 

10.  Si  praecepU 
mea  serva- 
beritis,  mane- 
bilis  in  dile- 
ctione  mea, 
sicut  et  cgo 
Patris  praecepla 
servavi,  et 
maneo  in  ejus 
dilectione. 

il.  Haeclociattf 


me  praecidetur  sicut  sarmenium.  et 
proicietur  foras.  et  nretiet,  et  coliigeiit  ea.  et  in 
igiiem  (6)  mlttiint  f .  et  ardent.  Si  autem  maiiseritis 
in  iiie.  el  verba  inea  in  vobis  inanserint.  quidquid 
volueriiis  pelere  fiei  vobis.  In  hoc  clariflcatus  esi  Pa- 
ter  roeus.  nt  fructum  pluriinuin  afferatis.  et  |>ossitis 
fleri  inei  discipuli.  Sicut  dilexil  me  Pater  ita  ego  di- 
lexi  vos.  Maiicie  in  dileciionemca.Si  praecepta  mea 
servaveritis.  maiiebitis  iii  dileciiDne  mea.  sicut  et 
e^o  praecepia  Pairis  inei  custodivi.  et  maneo  iu  ejus 
dileciione.  Haec  locutus  sum 


CODEl  BRIXiANUS. 
Patremmeum.et  sicul  mandatumdeditmihi  Pater  sie  manserit  in 
facio.  Surgiteeamushinc.  Egosumviiisvera.eiPaier 
meusaghcola  esl.  Oinne  sarinentuin  quod  in  me  non 
afferl  fruclum  (a)  tollit  f  eum.  et  omne  qnod  affert 
fructuin.  purg.a  euin.  ul  fructuin  pliirim.iin  aff.Tat. 
Jain  vos  iiiundi  estis.  propter  sernKuicm.  quem  )o- 
cutus  suin  vobis.  Maneie  in  nie.  et  cgo  iu  vohis. 
Sicul  sarmenium.  noii  potest  fructum  affiMTe  a  se- 
nietipso.  nisi  manserit  in  viie,  sic  nec  vos  nisi  iii 
me  manserilis.  Ego  siim  vitis,  et  vos  s;irinenta  qui 
manet  in  me.  etego  in  illo.  hic  affert  fructum  inul- 
tuin.  quia  sine  mc.  nihil  putesiis  facere.  Qui  non 

CODEX  CORBEIENSIS.i 

Cap.XV.— 2.  •omncm,  qui  adfertf  fructum...  ut         5.  •hic  adfertf  fructum  copiosum. 
fruciuin  plurimum  adferat.  6.  Si  qiiis  in  me  non  mansei  it,  praccisus  est  sicut 

A.  iion  poiesi  ferre  fructum  a  se,  nisi  manserit  in      palmes,  et  missus  esi  foras,  et  aruit. 
vite  :  sic,  et  (|ui  in  me  non  manet.  7.  qiiodcumque  volueritis,  petite. 

VARIANTES  LECTlOiXES. 

»  Gat.  el  Mm.  non  tacientem  fructum.  Vulq.  non  fcren- 

iem  fruaum.        ,  «... 

«  Gal.  ei  Mm.  sic  el  vos.  Vulg.  sic  nec  vos. 
*  Mm.  vos  auiem  pulmites  eslis  :  qui.  Vulg.  vos  palmi- 

les.^K  aruat^  el  eoliigeDt  eot...Diitumt|^  et  ardeot. 

BLANCHINl  NOTi£. 
(a)  lia  et  tex.  Cr.  atpti.  —  (b)  lU  et  lei.  Gr.  i^ndii..,  iinpMn...  «^A...  fisXhuvi.  —  (c)lu  et  eo<L  Giflt 


Mm.  arescent ,  ei  profectes,  et  eolH|teDt  eiln  ...  mittDot, 
etardel.  rti/iyr. arescet,  etooUigeat  eoB,....  mitteoty  ec 
ardet. 

»  Et  ila  Gai.  et  Mm. 

'  ElUaMm. 


Mt 
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Tobis,  ut  gau-  odit,  scitote 


dium  meum 
in  vobis  sit,  et 
gaudiiim  ves- 
truro  implea- 

12.  tur.  Hoc  ett  man- 
daium  meum, 

ut  diligatis  in* 
Ticem,  sicul 
et  ego  dilexi 

13.  vos.  Majore 
faanc  cariui- 
tem  nemo  ha- 
bet,  ut  animam 
suam  (a)  ponat  f 
pro  amicis  su- 
ii,  is.  Yos  ■mici 
roei  esiis,  si  re- 
dperitis  quod 
praecipio  vo- 
bis. 


15.  Jam  non  (b)  ^  dico  t    jor  ejus,  qui 


EVAMGELIOM  SEGUNDUM  JOHANNEM. 
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sum  vohis,  ut  gaiis  invicem. 

{[audium  ineum 

m  vobis  sil, 

etgaiidium 

vestrum  implea- 

\±,  tur.  Hoc  est 

praeceptuni 

meuiii,  ut  di- 

ligalis  invlccm, 

siciildilcxi 

13.  vos.  Mnjorem 
hac  dileciioncm 
nemo  habet, 
ut  aniinam 
suam  (a)  ponat  f 
pro  amicis  suis. 

14.  Vos  amici  mei 
estis,  si  Teceri- 
tis  qiiae  ego 
praecipio  vobis. 

15.  J;im  non  (b)  di- 


m 


quia  me  pri- 
us(c)  odiit. 

19.  Si  de  boc  mun 
do  esseiis,  mun- 
dus  vos  utique 
amaret :  ania 
aulem  de  boc 
mundo  non 
estis,  sedego 
elegi  vos  de 
boc  mundo,  ideo 
vos  odit  inun- 
dus. 

20.  Memores  esto- 
te  sermonis, 
quod  ego  dixi 
vobis :  Non  est 
serviis  major 
Domino  suo,  nec 
Apostolus  ma- 


vos  servos ,  sed 
amicos.  •  .  . 
nescit  servus, 

Suid  faciat 
lominus  ejas.  Vos 
autem  dixi  a- 
roicos,  quia  om- 
nia,  quae  audi- 
iri  a  Paire  meo , 
nota  vobis  fe- 

16.  ci.  Non 
▼os  roe  elegis- 
tis ;  sed  ego  vos 
eiegi,  et  posui 
▼os,  ut  eaiis,  et 
fnictifecitis , 

m  fnictus  ves- 
ter  nianeal ,  ut 
quodcoroque 
*  a  Patrc  pelie- 
ritis  in  nomi- 
ne  nieo,  det  vo- 

17.  bis.  Haec 
Tobis  mando, 
Qt  diligatis  in- 

18.  TiGem.  Si  bic 
mundiis  vos 


misit  eum.  Si 
baec  nostis,  fe- 
lices  estis,  si 
feceritisea  : 
non  de  omni- 
bus  vobis  dico. 
Ego  scio,  quos 
elegerim. 
Si  me  persecuti 
suni,  ei  vos 
p<Tse«|uenlur  : 
si  sermonem 
meum  serva- 
verunt,  et  ves- 
trum  serva- 

21.  buni.  Sed  haec 
omnia  faciunt 
vobis  propler 
nomeu  me- 
uin  :  qiiia  ig- 
norant  euin, 
qui  inc  niisit. 

22.  Si  non  venis- 
sem,  et  locii- 
tus  illis  fdis- 
scin,  peccaium 
non  habercnt  : 


cof 


vos  servos, 
quia  servus 
nescii  quid 
facit  Doiuinus 
ejus.  Vos  au- 
tem  dixi  ami- 
cos,  quia 
omnia,  quae* 
cumquc  au- 
divi  a  Palre 
meo,  nota 
fcci  vobis. 

16.  Ncm  vosme 
elegistis ;  sed 
ego  elegi 
vos,  et  posui 
vos,  ut  eatis» 
et  frucluin 
adferatis,  et 
frucius  vesier 
maneal : 
ut  quodcum- 
qne  petieritis 
a  Patrc  in 
nomine  meo, 
dct  vobis. 

17.  Ilaec  mando 
vobis,  ut  dili- 
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18.  Si  mundits 
vos  odil,  sci- 
to(e  (|uoniam 
mc  (i*)  prio- 
rcm  f  odio 
habuit. 

19.  Si  de  mundo 
fuisselis,  mun- 
dus,  qiiod 
suum  erat, 
diligeret : 
vero  enim 
quta  de  mun- 
do  non  estis, 
sed  ego  elegi 
vos  de  mundo, 
propterea 
odit  vos 
mundns. 

20.  Memenlote 
sermonem 
qnem  ego  dixi 
vobis  :  Non 
est  servns  ma^' 
jor  Domiuo 
suo. 

Si  me  per- 
secuti  sunt, 
ct  vos  per- 
sequentur  : 
si  sermo- 
nem  ineum    * 
servaberunl, 
et  vestrum 

21.  servabunt. 
Sed  bacc 
faciuni  omnia 
(d)  circa  vos  f 
propter  nomen 
meum; 

quia  nesciunt 
eum,  qui  me 
misit. 

22.  Si  iion  ve- 
nissein,  et 
locuius  fuissem 
eis,  peccatum 
non  haberent  : 


vobis.  ut.  gaudium  meum  in  vobis  innneat.  et  gaii- 
dinm  veslruin  implealur.  lloc  csl  praeceptnm 
roeom.  ul  diligatis  invicein.  qiiemadinodum  dilrxi 
▼os.  Hajore  b:ic  dileclione.  iienio  b.ibei.  nl  ani- 
roain  Biiain  qnis  ponat  pro  amicis  snis.  Vos  ainici 
mei  estis.  si  lcceriiis  qnae  ego  praecipio  vo- 
bis.  Jam   non  (6)   dico  y  vos    servos.  qiiia  scr- 


ligntis  invicein.  Si  liic  mnndus  vos  odil.  scitolc.  quia 
me  priorem  vobis  odio  babuit.  Si  de  lioc  mnndo 
fnisbCtis.  inniidus  aiique  qiiod  siiuin  est  diligeret. 
qiiia  vero  de  lioc  miindu  non  estis.  scd  ego  ch^gi  vos 
de  lioc  mnndo.  propierea  odit  vos  miindus.  MeMien- 
tote  sernioiiis.  quoni  ego  dixi  vobis.  Noii  est  scrvus 
major  D>Mnino  siio.  Si  ine  persecuti  snnl.  et  vos  per* 
seqni:n(ur.  si  sernionein  meum  servavcrunt.  oi  ves- 
triiin  servaWunt.  sed  haec  omnia  facicnt  vobis.  pro- 
pter  noinen  ineum.  quia  iguorant  enm  qui  me 
misit.  Si  nou  venissein  et  locutus  eis  luissem. 
peccaiuin  non  haberent. 


vos  nescil  quid  faciat  Dominus  ejus.  Yos  anleiii  dixi 
amicos  quia  omnia  quaecuni|ue  andivi  a  Patrc  ineo 
notn  feci  vobis.  Non  vos  me  elegistis.  sed  ego  vos 
elegi.  et  posui  vos.  ut  ei  vos  fruclum  alferatis.  et 
fruclus  ve>ler  maneat.  ut  quidquid  petieriijs  Patrem 
lu  nominc  meo  det  vobis.  Ilaec  mando  vobis.  ut  di- 

CODEX  CORBEIENSIS. 

12.  ut  diligatis  invicem,  qua  dilectione  dilexi  vos.         21.  Sed  haec  omnia  faciunt  circa  vos. 
18.  quia  me  priorem  odio  liabuit. ;  22.exciisationemnonhabentdepeccato,omtMasuo. 

VARIANTES  LECTIONES. 

«  Gat»  dico  vos.  Jlfm.  dico  vobis  servos ,  sed  amicos .         •  GM.  et  Mm.  pelierilis  a  Patre  meo  ui.  Vulg.  pelieri- 
qoia....  quld  facict.  ViUg.  dicam  vos  servos,  quia....  quld      tis  Paircm  in. 
Adat. 

BLANCHINl  NOTyE. 

(a)  Posi  ponnl,  deest  ams,  etiam  in  cod.  Cani.  Cr.  et  Lat.  —  (6)  Ita  et  tex.  Gr.  Xr/w.  —  (c)  Post  priorem 
deest  vobtSy  etiam  in  cou.  Cant.—  (d)  Cod.  Cant.  ik  vfi«c. 
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iiunc  vero 
excusatio- 
nem  non  ha- 
bent  de  pecca- 
to  suo. 

25.  Quime  odit,  et 
Pairem  meum 
21.  odit.  Si  opera 
non  fecissem 
in  illis,  quae 
nemo  alius 
fecit,  peccatum 
non  babereiil : 
nunc  autem 
et  viderunty 
et  oderunt 
roe,  et  Pairem 

25.  meum.  Sed  ut 
impleaiur 
verbum,  quod 

in  lege  eorum 
scribtum  est : 

Quoniam 

oderunt 
*"  me  gratis. 

26.  Cum  ergo  vene- 
rit  Paracletus 

ille,  quem  ego 
miltam  vobis 
a  Patre  meo, 
spiritum  verita- 
tis,  qui  de  Patre 
roeo  procedit, 
ipse  testiflca- 
bitur  de  me : 

27.  etvostestimo 
nium  perhi- 
betis,  quia  ab  i- 
nitio  mecum 
estis. 

CAPUT  XVI. 

1.  Haec  locntus  sum 
vobis,  ne  scan- 
dalizemini. 
2.  Exira  Synago- 
gamvos  faci- 
ent ;  sed  venit 
bora,  ut  om- 
nis,  qui  occide- 


CODEX  VERCELLENSIS. 

rit  vos,  aesli- 


mei  se  sacri- 
ilcium  Deo 
5.  ofl^erre  :  et  baec 
'  facienl 
vobis,  quia  non 
noveruiit 
Patrem,  ne- 
aue  me. 

4.  Haeclocutus 
sum  vobis ; 

ul,  cum  ve- 
nerii  bora , 
memores  si- 
lis,  quia  ego 
dixi  vobis. 

5.  Haec  autem 
vobis  ab  ini- 
tio  non  dixi, 
quia  vobis- 
cum  eram  : 
nunc  (a)  vero*|- 
eo  ad  eum, 
qui  me  misit' 
et  nemo  ex 
vobis  inter- 
rogat  pic,  Quo 

6.  .  .  .  ?  Sed  quia 
baec  locuius 

sum  vobis, 
trisiitia  cor 
vesirum  im- 

7.  plevit.  Sed  ego 
veritatem 

vobis  dico :  ex- 
pedit  vobis  ut 
ego  eam :  nam, 
si  non  abiero 
ego,  Paracle- 
tus  non  veni- 
et  ad  vos  :  si  au- 
tem  epo  abie- 
ro,  mitiam  il« 
lum  ad  vos. 

8.  Et  cum  vene- 
rit  ipse,  ar- 

Snet  mundum 
e  peccaio,  et 
de  jusiitia,  et 

9.  de  judieio.  De 


nunc  autem 
excusationem 
non  habent 
de  peccato  suo. 
25.  Qui  me  odit, 
et  Patrem  meum 
odit. 

24.  Si  opera  non 
fecissem  in 

eos,  qu»  nemo 
alius  fecit, 

Seccatum  non 
aberent :  nunc 
autem  et  vide- 
runt ,  et  odio 
habuerunt  et 
me,  et  Patrem 

25.  meum.  Sed  ut 
impteatur  sermo, 
qui  iii  lcge  eo- 
rum  scriptus  est : 
Quia  odio 
habuerunt  mc 
gratis. 

26.  Cum  ergo  ve- 
nerit  Paracletus, 
quem  ego 
miitam  vobis 

a  Patre,  spiritum 
veritatis,  qiii 
a  Paire  meo 
procedii,  ille 
teslimonium 
perhibebit  de 

27.  me :  et  vos  te- 
stimonium 
perhibebitis,  quia 
ab  initio  mecum 
estis. 

CAPUT  XVI. 

i.  Ilaeclocutus 
sum  vobis,  ut 
non  scandalize- 
2.  mini.  Absque 
Synagogis  fa- 
cient  vos ; 
sed  venit  hora, 
ut  omnis,  qui 


GODEX  VERONENSIS. 

aestimet  sc 


obsequium  Deo 

3.  praestare  :  sed 
haec  facient , 
quia  non  no- 
verunt  Patrem, 
neque  me. 

4.  Haec  autem 
locutus  sum 
vobis ;  ut,  cum 
venerit  hora 
eorum,  remi- 
niscamini 

3uia  ego 
ixi  vobis. 

5.  Ilaec  autem 
vobis  ab  initio 
non  dixi, 
quia  vobiscom 
eram  :  nunc 

(a)  autem  f  vado 
ad  eum ,  qui 
misit  me ; 
et  nemo  ex 
vobis  interro- 
gat  me,  Quo 

6.  vadis?Sed, 
quia  baec  locu- 
tus  sum  vobis, 
tristitia  implevit 
cor  vestrum.  - 

7.  Sed  ego  ve- 
ritatem  dico 
vobis ;  expedit 
vobis  ut  eam  : 
si  non  ha- 
biero  ego, 
Paracleius 
non  veniet 

ad  vos  : 
8i  autem  ha- 
biero,  mitiam 
iilum  ad  vOs. 

8.  Et  cum  ve- 
nerit  ilie,  ar- 
guet  mundum  ] 
de  neccato, 

et  de  justitia , 
et  juditio. 

9.  De  peccato 


nuncautem.  excusationem  non  habent  de  peccato 
suo.  Qui  me  odit  ei  Pairem  meum  odit.  Si  opera  non 
fecissem  iii  eis.  quae  nemo  alius  fecit.  peccatum  non 
batierent.  nunc  autem  et  viderunt.  ct  oderunt.  et  me 
et  Patrem  meum.  Sed  ui  impleaiur  sermo  qui  in 
lege  eorum  scribtus  est.  Quia  odio  me  habuerunt 
gralis.  Cum  auiem  venerit  Paracletus.  quem  ego 
niittam  vobis  a  Paire.  spiriium  veriiatis.  qui  a  Patro 
procedit.  ilte  tesiimonium  perhibebit  de  me.  et  vos 
testiinonium  perhibetis.  quia  ab  initio  mecum  estis. 
Uaec  locutus  sum  vobis.  ut  non  scaiidalizcmini.  De 
synagoga  vos  expetlent.  sed  veniet  hora.  ul  omnis 
qui  iiiierfecerit  vos  arbitretur  se  sacrificium  obtu- 

CODEX  CORBEIENSIS. 


interfecerit  vos, 

CODEX  BRIXIANUS. 

\'me  Deo.  sed  haec  facient  vobis.  quia  non  cogno- 
verunt  Pairem  neque  me.  Haec  autem  locutus  som 
vobis.  ut  cum  venerit  hora  illorum.  reminiscamlni 

3uia  ego  dixi  vobis.  Haec  autem  vobis  ab  initio  boo 
ixi.  quia  vobiscum  eram.  nunc  (a)  autem  f  vado 
ad  eum  qui  me  misit.  el  nemo  ex  vobis  interrocaC 
me  Quo  vadis.  Sed  quia  haec  loculus  sum  vobii* 
tristitiu  replevit  cor  vestrum.  Sed  ego  veriialem  dico 
vobis.  quoniam  expedit  vobis  ot  ego  vadam.  nam  d 
egorion  abiero  Paracletus  non  venietad  vos.  sl  autem 
abiero.  mittam  eum  ad  vos.  Et  veniens  ille.  arguel 
roundum  de  peccato.  et  de  jnstitia.  et  de  judicio.  De 


24.  Si  opera  non  feci  in  itlis. 


Cap.  XVI.  —2.  \Exlra  Synagogas  feeeroDt  vos. 


VARIANTES  LECTIONES. 

t  GiU,  et  Mm.  ficient,  quia.  Vulg,  facient  vobis,  qala. 

•  Gat.  Extra  syoagogam  fociem  vos.  nm.  eis,  que  in  qmagogis  Tenient*TObis. 

BUkNCHlNI  MOTi£. 
(a).lueii6x.  Gr.  81. 


■-■* 


*l 


mmm 
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CODEX  VERCELLENSIS. 
peccalo  qui-  nuntiaTit 


CODEX  TERONENSIS. 


dem,  quia  non 
crodiderunt 
10.  in  me  :  de  jus- 
titia  autem, 
quod  eo  ad  Pa- 
trem,  et  jam 
me  non  vide- 
ii.  bitis  :  de  ju- 
dicio,  quia  Prin- 
eeps  hujus  mun- 
di  Judicatus 

€Sl. 

12.  Adbucmulta 
habeo»  qu^e 
dicam  vobis  : 
sed  non  poies- 
tis  {b)  iila  t  modo 
iS.  portare.  Sed 
cnm  vene- 
rit  Spiritus  Tcri- 
utis»  ille  vos 
deducet  in  om- 
nem  verila- 
tem.  Non  enim 
^  loquiiur  a  se, 
sed  quaecum- 
que  audierit, 
loquetury  el 
quae  ventu- 
ra  sunt,  adnnn^ 
tiavit  vobis. 
14.  Ule  ine  hono- 
riflcavit,  quia 
de  meo  accipiet» 
et  adnuntia- 
Yit  vobis. 

i5.  Omnia  quaecom- 
que  liabet  Pa- 
ter,  roea  sunt. 
Ideo  dixi  vo- 
liis  :  Quia  de  meo 
accipity  et  ad- 


i6.  vobis.  Pusiilum, 

et  non  vide- 

bitis  me :  et  ile- 

rum  pusillum, 

et  videbilis  me. 

i7.  Dixeront  ergo 

*discipuliejus 

ad  invicem  : 

Quid  est  hoc, 

quod  dixit  no- 

bis  :  Ecce  pusil- 

lum,  et  non 

videbitis  me, 

et  post  pusillnm, 

et  videbitis 

me  :  et  quod  di- 

xit :  Eo  ad  Patrem, 

i8.  (d)  Quid  est '  hoc 

pusillum*!*?  non 

inlellcgimus 

quid  dixit. 

\9.  Cognovit  (e)  Jesusf , 

quia  volebant 

eum  inter- 

rogare,  et  ^  ait 

illis :  De  hoc  quae- 

rilis  ad  invi- 

cemy  quia  dixi  : 

Pusillum,et 

non  videbi- 

tis  me ,  et  iterum 

pusillum,  et  vi- 

debitis  me. 

20.  Amen,  amen  di- 

co  vobis,  quo- 

niam  vos  fle- 

biiis,  ei  luge- 

bitis,  mundus 

autem  gau- 

debii :  (f)  vos  f  tris- 

tes  eriiis ,  sed 

tristiiia  ves- 


quidem,  quia 
non  (a)  crednntf 
iO.  in  me  :  de  ju- 
stiiia  vero, 
quia  eo  ad 
Patrem,  etjam 
non  videbitis 
ii.  me  :  de  judicio 
autem,  qiiia 
Princcps  mundi 
hujus  jam 
judicatus  est. 
12.  AdSiuc  habeo 
multa  vobis 
dicere  :  sed 
non  potesiis 
(b)  eaf  porlare 
id.  modo.  Cum 
enim  venerit 
ille  Spiritus 
veritaiis ,  (c) 
deducet  vos 
in  verilaie 
omni  f .  Non 
enim  ioquilur 
a  semetipso, 
sed  haec,  quae 
audit,  loquetur, 
et  quae  venient , 
adnunciabit 
i4.  vobls.  IUe 
me  clarificabit, 
quia  de  meo 
accipiel ,  et 
adnunciabit 
vobis. 

i5.  Omnia  quae- 
cumque  liabet 
Pater,  mea  sunt. 
Propterea  dixi : 
Quia  de  meo 
accipiet ,  et  ad- 
nuntiabit  vobis. 


i6.  Modicum,  et  jam 

non  videbitis 

me  :  el  iierum 

modicum ,  et 

videbiiis  me. 

i7.  Dixerunt  ergo 

discipuli  ejus 

ad  alleruinim  : 

Quid  esi  hoc , 

quod  dicel  nobis  : 

Hodicum ,  et  non 

videbiiis  me , 

et  iterum  mo- 

dicuro ,  et  vide- 

bitis  me :  ei : 

Quia  vado  ad 

18.  Palrem.  (d)  Quid 

est  hbc  iRodi- 

cumf?nesci- 

mus  quid  lo- 

quilur. 

i9.  Cognovit  (e)  Je- 

sus  f ,  quia  vo- 

lebant  eum  in- 

terrogare,  et 

dixit  eis :  De 

hoc  quaeritis 

cum  alis  alio , 

3uia  dixi  :  Blo- 
icum,  et  non 
videbiiis  me , 
et  iierum 
modicum ,  et 
videbitis  me. 
20.  Amen, 
amen  dico 
vobis,  quia  vos 
flebitis,  et  luge- 
bitis,  mundus 
autem  gau- 
debit :  (f)  vos  f 
trisies  eriiis , 
sed  tristilia 


CODEX  BRIXIANUS. 


peccato  quidem  quia  non  credidcrunt  in  me ,  de 
jostitia  vero.  quia  vado  ad  Pairem  ineum.  et  jam 
non  videbitis  me.  de  judicio  auiem.  quia  Princeps 
hujus  mundi  damnalus  esl.  Adhuc  inulta  babeo 
Tobis  diceresed  non  poteslis  porlare  modo.  Cum  auiem 
venerit  illeSpiriius  veriiaiisdirigel  vos  in  oinnem  ve- 
rliaiem.  Non  enim  loquetur  a  semeiipso.  scd  quae* 
cunque  audicritloquetur.  eiquncvcniurasuniadnun- 
ciavit  vobis.  Ille  inc  claiificai. quia  de  meo  accipiel.  et 
adiiunciavit  vobis.  Oinnia  quaecunque  babet  Paler 
ncasnoi.Propterea  dixivobis.Quiade  mcoaccipiel,et 
adnuncbivit  vobis.  Modicum  adhuc.  el  non  videbitis 


me.  et  iterum  modicum  et  videbilis  me  quia  vado  ad 
Pairem.  Dixerunt  ergo  discipuli  ejus  ad  alterutrum. 
Quid  esi  hoc  quod  dicit  nobis.  Modicum.  et  non  vi- 
debitis  mc.  ct  iieriim  modicum.  ei  videbiiis  me.  et 
quia  vado  ego  ad  Patrem.  Dicebant  ergo  Quid  est  hoc 
quod  dicit  modicuin  nescimus  quid  loquiiur.  Cogno- 
vit  autem  Jesus.  quia  volebant  eum  inierroffare.  et 
dixit  eis.  De  hoc  quaeritis  inler  vos.  quia  dixi  Mo- 
dicum  et  non  videuitis  me.  ei  iterum  modicum  et 
videbitis  me.  Amen  ainen  dicov«>bis  quia  vos  plora- 
biiis  et  flebitis  mundus  autem  gaudebit.  (/)  vos  f 
tristes  eritis.  sed  irisiitia  vestra 


9.  qoia  non  credunt  in  me. 
il.  Quia  princeps  hiijus  mundi  jiidicatus  est. 
i3.  ille  Spiriius  veritatis  '  deducet  vos  in  omnem 
Teiitaiem. . . .  quaecumque  audierit,  *  loquilur  f . 
iC.  quiaeoad  Pairem. 


CODEX  CORBEIENSIS. 

18.  Quid  esihoc  modicum? 

19.  quia  incipiebanl  eum  inierrogare.  .  . 
rilis  ad  invicem. 

20.  Quoniam  **  vos  flebiiis ,  et  lugebitis. 
tia  vestra  in  gaudium  veniet. 


^  quaeri- 
.  .  trisii- 


YARIANTES  LECTIONES. 


^  Gal.  dixit :  De  hoc.  Vutg,  dixit  eis  :  De  hoc. 

*  Gat.  docebit  omnem. 

*  El  Ua  Gat. 

f  (^.  conqueritis  ioter  vos. 

*  Jfm.  plorabitisvos. 


*  Gat.  loqaitar...  haec  loquetur,'  et  quae  adventura 
sant.  Vtdg.  loquetur...  loquetur,  el  quae  ventura  sunt. 

*  Jfm.  discipuli  ejus...  hoc,  quid.   Vulg,  ex  discipulis 
cjus...  boc,  quod. 

*  Mm.  hoc?qQid  dicit.  Vulg.  hoc,  quod  dicit. 

BLANCBINI  NOTiG. 

(a)  Iia  et  lex.;Cr.  Trearcvovffiv.  —  (b)  Additra,  etiam  cod.  Cant.  avroe.—  (c)  Ilaetcod.  Cant.  ohiynvit  ^yAc 
Iv  Tji  iXqOfuc  irecffn.— (d)  lUk  ct  cod.  Cant.,  Ti  iari  Touroto  /icy^Qv,  omissis  verbis  dleebanl  efjro.— (e)Ante  l$m9i 
deest  antem  in  cod.  quoqoe  Cant.  ^  (f)  Post  roi,  deest  atcifm,  etiam  in  cod.  Cant.       i 
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tra  in  gau- 
diufii  *  conver- 
21.  telur.  Muli- 
ercum  partu- 
ril,  irislitiam 
liahet,  qiiia 
venil  {a)  (lies  f  e* 
jus  :  ciim  autem 
geiiuerit  |>ue- 
rum  ,  ampliiis 
non  est  memor 
tribulaiifmis 
propier  {.'au- 
dium  ,  quia 
natus  esi  ho- 
mo  in  hunc 
muiidum. 
2i.  Et  vos  igiiiir 
modo  Iri^ti- 
tiam  h:ibebi- 
tis ,  iicriim  au- 
tem  videbo 
vos ,  et  gaude- 
bit  cor  ves- 
truiii,  et  gaii- 
dium  vestrum 
iiemo  aure- 
23.  ret  a  vobis.  Sed 
in  illa  die  ni- 
hil  me  inter- 
rog:ihiiis. 
Aiiien,  amen  di- 
co  vohis ,  qiio- 
niam  si  quid 
peiieriiis""  Pa- 
trem  in  no- 
mine  ineo,  da- 
2i.  vil  vohis.  Us- 
que  adhuc  uon 
pelisiis  qu'c- 
quam  in  iio- 
mine  ineo  :  pe- 
tile,  et  accipie- 
tis,  ui  gauilium 
vesirum  sil 
pleitum. 
25.  Uaec  dlxl  vobls 


CODEX  VERCELLEMglS. 

in  similitii- 


diiiibus.  Ve- 
niet  hiira  ut 
jam  non  in 
similitudini- 
bus  vuhis  lo- 

3uar,  sed  palam 
e  P;itre  nun- 
liavo  vohis. 

26.  In  illa  die  In  no- 
mine  meo  pe- 

liie ,  et  ego  rogabo  prop* 

27.  ter  vos.  Ip»e  e- 
nim  Pater  a- 

mat  vos  :  me  a  • 
masiis ,  et  cre- 
didistis,  quo- 
niam  ego  a  Deo 

28.  exivi,  et  a  Pa- 
tre  veni  in 

hunc  mun- 
dum  :  iterum 
reliiiquo  hunc 
mundum,  et 
vado  ad  Patrem. 

29.  Dicunt  illi  dis- 
cipuli  :  Ecce  nunc 
palam  loque- 

ris,  et  simili* 
tudinem  nul- 

30.  iam  dicis.  Nuuc 
scimus  te  om- 

nia  nosse , 
nec  indigeri 
ut  te  quisquam 
inierroget  :  in 
hoc  credimus , 
quia  a  Deo  ve- 
iiisti. 

3i.  Respondit  illis 
Jesus  :  Amodo  cre- 
32.  ditis  ?  Ecce  veni- 
ei  hora,  et  jain 
veiiii,  ut  dis- 
pargamini  u- 
.  nusquisquc 
iii  sua  regio- 


CODEX  VERONENSIS. 

▼estra  in  gau-  Veniet  hora 


dium  c<infer- 

21.  letur.  Mulier 
cum  parit,  tri- 
stitiam  habet, 

;|uoniam  venit 
a)  dies  f  ejua  : 
cum  aiitem 
peperit  pucrain , 
jam  iion  me- 
miiiit  pressurae 
propter  gaudium , 
quia  natus  est 
nomo  in  hunc 

22.  mundum.  Et 
vos  nunc  qai- 
dem  tristiiiam 
h:il)ehiiis, 
ilerum  autem 
videbo  vos , 

et  gaudebit 
cor  vestrum , 
et  gaudium 
vestnim  nemo 
Ib)  tollii  f  a 

23.  vobis.  Et  in 
ilio  die  nihil 
me  interro- 
gatis. 

Amen,  amen 
dico  vohis, 
si  quid  petie- 
ritis  a  Palre 
in  nomine 
meo,  dabit 
21.  vohis.  Usque 
modo  non 
peiiistis  nihil 
in  nomine 
meo  :  petile, 
et  accipietis , 
ut  g:iudium 
vestruin  sit 
impletum. 
25.  Uaec  in  pro- 
■verbiis  locutus 
suin  vobis. 


cum  jam  non 
in  proverbiis 
loquar  vobis , 
sed  pabm  de 
Patre  manilifr^ 
stabo  vobis. 

26.  lllo  die  in 
nomine  meo 
petitis,  et  Qon 
dico  vohis,  quia 
ego  rogaho 

27.  Patrem ;  ipse 
eiiim  Paier  di- 
ligit  vos ,  quia 
vos  me  dili^itis, 

28.  et  creditia, 

!|uia  a  Deo 
c)  exivi  •{• ,  et 
veni  in  hunc 
mundum  :  ite- 
nim  relinquo 
mundum,  et 
vado  ad  Patrem. 

29.  picuut  ei 
discipuli  e]u8 ; 
Ecce  nuiic 
palain  loqucris, 
et  proverbium 
nullum  dicis. 

30.  Nunc  8cimi|S 
quoniam  scis 
omnia ,  et  non 
opus  est  tibi 
utqiiis  te 
interrogct :  in 
hec  credimus , 
quoniam  a  Deo 
existi. 

31.  Responditeis 
Jesus  :  Modo 

32.  crcditis?  Ecce 
venit  hora ,  et 
jain  venii ,  ut 
dispargamini 
unusquisque 

in  sua  regione » 


4(il 
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ingaudiumerit.  Muliercumparittristitiamhahet.  auta 
venithora  ejiis.  cnm  autem  natus  fiierit  inrans.  ulira 
nonmemiiiillribulatioiiis.prae  gnudio.  qnia  nalus  est 
homo  in  mundo.  El  vos  igitur.  iiuiic  quidem  lristiti;iro 
haheiis.  iteriim  auiem  viueho  vos.etgaudehitcor  ves- 
trum.  ei  gaiidium  vegirum.  nemo  (b)  aiifertf  a  vohis. 
Et  iii  illiMlie.  me  iion  rogahitis  quic<|iiain.  Ainen  amen 
dico  vohis.  si(|uid  peiiciitis  Patrem  iii  iiominc  meo 
dahit  vobis  li  qoe  iiiodo.  nori  petislis  qiiicqu:iin.  in 
iiomiiie  meo  Peiite  et  accipietis  ut  gaiidiuin  vestrum 
sit  adwipletiirii.  If.iec  in  proverhiis  locuius  sum  vo- 
bis.  Sed  vciiiet  hura  cum  jani  uon  in  proverhiis  lo- 


quar  vohis.  sed  patam  de  Patre  adnunciabo  vobls.  ffi 
illa  die.  in  nomine  meo  postiilabitis.  et  nou  dico  vo- 
bis.  qiiia  ego  rogaho  Patrem  de  vobis.  Ipse  eniin 
Paier  diligii  vos  quia  vos  me  diligitis.  et  credidistis 
quia  ego  a  i)eo  exii.  Exivi  a  Palre.  et  veni  in  hunc 
muiidiim.  iierum  reliiiqiio  hunc  inundum.  el  ^ado  ad 
P.ilrem.  DicuiU  ei  discipuli  eju^.  Ecce  nunc  palatn 
loqiieris.  el  proverbiuiii  nuilum  dicis.  Nuiic  ergo  co- 
gno.scimus  qiiia  scis  omnia ,  ei  iioii  opus  t^i  ut  quis 
te  iiiterrogel.  in  hoc  crediiims  quia  tii  a  Deo  veni^ti. 
Respoiidit  eis  Jesus.  Modo  creditis.  Ecce  veiiiet  hora. 
ei  iiunc  veiiit.  ut  dispergamini  unusquisque  in  pro- 


21.  quia  veniet  dies  ejus. 

22.  nemo  auferet  a  vobis. 

23.  me  iion  interrogahitis  quidquam. 

24.  utgaudiuin  vesirum  sil  impletum. 
27.  quia  vos  ine  amalis ,  et  credUis  *. 


GODEX  CORBEIENSIS. 

tre  exivL 
28.  et  veni  in  hunc  mundum. 
30.  Iii  hoc  dixi  vohis,  quia  a  Deo  exivi. 
32,  unusquisque  iu  9ua. 
a  Dee  Pa- 

VARIANTES  LECTIONES. 


'  Mm,  converteliir.  Vulg.  vertetiir.  *  Gat.  cgo  a  Deo,  exivl  a  Patre.  Mm.  ego  a  Patf«  meo  a 

*  Gai,  a  Paire  ineo  io.  Mm.Patrlineoln.Ftt/^.Fatremin.      Deo  exivi. 

BLANCHINI  NOTiE. 
(«)  Ua  et  eod.  Cant.  iiUfa.  —  (byiiz  et  tex.  Gr.  «tofc.  —  (c)Posi  mn^  deegt  itdrpp,  Eaiivi  a  f ^f,  ^nH^f^ 
{n  cod.  Can(. 


r 
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ne,  et  me  solam 
*■  relinquatU  : 
sed  noii  ero 
soius,  quia  Pa- 
ter  mecuiD 
esi. 

33.  Haec  locutus  6um 
▼obis»  ui  in 
ine  paceiii  ha- 
beatis.  lu  hunc 
mundum  ve- 
xationem  *  ha- 
bebiiis  :  sed  gau- 
dete,  quia  ego 
Tici  mundum. 

CAPUT  ivn, 

i.  Haec  locutus 
est  Jesus :  et  adje- 
Taiis  ocuhs 
suis  in  caelum , 
dixit : 

Pater  Tenit  ho- 
ra,  honorifi- 
ca  Filiuin  luum , 
01  Fiilus  tuiis 
te  hoiiorilicei : 
2.  sicui  dedisii 
illi  potesiaiem 
universae 
carnis ,  ut  om- 
ne,  quod  de- 
disii  ei,  det  il- 
lis  vitam  ae- 
ternam. 

5.  Haec  est  autem 
▼ita  aeterna , 
nt  sciant  le 
unum  verum 
Deum ,  et  quem 
misisii  Jesum 
4.  Cbristum.  ^go  te  ho- 
norilicavi 
super  terram  : 
opus,  quod  de- 
disti  mtbi  ut 


fac^rem ,  per- 

5.  feci  illud :  el 
nuiic  hono- 
rillca  me  tu 
Paier ,  aput  te 
ipsum,  gloria, 
quam  habebam 
aptit  le ,  ante 
quam  mun- 

6.  dus  esset.  Ma- 
nifesiaTi  no- 
men  tuuin 
hominibus, 

3U0S  mihi  de- 
isii  de  hoc 
mundo.  Tui 
erant,  et  mihi 
illos  dedisii , 
ei '  Terbum 
tuum  cusio- 
dierunt. 

7.  Nunc  (a)  cogno- 
▼i  f  quoniam 
omiiia ,  quae 
niihi  dedisti , 

8.  a  te  siini;  qu . .  a 
verba ,  quae 

mihi  dedis- 
li,  dedi  illis;  ^\ 
^  ipsi  acceperunl 
illa  vere,  quia 
a  le  (b)  exieruot :  f , 
.  .  t  credide- 
ruiit,  qiiia  tu  me 

9.  mibisli.  Ego 
pro  illis  ro- 
go  :  iion  pro 
mundo  hoc 
rogo ,  sed  pro 
illis,  quos  mi- 
hi  dedisii ,  qui- 
iO.  a  lui  sunt : 
mea  omiiia , 
lua  siint,  et 
quae  tua  suiit, 
mea  sunt :  et 


et 


CODEX 

et  me  solum 
relinqualis :  et 
non  sum  solus , 
quoiiiam  Pater 
mecum  esi. 
53.  Hiiec  locutua 
sum  vobis,  ut 
in  me  pacem 
liabeatis.  In 
hoc  auiem 
niundo  praessu- 
ram  habebilis  : 
sed  boiio  animo 
estoie,  ego 
vici  niundum. 

CAPUT  xvn. 

i.  Haec  locutus 
est  Je.sus  :  et 
alleviiiis  oculls 
in  caelum, 
dixit :  Paier 
vcnit  hora , 
clariflca  Filiom 
tuum,  ut  Filius 
tuus  clarificet 

2.  te :  sicut  de- 
disti  ei  poie- 
siaiem  oninis 
carnis,  ui  omne, 
quod  dedisti 

ei ,  det  eis 
vitain  aeter- 
nam. 

3.  Haec  e&t  auiem 
vita  aeierna, 

ut  cognoscant 
te  soluin  et 
veruin  Deum, 
et  quem  lui- 
sisti  Jesum 
Chribium. 

4.  Ego  (e  clarlfi- 
cavi  super 
tcrraui,  uno 
opere  consum- 


VERONENSIft. 

mato,  quod 
dedisti  mihi 
ut  facerem  : 
«*>.  el  nunc  cla« 
rifio^  me  tu 
Pater,  aput 
temetipsuin,  cls^- 
ritatem ,  quam 
habui,  priusquam 
mundus  esset, 

6.  aput  te.  Ma- 
nifesiavi  nomen 
luum   homini- 
bus,  quos  de- 
disii  niihi  de 
hoc  mundo.  Tui 
crant,  et  mihi 
illos  dedisti, 

et  sermoiiem 
tuuin  servahe- 

7.  ruiit.  Et  nunc 
(fl)  cogiiovi  f 
quia  oiiinia , 
quaecumque 
dedisti  iiiibi, 
abs  le  sunt : 

8.  quia  verba, 
quae  dedistj, 
dedi  eis ;  et 
ipsi  acceperunt 
ea ,  et  cogno- 
veruni ,  quia 
vere  a  le 

(b)  exierunt  f : 
ei  crediderunt , 
quia  tu  nie  mi- 

9.  sisti.  Ego  pro 
eis  rogo  :  Non 
pro  niundo  rogo» 
sed  pro  eis  ^ 
quos  dedisti 
mihi,  quia 

10.  tui  hunt:  et 
mea  omnia, 
tua  suni,  et 
lua ,  (c)  mea  f : 
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prU,  et  me  solum  relinquatis.  et  non  sum  solus. 
quU  Paier  mecum  est.  Haec  locutus  suin  vobis.  ut 
in  me  pacem  baheaiis.  In  hoc  auieni  iiiundo.  trihu- 
lationem  hahebitis.  sed  constantes  esloie.  quia  ego 
▼iei  iiiuiiduin.  Haec  locutus  est  Jesiis.  et  elevavil 
ociilos  suos  iii  caeluin  ei  dixii.  j^ater.  veiiil  hora. 
cimrilica  Filium  luiini.  iil  Filius  tous  clarificei  le.  si- 
cut  deilisii  ei  pote^tateni  omnis  cariiis.  ut  oinne  (|uod 
dedisli  ei.  det  ei  viiam  aeternani.  iluec  esi  auiein 
vita  aeierna.  ut  cognosc;int  le  soliim  vemm  Deuiii.  el 
qiiem  misisti  Jesum  Chrisium.  Ego  te  claiilicavi  sn- 
per  terram  opus  consummavi  quod  dedisii  mihi  ut 


facerem.  et  nuncgloriQca  me  tu  Patar.  gloriam  quam 
hahui  aput  te  ipsuin.  priusqiiam  mtindus  esset.  Ma- 
nitesiavi  nomen  tuum  lioininibus.  quos  dedisti  niihi 
de  hoc  niuiuio.  Tui  eranl.  el  mihi  eos  dedisti.  et  ser- 
m(mem  iiiiiin  ciisiodierunl.  Nunc  U)  cognovi  f  quia 
omiiia  quae  dedi^ti  niihi  abs  le  siinl.  quia  verbu  quae 
dedi^ii  iiiihi.  dedi  eis.  el  ipsi  aecepcrunt  el  cognove- 
nint.  quia  vere  a  le  ejiivi,  el  crediderunt  quia  lu  me 
miaisti.  Ego  pro  eh  rogo.  Non  pro  mundo  rogo.  sed 
pro  liU  qubs  dedisti  mihi.  qiiia  tui  suui.  et  mea  om- 
nia  lua  suni.  el  lua  (c)  mea  f . 


CODEX  CORBEIENSIS. 


35.  In  hoc  autem  mundo  pressuram  habebiiis  : 
sed  gaudele, '  quoniam  ego  vici  inundum. 


(iAP.  XYII.  —  3.  Deum,  et  quem  misisti,  elc. 
4.  opere  consummalo,  quod  dedisti. 


VARIANTES  LECTIONES. 


<  Ifiii. utrellnqoatis :  et non sum solus.  Vulg,  et... re- 
linqaaiis :  et  non  sum  solus. 
t  Mm.  habelis.  Vidg.  babebitls.l 
*  Gai.  et  Mm.  seruiouem  meum.  Vulg.  sermonem 


tuom. 

^  Mm.  ipsa  acceperunt...  crediderunt  vere,*'quia.  Vulg. 
ipsi  acceperunt...  crediderunt,  quia. 


'  Gat.  el  Mm.  quia  ego  vici,  etc. 

BLANCIIINI  NOTiE. 

(a)  lu  elGoth.  v^t^ta.  —(b)  Tex.Gr.  habet  e$ii>Goy|  quod  et  exivi ,  et  exierunlf  signiiicaL  —  (c)  Post  meQf 
decst  fiml  y  eliam  in  tei^.  Gr, 
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GODEX 


bonorifica- 
tus  siim  in  il- 
i1.  lis.  Et  bi  in  boc 
mundo  siint* 
et  ego  ad  te  Te- 
nio,  et  jam  non 
sum  in  noc 
mundo,  '  et  in 
boc  mundo 
sunt. 

Pater  sancle , 
serva  eos  in 
nomine  luo  : 
et,  in  boc  mun- 
12.  do  cum  essem 
cum  iliis,  ego 
servabam 
eos  in  nomi- 
ne  tuo.  Quos 
dedisii  mibi, 
custodivi ;  et 
neimo  *  perit 
de  illis,  nisi  (i- 
lius  perdiiio- 
nis  j  ut  Scriptu- 
ra  implere- 
43.  tur.  Nunc  au- 
tem  al  le  venio , 
et  bacc  loquor 
in  boc  mun« 
do ,  ut  babcant 
gaudium  me- 
um  expletum 
in  semetipsis. 
14.  Ego  dedi  illis 
verbum  lu- 
um ,  et  bic  mun- 
dus  odit  illos, 

Suia  non  sunt 
e  boc  mun- 
do ,  sicut  ego 
non  sum  de 
boc  mundo. 


VERGELLENSIS. 

15.  '  Non  rogo»  ut 

16.  tollas  illos  de 
mundo :  non 

sunt,  s.  .c. .  t  (a)ego  f 
non  sum  de 
boc  mundo. 

17.  S:inctinca  il- 
los  in  verila- 
tem.  Verbum 
tuum  verum 

18.  est.  Sicut  {b)  me  f 
misisti  in  (c)  bunc  f 
mundum ,  et 

ego  misi  illos 
in  bunc  mun- 

19.  dum  :  et  pro  il- 
lis  ego  me  sanc- 
liflco ;  ut  sint 

ipsi  sanctifi- 
caii  in  veri- 

20.  latem.  Non 
pro  bis  tanlum 
rogo ,  sed  pro 
illis,  q.  .  1  credi- 
turi  sunt  per 
verbum  illo- 

21.  rum  in  me ;  ^  ut 
omnes  unuin 

sint,  sicut  tu 
Pater  in  me , 
et  ego  in  le,  ut 
et  illi  quoque 
in  nobis  (e)  sint  f  : 
ui  mundus 
sic  credat,  quia 
tu  me  misisti. 

22.  Et  cffo  |;loriam, 
quam  dedisli 
mihi, '  dedi  illis ; 

ut  sint  unum» 
sicut  et  nos 
unum  sumus. 

23.  Etegoinillis, 
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Et 


et  clariflcatus 

11.  sum  in  eis. 
|am  non  sum 
in  boc  mundo , 
et  bi  in  boc 
mundo  sunt, 
et  ego  ad  te 
venio. 

Pater  sancte , 
serva  eos 
in  nomine 

12.  tuo.  Gum 
essem  cum 
cis,  ego  serva- 
bam  eos  in 
nomiiie  tuo. 
Quos  dedisti 
mibi,  custodivi; 
et  nemo  ex 

eis  perit,  nisi 
fllius  perdiiionis, 
ut  Scriptura 
impleaiur. 

13.  Nuncautem 
ad  te  venio , 

et  baec  loquor 
in  boc  mundo, 
ut  babeant 
{[audium  meum 
mpletiim  in 
semetipsis. 

14.  Ego  dedi 
eis  sermonem 
tuum,  et 
mundus  odio 
babuit  eos , 
quia  non  sunt 
de  mundo. 

15.  Non  rogo , 

ul  lollas  eos  de  mundo 
sed  ut  scrves 
eos  a  malo. 

16.  De  boc  mundo 


non  sunt , 
sicut  (a)  ego  f 
non  sum  de 
boc  mundo. 

17.  Sanctiflca  eos 
in  veritate. 
Sermo  tuus 
Teritas  est. 

18.  Sicut  (b)  me  f 
misisti  in 

ic)  bunc  t  mun- 
lum,  et  ego 
misi  eos 
in  bunc  mun- 

19.  diim  :  et  pro 
eis  sanctifico 
me  ipsum; 

ut  siiit  ipsi 
sanctificati 
in  veritate. 

20.  Non  pro  bis  ro- 
go  tantum,  sed 

pro  biSy  (d)  qui 
credunt  f  per 
sermonem  eo- 
rum  in  me ; 

21.  utomnes 
unum 

sint,  sicut 
tu  Pater  in 
me,  et  ego  in 
te,  ut  et  ipsi 
in  nobis  (e)  sint  f  : 
ut  mundus 
credal,  quia 
tu  me  misisti. 
2i.  Etegocla- 
ritalem,  quam 
dedisti  mini,  dedi 
eis ;  ut  sint  unum» 
sicut  et  nos 
unum  sumus. 
23.  Ego  in  eis, 


GODEX  BRIXIANUS. 


el  glorificatus  sum  in  efs.  Et  jam  non  sum  in  boc  mundo. 
et  ipsi  in  hoc  mundo  sunt.  el  ego  ad  tc  venio.  Pater 
sancte  conserva  eos  in  nomine  tuo  quos  dcdisti  mibi. 
utsint  unum  sicut  et  nos.  Guin  essem  cum  eis  iii  boc 
mundo.  ego  servabam  eosin  nomine  tuo.  Quos  dedisti 
mihi.  cuslodivi.  e(  nemo  ex  liis  periit.  nisi  fllius  per- 
ditionis.  ut  Scribtnru  impleatur.  Nunc  aiitcni  ad  te 
venio  et  baec  loquor  in  hoc  muiido.  ut  babeunt  gau- 
dium  ineuin  impleium  in  semeiipsis.  Ego  dedi  eis 
aermonem  tiium.  et  muiidus  odiu  habuit  eos.  qiiia 
non  sunt  de  hoc  miindo.  sicut  et  eso  non  sum  de  boc 
mundo.  Non  rogo  ut  toUas  eos  de  mundo.  sed  ut 


conserves  eos  a  maligno.  De  boc  mundo  non  sodI. 
sicut  ei  ego  non  sum  de  lioc  mundo.  Sanctifica  eos  in 
veritate.  Sermo  tuus  veritas  est.  sicui  tii  me  miaisti 
in  (c)  bunc  f  mundum.  ego  misi  eos  in  bunc  man- 
dum.  et  pro  eis  ego  me  ipsnm  sanctifico.  ut  sint  et 
ipsi  sanctilicaii  in  vcritate  Non  pro  bis  autem  rogo 
tantum.  sed  el  pro  iliis  qiii  credituri  sunt  in  roe  pcr 
verbum  illorum.  ut  omiies  unum  sint.  Sicul  Ui  Pa- 
ter  in  me.  et  ego  in  te.  ul  et  ipsi  in  nobis  unum 
sint.  ut  hic  mundus  credat.  quia  tu  me  niisistl.  Et 
ego  gloriim  quam  dedisti  mihi  dedi  eis.  ui  sint 
uiium  sicut  et  nos  unum  sumus.  Ego  in  eis. 


CODEX  GORBEIENSIS. 

11.  in  boc  mondo.  . .  .  recenl.  manu,  quos  dedisti         16.  Ab  hoc  versiculo  usque  ad  noRtftii  caphii  xvni» 
mibi,  ut  sint  unum,  sicut  et  nos.  Codex  mi.  iruneatu$  est, 

VARIANTES  LECTIONES. 


^  Mm.  et  nos  unum  somus.  Pater,  cum.  Vulg.  et  nos. 
Com. 

*  Afm.  peribit,  nisi.  Fii/g.  periit,  nisi. 

*  Gal,  ex  maio.  Jlfm.  quia  oon  rogo...  ex  malo.   Vulq. 
non  rogo...  amalo. 


^  Mm.  ut  omnesunom  siotf  sicot  et  nos  unum  smnus, 
sicut  tu  Pater  in  me,  et  ego  in  te,  ut  ipsi  In  nobis  ia  imam 
sint.  Vulg,  ut  omnes  unom  sint,  sicot  tii  Pater  in  me,  et 
ego  in  te,  ut  et  ipsi  in  nobis  uoum  slot. 

•  Mm,  do  iUis.  Vulg,  dedi  eis. 


BLANGHINI  NOTiE. 

(a)  Ante  ego,  deest  et,  etiam  in  tex.  Gr.  — -  (6)  Ante  me^  dcest  m,  iiem  in  tex.  Gr.  —  {e)  Addit  Aiwc,  eod. 
quoque  Cant.  toOtov. — {d)  Ita  et  cod.  Cant.  tuv  mT^t^ivrm, —  {e)  Ante  5in<,dee8t  mtm.  eiiam  in  cod.GaM» 
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et  tu  in  me;  ul  quenter  con- 

sint  pcrrecli 


m  unum ;  lit 
sciat  hic  mun- 
dus,  q . .  .  a  tu  me 
emisistiy  et  (a) '  di- 
lexi  t  i  •  •  •  osy  sicut 
et  lu  me  dile- 
xisti. 

24.  Pater,  quos  dedis- 
U  mihi,  Yolo 

nt  ubi  ego  sum, 
el  illi  sini  me- 
cum;  ut  vide- 
ant  gloriam 
nieam,  quam 
dedisti  mihi : 
qiionlam  di- 
lexisti  me  an- 
te  constitot .  . . 
nem  mundi. 

25.  Paierjustey  etbic 
mundus  te 

non  cogno- 
▼it :  ego  aolem 
te  adgnovi,  et 
hi  co^nove- 
nint,  quia  tu 

26.  me  misisti.  Et 
notom  ad  illis 
fcci  noinen 
tuom,  el  cogni- 
tum  . .  •  ciam ; 
ut  caritas,  qua 
me  dilexisli»  sit 
io  ei^,  et  ego  in 
illis. 

CAPUT  xvm. 

i.  His  dictis,  Jesus  exi- 
it,  ei  discipu- 
11  ejus  trans 
torreniem 

(b)  Cedri  f,  ubi  erat 
bortus,  in  quem 
introiit  simul 
cuqd  discipulis 
2.  suis.  Sciebat 
lotem  et  tocum 
illum :  quia  fre- 


venerat  ibi 
Jesus  cum  dls- 
cipulis  siiis. 
5.  Igitur  Judas,  ac- 
cepta  cohorte  a 
*  Principibus 
Sacerdotum, 
et  de  Pbarisaeis 
ministros, 
venit  ibi  com 
lancternis,  et 
lampadibus,  et 
armis. 

4.  Jesus  (c)  autem  f  sci- 
ens  omnia, 

quae  erant 
sibi  ventura, 
exiit,  et  ait  il- 
lis  : '  Quem  quae- 
ritis  ? 

5.  Respondenint 
illi  :  Jesum  Na- 
zaraenum. 
Dixit  illis :  Ego 
sum.  Jesus  auiem 
stabat,  cl  Jiidas, 

2ui  eqm  ira- 
ilurus  erat, 
cum  illis. 

6.  Ut  ergo  dixil  il- 
lis  :  Ego  sum  :  abie- 
runt  retro, 

ei  ccciderunt 
in  terram.. 

7.  Iteruni  illos  in- 
terrogavil  : 
Quem  quaeri- 
tis?Ad  illidixe- 
runt :  Jesum  Na- 

8.  zaraenum.  *  Di- 
xi  vobis,  ego 

sum :  si  er^o 
me  quaeritis, 
sinite  hos  ire : 

9.  ut'  impleatur 
verbum,  quod 
dixit :  Qiioniam, 
quos  dedisti 


ettuin  me; 
ui  sint  coosum- 
mati  in  unum ; 
et  cognoscat 
mundus,  quia 
tu  ine  mlsisti , 
et  (a)  dilexi  f 
eos,  sicut  et 
lu  me  dilexisti. 

24.  Pater,  quos  de- 
disii  mihi ,  volo 

ul  ubi  ego  sum, 
etilli  sini  me- 
cum ;  ui  videant 
claritaiem  meam, 
quam  dedisii 
mihi :  quoniam 
dilexisii  me 
antc  constiiutio- 
nem  mundi. 

25.  Paterjuste, 
mundus  te  non 
cogiiovit :  ego 
autem  lecogno- 
vi,  et  hi  cogno- 
veruni,  quia  tu 
ine  misisli. 

26.  Ei  notum  feci 
eis  nomen 
luum,  et  nntum 
faciam ;  ut  dile^ 
ctio,  qua  dile- 
xisii  me,  in  ipsis 
sit,  et  ego  in  ipsis. 

CAPUT  XVIU. 

i.  Haeccum  di- 
xisset  Jesus,  exivit 
cum  discipulis 
suis  trans  lor- 
rentcin  fluminis 
(6)  Cedri  f,  ubi 
erat  hortus,  in 
quem  inlroivit 
ipse,  et  discipuli 
2.  ejus.  Scieoat 
auiem  et  Ju- 
das ,  qui  trade- 
bat  eum,  ipsum 


CODEX  YERONENSIS. 
locum :  quia 


frequeiiter 
Jesus  convene- 
rat  illuc  cum 
discipulis  suis. 
5.  Judas  ergo, 
cum  accepisset 
a  cohorie , 
et  a  Priiicipi- 
bus  Sncerdotum, 
et  Farisaeis 
ministros,  venit 
illuc  cum  lan- 
ternis,  et  facibus, 
et  armis. 

4.  Jesus  (c)  autem  f 
sciens  omnia, 
quae  venlura 
crant  super 

cum,  processit. 
et  dixit  eis  : 
Quem  quaeritis? 

5.  Responderunt 

ei :  Jesum  Nazoreum. 
Dicii  eis  :  Ego 
sum.  Stabat 
autem  et  Ju- 
das,  qui  trade- 
iMit  eum  cum 

6.  ipsis.  Ut  ergo 
dixil  eis :  Ego 
sum  :  abierunt 
reirorsum,  et 
ceciderunt  in 
terram. 

7.  Iierum  ergo 
eos  inierrogavit 
Jesiis :  Queni 
quaeritis?llli 
aulem  dixi^runt : 
Jesum  Nazoreum. 

8.  Respondii  Jesus : 
Dixi  vobis,  quia 
ego  sum  :  si  ergo 
quaeritis  me, 
siiiiie  hos  abirc  : 

9.  ul  impleretur 
sermo,  quem 
dixit :  Quia ,  quos 


et  lu  In  me  ut  sintperrecii  in  unum.  et  ul  co^noscat 
hicmundus  quia  tu  nie  mtsisti.  et  dilexisii  eos.  sicut  ine 
dilexisU.  Pater  quos  dedisti  mihi  volo  ut  ubi  ego 
8um.  et  illi  siiit  inecum  :  u^  videant  gloriain  iiieam, 
mam  dedisti  mibi,  quia  dilexisli  mc.  ante  conslilu- 
lionem  mundi.  Paier  juste.  bic  niundus  te  non  co- 
giiovii.  ego  aulem  te  non  cognovi  et  hi  cognoveruni 
guia  tu  me  misisii.  Et  iiotum  feci  eis  noiiien  tuuin. 
et  notum  faciam  ut  dilectio,  qnia  dilexisii  me.  in  ip- 
sis  sit  et  ego.  in  ip«is.  Haec  cum  dixisset  Jesus 
^rcAsiis  est  cum  discipulis  suis.  irans  torreniem 
Cedron.  ubi  eRit  hortus.  in  queui  introibit  ipse.  et 
disdpuri  cjus.  Sciebat  autem  et  Judas  qui  tradiiurus 
erat  eum  ipsum  locum.  quia  freqiienter  Jesus  conve- 
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niebat  illiic  cum  discipulis  suis.  Jiidas  ergo  accepta 
cohorlcm  mililum.  el  quibusdam.  ex  Principibus 
Sacerdotuin  et  Pliarisaeoruin  niiiiislris.  vcnil  illuc 
Ciini  laiernis.  et  facibus.  et  annts.  Jesus  (c)  autem 
f  sciens  omnia  qiiac  ventiira  crani  super  cum.  pro- 
ccdens  foras  dixit  eis.  Quciu  quaeritis.  Responden- 
les  ei  dixeruiit  Jesum  Nazoreuin.  Dicil  eis  Jesus. 
Ego  sum.  Stabat  autem  ct  Judas.  qui  tradebat  eum. 
cum  fpsis.  Postquam  crgo  dixit  eis.  Ego  sum.  abie- 
runt  reirosum.  et  ceciderunl  in  lerram.  Iterum  ergo 
interrogavit  eos.  Quem  quaeritis.  llli  auiem  dixe- 
runt  Jesum  Nazoreum.  Respondit  eis  Jesus.  Dixi 
vobis.  quia  ego  sum  si  ergo  me  qiiaeritis.  sinite  hos 
abire.  ut  impleretur  sermo  quem  dixit.  Quia  quos 


CODEX  GORBEIENSIS. 
Codexmi.  CorbeieniU  u$que  ad  versum  nonum  hujuM  capitis  xvi:i  trunetUus  esL 

VARIANTES    EGTIONES. 

'  Gat.  el  irin.Outd  quaerilis?  Vulg,  Quem  quaerilis? 
^  Gat.  Jam  dixi.  Vulg.  Dixi. 

'  Gat.  implealur.  Jkfm.  implealur  sermo,*qnem  dixi. 
Vulg.  implerelur  sermo,  quem  dixil. 

BLANGHINI  NOTiE. 
(ff)  Iia  ei  cbd.  Cant.  ^^qtm.  ^  (6)  Iia  et  Cod.  Gant.  lai.  et  Gr.  rov  Ke9/»ov.  — (c)  Ita  et  cod.  Gant.  9«. 


*  Gat.  diiexi  eos.  Vulq.  dilexisli  eos. 

*  Iffii.  a  PontiBclbus.  Pharisaeis  mlnislros  missos,  vene- 
runt  illuc.  Vulg.  et  a  Pootificibus,  etPharisaeis  miuistros, 
Teoft  iUnc. 
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mihi,  neminem 

ex  his  perdi' 

10.  di.  Simon 

igitur  Pelnis 

habens  gladi- 

um,  ediixit  il- 

lum,  et  percus- 

sit  servuin 

Principis  Sa- 

cerdoium,  et 

amputavit 

illi  auricu!am 

dextram.  E- 

rat  aiiteiu  no- 

meii  servi 

illius  Mala? 

chus. 

i1.  Ait  ei]go  Jesus  Pa* 

tro  :  Remiite 

(fl)  giadiuin  t  in 

teca  sua.  Cali- 

cem,  qiiem  mi- 

hi  dedit  Pa- 

ter,  nou  vis 

bibam  illum? 

12.  Cohors  igitur, 
et  tribiinus, 

et  ministri 
Judaeorum 
adpreheiide- ' 
runt  Jesum,  et 
adligaverunt 

13.  eum,  ei  duxe- 
runt  ad  Aii- 

nam  primum; 
erat  enim  so- 
cer  Caiphae, 
qui  fiiit  Prin- 
ceps  Sacerdo- 
lum  anno  il- 

14.  lo.  Hic  est 
autem  Cai- 
plias,  qui  con- 
siiium  Judae- 
is  *  dcderai  : 
Quia  expedit 
unum  homi- 
nem  mori 

pro  plebe,  et  non 
loia  geiis  pere- 

15.  at.  Scquebatur 


autem  Jesum  Si- 
mon  Petrus,  et 
alius  discipu- 
lus. 

Discipulus  autem 
ille  notiis  erat 
Principi  Sacer- 
dotum,  et  (b)  91- 
mul  f  iniravit 
cum  ie^n  in 
atrium  Prin- 
cipis  Sacerdo- 

16.  tum.  Petri|# 
vero  stabat 
foris  ad  janu- 
am.  Egres- 

sus  ergo  dis- 
cipulus  ille  a« 
lius,  qui  erat 
notus  Prin- 
cipi  Sacerdo- 
tum,  dixitos- 
tiariae  :  et  in- 
duxit  Peirum. 

17.  Dicit  ergoan- 
cilla  ostiaria 
Petro  :  Num- 

3uid  et  tu  de 
iscipulis  es 
homiiiis  illi- 
us  ?  Et  ait  ille  : 
Non  sum. 

18.  Stabant  autem 
servi ,  et  mi- 
nistri  ad  cnr- 
bones,  quia 
frigus  erat : 
slabat  autem 

et  Petrus  cuin 
illis  callici- 
ens  se. 

19.  Princeps  igi- 
tur  SacerdO' 
tuin  iiitcr- 
rogavii  Jesum 
de  discipulis 
ejus,  et  de  doc- 
trina. 

20.  Respondit  Jesus : 
Ego  palam  lo- 
cuius  sum 


dedisii  mlhi,  non 
perdidi  ex  eis 
quemquam. 

10.  Simon 
ergo  Peirus 
habens  gladium, 
eduxit  eum,  et 
percussii  serviim 
Princi|MS  Sacerdo- 
tum,  et  abscidit 
auriculam  ejus  j 
dextram.  E- 

rat  auiem  no- 
men  servo 
Malchus. 

11.  Dixii  ergo 
Jesiis  Pctro  : 
Milte  (a)  gla- 
dium  7  in  va- 

?;ina  sua. 
ialicem,  quem 
dedit  mihi 
Pater,  non  vts 
bibam  illum? 

12.  Cohors  crgo, 
e(  iribnnus, 

et  minislri 
Judaeorum 
compreheiiderunl 
Jesum,  et  liga- 
verunl , 

13.  et  adduxeruQt 
eum  ad  Annam 
primum ;  erat 
enim  socer 
Calphae,  qui 
erat  Priiiceps 
Sacerdotum 

anni  illius.. 

14.  Erat  autcm 
Caifas,  qui 
coMsilium  de- 
dil  Judaeis  : 
Quia  expedit 
unum  hominem 
mori  pro  po- 
pulo. 

15.  Sequebatur 
auiem  Jesum 
3imon  Peirus , 
et  aliiis  disci- 
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pulus.  Disci- 
pulus  auiem 
ille  erat 
noius  Principi 
Sacerdotum , 
et  (b)  siinul  in- 
troivitf  rum 
Jesu  in  atrium 
Principis  Sa- 
cerdotum. 

16.  Peirus  aulem 
stabal  ad  os- 
leiim  foris. 
Exivit  ergo 
discipulus  ille 
alius,  qui  erat 
notus  Priiicipi 
Sacerdotum, 

et  dixii  ostia- 
riae  :  el  intro- 
dnxit  Petrum. 

17.  Dixitergo 
Petro  illa 
ancilla  os- 
tiaria : 
Numquld  et 

lu  ex  discipulis 
es  hominis 
hujug? 

Oicit  ille  : 
Non  sum. 

18.  Stabant 
autem 

servi  et  mini- 
stri  ad  carbo- 
nes,  quia  frigus 
erai :  erat 
auiem  cum  eis 
ei  Petrus  stans, 
el  calefaciens  96. 

19.  Princeps 
ergo 

Sacerdotum  I 
inierrogavit  - 
Jesum  de  di- 
scipulis  ejus, 
et  de  doctrina  ' 
ejus. 

20.  Respondit  Jesus : ' 
Ego  palam  lo- 

cuius  sum 
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dedisti  mihi  nullum  perdidi  ex  ipsis.  Simon  ergo 
Pelrus  habeiis  glndium.  eduxlteum.  et  percussit  ser- 
vuin  Priucipis  Sacerdotum.  et  abscidit  atiriculain 
ejiis  dexiram.  Erat  auiem  nomen  scrvo  illi.  Malchus. 
Dixit  ergo  Jesus  Peiro.  Reiuitie  (a)  giadium  f  in 
vaginasiia.Caiicemquem  dedii  mihi  Pater.  nonbibam 
illuin.  Cohors  igilur  el  Irihunus.  ei  miiiistri  Judaeo- 
rum  compreheiiderunt  Jesuiii.  et  lignverunt  eum.  et 
adduxeruni  euin.  Ad  Aunam  priniuin.  erat  enim  so- 
cer  Caipliae  qui  erai  Princeps  Sacerdoium  anni  il- 
liiis.  Erat  autein  Caiphas.  qui  consilium  dedit  Ju* 
daeis.  Quia  expedit  uiium  homiiiem  mori  pro  popnlo. 
Sequebatur  autem  Jesum  Simon  Petrus,  el  alius  dis- 


cipulus.  Discipulu<i  antem  ille  noius  erat  Principi  Sa- 
cerdoiuin.  ei  (b)  siinul  iniroibit*)*  cum  Jesu.  in  s^lrio 
Principis  Sacerdotiim.  Petrus  aulcm  stabat  ad  ostiiiin 
foris.  Exivit  crgo  discipuliis  ille  alius  qui  erat  noiiift 
Principi  Saceniotnin.  et  dixit  osiiariae.  el  introdnxit 
Pctrum.  Dicit  eigo  Peiro  illa  ancilU  ostiaria. 
Numquid  el  tu  ex  discipulis  es  hominis  hujus.  Ad  ille 
ait.  Noti  sum.  Slabant  autem  servl  et  ininistri  a4 
prunai^.  qiiia  friRus  erai.  et  calefaciebant  se.  erat 
auiem  cuni  eis  Pelrns.  stans  et  calefaciens  se.  Prin- 
ceps  autem  Sacerdoium  interrogavit  Jesum  de  di«« 
cipiilis  ejus.  et  de  doctrina  ejus.  Respondit  ei  Jesus. 
Ego  palam  locutus  sum 
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Cap.  XVni.  —  11.  in  vaginam  suam.  .  .  *  uonne         18.  ad  carbones.  . .  recentiori  manUf  et  calefacie- 

bant  se.l 

YARIANTES  LECTIONES. 

*  Gal,el  Mm.  non  vis  bit>amt 

BLAHCHINI  miM. 

(«0  Posi  (^Mfniii,  d^est  iifttmi  eti^in  ip  cod.  C|pt.>(  ,Gpi|i.  —  (>)  Iia  et  tex.  [Gr.  ^vitv^Of* 


bibam  illum  ? 


t  Mm.  dedtt.  Vulg.  dederat. 
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liuic  roundo  : 
el  ego  semper 
docui  in  Syiia* 
goga,  et  in  teni" 
plo,  quo  omnes 
Jiidaei  coiiTe- 
niunt ,  ei  in  occulto 
nihil  locuius 
il.  sum.  Quid  roe 
inierrogns;? 
Inierroga, 
qui  audierunt 
quid  illis  locu- 
tiis  sum  :  et  ecee  bi 
sciunt,  quae 
dixi  ego. 

22.  Cum  haec  ille 
dixisset,  unus 
adsians  ez 
ministris  d^ 

dit  palmam 
in  faciem  Jesu. 
dicens.  Si.  .  rea 
pondis  Prin- 
cipi  Sacerdo- 
lam? 

23.  Responditiiii 
Jesiis  :  Si  maU 
locutus  sum, 
testimonium 

*  dic  de  malo ; 
si  autem  be- 1 
ne,  quid  ina 
caedis? 

24.  Misit  ergo  il- 
lum  Anna 
Tinctum  ad 
Caipliaii  Prin* 
cipem  Sacer- 
doium. 

25.  Eraiauiem 
Simon  Pelrus 
stans,  et  cal- 
ficiens  se  ad 
ignem. 

Dixerunt  ergo 
illi  :  Num(|uid 
et  tu  unus  es 
de  discipulis 
ejus?  Ad  iile  ne- 
gavit»  etdixit : 
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Non  sum. 

26.  Dicit  unus  ex 
servis  Prin- 
cipis  Sacerdo- 
tum,  quicog- 
natus  erat  il- 
lius,  ciijus  abs- 

'    cidernt  Petrus 
auriculam  : 
Noiine  ego 
*         te  vidi  iii  lior- 

27.  to  cum  eo?Ite- 
rum  ergo  ne- 
gavit,  eisutim 
gallus  canta- 

vit. 

28.  Adducunt  er- 
go  Jesum  niis- 
sum  ad  Caipham 
Priiicipcin 
Sacerdoiuin 

in  praetori- 
um.  Eraiau- 
tem  mane«  et 
ipsi  non  in- 
troierunt  in 
praeioriuin, 
p(»lluereniur, 
sed  ut  man- 
diicarent  Pas- 
cha. 

29.  Exiii  auteifi 
Pilnlus  ad  il- 
los  foris,  et  di- 
xit :  Quam  ac- 
cusatioiiem 
adrertl»  de 

hoc  homine? 

50.  Responde- 

runl  Jndaei, 

et  dixerunl 

illi :  Si  non  es^ 

set  iiialeraci- 

ens  hic,  num- 

quam  illum 

Iradidisse- 

mus. 

31.  Ait  illis  Pilatus  : 

Accipiie  illum 

ergo  vos,  et 

secundum 
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mundo  :  ego 
semper  docui 
in  Synagoga, 
et  iii  lemplo, 
auo  oniuea 
Jiidaei  conve- 
niuiit,  et  in 
occulio  locutas 
sum  iiiliil. 

21 .  Quiil  me  ifi- 
terrogas  ?  Inter- 
roga  eos,  qui 
.ludierunl  quid 
locutus  sum 
ipsis  :  ecce 

hi  sciunt,  qn» 
dixerim  ego. 

22.  Haec  autem 
cum  dixisset, 
uniis  de  ad- 
stantibus  mi- 
nistris  dedit 
palmam  Jusu, 
diceiis  :  Sic 
respoiides 
Principi  Sa- 
cerdotum  ? 

23.  Respondit  ei 
Jesus  :  Si  m^le 
locutus  siim, 
lestimonium 
perhibe  de  ma- 
10 ;  si  autem 
bene,  quid 

nie  caedis? 

24.  Misit  ergo 
euiii  Annas 
vincium  ad 
Caiphan  pon- 
tiAcem. 

25.  Eratautem 
Siinon  Petru^ 
stans,  et  cale- 
facieiis  se. 
Dixeriint 

ergo  ei  :  Num- 
quid  et  tu 
ex  discipulis 
rius  es? 
Negavit  ille, 
et  dixit :  Nun 


suni. 

26.  Dicit  unu8 
ex  servis 
Ponliflcis, 
cognalus  ( 
ejus,  ciijus 
abscidit  Pe- 
trus  auricu- 
lam  :  Non  ego 
te  vidi  in 
horlo  cum 

27.  illo?Iieriim 
ergo  negavlt, 

ei  statim 
gallus  cantavit. 
^8.  Adducunt  Jesiim 
a  Caiplian 
in  praeto- 
rium.  Erat 
auiem  inaney 
et  ipsi 
non  iiitro- 
ierunt  iu 
praeiorium, 
ut  non  con- 
taminareniur, 
(a)  sed  f 
manducarent 
Pascha. 

29.  Exivitergo 
Pilalus  ad 

eos  foras, 
et  di&it : 
Quam  accu- 
sationem  ad- 
feriis  adversui 
hominem 
hunc  ? 

30.  Responderunt, 
et  dixerunt 

ei  :  Si  non 
esset  hic 
malefactor, 
non  tibi 
traderemus 
euin. 

31.  Diciteis 
Pilatus:  Ac- 
cipiie  eum 
vos,  et  se- 
cundum  le- 
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huic  mundo.egosemper  docui  inSynngoga.et  in  templo 
ubiomnesJndaeicofiveuiunt.etinoccnlionou  suin  lo- 
cuius  quidi|iiain.  Quid  ine  interrogas.  Intei  n^ga  eosqui 
me  autliernnt.  quid  iliis  suni  locutus.  eccelii  sciunt 

anae  dixerini  ego.  Haec  autem  cuni  dixisset.  iiuiis 
e  adstaniibus  minisiris.  alapani  percussit  Jcbiim 
diceits.  Sic  resiiondis  Principi  Sacerdoliim.  Respoii- 
dit  ei  Jesus.  Si  m^le  locuins  sum.  testiinoniurn  per- 
hibe  de  malo.  si  auiem  hene  quid  ine  caedis.  Misit 
ergo  eum  Annas  vinctum  ad  Caiphau  Principem  Sa- 
cerdotimi.  Eral  aulcm  Sinion  Peirus  sians  et  cnle- 
faciens  se.  Dixeruni  ergo  ei.  Numquid  et  tu  ex  dis- 
cipulis  ejus  es.  llle  auiem  negavit.  et  dixii.  Nop  lum. 

CODEX  CORBCIENSIS. 

92.  unusadstans  ex  ministris  dedit  palmam  Jesu,         28.  *  ad  Caipham  in  f  praetorium,  ne  pollue- 
dicens  :  Sic  respondes  Principi  Sacerdotum  ?  reniur. 

YARIANTES  LECTIONES. 

*  Mm.  perhibeo  de.  VtiUg.  perhibe  de.  *  Et  Ua  cod,  Gal.  ef  Mm. 

QUNCQINI  NOTiE. 
i(d  Post  H4f  deest  td,  etiam  In  Cpd.  Cant,  et  Gotb, 


Dicit  ungsex  sefvis  Principis  Sacerdotuni.  cognjilus 
ejiis.  ciijns  Qbscidit  Pclriis  auricnlam.  Noiine  egu  le 
vidi  in  horio  cnni  i|lo.  heriim  ergo  negavit  leiiui. 
et  t>U\i'u\\  gullusctiiiiavit.  Illi  auieni  .^dducuni  Jesnm 
ad  Caiph.i.  iu  piEMorio.  Erat  iiutein  mane.  et  ip:ii 
non  iiitroierunt  in  prcioriuni.  ut  non  couiaininaren- 
tiir.  sed  iit  inanducurent  Pa^cha.  Exivit  ergo  Pilaius 
ad  eos  foras.  et  dixit.  Quain  accusaiionem  adferiis. 
adversMs  bpu)inein  liunc.  Respondcrnnt  et  dixeriint 
ei.  Si  noii  essct  hic  maleracipr.  non  tibi  tiadidissc- 
nius  euni.  Dixit  ergo  eis  Pilatus.  Accipiie  eum  vos. 
et  secundum 
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legem  vestram 

iadicate  de 
llo. 

Diierunl  *  er- 
ffo  illi  Judaei : 
Nobis  non 
licet  quem- 

Snam  occide- 
9.  re ;  ut  verbum 
Jesu  implere- 
tur,  <|uod  di- 
xit,  signiA- 
cans  *  qua  mor- 
te  esset  mori- 
turus. 

35.  Intravitergo 
ilerum  in  prae- 
torium  Pila- 
lus  et  voca- 
vlt  ad  se  Jesum, 
et  dizit  ad  eum  : 
Tu  es  Rez  Ju- 
54.  daeorum?Et 
respondit 

Jesus:  A  te  baec  dicis,  an 
alii  libi  dixe- 
runt? 

35.  Respondit  Pila- 
tus :  Numquid 
et  ego  Judae- 
ussum?  Gens 
tua,  el  Princi- 
pes  Sacerdo- 
tum  tradide- 
runt  te  mi- 
hi :  quid  fecis-'^ 
56.  ti?  Respon- 
dit  Jesus :  Regnum 
meum  non 
est  de  hoc  niun- 
do :  si  *  ex  hoc 
mundo  essel 
regnum  me- 
um,  minis- 
tri  mei  con- 
certarent, 
ne  ego  trade- 
rer  Judaeis : 


nunc  autem 
regnum  me- 
um  non  est 
binc. 

37.  Ait  Pilatus  :  Tu 
ergo  Rez  es 
Juaseorum  ? 
Respondet  Jesus : 
Tu  dicis,  quia 
Rex  sum  ^o. 
Ad  boc  naius 
sum,  el  ad  hoc 
veni  in  hunc 
mundum, 
ut  testimo- 
nium  perhi- 
beam  veri- 
tati :  omnis  , 
qui  de  veri- 
lateest,  au« 
dit  vocem 
meam. 

58.  Ait  llli  Pilatus : 
Quid  est  ve- 
ritas  ?  Et,  cura 
hoc  dixisset , 
iterum  foris 
^  egressus  est 
ad  JudaeoSy 
et  ait  illis :  Ego] 
nullam  in 
illo  invenio 

39.  causam.  Est 
autem  vobis 

'  consueiu- 
do,  ul  unum 
dimillam 
vobis  :  vultis 
ergo  Regem 
Judaeorum  ? 

40.  Glamaverunl 
autem  omnes, 
dicentes :  Non 
hunc,  sed  Ba- 
rabban.  Erat 
auiem  Rarab- 
bas  latro. 


I;em  vestram 
udicatede 
eo. 

Dixerunt  erffo 
ei  Judaei :  Nobis 
non  licet  in* 
terflcere  quem- 
52.  quam ;  ul  ser- 
roo  Jesu  im- 
pleatur ,  quem 
dixit ,  signifl- 
cans  qua  morte 
moreretur. 
55.  Introivit 
ergo  ilerum 
in  praetorium 
Pilatus,  et 
vocavit  Jesum  , 
etdixililli  : 
Tu  es  Rex 
Judaeorum  ? 

54.  Respondit  Jesus  : 
A  te  meiipso 

a)  tu  f  hoc 

icis,  an  alii 
tibi  dixerunt 
de  me? 

55.  Respondit  Pila- 
tus :  Numquid 

ego  Judaeus 
sum?  Gens  lua, 
et  Priuceps 
Sacerdotum 
tradiderunt 
temihi  :quid 
fecisti  ? 

36.  Respondit  Jesus ; 
Regnum  meum 
non  est  de 
mundo  boc : 
si  de  boc 
mundo  essct 
r^num  meum , 
mmistri  mei 
decertarent, 
ut  non  traderer 
Judaeis  :  nunc 
autem  regnum 


j 


meum  non 
est  hinc. 

37.  Dixitilaque 
ei  Pilatus  : 
Ergo  Rex 

es  tu? 

Respondit  Jesus : 
Tu  dicis ,  quia 
Rex  sum 
ego. 

Ego  ad  hoc 
natus  sum, 
et  ad  hoc 
veni  in  bunc 
mundum,  ut 
teslimonium 
perhibeam  veri- 
tati  :  omnis 
qui  est  ex 
veritaie,  audit 
meam  vocem. 

38.  Dicitei  Pi- 
latus :  Quid; 
est  veritas  ? 
Et,  cum  hoc 
dixisset,  iterum 
exivit  ad 
Judaeos,  et 
dicit  eis :  Ego 
nullam  inve- 
nio  in  eo 
causam. 

59.  Estautemcon- 
suetudo  vobis  , 
ut  unum  di- 
mittam  in  Pa- 
scha  vobis : 
ergo  dimit- 
tam  vobis  Regem 
Judaeorum  ? 
40.  Glamaverunt 
ergo  omnes  : 
Non  hunc,  sed 
Barabban. 
Eral  auiem 
Barabbas 
latro. 


GODEX  BRIXIANUS. 


legem  veslram  judicate  eum.  Dixerunt  ergo  ei 
Judaei.  Nobis  non  licet  occidere  quemquam.  ut 
sermo  Jesu  impleretur  quem  dixit.  significans  qua 
morle  esset  moriturns.  Introibii  ergo  iterum  in  prae- 
torium  Pilaius.  et  vocavit  Jesum  et  dixit  ei.  Tu  es 
Rex  Judaeorum.  Respondit  Jesus.  A  te  metipso  hoc 
dicis  an  alii  libi  dixeruni  de  me.  Respondit  Pilaius. 
Nuinquid  ego  Judaeus  sum.  Gens  tua.  et  Principes 
Sacerdoium.  tradiderunt  le  mihi.  quid  fecisti.  Res- 
pondit  Jesus.  Reguum  meum  non  est  de  boc  mundo. 
si  ex  hoc  mundo  esset  regnum  meum.  ministri  mei 
uiique  concertarent.  ne  traderer  Judaels.  nunc  au- 

:  GODEX  GORBEIENSIS. 
40.  Rabbt  Barabam. 

VARIANTES  LEGTIONE& 


tem.  regnum  iueum  non  est  liinc.  Dixil  iiaque  ei  Pi- 
latus.  Ergo  Rcx  es  tu.  Respondit  Jesus  Tu  dicis. 
quia  Rex  sum  ego.  Ggo  in  hoc  naius  sum.  et  ideo 
veni  in  mundo.  ut  testimonium  perhil>eam  veritatl. 
omnis  qui  est  ex  veritate.  audit  vocem  me.im.  Didt 
ei  Pilatus.  Quid  est  veritas.  Et  cum  hoc  dixisset.  iie- 
rum  exivit  ad  Judaeos.  et  ait  illis.  Ego  nullam  inve- 
nio  causam  in  eo.  Est  autem  consueiudo  vobis.  ut 
unum  dimitlam  vobis  in  Pascha.  vultis  ergo.  dimit- 
tam  vobis  Regem  Judaeorum.  Exclamaverunt  iterum 
omnes  dicentes.  Non  hunc,  sed  Barabban.  Erat  au- 
tem  Barabbas  latro. 


1  Gai,  ergo  Judael  :  Nobis.  Mm.  ergo  ei :  Nobis.  Vulg. 
erffo  ei  Judaei :  Nobis. 


Mm,  quia  esset  morte  moritams.  VtUg.  qna  morte  es- 
set  morituros. 

*  Gat.  de  roundo...  ne  traderer.  Vulg.  de  hoc  muudo... 
ut  non  iraderer. 

^  Gat.  exivit  ad  Judaeos,  etdicit  eis...  Ego  nullam  cau- 

BLANCHINI  NOTiE.: 
(«)  Addit  fii^  etiam  ie*.  Gr.  «rtS^  < 


sam  mortis  invonio  in  eo.  Mm.  ad  Judaeos  foras,  el  dldt 
ad  eos  :  Ego.  Vulg.  exivit  ad  Judaeos,  et  dixit  eis.  Ego 
nullam  invenio  in  eo  causam. 

'  Mm,  coDsuetudo  vobiscum,  ut  UDom  dimiltam  vobis 
vlnctam  in  Pascha.  Vulg,  consuetodo  vobis,  ut  unum  dl- 
roittam  vobis  in  Pascha. 
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1 .  TuDC  ergo  Pila' 
tus  acceptoin 
Jesum,  ilagella- 
2.  vit  eum ;  et  mi- 
liies  necten- 
tes  coronam 
de  spinis,  im- 
posuernnt 
capiti  ejns,  et 
Yestimentum 
parpureum 
induerunt 
5.  enm,  et  venl- 
cbant  ad  illuni , 
direntes:  Ha- 
be  Rei  Judaeo- 
rum  :  et  dabant 
illi  palmasin 
faciero. 

4.  ^  Egressus  cst 
rursnm  Pila- 

lus  foris,  et 
ait  illis :  Ecce 
ego  adduco 
ilTum  Tobis 
foriSy  nt  scia- 
tisquia  non 
Invenio  in 
eocausam. 

5.  Exiit  ergo  Jesus 
foris  t  babens 
spineam  co- 
ronam,  et  pur- 
pnrcam  tiH 

6.  nkam.  Quem 
cnm  vidis- 
aent  Saoer- 
dotes,etmi- 
nisirh,  excla- 
maverunt , 
cruci  eum  fi- 

Serent. 
Ji  illis  Pilatus : 
Samite  eum 
Tos,  et  cruci- 
figite :  ego  enim 


w 


in  eo  culpam 
*  non  invenio. 

7.  Responderunt 
Judaei  :  Nos  le- 
gem  babemus, 
et  secundum 
legem  debet 
mori,  ouia  Fili- 
um  se  Dei  fecit. 

8.  Cum  audisseC 
aulem  Pilatus 
bunc  verbum, 
magis  timuit, 

9.  et  intravit 
rursus  in 
praetorio,  et 

ait  ad  Jesum  :  Un- 
de  es  tu  ?  Jesus  au- 
tem  respon- 
sum  non  de- 
dit. 

10.  Ait  ergo  illi  Pila- 
tus :  Mtbi  non 
loqueris  ?  nes- 

cis  quia  potes- 
tatem  habeo 
cruciGgendi 
te,  ei  poicsta- 
tem  habeo  di- 
millendi  te  t 
ii.  Respondit  ei 
Jesus,  et  dixil : 
Non  liaberes 
potestatem  .  . 
me  nullam , 
nisi  data  libi 
fuissetdesu- 
s  .  .  •  Propter  boc, 

3ui  me  tibi  tra- 
idit,  magnuni 
peccatum  .  .  - 
iS.  bet.  Et  ex  hoc  Pi- 
latus  quaere- 
bat  iUum  di- 
miiiere. 
Judaei  autem 
exclamave- 


CAPUT  XIX. 

1.  Tuncergo 
adprehendii 
Pilatus  Jesuro, 
et  flagellis 

2.  cecidit;et 
milites  ornatam 
coroiiaro  de 
spiuis  imposue- 
runl  capiti 
ejus,  et  (a)  ve- 
siero  purpu- 
rearo  j  cir- 
cumdeoerunt 

3.  eumy  et  ve- 
niebant  ad 
euro,  et  dice- 
bant :  Habe 
Rex  Judaeoruro : 
et  dabani  ei 
palroas. 

4.  Exivit  iiaque 
mPiUtus*^ 
fbris,  et  dicit 
eis  :  Ecce 
adduco  eom 
vobis  foras, 

ut  cognoscatis 
quia  non  in- 
venio  causaro 
in  eo. 

8.  Exivitergo 
Jesus  (c)  foras  f 
babens  spineam 
coronam,  et 
purpureum  ve- 
stiroenturo, 
et  dixit  eis : 
Ecce  boroo. 
6.  Curo  ergo  vi- 
dissent  eum 
Princeps  Sacer- 
dotum,  et  mi- 
nistri,  clama- 
bant :  Cruciflge, 
cruciflge  eum . 
Dicit  eis  Pi- 


latus :  Accipite 
eum  vos,  et 
cruciflpite  : 
ego  eniro  non 
invenio  causam  in  eo. 

7.  Responderunt 
Judaei :  Nos 
legem  babemuSf 
et  secundum 
legem  debet 
mori,  qui  Filium 
se  Dei  fecit. 

8.  Cuni  ergo  au- 
disset  Pilatus 
bunc  serroonero 
magis  timuit, 

9.  et  introivit  ^  ^ 
(d)  in  f  praetorinro 
iteruro,  et  di- 

xit  ad  Jesum : 
Unde  es  tu  ? 
Jesus  vero 
responsuro  non 
dedit  ei. 

iO.  Dicit  srgo  ei 
Pilatus :  Mihi 
non  loqueris  ? 
nescls  quoniam 
potestatem 
nabeo  crucifigere] 
le,  et  poie- 
statem  habeo 
dimiitere  te? 
ii.  Respondit  Jesus  : 
Non  baberes 
potestatem  ad- 
versus  me  ullam, 
nisi  esset  tibi 
data  desuper. 
Propterea  qui 
tradiditme  ., 
tibi,  majus 
peccaturo  ba-  * 
iS.  bet.  (9)  Exin- 
de  f  quaerebat^ 
diroittere  euni. ' 
Judaei  autem 
clamabanl,  di* 


runt,  dicen- 

CODEX  BRIXIANUS. 

Tunc  ergo  accepit  Pilatus  Jesum.  et  flagella- 
Tit.  et  milites  texuerunt.  coronam  de  spinis.  et 
inposuerunt  capiti  ejus.  et  vesie  purpurea.  in- 
ducrunt  eum.  et  dicebant.  Habe  Rex  Judaeorum. 
et  dabant  ei  alapas.  Exivit  iterum  Pilatus  foras.  et 
dixit  eis.  Ecce  adduco  vobis  eum  foras.  ut  sciatis 
quia  non  invenio  ullam  causam  in  eo.  lilxiil  ergo  Je- 
sns  (e)  foras  f .  babens  spinearo  coronam  et  tuni- 
cam  purpoream.  et  diiit  eis.  Ecce  bomo.  Cum  ergo 
iridissent  eiim  Principes  Sacerdotum  et  ministri  eo- 
rum.  exclamaverunt  dicentes.  Cruciflge  cruciflge 
eum.  Dlcit  eis  Pilatus  Accipite  eum  vos.  et  crucifi- 
gite  ego  enlm.  non  invenio  in  eo  causam.  Respon- 

CODEX  GORBEIENSIS 

Gap.  XIX.  —  2.  et  milites  ornatam  coronam  de        3.  dabaot  *  ei  palmas  j-. 
spinis  imposuerunt.  6*  iRecent.  mnntiy  Et  dicit  els  :  Ecce  homo. 

VARIANTES  LEGTIONES.^ 

>  Gat,  Exiit  iterum.  {DeeU  hie  vemculus  in  Mm.)  Vidg.     causam. 
Exivit  er|;o  iterum.  *  El  ila  Mm. 

*  Ifjli.  non  invenio  causam.  Vulg.  non  invenio  in  eo 

BLANCHINI  NOTiE. 

(o)  lu  et  tex.  Gr.  rpettov  7rof)®v/)o0v.  —  (6)  Ante  PKafns,  deest  t/^nim,  etiamin  vers.  Gotb.  —  (c)  Addh 
fm^oit  pariter  tex.  Gr.  iT5«.— (d)  Addil  in^  etiam  tex.  Gr.  %k.  ^e)  Antc  exinde,  deesl  e/,  pariter  in  tex.  Gr. 


derunt  Judaei.  Nos  lcgero  habemus.  et  secundum 
legem.  debet  mori.  quia  Filiuro  Dei  se  recii.  Cum 
ergo  audisset  J'ilatus  hoc  verbum.  magis  timuit.  et 
introivii  itenim  in  praetorio.  et  ait  ad  Jesum.  Unde 
es  lu.  Jesus  autem  responsum  non  dedit  ei.  Dicit 
ergo  ei  Pilatos.  Mibi  non  loqueris.  Nescis  quia  po- 
testaiem  babeo  criicifigere  te.  et  poteslatem  habeo 
dimittere  te.  Respondit  Jesus.  Non  haberes  iii  roe 
ullaiii  potestatem.  nisi  tibi  data  fuisset  desuper. 
Propterea.  qui  me  tibi  tradidit.  majus  peccatum  ha- 
bet.  Et  exinde  quaerebat  Pilatiis  dimitlere  eum.  Ju- 
daei  autem  damabant  dicenles 
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les  :  si  hunc  dU 
miseris,  iioii 
efl  nmicus  Gae- 
saris.  Oinnis 
eniin,  qui  Re- 
gein  se  facit, 
conlradicit 
Caesari. 

15.  Gumaudisset 
eCgo  Pilaius 
baec  verba, 
produxit  f 0  .  .  . 
Jesum,  et  sedlt 

!iro  tribunali 
a)  in  locum  f ,  qui 
appellalur 
^  Lilbostroius, 
Hebreice  atH- 
teni  Gennae- 
44.  sa.  Erat 
autem  prae- 
puratio  Pbas- 
chae,  horae* 
rat  circiter 
sexta  ,  et  *  ait 
Judaeis :  Eccd 
Rex  vester. 

15.  Ad  illi  (b)  exeli- 
niaverunt :  f 
Tolle,  tuiie,  cru- 

ci  eum  fi- 
ge.  Ait  illis 
Pilatus :  Regem 
vestrum  cru- 
cifigam  ? 
.  .  esponderunt 
Sacerdoies : 
Nos  non  ha- 
benms  Regem, 
nisi  Gaesarem. 

16.  Tuiic  iradi- 
diteum  illis, 
ut  crucifige- 
retur . 
Adsumpserunt 

(c)  igitur  t  Jesum ; 

17.  et  gestanssi- 
bi  crucein,  per- 
venit  in  iocum. 


qui  appeliatur 
Calbarine  lo- 
cus.  qiiod  di- 
citur  Uaebrai- 
ce  *  Golgotha, 

18.  ubi  illum  cm« 
ciftxerunt , 

et  cum  eo  ali- 
os  duos  latro- 
nes,  hinc,  ad- 

2ue  illinc,  me- 
ium  autem 
Jesum. 

19.  Scripsit  autem 
et  titulum  Pi- 
latus,  et  posu- 

it  supra  cru- 
cem.  Erat  au- 
tcm  scriptum  : 
Jesus  Nazarae- 
nus  Rex  Ju- 
daeorum. 

20.  Huncergo 
litulum  mul- 
ti  legerunt 
Judaeorum, 
quia  in  pro- 
xinio  eratci- 
viiaii  locus, 
ubi  crucifi- 
xus  erat  Jesus  : 
et  erat  scrip- 
tuiii  Uebraei- 
ce,  Graece,  et 
Latine. 

21.  Dicebant  er- 
go  Pilaio  Prin- 
cipes  Sacer- 
doium,  et  Prin- 
cipes  Judaeo- 
rum  :  Noli  scri- 
bere  Rex  Ju- 
daeorum ;  sed, 
quia  ipse  di- 

xit :  Rex  sum 
Judaeorum. 

22.  Respondit  il- 
lis  Pi.latus  :  Quod 
scribsi,  scrib- 


centes :  Si  buDC 
diinittes,  non 
es  amicua  Cae- 
saris.  Oinnes, 

J|ui  Regem 
acit  se,  con- 
tradicit  Gae- 
sari. 

13.  Pilatusergo, 
cum  audisset 
hos  sermones, 
adduxit  foras 
Jesum,  et  sedit 
pro  tribunall 
[a)  iii  locum  -j*, 
qui  dicitur 
LithosirotuB , 
Uebraelce 
auiem  Genne- 
tba. 

14.  Eratautem 
parasceve 
Paschae,  hort 
quasi  sexia, 

et  dicit  Ju' 
daeis  :  Ecce 
Rex  vesier. 

15.  (b)  Glamafenmt  f 
ergo  illi  :  Tolle, 
tolle,  crucifige 

eum. 

Dicit  eis  Pi« 
latus :  Regem 
vestrum  cruci*- 
figam  ? 
Responderunt 
Pontifices  : 
Non  habemuft 
Regem,  uisi 
Caesarem. 

16.  Tunc  ergo 
tradidit  eis 
illum,  ut 
cruci  eum 
figerent. 
Susceperuiit 

ie)  ergo  -|-  Jesum  ; 
[7.  et  bajulans 
sibi  crucem, 


exiii  in  eum 
locum,  qui 
dicitur  Gal- 
variae  locus, 
Habraeice 

18.  Golgoiha,  ubl 
euin  crucifi- 
xerunt, 

et  cum  eo 
alios  duos, 
hinc.  et  hinc, 
medium  auiem 
Jesum. 

19.  Scripsit 
autem 

et  titiilum 
Pilatus ,  ei 
posuit  super 
criicem.  Erat 
auteni  scriptum : 
Jesus  Naza- 
renus  Rex 
Judaeorum. 

20.  Hunc  ergo 
titulum  mulii 
legerunt  Ju- 
daeorum , 
quia  prope 
civiiaiem 

erat  locus, 
ubi  crucifixus 
esl  Jesus  :  et 
erat  scriptum 
Hebraeice , 
Graece  ,  et 
Laiine. 

21.  Dicebant 
ergo  Pilaio 
Principes 
Judaeorum  ; 
Noli  scribere 
Rex  Judaeo- 
rum  ;  sed ,  quia 
dixit :  Rex 
sum  Judaeo- 
rum. 

22.  Respondit 
Pilaius  :  Quod 
scripsi  scripsi. 


CODEX  BRIXIANUS. 


qtii  dicitur  Galvariae  iocus.  quod  dicilur  Hcbreice. 
Golgoiha.  ubi  eum  criicifixerunt.  et  runi  eo  alios 
duos.  hinc  et  hinc.  incdiuni  auieni  Jesum.  Sciibsit 
auiem  et  tituluin  Pilatus.  et  posuii  super  cruccm. 
'Erat  auiein  scribium.  Jesus  Nazoreus.  Rex  Judaeo- 
rum.  Hunc  ergo  lituluin  multi  legerunt  Jndaeorum. 
quia  pro|)e  civitaiem  erat  locus  nbi  crucifixus  est 
Jesns.  et  erat  srribium  llcbraeice  Graece  et  Latiiie. 
Dicebanl  eigo  Pilaio  Priiicipes  Jutlaeoruin.  Noli  scri- 
bere  Rex  Jiidaeorum.  sed  quia  ipse  dixit.  Rex^um  Ju- 
daeorum.  Reftpondit  eis  Piiatua  Qood  acribfti  scribfti. 


Sibuncdimiseris.nonesamicosCaesaris.Omnis  enim 
qui  seRegemracii.contrailicitCaesari.  Pilatus  autein 
bisverhisaudiiis.ndduxitforasJesum. elsediipro  Iri- 
bunnli(a)inlociinif  qui  dicitur  Luhostratns.llebraice 
aulem  Gennesar.  Erat  auiem  parasce^e  Paschae. 
hora  qua<»i  sexta.  et  dixit  Judaeis*  Kcce  Rex  v<'Sier. 
llli  auiem  (b)  exclaniaveruiit.  f  Tolle.  toile.  cnici- 
fige  eum.  Dixil  eis  Pilatiis.  Regein  vestrum  criicifi- 
gani.  Rest>onderuHt  Principes  Saceidotum.  Non  ha- 
bemus  Regein  nisi  Cdcsarem.  Tunc  ergo.  tradidii  eift 
illum.  ut  crucifigeretur.  Ilii  vero  susceperunt  Jesum. 
et  daxerunt.  et  portans  sibi  cjucem.  exivit  in  locuin 

GODEX  CORBEIENSIS. 

U.  Erai  autem  praeparalto  t^aschae;  hora  au-         15.  At  illl  clatnftverunt...  Prlnclpeft  Saeerdolom. 
tem,  hora  quasi  sexta. 

VAWANTES  LECTIONES. 

»  Gat.  Lithostratus.  Mm,  Lithosstrotus.  VtU§,  Uthostro-      dt  Judaeis :  Ecce.  ^  .     ^  .     .       ._. 

los  •  ^-  Go^ota,  el  eam  eo.  Vulg.  GolgoUia,  Qbi  cnici- 

»  Gal,  dicit  eis :  Ecce.  Jlfm.  dicil  eis  Judaeis.  Vulg.  di-      flxerunl  eum,  et  cuffi  eO. 

BLANGBINI  NOTiE. 
(a)  lla  •llii..  Gr.  ^  t*irft».  —  (»>  lui  et  1«.  Gr.iiip4u7«w.-- (e)ItotlOQ4.  Ca^ 
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25.  si.  Mili-  Mulier,  ecce 


tes  ergo,  ciin 
crucifiiis- 
seiil  Jesum,  ai^ 
ccperunl  ves- 
timenla  ejns  | 
ei  fecerunt 
quatluor  par- 
tes,  unicui- 
que  militi 
pariem.  Erat 
autem  tuni- 
ca  de  summo  ^ 
sed  lexta  iii 
•  .  lum. 

24.  Dixerunte^ 
go  ad  invicent  s 
Non  scinda- 
mus  illam, 
setsortiamur 
cujus  sit  :  ut 
Scriptiira 
adimplere- 

tur  : 
Diviserunt 
vesiimen- 
ta  mea  sibi , 
^  et  supra 
▼estimen- 
tum  meum 
miserunt 
sortem. 

25.  Stabant  autem 
secus  crucem 
Jesu  mater 

ejus  Haria , 
et  soror  ma- 
tris  ejus  ma- 
ria  Cleophaes. 

26.  Jesus  autem ,  ut 
vidit  matrein 

suaro ,  et  dis- 
cipiilum  (a)  ad- 
stantem  j  ,  quem 
diligebat,  di- 
cit  mairi  suae : 


Filius  tuus. 

27.  Deind^  dioit 
discipulo:  *  Ec^ 
ce  mater  tua. 

Ex  illa  hora 
accepit  iilam 
discipulus 
ille  in  sua. 

28.  Post  lioc ,  videns 
Jesus  *  qiiod  p6r« 
fecta  sunt  om- 

nia.  et  consu- 
mantur  Scrip- 
turae ,  ait :  Sk* 

29.  tio.  Pelvis  po- 
sita  erat  ace- 

to  plena  :  hyso- 
po  circumdan- 
tes ,  optulerunt 
50.    ori  ejus.  Cutn 
accepisset  a- 
cetum,  dixit  : 
Consumaium 
est.  Et  inclinans 
caput,  tradi- 
dit  spiritum. 

31.  Judaei  ergo«  quo- 
niain  ceiia 

pura  erat,  ne 
sabbato  ma- 
nerent  cor- 
pora  in  cru- 
ce ,  (erat  aut  .  . 
magnus  d  .  •  . 
illius  sabba- 
li)  rogaver  .  . 
Pilalum ,  ut 
crura  illis 
fraiigere  •  • 
ttir ,  ^  et  tolle- 
rentur  de  cru- 

32.  ce.  Venerunt 
ergo  miliies  ; 

et  primi  qui- 


CODEX  TERONENSIS. 

23.    Milites  ergo  i 
cum  cruciG-i 
xisseni  Jesum, 


acceperiint 
vestimenta 
ejus ,  et  fe- 
cerunt  quat- 
liior  par- 
tes  ,  unicui- 
que  miliii 
pariem.  Eral 
autem  tunica 
rudis,  desuper 
coniexta  per 
totum. 

24.  Dixeruut  ergo 
ad  invicem  : 

Non  scinJanius 
eam ,  sed  sor- 
tiamur  de 
ea  cujus  sit ; 
11 1  Scriplura 
impleatur  : 
Diviserunt 
Testimenta 
mea  el  in 
vcstein  meam 
niiserunt 
sortem. 
Et  iiiilites 

Jiuidem  haec 
ecerunt. 

25.  Siabanl  au- 
temjuxta 
crucein 

Jesu  maier 
ejus,  elsoror 
matris  ^jiis  Maria 
Cleo|)e ,  et  Haria 
Magdalene. 

26.  Cum  vidissel 
auteni  Jesus 
matrem ,  et 
discipulum  (a)  ad- 
sianlein  f ,  quem 
diligebai ,  dicit 


matri  :  Mulier , 
ecce  Filius 

27.  luiis.  Deinde 
dicit  discipulo  : 
Ecce  mater  tua. 
Et  ex  illa  hora 
accepit  illam 
discipulus  in  sua. 

28.  Postea  Jesus , 
sciens  quia 
omnia  con- 
summaia  sunt , 

ut  compieatur 
Scriptora,  dixit : 

29.  Sitio.  Yas 
posiium  erat 
aceio  plenum. 
Spoiigiam  ergo 
plenani  aceto 
periicae  cir- 
cumponentet « 
obliilerunt  ori  ejus* 

30.  Cum  ergo 
accepisset  Jesus 
acetum ,  dixit  i 
Consumaium  est. 
Et  inclinato 
capiie ,  tradidit 
spiritum. 

31.  Judaeiergo, 
quia  cena  pura 
erat,  ul  non 
remanerent  in 
crucem  corpora 
sabbato,  (erat 
enim  inagnus 
dies  illius  sal>- 
bati)  rogaverunt 
Pilatura ,  ut 
frangerentur 
crura  eorum , 

et  tollereiitur. 

32.  Yenerunt  ergo 
milites  ;et  (b)  il- 
lius  f  quidem 
primi ,  fregerunt 


dem ,  crura 

CODEl  fltliXlANtJS. 

Hilites  ergo.  postquam  crncifixerunt  Jesiim.  susf ule- 
nint  vestimeiiia  ejus.  et  fecerunt  qualtnor  partcs. 
unicuiqiie  miiiti.  p:irlem  et  tunicam.  fc^rat  autem  lii- 
nica  iiicossuiilis.  desiiper  contexla  per  loium.  Dixe- 
runt  ergo  ad  invicem.  Noii  scindamus  tunicnm  isiam. 
ted  sortiamur  de  iiia  ciijuh  sil.  ut  impleretur  Scri- 
btura  qii»  dicit.  Diviscruiit  vestimeina  mea  sibi. 
et  snper  vestem  meain  miserunt  soriein.  Ct  liaec 
qoidem  miliies  fecerunt.  Siabnnt  autem  jnxta  cru- 
oem  Jesu.  maier  ejus.  et  soror  mairis  ejus.  Mari.-i 
Cleopae.  et  Maria  Magdalenae.  Cum  vidlssel  autem 
Jesus  matrem  el  discipuluin  (a)  adstantem  f  quein 
diligebal.  ait  matri  suje.  Mulier  ecce  Filius  tu<is. 

CODBX  CORBEIENSIS. 

23.  unicutque  miliii  paftem.  Tunica  autem,  quae 
erat  contexta  de  superiorl  per  totum,  iion  erai  eon- 
sutilis. 

24.  Dixerunt  ergo  ad  alterum...  ul  Scriptura  '  im- 
pleatur :  f  Tartiii  suiii,  etc. 

YARIANTES  LECTIONES. 

1  Jfm.  et  super  vestem.  Vttig.  et  ia  veatem.  dixit. 

•  Gal,  Ecce  Maier  mea.  Becenl.  manu,  tua^  Yuig.  Ecce  ^  M*  et  toUerent  Vul§.  at  tolierentor. 
Mater  tua.  ^  ElUa  Gat.  ei  Mm. 

*  Mm.  quia  Jam  onmia dicit.  Vuig.  qnla  omlia 

MiANOBBii  amjR. 

(a)  lu  et  tex«  Gr.  itu^iari^.'^  W  lit  hieaaifaiiiiis  iDiarprea  reddit  anieiiluin  pnepoaidvam  GrtteoruDir 


Deinde  dicil  discipulo  illi.  Ecce  mater  tua.  Et  ex 
illa  hora  accepil  eam  discipuius  In  sua.  Post  liaec 
Jesus.  sciens  oinnia.  jam  consummata  esse  ui  ini- 
plereiur  Scribtura.  dixit  Siiio.  Vas  ergo  positum 
erat  aceto  plenunt.  llli  autem.  inplentes  spongiaui 
aceto.  yB»»po  circumponcnies.  ohtulerunt  ori  i-jus. 
Cum  ergo  accepisset  Jesus  acetuin  dixit.  Consum- 
inatnin  est.  Ei  inclinato  capite.  IraJidit  spintum. 
Judaei  ergo.  qiioiiiam  Parnsccve  eral  ui  non  rcma- 
iierenl  corpora.  in  cruce  sabbato.  eratenim  inagnus. 
dies  ille  s^bbati.  rognveruiil  Pilalutn  ut  frangeren- 
tur.  crura  eorum.  el  tollerentur.  Venerunt  ergo  mi- 
iites.  et  (6)  illius  f  quidein  prinii.  fregerunt  crura. 


26.  et  disclpulum  adstantem,  quem  dlligebat. 

29.  perticae  circumponentes. 

31.  quoniam  parascete  coenam  paraveruni,  ne 
remanerent,  etc.  erat  entm  magnus  dies  illiUs  sah- 
bathi. 
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fregeruDl ,                        Arimalhia ,  crura ,  ei                          Josepb  ab 

et  alterius  si-                     qui  erat  dis-  alterius ,                           Arimatia,  qui 

militer ,  (a)  qui                  cipulus  Jesu ,  (a)  qui  slmul  cru*              et  ipse  disci- 

simul  cruci-                      absconditus  cifixus  erat  f                     pulus  erat 

fixus  erat  f-                     autem  prop-  cum  eo.                            Jesu,  occulte 

S5.    Ad  Jetnm  autem        ter  timorein  53.    Ad  Jesum                 autem  propier 

cum  venis-                       Judaeorum,  autem                              metum  Judaeo- 

sent, '  et  vide-                 ut  tollcret  cum  venissent,                  rum,  ut  tol- 

runt  eum                          corpus  Jesu  ...  ut  viderunt                       leret  corpus 

Jam  mortuum ,                  et  permisit  eum  jam  mor-                   Jesu ;  et  permi- 

non  fraege-                       Pilatus.  Vene-  tuum,  non                         sit  Pilalus. 

runt  crura                         runt  ergo ,  fregeruntcrura                  39.  Venerunt 

54.  ejus ,  sed  u-               et  tulerunt  ejus,                                 et  tulerunt . 
nus  ex  mili-                      illum.  54.  sed  unus  mi-                eum.  Venit 
libus  lanci-                       59.    Venit  ergo  Ni-  litum  lancea                      autem  et  Ni- 
a  latus  ejus                       codemus ,  is  latus  ejus                          codemus,  qui 
percussit,  et                     qui  pridem  (6)  pupugit  f,                    venerat  ad' 
exiit  confes-                     venerat  ad  et  exivit  con-                    Jesum  nocie 
timsanguis,                     Jesumnocte,  tinuo  sanguis,                   primum,fe- 

55.  et  aqua.  Et  qui          feren  .  .  mix-  55.  et  aqua.  Et                  rens  mixturam 
vidit  y  testifi-                    turam  mur-  qui  vidit,  te-                     murrae,  et 
catur,  et  tes-                   rae,  et  alo  .  .  .  ,  stimonium                        aloes,  quasi 
llmonium                         fere  libras  perhibuit,  et                     libras  cen- 
ejus  verum                       40.    centuin.  Et  ac-  verum  est                         tum. 

eat.  Et  ipse  scit ,               ceperunt  cor-  testimoniuni                     40.  Acceperunt 

'  quod  vera                       pus  Jesum,  et  ad-  ejus.  Et  ille                      ergo  cor- 

dicit,  ut  et  vos                  li^averunt  scit,  miia                           pus  Jesu,  et 

credalis.                           '  lilum  linte-  vera  aicit,                         ligaverunt  eum 

36.  Haec  enim  fac-            aminibus  cum  ut  et  vos  cre-                    linteis  cum 

la  sunt  illi,  •  .  .  S-         aroroattbus,  56.  datis.  Facta                 aromatibus, 

criptura  ad-                      sicut  est  con-  sunt  enim                         sictit  mos  csl 

impleretur :                      snetudo  Ju-  baec,  ut  Scri-                   Judaeis 

Ossum  ejus                       daeis  sepeli-  ptura  implea-                    sepelire. 

non  confrin-                     4i.  re.  Erat  tur :                                 41.  Erat  autem 

Sitis  ab  eo.                       auiem  in  lo-  Ossum  non                        in  Ibco,  ubi 

7.    Etiternmai-            cum,  ubicru-  confringetis                      crucifixus  est, 

tera  Scrip-                        cifixus  erat,  ex  eo:                              hortus :  et  in 

lara  :                               hortus  :  et  in  57.  Et  iterum                    liorto  monu- 

Viderunt                       ho  . .  .  monu-  alia  Scriptura                    mentum  novum, 

in  quem                        m  . .  •  m  no-  dicit :  Videbunt                 in  quo  nondum 

compunxe-                    • in  quem  com-                   quisquam  po- 

runt.                             punxerunt.                       situserat. 

58.    Post  haec  autcm        58.  Post  haec                   42.  Ibi  ergo,  pro- 

rogavit  Phila-                    autem  roga-                      pier  parasceven, 

lum  Joseph  ab                  vit  Pilatum                       quia  juxta 

r*   CODEX  BRimNUS. 

et  alterius  simiiiter.  (a)  qui  simui  crucifixus  erat  f  Arimaihia.  quia  et  ipse  discipulus  erat  Jesu.  occulte 

cum  eo.  Postquam  autem  venerunt  ad  Jesum.  invc-  autem  propter  meium  Judaeorum.  ui  tolleret  cor^ 

nerunt  eum  jani  mortuum.  et  non  fregerunt  crura  pus  Jesu.  et  permisit  Pilaius.  Ad  ille  venit.  et  tulit 

ejus.  sed  unus  ex  militibus.  lancea  sua  latus  ejus  corpus  Jesu.  Venit  auicm  et  Nicodemus.  qui  prius 

aperuit.  et  continuo  exiit  sanguis  et  aqua.  Ct  qui  venerat  ad  Jesum  nocte.  ferens  mixluram  murrac  et 

vidit  testimonium  perhibuii.  et  verum  est  testimo-  aloes.  quasi  libras  cenium.  Acceperunt  ergo  corpus 

nium  ejus.  Et  ille  scit  quta  verum  dtcit.  ut  cl  vos  Jesu.  et  ligaverunt  eum.  linte.imiiiibus  cum  nrmna- 

credatis.  Facta  sunt  enim  haec.  ut  Scribtura  imple-  ttbus.  sicut  consuetudo  est  Judaeis  sepelire.  Erat 

retur.  Ossuum  ejus  non  confringetis  ex  eo.  et  ile-  autem  in  loco.  ubi  crucifixus  est.  honus.  et  in  borio 

rum  alia  Scribtura  dicit.  Videbunt  in  quem  iransfixe-  monumentum  novum.  in  quo  iiondum  quisquam  po>i- 

mnl.  Post  haec  autem  rogavit  Pilatum  Joseph  ab  tus  erat.  Ibi  ergo.  propter  parasceven  Judaeornni. 

^CODEX  CORBEIENSIS. 

52.  el  illius  quidem  primi,  fregerunt  crura,  et  a1-  58.  quia  erat  discipulus,  etc.  *  occulte  autem  f 

lerios  simul,^  qui  cruafixus  erat,  etc.  Veneriint  ergo,  et  luierunt  eum. 

54.  latus  ejus  percussil.  59.  Venit  ergo  *  Nicodemus. 

36.  Ossum  non  confringetis  ab  eo.  40.  adligaverunt  cum  aromatibus... '  slcut  con- 

57.  in  quem  compunxerunt.  suetudo.  f 

VARIANTES  LECTIONES. 

*  6al.etviderant..  etnon  fregerant.  Vulg.  ut  vide-  finteis...sicutmosest. 

niDt...  Don  fregerunt.                             ^  *  Jfm.  qoi  simul  crucifixus  est. 

*  M.  H  Mm.  quia  vere  didt.    Fic/g.  quia   vera  *  ElUaGcL 
dldt.  *  M.Nicodimuf. 

*  M.  eum  linlels...  sicut  oonsuetndo  est  Yvlg.  illud  ^  EtUaGiA. 

MJkNCBDa  NOTiE. 

(a)  Joita  tei.  Gr.  ^9Tecu/H).>0tno^.  -^  (b)  Iia  el  tex.  6r.  Av{f . '  ' 
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5.  lum.  Et  pros-  erat  monumen-  el  prospezissei, 

42.  ta  eralinonu-  cullans,  videt  tum,  posuerunt  vidit  posita 

menluro.  '  po-  posita  lintea-  Jesum.  liiuheamina,  non  la- 

sucruntJesum.  mina,  non  la-  rADiiT  yy  men  iutroivit. 

rADiiTYY  meniiiiravit.  bAfUi  aa.  6.  Vouii  ergo  Simou 

xjfiviii  AA.  g  Seeulus  estil-  i.  Una  aoiem  Petrus  seqiiens 

i.  Una  auiem  sab-  lum. .  .  t  Petrus,  sabbaii  venit  ei  iniravii  in     ' 

bati  venii  et  intravit  in  Maria  Masda-  monumenlum, 

Marta  Mag-  monumen-  lene,  cuin  ud-  ci  vidit  liniliea- 

dalene  ,  cum  lum,  et  vidit  buc  lenebrae  7.  niiiia  posila,  et 

adbuc  tene-  linteamina  essent,  ad  monu-  sudarium,  quod 

brae  *  essenl,  7.  posita,  ei  su  •  mentum ;  et  erat  siiper  ca- 

admonumeii-  darium,  quod  vidit  lapidem  put  ejus,  non 

tum  ;  et  videt  erat  posUum  sublatum  a  cuin  linteami- 

lapidem  sub-  seorsum,  in-  monumenium.  nibus  posiiiim, 

lalum  de  mu-  voluium  in  2.  Ciicurritergo,  sed  separaiim* 

nuineiitura,  uno  loco.  et  venil  nd  Si-  involutiim  in  uno  loco. 

2.  et  cucurril,  ei  8.  Tunc  ergointro*  monem  Petrutn,  8.  Tunc  ergo  iutro- 

venitad  Simo*  ivit  *  etdiscipu*  etad  aliuin  ivitel  ille  di- 

nem....um,  lus,  qui  prior  discipulum,  quem  scipiilus,  qui 

et.. dis-  veneral  ad  amabat  Jesus,  venerai  primus 

cipu monumen-  et  dicit  eis  :  ad  monumen- 

tum,  et  vidit,  Tulerunt  Domi-  lum,  et  vidit, 

nt    9.  et  credidit :  noii-  uuni  de  monu-  et  credidit :  ' 

dumeiiim  mento,  etne-  9.  nondum  enim 

sciebant  Scrlp-  sciinus  ubi  sciebal  Scriptu- 

turam,  quod  posuerunt  illum.  ram,  quia  opor- 

ubi  illum  po-  oporiet  illuni  5.  Exivit  ergo  let  eum  a  mor- 

siierunl.  a  mortuis  re  Peirus,  et  ille  tuis  resurgere. 

5.  Eiiit  ergo  Pe-  surgere.  alius  discipulus,  iO.  Abierunt  ergo 

trus,  et  alter  iO.  Abierunt  ergo  et  vcniebaut  iteruin  ad  sc- 

discipulus,  et  discipuli  »d  se.  ad  monuinen-  -     melipsos  discipuli. 

Ibantadmouu-  ii.  Mitria autem  4.  tum.  Currebant  ii.  Maria  autem 

4.  mentum.  Cur-  flens  stabat  auleni  ipsi  sedebat  ad  mo- 

rebaiit  autem  ad  monumcn-  duo  simul,  numentnm  plo- 

ipsi  duo  simul,  tum;  et  cuin  ille  alius  disci-  rans,  et  cum   ' 

illeaiitem  dis-  flerct, .  .  .  dspe-  pulus  praccucur-  fleret,  inclinavit 

cipulus  prae*  xit  in  monu-  riicitiusPe-  se,  el  prospexit 

currit  veto-  l!2.  meniuin ;  el  tro,  et  venit  in  monuiiicntum ; 

cius  Petro,  et  viditduos  An-  prior  ad  inonumenlum.       i2.  etvidetduos 

Yeuit  priorad  gelos. .  .  albis  5.  Et  cum  se  Angelos  in  albis 

iDonuiiieii-  sedentes,  unuin  inclinasset,  sedentes,  unum 

CODEX  BRIXIANUS. 

2uia  juxia  erat  inonumentuin.  posuerunl  Jesiim.  mina.  non  t  unen  introivit.  Venit  ergo  Sinion  Pelrus. 
»ie  autem  prima  sabbati.  venit  Muria  M^gdalene  seqnenseum.  et  introibit  in  monumenium.  et  vidit 
iiiane.  cuinadhiictencbraeessenl.  ad  inonuinentuin,  linleamina  posita.  ei  sudarium.  qiiod  fuerat  super 
el  videl  iapidein  revolutum.  ab  ostio  monuinenli.  caput  ejus.  non  cum  linieaininibus.  positum.  sed 
Cucurrit  ergo.  ei  venit  ad  Simonein  Pelruni.  et  ail  sep^iraiiin  involulum.  in  unuin  locuin.  Tunc  crgo 
arnim  discipulum.  qucin  ainabat  Josus.  ci  aii  itlis.  introilMl.  et  ille  alius  discipuluii.  quivenerai  |)riiniis 
Tulerunt  Dominiini  de  monuiucnto.  ( t  nesciinus  iibl  :ul  monuuieniuin.  ct  vidit  et  credidit.  nondum  enim 
posiierunt  euin.  Exiit  crgo  Pctrus.  et  ille  ahus  liii-  sciebanlScribtutas.  (juiaoporieret  Jesnm.  a  mortuis 
cipulus,  ct  venenint  ud  inonuuien^uin.  Cutrcliant  resurgeic.  Abierunt  ergo  iteruin  ad  seuieiipsosdisci' 
auiein  ninbo  p;uiter.  illi)  auiein  ulius  discipuius.  piili.Mariaaulemsiabaiadinonumeiiiumrorisplorans. 
praeciiciirrit  ciiius  Peiro.  et  veiiii  prior  ad  moiiu-  et  dum  flena  inciinavit  se.  et  prosp^xit  in  niouu- 
uientuni.  etcuinse  inclinassel.  vidii  posiia  liniea-     meniuin.ctviditduusAngelosinalbissedentes.  unum 

CODEX  COIIBEIENSIS. 


4i.  *  propler  Parasceven,  quia,  elc. 

Cap.  XX.  —  2.  ■  quem  diligebat  f  Jesus. 

5.  et  veniebant. 

5.  cum  se  iuclinasset,  et  prospexissel ,  vidit. 

9.  non  enim  *  sciebal...  quia  oportet  f  eum  re- 


surgere  a  mortuis. 

iO.  Abierunt  ergo  apiid  se  discipuli. 

ii.  Omitiit,  foris. 

Ibid.  plorans  :  ut  ergo  ploravit. 


VARIANTCS  LECTIONES. 


*  Gat.  propter  cena  pura  Judaeoruui.  Jtfm.  ubi  i>osue- 
mnt.  Vulg.   propier  Parasceven  Judaeorum...  posue- 

mnt. 

•  Gai  essent,  et  vidit.  Vulg.  essent,  ai!  nionumeutuin, 
ot  viiUi.  IMdein,  Miii.  lapidam  sublatum  :ib  oslio  monu- 
meoti.  VuUj.  Iai>i(l(>ni  bublaiuiu  a  luouuuieiilo. 

Patrol.  XIL 


*  Gat  el  Mm.  elille  alins  discipulus.  Vuig.  etille'discU 
pulus. 

^  Gal.  proptercena  pura. 

*  Et  ita  Gal. 

*  Gut.  scifbat  scrii>(urani  (piia  oporlcl.  Um,  sciebat 
quiauiH>rtu(. 

16 
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AVt 


CODEX  VERCELLENSIS. 

ad  cnptii,  junum  meufn,  el  ad 

ad  pedes,  ubi 
posiiiis  erai  Jesus. 
15.  Dicuiit  ill  .  .  mu 
lieri,  quid  fles  ? 


Aii  ill  .  .  s  :  Quo- 

niam  lulenint 

^  Doniinum  me- 

um,  ein  .  .  .  .  0 

ubi  eum  posu.  .  . 

runt. 

14.  His  dictis,  con- 


Palrein  ves- 
triim,  Deiim 
meuin,  rt  De- 
um  veslriim. 
18.  Venii  Maria 
MagdHlene 
nuniians  dis- 
cipulis :  quo- 
umn  vidi  l)o- 
minuiii  :  et  haec 
dixit  illi. 


GODEX  VERONENSIS. 

ad  caput,  ei  unum  ct  Patrem  ve- 

ad  pedes,  ubi 

positum  fuit 

corpus  J«sii. 

13.  Dicunt  ei  illi,  mu- 

lier  quid  ploras  ? 


versa  est  reiro,  et  videl    19.  Set,  ciim  sero  fac- 


scie- 

bat,  quod  Jesus 

15.  esl.  Dicit  ilii 
Jesus  :  Mulier, 
*  quid  ploras  ? 
quem  q  . .  ercs  ? 

• .  .  la  existimaQ 
eum  bortu- 
lanum  esse,  ) 
ait  illi :  Domine, 
81  tti  portas- 
ti  itlum,  dic  mi- 
hi,  ubi  pusuis- 
li  eum,  et  ego 
illum  tollam. 

16.  •  Dicit .  . 
Maria.  lUa  sie- 
tii,  et  ait  illi  : 

Rh (quod 

dlcitur,  Domi' 

17.  ne.)  Dicit  illi 
Jesus  :  Noli  me 
langere,  non- 
dum  eiiim  as- 
cendi  ad  Patrem 
meum  :  vade 
autem  ad  fra- 
ires  meos,  et 
dic  illis :  Ascen- 
do  ad  Patrem 


tum  esset  die  il- 

la,  una  sabba- 

ti,  etostiis  clu- 

sis,  ubi  era.  . 

^  discipitli  prop- 

ter  timorein 

Jtidaeorum, 

venii  Jesus,  et 

sif*tit  iti  iiiedio, 

et  (e)  ait  f  iHis :  Pax 

vobls. 

20.  Ei  his  diclis,  os- 

teiidit  illis  ma- 

nus  '  et  latus  :  et 

§avisi  sunt 
1.  discipuli.  Dicit 
illis  ergo  iterum  : 
Pax  vobiscum. 
Sicut  misil  me 
Pater,  et  ego  mit- 
22.  to  vos.  InsullQa- 
vit,  et  ait  illis  : 
Accipite  Spiri- 
tum  Sanciuin  : 
25.  si  ciijus  remi- 
seritis  pecca- 
ta,  *  remissa' 
erunt  illi :  si 
cujus  tenue- 
ritis,  lenebun- 


Dicil  eis  :  Quia 
tuleruiit  Dominum 
meum.  et  nescio 
ubi  eiim  posueruut. 

14.  Haec  cum 
dixisset , 
conversa  est  re- 
trorsum,  et  vidct 
Jesuin  stnniem, 

et  non  sciebat  quia 
Domiiitis  est. 

15.  Didt  ei  Jesus  : 
mulier,  qtiid  ploras? 
qitein  qttaeris  ?  illa 
existitnans  quia 
horiulaiiiis  (a)  est  f, 
dicit  ei  :  Dominey 

si  tu  susiulisii 
eum,  dicito  mi- 
hi,  ubi  posuisti 
eum,  et  ego 
euni  tollam. 

16.  Dicit  ei  Jesus  : 
Mari».i6)  Etf 
coiiversa  illa, 
dicit  ei  Haebrei- 
ce  :  Rabboni. 
(quod  inieq;)rae- 
tatur,  Magister.) 

17.  Dicit  ci  Jesus  :Noii 
me  tan^ere,  non- 

dum  enim  ascendi 
ad  (c)  Patrem  f  : 
vade  auteiu  ad 
fratres  meos,  et 
dic  eis :  Ascendo 
ad  Patrem  meum 


slrum,  {d)  et  f 
Deum  metim,  et 
Deuin  vestrum. 

18.  Venit  Maria 
Magdalene  ad- 
nuiitiaiis  discipu- 
lis,  quia  vidit 
Jesuin,  et  haec 
dixit. 

19.  Gum  esset  ergo 
sero  die  illa,  unsi 
sabbaioruin,  et 
osteis  clusis, 

ulii  erant  disci-    . 
puli  iiiclusi  pro- 
pter  melum  Ju- 
daenruni,  veiiit 
Jesu^,  ei  steiit  iu 
medio ,  et  U)  di- 
cit  f  eis  :  Pax  vo- 

20.  bis.  Ei  hiic  cum 
dixisset,  ostendit 
eis  mnniis,  et 
latus  (f)  suum  f : 

et  gavisi  sunl 
discipuli  viso 
Jesu. 

21.  Dicitdrgo  eis 
Ig)  Jesiis  f  iterum  : 
Pax  vobis.  Sicut 
me  misii  Pater, 

et  ego  mitto  vos. 

22.  (h)  Hoc  t  cum 
dixissei,  iusufnavit, 
ei  dicit  eis  :  Accipite 
Spiritum  Sanctum : 

23.  quorum  remise- 
ritis  peccata,  re-     - 
mittuntur  eis : 
elquorum  de-  ' 
tinueritis,  detenta 
erunt. 


ad  caput.  et  alierum  ad  pedes.  ubi  po.situm  fuerat 
corpus  Jesu.  Dicunt  ei  illi.  mulier  quid  ploras. 
Dicit  eis  quia  tulerunt  Doininum  ineuin.  cl  nescio 
ubiposuerunt  eum  ilaec  cum  dixisset.  conversa  est 
retrorbum.  et  videt  Jesum  stanlem.etnonsciebal  quia 
Jesusest.Dixii  autem  ei  Jesus.  mulicrqnid  plorasaut 

auem  quacris.  ad  illa  puians  quia  boriulanus  esset. 
icitei.  Domine.  ki  tu  sustulisti  eum.  dic  mihi.  ubi 
posuisti  euiii.  et  cgo  cum  lollnm.  Dicit  ei  Jesus. 
Maria.  (6)  Et  fconversa  illa.  dicit  ei.  Rabboni  quod 
dicitur  Magister.  Dicit  ei  Jesus.  Noli  me  tangere. 
nondiim  eniin  ascendi  ad  Patrem  meum.  vade  autem 


GODEX  BRIXIANUS. 

Patrem  meum.  et  Patrem  vestrum.  Deum  meum  et 
Deum  vestrum.  Et  venit  Maria  Magdalene  annunlians 
discipulis  (|uod  vidisset  Dominum.  et  omnia  quac 
dixit  ei.  Gum  essetergo  sero  die  iMn.  quaeest  prima 
sabbati.  et  januae  essenl  clausne  ubi  erant  discipuli 
ejus  congregatl  proptermetumJudneorum.venitJesus. 
et  stetit  iii  inedio.  etdixiteis.Paxvobis.  Et  cum  boc 
dixisset  osiendit  eis  manus  et  latiis.  et  gavisi  sunC 
discipuli.  cuin  vidissent  Dominum.  Dixit  ergo  eis  (g) 
Jesus  f  ilertini.Pax  vobis.  Sicut  inisit  me  Pater.  cl  ego 
initto  vos.  Et  h^iec  cuin  dixisset.  insuflavit.  ct  dixil 
eis  Accipite  Spirilum  Sanctum.  sl  cui  remiseritis  pec- 
cata.  remitiuntur  ei.  si  cujus  detiuueritis.  detiDebuii- 


ad  fratres  meos  et  dic  eid.  Quia  ego  ascendo  ad 

GODEX  GORBEIENSIS. 

16  Et  conversa  illa  dicit  ^  Hebraico  :  Rabboni     collecti. 
(quod  interpretatur  Magister,  Domiiie).  20.  et  gavisi  sunt  discipuli. 

19.  et  januae  essent  clausae,  ubi  erant  discipuli 

VARIANTES  LEGTIONES. 

^  Gat.  Dominum  meom,  et  nescimus.  Mm.  Dominum 
menra  de  moaumeDlo,  et  nescio.  Vulg,  Dominum  meum, 
et  nescio. 

s  (^{tf.  quid?quem.  Fu/</.  qiiid  ploras?quem. 

>  Giit.  el  Mm.K\  occurrii,^^el  ciicurrit) ul  tan<,'eretetmi. 
Diclt  eiJesus.  Vulg.  Dicitei  Jesus. 

^  Discipuli  prouler...  iu  medio  eorum,  et  dixit  eis :  Pax 
vobiscum.  Vulg.  uiscipuli  cougregaU  propter...  in  medio, 

BLANGHINI  NOTiE. 

{a)  Ita  et  tex.  Gr.  ioriv.  (6)  Addk  e(,cod.  qiioque  Gant.  9c.  —(cjPost  Patrm,  deest  me«m,  etiaroin  cod. 
Cant.  -—  {d)  Addit  et,  pariter  tex.  Gr.  xai.  —  (e)  lia  ex  lex.  Gr.  ^iyci.  — (/)  Addit  niiiiii,  eliam  lex.  Gr.  «v- 
f «v.  —  (g)  Addit  Je$u$^  item  et  tex.  Gr.  6  *ivaroOc«  — ''(^)  lu  et  lex.  Gr.  roOro. 


et  dixit  eis  :  Pax  vobis. 

'  Gai.  ct  laius  suum.  Futg.  et  latus. 

*  Gat.  remiiientur  eis :  et  quorum  deteoueritis,  detenta 
suni .  Vulg.  remiituniur  eis :  et  qnorum  relinueritis,  re- 
tentasuut. 

^  Gat.  et  Mm,  ei  Hebreice  Rabboni,  quod  dicitur,  Ma« 
gister. 


4n 


EVANGEUUIi  SECUNDUM  JOHANNEM. 


m 


COMEl  YERCELLENS1S. 


tor. 

U.  Tlioniiiis  anus 

de  XII.  qiii  dici- 

tor  Dyflymas, 

uon  faii  eun 

niis,  qusiido 

^.  ▼enii  Jesos.  Di- 

cehani  ergo 

iUi  et  aiii  dis- 

cipuli :  Vidimus 

1)oininam. 
Ad  ille  dixit  a- 
d  eos  ;  Nisi  vi- 
dero  in  msni- 

iuis  ejos  ves- 

tigiiiin  cUvo- 

rom,  et  mise- 

ro  digiium 

Jneum  in  locam 

elaToram,  et 

niftero  ma- 

mis  in  latus 

ejus,  non  sum 

crediliirus. 

86.  Posi  dies  oclo  ile- 

ram  fenit :  si- 

niul  intus  erant 

discipuli,  et 

TiicNnas  cnm 

illis.  Venit  Jesus 

o»teisclusis« 

tt,  sieiit  in  me- 

dio,etdixit:^Pax 

▼«•Wscam. 

27.  •  Deinde  ait  ad 

THoman  :  Osten- 

^^  hocdigitum 

tuum,  et  vide 

msiios  meas, 

^^  milte  nianus 

txk^ji  io  lalus 

^^nm :  et  noli 

^se  incredii- 

^^,  sed  fidelis. 

^.  Respoiidit  Tliomas, 
^  dixit  illi  :  Tn  es 
Domioas  meus,  et 


29.  Deu^  meiis.  Ait 
illi  J<*8us  :  Uiioni- 
am  *  vidisii.  cre- 
didisii  :  l>eati 
qui  non  vide- 
runt,  et  credi- 
deruiit. 

50.  Mulia  quidem, 
ei  alia  signa 
fecit  J<*sus  coram 
discipiilis  8u- 
is,  quae  iion 
sciipta  sunt 
in  lioc  libro. 
31.  Haec  autem 
scripia  sunt, 
ut  credatis, 
^  qiioniaiu 
est  Clirisius  Filius 
Dei ;  et  ut  creden- 
tes .  viiam  ha- 
beaiis  in  no- 
mine  ejus. 

CAPUT  XXI. 


i.  Post  haec  osten- 
dit  8e  iieruin 
Jesus  discipulis 

Sc)  siiis  f  ad  mare 
t.  Tiberiadis  :  et 
simul  eraiit 
SifnonPetrus, 
et  Ttiomas ,  qui 
dicitur  Didy- 
mus ,  et  Nata- 
nael  '  a  Cana 
Galileae ,  et  fi- 
li  Zaebaedaei , 
ei  alii  ex  disci- 
pulis  ejiis  diio. 
3.  Dicit  illos  Si- 
mon  Petnis  : 
Vado  piscari. 
Diciint  illi :  Ve- 
nimus  simul 


CODEX 

34.  Tliomasautem 
unu«  fx  XII. 
qui  dici- 
tur  Didymns , 
non  erai  cum 
eis ,  qiiando 
venit  Je>us. 

25.  Dixenint  ergo 
ei  reieri  disri- 

Buli :  Vidiinns 
«oininnin.  Ille 
antem  dixit  eis  : 
Nisi  videro  in 
manibus  ejus 
figuram  clavo- 
rum,  el  miitam 
digitiim  meum 
in  locum  cla- 
voruin ,  el  mil- 
tain  manum 
meam  iii  latus 
ejiis,  non 
credain. 

26.  Posi  dies  octo 
iternm  eraiit 
discipuli  intus. 

et  Th«inias  cum 
eis.  Venii  Jesus 
januis  clusis , 
et  stetii  in  me- 
dio,  et  dixit : 
Pax  vobis. 

27.  Deinde  dicit 
Thomae  :  infer 
digiiuin  tniim 
hijc,  ei  vidc 
maniis  meas , 

et  iiiitie  nianum 
in  latns  meum  : 
et  noli  essc 
inct  eduins ,  sed 
fidelis. 

28.  Respondit  Tho- 
mas ,  i't  dicit 

ei  :  Dominus 
mcus  9  et  Deus 
meus. 


VERONENSIS. 

29.  Dicii  ei  Jesus  : 
Quia  vidisti  me , 
credidisti  :  heati 
qui  non  vide- 
ruiii ,  et  cre- 
didernnt. 
.  30.  Multa  quidem , 
et  alia  signa 
fccit  Jesus  in 
conspectu  disci- 
pulurum  siiorum  , 
quae  non  sniit 
scripta  in  libro 
31.  hoc.  Haec  au- 
tcm  scripia 
suiit,  nt  cre- 
dalis ,  quia 
(a)  Jesus  Christus 
est  Filins  Dei  f ; 
et  ut  creden- 
les,  vitam  (b)  aeter- 
nam  f  liabeaiis 
in  nomine  ejus. 

CAPUT  XXL 

1.  PoRtea  mani- 
festavii  se  Ite- 
rnm  Jesu^  di- 
soipuiis  (c)  suis  f 
(d)  super  mare  f 
Tiberiadis. 
Manifestavit 
aulem  sic  : 

2.  Erant  simul 
Simon  Peirus, 
et  Thomas ,  qui 
diciiur  Didymus, 
et  N:iiaiiael ,  qui 
erat  a  Cana 
Galil<':ie,  et  fili 

'  Zeheda<'i ,  et  alii 
discipnli  ejus  duo. 

3.  Dicii  eis  Simon 
Peiriis  :  Vado 
piscari. 

Dicuni  ei  :  Ve- 
nimus  et  nos 


lur.  Thomas  autem  unus  ex  duodecim.    qui  dici- 

lor  Didymus  ,  iion    erat  cnm  eis.    qnando  venit 

/esiis.    Dixernnt   crgo    ei   ntii    discipiili.   Vidiinns 

Dominum.    Ille   auiem    dixit  eis.   Ni^i  videro.   in 

maiiihas  ejun   l<»cum.   clavorum  ct  mittain  digituin 

Oicuiii   in   foniniina  clavorum.   et   iiiiiinm  inainim 

ne:im  in  Inius  ejus.  non  credam.  Ft  posi  dies  octo. 

ileruni  ei  ant  discipnli  ejus  intus,  et  Tliomas  cuin  eis. 

Venii  itaqiie  Je>Ui.  jnouis  claiisis.  et  stetit  in  inedio. 

et  disit  Pax  vohis.  Deinde  dicit  Thoinae.  Infer  digi- 

lam  tuum  huc.  et  Tide  mnnns  nteas.  et  affer  mant^m 

tunm.  et  miite  in  httiis  meum.  et  noli  esse  incredulus 

sed  fidelis.  Respondit  Thoinas  et  dicit  ei.  Dominus 


GODEX  BRIXIANUS. 

meiis  et  Deus  mens.  Dicit  ei  Jesus.  Qnia  vidisii  mo 
credidisti.  heati  qni  non  vidernnt  et  crediderunf. 
Miiiia  quidem.  et  nlin  signa  fecit  Je^us.  in  conspcclu 
discipidoruni.  qnac  non  siiiit  srribla  in  lioc  libro. 
Haec  »nteiii  scribla  snnt  nt  iredaiis.  (|uia  {a)  Jesiis 
Ciirisiiis  est.  Filins  Dei  f  ct  ui  credenti  s.  vitimi  (6) 
aeieTiiam  f  hahenii^.  iti  noinine  ejiis.  Pnst  hacc 
manifesiavit  se  it<Tiim  Je^us.  discipulis  (r)  siiis  f . 
ad  inare  Tilieriadis.  M.iniresiavit  autcni  se.  sic.  Knmt 
siniul.  Sinion  Petrns.  el  Thom:is.  ()ui  dicilnr  Didynms. 
et  Natlinn:iel.  qui  crat.  a  Cnnan  Galilcae.  et  filii 
Zi^hedei.  et  alii  duo  ex  discipulis  ejns.  Dicil  eis 
Simon  Petrus.  Vado  |iibcari.  Dicunt  ei.  Venimus  et 


CODEX  CORBEIENSIS. 
Dee$l  folium  a  vers.  23  exclwo  CapUis  xx  wque  ad  vers.  8  Capit\$  xxi. 

VARIANTES  LECTIONES. 


^  Jfm.  Pax  voblscom.  Vulg,  Pax  vobls. 

*  Gal,  deinde  Thomae  :  porrige  digiium.  Vulg.  deinde 
dicit  Thoinae,  iDferdigiium. 

*    *  Gni,  \ldisti  ine,  et  credidisti :  beati  qui  me  non  vide- 
nmt.  Vulg,  vidisli  me  Tboma,  credidisU  :  beati  qui  iion 


viderunt 

^  Gdt.  quoniam  Jesus...  ut  credentes,  viiam  aetemam 
hebeaiis  in.  vvlg,  quia  Jesos...  ut  credentes,  vitam  ha- 
beatisin. 

'  Gal,  a  Channan.  Vvdg,  a  Cana. 


BLANCIIINI  NOTi£. 

(o)  Iia  et  cod.  Cant.  *I«ffoOff  X/awrro?  uio^iorw  tow  8foO.  —  (h)  Addit  aelernam,  etiam  cod.  Cant.  «twveov.  — 
{c)  Addit  sMs,cod.  quoqae  Cant.  ccvtov.  — (d)  Tez.  Gr.  M  tq^  OecXoc^viQ^. 
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vvD 


GOPEX 


el  nos  lecum. 
Eiieruiit,  et 
ascendertint 
in  naviculnm  : 
illa  nocte  ni- 
hil  ce(>erunl. 

4.  Sed,  cuin  ^  ii)ii- 
ne  factum 

csset ,  Jesus  sletii 
in  littore ;  non 
eiiim  sciebant 
discipiili,  quod 

5.  Jcsus  esset.  Ait  il- 
lis  :  Habeiis  al)- 
quid  *  pulmen- 

lum  Yos  ? 
Responderuiit  llli  : 

6.  Non.  Ad  il- 

le  diiil  illis  :  Mit- 
tile  in  deiiram 
(b)  pariem  f  •  navi- 
gii ,  et  Invenie- 
tis.  Miserunl 
illi ,  et  irah.  .- 
re  non  pote- 
ranl  retiam 
prae  mulil- 
tudinem  pis- 

7.  cium.  Dicit  er- 
go  discipulus 
ille,  quem  dili- 
gebat  Jesus,  Pe- 
iro  :  Dominus  cst. 
£t  Simon  Pe- 
trus ,  audito 
quia  Dominus  est, 
tunicam  se 
praecinxit , 

{ erat  enim  nu- 
dus )  et  misit 
se  in  marc. 


VfiRGCLLEiNSIS. 

8.  Aliidiscipuli  iu 
navicula  ve- 
nerunt  ^ :  ( non 
enim  longe 

eral  terra ,  fe- 
re  cubitis  vi- 
.  .  nti )  trahe- 
bant  reliam 
piscium. 

9.  Ut  ergo  desceu- 
derunt  in  (er- 
rain ,  videnl 
carbones  in- 
censos,  et  pis- 
cein  superpo- 
silum ,  et  pa- 
nem. 

10.  Dicit  illis  Jesus  :  Ad^ 
feriiis  de  pis- 

cibus,  quos  ce- 

11.  pisiis.  Asceii- 
dit  Sinion  Pe- 
trus ,  et  traxit 
retiam  ad  ter- 
ram  |)lenam 
magnis  pisci- 
bus  CLiii.  Et 
cuin '  lanli  es- 
sent ,  non  est 
scissa  retia, 

12.  Ait  illis  Jesus  :  ve- 
nite,  praude- 

le.  Et  nemo 

audebat  ex 

discipiilis  e- 

jus  interro- 

gare  illum  : 

•Tu  qui  es?scien- 

tes ,  quod  Dominus 

13.'  est.  (OYenitlJesuSy 

et  ^  sumpsit  pa- 


GODEX  VER0?(ENtl8. 


tccuin. 
Et  exierunt, 
et  ascenderunt 
in  navem  :  et  illa 
nocte  prendidc- 
runt  nihil. 
l.  Mane  autem 
(a)  jam  f  facto , 
stetit  Jesus  in 
lilore ;  non  19- 
men  cognoverunt 
discipuli ,  quia 
Jesus  est. 

5.  Dicit  ergo  eis 
Jesus  :  Pueri , 
numquid  pulmen- 
tariuin  habetis  ? 
Responderunt 

ei  :  Non. 

6.  Dicit  eis  : 
Mittile 

in  dextram  (6)  par- 
tem  f  navis  re- 
tem ,  et  in- 
venietis. 

Miserunt  ergo ,  et 
prae  muliiliidine 
piscium  etiam 
non  poterantr#r 
liam  irahere. 

7.  Dicit  ^rgo  diacir 
pulus  ille,  quew 
diligebat  Jesus  : 
Dominus  est. 
Simon  (c)  ii^qiie  f 
Petrus , 

cum  audis- 
sei,  quia  DoiniDUS 
est ,  tunica  suc- 
cinxit  se ,  ( erat 
enim  ntidus )  at 


misit  se  in  mare. 
8.  Geteri  vero  di« 
scipuii  navigio 
venerunt  : 
(non  enim  lofif  d 
eranl  a  terran, 
sed  quasi  (4)  a  f  f  u- 
bitis  cc.) 
trahentes  reiiam 
piscium. 

^.  Ut  ergo  disceii- 
derunl  in  terram, 
viderunt  carbo  - 
ncs  iiicensos,  ei 
piscem  imposiluin , 
et  panem. 

10.  Dicit  eis 
Jesus  : 
Adferte  ei 
piscibus, 

quos  prcndidiatit. 

11.  Ascendit 
Simon 

Petrus,  et  trahit 
retem  plenam  ad 
lerram  magais  |d^ 
scibus  cui^  Et 
cum  tanti  essent, 
non  est  ruptun 
rete. 

12.  Dicit 
eis  Jesus  : 
Veniie ,  praBdete. 
Nemo  (e)  tamen  f 
disceniium  audar 
bat  interrogare 
eum  :  tu  quis  aa? 
scientes,  quia 
Dominus  est. 

13.  (f)  Veiiit  t  Jesus, 
et  accepit  pa- 


GODEX  BRIXIANUS. 


nos  tecum.  Et  exierunt.  et  ascenderiint  in  navem.  et 
in  illa  nocte  nihil  ceperunf.  Mane  autem  (a)  jain  f 
hicto.  stetit  Jesus  in  litore.  non  tainen  cogiioveruut 
disciputi  ejus.  qtiia  Jesus  cst.  Dicit  erg(»  eis  Jcsus. 
Pueri  numqiiid  pu)ment;irium  habetis.  Respoiidcnint 
ei.  Non.  Ad  ille  dixit  eis.  Miltite  in  dexieram  (6) 
partem  f  iiavis  rctiam  et  invenietis.  Miserunt  ergo. 
et  non  poieraiit  trahere  cain.  prae  iniiltitudine  pis- 
cium.  Dicitergo  discipulus  ille.  queni  diligebat  Jesus 
Peiro  Doininus  Cbt.  Simon  vero  Petrus,  cuin  audisset 
quia  Doiniiius  esl.  tunicam  se  succinxit.  erat  enim 
nudus.  et  misii  se  iii  mare.  Alii  auiem  discipuli 


nnvi^io  venerunt.  non  enim  longe  eraat  a  (erra.  $ai 
quasi  (d)  a  f  cubitis  ducenlis.  trahenles  lete  piadua. 
tJt  ergo  desccnderunt  in  terram  videruat  pniuaa 
posiias.  et  pisceai  superposituin.  et  paiie«.  Daciiaia 
Jestis.  Afferie  de  piscilms  quos  modo  cepistis.  Aa- 
ceiidit  Simon  Peirus  et  traxit  retiam  in  terram.  ple- 
nafu  inAgnis  piscious.  centuin  quioquaginta  tribua* 
Et  cuiii  taiiii  essent.  non  est  scissuin  rele.  Dicit     ~ 


Jesus.  Venite.  prandctc.  Neino  (e)  tamen  f  audetiai 
ex  discipulis  iiiterrogare  eum.  Tu  quis  es.  scianiea 
quia  Doininus  esl.  Venit  ergo  Jesus.  et  accepil  pa- 


GODEX  CORBEIENSIS. 


9.  videnl  carbones  incensos,  et  piscem,  et  panem 
superpositum. 

10.  quos  nunc  ^  cepistis. 

VARIANTE8 

*  Gai  Mane  autem  jam  faclo,  stctit  ia.  Vidg,  Maoe  au- 
tem  facio,  steitl  Jesus  in. 

*  Gal.  Pulmeiilariiim  iionhabeiis?  Fu/^.  Numquid  pul- 
menlarium  habetis? 

*  Gal.  navisreic,el  invenielis.  Miserunt  ergo,et  J^ro... 
a  muUiiudiiiP.  Mm,  inveuielis.  Dixcrunl  ergo :  Praeceptori 
per  lotam  noctem  laboranles,  nihil  coepimus,  in  verbo  av- 
tein  uiitteiuus  rele.  Miseruni  ergo  relia,  et  Jam.  Fii^.  na- 
vigii  rete,  et  |i)venieti8.  Miserunt  ergo,  et  }am...  prae 
muliiiudiaa. 


li.  Nemo  tam  *  audebat. 
15.  quia  ipse  est  Dominus. 


LEGTIONES. 

^  Mm.  in  mare  :  non  enim.  Ftil^.  nou  enun. 
"  Gal.  loti  essent.  Vulg.  tanli  essent. 

*  MitL  ei,  Mi...  Domious  esset.  Vulg,  euia,  tu...  Duwi' 
nus  est. 

*  Gol.  accepit  panem,  et  dedlt  eis.  Mm,  acceplt  paueni^ 
et  beuedixit.  et  dedil  eis.  Vuln,  aodpit  paaen,  ei  dal 
eis. 

*  Gal,  praehendistis. 

*  Gat,  ausus  est. 


RLANGHINl  NOTiE. 


(a)  Addit  f'am,  et  tex.  Gr.  i$n.  —(6)  Addit  parl^m,  etiam  tex.  Gr.  iiia^,  —  U)  ^ddit  itaqu^^  p^iliar  IftK. 
Gr.  o\)v.  —  (d)  lu  et  tex.  Gr.  «tpo.— (e)  God.  Caot.  U.  —  (/)  Anie  VMf ,  ()e§i|  ^j  ^am  in  teif  Gr. 
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CODCX  tERCELLEtfSlS.  CODEX  VERONENStS. 

nem «  et  iMlt                   bulas  quo  vi.  .  -  nem,  et  dabat                    esses  junior, 

,  lUis,  et  pisdi                    cum  aute.  .  eis ,  et  piscem                   praecingebas 

*  timiliier.                           senueris.  .  -  similiier.                           te,  et  ambu- 

14.  Hoc  jam  t«rilo            tendes.  .  -  14.  Hoc  Jam  tertio             labas  :  cum  au<' 

^  ostendit  se                       nus  luas.  .  -  manifesiavlt  se                  tem  senueris, 

Jesos  diseipnlis ,                ter  te.  .  ;  -  Jesus  discipulis                  extendes  manus 

postquam  i                        git siiis,  postquam                   tuas,  et  alius  te 

noriuls  fe-                        te  quo surressit  a  mortuls.            praecinget,  et  du- 

15.  surrexit.  C«m              19.  vis.  Hoe  autcm  15.  Cum  ergo  pran-           cit  quo  tu  non 

crgo  prandi-                       dixit,  signlfl-  didissenl,  dicit                   19.  vis.  Hoc  autem 

derant , '  alt  Jestn             cansquam  Simoni  Petro                     dixit  significsiis 

hiro :                                moriem  ho-  Jesus  :  Sinion  Jo-               qua  niorle  cla- 

Simon  Joban-                    noriticaiu-  bannis  diligcs  me  ?              rifieaturus  esset  Deum. 

ais  amas  me  I                    riis  *  essel  Deum.  Dicii  ei :  Uiique,                Et,  ciim  boc  di- 

Aitilli :  Utiqoe ,                 Ait  illi :  Seqiiere  Domiiie,  lu  scis                  xissei,  dicit  ei  : 

Doniine.  Ait  illi :'              20.  me.  Et  conver-  quia  amo  le.                       ^O.  Sequere  me.  Con- 

Pasce  (a)  oves  j-  me-         sus  Petrus  vi-  Dlcit  ei :  Pasce                   versus  Petrus 

iS.  as.  Dicit  illi  ite-           dit  discipulum,  q...  dili-  (a)  oves  f  meas.                 vidit  illum  dl- 

nifii :  Sirooii                      Jesus,  sequen-       [gebat  16.  Iterum  dicit  ei :           scipulum,  quem 

Jolunnest  amai  me?Di-    tem,  qui  et  re-  Simon  Johamiis,                diligebat  Jesus, 

cii  illi :  Utique*,  Domine.    cubuerat  in  diiiges  me?  Dicit                sequentem,  qiii 

17.  Ail  illi  :  Pasce  oves    cena  supra  ei :  Etiam  Do-                    et  recubnitad 

jneas.  Dicit  illl  tertio :  Sl-    pectus  Jesu,  el  mine,  Ui  scis                      cenam  super  pe- 

mon  Jobannes,  amas          d.  .  crai :  Domine,  quia  amo  le.                      ctus  ejus,  ct  di- 

me  ?  Contris-                      .  .  .  is  est,  qui  Dicit  ei  :  Pasce                   lit :  Domine, 

l^tasestPe-                       %i.  .  .  •  det  le?  Hunc  17.  oviculas  meas.             qui8est,qui 

triis,  qiiod  dl-^                    videns  Dicit  ei  tertio  :  Si-             zi.  tradei  te?  Hunc 

xit  illi  tertio  :                      os,  ait  ad  mon  Joiiaimis,                    ergo  cum  Vl- 

Amasroe?Ait                    Domine,  liic  amasn)e?Con-                  disset  Peirtis, 

illl  :Omniatu                     qtiid?  trisiatus  est  Pe-                  dicit  ad  Jcsum  : 

nosii  Doniine ;  tu                trus,  quia  dixit                  Domine,  hic 

■cisqiiodamo                    ffi vo-  ei  tertto,  Amas  me  ?           autem  niiid? 

I^-  '  Dixit  illi  :  Pas-           lo  innnere,  Dicit  ei :  Eiiam                  n.  Dicit  ei  JesuS  : 

ce  oves  me-                        dum  venio,  Doniine,  lu  ecIs                  Sic  volo  eum 

^^.  as.  Amen,                   quid  ad  te  ?  in-  omnia,  tu  nosii                  remanere,  donec 

ameo  dieo  ti-                     terdum  tu  quia  amo  te.                      venio,  qutd  ad 

1>1«  ciim  es.  .  •  do-            me  sequere.  Dicit  ei :  Pasce                  te?  tu  me  sequere. 

ie&centior,                          23.  Et  >  exiit  hic  oves  meas.                         25.  Exivit  ergo  hic 

Pnecinges                         sermo  in  fra-  18.  Amen,  amen                sermo  apud-fra- 

^  ipsum,  e.  .  -                 tres,  quod  ille  dico  tibi,  cum                    tres,  quia  disci- 

CODE\  BRIXIANUS. 

Bem  et  benedicens  dedit  eis.  et  piscem  similiter.  Hoc  tibi.  cum  esscs  jubenis.  cingebas  te  ipsum.  et  ambti- 

j^m  terlio.  manifestatus  eslJesusdiscipulissnis.post-  labas  ubi  volebas.  cum  auiem  senueris.  extendes 

J!>aini  resurrexit  a  mortuis.  Cum  ergo  manducassent.  manus  tiias.  et  alius  le  cinget.  ei  ducet  qno  iii  non 

■cit  Simoni  Petro  Jesus.  Simttn  Johaniils  dillgis  me  vis.  Hoc  auiem  dixil.  signiiicans.  qiKi  morie  clnrifica- 

Pljvishis.  Dicitei.  Etiam  Domine.  lu  scisquia  anio  tc.  tnrus  esset  Deum.  Et  hoc  cuni  dixisset.  ait  ilii. 

^jcit  ei  Pasce  agiios  meos.  Iterum  dicit  ei  Jesus.  Seqiiere  nie.  Conversus  aulepi  Petrus  vidil  illnni 

^^icion  Johannis.  diligis  me.  Ait  illi.  Etiam  Domine.  discipulum  qiiein  diligeb.it  Jesu^,  sequentem.  qni  ec 

^^   scis  quia  amo  te.  Dicit  ei  Pasce  oves  meas.  Dicil  recuLuit  in  cena.  Stiper  pectus  Jesu.  et  dixil-  Dominc 

^^  Jesiis  terlio.  Simon  Johannis.  amas  me.  Conlris-  quis  est  qui  Irndidil  te.  Ilunc  crgo  nl  vidit  Petrus. 

^t^iis  est  Pelrus  quia  dixii  ei  tertio  Amas  me.  Et  dicit  dixit  ad  Jesnm  Domine  hic  aulcm  quid.  Dicit  ei  Jesus. 

£^,*   Diimine.  lu  oinnia  nosii.  tu  scis  qiiia  amo  te.  Si  eum  volo  inanere  donec  veniam.  quid  ad  te.  tu  se- 

''icit  ei  Jesus.  Pasce  oves  mcns.  Amen  amen  dico  qucrc  me.  Lt  exivit  hic  sermo  ad  fraires.  quia  disci- 

CODCX  CORBEICNSIS. 

15.  OminU^  phis  his?  dixerat  ei :  Domine,  qui  est,  qui  tradet  te? 

16.  qiiia  diligo  te.  •  .  *  oves  meas.  f  22.  Si  sic  voto  eum  manere, '  doncc  venio,  quid 

17.  Domine,  ^  omnia  lu  scis,  tu  nosti  quia  amo  tc.  ad  te? 

18.  cum  esses  juvenior,   praecingebas  tc...   tc  23.  *  Sic  sermo  apud  fralres...  sed  volo  manere 
l^eeinget.  eum,  **  donec  veniam,  quid  ad  te  ? 

iO.  quem  diligebat  Jesus,  et  qui  recubuit....  et 

VARIANTES  LECTIONES. 

^  6al.  manifestavit  se  Jesoscum  discipulis.  Jlfm.  mani-         *  Gat,  Exivit  ergo non  moriretur...  quid  ad  te?  ta 

^estatns  est  cum  dlsdpulis.  Vulg.  maTiifestatos  est  Jesus  me  sequere.  Vulg,  Kxiil  ergo non  moritur....  qoid 

^«Ipolls.  adte? 

*  Gai.  m  Um.  At  llle  alt :  Etlani...  Dlcit  ei  Jesus.  Vulg,  *  El  m  Gai,  ei  Mm. 

Dicitei:  Eiiam...Dixtt  ei.  "^  Gai.  ei  Mm,  tu  omnia  scis  quia  amo  te. 

*  Gat.  et  Mm.  Dicit  ci :  Pasce  aguos  ineos.  Vulg.  Dixit  *  Gai,  donec  veoio. 
ei :  Pascc  oves  meas.  •  Gat.  hic  sermo. 

^  Gai,  esset  Dominiim.  VtUg.  esset  Deuro.  **  Gai.  donec  venio. 

BLANCHINI  NOTi£. 
(a)  Ita  -et  cod.  Cant.  Trpo^ara. 
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GODEK  YERGELLENSIS. 

discipulns  noii  quod  vprnm 


moreretur, 
Et  non  disit 
Je^us :  Non  mori- 
tur  :  sed  :  Sic  illum 
Tolo  nianere* 
dnm  ia)  venio  f . 
24.  Hic  e>t  discipu 
lus,  qui  tesii- 
licaiur  de  Jesu, 
(6)  etf|nisscrip- 
silf  iiaec,  scimus; 
et  sciinus. 


e>t  testtnio- 
niiim  ejus. 
25    *  El  aliamulu 
recit  Jtsiis,  quae, 
si  scriberen- 
tur  per  siiigu- 
la,  iiec  ipsum 
existimo  mun- 
dum  capere 
posse,  ei  Iibros 
qui  scriban- 
tur. 


CODEX  VERONENSIS. 

pnlus  ille  non  Terum  est  testi- 


morereiur.  El 
non  dixii  ei 
Ji*sus  :  Non  mo- 
rieiur :  sed  :  Sic  eum 
volo  mnnere,  donec 
(a)  venio  f ,  qiiid  ad  te? 
24.  Hic  esi  disci- 
pnlus,  qiii  tesii- 
monium  p^rhibet 
de  his,  (6)et  qui 
scripsit  f  baec  : 


moninm  ejiis. 
25.  Et  »lia  qui- 
dem  miilta  fe- 
cit  Jesus,  qtiae 
non  siint  scripta 
in  boc  libro;  quae, 
si  scribebantur  per 
siiigiil:!,  uec 
ipsum  arbitror 
muiidum  capere 
eos  libros,  qui 
scribereiitur. 


et  sciinus,  quia 

EVAN6ELIUM  8EG.    JOHAN.   EXPLIGtT   IN    DBO. 
INGIPIT   8EG    LUGAN.  f 


nium  ejus.  Sunt  auiem  et  alia  multa.  quae  fecjt 
Jesug.  i|U.ie  si  scriliantur  singula.  nec  ipsum  arbi- 
tror.  mundum  cupere.  eos  qui  scribendi  sunt  libro«. 
Amen. 


expligit(c)  evangbliumsegundum  johanneh. 
ingipit  secundum  luganum.  f 

GODEX  BRIXIANUS. 

pulus  ille.  non  moritur.  Et  non  dixit  ei  Jesiis.  Quia 
noii  moriiur  f.  sedSieuinvolo  m^iieredoiiec('0  venio 
Hicest  discipiilus  qiii  lestiuionium  perbibnii  de  bis. 
et  scribMt  baec.  et  sciinus  quia  verum  est  testiino- 

EVANGELIUM.  SEGUNDUM.  JOHANNEM.  EXPLIGIT.    i^  INGIPlT  EVANQ.  SEGUNDUM  LUGAN.    ^ 

GODEX  CORBEIENSIS. 

25.  Et  alia  antem  multa  fecit  Jesus,  quae,  si  scriberentur,  nec  ipsum  arbilror  mundum  capere  eos 
libros,  qiii  scribereniur. 

Evangelium  tecundum  Joannem  explieit, 
Incipit  Evangelium  ieeundum  Lucanum,  Amen. 

YARIANTES  LECTIONES. 

•  Gai,  El  alia  mulu.  quaft  non  snnt  scripta.quacsiscri-      fecit  Jfsus,  quae,  si  scribanlur....  capereposse  eos,  qai 

berenliir capere  etis.  qni  scribendi  sunt,  libriis.  Expu-      scribendi  suut,  Itbros. 

ciT  iVAifGELiUM  GATA  Joarnbm.  Vulg,  Et  alia  mulia,  quae 

BLANCIIINI  NOTili:. 

(a)  Ita  et  tex.  G.  c/sxojAae.  -^  (6)  lia  et  cod.  Gant.  xal  6  f^oc^d^,  —  (c)  Juxta  ordinem  cod.  Gant.EOot77cX«Qy 
xara  ^Imowiqv  ixikia^^^  oipx*^^  Evot/Aiov  xoctoc  Aouxoev. 


Capitula  Evangelii  Lueani  sunt  lxxviii. 
Capitula  Evaiigelii  Lucani  explicit. 


EUSEBII  VERCELLENSIS 

EYANGELIUM 

CUM  VAMIS  CODICIBUS  YERSIONIS  ITALICiE  COLLATDM. 


^m  $mnH^ 


INCIPIT  ARGUMfclNTUM. 


Eit  quidem  Lucas  Antiochensis  Syrus^  arte  medicus^ 
discipulus  avoslolorum  ,  postea  vero  Panlnm  secutus 
est  usque  aa  confessionem  ejus^  servietm  Domino  shie 
erimine.  Uxorem  numqttam  habnit^  filios  numquam 
procreavit ;  lxxiv  anno  obiit  ptenus  saticto  Spiritu, 
Jgifur^  cum  jam  descripta  exsenl  Evangelia,  per  Mat- 
ihcetm  quidt^  inJudita,  per  Marcmti  in  Italia^  sancto 
%nstigatu%  Sptritu  in  Achuics  part  btis^  hoc  descritnit 
Evangeliutn^  sigwficans  per  principitim^  ante  sttnm  alia 
esse  dcuripta  :  sed  et  sibi  maximatn  necesstiatemin- 
cumbere,  Grcecis  fidetibtts  cum  sumata  ditigentia  om- 
fiem  dispositionem  narraiione  sua  exponere. 


Propterea  neJudaicis  fabulis  deeiderio  teneretur^  nete 

hcereticis  fabulis,  et  sluliis sollicitatiombus  eedueti 

excederent  a  veritate,  "  perquam  necessariam  staUm  in 
priitcipio  snmpsil  a  Joannis  nativitare.  qtim  est  initium 
Eonngelii  pra:tnissus  Domini  nostri  Jesu  Christi^  ei  fuit 
socius  ad  perfeciionem  popuiiy  item  iiidiictiontfn  bap- 
tismi  atque  pnssionis.  Sed  efus  profecto  dispneiiionit 
exemptum  meminit  Malachiet  ^  Propheta  uliimus  de 
duodecim. 

Postmodum  Joannes  nvostolus  seripsit  Apoealypsim 
in  insuln  Pathmo^  deinde  Evangetiumin  Asia,  item 
Lucas  scripsit  Actus  Apostolorum. 


BLANCIIINI  NOTiE. 


'^  Let^endum  esset :  Itaque  perquam  necessarium 
sumpnit  priiicirium  EvangM  a  nativitate  Joannis^  qui 
est  prcemissus  ^seu  prcecursor)  Domini  nosiri  Jesu 
Chri^iy  et  qui  futt  socius^  etc. 


b  Alludere  videlnr  ad  illiid  Malacbiie,  ni,  vers.  1  : 
Ecce  ego  mitto  Aiigelum  meum,  et  prmparabit  viam 
ante  faciem  meam. 


SOI 


EVAMGEUUM  SKCUNDUII  LUCAII. 

mClPIT  EVANGELIUM  SECUNDUM  LUCAM. 
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t.Quooiim  gai-  

dem  niulti  

(«)  iem 6.  daiis ,  et  justi- 

ficaiionibus 

«    .    .  Domiiii. 


4.  noscas  eorum 
lennouum 
ibus 

*  •  .  .  •   .  m.   . 


9.  censum  po- 
nerei ingres- 


lem- 


i.  Quoniam  qui- 
dem  muUi 
conati  sunt 
ordinare  nar- 
rationem  reruro , 
quae  iii  nobis 
compleiae 
sunt,  sicut 

2.  tradlderunt 
nobis,  qui  ab 
iniiio  ipsi 
viderunt ,  et 
miiiisiri  fue- 
riint  sermo- 
nis; 

3.  placuit  et  mi- 
hi,  (6)  et  Spirituo 
Saiicto  t,  *  ad- 
secuto  a  prin- 
cipio  (c)  oroni- 
btts  f  diligen- 
ter,  ex  ordine 
tihi  scribere, 
optime  Tbeo- 

4.  pliile,  ut  co- 
gnoscas  eorum 
verborum , 

de  qtiibus 
erutiitus  es , 
veritatem. 

5.  Fiiit  in  die- 
biis  llcrxxliis 
Regis  Judeae 
Sacerdos 
quidam  no- 
miiic  Zaccba- 
rias  de  vice 
Avia,  et 
uxor  illius 

de  Gliabus 
Aaron,  et 
nomen  ejus 
Elis^ibel. 

6.  Eraiit  autem 


justi  ambo 
ante  Doniinum, 
incedentes  in 
omnibus  man- 
datis,  et  ju- 
stificationibus 
Dei  sine  quae- 
rella,  et  non 
erat  illis 

7.  filius,  eo 

2uod  esset 
;iisabel  ste- 
rilis,  etambo 
*  processi  erant 
in  diebus 
suis. 

8.  Factum  est 
autero,  cum 
Sacerdotio 
fungereiur 
Zaccharias 

in  oriiinem 
Ticis  suae 
ante  Deum, 
secuiidum 
consuetudi- 
nem  Sacer- 
dotii,  sorte 
exiit,  ut  in- 

9.  censum '  po- 
neret,  ingrcssus 
in  templun: 

10.  Domini,  et 
onints  mul- 
titudo  ora- 
bat  ora  in- 
censi. 

11.  Apparuit  au- 
tem  illi  An- 
gelus,  stans 

a  dextris  ^  al- 
tarii  iiicensi : 
42.  et  viilens  Za- 
charias,  tur- 
baius  est, 
et  tinior  ce- 


ccptis.  et  justificationibus  Domini.  sine  quaerella.  et 
iion  erat  iliis  (iliiis.  eo  qiiod  essot  Elisabeth  sterilis. 
et  aiiibo  progressi  essent  in  diehiis  suis.  Facium 
est  autcni.  ciim  S:icenlotio  fungereiur.  Zaccha- 
rias.  iii  online  vicis  siiae  aute  Deuiii.  seetin- 
dum  consuftudiiieni  Sarerdotii.  sors  exivit.  ut  in- 
censuni  poniret.  iiigressus  in  tfmpiuni  Domiia  et 
omnis  muliitiido  populi.  eral  oraiis  loris.  bora  incen- 
si.  Appariiit  auiein  illi  Angeliis  Domini.  stiins  a 
dextris  aliaris  incensi.  Et  videns  Zaccbarias.  turiia- 
tus  est.  et  timor  ce- 


CODEX  BRIXIANUS. 

Qiioniam  quidem  mulii  connti  sunt  ordinare  nar- 
raiioiiem  rerum  quae  in  nobis  complelae  siint.  sicut 
tradideruiit  nobis,  qui  ab  iniiio  ipsi  viderunt.  ct 
niinistri  fueruni  verhi  plicuit  et  mihi  adseculoa 
principio.  {c)  oinnilitis  f  diligenter  ex  ordiiie  tibi 
scri)>ere.  opiime  Theofile  ui  cognoscas.  eoruiii  ver- 
Lorum.  de  qiiihns  eriiditus  es  veriiaieiu  Fiiit  in  dic- 
bus  Herodis  Regis  Jiidae.  Sicerdos  i|uid:>m  noinine 
Zaccharias.  de  vice  Abia.  ei  uxor  illius.  ex  filiabus 
Aaron.  et  nomeu  ejus.  Elisabetli.  Er;int  autem  justi 
auilM.  in  conspectu  Dei.  incedenies  inomnibus  prae- 

CODKX  CORBEIENSIS. 

Cap.  I.— l.Qtioniam  quidem  multi  conali  sunt  or-         5.  Et  uxor  illi  de  filiabus. 
dinare  rerum  narrationem,  quae  in  nobis  completae         10.  Populi  orabat  foris. 
sunt. 

YARIANTES  LECTIONES. 

•  M.  adsequutoa.  FtOa.  assecotoomniaa.  gressus  in  tenriplum.        ,    ,     ^,      ,  _,  , 

■  Gut.  processeraot  aeiale  in.  Vulg,  processissent  in.  *  GaL  altans  supplicationls.  Vulg.  altaris  incensi. 

*  Gat,  poneret,  in  templo  ingressus.  Vulg.  ponerel,  in- 

BLANCIIINI  NOTiE. 

(fl)  Lege  umptaverunt.  —  (b)  Addit  et  Spiritui  nancto ,  ctiam  Goih.  x«l  tG  nvcv//«Tt  «yiw.  ex  Act.  Ap.  xv, 
Ters.  28. —  (c)  Jiixta  Graecam  syntaxim,  frel^t^. 
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pulum  per-  cidil  super  rectam. 

lecium.  illum.  18.  Ei  diiit  Zac- 

18.  El  ait  Zaclia.  .  -  15.  (a)  Et  f  ait  ad  cliariasad 

as  ad  Ange-  illum  Angelus,  Angelum  : 

lum  :  Unde  hoc  dicens  :  Ne  Unde  lioc 

sciam?  ego  limeas  ^  Za-  sciam?  ego 

13.  niamecce                    enim  senex  ciiaria,quo-  enim  senex 
exaudiia  est                       sum,  el  uxor  niam  obse-  sum,  et  uxor 
oratio  lua  :                         mea  proces-  cratio  tua  niea  processior 
et  uxor  tua                        sit  in  diebus  suis.  exaudiiaest:  et  in  diebus  suis. 
Elisabetpa-                       19.  Et' respondens  uxor  lua                             19.  Et  rcspondens. 
riet  libi  nli-                        Angelus  di-  Elisabel  pa-                        Angolus  dixit 

um,  et  voca-  xit  ei :  Ego  sum  riel  libi  (i-  ei :  Ego  siim 

yisnomen  Gabriel,  qui  lium,  et  vo-  Gabriel,  qui 

ejus  Johan-  adsisio  in  cabis  nomen  adsisio  anle 

14.  nem :  eritque               conspectu  ejus  Johan-  Dommum  :  et 
gaudium  ti-                        Dei :  et  missus  14.  nen  :  et  erit  missum  loqui 
bi ,  ei  exulta-                      sum  loqui  gaudium  tibi»                      at  te,  el  haec 
tio,  ct  multi                       adle,  etveni  n-  elexuluitio,  tibi  evan- 

in  nalivita-  untiare  libi  et  multi  in  20.  gelizare.  Et 

te  ejus  gaude-  20.  haec.  Etecce  nativitate  ejus  ecce  eris 

15.  bunt :  erit                   eris  *  tacens,  gaudebunt :  tacens,  et  non 
enim  mag-          ^               et  non  pote-  15.  erit  enim                      poteris  loqui 
nus  jn  cons-       *              ris  loqui  us-  magnuscoram  us<|iie  in  diem, 
pcclu  Domini :                    .  .  ue  in  diem»  Domino;                             quo  haec 

et  vinum,  et  .  .  .ofianthaec,  et  vinum,  et  llani,  propter 

sicera  non  quoniam  non  siceram  non  hoc,  quia 

bibet;etSp crcdidisti  bibet;et  non  credidisti 

Sanclo  in-  verbis  me-  Spiritu  San-  verbis  meis, 

plebiturad'  is,  qua.  .  .  mple-  cto  replebi-  qune  iniple- 

huc  ex  uiero  mairis  buniur  tem-  tur  ex  utero  bnntiir  iii 

16.  suae;  et  mul-              pore  suo.  malris  suae;  tempore  suo. 
tosGliorum                        21.  Ei  erat  popu-  16.  et  multos                    21.  Eteraiplebs 
Islrahel  con-                       lus  expectans  filios  Istrahel  conver-          expectans 
verlel  ad                             Zachariam  :  tet  ad  Do-                            Zacchariam  : 
Domiiium  Deum  ip-            et  miraban-  minum  Deum                      et  miiabaniur, 

17.  sorum;  el*                  lur,  quod  mo-  17.  ipsorum;  et  eo  quod  tar- 
ipse  praeibit                       ram  faceret  ipse  praecedei  ^                  darei.  .  . 
iii  coiispec-                         in  templo.  anteillum  teinpto. 

tu  cjus  in  spiritu,  22.  Egrcssus  a\i-  in  spiritu,  et  22.  Egressus  aulcm 

et  virtuie  tem  non  po-  virtule  He-  non  poterat 

Heliac :  ndcon-  teratloqui  liae  :  utcon-  loqui  ad  illos, 

vertenda  ad  eos,  et  cog-  vertat  corda  el  cognove- 

corda  Patrum  noverunt  P.itrumin  riint  «luod 

nd  filios,  cl  in-  quia  visionem  filios,  et  in-  visionem  vi- 

credibiles  vidit  in  tem-  credibiles  ad  deril  in  tem- 

ad  pruden-  plo.  Et  ipsc  erat  prudenliam  plo.  Et  ipse 

tiainjusio-|  '  .  .  nuens  il-  juslorum,  pa-  erat  adiiuens 

ruin,  '  para-  lis,  et  perman-  rare  Domino  illis,  ei  per- 

re  Domino  po«  sil  mutus.  plebem  per-  mansit  muius. 

CODEX  BRIXIANUS. 

cidit  superenm.   Dixit  antem  ad  illum   Angelus.  Unde  hoccognoscam.  cgo  eiiim  sum  senes.  et  axor 

Ne    limciis    Zaccharia.    qnnniam  exaiidita  est  de-  mea.  processit  in  diebns  suis.  Ei  respondcns  Ange- 

precatio   tua.  et  uxor  tua  Elisabcih.    pariet.   tibi  lus  dixitei.  Ego  snmGabrihel.  qui  ndsisto  in   con- 

filtuin.  et  vocabis  nonien  ejus    Jonnnes.    et    erit  spectii   Dei.  et  missns  sum  loqui  ad   te.   haec    libl 

gaudinm   tihi.  et  exullatio.   et    miilii     in    nativi-  evangelizare.   Et  occe  cris  tacens.  et  non  poicris 

tate  ejus  gaudebuni  erit  autem  magnus  coram  Do-  loqui.  usqiie  in  diem  quo  liaec  liant  pro  eo  qtiod  non 

mtno.  et  viniim  et  sicera.  non  bibei.  et  Spiritu  San-  credidisti  vcrbis  nieis,  quae  iinplebunlur  iii  tcmpore 

cto  replebiiur.  adhuo  ex  utero  mairis  suae.  et  mnl-  suo.  Et  erat  plebs.  cxpectans  Z  iccharinm.  ct  mira- 

tos  flliorum  Sdrahcl.  convcrtet  ad  Dominuin  Deiim  bantur.  quod  tardaret  ipsc  in  lcmplo.  Egr-.>ssns  au- 

ipsoruiii.  et  ipse  praecedet  ante  illum.  in  spiriiu  et  lem.  non   poterat   loqui  ad  illos.   et  cognoverunt« 

virtute  lleliae.  ui  convertal  corda  Patrum  in  lilios,  quod  visionem  vidisset  in   lemplo  Et  ipse  eral  iu- 

et  ineruditos  ad  prudenliani.justorum.  parare  Domino  nuens  illis.  et  perinansit  mulus. 
plebcm  perfectam.  Et  dixil  Zacchariasad  Angelum. 

CODEX  CORBEIENSIS. 

13.  Et  nit  illi  Angclus  Domini,  dicens  :  Ne   li-         19.  et  dixit  ei :  Ego  enim  sum  Angelus  Gabriel, 

meas quoniam  ecce  obsecratio  tua  audita  est.  qui  adsto. 

17.  et  iucredibiles  ad  prudentiain  Juitorum.  20.  propier  hoc,  quod  non  credis  verbis  mels. 

VARIANTES  LECTIONES. 

'  Gal.  parare  Domino.  Vulg,  parare  Domino.  ^  Gat.  Zacharias.  quia  ecce  exaudila  csl.  Vulg.  Zacba- 

*  GfU.  lacens.  recenti  monti,  matus.  Vulg.  tacens.  ria,  quoniam  exauaiia  esl. 

*  Gai.  aoDuens  eis.  Vulg.  ionuens  illis. 

BLANGHINI  NOTiE. 
(a)  lu  et  cod.  Gant.  xcci. 


■■■■i 


m 

CODBX 

25.  Et  factamesl, 
ut  inpleti  sunt 
dies  Sacerdo- 
tii  ejiis,  abiit 
in  domum 

34.  suam.  Post  il* 
to8  nuiem  di- 

cs  conccpit 
Elisal)el  uxor 
ejns,  et  occul* 
labat  semen- 
sibus  quin- 
nue,  diccns : 

35.  Qnid  ita  mihi 
fei-it  Dominus  in 
diebns,  quibus 
respcxit  au- 

.  .  crreobpro- 
.  .  riuni  meum 
intcr  homi- 

36.  nes.  Eodem 

.  .  .  tem  tero.  •  - 

re  mi 

Angelus 
Gabriel  a  Deo 

in  ci 

Galile 

nom.  ...  - 
zare 

37.  gine 
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Uk  cstiu - 

ituejus,  et  erat 

ns,  quod 

bene- 

30 •  Et 

Ango- 

lime- 


51 


de  d - 

▼i 

Vir. 

38.  ria.  E.  .  .  .  •  • 

sus 

ben 

e<im,  d 

Ilabeg 

plena 

tecum.  ...  - 
dicta  tu  *  in- 

ler  mu 

39.  .  .  saaule.  ., 
ut  vidil.  .  - 


.  •  .  .  co 

€ip- 

.......  ero, 

esFIU 

ca- 

en 

33 Jesum.  Hic 

.  .  .  .  magnus    ' 

.  .  .  .  us  Altis- 

.  .  .  i  voca- 

.  .  lur ,  ei.  .  •  .  .  . 

.  .  .  ci  Dominus 

.  .  dem  Da- 

.  .  .  Paliis 

.  .  .  s,  ei  reg- 

navit  in  do- 

mum  Jacob 

in  saecula , 

33.  et  regiii  cjus 
non  erit  li- 

34.  nis.  Et  ait 
illi  Maria  : 
Quomodo 
erit  hoc,  quo- 
niam  iion 
novi  virum  ? 

35.  Ei  respoQ- 
dens  Ange- 
lus,  dixit  ei : 
Spiritus  Sanclus 
superveni- 

ei  \n  te ,  ei  vir- 
tus  Aliissi- 
mi  inunib  .  .  - 
vil  libi.  •  Ide.  .  - 
que  quod.  .  • 
ceiurex - 
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33.  Ei  ractum  est, 
ut  impleli  sunt 
dies  orficii 

ejus,  abiit 

in  domum  suam. 

34.  Post  hos  auiem 
dies  concepit 
Eiisabel  uxor 
ejus,  et  occul- 
labal  se  men- 
sibus  quinque, 

35.  dicens :  Quid 
inihi  sic  Tecit 
Dominus  in 
diebus  qui- 

bus  respexit 
aurerre  obpro- 
brium  menm 
inter  liomines. 

36.  Eodemauiem 
tempore  mis- 
sus  et  Ange- 

lus  Gabriel  a  Domino 
in  civiiaiem 
Galileae,  cui 
nomen  Naz»- 

37.  reih ,  ad  Virgine 
Maria  despon- 
salam  viro, 

ciii  nonien 
erai  Joseph, 
de  domo  Da- 
vid,  el  nomen 
ViRGiNis  Maria. 

38.  Etingressus 
Angelus,  evan- 
gelizavii  cam, 
etdixitilli  : 
Dominus  te- 
cuni  :  bcnedi- 
cia  tii  inter 
mulieres. 

29.  Ipsa  autem , 
ut  vidit  eum , 
niota  esl  in 
introitu  ejiis, 
ei  erat  cogi- 


VER0NEN9IS. 

lans,  quod 

sic  benedixissel 

30.  eam.  Et  ait 
ei  Angelus 
Doinini  :  Ne 
timeas  Maria , 
invenisti  enim 
{;r.ttiam  aput 

31.  Deum  :  (a)  et  f 
ccce  concipies 

in  utero,  et 
paries  Filiuni  , 
et  vocabls 
nomen  ejus 

53.  Jesuin.  Hic 
erii  magnus, 

et  Filius  AU 
lissimi  vo- 
cabiiur,  et 
dabit  illi  Do- 
miiius  Deus 
sedem  David 
Patris  ejus, 
et  regnabii 
in  doiiio  Jacob  in 
33.  aeiernuin,  et 
regni  ejus 
non  erit  finis. 

54.  Dixit  :iulem 
Maria  :  Ecce 
Ancilla  Do- 
mini,  coiilin- 
gat  mihi  se- 
cundum  ver- 
bnm  liium. 

35.  Et  rcspon- 
dens  ange- 
lus,  dixit 
illi  :  Spiri- 
tu9  sancius 
supervenit  in  te, 
et  virius 
Aliissimi 
obumbravit 
te.  Ideoque 
qnod  (b)  na- 
scetur  t  San- 
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Ei  factum  est.  ut  impleti  sunt  dles  officii  ejus.  abiit 
i|i  domum  suam.  Post  hos  nulem  die.s.  concepit 
Ellsabeth.  uxor  ejus.  ct  occnliabai  so.  mcnsibus 
quiuque  dicens.  Quia  sic  mihi  fecit  Dominiis.  iii  die- 
bas  quibus  respexit.  auferre  obprobrium  nietim  in- 
ter  homines.  In  niense  nuiem  sexto  missus  est  An- 
gelusGjihriel  n  Dcoin  civilatem  Galilenc.  cui  nomen 
Nazareih.  nd  Virginem  d^^^snonsntnin  viro.  cui  no- 
men  crat  Joseph.  de  domo  Dnvid.  et  nomen  Virginis 
Marln.  Et  ingressus  ad  eam  Angelus.  dixit  Hnbe 
gratia  plena.  Dominus  tccuin  benedicla  tuin  mulie- 
ribus.  Ipsa  autein  ui  vidit  eum.  turbata  est  in  verbo 


ejus.  ct  cogitabat  qiialis  esset  h.TC  salutatio  quod  sic 
bcncdixisset  eam.  Et  nit  ei  Angelus.  Ne  tiniucri^ 
Maria  invenisti  enim  gratinm  apud  Dcuin  {a)  et  j- 
eccc  concipies  in  utero  et  paiics  Filium  el  viicnyis 
nomen  ejiis  Jesum.  Ilic  erit  mngnus  ci  Filius  .\ttis- 
simi  vocnbilur  et  dabit  illi  Dominus  Dens.  sedcin 
David  Pairis  ojus.  cl  rognnbil  iiupcr  donium  Jncob 
in  nctcrnuni.  ct  rc<;ni  ejus.  non  crit  finis.  Dixii  nu- 
tem  Mnrin  ad  Angelum.Qiiomodo  erit  hoc.  quoninin 
viruni  non  cognosco.  Ei  respoiidens  Aiig<>lusdixiiei. 
Spiriius  snnctus  supcrveniet  in  te.  elvirtus  Aliissinii. 
obunibrabit  libi.Ideoque.  et  quod^fr^n^isceluri*  San- 


GODEX  GORBEIENSIS^ 

38.  ingressusad^eam  Angelua,  benedixit  enin,'et     setenm. 

dixit  illl.  .  .  4    inter  mulieres.  3i.  Ego  enim  nescio  virum. 

39.  ^lpsa  nuiem,  ui  vidit  eiim,  moia  est  in  iii-         35.  Spiritus  Sanctus  superveniet  te...  obumbiabit 
troiiu  ejus,  et  erat  cogitnns,  quod  sic  l)enedixis-      me,  (Uge)  te.  Quod  nascetur  Sanctuin,  vocabitur. 

VARIANTES  LECTIONES.  • 

*  Gat.  in  mulieribus,  et  beuedictus  frucius  venlris  tul.  *  Gat.  et  id,  quod  nascitar  ex  te.  Vtdg.  et  qnod  nascetur 
Vuig,  in  mulieribus.  ex  te. 

*  Gat.  Et  dixit  ei  Angelus  Domini :  Ne.  Vulg.  Et  ait  An«  ^  Gat.  ipsa  autem  curo  vidisset,  turbaU  est. 
gelos  ei :  Ne. 

BLANCBINI  NOTiE, 
(a)  Addlt  ely  etiam  tex.  Gr.  xeU.  -(^  Post  naieetur^  deest  ex  re,  etiam  in  tex.  Gr. 
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CODEl  VERCELLENSIS. 


tum»  voca- 
vitur  Filius 

56.  Dei.  Ei  ecce 
Elisabet  cog- 
nala  lua,  et 
ipsa  concepitj 
Filium  ifi  se-J 
necta  sua : 

et  liic  men- 
Bis  scxius  est 
ei,  qiiae  voca- 
liir  sierilis, 

57.  quia  non  est 
inpossibile 
aput  Deum 
omne  v.  .  - 

58.  biim.  Et  dixit 
Maria  :  Ecce 

AncillaD 

liat  m 


42.  etexclama- 
vit  voce  m:ig- 
na,  et  ait  : 
Benedicta  tu 
inter  muli- 
ercs,  et  be- 
.  .  .  ictus 
.  .  .  .  tus  ven- 


59.  Mariain 
diebus  il- 
lis,  et  abiit 
in  mniita- 
nam  cum 
festina.  .  .  - 
ne,  iii  ci  .  . 
tem  Ju  .  .  . 


45.  la  es ,  quae  cre- 

didisti  quod 

erit  consum- 

matio  eorum, 

quae  tibi  dic- 

ta  suiit  a  Domino. 

41).  Etait(ci)Elisabett: 

^  Magniiicat      * 

anima  mea 

47.  Dominum  :  et  exul- 

tavit  ^iritus.  .  .  - 

us  in  D.  .  .  .  - 

lutare  meo. 

48. ...  a  respe- 

xit  humi.  .  .  - 

tatem  ancil- 

.  .  e  suae  : 


Gtus  voca- 

bitur  Filius 

Dei. 

36.  Et  ecce  Eli- 

sabel  cognata 

tua,  et  ipsa 

concepit  Filium 

in  senecia 

sua  :  et  hic 

mensis  est 

sexius  iili, 
.  quae  voca- 
*  batur  slerilis, 

57.  quia  non 

est  inipossibiie 

Deo  onine 

38.  verbum.  Et 
discessit  ab 
illa  Aiige- 

lus. 

39.  Exurgens 
autem  Maria 
iu  dicbiis 
illis,  abiit 

iu  montana 
cum  fesii- 
naiione  in 
civitaie 
Judeae  : 

40.  Et  intravit 
in  domum 
Zacliariae,  et 
salutavit  Eli- 

41.  saliel.  Et 
factum  est, 
ut  audivit 
saluiationem 
Mariae  Eli- 
sabel,  exul- 
tavit  iufans 
in  utero 
ejus  :  el  re- 
pleia  est 
Spiritu  San- 
4i.  cto  Elisabel, 
et  exclamavit 
voce  mngna, 
direns : 


CODEI  VERONENSIS. 

Benedicta 


tu  inier  mu- 
lieres,  et  be- 
nedictus  fru- 
clus  veutris 

43.  tiii.  Et 
unde 

hoc  mihi,  ut 
veniat  Mater 
Doiniui  mei 

44.  adme? 
Ecce 

enim,  ut  fa- 
ct:«  esi  vox 
salutationis 
tuae  in  au- 
ribus  meis, 

*  exuliavil  in 
gaudio  iufans 
in  utero  meo  : 

45.  et  beata, 
quae  credidisti, 
quoninm  per- 
ficieiiiur  ea, 
quae  dicia 
sunt  libi 

a  Domifio. 

46.  Et  ait  (a)  Eli- 
sahel  f  : 
Magiiilicat 
anima  mea 
Dominum  : 

47.  etexuliavit 
spiriius  meus 
in  Di'0  sa- 
lutari  meo. 

48.  Quia 
respexit 
bumiliiatem 
ancillae  suae  : 
ecce  enim 

ex  boc  beu- 
tam  me  di- 
cent  omnes 
generatio- 

49.  nes.Quia 
fecit  mihi 
magua  qui 


ei  dixit.  Benedicta  tu  in  mtiUcribus  et  l)encdictus 
rructiis  venlris  tui.  Et  unde  hoc  mibi.  ut  veiiiret 
Mater  Doinini  uiei  ad  uic.  Eccc  enim.  ut  facta  est 
vox  salutationis  tune  iu  auribus  mcis.  cxultavit  in 
gaudio  infans  in  utero  meo.  et  beata  es  quae  credi- 
disli.  quoniam  perficieiitur  ea  quac  dcia  sunt  tibi  a 
Doinino.  Et  dixii  Maria.  Magnificat  niiiina  inesr  Doiiii- 
nuni.  et  exullaviispiritusnieus.  iu  Deo  saluUiri  inio. 
Quia  respexii  huiuiliiatein  ancillaesuae.ercocuim.ex 
hoc  beaiincantmeomuesgenerationes.Quiafecii  niilii 
magiia.  qui 


CODEX  BRIXUNUS. 

ctum  vocabitur  Filiiis  Dei.  Et  ecce  Elisabeth  co- 
gnata  ttia.  et  ipsa  c<incopit  Filiiim  in  sent^ciuie 
sua.  et  hic  meiisis  sexius  esi  ei.  quae  vocaiur 
sterilis.  quia  non  est  impossibile  apud  Deiim.  omne 
vcrbum.  Dixit  auieiu  Maria.  Eccc  Ancilla  D<>mini. 
liat  mibi  secuiidum  vcrbum  tuuiii.  Ei  discessii  ab 
illa  Aiigolus.  Exurgeus  auieui  Maria  in  diebus  illis. 
ahiit  in  nioniana  cuiu  feslinatione.  in  civitalein  Jiidae. 
Ei  inlnivit  in  domum  Zacchariae.  et  saluiavii  Elisa- 
i)elh.Etfaciumesi.ulaudivitsaluiationemMariae.Eli- 
sabeili.  exultavit  iufans  in  utero  ejiis  et  repleia  est 
Spiritu  Sancto  Elisabetb.  et  e,xclaniavit  voce  magna. 

CODEX  CORBEIENSIS. 

S6.Qu?evocal>aiur  sterilis.  39.  In  civitalcm  Jiidaeac. 

37.  Quia  non  est  impossibileDeoomne  verbum.  45.  Quoiiiam  )>erficientur  omnia,  qu»  dicta  *  sunt 

38.  coniingai  mihi  secundum   verbum  inum.  Dis-  tibi  a  Doiuino. 
cessit  ab  illa  Augelus. 

VARIANTES  LECTIOiNES. 

>  Gitf.  MagniQcavit.  YvJiq,  MaffoiQcat.  faos. 

*  GiA.  exuluvit  in  gaudio  infans.  YvAq,  exulUvitin-         *  GiA,  sunta,omtssoUbi, 

BLANCUINl  NOTiE. 

(a)Notat  Origenes  (modo  is  auctor  sit  bomil.  in  Lucani )  in  exemplaribus  quibusdam  oroissum  Mari^ 
iHM^ien;ac  proindc  a  nounullis  creditum  hoc  canhen  esse  Ellsabethse  >  sed  perperam.  Porro  Elisabeth 
daridi,  noh  nnminahdi  casUs  esi. 


SM 


EVANGEUUM  SECUNDUy  LUCAIf. 


49.  potens  esl :  et 
saficiiiin  est 
nomeii  ejiis. 

50.  Ei  miserieor- 
dia  ejiis  in  sae-. 
cula  saeculo- 
ruin  saecu- 

la  timen- 
tibus  eum. 

51.  Fecitpotes- 
laiem  in  bnr- 
chio  suo :  dis- 
sipaTit  super- 
bos  meiite, 

et  corda  eo- 

52.  rum.  Deposu- 
it  poientes 
desede,  .  . 

•  .  xalu 


CODEX  VBRCELLENSIS. 

57.  peritFilium. 


58.  Et  audieruDt 
viciiii,  et 
cognati  ejus 
qu  .  •  mag- 

.vit 

•  •  .  .   mise- 
.  .  cordiam 
auani  cum 
e  •  .  •  .  congra- 
tulabantur 
59^  ei   .  Et  fac- 
tum  est    .  •    . 
.  ociavo   .  .  . 
venerunt 
circumci-  ' 

dere 

rum  * 


55.  divitesdimi- 
•it  iDines. 
51.  Suscepitls- 
trabel  pue- 
mm  suuro, 

re 

misericor- 

55.  diae 0- 

cutus  e 

Patres  nos- 

trosAb  •  .  ham, 
et  sem   .  *  . 
ejus  in  .  .  - 
lemu  .  .  . 

56.  Mansit  aulem 
Maria  ^  cum 

ea  (b)  meiisib  •  •  :  f 
tribus :  et  re- 
•  .  .  .  rsa  est  .  . 


60.  dens  Mater 
ipsius.dixit : 
Non,  sed  vo- 
cabiiur  Jo- 

61.  hannes.  Et 
dixerunt 

ad  cam  :  Nc- 
nio  est  in  cog- 
iiaiione  tua, 
qui  vocetur 
iiomine  is- 
to. 

62.  Adiiiiebant 
eiiam  Patri 
ejus,  qiiem 
vellct  vo- 

63.  cari  eum.  £t, 
accepio  pu- 


men  ejus. 

64..EI  (c)  confeslim 


CODBX 
potens  esty 
et  sanctum 
nomen  ejus. 

50.  Et  niisericordia 
ejus  in  sae- 

cula  saeculo- 
rom  timen- 
tibus  eum. 

51.  Fecit.poten- 
tiam  in 
bracchio  suo  : 
disparsit  su- 
perbos  mente 
corde  ipso- 

58.  runi.  Depo- 
suit  potenles 
de;sede,  et 
exaliavii  hu* 
53.  miles.  Esu- 
rienies  im« 
plcvit  bonis  : 
ei  diviies 
dimisil  iiia- 
34.  nes.  Suscepit 
Istrahel  pue- 
ruin  suum, 
(a)  memo* 
rari  f  mise- 
ricordiae. 

55.  Sicut  loculus 
esi  ad  Pa- 

tres  noslros 
Abraliae, 
et  semini 
ejus  in  saecula. 

56.  Mansit  autem 
Maria  cum 

illa  {b)  men-  i 
sibus  t  tribus  : 
et  reversa 
esi  domi 
suae. 

57.  Elisal)el   autem 
impletum  est 
tempus  gi- 
gneiidi,  et 


▼BRONBNSIS. 

genoit  Filium. 

58.  Etaudie- 
runt  viclni, 

ei  cogiiati 
ejus  quia 
magnificavit 
Domiiius 
misericordiam 
suam  cum 
illa,  et  con- 
gratulabantur 
ei. 

59.  Et  factum 
est  in  die 
ociaba,  ut 
venirent, 

et  circumci- 
dereiit  pue- 
rum,ei  voca* 
veruni  eum  * 
in  nomiiie 
Pairis  ejns  Za- 
chariam. 

60.  Et  respondensj 
llater  ejus, 

dixit :  Non, 
sed  vocabiiur 
Johannes. 

61.  Etdixerunt 
ad  illam  ;  Ne-i 
mo  est  in  co- 
gnaiionc  tna, 
qui  vocetiir 
lioc  nomine. 

62.  Adnuebant 
auieui  Pairi 
ojiis,  quem 
vellei  vocari 
eum. 

63.  Et  accepit 
pugillareni,< 
etscripsit,  di- 
cens  :  Juhan- 
nes  Cbt  nomen 

64.  ejus.  (c)  Et 
continuo  reso- 


CODEX  BRIXIANUS. 


potens  est.  et  saiictum  nomen  ejus.lEt  miseri- 
cordia  ejus.  in  progeniem  et  progeniem  timen- 
tibos  eum.  Fecit  potentiam  in  brachio  suo.  dia- 
persit  snperbos  menie  cordis  ipsorum.  Deposuit  po- 
tentes  de  sedibus.  et  exaliavit  humiles.  Ksurientes 
aaturavit  honis.  et  diviies  dimisil  inanes.  Proiexit 
Sdrahel  pueruni  suum  (o)  memorari  f  misericordiae 
•uac.  Sicut  locutns  est  ad  Patres  iiusiros  Abraham. 
et  semini  ejiis  iii  sarcula.  Mansil  auieiu  Maria  cum 
illa.  quasi  mensibus  iribus.  ei  reversa  esi  in  doinum 
•uam  £l  Elisabetli.   iiniileium  est  tempus.  ui  pa- 


rcret  et  peperit  Filium  Et  audierunt  vicini.  et  co- 
gnaii  ejus.  quia  magnificavit  Dominus.  misericor- 
diain  suain  cum  illa.  et  congralulabanlur  ei.  Et  fac- 
tuin  est  in  die  octavo.  veneruiit  circumcidcre  piie- 
riim  et  vocavenint  euin.  noniiue  Pairis  cjiis.  Znc- 
chariam.  Et  respondens  Mater  cjus  dixil.  Non  sed 
vocabitnr  Jolianiies  Et  dixcrimt  nd  illam.  Quia  nc- 
moestiii  cognatioiie  lua.  qui  vocutur  hoc  iiomine. 
Innuebant  auteni  et  Pairi  ojus.  quomodo  vellet  vo- 
cari  eum.  Et  postulnns  piigillarem  scribhii  dicens. 
Johannes  est  noinen  ejiis. 


CODEX  CORBEIENSJS. 

^  50.  Misericordia  ejus '  in    progeniem  et  proge-  vor.iverunt  enm  in  nominc  Patris  ejus  Zachariam. 
niem.  01.  dixerunt  ad  iliam  :  Nemo  est,  qui  vocetur  hoc 

51.  Mente  cordis  ipsorum.  nomine.  Addu  recens  manus,  in  cognatioiic  tua. 

54.   piieruin  siiuin,  ^    memorati    misericordix.         63. '  Et  nccepit  pugillaruin,  et  scripsil...  Et  mi-^ 

'}^Addii,  suae,  recens  munus.  '  raii  sunt  omnes. 

69.  In  die  octava,  ut  venirent  circumcidere et 

YARIANTES  LEGTIONES. 


*  Gat,  apud  illam  quasi.  Vulg.  cum  illa  quasi. 

*  Gal.  et  vocaveruut.  Vulg.  el  vocabant. 
'  Gai,  h)  progeuie  et  progeuies. 


^  El  ila  Gal. 

*  Gal.  ei  postuiaos,  (recenii  manu)  accepit,  eic. 


BLANCHINI  NOTiE. 

1 ,  (a)  juxia  tex.  Gr.  fivwj$nMi.  —  {b)  Ante  tNeii«i^v«,deest  quasi,  etiam  in  cod.  Canl.  —  (e)  Ita  et  cod.  Ganl. 
Cr«co«,  mi  icMiuxP^i^^  '^-^dis  19  'A&79K  c(*JTeO.  Canl.  vero  Laiiqus  concbrdat  cum  Yertellensi. 
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GODEl  VERGELLBN8IS. 

soluia  est  liiH  .... 

gua  ejus,  f  el 

miraii  sunt 

omnes. 

Apertum  est 

autem  os  ejus, 

et  loqiieba- 

tur,  benedi- 

65.  ceiis  Deum.   Ei 

•  .  .  cins  est  su* 


70.  tus  est  per 
os  Sanctorum 
P  .  .  .  h  •  .  •  rum 
su  .  .  .  m,  qui 
.  .  saeculo  sunt 


GODEX  VEItONENSlS. 

luia  esi  lingda  70.  sui :  slcut 


.  .  r  omnes 
.  •   mor,  qiii  cir- 
.  .   um  ilius  ha* 
.  .  itabant, 

•  (^)  .  n  omiii 
montana  -^  Ju- 
dcae  divulga- 
bantur  om- 

.  .  .  a  haec  Yer- 

66. posue- 

....   omnes, 

•  .  .  .  audie-  * 

•  •  nt  in  co.  .   - 
de  suo,  diGen- 
tes  :  Quid  nam 
puer  isie  erit  ? 

nus cum 

67.  illo.  EiZa- 


71.  micis  nos- 

.  .  ris,  et  de  ma« 
.  .  .  omnium, 
.  .  .  nos  ode- 

72.  ruiit.  Facere 
misericor- 
dinm  cum 
Patribus  u  .  .  • 
tris ;  ei ,  .  .  .  - 
ra 


a- 


ter  ejus '  inpte- 
tus  esl  Spiriiu 
Sancto,  et  p  .  .  - 
pheiavit,  .  .  - 
cens  : 

68.  Benedictus 
Deus  Istrahel, 

•  .  .  a  visiia- 

«  .  .  t,  et  fecit 
redemptio- 
ne  .  .  popu- 

69.  lo cor- 

11 

....  nobiSy  in 

•  .  .  0  Da 


75.  trum  pare 

74.  nobis  :  ut  ii- 
ne  timore 

'  de  manu  ini- 
micorum 
nostrorum 
liberatos 
servire  ipsi. 

75.  In  castliate, 
ei  justi .  .  • 

in  consp  . . 
tn  ejus  om- 
nes  dies ...  - 
tros. 

76.  Et  tu  puer, . 
plieta  Alt . . . 
simi  voca* 
beris  :  prae- 
ibis  enim  .  .  - 
te  faci .  .  . 
Domini  p  .  . .  . 
vias  ejus  .  .  . 


ejus  f ,  et  om- 
nes  mirati 
sunt.  Apertum 
est  autem  os 
ejus,  et  lo- 
quebatur, 
benedicens 

65.  Deum.  Et 
factus  est  ii* 
mor  (a)  ina- 
gnus  f  super 
omnes  vicinos 
eoruin,  ct 

{b)  iii  universa 
montana  f  Ju- 
deae,  ei  tii- 
vulgabanlur 
haec  omnia 

66.  verba  :  et 
posuerunt 
omnes,  qui 
audierant,  in 
corde  suo, 
dicentes  : 
Quid  uiique 
erit  piier  iste? 
Eienim  mn- 
nus  Domini 
cum  illo 

67.  est.  Et  Za- 
charias  im- 
pleius  est 
Spiritu 

Sancto,  et  pro- 
phetab:ii,  dicens : 

68.  Benedictus 
Deus  Istra- 
hel,  quia 
visiiavit, 

et  fecii  re- 
dempiionem 
plebis  suae. 

69.  Ei  ercxit 
cornum  sa- 
luiis  iiobis, 
in  doino 
David  pueri 


locutus  esi 
per  os  San- 
ctorum  suo- 
nim  Pro- 
pheiarum , 
qui  ab  aevo 

71.  sunl.  Et 
liberavit 
nos  ab  ini- 
micis  nostris, 
et  de  manu 
omninm  , 
qui  nos  ode- 

72.  rnnt.  Ad  fa- 
ciendnm  mise- 
ricordiani  cum 
Pairibus  nostris ; 
et  memorari 
lestamenti 
snncli  sui. 

75.  Jusjurandum, 
quod  jiiravit 
ad  Abraham 
Patrem  no- 
strum,  da- 
turum  se 

74.  nobis :  ut 
sine  tiinore 
do  inanus 
iiiimicorum 
nostrorum  libe- 
raii  serviamus 

75.  iili.  In  san- 
clilate,  et 
justiiia  co- 
ram  ipso 
omnibus 
diebus  no- 

76.  slris.  Et  tu 
puer,  Pro- 
pheta  Altis- 
simi  voca- 
veris  :  prae- 
ibis  enim 

anie  faciem 
Domini  para- 
re  vias  ejus. 


GODEX  BRIXIANUS.  S, 


Et  mirati  sunt  omnes.  Aperlum  est  antem  illico.  os 
^iis.  et  lingua  ejus.etloquebatur.  bencdiccns  Deuin. 
Et  faciiis  est  limor.siiper  omnes  vicinos  eorum.et(fr) 
iu  universa  montnna  f  Judae.  divulgabantiir  omnia 
verba  h;iec.et  posuerunt  omnes  qui  aiidierunl.  in  conle 
Sito.  dicenles.  Quid  pulas  erit  puer  iste.Etenim  maiius 
Domini  erat  ciim  illo.  lEi  Zaccharias  patcr  eju».  re- 
pletut  c«<t  Spiriiu  Snncto.  et  prophetavit  diccns. 
Benedictus  Dominns  Deus  SdrnhKl.  quia  visiiavil.  et 
fecit  redemtionem  plebis  suae.  Et  erexit  cornum  sa- 
luiis  nobis.  in  domo  David  pueri  sui.  sicot  locuius 


e^t.  per  os  Sanctorum  Prophciarum  siiorum.  quae  i 
snecnlo  sunl.  Dare  saluiem  cx  ininiicis  iiostris.  et  de 
mann  omnium.  qni  no<  oderunt.  Ad  facieiidam  mi* 
sericordiam'.  cuni  Palribiis  nnstris  et  memomri  le« 
siamenii  sui  sancti.  Jus  jusjurandum  quod  jur.ivit 
Abrahae  Pairi  nostro.  dalurum  se  nobis.  ut  sine  ti« 
morc.  de  manii  iniinicoram^nostrnrnm  liberati.  scr« 
viamiis  illi.  In  sanciiiaie  et  jusliiia.  corani  ipso. 
omnibus  diebus  nosiris.  Et  tu  puer.  Propheia  Altis- 
siini  vocaberis.  praeibis  enini  ante  fuciem  Domini. 
parare  vias  ejus. 


GODEX  GORBEIENSIS. 

64.  Et  continuo  resoluta  est  lingua  ejus,  et  aper-*  rum,  qiii  ab  aevo  sunt. 
ium  est  08  ejus.  7i.  Et  liberavitnos  ab  inimlcit  iiostris. 

66.  ^  Quid  utique  erit  puer  isie?  7i.  El  remeinorari  lestamenti  aancti  tui. 

70.  Sicut  locutus  est  per  os  Sanctorum  Prophela- 

VARIANTE8  LEGTIONES. 

^  Gat.  impletus  est...  prophetabat.  Vulg,  repletusest...      lutem  ex  infmicis. 
prophelavit.  *  Gat.  de  manibns.  Vuig.dt  mwa* 

*  Gat,  Saluiem  :  et  liberavit  uos  ex  iaimicis.  Vulg,  Sa-         ^  Gat,  quid  putas? 

BLANGHINl  NOTiE. 
(a)  Addit  mopmit  etiam  cod.  Cant.  idyus.  —  (b)  Ita  ei  tex.  Gr.  &v  oXp  x^hptnf. 
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77.  •  .  dikdam  • «  .  ^ 
eniiam  sa- 
luiis  *  popi|}(i» 
cjus :  ii)  re- 
inissionem 
peccatorum 

78.  ipsorum.  Per 
viscera  mi- 
sericordi- 

ae  Dei  nos- 
tri,  in  quibus 
TisiUvii  nos« 
oriens  ci  nl- 

79.  to :  inluroina- 
re  i  in  lene- 
bris,  et  um- 

bra  morlis 
sedenies :  ail 
dirigendos 
pedes  nos- 
iros  in  Yiam 

80.  pacis.  Puer 
auiem  cres- 
cebai,  et  con- 
firmabatur 

*  in  spiritii :  et  efai 
in  desertis 
Qsque  in  di- 
em  osteiisio- 
nis  suae  ad 
Istrahel. 

CAPUT  II. 

1.  Factum  est  au- 
tem  in  illis 
diebus,  exiit 
edictum 

a  Caesare  A  .  .  - 
giisto,  u(  pro- 
uteretur 
per  uniYcr- 
sum  0 .  .  bem. 
2.  Haec  •  .  .  ma 

fac pro- 

fes aeside 

Syria .  .  •  Cyr  •  .  - 


3  no :  et  ibant 
omnes  pro- 
fi  ...  ri  unu«-4 
....  que  ^  inj 
.  .  .  m  civi- 
m. 
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4.  Ascendit  auiem 
et  Juseph  a  Ga- 
lilaea  de  ci- 
vitate  Nazar- 

et  in  terraiu 
Judeam  in 
civiiatem 
David,  quae 
vocaiur  Be- 
thlem  :  eo  quod 
esset  de  do- 
mo»  et  pairia 

5.  David,  profi- 
ter  .  .  um  Ma- 
ri re 

s  .  .  .  .  reg- 
nan  .  . . 

6.  Facium  est  au- 
tem,  . .  m  ibi 
essent,  in- 

pleii  sunt 
dies  ut  

7.  rci.  El  pe  .  . . 
rit  Fili .  .  . 
suum  pri- 
mogeniium, 

et  pannis- 
eum  involu- 
vil,  et  conlo- 
cavii  eum 
in  pi-aesepio ; 
quoniain 
non  erat  lo- 
ciis  in  diver- 
sorio. 

8.  Pastores  (a)  au- 
lem  f  eranl 

in  illa  regio- 
ne,  vigilan- 
tcs  ei  cusio- 


77.  Ad  dandam 
scientiain  sa- 
luiis  plebi  ejus  : 
in  reaiissiu- 
nem  pecca- 

78.  torum  eorum. 
Per  viscera 
miseiicordiae 
Dei  nostri , 

in  quibus 
visitavit 
nos,  oriens 

79.  ex  alio  :  in- 
Idminare  iis, 
qni  in  lene- 
bris,  et  in 
umhra  mortis 
sedeiit :  ad 
dirigendos 
pedes  nosiros 
in  viam 

pacis. 

80.  Puer  nuteni 
crescebat ,  ei 
confortabaiur 
in  spiritu  : 

et  erat  in 
doserlo  us- 
que  in  diein 
suum  ad  Is- 
trahel. 

CAPUT  IL 

I .  Factuin  est 
autem  in 
diebus  illis, 
exiit  cdic- 
lum  a  Cae- 
sare  Aiigu- 
sto ,  ut  profite- 
reiur  univcrsus 
orhis  ter-     - 

raTum pro- 

i.  fessio  pri- 
ma  a  Praesi- 
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de  Siriae  Cy- 
rino  :  et  ibant 

3.  omnes,  ut 
profiterentur 
singuli  in  suam 
civiiatem. 

4.  Ascendit  au- 
tem  et  Jo- 
seph  a  Ga- 
lilaea  de 
civitate  Na- 
zarelh  in 
Judaeam  in 
civitatem 
David ,  quae 
vocatur  Bc- 
thlem  :  eo 

3uod  esscl 
edomo,  et 
oairia  David, 
0.  ut  pro- 
filerciur 
cum  Marla 
uxore  sua  pr^- 
nanie. 

6.  Factum  est 
aulem,  cum 
esset  ibi, 
impleti  sunt 
dies  ut 

7.  parerel.  Et 
peperii  Filium 
priinogeni- 
tum ,  et  pan* 
nis  eum  in- 
voivii,  et 
posuit  in 
praesepio ; 
quia  locus 
non  erat  in 
diversorio. 

8.  Pasiores  (a)  au- 
tem  f  erant 

in  illa  re- 
gione,  vigi- 
lantes,  et 
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berentur  singuli.  in  suam  civiiatem.  Ascendit  autem* 
et  Josej>h  a  Gatilea.  de  civilatc  Nazareht.  iu  Jii- 
daeain.  civitaieni  David.  qiiac  vocalur  Bethleeiii.  eo 
qiiod  essei  dc  domo  et  palria  David  ul  profiierctur 
cuiii  Maria  desponsata  sihi.  quae  erat  pregnans. 
Factuni  est  autein  cum  essent  ihi.  implcti  sunt  dies 
ut  parerel.  Et  peperit  fiiiuin  suum  priinogenilum. 
et  pannis  eum  involvii.  et  posuit  eum  in  piaosepio. 
quia.non  erat  eis  locus  in  diversorio.  Paslores(a) 
autem  f  erant  in  eadem  regione  vigilantcs  oi  custo* 


Ad  dandam  scientiam  salutis  plebi  ejus.  in  re- 
missiouem  peccaioruin  eornni.  Per  viscera  niis^ 
ricordiae  Dei  nostri.  in  quibus  visitavil  nns  o- 
rieiis  cx  alio.  inluminaie  his  (|iii  in  lenehris  el  in 
iiinbra  mortis  scdent.  ad  dirigendos  pedes  nosiros 
in  viam  pacis.  Puer  auiem  crescebat.  ei  conforiaba- 
tur  spiritu.  et  crat  in  deserlis.  usque  in  diem  osten- 
•ionis  soae  ad  Sdrahel.  Factum  esi  autein  in  diebiis 
illia.  exiit  edicium  a  Gaesare  Augnsio.  ut  desci  ibe- 
retur  uniyersus  orbis.  llaec  describiio  prima  facta 
est.  Praende  Syriae  Cyrino.  et  ibant  onines  ul  scri- 
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77.  Ad  dandam  scientiam  plebis  ejus.  5.  Cum  Maria  deaponsaU  sibi  uxore,  ^  cum  etael 

Cap.  II.— I.'  Ui  profiteretur  universus  orbis  lerre.  in  uiero  hahens. 

2.  *  Haec  ^  professio  f  prima  facia  esta  Praeside.  7.  Quia  non  erat  locus  io  diversorio. 

4.  De  domo,  ^  et  pairia  David.  f 

VAMANTES  LECTIONES.; 

*  Gai,  plebis  ejns.  Vulg.  plebi  ejus. 

*  Gat,  in  spirita  :  #  gralia  Dei  eral  com  illo,  et  erat  in. 
Vulg.  ronfortabaiur  s(3riiu,  el  erat  in. 

*  Gai.  Cyrino  noorine.  Tulg.  Cyrino. 
^  Gai.  iu  soam  reglonem.  Vulg.  \n  suam  civitatem. 

*  Gai.  ut  cen^  describeretur,  receitfi  momi,  profiie- 

BLANCfllNI  NOTi^. 
(a)  lu  etcod.  Cant.  ii. 


rentur. 

*  Gal.  prmtu  curis,  bacc  descriptio. 
^  Et  ita  Gal,  secundii  curis. 

>  El  ila  Gat. 

*  Gol.  praegnante  de  Spiriui  aancio. 
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dienles  vigi-  nae  volunta- 
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custodientes  bonae  vo- 


lias  nociis 
super  gre- 

9.  gem  siium.  Et 
ecce  Aiige- 

lus  Domini  ste- 
tit  ^  super  eos, 
ct  majestas 
Domini  circum- 
luxii  eos,  et  ti- 
muerunt 
timore  mag- 

10.  no.  Dixit- 
queeis  An- 
gelus :  Nolite 
timere ;  ecce 
enim  *  e?aii- 
gelizo  vobis 
gaudium 
magiium, 
guod  erit  oro- 

11 .  ni  populo :  quia 
natus  est  ?o- 

bis  hodie  Sal- 
vator,  qui  est 
Christus  Dominiis,  in 
civiiate  Da- 

12.  vid.  Et  hujus 
hoc  vobis 
signum  is- 

lat :  inve- 
oietis  infan- 
teui  pannis 
involutum , 
posiiuin  in 
praesepio. 

13.  Et  subito  rac- 
ta  est  *  cum 

illis  Angelo* 
rum  multi- 
tudo  exer- 
citus  caeles- 
tis  laudan- 
tiuin  Deum ,  et 
dicentium  : 

14.  Gloria  ^  in  ex- 
c. .  sis  Dco , 

et  super  ter- 
ram  pax  ho- 
minibus  bo- 


15.  tis.  £t  fac- 
tum  est,  ut 
abierunt 

.  .  .  .  n  cae- 
lum  Angeli, 
pastores  lo- 
quebantur 
ad  iiivicem, 
et  dixerunt : 
Pertransea- 
mus  usque 
Belliieiii ,  et 
videamus 
hoc  verbum 
quod  factum 
est,  sicui  Dominus 
ostendit  no- 

16.  bis.  Etvene- 
runi  ■  fesii- 
nantes ;  e.  .  .  n- 
venerunt 
Mariam,  et 
Josef,  et  infan  - 
tem  posiium 

in  praesepio. 

17.  Videntes  au- 
tem  y  et  *  cog- 
no 

de  ver.  .  • , 
quod  eis  dic- 
tum  erat  de 

18.  puero;  etom- 
nes ,  qni  audie- 
runl,  mira- 

ti  suiit  (b)  de  iis  f  t 
quae  ad  eos 
locuti  suiit 
pastores. 

19.  Maria  vero 
conserviibat 
omnia  ver- 
ba  ista ,  com- 
mittens  in 
corde  suo. 

20.  Et  reversi  sunt 
^  pastores  niag- 
nifieanies , 

ct  laudaiites 
Deum  in  omni- 


vigilias  nociis 
supra  graegem 
suum. 

9.  Et  ecce  An- 
gelus  Domini 
stetit  juxta 
illos ,  et  (a)  cla- 
ritas  f  cir- 
cumfulsit 

illos,  et  timoerunt 
timore  ma- 

10.  giio.  Et  di^ 
xit  illis :  No- 
lite  timere ; 
ecce  enim 
cvangelizo 
vobis  gau- 
dium  magnum , 
quod  erii 
omni  plebi : 

11.  quia  natus 
est  vobis 
hodie  Sal- 
vator,  qui 

est  Christos 
Dominus , 
in  civitate 
David. 

12.  Ethujus 
hoc  vobis 
signum  : 
invenietis 
infantem 

in  paniiis 
involutura , 
et  positum 
in  praesepio. 
15.  Et  subito  fa- 
cia  est  multi- 
tudo  exer- 
citus  caele- 
stium  laudan- 
tium  Deum , 
et  dicentium  :  * 
14.  Gloria  in 
altissimis 
Deo ,  et  in 
terra  pax 
hominibus 


luntaiis. 

15.  Et  factum  est, 
ut  discessit  ab 
illisAiigelus 

in  caelum , 
pastores  lo- 
qiiebantur 
ad  iiivicem, 
et  dixerunt : 
Transeamiis 
usqiie  Beihleemy 
et  videanius 
boc  verbum , 
quod  racium 
est ,  quod 
sic  Dominus 
ostenilit  nobis. 

16.  Et  venerunt 
festiiianles; 

et  invene- 
nint  Mariam , 
ei Joseph , 
et  infantem 
positum  in 
praesepio. 

17.  Eicogno 
verunt  de 
verbo ,  quod 
dictuni  est 
illis  de  pue- 

18.  ro  hoc.  Et 
omnes,  qui 
audierunt, 
miraii  sunt 
(b)  de  his  f, 
quae  dicta 
erant  a  pa- 
storibus  ad  ipsos. 

19.  Maria  autem 
conserbabat 
omnia  verba 
haec,  coufe- 
rens  in  corde 

20.  siio.  Et  rc- 
versi  sunt 
pastores  ma- 
gnificantes , 

et  laudantes 

.  .  .  .  iii  omnibos , 
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dienles  vigilias  noclis  siipra  gressum  suum.  Et  ecce 
Angehis  Domiui.  ailsiitit  illis  ei  clarilas  Domini  cir- 
comlulsii  ilios.  et  limuerunt  timore  maguo.  Ei  dixit 
illis  Aiigelus.  Nulite  tiinere*  ecce  eniin  ndiiuncio 
vobis  gaiidium  niagnum.   quod  erit  oinni  popiilo. 

2Dia  iiatus  est  vobis  liodie  Salvator  qui  est  Chri^tus 
»oiniuuj»  in  civiiaie  Divid.  Et  hoc  vobis  siginim  iii- 
veuietis  infauiem  paiinis  iuvolutuni.  et  po^itum  in 
praesepio.  Et  subito  facta  est  ciim  Augelo  iniiltitudo 
militias  caelestis.  laudantium  Deuin  et  diceutiiim. 
Gloria  in  excelsis  Deo.  et  io  terra  pax.  hominibiis 
bonae  voluutatis.  Et  factum  esi.  ut  discesseruiit  ab 


eis  Angeli  in  caelum.  pastores  loquebantur  ad  invi- 
ceiu.  rraiiseanius  iisqiie  Bethleem.  et  videamus 
hoc  verliuin.  qiiod  factuui  est.  quod  Dominus  osien- 
dit  nobis.  Et  veiierunl  festiiianies.  ei  iiivenerunt 
Mariaiu  et  Josepii.  ei  iiifantem  posiiiim  in  praesepio. 
Videnles  auieui  cognoveruut  de  verbo  quod  dicinm 
eral  illis  de  puero.  Ei  omnes  qui  audierunt  mira- 
bantur  (b)  de  his  f  qiiae  dicebantur  a  pastoribus  ad 
ilf8o«(.  Maria  aulem  conservabat  oiniiia  verba  hacc 
confereiis  in  corde  suo.  Et  reversi  sunt  pastores 
magnificantes  et  laudantes  Deum.  in  omiiibus 


9.  Majestas  circumfulsit  illos. 


^  G(U.  circa  eos.  Vulg.  juxta  illos. 
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12.  Et  hujus  hoc  signum  vobis. 

VARIANTES  LECTIONES. 

*  Gal.  festinanter.  Vulg,  fesUnant^ 


*  Gai.  iiuntio  vobis.  Vutg,  evangelizo  vobis.  *  Gai.  cognoverunt  euin  de  verbo.  Vulg.  cognoverunt 

*  Gai.  cuni  Angelii  multiUido  exercilus.  Vulg.  cum  An-      de  verlK). 


gelo  iuuitiiudo  militiae. 
^  Gat.  iu  excelsis.  Vulg.  in  altissimis. 


*  Gat.  pastores  laudantes,  et  benedicentes  Dominom. 
Vulg.  pastores  glorificantes  et  laudantes  Deum. 

BLANCHINl  NOTi£. 


(a)  Post  clantaiy  deest  Oet|  etiam  in  cod.  Cant.— (6)  Aote  de  hiSf  deeste^  ctiam  in  tex.  Gr. 


517 


BVANGBLIUll  SECUNDUM  LtJCAII. 


5lg 


CODSX  TERCELLtlNSIS. 


f>U!:,  quae  au« 
dieruiii«  el 
videnint  si* 
cui  (licta  sunt 
ad  eos. 

!2I.  Et,  cuminpleti 
sunt  dies  oo- 
to  ,  ui  enm  cir- 
cuiiicidcrent» 
vocatiim  est 
nomen  ejiis 
Jesiiin ,  quod  vo- 
caium  erat 
ab  Aiigelo  pri- 
usquam  coii- 
ciperetur 
22.Jnulero.Et, 
cum  expleti 
cssent  dies 
purgatio- 
nis  ejtts  se- 
ciindam  le- 
gem  Moysi , 
diixeruiit 
eum  in  Uie- 
rusalem , 
ul  offerreiit 
eiim  Domino, 
to,  sicut  scrip- 
tum  est  in 
lege  Domini : 
Qnia '  omne 
Diasculinum , 
quod  aperit 
vtilvam,  sanc- 
tuin  Domino 
Tocabiiur. 
S4.  Et ,  ut  darent 
hostias  se- 
cundum 
qut)d  dictum 
est  in  lege 
Domini ,  par  tur- 
turum ,  vel 
duos  pullos 
columba- 
runi. 

^.  Etecceerat 
liomo  in  Hie- 
rusaiem , 


cui  *  nomen 
Symeon ,  et 
homo  isie  jus- 
tus ,  et  tiiiiora- 
tus ,  expectans 
cxoriatio- 
neiu  Islrahcl , 
et  Spiritus  San- 
tus  crai  super 

26.  eiim.  Ei  erat 
ei  responsum 

a  Spiritu  Sancto , 
non  visurum 
eum  mortem , 
priusquam 
videret  Cliristum 
Domiiii. 

27.  Et  venit  in  spiritu 
in  leniphirn. 

Ei ,  cuiu  iiidii- 
cerent  pa- 
rentes  pue- 
rum  Jesiim , 
ut  Tacerent 
de  illo  secun- 
dum  consuc- 
tudinem  le- 

28.  gis ;  et  ipse  ac- 
cepit  euin 

in  amplexum, 
et  beiiedixit 
Deuin ,  et  ait : 

29.  *  Nunc  dimit- 
tis  servum 

tuum  Domine , 
secunduin 
verbum  tu- 
um  in  pace  : 
r>0.  quia  viderunt 
oculi  mei  sa- 
lutare  tuum , 

31.  quod  prae- 
parasli  se- 
cundum  om- 
niiim  faci- 

em  populo- 

32.  ruiii.  Lumen 
revelaiio- 

ne  geniium , 
et  gloriam 


CODE& 

qnae  audierant, 
et  videraut 
sicut  dicia  sont 
ad  illos. 

21.  Et,  postqnam 
consiimmati 
sunldies 

octo ,  iit  cir- 
cumcideretur, 
vocaium  est 
nomeu  ejus 
Jesum ,  quod 
vocatuin  cst 
ab  Angclo 
priusqiiam  in 
uiero  coiici- 

22.  pereiur.  .  . 
postquam  im- 
pleli  sunt 

dies  purifica- 
tioiies  ejus 
secundum  le-' 
gein  Moysi , 
tuleruni  illum 
in  Hierusalcm , 
uti  sislerciit 
euin  Doinino, 

23.  sicutscrlptum 
est  in  lege 
Doinini  :  Quta 
omiie  masculum 
adaperiens 
vulvam ,  san- 
clum  Domino 
vocabiiur. 

24.  Et,  utdareiit 
ostiam  secun- 
dum  quod  di- 
ctuni  cst  in 

lege  Domiui , 
par  turiures , 
et  duos  pullos 
coliimbaruin. 

25.  Et  ecce  ho- 
mo  erai  in 
Hiertisalem , 
cui  nomen 
erat  Symaeon , 
et  lioino  iste 
juslus ,  ct  timo- 


%r 
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ratiis,  erat 

expectans  con- 

solaiionem 

Istrahel ,  et 

Spiritns  San- 

clus  erat  in  , 

ipso. 

26.  Responsum 
(a)  autem  f 
accepil  ab 
Spiritu  San- 
cio ,  non  vi- 
supum  inor- 
tem ,  nisi  prius 
videret  Chri- 
sium  Donrtnum. 

27.  Ei  venit  in  spirila 
in  templo. 

Et,  cum  in- 
ducereni  pue- 
rum  Jesum 
pareniesejus, 
ut  facerent 
secundiim  con- 
suetudiiiem 
1.  .  .  .  pro  eo , 

28.  et  ipse  acce- 
pit  eum  in 
manibus , 

el  bencdi- 
xit  Deum ,  et 
dixii  : 

29.  Nunc  dimitte 
servum  tuum 
Dominey 
secnudum 
verbum  luum 

in  pace  : 

30.  qiiia  vide» 
runi  oculi 
mei  saluiarem 
3i.  tuum  ,quod 
parasii  ante 
faciein  om- 
niuin  popu- 

32.  loruin.  Lu- 
men  ad  re- 
velationem 
oculorum , 
ct  gloriam 
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qiiae  audierani  ct  videranl.  sicut  dictum  e.U  nd  illos. 
Etoost(|iiamcoiisummaiisuntdiesocto.  ui  circuiiici* 
dcreiur.  vocaium  est  nomen  ejus  Jcstis  (|uod  dictiim 
est  ab  Angelo.  prinsquain  iii  ulero  conciperelur.  Et 
postquam  impleii  &uiit  dics  piirgaiionis  ejus  secun- 
dum  legein  Moysi.  adduxeruni  euni  in  llierosolyma. 
ut  sisterent  euin  corain  Domino.  sicut  scribtutn  esi 
iu  lege  Dommi.  Quia  oiuiie  masculinum  adapieriens 
vulvam  saiictum  Domiuo  vocabitur.  Ei  ut  ofTcrrent 
pro  co  sacnficiuui  Doiniuo.  secundum  quod  dicium 
est  in  lege  Douiini  par  lurturum  aut  duos  piillos  co- 
luniliarum.  Et  ecce  homo  erat  in  Hierusalem.  iior 


niine  Symeon.  et  homo  istc  justus.  ct  timoraiiis. 
expectaus  coiisolalionem  Isdraliel.  ct  Spiritus Sancius 
crat  in  co.  Et  responsum  acceperal  ab  Spiritii  Sancio 
non  vi<(uruin  semorteiii  nisi  prius  videret  Ciirislum 
Doiniiii.  L^t  venii  in  spiriiu  iii  templum.  Et  cnm  in- 
duccreni  pueruiu  Jesum.  parentes  cjus.  iit  facerent 
secundum  consueiiidinem  legis  pro  eo.  et  ipse  ac- 
cepit  euni  in  mauussuas.et  benedixit  Deuin  et  dixit. 
Nniic  diinitiis  servum  tuum  Doinine.  secundum  ver- 
buni  tuum  in  pace.  quia  viderunt  oculi  mei  saluiare 
tuum.  quod  praeparasti  in  conspecm  omniuiu  popu- 
lorum.  Luinen  ad  revelatirrAem  gentium  et  gloriam 


22.  Ut  siatuerent  Domino. 

24.  Par  turturum,  et  duos  pullos,  etc. 


CODEX  CORBEIENSIS. 

28.  OmiuHt  ^  in  ulnas  suas. 

VARIANTES  LECTIONES. 


*  Gal.  omne  masculum.  Vulg,  omne  mascolinum. 

*  GuL  noffiUe  Semeon.  VvUg.  cui  nomen  Simeon. 


s  Got.  Nuncdimitte.  Ftiijf.  Nunc  dimiUis. 
*  Gat.  in  ulnis. 


BLANCHINI  NOTiC. 


(a)luetcod.  Cant.  Si. 
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CODEK  VIROMENSIS. 

populi  tui  l8- 

tionibus  ser- 

plebis  tuae 
Islrahel. 

et  observa- 

rahel. 

vicns  noc- 

lionibus 

53.  El  erat  (a  Joseph , 
et  Maler  ejus  f 

58.  te,  acdie.  Etbaec, 
stans  ipsa  ho- 

53.  Eterat(a)Jo- 
seph ,  et  Ma- 

servieiis  nocie , 
acdie. 

niiranles 

ra ,  c.  .  nfite- 

ter  ejus  f 

58.  Et  haec,  ipsa 

In  bis,  qaae 

balur  Deum.  .  .  . 

niirantes  su- 

hora  slans. 

dicebantur 

ci  lo.  .  eba- 

per  his,  quae 

confitebalur 

54.  deeo.  I^tbene- 

tur om- 

dicebaniur 

Domino,  et 

dixii  (6)  illos  f  Sy- 

n  .  .  bus  expe(?> 

54.  de  illo.  Ei 

loqucbatur 

roeon ,  et  ait 

tantibns  re- 

benedixit 

dc  illo  om- 

ad  Mariain 

demptionem 

(b)  illos  t  Sy- 
maeon ,  et  di- 

nibus  qui 

Matrem  ejns  : 

Istrahel. 

expectabani 

Ecce  hic  posi  • 

59.  Et,  ut  perfece- 

xit  ad  Mariam 

redempiionem 

tus  est  in  rui- 

runt  omii  .  . 

Mntrem  ejus : 

Hieriisalem. 

nam,  et  resur- 

quem - 

dum  legem 

Ecce  hic  po- 

59.  Ei ,  ut  perfa- 

reclionem 

situs  Qbi  in 

cerunt  omnia 

rnuliorum 

Domini ,  regres- 

casum,  et 

secundum  lc- 

in  Israhel ,  cl 

si  sunt  in  Ga- 

rcsurectionem 

gem  Domini, 

in  signum , 

lileam  in  ci- 

multorum 

reversi  sunt 

quod  contra- 

vitatcm  su* 

in  Istrahel , 

in  Galilaeam 

55.  dicilur.  Et 

am  Nazaret , 

et  in  signum , 

in  civiiatem 

tuam  vero  ip- 

sicut  dictum 

qtiod  con- 

suam  Na^- 

sius  animani 

est  pcr  Pro- 

tradicetur.  Et 

relh. 

pertransi- 

phetam  :  qu  .  .  .  . 

55.  luam  ipsins  aoi- 

40.  Puer  autem 

it  gladius ,  uti 

Nazoreus 

niam  pertransiei 

conroriabatur , 

reveleniur 

vocabitur. 

gladius,  ut  rc- 

et  crescebat, 

(c)  multorum 

40.  Puer  autem 

velcntur  (c)  mul- 

et  impleba- 

cordium  f  co- 

crescebat , 

torum  cordium  f 

lur  sapientia  : 

gitaiiones. 

el  conforta- 

cogitationes.  (d 

ei  graiia 

56.  Ei  eral  Anna 

batur  reple- 

36.  Ei  V  Anna  Pr«- 

Dei  erat 

Prop...  issa. 

tus  in  sapien- 

phetissa. 

cum  illo. 

liliaP.  .  .  nu- 

lia  :  et  gratia 

lilia  Fanu- 

41.  Etibant 

el  de  trib.  .  A- 

Dei  *  erat  super 

cl  de  tribu 

Joseph ,  et 

seri  :  haec  pro- 

41.  euiii.  Et  ibant 

Aser  :  haec 

Maria  per 

cesserat  in 

Joseph ,  et  Ma- 

processerat 

oinnes  annoa 

diebus  mul- 

ria  per  om- 

in  diebus 

in  Hiernsa- 

tis ,  quae  vi- 

nes  aiinos  iii 

mullis ,  et 

lem ,  in  diem 

xerat  cum 

Hierusalem , 

vixerat  (e)  an- 

sollemni  Pa- 

viro  annis 

die  sullem- 

nos  -|-  cuin 

schae. 

VII.  a  virgi- 

-ni  Pascliae. 

viro  suo  VII. 

42.  Et  cum  fa- 

niiaie  sua. 

42.  Et  cuin  esseiit 

a  virgiiiitate 

cti  essent 

37.  »  Ei  haec  vldu  i  (0 

illi  (g)  aiini  dtio-. 

57.  sua.  Et  haec 

illi  (g)  anni  f 

annorum  f 

deciin  ,  et  as- 

vidua  (/■)  an- 

XII.  et  ascen- 

Lxxxnii.  quae 

cenderuiit 

noriim  -{- 

dissenl in 

non  descen- 

in  llieroso- 

Lxxiiiii.  qtiac 

Hierusolima 

debat  de  tem- 

Ivma  secun- 
dum  consue- 

non  discede- 

secundum 

plo ,  in  jeju- 

bai  de  lein- 

consuetudi- 

niis ,  et  ora- 

tudinem  di- 

plo,  jejuniis. 

nem  di- 

populi  tui  Ldrahel.  Et  erai  (a)  Joseph.  ei  Mater 
ejus  y  inirantes  de  liis  quacdiccbanlur  de  illo.  Et  be- 
nedixit  (b)  illos  -{-  Symcon.  «u  dixit  ad  .Miri iin  .Ma- 
trem  ejiis.  Ecce  hic  positus  est  in  rninain.  et  resiir- 
rectiniicin.  multorum  inhdrahel.  et  in  sigiinmqund 
ctiniradicetur.  Et  tiiain  ipsius  aiiimnm.  pertmnsict 
gladiUs.  iit  reveleiitnr  exmultiscordibiisrogiiaiioiies. 
Et  erat  Anna  Profclissa.  filia  Faiiuel  de  tribii  Ascr. 
baec  processerat  in  diebus  muliis.  quae  vixerat  cum 
viro  suo  annis  septem  a  virginiiate  sua.  Et  haec  vi- 
dua.  usque  ad  annos  octoginta  quaitupr.  quae  non 


CODEK  BRiXIANUS. 

vions  iiocie  ac  die.  El  haec  ipsa  ora.  stans  confite- 
batur  Diuniiio.  et  loquebatur  de  illo.  omnibns  qul 
oxpecialiant  redeniptioncin  Hieriisalem.  Et  ciiiii  pcr- 
ffcisseiil  oiniiia.  secnndum  lcgem  Domini.  rcversi 
suiit  in  Galileam  in  civiiatem  suam  M.izarelh.  Piier 
autcm  crescebat.  ei  confortabatur  spiritu.  et  inp!e- 
batursapieiitia.  et  gratia  Dei  eral  in  illo  Et  ibant  pa- 
rcntes  cjms  per  omnes  annos  in  Hierusalem.  in  die 
solemiii  Pascae.  Eicum  factus  essetannorum  duode- 
cirn.  ascendentibus  illis  in  Hierosolyma  secundoin 
consuetudinem  di- 


discedebat  de  templo.  jejuniis.  etobsecrationibusser 

GODEl  GORBEIENSIS. 
55.  Ei  erat  Joseph,  et  Mater  ejus.  nes.  f 

54.  Slgniim,  quod  coniradicetur.  58.  Et  baec,  ipsa  hora  ^  sUns,  conOtebatur  Do- 

55.  Ut  revelentur  *multorum  cordium  eogitatlo-      mino...  redemptionem  Jerusaiem. 

^VARIANTES  LEGHONES. 

*  Gat,  Et  baec  erat  vidua...  serviens  Deo  die,  ac  nocte.  '  Elila Gal, 

VtUij.  Et haec  vidua  ..  serviens  nocle,  acdie.   .  *  Gal.  adsistens,  confitebatur....  redempUonem  in  Hie- 

•  Gat.  eral  cum  illo.  Vulg.  eral  m  illo.  rosalem. 

BLANGHINI  NOTi£. 

(fl)  Ita  et  tex.  Gr.  'Iwtnjy  xaiij  fnnTnp  auTov.  —  (b)  Ita  et  lex.  Gr.  «urouf.  —  (c)  lia  et  cod.  Gant.  tro>X«v 
xafStwv.  —  (d)  Post  et  ,  deest  erat ,  eiiani  in  cod.  Gani.  — (e)  Ita  et  icx,  Gr.  irn.  —  (/)  iu  et  God.  Cant. 
Itwv. — (g)  ita  et  cod.Gant.  w^  iy^cTo  avrw  crn. 
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CODEX  YERCELLENSIS. 

ei  solemnis]  iristes  quae- 


azymorum., 

43.  Ei  enm  con* 
Biimmasseat 
dies ,  rever- 
tcntibus  il- 

lis,  remansit 
Jesiis  iii  Hiem- 
salem ,  et  nes- 
cierunt  pa- 
rentes  ejus. 

44.  Arbiirati  enim 
esse  eum  in  • 
comitatu ,  tc- 
Derunt  iter 

diei,  etquae- 
rebaiit  eum 
inter  cog- 
naios,  et  no- 

45.  tos.  Et  non  in- 
▼enientes 

eum ,  re?er- 
81  sunt  Hie- 
rosalem  t  (^)  <I  •  •  ^" 
rentes  f  cum. 

46.  Et  factnm  est , 
post  dies  tres 
inyenerunt 

eum  et  in 
templ .  .  seden- 
tem  in  me- 
dio  docenti- 
oro  .  .  dien- 
temillos,  ed 
interrogan- 

47.  tem.  Siupe- 

utem 

omnes ,  qui 
aodiebaiit 

eum  •  super 
sapientia , 
et  respoD- 

48.  sis  ejus.  Et  ?i- 
denteseum," 
expafcrnnt. 

Ei  siit  ad  illum 
M:iter  ejiis  : 
Fili ,  qoid  ita 
fecisti  iiobis? 
dolentes ,  et 


reb^imus  te. 

49.  Et  ait  ad  illos  : 
Quid  e  .  .  quod 
nie  qu .  .  ere- 
batis  ?  (c)  *■  nesci- 
tis  -i-  qu  .  .  in  .  .  . 
Patris  mei 
oportet  iiie 

50.  esse  ?  El.  .  . 

non 

lexeni .  . 
?erbiim » 

quod  locu- 
tus  est  iiiis. 

51.  Etdescen- 
dit  cum  iltis, 
ct  venii  Na- 
zaret,  et  erat 
subjecius 
illis.  Et  Ma- 
ter  ejus  con- 
servabat  ver- 
ba  ejus  oin- 
nia  in  cor- 

de  suo. 

52.  EtJesusproQ- 
ciebat  aeta- 

te,  et  sapien- 
tia,  et  grutia 
aput  Deum ,  et 
bomines. 

CAPUT  in. 

i.  In  annoau< 
tem  quinto- 
decimo  im- 
perii  Tiberi 
Caesaris,  pro- 
curante 
Pontio  Pila- 
to  Judaeae,  Te- 
trarcb.1  ati- 
tem  Galilae- 
ae  Herode, 
Pbilippo  au- 
tem  fratre 
ejus  Teirar- 
cba  liure,  et 
Dracboni- 


CODEX  TERONENSIS. 

43.  ei  re.cii,  con-  nobi»  sic? 


8ummaiisi|iie 
diebus,  cum 
redireiit,  re- 
mnnsit  Jesus 
puer  in  Hie- 
rusalem,  et 
non  cognovit 

ia)  Jos('pli,  et 
later  ejus  f . 

44.  Existimantcs 
illum  esse 

in  comitatu, 
venerunt 
iter  diei, 
et  reqiiire- 
bant  eum 
inter  cogna- 
tos,  et  notos. 

45.  Et  noii  in- 
veniontes 
eum,  regressi 
suiit  in  Hie- 
rusalem,  (6)  quae- 
rentes  f  eum. 

46.  Et  lactum  est , 
post  triduo 
mvenerunt 

illum  in  tem- 
plo  seden- 
tein  in  me- 
dio  docto- 
rum ,  audien- 
tem  illum, 
et  inierrogan- 
tem  eos. 

47.  Stupebant 
autem  oin- 
nes,  qui  eum 
audiebant, 
super  pru- 
dentiam , 

et  responsis 

48.  ejus.  Et 
viso  lilo,  ex- 
paverunt. 
Et  dixii  Ma- 
ter  ejus  tid  il- 
lum  :  Fili, 
quid  fecisti 


dolentes  qiiae- 
reb:imus  te.  Et 
ait  ad  illos : 
Quid  esl  quod 
me  qiiaeritis? 

49.  (c)  nescitis  f 
quia  iii  pro- 
pria  Patris 

mei  oportet 
me  esse  ? 

50.  Et  ipsi  non  in- 
tellexeruiit  ver- 
bum,  quod  locu- 
tus  est  ad 

51.  illos.  Et 
venit  Naza- 
reih,  et  erat 
siibditus  illis. 
Et  Mater 
ejus  coiiser- 
vabat  oinnia 
verba  baec 
in  corde 
&uo. 

52.  EtJesus 
proQciebat 
aeiate,  et 
sapientia,  et 
gratia  aput 
Deum,  et 
homines. 

CAPUT  III. 

i.  Annoau- 
tem  qiiiiito- 
decimo  im- 
perii  Tiberi 
Caesaris, 
procuranle 
Poniio  Pilato 
Judaeae,  Te- 
traclia  aulem 
Gaiitaeae  He* 
rode,  Pliilippo 
autem  fraire 
ejus  Tetracha 
Itiireae,  et 
Traconidis 


eifesti.etconsummatis  dielms  cumjam  redirent.  re- 
niansit  purr  Jesusin  Hienisalem.  et  iiescienmt  (a)  Jo- 
sei>h.eiMatere|iis.t^xisiiinanlesilliim  csse  in  «oini- 
tatuctveiieriiniiicrdiei.elrequireb:intcuin.iniercog- 
naiosetinternotos. Eiiion  invenientes  eum.  revoriii 
suntiuHierusalem  reqnirenteseiim.  Etractumest  post 
tridiiuiii  inveiieruiit  illiim  in  templo.  sedenteiii  in  inedio 
doclorum.  aiidienteiii  et  iiilerrogaiitem  illos.  Siupehant 
autemomiiesquieum  audiebant.  superprudeniiamet 

Ei  vidcntes  euin.  adiniiati  suut. 


CODEX  BRIXIANUS. 

eccePaierluusel  egodoIenlesqiiaerebamuste.Et  ait 
ad  illos.  Quid  est  qiiod  me  quaerehatis  {c).  nescitis  f . 
quiainhiSi|uaePatri>meisuntoporlet  me<>s*^e.Ei  ipsi. 
noii  iiilelli;xcruiit  verhum  qiiod  locuius  est  ad  illos  Et 
desceiidilcum  eis.  EtvenitN.izareih.  Et  erai  subdiius 
illis.  Et  Maier  ejiis.  cooservabat  «mnia  verba  haec  in 
cordesuo.  Et  Jesus.  proliciebai  sapieniia.  etaeiate.ct 
grati;i  apui  Deum  ei  homines.  Aiino  auieni  quiniodeci- 
mo  impciii  Tiberii  Caesaris.  iirociirante  Poniio  Pilato 
Judaeam.  et  Tetrarcha  Galileae  Hcrode.Philippoau- 
tcm  fratre  ejus  Teirarcha  Itureae.   et  Traconiiidis 


resp<»nsis  ejus 
EidixitadeumMaier  ejus  Fili.  quid  fecisti  iiobis  sic. 

;CODRX  CORBEIENSIS. 

43.  Et  non  cognoverunt  Jesus  {lege  Joseph),  et     sic  *?  dolentes,  et  tristes  quxrebamus  te.  f 
Mater  ejus.  ^^*  ^^  ^i^  '^^  '^^^^^ Quia  in  Patris  nici  oportet 

44.  Exisiimantes  autem  Jesum  secum  comitari.  me  esse  ? 
48.  Etviso  illo,  expaverunt...  quid  fecisti  iiobis 

:  YARIANTES  LECTIONES. 
»  Gat.  nescitis  quia.  Vulg.  nesdebalis  quia.  *  ^*  ^^  Ctrt. 

BLANCHINI  NOTiE. 
(a)  Ita  ct  tcx.  Gr.  Wf  ^eal  w  ^wirfl/)  ccOroO.—  (b)  lu  cl  tex.  Gr.  {utoOvtcc.  —  (c)  Ila  ctcod.  Cant.  ovx 
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tik 


tidis  rcgio- 
nibus,  el  Lv- 
saniae  (a)  Abi-'^ 
lianae  Tetrar- 
2.  cba,  siib  Ppir- 
dpibus  Sacev^ 
doiuin  t  Aa- 
na,  cl  G:iipha, 
factum  est 
verbum  (c)  Dei  f 
super  Johan- 
nem  flliiim 
Zachariae 
in  deserto. 
5.  Et  venil  in 
totam  reffio- 
nem  Jorda- 
nis,  praedi- 
cans  baptis- 
mum  paeni* 

4.  tentiae,  si« 
cul  scriptum 
et  iii  libro 
sermoniim 
Esaeiae  Pro- 
phaeiae :  Vox 
clamaniis 

in  deserto  : 
Parate  viam 
Domino,  rectas 
facite  semi- 

5.  tas  ejm  :  om- 
nis  vatlis  in- 
pltibitur,  et 
omnis  mons, 

et  collis  hu« 
miliabitur : 
eC  erunt  pra- 
va  in  direc- 
ta,  et  aspera 
in  vias  pla- 

6.  nas :  et  vida^ 
bit  omiiis 
caro  saluta- 
rein  Dei. 

7.  Dicebat«rgo 

Erocedemi- 
us  turbis,  ai 
ab  eo  baptiza- 
reniur :  Pro- 
genies  vipe- 
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rarum,  quis 
ostendit  vo- 
bis  fugere 
ab  ir;i  ventu- 
8.ra?Faciteita- 
que  fructus 
dignos  pae- 
niteniiae  : 
ne  vellitis 
dicere  :  Patrepi 
habemus 
Abraham. 
Dico  eiiim 
vobis,  quia 
potens  est 
Deus  de  lapidi- 
bns  islis  sus- 
cilare  lilios 
Abraha.  . 

9.  Jam  quid  enim 
securis  ad 
radicem  ar- 
boruiii  posi- 

ta  est.  Oinn{s 
iiaque  arbor 
non  faciens 
fructum,  ex- 
cidetur,  et 
in  ignem  'mii- 
teiur. 

10.  Etinterro* 
gabant  eum 
turbae,  dicen^ 
tes  :  Qiiid  ergo 
'  facieinus? 

11.  Respondens 
autem,  dixit 
illis  :  Qui  habel 
duas  tunicas, 
dei  non  ha- 
benti  :  et  qui 
habent  es- 
cas,  similiter 
faciant. 

12.  Venerunt  au- 
tem  et  publi- 
cani  simili- 

ter  ut  bapti- 
zarentur, 
et  dixerunt 
ad  eum  :  Ma- 


regionis,  et 
Lysaniae 
(o)  Abilianae  f 
letrarchae , 

2.  subSaccr- 
dotum  (b)  Psin- 
cipe  j-  Anna, 
et  Caipha, 
facium  est 
verbum  (c)  Del  f 
super  Jolian- 
nen  Zacha- 

riae  (ilium  in 
deserto. 

3.  Et  venit 
in  omiiem 
rogionem 
Jordanes , 
praedicans 
baptismum 
paeniteiitiae , 

4.  sicut  scriptttin 
est  in  libro 
sermonum 

.  .  .  .  ae  Pro- 
phetne  :  Vox 
clamantis 
in  deserto  : 
Parate  viam 
Domini, 
recias 

faciie  semilas 
ejus :  ottipe^ 

5.  vallis  imple- 
bitur,  et 
omnis  collis 
buiiiiliabitur  : 
et  eruiit  prava 
in  directa,  ei 
aspera  in 

vias  planas : 

6.  ei  viJebit 
omnis  caro 
snluiarem 
Dei. 

7.  Dicebatergo 
ad  lurbas,  quae 
exiebnnt, 

ut  bapiiza- 
rentur  (d)  co- 
rapi  ipso  f : 


viperar^im , 
qiiis  ostendit 
vobis  fugere 
ab  ira  ven- 

8.  tura  ?  Facite 
ergo  frurtos 
dignos  paeni- 
tentine ;  et 

ne  cof  peritis 
dicere  :  Pa- 
trem  habemus 
Abraham.   # 
Dico  autem 
vobis,  quia 
potesi  Deus 
de  lapidibus 
istis  susciiare 
fiiios  Abrahae. 

9.  Jaiii  (e)  autem  f 
securis  ad 
radiceni  ar- 
borum  posila 

esi.  Omnis 
arbor  non 
faciens  frucUm 
bonum,  exci- 
delur,  et 
igne  mitie- 
tur. 

10.  Et  (f)  interfiH 
gaveruni f 

illum  turbae, 
etdixenint 
ei :  (g)  Quid  f 
faeienius,  tt| 
vivamusl 

11.  Respondeai  aii- 
tem,  dixit  illis  ; 
Qui  habet  duat 
tunicas,  det  noQ 
habenti  :  et 

qui  habet  etcaa, 

simililer 

faciat. 

12.  VeneruiA 
auiem  et 

Kublicaui  ut 
aptizareiitUF, 
et  dixerunt 
ad  illum  : 


reftiouis.  (et  Lisaniae  (a)  Abi|iane  f  Tetrarcha  siib 
Principiluis  Sacerdptuin.  Jinna  ei  Caiplia  facium  est  verr 
buin  (c)  Deif  ad  J<ihaunei|.  iacc))ariae  filiuin  in  desurto. 
E(  venitiu  ouiuein  r^gioiieii|i  Jofdanis.  praedicinsbap- 
tlsiupm  pa^l\iiemiaeiii  reiuissionem  pecc^ilorum.  sicut 
scribtum  ei^t  in  libru  sermouMiM  Esaiae  Prophetae  di- 
ceull^.  V^^  cl;uuqiitis  \jk  deserM>*  Par^^  vi^m  Domiui. 
rispta^  fi|cite  seiiriias  ejus.  pmiiis  valli^  iipplebitur.  et 
OMinis  iqqf|s  et  collis  huiniUabitur.  et  ernnt  praya  ii| 
direciuiu  et  aspera  in  vias  plauas.  et  videbit  oiuiii^ 
caro  salutare  Dei.  Dicebat  autein  ad  turbas  quae 
veiiiebant  ut  baptizarentur  ab  eo.   Progeiiies  vi- 


CODEX  BRIXIANUS. 

perarum.  qui^  pstendit  vobis  fugere  pb  ira  ven-» 
tura.  Faciia  ergo  frucius  dignos  paeniientiae  ei 
ne  incipiatjs  dicere  intra  vos  Patrem  habemus  Abra- 
baam.  Dicoeniiii  vobis.  quia  potensest  Deuj^de  lapidi- 
bqs istis  susciiare  Qlios  Abrahae  Jain  eniui  securia.  ad 
radices  arburuin  po^^ita  est  Umnis  erso  arlK)r.  noi) 
(acieus  friictiiin  (lonifin  escidetur  et  in  igoeui  mitte- 
lur.  Et  inlerrogahant  cum  turbnedicentes.  Qiiid  ergo 
facieinus.  Ktispoudens  aMteui  dicebat  iilis.  Qui  habet 
diiaH  iuiii(  as.  det  non  (labenti.  e|  qiii  hal>et  ftscas. 
similiter  faciat.  Vcnenint  autem  et  publicani.  ut 
baptizarentur.  et  dixerunt  ad  illum  Ma- 
GOOEX  GORBEIENSIS. 


Cip.  Ifl.  —'7.  Generatio  yiperarum.  11.  ()ui  habet  bonas  espas,  faciat  similiter. 

9.  Omnis  arbor  non  faciens  fructum,  excidetur. 

VAftliVNTEI^  lECTIONES. 

*  Gat.  facierous,  ul  vivamus?  Respondens.  Vuiq,  fi^c^emus?  Rcspondens. 

BLANCIIINI  NOTiE. 

(a)  Cod.  Cant.,  '^eOOuavij;;  Cant.  Lat.,  AbiUianeiU.'-(b)  Ita  et  cod.  Cant.,  apxupitkiC.  —  (e)  Iia  et  tex. 
6r.,eco0l  —  (d)  lu  et  cod.  Cant.,  lv<:^iov  «OtoO.  —  (e)  lia  ct  lei.  Gf.,  8c.-^(f)  jju  at  cod.  Gant.,  nmm* 
njaav.  —  (g)  Postijftftd,  deest  ergo  in  cod.  Cant.  ^^ 
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gister,  guid 

13.  facieinusf  Qui- 
bu<i  ipte  ait :  Ni- 
liil  pliis  eie- 
gerilis, '  qiiam 
qood  GoneU- 
tuiuin  est  TO- 

14.  bis.  Inlep- 
rogabanlau- 
icm  eum  et 
miliies,  dioen- 
tes  :  Ei  nos  i|old 
faciemiisT  El 

ail  illis :  Nemi- 
nem  coiieus- 
seritis,  neque 
ealumiiiain 
feceriiis :  el 
•ufncieiiles 
esioie  slipen- 
diis  Tcsiris. 

15.  Arbilranie 
autem  popo- 
lo,  el  cogilan- 
tibus  omni- 
bus  in  cordi- 
Imis  snls  de 
Johannen, 

DC  forte  ip- 

se  essel  Ghrislus, 

16.  reepondil 
Offlnibus,  di- 
cens: 

Ego  quldem 
▼osaqiia  bap- 
tizabo  (b)  *  iq  pae- 
niteiitiam  f  t 
iFenli  autem 
forilor  me. 
•  •  •  us  non 
sum  dignus 
calciamen- 
ta  poriare ; 
ipse  Tos  bap- 
tizabll  in  Spirilu 
Saiicto,  el  iff- 
i7.  ni  :  haSens 
▼enUlabruoi 


in  manu  sua, 
ad  piirgan- 
dam  aream 
suam ;  et  con- 
gregat  tri- 
ticum  ifi  hor- 
reum  suum , 
pateas  vero 
cnmhuret 
igni  inextin- 
ffuibili. 

?8.  Multaqui- 
dem,  el  alia 
hortatu^,  (c)  po- 
puluni  f  evan- 
gelizab.  .  . 

19.  Erodesaulem 
Tetrarchas , 
cum  argue- 
retur  ab  eo 

de  Herodia- 
de  uxore  fra- 
iris  sui,  et  de 
omiiibiis 
malis,  quae 
*  fecit  lierodeSy 

20.  adjecilhoc 
super  omnla, 
et  inclusil 
Johaiinen 

in  carcerem. 

21.  Faclum  esi 
auiein ,  cum 
bapiizatus 
esset  omnis 
populus,  el 
Jesu  baptiza- 
10,  ei  orante, 
apertum 

est  caelum , 

22.  et  descendii 
Spiritus  Sanclus 
c.  .  rporali  spe- 
cie,  sicui  co- 
lumbain,  ^  in 
cum,  et  vox 

de  caelo  fac- 


Magifiler. 
el  nos  quid 
faciemus? 

13.  Illedixil: 
Nihil  amplius 
exigatis,  quam 
quod  consiitu- 
luni  est  vobis. 

14.  (a)  Imerrogave- 
runt  f  autein 
illum  el 

miliies,  di- 
centes  :  Quid 
facieinus  el 
nos? 

Ail  illis  :  Ne- 
minein  con- 
cutiaiis,  neqoe 
calumniam 
faciatis  :  et 
conieiiii  eslote 
stipendiis 
vestris. 

15.  Existimante 
autem  populo, 
et  cogiianiibus 
omnibus  in 
cordibus  suis 
de  Johannen, 
ne  forie  ipse 
essei  Christns, 

16.  respondens, 
ait  omnibus  : 
Ego  qiiidem 
vos  aqiia 
baptizo  (b)  in 
paeiiiteiiiiam  f : 
veiiiet  aulem 
foriior  me, 
pujus  poq 

sum  dignus 
c^lciament^ 
poriare ; 
ipse  vos  ba- 
piizavit  In 
Spiriiu  Sanclo, 
et  igni  : 

17.  habens  venti- 


GODEX  VER0NENSI8. 

labrum  in 


manu  ejus, 
ei  piirgavil 
aream  suam« 
et  coiigre- 
(;avii  iriticum 
in  horreum 
suum,  pa- 
leas  auiem 
combiirel 
igni  iiiextin- 
guibili. 

18.  Mulu  quldem , 
ei  alia  ex- 
hortans,  evan- 
gelizabat  (c)  po- 
pulum  f . 

19.  Herodesau- 
tem  Teirafpha. 
cum  corri- 
pereiur  ab 

illo  de  He- 
rodiade  uxore 
fralris  sui , 
ei  de  om- 
nibus  malis, 
quae  fecit 
Herodes, 
adjecit  hoc 
super  omnia , 
inclusii  Johap- 
nen  in  car- 
cere. 

21.  Factum  681  aulem  , 
cum  bapilzalus 

esset  oinnis  po- 
pulus,  et  Jesu 
baptizato,  el 
oranie,  apertum 

22.  est  caeluro, 
el  disceu(|i( 
Spiriltt^  san- 
cius  corporali 
specie,  sicui 
coluniba,  in 
fusuin.  ei  vox 
ac  caelo  facta 
est  :  F|lius 


gister.quld  faciemus.  Ad  ille  dixit  eis.  Nihil  nmplius 
quam  quiiflpohsiitulum  estvobis  ezigaiis.  Inierroga- 
baniauiem  euin.  ci  miliiesdicenies.  Quid  f.iciemus  el 
nos.  iLiait  illis  Nemineiii  coiiculiiftis  neque  calum- 
niam  fnciatis.  sed  contcnll  est4)to  siiptindiis  veslris. 

Sperante  auti*mpO|Milo.  etcogitanlilMisomuibus  in 
cordibussiiisde  Johanne.neforieip^e  esset  Ghrisius. 

respimdii  Joliamies  dicens  omnibus  llg«>  quidem 
baptizo  vos  aqua.  venii  auieiii  foriior  me.  ciijus  non 
sum  digiius  solvere  corrigiam  calciamentoruni  ejus. 
ipse  vos  baptizavit  iii  Spirilu  Sanclo  ei  igni. 


ta  csl :  Filius 

GODEX  KllXIANUS. 

habeqs ventilabrum  in  manu  sua.  et  purga vil  aream 
suam.  ei  congregavil  iriticurn  in  borreum  suum  pa- 
leas  autem  pomburet  igni  ineiiinKuibiii.  Mnlia  qui- 
dem  ct  nlia  exhortans  evangelizaliat  populo. 

Ilerodes  auiem  Telrarcha.  cuin  argucreiurab  eo 
de  llerodiade  uxore  fratri^  sui.  et  de  oinniKqs  malis. 
qnilMis  fecii  Herodes  adjecit.  ei  hoc  supra  omnia.  et 
incliisii  Joiianiien  in  carcere.  Faciiini  e.^\,  autem  ciira 
baplizaiiis  e^sei  omnis  populus.  et  Jesu  bapiizaio  et 
oranie  apertum  est  caelum.  el  desceiulii  Spiritus 
Sanctqs  corpurali  spt:de  siiui  columba  super  tpsum. 
ei  vux  de  caelo  facu  esl  dicftns  Tu  es  FiUus  fi)eii| 


GODEX  GORBEIENSIS. 


16.  fonior  roe,  cujus  non  sum  dignus  caiceauienU         21.  cum  baptizains  essel  omnis  populus,  el  Jesu 
portare.  baptizato. 

VARLANTES  LEGTIONES. 

^  GaL  quam  consUlnlum  est  vobis,  exigatis.  Vulg,  quaro 

qood  conslilulum  esl  vobis,  faciatis.  ,  --   ,  —  — ,  «  .  .„  ^^,,^ 

'    *  Gal  yos  in  paeniteuUa  :  vcnit  autem.  Vwg,  vos :  ye-  eom|)lacuit  mihi.  Vulg.  in  ipsum,  el  vox  decaelofacta  est: 

niel  autem.  Tu  ^s...  compUcui  mihi. 

BLANGHUil  NOTiE. 

(a)  Ila  ei  cod.  Gant.,  f;ry2/>&>rv<«cv.— (^)  Addil  in  fq(mUentiam  etiam  epd.  Gant.,  ^  fMT4voiay.«-r  (f)  Iia  # 
tex.  Gr.  Tov>aov. 


>  Gat.  faclebat  Herodis.  f  tito.  fpcit  perodes. 

*  Gat.  super  eom  ,  et  vox  racla  est,  dit^ns  :  To  es..* 
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CODEX  VERONENSIS. 


meus  es  tu, 

(a)  ego  liodie  ge- 

nui  le  f . 

23.  Et  ipse  Jesus  eral 
fere  anno- 

rum  XXX.  in- 

cipiens,  Fiti- 

us.  ut  existi- 

mabatur,  Jo- 

seph, 

qui  fnit  Heli , 

qui  tuit  ^  Mat- 

24.  ttieae,  qui  Le- 
vi,  quibus 
Mflchi,  qui 
Anne,  quiJo- 

25.  sepli,  nni  Na- 
iim,  qiii  Sed- 

di,  qui  Nan- 

26.  ce,  qui  *  Matta- 
thiae,  qui  Se- 
meja,  qui  Jo- 
seph,  qiii  Ju- 

27.  da,  qui  *  Johanna, 
qui  Resae  .  .  . 

.  .  .  .  a  .  .  .  babel,  qui 
S.  .  .  .  aiiel ,  aui  Ne- 

28.  ri,  qui  Melctii , 

Sui  Ad  .  .,  qui 
osan,  qul 
Elmadan,  qni 

29.  Er,  qui  Jesu , 
qui  Eliezer, 

qui  Jorim ,  qui 
Matihatae, 

30.  qui  Levi,  qui 
Slmeon,  qui 
Juda,  qui  Joseph , 
qui  Joiia, 


qui  Elincim, 
5i.  qui  Enam 
^  .  .  .  .  (c^  Mattlia- 
thn  f ,  qiii  Nathan, 

52.  qiii  David,  qui 
Jessae,  qui  0- 
bclh,  qui  Boos, 
qui  Salmon, 

qui  Na  .  .  .  son  , 

53.  qui  Amina- 
dab,  qui  Arain , 
qiii  Esrom, 

qui  Fares,  qui 
34.  Jiidae,  qut  Ja- 
cob,  qui  l<ac, 
qui  Ahrah.im, 
qiii  Thara,  qui 

55.  Nachor,  qui 
(d)  ■  Seruclif,  qui 
Ragau,  qui 
Fat»'^.  qui  Eber, 
qui  Sale,  qiii 

56.  Cainan,  qiii  Arfa- 
xad,  qui  Sem, 

qui  Noe,  qui 

57.  Lameci,  qui 
*  Mathiis  .  .  . 
qui  Enoc,  qui 
Jaret,  qui  Ma- 
leel,  qui  C  .  .  .  n- 

58.  an,  qui  Enos, 
qui  Sel,  qui  A- 
dam,  qui  Dei. 

CAPUT  IV. 

I.  Jesus  auiem  ple- 
nus  Spiriiu  Sanc- 
to  reversus 
esi  ab  Jorda- 


meus  tu  es,  (a)  ego 
hodie  genui  le  f. 
25.  Et  ip<e  Jesus 
erat  incipiens 
fereaunorum  ...» 
quod  videbatur, 
et  dicebaiur  (6)  esse  f 

24.  Filius  Joseph, 
qui  fuit  Eti , 

qui  fiiit  Matthei , 
qui  fuit  Levi, 
qui  fuitMelchi, 

25.  qiii  fuit  Jannae, 
qui  fuit  Josephy 

qui  fuit  Naiim, 
qui  fuit  Sedi, 
qui  fiiit  Maggae , 

26.  qui  fuit  Maltathiae, 
qui  fiiil  Semein, 

qui  fuii  Josech , 
qui  fuitJudaey 
qui  fuit  Jonae , 
qiii  fuit  Resae, 
qui  fiiii  Zorobabel, 
qui  fu:t  Salatiel, 
qui  fiiii  Neri, 
qtii  fuit  Melchi » 

28.  qui  fuil  Addi, 
qui  fuii  Cosae, 

qui  fuii  Hermadam , 

29.  qui  fuil  Er, 
qui  fuit  J<su , 
qui  fuii  Eliezer, 
qui  fuitJorim, 
qui  fiiit  Maittia, 

50.  qiii  liiit  Symae, 
qui  fuit  Judae, 

qui  fuit  Joseptiy 

51.  qui  fuit  Jonae, 


qui  fuit  Eliachim, 

qui  fuit  Enan , 

qui  fuit  (c)  Multalha  f , 

qui  fiiit  Natan,  qui  fuit 

52.  David,qui  fuit  Jessae, 

qui  fuit  Obeih,  qui  fuit 

Boos,  qui  fuit  Salmon  , 

qui  fuii  Naasson, 

55.  qui  fuit  Aminadab, 

qui  fuil  Aram,  qai 

fuit  Joaram,  qui  Esron, 

54.  qiii  fuil  Fares , 

?[ui  fuit  Judae,  qui 
uitJacoh,  quifuitlsac, 
qiil  fuit  Abraham, 
qui  fuit , 

55.  qui  fuit  N  .  .  .  ., 
qui  fuit  (d)  Seruc  f , 
qui  fuit  Ragau, 

qul  fuit  (e)  Phalec  f  , 
qui  fuit  Eber, 

56.  qui  fuit  Salec, 
qui  fuii  Caiiian, 
qui  fuit  Arfazat, 
qui  fuit  Sem, 

qui  fuit  Noe, 

57.  qui  fuit  Lamech, 
qui  fuit  M:itusale , 
qui  fiiit  Enoc, 

qui  fuii  Jareth, 

58.  qui  fuit  Malaleel, 
qiii  fuit  Aenaiiy 

qui  fuit  Eiios, 
qui  fuit  Seth, 
qui  fuit  Adam, 
qui  fuit  (ilius  Dei. 
CAI»UT  IV. 
1.  Jesiis  auiein  pleniis 
Spiritu  Sancto  reTersos 


dilectus  in  qito 
Et  ipse  Jesus 

I 

filii  Heli 
filii  M:ithi 
filii  L^vi 
filii  Melchi 
fitii  Jauiie 
fiiii  Jose 
fitii  Matihatiae 
filii  Ainos 
filii  Naum 
fiiii  Eslim 
filii  Nagges 
filii  Mahat 
filii  Matthatiu 


bene  complacui. 
erat  fere  annorum 

2 
filii  Semei 
filii  J«»seph 
filii  Jiidae 
filii  Johanna 
filii  Resa 
fiiii  Zorohnbel 
fiiii  S:ilaliel 
filii  Neriin 
filii  Melchi 
filii  Addi 
filii  Cosam 
filii  Elmodam 
filii  ller 


CODEX  BRIXIANUS. 
triginta.  sicut  eztimabatur  Filius  Joseph 


5 
filii  Jesu 
filii  lleliezer 
fi  tii  Jorain 
filii  Miithat 
filii  Levvi 
niii  Syineon 
filii  Jiidie 
filii  Josef 
fitii  Jon:ie 
fiiii  Eliachim 
filii  .Mnle 
filii  M:iinan 
filii(c)Maltliatat 


filii  Naihan 
filii  Oavid 
filii  Jesse 
filii  Ohed 
filii  Booz 
filii  Salinon 
fi lii  Naasson 
filii  Aiuiiiadab 
filii  Aram 
filii  Esrom 
fil  i  Fares 
fitii  Judae 
filii  Jacob 


5 
filii  Isaac 
filii  Abraliae 
filii  Ttiare 
filii  Nacor 
filii  (d)  Seruch  f 
fitii  Ragau 
filii  (e)  Falech  f 
filii  ktier 
filiiSale 
filii  Cainan 
fitii  Arfaxad 
fitii  Sero 
filii  Noe 


6 
tilii  Lamech 
fitii  Matuial« 
tilii  Enoc 
fitii  Jared 
titii  Maleleel 
tiiii  Caiiian 
fiiii  Enos 
filii  Seth 
fitii  Adam 
filii  Dei 


Jesus  autem  plenus  Spiritu  Sancto  regressus  est  ab  Jor- 


CODEX  CORBEIENSIS. 

22.  Filius  meus  es  tu,  ego  hodie  genui  te.  recenU         25.  Anum,  Sedi ,  Naggae. 
manu^  Fitius  meus  dilectus,  in  te  ^  complaciiii  mihi.  f         26.  Osche,  Judae. 
25.  quod  puubatur  Filius  Joseph...  Heliae,  Mai-         28.  AddU  Juzes,  tnter  Her,  et  Jesu. 


thiae. 


VARIANTES  LECTIONES. 


1  Gai.  Melchi.  VtUg.  Matbat. 

*  Gal,  Maihusalem.  Vulg,  Mabaih. 

*  Gat.  M:<naUiae.  Ftii^.  Joanna. 

"  Gai,  Mecba....  Milhathia.  Vulg.  Melea....  Mathatba. 


»  Gat,  Senig.  Vulg,  Sarug. 

•  Gat.  Maihusaleui.  Ftila.  Malhusale. 

7  ElitaGat. 


BLANCHLM  NOTiE. 

(a)  Addit ,  ego  hodie  genui  te^  etiam  cod.  Cant.,  jyw  aifupw  yr/iwiQxa  (n.  —  (6)  Addit  ette,  etiam  cod.  Cant 
flvai.  —  (c)  Tcx.  Gr.  MorraOa.  —  (</)  Ita  et  cod.  Caiit.  Scpoux  Vide  ejiisdem  cod.  Cantabrig.  genealugiani 
pag.  154,  col.  I,  in  DOtis ;   apud  Milliuin  hic.  —  {e)  lia  et  cod.  Gunt.  «aXix. 
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nen,  et  fere-  adoraveris 


batur  a  spirito 

ia)  iii  deserto  f 
!.  diebus  xxxx. 
cain  *  tempta- 
retur  a  Dia- 
bulOy  et  non 
ed  .  .  quiequam 
iD  diebus  illis, 
et  consuoi- 
matls  eis,  esu- 
riiL 

5.  Dlxit  autem  11- 
li  diabiilus  : 
Si  Filius  Dei 
es,  die  lapidi- 

bus ilant 

pan  .... 

4.  Et  re^pondit 
ad  illum  Jesus , 

H)  et  dixit  t :  Scrip 
lom  est :  Quia 
non  in  pane 
solo  vivet  bo- 
no,  sed  in  om- 
niverbo  Dei. 

5.  Adduxii  eum 
*  Hierusalem, 
et  statuit  eum 
supra  piniiam 
teropli,  et  os- 
lendit  illi  om- 
nia  regna  or- 
bls  terrarum 

in  niomen- 
to  tempiiris » 

6.  et  dixit  ad  il- 
lom  diabolus : 
Tibi  d^ibo  po- 
tesiatem  banc 
omnem,  et 
gloriam  ip- 
sorum  :  quo- 
niain  mi  .  .  i 
Iradita  est, 

et  *,  cuicum- 

9ue  Tolo,  do  1- 
.  llan.  Tu  ergo , 
si  procidens 


ante  me,  erunt 
tua  oinnia. 

8.  Et  respondens 
dixit  illi  Jesus : 
(c)  Scriptum  est  f 
Diliges  Dominum 
Deuin  tuuin, 

ei  ipsi  soii 
servies. 

9.  Etaclduxit  il- 
lum  in  Hie- 
....  alcm,  et 
statuit  illum 
super  pinnam 
tenipli,  et  di- 

xi  illi  :  Si  Fili- 
us  Dei  es,  mitte 

10.  tebmc.  Scrip- 
tum  est  enim , 
quoniam  Aii- 
gelis  suis  man- 
davit  de  te, 

ut  custodi- 

11.  ant le  :  super 
maiius  tol- 

leiit  le,  nc  for- 
te  offendas 
ad  lapidera 
pedem  tuiim , 

12.  Eirespon- 
dens,  dixit 

illi  Jesiis :  Quia 
scripinm 
esi :  Non  temp- 
tabis  Doiiiinum 
Deum  tuiim. 

13.  Etconsum- 
roaia  omiii 
temptaiio- 

ne,  diabolus 
discessit  ab  eo, 
usque  in  tem- 
pore. 

ii.  Etreversus 
esl  Jesus  iii  vir- 
tuie  Spiritus  in 
Galilaeam, 
ei  fama  exi- 


CODEX  VERONENSIS. 

2.  est  ab  Jordaiien,  Dominuro  Deum 

et  aKebaiur(a) 

in  deserio  f  diebus  xl  , 

temptabatiir  a 


diabulo.  et  nihil 
roaiiducabit  diebus 
illis,  et  consuin- 
roaiis  illis  die* 
busesiiriil. 

3.  Dixit  autem 
illi  diabolus : 
Si  Fihus  Dei 
es,  dic  laiiidi 
huic,  ui  fiat 

4.  panis.  £t  re- 
spondii  ad 
illum  Jesus, 

(b)  ei  dixil  f  : 
scripium  est : 
Qui  non  in 
pane  solo 
Tivet  lioino, 
sed  in  omni 
verbo  Dei. 

9.  Ktdiixiiillum 
in  Hierusalein, 
et  siatuit  illum 
super  pinnam 
templi,  et 

dixii  llli  :  Si 
Filiiis  Dei  es, 
roiite  te  liinc 

10.  deorsiim.  Scri- 
ptiim  estenim, 
quod  Aiigeiis 

suis  maiidabit 
de  te,  ut  con- 
servent  le, 
et  in  maiiibus 
tollant  le, 

11.  ne  for- 
te  oflendas 
ad  lapidem 
pedem  tuum. 

12.  Ei  respondens, 
dixil  illi  Je- 

sus :  (c)  Scri- 
plum  est  f  : 
Noii  teniabis 


tuiim. 

5.  Etduxit 
illiim 

diabolus,  et 
ostendii  illi 
omnia  regna 
orbis  terrae 
in  niomento 

6.  leiiiporis,  et 
ait  ad  illiim : 
Tihi  d:ibo  po- 
testaiem  baiic 
universam, 

et  gloriam 
illoriim :  quia 
niihi  tradita 
suni,  et,  cui 
voluero,  do  eam. 

7.  Tuergo, 
si  pro- 

cidens  adora- 
veris  ante 
roe,  erunt 
omnia  tua 
baec. 

8.  Et  respon- 
dens ,  dixit  - 
illi  Jesus  : 
(d)  Vade  post 
ine  Satmas  f . 
Scripium  est 

(e)  enim  f  Domi- 
num  Deuui 
tuuiii  adora- 
bis ,  et  illi 
soli  servies. 

13.  Ei  coiisum- 
roata  omiii 
tempatioiie , 
diabolus  recessit 
ab  illo,usque 
ad  lempiis. 

14.  Et  egressus 
est  Jesus  in 
virtutt?  Spiritus 
in  Galilaeam, 
et  fnma  ejus 
exiit  per  uni- 
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dane  etagebalurin  spiritu  in  desertuin  dicbusqiiadra- 
ginta.  et  tentabalur  a  di:tbolo.  el  iiiirtl  mniiducuvii  in 
dicbusillis.ci  coiisuiiiiiiaiisillisdieliusposteaesuriit. 
Dixit  auiem  illi  diabolus.  Si  Filius  Dei  es  dic  lapidi 
liiiic.  ui  p:inis  iiat.  El  respoiidit  ad  illum  Jesus  (b) 
diceiis.  f  Scribium  e^l.  Quia  iion  iii  pnne  solo  vivet 
bomo.  sed  iii  omni  verbo  Dei.  Deinde  duxii  iihiin  in 
Hierusalem.  ei  siaiuii  euiii  super  piimam  lenipli.  et 
dixii  illi  Si  Filius  Dei  es  iiiitle  te  hiiic  deorhuin 
Sciibtum  est  enim.  qiiod  Angelis  suis  mandavit  de 
le  ut  conserveni  te.  et  quia  iii  nianibus  tollent  te.  ne 
forte  offendas  ad  lapidem  pedem  tuum.  £i  respon- 


dens  Jesus  ait  illi.  (c)  Scribtum  est  f .  Non  tempta- 
bis  Domiiium  Deum  iiium.  Et  duxit  illuin  diabolus 
iierum  in  moiiiem  e^celsum.  et  osiendit  illi  omuia 
regiia  mundi.  in  momenio  lemporis.  et  ait  ei.  Tibi 
d<>bo  poteslatem  banc  uiiiver>am.  ei  gloriaiii  illo- 
ruro.  quia  mibi  tiadila  siiut  et  cui  volo  do  illa  Tu 
ergo  si  procidens  adoraveris  me.  erunt  tua  omnia. 
kt  respoiidens  Jesus  dixii  iili.  Sciihiiim  e>t  Domi- 
nuiii  Deum  tuuni  adoravis  cl  illi  soli  servies.  Et 
consiimmata  omni  templione.  diabolus  recessii  ab  illo 
iisque  ad  teinpus.  Et  regre.ssus  est  Jesus  in  viriute 
Spirilus  in  Calileam.  et  faroa  exiit 


CODCX  CORBEIENSIS. 

CAP.  IV.  —  1.  agebatur  in  spiritu  in  desertum.         11.  ne  forte  perdas  ad  lapidem. 

4.  non  in  solo  pane  vivet  homo.  13.  OmittU^  sanare  contriios  corde. 

5.  in  montem  altum. 


>  Gof.  tempuiur.  Vulg,  teDiabatur. 
*  Gat.  diabolus,  et.  Vidg,  diabolos. 


VARUNTES  LECTIONES. 

*  Gat.  ad  lUum...  cui  voloero.  Vnig.  Hlt...  coi  volo. 

BLANCIIINI  NOTiE. 

(a)  lu  et  cod.  Canl.  h  rn  fjoi]fA(u.  —  (6)  Addit  el  dixit,  etiam  cod.  Cant.  x«t  itirtv.  Cod.  Brixianiis,  diceru. 
«— (c)Jia  eA  cod.  Cant.  yr/petirrai.  —  (d)  Addit  vade  pott  tne^  Satanas^  ctiam^tex.  Gr.  vitcfr/t  OTrig-u 
(Aw  ,  XKT<Kvd(.  cx  MaltliaM).  —  (e)  Addit  enim,  paritcr  tex.  Gr.  yip» 


S3t 


EUSEBII  TERCELL.  EVANGBUI)M  CUN  VARnS  COD.  COLLATUM. 


SA 
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itperomfiem  20.  EirvToWehs 


finilimam 
regioiiem 

45.  de  illo.  Et  ipse 
docebai in 

(a)  Synagogis  f* 
jboiiorem 
accipiens 
ab  omnilius. 

46.  Et  veHit  (^)  lli  t 
Nazaret,  u- 

bi  erat  nu- 

iritiis, 

et  iniravit 

secunduro 

consuetu- 

dinein  die 

sabbalo  in  Sy- 

nagoga,  ei  sur- 

rezii  Irgere. 

47.  Ei  porrectus 
est  illi  liber 
Prophaeiae 
Eseiae,  ei  re- 
\olveus  11- 
brum,  inve- 

nit  locum,  ii-* 
bi  erat  scrlp- 
tum  : 


librum »  et 
reddens  knl- 
nisiro,  sedet. 
Et  omniiim 
In  Synagiiga 
oculi  erant 
inuienies 

21.  ineum.  CdCh 
pit  autem 
dicere  ad 

illos  :  Quoni- 
ani  hodie  in- 
pleta  esi  Scrip- 
tura  haec 
in  auribus 
vestris. 

22.  Et  omnes  tet- 
timoiiium 
dabant  illi, 

et  miraban- 
tur  in  ver- 
bis  gratiae 
quae  prodi- 
bant  de  nre 
illius ,  et  diee- 
bani  :  Nonni^ 
Filius  Joseph 

23.  hic?Etdi- 


1 8.  Spiritiid  Dimiilil iutter    xit  ad  illos  : 
me  :  propie^  Forsilam  di- 
^  quod  unxit 
me,  etaiig^ 
lizare  bu- 
milibus  mi- 

19.  sii  me,  (c)  ^rM- 
dicare  f  cap- 


tivis  remis- 
sionem,  et 
caecis  visuni^ 
dimiiteVd 
confractos 
in  requiem , 
praedicar^ 
anniim  Doiniol 
acceptum , 
et  diein  re- 
demptionis. 


ceiis  niilii 

Earabdlaiii 
anc :  Medl- 
ce  cura  te 
ipsuin :  quae- 
cumque  au" 
diviinus  fac- 
ta  in  Capliar- 
naum ,  fac  et 
bic  in  patria 
tua. 

24.  Dixitautem: 
Amen  dico  vo- 
bis ,  qula  nul- 
lus  Prophe- 
ta  acceptu$ 
est  iii  pairia 


versam  regionem 
de  illo. 

i5.  Ei  ipse  do« 
cebat  iu  («)  Sy- 
nagogis  t, 
et  magniflca- 
balur  ab 
omiiibtis. 

16.  Etvenit 
(6)  in  t  Na- 
zaretli ,  ttbi 
erat  nutritus, 
et  intravit 
secuiidum 
consueiudinem 
suam  die 
sabbati  in 
Synagogam , 
etsurfexit 

17.  legere.  Et 
tradituii  est 
illi  liber  Pro- 
ptietae  Eseiae , 
et,  iit  revol- 
vit  libram  ^ 
invenit  locum  f 
ubi  scriptum 
erat : 

18.  Spiritus  Do- 
mini  super 
me :  propter- 
ea  u.  .  .  . 
me ,  evan- 
gelizare  pau- 
peribus  misit 

19.  me,  (e)  prae- 
dicare  t 
captivis 
remissionem , 
et  caecis  vi- 
suni ,  reinittere 
coiifracios 
in  reinissio- 
nem ,  praedi- 
care  aniium 
Domini  aoce- 
pium,  et  diem 
reddiiionis. 
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20.  Et,  cumpU- 
cuisset  libruin , 
reddidit  mi- 
nisiros ,  et 
sedit.  Et 
onuiium  in 
Synagoga 
eraiit  oculi 
iiitendentes 
in  eiim. 

21.  Coepit  autem 
dicere  ad 
illosrQuia 
bodie  impieta 
esi  haec  Scrl^ 
piura  in  au- 
ribus  vestris. 

22.  Et  omnes  te- 
siimoiiiiim 
illi  reddebant ; 
et  niinban- 
tur  iii  verbis 
graiiae ,  quae 
procedebanl 
de  ore  ip^ 
sius ,  et  di- 
cebant  :  Non- 
ne  hic  est 
Filius  Joseph? 

23.  Et  aii  illis  : 
Utique  dice- 
tis  mihi 
hanc  simi- 
litiidinem ; 
Medice  cura 
te  ipsum  ; 
quaiita  audi- 
vimus  facia 
Cafarnaum  | 
fac  et  hic 
iii  patria  tua. 

24.  Dixitaaum 
Jesus  :  Ainen 
dico  vobis , 
quod  nenio 
Propheia  ac- 
ceptus  est 
in  pairia  siia. 


§er  universam  regione  de  illo.  Et  ipse  docebai  in 
yriMgogis  eorum.  et  magnilKsihatnr  ab  nmnlbUS. 
fit  venit  Mazareih  ubi  erat  nuirlius.  %i  intrntlt  se- 
Ciiiiduni  consUetudincm  ^uam  dic  sabbdtho  in  Syiia' 

foKairt.  et  sunexit  hgere.  Et  irndiius  esi  illi  liber 
le<aiae  Prophetae.  bt  ut  rcvofvit  libfiliu  iiitenit 
l6cUth.  nbi  scribtuiri  erat.  Spiritiis  Domini  snper 
tAi  proptiT  (|uod  unxit  ine  evaiigeiizare  pauperibus 
Iriisil  ine  sanare  contritos  corde  praedicare  captivis 
remlssioiiCsni.  et  caecis  visiim.  diinittere  confmctos 
In  requleoDl.  (li^aMicare  alinum  Doihlni  accepltim  et 
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diem  retributionis.  Et  cum  plicasset  librum  reddi- 
dit  niinisiro  et  sedit.  Et  omnium  in  Synagnga  ocull. 
erantbilendeiiiesin  eum.  Cocpit  autem  dicefe  *ad 
illos.  Quia  hodie  itnpleta  est  haec  Scrititiira.  iii  anrl- 
bus  vi^stris  Et  omiies  testimoniuin  perhiliebaiit  111!.  et 
mirabantiir  in  verbis  gratiae  qiiae  procedebant  de 
ore  ipsius.  et  dicebant.  Nonne  hic  csi  Filiiis  Joseph. 
Et  :iit  illis.  Uii«|ue  dicetis  niihi  hanc  siiiiilitudinem 
Medice  ciira  le  ipsum.  quaiita  aiidivinius  factu  in 
Capharnaum.  fac  et  hic  in  patria  tua.  Ait  autem 
Ameii  dico  vobis  quia  nemoPropbeta  acceptuS  estin 
liatMa  sual. 


CODEX  CORBEIENSIS. 

19.  dimittere  conquassatos  in  requiem,  piraedicare        22.  Fiiius  Joseph  fabri. 
annum  Domini  acc6pttito. 


<  Gat.  eo  quod.  Vulg,  propter  quod. 


VARIANTES  LEGTIONES. 
l^LA^CHINl  NOTiE. 


(a)  Post  Synagogi$,  deest  eorum,  etiam  In  cod  Gritt.  —  {b)  Addit  in ,  etiam  tex.  Gr.  ilg.  —  (c)  Anle  prw- 
dicare,  doest  lotiare  coniritoi  corde^  incod.  quoqtteCanl.  ncc  nonin  versionibus  CopL,  iEtbiop.  et  Saxon. 
ac  In  Patribus  Orig.,  Ambros.  ei  August.  Probabillua^  inquit  Grotiua^  additiim  exB«aia  ab  InierpretUNtt 
LXX,  quam  ab  aliis  exscriptoribus  omisliim.  ^ 


SS8 
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COBIl  TBRGEUiEmiS. 
^.  siia.  In  ftri^  teriens  per^ 


tale  dico  vo« 

JAs :  MuU» 

^iduae  erant 

30  diebns  He- 

3iae,  quando 

dausum  est 

^elum  per 

^icnnium , 
^t  men»es 
.sex  :  quoroo- 
^o  facta  est 
^amis  mag- 
^a  super  om- 
siem  lerrami 
^6.  et  ad  nullam 
«arum  mis- 
mas  est  Heli- 
as,  nist  in  Sa- 
.arqita  Sidonia , 
sidmulierem 
"^iduam. 
S7.  Et  multi  le- 
■irosi  eranl 
^  in  Israliel 
eub  Heliseo 
S^mpbeta :  set 
»dIIus  eorum 
^urgatus  est , 
^iisi  liieman 
Surus. 

^.  Ei  repleti  sunt 
^miies  ira 

In  Syiiago- 

^  audien- 

^.  les  b.  .  c.  Et 

sorgenies , 

eiciebant 

illum  extra 

cjvitatein ; 

et  adduxe- 

ront  eam 

usque  ad  su- 

percilium 

montis ,  su- 

per  quem  ci- 

▼itas  aedifi- 

caia  erat  ip« 

30.  sorum.  Et  prae- 


medio  illo- 
rum ,  ibat. 
51.  Etdeveniiio 
Caphama- 
um  civila- 
tem  Galilae- 
ae ,  et  erat  do- 
cens  illos  sab- 
5i.  baiis.  Et  sto- 
peb.iiii  in 
doctriiia 
ejus ,  quoni- 
am  in  potesta- 
te  erat  ver- 
bum  iilius. 
55.  Ei  crat  in  Sy- 
nagoga  lio- 
mo  babens 
daenioni- 
uni  iiiniiiii- 
dum ,  et  ex* 
clamavii  vo- 
ce  niagiia , 

54.  dicens  :  Qoid 
nobis  est ,  et 

tibi  Jesu  Na* 
zarene  ?  ve- 
nisti  perde- 
re  nos  ?  scio 
te  qui  sis ,  Sanc- 
tus  Dei. 

55.  Ei  ohjurga- 
vii  iiluin 
Jesus ,  diceos  : 
Ouiinuies- 

ce,  ei  exiabil- 
lo.  Et ,  cum  pro- 
jecis>ei  illuin 
daenioiii- 
um  ,  *  exiit  ab 
illo ,  nihil  no- 
ccns  illiim. 

56.  Et  factus  est 
•  pavor  super 
omnes ,  et 
coiiloque- 
baiitur  ad 
allerulrum , 
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25.  In  veritate  illorum ,  et 


dico  vobis : 
MultaB  viiluae 
fueruni  in 
diebiis  Eliae  in 
Istrahel ,  qitaildo 
clusuin  est  cae- 
luin  aniiis  iri- 
bus ,  et  meiisibus 
sex  :  cum 
facia  esi  f.  .  . 
magiia  in 
omnl  terra ; 

26.  ctadnullaiti 
illarum  missus 
est  Elias , 

nisi  Sarapta 
Sidoniae  ad 
niulierem  vi- 

27.  duam.  Et 
multi  leprosi 
erani  in  Is- 
trnhel  sub 
Elisaeo  Pro- 
pheta :  et 
nemo  eorum 
mundatus 

est ,  nisi  Naa- 
man  Syrus. 

28.  Eirepleti.  .  . 
omnes  in 
Syiiagoga  ira 
baec  andienles. 

29.  Et  surrexerunt» 
et  ejecerunt 

illiiiii  extra 
civiiateni ;  et 
deduxenint 
illuin  usque 
ad  superci- 
lium  nioniis , 
super  quem 
civitas  eorum 
erai  aediii- 
cata ,  ui 

praecipitarent 
50.  illum.  i^  Ipse 
autem  transiit 


abiit. 

51.  Etdiscendit 
in  Carar- 
naum  civi- 
taiem  Gali- 
leae ,  ibiqiie 
docebat  iiios 
sabbatis. 

52.  Etstupebant 
iii  doctrina 
ejus,  qiiia 

in  potestate 

erat  sermo 

ejus. 

55.  Et  erat  in 

Syiiagoga 

homo  habens 

daemonium 

inimundum « 

et  exclama- 

vit  voce 

magna,di-     . 

54.  cens  :  Quid 
nobis,  et  tibi 
Jesu  Nazarene? 
quid  ante 
tempiis  venisti 
perdere  nos  ? 
scio  te  qui 

sis,  lu  es 
Sancius  Dei. 

55.  Ei  increpavii 
illuni  Jesus 
dicens  :  Om- 
mutesce,  et 

exi  ab  illo. 
Et  cuin  pro- 
jecisset .... 
daemoiiium, 
exiil  ab  illo, 
niliilque  illum 
noceiis. 

56.  Etfaclusest 
pavor  (fl)  ina- 
gnu«i  f  in 
oninibus,  et 
conloqueban- 
tur  ad  invi- 


per  medium 
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Yeritalem  autem  dico  vobis.  Quia  muliae  vi- 
duae  rueruni  in  diebus  Heliae  iii  Israhel  quando 
clausum  est  cacluiii  annis  tribus  et  mensihus  sex. 
cum  facta  esset  famis  magna  in  timni  lerra  et  ad 
niilhiro  carum  niissus  esl  llelias  nisi  in  Sare|»ti  Si- 
doniae  ad  niuliereni  viduam.  Kt  nuilli  lepru^i  er.tiit 
ID  Israliel  sub  Elisseo  Propbela.  ei  liciiio  eoriim 
miindaius  est  nisi  Neaeinan  Syrus.  Kt  repleti  sunt 
oinnes  furore  in  Synagoga  nuilientes  haec.  Et  exsur- 
sehtcsejererunl  illiiin  exira  civiiatein  el  diixerunt 
illuin  iisque  ad  supercilium  nioiitis.  supra  qiieni  ci- 
vitas  illorum  eral  acdificata  ut  praecipitarent  euin. 

CO0EX  CORBEIENSIS. 

27.  ^  Neman  f  Syrus  54.  scio  '  qui  es,  to  SSIhbtiis  Det. 

50.  llle  autem  per  medium  illorum,  et  ibat. 

VARIANTES  LECTIONES. 

*  Gat.  in  Hierusalem  sub...  Neman.  ViUg.  in  Israel  sub...  *  Gat,  pavor  roagnus  in  omDibus,  et conloquebalur.  Vulg, 
Naamao.  paYtn*  lir  omnibus,  et  colloquebanlur. 

*  Gat,  exiit  ab  homlue.  rumUt  ntaitii,  ab  illo.  Vulg,  exiit  "  BiiUiGm, 
aib  iUo.  '  (M.  qui  sis. 


Ipse  autem  transiens  per  medium  illorum  ibat.  Et 
desceiidit  in  Capliarnaum  in  civitatem  Galileae  et 
erai  doceiis  eos  sabhatis.  Et  niirabaniur  iu  doctrina 
ejiis  (luia  in  potestaie  eral  seruio  ipsius.  El  erat  io 
Synagoga  hoino  hahens  daenioniuni  inmundum.  et 
exclaniavit  vuce  magiia  dicens.  Quid  nobis  ei  tibi  Je- 
sus  Nazarciie  venisii  pcrtlet-e  nos  scio  le  i|ui  sis  Saii- 
ctus  Dei.  £t  coiiiminatus  cst  ei  Jesus.  dicen;».  Om- 
niutesce  ct  exi  ah  iilo.  kl  jacians  illum  daeinoiiiuin 
in  mediuin  exiit  ab  illo.  nihil  illuin  iioceiid.'  Ei 
facius  esi  pavor  in  omuibus  et  conioqoebantu^  ad 
invicem 


BLANCBINI  NOtifi. 
(aj  Addii  magnw^  etian  cod  Cant.  ^rffKs. 
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dicentes : 
Qiiod  esl  hoc 
verbum , 
qiiia  in  po- 
tesiaie,  etvir- 
tuie  im- 
perai  immun- 
dis  spiriii- 
biis ,  ei  exe- 

37.  iint?  Et  exibat 
faiiia  de  eo 

in  omiiem 
fmiiimam 
Regioiiem. 

38.  Surgens  (/i)  au- 
tein  f  de  Syna- 
goga ,  intra- 

\ii  in  doinum 
Simonis. 
Socrus  auiem 
Simonis  de- 
tinebatur 
febre  mag- 
na  :  et  roga- 
verunt  il- 
luin  pro  ca. 

39.  Et  adstans 
super  eam , 
imperavit 
febri  :  et  re- 
liqiiid  eam. 
Coiifestim 
autem  sur- 
gens ,  roinis- 
Irabat  his. 

40.  Occidente 
auiein  sole , 
omnes,  quod« 
quod  habe- 
bant  aegros 
languori- 
biis  variis, 
addncebant 
illosad  eum. 
Qui  unicui- 
qiie  eontm 
manibus  in- 
posiiis  cura- 
bai  illos. 

41.  Exibaiit  au- 
tem  ct '  dae- 


monia  a 
mullis  ex- 
clamaniia, 
el  diceiiiia :  i 
Tu  es  Filins 
Dei  :  et  objur- 
gans,  iion  si- 
nebat  ca  loqoi ; 
quoniain 

sciebaiii  Cbristum 
illum  esse. 

42.  Orta  autem 
die,  egressus 
abiil  in  de- 
sertuin  lo- 
cum,  et  tur- 
bae  require- 
bant  illuin , 

et  veiierunt 
usqiiead  euro, 
et  detine- 
bant  ilium, 
ne  discede- 
ret  ab  ipsis. 

43.  Qui  dixit  ad 
illos :  Quoni- 
am  et  aliis 
civitatibus 
oportet  me 
evangeli- 

zare  regnum 
Dei  :  quia  ob 
hoc  missus 

44.  sum.  Et  erat 
praedicaiis 

in  Synagogis 
Gaiilaeae. 

CAPUT  V. 

1.  Factum  est  au« 
tem,  dum  tur- 
ba  iiicum- 
bit  ei  ad  au- 
diendum 
yerbum  Dci, 
et  ipse  erat 
stans  juxta 
st:<gnum 

(rf)  *  Gennesarct  f. 
i.  Vidil  navi- 
culas  duas 


CODEX 

cem ,  dicentes  : 
Qnod  est  hoc 
yerbuin ,  quod 
in  poiestate, 
et  virtiite 
imperat  im- 
niundis  spi- 
riiibus,  et 
exeuiitY 
37    Etdivulga- 
batur  fama 
de  illo  in 
omiiein  io- 
cuin  Regionis 
illius. 

38.  Siirgens  (a)  au- 
tem  f  de  Sy- 
nagoga,  in- 

travii  iii  do- 
mum  Simonis , 
(6)  et  Andreae  f. 
Socrus  autem 
Simonis  le- 
nebatur  ma« 
gnis  febribus  : 
et  rogave- 
runi  illuin 

39.  pro  ea.  Et 
stans  super 
illam,  impC' 
rabit  febri : 

et  reinisit 
illani.  Et  conti- 
nuo  surgens, 
ministrabat  iilis. 

40.  Cuin  sol  autem 
occidisset ,  om- 
nes,  qui  habe- 
bant  iiifirmos 
magnis  lan- 
guoribus , 
ducebant  illos 

ad  enm. 
Ad  ille  sin- 
guiis  manum 
iinponens  cu- 
rabai  cos. 

41 .  Exiebanl  au- 
tem  daemo- 

nia  (c)  mul- 
ta  'J-  claman- 


YERONENSIS. 

tia ,  et  dicen- 
tia  :  Tu  es 
Filius  Dei  : 
et  increpans, 
non  sinebal 
ea  loqui ; 
quia  sciebant 
ipsuni  esse 
Christum. 

42.  Facta  autem 
die,  cgressus 
ibat  in  de- 
serluin  lo- 
cum,  et 
lurbae  requi- 
rebaiit  euro, 

et  ven 

usque  ad 
ipsnm,  et 
retinebant 
illiini,  ut 
ab  ipsis  non 
discederet. 

43.  Quibus  ille 
ail  :  Quia 

ei  nliis  ci- 
vitatibus 
oportei  me 
cvangelizare 
regnum  Dei ; 
quia  idco 
missus  sum. 

44.  Et  erat  prae- 
dicans  in 
Synagogis 
Galilacae. 

CAPUT  Y. 

i.  Factumest 
autem,  cum 
turbae  in- 
ruerent  in 
eum  ut  au- 
dirent  verbum 
Dei,  ei  ipse 
siabat  secus 
stagnum  (d)  Gen- 
nesarel  •}•. 
2.  Vidilduas 
naves  stare 


CODEX  DRIXIANUS. 


dicentes.  Quod  est  hoc  verburrK  quia  in  potestaie  et 
yirlutc  imperat  inmnndis  spirilibus  etexeunt.  Et  di- 
yulgabaiur  fama  de  illo  in  oiniiem  iocuiii  Regionis. 
Snrgens  (a)  autein  f  de  Synagoga  introivit  in  doniurn 
Simonis. 

Socrus  autem  Siinor.is  lenebitur  magnis  febribus. 
et  rogaverunt  illuoi  pro  (*a.  Et  slans  super  illam  in- 
cr''pavit  fbri.  et  diinisitillam.  El  coiifesiiin  surgens 
roiiiistrabat  illis.  Cum  autem  sol  occidissct.  omncs 
qui  babcbaiit  infirinos.  variis  languoribus  ducebant 
illns  ad  eum  lile  autein  singulis  manus  iinponens  cii- 
rabat  eos.  Exiebant  autem  et  daemonia  a  muiiis 


clamaiitia  et  direntia  Quia  tu  es  Cbristiis  Filitis 
Dei.  «t  incrcpans  eos.  iion  sinebnt  ea  loqni.quia* 
sciebant  eum  Cbristum  esse.  Facta  autein  die. 
cgressus  ibat  in  deserium  lociim ,  ei  turbae  re- 
quirebant  cum  et  venerunt  nsquead  ipsumetdeti- 
nebaiit  eum,  ne  discederet  ab  eis.  Ille  autem  dixit 
eis.  Quia  et  alils  civiiatibiis  oportet  ine  evan}(elixarc 
regiiuin  Dci.  qiiia  ad  hoc  missus  sum.  Et  erat  pr.iedi- 
caiisin  Synagogis  Galileae.  Factnmestautem  cumtur- 
bae  inruereni  ineiim.  utaiidirent  verbumDci.  et  ipse 
stabat  secusstagnumGennesar.  Etvidilduasnayiculas 


CODEX  CORBEIENSIS. 
38.  in  domum  Simonis,  et  Andreae.  39.  febri  :  et  remisit  eam. 

VARUNTES  LECTIONES. 

*  G(U*  Genesar.  Vuig,  Genesaretli. 

BLANCHINI  NOT^. 


*  Gal.  daemoDia  eliam  a  mullis.  Vtdg,  daemonia  a  mul- 

tis. 


(a)  Post  aulem,  deest  JesuSf  pariler  in  tet.  Gr.  -*  (b)  Addit  et  Andreae,  cod.  qiioque  Cunl.  xw  'Ji^piw, 
e  Marco.  —  (c)  Addit  mutia,  etiam  cod.  Cant.  7ro»9c«  —  (d)  Ita  et  text.  Gr.  Tt-mvKpir*   ' 


tm                    EUSEBII  VfiRGELL.  EYANQfiLIUM  CUM  VARIIS  GOD.  COLLATUM.  S4(| 

CODEX  YERGELLENSIS.  CODEI  TERONENSIS. 

dum  esset                         rum,  et  ipse  est,  cum                           docens.  Et 

ipse  iii  una                        (6)  erat  f  docens.  esset  in  una                       eranl  Phari- 

civitatium,                        Et  er a-  civitatiam,                         saei  sedenies, 

et  ecce  vir                         risae eii'  ecce  vir                             et  legisdo* 

plenus  le-                         le plenus  le-                          ctores,  qui 

pra,  et  ipse                       doctores,  qui  pra,  et  ipse                       venerant  ex 

prostratus                          convenerat  procidens                           omni  cnsiello 

in  faciem,  ora-                   ex  omni  mu-  in  facicm,                          Galilaeae, 

bal  illum,  di*                     nicipio  Gali-  rogabat  eumi                      et  Jndeae, 

cens :  Quoni-                     leae,  et  de  Ja- ;  dicens  :  Do-                       et  Hieru>aledi : 

am,  si  vis,  po-                   daea,  et  Hieru-  mine,  si  vis,                      et  virius  eral 

tes  me  mun*                      salem  :  et  vir-  potes  me                           Doniini  ad 

dare.                                  tus  erat  Domini  mundare.                            sananduni  cos. 

13.  Et  extendens               ad  sanan-  13.  Et  extendens               18.  Ei  ecce  viri 
maniim,  te-                       dum  eos.  manum,  te-                        portantes  in 
tigii  illum,                         18.  Et  ecce  viri  tigit  illum,                          lecto  homi- 
dicens :  Volo                      adferenles  dicens  :  Volo                      nem,  qui 
mundare.                           super  lecium  mundare.                           erat  paralyti- 
Et  protinus                         hominem,  El  confesiira                       cus :  et  quae- 
lepra  disces-        .              qui  eral  para-  leprn  ejus  disces-                rebani  eum 

14.  sit  ab  ilio ;  et  ip<        lyiicus ;  et  quae-  14.  sii  ab  illo ;  et               inrerre,  et 
se  praece-                          rehant  in-  ipse  praecepit                    ponere  anle 
pit  ei  nemi-                        ferre  illum,  illi  nemini                          euni. 

ni  diceret:                         et  ponere  an-  diccret :  sed  :                     19.  Et,  non  inve- 

sed :  Vade»  et                     te  euin.  V^ide,  osiendc                    nientes  qua 

ostende  te                          19.  Et,  cum  non  te  Sacerdoii-                      parte  illum 

Sacerdoti,                          issent  bus,  et  offers                     inrerreiu  prae 

et  offers  pro                       er-  munus  pro                         turba,  ascen- 

purgatioiie                         re einuiidatione                      derunisupra 

tua,  sicut  prae-                  propter  tur-  tiia,  sicut  prae-                  lectiim,  (c)  et 

cepit  Moyses,                     bam,  ascen-  cepit  Moyses....                 dlscoperuerunt 

(a)  ut  sit  in  tes-                  derunt  super  (a)  ut  sit  in  le-                   tecium  f ,  et 

timonium                           tectum,  et  per  stiinonium  ...  vo-               suminiserunt 

hoc  vobis.  j*                       legulas  dimi-  bis  f.                                 illuiii  cum 

15.  Divulgaoatur                 semnt  eum  15.  Pcrambulabat               lecto  in  me- 
autem  ma-                         cum  leclu-  auteiii  ma-                         dio  ante 
gisfama  de                       lo  in  conspeo-  gis  sernio  de                      20.  Jesum.  Quo- 
eo ;  ei  conve-                     tu  Jesu.           ,  illo,  et  con-                       rum  iit  vi- 
niehant  tur-                        20.  Et,  visa  fide  il-  veniebant                            dil  (idem, 

bae  muliae                         lorum,  diiit  turbae  muliae,                   dixit  liomini: 

audire,  et  cu-                     homini :  Re-  ul  aiidirent,                       Remissa  sunt 

rari  a  lan-                         nHssa  sunt  et  curareniur                      tibi  peccata 

guoribus                            tibi  peccata  ab  innrinita-                      21.  tua.  Et  coepe- 

16.  suis.  Ipse  aa-               21.  tua.  Etcoepe-  tibus  suis.                          runi  cogiiare 
tem  '  erat  se*                    runt  cogiia-  16.  Ipse  autem  secede-       Scribae,  et 
cedens  in                           re  Scribae,  bat  in  dcserto,                    Pharisaei  (d)  in 
desertis,  et                         ei  Pharisaei,  et  orabat.                           conlibus  suis  f, 
oraiis.                                 dicentes  :  Quis                     17.  El  factum dicentes :  Qiiis 

17.  El  factum  est               est,  qui  loqui-  una  dierum,  el                    est  hic,  qui  loqui- 
in  una  die-                        tur  blasphe-  ipse  (b)  erat  f                     tur  blasphe- 
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cum  esaet  in  una  civitalum.  et  ecce  vir  plenus  lepra.  et  erant  Pharisaei  sedcnieg.  e(  legisdoctores  qni  ve- 

cum  vidiKset  Jesnm  procidens  Infaciein.  rogavit  eum  ncrani  ck  oinni  castello  Galileae  et  Jiideae  et  lli^a- 

dicens.  Dominesi  vis  potes  me  mundare.  Etcxien-  salcin  ct  virlns  erai  Diiniii>i.  ad  sanandnm  eofi.  Et 

dens  manum  letigit  illuui  dicens.  Volo  niundare.  ecce  viri  portnntcs  in  lectu  hominem  dui  erat  p.*<ra- 

Et  conrestmi  lepra  discessit  ab  eo.  et  ipse  praecepit  lyticus.  et  quaerebant  quoniodo  eum  inferrc  et  |to- 

illi.  ut  neniini  diceret.  scd  Valeoslende  le  Sacer  iiere  aiiieeuni.  Et  non  invenienies  qua  p.irie  illuin 

doii,  et  offer  illi  pro  miiiidatione  tua  sicul  praeccpit  inferreiit  prae  tuiba.  ascenderuiit  siipra  tecioni  et 

Movse*i  in  lestinioniiim  iilis.  pcr  tegulas  siibiniseruiti  eum  cum  lecto  iii  iiiedto 

Et  divulgabatur  inagis  sei^ino  de  illo.  et  convenie-  anie  JesUiii.  Et  videiis  lidoin  eoruui  dixit  panlytico. 

bant  tiirhae  niullae  ut  audirent  etcurareutur  ab  inlir-  Homo  dimissa  sunt  libi  peccata  tua.  Et  coeperunt  co- 

mitatibus  siiis.  gitare  Scrihae  et  Pharisaei  dicentes.  Quis  est  liic  qoi 

Ipse  auiein  secedehat  in  deserto.  el  orabat.  E^  loquiiur  blasphe- 
factuin  est  in  una  dierura.  et  ipse  (6)  erat  t  docens 

CODEX  CORBEIENSIS. 

12.  vir  plenus  lepra,  et  ipse  procidens  in  faciem,  (.1  ^T'  ^^^^^^  I^liarisaei  docente$. 

rogabat....  20.  RemiSiia  sunt  tibi  peccata  tua. 
14.  ut  sit  in  testimonia  lioc  vobis. 

VARlANtES  LECTIONES. 
*  (rfli.  secedebat  in  deserto.  Yulg.  secedebat  in  dcsertum. 

BLANCHINI  NOT^. 
(fl)  Ita  et  cod  Cant.  cv«  %Iq  [Mtnxiam  h  ^f^  toftro.  —  (b)  lia  et  lex.  Gr.  iv.  —  (c)  Ita  et  cod.  Cant.  [x«i 
*ir«m7^iNhRmr  to^  i«/9^v^;  —  m  Addil  m  corMui  Mi^  etiim  cod.  Ganl,  h  i4»s  mfim$  «vrdv. 


m 

ceofii 

mUs  ?  Qiiis  pt* 
terit  diinit- 
tere  pecca- 
ta,  iiisi  anuf 
22.  Deus  ?  Cocni* 

mis Jesus 

cogitationl- 
1)0$  eorum, 
4a)  dixit  f  td  illos  : 
<}uid  cogila- 
tis  in  cbrdionl 
^3.  yestris  ?  Qttid 
cst  faciliiis 
4)icere :  Remit- 
lontur  libi 
peccau  tua : 
^ut  dicere : 
Surge,  et  am- 
l)ula  ? 

"^.  Ut  sciatis  aa- 
lem  quia  po- 
testatem  ha- 
l>et  Filius  bo- 
Diinis  in  l^r- 
:Ta  '  remitten- 
^i  peccaia,  ail 
paralyiico :  Ti« 
J)i  dico,  surgOf 
cl  lolle  lecttt- 
«  •  .  tuum,  et 
vade  ia  domum 
luam. 

^5.  Ei  conrcfttim 
aurgens  co- 
Tam  omni- 
l)us,  sustulit 
grabattum 
soum,  in  quo 
Jacebat  .  .  abiit 
in  domuro 
suam  boiio- 
rificans  Deum; 
26.  Et  pavor  ad- 
prebendit 
omnes.  Et  iu- 
pleii  suiit  ti- 
more,  dicen- 
les :  Quoniam 
tid 


ETMIQELIUM  SECUIHDUH  LUCAM. 


m 
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riQ i  . 

27.  Et 

exiil,  et  intu- 
ilus  est  pubii* 
canuin  .  .  .  i- 
ne  *  Levi  seden- 
tem  ad  ibelo- 
neum,  etdi- 

xit  illi :  Seque- 

28.  re  me.  Et»  re- 
liclis  omni- 

bus,  surgens 

sequebatur 

illuiii. 

29.  Et  fecil  iili  ce- 
nam  magnam 
Levi  in  do- 

mo  sua  :  et  e- 
rat  lurba  in- 
gens  pubii- 
canoruin, 
et  aliorum, 
qui.  .  raiii  cum 
illis  d. .  cum 

50.  b Et 

in.  .  .  ara- 
vcruntPha- 
risaei,  ei  Scri- 
bae  corum, 
diccuies  ad 
discipulos 
iliius :  Qiiare 
cum  publica- 
nis,  et  peccato- 
ribus  (6)  man- 
ducat,  et  bibit  f . 

31.  Et  responden 
Jesus,  dixit  ad 
iilos :  Non  e- 
gent  sani  me- 
dicos,  sed  qui  se 
male  liabent. 

32.  Non  veiii 
vocare  jus- 
tos,  sed  pecca- 
tores  in  pac- 
niieutiam. 

33.  Qui  dixeruiit 
ad  illum :  Qua- 
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mias  ?  Quis 
potest  dimit* 
tere  peccata  i 
nisi  solus 
Deus? 

22.  Utcognovit 
autem  Jesua 
cogitaiiones 
eorum,  (a)  dt- 
xit  f  ad  illos  : 
Quid  cositaiis 
in  cordibiiS 

23.  vestris  ?  Qbid 
est  facilius 
dicere :  Di- 
inissa  sunt 

libi  peccala 
tua  :  aul  di- 
ccre :  Surge, 
et  ambula  Y 

24.  Utsciatls 
autem  quia 
Fillus  liominis 
notesiatem 
lial)et  super 
terrani  diinit- ' 
tere  peccata, 
ait  paralyiico, 
Tibi  dico  surge, 
et  lolle  lectum 
tuum,  et  vade 
in  domuni  tuam. 

25.  Ct  confestim 
surgens  cotam 
illis,  lulit 
lccium,  in  quo. 
jacebat:  et 
abiit  in  domum 
suait)  mngniii- 
caiis  Deuiu. 

26.  Et  stupor  ad- 
praelicndit 
oinnes,  et  ma- 
giiilicabant 
Deiim.  £t  re- 
pkli  sunt 
timore,  dicen- 
tes :  Quia  vi- 
diiiius  mira- 


bilia  hodie. 

27.  Ei  post  haec 
exiit  Jesus, 

et  vidii  pu- 
blicaiiutn  no* 
mine  Levi 
sedentem  ad 
teloneum,  et 
ait  illi :  Se- 
quere  me. 

28.  Et  reliciid  om- 
iiibus,  surgeiis 
secutiis  est  eiim. 

29.  E;  fecU 
ilii  con- 
vivium  ma- 
gniini  in  do- 
inum  suam ; 
et  erat  turba 
muita  publi- 
canorum,  et 
aliorum,  qui 
cum  illis 
erant  discum» 

30.  bentes.  Et 
muriiiiiraverunt 
Pliaris&i,  ei 
Scribae  eorum, 
dicenies  ad 
discipulos  ejus : 
Qiiare  cum 
publicanis, 

et  peccaiori- 
bus  (b)  man-1 
ducai,  etbibitf. 

31.  Et  respondens 
Jesus,  dixii  ad 
illos :  Non  egent, 
qui  sani  sunt, 
incdicuin ,  sed 

qui  niale  ha- 

32.  bent.  Non 
veiii  vocare 
justos,  sed 
peccalorcs 

111  paeniten- 
tiain. 

33.  Ad  illi  dixe- 
runt  ad  eum : 
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mias.  Quis  potest  dimittere  peccata  nisi  solus  Dens. 
Ut  cogiiovit  autem  Jesiis  cogitatiunes  eonim  respon- 
denidixitad  illos.  Quid  cogiiaiis  in  cotdibus  vestris. 
Qttid  eal  facilius  dii-ere  diuiiltunlur  libi  pcd^aia.  an 
dicere  Surge  et  ambula.  Ut  auiem  scidtis  quia  Filius 
homiois  poleatatem  babet  super  terram  «liniiileiidi 
percaCa.  aii  |>ar»lytlco  Tlbi  dico  surge  toUe  lectuin 
tOHBi  et  vade  in  oomum  tuam.  Et  confestim  surgcns 
coram  illis  tulii  in  quo  jacebal.  et  nbiit  in  domum 
auam.  magniiicans  Deum.  Et  stiipor  adprachciidit 
ei  magiiincabani  Deuni.  ki  repleli  siint  li- 


po8ih:rc  exiitet  vidit  publicaiium  nomineLevi.se- 
denlem  ad  iheioneum.  et  ait  i!li  Sequere  me.  Et  re-^ . 
iiciis  omnil)us  surgens  secuius  est  eum.  Et  fecit  ci 
convivium  magniiiu  Levi  in  domo  sua.  et  erat  iiirlia 
muila  publicniionini.  ei  aiioruni  qiii  siniul  eranl  dis« 
cumbetiics.  Et  niurmurabaiit  Piiarisaei  ct  Scribae 
diccntes.  ad  discipulos  ejus.  Quare  cnm  publicanis 
et  peccatoribus  (b)  matiducat  et  bildtf.  Va  re>pon- 
deiis  Je^us  dixit  eis.  Noii  cgent  sani  mcdicuiii  scd 
qui  maie  liabcnl.  Non  enini  veni  vocare  juslosw  sed 
pecbatores  in  paenitentiam.  llli  auiem  dixerunt  ad 
eum.  Qua- 


oinnes. 

roore  dicentes.  Quia  vidimoa  idirabilia  hodie.    Et 
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21.  Quis  potest  dimitlere  peccatum.  ^  30.  Et  murmuraverunt...  et  peccatoribus  mandu- 

23.  Remissa  sunt  tibi  *  pebcaU  liia  :  aht  dicfeit.         cil,  et  bibit. 

VARiA^tE^  L&CtlONES. 


*  Gai,  dlmittere  peccata.  Vulq,  dimiltendi  peccata. 

*  Gat.  Lewin...ad  Ihiloneuin.Tti/^.Levi...  ad  teloninm. 


*  Gat.  peccata  lua :  au 


BLANClllNl  mtJE.\ 

(«I  Aute  Hsiit  deesl  resfmienh^  etiam  iu  cod.  Caut.  —  (b)  Ita  et  versio  iEibiop.  MUi  x«i  fcim,  ex 
lUttliaeo. 


EUSEBU  VERCELL.  EVANGEUOH  CUM  YAHnS  COD.  COLLATUM. 
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Bdpuli 
nnisje- 
iit  fre- 
iiter, 

Miarisaeo- 
a  (ei)  ora- 
nes  faci- 
l:  tui  autem 
anducant, 
bilient  t 
I.  Qui  dixit  ad  il- 
)$:  Nnmquid 
b)  *  possunt  fili 
tponsi,  quan- 
diu  sponsus 
cum  illis 
est,  jeju- 

55.  nare  ?  f  Veni- 
ent  dies ;  et 

cum  abla- 
tus  fuerit 
ab  illis  spon- 
sus,  lunc  je- 
junabunt 
III  illis  die- 

56.  bus.  Dixit 
aniem  et  pa- 
rabolam  ad 
eos :  Quia  ne- 
roo  insumen- 
tuni  luiii- 
cae  rudis 
adsuii  pan- 
no  veteri: 
alioquin  et 
noTum  scin- 
dei,  et  vete- 
ri  non  con- 
veniet  in- 
sumentum 

a  novo. 

57.  Et  nemo  mit- 
lit  vinum 
Dovuni  in 

ulres  vete- 
res :  alioquin 
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mmpet  vi- 
num  n .  .  vum 
utres,  et  ipse 
effundilur, 
et  uires  |>eri- 
58.  bunt.  Sed  vi- 
num  in  uures 
novos  (e)  mit- 
luni  f ,  et  am- 
bo  servan- 

CAPUT  VL 

1.  tur.  (i<)  Etfac- 
tum  esi  in 
sabliato  se- 
cuiido  pri* 

mo ,  cum  trao- 
siret  per  sa- 
ta  et  velle- 
reiit  di  .  .  ci- 
puli  iliius 
spicas,  mani- 
bus  conieren- 
tes,  et  edebant. 

2.  Qiiidam  au- 
tem  Pliari- 

.  .  .  orum 

ant : 

Quid 

sabbatis,  quod 
non  licet  ? 
5.  Ei  respondens, 
dixil  illis 
Jesus  :  Nec  hoc 
legisiis,  qiiod 
fecit  David , 
cum  esuriit 
ipse,  et  qui  cum 
4.  eo  eraiit !  Quo- 
modo  intra- 
vit  in  domum 
Dei ,  et  panes 
propositio- 
nis  accepit, 
et  mandu- 
cavit,  et  de- 


CODEX 

Quare  discipuli 
Jobannes  je- 
jttiiant  fre- 
quenter,  Pba- 
risaeoriim 
obsecrationes 
faciuiit : 
tui  autem 
{a)  discipuii  f 
edunt,  et 
bibuni ? 

54.  Quibus  ipse 
ait :  Numquid 
(6)  possuni  liiii 
spoiisi  jeju- 
iiare,  qiiandiu  f 
cum  iliis  esl 

55.  sponsus?  Ve- 
nieiit  autein 
dies,  cuin 
auferetur  ab 

illis  sponsus , 
et  tuiic  jeju- 
nabunt  in  iilis 
diebus. 

56.  Dixitautem 
et  simiiiludi- 
nem  ad  illos 
talem :  Quia 
nemo  coinmissu- 
ram  a  vesti- 
mento  novo 

in  vestiinenlo 
veteri  :  alio- 
quiu  et  no- 
vum  runipit, 
et  veteri 
non  convenit 
commissura 

57.  a  novo.  Et 
nemo  miltit 
vinum  novum 
in  utres  ve- 
teres  :  alio- 
quin  rumpit 
vinum  novum 


VERONEMSIS. 

utres,  et  ip- 
sum  effunoe- 
tur ,  et  utres 
58.  peribunt.  Sed 
vinum  novum 
in  utres  novos 
(c)  miltunt ,  et 
utrique  7  con- 
servaiitur.  (d) 

CAPUT  VI. 

i.  Factum  est 
autem  in  sab- 
balo,  cum 
transiret  per 
segeies,  (e)  et 
coepissent 
discipuli.  .  .  . 
vellere  f  spi- 
cas ,  et  man- 
ducareiit ,  con- 
fricantes  ea 
manibus  suis : 
2.  aliqui  auieiB 
ex  Pbarisaeo- 
riim  dicebant 
ad  eos  :  Qiiid 
facitis  sabba- 
tis ,  quod  non 
licet? 

5.  Et  respondens 
dixit  illis 
Jesus  :  Nec 
hoc  legistis , 
quid  fecerit 
David ,  cum 
esuriret  ipse , 
et  qui  cum 
eo  erant  ? 
4.  Quomodo  in- 
travit  in 
donium  Dei , 
et  panes  pro- 
posiliones  sum- 
psit ,  et  mandii- 
cavit,ei  dediteis , 
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re  discipuli  Johannis  jejunant  frequenter.  et  obse- 
crationes  faciiint  similiter  et  Pharisaeorum  lui  au- 
leni  (a)  discipuli  f  luanducant  et  bibuiit.  Jesus  au- 
tein  dixit  eis.  Non  polestis  filios  sponsi.  (juanidiu 
sponsus  cum  illis  est  facere  jejunare.  Venient  au- 
lem  dies.  cum  aiiferetur  ab  eis  sponsus.  et  tunc 
jejunabuiit  in  iilis  diebus.  Dixit  auiem  et  paraliolam 
ad  illos.  Quia  iieino  commissuram  vestiinenti  iiovi 
imiiiittil  iii  vestiuientiim  vetus.  alioqiiin  ei  novuiu 
rumpit.  ei  veieri  non  couvenit  comiuissura  a  novo. 
Et  iiemo  inittit  vinuni  novum  in  utres  veteres.  alio- 
quin  rumpit  viuum  iiovuin  utres.  et  vinum  effuu- 


detur.  et  utres  poribunt.  Sed  vinnm  novum.  in 
utres  novos  (c)  mittunt.  et  utraque  f  conser^ 
vaniur.  Et  neino  bibens  vetus.  statim  vult  novum. 
dicit  eniin  Vetus  melius  est. 

Facium  est  auteiit  in  *  sabbato  seciindo  a  prinio 
cum  transiret  per  segetem.  vellebant  disdpuli  ejus 
spicas  et  coulricantes  mauibus  maiiducabaui.  Quidam 
aulein  pliarisaeoniiii.  dic^baiit  iilis.  Ouid  faciti'»  aab- 
batis  quod  iiou  licet.  Ei  respondens  Jcjius  dixit  illis. 
Nec  hoc  legistis  quid  fecit  David  cum  esurisset  i|iaeet 
qiii  cum  eo  eranl  Quoniodo  intravit  in  domuin  Uiei.  el 
panes  propositionis  ^  sumpsit  el  mauducavit  et  de- 
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2.  Quid  facitis  ?  sabbatis  non  iicet. 


59.  OmiiUurf  ted  tupplevii  recentior  manut. 
Cap.  VI.  —  1.  per  semina  sata. 

VARIANTES  LECTIONES. 
*  Gat,  possuni.  recenH  nmm,  potestis  jejanare.  nUg,     potestis....  facere  Jejunare. 

BLANCUINl  NOT^. ' 


*  Verba  isla  in  $abbato  9ecundo  a  primo  rasa  sunt 
in  codice ,  adhuc  tamen  apparentibus  litteris. 


^  Vocula  ista,  iump$it  sic  se  babet  in  margine  Cf 
dicis,  uti  hic  describitur. 


(«)  Addit  discipulif  etiam  cod.  Cant.  uod9irra(.  —  (b)  Ita  et  cod.  Cant.  ^vvccyrou  oe  mol  roO  w(tfwoc  v« 
Ttvfcv  j^*  o^.  —  (c)  Ita  etcod.  Cant.  paHwvn.  Ibidem,  utrique.  Nescio  an  lnteriretis  vitio,  vel  Scribs 
Grscus  eiiim  teitus  habet,  afi^cpoi,  nempe  h  ocvof ,  0  -aoqeor  ambo  masculini  generis*  -^  (d)  Totos  vertuk 
dcci^t  eiiam  in  cod.  Cant.  —  (<)  Jiixtn  cod.  Canl.,  01  8i  fiecOuToiJ  «OroO  iQ/tf «cvro  rOhe*, 
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dit  eis,  qui  sabbaiis  be->  qui  secum  eraiit;  an  inafe  :  ani- . 

ReGum  erant ;  ...  acere ,  quos  non  (a)  ii-  mam  salvam 

quos*  non  li-  ....  ale  cebat  f  man-  facere,  stn 

cet  ede .  .  •  .  •  ducare ,  ni-  perdere  7 

81  (Mso.  .  .f  .  .  acer- si(6)solist  10.  £t  circumspe- 

5.  doiibus?Et  Sacerdotibus  t  ctis  (^)  illis  i 

diceb.  .  illis  :  5.  Et  dicebat  omnibus  (h)  in 

Quoniam  10.  Circumspi-  illis :  Quia  ira  f ,  dixit 

Dominus  est  Fiil-  ciens  omnes  Dominus  bomini :  Ex- 

us  bominis  (g)  illos  f  esse  {h)  in  est  Filius  tende  manum 

eiiam  sab-  ira,  t  dixit  ho-  bominis  etiam  tuam.  Et 

bati.  mini :  Exten-  sabbatl.  exiendit :  et 

6.  Factum  est                   de  manum  6.  Factnm  est  restiluia  esl 
autem  in  ali-                     tuam.  Et  ex-  autem  alio  manus  ejus, 
o  sabbato  in-                      tendit :  ei  res-  sabbato  ut  (i)  sicut 
Irare  illum                         tiiuia  est  ma-  intraret  in  alia  f. 

in  Synaffo-  nus  illius.  Synagogam ,  11.  Ipsi  aulem 

ga,  et  doce-  11.  Ipsi  antem  et  doceret.  li 

re.  Eterat  inpleti  sunt  £t  erat  ho-  sunt 

ibibomcet  siupore.et  mo  manum  iiate,  et 

manus  illi  -  conloque-  habeiis  aridam  conloc^uebantur 

us  dextra  baniur  ad  dexteram.  ad  invicem 

erat  arida.  invicem  7.  Observabant  quidnam  fa- 

7.  Observabant                  quidiiam  auteiii  Scri-  cerent  de 
autem  Snri-                       facerent  bae,  et  Pba-  Jesum. 

bae,  et  Phari-  J.  .  u.  risaei,  si  12.  Factum  est 

sa.  .  .  .  (c)  sab-  12.  Factum (c)  sabbato  f  autem  in  illis 

bato  t .  .  ur.  .  curaret ,  ut  diebus  exiit 

ret.  .....;  •     •  invenirent  in  monte  ora- 

nir.  .  .  .  t  et  fluemadmo-  re,  et  erat 

*  ac  .  .  arent  dum  accusa-  pernoctans 

8.  illum.  Ipse                    rat  pernoc-  reiit  illum.  m  oratione 
autem  scie-                        tans  in  ora-  8.  Ipse  autcm  Dei. 

bat  cogita-  13.  tione  Dei.  Et  (d)  sciens  t  15.  Et  cum  dies 

tioiies  lUo-  cum  dies  lior^  cogitationes  facius  esset , 

rum.  ta  est,  voca-  eorum  (e)  ait  f  vocavit  ad 

Dixit  autem  vit  discipu-  bomiiii  ilii ,  se  discipulos 

homini ,  qui  los  suos,  el  eli-  qui  babebat  siios,  et  ele- 

habebat  ma-  gens  ex  eis  manuni  aridam.  git  xii.  ex 

iium  aridam  :  duodecim ,  Surge ,  et  sia  ipsis ,  quos 

Surge,  et  sta  quos  et  Apos-  (f)  iii  medio^f.  et  Aposiolos 

(f)  iu  medio  t* '  Et  tolos  nomi-  Et  surgens ,  nominavit. 

8urgen8,8te-  navit.  stetit.  14.  Sinionem, 

9.  tit.  Dixit                       14.  Simonem ,  quem  9.  Ait  autem  quem  cogno- 
autemJesus                       etcognomi-  ad  illos  Jesus  :  miiiavitPe- 
ad  illos :  In-                       navit  Pelrum  ,  Inierroga.  .  .  trum,  et  An- 

lerrogabo  et  Andreain  licet  sa dream  fra- 

vos ,  si  licet  frairem  ejus,  beiiefacere ,  trem  ejus  , 
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dit  bis  qni  cum  ipt^o  erant.  quos  non  (a)  licebat  f  cct  snbbatis  benefacere.  an  male.  animam  salvnm 

manducarc.  nisi  (b)  solis  f  Sacerdotilms.  Et  dice-  facere  an  perdere.  £l  circumspicicus  eos  omnes  dl- 

bat  illis  Quia  Doiiiiniis  cst  Fillus  bominis   etiam  xit  homini.  Extende  manuin  tuam  Et  exiendit.  et 

8.iblnti.  Facium  est  autem  iii  alio  sabbato  ui  inira-  restiiuta  est  maiius  ejus  (t)  sicut  altera  f .  Ipsi  aii- 

ret  In  Synagogam  et  doceret.  Et  er.it  illic  bomo  lem  repleii  suni  iniquitaiem  et  coiiloquebantur  ud 

babensdexieram  manum  aridam  Observabantaiiiem  invicem  quid  nam  facerent  Jesu.  Factum  est  autem 

Scribae  et  Pharisaei.  si  in  sabbalo  curaret.  iit  inve-  in  illis  diebus.  exiit  Jesus  in  montem  orare.  et  erat 

nirent  occasionem  accusandi  illum  Ipse  vere  (<i)  sciens  penioctans  in  oraiione  Dei.  £t  cum  dies  factiis  es- 

c^iiationes  eorum  (e)  ait  j-  homini  (jui  habeoat  nia-  set  convocavit  discipulos  siios.  et  elegit  ex  eis  duo- 

num  aridam.  Surge  et  st^i  ([)  in  medio  •}•  Ei  surgens  decim  quos  et  Apostolos  nominavit.  Simonem.  quem 

stetit.  Ait  autem  ad  illos  Jesus.  Interrogo  vos.  si  li-  cognominavit  Petrum  et  Andream  fratrem  ejus 

CODEX  CORBEIEN&IS. 

9.  Inierrogabo  vos.  il.  repleti  sunt  iniquitate quid  facerent  de 

10.  Et  circumspectis  illis  omnibus  in  ira.  Jesu. 

YARIANTES  LECTIONES. 

'    1  Gal,  noD  licebat  eis  manducare ,  nisi  solis  Sacerdotl-  non  licet  manducare,  nlsi  tantum  sacerdotibus?  Etdicebat. 
bus?  Aot  ooo  legistis  in  lege,  quia  Sacerdotes  iu  templo         *  Gat,  accosare  ilium.  Vulg.  accusarent  eum. 
sabbalom  violant,  et  sine  crimtne  sont?  Et  dicebaU  Vuig.         *  Gal.  stetit,  et  sorgens.  tuig.  et  sorgens,  stetit. 

BLANCIIINI  NOTiE. 

(a)  lia  et  cod.  Cant.  ^Sov  h.  —  (b)  Ita  et  tex.  Gr.  fioyfOMg.  —  (c)  Ante  tabbato,  deest  fii,  etiam  in  cod. 
Cant.  —  (d)  Ita  et  cod.  C:mt.  ycvbxrxuv.  —  (e)  Iia  et  cod.  Caiit.  Xcyci.— (f)  lu  et  cod.  Cant.  iv  fUata. — (g)  Ad- 
dit  f7/ia,etiam  text.  Gr.  0^0^^.  Favent  etiani  Vercell.  et  Brixiaii.— (A)  Addit  tii  ira  etiam  cod.  Caiit.  h  0P71I, 
ex  Narco.  — (t)  Addit  tiVta  o/ta  (Brix.,  ftciil  o/tera),  tex.  quoque  Gr.,  <»?  ti  SXkn* 


hii 
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CODEl  VERGCLLEN8IS. 
(a)  el  t  Jacoboni ,  nabal  omr 


el  Johanneii , 
ei  Philippum , 

•     •    Da.    •   •   •    • 

15 et 

Mn.  •  heum , 
et  Thoman , 
et  Jacobum 
AlphPi  t ,  cl  Si- 
moncm  qui 
appellalur 
46.  Zeloies ,  et 
Judan  Jaco- 
bi ,  el  Judan  , 

3ui  erai  pro- 
ilor. 

17.  Ei  descendens 
cum  illii^ ,  ste» 

til  iii  loco 
campense,  et 
turba  disci- 
pulorum  ejus, 
ei  muliitu- 
do  in^ens 
populi  ab  om- 
ni  Judea ,  et 
Hierusalem , 
et  trans  fre- 
tum ,  et  ma- 
ritima  Ty- 
ri ,  ei  Sidonis  , 

18.  qui  vene- 
rant  audi- 
reillum , 

el  curari 
a  laiiguori- 
bus  suis.  Ct 
qui  vexa- 
baniur  ab 
spiritibus 
imniundis , 
cura- 
bantur. 

19.  Etomnistup- 
ba  quaere- 

bat  langere 
eum ;  quo- 
niam  vir- 
tus  ab  illo 
exibat ,  et  sa- 


20.  nes.  Et  ipst 
adlevans 
oculos  in 
disceutes 

suos ,  dicebat : 
Beaii  ^  paupe- 
res  spiritu ;  quo- 
niam  ves- 
trum  est  reg- 
num  Dei. 

21.  Beaii,  qui  esur 
ritis  nunc, 

et  silitis ;  quo- 
niam  salu- 
ri  eritis. 

Beaii ,  qui  plora-r 
tis  nunc ; 

Suoniam  ri- 
ebitis. 

22.  Beati  estis ,  cum 
odierini  vos. 
homines, 

et  cum  segre- 
gaverint 
vos,  et  cum 
ejecerint 
vos ,  et  cum 
exprohravc- 
rint  nomen 
vestrum, 
tamquam  ne- 
quam«  cau- 
sam  Fili  ho- 

23.  minis.  Gau^e- 
te  in  illa  bo- 

ra,  et  exulta- 
mini ;  ecce  e- 
nim  merces 
*  vestra  copio- 
sa  est  in  cae- 
lo  :  simiiiter 
faciehant 
Profeiis  Pa- 
tres  illorun). 

24.  Veriimtamen 
vae  vobis  di- 
viiibus ,  •  quo- 
niam  habe- 

tis  consola- 
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(a)  el  t  Johan-  20.  elevatis  ocu- 


nem  ,  et  Jaco- 
bum ,  et  Phi- 
lippum ,  e( 

15.  Bariholomeum , 
etMatthaeum, 

el  Thomam , 
ei  Jacobuin 
Alphei  f ,  et 

Simonem 
qui  vocaba»  - 
tur  Zeiotes , 

16.  et  Judam 
Jacobi ,  et 
Judam  aiii 
fuii  proditor 
ejus. 

17.  Et  diseeiidil 
cum  iliis ,  et 
sieiit  iii  lo- 

co  campeslri , 
et  turba  di- 
scipulorum 
ejus,  et  mul- 
tiiudo  copiosa 
plebis  ab  omni 
Judaea ,  et 
Hierusalem , 
et  trans  fre- 
tum ,  ct  ipa- 

Tyrii, 

18.  etSidoiiis,  qui 

venerant  ut 
audirent  ^um, 
ct  saiiarentur 
a  ianguori- 
bus  suis.  Et 
qiii  vexa- 
banlurab 
spiritibus 
immundis, 
curabantur. 

19.  Etomnes 
turba  qiue- 
rebant  eum 
tangere;  quia 
virtiis  de 
illo  exiebat, 
et  sanabat 

omnes 


lis  iii  disci- 
pulis  siiis, 
dicebat : 
Beaii  pau- 
peres;  quia 
vestriim  est 
regnum  Dei. 

21.  Beaii,  qui 
Dunc  esu- 
riunt,  et 
siliunt ;  quia 
ipsi  saiura- 
buntiir. 
Beati,  qui 
nunc  flelis ; 
quoniam  ride- 
biiis. 

22.  Beati  eritis» 
ciim  vos  ode- 
rint  honiineSy 
et  cum  se- 
parabunt 

vos,  et  cum 
eicient,  et 
exprobrabuiit 
nomen  vev 
strum,  laro- 
quam  malum, 
propier  Filinm 
liominis^ 
23^  Gaudeteiq 
iiia  die,  et 
exultate ; 
ecce  enim 
merces  ve- 
sira  copiosa 
esi in  cae- 
lo  : secun- 
idum  Iiaec 
enim  fa- 
ciebant  et 
Prophetis 
Paires  eo- 
nim. 

24.  Verumlaraen 
vae  vobis 
divitibus ; 
quia  habe- 
tis  consola- 
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Jacobiim  et  Jobannem  Philippum  et  Bartholomeuro.      devatis  oculis    in  discipulos 

Mattheum.  et  Thomam.  Jacobum  Alpbei  et  Simo- 

nem   qui    vocatur  Zelotes^   Jiidani  Jacobl.  et  Ju- 

dam  Scarinth.  qui  fuii  traditor  ejtis.  Et  descendons 

cnm  illis  st«*tit  in  loco  plaiio  et  turba  di^icipiilorum 

ejus  et  multiiudo  iiigeiis  popnli  ex  omtii  Jiidaea. 

ei  Hierusalem  ei  maritiina  Tyrl  ei  Sidoais  qui  vene- 

ruiit  audire  eum  et  sanari  a  laiigiioribus  siiis^  Et 

qui  vexahantur  a  spiritihiis   inmuudis  curabantur. 

Et  omnis  turba  quaerebant  eum  tangere.  qiiia  vir? 

tus  de  illo  exiebat.   et  sanabat   omiies.    fit  ipse 

CODEI CURBEIENSIS, 

16.  qui  factus  esi  prodiior.  ^l.  Qeaii  qui  nunc  esuriunt,  et  sitiunt;  quia  saUi- 

17.  ei  Jerusalem,  et  trans  iretum,  et  mariUflfil^     rabunmr. 

Tyri,  et  Siaonis,  ^2.  et  cmo  se|i(»r^it  \<^,  et  (lii^tt  W  ^?^ 

20.  qtioQiaro  ipsorom  ei!,  q(c,  bn^)«ni  «omh  vealHiBi, 

YARI4NTP  I^^CTION^S. 

*  Gat.  pauperes  spiritu;  quia.  Vuig.  paup^res  :  quia.  ciebant. 

*  Bal,  mulu,  copiosa  est  in  caelo :  secuodnm  baec  licie-         *  Ga$.  qui  habetis.  fiUa,  qtiia  habetis. 
batt.  Ftt^.  qittU^  est  ia  caelo :  secttndHin  haett.  eolm  Iih  ^  .    ^ 

BLANCIIlNf  NOT^, 

{a)  Ubicumque  codd.  Veron.,  Vercell.  et  Brix.  adduot  ei^  addit  etiam  cod«  Cao.  xoi. 


suofi  dicebat.  fieaU 
pauperos  spiritu.  quia  Vesirurn  est  regnum  cae- 
lonim.  Reati  qui  esuritis  niinc  qnia  saturabimiiii. 
Beaii  qui  nunc  fleiis  quia  ridehiiis.  Ueatl  eiriiis 
ciiiu  vos  odio  babuerini  homines.  et  cum  Bepa-^ 
raverint  vos.  et  exprobr^iverinl.  et  ejeceriut  no- 
men  vesirum  tamqiiam  nialum.  propter  Piliuin 
houihiis.  G»u(leie  e^  exuitufe  io  illa  die.  ecce  enln 
nierces  vesira  miilu  in  caelis.  secunduiii  bnee 
eniro  faciebaut  et  Prophetis  Patres  eorum.  Verumia- 
men.  vae  vobis  divitibus  quia  jam  habeiis  consola- 
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EOSEBIl  YERCELL.  EVANGELIUH  GUM  VARnS  COD.  COLLATUM. 


GODEX  VERCELLENSIS. 
37.  retur.  Noli-  lo  fratris 


CODEX  VERONENSIS. 
57.  reiur.  Noliie  tem  qnae 


te  judicare, 
ne  jiidicemi- 
ni  :  nolitecon- 
demiiare, 
ut  non  con- 
demnemi- 
ni.  Dimitti- 
te,  et  dimiite- 

38.  mini.  Date,  ct 
dabitur.  vo- 

bis ;  mensu- 
ram  bonam, 
(a)  agitaiam, 
^  ciiniulatam, 
superfliien- 
tem  f  dabimt 
in  sinu  ves- 
tro.  Eadem 
mensuram, 
qua  nietitis, 
remetietur 
vobis. 

39.  Dicebat  au* 
tem  et  para- 
bolam  ilHs  : 
Numquid 
potest  cae- 

cus  caecum 
ducere  ?  non- 
ne  uirique 
in  foveam 

40.  incident?Non 
est  discens 
super  ma- 
gistrum : 
consuma- 

tus  autem 
omiiis  erity 
si  sit  sicut 
magister 
illius. 

41.  Quid  autem 
vides  festu- 
cam  ia  ocu- 


tui,  trabein 
dulem ,  quae 
in  oculo  iiio 
est,  non  con- 
42.  sider;is  ?  Aut 
quomodo  po- 
tes  dicere 
frairi  tuo :  (c)  si- 
ne  f  eiciam 
fesiiicam  de 
oculo  tuo :  (d)  et  ec- 
ce  in  oculo  ino  tra- 
bes  subiacet  f  ? 
Hypocriia , 
eice  primum 
trabein  de 
oculo  tuo ;  et 
tunc  *  perspi- 
cies  eicere 
festucam 
de  oculo  f  ra- 

43.  tris  tui.  Non 
est  arbor 
bona,  taciens 
fructus  ma- 

los :  nec  ar- 
bor  mala,  fa- 
ciens  fruc- 

44.  tus  bonos.  U- 
naquaeqiie 
arbor  ex  fruc- 

tu  suo  dinos- 
citur.  Neque 
(e)  legunt  de 
spinis  t  ficus ; 
sed  iiec  de 
rubo  vinde- 
miant  uvam. 

45.  Bonus  enim 
liomo,  de  bo- 
no  '  thensau- 
ro  cordis  suij 
profert  bo- 
num ;  et  (f)  ne- 


judicare,  et 
de  vobis  non 
judicabiiur : 
nolite  con* 
demnare ,  et 
non  condem- 
namini.  Di- 
miiiite  et 
dimiitemini. 

38.  Dace,  et  da- 
bitur  vobis : 
mensuram 
bonam.  (a)  con« 
fersam,  con- 
motam ,  su- 
pereffltientem  f 
dabunt  in 
sinum  vestrum. 
Eadem  men- 
suram,  qua 
metiiis ,  (b)  me- 
tietur  f  vobis. 

39.  Dicebat  aulcm 
illis  et  siini- 
liludinem 

istam  :  Num- 

quid  poiest  cae- 

cus  caeco 

ducaium  prae- 

bere  ?  nonne 

ambo  in  fo- 

veam  cadent  ? 

49.  Non  est  di- 

scipulus  super 

magistratum  : 
^perfecius  au- 
*tem  erit,  ut 

sit  sicut  ma- 

gister  ejus. 

41.  Quid  autem 

vides  fesiu- 

cam  in  oculo 

fraiirs  tui, 

trabem  au- 


in  oculo 
tuo  est,  non 
consideras  ? 

42.  Aut  quomo- 
do  potes 
dicere  fratri 
tuo  (c)  sine  f 
eiciam  festu- 
cam  deocalo 
tuo ;  (d)  et  ecce 
in  ocuio  tuo 
trabis  sobja- 
cel  f  ?  Ilypo- 
crita ,  eice 
primuin  ira- 
beiii  de  ocu- 

lo  tuo ;  et 
tuiic  respicies, 
ut  educas  festu- 
cani  de  ocu- 
lo  frairis  tui. 

43.  Non  est .  .  . 
arbor  bona, 
quae  fecit 
friictus  malos ; 
neque  iierum 
arbor  mala, 
faciens  fructos 

44.  bonos.  Una* 
quaeqiie  ar- 
bor  ex  fructu 
suo  cognoscetur. 
Neque  ie)  le- 
gnnt  de  spi- 

nis  f  uvas ; 
neque  de 
rubo  viiide- 
miant  uvam. 

45.  Bonus  enim 
homo,  de  bono 
tbensauro 
cordis  sui 
profert  bonum  ; 
ct  (f)  malus  f , 


GODEX  BRIXIANUS. 


ricors  est.  Nolitejudicare.  ne  judicemini.  noliiecon- 
demnareetnnncoiidemnabimini.  Diiniiiiteel  diinitti- 
temini.  Date  et  davitur  vobis  mensurain  bonam  coinu- 
laiamet  coagitatam.  et  super  eff^undeiitem  dabuntin 
sinnm  vestnim  Eadein  eniin  niensura  qua  mensi 
fueriii'i  remelietur  vobis. 

Dicebat  autem  iilis  et  similitudinem.  Nuiiqnid  po- 
test  caecns  caecum  diicere.  nonne  aiiibo  iii  foveam 
cadent.  Non  est  discipulus  super  magisiruin  pt^riec- 
tus  aulem  omnis  erit.  si  sit  sicnt  magisler  ejus.  Quid 
autem  vides  fesiucam  in  oculo  fratris  tui.  trabcm 


autem  in  tuo  oculo  non  consideras.  Aut  quomoj ^ 
potes  dicere  fratri  tuo.  Fraier  sine  eiciam  festucai^^ 
qiiae  cst  in  ociilo  tuo.  i|»se  in  oculo  tuo  tralieni  no^^ 
videns  Ypocriia.  eice  primum  trabem  de  ocutti  tiK^-< 
ei  tunc  perspicies  eicere  festucam  de  oculo  fralri^ 
lui.  Non  est  enini  arbor  bona  quae  facit  frucios  nia-^ 
los  nei|ue  arbor  inaia  faciens  frucius  bonos.  Uiia^ 
quaeqne  eniin  arbor  ex  friictu  suo  cognosciiur.  Noi» 
enim  de  spinis  coliigunt  flcus  neque  de  rubo  vinde-' 
ininnt  uvam.  Bunus  euiin  hoiiio  dc  bono  theii&on^ 
cordis  sui  profert  bonum  et  ma- 

GODEX  CORBEICNSIS. 

42.  ejiciam  festucam  de  oculo  tuo  :  et  ecce  iu 
oculo  tno  irabes  subjacet. 

44.  Neque  legunt  de  spinis  flcus;Aeque  de  rub) 
vindemiant  uvam. 


37.  Nolite  judicare,  et  de  vobis  non  judlcabitur  : 
noiite  condemnare,  ut  non  condemnemini. 

38.  mensurain  bonam,  commodaum,  confestam, 
superflueniem  dabunt  in  sinum  vestruin. 

40.  ut  sit  sicui  magister. 

VARIANTES  LECTIONES. 

t  Gat.  confestam,  et  superefflaentem.  Vulg.  coaferUm,      educas  festucam. 
et  ooagitatam,  et  sopereffluentem.  *  Gal.  thesauro  cordis  sui  profert  maia.  Vidg.  thesaoro 

*  Gat,  perspicies  ejecere  fisiucam.  Vulg,  perspicies ,  ut      profert  malum. 

BLANGHINl  NOTifi. 

(a)  Deest  triplex  conjunctio  et,  etiam  in  cod.  Cant.  —  (b)  lu  versio  Gothica,  et  S.  Glemens  (Epi^t.  ad 
Corinthios)  yLtxpiMTtrat  —  (c)  Ante  sine,  deest  fraier,  etiani  in  c«id.  Gant.— (rf)  lu  et  cod.  Canl.,  xa£  Hw  n 
Jow  iv  T«  ^  of6«Xfi6)  vTroxieTat. —  (e)  iu  Cl  cod.  Cant.,XiyovTO(t  i$  i(xm$w.  —  (f)  Posl  mo/t»,  deest  AomO| 
vel  ne^iial  etiam  in  cbd.  Cant. 
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EVANGELIUMi  SEGUNDUM  LUGAM. 


«U 


GODEX 


qna  f,  de  malo 
pr«fert  ma- 
liiin.  Ex  abun- 
dantia  cor- 
dis  08  (a)  illitis  f 
loquiiur. 

46.  Quidautemme 
vocaiis ,  Domine , 
Domine ;  el  non 
facitis  ^  quae 

47.  dico?  Omnis, 
qui  venit  ad 

me  et,  aodit 
▼ert>a-  mea , 
et  facil  illa , 
demonstra- 
l>o  vobis  cui 
sit  similis : 

48.  similis  est  ho- 
mini  aediA- 
canti  'donium, 
qui  fbdit  in 
altnm ,  et  po- 
suit  funda- 
menta  super 
petram ;  tem- 
pesute  hor« 

ta,  (b)  impalit  f  flu- 
men  aomui 
illi,  nec  valu- 
it  movere 
illam:  fanda- 
la  enim  erat 
supra  petram. 

49.  Quiaatem 
andit ,  et  non 
fadt ,  similis 
est  homini 
aedificanti 
domum  *  su- 
pra  terram 
sioe  funda- 
mento :  inpiH 
lii  flumen 
domai  illi,  et 
cecidlt,  et 
lacta  est  rui* 


VERGELLENSIS. 

na  dorous  il- 
lius  mugna. 

GAPUT  VIL 

1.  (c)  Factum  est 
autem ,  cum 
inplesset  f 
oumia  ver- 

ba  in  auribus 
populi,  intra- 
vit  in  Gaphar- 

2.  naum.  Gen* 
turionis  au- 
tem  cujus- 
dam  servus 
male  habens , 
incipiebat 
mori ,  qui  e- 
rat  ei  carus. 

3.  Andiens  aulem 
de  Jesu ,  misit 
seniores  Ju- 
daeorum 
rogans  illum, 

ut  veniret, 
et  sanaret 
servum  il- 
lius. 

4.  Qui,  cum  venis* 
sent,  roga- 

bant  Jesum 
soliicite,  di- 
centes :  Quo- 
uiam  dig- 
nus  est,  ut  jl- 
li  praestes~ 

5.  hoc ;  diligit 
enim  gentem 
nostram,  et 
Synagogam 
ipse 
aedificavit 

6.  nobis-  Ibat 
autem  cum 

illis  Jesus.  Gum- 
que  jam  non 
longe  abe8« 


de  malo  then- 
sauro  proferet  ma- 
la.  Ex  abuii- 
dantia  enini 
cordis  os 
(fl)  ejus  f  io- 
quiiur. 

46.  Quid  autem 
vocatis  me, 
Doroine, 
Dominc ;  et 
non  facitis 
qune  dico  ? 

47.  Omnis,  qui 
venit  ad  me, 
et  audit  ser- 
moiies  meos 
hos,  et  fa- 

cit  eos,  osten- 
dam  vobis 
cui  simile 

48.  est :  similis  est 
hotnini  aedifi- 
canti  doroum, 

qui  fodit  in 
altuin,  et  posuit 
fundamenta 
supra  petram ; 
iiinnndantia 
autein  facta, 
(b)  allisit  f  flu- 
meii  domui  illi , 
et  non  potuit 
eam  movere  : 
fundata  enim 
erat  super  pe- 

49.  tram.  Nam  qui 
aiidit,  et  non 
facit,  similis 

est  bomini  aedi- 
flcanti  domum 
suam  supra 
arenaro  sine 
fundamento : 
allisit  fluroen 
domui  illi,  et 
continuo  conci- 


GODEX  YERONENSIS. 

dit,  et  facla 
est  ruina  domus 
magna. 


GAPUT  vn. 

i.  (e)Ei  facturoest, 
cum  implesset  i 
omnia  verba 
in  auresplebis, 
intravit  Gafar- 
naum. 

2.  Genturlonls 
autem  cujus- 
dam  servus 
male  habens, 
erat  moritu- 
rus,  qui  illi 
erat  praetiosus. 
5.  Et«  cum  au- 
disset  de  Je- 
su.  misit 

se.  .  .  .  Judaeo- 
rdm,  rogans 
eum,  ut  ve- 
nieiis  salvaret 
servuiii  ejus. 

4.  Ad  illi,  ve- 
nientes  ad 
Jesam,  roga- 
baiit  eum 
solicite,  di- 
cenies  :  Quia 
dignus  est, 

ui  hoc  illi 

5.  praestes  :  di- 
ligit  eiiini 
gentem  no- 
stram,  et 
Synagoffam 
ipse  aedifl- 
cabit  nobis. 

6.  Jesus  autem 
abiit  cnm 

eis.  Et,  cum 
jam  non 
longe  esset 


GODEX  BRIXIANUS. 


lus  homo  de  malo  tbensauro  cordis  sui  profert  ma< 
lam.  Ex  abandaiitia  enim  cordis.  os  (a)  ejus  f  loqui- 
tur.  Quid  auiem  vocaiis  me  Domiiie  Domine.  et  non 
facitis.  quae  dico. 

Omnis  qui  venii  ad  me.  et  aiidit  verba  mea  et  facit 
ea.  ostendam  vobisi  cui  Minilis  esl.  similis  est  ho- 
mini  aedificanti  dorouni  qui  lodiit  in  altum.  etp<»suit 
fundami^ntum  supra  pelram.  innndaiione  autcni 
facta  inlisnm  est  flunien  domui  illi.  ei  non  poiuit 
eam  movere  fundata  enim  erat  supra  petram.  Qui 
autem  audivit  et  non  fecit.  similis  esi  bomini  aedi- 
ficanti  domom  suam  supra  terram  sine  fundamento 

GODEX  CORBElENSiS. 

45.  os  ejus  loquitur. 

48.  inlisit  flumen  domui  illi. 

49.  allisit  flumen  domui  illi. 


in  quam  inlisus  est  fluvius.  et  continuo  cecidit  et 
facta  est  ruina  doinus  iltius  magna.  Gum  aiitem  iiii- 
ple^set  oninia  verba  sua  in  anribus  piebis.  iniravit 
Ga|iharnauiii.  Geuturionis  auiein  cujii.sdam  servus 
mate  habeiis.  crat  uioriturus.  qui  erai  illi  praetiosus. 
Qui  (um  aiidisset  de  Jesu  inisit  ad  euin  scoiores 
Judaeoriim  rogau^  euni  iil  veniret  ei  salvaret  servu:» 
ejus  At  itli  veiiifntes  ail  Jesum  togaliant  euiii  solli. 
ciie  dicentes  ei  Quia  dignus  Cbl  ui  hoc  illi  praestes 
diligit  enim  gentein  iiostram.  et  Synagngam  ipse 
aediflcavit  nubis.  Jesus  auteui  ibat  cum  illis.  Ei  cum 
jam  noii  longe  esset 


Cap.  VII.  —  1.  ^  Et  factum  est,  cum  impiesset 
omnia  verba  in  aures  plebis. 
5.  ut  veniret,  *  et  iiberaret. 


VARIANTBS  LEGTIONES. 

>  Gai.  qttae  dico  vobls?  Vnlg,  quae  dico?  SQoer  terram  sine....  domus  illius  magni. 

'  Gitf.  ooanim  suam,  qui.  Vulg.  domum,  qui.  ^  Gai.,  Cum  implessel  omnia  verba  haec. 

*  Gai,  sopra  arenam  sine...  ejos  domus  magna,  Vulg.         '  Gal,  el  sanaret,^ 

BLANGHINI  NOTiE. 


la)  Addit  eju$ ,  etiam  tex.  Gr.  «cvroO. 
kftnxQ  orf  CTcXiorfv. 

Patrol.  XII. 


—  (b)  JuxU  tex.  Gr.  7r/)oaip/)ij5iv.  —  (e)  lu  et  cod.   Cani. ,  n^iX 
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CODEX 

sel  a  domo, 
misit  ad  iiluni 

*  Ceniario 
amicos,  di- 
cens  ei  t 

Domine,  noU  ve- 
lare  te :  non 
sum  enim 
dignus,  ui 

SUD  tcctum 
meum  *  iniros ; 
(a)  sed  dic  f  ver- 
bo,  et  sanabi- 
tur  puer  me- 

8.  us.  Nam  et 
ego  homo  sum 
poiestati 
subjectus : 
babeo  sub  iqe 
miiiles :  dico 
buic  vade,  et 
vadit :  ei  alio 
veni,  et  venit :  et 

•  servo  meo 
fac  hoc,  ei  fa- 

9.  cit.  His  au- 
ditis,  Jesus  mi- 
ralus  est :  et 
conversus 
sequenti  se 
turbne,  dixit : 
Amen  dico 
vobis,  in  nul- 
lo  tantam 
fid^m  inve- 

ni  in  Istra» 

10.  hel.  Et  re- 
versi  sunt 
domum,  qui 
missi  erant, 
et  inveuerunt 


YERCEIXENSIS. 

servum  ^  sa* 
num. 

11.  Ei  factum  €•(« 
deinceps 

ibat  Jesus  in 
civitatem, 
quae  appei- 
latur  Nain ; 
et  comita- 
baniur  cum 
illo  discipu- 
li  sui,  et  tur- 
ba  magna. 

12.  Factum  est 
autem  cum 
adpropin- 
quaret  f  por- 
tae  civitatis ; 

(e)  et  f  ecce  eflis- 
rebatur  mor- 
tuus  Glius 
unicus  ma- 
tris  suae ;  et  baec 
erai  vidua, 
et  lurba  civi- 
taiis  magna 

13.  cum  illa.  Et 
'  visam  eam 
Dominus,  miser- 

tus  est  ei,  et  diut  ei  :No- 
li  flere. 

14.  Eiacx^ens, 
tetigii  locu- 
lum,  (et  qui 
portabant, 
steteruni)  et  ait : 
*  AdulesceAs, 
aduiescens, 

tibi  dico,  sur- 

15.  ge.  Et  conse* 
dil  mortu- 


CODEX  VBRONENSIS. 


a  domo, 
misit  ad 
illum  Centu- 
rio  amicos 
suos,  dicent : 
Domine 
Doli  te  ve- 
xare :  non 
enim  dignus 
sum,  ut  sub 
tecto  meo 

7.  intres  ;  (a)  sed 
dic  f  verbo , 

et  sanabiiur 
puer  meus. 

8.  Nam  et  ego 
homo  sum 
sub  poiesiate 
constitutus, 
habens  sub  me 
milites  :  et 
dico  huic 
vade,  et 
vadit :  et 

alio  veni, 
et  venit :  ei 
servo  meo  fac 
hoc,  et  facil. 

9.  Audieasauiam 
haec  Jesus, 
miralus  esi  : 

et  conversus 
sequeniibus 
se,  dixit:  (6) 
Dico  vobis, 
in  nuilo  tan- 
tam  fidcm.  »  »  . 
in  Istrahcl. 

10.  Et  reversi 
domum.qui 
missi  fuerant. 


invenerunt 
servum  sa- 
num. 

11.  Etfactum  e»l, 
deinceps  ibat 

in  civitatem, 
quae  vocatur 
Naim ;  et 
ibant  cum 
iilo  discipuli 
ejus  (c)  rouIU  f , 
et  turba  co- 

12.  piosa.  (d)  Ei 
faclum.  ...  10 
adpropinqua- 
ret  f  poriae 
civitatis ; 

(e)  et  f  ecce 
enerebatur 
defunclus  filius 
unicus  malris 
suae ;  et  haec 
vidua  erat, 
et  lurba  (f)  mul- 
ta  f  cum  lila. 

13.  Quem  ciuii 
videret  Do- 
minus,  misertiii 
est  super  eam, 
et  dixil  itii : 
Noli  flere. 

li.  Ei  accesstl, 
et  tctigit  locu- 
lum,  (Hi  au« 
tem,  qui  por- 
tabani,  stete* 
runt)  et  ait : 
Aduiescens,  tibi 
dico,  surge. 
ia.  £l  resedii, 
qui  erai  mor- 


CODEX  BRIXIANUS. 


runt  servum  qui  languebat  sanum.  Et  faelrai  «tl 
in  sequenti  dle  ibat  in  civiiatem  quae  voeatur  llMtt* 
el  ibanl  cum  itlo  discipuli  ejus  el  turba  c^pioso.  Ui 
autem  niipropinquavit  porlae  civitaiis  (e)  el  f  eoe# 
defunclus  eflerrebaiur  filius  unicus  matri  suae.  et 
haec  erat  vidua.  et  lurba  civitatis  multa  cum  illa. 
Quam  cum  vidissci  Jesus  misericordia  moti^s  super 
ea.  dixil  illi.  Noli  flere  El  accessitel  teiigit  loculum 
Hi  auieui  qui  portabant.  sieteruni.  et  ait  JesuSt  Ada- 
lescens  tibi  dico  surge.  Ei  rcsedit  protinus  qui  orai 
mor- 


a  domo.  misit  ad  cii«  Centurio  amicos  dicens  el. 
Domine  noli  te  veKare.  quia  non  sum  diguus  ilt 
sub  tectum  meum  iiitres.  propler  quod  nec  me  ip* 
suui  diguus  arbiirsitus  sum  ad  te  venire.  sed  di<$ 
verbo  et  sanabiiur  puer  meus  Nam  ei  ego  homo 
sum  sub  polestate  consiilutus  hal)ens  sub  me  milites. 
et  dico  huic  vadc.  ci  vadit.  et  alio  veni.  cl  ve- 
nit  et  servo  meo  fac  boc  et  facit.  Ilis  nudiiis  Jesus 
miseralus  est.  et  conversus  sequcntibus  se  turbis 
dixit.  Amen  dico  vobis  nec  In  Isdrabei  tantam  fidem 
Inveni.  Et  reversi  qui  missi  fuerant  domum  invenc- 

CODEX  CORBEIENSIS. 

7.  ^  OmiUU,  proptcr  quod  et  mefpsom  non  sum         9.  in  nullo  lanlam  fldem  inveni  In  Israei. 
dignnm  arbUratus,  ui  venirem  ad  te  :  f  quod  sup-         10.  invenermit  servum  sanuro. 
pletii  r§cen$  mfmtit. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gal.  Centurio  *  (rogans)  amicos,  dicens :  Domine,  noH         *  6(U.  servo  meo  dieo,  fiie.  VtUg.  servo  meo,  hc 
vexari  (Magister.)  Vulg.  Ceolurio  auiicos,  diceus :  Dominoi         ^  Qol.  qui  languebat.  Vuk.  qut'  languerat. 
noli  vexari.  *  Gai.  vicJissei  Jesus.  Vuuf.  vidissei  Dominus. 

"  Gat,  inires;  sed  dic  verbo.  Vtig.  iutres.  PreiAer  aiod 
et  me  ipsum  non  sum  dignttm  arbitratus,  ul  veniren  m  te: 
sed  dic  verbo. 


«  Gat.  Adolesceuli :  Tibi  dico.  Vuiif.  AdoUscoosM  tibi 
dico. 
7  Et  Ua  Gat. 


BLAMQBINI  NOTJl. 

^  Aut  rogan$t  aui  4i€eH4;  item  vel  Maguler  vel     gine  in  texium  illAte. 
Domine  in  cod.  fiai.  auiit  variantes  teeiiones  e  mar« 


lez.  quoque  Gr.  xf(i.  —  (OAnte  mu/<a,  deest  cmtaU^^  etiaiu  iu  cod.  Cant. 
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u8,  et  coepii 
loqui.  Et  dedit 
eum  mairi 
suae. 

16.  Adprth^iidil 
autem  limor 
omnes,  et  ho- 
norifica- 

bant  Deum,  di- 
ceiiies  :  Qoo- 
niam  Prophe- 
ta  magnus 
snrrezit  in 
nobis ;  et  quia 
▼isiiavit  Deus 
populum  89* 
um  in  bono. 

17.  EtexibiAver- 
bum  hoc  in 

tola  Judaea, 
de  illo,  et  in 
omniflfiiti- 
ma  regione. 

18.  Et  renuniii* 
▼erunt  Jo- 
banni  disea- 

19.  puli  891.  Ei«  COM- 

▼ocaiis  duo- 
bus  quibus- 
dam  ex  disci- 
pulis  suis,  Jo- 
haniies  mi- 
sit  ad  Dominum, 
dicens : 
Tu  es,  qui  ^em^ 
lurus  es,  an  a- 
lium  expec- 

20.  tamus?£tve- 
nerunt  vi- 

ri  9d  eum,  et 
dizerunt : 
Johannea 
Bapibta  mi- 
sil  no8,  dicens : 
Tn  es,  qui  ven- 
lurus  es,  an 
alium  expec- 

21.  tamus?  Eadem 
iMra  {k)  eura* 

bat  t  inoiUNi 


CODBX  VBRCELLEN8IS. 

a  languori- 
bus,  et  ver- 


EVAHGBLIDM  SECUNDOU  LVCAlt. 

CODH  VBRONEMSIS. 

tuus,  et  coe-  guoribus, 

pit  loqui.  Et 


BM 


beribus,  et 
spiriiibus 
malignis; 
et  caecis  mul- 
tis  donavit 

22.  visum.  Eires* 
pondens,  di- 

xit  illis :  Eun« 
tes  renun- 
tiaie  Johan- 
ni,  quae  vidis- 
tis,  et  audis- 
lis  :  Caeci  vi- 
deni,  clodi 
ambulani, 
leprosi  pur- 
gantur,  sur- 
di  audiuni, 
moriui  re- 
surgent,  pau- 
peres  evan- 
gelizantur  : 

23.  ei,  beatus 
eril,  quicum- 

3ue  non  scan- 
alizabiiur 
in  me. 

24.  Cumque  dis- 
cessissent 
nuntii  Johan- 
nis,  roepit 
dicere  de 
Joliaiinen 

ad  turbas  : 
Quid  exisUs 
in  deserto 
videre  ?  ha- 
rundinem 
a  venlomo- 

25.  veri  ?  ^  Sed  quid 
cxistis  vide- 

re  ?  honiinem 
niollibusves- 
tiinentisin- 
dutuin  ?  Ec- 
ce,  qui  in  ves- 
te  praetiosa 
et  m  deiid- 


dedit  illum 
roatri  ejus. 

16.  Accepii  autem 
ilmor  magnus 
omnes,  et 
magnificabant 
Deum  dicentta : 
Quod  Propheta 
nia^nus  sur^ 
rexii  in  no- 

bis;  et  quia 
visiiavit 
Deus  plebem 
suam  in  bono. 

17.  Et  exiit  hic 
sermo  (a)  in 
universa 
Judaea, 
Elomni  con- 
flnio  regionis 
illius  f  de  eo. 

18.  Ei  nnntia- 
veruni Johanni 
discipuli  eJM 
de  omnibis  liis. 

19.  Et  conrocavii 
duos  Johan- 

nes  de  disci- 

Julis  sois.  .  .  .  ad 
esum.  .  .  • 
Tu  e»,  qui 
veuiurus  es , 
an  alium  ex- 
peciamus  ? 

20.  Adveniemetf. 
auiem  ad 

eum  viri, 
dixerunt :  Jo- 
hannes  misit 
nos  Baptista 
ad  te,  dicens : 
Tn  es,  qui 
veniurus  es, 
an  alian  ez- 
pecianuis? 

21.  fnipsa  liora 
(b)  ourabai  f 
iMiiioa  alao- 


et  plagis, 
et  spiritibus 
immundis ; 
et  caecis  moLr 
tis  donavit 
visum. 

22.  Et  respondeoa , 
dixii  illis  : 

lie,  nuntiaie 
Johauni, 
quae  vidisiis» 
et  audisiis  : 
Caeci  vident, 
clodi  ambu- 
iant,  leprosi 
mundaBliir, 
mortui  re- 
surgunt,  pau* 
peres  evan- 
gelizaniur  : 

23.  et,  beatus 
esi,  qui  in 

me  non  fue- 
ril  scanda- 

24.  lizams.  El, 
cum  disces- 
sissent  nun- 

tii  illi  Jo- 
hannis, 
coepit  di- 
cere  ad 
turlMs  de 
Johanne  : 
Quid  exislls 
in  desoriiMi 
videre?  arun- 
dinem  a 
vento  mo- 

25.  wifSedl 
quid  existin 
videre  ?  ho- 
minem  mol- 
libus  vesii- 
meniis  indu- 
tum?  Ecce  , 
qui  in  veste 
praeiiosa 
suM,  et  iM 
delkiie,  io 


CODEX  BRIXIANUS. 

ums  H  coBpil  loqui.  El  reddidil  iilum  matri  suae. 
A4frelitndii  auccm  oinnes  tiinor.  ei  luagnincabaut 
Diom  diceiites.  Quia  Propbcia  raagDHS  surrexit  in 
•obiii.  et  quia  visitavit  Oeus  plebcin  suam.  El  exiil 
hie  serao  in  imiversam  Judaeam  de  eo.  ct  in  oninein 
regioiiem. 

Ei  nuntiaverunt  Joliaiiiii  discipiiii  ejus  de  his  om- 
nibus  ei  convocavit  duos  dc  discipiilis  suis  Jolianncs. 
etmihit  ad  Jesuin  diceiis.  Tu  es  qiii  venlurus  es.  an 
alium  ezpectainua.  Cuin  aolem  veni»6eiii  ad  eiim 
viri  dixoruoi.  Jobanoei  ^aptista  misii  iios  ad  le  di  - 
oens.  Tu  es  qui  venturus  es.  an  aiium  expeciamus. 

CODEX  CORBKIENSIS. 

14.  fMiapfit  pltbem  snam  \n  bono. 
17.  in  omni  conOni  regione. 
24.  arundinem  *  a  vento  moveri. 


Eadem  auiem  hora  euravil  mullos  a  languoribiM  ei 
plagis.  ei  spiriiibus  malis.  et  caecis  multis  dooavii 
visum.  Et  respondenfi  Jesus  dixit  iilis.  Eniiies  nuo'- 
tiale  Johanni  quae  vtdistis.  el  aiidisiis.  quia  caeci 
videnl.  clodi  nmbulant.  leprosi  nuiodantur.  eurdi  au- 
diont.  mortui  resurgiini.  paottercs  ovaogelizaiiUir  el 
lieaius  esi  quicunque  ooo  fuerit  scaodalizalus  in  roe. 
Cum  auiem  discessi  essent  nuncii  Johaniiis  coepit 
dicere  Jesus  de  Johnnne  ad  turbas.  Quid  ezisiis  in 
deserium  videre  hiinmdiucm  a  venio  oioveri.  8ed 
quid  existis  vidcre  boininem  moUiiMia  vestimeolis 
io4uium  Ecce  qui  in  vesie  preliosa  sunt  ei  deliciis 


25.  in  vesie  preiiosa  sii^,  et  fa)  ddi^js  suoera* 
bundant,  in  domibus  Aegnqi  siiol. 


VARIAiNTES  (.GCTIONES. 


Gal.  sed  exisiii.  Vulg,  Sed  qoid  exislis. 


*  Et  Ua  Gal.  0,  Mm. 
BLANCaiin  N0T4S 


(a)  iu  e^  fez.  Gr.  ht  oXp  rji  *i(»ui«i«>cpi  ocvroii,  x^i  h  m^  r^  ffipix^^  ^^^  ¥erceILmT(6)  iia  ei  cod. 
Canl.,  Hkpantyji'  , 
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18  superaban- 

danu  in  do- 

mibtis  regum 

8unt. 

26.  Sed  quid  eiis- 

tis  videre  ? 

Propheiam? 

Eliam  dico  , 

TObia :  Nemo 

majdr  in  na- 

tis  mulierum, 

amplior  est 

Johannen 

Baplisu , '  et 

ampliusquam 

Propheta. 

S7.  Hlcest,  dequ9 

scriptum 

ost :  Ecce  mit- 

to  Angelum 

meum  ante 

faciem  tu- 

am,  qui  prae- 

paravit  vi- 

am  tuam. 

28.  Dico  autem  vo- 

bis  :  Hajor  in 

nalis  mulie- 

rum  Joban- 

nen  Baptis- 

ta  nemo  est. 

Etqui  mini- 

mus  esi  in 

regno  Dei, 

major  illo 

89.  est.  El  *  omniS' 

populus  cum 

audissent, 

et  publicani 

justificaverunl  Deum 

baptizati  (b)  bap- 

tismum  t  Jo- 

30.  hannis.  Pha- 

risaei  aulem , 

et  legis  doc- 

tores  consi- 


lium.  .  ei  spre- 
verunt  •  in 
se,  cum  non 
....  ntbap- 
•  .  .  ati. 

31.  (c)  Cu.  .f  ergoadsi- 
milabo  ho- 

mines  gen- 
tis  hujiis  ?  et 
cui  sunt  si- 

32.  miles?  Simi- 
les  sunt  in- 
faniibus  in 

foro  sedcn- 
tibus,  qui  cia- 
mant  ad  al- 
terulrum, 

1d)  dicentes  f  : 
«antavimus 
vobis,  et  non 
sailastis :  la- 
menlavimus 
vobis,  el  non 
planxistis. 

33.  Venit 
Johannis.  .  ap- 
lista  ne.  .  .  (e)   ' 
cans,  ne.  .  .  . 

bibens  f ,  e 

citis:  Daem.  .• 
nium  habet. 

34.  Venit  Filiu 
hominis  man* 
ducans,  et  bi- 
bens,  ei  dici- 
tis  :  Ecce  ho- 
mo  ^  devora- 
tor,  et  bibens 
vinum,  ami- 
cus  publica- 

35.  norum.  Et 
justificata 

est  sapienlia 
'  ab  omnibus 


domibus 
regum  sunt. 

26.  Sedquid 
existis  vide- 
re ;  Prophe- 
lam  ?  Uiique 
dico  vobis , 
et  plusquam 
Prophetam. 

27.  Hicest 

ia)  enim  -|^ , 
le  quo  scn- 
plum  esl : 
Ecce.  .  .  . 
Ange.  •  .  . 
anie  faciem 
tuam,  qui 
praeparavit 
viam  tuam 
ante  te. 

28.  Dico 
autem 

vobis  :  Hajor 
inier  naios 
nmlierum 
Jobanne 
Bapiista 
nemo  est. 
Nam,  qui 
minor  est 

in  regno 
Dei,  major 
est  illo. 

29.  Et  omnis 
populus  au- 
diens,  et 
publicani.  .  . 
averunt 
Deum  ba- 
ptizaii  {b)  ba- 

Jtismum  f 
ohannis. 

30.  Pbarisaei 
autem,  et 
Legispeiiti 
consilium 


CODEX  VERONENSIS. 

Deisprac- 


verunl  m 
semeiipsos 
non  baptizati. 

31.  (c)  Cui  fsimi- 
les  dicam 

ergo  homines 
hujus  gene- 
rationes  ? 

32.  Similessunl 
pueris  se- 
dentibus  in 
foro,  et  lo- 
quenies  ad 
invicem» 

(d)  dicentes  f  : 
Gantavimus 
vobis,  et  tion 
saltastis  :  la- 
mentavimus 
vobis,  et  non 

33.  plorastis.  Ve- 
nit  enim  Jo- 
hannes  Bap- 
tisla ,  neque 

(e)  manducans, 
neque  bibens  f, 
et  dicilis : 
Daemonium 
habet. 

34.  VenitFilius 
hominis  man- 
ducans,  et 
bibens,  et 
dicilis  :  Ecce 
homo  dc- 
vorator,  et 
bibens  vinum, 
publicanorum» 
et  peccato- 
rum  amicus. 

35.  EtjustificaU 
est  sapieniia 

ab  omnibus 
filiis  suis. 

36.  (I)  Rogavit  f 


rationis  hujus  et  cui  similes  sunt.  Similes  sunt.  pue- 
ris.  sedentib.  in  foro.  et  clamaniib.  ad  invlceni  et 
dicentib.  Cantuvimus  vobis  et  non  saltasiis.  lainen- 
tavimns  vobis  et  non  plorastis.  Venit  enim  JobniH 
nes  Baptista  iion  manducans  panein  neque  bibens  vi- 
num  ei  dicitis  Daomonium  habet.  Veiiit  filius  ho- 
minis  mandiicans  et  bil)eii8  et  diciiis  Ecce  homo  de- 
vorator  et  bibens  vinuin.  amicus  publicanorum  et 
peccatorum  Ei  justificala  est  sapientia  ab  omnibus 
fiiiis  suis.  Rogabit 


fiiiis  suis. 

36  (f)  Rogavit  f  au- 

CODEX  BRIIIANUS. 

in  domibus  regum  sunt.  Sed  quid  existis  viderePro- 
pheiam.  Ita  dico  vobis  etiam  plusqnnm  Propheia 
tlicest  dequoscribtuin  est.Ecce  miito  Angelum  meum 
anle  faciem  luam  qui  praeparavit  viain  tuain  ante  le. 
Dicoeiiim  vobis.  Hajor  iiiter  iiatosmulierum  Propheta 
Joliannes  Baptista.nemoest.Quiautem  minorest.  in 
regno  Dei  major  est  illo.  Dt  oinnis  populus  audiens  et 
publicani  justificaveruni  Deum  baptizati  baptismo  Jo- 
liannis.  Pharisaei  autem  et  Legisperiti.consiliumDei 
spreveruntinsemetipsosnon  baptizatiab  eo.  tuncergo 
Je8U8  dixit.  (c)  Cui  *f  ergo  adsimilabo  homines  gene- 

CODEX  CORBEIENSIS. 

28.  Nam  qui  minor  est  Mn  regno  Dei.  31.  (c)  ^  Cui  ego  f  similes  dicam. 

30.  non  baplizati.  33.  neque  roanducans,  neque  bibens,  et  dicitis.    . 

VARIANTES  LECTIONES. 

*  Mm,  et  ulique...  el  amplius  quam  Prophela.  Vulg,         ^  GaU  voratur.  Mm,  vorator.  Vulg,  devorator. 
L'tique.,.  el  plusquam  PropheUm.  •  Mm,  ab  omnibus  a  ftliis  suis.  fuUi,  ab  omnibos  filib 

*  Gat,  omois  popultis»  et  Mm.  omnes  populi  audiens,  et.      suis. 

Vtdg,  omnis  populus  audiens,  et.  *  Mm.  in  regno  caelorum. 

s  Gat,  et  Mm.'in  semeli|>sis.  Vulg,  in  semelipsos.  ^  Et  ita  Gai.  et  Mm, 

BLANCHINI  NOTiE. 

(a)  Veron.  addil  enim.  cum  quamplurimis  cod.  Latinis  et  Graecis.  E  Matthaeo,  inqnit  Lucas  Brugenais  de- 
aumptum  est.  —  (b)  Ita  et  tex.  Gr,,  t6  Bairrwiwe,  Grxca  ayntaxis.— (c)  Aiite  eui^  deest  oti  autem  DandnuM 
eiiaro  in  cod.  Cant.  —  (d)  lu  et  cod.  Cant.  Agyom; .  —  (e)  Deest  panem  tfinum^  etiam  in  cod.  Gant.  -^ 
(f)  Ita  et  cod.  Cant.  lipiynm. 
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tem  eoiD  qui 
dam  Phari« 
saeus,  ut  cibum 
caperetsecum. 
Et  ingressus 
in  domum 
Pbarisaei,  dis- 
cubuit 

57. .  .  t  ecco  muli- 
er  (a)  in  civita- 
te,  quae  erat  f 
peccatrix, 
cognito  eo 
^  accumbere 
in  domo  Pha- 
risaei,  adfe- 
rebat  ampul* 
lam  ungu- 

58.  enti :  el  stans. 
a  retro  pe- 
desillius,  flena 
lacrimis  in- 

(b)  rigabat, 
1*  et  capillis  ca- 
piiis  sui  eiicr- 

f[ebat,  el  oscu- 
abatur  pe- 
des  illius,  et 
nngebat  un- 
guento. 

59.  Yidens  autem 
Pbarisaeus, 

qui  invita- 
verat  eum, 
dizit  intra 
se  dicens :  Hic, 
si  erat  Pro- 
pbeta,  *  sciret 
utique  quae, 
et  qualis  est 
mulier,  quae 
tangii  illum ; 
quoniam  pec- 
catrix  est. 
40.  Etrespondens 
Jesus,  dixit 
ad  iilum  :  Simon, 
habeo  tibi 


YEHCELLENSIS. 

aliqnid  dice- 
re.  Qui  ait :  Dic, 
Magisler. 

41.  Duodebiiores 
erant  cui- 

dam  feuera- 
tori :  unus  de- 
bebat  dena- 
rios  quinfien- 
tos,  et  alius 
denarios 
qninquagin- 

42.  ta.  Non  haben- 
tibus  illis  un- 

de  redderenty 
utrisque  do- 
nayit.  Quis 
ergo*  iliiim 
amplius  di- 
liget? 

42.  Respondens 
autem  Simon, 
dixit :  Aesti- 
mo,  quod  is, 
cui  amplius 
redoiiavit. 
'    Qui  dixit  ei : 
Recle  judi- 
casii. 

44.  Etconver- 
sus  ad  miili- 
erem,  dixit 
Simoni  :  Vi- 
des  hanc  mu- 
lierem  ?  In- 
travi  in  do- 
mum  tuam , 
aquam  in  pe- 
dibus  mihi 
non  dedis- 

li :  hacc  autem 
lacrimis  in- 
rigavil  mi- 
hi  pedes ,  et 
capiliis  suis 
extersii. 

45.  Osculum  mi- 
hi  nou  dedis- 


COD^X  YERONENSIS. 


autem  iilum 
quidam  Pba- 
risaeus,  ut 
manducaret 

cum 

Etingre 

domom  Pha- 
risaei  dicu- 

57.  buit.  Et  ec- 
ce  mulier  (a)  io 
civitate,  quae 
erat  f  pec- 
catrix,  ut 
cognovit, 

jfuod  recubuit 
in  domo  Pha- 
risaei,  aitu\it 
alabastrum  un- 

58.  guenti :  et  stans 
retro  secus 

pedes  ejus, 
lacrymis 
(b)  rigabat  f 

pedes et 

capiliis  capitls 
sui  tergebat, 
et  osculaba- 
tur  pedes 
ejus,  et  un- 
guebat  un- 
guento. 

59.  Videns  autem 
Pliarisaeus, 

qui  Yoca- 
verat  eum, 
ait  intra 
se,  dicens  :    . 
Hic,  si  esset 
Propheta, 
sciret  uti- 
que  quae, 
et  qualis 
mulier  est, 
quae  tangit 
eum ;  quia 
peccatrix  esi. 
40.  Et  respondens 
Jcsus,  dixit 


ad  illum 
Simon,  ha- 
beo  tibi  all- 
quid  dicere. 
Ad  ille  ait : 
Magisier, 
dic.  (c)  Dixit 
ergo  jesus  -h : 
41.  Erant  duo 
debiiores 
cuidam  fae- 
neratori : 
unus  debe- 
bat  denarios 
D.  aliiis  L. 
4%.  Non  haben- 
tibus  (d)  auiem  f 
illis  unde 
redderent, 
donavit 
utrisque.  Quis 
ergo  eum- 
plus  dilexit  ? 
45.  Respondens 
Simon  dixit : 
Aesiimo,  qaia 
is,  cui  plus 
donavit.  Ad 
ille  dixit  ei : 
Recte  judicasti. 

44.  Etconversus 
ad  mulierem, 
dixit  Sinioni  : 
Vides  hanc 
mulierein?  lu- 
travi  in  do- 
mum  luam, 
aquam  ..••*- 
dious  meis 

non  dedisti : 
liaec  auiem 
lacryiuis  suis 
rigavit  pedes 
meos,  et 
capillis  suis 

45.  tersit.  Oscu- 
lum  mihi 

uon  dedisti  : 


aliquid  dicere.  At  ille  ait.  Magister  dic.  (c)  Dixit  an- 
lem  Jesus.  f  Duo  debilores  erant  cuidam  feneratori. 
uniis  debebat  deuarios  quiDgentos  et  alius  quinqua- 
ginta.  Non  hnbeiitibus  (d)  autein  f  illis  unde  redde- 
reut  omiie  debitum  utrisque  donavit.  Quis  ergo  eo- 
rum  plus  illjiin  diligii.  Respondeus  auiemSimon  dixit 
Aesiiino  qiiia  is.  cui  plus  donavit.  At  ille  dixit  ei. 
Recte  jiidicahti.  El  conversus  ad  mulicrem  dixil  Si- 
nioni  Yides  haiic  niuliercm.  lutroivi  in  domum  tuam 
a  juain  pedibus  lueis  noii  dedisti.  haec  autem  lacri- 
mis  suis  rigavit  pedes  meos  el  capillis  suis  detersil. 
Osculum  mihi  non  dedlsti. 


CODEX  BRIXIANUS. 

aulem  illum  quidam  ex  Pharisaeis  iit  manducarel 
cum  illo.  Et  ingressus  iii  domum  Pliarisaei  discu- 
buit.  El  ecce  mulier  quae  erat  iu  civiiate  pec- 
cairix.  ut  cogno^it.  quia  discubuil  in  domiim  Pha- 
risaei.  atiulit  alabastrum  iinguenli.  el  stans  reiro 
ad  pedes  ijiis  fleiis  lacrimis  coepit  rigare  pedes 
ejiis.  el  capiilis  capilis  sni  deiergebat.  ei  osculaba- 
tur  pedes  ejiis  ct  unguento  unguebat.  Videns  auiein 
PliariNaeus  qui  vocaverai  euiu.  ait  inlra  se  dicens. 
Hic  si  essel  proplieta  sciret  utique  quae  el  qualis 
mulier  est  qiiae  tangit  eiiiu  quia  peccatrix  est.  Et 
respondens  Jesus  dixit  ad  '^  Peirum  Simon  babeo  tibi 

CODEX  CORBEIENSIS. 
44.  aquam  pedibus  mihi  non  dedisti. 

VARIANTES  LECTIONES.' 

*  Gat.  qood  aecuboit.  Mm.  Jesus  accubuit.  Vidg.  quod      qualis  est  mulier.  | 
accubnisset.                                                                        *  Mm.  eum  amplius.  Vvlg.  eum  plus. 

*  GaL  €1  Mm.  scisset...  quilis  mulier.  Vuig.  sciret... 

BLANCHINI  NOTiE. 

*  Deras»  sunt  in  codice  lilterae  p.,4r»  a  correctore 

(o)  Ita  et  texi.  Gr.  h  rp  nfi^i  ^ic  h*  —  (b)  God«  Cant.  i^ptU^.  —  (c)  Cod.  Cant.  addit  ^o  ik  iTtrcy.  — 
(d)  Addit  auumi  eCiam  text»  Qr.  9tk* 
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ti :  baec  aotemi 
ex  quo  ^  intra- 
Yit,  non  desi'» 
it  osculando 
pedes  meos. 
46.  Oleo  non  un- 
xisii  podes 
meos :  baee 
autem  un- 

fuento  (a)  un- 
7.  xit  f.  Qua  ei  eiii- 
sa  libi  dico : 
Remiitun- 
tur  ei  pecca- 
ta  multa ,  qao- 
niam  dile- 
xit  mulmm. 
Cui  autem 
minus  di- 
mitiilur, 
minus  dili- 

48.  git.  Etait*»d 
illaro  Jesus  : 
Remitlun- 

tur  tibi  pec- 
cata. 

49.  Eicoepemni, 
qui'  discum- 
bebant,  pari* 

ter  dicere 
intra  se  i  Qtils 
est  hic  qui  pee- 
cata  remit- 

50.  tii?Dixitau- 
tem  ad  mu- 
lierem  :  Fi- 

des  tua  te  sal- 
vam  fecil  ;  va- 
de  In  pnce. 

CAPUT  VIII. 
i.Etfactum  m 
deinceps,  ct 
ipse  circui- 
bat  ^  per  civi- 
tates  ei  vicos, 
praedicaHs, 
et  adnun- 


tians  re^- 
num  Dei  :  et 
duodecim 
discipuli  cum 
illo, 

2.  Etmulieres 
quaedam, 
quae  erant 
cuNtae  ab 
'  spiritibus  in- 
mundis :  Ma- 
ria,  quaecog- 
nominatur 
Magdalene, 
ex  qua  dae- 
monia  sep- 
tein  exie- 
rant,  et  Johan- 
na  uxor  *  Chu- 
za  prncura- 
toris  Ero- 
dis,  et  Susan- 
na,  et  aliae 
conplures, 
quae  et  mi- 
nistrabant 
illi  de  facul- 
latibus  suis. 

4.  Convenien- 
te  autem  tur- 
ba  magna,  et 
eorum,  qui 

ex  civitaii- 
bus  adveni- 
ebant,  dixit 
parabolam : 

5.  ^  Ecce  exiit, 
qui  seminat, 
seminare 
semen  suum  : 
dtiro  seminai, 
quoddam  cecidit 
juxla  viam, 

et  conculca- 
tuni  esi,  et  (e)  Vd- 
lucres  -f  *  come- 
derunt  t(- 


baec  autem, 
ex  qno  in^ 
iravi,  non 
cessavtt  oicu- 
lari  pedes 

46.  meos.  Oleo 
non  uncxistl 
caput  meum : 
baec  autem 
unguento 

(a)  uncxit  *}*. 

47.  Propter  qdod 
dico  tibl  :  Re- 
missa  sunt  (b)  tibi 
peccata  mulla, 
quia  dilexit 
multnm.  Cui 
autem  minus 
dimittitur 
minus  diligit. 

48.  Dixitautem 
Jesus  ad  eam  : 
Mulier,  re- 
missa  sunt 

tibi  peccata. 

49.  Etcoepit, 
qui  simul 
recumbebant, 
dicere  inira 
se :  Quis  est» 
qui  etiam 
peccaia  remittil? 

50.  DixilJesus 
ad  mulierem : 
Fides  lua  te 
salvam  le- 

cit :  vade  in 
pace. 

CAPUT  VIII. 
i.  Et  facium 
est  deinceps, 
ct  ipse  itcr 
faciebat  per 
civiintes,  et 
castella,  prae- 
dicans,  et 
evangeli- 


zans  regnum 
Dei  :  et  xii. 
discipuli 
cum  illo, 
2.  Etmulieret, 
quae  erant 
curatae  ab 
spiritibus 
immundis, 
et  infirmi- 
tatibus  :  MaHa, 
quae  voca- 
baiiir  Magda- 
lene,  a  qua 
daemonia 
VII.  exierant, 
5.  etJolianna 
uxor  Chusae 
procuratoris 
tlerodis,  et 
Susannae, 
etaliae 
muUae,  quae 
ministrabanl 
ei  de  facul- 
tatibns  suis. 

4.  Cuin  ergo 
turbacon- 
vetiisset,  et 
de  civitatihus 
(c)  advenl^ 
renlt»  dixit 

Sd)  simililu- 
linem  ad 
illos  lalem  i : 

5.  iLCceexiit, 
qui  seminat, . 
seminare 
semen  suum  : 
ei  dum  se- 
minat,  aliut 
cecidil  secui 
viam,  et 
conculcatum 
est,  et  ie)  vo- 
lucres  f  ii- 
lud  comeil«' 


GODEX  BHIXiANUS. 

liaec  autem  ex  quo  intravi  non  cessavii  osculafl 
^es  meoi.  Oleo  cliput  meum  iion  tinklsii.  baee 
atltem  iinffuento  unxlt  pedes  meos.  Propter  dund 
di^o  tibi  Dimittuntur  #1  peccata  inulia  quia  dilexit 
nraltum.  Gul  autem  mirtus  dimittitur.  minus  dlliglt 
Diilt  autem  ad  illam  JesuA  Dimlssa  siint  tibi  pec- 
diU  tua.  Et  eoeperuht  qui  simul  discumbebant  di- 
cere  intra  semetlpsos  Qnis  est  bicqn!  etiam  peccata 
diinittit  Ipse  autem  dixit  ad  mulierem.  Fides  tua  te 
ialVam  fecil  vade  in  pace. 

Et  faclum  est  deinceps.  el  ipse  iler  facicbat  per 
civiiaies  ei  castella  praedican^  et  evangelizans  i*e- 

CODEX  CORBEIENSIS. 
46.  oleo  non  unxisti  pedes  meos  :  h%c  autem  uiigaento  litixit. 

VARIANTES  LECTIONES. 


gnum  Del.  et  duodecim  discipuli  cum  illo. 

Et  mulieres  quaedam  qnae  fuerant  curatae  ab  api- 
ritibus  inmundis  et  ab  infirmitatibus.  Maria  quae  vo- 
catur  Magdalene  ex  qua  daemonia  septeni  exierant. 
el  Johanna  uxor  Cuzae  procuratoris  Herodis.  et  Su- 
sanna  et  aliae  multae.  quac  ministrabant  eis.  de  fa- 
eultatibus  sul$>. 

Cum  autcm  turba  plurima  convenisiet.  et  de  ci- 
▼itatibus  (e)  advenireiit  f  multi.  dixit  per  similitii- 
dinem  Eiiil  qui  seminat  seminare  seiueu  auum. 
el  dum  seminat  aliud  cecidil  secus  viam  ei  coiiculca- 
itim  est.  el  tolucres  eoeli  coroaderunt  iliud 


^  Gal.  ialravit,  non  cessit.  Vul^.  iotravil,  liOD  eessavit. 

*  Gat.  ad  illam  Jesus...  peccata  tua.  VuiQ,  ad  iilam...  tibi 
peccata. 

*  Gal.  recumhebaBt.  Mm.  decumbebaat.  1hU§.  accum- 
bebant. 

*  Mm.  per  civitatem,  el  castellum.  Vulg.  per  civitatea^ 


el  easlella. 
"  Jtfm.  spiritibus  immuodls.  Vulg,  spiritibos  maligais. 

*  Gut.  Chusziae...  elsde.  Irm.  Crasiae.  fMlf.  Cbasac... 
ei  de. 

*  GtU.  H  km.  Eieee  exiit.  Fitla.  KtHt. 

*  Gai*  oomeduat.  Vulg,  comederuaL 


BLANCHINI  NOTi£. 

(a)  Post  unxU ,  desunt  verba,  peda  meo»^  etiam  in  cod.  Cant.  et  alils  apud  Milliiim. — (b)  Lege  ei  cum  Am* 
brosio.— (c)  Texi.  Gr.  habet,  l}t(7ropcu6fAfvov.-*-(d)  liael  eod.Ganl.  trapiiC«^4vv«vcrM»  iriUf  nd^r^.— («)  Post 
volucreij  deest  caeliy  eliam  in  cod.  Caut. 
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6.  lud.  Et  aliiid 
cecidil  *■  su- 
per  petram, 

et  enatum 
exaruit,  prop- 
ter  qnod  non 
baberet  uno- 
rem. 

7.  Etaliutceci- 
dit  inter  spi- 
nas,  et  crev^ 
runt  spinae, 

et  suflocaye- 
runi  illud.  El 
aliud  cecidil 
super  terram 
optimam,  et 
bonam,  el  or* 
lum  fecit  fnic- 
tum  centies 
lantum. 

Et  baec  dicena, 
clamabat  :  Qak 
babet  aures 
audiendi,  au» 

9.  diat.  Inierro- 
gabant  au- 

tem  illum 
discipuli,  quid- 
nam  esset  baec 

10.  parabola.  Qui 
dixit :  Yobis 
traditum  est 
mysterium 
regni  Dei :  ce- 
teris  aulem 

in  parabolis, 
ut  videnles 
non  Tideant, 
et  *  audien- 
tes  non  intel- 
legant. 

11.  Estaotem  baec 
parabola  :  Se- 
men,  est  ver- 

12.  bum  Dei.  Qoi 
auiem '  secus 
▼iam,  bi  sunt, 


EVAN6ELIUM  SECUNDUM  IMCAM. 
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qui  audiunt; 
venit  autem 
diabolus,  et 
lollei  de  cor- 
de  eorum 
verbum,  ne 
credentes 
salvi  fiant. 

13.  Qui  autem 
super  petram, 
bi  sunt,  qui, 
cum  audie- 
rint,  cum  gau* 
dio  recipient 
verbum :  el 
ipsi  ^  radices 
non  babent ; 
qui  ad  leni- 
puscredunt, 
et  in  tempo- 
re  lempia- 
tionis  disce- 

14.  dunt.  Quod 
autem  in  spi- 
iias  cecidir, 

bi  sunt,  qui 
audiuiit  ver« 
bum,  etasollici- 
tudiiiibus,  et 
divitiis,  et  !u- 
xuriis  saecu-  :> 
li  ingredien- 
les,  sufTocan- 
tur,  ei "  iion 
danl  fruc- 
lum. 

15.  Quod  autem 
in  terram 
bonam :  bi  suiil^ 
qui  in  corde  (a)  bo- 
no  f  audientes 
verbum,  re- 
linent,  et  fruc- 
tum  dant  in 
paiientia< 

16.  Nemo  autem 
*  lucernam 
accensam 


CODE3L  VERONENSIi. 


6.  runl.  Et 
aliud  ceci- 
dil  supra  ter- 
ram,  etna- 
tum  aruit, 
quia  non 
habebat  bu- 

7.  morem.  Et 
aliut  cecidit 
inter  spinas, 
et  simul  ex- 
bortae  spinae 
suffocaverunt 

8.  illul.  Et 
aliud  cecidit. 
in  terram 
bonam,  et 
iiatum  fecil 
fruclum  cen- 
luplum. 
Haec  dicens, 
clamabai :  Qui 
babet  aures 
audiendi,  audiat. 

9.  Inierrogaveruiil 
aulem  eum 
discipuli,  quaa 
esset  haec 
parabola. 

10.  Quibus  ipse 
dixit :  Yobis 
datum  est 
nosse  myste- 
rium  regni 
Dei: 

ceteris  autem 
in  parabolis 
loquor,  ut 
videntes  non 
videani,  et 
audientes  non 
intellegant. 

11.  Esi  autem  baec 
parabola  lalis ; 
Semen,  est 
verbum  Dei 

12.  Qui  autem 
seous  viam 


seminati  sunl, 
bi  sunt,  qui 
audiunt  verbum 
Dei;  venit 
autem  diaboluf, 
et  lollit .  .  .  «  • 
de  illorum 

verbum, 

ne  credentes 
salvi  fiant. 
15.  Nam  qui  supfa 
petram,  hi 
sunt,  qui,  cum 
audierint  ver- 
bum,  cum 
gaudio  reci- 
piunl  illud : 
et  bi  radices: 
non  babenl; 
quia  ad  tem- 
pus  credunt^ 
et  in  lempore 
lemptationis 
recedunt. 

14.  Quod  autem  in 
spinis  cecidit, 

bi  sunt,  qui 
audiunt,  et 
a  solicitudinibus» 
et  divitiis 
et  voluptatibui 
viiae  euntes, 
simul  suffocaa^ 
tur,  et  non 
referunt  fru- 

15.  ctum.  Quod  9mr 
tem  In  bonam 
lerram  :  hi 

sunt ,  qui  in 
corde  (a)  bo- 
no  i  audientes  i 
verbum  reti- 
neiit ,  et  fru- 
ctum  adferenl 
per  patientiam. 

16.  Nemo  autom 
accendit  lu- 
cernam ,  et 


,  GODEX  BRIXIANUS. 


Etaliud  cecidit  supra  pelram  ct  natumaruil.  quia  non 
habebalumorem.Etaliud  ceciditinterspinas.  etsimul 
exortae  sunt  spinae  et  suffocaverunt  iltud.  Et  aliud 
cecidit  in  terram  bonain  et  germinavii.  el  fecit  fru- 
cium  centuplum  llaec  cum  ioqueretnr  dicebai.  Qui 
babet  aures  audiendi  audiat.  Intcrrogaverunt  autein 
eum  discipuli  ejus  dicentcs,  quae  esl  bnec  pnrnbola. 
Quibus  ille  dixit  Yobis  datum  est.  nosse  mysleriuin 
regni  Dei. 

ceteris  autem  iii  parabolis  ut  videnics  non  vi- 
deant  et  audientes  non  intelligant. 

Haeo  esi  autem  parabola  Semen  efit  verbum 
Dei.  Quod  autem  secus  viam  cecidit.  bi  sunt  qui  au- 


diunt  deinde  venit  diabolus.  et  tollit  de  corde  illo- 
rum  verbum.  ne  credentes  salvi  fiant.  Nam  qui  su- 
pra  petram  lii  suiit  qui  cum  audierint.  cum  gaiidio 
suscipiunt  verbum.  et  hi  radices  non  habent.  qiiift 
ad  tempus  credunt,  el  in  tempore  temptationis  rece* 
dunt  Quod  autem  in  spinis  cecidit  hi  sunt.  qui  cum 
audierint  verbum  a  sollicitudine  divitiarum  et  volup- 
tniibus  vitae  eunles  suffocantur  ct  non  danl  fruo- 
lum  Quod  autem  in  terram  bonam  Cecidit  hi  sunl 
qui  in  corde  boiio  et  bcnigno  audienies  verbum  rc- 
tinent.  et  fructum  adferuiil  per  patientiam.  Ncmo 
autcm  lucernam  accendens 


GODEX  GORBEIENSIS. 
Gap.  yilLiO.^Vobis  datum  est  scir6  mysterium         14.  euntes,  simtil  suffocantur. 


Dei. 


15.  et  fructnm  afferuat  per  paiientiam. 
VAR1\NTES  LEGTIONES. 


'  GtU,  iuper  petrosa.  Vulg.  sopra  pelfam«  ^  GM.  el  Mm.  radicem.  Vuig,  radices. 

*  Gai.  audienlA.  non  aumant,  el  non  iateiliganl.  Vulg.  "  Mm.  non  fecerunt.  Vulg.  non  referunt. 
audientes,  oon  inteiligaQt.  '  Gat.  accendens  lucernam,  operuit  eam  vasso...  ut.  Mmm 

*  Gal.  sccosviam  saiit  semioati,  hi  sunt.  Jfiti.  secos  luccrnam  accensam  operit  eamvaso.  Vuig,  hieernamac- 
viam  sunt,  bi  sunt.  Vulg,  secus  viam,  hi  sunt.  eendens,  operiteam  vase,  aut. 

BLANGULNI  NOTiE. 

(a)  Potl  iomf  deest  el  opiimQt  etiam  in  cod.  Caol. 
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operiet  illani 
vase,  autsup* 
tns  lectum 
ponii,  sed  su- 
pra  caiidela* 
brum  pomt, 
tit  omnes  in- 
tranies,  vi- 
deani  lumen. 
47.  Nihil  (>nim 
est  occulunn, 
quod  non  pa- 
lam  (iat :  scd 
nec  abscon-    ^ 
ium,  nisi  ul 
cognoscaiur, 
et  in  palam 
Teni.it. 

18.  Videte,  quomo- 
do  audiatis? 
Quisque  enim 
habuerit,  da- 
biiur  illi :  et 

qui  non  ha- 
buerit,  et  quod 
puiat  se  ha- 
bf  re,  aufe^ 
retur  ab  eo. 

19.  Venenint 
aulem  ad  illum 
maier,  et  fra- 
tres  illius , 
set  non  pote- 
rant  coiilu- 

3ui  ei  propter 
0.  larbain.  Nun- 
tiatum  est  au- 
tem  ^  illi :  (a)  Quo- 
niain  f  niater 
tua ,  et  fratres 
tui  siaiit  fo- 
ris,  volentes 
te  Yidere. 
31.  Qui  respon- 
dens,  dixit 
ad  illos :  Ma- 


YEKCELLENSIS. 

ter  roea,  et 
fratres  mei , 
illi  sunl,  qui 
*  verbum  Dei 
audiunt,  et 
faciunt. 

22.  Faciumest 
auieni  in  una 
dierum :  et 
ipse  ascen- 

dii  iii  navi- 
culam ,  et  dis- 
cipuliejus, 
etdixit  ad 
illos :  'Irans- 
freiemus 
siagnum. 
Et  (b)  susiule- 
ru  .  .  .  -J- 

23.  '  Naviganii- 
biis  auiem 

eis ,  condor- 
miit ,  et  des- 
cendit  tur- 
bo  in  81  ag- 
num  ven- 
ti ,  et  conple- 
bantur ,  et 
pericula- 
z4.  bantur.  Ac- 
cidentes  au- 
tem  dis4'.ipu- 
li ,  susciiave- 
runt  illuin , 
dicentes :  Ma- 
gister,  peri- 
rous.  Tuiic 
surgeiis,  im- 
peravit  ven- 
to,  et  lenipes- 
tati  aquae, 
et  (d)  desiiterunt :  f 
et  lacta  est 
^  traiiquilli- 
'    25.  las.  Dixitau- 
tem  illis :  Ubi 
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-ponit  sub 
roodio ,  sed  . 
supra  cande- 
labrum  poiiit , 
ut  intranles 
yideant lu- 
nien. 

17.  Non  enim 
est  occuliuin, 
qiiod  non  ma- 
nifestetiir  : 
et  nec  ab- 
sconsuin ,  nisi 
cognoscaiur , 
et  iii  palam 
veniai.. 

,18.  Videte,  quo- 
modo  au- 
diatis  ? 
Qui  enim 
babet,  dabilur 
ilii :  et  qui- 
cumque 
non  babet, 
etiam  quod 

Kulat  se  ba- 
ere ,  aureretup 
ab  illo. 

19.  Yenerunt 
autem 

ad  illum  ma- 
ter,et  fratres 
ejus ,  et  non 
poierant  adire 
ad  eum  prae 

Nnn- 

ciatum  .  .  . 
autem  illi : 

20.  (a)  Quia  f  ma- 
ter  tua ,  et 
fratres  tui 

stant  foris , 
voleiites  te 
videre. 

21.  Qui  respondens» 
dixit  ad  eos : 


VERONENSIS. 

Mater,  et 
fratres  mei , 
hi  sunt ,  qui 
verbum  Dei 
audiunt ,  et 
faciunt. 

22.  Factumest 
autein  in  una 
dierum  :  ct 
ipse  ascendit 
in  navieulam, 
et  discipuli 
ejus ,  et  ait 
ad  iilos :  Trans- 
freiemus  trans 
slagnuin.  Bt 
{b)  levaberunt  f . 
25.  Navigantibus 
autem  illis, 
obdoriniit, 
et  discendit 
procella  venli , 
et  (c)  imple- 
batur  a  flu- 
ctibus  navicu- 
la|,  et  pe- 
riciiiabaniur. 

24.  Accedentes 
auiem  susci- 
taverunt  eum , 
dicentes :  Prae- 
ceptor, 
perimus. 

Ad  ille  sur- 
gens,  impe- 
ravit  venio , 
et  tempestati 
aquae,  et 

(d)  cessave- 
runt  f : et 
facla  esi 
tranquillitas 

(e)  magna  *{*. 

25.  Dixit 
autem 

illis  :  Ubi  est 
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operit  eam  vaso.  aut  subtus  lecium  ponit.  sed  supra 
candelabrum.  ut  intmntes  videafiilumen. 

Non  onim  est  occuUum  quod  iion  reveletur  ,  nec 
abscondilum  quod  noii  rngnoscalur.  et  in  palam  ve- 
niat.  Videte  ergoqnoniudo  auditis.  Qui  enim  babet 
davitur  illi.  et  qtii  nou  habet.  et  id  qiiod  putat  se 
babere  aiiferetur  ab  illo. 

Venerunt  autein  ad  illuni  maier  et  fratres  ejiis.  et 
non  poieraiit  adire  ad  eum  prae  lurba.  Et  nuntia- 
tum  est  ei.  (a)  Qui»  f  nialer  tua  et  fratres  lui  st;int 
foris.  volentes  te  videre.  Ad  ille  respoudens  dixit  ad 


eos  Maier  mea  ei  fraires  mei  lii  sunl  qui  verbum 
Dei  audiunt  et  faciunt.  Factum  est  aulein  in  una  die- 
rum  et  ipse  ascendit  in  nnvicularo  et  discipiili  ejus. 
ctaitad  illos.  Traiisfrelemus  Irans  staguum  Et  as- 
cenderunt.  Navigantibus  auiem  illis  obdoriniit.  et 
descendil  procella  venii  in  siagniiin  ei  (c)  navicula 
complebaiur  fluciibusf  et  periciiiabaiitur.  Acceden- 
tes  autein  susciiaveriiiii  euiii  diceiiles  Praeceptor 
periiMUS.  Ad  ille  surgcns  increpavit  veiitum  et  tem- 
pesiaie  inaris.  et  cessavit  et  facia  est  tranquilliias*... 
bixit  autem  iilis  Ubi 
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17,  nec  absconsum,  nisi  cognoscatur.  23.  et '  complebatur  fluctibus  navicula ,  et  perl- 

18.  Viiieie  qiiomodo  audiiis?  clitabantur.  f 
22.  trans  siagniim.  Et  levaverunt. 

YARIANTES  LECtlONES. 

*  Gat,  illi  :Ecce  mater.  Vidg.  ilii  :  Mater.  obdormivit.  Vulg.  Et  naTigamibos  illis,  obdorroivit. 

*  Mm.  verhum  audiunt ,  et  faciuni.  Vulg.  verbum  Dei  ^  Mm.  iraDquillius  magna.  Dixit.  Vulg.  tranquillitas. 
audiiuii,  et  raciunt.  Dixit. 

*  Gat.  ei  Mm.  Naviganiibus  autem  illis,  dormivit.  Mm.  *  Et  ila  Gat.  et  Mm. 

BLANCHINI  NOTiE. 

^ In  codice  est  hiaius«  derasis  ad  rinein  li-      vesiigium  supersit.  Videtur  tamcn  scriptnm  fuisse, 

neae  qiiini|iie  lilieiis,  quae  sequebantur ,  ita  ut  vix      magna,  ul  in  Veron. 

(a)  AJdit  quia,  eiiam  cod.  Cant.,  oti.  —(6)  JuxU  lex.  Gr.  ccfrixBYtvocv,  —  (r)  Juxta  Colb.  2,  apud  Milliiuri 
nic,  <7vyf7rX)3f}ovTo...  to  ttXocov.  —  (d)  iu  et  tex.  Gf.  inw79(Yto.  — *(^)  Addit  nM^itay  ex  llattliieo^  aul  Mareo. 


sao 
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M  fides  Tes-  ribus  arripu- 


tre?  .  .  men- 
les  autem 
mireii  sunt 
ad  alis  alium , 
dicenies :  quis- 
nam  ,  ut  hic , 
est ,  qui  et  Yen- 
tis  imperet, 
et  aqnae ,  et  ob- 
audiunt  illi  ? 
%6.  EnavigaTe- 
runt  autem 
in  regionem 
GerasenO' 
rum,  quae 
et  trens  fre- 
tum  Galilae- 
27.  ae.  Gresso  au- 
temillo»  oc- 
cnrrit  il- 
li  vir ,  qui  dae- 
monemna- 
bebni  ex  lem- 
poribus  mul- 
Us ,  et  vcsii- 
mentum 
non  indue- 
bator»  nec  in 
domo  mane- 
bat,  sed  in  nio- 
Bumentis. 
98.  Yidens  aoiem 
iesum ,  prostra- 
vitsc,et,  cx- 
clamans  vo- 
ce  magna ,  di- 
xit :  Uuid  milii 
est  tecum  *  Jcsu 
Fili  Dei  Sum- 
mi?  oro  te,  nc 
me  tiirqucas. 
i9.  Praccepiebat 
enim  spiritui 
inmundo  cxi- 
re  de  bomine. 
Moltis  enim  tempo- 


erat  illum ;  al- 
ligabatur 

(c)  enim  f  catenis , 
et  conpedi- 

bus,  ut  custo- 
direiiir;  et, 
erumpens 
vincula ,  fu- 
gabatur  a  dae- 
mone  in  de- 
sertis. 

30.  Iiilerrogavit 
autcm  illuiii 

(d)  Jesus  f :  Quod  ti- 
bi  nomen  est  ? 

Qui  dixit :  Le- 
gio :  *  quoniam 
daemonia 
multn  erent 

51.  in  co.  Et  roga- 
banti  .  .  um, 

iie  impcre- 
ret  eis  in  abys- 
suin  ire. 

52.  Erel  autem 
ibi  prex  por- 
coruin  mag- 

na  ,  quae  pas- 
cebatiir;  et 
rogaverunt 
illum ,  (f)  ut  in 
eis  iiiirerent.  f 
Et  permisit 
illis. 

53.  Et ,  cum  exis- 
sent  dae- 

monia  ab  bomi- 
ne,  intrave- 
runt  in  por- 
cos;  et  mpe- 
tum  fecit  grex 
per  praeccps. 
'  in  mare,  ct  suf- 

54.  focaiaest.  Vi- 
dent.  .  s  autem 
pastores,  fu< 


fides  vestra  ? 
Et  limentes , 
mireti  sunt 
ad  invicem , 
dicentes  :  quis 
est  bic ,  quod 
mari ,  et  ven- 
tis  imperat , 
et  obediurit 
imperio  ejus  ? 

26.  Et  naviga- 
veruiit  ad 
regionein  Ge- 
rasenorum , 
quae  cst 

contre  Gulilaeam. 

27.  £t,  cum 
egressus  esset 
ad  terram , 
occurrit  illi 
vir  qiiidam 
,{a)  de  civita- 
tei  ....  ha- 
liebat  daenio- 
iiium  tempo- 
ribus  niultis , 
et  vesti- 
mentiim  non 
induebatur  , 
neque  in 
donio  mane- 
bat,  sed  in 
monumcntis* 

28.  Is,  ut  vidit 
Jesum,  proci- 
dit  ante  il- 
liim,  et  ex- 
clamans  voce 
magna,  dixit : 
Quid  niilii, 

et  libi  (b)  Je- 
su  t  Fili  Dei 
Aliissimi  ? 
obsecro  te, 
ne  me  torqueas. 

29.  Praecipiebat 
enini  spiritui 
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immundo . 


ut  exirct  ab 
bomiiie.  Mul- 
tis  enim  tem- 
poribus  rnne- 
rat  illum ;  (e)  nam  f 
vlnctus  catenb» 
ct  compedibus 
custodiebaiur, 
et,  ruptis  vincu- 
lis,  agebatur 
a  daemonio  in 
loca  deserta. 
30.  InterrogavitJ 
auiem  illnm 
(d)  Jesus  t :  Quod 
tibi  nomenest? 
Ad  ille  dixit  : 
Legio :  (e)  quia 
multi  sumus  f . 

51.  Etrogabant 
illum,  iie  im- 
pereret  illis, 

nt  in  abissum  irent. 

52.  Eratautem 
ibi  grex  por- 
corum  multorum  pa- 
scentium,  et 
rogaveriint 

illuin,  (p  nt 
in  illos  irent  f 
Ei  permisii  illis. 
35.  Exicrunt 
ergo  daemonia 
ab  bomine, 
et  iniravcrunt 
in  porcos; 
et  impetu 
abiit  grex 
per  praeceps 
in  siaguum, 
et  suHocati  sunt. 
54.  (9)Videntes 
anteni  qui 
pascebaiit, 
quod  factum 
est  t,  fugc- 


est  fides  vestre.  Timentes  nuiem 
centes  ad  hivicem.  Qiiis  puias  bic  est  qui  et  veii- 
tis  inipcratet  niari.  ei  nbaudiunt  ei.  Enavigavcruiit 
autem  ad  rrgioncin  Gerasenoiuni  qiiae  est  coii- 
tra  Galileam.  Et  cum  engiessus  es>ct  ad  tcrrain 
occurrii  ilii  vir  quidaiii  (a)  de  civiiate  f  qui  ha- 
bebat  dacnioniuni  jaiii  teniporibus  miillis  et  vesli- 
sentis  noii  intluebaiur.  neque  in  doiiioinaiiebat  sed 
in  nionumeniis.  Qui  cum  vidisset  Jcsuin  procidit 
ante  lilum  et  exclanians  voce  inagna  dixit  Quid  mihi 
et  libi  est  Jesu  Fili  Dei  Ahissimi  obsccro  le  ne  nie 
torqueas.  Fraecipiebat  euini  spiritui  iiiniuiido  ui  ex- 
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et  ligabaiur  conpcdihus  et  catenis.  et  disrumpcns 
viiicula  agehaiur  a  daemoiiio  in  deserto.  lntcrroga- 
vit  aiitein  illuin  Jesus  dicens.  Quid  tihi  nomen  e^t. 
At  illo  dixit  Legio.  quia  uiulia  daeiuonia  eraiit  in  illo. 
Et  rogalunt  cnm  ne  jubcrct  eis  inahyssnm  ire.  Erat 
aniem  ihi.  grex  porcoruni  iiiulloruni  pascenlinm  in 
inon:e.  et  rogaverunt  euni  ut  pcrmiiterei  eos  in  illos 
ingi  edi  £t  perniisit  ilios.  Exicruiit  crgo  daemonia  ab 
iiomiue  et  introicrunt  in  porcos.  et  impeiu  abiil 
grex  per  praeceps  in  siagnuni  et  sufibcatus  est.  (g) 
Vidcntes  autein  qui  pascebant  quod  factum  cst  f  fu- 

GODEX  CORBEIENSIS. 

26.  Enavigaverunt  autem  ad.  52.  rogaveruiit  eum  ,  ui  in  iilis  Irent.  Et  pcrmisit 

29.  nam  vmctus  catenis ,  et  compedibus  custodie-      illis. 
batur,  et  ruptis  vinculis  agebatur  ^  in  loco  descrto. 

VARIANTES  LEGTIONES. 

*  Mm.  Jeso  Cbriste  Fili.  Vulg,  Jesu  Fili.  *  GiU.  in  mare.  Vulg.  in  stsgnum 

*  Mm.  quia  multi  intraveruut.  Vulg,  quia  intraTcrant         ^  Gat,  in  deserU  loca. 
daemonia  multa. 

BLANCIliNI  NOTiE. 


imfftmv. 
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gerunt,  et  re-  Dimisil  au-  runt,  ei  nun-  domura  , 

nunliave-  tem  Jesus  iU  tiaverunt  in  et  narra 

runt  quod  lum,  dicens  :  civitatem,  et  quaiita  tibi 

factumest  59.  Revertere  in  villas.  Dominus  fe- 

in  civitatemi  domi  aput  55.  Exierunt  aa«  cerit. 

et  in  agros.  te,  et  enarra  tem  videre  Et  abiit 

55.  Exierunt  aa«              quanta  tibi  quod  factum  per  uiiiver- 
temvidere                         ^  feceritDeus.  est,  etvene-                      samcivi- 
quod  facium                      Et  abiit  per  runt  ad  Jesum»                   latem  praedi- 
est,  et  veno*                     toiam  civi-  et  invenerunt  cans  quatua 
runt  ad  Jesum ,                 taiem  prae-  hominem  se-  Jesus  fecii 

et  invene-  dicans  quan-  dentem,  ^  illi. 

runt  seden-  ta  Jesus  feci»*  quo  daemo-  40.  Factum  est 

tem^hominem,  setilli.  niaexierant,  autem,  cum 

aquodaemo-  40.  Factum  est au-  vestitum,  ac  redissct 

nia  exieranl,  tem ,  dum  r»-  sanae  menlis,  Jesus, 

vestitum,  ei  vertereiur  ad  pedes  ejusi  excepit 

constanlem  Jesus ,  et  exce^  et  timuerunt  ilium 

mente  ante  pit  •  .  .  um  valde.  turba  :  erant 

pedes  Jesu,  tur  .  .  •  •  erant  56.  Nuntiaverant  enim  omnes 

et  timueruAt.  eni 8  autcm  illi,  expcctanies 

56.  Adnuntia-                   expectantes  (a)  qui  f  vide*  4i.  illum.  Et 
verunt  au-                         eum.  rant,  quomodo  ecce  venit 
tem  iilis,  (a)*  qui  f           4i.  Et  ecce  venit  salvus  facius  vir,  cui 
viderant,                            vir  nomine  est,  qui  (b)  a  dae*  nom«in 
quomodo                           Jairus,ethic  moniisfvexa-                   Jairus,  et 
sanatua  est  is,                    eratPrinceps  batur.  ipse  Princeps 
qui  (b)  a  daemo-                 Synagogae :  57.  Et  rogavenint  Sinagogae 
niis  f  erat  ve«                   et,  prostra-  illum  omnis                        erat,  et  ceci- 
xatus.                                tus  ad  pedes  multiiudo  dit  ad  pedes 

57.  Rogavil  aotem             Jesu,  roga-  regiunisGe-  Jesu^rogana 
illum  omnis                        bat  illum,  ut  iiH  rasenorum,  eum,  ut  in- 
multiiudo                          traret  in  ul  discederet  traret  in  do- 
regionisGe-                      domumsaam  abipsis;  mum  ejus, 
rasenorum,                        42.  Quia  (ilia  uni*  quia  timore  42.  qu  .  .  .  . 
ut  discede-                        ca  erat  illi  fe-  magno  tene-  uiiica  erat 

ret  ab  eis;  quo-  re  annorum  baniur.  .  .  )i  fere 

niam  timo-  duodecim,  Ipse  autem  annorum  xii.  ' 

re  magno  et  haec  mori*  ascendens  et  liaec  mo- 

detineban-  ebatur.  navem,  riebaiur. 

tur.  Ipse  au-  Et  factum  est,  reversus  esl.  Et  contigit, 

tem  ascen-  dum  iret  (d)  tar-]  58.  Et  rogabat  dum  iret 

dens  in  na-  ba at  el  ilium  vir,  Jesus,  (d)  prte- 

ve,  reversus  con me-  a  quo  daemo-  mebat  eum 

58.  est. '  Rogabat  ita  nia  exierant,  populiis.  f   ? 

autem  eum  ut  suffocarent  ut  cum  ipso  43.  Et  mulier 

ille  vir,  a  quo  45.  eum.  Et  muli«  esset.  Dimisit  quaedam 

exierantdae-  er,quaeerat  autemillum,  erat  in 

monia,  ut  es-  iii  profluvio  (c)  dicens  f  :  fluxu  san- 

sei  secuffl.  sangttinis  ab  80.  Redi  guinis  ab 
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gerunt.  el  nuntiaverunl  in  civiiatem  et  in  villas.  Ex-  mum  tuam.  et  narra  qaanta  tibi  Deut  fecii.  El  abiit 
ienint  aulem  videre  qiiod  factum  fuerat  et  venerunt  per  universam  civitniein  praedicniis  quanta  focisaet 
ad  Jesumetinveneriint  homineni  sedentero  aquodae-  ei  Jesus.  Factiim  cst  nutem  cnin  redisset  Jeaus.  ex* 
monia  exierutit.  vestitum  ac  sana  roenle  ad  pedes  cepii  illum  lurba.  eraiit  enim  omnes  expectaittes 
Jesu  et  liniuerunt.  Narraverunt  autcm  illis  (a)  qui  f  euin  Et  ecce  venit  vir  cui  nomen  Jahirus.  cl  hic  <*rat 
videraiilqiiomodosanus  factusesset  alegione.  Ei  roga-  Princeps  Synagogac.  et  cecidit  ad  pedes  Jesu  r«)gans 
▼erunleum  omnis  multiludoregtonisGeraseiiorum  ut  eum  ut  iniraret  in  domum  ejusquia  iilia  uniea  crat 
discederet  ab  ipsis  quia  tiroore  magno  lenebantiir.  illi  fere  annorum  duodecim  ethaee  moriebatur.  Cum- 

Ipse  autem  ascendeiis  navem  reveraus  est.   El     que  iieragerei  a  turbis  comprimcbatur.  Et  roalier 
rogabat  illum  vir  a  quo  daemonia  exierant  ut  cum     quaedam  erut  in  fluxu  sanguinis  ab 
eo  esset.  Dimisitautemeum  Jesus  dicens.  Redi  in  do- 
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42.  comprimebatur,  ut  suffocarent  eum.  45.  mulier  *  in  profluvio  sangitinls. 

VARIANTES  LECTIONES. 

»  Cof.  homincm,  aqoo  daemonla  exlerant,  vesttlum,      quomodo.  -•    « 

sana  menie.  Gat,  sanae  meniis.  Vulg.  hominem  sedenlem,         •  Min.  Rogavll.  Vuig,  RogaDat. 
a  quo  daemonia  exicrani,  veslilum,  ac  sana  menle.  *  MriL  fecerit  Deus.  Vulg,  fecit  Deus. 

*  Gal,  quae  viderant,  et  quomodo.  Vulg.  qui  viderant,         '  Gat*  in  fluvio. 

BLANCMINI  NOtiO. 
(a)  Anie  pd ,  deetl  #i,  ellam  In  cod.  Cani.  —  {b)  inxia  tex.  Gr. ,  o  IwitowOrif.— («)  Aole  iiceni^  deeat 
Jeiui^  etiam  in  cod.  Cant.  —  (d)  Juxu  tei.  Gr.,  ot  ox>oi  avv«e>i6ov  cwrov. 
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CCMHEX 

annis  duo» 
decim,  ^  quae 
in  medicis 
consumpse- 
rat  omnem 
sabstaniiam 
saam,  nec  po- 
tuii  ab  aliquo 

44.  curah,  acca* 
dens  de  re- 

tro,  leiigit 
Testimeiiium 
ejus ,  et  pro- 
tinus  stetit 
lluxus  san- 
guinis  ejoi. 

45.  Jesus  autem,  sci- 
ens  quod  exi- 

erit  ab  eo  Yir- 
tns,  dixil :  Qul 

tetigitme?Ne- 
ganiibus 
autem  om- 
nibuSy  ait  Pe- 
tnis,  et  qui  cum 
illo  eraiit :  Ma* 
gisier,  turbaa 
lam  magnae 
conprimonl 
le,  et  dicis  :  Quii 
leilgit  me  ? 

46.  Qui  diili : 
Tetigit  me 
aliquis ;  ego 
enim  cogno- 
Ti  TiriDiem 
exisse  a  iiie. 

47.  Ut  yidil  aulero 
molier,  se  non 
latuisse,  ve- 

nii  iremens , 
'  et  procidens 
anie  pedes  il- 
Jjus ;  et  ob  quam 
causam  teti- 

Sit  eum,  in- 
icavit  coram 
omni  popu- 


BVAMGEL1UN  SECUNDUN  LUCAM. 
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lo ;  et  quomo- 
do  sanata  est 
confestim. 

48.  Qui  dieU  el : 
Filia,  fides  tua 
te  salvam  fe- 

cit :  vade  In 
pace. 

49.  Adhuc  loquen- 
te  eo,  veuit  (o) 

a  Principe 
S;rnagogae  ff 
dicens  ei.  .  .  or- 
(ua  est  filia 
tua,  noli '  ve- 
xare  illum. 

50.  Jesus  autem, 
cum  audis- 

set 

dixit.  .  .  ai.  .  .  i 

fmeliae  :  No- 
i  timere : 

taintum  cre- 

de,  ei  vivet. 

5i.  Cumque  ve- 

nisset  domi, 

non  est  pas- 

sus  inlrare 

secum  qtiem- 

quain,  nisi  Pe- 

truni,  et  Jo- 

bannen,  et 

Jacobum,  et 

patrem,  et 

matrem  pu- 

cUae. 

52.  Pl.  .  rabantao* 
tem  omnes , 
et  plangebant 
eam.  Qui  di- 
xi(  :  Nolite  fle« 
re,  *  no.  .  .  nim 
{b)  mo.  .  .  a  est  f , 
8.  .  .  d  dormit. 
55.  El.  .  .  ridebant 
enm,  scieti- 
tes  eam  nior- 
tuam  esse; 
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annis  xii. 
quae  in 

medicos  ero-    i 
gaverat  om- 
nem  substaBiiam 
suam,  nec 
ab  ullo  po- 
tuit  curari  : 

44.  accessit  re- 
tro,  et 

teiigii  ve- 
stimeuti  ejus 
firobriam, 
et  confcstim 
sietit  flusua 
sanguiuis 
ejus. 

45.  Et  ait  Jesos  : 
Qnis  est 

qui  me  le- 
tigi(?NegaD- 
libus  autem 
omnibus, 
dixit  Pe- 
trus,  ei  qui 
cum  iilo 
erani  :  Prae- 
ccptor,  turbae 
te  conprimeiit 
tam  magnae, 
el  dicis  :  Quis 
me  leiigit? 

46.  Ad  Jesos  di- 
xit :  Tetigit 

me  aliquis ; 
nam  et  ego 
cognovi  vir- 
tutem  de  me 
exisse. 

47.  Yidensautem 
mulier ,  qnia 
non  laluit 
illiim,  venil 
liniens,  et 
procidii  ante 
pedes  illius  : 

et  ob  quam 
causam  (eiigeril 
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illum,  indicabit 
ccramomnibus; 
et  quemadmo- 
dum  confestim 
sanata  est. 

48.  Ad  ipse 
dixit  illi  : 
Filia,  fides 
tua  (e  salvam 
fecit :  vade 
in  pace. 

49.  Adhuc  iilo 
loquen(e,  venit 
(<i)  a  Principe 
Synagogae  f, 
dicens  ei : 
Quia  mortua 

est  filia 

noii  vexare. 

50.  Jesus  aulem, 
audito  hoc 
verbo,  ait 

patri  puellae^ 
Noli  timere,  * 
crede  taiiium, 
et  salva  erit. 
5i.  Et  cuni  vcnis- 
sei  domum. 
non  permisit 
intrare  secum 
quemquam, 
nisi  Petrum, 
et  Jobannen, 
et  Jacobum,. 
et;pa(rem,  et 
matrem  puellae. 

52.  Flebant  autem 
omncs,  etplan- 
gebant  illam. 

Ad  ille  di- 
xit  :  Nolite 
flere,  non  est 
(b)  mortua  f , 
sed  dorniit. 

53.  EtderidelMint 
eum,  scieiues 
qiiod  morlua 
esset. 


^CODEI  DRIXIANUS. 


annisduodecimquae  in  medicis  erogavcratomnem  sub* 
siantiam  suam.  et  non  potuil  ab  ullo  curari.  accedens 
retro.  leligit  fimhriam  vestimenii  ejos.  e(  confesdm 
aietit  fluxus  sanguinis  ejus.  et  ail  Jesus  Quis  es(  qui 
me  tetigit.  Negaiilibus  nuieni  omnibus  aii  Petrus  ot 
qui  cuin  illo  erant.  Pracceptor.  ttirbiie  ic  circumdant 
et  eomprimunt.  ct  dicis  Quis  me  tciigit.  Et  Jesus  ait 
Taiigit  me  aliquis.  ego  enim  cognovi  virtutem  de  nie 
exisse.  Videns  aulem  molier  quia  non  la(uit  eum 
iremens^  venit  et  procidit  onte  eum.  ei  ob  qiiam  c:iu- 
sam  tetigerit  eum  iiidicavit  coram  omni  populo  ei 


quemadmodum  confestim  Minata  esl.  Ad  ilie  dixil  ei. 
Filia  fides  tua  te  salvam  fecit  vade  iii  pace.  Adliuc 
illo  loqueuie  vcnit  quidam  ad  Priiicipem  Synagogae 
dlcens  ei  Quia  inortua  esl  filia  lua  noli  vcxare  euiu. 
Jesus  auleiu  audiloboc  verbo.  ail  patri  piiellae  Noli 
timere  lanluui  crcde  et  salva  erii.  E(  cuin  veuissct 
in  doiiium  non  permisit  iiitrare  secum  (|ueiiiqiiain. 
nisi  Peiruin  et  Jobaiinem  ei'Jacobuni  ct  pairem  ot 
matrem  puellac.  Fleb.int  autem  oninesct  phuiffebant 
illain  Ad  ille  dixii.  Noli(e  flere  iion  est  eniin  (b)  iiior- 
tua  f  sed  dormii.  £t  deridcbant  eum  scieiites  quod 
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45.  lurbae  le  comprimeot  lam  magnae ,  et^  di-         47.  quia  non  latuit  illum,  venit  tremens. 
cis,  etc.  53.  scienies  °  eam  mortuam  esse. 

46.  nam  et  ego  cognovi  virlotem  exisse  de  me. 

VARIANTGS  LECTIONES. 

*  Gal,  quae  in  medids.  Mm,  quae  medicis.  Vulg,  quae      vexare  illum. 

Id  medicos.  ^  G(U,  H  Mm*  non  est  tamen  moHua,  sed.  FW9.  oon  cst 

>  Gat.  ei  procedens  ad  pedes...  Indicavit.  Jfm.  narravlt.  mortua  puella,  sed. 

Vulg.  et  procidit  ante  pedes  ejus :...  iodicavit.  '  Gal.  quia  mOrtua  e8Set.jrm.  qnla  moriua  est. 

*  Gai.  vexaai  illum.   Mm.  vexare  magistrom.  /ii/f% 

BLANCHINI  NOTi£. 
(a)  Ita  et  tex.  Gr. ,  Trccjooc  toO  «/ox^^^^^^^yo^*  *^  W  Pos^  mortua  ^deest  jmelta ,  etiam  in  tcx.  Gr* 
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54.  Ipfte  atttem ,  ad-          babeaiis.  54.  Ipse  autem,                cumquedomum 
praehensa                         4.  Inquamcum-  tenensmanum                   intraverilis, 
manu  ejns                          ({ue  domum  ejus,  clamavit,                   ibi  maneie, 
exclamavit,'                       iiitraveri-  dicens  :  Puella,                  et  iiide  (c) 
dicens  :  Puel-                    tis ,  ibi  mane-  55.  surge.  Et                     proGcisci- 

55.  la,  surge.  Et  re-           te,  et  inde  (e)  exi^  (a)  coiivertit                      mini  f. 
versus  est                          5.  te.  £t  quicum-  spiritum  ejus  f,                 5.  Et  quicum- 
apiritus  ejus,  et                  que  non  re-  et  surrexit                          qiie  non 
surrexit  sia-.                     ceperint  yps ,  continuo.  Et                      receperint 
tim.  Et  jussit                     exeunies  jussit  iili  dari                     vos,  exeuntes 
dari  ei  man-                       decivitate  manducare.                       decivii:ite 
ducare.                            -  illa,  pulve-  56.  Ct  stupuerunt              illa,  etiam 

56.  Obstupuerunt              rem  veslrum  parenies  ejus :                   pulverem  ve- 
autem  paren-                     de  pedibus  quibiis  praece-                   struin  de  pc- 
tes  ejus,  prae-                   excutite  .  .  n  pit,  ne  alicui                      dibus  excutiie 
cepitque  il-                        testimoni-  dicerent,  quod                   in  testinioiiium 
lis,  ut  nemi-                      um  illis.  factum  est.                         supra  iilos. 

ni  dicerent                        6.  ■  Exeuntes  au-  rAPiiT  ix              ^ c.au- 

quod  factum                      tem,  circui-  ^^'  u  i  ia.              ^^^ l»  *  » 

riDiTT  lY               b  .  .  .  r  mu-  1.  Convocalis                     percastella, 

tiAFUl  lA.              ni.  .  .  .  evan-  autem  xn.                          el  civiiates 

1.  e8t.^Con-                     geli  .  .  nles,  (b)  discipulis                     evangelizantes, 

Yocatis  au-                         et  curantes  suis  f ,  dfedit                      et  curantes. 

tem  duode-                        ubiaue.  illis  virtutem,                     7.  Audivii  autem 

cim  Aposto-                      7.  Audiit  autem  ct  potestaiem                     Herodes  Te- 

lis,  dedit  illis                     Herodes  Te-  super  omnia                       trarcha  omnia, 

virtutem,                           trarcha  om-  daemonia,                          quaecnmqiie 

et  potesta-                        nia,  quae  fie-  et  ut  languo-                     erant  facia, 

lem  super                         bant,  et  stu-  res  curarent.                     et  consterBebatur, 

omnia  dae-                        pebat,  eo  quod  2.  Et  misit  iilos                 co  quod 

monia,  et  lan-                   diceretur  praedicare                          diceretur 

guores  curan-                    8.  a  quibusdam  :  regnum  Dei,                       8.  a  qiiibusdam  : 

t.  di.  Et  misit  illos            Quia  Johannes  et  sanare  in-                        Quod  Johannes 

praedicare                         surrexita  3.  lirmos.  Et  ait                 surrexita 

regnum  Dei,                      mortuis  :  a  qui<  ad  illos  :                            mortuis :  a  qui 

et  sanare                           busdam  au-  Nihil  tuleri-                       busdain  au- 

3.  aegrotos.  Et  di-              tem  :  Quia  He-  lis  in  via,                           tem  :  Quod  He- 

xit  ad  illos  :                       lias  apparu-  neque  vir-                          lias  npparuit : 

Nihil  tollatis                       .  .  .  ab  aliis  au-  gam,  neque                        ab  aliis  aulem  : 

in  via ,  neque                     tem  :  Quia  Pro-  peram ,                              Qnod  Pro- 

virgam ,  ne-                       pheia  de  an-  neque  calcia-                     pheta  unus 

que  pera.  .  .                     liquis  surre-  menta,  ne-                         de  aniiquis 

nequecalci-                       9.  xit.  Dixit  que  panem,                        surrexit. 

amenta,  ne-                       (d)  au.  .  .  f.  .  .  neque  pe-                          9.  Aii  (d)  autem  f 

que  panem ,                       cuniam,  ne-                       Herodes  :  Jo- 

neque  pecu-                       Joha  .  .  nem  que  duas  tu-                       hannen  ego 

niam,  neqiie  colla-  nicas is.  decollavi. 

duas  tunicas                      vi.  Quis  autem  4.  Et  in  quain-                   Hic,  quis 
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mortua  esset.  Ipse  autem  eiciens  omnes  foras.  et  le-  lis.  Etin  qnamcumquedomumintroieritis.ibi  manete 

nens  manum  ejus  ctamavit  dicens.  Puella  snrge  Et  donecexeatis.Etquicnmquenonreceperintvosexean* 

reversus  est  spiritus  ejus  et  surrexit  continuo  F^l  jus-  tes'decivit:iteill:i.excutitepulveremdepedibusve8lri8 

sit  illi  dare  inanduc^ire.  Ct  stupuerunt  parentes  ejui  In  teslimonium  illis.  Egressi  aiilem  circumibant  per 

quihns  praecepit  ne  alicui  dicerent  quud  factumest.  castella.  evaiigeliz:intes  et  curanies  nbique.  Aiidivit 

Convocatis  autem  duodecini  Aposlolis.  dcdit  illis  auteni  Herodes  Thetrarca  oinnia  quae  liebant  ab  eo 

virtutein  et  pote<tatem  super  omnia  daemoiiia  et  ul  ei  hcsitabat.  eo  quod  diceretur  a  «luibusdam  Quia 

langiiores  sanarent  Ct  misii  illos  praedicare  regnnm  Johannes  surrexit  a  moriuis.  a  quibusdam  vero  Quia 

Dei.  et  san.tie  oinnes  inUrinitates.  Et  ait  .id  illos.  Uelias  apparnit  ab  aliis  autem  Quia  Propheta  unus 

Nihil  tuleriiisiii  via  nequc  virgam.  neque  perain  ne-  de  anti  |uis  surrexii.  Ait  (d)  autein  f  Herodes  Johaii- 

quepanemnequepecuniain.nequeduastuuicashabea-  ncm  ego  decollavi  Quis  auiem 

CODEX  CORBCIENSIS. 

55.  Et  convertit  spirilum  ejus.  4.  ibi '  manete,  et  inde  proficiscimini. 

Cap.  IX.  3.  —  neque  peram,  neque  calceamentum,  5.  pulverem  de  pedibus  vestris  excutiie. 

neque  panem.  7.  consternabatur,  eo  qiiod  diceretur. 

YARIANTES  LECTIONES. 

*■  Mm*  Convocavit  autem  XU  Apostolos,  et  dedit.  Vulg.  tem,  circuibant. 

Convocatis  autem  doodedm  Aposiolis,  dedii.  *  Mm.  maoete  donec  exeatis. 
*  Gat.  exeuntes  aulem,  circomibaDL  Vulg.  Cgressi  au- 

BLANCHINI  NOTiE. 

(a)  lia.et  tex.  Gr.,  Mvrpi^t  t6  iryfv/xfc  «OtiSc*  ^  {b)  Ita  et  tex.  Gr.,  iw^nxa^  «utov.  ^  (c)  Deeat  fie,  etiaiii 
)n  tex.  Orttco.-^  (d)  Ua  ei  eodi  Caiit*  Hi* 
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esi  liic,  de  qao  eismandu-  est,  dequo  illismandu- 

audio  ego  care.  Qui  ^i-  ego  audio  care  vos. 

talia?  £i  quae-  xeruni :  Non  talia  ?  Et  Ad  illi  di- 

rebal  vide-  sunt  nobis  quaerebat  illura  xerunl :  Non 

re  iilum.  plusquam  videre.  sunt  nobis 

10.  EtreTersi  quinqne  pa-  iO.  Etreversi  plusquam 

Apostoli,  nar-  nes,  et  pisces  Aposioli,  nar-  quinque  panes, 

raverunt  duo  :  nisi  raverunt  illi  et  duo  pisces  : 

illi  quae-  nos,  eunies,  guaecumque  nisi  nos  ea- 

cumque  fe-  emanius  in  lecerant :  mus,  et  ema- 

cenint :  et  ad-  omnem  po-  et,  adsumptis  nous  in  omnem 

sumens  eos,  pulum  hunc  illis ,  secessit  hanc  turbam 

secessit  se-  i4.  escas.  Erant  seorsiim  in  14  escas.  Erant 

orsum  in  lo-  auiem  viri  locum  deser-  {d)  enim  f  fere 

cumdeser-  ferequin-  tum,  quod    ,  viri  qiiinque 

tum,  qui  vo-  que  milia.  est  Betsaida.  milia.  Ait 

cibatur  ^  Be-  Dixit  autem  11.  Quod,  cum  auiem  ad  di- 

li.  t.  .  da.   .  .  Turbae    addiscipu-  cognovissent  scipulbs  :  Fa- 

autem ,  cum  los  suos  :  Faci-  turbae,  (a)  secuti  f  cite  illos 

cognovissent,  le  illos  *  recum-  suiit  illum:  discumbere 

sccutae  sunt  bere  per  con-  et  excepit  per  convivia 

eum :  et,  exci-  illos,  et  .  quinquagenos. 

piens  illos,  quin loquebatur  15.  El  ita  fece- 

loqoebaiur  no -  illis  de  runi.  Etdis* 

illisdereg-  15.  runt regno  Dei,  cubuerunt 

no  Dei,  eos.  .  .  •  recu nt       et  eos,  qui  omnes. 

*  necesse  ha«  omnes.  cura  indi  .  ,  .  .  *  16.  Acceptis  autem 

bebantcu-  16.  Acceptis  autem  12.  sanabat Jesus  quinque 

rari,  sana-  qiiinque  pa-  auiem  coe-  panibus ,  et 

12.  Int.  Dies  au-  nibus,  et  duo-  perat  decli-  duobus  pi- 

tem  coepe-  bns  piscibus,  nare.  scibus ,  respexit 

rat  declinare*  respiciens  Et  accesserunt  in  caelum, 

Accedenies  in  caeluin,  (6)  ad  eum  j-  etbenedixit 

auiemduo-  benedixit  xii.  discipuli,  (e)  super  illos  f ; 

decim,  dixe-  {e)  super  illosf ;  ei  dixenint  et  fregit,  et 

runt  illi :  Di-  et  confregit,  illi  :  Diniilte  distribuit 

mitte  (c)  turbam  f,  et  dabat(/')  dis-  (c)  turbam  f,  {()  discipulis  f» 

nt,  euniesadja-  cipulisf,  utad-  ut  eant  circa  utponerent 

ceutes  vicos,  ponerent  tur-  castelia ,  [ct  ante  turbas. 

et  agros,  re-  17.  bis.  Etmandu-  villas,  et  17.  Et  mandu- 

iiciant  se,  et  in-  cavcrunt,  reficiant  se,  caverunt,  et 

veniant  es-  ei  saiiaii  sunt.  et  inveniant  saturati  sunt. 

cas  :  quoniam  Et  sublatum  escas  :  quia  Et  sublaium 

hic  in  deser-  est,  quod  su-  hic  in  loco  est,  qiiod 

tolocosumus.  perfuii  illis,  deserto  sumus  superfuii  illis, 

15.  Dixit  auiem  fragmento-  15 aulem  fragmentorum 

ad  illos  :  Date  rum  cophi-  ad  .  .  .  .  Daie  cophinos 
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est  isiede  quo  audio  ialia.Ei  quaerebat  videre  euin.  dixerunt.  Non  sunt  nobis  plusquam  quin(|ue  panes 

£t  reversi  Aposioli  ad  Jesum  narraveruni  ilii  omiiia  et  diios  pisces  nisi  furie  nos  eamiis  et  einamus  In 

quae  reccrunt.  et  adsumens  iilos  secef  sit  seorsuin  in  omnem  hanc  turham  escas.   Erani  (d)  enim  f  viri 

lorum  deserium.  qni  dicitur  Beihsaida  Quod  cuin  fere  quiiique  miilia.  Ait  auiem  ad  discipulos  suos 

cogiiovissent  luib;c  {aj  secuii  f  suni  illum  et  exce-  Faciie  iilos  discumbere  per  convivia  quinqiiagenos. 

pit  eos.  ei  loquebatur  illis  de  regno  Dei.  ei  eos  qui  Ei  iia  fecerunt  Ei  discumberc  feceruiil  omnes.  Ac- 

coram  indigebant.  sanabat.  Dies  uutem  jam  coeperat  ceptis  auiem  quinque  panibus.  ei  duobus  piscibiis 

declinare.  Kt  accesseruni  duodecimdiscipuli  ejus  (6)  respexit  in  caelum  et   benedixit  eos.  ei  fregii  et 

ad  eom  f  et  dixerunt  illi.  Dimitie  (c)  turbam  f  ut  dedit  (f)  discipulis  f  ut  ponerent  anie  turbas.  Et 

eant  in  casiella  et  villas.  quae  in  circuitu  sunt  et  manducaverunt  omnes  et  saiurati  suui  Et   tulenint 

emant  sibi  escas  quia  hic  in  loco  deserto  sumus.  Ait  quod  superavit  illis  fragmentoriiffl  cophinos  duode- 
autem  ad  illos  Jesus  Date  illis  vos  manducare.  At  illi 

CODEX  GORBEIENSIS. 

9.  Hic,  qui  est,  de  quo  audio  talia  ?  15.  nisi  eamus,  et  emamus. 

^  12.  ttt  eant  circa  castella,  et  villas,  et  reflciant  se,         16.  benedixii  super  iilos.; 
et  inveniant  escas. 

VARIANTES  LECTIONES. 

^  Gat.  Bethsaida.  Mm,  Betzaida.  Vulg.  Beihsaidae.  ei  quioqoagenos.  Vulg.  discumbere  per  convivit  quinqua- 

*  CkiL  qui  curari  indigebanu  Vulg.  qui  cora  indigebant.      geaos. 

*  jvm.  discumbere  super  terram  per  convivia  ceoteDos, 

BLANCHINI  NOTiG. 

(a)  Veron.  et  firix.  secutiy  forte,  quiafmasculini  ffeneris  suni  olox^oil  —  {b)  Addit  ad  eam,  etiam  Yers. 
Goih.  ocuTM.  —  ^e)  lia  et  tex.  Gr. ,  t6v  oy^ov.  —  ((f)  Ita  et  lex.  Gr.,  ydp*  —  (e)  Iia  et  cod  Cant. ,  iir*  «Orou^. 
—  (/)  Post  diicifmliif  deest  itii«,  etiam  in  tex.  Gr. 
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n deciiQ. 

18.  E um  esl, 

essetin 

....  reto,  ade* 

raiit  illi  dis- 
cipuli  sui,  ct 
interroga- 
vit  eos,  dicen9 : 
Quem  me  di- 
cunt  turbae 

19.  esse?  Quires- 
pondentes , 
diieruni :  Jo- 
bannem  Bap- 
tistam;  alii  au* 
tem  lleliam ; 
aliqui  vero, 

quia  Profe- 
ta  unus  '  dc 
prioribus 

20.  surreiit.  Di- 
xit  autem 

illis  :  Vos  au- 
tem  quem 
me  dicitis 
esse?  Respon- 
dens  autem 
Petrus,  dixit : 

21.  Christum.  Qui|  cum 
obiurgasset 

illos,  praece- 
pit  ne  cui  dl- 
cerent  hoc, 

22.  dicens :  Quo- 
niam  oportei 
Filium  homi- 
nis  mulia  pa- 

ti ,  et  reproba- 
ri  •  a  Seniori- 
bus ,  et  Ponti* 
ficibus,  et  Scri- 
bis,  et  inter- 
fici,  et  post  ter- 
tium  diem  re- 

23.  surgere.  Di- 
cebat  autem 

ad  omiies  : 
Si  quis  vult 
post  me  veni- 


re ,  abneget 
se  ipsum ,  et 
sequatiir  me. 

24.  Quisque  emm 
voluerit  ani- 
mam  suam 
salvam  face- 

re ,  perdet  il* 
lam  :  et,  qui  p^- 
diderit  ani- 
mam  suam 
caiisa  mei, 
salvabit  il- 

25.  lam.  Qu  .  .  . 
enim  pro  .... 
homini  lu- 

crari  mun- 
dum  lotum, 
se  auiem  ip- 
sum  perde- 
re,  aut  {b)  jac- 
turam  fa- 

26.  ciat.  t  Quisqu  . 
eniro  con- 

fusus  fuer  .  . 

me,  et  m  .  .  . 

huncFil  .  .  . 

homin  ....*. 

fundet  .... 

cum  ven  .  .  - 

rit  in  gl  •  .  - 

ria  sua,  et  .  •  - 

tris,  et  San  .  .  - 

lorum  Ange- 

lorum. 

27..  .  .  coauiemvo* 

.  .  .  '  vere  :  sunt 

.  .  .  dam  hic 

.  .  .  ntes,  qui 

non  giista- 

bunt  moriem, 

•  .  onecvide- 

.  .  ni  regnum 

ei.  Fac- 

.  .  um  est  autem 

ost  baec  ver- 

a ,  ^  circiter 

ost  dies  oc- 

0  adstimptis 


28. 


XII. 

18.  Etfactumesl, 
cum  solus 

esset  orans, 
erant  autem 
ei  cum  illo 
discipuli,  et 
iiiierrogavit 

i Quem 

....  dicunt 
esse  turbae? 

19.  Ad  illi  re- 
sponderuni 

ei ,  et  dixe^ 
runt :  Johannen 
Bapiistam ;  alii 
auteiu  ileliaii ; 
alii ,  quia 
Prophela  unus 
de  prioribus 
ressurexit. 

20.  Dixiiautem 
illis  :  Vos 
autem  me 
quem  dicitis 
esse?  Respon- 
dens.  .  .  • 
Petrus  ,  .  .  •  . 
....  Dei  ...  . 

21.  lile,  increpans 
illos,  praece- 

{)it  ne  cui 
laec  dicerent , 

22.  dicens :  Quod 
opportei  Fi- 
liiim  hominis 
miilia  pali, 

et  reprobari 
a  Principibus 
Sacerdotum , 
et  Scribis , 
et  occidi ,  et 
post  dies 
trcs  resurgere. 

23.  Dicebat  au- 
tcm  ad  omncs : 
Si  quis  vult 

ad  ine  ve- 
nire,  abneget 
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se  ipsum,  et. 


sublaia  crucc 
sua ,  sequaUir 

24.  me.  Qui 
enim  voluerit 
animam  suam 
salvam  facere 
perdet  illam  : 
nam,  qui  per- 
diderit  ani- 
iiam  suam 
propter  me, 

(a)  ille  t  salvaro 
raciet  illaro. 

25.  )^  Quid  enim 
prodeest  ho- 
mini,  si  lu- 
cretur  univer- 
summundumy 

se  auiem 
perdat,  et 
{b)  detrimentum 
faciat?  f 

26.  Nam  qui 
me  erUbuerit, 
et  meos 
sermones, 
hunc  Filius 
hominis  eru- 
bescet,  cum 
venerit  in 
majestate  sua» 

et  Pa , 

Sanctorum 
Angelorum. 

27.  Dico  autem 
vobis  vere; 
aliqui  sunt 

hic  stantes, 
qui  non  gu- 
stabunt  roor" 
tero,  donec 
videant  regoum  Pei. 

28.  Factumesi 
autem  posi 
haec  verbap 
fere  post 

dies  octo 
adsumpsit 
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cim.  Et  factum  est  cum  solus  esset  orans.  occurre- 
runi  ei  disciputi  ejus  et  interrognvii  iltos  diccns 
Quem  me  dicunt  esse  turbac.  At  illi  respondenies 
dixcruni.  Johannem  Raptisiam.  alil  auicin  [Iclinm 
alii  qiiia  Propheta  uuus  de  prioribus  surrciit.  Dixii 
autem  illis  Vos  autoin  quem  ine  diettis  esse.  Resiion- 
dens  autem  Simon  l^etrus  dixit,  Tu  es  Cliristus  Fi- 
lius  Dei.  Al  ille  increpans  eos  praecepfi  ne  cui  dice- 
rent  hoc  dicens.  Quia  oportct  Filium  homlnis  multa 
pati  et  reprobari  a  Senioribus  et  Prlncipibus  Sacer- 
dotum  et  Scribis.  et  occidi.  et  teriia  die  resurgere. 
Dicebai  autem  ad  omnes.  Si  quis  vult  posi  mt  ve* 
nire.  abiieget  semeiipsum.  et  toilat  crucem  suam 


coitidie  et  sequatur  me.  Qui  enlm  voluerit  animato 
suam  salvam  laccre  perdet  eain  nam  qui  perdideril 
aniinam  snam  propier  roe.  salvam  faciet  earo.  QuiJ 
eniin  pn^dcst  boiiiini.  si  lucretur  uuiversum  mun- 
duro.  se  autem  ipsum  perdat.  et  deirimentum  sui 
f.iciat.  Qui  eniro  ine  confusus  fuerit.  aut  meos  ser- 
mones.  hunq  Filius  hominis  coufundet  eum  cum 
veuerit  iu  roajestate  sua.  ct  Patris  et  Sauctorum 
Angclurum.  Dico  auiem  vobis.  vcre  sunt  quidam  de 
hic  siantibui  qui  nongustabunl  morlem  aoaec  vi- 
deant  regnum  Dei.  Factum  est  autero  post  hacc 
verbA.  fere  dies  octo.  et  adsuropsit 


dODEX  CORREIENSIS. 

24.  salvabit  illaro.  25.  se  autem  perdat^  aut  detrimentum  faciat. 

VARIANTES  LBCTIONES. 

1  Mm,  de  senloribns.  rtdg.  de  prioribus.  aUqai  hic  stantes.  TiOg.  vere :  snnt  aHooi  Uc  slaniies.  q«l. 

*  Mm,  pali  a  Seuioribus,  et  reprobari  a  Priacipibas.  ^  M.  et  Ifni.  fere  pM  0ies  octo...  Xohaaaemy  et  J« 
Vulg.  pati,  et  reprobari  a  Seaioribos,  et  Priacipibus.  bora.  Ttdg,  fere  dles  oeto  et lacobum  et  loannem. 

*  Gal,  vere  :  suat  aliqui,  qai  hicstaates.  Mm.  quit  vuA 

fiLANCHHa  NOTJL 
<flt)  AddR  UU,  eUam  tes.  Cr.  «^Tor.-*  (b)  f eron.  tlVeroell. anftlfiM iMt ;  jQxfi  fy.  Cr.ji  (b^yMiU* 


m 


^fiVANaeLIUM  SECUNDUM  LUCAM. 


m 
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CODEX  VEHONENSIS. 


* 


•  .  .  m  Pciro, 

(fl)  .  .  .  obioiie,  el 
.  .  .  .  bo,  t  uceo-* 

•  .  .  in  mcHi* 

•  .  .  m  y  ul  ori* 

29.  .  .  .  t.  Et  racium 

•  .  sC,  dora  0* 

.  .  at  ipse  •  et  fiic-j 
ta  est  efigles 
vulius  ejus 
alia  •  ei  Tes- 
tis  ejus  can- 
dida,  praefnl- 

30.  gens.  Ei  ecce. 
Tiri  doo  con- 
loqoebanlur 

ei.  Erai  autem 
Moyses ,  et  fle- 
51.  lias,  appareo- 
tes  iii  gloriam  : 
dicebant  con- 
suromalio- 
nein  illins , 
quam  inple- 
turus  erat  in 
Hierusalem. 
32.  Petrus  aolem, 
ei  qui  cum 
eo  ennl,  gra- 
Tati  sunt  som- 
no.  Evigilaii- 
tes  auiem,  yU 
deruni  glo- 
riani  ejus,  et 
duos  Yiros  ad- 
sisteutes  ei. 
55.  Et  factum  esl 
*  dum  discerent 
ab  illo,  dixit 
Pelrus :  Magis- 
ter,  bonura 
esl  nos  bic  es- 
se;  eifaciamus 
laberiiacu- 
la  iria,  urinm 
Tibi,  et  uiium 
Moysi,  el  unum 


Heliac :  nesci-J 
ens  quid  di- 

54.  ceret.  Haec 
autein  eo  di- 
cente,  facta     ' 
cst  nubs,  et  ob- 
umbrabai  il- 
los  :  timuerunt 
autem,  dum 

illi  intrarent 

55.  in  nubem.  El 
▼ox  facia  est 

de  nub.  .  .  i- 

cens t 

Filins.  .  .  s 
electus;  ipsum 
audiie. 

56.  £t,  cnm  facta 
est  Tox,  in- 
ventus  est 
Jesus  solus.  Et 
ipsi  lacuerunt, 

et  nemini 

indicaverunt 

in  illis  diebus 

qnidqnain 

ex  iis,  *  quae  vi- 

dernnt. 

57.  Factum  e&l  au- 
...((/)  per  diem  f» 
descenden- 

tibus  eis  de 
monte,  oc- 
currii  illis 
turba  mag- 

58.  na.  Etecce  vir 
de.  .  .  rba  ex* 

c.  .  .  avit,  di- 
cens :  Magrs- 
ter,  oro  le,  res- 
picias  in  fili* 
um  meura , 
quia  uiiicus 

59.  railii  est :  et 
eccc  spiritus  ar- 
ripil  illum 
subilo,  et  con- 


Pelrura  (a),  cl 
Johannen, 
et  Jacohuin  f, 
et  asccndit 
in  raonle, 
ut  oraret. 
39.  Et  dura  orat, 
facta  est  spe- 
cies  adspecius 
ejiis  albus, 
rerulgens. 
30.  Ei  ecce  duo 
viri  loque- 
batitnr  cura 
illo.  Erant 
autein  Moy- 
ses,  ei  He- 

51.  lias,  visi  io 
majesiate : 

et  dicebant 
excessimi 
ejiis,  quem 
completurus 
erai  in 
Hierusalem» 

52.  Pctrus  vero, 
et  qui  cuin 

illo  (b),  eranl 
grabaii  f 
a  sonino.  Et] 
evigilantes, 
viderual 
majestaiera 
ejus,  ei  duos 
viros,  qui 
slabant  cum 
illo. 

35.  £l  faclum  osl 
cum  discede* 
rcnt  ab  illo, 
ait  Peirus : 
Magisler, 
bonum  est 
nos  hic  csse : 
et  faciainus 
tabernacula  iria, 
unum  tibi, 


et  unura  Moysi, 
et  ununi  Heliae : 
nesciens  quid 
diceret. 

54.  Haec  eutera  illn 
loquentCa  facta 

est  nubs,  et 
inurabrabavit  eof : 
et  liraueruiit. 
Et.  intrantibus 
illis  in  nubo, 
V esi 

55.  de Hic 

est  Filius  meus 
dilecius,  ipsum^ 

56.  audite.  El, 
dura  fit  vox, 
inventus  est 
Jcsus  solus.) 
£i  ipsi  tacue- 
runi,  et  nemini 
(c)  nihil  t  di- 
xerunt  in  - 
illis  diebiis ) 

ex  his,  quao 
viderant. 

57.  Factura  esi 
autera  (d)  ptr 
diera  f ,  desceo- 
dentibus  iliis 
deraonie, 
occnrrit  illi 
turba  raulia, 

58.  Eteccevir 
de  turba 
exclamavit 
diccns :  Ma- 
gister,  obse- 
cro  te,  re- 
spice  in  fi- 
lium  meum, 
quia  unicus 

59.  est  mihi  :  ei 
erce  spiritus 
adprehendit 
illum ,  et  8u-) 
bito  clamat , 
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Petrum  (a)  ct  Jobannem  et  Jacobum  f  et  ascendit  iu 
roontem  ul  orarel.  Et  faclum  csi  duin  orarct  visa  cst 
species  vuUns  ejus.  altera.  el  vestiius  ejns  albus.  re- 
fulgens.  Et  ecce  duo  viri  loquehantur  cum  eo.  Erant 
autem  Moyses. et  Helias.qui  visi  sunt  in  £[1oria  et  di- 
eebant  exiium  ejus  qucm  impleiurus  crat  in  Hierusa- 
lem.  Peirns  vero.  et  qui  cuni  illo  erant  gravati  erant 
somno.  Evigilantes  autera  viderunt  gloriam  ejus  el 
duos  viros  qul  siabant  cum  illo.  Ei  faclum  est  cum 
discerent  ab  illo  dixil  Petrus  ad  Jcsum  Praccepior 
bonum  esl  nos  hic  esse.  et  faciamus  tria  tabemacuLi 
anum  tibi.  et  unum  Moysi  et  unum  llaliae.  nescicns 


.quid  diceret.  Haec  aiitem  illo  loquente  facta  est 
nubes  et  obumbravit  eos  et  timuerunt  Et  iniranti- 
bns  illis  iii  iiubem.  vox  facia  est  de  ntM>e  dicens. 
Hic  est  Filius  meus  dilectus.  ipsiim  andiic  Et  dnm 
fieret  vox  inventus  est  Jesus  solus.  Et  ipsi  lacuo- 
runt.  el  iiemiui  dixerunt  in  iliis  diebus  qniciuam. 
ex  liis  quae  viderant.  Facium  est  antem  In  illa  die 
desccndcntibns  illis  de  raonle.  occurrit  illi  turba 
mulia.  Et  ecce  vir  de  turba.  exciamavil  diccns. 
Magisier  obsecro  te.  respice  in  filium  meum  quk 
unicus  esi  mihi.  et  ecce  spiritus  inmuRdus  adpre- 
hendit  eum.  et  subito  claraat 


CODE&  CORBEIBNSIS. 

t9.  •  El  dim  oftl,  facta  eat  species  aspectus        96.  etdumvoxfit. 
ejus  altera ,  et  vestitus  ejus  albus ,  refulgens.  57.  Fadum  esi  autem  per  diem ,  descendentibos. 

35.  Uic  est  Filius  ^  meus  olecius.  f 

VARIANTES  LECTIONES. 


&  Gai.  ut  disccderunt.  VtUg.  cum  discedereot. 

*  Jtfm.  qua^  audieraut.  VuUf.  quae  viderant. 

*  Gau  Et  CMium  eal  dm  orarot  aptcifls...  retutgens. 


irm.  Et  &ctum  est,  dum  oraret,  facta  est  species...  reful- 


gens. 
'^  IlaHOat. 


BLANGHINl  NOTJS. 

(a)  Jnxta ordinem  tex.  Gr.,  xai  iwocvvuv  xal  "liiMuim.  '^(h)  Veron.  oraittit  erant,  post  cum  iUo ,  juxta  GrKcam 
ntaxin  :  xgu  oi  9vv  avrfi,  naccv  ^^oip^fimt,  ^  (c)  Juxta  Grfficam  syntaxin ,  «u^v.— (</)  Ila  et  cod.  Ganl* 


syntaxm 

Lat.  et  Gr.  Suc  rn^  tifUpK^. 


m 
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cidil,  el  dis-  pulos  :  Poniie 


CODEX  VERONENSIS. 


carpil  illum 
cum  spuina, 
et  *  vix  rece- 
di.  .  ab  illo,  con- 
tribulans 

40.  eum  :  et  p.  .  .  - 
catus  sum 
discipulos 

tuos,  ut  eice- 
rent  illum,  et 
non  potue- 
runt. 

41.  Respondens 
autem  Jesus, 
dixit :  ■  0  gene- 
ratio  incre- 
dibilis;  quo- 
usque  ero 

apui  vos, 
et  sufferam 
vosT  Adduc 
boc  Glium 

42.  tuum.  (b)  Adhuc 
autem  f  acce- 
dente  illo, 

adlisit  illum 
ille  spiritus  ma- 
lus,  et  concarp- 
45.  sit.  Imperavit 
autem  Jesus 

c)  spiritui  *}*  inmun  • 

0,  et  sanavit 
puerum,  et 
reddidit  il- 
lum  patri  suo. 
44.  Stupebant  au- 
tem  omnes 
in  magnalia 
Dei :  omnibus 
autem  roiran- 
tibus,  de  om- 
nibus,  quae 
faciebat,  di- 
xit  ad  disci- 


tra- 


j 


vos  \n  auri- 
bus  vesiris 
verba  haec: 
Filius  enim; 
bomiiiis  in- 
cipii  tradi  in 
roanibus  ho- 

45.  minum.  Ad 
illi  ignorn- 
bant  verbum 
hoc;  et  erat 
occullum 
ab  eis,  ne  in- 
tellegerent , 
et  timebant 
interroga- 
re  eum  de  ver- 

46.  bo  hoc.  1  . 
vit  autem 

'  cogitatio  ((/)  in 
eis  -j- ,  quis  nam 
esset  major 
illorum. 

47.  Jesus  auiem ,  vi- 
sa  cogitatio- 

ne  cordis 
illorum,  ad- 
prehensum 
inraniem , 
statuit  apud 

48.  se,  ei  (e)dixitt:  qui- 
curo(^ue  me 

recipit ,  non 
me  recipit, 
sed  eum ,  qui 
me  misit.  Qui 
eiiim  mini-, 
mus  in  omni- 
bus  vobis  est , 
hic  est  mag- 
nus. 

49.  Resp  .  .  ndens 
autem  Johan- 

nes ,  dixit :  Ma* 


et  elidit ,  et 
dissipat  eum 
cum  spuma ,  et 
vixdiscedit , 
dilanians  eum  : 

40.  et  rogavi 
discipulos  luos , 
ut  eicerent 
illum ,  et  non 
potuerunt. 

41.  hespondeiis 
autem  Jesus , 
dixit :  0  gene- 
ratio  infltJelis, 
et  perversa , 
usquequo  .  .  ero 
aput  vos  ?  (a)  |iis- 
quequo  .  .  ero] 
vobiscum , 

et  patiar  vos  ? 
Adduc  huc 
filium  tuuin. 

42.  (b)  Adhuc  au- 
tem  t  venieiite 
ipso,  elisit 
illum  daemo- 
nium ,  et  dis- 
cipavit. 

43.  Et  increpavit 
Jesus  (c)  spiri- 
tui  f  immundo , 
et  sanavit 
pueriim ,  et 
reddidit  illum 
patri  suo. 

44.  Siupebant 
autem  omnes 
in  magnitu- 
dine  .  .  .  .  ! 
omnibus  .  .  •- 
rantibus  super 
omiiibus ,  quae 
faciebat. 
Dixii  autem 
Jesus  ad  di- 


scipulos  suos : 
Poiiite  sermo- 
nes  hos  in 
auribus  vestris  : 
nam  Filius 
homiiiis  tra- 
detur  in  ma- 
nibus  hominum. 

45.  Ad  iili  igno- 
rabant  verbum 
istut ;  et  erat 

m  anie 

eos ,  ut  non  sen- 
tireiit,  et  time- 
baiit  inierro- 
gare  ilium  de 

hoc  vcrbo. 

46.  Intravit  autem 
cogitatio  (d)  in 
eis ,  f  quis 
eorum  major  esset. 

47.  Ad  Jesus ,  vi- 
dens  cogiia- 
tiones  cordis 
illorum ,  ad- 
prehendens  pue- 
rum ,  statuit 
secus  se,  ei 

48.  (e)  ait :  f  Quicum- 
que  acceperit 
puerum  hium 

in  nomine 
meo ,  nie  re- 
cipit :  et  qui- 
cumque  nie 
receperit,  non 
roe  recipit, 
sed  eum ,  qui 
meroisii.  Nam, 
qui  minor  est 
inter  omnes 
vos ,  hic  major  est. 

49.  Respondens 
aulem  Johan- 
nes ,  dixit : 
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et  eliditetdissipatenm  cum  spuma.et  vix  disceditab 
eodilanians  eum.  ct  rogavi  discipulos  tuos  ut  cicerent 
illum  et  non  poiueruiit.  Responiiens  auiem  Jesus  dixit. 
0  geiieratio  incredula  et  perversa  usqiiequo  ero  apud 
vos  et  patiar  vos.  Addiic  liuc  fllium  tuuni.  (b)  Adhuc 
autein  f  venienie  iiio  elisit  illuin  daeinoiiium  et 
dissipavit  euni.  Et  increpavit  Jesum  spiritum  iiiniun- 
duin.  ei  saiiavit  puerum.  et  reddidit  eum  pairi  ejus. 
Stupebant  autein  orones  et  mirabaiitur  iii  magniiu- 
diiie  Dci. 

Omnibusque  miraniibus  in  omnibus  qiiae  faciebai 
Jesus.  dixit  Petrns.  Domine  quare  nos  non  potuimus 
eicere  eum.  Ad  ille  dixit  Uoc  geniis  non  exiet  nisi  in 
orationibus  et  jejuniis. 


Dixit  autem  ad  discipulos  suos.  Ponile  tos  In 
nuribus  vestris  sermoues  istos  Fiiius  enim  hominis 
futurum  est  ut  tradatur  in  manus  homiuum.  Illi  au- 
tem  ignorabant  lioc  verbum  et  erat  occulium  eis. 
ut  non  intellegereiit  illud.  et  timebant  interrogare 
eum  de  hoc  vcrbo.  Intravii  autem  cogiiaiio.  (d)  in 
eis  f  quis  eorum  major  essel.  Ei  Jesus  videtts  cogi- 
laiiones  cordis  illoruin  adpreliendens  puerum  staiuii 
eum  jiixta  se.  et  dixit  eis.  Uuicumiiue  siisceperit 
piieriim  isium  in  noinine  meo  me  recipit.  et  quicun- 
que  me  recipit,  recipii  eum  qiii  me  misit.  Qui  enim 
roinor  est  iiuer  omnes  vos  hic  major  est.  Rcapondens 
autem  Johannes  dixit.  Praeceptor  vidimus  quemdam 
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45.  et  erat  occultum  ioter  ipsos,  ut  non  sentirent, 
et  timebant,  etc. 
48.  Quicumque  me  receperit,  non  roe  recipit,  sed 


44.  omiiibusque  mirantibus  super  oninia ,  quae 
faciebat ,  dixit  ei  Petrus  :  Domine ,  quare  nos  noii 
potuimus  ejicere  illum?  Quibus  dixil :  Quoniam  ejus- 
roodi,  oratione  ejicitur,  el  jejunio.  Dixit  auiem  ad 
discipulos  stios  :  Ponite  vos  iu  auribus  vestris. 

VARIANTES  LECTIONES. 

>  Gal,  et  Mm,  vix  discendit.  Fti/g..vix  discedit. 
*  Jfm.  Generatio  prava,  et  infldeiis.  Ibid.  Gat.  vobis- 
cnm.  Vulg,  0  generatio  intidelis,  et  perversa...  apod  vos. 

BLANCHINI  NOTiG. 

(a)  Varians  lectio  in  textum  illata.  —  (b)  Ita  et  tex.  Gr.  im  ^i.  —  (e)  fta  et  tex.  Gr.  xra  frvcvfA«ri.  — 
(d)  lia  et  tex.  Qt.  ht  ccvroi;.  -*  (e)  Post  aitf  deest  iUii,  etiam  in  cod.  Cant. 


eum,  qui  me  misit.  Deest  fotium  in  m$.  a  vers.   40 
hujus  capitis,  usque  ad  vers.  21  eafntis  decimi. 


*  Gat,  et  Mm.  cogitatio  Inler  eos.  Jfm.  erat.  Yulg.  oogi* 
talio  in  eos...  esseu 


GODEX 

gisler,  vidi- 
mus  quendam 
in  nomine 
tuo  eicien- 
tero  daemo- 
nia ,  et  prohi- 
bebamus  ii- 
luro  ;  quoni- 
am  non  sequi- 
tur  nobiscum. 

50.  Dixit  autem 
ad  illum  Jesus  : 
^  Siniieillum, 
et  nolite  pro- 
liibere ;  qui 
cnim  non 

est  adversus 
▼08 ,  pro  Tobis 
est :  nemo  est 
cnim ,  qui  non 
faciat  yiriu- 
tero  in  nomi- 
ne  meo ,  et  po- 
terii  male 
loqul  de  me. 

51.  Factum  est 
auiem ,  dum 
conpleren-  id 
tpr  dles  recep- 
lionis  ejus , 

et  Ipse  dire- 
xit  faciem 
suam  ire  in 
Uierusalem. 

52.  £i  misit  nun- 
tios  ante  cons- 
pectum  su- 

um  ,  et  eun- 
les,  intrave- 
niot  In  civi- 
late  Samari- 
tanorum ,  tan- 
quam  para- 
5a.  turi  illi.  Et 
non  recepe- 
runt  eum , 
quonlam  fa- 
cies  iliius  erat 


:  EYANGELIUM  SEGUNDUM  LUCAM. ' 


VERGELLENSIS. 

lendens  in 
Hierusalem. 

54.  Videnies  autem 
dlscipuli  ejus 
Jacobus ,  et  Jo- 
bannes,  dise- 
nml :  Domine, 

vis ,  dicimus 
ut  ignis  de 
caelo  descen- 
dai  snper  il- 
los ,  ei  consu- 
mateos.sicut 
Helias  fecil  ? 

55.  El  conversus, 
objurgavit  *  il- 
los,dicens: 
Nesciiis  cu- 

jus  spiritus  estis. 

56.  Filius  homi- 
nis  non  *  ve- 
nit  animas 

(b)  homiuum  f 
perdere ,  sed 
salvare. 
Et  ahierunt 
in  aliut  cas- 

57.  tellum.  Et 
factum  est, 

^  euntibus  il- 
lis  iu  via ,  di- 
lit  quidam 
ad  eum :  Sequar 
te  quocum- 

58.  que  ieris.  (d)  Etjfj 
dixit  ei  Jesus : 
Vulpes  cubi- 

lia  babent , 
et  volucres 
caeli  nidos,u- 
bi  requies- 
cant ;  Filius 
aulem  homi- 
nis  non  ha- 
bet,  ubi  capud 

59.  reclinet.  Di- 


GODEX  VERONENSIS. 


at 


xit  autem 
ad  ilium :  Se- 


Praeceptor , 
vidimns  quen- 
dam  in  nomi- 
ne  tuo  eicien- 
tem  daemonia , 
et  prohibe- 
bainus  eum ; 
quia  non  se- 
quitur  te 
nobiscum. 

50.  Etaitad 
illos  Jesus : 
Nolite  prohi- 
bere :  qui 
enim  non  est 
adversus  vos , 
pro  vobis  est : 
nemo  est  enim , 

qui 

vir in 

nomine  meo » « 
ei  poterit  male 
loqui  de  me. 

51.  Factum  estau- 
tem ,  dum  com- 
plerentur  dies 
adsumptionis 
ejus,  et  ipse 
faciem  suam 
firmavit  ut  iret 
Hierusalem. 

52.  Et  misit  nun- 
tios  ante  con- 
spectum  suum ; 

.  .  euntes 
intraverunt 
in  civitate 
Samaritanoriim, 
quasi  para- 
55.  turi  illl.  Et 
non  recepe- 
ruiit  illum, 
quia  facies 
ejus  erat 
euntis  Hieru- 
salem. 
54.  Cum 
vidissent 


autem  discipuli 
ejus  Jacohus, 
et  Johannes, 
dixerunt  : 
Domine,  vis 
dicimus,  ut 
ignis  discendat 
dc  caelo  super 
lilosy  et  coiisu- 
mat  illos,  sicut 
Helias  fecit? 

55.  Et  coiiversus, 
increpavit 

illos,  (a)  et 
dixit  t  :  Ne- 
scltis  cujus 
spiritus  esiis : 

56.  quia  Filius 
hominis  non 
venit  animas 
(b)  homiiium  f 
perdere ,  sed 
salvare.  Et 
habieruot  in 
aliam 
civitatem. 

57.  Factum  est 
autem 
euntibus 

illis  in  via, 
dixit  quidam 
ad  illum  :  (e)  Do- 
mine,  f  sequar 
te  (|uocumque 
ieris. 

58.  (d)Eltait 
illi  Jesus  :  Vol- 
pes, foveas  ha- 
beant,  etvo- 
lucres  caeli 
nidos,  ubi 
requiescant  : 
nam  Filius 
hoininis  nou 
habet,  ubi 
caput  suum' 

59.  redinel.  Et 
aii  ad  alterum  : 


GODEX  BRIXIANUS. 


in  nomine  tuo  eicientem  daemonia  et  prohibuimus 
eum.  quia  non  sequilur  nobiscum.  El  ait  ad  illum 
Jesus.  Siiiite  eum.  El  nolite  prohibere.  qui  enim 
iion  est  adversum  vos  pro  vobis  est.  Facium  est 
autem  dum  conpierentur  dies  adsumptionis  ejus  et 
ip&e  faciem  suam  flrinavit  ut  iret  in  llierusalem. 
Ll  misit  nuntios  ante  conspectum  suum  et  euntes. 
iiitraverunt  iii  civitatem  Samaritanorum  ut  pararent 
iill.  Et  non  receperuiit  eum.  quia  facies  ejus  erat 
cuntis  In  Hierusalem.  Videiites  autem  discipuli  ejus. 
Jacobus  et  Joiiannes  dixerunt.  Domine  vis  dicimus. 


utigiiisdescendatdecaelo.  et  consumat  illos  sicut 
et  Helias  fecit.  Et  conversus  Jesus  increpavit  illos  (a) 
etdixit  f^d  eos  Nescitis  cujus  spiritus  estis.  Filius 
enim  hominis  non  venit  animas  (b)  liominum  t  per- 
dere.  sed  salvare.  Et  abierunt  in  aliud  castellum. 
Factum  esl  autem  ambulantibus  illis  In  via  dixit 

Suidam  ad  illum.  Sequar  te  qiiocunqiie  ieris  (c) 
mnuie-fid)  Et  t  a>(  ^i^i  Jesus.^Vulpes  foveas  ha- 
beni.  et  volucres  caeli  nidos  ubi  requiescant.  Filius 
autem  hominis  non  habet  ubi  caput  reclinet.  Ait 
antem  ad  alterum* 


GODEK  GORBEIENSIS. 
MutiluB  est  eod.  u$que  ad  vers.  %i  cap,[i. 

VARIANTES  LECTiONES. 

^  Gat,  Sinile  eum,  et  nolite  prohibere.  Futg,  NoUte  dere,  sedsalvare.  Et  abiemnt. 

probibere.  *  Jtf m.  veoit  ad  anlmas  peniere.  Vulg.  veoit  animas  per* 

*  Gat.  illos.  Et  abieriint.  ViUg.  illos,  dicens  :  Nescitis ,  dere. 

cnjus  spiritus  esiis.  Filius  bominis  non  venit  aoimas  per-  ^  Jtfm.  euntibus  illis.  Vutg.  ambulantibus  illis. 

BLANGOINI  N0T.4S. 

(fl)  Ita  et  cod.  Gant.,  xai  iIttiv.— (6)  Addil  honunum.  etiam  lex.  Gr. ,  ecvOjawtwv.—  (c)  Addit  Domine,  |mh 
riter  tex.  Gr.,  kujbu.—  (d)  Addit  et ,  etiam  tez.  Gr.;  lai» 
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quere  nie. 

Qui  dixil :  Domine, 

pprmiiie 

mibi  priiis 

ire,  et  sepeli- 

rep:ilrem 

(iO.  iQeum.Dixit 

(a)aulemtaii:<M*Si- 

iie  morhios 

scpeliref  uior- 

tuos  suos :  tu 

aulem  vAde; 

adnunlia 

regniim  Dei. 

61.  Dixit  aiitem 

et  alius  :  Sequar  te 
Dne;  priusaiiiem  pennitte 
nniiiire,  einun- 
tiure  eis,  (\m 
in  domo  sunt. 

62.  Dixit  autem 
ad  lllum  Jesus : 
(rf)  Nemo  reiro 
respiciens, 

et  extendens 


manum '  su- 


t 


per  aratruHi, 
aptus  est  reg- 

CAPUT  X. 

i.  no  Dei.  (f)El6- 
gii '[  auteoi  et 
aiios  Lxxii» 
et  misit  ilios 
binos  anie 
faciem  suam, 
(g)  in  omueui 
locum,  et  ci- 
vilatem  *} ,  ul>i 
(h)  iiitraturus 
2.  erat.  f  Dice- 
bat  autem  il- 
lis  :  Messis  co- 
piosa;  opera- 
rii  nutem  p:)u- 
ci.  Praecami- 
ni  ergo  Dominum 


messis,  ut  mit- 
tat  operari- 
os  in  messem 
suam. 

5.  Eoce  mitto 
vos  tainquam 
agnos  (i)  in  me* 
dio  liiporum  y. 
A,  Nolite  por- 
lare  saccii- 
lum  ;  non  pe- 
ram,  ncc  cal- 
ciamentum  : 
et  neminem 
circa  viam 
salutavc- 

5.  ritis.  In  quaai- 
cumque  pri- 
muin  domum 
inlraveri- 

tis,  dicile  :  Pax 
liuic  domiii. 

6.  Si  ibi  fuerit 
filius  paicis, 
rcqiiie  .  .  .  cet 

*  super  illum  pax  VdS- 
tra ;  sin  auiem, 
(j)  super  V08  f  re- 
verietur. 

7.  In  eadcA  do- 
mo  mane- 

te,  edentes, 
el  bibentes 
quae  ab  illis 
apponun- 
tur  vobis ; 
dignus  est 
eiiim  opera- 
rius  merce- 
dem  suam. 
Nolite  migra- 
re  de  doino 
in  domuin. 

8.  Kt  in  quacum- 
qu  .  .  .  vila- 

te  intravc- 
ritis,  et  rooe- 


Sequere  me. 
II le  autem 
dixit:  Domine, 
permitte  mihi 
primum  ire, 
et  sepelire  pa- 
trem  ineum. 

60.  Dixit  (a)  aatem  f 
ei  Jesus  :  (b)  Sine 
mortuos  sepe- 

lire  7  mortuos 
suos :  tu  au- 
tem  vade,  nnn  • 
tia  regnum  Dei. 

61.  EtaitalCer  : 
Seq  .  .  .  .  Do  • 
mine  ....  pri* 
mum  permitte 
mibi  (c)  nun- 
liare  nis,  qui 
domi  suntj*. 

6i.  Ait  ad  iiliim 
Jesus :  (d)  Nemo 
respiciens  retro, 
(e)  mittii  manum 
in  aratrum  f , 
aptiis  est  regno 
Dei. 


CODEX  VERONENSIS. 

Dominum 


GAPUT  X. 

i.  (f)  Dcssignavitf 
autem  Jcsus 
et  alios  lxs. 
et  misit  illos 
binos  ante 
faciem  suam 
(g)  in  oinnera 
locum,  et  ci- 
vitaiem  f ,  qiio 
erat  (/i)  veiuu- 
rus  f. 

2.  Etdicebat 
iliis  :  Messis 
quidem  copiosa 
esi,  operarii 
autcm  pauci. 
Rogate  ergo 


mes^is  ,  iit 
mittai  opera- 
rios  in  messem 
suam. 

3.  Et  ecce  ego 
mitlo  vos, 
sicut  agnos 

(t)  in  medio 
luporum  f . 

4.  Noliie  portare 
sacculum,  neqoe 
peram,  ne(|U6 
calciamenia ; 

et  neminem 
per  viam  sa- 
luiaveritis. 

5.  In  quameum- 
que  domum  prl- 
iiium  inlraberi- 
tis,  dicile : 

Pax  buic 
domui :  et  si 
ibi  fuerit 
lilius  pacis, 
requiescet 
super 

i Teetm; 

sin  autem, 
(j)  super  vos  f 
reverleiur. 

7.  Iii  eadem 
autem  domo 
maneie,  eden* 
les,  et  biben- 
tes  quae  apiit 
illos  sunt; 
dignus  est 
enim  operarius 
mercede  sua. 
Nolite  iransire 
de  donio  in 
domum. 

8.  Et  in  quaoum- 
que  civilate 
inlraveritis, 

ei  acceperint 


GODKX  BRIXIANUS. 

paiici.  Rogale  ergo  Dominum  mcssis  ut  mittat  ope- 
rarlos  in  messeni  suam.  Ue  ecce  ego  mitto  vos  sicut 
oves  (})  in  inedio  luporiim  f . 

Nolite  poriare  sncculuiii  neque  peram.  neeoe  cal- 
cinmcnta.  et  nemineni  per  viain  salutaveniiB.  El 
in  qiiacumqiie  doinu  introieritis  priinum  diciie.  Pax 
buic  doiiiui.  et  si  ibi  fuerii  blius  pacis.  reqiiiescet 
super  illiim  pax  vestra.  sin  aiilem  ad  vos  reverietur. 
In  cadom  uuiem  domo  maitete.  edenles  et  bibentes 
quae  apul  illos  sniit.  dignus  est  onim  operarins  nner- 
cede  sua.  Noiite  migrare-de  domo  in  domum.  £t  in 
quamcumque  civitatein   iniroicritis  et  fusoeperiDl 


Seriuere  me  llle  aiitem  dixit.  Domiiie  perinitte 
mibipriinum  ire  el  sopclire  patrein  nieuni  Dixit  ei 
Jesus.  Sine,  morluos  sepelliaul  uiorluos  sucis  tu  au- 
lem  vade  adnuniia  i-e^tnaiii  Dei.  Dixil  auiem  et  alius. 
Scquar  te  Domine.  Sed  primuni  porinittc  inibi.  rc 
nuiitiare  bis  qni  in  donio  mea  sunt  Dixit  aniein  nd 
ilium  Je&u?i.  Nenio  mitiens  maniini  suain  super  ara- 
trum.  et  respiciiMis  relro  aptus  ost  regno  Dei.  Post 
baec  autem  designuvlL  Jesus  ct  alios  scptuaginla.  et 
misit  iilos  biiios  anle  faciem  suam  (y)  in  oinitem  ci- 
vitaiein  et  lociiui  f  quo  erai  ipse(/i)  ventunis  f .  Et 
dicebat  iiiis.  Messis  (iuidcni  uiulia.  operarii  autem 

GODEX  GORBEIENSIS. 

MutHus  e$t  eod,  us(fue  ad  vers,  21  liujus  capUis. 

VARIANTES  LIXTIONES. 

*  Ifm.  Siaite  morluos  scpelirc.  Vulg.  Siulle,  ut  mortui      trum,  ct  respiciens. 

sepeliaal.  *  Gat,  8Ui>er  iliaro.  Mm,  eain.  Vulg,  super  illom. 

•  G.it,  el  Mm.  in  aralrum,  el  aspiciens.  Vulg.  aJ  ara- 

BLANCfllNI  NOTiE. 

(a)  Ita  ct  tex.  Gr.,  ^i.  —  (b)  Ila  rl  tex.  Gr.,  a^c^Tov?  vex/joO.-  ©«^ai.  —  (c)  Tex.  Gr.,  «7roTa5«<r6(«  ztiU  u€ 
rfjv  (iiy.ov  cxow.  t6,  Totf,  quod  nnisciilino  ac  ncuiro  generi  inservit,  locum  aedll  buic  varianli  lectioni.  — 

(d)  Juxla  cod.  Canl.,  o-joei;  d;  t«  ottio-w  ^>t7rwv,  md  hn^a^v  (cl  initteiis)  ti?v  x«t/)a  auToO  iA*  aptnpw.  — 

(e)  Le»ti  et   mhtens,  —  {f)  Anie  designavit^  deesi  po»i/ia«?c,etiain  in  cod.CanL  — (a)  lu  et  cod.  Cant.,f/ff 


MvavMro»  xoi  «^4^.—  (h)  Atile  «fn/Nnii,  deest  tpie,  in  eed.  i;uoi]iieGaiii.—  (*)  lie  et  lex.  Gr.,  ht  ^kf^ 
Xvxftiv.  —  (i)  Tex.  Gr.,  If  vfAa; .  Interpres  vertit  coluneiiter  proceieiiliit^  l/taNR,  ht'  «^  ' 
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GODEX 

perint  vos, 
maniliicate 
qiiae '  adfMK 
nuiiuir  vo- 
9.  bis,  et  eura- 
te,  qui  iu  ea 
suut,  inrir- 
iiios,  eldici- 
te  iliis  :  Adpro- 
pinquavit 
in  vus  reg- 
iium  Dei. 
iO.  lo  qufuuKDqiic 
autem  civi- 
tate  intra- 
TeritiSy  et 
noii  recepe- 
rint  iros,  exr 
enntes  ii) 
platea  ejus, 

11.  dic  .  .  e  :  Ctiaui 
pulv  .  .  •  • 

qui  *  ad 

nobis  de  ci- 
vitate  vestra 
(a)  in  pede^  f  ,  e\- 
cutiinus  su- 
rer  vqs : 
adtameii  sci- 
tote  adpropiq- 
quasse  reg  - 

12.  num  i)ei,  Pi- 
co  aiiiein  vp- 
bis;  Sodoinis 

(6)  *  ia  HHf no  7  re- 
roissivs  ertt, 
quain  oiviiar 
ti  iili. 

15.  Yae  tib)  Coro- 
xain,  {f)  etBed  .  .  . 
da  -{' ;  quia,  si  in 
Tyro,  et  Sido- 
ne  faciae 
Aiissent  vir- 


VERCELlENSiS. 

tutcs,  quac 
factne  sunt 
in  vobis,  olim 
fors  *  in  cine- 
re,  etcilicio 
sedeiites,  pae- 
nitentiam 

14.  egissent.  Ve- 
riimtamou 
Tyro,  ct  Sido- 

III  in  judici- 
0  reinissi- 
us  erit,  quam 
vobis. 

15.  Ct  tuCapbar- 
naura,  (d)  nuui- 
quil  usque 

ad  caelum 

exaliaveris? 

.  .  usqiie 

ad  inferos 

demcrge- 

16.  ris.  f  Qui  au* 
dit  vos,  ine 
andit;  et  qui 
spernit  vos, 
me  spernit, 
ei  (e)  <Mim  f ,  qui 
lue  iiiisii.  (/)  Qui 
aulcm  me 
audit,  audit 
euin,  (|ni 
me  luisit  f. 

17.  Itcversi  sunt 
autein  Sepiu^giQti 
et  diio  cuin 
gniidio,  dicen- 
tes  :  Doinine,  eti- 
niu  daemo- 
ues  subia- 
cent  noliis 
in  nomine 

18.  tiio.  Dixit  au- 
tem  illis :  Vi- 


GODCX 


vos,  mandu- 
cate  ea,  quae 
aput  vos  po- 

9.  nunlur,  et 
curnte  iufir- 
mos,  quae 
in  ilh)  sunt, 
et  dicite 
illi- :  Adpro- 
pinvit  in  vos 
re;-?num 

Dei. 

10.  In  quacum- 
que  autem 
civitnie  in- 
trnbiTiiis,  et 
non  rcceperini 
vos,  excunles 
in  plnteis 
ejiis.  diciie: 

li.  Ctiam  puive- 
rem,  qui 
adhnesit  nobis 
de  civiiaie 
vestra  (a)  iu 
pedibiis,  f  ex- 
tergiinus  in 
vos : 

tamcu  hoc 
scitotc,  quia 
adpropiavit 
rcgnnm  Dei. 

12.  Dico  vobi^,' 
Sodomis 

{b)  in  regno  f 
lolerabilius 
cril,  quam 
illi  ci- 
vilaii. 

13.  Vae  tibi  Co- 
rozain,  (c)  ^ 
Betsaida  t ; 
qaia ,  si  Tyro, 
et  Sidone 


VCRONENSiS. 

factae  fuis- 
seni,  quae 
iii  vobis 
factae  suiit, 
olim  in  cili- 
cio,  et  ciucre 
sedentes  pae- 
nitentiam 
egissent. 

14.  Vcrumtameu 
Tyro,  et 
Sidoni  in 
judiiio  tole- 
rabilius  eril, 
qiiam  vobis. 

15.  Ct  tu  Cafarna  . 
(i)  quid  us  •  .  .  . 
in  caelnm 
exallnberis, 

aut  usque 
in  infernum 
demergeris  f . 

16.  Qui  vos  audity 
me  aiidit : 

qui  vos 
spernit, 
me  spernit, 
et  (e)  eum,  f 
qui  uie  misit. 
(f)  Qui  nutem 
me  audit, 
andit  eum, 
qui  me  mi- 
sit  f . 

17.  Rcversi  sunt 
auteiii  Lxx. 
cnm  gaiidio, 
dicentes : 
Doniine, 

etiam  dae- 
monia  in 
nomine  tuo 
nos  audiunt. 
18*  Ct  ail  iiUa : 
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Tos  mauducaie  qnae  adponuntnr  vobis  et  nirale  iu- 
iinuos  qui  iu  illa  suuletdiriie  iilis  Adproj^.inqunvii 
i<j  Mi»  regnuui  Dei.  iu  qnacumquennieui  civiiutt*  in- 
ifaverilis  et  niui  rcrepi'iini  vus.  extuntcs  iu  |)i:ileis 
^us  dicite  Cliam  puiverem  qui  ailiiesit  uobis  (a)  io 
^dibus  iiusuis  ydt)  civitnle  vo>tr;i  excntiomus  iu 
Tos.  lameo  lioc  scituie.  Quin  ;\iip:opiiiquavii  in  vos 
r^gtt^m  Dci.  Di:  0  auieui  vobis.  qui^  Sodoinis  iu  dio 
iila  rciiiissius  eril  qiiaiu  ilii  civitati.  Vuc  libi  Co- 
rozaiu.   vae  tibi  iielbsaida.  quia  si  iu  Tyro  oi  Si- 


done.  lactacesscnt  viriutes  qiiae(ractae  suut  iu  vobis. 
olim  in  cilicLo  ci  cinere  sedentos  paeniienlinni  cgis* 
sent.fVerumtauicn.  Tyio  cl  Sidoni  rcniissiuseni  in 
die  jndicii  quaiu  v(.bls.  iLt  lu  Cnplininnuin  qnac 
usqur  iii  caeluui  exnltaia  cs  usqiie  nd  iiirernum  do- 
uiergeris.  Qui  vos  audii  me  nudii.  et  qni  vos  speruit 
nie  spvruit.  et  qni  lue  speruii.  6peruit  euiu  qui 
uic  luisit.  lieversi  suut  autem  Scptuaginta  cuin 
gandio  mngno  dicentes  Domine  eliani  daemonia 
subdiia    sunt    uobis   iii    nomiiie    tuo.    Ct  ait  iliis 


GODEX  CORDEIENSIS. 

Mutilus  est  cod.  usque  ad  vers.  21  hujus  capitis, 

YARL\NTCS  LECTIONCS. 

»  Gut.  ad|)onunt.  Vulg.  apponuiilur.  *  Gat.  in  dle  judicii.  Vulg.  iii  die  illa. 

s  Oraf.adhaesildeciviiate.Mm.  inpedibusextergifnus...  ^  Mm.  iu  cinere  poeuitereut.  Vulg,  cincre  sedeates 

adpropinquavit  in  vos  regDUin.  Vulg.  adbaesit  nobis  de  ci-  pocnitercnl. 
vitate..  .  extergimus...  appropiiiquuvit  regnum  i)ei. 

L£CTIONES  C0DICI8  VINDEBONEXSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 

Cap.  X.—  10.  et  non  receperinl.  II.  Veslra  io  pe.libus.  usque  in  caelum  exallaU  «s,  aiit.    ib.  spernit  :  qui  nic 

fW(f..  quia  aripropi:ivit.  12.  Die  illa  tolcrai)ilius.   13.  el  autliLaudit  eum,  qui  me  misit.  17.  auieinLXX...daeuK)nia 

Betsaida.  Ibid.  quae  in   vobis  fuctae  suiit.  Ibid.  paiMii-  ^ubjcctu  sunt.    18.  Ait  aulcui  iliis :  Videbaw  Satauan. 
tuissent.    li.  Sidoni  lolerabiHus.    15.  Capharnaum  ,  quid 

DLANCHINI  NOTiE. 


m 


EUSEBII  VERGELL.  EVANGELIUM  CUH  VARIIS  COD.  COLLATUH. 
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GODEX 

.  .  bam  Sata- 
nam,  inn- 
quam  *  fulgur 
de  caelo  ca- 

19.  •  .  ntem.  Ec- 

cc 

8la- 

tem  calcan- 

di  super  vi- 
peras,  et  scor- 
piones,  etsu- 
pcr  omnem 
viam  iiiimi- 
ci :  niliii  (a)  vos 
nocebit.  f 

20.  Veniin  in  boc 
noliie  gaii- 
dere,  quod 
spiritus  vobis  ob- 
audiuiit :  gau- 
dete  aulem, 

quia  nomi- 

na  vestra 

scripia  sunt 

{b)  in  caelo  f . 

2i.  In  illa  liora 

exuliavit 

(c)  in  j-  SpiritD  Sanc- 

to,  et  dix  •  .  .  Gon- 

flteo 

Doinine  .... 
et  terrae, 
quoiiiam  abs- 
condisli  iiaec 
a  sapientibus, 
et  seiisaiis, 
et  revelas- 
ti  ea  parvo- 
lis.  Iia  Pater; 
quia  sic  pla- 
cuit  ante  te. 


VERGELLENSIS. 

22.  Oinnia  mihi 
tradita  sunt 
a  Patre.  Et  ne- 
mo  nobit  *  quis 
est  Paier,  ni- 
si  Filius ;  el 
cuicumque 
voluerit  Fi- 
lius,  revela- 
vit. 

25.  Et  conversus 
ad  (e)  discipu- 
los  f ,  dixit :  Be- 
ati  oculi ,  qni 
videlis,  quae 
vos  videlis. 

24.  Uioo  enim 
vobis,  qiiia 
mulli  Proi)he- 
tae  vuluerunt 
videre,  quae 
vos  videtis, 

et  non  '  vide- 
runt. 

25.  Et  ecce  quidam 
Legis  doctor 
suirexit,  tcmp* 
tans  ilium ,  .  . 
dicens :  Ha- 
ffister,  quid 
facieiis  vi- 

tani  aeter- 
nam  posside- 

26.  bo?  Et  dixit 
ad  illuin  : 

In  iege ,  quid 
scripium 
est?  quomo- 

27.  do  iegis  ?  Qni 
respondeiis , 
dixit:  Diiiges 


GODEX 


Videbam 
Satanain, 
sicut  fulgur 
de  caelo  ca- 
dentom. 

19.  Et  ecce 
dedi  vobis 
potestatem 
calcaiidi 
supra  ser- 
pentes,  et 
sctirpioneSy 
et  supra 
oinnem  vir- 
lutem  inimi- 
ci :  et  nihil 

(a)  vos  nocebit.  f 

20.  Verutiitamen 
in  lioc  nolite 
gaudere,  quia 
spiritus  maligni 
vobis  subjecti 
sunt :  gaudete 
autem,  quod 
nomina  vestra 
scripta  sunt 

Sb)  iii  caelo  f . 
II.  In  ipsa  liora 
exultavit  (c)  in  f 
Spiriiu  Sancio; 
et  dixit :  Gon- 
fileor  tibi 
Pater,  Domine 
caeii,  ct  lerrae, 
qnod  abscondisti 
a  s:«pientibus 
baec,  ei  pru- 
deiitibus,  et 
revelasii  ea 
parvolis.  Ita 
Pater :  (d)  quia 


VERONENSIS. 

sic  bona  voluntas 
fuil  aiite  te  *i-. 

22.  Omnia  inihi 
tradila  sunt  a  Pa- 
tre  meo.  Et  ne- 
mo  novit  Pa- 
trern,  nisi  Filius : 

et  que bit 

Fili nisi 

Pater 

volueril  Filius 
revelare. 

23.  Et  conversus  ad 

Se)  discipulos  f, 
Ikxit: 

Beaii  itique  oculi 
qui  vident,  quae 

24.  (f)  videtis  f.  Dico 
eniin  vnbis,  quod 
mulii  Propbetae, 

et  jusii  volue- 
runt  videre,  quae 
vos  videiis,  et 
non  viderunt ; 
et  andire,  quae 
(g)  vos  f  audistis, 
et  non  audierunt. 

25.  Haec  eo  dicente, 
ecce  qnidam  Le- 
gis  peritus  sur- 
rexit,  temptans 
illuin,  et  dicens: 
Ha^isler,  qiiid 
faciundo  vitain 
aeternam  possidebo  ? 

26.  Ad  ille  dixii  ad 
eum  :  In  lege  quid 
scriptum  est  ? 
quoniodo  legis? 

27.  lile  respondens, 
dixit  : 


GODEX  BRIXIANUS. 


Videbam  Satanan.  siciil  fulgiir  de  caelo  caden- 
tein.  Ecce  dedi  vobis  potestatem  calcandi  super  ser- 
peiites  et  scorpiones.  ct  supra  omnem  virtiiieiii  ini- 
mici.  et  nihil  vobis  nocebil.  Verumiainen  in  hoc  no- 
lite  gaudcre.  qnod  daeiiioniu  vobis  siibdita  siinl.  gau- 
dete  aiiieni  quod  iiomina  veslra  scribia  suiit  (b)  in 
Caelo  f.  In  ipsa  autem  bora  exultavit  Spiriiu  Jesus 
et  dixit  Goiilileor  tibi  Doniine  Pater  caeli  et  lerrae. 
quoniam  abscondisti  haec  a  sapientibus  et  pruden- 
tibus.  et  revelasti  ea  parVulis.  Ita  Pater.  quia  sic 
placuit  anie  te.  Omnia  mihi  iradita  sunta  Patre  meo. 


Et  neino  scit  qiii  sit  Filiu^.  nisi  Pater.  et  qai  sil 
Patcr  nisi  Filiu<  et  cui  volueiii  Filins  revelare.  Et 
conversus  ad  discipulos  siios  scorsuin  dixii.  Beaii 
ocnii  qui  videni  qiiae  (f)  videtis  f  et  aures  quae  au- 
diiint.  Dico  autem  vobib.  quia  mulii  Proplietae  et  Re- 
ges  volnerunl  videreqnae  vos  videiis  et  non  viderunt. 
ei  audire  quae  (g)  vos  f  aiidilis.  el  non  aiidieruni.  Et 
baec  eodicenie  eece  quidam  Legis  peritus  surrexit, 
tempians  ilium  et  diccns  Hn^ister  quid  faciain  ut  vi- 
tam  aeternam  possideam  Ad  ille  dixit  ad  eum  In  lege 
quid  scriptumest.  quomodolegis.  lilerespoudensdiut. 


GODEX  GORBEIENSIS. 

Cjj».  X.  --  21.  exultavit  Jesus  in  Spiritu  Sancto,         22.  nemo  scit  quis  est  Filius...  et  quis  Pater,  nisi 
Gtdixit :  Gonfitebor  libi  Doroine,  Pater  coeii...  quia  ^     Fiiius,  clc. 
sic  bona  volunias  fuit  ante  te. 

VARIANTES  LEGTIONES. 

*  Mm  rolffur  descendentem  de  caelo.  Fu/^.  fulgur  de      quissit...  etqnissit...  reveUre. 
eaelo  cadentom  *  ^^-  caplerunl.  VtUg.  audierunt 

«  Gal.  el  Um.  qui  sit...  et  qui  sit...  revelare  se.  Vulg.         "  Gal.  sic  fuit  iJacilum. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  JLBEUNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 

40  calcandi  super  sernentes.  I6td.  el  supra  omncm....  fnitbona  volunlas  ante  te.    32.  quis  est  Filios....  et  quis 

nihil  vos     20    vobis  subjecli  suni.  Ibid.  scripta  sunt  in  esL  Paler.    23.  videtis.    25.  et  baec  eo  dicente,  eccequi 

caelo     21  exullavitinSpiritu....  libi  DominjsPalcrcaeli,  dam  lempUns.    26.  Adilli. 
ac  lerrae,...  etrevelasU  ea  parvolis  luis.lla  Pater,quia  sic 

BLANGHINI  NOTiC. 

« 

(a)  Ita  et  tex.  Gr.,  vfitac  d^txiiffic—  (b)  Iia  et  cod.  Gant.,  h  tw  ou/>«v«.—  (e)  Addit  tit ,  etiam  cod.  Cant., 
iv  — (rf)  lu  et  lex.  Gr.,  oti  ouTwf  fytvcTO  lOSoxia  ffiir|9oa6tv  o-ov. —  ie)  Post  discipulos,  deest  suos,  in  tei.  quo- 
qiic  Gr.  —  (f)  Ante  videiis^  deest  voi,  pariter  in  tex.  Gr.  —  (g)  Addit  voa,  etiam  cod.  Gant.  vfMcV. 
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CODEX 

IViininom  I>eum  to- 

lun  (a)  in  f  tolo 

corde  lao, 

et  in  toia  ani- 

ma  tua,  et  ez 

totis  viribus 

{b}  tuis  -j- :  et  dili- 

ges  proximum 

toum,  tan- 

quam  le  ip- 

38.  8um.  Dixit  (c)  au- 

tem  f  ilii :  Reo- 

te  respondis- 

ti :  boc  fac,  et 

vibes. 

29.  Qiii,  cum  se  vel- 

let  jusiifi- 

care,  dixit 

ad  Jesum :  Et 

quis  esi  mi- 

hi  proximus  ? 

30 '  SiiKcipiens 

auiem  Jesus, 

dizit:  Homo 

quidaiii  des- 

ceiidebat  ab 

Hierusalem 

in  Hierico, 

et  bic  incidit 

in  latrones 

qoiy  expolian- 

les  eum,  et  pla- 

gisimpositiSy 

abierunt,  se- 

inivivo  eo 

31.  relicto.  For- 
toito  Sacer- 
dos  quidam 
descende- 

bat  per  viam 
iilam,  et  vi- 
io  illo,  prae- 
teriit. 

32.  Simiiiter  au- 
tem  et  Levi- 


EYANGELIUM  SEGONDUM  LUGAM. 


m 


VERGELLENSIS. 

tes,  cum  tran- 
siret  per  eo- 
dem  loco,  et 
vidisRei  lllum 
perlransiit. 
53.  Sainaritanus 
aoiem  qui- 
dam  iier  fa- 
Qiens,  venit 
per  eum,  et  vi- 
deiis  eum, 
misertus  est. 

34.  Et  conliga- 
vit  vulnera 
ejus,  infon- 
dens  oleum, 
adqiie  viiium ; 
et  inposiium 
euin  in  suo 
jumenio, 
duxit  in  sia- 
biilo,  et  curam 
habuil  ejus. 

35.  Et  iii  crasti- 
num  diem 
proiulit  duos 
denarius,  et 
dedit  siabula- 
rio,  et  dixit  ii- 
H  :  Diligenter 
curam  iliius 

babe ;  et  i|iiodcum- 
queampliuserogaveris,  * 
reverteiis ,  [^o 

reddam  libi. 

36.  Qiiis  horuro  vi- 
delur  proxi- 

mus  fuisse 
ejus,  qui  inci- 
derat  in  la- 

37.  irones?  Ad  ii- 
le  dixit :  Qui 
fecit  miseri- 
cordiam  in  il- 

lo.  Dixit 


GODEX  VERONENSIS. 


Diliges  Domi- 
num  Deum 
tuum  (a)  in  f 
toto  corde 
tuo,  ei  in 
toia  anima 
tua,  el  in  om- 
nibus  viribus 
(b)  luis  f  :  et 
proximum 
tunm,  sicut 
te  ipsum. 

28.  Dixil  (c)  ao- 
tem  f  illi  : 

Recte  respondisti : 
hoc  lac,  et 
vives. 

29.  Ille  auiem 
volens  jusiiHcare 
se  ipsum  ,  dixit 
ad  Jesiim  :  Et 
quis  e>i  meus 
proximiis? 

30.  Susptciens  autem 
Jesus,  dixit : 
Hoiiio  descen- 
debatab 
llierusalem 

in  Hiericho , 
et  incidii  in 
lairones,  «lui 
etiam  despoiia- 
veruni  illuin, 
et  plagis  iin- 
posttis,.  . .  •-• 
vivo.  . .  . 
abierunt. 
3i.  Sacerdosqoi- 
dam  discen- 
debai  per 
eadem  via, 
et  viso  iiloy 
praeteriil. 
32.  Siiniliter  et 
Levila,  cum 


esset  secus 
locum,  et 
videret  eum , 
pertransiit. ; 

33.  Samaritanus 
auieni  quidamj 
iter  faciens, 

venii ; 

enm,  etvi' 
deiis,  niise- 
ricordia 
moius  est. 

34.  Et  alligavi 
vulnera 

ejiis,  et  in- 
fundeiis  oleum, 
et  viiium,  et 
impoiieiis  illum 
in  jumento 
8U0,  dnxit 
ad  stabiilum, 
ei  curam  ejus 
egit. 

35.  Rt  altera  die 
proiulit  duos 
denarios,  et 
dedit  siabu- 
lario,  et  ait  : 
Gurain  ejus 
habe ;  et  quod- 
cumi|ue  su- 

percrogaverisV 
ego  rever- 
tens,  reddam 
tibi. 

36.  Quis  horom 
trium  videtur 
tibi  proximus 
fuisse  ei, 

qui  iiicldit 
in  lalrones? 

37.  Ad  ille  di- 
xit :  Qui  Tecit 
misericordiam 
in  euro. 


GODEX  BRIXIANUS. 


Diltges  Dominum  Deum  tuum  ex  toto  corde  tuo.  et 
ex  tota  anima  tua.  et  ex  omni  virtuie  tua.  et  ex  omni 
Meiite  tua.  et  proxiinum  tiium  sicut  te  ipsum.  Et  di- 
xit  illi  Jesus.  Rccle  respondisii.  Iioc  fac  et  vives. 
Ilte  aotem  volens  justificare  se  ipsniii  dixii  ad  Je>um 
Etquis  esl  meus  proximiis.  Kespondens  auiem  Jesiis 
dixit.  Ilomo  quidum  descendebat  ah  Hierusalein  in 
Hiericho.  ct  incidit  iii  lairones.  qui  eiiam  despolia- 
venint  euin  ei  plagis  inposiiis  abiernnt  semivivo  re- 
licto  Accidit  aulem  iit  Sacerdos  quidam  descenderet 
eadem  via.  el  cum  vidisset  eum  praeteriit.  Similiter 


et  Leviia.  cum  venisset  ad  eundem  locum.  et  vidis- 
set  eum  pcriransiit.  Samaritaniis  auiem  quidam  iter 
faciens.  venii  sccus  euni.  ei  videns  euin  mlsericor- 
dia  motus  est.  Et  accedens.  alligavit  viilnera  ejus.  et 
superrundens  oleuin  et  vintim.  et  inponens  illiim  in 
juinenlnm  sunin  dnxii  ad  siahnlum.  ei  curam  illi  iid- 
hibiiit.  Et  altera  die.  protulit  duns  denarios.  et  dedit 
slabulario ci dixil illiCiiraui illi  adliilie. ei qiiodrumi|U6 
superen^gaveris.  ego  revertens  reddam  libi.  Quis  iio- 
rum  irium videtur  libi  proximus  fuisse.  illi  qui  iiicidii in 
latrones.  Ad  iliedixit.Quifeciimisericordiamiuillum. 


GODEX  GORBEIENSIS. 

27.  Diliges  Dominum  ttiumintoto  corde  tuo,  etc.         31.  Sacerdos  autem  foriuito  descendebat. 
OifitMtt,  ex  omni  mente  tua. 

VARIANTES  LECTIONES. 


*  Gat.  Suscipiens...  semivivo  eo relicto.  Km.  Suspiciens. 
Ytdg.  Suspicieus...  semivivo  relicio. 


*  Mm.  egorevertensy  reddam.  VtUg.  ego,  cum  rediero, 
reddam. 


et  videns.  54.  Et  alligavit.  Ibid.  illum  in  jQmento  soo» 
duxit  ad.  35.  ego  reverteus ,  reddam  tibi.  36.  videiur 
qui  incidet. 


LECTIONES  CODICIS  VIlfDEBONENSIS  ABEUNTE8  AB  EDITIONE  VDLGATA. 

27.  Ad  llle....in  tolo  corde  tuo,  et  in  tola  anima  tua.  et 
in  tota  virlule  tua  :  et  proximum.  29.  dixit.  SO.dispulia- 
veruat  illuin....  seroivivo  eo  reliclo.  31.  Sacerdos  aulem 
descendebat  eadem....  praeteriit.    32.  locum  ipsum.    33. 

BLANCHINI  NOTiE. 

(a)  lu  et  cod.  Cant.  iv ,  bic ,  et  fere  ubicunque  Vulg.  legit  ex.  ^  (6)  Post  tuis » deest  et  ex  cmni  menU  InOf 
etiam  ia  cod.  Gant.  —  (e)  Ita  et  tex.  Gr.  Hi. 


EUSEBll  YERCELL.  EVAN6EIJUM  CUM  VAIIIfS  COD.  COLLATUM. 


!;9C 


autem  illi  Jesus : 
Recle  respon- 
disli  :  vadc^  et 
lu  fae  simililer. 
38.  FaciHin  ese  a»- 
tem,  *  dum  ireiit, 
ipse  intravit 
in  vicum 
quendam;  mulicr 
autemquae- 
dam  nomi- 
ne  Martlia 
eicepit  illim 
in  domo  sua  : 
59.  et  huic  erac 
soror,  quae, 
vocabatur 
Maria ;  quae, 
cum  conse- 
dissel  ad  pe- 
des  Domini,  ao- 
diebat  ver* 
40.  bum  ejus.  Mar- 
ilia  autem 
turbabatur 
circa  pluri- 
mum  minis- 
terium. 

Adstans  autem , 
dixit  :  Dofbine,  *  non 
tinet  at  te,  quod 
soror  mea 
reliqiiid  me 
soiain  ministnt* 
re  ?  dic  ergo 
ei,  ut  adJHtet 
4t.  me.  Respoii- 
dens  auiem, 
dixit  ci  Dominus : 
Martha,  Mar- 


VEMELLirNSrS. 

42.  thn,  *  M*ra 
opiimam  par- 
tem  sibi  cle- 
git,  quae  non 
auferetur 

CAPUT  XL 

ei.  Et  fac- 

i .  tum  est  eum 

es&et  (c)  ipsefin 

quodam  lo- 

co  orans ;  (rf)  et  f , 

ut  quievit, 

dixit  quidam 

exdiscenil- 

bus  cjus  :  Doniine, 

doce  nos  ora- 

re,  sicut  Johan- 

nes  docnit 

discipulos 

suos. 

2.  Dixit  autem 
illis  :  Cum  ora» 
biiis,  dkite  : 
Pater  {e)  Sancie , 
qui  es  in  cae- 

lis  i',  sanciifi- 
ceiur  nomen 
tuum.  Adve- 
id*    niat  regnum 

luum.  (f)  Fiai  vo- 

3.  lunias  tua  f .  Pa- 
nem  nosirum 

^  colidianum 
da  nobis  ho- 

4.  die.  Et  dimit* 
te  nobis  pec- 
cata  nostrt, 
sicut  et  ipsi 
diniittimus 


CODEX 


CODEX 

Etaii  illi 
Jcsus  :  Vade, 
et  tu  fac  sinilliter. 

38.  Factum  esl 
autem,  cum 
irent,  ct 

ipse  intravit 
in  quoddam 
castcllo ;  et 
mulier  qiiae- 
dam  Mariha 
nomitie  ex- 
cepit  illum 
in  domum 

39.  suam  :  et  huic 
erat  soror 
nomine  Ma- 

ria ;  quae 
eiiam  sedens 
sfcus  pedes 
(a)  Jt'su  -l',  au- 
diebat  verbum 
iliius. 

40.  Martha  antero 
saiagebai  circa 
miiiisterium  : 
quae  steiit, 

et  ait : 
Non  est  libi 
cura,  eo  quod 
soror  mea 
reliqutd  me 
solam  inini- 
strare?  dic 
ergo  illi,  ut 
me  adjuvet. 
4L  Ei  respon- 
dens,  dixit 
illi  (b)  Jesus  f  : 
Martha,  Martha, 

BRIXIAINUS. 


VERONENSIS. 

42.  Marieep* 
tiinam  partem 
elegit  sibi, 
quae  non 
aiiferelur 
illi. 

CAPUT  XL 

i.  Ei  factum 
cst  cum  esset 
(c)  ipso  f  In 
quodnm  loed 
orans ;  (rf)  et  f , 
ul  cessavil, 
dixitunus 
ex  di&cipulis 
ejus  ad  eum : 
Doniine,  doce 
nos  orare, 
sicut  Johannes 
docuit  discipulos 
2.  suos.  Et  ail 
illis  :  Ctim 
oraiis,  dicilo  : 
Pater  (e)  noster* 
qui  es  in  cae- 
lis  f ,  sancti- 
ficetur  nomen 
tuum.  Veniat 
regnuin  tuum. 
(0  Fiat  volunifts 
tua  in  caelo, 
ct  in  lerra  f. 
5.  Panem  nasinioi 
coitidianum 
da  nobis  liodie. 
4.   Ei  dimiue 
iiobi>  (g)  debitn 
noslra,  sicut 
et  nosdimit-p 


Et  ait  illi  Jesu^  Vade  et  lu  fac  similiicr.  FsGlom  est 
antem  duin  tler  facerent.  et  ipse  inlravit  in  quoddam 
castclluiii.  miilier  nuiem  quacdam  noniine  Marlb». 
excepit  enin  iii  dotnum  suam.  ei  huic  eral  soror  no- 
miiic  Maria  (|iiae  eliaiii  sedens  secus  pedes  Dominl 
aiidiebat  verbuoi  ejus.  Mariha  autetu  saiagebat  de 
luulto  miiii>teriu  qiiae  steiit  et  ait.  Uomine  iion  cst 
Itbi  cura  4|uod  soror  iiiea  reliquii  mesoiam  minisirare. 
Uic  ergo  illi  ut  me  adjuvet.  Respondens  uuteiu  (6)Jesus 
-j^  dixit  iiii.  liartha.  Martha  sollicita  es.  et  turbari.s  iu 


multis.  Unum  est  autem  opns.  Maria  autem  optimam 
pariem  elegit  quae  non  auferelnr  ab  ea. 

Ei  fatriuiii  est  cum  esset  in  qiiodam  loco  orani^  Qt 
ce&Havil.  dixilunns  ex  (lisripiilis  ejnsad  eiim  Doniine 
doce  nosorare.  ^icui  Johannes  (ioenil  di^cipulos  sups. 
Ei  ait  illis  Cum  orais  diciie,  Pater  (e)  iiosier  qui  es 
in  caclis  f .  sanctiliceiur  nomen  tuiiui  Advcniat  re- 
gnuin  tuiiui.(f)  Fiat  voluulas  lua.  sicul  in  caelo  ct  in 
terra.  f  Panem  nostrum  coilidianum  da  nobis  bodie. 
Et  dimi  tte  nobis  peccata  uostra.  sicut  et  nos  diwittiinus 
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sanctiQceiur  nomen  tuum.  Veniat  regnum  tonm.  4. 
Dimiiie  nobis  debita  noslra,  sicut  *  et  nos  dimittiuius 
f  debitoribus  nostris.  Et  ne  nos  inducas  in  lentatio- 
nem  :  sed  iibera  iios  a  uiaio. 


40.  sniagebatcirea  ministerium. 

41.  Omtth :  sotlicita  es,  et  torbaris  erga  plurima. 
4i.  qoae  non  auferetur  illi. 
Ca».  XI.  —  il  *  Pater  Sancte ,  qoi  in  caelis  es , 

VARIANTES  LEGTiONES. 

*  Gat,  «I  JTm.  dmn  iret.  ViUg.  dum  ireut.  ^  Got.  quolldie.  Vulg,  quoiidiauum. 

*  Gat.  et  Min.  uon  esi  cura ,  quod.  Vulg.  non  est  tibi         •  Gat.  Paier  nosler.  ilfm.  Pater  san 
curae,  quod.  «  Ita  el  Mnu 

*  Mm.  Maria  autem  bouum.  Vulg.  Maria  optitoam. 

LECTlOQiKS  GOniCIS  VLNIMeaOMENSIS  ASKtJNTfiS  AB  BDITIONK  VCLGATA. 

38  ...  ut  ircul...  noniine  Marlha.      40.  circa  frequens 

minislerium libi  ciira,  co  quod...  retiaiiid ut  ad- 

juvet  me.  43.  DoiniDus :  Martna,  Hartna,  Maria  oiitiiiiam 
parteni  etegit  sibi ,  quae  uonauferetur  iili. 

Cap.  XI.  —  i.  Orans;  et  ut...  sicut  et  Johannes  dooait 


sancte,  saactificetur. 


discipulos  suos.  2.  dicite  :  PMer  Sancte,  qui  in  caells  es, 
sanctifieetur.  Ibid.  Vcniat  regoum  tuum.  Fiat  volumplaji 
tua,  sicut  In  caelo,  ct  in  tcrra.  3.  Panem  noslrum  cotidia- 
nun.  4.  nustra,  quo  niodo  et  ipsi  dimiUlmus....  io  tenia- 
tioaem  :  sed  cripe  nos  a  malo. 


RLANCHINI  NOTifE:. 

(a)  Ita  ei  tex.  Gr.  toO  WoO.  —  (M  lia  ei  tex.  Gr.  o  WoOc.  —  (c)  Addit  ipie,  etiam  tcx.  Gr.  aurvy. 
—  (d)  Addit ,  et  cod.  (juoiiue  Cant.  xat.  —  (e)  AddK  nosier ,  qui  et  in  caeli$ ,  etiam  lex.  Gr.  quuy  6  K  roir 
edoeeyoFr.  —  (f)  Addit  fiat  voluntas  tm  in  cueto  et  in  leira  etiam  tex.  Gr.  ytvtiHri»  t^  BiXnum  trw^  ttc  hf 
ovpflcviu  wi  M  TSjc  yHs.  —  (g)  ila  et  cod,  Cant.  t«  d^c^n|MCT«  ifOhf  ^  xai  ^Mtlc  RfdfOVToff  efffcXlmcf  ^fidv. 
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GODCX  mONENSIS. 


t<»i 


ni  debi* 
inostro. 
ne  ind.  .- 


8.  gens,  dabit  il- 
.  .  .  quantosde- 
....  rat. 

9.  * vobis 


^  adponam  il- 
^  et  ille  de  .  . 
troresp  .  .  - 
deDs,di  .  .  .  . 


il.  ((i)  si  t  petierlt  pis- 

cem,  num- 

quid  pro  pis- 

ce  serpen- 

.  .  .  m  illi  por- 

i2 81  pe- 


timus  debito- 
ribus  nosiris  f. 
Et  ne  nos  indu- 
cas  in  tempta- 
lionem :  (a)  sed 
libera  nos 
a  malo  f . 

5.  £t  dixit  ad  eos  : 
Quis  vestruni 

'  habel  amicum, 
etabiiiad 
illum  media 
nocte,  et  dicet 
illi  :  Amice, 
comnioda  milii 

6.  trcs  panes,  quo- 
niam  amicus 

meus 

de  via,  ei 

non  babeo 
quod  ponam 

7.  ante  ilium,  et 
ilie  de  intus 
respondens, 

(b)  dicei  f  : 
Noli  niilii 
molestus  csse; 
jam  osteum 
clausum  esi, 
et  pueri 
in  cubiculo 
mecum  suni ; 
non  possum 
snrgere,  et  dare 
tibi. 

8.  (c)  Dico  t  vobis 

quo sur- 

gens  ....  ilii, 
eo  quod  ami- 

cus  ejus  est, 
propter  im- 
probitatem 


et  dabit 
illi  quantos 
desiderat. 
9.  Et  ego  vobis 
dico ;  Petite, 
et  dabitur 
Tobis:  giiae- 
riie,  ei  inve- 
nietis :  pulsate, 
et  apcrietur 
iO.  vobis,  Om- 
nis  enim 
qui  pelit, 
accipit;  et 
qui  qiiaerit, 
invenit; 
ei  pulsanli, 
aperieiur. 

11.  A  quoautem 
ex  vobis  petet 
fiUus  ejus 
panem,  num-  ] 
quid  lapidem 
porrigcteiTj 
Aul,  (d)  si  t  pi- 
sceni  (e)  peiit  f» 
numquid  pro 
pisce  ser- 
pentcm  por- 

12.  rigitei?Aut 
si  peiierit 
OYum,  num- 
quid  scorpio- 
nem  porrigit 

13.  illi  ?  Si  er- 
go  vos,  cum 
sitis  mali, 
nostis  bonos 
dutos  dare 
vestris  riliis  : 
quanto  magis 
Pater  vesier 
de  caelo  da- 


dabit  illi.  qiiantos  desiderat.  Ei  ego  dlco  vobis.  Pe- 
titc  etdaviiiir  vobis.  quneriie  et  iiivenictis.  pulsaie 
et  apcrietur  vobis.  Omnis  enim  qui  petil  acciplt.  et 
qni  qiiaerit  invenil.  et  pnlsanti  nperietnr.  Qncm  au- 
lem  <'X  vobis  patrem.  si  petierit  liiius  ejus  pnnem. 
numqiiid  lapidem  dabit  ci.  Aiit  (d)  si  f  piscem  peilc- 
rii.  numqui<i  pro  piscr.  serpentem  dabti  illi.  Aut  si 
pelierit  ovum.  numtjnld  dabii  itli  seorpionein.  si  ergo 
vos  cum  sitis  inali  nostis  bona  data  dare  flliis  tes- 
tris,  quanio  magis  Paier  de  caelo 


ejus  surget, 
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iMlbas  debitoribus  noslris  Et  ne  nos  inducns  in 
Mtationenn  (a)  sed  eriie  nos  a  malo.  f 

Bt  alt  iltfs.  Quis  vestruin  habetainicnm.  ei  ibit  ad 
Btfin  media  nocte.  et  dioit  illi.  Ainice.  commoda 
tfbi  tres  panes.  quoniam  amicus  meiis  venit  de  via 
ifl  me.  et  non  babeo  quod  ponam  ante  illum  et  illo 
40  hiuis  respondens  dicat.  Noli  mihi  molestns  esse. 
Ji^  osttum  clausnm  est.  et  pneri  mei  inecum  siint  in 
cibiciilo.  non  possuin  snrfiiere  ei  dare  tibi  (e)  Dico  f 
Yobis.  et  si  non  surrexcrit  dare  ilii  eo  quod  amicus 
l|J08  sit  tamen  propler  inprobilateni  ejus  surget  el 

CODEX  CORBEIENSIS. 

6.  qnia  amicus  yenit  nteus  de  via  ad  mc,  et  non         11.  A  quo  auteni  patre '  ex  vobis  petet  filius  ejus 
babeo.  8.  propter  auiem  imporiunitatem  ...  dabii  illi     piscem. 
qoantos  desiderat. 

VARIANTES  LECTIONES. 

»  Gat.  Amendico  vobls.  Vu^g.  Dico  voliis.  plscem.  Mm,  ex  vobis  filius  Palrl  pelitpancm,  numquid 

•  Gai.  habel.  Mm.  liabens.  Vulg.  babebil.  lapideni  i»orrigel  ei  ?  Aul  piscem. 

*  Gai.  ex  vobis  Palrem  petiit  Qlias  ejus  paaem...  Aiit  si 

LECTIONES  GOniCn^  VINDEBONENSIS  ABEUMTES  AB  EDITIONE  VLXCATA. 

S.  Et  ait  illis  :    6.  amicus  meos...  de  via,  et  non.    7.      9.  Et  ego  vobisdico.    11.  A  quo  aqtcm  paire  ex  vobis 
imeri  meoiua  in  culiilem  «ini.    8.  Etllle  si....  et  jam  si      pelel  Dliuspisoem,  numquid  clc.  ^  12.  porrlgel  ci  scor- 


dabit  illi,  eo  quod  amicus  ejus  est,  propier  imnrobila-      pionem.    15.  Palcr  vesler  dablt  bonum  datum   peten- 
aatem  eiiis  surgeos,  dabit  illi  qusnlos  desioerat.         llbus  se. 

BLANCIIINI  NOTiE. 

(a)  Addit  Sed  libera  nos  u  malo ,  eiiam  tex.  Gr.  «»«  pOo-at  ^uSa  «tto  ?ov  voYnpov.  (b)  Ita  et  cod.  Canl.  Ipti. 
—  {c)Ai\iedico,dechietiiillepertevcraverit  pultaM ^  emni  in  tex.  Cr.  et  Laliiiis  aliqiiot  codd.  ct  Giae- 
^  Oiinibus.  •— (d)  Addii  li,   eliam   tex.  Gr.  ei.  —  (^)  Addil  peiU,  Drix.  veio,  piiieiit.  Cod.  quoque 


^rss^-^t^^wm 
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bit(a)bonum  quiadicilis, 

datum  t  pe-  quoniani  ego 

tentibiis  se.  *  in  Belzebul 

14.  Elerateiciens  Principem  dae- 

daemonium ,  moniorum  ei- 

et  illud  erat  cio  daemonia. 

.    .    .    .    i    ,    i mutum.  Et,  19.  Si  ego  in  Bel- 

cum  eiceret  zebul  eicio 

a  mulo  (b)  dae-  daemonia,  filii 

...,..,. moniumf,  vestri  in  quo 

omnes  turbae  eicioni  ?  Ideo 

.'    . obsiupebant.  ipsijudices 

15.  Quidain  au-  erunt  vestri. 

tem  ez  Pha-  20.  Sed,  si  in  di- 

risaeis,  dixe-  giio  Dei  ei- 

runt :  In  Bel-  cio  daemonia, 

....]...        .     ] zebui  Principem  praevenit  iii 

daemoniorum  vos  regnum 

' eicit  daemonia.  Dei. 

.    .    .    . 16.  Et  aiii  tem-  21.  Cum  forlis 

ptanies,  signum  armatus  custo- 

ab  eo  quae-  dii  atrium 

rebant  de  suum,  in  pace 

caelo.  suiit  ea,  quae 

17.  Ipse  auiem,  po.ssidet. 

utviditco-  22.  Si  auiem  for- 

gitationes  tior  illo  super- 

eorum,  diiil :  veniens,  viceril 

Omne  regiium  eum,  universa 

,    .  in  se  divisum,  arma  ejus 

(c)  desolaiur  f ;  *  auferct,  in 

et  domiis  su-  ouibus  confi- 

pra  domum  debat,  et  spo- 

posita,  Id)  ca-  Ha  distribuet* 

18.  dit  f .  Sic  et  25.  Qui  non  est 

Saianas,  si  mecum,  ad- 

•  in  se  ipsum  di-  versum  me 

visus  est,  quo*  est ;  et  qui  non 

modo  stabit  colligii  mecum, 

regDum  ^us?  dispargit. 
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dabit  Spiritum  Sanctum  petentibus  se.  tanan  eicit  in  se  ipsum  divisus  est  quomodo  stabil 

Gum  autem  haec  dixisset  adduxenint  ad  eum.  regnum  ejus.  ouia  diciiis  in  Beelzebul  eicere  me 

unum  daemoniacum.  et  ejecit  daemoiiium  ei  illud  daemonia.  Quod  si  ego.  in  Beelzebul  eicio  daemo- 

erat  miitum.  Factum  est  autem  cum  ejecisset  (b)  nia.  filii  vestri  iu  quo  eiciunt.  Meo  ipsi  judices  emnl 

daemonium  f  locutusest  mulus.  et  admiratae  sunt  vestri  Si  auiem  digito  Dei  eicio  daemonia.  profecio 

turbae.  Qnidain  autem  ex  eis  dixerunt  In  Beelzebul  praevenii  in  vos  regnum  Dei.  Ciiin  fortis  armaius 

Priiicipe  daemoiiioruin  eicit  daemonia.  Alii  auiem  custodit  domuiii  huam  in  pace  sunt  omnin  quae  pos- 

tempiantes  signum  de  caelo  quaerebant  ab  eo.  Ipse  sidet.  Si  auicm    foi  tior  illo  siiperveniens  viceiil 

auiem  ut  vidit  cogitationes  eorum  dixit  eis.  Oinne  eum.  universa  arma  ejus  auferet  in  quibus  confide- 

regnum  in  semetipsum  divisum  (c)  desolitur  f.  et  bat  et  spolia  ejus  dividel.  Qui  non  estmecumad- 

domus  supra  domum  cadet.  Si  autem  etSatanas  Sa-  versiis  me  est.  et  qui  non  colligit  mecum  spargil. 
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15.  dabit '  bonum  datum  petentibus  se.  15.  in  ^  Belsebui. 

14.  Eteratdumejicitdaemonium,et  illud  fuit  mu-         20.  Sed  si  in  digito  Dei. 
tum.  Et ,  cum  ejecisset  mutum  daemonium ,  iocutus         25.  Qui  non  est  mecum , '  adversum  me  est :  et 

est  mutus  ;  et  omnes  turbae  stupuerunt.  qui  non  colligit  mecum ,  *  spargit. 

VARIANTES  LEGTIONES. 

^  Gat.  in  Belzebul  ejicere  me.  Mm,  ejecisse  me.  Vulg.         ^  Gal.  Belzebul.  Mm.  Beelzebud. 
io  Beelzebud  me  ejicere.  •  Gal,  et  Mm.  adversus  me. 

*  Gai.  et  Mm.  aufert.  Vulg,  auferet.  *  Gat,  dispergit  a  me. 

*  Mm.  splrilum  booum  dalum  petentibus. 

LECTIONES  CODICIS  VllfDEBOMENSlS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VDLGATA. 

14.  £t  erat,  dum  eictt  daemonium,  illudfuil....  ejecisset  zebul  Principem  daemonionun  eicio  daemonia.    19.  QikkI 

mntum  daemonium,  locQlus  est  mutus;  et  omnes  lurbae  si  ego  io  Beeizebul  eicio....  fiUi  vestri  io  quo  eiciunt? 

stupebant.    15.  ex    Pbariseis,  dixerunt :  In  Beelzebul.  Ideo  et  judiccs  eruni  veslri.    20.  Scd  si.    21.  pace  sont 

16.  et   alii  temptantes.    17.  ut  vidit...  dixit.    18.  Etsl  oninia,quae.    31  fortior  iUo.    23.  et  qni....  advemm 

Satana?  Saianao  eicit,  in  se  ipsum  divisus  est,  quomodo  me  est....mecuro,  sparget. 
stabit  regnum  ejus?  Itfid,  quia  dicitis,  qiioniam  in  Beel- 

BLANGHINI  NOTiE. 

(a)  Ita  et  cod.  Cant.  ^«Oov  8of<a.— (6)  Post  daemomwn^  deest  loeuiui  eu  mutu»^  etiim  in  cod.  Cant.  Ib.  mm- 
nu.„  ahttupebant.  Cod.  Cant.»  vhrt%Q,„  IdffujUMCov.— (c)  lui  et  tei.  Gr,  I/bi9/iovtcu,H[i1)  Ita  et  tei.  6r.  mrrtu 
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ter,  qui  le  por-  £4.  (a)  Cum  ao-                 qui  te 

• ia?it,et  ube-  tem  f  immun-                   portavit, 

ra,  quae  su-  dus  spiritus                        et  ubera, 

28.  xisii  :  Qui  ait  eiierit  ^  ab                         quae 

ilH :  Beati,  homine,  am-                       snxisti. 

qui  audiunt  bulat  per                            28.  Ad  ille  dixit 

verbum  Dei,  loca,  quae                         ad  eos  :  Beati, 

(c)  ei  custodi-  uon  liabent                         qui  audiunt 

"nt  f.  aquam,  quae-                    verbum  Dei, 

29.  Turba  autem  rens  requiem ;                   (c)  et  cuslo- 

convenien-  et  non  iii-                           diunt  f . 

te,  coepii  di-  veniens,  tuiic                      29.  Tnrbis  autem 

cere  :  Gens  dicet :  Revertar                  concurrentibus, 

haec,  gens  indoinura,                         coepit  dicere  : 

nequa  est :  sig-  unde  exivi.                         Generatio  haec, 

num  quae-  25.  Et  cum  ve-                  generatio  pes- 

rit ;  et  non  iierit,  inve-                        sima  : 

dal)itiir  ei,  niet  eain                             signum 

nisi  signum  scopis  mun-                       quaerit ;  et 

Jonae.  datam,  et                            signum  non 

30-  Sicut  enim  25.  ornaiain.  Et                 dabitur  illi, 

fuit  Jonns  tunc  vadit,                          nisi  signum 

signum  Ni-  cl  (b)  adsumit  f                  30.  Jonae.  Nam 

26.  et  (6)  adsumit  f           nevitis ;  sic  septem  alios                      sicut  fuit 

adhuc  alios                        erit  et  Fili-  spiritus  ne-                         Jonas 

septem  spiri-                      us  hominis  quiores  se,                         signum 

tos  nequior-         ,               huic  gene-  et  ingressus,                       Ninevitis ; 

68  se,  et  inlran-                  ralioni :  et  inhabitau                           ita  erit  et 

tesy  inhabitant.                   sicut  Jonas  £i  fit  ejus-                         Filius  ho- 

Et  Gunt  nobis-                    in  ventre  modi  boniinis                     mitiis  ge- 

sima  homi-                         coeti  fuii;  sic  viia  multo                          nerationi 

nis  illius  pe-                       erit  et  Filius  ho-  pejor  prioris.                     huic. 

jora  priorum.                     minis  in  ter-  27.  Factuin  est                  31.  Regina  ab 

z7.  Factumestau-            31.  ram.  Regina  autem,  cum                       Austrosur- 

tem,  cum  di-                      Austri  sur-  haec  diceret»                      get  in  ju- 

ceret  haec                         get  in  judici-  extoilens                           dicio  cum 

jpse,  levata                         o  cum  viris  voccni                                 viris  ge- 

voce  quae-                         generalio-  quaedam  mu-                     nerationis 

dam  muli-                          nis  hujus,  et  lier,  dixit  illi :                   hujus,  et 

er  dixit  illi  :                       condemna-  Beaius                               condemna- 

Beatus  ven                         vit  cos ;  quo-  venter,                              bit  illos; 
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Cum  inmundus  spiritiis  exierit  de  homine.  ambulat  vit  et  ubera  quae  suxisti.  Ad  ille  dixit.  Beaii  qui  au- 

per  loca  arida  quaercns  requiem  et  non  inveniens.  di-  diunt  vcrbum  Dei.  (c)  el  custodiunt  -f.  Turbis  autem 

cil.Reverlar  in  domum  nieain.  unde  exivi  Et  vciiiens  concurrcntibus.  coepit  dicere  Generatio  liaec  gene- 

invenerii  vacaiilem  scopis   mundaiain  et  orn:itam.  raiio  p<ssiiiia  est signum  quuerit.  et signum  non  da- 

Tuiic  vadit  et  (b)  assumit  f  septem  alios  spiriius  ne-  biiur  ei.  nisi  signum  Joiiae  Propheiae.  Sicut  enini 

quitiores  se  el  ingrcssi  habitant  ibi  Ey  eruni  novis-  fuii  Joiias  signuin  Nineviiis.  ita  crit  Filiushoiulnis  in 

sima  liominis  illius  pejora  prioribns.  Fiictum  esl  au-  gcneraiione  hac.  Regina  Ausiri  surget  in  judicio. 

tem  cuin  haec  diccrei.  extollcns  voccm.  quaedam  cuin  viris  generaiioiiis  hujus  et  coiidemnavit  eos. 
iDulier  de  turba  dixit  illi  Beaius  veiiter  qui  le  porta- 

CODEX  CORBEIKNSIS. 

24.  *  perambulat  loca ,  quae  non  Iiabcnt  aquain.  buin  Dei ,  elc. 

26.  et  regressi ,  inhabitant.  Et  lit  hujusmodi  homi-  30.  iia  erit  et  Filius  hominis  in  gencratione  hac  : 

nis  vita  mullo  pejor  priore.  et  sicut  Joiias  in  utero  coeii  fuit;  sic  et  Filius  homi- 

28.  At  ille  ^  dixit  ad  eos  :  Beali  qui  audiunt  ver-  nis  in  corde  terrae. 

VARIANTES  LECTIONKS. 

*  Gat.  abhomine....  et  quaerens  requieni.  Mm per  loca  inaquosa. 

quae  non  babet  requicm,  et  non.  Vulg,  de  bomine ^  G(tf.  dixit :  Qulppe  hi  beati...  custtxIiunL  Jlfm.  dixit  ad 

quaerens  reqiiiem.  et  non.  eos :  Beatl....  cuslodlunt. 

'  Gat.  perambulat  per  loca  luaquosa.  Mm.  perambulabat 

LECTIOKES  CODICIS  VIMDEBONENSIS  ABEUMTES  AB  EDITiONE  VDLGATA. 

24.  Etcumimmundusspiritusexieritdehoroine,  peram-  Beali....  custodiunt.    29.  nenua  est  :  signum  qnaerit  de 

bulat  per  loca,  ubi  non  habel  aiiuam,  quaerens  requiem;  caclo,  el  signum  non  dabiiur  illi,  niiii  stgnum  Joiiae.    30. 

et  cuin  noii  iiiveiierit,  dicit.    25.  £t  cum  veneiil,  iuveuiet.  Sicut  enim  ruil  Jonas  sigunm  Nitievitis;  ita  erit  el  Filius 

36.  Et  tunc  vadil,  et  adsumit  septem  alios  spiriius  ne-  homiiiis  iu  corde  terrae.    51.  surgit  in  judicio....condem« 

quiorrs  se.  lugressi  inbaliiiant.  £t  Gt  hujiii»mudi  homi-  navit....  |>lus  Saiamone  bic. 
Dis  vita  mullo  pejor  prioris.    28.  Ad  ille  dixit  ad  eos : 

BLANGIIINl  NOTi£. 

.   (fl)  Addit  autemt  etiain  cod.  Cant.  U.  —  (b)  Post  adiumit^  deest  teeumj  pariter   in  textu  Gr.  *- 
{e)  Post  cutlodiunt,  deest  tUud^  etiamincod.  CanCj 
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niam  Tenit 
de  finibus 
lerrae  audi- 
re  sapieniiam 
Solonionis  : 
cl  ecce  hic 
plus  Solomo* 
32.  ne.  (a)  Viri 
Nineviiae  f 
surgenl  in 
judlcio  cum 
gent.  .  hnc, 
ei  condem- 
nabunl  eam ; 
quia  paeni- 
tenliani  ege- 
runt  in  prae- 
dicaiione 
Jonae  :  *  et  ec- 
ce  hic  plus 
quam  Jona. 
53.  Nemo  lucer- 
nam  accen- 
sani  in  occul- 
10  ponii,  ne- 
que  sub  nio- 
dium,  sed  su- 
per  candela- 
bruin,  ul  in- 
trantes,  lu- 
men  vide- 
34.  ant.  Lucer- 
na  corporis 
tui  est  oc .  .  - 
.  .  .  tuus.  Si 

oculu 

simpiex  fue- 
rit,  lotum  cor- 
pus  tuum  lu- 


VERCELLENSIS. 

cidum  est :  *  si 
vero  oculus 
tuus  nequa 
fuerit,  et  cor- 
pus '  tuum  te- 
nebro- 

35.  sum  erit.  (e)Sier- 
go  lumen,  quod 
est  in  te,  tene- 
brae  sunt,  le- 
uebrae  rese- 
....  ntae  sunt  f  ? 

37.  Loquenle 
auiem  co,  ro- 
gavit  eum 
quidatii  Pha- 
risacus,  ut 
praiideret 
secum.  In- 
gressus  au- 
tem.  .  cu- 

38.  buit.  Pharisae- 
us  auteiu  coe- 

pit,  recogitans 
inlra  se,  di- 
cere  ;  quod 
non  prius 
bapiizatus 
esset. 

39.  Dixit  atitem 
Dominus  ad  illum : 
Nunc  vos 
Pharisaei, 
utrum  ne 
exieriorem 
partem  cali- 

cis,  et  catini, 
mandatis : 
quod  aulem 


GODEX  VERONENSIS. 


quia  venit 
a  linibus 
terrae  audire 
sapientiam 
Solomonis : 
et  ecce  plus  hic, 
quam  Solomon. 
3i.  Viri  (</)  Ni- 
nevitne  t 
suigent  in 
judicio  cum 
gcneraiioiie 
hac ,  et  con- 
demnabunl 
illam,  quia 
paenileniiain 
egerunt  in 

Jraedicalione 
onae  :  et 
ccce  plus 
hic,  quain 
Joiias. 

55.  Nemo  (b)  ao- 
lem  Y  lucer- 
nain  acceiidit, 
el  in  iib- 
sconso  ponit, 
neque  sub 
modio,  sed  su- 
pra  candela- 
brum,  ul, 
qui  iiigrediun* 
lur,  iumen 
videant. 

34.  Liicerna  cor- 
poris  lui  est  oculus 
tuus.  Cuni  fue- 
rit  oculus  tuus 
siiiiplex ,  totum 


corpus  luom 
lucidum  erit  : 
cum  autein 
nequa  fuerit , 
etiain  corpus 
luum  obscu- 
ruin  eril. 

35.  (c)  Si  ergo  lu- 
nien ,  quod 
in  te  est ,  tenebrae 
suni,  ipse 
tenebrae  quan- 
t:ie  sunt  7? 
.57.  (d)  In  eo  autem 
cum  ioqiiereiur 
ipse  1* ,  Pharisaeus 
quidain  rogavit 
illum ,  ut  (e)  cum 
eo  -}*  praiideret. 
El  ingressus, 
?8.  recubuii.  Pha- 
risaeus  autein 
coepit  inlra 
serepuiaiis, 
dicere  :  Quare 
noii  priuium  ba- 
plizaius  est , 
prius  <|uaiii 
inanducarct? 
39.  EtaiiDomi- 
iiiis  ad  ilium  : 
Nunc  vos 
Pharisaei  (f)  hy- 
pocrilae  f, 
prius ,  quod 
de  loris  est 
caiicis,  aut 
catini,  mun- 
datis;  qiiod 


CODEX  BRIXL\NUS. 


quia  venil  a  finibus  terraeaiidire  sapientiam  Salomo- 
nis.eterceplus  qiiamSalomonehic  Viri(a)Ninevilae 
-f-  surgeniin  judicio.cum  generatione  hac.  eicon- 
uemnnbunleam.  quia-paenitentiamegerunt.inpraedio 
caiione  Jonae.  eiecce  plusquam  Jona  hi':.  Neino  {b) 
autcm  f  liiccrnam  :iccenclU.  et  iii  abscoiulito  ponit. 
iieqiiesub  moilio  scd  snpra  cauilelabnim.  ut  qui  iii- 
grediuiilur  iuiiioii  videant.  Lucerna  corporis'  tui  est 
oculus  tiiu<.  Si  oculitsiuus  fiicritsimplex.  loluin  cor- 
pus  tuumluciUumeril.  siautcm  nequam  fiierit  toiutn 
corpiis  luiiiii  lctiebrosum  erit.  Vide  ergo  ne  luiUfn 
quod  iii  le  est  tenebrae  sint.  Si  crgo  corpus  tiium 

CODEX  CORBEIENSIS. 


toiuiii  lucidum  fucrit.  non  habens  partein  aliquam  te- 
nehranim  crit  luciduin  iGtuiii.  ctsicut  lucerna  fulgo- 
vis  iiiluminabit  tc.  Si  enim  corpus  qiiod  in  le  est  hicer- 
naiii  noii  habucrit  lucentemtibi  tenebrosa  est.  qiiaiito 
inagis  autein  lucerna  lua  fulgens  hiccbit  tibi.  GlGiim 
liaec  loqucretur.  rogavit  eum  quidam  Pharisaeiis.  ul 
pranderet  apnt  cum.  Et  inpiressiis  discubuit.  Phari- 
saciis  autom  videns  admiralus  est.  eo  qiiod  noii 
|;rius  bapliz  itiis  est.  prius(|iiani  manducaret.  Et  ait 
Domiiius  ad  illum  Nunc  vus  Phari^aei.  quod  de 
loris  csl  calicis,  ct  catini.  mundatis.  quod  autem 


31.  et  ecce  ^  Salonione  plus  hic  y. 
5i.  et  ecce  plus  Jona  hic. 
5i.  Cuin  fuerit  ociilus  tuus  simplex. 
55.  Si  er^o  iumen ,  quod  iii  te  est,  tenebrae  sant , 
tenebrae  tuae  qiiamae  sunt? 


56.  Tolus  versus  omiuUur. 

57.  Gtcnm  Jesus  loqueretnr  turbae,  rogavit  ilhim 
quidain  Pharisacus ,  ut  cum  illo  pranderet. 

58.  qtiare  non  prius  baptizatus  est,  prius  quam 
manducaret? 


VARIANTES  LECTIONES. 

*  Gat.  plos  est  Jona  hic. Mm.  Jona  hic.  Fti/g.  plusquam      quam. 
Jonas  bic.  *  Gat.  el  Mm.  tuiim  lucidum.  Vulg.  tnmn  toturo  iucidiira. 

'  Mm.  si  autem  oculus  tuns  nequam.  Vulg.  si  autem  iie-  ^  Gat.  plus  Saloroone  hic. 


KMiebnc  iu  te  quantao  sunt?  57.  Et  curo  loquoretur 
baec.  ..  ut  cum  illo  pranderet.  58.  puians,  dieere ;  quaro 
nuu  primiiiu  bnpiizatiis  est,  anlo  quaro  inauducarel?  59. 
Nunc  vos  Pharisael ,  priiis  quod. 


LECTIONES  CODICIS  VIKOEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDtTIONE  VULGATA. 

52.  Viri  Ninevitao  surgent  iii  judicio  cum  viris  gene- 
ralionis  hujus....  in  praedu^alioueiu....  plus  Jona  hic.  55. 
iu  alisconso.  5i.  Luccrna  corporis  lui  cst  oculus  tuus... 
siroplex,  toiuni  corpus  tuuui  hic.idum  est :  cum  auteui  110- 
qua.    5d.  Si  ergo  lumen,  quod  lu  te  est,  teuebrae  sunt, 

BL.\NCHINI  NOTifi, 

(a)  Jtixta  tcx.  Cr.    Ntv£ui.  — {b)  Addit  autem,  etiam  lex.   Gr.  oe.  —  (c)  Tta  et  cod.  Cant.  tioZvrh  ^&s 
To  Ev  o-oc  o-xoTo;,  To  cxoTo^  TTco-ov,  c  MiiltlKio.  Ibld.  ver>us  50  dresl;  iit  eiiain  in  Cant.  —  (d)  Ita  et  trx. 
Gr.  h  ^i  Tw  'kak^dOLi  (oOtov  legitur  in  Alexandr.).  —  {e)  ita  et  cod.  Gant.  /mt*  on)roO.  —  (f)  Addil  ksfpo* 
criiae^  etiam  cod.  Gant.  vTroxpcTai,  e  MattbaRO. 
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iDtUS  eSt  Y6»- 

trum,  plenum 
est  rapina, 
et  iiequiiia  T 

40.  Siulti, 
noiine  qui 
fipcit 
interiora, 
et  exterki- 

41.  rarecit?  V^- 
rum,  quod  sif 
percst,  daie 
elemosynam : 

et  ecce  om- 
II  ia  munda' 
vobis  erunt. 
4^.  Sed  vae  ^  vo- 
bis  Pharisae- 
is,  (|uoniam 
decimaiis 
mentam,  et 
^tam ,  et  om- 

iiem  olus , 

ei  praeter- 

iuis  judici- 

Qm,  et  cari- 

(ttem  Dei. 

Uaec  opor^ 

tet  (ieri ,  et  il- 

ii  non  relifi- 

guere. 

43.  Yae  vobis  (6)  •  Pha- 
risaei  f ,  que- 

niam  diligi- 
tis  primos 
eonsessus 
in  Synagofis , 
et  saluiaiio* 
nes  in  foro. 

44.  Yae  vobis 
niam  esiis 
{*)  moiiumen- 


CODBI  VEHCELLeNSIS. 

la  -|'  igiiobi- 
lia ,  et  homl- 
nes  ambulan- 
tes  supra ,  ig- 
norant 


quo- 


45.  RespondeDS  autem 

quidain  ex 

Legis  docio- 

ribus ,  dixit 

ei  :  Magisier, 

liaec  dicens, 

et  nobis  cun- 

luiiielium 

^6.  facis.  Qui  dl- 

xit  :  El  vubis 

Legis  doclo- 

ribus  vae,  qni- 

a  honeraiis 

homines  sar^ 

cinas  '  iiipor- 

tabiles ,  et  ip- 

si  uno  digito- 

rum  vesiro- 

runi  iion  ai- 

tingiiis  ea. 

47.  Vae  vobis,  qiio- 
niam  aedi- 

licatis  nio- 
nutiienia 
Propheia- 
rum  :  nam  Pa- 
ires  vestri 
occideruiit 

48.  illos.  Ergo 
^  lesiimonium 
perhibetis, 

(f)  noii  conseo- 
tientes  '[•  ope- 
ribus  Palrum 
vestrorum ; 
quoniam  il- 
li  quidem  oc- 


aulem  intus 
est  vestrum , 
plenum  esi 
rapina ,  ct 
iniquiiate. 

40.  Stulli,  iionne 
qui  fecit, 
quod  (ieforis 
est,  etiam  id, 
quod  deintus  est 

41.  fecit?  Tamen 
(fl)  qune  sunl  f , 
date  eleinosynain  ; 
et  ecce  om- 
nia  munda 
suni  vobis  : 
hnec  cnim 
oporlebat 
facere ,  ct  illa 
non  omiltere. 

42.  Sed  vae  vo- 
bis  Scribae, 
et  Phnrisaei , 
qui  dccimatis 
iiieniam,  et 
ruiam,  ei 
omne  holus, 

et  practeriiis 
judilium,  et 
caritatein  Dei. 
45.  Yae  vobis 
(6)  Pharisaei  f , 
quia  diiigiUs 
primas  caie- 
dras  in  Syna- 
gogis,  ei  sa- 
luialioiies  in 
foro,  (c)  ei 
primos  discu- 
bitos  in  con- 
viviisf. 
44.  Vae  vobis 


CODEK  YKRUNGNS18. 

(d)  Scribae,  ct 
Pharisaei  hypo- 
critae  t,  quia 
(c)  monumenta  f 
estis,  quae  noo 
parent ,  et  ho- 
minesainbulan- 
tes  siipra  iila, 
nesciunl. 

45.  Respondens  aa- 
tem  quidain  ei 
Legisiicrilis,  ait 
ilii  :  Mngister» 
haec  dicejfis , 
etiam  nobis 
conlumeliam 
facis. 

40.  Ad  ipse  ait : 
£t  vobis  Legis- 
periiis  vae ,  quia 
onerntis  honiines 
oneribus,  quae 
non  possunt  por* 
lare,  et  ipsi 


uno  digito 
vestro  iion  tan- 
giiis. 

47.  Yae  vobis ,  quia 
aedificatis  mo- 
numenia  Pro- 
phetarum  :  Patres 
autem  veslri 
occiderunt 

48.  illos.  Ergo 
tesiiiiionium 
perhibetis, 

(f)  non  con- 
sentientes  f 
operibus  Pa- 
triim  vestro- 
nim ;  quoniam 
illi  quldem 


iiitos  est  vestrum.  plcnuni  cst  rapinn  et  iniquilale. 
'Stiilli.  nonne  qiii  fecil  quoddeforisest.  etinm  id  qiiod 
tffetlilua  est  fecit.  Yeriiintameu  e\  his  (<iji|uae  habetisf 
^te  eleinosyiiam.  et  ecce  omiiia  niuiida  sunt  vobis. 
8ed  Tae  vobis  Pharisaeis  qiii»  dcciinatis  ineniam  el 
miam  et  (»inne  lioliis  ei  praeleriiis  jiidiciuin  et  cari- 
K«lem  Dei.  Haec  euiin  oportuii  facere.  et  illa  iion 
OHilttere.  Yae  vohis  Pharisaeis.  quia  diligitis  piiinas 
ttlhedras  in  Synagogis.  et  saluiationes  in  foro.  Yae 
vobis  (d)  Scribae  et  Pharigaei  bypocritae  f  quia  es- 


CODEX  BRIXTANUS. 

tis  ut  nioniimenta  qnae  non  portMil  ct  homiiies  am- 
biiiaiilcs  suprn  nesciuiit.  Rcpondeiis  autein  quidam 
ex  Lci^isperilis.  ait  illi.  Magisler  haec  «iicens.  eliain 
nohis  contumeliain  f;icis.  Ad  ille  ait  El  voliis  Legi>- 
perilis.  vae.  quia  oiieratis  lioniiues  oncrihus  qiiae 
porlari  noii  po.^sunl  et  ipsi  uno  digilo  vesirti  noii 
tangilis  sarciiias  ipsas.  Vac  vobis  quia  aedinciilis 
iiioniimenia  Prophelaruin.  i*aires  auteni  veslri  occi- 
derunt  illos.  Ergo  lestinioniuiii  perhtbelisconsenlien- 
tes  operibus  Palrum  vestrorum.  quoniam  illi  quidem 


CODEX  CORBEIENSIS. 

41.  Tamenquod  superest,  dateeleemosynam.  45.  Ab  koc  venu  duit  fotium  utque  ad  tenum 

44.  quia  eslis  monuinenia ,  quae  non  pareiit.  upiimum  capitis  duodecimi, 

YARL\NTES  LECTIONES. 

^  Gal.  vobis  Scrlbae  ,  el  Pharisaei.  Mm.  vobis  Phari-         *  Gat,  el  Um.  porlari.  Vulg.  portare. 
eis...  oporiuerat.  Vulg.  vobis  l^hurisaeis,....  oportuil.  ^  Gat.  et  Mm.  lestiflcamini',  couscnlilis.  Vulg.  teslinca- 

*  Gat.  Pharisae.i ,  quia.  Mm.  Pharisaei,  qui.  Vulg.  Pha-  minij  quod  couseulilis. 
«saets,  quia. 


LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEONTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 


.^  40.  etlam  quod  iiiliis.  il.  oinnia  mundala  sunt.  42. 
^barisaei  qui-...  haec o{  nriuit.  43.  Pharisaei,  qui  diligi- 
^ls.  44.  Yae  vobis  Srribats  et  Pharisaei,  quia  mouuineuia 
tis....  super  iila.    45.  uubis  coutumeliam  facis.    46.  Ad 


Ipsc  ait....  quae  porlari....  sarcinas  ipsas.  48.  Ergo  tcs- 
tiOcaniini  coiisenlire....  ipsi  occideruut  cos ,  vos  aulem 
aedificatis. 


BLANCHINI  miM. 

J«)  Tex.  Gr.  habet,  ra  wiyra. —  (b)  lla  ci  tod.  t^inl.  ^puralot. — (f)  Addit  (t  primos  discutitus  in  contiriis, 
etiam  eod.  Canl.  xac  TrpejToiiIeviac  sv  TQtr  ^stK-mc,  ritm  nliis  GiatIs  codd.  a|<iid  Miilium.  —  {d)  Addii  Siri^ 
4ffi  fl  pharisaei  hypovriiae ,  eliani  tex.  Cr.  TfmuftaxsU  x«i  ^puralot  Owox/BCTai.  —  (e)  Allle  mouuMenla^ 
dinltil,  paritcr  iii  cod.  Cant.  —  (/)  cod.  Cant.  f«i  ^ymMiwsiv  ^  nan  comemire. 
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Qideront  ram  omni  po-  occiderunt  diceret  coram 

eos,  yos  aulem  polo,  coepe-  eos,  vos  autem  (/)  omni  ple- 

(a)  aediflcatis  f.  runt  Um  Scri-  (a)  aediOcalis  f.  be,  f  coepe- 

49.  Ideo  t  et  sapien-          bae,  quam  et  49.  (b^  Ideo  f  runi  Piiarisaei, 
tia  Dei  dicit :                      Legis  docto-  mitio  iii  illos  et  Legispe- 
Mittiim  in                           res  male  se  Prophetas,                         riti  (g)  male 
illisProphe-                       habere,  ct  com-  elApostolos;                     habere,  et 
tas,  et  Aposto-                  minare  illi  ei  ex  illis                          cnmmitiere 

los  ;  de  pluribus ,  occidenl,  et  54.  cum  illo,  quae- 

et  ex  illis  occi-  54.  quaerentes  persequentur  :  rentes  de  mul- 

dent,  et  per-  occansonem  50.  ut  inquira-    .  tis  occansionem 

sequentur :  aliquam  in-  tur  sanguis  aliquam  inve- 

50.  ut  exquira-                 venire  ^ab  il-  omniuin  Pro-  nire  de  iU 
tur  sangois                        lo,  ut  accusa-  pheiarum,  lo  f ,  ut  eum 
omnium                             rent  eum.  qui  effusus  accusarent. 

Propheiarum,  rAPriT  yii  est  a  consii-  rAPiTT  xu 

quieffusus  tAfui    xii.  lutione  mun-  t.Arui   au. 

est  aborigi-  i.  Multa  autom  di,  (c)  usque  i.  Multis  au- 

ne  mundi,  turba ad  f  gene-  tem  turbis 

usque  in  gen-  tiuen um  raiionem  .  circumstan- 

tehac,  in t  51.  istamf, a  tibu^,  ita 

51.  asanguineA-  ita,  ut ali-  sanguine  ut  se  invicem 

bel,  usque  ad  um -  Abel,  usque  conculcarent , 

sanguinem  culcarent,  ad  sanguinem  ita  cocpit 

Zacuariae,  coepit  dice-  Zacchariae,  dicere  ad 

2uem  occi-  re  ad  discen-  qui  periii  discipulos 

erunt  in-  tes  :  Primum  inter  altare,  suos  :  Aiten- 

ter  altarium,  cavete  a  Ter-  et  aedem.  dile  (h)  vobis  f 

et  aedem.  It-  mento  Pliari-  Ita  dico  a  rermenio 

a  dico  vobis  :  saeorum, '  quod  vobis  :  requi-  Pharisaeorum, 

exquiretur  estadfecia-  retur  ab  bac  quaeesthy- 

a  gente  hac.  2.  tio.  Nihil  enim  generatione.  pocrisis. 

52.  Vae  vobis  Le-              operium  est,  52.  Yae  vobis  2.  Nibil  autem 
gis  doclori-                         quod  non  re-  Legisporilis,  operlum  est, 
bus,  quoniam                     velabitur,  et  quia  (d)  ab-  quod  non  re- 
(d)  abscondislis  f               occulium,  scondiiis  f  veleiur,  neque 
clavem  sci-                        quod  non  clavem  scien-  occultum,  quod 
eniiae,  (e)  et  f  ip-             co.  .  .  .  cal.  .  .                 tisB.  (e)  et  f  non  sciatur. 

si  non  inira-  3.  Qua.  .  .  .  n  tene-  ipsi  non  in-  3.  Quoniam  quae 

tis,  et  intro-  bris.  .  .  .  ritis,  .  troitis,  et  in  tenebris 

euntes ,  pro-  in  iu.  .  .  .  rae-  eos,  qui  dixisiis,  in 

hibuistis.  t.  .  bunlur ;  et  iniroibant,  lumine  dicen- 

53.  Dicente  autem  quodadaurem  prohibuistis.  tur,  eiquod 
illo  haec  co-                       locu.  .  fueri-                      53.  Cum  ad  illos  in  aure  iucuti 

CODEX  BRIXIANUS.? 

occiderunt  j  eos .  vos  autem  aedificntis  f  eorum  runt  Pharisaei  ct  Legisperiti  conlristari  et  aUercari 
nionunienia.  Propterea  et  sapieniin  Dei  dixit.  Mit-  cumillode  mnltis  iuierrogantes  eum  quaerentes  cs- 
tam  ad  illos  Prophutns.  et  Aposiolos.  et  ex  illis  oc-  pere  aiit|utd  ex  ore  ejus.  ut  occasioneni  invenirent 
cident  et  pcrsequeutur.  ul  inquiraiur  sanguis  om-  accusnre  eum.  Multis  autcm  turbis  congrcgntis.  itaut 
nium  Prophemrum  qui  effusus  est  a  constituiione  se  invicem  conculcnrent.  coepit  dicere  ad  discipuloft 
mundi  u  generalione  isia.  a  sangnine  Abel.  usijue  ad  suos.  primo  Adlendite  [h)  vobis  f  a  ferinenlo  Phari- 
sanguineui  Zicchnriae  qui  periii  iiiter  altare  et  ae-  saeorum.  quod  esi  hypocrisis.  Nihii  auiein  oper- 
dem.  Ita  dico  vobis  requiretur  ab  hac  generatione.  tuni  est.  quod  iion  reveleiur.  netjue  occultum 
Vae  vobis  Legisperitis.  quia  tulisiis  clavein  scienline  quod  non  sciatur.  Ideoque  quae  in  tenebris 
ipsi  non  introistis.  et  eos  qui  introibant  prohibuisiis.  dixistis  in  lumine  audientur.  et  quod  in  aurem  ioculi 
Cum  haec  ad  illos  diceret  coram  omni  populo  coepe-  ,- 

CODEX  CORBEIENSIS. 
3ftUilus  esl  cod»  utque  ad  versum  8  capUii  XII. 

VARIANTES  LECTIONES. 

<  Gal.  el  Mm,  ex  ore  ejus.  Vulg.  de  ore  ejus.  *  Gat,  et  Mm.  quae  est.  Vulg.  quod  est. 

LECTIONES  CODICIS  VINDCBONENSIS  ABEUMTES  AB  EDITIOME  VULGATA. 

49.  in  illos.    50.  usciue  ad  generationem  islam.    .*)!.      tes  occasionem  aliquam  invenire  in  illo,  ut  eum  accust* 
Abel  justi.    52.  quia  absiullslis....  et  ipsi...  et  iulroeuntes      rent. 

(sic)  perhibuistis.    .'(5.  Cuni  baec  ad  illos  diceret,  el  coram  Cap.  XII.  —  1.  ad  disripulos :  Primuin  attendiie.   5.  In 

onini  i>lebe ,  coeperunt  Legisiteritl ,  et  Pharisaei  graviter  luce...  in  aure...  in  cellariis,  praedicabitur  super  lecla, 
liabere,  et  cominitlere  cum  iiio  de  multis.    54.  quaeren-      et  in  plateis. 

BLANCHINI  NOTi£. 

(a)  Post  aedificalis^  deest  sepulcra  eorum^  etiam  In  cod.  Cant.  -«  (6)  Post  idiOf  deest,  et  sapienlia  Dei  dixit^ 

?iariter  in  cod.  Cant.  —  (c)  Ita  etcod.  Cant.  c<»c  tqc  Tsvsac  tttVTDc*  —  (d)  \U  et  cod.  Cant.  iiiLfiiiwm.  — 

e)  Addit  et,  cod.,  quoque  Caiit.  xai.  —  (f)  lia  et  cod.  Cant.  cv&otcov  irceyroc  tov  >ftou. —  (9)  Ita  et  cod^  Caat. 
xiKx^j^  txtvi^  mi  ffubi^a^tcv  (irkw,  iTisTovvT;»  e(^6uiiv  Tiv(K  ^oc^eCv  ccvrov.^A)  Addit  v>tnt^  etiani  (ei.  Gr«  itcvrvip. 
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GODEK 

lis.  .cabico- 
liti,  praedica- 
bilar  supra 

4.  I.  .  .  a.  Dico  yo- 
bis,  qaasi  amicis : 
nollte  terre- 

ri  ab  his,  qoi 
occidOnt , 
et  post  haec 
non  habent 
ampliusy  quod 
faciant. 

5.  Demonstra- 
bo  auiem  vo- 
bis,  quero  ti- 
meaiis  :  eum, 
qni,  posiquam 

*  occiderit,  ha- 
l)€t  potesta- 
tem  mitten- 
di  io  geben- 
nam.  Dlco  vo- 
bis,  hunc  ti- 
meie. 

6.  Nonne  quin- 
qoe  passeres 
'depondio  ve- 
niontf  e;u- 
nns  eorum 

flon  est  in  obli- 
vione  in  cons- 

7.  pectu  Dei.  Sed 
et  capilli  ca- 

pitis  vestri 
omiies  nume- 
rati  suni.  No- 
lite  timere ; 
'  multo  vos  pas- 
seribus  dif- 
fertis. 

8.  Dico  vobis  :  Om- 
oify  quicum- 
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VERCELLENSTS. 

que  confes- 
sus  ^  fuerit  me 
coram  homi- 
nibus,  et  Fili- 
us  homiiiis 
con6iebitur 
eiim  cornm 
Angelis  Dei : 
S.  qui  autem 
negaverit 
me  coram  ho- 
miiiibus,  ab- 
negabitur 
coram  Ange- 

10.  lis  Dei.  Et  om- 
nis,  qui  dixe- 

rit  verbum 
in  Filium  ho- 
minis,  remit- 
tetur  iili :  qui 
autem  blas- 
pliemaverit 
Spiritum  Sanctum, 
non  remit- 
teiur  illi. 

11.  Cum  autem 
adducent 

vos  ad  Syna- 
gogas,  et  Prin- 
cipes,  et  Po- 
tesiaies,  no- 
lite  solliciti 
esse,  quomo- 
do  rationem 
reddatis,  aut 
qiiid  dicatis : 

12.  Sanctus  cnim 
Spiritus  docebit 
\os  eadem 
hora,  (d)  quae  t 
oporteat  di- 
cere. 
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estis,  prae- 
dicabitur  super 
tecta,  nec  nou 
et  in  plateis. 
i.  Dicoauiem 
vobis  amicis 
meis  :  videie 
ne  lerreamini 
ab  his,  qui 
occiduiit  cor- 

{)us,  et  post 
laec  non 
habent  amplius, 
quod  facinnt. 

5.  Osteiidam  autem 
vobis,  quem 
timenlis :  timete 
euin,  qui  post- 
quam  occidit, 
babet  poie- 
statem  mit- 

tere  in  gehen- 
nain.  Etiam 
dico  vobis, 
hunc  tiinete. 

6.  Noniie  diio 
passeres  asse 
veniunl?  et 
unum  ex  illis 
non  cadit 
sine  voluntate 

7.  Dei.Sedet 
capilli  ca- 
pitis  vestri 
omnes  nume- 
rati  sunt. 
Nolite  timere  : 
roultis  passeribus 
plures  (a)  cstis  f . 
0.  Dico  vobis  : 
omnes,  qui- 
cuinque  me 


confessus  fuerit 
coram  homi-    . 
nibiis,  et  Fi- 
lius  hominis 
confitebiiur 
illum  coram 
Angelis  Dei : 

9.  qui  aulem  nega- 
verit  me 

coram 
hominibiis, 
negabo  et 
egoeum 
coram  Patre 
meo,  qui  est 
in  caetis. 

10.  Et  omneSf  qui 
dicit  verbum 

in  Filium  ho- 
minis,  remitte- 
tur  ei : 
qui  autem 
in  Spiritu 
Sancto 

11.  non  remittetur 
ei.  Cum  au- 

tem  (b)  ducent-|- 
vos  in  Syna- 
gogis,  et  ad 
Magislraius, 
et  Potestates, 
nollie  soUiciti 
esse  (c),  qua- 
liter  f  respon- 
deatis,  aut 

12.  dicaiis  :  Spi- 
riius  eiiim 
Sanctus  doce- 
bitvos  in 

ipsa  hora , 

(d)  quae  f  opor- 

teat  dicere. 
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fessus  fuerii  coram  hominibus.  et  Filius  hominis 
coniilebiturilluin  cornni  Angelis  Dei.  qui  autem  ne- 
gaverii  mc  coram  hominibus.  denegnvitur  coram 
Angelis  Dei.  Et  omnis  qui  dicit  vcrbnm  in  Filium' 
hominis  reiiiiitetur  illi  ei  auicm  qui  in  Spiritum  San- 
ctum  blasphemaveritnoii  remiiietur.  Cum  autem  in- 
duceiit  vos  iii  Synagogis  et  ad  Magistraius.  et  ad  Po- 
testates.  noliie  solliciti  esse.  qualiter  aut  quid  res- 
pondeaiis.  aut  quid  dicatis.  Spiritus  enim  Sanctus 
docebit  vos  in  ipsa  hora  (d)  quae  f  oporteat  dicere. 


estis  in  cubicuUs.  prnedicabiiur  super  tecta.  Dico 
antem  vobis  ninicis  mcis.  Ne  tcrreamini  nb  hisqui  oc- 
eidunt  corpus.  ct  post  liaec.  noa  iiabent  anipiius 
quod  facianl.  Oilendam  aulem  vobis  quem  timea- 
Us.  tiniete  eum.  qui  posiqunm  occiderit.  habet 
potestatem  miiiere  in  gehennam  lla  dico  vobis  hunc 
timete.  Nonne  «luinque  passeres  veueuni  dipundio. 
et  unus  ei  illis  non  est  in  oblivione  cornin  Deo. 
Sed^  et  capilli  capilis  vestri  omnes  numerati  sunt. 
Nolite  ereo  timere  multis  passeribus  excellentiores 
(4)  estis  f.  Dico  autem  vobis.  omnis  qui  roe  con- 
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Gap.  XII.  —  8.  ct  Filius  hominis  confitebitur  ^  in     mittetur  ei. 
illof  cum  Angelis.  11-  noliie  solliciti  esse  qualiter  respondeatis ,  aut 

9.  denegabiiur  et  ipsecoram  Angelis  Dei.  dicatis. 

10.  in  Spiritu  auiem  Saiicio  qui  dixerit,  non  re-         12.  Spiritus  enim...  ^quid  oporteat  dicere.  f 

VARIANTES  LECTIONES. 

*  Mm.  ooddit...  etiam  dlco.  Vtdg.  occideril...  iu  dico.  *  Gat.  fecerii  in  me  coram.  Mm.  fecerit  coram,  Vulg. 

*  Gat.  depoodio.  Mm.  passeres  asse  veniont  depoadio.  confcssus  fuerit  me  coram. 
^ulg.  passeres  veneunt  oipondio.  '  Et  ita  Mm. 

*  Gat.  et  Mm.  plures  cFtis  vos.  VtdQ.  Dluris  esUs  vos.  •  Mm.  quae  oporteal  vos  dicere. 


Vulg.  plaris  estisvos. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  IBEUNTES  AB  EDITIONE  VULOATA. 


4.  ab  eis amplias  non  habent,  quod  faciant.    5.  occi-  9.  negabiiur  ipse.    10.  remiltetur  illls :  in  Spirlium  anlem 

^.    6.  dipandio...  coram  Domiiio.    7.  ca)iilli  Tcslri  om-  Sanclom,  qui  dixerit,  uon  remitieiur  ei.    ll.iiiducentvos 

iies....Nolite  timere...pluris  estis.  Dico.    8.  Dico  vobis:      ad  Magislralus,  et  PotesUtes qualiter  respondeatis, 

Qoicumqae  coofessus  fuerit  in  me...  confitebitur  In  illo.  aut  dicatis.    11  quae  oporteat  dicere. 

BLANGUINI  NOTiE. 

\a)  Post  #fiM,  deest  vos^  etiam  in  tex.  Gr.  —  (6)  lu  et  cod.  Gant.  ^cpftxnv.--  (c)  Vosi guaUter^  deest  aut 
fmdf  etiam  in  cod.  Cant.  —  (d)  Ita  et  tex.  Gr.  «. 
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45.  Dixil  autem  bo;  et  ibi  con- 


CODEX  VERONENSiS. 


illi  qiiidam 
de  liirba :  Ma- 
gisler,  dic 
fralri  meo, 
ut  partiatur 
mecum  lie- 
rcditateoi. 
14.  Qiii  dixit  ei  : 
'  Homo,  quis 

uit 

r  V08 

m? 

15 


cave- 

te  ab  omoj 
avarilia ;  quia 
iion  in  stipe- 
rando  alicui , 
vila  ipsius 
esl,  de  facnl- 

16.  tate  sua.  Di- 
xit  aulem 
pnraboLain 
ad'  illos,  diocns  : 
Homiiiis  cu- 
jusdain  divi- 
tis  ubercs 
fructus  attu- 

17.  lit  ager  :  et  re- 
cogitabat  in- 
tra  se,  dicens : 
Quid  faciain , 
quod  noii  ha- 
beo  ubi  con- 
gcram  fruc- 
tiis  meos  ?  Ei 
Gogiians,  di- 
i8.  xit :  Hoc  faci- 
am  :  depettain 
horrea ;  et  ma- 
jora  aeditica- 


geram  om- 
ncs  fruclus 
iO.  meos ,  et  dic  .  . 
animae  meae : 
Habes  mulla 
(b)  bona  f ;  aepula- 
^O.  re.  Dixit  autem 
illi  Deiis:  Stulte, 
hac  nocie  ani- 
mam  tuam 
*  reposciint 
a  le :  quae  er- 
autem    go  parasti,  co- 
jus  erunt?  (c) 
!22.  Dixii  auiem 
ad  discipulos 
suos  :  Propie- 
rea  vobis  di- 
co :  nolile  sol- 
liciii  esse  de 
anima  vcstra, 
quidedatis; 
neque  de  cor- 
pore  vestro, 
quid  '  induarei- 
"iZ.  nt.  Anima,  pio- 
ris  est,  quani  es- 
ca ;  el  corpus , 
plus  quam  ves- 
titus. 

24.  Considerate 
corvos,  quia 

non , 

neciu ot ; 

qui  .  .  .  .  n  est 

cel m,  n  .  - 

q et 

Deus  p 


15.  Et  ait  quidam 
de  turba :  llt- 
gister,  dic 
fniiri  meo, 
ui  dividat  me- 
cum  lierediiatem. 

14.  x\d  ilie  di- 
xit  ei :  0  ho- 
nio,  qiiis  ine 
constituit  ju- 
dicem,  aut 
dispcnsaiorem 
super  vos? 

15.  Dixit  autem 
ad  cos  :  Vide- 
te,  ot  cavcie 

ab  omiii  ava- 
ritia ;  quia 
non  iii  abuur 
dantia  cujus- 
qiiam,  vita 
ejus  esi  ex  his , 
quac  possidet. 

16.  Dixii  autem 
similitudinem 
ad  illos,  diceos : 
Hoiitinis  cu- 
jusdain  divitis 
ubercs  fructus 
attulii  posses- 

17.  sio  :  et  cogi- 
tavit  inira 

se ,  dicens : 
Quid  faciam , 
quod  non 
habco,  quo 


graegabo  om- 
nia,  quae 
nata  sunt 

19.  (a)raiiiit;et 
dicain  animae 
mcae :  Habes 
mulla  (b)  bonat; 
aepulart^ 

20.  Dixit  autem  illi 
Deus :  Siulte , 

hac  nocte  ani- 
mam  tuam  re- 
petuut  a  16. 

autem 

.  .  .  .  li,  cujus 
erunt  ?  (c) 

22.  Dixit  auteia 
ad  discipulos 
suos  :  Proplerea 
vobis  dico, 
iioliie  solliciti 
esse  (d)  animae  -j-, 
quid  manduce- 
tis ;  neque  cor- 
pori,  quid  in- 

23.  diiamiui.  Ani- 
ma  (e)  enim  f , 
plus  esi,  quam 
csca ;  el  corpui  , 
plus  quam  ve- 
siimenium. 

24.  Gonsiderale  earr 
vos,  quia  non 
seminant,  ne- 

que  metunt , 
quibus  non  Mt 
cellarium, 
neqiie  horreuoi, 


congregem 
frucius  meos? 

i8.  Et  disit ct  Deus  pascit 

.     .    .      Destruam  hor-  illos  :  quanto 

.    .      rea  mca  ,  et  magis  vos 

.    .      majora  faciam  ;  plures  eslis 

.     .     .      el  iliuc  con-  (f)avibusY? 

CODEX  BRIXIANUS. 

Aiiima  halus  mulia  bona  posita  in  annos  plurimos. 

requiesce  coincde,    bibe  et  aepulare.  Dicit  aatem 

uuis  me  coiisliiuil  juuicem  aut  uiviM>rein  siipra  vos.      illi  Deus.  Slulie.  har  iiocle  aniinani  tiiam  repetunt 

Dixit  autein  ad  illos.  Vidcte  et  cavete  vos  ab  oinni      a-<e.  quae  autem  parasti  ciijus  erunt.  SIc   est  qni 

sii)i  tiieusaurizai.  et  non  est  iit  Deo  dives.  Dixit  au- 
tein  ad  discipulos  suos.  Ideo  (iico  vohis.  nolite  solli* 
ciii  csse  (dj  animae  f  qiiid  nianiliiceiis.  neque  cor- 
pori  quid  iiidiiamini.  Anima  pliis  e>t  quain  esca  et 
cor|ius  quam  vestiinenlum.  Considerate  voIa|ilia. 
quiu  nuu  seiniiiaui  neque  meiuni.  quihus  n(ui  est 
cellariuui.  iiciiue  liorreiiin.  et  Dcus  pascit  illa  qnanlo 
magis  vos  ineliores  eslis  (f)  avibus  f. 

CODEX  CORBEiENSIS. 

i6.  ubcrcs  frucius  atlulit  possesslo.  20.  Dixli  autem. 

i8.  OmittU  et  bona  mea.  2i.  et  non  est  in  Deo  dives. 

19.  Habes  inulta  bona ;  epulare  in  annos  mnltos.  2i.  ^  pluris  estis  avibus. 

V/kRlANT£S  LECTIOMES. 

<  GaL  el  Mm.  ei :  0  homo.  Vulg.  illi :  Homo.  Gat.  iiiter         '  Gid.  et  Mm.  vestiiiautii.  Vvlg.  iotlua^iio^. 
vos  .Vulg.  super  vos.  ^  Gai.  magis  vos  pmret.  Mm.  magis  pluniii 

*  Gai.  et  Mm.  repetont.  Vulg-  repetunt. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABKU.f  TES  AB  EDITIONE  VULGATA. 

13.  £t  ail  quidain.    14.  Ad  ille  dixit  ei...  supra  vos.      Dixil.    30.  repotunt  a  te  •uimam  tuam  :  qiiae  erffo  para- 
16.  fruclus  (iossessio  atluUt.    17.  (tcogiuvit ..  quod  uod      sti,  cui  orunt?    21.  in  Doo  divcs.    22.  suus  :  rioliie... 
babeani,  ubi  congrege.m.    18.  deslruam  Iiorrca,  ct  ma-      aniuuie,  quid...  induatis.    23.  oorpus ,  qu^ffli.    24.  Nonne 
iora....  et  ibi  coiigrcgabo  omnia ,  quao  nata  spnl  mihi.      vos  pluresesUsistisavibus? 
xltdicam  aniuiae  lueai*.    19.  ifi  aimos  muUos;  epulare. 

DLANGHIM  NOT/E. 

(a)  Post  mi/it,  decst  et  bona  mea,  etiain  in  cod.  €ant.  —  (b)  Post  bona,  deest  posita  in  anno$  plurimoi  : 
ruiuiaee ,  coutedf,  Me,  pariier  iii  cod.  Gaiit.  —  (c)  Vers.  'ii  df.est  etiam  m  cod.  Gaot.  —  (d)  Poat  mumtae , 
deest  veurae,  in  cod.  quoque  GaDU—  {e)  Addit  emm,  etiam  cod.  Genl.  ymf^-r^if)  lia  ti  tex.  Cr.  t««  mxeumm. 


picit  ei  quidam  de  tiirba.  3ilagister  dic  fratri  ineo  iit 
jijivijat  mecuni  bereditateni  Ad  ille  dixit  ci.  Uomo 

juis  me  coiislliuil  judicem  aut  divisorein  siipra  vos. 

lixit  autem  ad  illos.  Vidcte  et  cavete  vos  ab  oinni 
avariiia.  quia  iion  ex  abundanlia  cujuM]u.im  vila 
ejus  estex  bis  i|uue  possidel.  Dixil  auiein  siiiiiliiii- 
diiiemad  illos  iliceus.  Ilotniniscujusd.iin  diviiis  ube- 
res  rructus  ager  ailtuiit.  et  cogilabat  inira  se  diceiis. 
Quid  laciain  qnia  iion  babeo  ubi  congregtMii  frucius 
nieos.  Et  dixit.  boc  riciani  Dostruam  borrea  niea  et 
majora  acdiiicabo.  et  ibi  cougreg:ibi>  ouiuia  quae 
uaia  sunt  luilii  etbona  mea.  et  dicain  animae  ineae. 


^ts 


£VAIiG£LlUH  S£CIJNPIJM  LUCAll. 


6U 


•  • 


9(2    •    •    •    •    ■ 

«jae  cubiliiiQ  (4) 
unum  ?  f  Gt  de 
c*eieris,  quid 
soHiciii  esiUl 
2*7.  Gonsidera- 
Ld^    lili»  agri, 
V  ■  s  oniodo 
[^^  non  texuot,  f 
rB^^oc  neunl : 
vobis»  nec 
lomon  in 
iiii  gloria 

.  tus  cr  .  .  . 
mquam  u- 
nuin  ex  isiis. 
^iU^.  Quod  si  lae- 

num 

liodie 


COOeX  VeiiCELLeNSIS. 

.    .    .     .    ter  vesler , 


imE\  VEROMEMSIS. 

25.  Quis  auleiQ  quoninm  hormn 


• um 

•  •  *  •  .  .  ur  .  . 

•  .  veslit; 
quanto  nia- 
^s  Tos  parvae 
U.  fidei  ?  Et  vo$ 
Bolite  quae- 

Kre  quid  e- 
daiis,  aut  quid 
btbatis :  noli- 
le'8oUiciii  cs- 
30.  se  :  haec  enim 
ooiuia  gen- 
les  saeculi 
quaerant. 
Scit  enim  Pa- 


quia  '  haec  0»- 

vestrum  cogi- 

(d)  omnium  f 

nJR  opus  sufit 

tando,  potest 

indigetis. 

5t.  Tohis.  *  Quae- 

adicere  ad 

31.  Verumtaiaen 

rite  auiem 

statum  suiim 

({iiacriic  (e)  re- 

(e)  re<^num  fejua; 

cubituni  (a)  unum?  f 

gnum  Dei  f ; 

et  haec  adici- 

26.  Et  de  cetcris, 

et  baec  omnia 

entur  vo- 

ut.quid  soiliciii  esiis? 

adicieniur  vobis. 

32.  bis.  Noli- 

27.  Gonsiderale 

32.  Nolite  tioMHre 

te  (imere  mi- 

lilia  agri,  quo- 

pusillus  grex ; 

nimagrex; 

modo  crescunt : 

quia  conplacuit 
Pairi  ve&tro 

^  quoiiiam  pla- 

non  lahorant, 

cuit  Palri  veft- 

neque  neunt. 

dare  vobis  regauin. 

tro  dare  vo- 

(b)  ncque  lexuni  f  * 

33.  Vendile,  quae 

bis  regnum. 

dico  autem  vo- 

possidetis;  et 

35.  Vendiie  hQr 

bis,  (c)  quoniam  f 

datc  elemosynaiD  : 

na  veslra  ;  et 

nec  Solooioii 

et  facite  vobis  aacu- 

date  elemo- 

in  omni  illa 

los,  qui  noii 

syiiam.  Faci- 

gloria  sua  ve- 

veterescant, 

(e  vobis  sac- 

sticba(ur,  sicut 

thensaurum 

culos,  qui  nao 

un.us  ex  isiis. 

indeficieutem 

Teterescuut, 

28.  Autvide(e 

in  caelis,  quo 

thensaurujn 

faejnum^  .  .  d 

fur  non  adpro* 

non  defici- 

ho agro  est.  . 

piai,  oeque 

entem  in- 

cras  in  cjibanum 

tinea  corrun)- 

caelis,  iibi  fur 

miKitur,  Deus 

pit,  et  ubi 

con  accedit, 

sic  vestit;  qunnto 

fures  noD  et- 

nec  linca  con- 

iii«'\gis  vos  mo- 

fodiunt,  et 

54.  sumii.  Vbi  eolKi 

dicae  fidei  ? 

31.  furaotar.  Nam, 

fiierit  (hen- 

29.  Etvosnolite 

ubi  thensaurus 

saurusves- 

quaerjBre  quid 

vester  esi, 

ter,  ibi  cri^ 

mandiicetis,  aut 

ibi  erit  et  cor 

et  cor  ve&lrum. 

quid  bibalis ;  ei 

vestrum. 

35.  EtsintUuabi 

nolite  soliciti 

35.  Sintautem 

vestri  suc- 

30;  e^se  :  haec  enim 

lumbi  vestri 

ciu(i,  el  lu- 

gentes  huju$  mundi  . 

praeciiictj,  et 
iucernae  ^r- 

cernae  •  ar- 

quaerunt.  Scit 

30.  dentes;  etvos 

Pater  vesler, 

36.  dentes;  et 

imETL  BRmANUS. 


Qois  autem  vesirom  cogiiando  potest  adicere  ad  sta- 
tnram  guam  cubituni  iiiium.  Si  ergo  neiiue  quod  niiiii- 
nuni  est  potesiis  quid  de  ceteiis  soliiciti  cstis.  Con- 
llderate  lilia  quomodo  crcscuiit.  non  laborant.  nequc 
leoDt  dironutem  vobis.  (c)quia  f  necSulouion  iii  oiuni 

eria  sua  vesticbatur  sicui  ununi  ex  is(is.  Si  awicm 
nuiii  quod  hodic  iii  agro  est.  et  cras  in  ciibaiium 
■iUitur.  Deus  sic  veslil^  quan(o  ma{;is  vos  iiiodicae 
Md*  Et  Tos  nolite  quaerere  quid  iiiaudiieelis.  aut 
|Did  hibatis  neque  solliciti  essc.  hacc  ciiim  omiiia 


gehtes  hujus  mundi  requirunt  Scit  autem  Pater  tcs- 
ler  quoDiani  oiniiibus  his  indigetis.  Verumlamen. 
quaeritc  (e)  regnuni  Dei  f .  et  haec  oinnia  adiciciitur 
Tobis.  Noli  liaiere  pusillus  grex.  quia  conplacuil  Pa- 
tri  Tcstro  ilare  vobis  regnum.  Vendlte  quae  pos$»ide- 
tis.etdate  diemo.>ynaai.  Facite  vo))is  succ^Uos^iui^oii 
veierescunt.  tbpnsaurum  non  delicie«item  In  caciis. 
quo  fur  iion  adpropiat.  neque  tiuca  corrumpit.  Ubl 
eniuk  esl  ibcnsaurus  vesler.  ibi  eritet  cor  vcsiruui.  Siut 
auiem  luiubi  ve&tri  praecincti  et  lucerDaeardenies.  et 


CODfiX  CURBEIENSIS. 

29.  aut  quid  bibatis  :  nolile  solliciti  esse. 

30.  haec  eiiim  gentes  liujus  mundi  inquirunl. 

31.  qiiaeriie  regiium  Dei,  omMO  *  priiiuiiu.  f 
35.  Sint  autcm  luuibi  veatri  adciDCti. 


26.  Omtlit,  Si  ergo  iicque  quod  ininimum  est  po- 
teiiis. 

27.  non  laborant,   Don   ncunt,  nequc  tcxuut  : 
Uco  dico  vobis,  Salomoii. 

28.  Tos  miniiuae  fidci. 

VARIANTES  LECTIOKES. 

Jfm.  extoUi.  Vulg.  tolli.  ^  Gatet  Mm,  cui  complacuit  Patri  meo.  Vulg.  quia  com- 

Iffn.  bis  omnibus  indigelis.  Vutg,  bis  iiidi^ctis.  placuit  Pairi  veslro. 

^  Mm,  Quaerlte  regouin  Dei.  Gat Dei :  et  liaec.         '  Gat.  ardeiites,  et  tos.  Vutg.  ardentes  in  mapilms  ve- 

f  aiiy.Quaeriteprinmin  regnum  Dei,  et  justitiam  ejus.  £t      slrls. 

*  ( Deetl  primum  m  Mm,  et  Gai,) 


1 
s 


U: 


LBCTKMES  CODICIS  VINDBBONENSIS  AIEUKTES  AB  EDITIOHB  TULGATA. 

cobilum?  Et  de  caet<'ris,  quid  solliciti  eslis  ?    27. it- 
agri:  non  crcscunt...  neque  iieuut,  ueque  lexuot  :dico 
'  i,  quoniam  nec  Salomon...   sic  vesliobatur.    28.  iu 
eaL..  luodicae  fldei?    29.  nolite  solliciti  esse.  Haec 


enim  gentes  hujus  mnndi  quaerunt.  Scil  autem  Pater  ves- 
ter.  dl.  regiiuBi  Dei  :et  ^aec  oronia  adiciuniur  vobis. 
Nolile  timere  ,  pusillum  gregem.  33  date...  veterasceut. 
55.  sint  autem  lumbi  ardentes. 


BLANCHINI  mJJE. 

(a)  Post  nnum^  deo,n  si  ergo  neqHequod  minimum  est^  potHlis,  etiaui  in  cod.  Cant.  Jbi^.  qvBi  eod^ffif  ne^ 

^«pt  Twv ^oiTrojv  Ti.  —  (b)  Addil  neque  texunt^  etiam  cod.  Canl.  ours  \tfjfamt,   —  (c)  Addit  quoniam,  etiaiii 

^<^.  Cant.  orc.  —  (d)  Addit  omnium,  etiain  Kei%,  ^thiDp.  nmUique  alii  cod.  Graeci  apnd  Milliuiii,  coiilor- 

^k$r  Vercell.  et  Rri^.  ex  Matthro.  —  («)  Auie  regnum  •  iif^^i firimum ,  p^jlisr  m  lex.  Gr.  tbid-  i^i.epdeiii» 

^  IM9  deest  €t  iuilitlum  ^jfs,  ul  iu  Veicpil.  VerqilM  «l  BriiMiiHH)* 
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similes  homi-  "".  vos  similes  parati :  qua 

nibus  expec-  hominibus  ex-  hora  non 

tantibus  Dominum  pectaiuibus  Do-  putajis»  Filius 

suum,  quan-  minum  suum,  homiiiis  ven- 

do  reverta-  quando  rever-  turus  est. 

turanupti-  talura  nupiiis;  il.  Dixit  autem 

is  :  et  cum  ve-  ut,  cum  vene-  Petrus :  Domine, 

nerit,  *■  et  pul-  rit,  et  pulsa-  ad  nos  dicens 

saverit,  con-  yerii,  conrestim  hanc  simili- 

festim  ape-  aperiant  ei.  tudinem,  an 

riani  illi.  57.  Beaii  servi  iili,  et  ad  om- 

37.  Beati  servi  iU  quos,  cum  be-  nes? 

li,  quos,  cum  nerit  Doniinus ,  42.  Diiit  autera 

yenerit  Dominus, invenerit  vi-  Jesus :  Qnis  est 

inveiierit  giianies.  *  Gdeiis  dispen- 

yigilantes.  Amen  dico  vo-  8ator,eipru- 

Amen  dico  bis,  qnod  prae-  dens,  quem 

vobis,  quoni-  :•  cingetse,  et  consiiluit  Do- 

am  su.  .  .  .-  jubet  illos  dis-  minus  super 

get  se,  et.  .  .-  cumbere ;  et  familiam 

cumbere  transiei,  et  mi-  suam,  ut  det 

facietiilos;  nisiravit  iilis.  illis  in  tem- 

et  iransienSy  38.  *  Ei  si  venerit  pore  iritici 

(a)  vespertina  f  mensuram? 

•  vigilia,  et  ita  45.  Bealus 

invenerit;  scrvus 

beaii  snnt :  quo-  ille,  quem,  cum 

niam  jubebit  venerit  Do- 

illos  discumbere,  minus  (b)  ejus, 

et  ministrabit  invenietf 

illis.  ita  facien- 

59.  IIoc  autem  sci-  tem. 

toie ,  quia ,  si  sci-  44.  Vere  dico  vo- 

ret  Paierfami  •  bis,  (c)  supra  f 

lias,  qua  bora  omnia,  quas 

fur  venit,  vigi-  possidei,  con- 

•        laret,  et  non  stituet  illum. 

'  sineret  perfodiri  45.  Quod  si  di- 

•    .    .    •  domum  suam.  xerit  servus 

40.  Et  vos  estote  ille  in  corde 

CODEX  BRIXIANUS. 

vos  similes  hominibus  expectantibus  Dominum  suum  mum  snam.  Et  vos  estote  parati.  quia  qua  hora  non 
quandorevertaiur  a  nubtiis.  ut  cnm  venerii.  ct  pul-  puiatis  Filius  hominis  venturus  est.  Ait  auiem  ei 
saverit  confeslim  aperiant  ei.  Beati  servi  illi  quos  Pelrus.  Domine  nd  nos  dicis  hanc  pnrabolam.  an  ad 
cum  venerit  Doininus  invenerii  vi^ilnnles.  Amen  omnes.  Dixit  autem  Dominus  Quis  eniin  est  fidelis 
dico  vobis  quod  praeciiiget  se.  et  jubct  eos  dis-  dispensaior  et  prudens.  quem  constituet  Dominus 
cumhere.  et  transiens  ministrabit  eis.  Et  si  venerit  snper  familiam  suam.  ut  det  illis  in  lempore  tritici 
in  secunda  vigilia.  et  si  in  tertia  visilia  vencrit  et  mensuram.  Beaius  ille  servus.  quein  cum  venerit 
ita  invenerit  beati  sunt  servi  illi.  Hoc  auiein  sci-  Dominus  (6)  inveniei  f  ita  facieniem  Vere  dico  vo- 
tote.  qui:i  si  sciret  Paterfnmilias  qua  hora  fur  ve-  bis  quia  super  omnia  quae  possidel  constituet  illuin. 
nit.   vigilaret  utlque  et  non  siniret  perfodiri  do- 

CODEX  CORBEIGNSIS. 

56.  confesiim  aperialis  ei.  et  ministrabit  eis  :  sl  secunda ,  et  si  tertia ,  beati 

57.  jubebit  illos  discumbere.  sunt. 

58.  si  venerit  vespertina  vigilia,  et  ita  invenerit,         41.  hanc  ^  similitudinem.  f 
beaii  sunt;  quia  jubebilillos  discumbere,  et  iransiet,         42.  Quis  est  lidelis  dispensator. 

VARIANTES  LECTIONES. 

'  Jtfm.  et  pulsaverit  osUum ,  confestim.  Vulg.  et  pulsa-  nerit,  beaii.  Vulg,  et  si  veiierit  in  secunda  vigilia,  et  si  ia 
veril,  confestim.  terlia  vigilia  venerit,  et  ila  invenerit,  beali  suni  servi  illL 

*  Et  si  venerit  vespertina  vigilia,  ct  ila  invenerit,  beati  <  Gat.  sineret  perfodirl.  Mm,  sinet  perfodiri.  Vulg.  .siae- 
sunt  servi  il\i :  qui  jubebil  illub  discumbere  ,  et  transiens      ret  perfodi. 

ministrabit  illis.  Ei  si  venerit  in  secimda  vigilia,  et  si  in  ^  Ei  ila  Mm.  et  Gat,  qui  tamen  secwidk  curii  tudfet  tif 
tertia,  et  ita  iavencrit,  beali.  Gat.  et  si  in  teriia  vigtlia  ve-      Vulgaia, 

LECTIOiNES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABECNTES  AB  EDITIONE  VDLGATA. 

56.  revertitur.  37.  praecin^et  vos,  et  juvei  illos  di-  lud  autem  scitole,  qoia....  venil,  non  sineret  perfodiri  do- 
scumbere,  et  transiet,  et  roinistrabit  illis.  58.  Et  si  mum  suam.  40.  quoniam....  venlurus  est.  41.  aotem 
venerit  vesperlina  hora  vigtlia,et  ita  iavenerit  beatl  Petrus....  banc  similitudinem,  an  ad.  43.  Dicit illi :  Qais 
sunt...  qnia  juvebit  illos  discuroberc,  ct  traiisiet,  et  mi-  eslfidelis...  queiii  constituet.  4.5.  Dominos  ejus,  inveoiet 
nistrabit  iliis,  et  si  secuuda,  et  si  terlia,  bcati  sunu    39. 11-      eum  ita.    44.  vobis :  supra. 

BLANCfllNI  miM. 

(a)  Ita  et  cod.  Cant.  tq  ioTrcpcy^.  —  ^b)  Addit  «fus,  etiam  tez.  Gr.  ovroO.  Ibid.  cum  eodeni»  infmH^ 
tvpQffcc*  —  {c)  Ante  tupra ,  deest  quomam  ^  etiam  in  vers.  Sjr.,  Pers.  et  JEth. 
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sua,  dicens:                        49.  Nescilis,  quo- 

•  •• Moram  facit                        niam  igiiem 

Dominus  meus                   veni  mittere 

venire:  et                          in  lerram: 

coeperit  per-                      et  quid  volo, 

•  •    •    • culere  pueros,                   '  si  accenda- 

• et  ancillas,                         tur? 

et  cdere,  et                       50.  (6)  ^  Baptisma  f 

■...*..  bibere,  et                          aulein  liabeo 

inebriiiri;                            baplizari; 

46.  veniet et  (|uomodo 

servi  illius                          turbor, 

•  • in  die,  qua                        usque 

non  sperat,                        dum  perficia- 

et  hora, '  qua                     tur? 

iiescil;ct                            51.  Pulatis,  quo- 

•  •    •    ' dividei  eum,                       niam  pacem 

pariemque                          veni  ^  mitiere 

ejus  cum                            in  terram? 

infidelibus                          Non,  dico 

ponet.                                vobis ;  sed  se- 

47.  Uleservus,                   paraiionem. 

qui  cognovit                       52.  Erunt  enim 

: Domini  sui                         quinque  in 

•  • voluntatem,                        domo  una 

et  non  (a)  pa-                      divisi ;  tres 

•  •    •    .    • raverii  f                            in  duo,  et 

ad  voluniatem                   duo  in  tres 

ejus -  dividentur; 

•        vit '  mul.  .  .  -)                  maier  in 

••:••;..  48.  Qiii  autem '                  filia,  et  filia 

• non  scieiis,  fe-                   in  mairem  : 

• cerit,  vapulavit                   55.  paier  in  fi- 

paucas.                             liiim,  et  fi- 

•  •    •    ^ Omni  auiem,                      lius  in 

cui  mulium                        patrem 

datiim  fueriCy                      suum  divi- 

•  rouUum  quae-                    detur:  socrus 

retur  ab  eo :                       in  sponsam 

et  cui  com-                       suam,  et 

• •    •    .    .    .  mendaverit                        spoiisa  in 

mullum,  plus                      socrum  suam. 

petei  ab  eo.                       54.  Dicebat  au- 

CODEX  BRIXIANUS. 

Qnod  sidixerit  servus  ille  in  corde  suo  Moram  facit  Ignem  veni  miltere  in  lerram.  ei  qnid  volo  ui  ac- 

Dominim  meus  venire.  et  incipiat  percuiere  servos  cendaiur.  (b)  B:ipiism.i  f  nutem  liabeo  hapiizari.  et 

01  aocillas.  et  comedi^reet  bibere  etinebriari.  veniet  quoniodo  coh.irior  donec  perficiatiir.  Putaiis.  quia 

Domiiius  servi  iilius  in  die  qua  non  speral.  el  hora  pacem  v^ni  in  lerrain  darc  Noii  dico  vobis.  &ed  se- 

MP  nesclt.  el  dividct  eum.  parlemque  ojus  cuin  in-  paralionem.  Erunt  enim  ex  hoc.  quinque  in  doino 

idelibus  ponit.  Ille  auiem  servus  (|ui  cognovil  vo-  una  divisi  (res.  adversum  duos.  et  duo  adversum 

lontatero  Do  tuiil  sui  ei  non  praeparavit  nec  fecii  se-  tres  divideniur.  paier  adversus  filium.  et  filiiis  adver- 

cundam  voluntalem  ejus.  vapulavii  mullis.  Qui  au-  sus  pairem  suum.  maler  adversus  filiam.  et  filia  ad- 

leoi  non  cognoyit  ei  fecit.  digna  plagis  vapulavit  versus  mairem  suam.  socrus  adverbus  iiurum  suam. 

poocis  Omni  autcm.  cui  rnultum  datum  est.  muliam  et  nurus  adversus  socrum  suam.  Dicebatau- 
iDquiretur  ab  eo.  et  cui  commendaverunt  mulium 
orapiius  petent  ab  eo. 

CODEX  CORBETENSIS. 

45.  percutere  •  pueros,  et  ancillas.  f  volo,  si  acceudatur? 

47.  et  '  non  praepar.ivit   secundum  voluntatem  50.  Bapiisma  habeo  baptizari ;  et  quomodo  tur- 

ejos.  OmiuU  usquead,  vapulabii  paucis.  bor,  usquedum  perficialur. 

49.  Nescitis,  quia  ignein  veni  mitiere,  etc.  quid  52.  in  una  domo,  ei  duo  in  tres  dividentur. 

VARIANTES  LECTIONES. 

»  Gat.  el  Ifm.  qua  ignoral...  com  hypocrilis.  Vulg.  qua  *  Gal,  Bapiisma  auiem.  Ftito.  Bapiismo  aulem. 

neadt...  cum  intiJelibus  '  ^-  miuerc  in  lerram?  Vulg.  dare  in  terram? 

•  iriii.  et  Gat.  muliiim.  Vulg.  mullis.  •  El  ita  Gul.elMm. 

»  Gat.  nlsiaccendalur?  rulg  nisi  ul  accendatur?  '  t^m.  nou  facii  secundum. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEBOIIENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VOLGATA. 

•    15  dicens:  Morani  facii  Dominus  venire...  pueros,  et  50.  Bapiisma  babeo  bapllzarl turbor,  usque  dum.    51. 

HKlllas,  et  edere,  et  bibere.    46.  ponil.    47.  non  prac-  Pulalis,  quod.    52.  Ires  in  dno.    53.  paler  in  fliius  ...  ia 

ivit  secundum...  vaimlavil  inuliis.    48.  vapulavit  pan-  pairem  siuum  divideiur...socrus  in  si^onsam  suam,  ei sponsa 

...rqietent  ab  illo.    49.  quidvolo,  si  accendalur?  m  socrum  suam. 

BLANCHINI  NOTifi. 
(c)  PWI  paramit,  deest  neqvLe  (ecit,  cum  Syr.  —  (b)  Ita  et  tex.  Gr.  BcazxtfriuK. 

Patrol.  XII.  ^^0 
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tem  et  ad 
turbas:  Cum 


CAPUT  XDL 

1.  Venerunt  aa- 
tem  quidam 
eodeni  tem- 
pore,  nunti- 
antesei  de 
Caiilaeis,  guo- 
rum  sangui- 
nem  Pilatus 
miscuit  cum 
victimis 

2.  suis.  Etres- 
pondens, 

dizit  iliis  : 
Pulalis,  quo- 
niam  isti  Ga* 
lilaei  prae 
omnibus 
Calilaeis  fue- 
runt  pecca- 
to.  .  .  .  quoni- 
am  perpesri 
sunttalia?    . 

3.  Non,  dico  vo- 
bis :  nisi  pae- 
niteniiam 
egeritis,  on- 
nes  siuiili- 

ter  perietis. 

4.  Sicut  et  illi  deeero 
et  octo,  super 

quos  cecidit 
lurris  in  Si- 
ioa,  el  occi- 
dit  eos ;  puta- 
tis,  quia  ipsi 
debitores 
fucrunt 


tis  nu.  .' .  .  . 
oriente.  ... 
oceasumi  sta- 
tim  dicitis,- 
uimbus  venii, 
et  ita  Ket. 

55.  Et  cum  vi- 
deriiis  au- 
strum  flantem, 
dicitis,  quod 
'aestnserit, 

et  ita 
fiet. 

56.  Hypocritae, 
faciem  (a)  qui- 
demtcaeli, 

et  terrae  no- 
stis  probare; 
boc  autem 
tempus 

57.  proba.  .  .  . 
vobis  ipsis 

non  judicatis, 
quod  justum 
est? 

58.  Dunvenim 
vadis  cum  •    - 
adversnrio  *     * 
tuo  (b)  ad  Ma- 
pistrauim  f  / 

m  via  da 
operam  libe- 
rari  ab  il- 
lo,«De  forte 
(c)  co<idemnct  f 
te  apud  judi- 
cem,  et  judex 
tradav  te  ex-    • 
actori,  et  ex- 
actor  miUat 
te  in  carce- 


59.  rem.  Dico 
tibi,  non  exies 
inde,  donec 
etiam  reddas 
*  novissimum  - 
quadrantem.    * 

CAPUT  Xlli. 

1.  Venerunt 
autem  quidam 
ipso  in  tem- 
poro,  nuntian- 
tes  illi  de 
Galilaeis,  quo- 
rum  sangui- 
nem  Pilatus 
miscuit  cum 
sacriOciis  eorum. 

2.  Et  respondens, 
dixit  illis  : 

Putalis 

Galilaei  prae 
omnibus 
Galiiaeis 
fuerunt  peo- 
catores,  <{ui 
taiia  pasfii 

sunt? 

3.  Non,  dico 
vobis  :  nisi 
paeniientiam 
habeatis,  simi-  • 
liter  omnes 
peribitis. 

4.  Sicutilli 
XVIII.  super 
quos  cecidit 
turris '  in  Si- 
loae,  «t  occi- 
.....  s-puta- 

•    .    •    •••■•. 
niam  ipsi 
debitores 
fuerunt  prae- 


CODEX  BRIXIANUS. 

nec  novissimum  qnadrantem  reddas.  Veneruni  aiitem 
quidani  in  ipso  lempore.  nuntianies  illi  de  Galliaeis. 
qiiorum  sangiiinem  Pilaius  miscuit  cum  sncriiciis 
fllonim.  Et  rebpondeiis  Jesus  dixitiliis.  Piilatisquod 
hl  Galil;iei  prsic  omnibiis  Galilaeis  pecc:itores  fiie- 
nint.  quia  talia  pnssi  siint  Nou  dico  vobts.  sed  ffisi 
paeniicniiam  egeriiis  oinnes  similiter  peribitis  Sui 
ilK  decem  et  octo.supni  quos  cecidit  tiirris  in  Siloam 
et  occidit  eos  ptiiutis.  quia  et  ipsi  debitores  foerunt 


tem  etad  turbasCnm  videritis  nubem  orientcm  »b  oc- 
casu.  stadm  dicilis.  plnvia  venit  ct  ila  tlt.  F^t  cuin  vi- 
deriiisnusiriimflantem.dicitisquia  aestiiserit.ct  ilafit 
Hypocritae.  facicm  caeli  ct  terrae  iiostis  proiiare.  Iioc 
aulem  tempiis  quomodo  noii  probaiis.  Quarc  autein 
et  vobis  ipsis  noii  jtt<licatis.  quod  justnm  e$t.  Cnm 
autem  vadis  cuin  adversario  tuo  (b)  ad  judicem  f  in 
via,  da  opera  liber.iri  ab  illo.  ne  forie  trndai  te  ad 
judicem.  et  judex  tradat  te  exactori.  ei  eiactor  iiiil- 
tat  te  in  carcercm.  Dico  tibi.  quia  noii  exies  indc.  do- 

CODEX  CORBEIENSIS. 

58.  cum  adversnrio  luo  ad  .Magistratum...  ue  forte         Cap.  XIII.  —  1.  Veucrunt  aulem  in  ipso  lempore 
^  condemnet  te  apud  juJicem ,  ei  Judex.  quidam. 

59.  novissimum  quadraniem.  4.  pntatis ,  quod  soli  ipsi  debitores  fuenint. 

VARIANTES  LECTiONES. 

«  Gat.  SBStus  erit,  el  ita  fit.  Mm.  calor  erit ,  et  ita  fit. 
Vulg.  aeslus  erit,  et  fit. 

*  Gal.  et  Mm.  novlssfinum  quadrantem  reddas.  Recenii 
manUj  mtnotum.  Vuig,  iiovissicuum  miiiutum  reddiis. 

*  GaL  iu  Syloam...  ipsi  omnes  debltores  emat  proomni- 

LECTIONES  CODICIS  VLNDEBONENSIS  ABEO.NTES  AB  EDinONE  VCLGATA. 


bus  balHianlilms  in.  Mm,  in  Syloam...  ipsi  debiloresftierant 

fier  omiies  inhabiuinics  in.  Vulq,  iii  Siloe...  ipsi  debitori>8 
Qeriiit  praoter  omnei  homioes  nahltftntes  tn. 
^  Gnl,el  Mm,  tradat  te  ad  judicem. 


54.  auiem  ad....  cuid  ?idebltis  nnbem  ab  oricutc,  nd 
oecasum.  55.  Cum  vidoriiis  ausirum  fiantem,  quod  el  iia 
fit.  56.  lempus  uou  probatis.  58.  Dum  ciiim  vadls...  ad 
llagistratum  iu  via,  da  opera...  ne  forte  oaodemnel  le 
apud  judicem,  ct  judex exactor  mittet  te.    50.  novis- 


simiim  quadi  auicm  reddas. 

Cap.  Xill.  —  1.  Veuerant  autem...  nuntiante  in  eodem 
tempore...  iniscuii  Pilnius.  2.  Galilaei  prae  omnitws  Ga- 
lllaeis  fuerunt  peccaiores,  quia.  5.  ounies  perftMlls.  4. 
in  SUoam...  debitores  fuenut  |#oplcr. 


BLANCHIMI  NOTJS. 

(a)  Addit  qwdm ,  etiam  ood.  Caal.  fU^.  ^  (b)  tei.  ftr .  cir*  <px«^  -« («)  il«  ec  tod.  Gw.  mnmfknt. 
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Erae  omni-                        circa  illam,  ler  omnes                           el  mitiam 

us  liomi-                         ei  miiiam  homiiies,  qui                      (a)  cophinum 

nibus  inlia-                         (a)  cophiiium  sedehanl  in                         siercoris  f  : 

bituniibiis                          stercoris  f  :  Hierusalein  ?                      9.  et,  si  qiiidem 

in  Hierusa-                        9.  ei,  si  quidem  5.  Non,  dico                      fecerii  fructum  : 

lem?                                 fecerit  fruc-  vobis,  sed,                          sin  autem  in 

5.  Non,  dico  to*                tum  ce.  .  .  .-  si  noii  cre-                         futurum  suo- 
bis  :  sed,  nisi                     oquin  in  fu*  dideritis,                             cides  illain. 
paeniteii-                            turumex-  oinnesho-                          iO.  Eratautem 
liam  egeri-                         cides.  .  .  .  niines  pe-                           docens  (b)  in 
tis  oiimes,                          10.  Erai  au.  .  m  ribitis.                                una  Synago- 
similiter  pe-                       docens  Mn  S.  .  -  6.  Dicebat  au-                    garum  f  sab- 

6.  rietis.  Dice-                   nagog lem  hanc  simi-                   li.  baiis.  Et 

bat  autem  pam-                 ii,  batis.  Et  ec-  liiudinem  :                         ecce  mulier , 

bolam  illis :                       ce  mulier,  Arborem  licus                   quae  habe- 

Arborem  fi-                       quae  spirituiu  lui-  ...  quidam                     bat  spiritum 

cus  habebal                       buit  languo-  plantatam                          infirinitatis 

quidam                              ris in  vineam;                         annis  xviii. 

plantatam                          et  venit,  quae-                    et  erat  in- 

invineasiia;                      * rensfruclum                      ciinata,ii6c 

et  venit,  quae-                    in  ilia,  et                           omnino  po- 

rens  fruc-                          nem.  non  invenit.                        terat  susuoi 

tum  in  ea,  et                      i2.  Quam,*  oum  7.  Dixitautem                    respicere. 

non  inve-                          Mdissei  Jesus,  ad  culiorem                       i!2.  Quam  cum 

7.  nit.  Dixit                       vocaviteam,  vineae  :  Ecce                      videret,  vo- 
auiein  ad  cul-                     et  dixit  ei :  Mu-  anni  tres                            cavit  eam 
torem  vi-                           lier,  absolu-  sunt,  ex  quo                      ad  se,  ei  ait 
nene  :  ecce                         ta  es  ab  infir-  venio,  quaerens                 illi :  Mulier, 
trienniuin                           mitate  lua.  frucium  in                          dimissa  es  ab 
est,  ex  quo  ve-                   i3.  Et  inposuit  flculnea  liac,                      infirmitate  laa. 
nio,  quae-                           .  .  .  nus;  el  et  non  inve-                        i3.  Et  imposuit 

rens  iructuni  siibito  erec-  nio  :  succide  illi et  cod- 

in  ficu  hac,                         .  .  .  est,  et  hono-  ergo  illam :                        festim  erecia 

et  non  inve-                       .  .  bat  l)eum.  ut  quid  eiiam                      est ,  et  magni- 

nio  :  excide                       i4 en.  .  .  terram  eva-                        i4.  ficabaiDeum. 

ergoillam:                         autem  Archi-  cuat?                                 Respondeiis  au- 

ut  quod  et  ter-                   synagogus,  8.  Ad  ille  re-                     tem  Arcisyaa* 

ram  occupet?                     indignans  spondcnt,                           gogus,  indi- 

8.  Qui dicebat  tur-  aii  illi :  Do-                       gnans  quod 

di-             bae»  qiiod  sab-  mine,  remitte                     sabbato  cura- 

.  .  .  Domine,  si.  .             bato^cura-  illam  et  hoc                        retJesus,di- 

eam  et  hunc                       ret.  .  .  Sex  nnno,  usque                       cebat  turbae  : 

annum,  do-                        die.  .  .  nt,  in  dum  fodiam                        Sexdiessunt, 

nec  fodiam                         quibus  opor-  cirea  illain,                        in  quibus  opor- 

CODEX  BRIXL\NUS. 

mae  omnibus  hoiniuibus  habitaiitibus  in  llierusalem  dem  fecerit  fruclum  sin  autem  in  futurum  succides 

Non  dico  vobis.  sed  nisi  paenilentiain  egeriiisoiniies  eam.  Erat  autcm  docens  (b)  in  quadani  Synagoga  f 

Bimililer  peribilis.  Dicebat  aul^m  h:inc  similiiudineni.  s  «hbalis.  Et  ecce  niulier  quac  Iiabebat  spiritum  iiifir- 

Arborein  ficus  habuii  quidam  planctatiim  in   viuea  niil.'itis  annis  deccm  et  oclo  el  erat  incurvata.  nec 

aua.  et  venit  quacrens  tructum  in  ea.  el  non  invenit.  oinnino  poior.it  se  erigere.  Quum  ciiin  vidissei  Jcsus. 

Ait  antem  ad  ciiltorom  vineae.  Ecce  aiini  tres  sunt  vucavii  ad  se  et  aii  illi  Miilier.  liberata  es  ab  infirmi- 

ex  quihiis  venio  qiiacrens  fruclum  iu  liniiluea  hacet  latetiia.  Et  imp«>suit  illi  maiius.  el  confesiiin  erecta 

non  inveniu.  succide  ergo  iilani.  ut  qnid  etiaiii  ler-  est  et  glorincabat  Deum.  iiespoudens  aiiiein  Archi- 

raai  occupat.  At  ille  respondens  dixii  tlli.   Doniiiic  synagogiis.  indignaias  est  quod  sabbato  curarei  Je- 

dimitie  illaiii  et  huc  anno  doncc  fodi:<ni  circa  eain  et  sus.  dicebat  lurbae  Sex  dies  sunt  in  quibus  oportet 
miitam  (a)  cofinuin  stercoris  f  in  cirtuitu.  et-siqui- 

CODEX  GOIiBEIENSIS. 

5.  Non,  dico  vobis  :  si  non  poenitueritiSt  simili-  8.  Domine,  remitfe  illam  .  .  .  et  mittam  coplii- 

ter  peribitis.  num  siecoris. 

7.  terram  evacuat  ?  43«  magnilicabai  Deum. 

VARIANTES  LECTIONES. 

«  Gat,  in  Synagogis  corum,  docens  in  sabbalhis.  Jfm.  in  »  Gal.  et  Mm.  cum  vidissrt  Jesus,  vocavit  ad  se,  Vulg. 

Synagogis.  Vulg.  dorens  in  Synagoga  eonim  sat)batis.  cum  videret  Jesus,  vooaTit  enm  id  s«. 

•  Mm.  uec  enim  omnino  potirat  ad  sursuin  aspicere.  *  Gal.  curarel  Jesus ,  tnrbae :  Oiiia  sex.  Mm.  tnrbae  : 

€al.  aspicere.  Vulg.  uoc  omiiiQO  poleral  sursum  respicere.  Quia  sex.. .  iion  die  sat)buii.  Vulg.  curasset  Jesus,  dicebat 

LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEINTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 

5   si  non  noenituorltl^,  stmiliter  peficlis.    6.  autrm  illam  ...  mittam  cQ|>hinuin  slenwis.    10.    sabbato.    H. 

ctlianc.  .  arborcin  tfciis  iwbnit...  in  vlneam  suam:  ct  Erat,..  su.sum  respiccre.    12.  vocavit  ad  se,  ct.    15.  et 

venit  fruclum  quaerens  in  iilam,  et  nou.    7.  iu  liculnca  nwgniucabat  Dcura.    14-  quod  sabbato  cararet  Jesus,  et 

hac...'  delinet  terram.    8.  Ad  ille...  dixit  illi...  permilte  dicebat. 

BLANCHIN!  NOTiE. 

(a)  Et  ita  S.  Ainbros.  juxta  cod.  Canl.  xoyivov  xoTtpiwv  —  (*)  lia  ei  lcx.  Gr.  ivfMtw  Tuvcy«iyC»v. 
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tel  operari : 
in  his  ergOy 
venienies 
curainini, 
et  non  die 
sabbati. 

i5.  Respondens 
auteni  ad  il- 
lum  Domiiius, 
dixit:  Hypo- 
critae,  unus- 
quisque  ves- 
trum  sabba- 
to  *  non  soU 
vet  bovem 
suum,  aut 
asinuni  a  prae- 
sepio,  et  du- 
cit,  etadaquat? 

16.  Hancautem, 
cum  sit  fllia 
Abrahae,  quam 
aliigavit  Sa- 
lanas,  ecce 
xviii.  anni, 

noD  oporie- 
bat  solvi  a  vin- 
culo  hoc  die 
sabbati  ? 

17.  Haecdicente 
60,  confun- 
debaiiiar 
onines,  qui 
adversaban- 

tur  ei;  et  om- 
nis  populus 
gauaebat (6) in 
omnibus 
mirtficis , 
quae  fiebant 
ab  illo. 
48.  Dicebatergo : 


Cui  simi- 

le  est  regnum 

Dei?  ci  cni  ad- 

similabo  il- 

49.  liid  ?  *  Simile  est 

grano  sina- 

pis ;  quo  accep- 

to ,  homo  misit 

in  orto  suo; 

et  crevit,  et 

(c)  Facia  est  ar- 

bor  t ,  et  volu- 

cres  caeli  re- 

({uieverunt 

in  ramis  ejus. 

20.  Et  iierum 
dixit  : 

Cui  est  simile 
regnumDei.' 
et  cui  adsi- 
mila  .  .? 

21.  Simile  est 
ferinento , 
quod  accep- 
tum 

muiier  abscon- 
dit  in  (d)  farina  f , 
'  donec  fermen- 
taretur. 

22.  Etcuircuibat 
per  Civiia- 

tes,  et  Vicos, 
doceiis  Hie- 
rosolymis. 

23.  Dixit  autem 
quidam  illi : 
Doinine,  si  pau- 
ci  sunt,  qui 
salvi  futu- 

ri  sunt? 

Qui  dixit  ad  il- 

CODEI 
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tet  operari :  Dei?  et  cui 

in  his  ergo 

venite ,  et 

....••.  mini  • 

et.  .  .  .  in  die 

sabbaii. 

45.  (a)  Respondit  f 

auiem  ad  iilum 


Dominus,  et 
dixit :  Hypo- 
crite,  unus- 
quisque  vestrum 
sabbaio  non 
solvit  bovem 
suum ,  aui  asi- 
num  a  praese- 
pio ,  ei  ducit 
adaquare  ? 

46.  Hanc  autem 
filiam  Abra- 
liae,  quam  alli- 
gavit  Satanas , 
ecce  X.  et 

VIII.  annis, 
non  oportuit 
solvi  a  vinco- 
lo  die  sab- 
baii? 

47.  Et,  cum  haec 
diceret,  eru- 
bescebant 
adversarii 

ejus ;  et  om- 
nes  populus 
gaudebat (b)  in 
praeclariis, 
quae  vide- 
rant  fieri  ab 
ipso  f . 

48.  Dicebat  ergo  : 
Cui  simile 

est  regnum 

BRIXIANUS. 


simile  illud 
esse  existimabo? 
49.  Simile  est 
grano  sinapis ; 
quod  acceptum 
homo  misit 
in  ortum 
suuni ;  et 
crevit ,  et  (c)  fa- 
cta  est  arbor  t 
illa ,  ut 
volticres 
caeli  requie- 
scerent  in 
ramis  ejus. 
20.  Et  iterum 
dixit :  Cui  simi- 
le  aestimabo 
regntim.  •  .? 
24.  Simileest 
fermento, 
quod  acce- 
ptum  mulier 
abscondit 

id)  in  farinaf , 
lonec  fer- 
mentatum  est 
toium. 

22.  Etibatper 
Civitaies,  et 
Castella ,  do- 
cens,  et  iter 
faciens  in  Hie- 
rusalem. 

23.  Et  ait  ilU 
quidam  :  Do- 
mine,  si 
pauci  sunt 

qui  salvi 

Ipse  autem 
dixit  ad  illos  : 


operari.  in  his  ergo  venite  et  curamini  et  non  in  die 
sabbati.  Respondens  auiem  Dominus  ad  euin  dixit. 
Uypocrita.  unusquisque  vestriiiii  sabbaio  iion  solvet 
bovein  suuin  aut  asiniim  a  praesepio.  et  ducii  ada- 
quare  Hancantem  filiain  Abrahae  quam  alligavit  Sa- 
taiias.  aiinis  decein  et  ocio  iion  oportuit  solvi  a  vin- 
Gulis  istis  die  habbali. 

Esl  cuin  haec  diccret  erubescebant  omnes  qui  re- 
sistebanl  ei.  et  omnis  populus  gaudebat  (a)  in  uni- 
versis  praeclaris  virtutibus  quae  videbantur  fieri 
ab  eo. 


Dicebat  ergo.  Cui*simile  est  regnum  Dei.  et  coi  si- 
mile  esse  existimabo  illud.  Simile  est  grano  senapis. 
quod  acceptum  homo  niisit  in  hortum  suum  et  crevit 
et(c)  facia  est  arbor  f  magna.  et  volncres  caell  re- 
quieverunt  in  mmis  ejus.  Et  iterum  dixit  Cui  siniile 
aestim:ibo  rogiiain  Dei  Siinile  est.  fermento.  quod 
accepto  mulier.  abscoiidit  in  farinae  mensuris  triiNis. 
doiiec  fermeiilatiim  est  toium. 

Et  ibat  Jesus  per  Civitates  et  Casiella.  docens  el 
iter  faciens  in  Hierusalein.  Et  ait  illi  quidam.  Domi- 
ne  si  pauci  sunt  qui  salvi  fiunt  Ipse  autem  dixil  ad 


[CODEX  CORBEIENSIS. 


47.  gaudebat  iu  pracclaris ,  quae  videbatfieri  ab 
ipso. 


24.  (|uod  acceptum  mulier  abscondit^  io  fariuam, 
donec  etc. 


VARIANTES  LECTIONES. 


turbae :  Sex  non  in  die  sabbatU 

*  Cfol.  el  Mm.  non  solvet.  Fiiigf.  non  solvit. 

*  GaL  Simile  est  regnum  Dei  grano.  Vulg.  Simile  est 
grano. 


*  Mm.  donec  fermentatum  est  totum.  Vulg.  et  Gal,  do* 
nec  fermeotaretor  tolum. 
^  GiU.'m  farina  (satis  Iribot). 


LECTIONESCODICISVINDEBONENSIS  iBEUNTES  AB  EDmONE  VDLOiTA. 

15.  solvetvobemsQum...  apraesepe.  16.  quam  Hgavit. .  quievenint  subtus  rarois.    20.  simile  aesUmabo.    21.  in 

xviii  aunos.    17.  erubescebaDt  adversarii...  in  praeclarijis,  (arinain...  fermentatum  esi  totum.    22.  iter  faciens  Je- 

quae  videbant  6eri  ab  ipso.    18.  Ergo...  Cui  simile  illud  rusalcm.    25.  El  ait...  qui  salvi  fiant...  dixit  ad  eoe. 
exislimabo?    19.  Simile  sst...  et  facta  est  arbor....  re- 

BLANCHINI  NOTi£. 

(a)  Ita  et  tex.  Gr.  onnxpiBn.  —  (6)  Ita  et  cod.  Cant.  M  vSurn  (in  amnibu»^  deest  in  Veron.)  oTc  Hkiff^M^ 
7ivo(avocc  ^*  «cuToO.  «*  (c)  Ita  et  cod.  Canl.  cycvcro  SMpov.  «--  (d)  Ita  etiam  8.  Ambrosius. 
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^.  l08 :  iDtnle 
per  angus- 
tam  ostium; 
qooniam  mul- 
ti,  dico  Tobis, 
qoaerent, 
nec  poterant 
iniroire. 

25.  Cuiu  aaiem 
inlraverit 
Paierfami- 
lias,  et  adclo* 
serit  osiium , 
ei  incipieiis 
foris  siare, 
diceiiies  :  Domine, 
aperi  nobis  :J 

et  respon- 
dens,  dicet : 
fiescio  T06 
unde  sitis  : 

26.  innc  incipie- 
tis  dicere : 
Manduca- 
Timus  coram 
te,  ei  bibimos; 
etin  plaiaeis 
Dostris  do- 

87.  cuisti.  Et  di- 
cet  TObis :  Mes- 
cio  Tos  unde 
sitis :  discedi- 
le  a  me  ^  omnes 
operarit  ini- 
28.  quiutis.  *  lilic 
erii  fletus , 
et  stridor  den- 
lium : 

cum  Tideriiis 
Abraham ,  et 
Isac,  et  Jacob, 
el  omnes  Pro- 
pbetas  Dei  in- 
troeuoies 
in  regno  Dei , 
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vos  autem 
proici  fnris. 

29.  Etvenient 
ab  Oriente, 

ei  Occiden- 
te,  ct  ai)  Aqiii- 
lone,  et  Aus- 
tro ;  et  discum- 
benl  in  reg- 

30.  no  Dei.  Et  ec- 
ce  sunt  no- 
vissimi,  qui 
erunt  primi ; 

el  sunt  primi, 
qui  fuerunt 
novissimi. 
3i.  Eademdieac- 
cesserunt 
quidam  Plia- 
risaeorum, 
dicenies  illi : 
Discede,  ei  va- 
de  biiic ;  quo- 
niam  Hero- 
des  vult  te 
52.  occidere.  Ip- 
se  auiem  di- 
xtt  eis :  Eun- 
tes ,  indicate 
vulpi  buic : 
Ecce  eicio  dae- 
monia ,  et  sa- 
niiates  per- 
ficio  bodie , 
ei  cras ,  el  die 
terlia  coiisum- 

33.  mor.  Sed  opor 
let  me  hodie, 
eicras,  ei  iii  futu- 
rum ;  quoniam  non 
oporlet  Pro- 
pnciam  peri- 

re  extra  ilie- 
rusalem. 

34.  llierusalem, 


CODEX 

24.  Contendite  in- 
trare  peran- 
giistam  porlam ; 
quia ,  dico  vobis, 
multi  quaerent, 

et  non  po- 
terunt 

25.  (a)  Ex  quo  sur- 
rexerii  f  Pa- 
terfamilias, 

et  cluscrii 
osiium,  et 
incrpietis  foris 
siare,  (b)  et  pul- 
sare  f,  dicen- 
tes :  (c)  Do- 
mine,  Domi- 
ne-S*,  aperi 
nobis :  et  re- 
spondens , 
dicet : 
Nescio  vos 
unde  silis  : 

26.  lunc  inci- 
pielis  dicere : 
Maiiducavi- 
mus  coram 

le,  el  bibimus; 
et,  in  plateis  no- 
slris  docnisli. 

27.  Eidicetvo- 
bis  :  Nescio  un- 
de  esiis  :  disce- 
dile  a  me  om- 
nes  operarii 

28.  iiiiquilaiis.  Ibi 
erit  fleius ,  et 
stridor 
denlium : 

cum  videriiis 
Abraham , 
et Isac ,  et 
Jacob,  et 
omnes  Pro- 
plieias  inlro- 


VERONENSIS. 

euntes  in  rcr 
gno  Dei ,  vos 
atitem  expelli 

29.  foras.  Et  ve- 
nient  ab  Orien- 
te ,  ei  Occi- 
denie,  et 
Aquilone,  et 
Au^tro ;  et 
recumbenl  in 
regno  Dei. 

30.  Ei  ecce  sunt 
novissimi,  qui 
eruni  primi; 

et  suni  primi , 
qui  erunt  no- 
vissimi, 

31.  In  ipsa  au- 
tem  die  ac- 
cesseriint  qui- 
dam  Pbari- 
saeornm,  di- 
centes  illi : 
Exi ,  et  vude 
hinc;  quia 
Herodes 

vult  te 
occidere. 

32.  Et  ait  illis 
Jcsus  :  lie , 
diciie  vulpi 
illi :  Ecce 
eicio  daemo- 
nia ,  el  sani- 
lates  perfi- 
cio  bodie, 

et  cras ,  ef 
tertia  die 
coubummor. 
35.  Abite;  quia 
noD  oportet 
Prophelam 

{lerire  exira 
lieru^alem. 
34.  Hierusalem, 


CODEX  BRIXIANUS. 

inoi.  Contendite.  intrare  per  angustam  portam  dico 
Tobis.  quia  multi  qiiaerunt  intrare  el  non  pole- 
runt.  Cum  auiem  Intraverit  Paterfamilias.  et  clati- 
serit  ostium.  incipielis  Toris  stare.  el  piilsare  os- 
tium.  dicentes.  (c)  Domine  Doininc  'j*  aperi  iio- 
bls.  et  respondeiis  dicet  voliis.  Nescio  vos  unde 
tilis.  lunc  incipieiis  dicere  Manducavimus  coram 
le  et  bibimus.  el  in  plaieis  nosiris  dociiisii.  Et 
dicei  vobis.  Nescio  vos  unde  siiis.  discedite  a  Tue 
omnes  qui  operamini  iniquilalem.  Ibi  crit  fleius.  et 
stridor  dentium.  cum  videriiis  Abraham  ei  Isaac.  et 
Jacob.  et  omnes  Prophelas  in  regno  Dei.  vos  auiem 

CODEX  CORBEIENSIS. 

24.  intrare  per  angustum  ostium. 
32.  et  sequenti  consummabor. 


expelli  foras.  Et  venient  ab  Oriente  et  Occidente.  et 
ab  Aquiloiie  et  Austro.  et  discumbent  in  regno  Dei. 
Et  ccce  sunt  in  novissimis  qui  erunt  priniL  el  qui 
suiit  primi  enint  novissimi.  In  ipsa  auteni  die.  arces- 
serunt  ad  eum  quidam  ex  Pliarisaeis  dicenies  illi. 
Exi  et  vade  hinc.  qiiia  Merodes  vult  te  occidere  Et 
ait  illis  Jfsus.  Ile  ci  dicite  vulpi  illi.  Ecce  eicio  dae- 
nionia.  ei  sanilales  perlicio.  hodie  el  cras.  el  lerlia 
die  consummalior  Yeriimiameii  oporlel  me.  hodie 
el  cras.  et  seqiienli  ambulare.  quia  non  est  possihile 
l^ropbeiam  perire  exlra  Uierusalem.   Hierusalem. 


33.  Ite ;  quia  non  capit  Prophetam,  eic. 


VAR1ANTES  LECTIONES. 

•   «  Gm.  omoes  operamini  iniqulUtes.  Mm,  omnes,  qoi         *  Gat.  erJirm.Ubieril.recemlmamf,illic.  Fii/g.  Ibi  eriu 
operamini  iuiquiiaies.  Vulg.  omnes  operarii  ioiquitatis. 

LECTIONES  CODICIS  VIMDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 

24.  per  anguslum  oslium ;  qnia  dico  vobis  :  malti  quae-  latem.    i8.  Proptietas  introeuntes  in  regno,    29.  et  re- 

rontinlrare.    2S.  et  cluserit  osiiuni ,  ct  incipielis...  Do-  cuinbeot.    31.  quidain  dicontes.    52.  et  sequenli consum- 

miney  Domine...  dicet:  Nescio  vos.    26.  Manducatiimns  mor.    35.1^ees/,  verumtamenoportetme  ix)dic,etcras,et 

eoram  te...  Nescio,  unde  sitis.    27.  qui  operamini  iniqui-  soquenti  dieambulare. 

BLANGHINI  NOT.E. 

(a)  Ita  el  tex.  Gr.  afo\t  h  iytpH.'—  (b)  Post  puUarBt  deest  ottium,  etiam  in  cod.  Ganl.  —  (c)  Textus qiio 
qne  Gr«  geminat  Kv/xr. 
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Hierusalem ,  ante  illum. 


quae  occidis 
Prophetas, 
el  lapidas  eos , 
qui  inissi  sunt 
al  te ;  saepius 
Tolui  con- 
gregare  fiii- 
os  tuos,  quem* 
admodum 
gallina  ni- 
dum  suum 
sub  alas  suas, 
et  noluisiis ! 
35.  Ecce  relin- 
quiliir  vo- 
bis  domus  ves- 
>4ra  deserta. 
Dico  enim  *  vo- 
bis ,  qiiia  noo 
videbitisme, 
donec  veni- 
at  dies,  quan- 
do  dicatis :  Be- 
nedictus,  qui 
venit  in  no- 
mine  Domini. 

CAPUT  XIV. 

1.  Et  factum  est, 
cum  intras- 

set  in  domum 
cujusdam 
Principis  Pha- 
risaeorum 
sabbaio  man- 
ducare  pa- 
nem ,  et  ibi 
erant  obser- 
vanles  iilum. 

2.  Ei  ccce  horoo 
quidam  by- 
dropicus  erat 


3.  Ct  respondens, 
dixit  Jesus 

ad  Legis 
dociores,  et 
rbarisaeos  : 
si  licetsab- 
baiis  *  cura- 

4.  re  ?  Ad  illi  ta- 
cuerunt.  Ip- 

se  imque '  ad- 
prehendcns 
manum  il- 
lius ,  curatum 
eum  dimisit. 

5.  Et  (d)  dixit  t  ad 
illos  :  Cujus 
veslrum ,  asi- 
nus,  aut  bos 

si  ceciderit 
in  puieum 
sabbato ,  non 
conlinuo 
extratiet  11- 
lum  in  die 

6.  sabbaii?Et  noB 
poterant  ei 
respondere 

ad  hxc. 

7.  Dicebat  autem 
et  ad  invita- 

tos  parabo- 
lam,  deno- 
taiis  eos  quo» 
modo  pri- 
mos  discn- 
biios  elige- 
rent ,  dicens 
ad  eos  : 

8.  Cum  inviia- 
tus  fuerit 
aliquis  ad 
nupiias,  non 


GODEX  VERONENSIS. 

Ilierusalem ,  ino  f  bydro^ 


quae  occidis 
Propbetas , 
et  lapidas 
eos ,  qui  ad 
te  miituntur; 
quoliens  vo- 
lui  congre- 
gare  filios 
tuos,  quein- 
adinodum 
gallina  nidum 
suuiii  sub 
piniiis,  et 
noluisli  I 
55.  Ecce  relin- 

3uetur  vobis 
omus  vestra 
deserta.  Dico 
(fl)  vobisf, 
non  me  vi- 
debitis,  do* 
nec  veniat 
dies ,  cum 
diceiis  :  Be- 
oedictus ,  qui 
venit  in  no- 
mine  Do- 
mini. 

CAPUT  XIV. 

i.  Et  facium 
est ,  ut  intra- 
ret  in  doinum 
cujusdam 
Principis 
Pharisaeorum 
sabbaio  man- 
ducare  pa- 
nein ,  et  ipsi 
observabant 
!2.  euin.  Et 


picus  erat 
anie  illuin. 

3.  Ei  respon- 
dens  Jesus. 
ad  Legis  pe- 
ritos,  et 
Pharisaeos , 

Silioet 

sabbato  cu- 

rare,  (c)  an 

4.  noii  t  ?  Ad 
illi  lacue- 
runi.  Ipse 
vero  adpre- 
hensum  eom 
sanavit,  ac 
dimisit 

euin. 

5.  Et  (d)  dixil  f 
ad  illos  :  Cu- 
jus  vesirom 
asinus,  aut 

bos  in  pu- 
teum  cadens , 
et  noii  con- 
tinuo  exlrahlt 
illuni  die  sabbati? 

6.  Et  non  po- 
terant  ad  haec 
respondere 

7.  illi.  Dicebtt 
auiein  ad 
inviiaios,  in- 
tendens  quo- 
iiiodo  primos 
aciibiios  eli- 
gebaiil,  di- 
ceiis  ad  il- 

8.  los :  Cum 
invitaius  fue* 
ris  (e)  ab  ali- 
quo  t »  uoli 


ecce  (6)  ho- 

CODEX  BRIXIANUS. 

illum.  El  respondeiis  Jesus  dixii  ad  Legis  periios  et 
Pharisaeos  Licet  sabbato  curare  (c)  aui  non  t*  ^d 
illi  t:icucrunt*  Ipse  vero  adprehensum  hominem  «i« 
navit  eum.  et  dimisii.  Et  respondcns  dixit  ad  illot. 
Cujus  veslrum  filius.  aut  huscadit  in  puieuni.  ei  n(»n 
coiiUnuo  levavii  illum  in  die  sabbato.  Cl  noii  poierant 
ei  responderc  ad  haec.  Dicel>at  autem  ad  iuviiatns 
paraboluni.  iiitendens  quem»dmodum  priinos  discu- 
oiios  eligebant.  dicens  ad  eos.  Cuni  iiiviiaius  fuoril 
(e)  ah  aliquo  t  ad  nuptias.  noli 

CODEX  CORBEIENSIS. 

34.  saepe  voiui  congregare  filios.  tias,  non  discumbat  in  primo  loco. 

Cap.  XIV.  — 8.  Cum  invitatus  fuerit  quisad  nup- 

VARIANTE8  LECTIONES. 

*  Gal.  vobis :  non  vldebitis  me.  Jfm.  vobit :  non  me  vi-  '  Jfm.  ciirare,  aot  non?  Yui§»  cnrare  ? 

debiiis  amodo,  donec  dicaiis  :  Benedictus.  Gal,  ciiiii  dica>  *  GtU.  adprchensuin  hominem.  aanavit.  ifm.  adprehen- 

tis.  Vulg.  vobis,  quia  noo  videbilis  me,  doncc  veuiat ,  cuin  sum  Johauneoi,  sanavil  eum.  Vmg.  apprehensum,  saoavit 

dicetis.  eum. 

LECTIONES  CODICrS  VlIfDEBONENSIS  ABBUNTES  AD  CDITIONB  VCLGATA. 


Hierusalem.  quae  occidis  Prophetas.  ei  lapidas  cos 
qui  mitluntur  ad  le.  quotiens  volui  congregare  (ilios 
luos.  quemadmodum  gallina  pullos  suos  sub  piiinis 
suis  ei  noluisti.  Ecce  reliiiquetur  vobis  domu!«  vesira 
deserta  Dico  aulem  vobis.  quia  non  videbitis  me. 
donec  veniat  dies  cum  dicelis.  Venedictus  qui  venit 
in  Domine  Domini.  Et  factuin  est  dum  iniroissct  Je« 
sus  in  domum  ciijusdam  Principis  Pharisaeorum. 
sabbato  manducare  paiiein.  et  ipsi  erant  observan- 
tes  eum.  Et  ecce  homo  quidam  hydropicus  erat  aiite 


54.  miUunlur  ad  le ;  saepe  volui galiina  imllos  sub 

alas  suas,  et.  35.  veslra.  Dico  vobis,  non...  donec  dicatls 
Benedictns. 

Cap.  XIV.  —  1 .  Et  faclum  est,  ut.    3.  homo  hydropicus. 

3.  dixit  Jesus.    i.  enm  sanavit,  ac  dimisit  iilum.    5.  £t 


dixit  ad  illos...  in  puteum  cadit,  extrahet  illnm,  (wmso  die 
sabhati.  7.  Dicebat  auteni  ad  iuvitaios....  et  dic('t>ai  aid 
illos.  8.  Cum inviiatus  fuerltad...  dou  discumbat  iu...  ae.. 
ait  vocatus,  omis»  ab  illo. 


BLANGHINI  NOTiE. 

(a)  Post  vo6ts ,  deest^icia,  etiam  in  cod.  Gnnt.  —  (b)  Post  homo ,  deest  auidamt  pariter  in  cod.  Cant. 
•*-*  (c)  Addit  011  non,  etiam  cod.  Gani.  4  ov.  —  (d)  Anie  dixii ,  deest  ffspoaaMii  pariter  in  cod*  (kiiU.  — 
(e)  Additur  ab  aliquo,  in  text.  quoque  Gr.  vtto  tivo;. 
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diseQmbat 

in  primo  lo- 

co ,  ne  forte 

bonoralior 

te  aliquis  sit  in- 

9.  Titatus,  et 
Tenlens,  qui 
ie«  ^  et  illum 

Inviiavir, 
dicat  tibi  :  Da 
liuic  locuro ; 
«t  tnnc  inci- 
pies  cum  con- 
lasione  no- 
Jbissimum 
locum  deU- 
siere. 

dO.  Sed  cum  inTi- 
latus  fueris , 
^de,  et  dis- 
«nibe  in 
no?i8simo 
loco ;  ni ,  cum 
"wenerit,  qui 

le  inyi- 

tavit,  dicat : 

Amice,  acce- 

idt  superius. 

Tunc  erit 

gioria  tibi 

coram  dis- 

combenii- 

'11.  bus ;  quoni- 

am  omnis , 

f|Bi  ezallat 

se,  bumi- 

liabitur,  et 

4{ui  se  humi- 

liaberit,  exal- 

labitur. 

ii.  Dicebat  au- 

lem  et  invi- 

tatori :  Cum 

facies  pran- 

diam,  ei  ce- 

Bam,  noii  in- 
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vitare  ami- 

cos,  neque 

fratres  lu- 

os,  sed  nec  vi- 

cinos,  (a)  nec  f  di- 

vites;  nefor- 

te  et  ipsi  le 

invitent, 

et  Uat  red- 

ditio  libi  : 

13.  sed,  cum  faci- 

es  prandium,  in- 

vita  paiipe- 

res,  debi- 

les,  .  .  odos  , 

\A.  et  caecos  :  et  bea- 

tus  eris,  quia 

non  babent 

unde  redde- 

re  tibi ;  red- 

detur  enim 

libi  in  resur- 

reciione 

justorum. 

15.  Audiens  au- 
tem  quidam 

ex  discum- 
bentibus 
haec,  dixit  il- 
li :  Beatus,  qui 
manducave- 
rii  panem 
in  regno  Dei. 

16.  Qui  (6)dixitt: 
flomo  quidam 

fecit  cenam 
magnam,  et 
invilavit  mul- 

17.  los  ;  et  misit 
servum  su- 

um  hora  ce- 
nae,  dicere 
invilatis  :  {c)  ve- 
niie  f ,  quoni- 
am  omnia 
praepara- 
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discnmbere 
in  primo 
ioco ;  ne 
forte  hono- 
ratior  te  sit 

9.  vocaius,  et 
venial,  qui 
te,  et  illura 
vocavit,  et 
dicat  tibi : 

Da  liuic  lo- 
cum ;  et  in- 
cipies  cum 
rubore  no- 
vissimum 
locum  te- 

10.  nere.  Sed 
cum  voca- 
tus  fueris , 
vade,  re- 
cumbe  in 
nobissimo 
loco;  ut 
cnm  ve- 
nerit,  qui 

te  inviiavit, 
dicat  tibi : 
Amice,  ascen- 
de  superius. 
Tunc  erit 
tibi  gloria 
cum  simul 
recumi)eniibus; 

11.  quia  omnis, 
quia  se  exal- 
tat,  humi- 
liabiiur,  ct 

qui  se  humi- 
liat,  exalta- 
bitur. 

12.  Dicebat  au- 
tem  et  invi- 
talori :  Cum 
facis  prandium 
aut  cenam , 
noli  invitare 


amicos  tuos* 
neque  fratres , 
oeque  cognatos , 
neque  vicinos , 
(a)  neque  f  di- 
vites ;  ne 
forte  ei  ipsi 
te  reinviient, 
et  erit  tibi 
relributio : 

13.  sed,  cum 
facis  convi- 
vium,  voca 
pauperes,  de- 
biles,  clodos, 

14.  caecos  :  et 
beatus  erit, 
quod  non 
babent  retri- 
buere  tibi ; 
retribuetur 
enim  tibi 

in  resurre- 
ciione  justorum. 

15.  Haec  cum 
audissent  qui- 
dam  de  simul 
discumbenti- 
bus,  dixerunt 
illi  :  Beatus, 
qui  manduca- 
bit  panem 

in  regno  Dei. 

16.  Ad  ipse 

(6)  dixit  t :  Ho- 
mo  quidam 
fecit  cenam  ma- 
gnam,  et  vocavit 

17.  multos;  etmisit 
servum  suum 

bora  cenae , 
nt  diceret 
invitatis  : 
(c)  venite  f , 
jam  paratum 
est. 


CODEX  BRIXIANUS. 

^ifcumbere  in  primo  loco.  ne  forte  honoratior  te  sit  in- 

^iticosab  eo.  et  veniens  is.  qui  te  et  illum  invitavii.  di- 

•at  tibiDa  huic  locum.  el  tunc  incipies  cuin verecundia 

«ovissimum  locum  tenere.Sedcum  vocatus  fueris  vade 

^  discumbe  in  novissiino  loco.  ul  cum  venerit  qui 

le  iavilavii  dicat  libi.  Amice  accede  superius.  Tunc 

«it  tibi  gloria  coram  siniul  discuinbeniibiis.  qiija 

nmuis  qui  se  exaltai  humilinbilur.  et  qui  se  humiliat 

«xaltabitur.  Dicebatautein  et  ci  qni  inviiavcraieum. 

Comfacis  prandinm  aui  cenam.  noli  vocare  amicos 

toos.  neque  fratres  tuos.  ncque  cognatos  tuos.  ne- 


qoe  vicinos  divites.  ne  forte  et  ipsi  reinvitent  te.  et 
eril  tibi  relributio.  sed  cum  feceris  convivium.  voca 
pauperes.  deviies.  clodos.  caecos.  ei  beatus  eris  quia 
noit  iiabent  unde  retrilmere  tibi.  retribuetur  auiein 
libi  in  resurrectione  justornm.  Audiens  auiem  qui- 
dain  de  siinul  discuinlientibus.  dixit  illi.  Beatus  qui 
nianducaverit  panem  in  regno  Dei.  Ad  ipse  dixit  ei. 
Uomo  quidam  fccil  cenam  magnam  et  vocavit  mul- 
los.  et  misit  servum  suum  bora  cenae  dicere  invita- 
tis.  (c)  venite  t  quia  jam  parata 


CODEX  CORBCIENSIS. 

12.  Dicebat  autem  et  invitatori  . . .  neqoe  vicinos,         17.  dicere  invitatis  :  veniie,  jam  paratum  est. 
neqoe  divites. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  M.  ad  coenam  vocaviL  recenU  numUj  ioviiavit.  lfm.vade  in. .  adcoenam  vocavit.  Fii^f.  vade,  recumbe  in 

inviUvit. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABBUNTES  AB  EDITIONE  VOLGATA. 

9.  et  veniat,  qui  tc  vocavit,  et  dicat...  et  inciples.    10.  13.  debiles ,  caecos,  et  clodos.    14.  quoniam  uon  babent... 

dfcat :  Amice,  acccde  superius...  erii  libi  gloria.    12.  et  relribuelur  autem  libi...    15.  mauducavit.    17.  bora  coe- 

tnvitatori...  co^natos  luob,  neque  vicinos^  nrque  divites;  nac  ,  ut  diceret  inviiatis  :  veuile,  quia  paralum  eat. 
ae  forte  te  et  ips»i  le  reiuvilent,  et  erit  tibi  retribuUo. 

BLAISCHINI  NOTi£. 

(«)  Addit  neq^e^  etiam  cod.  Cant.  fU9^i.  —  (b)  Post  ^it ,  deeat  et,  in  cod*  quoqne  Cani.  ^  (r)Ita  et  tex* 
6r.  ifx%^%. 


631 


EUSEBIl  VERCELL.  EYANGEUUM  GUM  YARllS  GOD.  COLLATUM. 


G52 


CODEX  YERCELLENSIS. 

48.  ta  suni.  Et  coe-  ne,  factum 


GODEX  VERONENSIS. 

18.  Et  coepe-  est  Domi* 


peruiit  om- 

nes  si  .  .  . 

excusare 

se.  Prior 

(fl)  aitf:  Villam 

eiiii,  et  neces* 

se  habeo  exi- 

re,  ct  videre 

illain  :  rogo 

te,  liabn  nie 

excusatiim. 

19.  Et  alius  dixil 
Juga  biiiini 
conparavi 

paria  quin- 
((uc,  et  vado 
cxperinieii- 
tuni  accipc- 
re  illorum ; 
(b)  cl  propler 
lioc  venire 
iion  possuin  f. 

20.  Ei  alius  dixit 
Uxorem  du- 

xi ;  ci  uon  pos- 

sum  veiii- 

2i .  re.  Et  rever- 

sus  servus, 

renuntia- 

vii  Domino  suo 

haec.  Tunc 

iratus  Paier- 

familias  di- 

xit  servo 

suo :  Exi  cele- 

rius  in  .  •  .  - 

toa cos 

tis ;  et 

pauperes, 
et  deb  .  .  es,  et 
caeco  .  .  .  t  clo- 
dos  in  .  .  .  - 
22.  duc  hoc. 
ser  .  .  iis 

I.'      •       •      •      •      Ud      •       •      • 

*  Doini- 


est,  sicut  prae- 

cepisti, 

et  adbuc  lo- 

25.  cuius  est.  Et 

dixil  Domiiius 

1c)  servo  siio  f  : 
Dxi  circa  vias, 
et  saepes ;  et 
'  coge  inira- 
re  quoscuin- 
que  iiivene- 
ris,  utimplea- 
tur  domus 

24.  mea  .  .  .  co 
enim  .  .  obis, 
quoniam 

nu  .  .  us  viro- 
rum  illorum, 
qui  .  .  ocaii 
siint,  et  non 
veneriint, 

§usiabunt 
e  ceiia  mea. 

25.  GMmitabalur 
autem  cum 

eo  lurba;  et 
conversus 
dixit  ad  illos : 

26.  Si  quis  venit 
ad  me,  et  non 
odit  palrem 
suum,  aut 
matrem,  aut 
uxorem,  aut 
fliios,  aut  fra- 
ires,  ei  soro- 
res,  insuper 

el  animam 
suam,  non 
potest  meus 
discipulus 

27.  esse.  £t  qui 
non  p<irlat, 
crucem  su- 
am,  et  vetiit 
post  ine,  non 


runt  siinul 
onines  ex- 
cusare  se. 
Priiiius 
(o)  dixil  f : 
Vilhim  emi, 
ei  necesse 
habeo  ex- 
ire,  ei  vi- 
dere  illain  : 
rogo  te, 
habe  me 
exciisatum. 
i9.  Ei  alter 
dixit  :  Ju(;a 
boum  eroi 
quinque, 
et  eo  pro- 
bare  illa; 
(6)  el  dcvenire 
noii  possum  f . 
20.  El  alius 
dixit  :  Uxo- 
rem  duxi ; 
et  nofi  pos- 
sum  venire. 
2i.  Etreversus 
servus,  nun- 
tiavii  Do' 
miiio  suo. 
Tunc  ira- 
tus  Paier- 
famiiias 
dixit  servo 
suo  :  Exi  cilo 
in  plateis»  ct 
vicis  civi- 
tatis;  et 
pauperes, 
ac  debiles, 
et  caecos, 
ct  clodos 
introduc 
huc. 
2^.  Ei  aii  ser- 


vus  :  Factum 
CODEX  BRIXIANUS. 

sunt  oinnia.  El  cocperunt  siinu)  oinnes  exciisare.  Pri- 
musdixit  illi.  Viilnmcmi  etnecossehabooexircet  vi- 
dereitlnm.  rogoie  liabe  inc  excusatum.  El  aliusdixit. 
Jiiga  bouin  eini  quimiue.  el  eo  probare  illa.  rogo  tc 
h  jbe  ine  excuNatiim.  Kt  aliiisdixit  Uxorem  duxi.  ei  ideo 
non  possum  venire.  El  reversus  servus.  nuntiavii  haec 
Doiniiio  suo.  Tunc  iralus  Paterfamilias  dixil  servo 
suo.  E\i  ciio  in  plaleas  et  vlcos  civiiatis.  et  pauperes 
nc  deviles.  ei  caecos  el  clodos  introduc  huc  Et  ait 
scrvus.  Domine  factum  est  sicut  praeccpisti.  et  ud- 


ne,  sicut 
iropcrasti: 
ei  adhuc 
locns  cst. 
25.  Et  ait  Do- 
minus  (c)  ser- 
vo  suo  -jf : 
E\i  iii  via,  et 
circa  sepes ; 
et  compel- 
le  inlrent, 
ut  implea- 
tur  domus 
mea. 

24.  Dico  autem 
vobis,  quod 
nemo  vi- 
rorum  ilio- 
rum.  qui 
vocati  sunt, 
guslabunt 
cenam  ineam. 

25.  Ibantautem 
cum  illo 

{d)  turbae  -J- ; 
et  coiiversus 
dixil  ad  illos : 

26.  Si  qiiis  venit 
ad  me,  et 

non  odil 
patrem  siiuin, 
et  malrem, 
et  uxorem, 
et  fllios, 
et  fraires, 
et  sorores, 
ctiam  et 
animam 
suam,  non 
potesl  meus 
discipuUis  esse. 

27.  Et  qut  non 
bajulat  crucem 
siiam,  el  ve- 
nit  posi  nie, 
iion  potest 


liuc  locus  est.  Et  dixit  Dominus  servo.  Exi  ad  Tiit. 
et  circa  saepes  ei  compelle  introire  iit  implentur  do- 
mus  mea.  Dico  eiiiin  v(»bis.  qnia  nemo  virorum  iUo- 
ruin  qiii  vocati  suiit  gustabuni  cenam  meam.  Ibant 
aulem  turbae  inultac  cnm  eo  et  conversus  dixit  ad 
illos.  Si  qiiis  venit  ad  me.  et  non  odit  palrem  suiim 
etinatrein  et  uxorem.  ei  filios.  et  fraires.  ei  sorores. 
adhuc  autein  ct  animam  suam  non  potest  meus  di- 
scipulus  esse.  Et  qui  non  bajulat  crucem  soam  et 
venit  post  me.  non 


CODEX  CORBCIENSIS. 

48.  Et  coeperunt  omnes  cxcusare  se.  23.  Exi  in  vias,  et  circa  saepes. 

i9.  eo  probare  illa  ;  et  ideo  venire  non  possum. 

VARI.\NTES  LECTIONES. 

'  Gal.  el  Mm,  Doinme...  ut  locutus  es.  Vulg.  Domine...      convoca  intrare  quoscungae  inveneris,  ot.  VtUg.  compeUe 
ul  imperasti.  inlrare,  ut.  * 

*  Gal.  conipelle  intrare  quoscumque  inveneris,  ut.  Mm, 

LECTIO.NES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VDLGATA. 

18.  Dixit :  ViUadi...  babeo  ire.    19.  ei  ideo  venire  non      ct  clodos.    22.  caret.    29.  posuerit  fundaroeninm...  etDOO 
possum.    20.  ct  noo  possum  venire...    21.  et  debiles....      potiierit  explicare,omnes,qai  videbant,  dicent:  Hic  homo. 

BLANCHINI  NOTiE. 

(a)  Post  dixit^  dcesl  ei,  cliam  in  cod.  Cant.  et  Goth.  —  (b)  Ita  et  cod.  Conl.  9io  (ideo)  oO  ^xnauwt  IX- 
6c(v.  —  (c)  P  ist  tervOf  addit  suo^  etiam  cod.  Cant.ctvr^v.  —  (d)  Post  turkae^  deest  muha4 «  etiaro  m  codj 

Cani.  et  Veircellensi. 
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CODEI 

re  hic  pecca- 
tores  reci- 
pit,  et  vesci- 
lur  cum  eis? 
5.  Dixit  autem 
ad  eos  para- 
bolani  hanc, 
dicens  : 

4.  Quis  ex  vestris 
homo,  qui  ba- 
bel  OTCs  ccn- 
tnm,  et  si  pe- 
rierit  una 
ex  eis,  non- 
ne  relinquit 
xcviiii.  iii  de- 
serlo,  et  va- 
ditadillam, 
quae  perit, 

SuaerenSf 
oiiec  inve- 
niat  illam? 

5.  Etcuminvft- 
nerii,  inpo- 
nit  illam  super 
umeros  su- 
os,  gaudens  : 

6.  et  cum  vene« 
rit  domum, 
convocat 
amicos,  et  vi- 
cinos ,  dicens 
illis :  Congra- 
tulainini  mi- 
hi,  quoniam 
inveni  ovem 
meam,  quae 
perierat. 

7.  Dico  vobis*  *  qao- 
niam  sic  gau- 
dium  erit  in 
caelo  super 


YERGELLENSIS. 

unum  pec- 
catorem  pae- 
nitentiam 
agentem , 
quam  super 
xcxiiii.  jus- 
tos,  quibus 
non  cst  iie- 
cess:iria  pae- 
nitentia. 

8.  Aut  quae  mu- 
lier,  habens 
draclimas 
X.  etsi  perdi- 
diderit  (a)  unam  f 
ex  illis,  iion- 
ne  accendit 
liicernam, 
et  scopis  com- 
muiidat  do- 
mum ,  '  ct  quae- 
rit  diligen- 
ter,  quoadus- 
que  inveni- 

9.  at?  Et,  cumin- 
venerit  eam, 
vocat  ami- 
cas  suas,  et  vi- 
cinas,  diceiis : 
Congraiuia- 
mini  mihi; 
quoniam  in- 
veni  drac- 
mam,'quam 
perdideram. 

10.  Sic-  dico  vo- 
bis,  gaudium 
erit  corara 
Angelos  Dei 
super  unum 
peccaiorem 
paeniteiiti* 


peccatores 
reciperet,  et 
manducaret 
cum  illis. 

3.  Et  ait  ad 
illos  simili- 
tudinem  hanc : 

4.  Quis  ex  vo- 
bishomo,  qui 
habet  ceiilum 
oves,  et  si  er- 
raverit  una 
ei  eis,  non 
dimmitteret 
xcvnii.  in 
dcserio,  et 
abii  ad  il- 
lam,  quae 
erravii,  do- 
nec  inveniat 

5.  eam  ?  Et 
cum  inve- 
nerit  eam , 


in  humeros 

6.  suos,  etve- 
niens  domum, 
convocat 
ainicos,  et 
vicinos,  dl- 
cens  iliis : 
Congraiulamini 
ntecum,  quia 
iiivenia  est 
ovis  mea, 
quae  peric- 
rat. 

7.  Dico  vobis , 

3uod  ila  gau- 
ium  erit  in 

caelo  

peccatore 


CODEX  VERONENSIS. 

paeni- 

tentiam  ha- 
benti,  quam 
in  xcviiii. 
jiisiis,<|ui 
non  indigent 
paenileii- 
tiam. 

8.  Aut  quae 
mulier, 
habens 
dracmas  de- 
cem,  si 
perdiderii 
(a)  unainf, 
noniie  ac- 
cendit lucer- 
nam,  el 
scopis  mun- 
davit 
domum, 
et  quaerit 
diligenler, 

eam  donec  in- 

9.  veiiiat?  Et, 
cum  inve- 
neril,  con- 
vocal  aiiii- 
cas,  el  vi- 
cinas,  di- 
cens  :  Con- 
gratulamini 
imhi ;  quod 
inveni  drac- 
mam. 

10.  Itadicovo- 
bis,  sic  gau- 
diiim  erit 
coram  Aitge- 
lis  Doi  in 
peccatore 
paeiiitentiam 


CODEX  BRIXIANUS. 


bic  peccatores  recipit.  et  manducat  cum  illis.  Et  ait 
ad  illos  parabolam  istam  diccns.  Quis  ex  vobis  hu* 
mo.  qui  habct  cenlum  ovcs.  et  si  erraverit  unam  ex 
illis.  nonne  dimiltit  nonaginia  et  novem  in  deserlo. 
et  vadit  quaerere  eam  qiiae  erravit.  donec  iiiveniat 
eam.  Et  cum  invencrii  eani  inponei  iii  uiiicros  suos 
gaudens.  et  veniens  in  domiim  convocat  amicos  et 
vicinos  dicens  illis.  Dmgratulainini  luilii.  quia  iiiveni 
ovem  ineam  quae  perierat.  Dico  vobis  qiiod  ita  gau- 
dium  erii  in  caelo  super  unuin  peccatorum  paeniien- 


liam  agentem.  quam  super  nonaginta  et  uovem  jn- 
sios.  qui  non  indigent  paenitentiain.  Aut  qaae  mu- 
lier  habeiis  dragmas  decein.  si  perdiderit  dragmam 
unam.  nonne  acceiidii  luccrnam.  et  scopis  mundavli 
douium  et  quaeritdiligenter.  doiiec  invrniat.  Et  cam 
invciicrit  convocat  amicas  et  vicinas  dicrns  Congra- 
lulamini  mihi.  qiiia  inveiii  draginam  meuin  quam 
perdider^ni.  Ita  dico  vobis.  sic  ^audium  erit  coram 
Angelis  Dei  super  uniiin  peccatorem  paciiitentiam 


CODEX  CORBEIENSIS. 


3.  Quod  hic  peccatores  reciperet ,  et  manducaret 
cum  illis. 

4.  nonaginta  ei  novem  in  montibas  in  deserto ,  et 
ibit  ad  illam,  quae  erravit,  donec  iiiveniat  ? 

6.  Congratulamiui  mecum  ,  quia  inventa  est  ovis 
mea. 


7.  in  uno  peccatore  .  .  .  quam  in  nonaginta  no- 
vem  justis. 

8.  si  perdiderit  uiiam  ,  nonne  accendet  iucernaro, 
^  et  scopa  muiidabit  domum  suam,  etc. 

10.  gaudium  *  erit  coram  Angelis  in  uno  pecca- 
tore. 


YARIANTES  LECTIONES. 


*  Gai,  quod  plus  gaudium.  Vulg,  qiiod  iia  gauJium. 

*  Gat.  et  quaeret.  Vulg.  et  quaerft. 

*  Gai.  et  Mm,  dragmarn  meam,  quam.  Vulg.  dragmam, 


quam. 
^  Gal.  Qt  verret  domum.  Mm.  et  scopis  mundablt  donram. 
■  Mm.  crit  Angelis. 


LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 


3.similitudicem  hanc,diceiis.    4.  oves,  nonno....  et  ibit  in  noDaginU  novem  Justis,  qui  non  indigent  paenilentiam. 
ad  ilUin,  qoae  erravit.    5.  inveniM  eam,  im|ionii  in  hume-         8.  uuaiii....  scopis  muudabit  doinunu    9.  quod  iiivcDi 

ros  suos  :  et  veniens.    6.  Congratulainini  mecuiii;  inventa  dracmam.  Ita.    10.  dioo  vobis  crit  coram....  in  pcccatora 

est  ovis  mea ,  quae.    7.  iu  uno...  paenilenltam  babeoti...  paeuiteniiam  babeule. 

BLANCHINI  NOTiD. 
(a)  Ai|te  tinam ,  deest  draehmom ,  etiaro  in  cod.  Cantt  4 
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am  agentein. 
11.  Dixil  ergo: 
Honno  quidam 
^  habebat  du- 
19.  os  filios,  et 
dizit  ilil  adu- 
lescentior  : 
Paler,  da  mi- 
bi  poriionem 
sabsianiije, 
quae  me  cod* 
lingit.  Et  di- 
irisit  illis  sub- 
8tanti.'im. 
45.  Et  non  post 
mulios  dies, 
coUeciis  om* 
nibus,  adu- 
lescentior 
filiiis  pere- 
gre  profec- 
tos  est  in  re- 
gionem  ion- 
giuquam ; 
et  ibi  dissipa- 
f  it  snbstan- 
tiam  suam, 
Yivens  luxu- 
riose. 

14.  Gumquecon- 
sumpsisset 
omnia,  focta 

est  famis  va- 
lida  per  re- 
gionem  illam ; 
ei  ipse  coepit 

15.  egeri.  Et  abiit, 
etconjun- 

zitse  unide 
nuiticipibiis 
regionis  il- 
lius  :  qui  misit 
Ulum  in  agro 
soo,  ut  pasce- 
ret  porcos. 

16.  Etcupiebat 
satunire 


ventrem 
sunin  de  sili- 
qnis,  quas  por- 
ci  edebant ; 
nec  quisquam 

17.  dabatilli.In 
se  autem  con- 
versus,  dixit: 
Quanii  mer* 
cenarii 

patris  mei 
abundant 
pane ;  ego  au- 
tcm  hic  faine 

18.  pereo.  Sur- 
gens,  ibo  ad 
pairem  me- 
um,  et  dicani 
illi  :  Paier,  pee- 
cavi  in  cae- 
lum,  et  coram 

19.  te;  jam  iion 
sum  dignus 
vocari  fili- 

us  tuus :  fac 
me,  sicut  u- 
num  ex  mer- 
cennnriis 

20.  tuis.  Et  sur- 
gens,  venit 
usque  ad  pa- 
treni  suum. 
Cumque  ad- 
huc  longe 
esset,  vidit 
illum 

paier  ipsius ; 
et  misericor» 
dia  moius 
est, '  et  procur- 
reiis,  incu- 
buit  super 
coliuni  ipsi- 
us,  et  oscula- 
tus  est  eum. 

21.  Dixitniilem 
illi  filius  :  Pa- 


agenii. 

11.  Eiait:  Ho- 
iiio  quidam 
habuii  duos 

12.  filios,  et  di- 
lit  illi  adu- 
lesceniior :: 
Paier,  da  mi- 
hi  porlionem 
substaiitiae, 
quae  ine  con- 
tingil.  Et  di- 
visit  illius  8ul>- 
stanliaiu. 

15.  Et  non  post 
muilos  dies, 
congraegatis 
omnibus, 
adulesceniior 
filius  pc- 
regre  profe- 
ctus  est  in  re- 
gionem  lon- 

S'nquam ;  el 
i  dissipavit 
substantiam 
suam,  viven- 
do  luxuriuse. 
\A,  Ei  posiquam 
omiiiacun- 
suinpsit,  facla 
est  faines 
perregio- 
nem  iliam ; 
et  coepit 
et  ipse  egere 

15.  victum.  Et 
abiit,  et  ad- 
plicuit  se  cui- 
dam  civiuin 
regionis  iilius. 
Ei  is  inisil 
illum  in  villa 
sua,  ut  pasce- 
relporcos. 

16.  Et  cupicbat 
tmpiere  ven- 


Irem  suum 
de  siiiquis, 
qu;e  porci 
inanducabant ; 
et  neino  illi 
dabat. 

17.  In  se  aotam 
conversus, 

dixii  :  Quanti  mer- 
ceiiarii  pairis 
inei  abundiint 
panibiis ;  ego 
auiem  hic 
fnme  pereo. 

18.  Surgam ,  et 
ibo  ad  patrcm 
meum,  ei 
dicam  illi  : 
Paier,  peccavi 
in  caelum, 

et  coram  te ; 

19.  jam  non  sum 
dignus  vocari 
filius  luus : 

sed  fac  me, 
sicut  unum 
(a)  roercenna- 
rioruin  tuo- 

20.  rum  f.  Et 
surgens,  venit 
ad  patrein 
suum. 

Cum  aulem 
adhuc  longe 
(6)  abessetf , 
vidit  illum 
paier  ipsius; 
el  misericor- 
dia  niolus 
esi ,  et  adcur- 
rens ,  cecidit 
supra  colium 
ejus ,  et  os- 
culalus  est 
illuin. 

21.  Dixitaiilem 
ei  iilius  ejus  : 


GODEX  BRIXIANUS. 

ageniero.  Aii  autem.  Homoquidem  habuii  duos  ftlios 
«  dixit  adulescenlior  ex  iilis  palri.  Paler  da  mihi 
MMtioneni  subifiaiiliae  qu:ie  ine  coiiiingit  Et  divisil 
Uis  subs^laniiam  Et  non  pikstinultosdiescongregatis 
omnilMis  adulescientior  filius  peregre  profectus  esi 
ip  regioiiem  longinquain.  et  ibi  dissipavii  subslaii- 
liam  suam  vivendo  luxuriose.  Ei  postqiiam  omnia 
eMsumsil.  facta  est  fames  valida  in  ri'gione  illa  et 
ipie  coepit  egere.  Ei  abiii.  ei  adbesit  oui  civiiim  re- 
gionis  illius.  Ei  misit  illiim  in  villam  suamut  pasce- 
ret  parcos.  Et  cupiebat  salurari  de  siliquis  quas  por- 


ci  manducabanl  et  nemo  illi  dabat.  Iii  se  aiilem  re< 
▼ersusdixii.  Quaiiti  inerceiinarii  pairismei  abiiiidaiit 
panibus.  ego  aiitem  hic  fanie  pareo.  Surgens.  ib(»  ad 
pairein  ineuin  et  dicani  illi  Paier.  peccavi  in  caeliiin 
et  corain  le.  jain  non  sum  digniis  vocari  rilitis  tuus 
fac  nie  sicut  unuin  ex  inercenariis  tuis.  Et  sur^ens 
abiit  ad  pairein  suuin.  Cnm  adliuc  auiein  longe  esscU 
vidii  illum  pntrer  ipsius.  ei  inisericordia  motus  est. 
•t  adcurrens  cecidit  supra  colium  ejus  ei  osculalus 
estillum  Dixit  auiem  ci  filius. 


GODEX  CORBEIENSIS. 

12.  ei  dixit  adolescentior  :  Paier.  17.  Quanti '  mercenarii  patrls  mei  f. 

14.  facia  est  fnines  per  regioneni  illnm. 

TARIANTES  LEGTIONES. 

^  Gat.  el  Mm.  hab"bat.  Vulg.  babuil.  supra.  Vulg.  accurrens,  cecidlt  super. 

'  GiU.  ei  Mm.  occurreus,  cecidit  supra.  Vulg.  accurreas,  '  El  Ua  6al,  et  lim. 

LBCTIONES  GODICIS  VINDEBONENSIS  ▲BEDNTEB  AB  EOITIONE  VULGATA» 


fS,  adolesceotior  paLri...  subiitaDtiae  meae,  qiiae.  13.  afs.  Et  ille  niisil  illum  in  villa  saa.  17.  revnrsus,  ait... 
blesceatior...  in  regioiiem  longinquam.  14.  consuiiip*  merccnarii  palris.  IS.ilicaiu  illi.  19.  oni  mercenariO(U|o, 
L..  Cicta  est  fames  in  regiunc  illa.    15.  ex  civiuni  rogio*         :M).  Diun  adliuc...  pater  illius. 

BLANCHUII  NOTifi. 
(fl)  Ila  et  tex.  Gr.  tuv  fAKTdioJv  oOroO.—  (6)  Ita  et  (ex.  6r.  oirixovTo;. 
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ter,  pecmi 
in  caeliim, 
et  coram  te ; 
jam  non  sum 
dignus  vo- 
cari  (ilius  tu- 

22.  us.>Dixit 
autem  paier 
ad  piieros  su- 
08 :  Geierius 
prorerte 
stoiain  prio- 
rem ,  et  indu- 
ite  illuni ,  et 
daie  aiiulum 
in  manu  illi- 
us,  et  calcia- 
menla  iii  pe- 

23.  dibus  ejus ,  et 
adducite  vi- 
tulum  illum 
sagiiiauim, 

et  occidite, 
et  manduce- 
mus,  ei  aepu- 

24.  lemur;  quo- 
niam  iiic  flli- 

us  meus  mor- 
tuus  fuerat , 
et  revixit;  pe- 
rierat ,  et  in- 
venius  est. 
Et  coeperunt 
aepulare. 

25.  Erat  autem 
filius  illius 
senior  in  a- 
gro :  et  cum 
yeniret,  ad- 
propinqua- 

Tit  domui ,  et 
audiit  sym- 
phonias ,  et 

26.  chorum ;  et 
vocavit  unum. 
de  pueris ,  et 


GODEX  VERGELLENSIS. 

interr(^a- 
▼it,  quidnam 
essent  hiec? 


GODEK  YERONENSIS. 
Paier ,  peccavi  servis ,  et  in- 


27.  Qiii  ail  illi :  (a)  ;quo- 
niam  f  frater 

tuus  venit , 
et  occidit  pa- 
ter  tuus  vi- 
tulum  ilium 
saginaium ; 
quoniam  in- 
colume  illum 

28.  recepit.  Ira* 
lus  est  autem, 
et  *  noluit  in- 
trare. 

Egressus  (b)  au* 
tem  f  pater  il- 
lius ,  coepit 
rogare  eum. 

29.  Ipse  autem 
respondens , 
ail  patri  suo  : 

'  Ecce  tot  an- 
nis  servio 
tibi,  et  num- 

2uam  man- 
atum  lu- 
um  praete^ 
ibi,  cl  num- 
quam  dedis- 
ti  mihi  hae- 
dum ,  ui  cum 
amicis  me- 
is  aepularer. 

30.  Guin  autem 
filius  tuus 

hic ,  qui  come- 
dit  omnem 
facultaiem 
suam  vivens 
cum  forni- 
cariis,  venit, 
et  occidisii 
vitulunf  illum 
sdginatum. 


in  caelum , 
et  iti  le ;  jam 
non  sum  di- 
l^nus  vocari 
fiiius  tuus. 
22.  Dixitautem 
pater  ejus 
ad  servos  suos  : 
Ciio  proferie 
mihi  stolam 
illam  primam, 
et  induiie 
illum ,  et  date 
anulum  in 
maiiu  ejus, 
et  calciamen- 
ta  in  pedi- 
25.  bus  ejus,  et 
adducite  vi- 
tulum  illum 
aaginatum, 
et  occidiie 
eum,  et  man- 
ducemus ,  et  aepu- 

24.  lemur,  quia 
hic  tilius 
meus  mortuus 
fuerat,  et 
revixii;  pe- 
rierat,  et 
inventus  est. 

El  coeperunt 
aepulari. 

25.  Erat  autem 
fliius  ejus 
senior  in 

agro  :  et  factum 
est ,  cum  ve- 
niret ,  et  ad- 
propiaret 
domui,  audiit 
symphoniam, 
et  choros ; 

26.  ei  vocavit 
unum  de 


terrogavit , 
quaenam 
baec  essent. 

27.  Isqiiedixit 
ei  :  (a)  Quia  f 
frater  tuns 
venil,  et  oc- 
cidit  pater 
tuus  vitulum 
illum  saginatum ; 
quia  salvum 
illum  recepit. 

28.  Indignaius 
est  auiein ,  et 
nolebat  in- 
trare.  Pater 
(b)  vero  f  il- 
lius  egressus , 
coepit  rogare 

29.  iltum.  Ad 
ille  respondens , 
dixit  patri 

suo :  Ecce  lot 
annis  senrio 
tibi ,  et  num- 
quam  mauda- 
tum  tuum 
praeteribi :  et 
numquam 
dedisti  mi- 

hi 

ut  cum  amicis  meis 
aepularer. 
50.  Sed  post- 
quam  fllius 
tuus  hic , 
qui  devo- 
ravit  substan- 
tiam  cum  rae- 
retricibus , 
venit,  et 
occidisli 
illi  vitulum 
illum  sagi- 
natum. 


GODEX  BRIXIANUS. 

Pater  peccavi  in  caelum.  et  coram  te.  jam  non  sum 
dlgnus  vocari  Qlius  tuus.  Dixit  autem  pater  ad  servos 
suos.  Gito  proferie  stolam  primam.  etinduiie  illum.et 
dateannuluin  inmaiiu  ejiis.  etcalciamenia  in  podibus 
ejuset  adduciie  vitulum  s:igin»ium  ct  occidte.  et  man- 
diicanlesaepulemur.  quiahic  Oliusmeus.  morluus  erat 
et  revixit.  perierat  ei  inventus  est.  Elcoeperuntaepu- 
lari.  Eratauiam  fllius  ejussenior  in  agro  et  cum  veni- 
ret.  et  adpropinquaret  domui  audivit  symfoniam.  et 
cborum  ei  vocavit  unum  deservis,  etinterrogavit.  quid- 


nam  lioc  csset.  Ad  ille  dixit  illi.  Fraler  luus  venit 
et  occidit  pater  tuus  vitulum  saginatum  quia  salvma 
illum  recepit.  Iiidigiiatus  est  autem  et  nolebat  introi- 
re.  Paier  (b)  vero  f  illius  egressus  foris.  coepit  illum 
rogare.  Ad  ille  respondens  dixii  patri  suo.  Ecce  quod 
annis  serviotibi.  et  numquam  mandatutu  luum  pret- 
terii,  et  mihi  num(|uam  dedisii  hedum  ui  cum  ami- 
cis  meis  aepulurer.  Postquam  autem  fliius  tuas  hic 
venit.  qui  devoravit  suhsianiiam  suam  cuiu  meretri- 
cibus  occidisti  illi  vitulum  saginatum. 

GODEX  GORBEIENSIS. 

27.  occidit  vitulum  illum  saginatum. 
50.  devoravit  ^  subsuntiam  tuani  f . 


22.  stolam  illam  primain. 

25.  adduciie  vitulum  illum  saginatum. 

26.  inierrogayit,  quae  essent? 

VARIANTES  LECTIONES. 

*  Gat.  tuus,  fac  me  uoum  de  mercenariis  Uiis.  ^Dixit.  *  Gat.  Ecce  quot  anni  Mm,  Ecce  quol  anni.  VtUg.  Ecce 
Mm.  fac  me  sicut  unum.  VtUg.  tuus.  Dixit.  tot  anois. 

*  Ga/.noiuilvenlre....Ej?ressus  est,...  coepil  Jfm.Egres-  *  Et  Ua  Mm. 
sus  esl,..  coepil.  Vulg.  nolebat  introire...  Egressus,co(>pit. 

LECTIONES  C0DICI8  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  AD  EDITIONE  VDLGATA. 

21.  etin  te  :non  suro.    %.  stolam  iUam  primam.    23.         28.  et  noluit.    29.  quod  anDis....praeterii,  et  non  de- 
Tituliim  illum.    25.  appropiaret  domui.    26.  quae  baec      disti.    30.  occidisti. 
esseul?    27.  Ad  ille  diiit  ei :  Frater...  quouiam  salvum. 

BLANGHINI  NOTiE. 

(a)  Addit  ijiita ,  etiam  text.  Cr.  ort.  -^  {k)  luet  cod.  Cant.  91.  .  ^ 
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CODEI 

5i.  Ipseaoiein 
dixit  illi  :  tu 
mecum  fu- 
isti  semper, 
ct  es  ;  et  om- 
nia  mea,  tna 
32.  sunt :  aepola- 
ri  autem 
nos  oporte- 
iMt ,  et  gaude- 
re,  *■  quoniam 
bic  frater 
tuns  mortu- 
us  Tuerat,  et 
remit ,  pe- 
rierat,  et  iu- 
veutos  est. 

CAPDT  XYI. 

i.  Dicebatau- 
teni  et  ad  dis- 
cipulos  suos : 
Homo  quidam 
erai  dives , 
qui  babebat 
vilicum ;  et 
bic  diflTama- 
tus  fnerat 
aputillum, 
tanquam  dis- 
siparet  bo- 
na  ipsius. 

2.  Et  vocabit  eum 
dominus  su- 

us ,  ei  aii  illi : 
Quid  boc  au- 
dio  de  le?  red- 
de  rationem 
vilicationis 
tuae  :  jam  enim 
non  poteris 
ampUus  ac- 
tum  meum 
adminisira- 

3.  re.  Dixit 
autem  itie 


EVANGFXIUM  SECUNDUM  LUCAM. 
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YERCELLENSIS. 

vilicusin- 
tra  se  :  Qnid  fa* 
ciam ,  quoni- 
am  dominus 
meus  aufe- 
ret  vilicatio- 
nem  meam 
a  me  ?  fodere 
non  valeo ; 
roendicare 
confundor. 

4.  (a)Cognovif  quid 
faciam;  ut,  cum 
amotus  fue- 

ro  de  vilica- 
lione ,  reci- 
piant  me  *  in 
domus  suas. 

5.  Et ,  convocato 
unoquoque 

ex  debitori- 
bus  domini  sui , 
dicebat  pri- 
ori  :  Quantum 
debes  domi- 

6.  no  meo  ?  Qui 
dixit :  Cenium 
vaios  ol.  .  i.  •  Di- 
xit  auiem 

illi :  Accipe  cau- 
tionem  lu- 
am ;  et  sedens , 
celerius  scri- 
be  quinqua* 
ginta. 

7.  Deindealii 
dixit :  Tu  au- 
lem  quan- 
tum  del>es 
domino  meo? 
Qui  dixit :  Cen- 
tum  coros 
trilici.  Dixit 
autem  (c)  et  f 
huic  :  Accipe 
cauiionem 


CODEX 

31.  Ei  ipse  di- 
xit  illi  :  Fili , 
tu  mecura 
semper  fui- 

sti ,  et  es ;  et 
omnia  mea , 
tua  sunt  : 

32.  aepulari  au- 
tem  nos,  et 
gaudere  opor- 
tet ,  quod 
frater  luus 

bic  mortuus 
fuerat ,  ei 
revixii ,  pe- 
rierat,  et 
inventus  est. 

CAPUT  .XVL 

1.  Dicebat  au- 
tem  addi- 
scipulos 

suos  :  Ho- 
mo  quidam 
erat  dives , 
qui  habebat 
viiicum;  et 
hic  diffamatus 
eral  aput 
illum,  quasi 
dissipasset 
bona  ejus.  • 

2.  Ei  vocavit 
ilium  adse, 
et  ait  illi  : 
Quid  hoc 
audiode  te? 
redde  rationem 
vilicationis 
tuae  :  jam 
enim  non 
poteris  vili- 
care. 

3.  Ait  auiem 
vilicus  inlra 
se :  Quid  fa- 


YERONENSIS. 
ciam  ,  quia 
dominus 
neus  auferet      « 
a  me  vUi' 
cationem. 
fodere  non 
va/eo ;  mem- 
dicare  eru- 

4.  besco.  (a)  Co- 
gnovi  f  quicl 
faciam ;  ut , 

cum  amotus 
fuero  a  vili- 
catione,  re- 
cipiant  me 
in  domos 
suas. 

5.  Convocatis 
itaque  sin- 
gulis  debito- 
ribus  domini 
sui,  dicebat 
primo :  Quan- 
tum  debes 
domino 

6.  meo  ?  Ad 
ille  dixit : 
Cenlum 
vathos 
olei. 

Dixit  autem 
illi :  Accipe 
(6)  litteras 
tuas  f,  et 
sede ;  cito 
scribe  quin- 

?uaginla. 
.  Deinde  alio 
dixil :  Tu 
quanium  de- 
bes  ?  Ait : 
Cenlum  cbo- 
ros  iritici. 
Aii  (c)  et  V 
illi :  Accipe 
liiteras  tuas, 


CODEX  6R1XIANUS. 


Ad  illedixit  illi.  Fili.  tu  semper  mecum  es.  ct  omiiia  mea 
tuasuiit.  epulari  aiitein  nosoportelet  gaudere.  quia  fra- 
tertuusliicmoriuuserai  et  revixit  perierai  et  iiiventiis 
est.  Dicebal  autein  ad  discipulos  suos.  Honio  quidam 
erat  dives  valde  qui  habebai  vilicum.  ei  hic  diffania« 
lus  est  aput  ilium  qiiod  dissipasset  bona  ipsius. 
Quero  cum  vocasset  dixil  illi.  Quid  hoc  audio  de  te. 
redde  rationem  vilicationis  tuae.  jam  enim  non  po- 
teris  vilicare.  Ait  autem  vilicus  inira  se.  Quid  faciam 


quia  dominus  meus.  aufert  a  me  vilicationem.  fodere 
non  Viilco.  mendicare  erubesco.  Cogiiavi  quid  faciam. 
uicum  nmoiiis  fueroa  vilicatioiie.recipinnt  mein  domos 
suas.El  convocatis  singulis  debiloribus  domini  sui  di- 
cebat  prinao.  quaiiium  debes  domiiio  meo.  Ad  illedi- 
xit.  Ceiitiini  cados  olei.  Dixit  autem  ilii.  Accipe  cau- 
lioncm  luam.  et  sede  ciio  ct  scribe  quimiuaginta. 
Deiiide  alio  dixit.  Tu  auiem  quanium  debes.  Ad  ille 
dixit.Centum  corostritici.Aililii  Accipe  iitteras  luas. 


CODEX  CORBEIENSIS. 


32.  '  aepulari  autem  nos,  et  gaudere  oporiet. 
CAP.  XVl. —  3.  quia  dominus  meus  auferet,  a  roe? 


A.  Cognovi  quld  faciam. 

6.  Centum^  batos  olei ...  Accipe  litteras  tuas.  f 


YARIANTES  LECTIONES. 

1  Gat.  qnod  frater  tnus  mortuns,  revixit.  Mm.  quod  fra-      ,  ^  Gal.  et  Mm,  in  domus.  Vulg.  in  domos. 
ter  tuus  mortnus  erat,  et  revixit.    VtUg.  quia  firater  tuns         *  Gal.  gaudere  te  oporlebat.  Mm.  gaudere  oportel. 
bic  niorluus  erat,  et  revixit.  ^  Et  ita  Gat. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 

Si.  oportet  nos,  quia  luus  frater  mortuus  erat.  omi$so  et.    i.  Cogitavi  quid  fiiciaro.  Desunt  $equemia, 

Cap.  XVL — 1 .  Uic  delatos  erat  aput  illum.    3.  vocavit, 

BLANCUOn  NOTiE. 
(a)  Jnxta  text.  Gr.  ctvuv.—-  {b)  Ita  et  cod.  Cant.  Lat.  et  Gr.  <roO  riypayLiucta*  —  (c)  Addit.  et,  etiam  text. 

Gr.  mi. 
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CODEX  VERCELLENSIS. 

iiiain,et  *  scri-  istis,quod 


be  octogin- 

8.  u.  EtlaodavU 
dominus  vilicum 
iiiiquiialis, 

qu.  .  .  .  pruden* 
ter  *  fecerit, 
Dixit  autem 
ad.  •  .   .  pu.  • 

8 dico  vo* 

bis.  .  .  .  li  hu* 
jus  saeculi^ 
pru.  .  eniio- 
rcs  sunt  su- 
per  fllios  lu- 
cis  in  genie 
hac. 

9.  Et  ego  dico  v<h 
bis  :  Facile  vo* 
bis  amicos 

de  iniquo 
{b)  mamonaf ; 
ut,  cumdefe- 
cerit  vobis, 
recipiant 
vos  in  aeier- 
na  taberna- 
cula. 

10.  Qui  fidelis 
est '  in  mini- 
nio ,  et  in  mul- 
to  fldelis  est : 
et  qui  in  mini- 
mo  iniquus 
est ,  et  in  mag^* 
no  iniquus 
esi. 

11.  Si  ergoin  ini- 
quo  mamo- 

na  fideles 
nou  fuistis, 
quod  vobiscum 
est,  quis  dabit 
12  vobis?Et,siin 
alieno  fide- 
lcs  non  fu- 


vestrum  est , 
quis  credet 
vobis  ? 

13.  Nemo  potett 
servus  duo- 
bus  dominis 
servire.  Aut 
enim  unum 
odiet ,  et  ali- 
um  diliget ; 
aut  unum 
paiielur^  et 
alium  con- 
temnet.  Non 
potestis  Deo 
servire,  et 
mamonae. 
U.  Haecomnia 
cum  audis- 
sent  Pbari- 
saei ,  qui  e- 
rant  ama- 
tores  pecu- 
niae,  inride- 
bnnt  eum. 

15.  Et  dixit  eli : 
Vos  esiis , 

qui  justifl- 
catis  vos  co- 
ram  homi- 
nibus :  Deus  au- 
tero  scit  cor» 
da  vestra ; 
quoniam , 
quod  aput 
homines  sub- 
lime  est,  alMH 
minatio  esi 
^  ante  cons- 
pectum  Dei. 

16.  Lex,  etPropbae- 
lae  usque 

ad'  Johannen; 
ex  quo  reg- 
num  Dei  evan«- 


et  scribe 

8.  Lxxx.  Et  lao 
davit  domi- 
nus  vilicum 
iniquitatis , 
co  quod  pru- 
denier  Tecerit. 
Dixii  autem 
ad  discipulos 
suos  :  (fl)  Fili  f 
bujus  saecuii 
prudentibret 
sunt  qiiam 
flli  lucis 
in  hac  gene- 
ratione. 

9.  Et  ego  vo^ 
bis  dico :  Fa'» 
cite  vobiB 
amicos  de 
(6)  niamona  f 
iniquilatis; 
ut,  cum  defe- 
ceritis,  reci- 
piani  vos  in 
aeterna  laber- 
nacula  sua. 

10.  Qui  fldelis 
est  in  mi- 
nimo,  et 
in  majus  fi- 
deiis  est : 
et  qui  in 
modico  ini- 
cus  est,  et  in 
majus 
inicus 
est. 

11.  Si  ergo  in 
iniquo  ma- 
mona 
iideles 
non  fuistis , 
quod  verum 
est,  quis 
dabii  vo- 


GODEI  VERONENSIS. 

15.  l)is?Nemo 
servus  po- 
test  duobus 
dominis 
servire.  Aut 
unnm  odiet , 
et  alterum 
amavit ;  aut 
unum  pa- 
tieiur ,  et 
alteruni 
coniemnet. 
Non  pote- 
siis  I)eo 
servire ,  et 
roamonae. 

14.  Audiebant 
autem  haec 
omnia  Pha- 
risaei ,  qui 
erani  ava- 
ri ,  et  deri- 
debant  il- 

15.  lum.  Et 
ait  illis : 
Vos  estis , 
qui  juslifi- 
catis  vos 
coram  ho- 
minibus : 
Deus  auiem 
novit  corda 
vestra;  quiAt 
quod  {c)  in  f 
bominibus 
sublime 
est ,  abo- 
minaiio 
ejus  ante ' 
Deum. 

16.  Lex,  et 
Prophetae 
usque  ad 
Jobannen ; 
ex  quo  re- 
gnum  Dei 


CODEX  RRIXIANUS. 


et  scribe  octoglnta  Et  laudavii  dominus  vilicuni 
iniquitatis  quod  prudenter  fecerit.  quia  fllii  hu- 
Jus  saecull  prudcntiorcs  sunt  flliis  lucis  in  genera- 
tione  sua.  Ei  ego  vdbis  dico  Facite  vobis  aniicos  de 
(b)  niamonaf  iniquiialis.  utcum  derecerilis  recipinni 
vos  in  actcrna  tabernacula.  Qui  fideiis  est  in  nio- 
dico.  et  in  multo  fidelis  est.  ei  qui  in  modico  infide- 
lis  esi.  ei  in  multo  infiJelis  esi.  Si  ergo  in  iniquo 
nauiona  fideles  non  fuistis  quod  veruin  est  quis  vo- 
bis  credet.  Et  si  in  ulio  fideles  non  fuistis.  quod 


vesirum  est  quis  dabit  vobis.  Nemo  servus  potest 
duobiis  doiiiinis  servlre  Aut  enim  unum  odiet.  et 
altcrum  diligit.  aui  unl  adhercbii.  ei  aUerum  con- 
leninet.  Non  poi('siis  Deo  servire  et  mamoiiac.  Au- 
diebant  nutem  hnec  oninia  Pharisaei.  qui  erant  ava- 
ri.  et  deridebani  cuin  Et  nlt  itlis.  Vos  estis  qui 
jusiiflcaiis  vosmetipsos.  corani  hominlbus.  Deus  autem 
novit  corJa  vestra.  quia  quod  homlnibus  altum  est 
abominatlo  est  ante  Deuni.  Lex  ei  Prophetae  usque 
ad  Johannen.  delnde  regnum  Dei  evan- 


CODEX  C0R6EIENS1S. 
8.  '  prudentiores  sunt  quaffi  filfi  lucls  in  hac  generatione. 

VARIANTES  LECTIONES. 


*  Mm,  scribe  cilo  lxxx.  VtUg.  scribe  ociogloWi. 

*  Gat.  ei  Mm.  fecisset.  Dixil  autem  ad  discipulos  suos  : 
Filii.  Vulq.  feclsSCt :  quia  (llii. 

>  Gat.  et  Mm.  in  modico ,  et  in  tnajus.^  et  \a  majus. 
Vttlg.  io  luiuimo,  et  in  majori...  el  in  majori. 
^  Gat.  et  Mm.  apud  Deiun.  VuUf*  aate  Deum. 


^  Gat.  JolianQem ;  cx  quo  regnum  Dei  evaogolizantnr, 
Mm.  Johaonein  prophctaverunt ;  ex  quo  regnum  Dci  evan* 
gelitantur»  ftUg»  Joanneaii ;  ex  eo  rdgmiin  Doi  evantf eli- 
tttuir. 

*  Gat.  el  Mm.  prudouliorcs  siiai  fllils  luds  bi  vlta  sua. 


LSCTIO.NES  CODIGIS- VINDEBOBI£NSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 

12.  quis  credet.  DeeU  vobis.    14.  Audiebant  autem     ,  liaec  Pharisaei.    16.ex  quQ  ragiyiim...  oianejili^  itliifp  y^m 
iaciunl. 

KLANCfmn  NOTiG. 

ia)  Anle /Ui  (l«ge  fiiU)  deetl  fnul » iil  c»a«  quoque  Gant.  —  {b)  Ita  et  ittu  Gr.  iMcfiMi.  -^  (<)  ^AiU  in, 
etiain  tex.  Gr.  cv. 
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CODBl  VERCELLENSIS. 

gclizantur, 
et  omnes  in 
ilhim  festi- 
17.  nanl.  Fadliiis 


est  auiem 
caelum ,  et 
terram  tran- 
sire ,  quam 
de  lege  unum 
apicem  ex- 
cedere. 

18.  Omnis,  qai  di- 
miitii  uxo- 

rem  suam , 
et  nubit  ali- 
am ,  adulie- 
rium  facit : 
el  quit  di- 
missam  a  ma- 
rito  ducit, 
moecaLur. 

19.  Homoquidam 
erat  divei, 

qui  Testieba" 
tur  purpu- 
ram ,  et  by»* 
8um ;  et  ae* 
palabantur 
cotidie  splen- 
dide. 

20.  Pauper  (a)  auiem  t 
quidam,  no« 

mine  Laza- 
rus ,  jacebat 
ad  januam 
divilis  ilii- 
us ,  ulceri- 
bus  plenus ; 

21.  et  cupiebat 
saiiari  de 
mici^,  quae 
cadebant 

de  mensa 

(b)  *•  divitis  f  :  sed  et 
canes  veni- 
entes,  lam- 
bebant  vul- 


nera  ejus. 
i2.  Factum  est  au« 
tem  ut  mo- 
rereiur  pau- 
per ,  et  porta- 
retur  ab  An- 

Selis  in  slnu 
ibrahae. 
Mortuiis  est 
autem  et  di-» 
ves ,  et  sepul- 
tus  est  aput 
inferos. 

23.  Et  de  infemo 
elevans  ocu- 

los  suos ,  cum 
esset  in  tor- 
menlis ,  videt 
Abraham 
a  longe ,  et  La- 
zarum  in 
sinu  ejus ; 

24.  et  ipse  excli- 
roans,  dixit : 
Pater  Abra- 
ham,  mise- 
rere  mihi, 

et  miite  La- 
zarum,  ut 
iniingat  ex- 
tremum 
digili  sui  in 
aquam ,  (e)  et  f 
refrigeret 
linguam 
meam ;  quo- 
niam  cru- 
cior  iii  hac 

25.  flamma.  Di- 
xit  autem 

illi  Abraham : 
Fili ,  memor 
esio 

quoiiiam  rece" 
pisii  bona 
in  viia  tua , 
et  Lazarus 


CODEX  YERONENSIS. 
evangelizatur,  22.  Factum  est 


ct  omnis 
in  iliut  vim 
facit. 

47.  Facilius 
est  autem 
cielum  , 

et  lerram 
praeterire , 

3uam 
e  lege  unum 
apicem  ca- 
dere. 

48.  Omnis,  qui 
dirailtit  uxo- 
rem  suam , 

ei  ducit  ai- 
teram,  moe* 
chalur  :  et 
qui  dimissam 
a  viro  du- 
cii ,  moecbatur. 

19.  Homo  autem 

Siiidam  eral 
ives,  qui 
induebatur 
purpurain , 
ei  aepulaba'*' 
tur  cottidie 
spleiidide. 

20.  Erai  (a)  autem  f 
quidam  men- 
dicus,  noinine 
Lazarus,  qui 
jacebai  ad 

januam  ejui , 
ulceribiiB  pl^ 

21.  nus,capiens 
saturari  ex 

his ,  quae  ca- 
debant  de 
mensa  (b)  dl- 
vilis  f  :  sed 
et  canes  ve- 
nicbant ,  et 
lingebant  ul- 


auiein  ut 
moreretur 
Lazarus  men- 
dicus ,  et 
portaretur 
ab  Angelis 

in  sinum 

Mortuus  esi 
aiitem  dives, 
(c)  et  sepultus 
est.  Et  in 
25.  infemoele- 
vans  f  ocu- 
los  suos,  cum 
esset  in  tor- 
roeiiiis,  vi- 
dit  Abra- 
ham  a  lon- 
ge,  et  Laza- 
rum  in  slnu 
ejus  (d)  re- 
qiiiescentem  f : 

24.  et  ipse  excla- 
mans,  dixii : 
Pater  Abra* 
ham,  mise- 

rere  mei, 
et  mitte  La- 
zarum ,  ut 
intingat  ex- 
tremum 
digili  sui 
in  aquam, 
(e)  et  f  re» 
frigeret  lin* 
guam  nieam; 
quia  crucior 
in  liac  flamma. 

25.  Et  dixit  lili 
Abraham  : 
Fili,  recorda- 
re  quia  re* 
cepisti  (f)  to  f 
bona  in  vi- 

tu  tua ,  et 
Lazarus  si- 


gclizatur.  ei   omnis    in 
eat   autein    carlum  et 


illud  vim 

lerrain  praeterire  (piam 
de  lege  unuin  apicem  cadere.  Ouinis  qui  diniiitil 
Dxorein  soam.  et  aliaiii  ducit  moecatur.  et  qui  di- 
missain  a  viro  Jucit  nioccatur.  Ilomo  quidam  ersit 
dives.  ei  induebaiur  puriNiram.  et  bysso.  ei  aepiita- 
iKilur  couidie  spleiidide.  Mendicus  (a)  autem  f  qui- 
daiii  nomine  Laxarus.  qui  jacebat  ad  jaiiuam  rjus  ul- 
ceribus  plenus.  cupicns  saturari  de  niicis  quae  cadc- 
bant  de  mensa  (b)  diviiis  f .  sed  et  canes  veniebant. 


4G.  omnes  in  illud  vim  faciunt. 


cera  ejus. 

CODEX  BRIXIANUS. 

facit.  Facilius     et  lingel>ant  iilcera  ejus.  Facium  est  anieni  ii 

retur  meiulicus.  et  poriaretur  ab  Angells  ii 
Abrahae.  Mnrtuiis  est  autero  et  dives  (c)  ct  f 
est.  Ei  iiifenio  elevan^  f  ocuIoa  siios  ciim  < 
tormeiitis  vidit  Abruham  a  longe  et  Lnzarun 
num  cjus  et  ipse  («xclamans  dixit  Pater  Al 
miserere  iiiei.  ei  miiie  Laianim  iit  inlinguntsii 
digiti  Bui  iu  aqiia.  (o^  et  f  refrigeret  linguani 
quia  crucior  in  hac  flanima.  Et  dixii  illi  Abrali 
rccordare.  quia  recepisti  bona  in  vita  tua  et  I 

CODEX  CORBEIENSIS. 

22.  ut  moreretur  Lazarus  mendfbus. 


YARIANTES  LECTIONES. 

«  Gal.  et  Mm.  divitis  :  sed  el.  Vulg.  dlTlUs,  el  neiiio  illi  dabat  :  sed  et. 

LECTIONES  CODICIS  VIIHDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 


roreiiir  Lazarus  pauper,  ot  portaretur mortuu! 

tem  et  dives,  et  sepultus  est  aput  inferoa.    S5. 

oculos vidlt  Abraham  loDge,  et  LsEanim  In  sim 

2i.  mnerere  mihi.    25.  quoaiam  reeeplsti. 


18.  dimiserit  uxorem  suam,  ct  doxoril  aliam.  19.  Homo 
autem...  qui  tndueLjlur  pnrpuram  ,  et  byssam,  et  aepu- 
letMtur  oritidiu.  20.  Paiiper  autem  quidem  erat.  it. 
Ex  bis,  quae.  Mdem  deest^  et  nemo  illl  dabat.   22.  ut  mo- 

BLANCHIMI  NOTi£. 

(a)  Addit.  autem,  etiam  tex.  Gr.  Ss.  —  (b)  Post  divUut  doest  et  nemo  iUi  dabat,  pariter  in  tex 
{c)  lla  et  tex.  Gr.  xflU  Mfn.  k«I  sv  ri&  Mn  Mfttt^.-^(4)  Addit  rafUfeKailfiH,  ^iam  cod.  Csm4.  ccMtifQ 
— (e)  lu  et  tex.  Gr.  xffi.  —  (f)  Addii  tu,  eiiam  tex.  Gr.  9v. 
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simililer 
mala  : 
nunc  autem 
hic  conso- 
latur,  tu  au-   . 
tem  crucia- 

26.  ris.  Et  supcr 
omnibus  is- 

tis  inter  nos , 
et  vos  hiaius 
terrae  mag- 
nus  conflr- 
matus  est ;  ut 
hi ,  qui  veni- 
untboc,  tran- 
sire  non  pos- 
sint  ad  vos, 
neque  inde 
boc  trans- 
meare. 

27.  Dixitautem 
illi  :  Rogo  er- 
go  le  Paier, 

ut  mitlas  in 
domum  Pa- 

28.  iris  mei.  Ha- 
beo  enim 
quinque  fra- 
tres,  ut'  tesii- 
ficeiur  illiSy 

ne  et  ipsi  ve- 
niant  in  hunc 
locum  cru- 
ciatus. 

29.  Dixit  autem  il- 
li  Habraham  : 
Habent  Moy- 

sen ,  ei  Prophe- 
tas  :  audiant 
50.  illos.  Qui  dixit : 
Non ,  Paier 
Abraliam ;  sed , 
si  quis  ex  mor- 
tuis  surre- 
xerit,  paeni- 


GODEX  VERGELLENSIS. 

tentiam  a- 


gfinl. 

51.  Dixltiaulem 
illi  :  Si  Moysen, 
et  Prophetas 
non  audiunt ; 
nec  si  quis 
ex  morluis 
ad  illos  ierit, 
credent. 

CAPUT  xvn. 

i.  Dixil  (a)  autem  f 
ad  discipulos 
suos  :  DifUci- 
le  est,  ui  non 
veniant  scan- 
dala  :  verum- 
tamen  *  vae 
illi ,  per  quem 
2.  veniunt.  (6)  Uti- 
lius  est  autem 
illi  ne  nasce- 
reiurf,  aut 
lapis  molaris 
inpositus 
fuisset  collo 
illius,  et  pro* 
jecius  esset 
in  marem; 

3uam  ui  scan- 
alizet  unum 
de  pusillis 
isiis. 

5.  Attendite  vo- 
bis :  si  peccave- 
rit  (c)  fraier  •[•  tu- 
us,  corripe  il- 
lum  :  et  si  pae- 
nilentiam 
egerit,  remit- 
4.  le  illi.  Et  si  sep- 
tiens  pecca- 
verit  in  die 
in  te,  et  septi- 


militer  ma- 
la;  nunc 
auteni  bic 
consolaiur, 
tu  vero  cru- 

26.  ciaris.  Et 
in  liis  omni- 
bus  inter 
vos,  et  nos 
Chaos  magnus 
stabiliius  est; 
ut  hi,  qui 
venient  lioc, 
transire  non 
possint  ad 
yos,  neque 
inde  huc 
transmeare. 

27.  Dixit  autem 
Rogo  ergo 
te  Pater,  ut 
miilas  in 
donium  Pa- 
tris  mei. 

28.  iiabeo  enim 
quinque  fra- 
tres,  ut 
tesictur  illis, 
ne  et  ipsi 
veniant  in 
locum  hunc 
tormento- 
rum. 

29.  Et  ait  il- 
li  Abraham  : 
Habeiil  Moy- 
sen ,  et  Pro- 
phetas :  au- 
diant  illos. 

50.  Ad  ille  dixit 
Non ,  Pater 
Abraliam  :  sed 
si  quis  ex  mor- 
luis  resurre- 
xerit,  per- 
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suadebit  illis. 
51.  Ait  aulem 
illi :  Si  Moy- 
sen,  ei  Pro- 
phelas  non 
audiunt ; 
neque  si  quis 
ex  mortuis 
ad  illos  abie- 
rint,  credent. 

CAPUT  XVH. 

1 .  Dixit  (a)  au- 
tem  f  ad  di- 
scipuios  suos  : 
Impossibile 
cst,  ul  non 
veniant  scan* 
dala :  verum- 
lamen  vae  illi, 
per  quem  ve- 
nient. 

2.  (6)  Utilius  autem 
fuerat  illi  ne 
nasccreiur  f, 
aut  lapis  mo- 
laris  imponalur 
circa  collum 
illius,  el  proi- 
ciaiur  in  ma- 
re;  quam 
ut  scandalizet 
unum  de  pu- 
sillis  islis. 

5.  Atiendite  vobls  : 
si  peccaverit 


(c)  frater  f 
tuus  increpa 
illum  : 

et  si  paenitentiam 
habueril,  dimit- 
4.  le  illi.  Et  si 
seplies  in  die 
peccaverit  in 
te,  et  si  septies 


similiter  mala  nunc  autem.  hic  consolaiur  tu  vero 
cruciaris.  Et  in  his  omnibus  inier  nos  et  vos 
Chaos  magnum  flrmalum  esi.  ut  hi  qui  voluiii  hinc 
transire  ad  vos.  non  possint  neque  inde  huc  ad  iios 
transmearc.  Dixit  autein  rogo  le  Pater  ul  initlas  eum 
in  domum  Palris  inei.  Quia  habeo  quinque  fraires  ut 
testetur  illis.  ne  el  ipsi  veniant  in  locnm  hunc  lormen- 
torum.  Et  ait  illi  Abraham.  Habent  Muyseii  et  Pro- 

Ehetas  audiani  illos.  Ai  ille  dixit.  Non  Pater  Abra- 
am.  sed  si  quis  ex  morluis  ierit  ad  illos.  paeniien- 
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tiam  agent.  Dixit  autem  illi.  Si  Moysen.  et  Propheiaf 
non  aiidiuni  neque  si  quis  ex  nioruiis  surrexeril  cre- 
dunl.  Dixil  (a)  auteni  f  etad  discipulos  suos.  Inpos- 
siblle  esl.  ut  non  veni:int  scaiid.ila.  vae  auieni  ho- 
mini  illi.  per  queni  veiiiuiii.  Uliliiis  esl  illi.  si  lapis 
molaris  iiiponatur  circa  collum  cjus.  ei  proiciaiur  in 
mare.  quam  ut  scandalizet  unum  de  pusillis  isiis. 
Adlendite  vobis.  si  peccaverit  (c)  frater  f  ttius  in- 
crepa  ilium.  etsi  paenitcntiam  egerii  diiuiite  illi.  Et 
si  sepiies  in  die  peccaverit  in  te  et  seplies 


CODEX  CORBEIENSIS. 

Cap.  XVII.  —  2.  Utilius  est  autem  illi,  ne  nasce-         5.  *  si  peccaverit  fraier  f  tuus  increpa  illum....  ct 
retur,  aut  iapis  molae  ,  etc.  si  poenitentiam  habuerit,  ^  dimitie  illi. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gal,  et  Mm.  tesUflcetar.  VtUg,  testetur.  >  Et  ita  Gai. 

*  Min,  vaebomiui  illi,  per  qiiem  veniunt  scandala.  VtUg.         ^  Mm.  dimittetur  illi. 
vae  autem  illiy  per  quem  veniunt. 

LBCTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEDNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 

26.  qui  veniunt  hoc ,  transire  non  possint  ad  vos .  oe-  Cap.  XYII.  —  1.  Impossibile  est  non...  verumtamen  vae 

que  iiide  hoc  transmeare.    27.  Patcr,  omhiO  le.    28.  ne  ...  venient.    2.  ulilius  est  auiem  illi  ne  nasceretur,  aot  si 

i|)si  veniant  in  locuin  hunc.    30.  surreierit,suadebit  eis.  lapis...  supercollum.    3.  sipeccaverit  fraier...  et  si'pae.ni- 

51.  ex  mortuis  ad  ilios  ierinl,  credent  ei.  teniiam  habuerit.    i.  et  septies  conversus  fuerit,  dicens.  ^ 

BLANCHINI  NOTiC:. 

(a)  Ita  et  lex.  Gr.  3c.  —  (b)  Sic  legit  et  ,S.  Clemens  :  xeOov  h  «OrA  tl  ovx  iytfviBii.  —  (c)  Ante  frMier^ 
deest  in  le^  eiiam  in  Vers.  Goth. 
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«I  conver- 
m  fueiit  at 
te,  dicetis :  Ago 
paeniteiiliam : 
remitie  ilti. 

5.  Etdixeniot 
ApoNtoli  Dumino  : 
Aoge  n«ibis 

6.  fidein.  Quibus 
ille  dixit :  Si  ha- 
bueritis  fi- 
dein«  laiiqaam 
yranum  si- 
napis ,  dicetis 
muro  hnic  : 
Eradicare, 
et  plaiiure 
in  mare :  {b)  et 
obaudisset 
tobis. 

7.  Qnis  autem  yes- 
inm,  habens 
serfum  aran- 
tero,  aut  luis- 
ceniem  {e)  oves  f» 
^  qui,  regres- 
80  eo  de  agro, 
alatlm  (d)  dicet  t 
illi :  Traiisi,  et 

8.  recumbe  :  {e)  sed 
dicet  t  illi :  Piae- 
pini  milii» 
qood  cenem, 
el  succinc- 
tos  miiiisira 
nibi,  doiiec 
manducem, 
et  bibam,  et 
postea  ttt  man- 
docabis,  et 


GODEX  VERGELLENSIS. 

9.  blbes?  Num- 
qiiid  agei  gra- 
tias(f)  servo  f ; ' 
qtioniaiii  fe- 
cit,  (g)  quae  prae- 
cepta  siint 

10.  ei  ?  t  Sic  et 
vos,  cum  {h)  fece- 
rilis  tt '  qnae 
praecepia 
suiil,  (i)  dicilis  t ' 
Servi  iniili- 

les  sumus:  quod  debuimus 
facere ,  feci- 
mus. 

11.  Et  factum  est 
dum  iret  in 
Hierusalem, 
ct  ipse  tran- 
siebai  per 
mediam  Sa- 
mariam,  et  Ga- 
lileam ,  et  Je- 
i!2.  richo.  Ingre- 
diens  auiem 
in  quendam 
vicum,  et  ec- 
ce  decera  vi- 
ri  leprosi 
steteruiit 

13.  alonge;et  le- 
vaverunt 
voceni  suam, 
dicenles :  Jesu 
Magister, 
miserere  no- 
1^4.  bis.  Et,  com 
audissei  il- 
los,  dixit  illis: 


GODE\  YERONENSIS. 
conversus  fue-  9.  bibes.  Niim- 


ril  ad  le,  di- 
cens :  Paeiiiieor  : 
dimitie  illi. 

5.  Eidixeriint 
illi  Aposloli : 
Domine,  aJ- 
auge  iiobis 

6.  (idein.  (a)  Et 
dixit  illis  t  • 

Si  liabiieritis 
fidein,  sicitt 
granum  sinapis, 
dicerelis  huic 
arliori  moro  : 
Eradicare,  et 
traiisplaniare  in 
mare  :  (6)  utique 
obaiidisset  t 
vobis, 

7.  Quis  auiem 
habeiis  servum 
araiitein,  aut 

{e)  0.  .  .  t 
.  .  .  ceiitem 

regredienii 
de  agro,  (d)  di- 
cet  t  illi  •'  Transi, 
recuinbe :  (e)  sed 
dicei  t  illi  : 
Para  mibi, 
quod  cenem; 
et  praecinge 
le,  et  ministra 
mihi,  donec 
manducem, 
el  bibam  :  et 
sic  iii  man- 
ducabis  et 


quid  graiiam 
habei  (f)  ser- 
vo  t»  M"od 
fecii,  (9)quae 
sibi  impe- 
rata  suiit  t? 

10.  Noii  piito. 
Et  vos,  ciiin 
(/i)  feceriiis  t 
quae  prac- 
ceptn  siint, 
(i)  (licitis  t ' 
Servi  inuiiles 
sunius  :<quod 
debuimus  face- 
re,  fecinius. 

11.  Ei  faciiim 
esi,  dum  Uie- 
rusalein  iret, 
iraiisibat  per 
mediain  Sa- 
marium,  et 
Galilenm, 

et  lliericlio. 

12.  Et  ingredieoti 
ei  iii  qiiodam 
casiello,  et 

ecce  decem 
viri  leprosi 
steterunt 

13.  a  loiigc;  ei 
levaverunt 
vocem,  dicen- 
tes  :  Jesu 
Praeceptor, 
miserere  no* 

14.  bis.  Quos  ut 
vidit,  dixit : 
Iie,  ostendiie 


quid  gratiam  habet  servo  illi.  quia  fecit  {g)  quae 
praecepia  sunt  ei  t*  Non  pulo.  Sic  et  \os.  ruiii  fece- 
ritis  oiniiia  qu^ie  praecepia  sunt  vobis.  dicite  Quia 
servi  iiiulile^  sumus.  quod  del>iiiinus  lucere  feciinus. 
El  faciuni  est  cuin  iret  lu  liitTUsalein  traiisihnt  per 
mediaiii  S^^mariatii  ei  balileaiii  £i  cum  ingrederetur. 
quoddain  casielluin.  occurreruiit  ei.  deceni  viii  le- 
prosi,  qui  sieterunl  a  longe.  et  elevaverunt  vocem 
diceiiies.  Jesu  Praecepior  iniserere  nosiri.  Quus  ut 
vidii.  dixit  illis.  Euntes  osten- 


Euiites,  osten- 

GODEX  BRIXIANUS. 

eonversas  fuerit  dicens.  Paenilet  me  dtmitte  illi.  Et 
dixerunt  Apostoli  Domiiio  Adauge  nobis  fidem.  Dixit 
aotem  Doinitnis  Si  hnberetis  Gdein.  siciii  granum  si- 
lapis.  dicerelis  huicarbori  inoro.  Erndicare.  et  trans- 
planture  in  mare.  el  oboediret  vobis.  Qiiis  auiera 
vestrum  habei  serviim  arantein  aui  (c)  oves  t  pa- 
aceotem  qui  regresso  d<^  agro  dicai  illi  siaiim  Trausi 
recumbe.  sed  dicii  ei  Para  iiiihi  quod  ceiiem.  et 

Keeiiige  te  et  miiiistra  inihi.  donec  iiiaiiducem  et 
am.  et  post  haec  lu  inauducabis  et  bibes.  Nun- 

GODEX  GORBEIRNSIS. 

6.  *  dicerelis  huic  arbori  :  Eradicare,  et  Iraiisfre-     quaesibi  imperaveratt? 

lare  in  mare,  et  utique  obaudisset  vobis.  '      11.  dum  vndit....  per  mediam  Samariam,  et  Gali- 

7.  ^  aot  oves  pasceiiiem  t*  laeam,  et  Jericho. 
9.  Nuniquid  graiias  habel  servo;  quod  '  fecit, 

VARIANTES  LEGTIONES. 

'  Gat.  el  Mm.  cai...  dicit  illi.  Vulg.  qui...  dicat  llli.  plantare  in  mare.  Recenti manu,  transportare.  Mm.  Morire, 

*  Gai.  universa...  qiiia  servi.  Mrh.  universa...  servi...  eradicare....  ei  obedire  vubis. 
^cere  oon  facimus.  Vulg.  omnla...  servi...  facere, fecimus.         ^  Et  iUi  Gai. 

*  Gat.  diceUs  huic  arbori :  Morire,  et  eradicare,  et  iraus-         '  El  Ua  Gai, 

LRCTIONES  GODICIS  VINDEBONENSIS  ABBDNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 

5.  Auge  nobis.    6.  £t  dixil  illis :  Si  habuerilis  fidem,  ut  fecerilis  praecepta  vobis....  quae debuimus.  11.  dnm  vadit 

rinum...  el  irausportare  in  niare;  et  ulique  obediet  vos.  Jerusalinn...  per  uiediam  Galilaearo,  et  Jerico.    11  Et  in- 

oves  pascenlem,  qui  regressode  agro,  statlm  dicet.    9.  gressus  est  in  quodam  Castello...  et  ecce  decem  viri  le- 

Qll,  quodfecit,  quae  sibi  imperata  sunt.    10.  Etvoscum  probi  steleruut.    15.  miserere  nobis. 

BLANCHINI  NOTiE. 

(a)  Ita  et  cod.  Gant.  6  .Se  fiTrcv  auTor?.— (6)  Tex.  Gr.  xai  u7nixov)<rcv  ov.  Quia  iex.  Gr.  pr.Tieritum  tempus 
desigiiat,  idcirco  videtur  iiilerpres  vertisse  obaudisiet.  —  (c)  Eiiani  Yercell.  videliir  Ies5isse  oves,  cuiii  Syr. 
Yers.,  Pers.,  Arab.,  ei  Aiigust.  —  (d)  Iia  et  tex.  Gr.  iptl.  —  (e)  Ita  ei  cod.  Caiit.  aXV  ipsl.  — (f)  l*ost 
acrvOfdeest  tl/i,  etiam  in  cod.  Gant.  —  (9)Ita  et  tex.  Gr.  ra  dcaTaxOivra  auT&>.  —  (h)  Posl  feceritis  ;  deest 
mnmBf  eiiam  in  cod.  Gani.  —  (t)  Tex.  Gr.  babet^fytTc,  quod  etiani  praeseuti  leinpuri  inscrvit. 

Pateol.  XU.  ^V 
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EUSEBIl  VERCELL.  EVANGEUUM  CUM  VARIIS  COD.  COLLATUM. 


6^ 


codl:x 

diie  vos  Sacer- 

doiibus. 

Ei  faclum  esi, 

dum  irent , 

eniundati 

i5.  sunt.  Unus 

auleni  ex  e- 

is,  cum  vidis- 

set  quia  sanus 

csi,  rever- 

sus  est,  cum 

voce  mag- 

na  honorifi- 

cans  Deum ; 

16.  et  procidii 

in  faciem 

ad  pedes  illi- 

us,  grati  .  . 

agens;  et  ip- 

se  erat  Sama- 

rites. 

47.  Respondcos 

autem  Jesus, 

dixit :  (6)  Hi  f  do* 

ceiii  munda- 

ti  sunt :  no- 

vem  ubi  snnt  ? 

18.  Ex  his  non 

est  inveii- 

ius,  qui  rever- 

sus  lionorem 

daret  Deo,  ni- 

si  hic  alieni- 

i9.  gena.  Et  dixii  ii* 

li :  Surge,  et 

vade ;  quoniara 

fides  tua  te  sal- 

vum  tecil. 

20.  Inierrogatus 

autcm  a  Pba- 

risaeis,  quan- 

do  ventiirum 

.  .  .  i  regnum 


VERCELLENSIS. 

Dei,  Dixiteis : 
Non  veiiit 
regnum  cum 
observatio- 

21 .  ne  :  sed  nec 
diceiil :  Ecce 

*  bic,  aut  ecce 
illic.  Ecce  enim 
regnum  Dei 
intra  vos  est. 

22.  Dixit  autem 
ad  discipiilos 
suos  :  Venieni 
dies,  ut  coQCu- 
piscaiis  vide- 
re  unum  di- 
em  Filii  homi- 
nis,  ct  QOD  vide* 
95.  bitis.  Et  diceni 
vobis :  Ecce 

hic,  autecce 
illic.  *  Noiite 
ire,  nec  sequi. 

24.  Sicut  enim  ful- 
giil  corus- 

cans,  sic  erii 
Filius  (d)  homi* 

25.  nis  f.  Prius  au- 
tcm  opurtct 

iiluin  mulia 
paii ,  et  repro- 
bari  a  gene- 
ratioiie  hac. 

26.  Et  sicut  factum 
est  in  diebus 

Noe ,  sic  erit 

*  et  in  dlebus 
Filii  hominii. 

27.  Edibant,  bi- 
bebanl,  nube- 
baiit,  nubeban- 
tur,  usque  in 
diem  quo  in- 


CODEX  VERONENSIS. 


vos  Sacerdoiibus. 
Et  facium  esi , 
dum  vadunt, 
mundati  sunt. 
i5.  Unus  autem 
ex  iliis.  ut 
vidit  quia 
mundaius  est, 
regressus  est, 
cum  niagna 
voce  magnifi- 
cans  Deum; 
i6.  Eicecidlt 
iii  faciem 
anie  pedes 
ejus,  gratias 
ageiis  (a)  ei  f  : 
et  hic  erat 
Samariianus. 
i7.  Respondens 

autem 

dixii :  (b)  Hi  f 

X.  mundati 

suiii  :  Dovem 

ubi  suni? 

i8.  Ex  illis  Don  eal 

qui  redirei , 

et  gratias  aga- 

ret  Deo ,  nisi 

hic  alienigena. 

i9.  Et  aii  ilU  : 

Surge ,  vade : 

quia  lides 

lua  te  salviim  fecit. 

20.  Inierrogatus 

auiem  a  Pha- 

risaeis  :  QuaDdo  venit 

regnum  Dei  ? 

ille  dixii  eis : 
Non  venit 
regnum  Dei 
cum  obser- 


21.  vaiione  :  neqo« 
dicent  :  Ecce 

hic,  nnt  ec- 

ce  illic.  Ec- 

ce  enim  regnuBi  Dti 

inira  vos  esu 

22.  Et  ait  ad  di« 
scipulos  suos  : 
Venient  diet, 
Dt  desideretia 
videre  unum 
diem  Filii 
hominis,  et 
non  videbiiis. 

23.  Et  dicent  vo« 
bis  :  Ecce  hic » 
et  ecce  iilic. 
Noliie  ire«  ne- 
que  secteniini. 

24.  Nam ,  sicut 
fulgur  fulgu- 
rans  de  cae- 

lo  lucet  in 
his  quae 

sub  caelo  sunl « 
ita  erii  (c)  et  *^ 
Filius  (d)  bomiBist» 
2o.  Primttmaolcn 
oporiet  iilum 
mnlta  |)ati,  et 
reprobari  a  ge- 
neratione  hac. 
26.  Et ,  sicut  la- 
cluni  cst  in 
diebus  Noe , 
ila  erit  iu  die» 
bus  Filii  ho- 
27  niiiiis.  Ede- 
bant,  et  bibd- 
bani ,  uxores 
ducebant,  nu- 
bebant  usque 
in  diem ,  qua 


CODEX  BRIXIANUS. 


dite  vos  Snccrdolibus  Etfactumestdiim  Ircnt  mundati 
suni .  Unusautem  cx  illis.  ut  \  iditqiiia  Miuiulaiusesl.  rc- 
versu^ esi  cnm  vocc  lUMi^iia  mn<];iiifiraiis  t)cuin.(*t  cpci- 
ditin  faciemsu;tni  antepedcs  cjus.gratia^ngi-iis.ethic 
eralSamaritanus.Respon<leu<auiemJi*sus(iixi(.Non- 
nedeccmmundatisunl.otnoveninhisunl.  Non  cslin- 
venius  qui  reverlereiur  et  d:iret  glnriam  Dco  nisi  hic 
aliciiigciia.  Et  uiL  illc.  Surge  ei  vade  qiiia  (ides  lua  le 
salvum  fecil.  Iiiierrogaius  auicui  a  Pharisaeis. 
Qiiando  venit  re^num  i)ci.  Ri^spondct  eis.  el  dixit. 
Non  venit  regniim  Dei  cum  observatioiie.  neque  di- 


cent  Ecce  hic.  aut  ccce  illic.  Ecce  enim  regnum  Dd 
inlra  vos  est.  Et  nit  ad  discipiilos.  Venicnt  dies 
quand^)  di^siderclis  videre  unum  diem  Filii  hominls 
ei  iion  videbitis.  Et  dicent  vobis.  Ecce  hic  et  ecca 
iUic.  N«iliie  in;  neque  serteiniui.  Sicut  enim  Ailgnr 
coruscniis  in  \\U  quae  sub  caeio  suni  fulget.  ita  eril 
adveiitus  Filii  honiinis  in  die  sua.  Primum  aoiem 
oportct  illiini  miilta  paii.  et  rcprobari  n  generallone 
liac.  Ei  sicut  factuni  esl  in  diebus  Noe  ita  erit  el  in 
dicbns  Filii  houiinis.  Edebant  ct  bibebant.  uxorcs 
diiccbani  et  nubtum  dabant  usque  In  dtem  qua  inlra- 


CODEX  CORREIENSIS. 

i4.  qund  ut  vidit....  dum  vaduitt,  muudaii  sunt.  i8.  Ex  illis  non  erat  qui  rediret,  etgratias  agerel 

i7.  dixit :   Hi  decem  mundaii  sunt :  nuvem  iibi     Deo,  nisi.... 
sunit  24.  Nam,  sicut  Ailgnr  coroscans  de  coeio,  ita  erit. 

VARl.XNTES  LECTIONES. 

*  Gat.  hicChristus,  aul...  intra  yo9.  ifm.  ioter  vos.  Vulg. 
hie,  aut...  iiiira  vos. 

*  GtU.  et  Mm.  Noliie  exire.  VuUf,  Noliie  ire. 


*  Gat.  ei  Mm.  et  adventus  Filii  bominis.  Vulg.  et  in  die- 
l)U9  Pilii  hominis. 


LEGTIONBS  CO01C»  VINDEBONKNSIS  AJIEUNTES  AB  EDITIONB  VOLfiATA. 


U.  (lum  vadiiut.    1f>.  quh  s.inatus  e.«:t...  magniflcavit. 
i7.  dixil :  Hi  dpcem  i.iuiMaii  sunl :  iiovcm  ubi  suoi?    18. 
Ndu  csi  iii  illis  qui  reJirei,  ol  gralias  agerel  Deo.    19.  Kt 
ait  itli...  vade;fldes.    91.  aut  iHue.    22.  ut  desklerelis 


unuin  diom  videre.  24.  tiicet  his,  qaae  sob  Caelo  sunt... 
erit  el  Filius  bomiois.  25.  Primuni  aulem.  97.  Ede-< 
baut,...  t;l  nubebanl ,  uxores  ducebant,  usque. 


BLANCHINl  NOTJg;. 

{a)  Addii  <i,  etiam  iex.  Gr.  «urw.  —  (b)  lu  et  cod.  Cani.  ouToc.-^r)  Addit  tif  «tiain  tei.  Gr.  »ij.--(iO  PM 
hmtnhf  deesl  in  di§  mutf  in  cod.  qiMHiiie  Canti 


m 


KVAN6EUUH  SBCVNDUM  LUGAM. 


m 


COMEX  TERCELLENSIS. 


troiret  Noe 
in  nrcam ,  et 
veiiit  dilu- 
bium,  et  per» 
didit  omnes. 

28.  Similiteret 
faclum  est 

et  iii  diebus 
Lot  :  Edebant, 
bibebant,  eme- 
bant»  vende- 
bant»  planta* 
bant,  aedifio 

29.  cabant:qiis 
die  exiit  Lot 

a  Sodomis, 
pluit  isnem 
de  caeio ,  et  per- 
didit  omnes  : 
50.  Similitere« 
rit  in  die,  qua 
Filius  liomi- 
nis  revela- 
bitur. 

31.  In  illa  hora, 
qtii  erit  su- 

per  tectum , 
et  vasa  iliius 
In  domo,  non 
desceiidat 
tollereea  : 
et  qiii  in  agro, 
simititer 
noii  rever- 
latur  retro. 

32.  Memores 
estote  uxo- 
ris  Lut. 

33.  Quicttmque 
ergo  quae* 
sierit  ani- 
mam  suam 

*  salvam  face- 
re,  perdet  11- 
lam ;  et  qui 
pcrdidenl , 


salvam  eam 
34.  faciet.  Dico 
enim  vobis, 
'  hac  nocie 
erunt  duo 
in  leclo  uno ; 
unus  adsu- 
inetur ,  et  ali- 
us  relinque- 
55.  tur  :  erunl 
duae  mo- 
lentes  in  u- 
num ;  una 
relinque- 
tur ,  et  alia 
adsumetur : 
duo  in  agro ; 
unus  adsu- 
nietur ,  el 
alius  reliii- 
quetur. 

d6.  Etrcsponden- 
tes ,  dixerunt 
illi:UbiDoraine? 
37.  Qui  dixit  illis  : 
Ubicumque 
fuerit  cor- 
pus ,  illuc  con- 
veniunt 
aquilae. 

CAPUT  xvin. 

1.  Dicebat  antein 
parabolain 
illis ,  ob  hoc 
quod  debe- 
rent  semper 
orare ,  et  non 
2.  deficere ,  di* 
cens : 

Judcx  quidam 
erat  iii  qna- 
dam  civita- 
te ,  qui  Deum 
non  time- 
bai,  sed  nec 


CODfiX 

intravit  Noe 
in  arcam,  et 
venit  dilu- 
vium,  et  per- 
didit  omnes. 

28.  Similiter  ht- 
ctum  estin 
diebus  Lotb. 
Edebant ,  et 
bibebant , 
einebant,  et 
vendebant, 
plantabant, 

et  xdincabant : 

29.  quadieau- 
tem  exiit  Lotb 
a  Sodomis , 
pluit  igfiem 

de  caelo ,  et 
omnes  perdi- 

30.  dit :  secundom 
haec  erit  dies 
Filii  homiuis , 

qua  revelabitur. 

31.  In  illa  liora, 
qui  fuerit  in 

tecto a 

ejus  in  domo, 
ne  descendat 
tollereilla; 

et  qui  in  agro , 
non  redeat 
similiier  retro. 

32.  Meinores  esioie 
uxoris  Lolh. 

33.  Quicumque 
autcm 

quaesierit  ani- 
mam  suam  libe- 
rare,  perdel  it- 
lam ,  et  qui- 
ciimque  per- 
dideril  illam 
(a)  propter 

me  f ,  salvara 
faciet  illam. 


VERONENSIS. 

3i.  Dicovobis, 
illa  nocie 
erutii  due  in 
lecio  uno; 
unus  adsu- 
mctur,  et 
alter  relin- 
queiur  : 

35.  duae 
molenles 

in  unuin ;  una 
adsuinetur,  el 
una  relinque- 
tur  : 

duo  in  agro ; 
unus  adsumeturi 
et  unus  relin- 
qiieiur. 

36.  Respondentee 
autem ,  dixemnl 
illi  :  Ubi  Do- 

57.  mine? 
Quibus 

ipse  dixit :  Ubi- 
cumque  fue- 
rit  corpus , 
illic  con- 
graegabuntur 
et  aquilae. 

CAPUT  XVIU. 

i.  Dicebatau- 
tem  para- 
bolam  ad 
illos,  quo- 
niam  oportei 
semper  ora- 
re,  et  non 
2.  dcflcere,  di« 
cens :  Jii- 
dex  quidam 
erat  in  qua- 
d:un  civitate, 

qui 

non  limebal,  nec 


CODEX  BRIXIANUS. 

Vii  Noe  in  arcam.  et  venit  dilluvinm  et  perdidit  om- 
nes.  Simlliter  sicul  factiim  est  in  dicbus  Lot.  Ede- 
bant  et  bibebant.  eniebant.  et  vendcbant.  plania- 
bant.  et  aediflcabant.  qua  die  auleni  exiit  Lot  a  So- 
domis  pluii  ignem  ci  sulpur  de;^caelo  et  oniiies  pcr- 
didil.  secunduin  hacx  enint.  qu:i  die  Fiiitis  hrininis 
revelabiiiir.  Iti  ilia  die  ijui  fiierit  in  lecto.  et  vasi 
ejiis  in  domo  noii  descendut  lolierc  illa.  el  qui  in 
agro.  similiier  non  redeat  relro.  Meinores  estolc 
«xoris  Lol.  Quicumquc  quaesierit  animam  suaiii 
salvam  facere  perdel   illam.  et  quicumque  perdi- 

COOEX  CORBElEiNSIS. 

28.  Similiter  factum  est  in  diebus  Lot.  Cap.  XYIll.  —  4.  Si  Deum  non  timeo. 

W.  OmUth  ei  solphnr. 

VARI.4NTES  LECTIONES. 

*■  Gat.  salvare.  Mm.  viviflcavit.  Vulg.  salvam  faeere... 
vivificabil. 


derit  illam  (a)  propter  me  t  salvam  faciet  eam. 
Ainen  dico  vobis.  In  illa  nocte  erunt  duo  in  lccio 
uno.  uniis  adsutnctnr.  ct  aher  reHnquetnr.  duae 
crunt  moicntes  in  unum.  una  adsiimeiur.  et  alia 
relinqneiur.  duo  in  ngro.  unus  adsumetur.  et  alier 
relinqnetur.  Ei  resiiotidenies  dixenint  illi.  Ubi 
flent  haec  Domine.  Quibus  ipse  dixit  Ubiciimque 
fiierit  corpus.  iiiuc  congrei!:it>untur  aqiiiiae.  l)i- 
cebai  :ui(ein  et  paraboljin  ad  illos.  qiioniam  opor- 
tet  scnipcr  orare  et  iion  di^ficcre  dicens.  Judex  qui- 
diiin  erat  in  quadamcivitate.  qui  Deum  non  timebat.  et 


*  Gai.  Ilta  nocle  erunt  duo  in  lecto ;  onus.  Vulg,  In  illa 
nocte  eruul  duo  in  lecio  uuo ;  unus. 


LEGTIOKSS  GODICIS  VI.NDEBONENSIS  ABEtlNTES  AB  EDITIONB  VULGATA. 

bibebjnl,vcndebanl,aediflcabant.    29.  et  Ign^^m  dc      eninl  inolenips.  Sfl.dixerttnlilll.    37.Quibusipsedixil... 
).    30.  indlcFilllbouiiDls,quarPvelabitur.    53.  Qul-      congregabuiiiuraquilap. 
lue  autem  quaeslerit  aiiimam  stiam  liberare»    55.         Cap.  XVItl.— l.  eliamparabolamistaai. 


caelo 

eumque  autem  quaeslerit 

Deeil  duo  erunt,  usque  duo  in  agro.  Postea  sequUur^  ouae 


BLANGHINl  NOTi£. 


(e)  Addit  propur  iiMetiam  Vertffte  CkHlk 
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EUSEBU  VERCCLL.  EVANGEUUM  CUM  VARIIS  COD.  COLLATUH. 


CODEX 

hominem 
revereba- 

3.  lur.  Vidua  au- 
iein  qn.iedam 
erat  in  ea- 

dem  civita* 
te ,  ei  venie- 
bat  ad  illum, 
diceiis :  Yin- 
dica  inc  de 
adversario 

4.  ineo.  Et  no- 
lebat  per  tem- 
pus. 

Postliaecau- 
teni  dixit  in- 
tra  se  :  Si  Deom 
non  tinieo, 

Dec  homi- 
nem  revereor : 

5.  auaiiieii  quia 
molesia  est 
inihi  vidiia 
haec,  vindi- 
cabo  illam, 

iie  per  lem- 
pore  veni- 
ens,  suggil- 
let  me. 

6.  Dixit  autem 
Doniiiius :  Audite 
quid  judet 
iniquiiatis 

7.  dicei  :  Deus  au- 
tem  non  fa- 

ciei  viiidic- 
tam  electorum 
suorum 
clamantium 
die,  ac  noc- 
te,  (a)  patienli- 
am  liabeiis  f 

8.  iu  iiiis  ?  Dico 


VERGELLENSIS. 

vobis,  qiiia 
faciei  viiidiciam 
illoriim  ce- 
leiiter.  ^  Alia- 
men  Filius 
houiinii»  ve- 
nieiis,  inve- 
niet  piilas 
iideiii  super 
terram? 
9.  Dixit  autem 
et  ad  quos- 
6-\n\  *  liden- 
tes  silii,  qua- 
si  (c)  siiil  f  justiy 
et  bperneii- 
tes  ceteros, 

Earobolam 
aiic  : 
iO.  Duo  homiues 
'  asceude- 
runt  iii  tem- 
plo  orare , 
uiius  Publi- 
caniis,  et  a- 
lius,  Phari' 
i1.  saeiis.  Sians 
itaque  Pha- 
risaeiis,  in- 
tra  se  liaec 
^  orabat  :  Deus, 
gratias  ago 
tibi,  quia  non 
sum,  bicut 
cetcri  homi- 
nuin,  rapto- 
res,  injusti , 
adulieri,  vel- 
ut  hic  Publi- 
li.  canus  :  jeju- 
no  bis  in  sab- 
bato  :  deci- 
mas  duno 


GODEX 

hominem 
revcrcbatur. 

3.  Vi'liia  auiem 
qunpdaiii  erat 
in  civitaie, 
quae  veiiit 

ad  illiim,  di- 
cens  :  Viiidica 
me  de  nd- 
versario  rneo*' 

4.  Etiiolebat 
per  iiiuluim 
tempus.  Post 
hacc  dixit 
inira.  .  . 

Si  Deum.  •  . 

timeo, 

nec  hominem 

5.  revereor  :  ta- 
men,  quia 
molesta  est 
mihi  haec 
vidua,  vin- 
dicabo  illam, 

ne  iii  novis- 
siitio  venieiido 
constringat 
me. 

6.  Ait  aiitem 
Dominus  : 
Aiidite,  quid 
judex  iniqui- 
tatis  dixerit. 

7.  Deiis  autem 
noii  faciet 
vindictam 
eloctorum 
suorum  cla- 
manlium  die, 

ac  iiocie,  (a)  pa- 
tientiam  lia- 
bens  f  in  illis  ? 

8.  Dico  vobis : 


VERONCNSIS. 

(6)  faciel  f 
ciio  vindi- 
ctnm  ilinriim. 
Tanien  Filius 
hoininis  ve- 
nien<,  num- 
qiiid  inveniet 
ildem  siiper 
terrnni? 
9.  Dixit  autem 
ad  qiiosdam, 
qui  sibi  con- 
fidebaiit.  tam- 
qu:im  jusii 
(c)  esseiit  f  y 
et  speriiebant 
ceteros,  simi- 
litidiiiem 
istam. 

iO.  Duo  bomines 
asceiiderunt 
in  tcmpliim, 
ut  orarent » 

11.  unus  Publi- 
canus  y 

et  alter 
Phnrisaeus. 
Slans  itaque 
Pharisneiis» 
sic  orabat  : 
Deus ,  |;raiias 
ago  tibi ,  quia 
non  sum,  sicut 
ceteri  homi- 
nes ,  raptores, 
injusti ,  adul- 
teri,  veliit 
etiain  (d)  si- 
cut  f  hic  Pnbli- 

12.  cauus :  jeju- 
no  bis  iii 
sabbato  :  de- 
cimas  do 


hominem  non  reverebatur.  Vidua  autem  qune- 
dam  erat  in  civitate  illa.  et  veniebat  ad  euin  dicens 
Viiidica  nie  de  adversario  nieo.  At  ille  nolebat  per 
multuni  tempiis.  Post  haec  auiem  dixit  inlra  se  Et 
si  Deuin  non  timeo.  iiec  homiiieiii  revereor.  tameii. 
quia  iiiolesta  est  mihi  hnec  vidua  vindicabo  illam  ne 
in  iiovissiino  veniens  siiggiilet  me.  Ait  autein  Donii- 
nus.  Audite  quid  jiidex  iniiiiiitatis  dicit.  Deus  antem 
non  faciet  vindictam  elcctorum  suoruui  cl.imaniium. 
ad  se  die  ac  nocte.  et  patieutiam  habebit  in  illis.  Dico 


GODEX  BRIXIANUS. 

enim  vobis  quia  cito  faciet  vindictam  illorum.  V»* 
rumiamen.  Fitius  bominis  venieiis  puias  iiiTeiiiel 
fldem  tn  terra.  Dixit  autem  et  ad  quosdam  qui  in  se 
confiilebani  (|uod  (c)  essent  f  jiisii.  et  spenielMUit 
ceieros  parabolam  tstain  Duo  homines  asceiidenint 
in  templum  ut  orarent  uiius  Pharisaeiis.  et  allerPu» 
blicaniis.  Slaiis  iiaque  Pbarisaeus  sic  orabat.  Deus 
gratas  tibi  ago.  qnia  non  siiin  sicnt  ceieri  hominei 
Mptores.  iiijiibti.  adulieri  velut  etiam  (d)  bicutf  liic 
Publicanus.  jejunobis  iu  sabbato  decimas  do 


GODEX  CORBEIENSIS. 

5.  ne  in  novissimo  veniat,  et  constringat  me.  10.  unus  Publicanus,  et  unus  Pliarisaeus. 

9.  '  laiiiquam  justi  essent,  ei  spernebant  caeieros,         11.  vel  eliam  sicut  hic  Publicanus. 
timilitudinem  istam. 

VARIANTES  LECTIONES. 


*  Mm.  verumtaroen  qaoiiiam  Filiiis  hominis  venieiis,  pu- 
tas  inveoire  fidem  iu  lerra?  VtUg.  Yerumlameu  FiliusDo- 
minis  veiiieos,  puias  inveuiel  fi<^em  in  terra? 

*  Jtf  m.  qui  se  couUdebaui.  Vtdg.  qiii  iii  se  confidebant. 

*  Gal.  ascendebuut  in.  Vulg.  adceuderuiit  iu. 


^  Gal.  dicebat :  Deus c«teri  homines.  Vulg.  orabat : 

Deus cieleri  bomiuum. 

"  Mm.  quod  essent  jusli,  et  spernebaat  caetcros.  Gm. 

asperuabaut. 


LECTIONES  CODICIS  VINOEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 

9.  erat  io  Civitate,...  eicoepit  :id  illum  dic.  re  :  Viudica.  9.  Deest  tanq  am  Jusii.  Ibid.  et  speroebant  caeteros    si- 

4.  .Si  Deuiu.    5.  veoieiido  siiffgiiUt  luc.  Ait  aulem  :  Au-  miliiudiueui  istam.    10.  uuus  FubUcaiDus,  et  alius  Pbar»- 

dite.    T.  deesi  zd  se.  Itiid.hubei,  \t;il\em\dm  hnbeus  in  saeus.    ll.SiausitaquePliarisaeus,  6icorabal...sicatCM- 

illis?    8.  deesi   quia    cito.    Ibid.  iiumquid   iaveuiei.  teri  humiues :  raptores...  vei  ettam,  sicut. 

BLANGHINI  NOTi£. 

(a)  Ita  et  lex.  Gr  fiax/)o9uf«av.— (6)  Anie  faciet^  de  est  quia,  etiam  in  cod.  Gant.— (c)  Addit  esMii/.parilerlei. 
Gr.  M.  VercelL  quoque  [ub«t  it/ii.  —  (d)  Legit  iicut^  teitua  qaoque  <ir.  «c. 
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GODEX 


omniumy 

quaeciim- 

qiie  possideo. 

ftS.  Et  Publicanus 

a  Innge  sians, 

nolebat  nec 

quidem  ocu- 

Ins  suns  in 

caelum  ad- 

levare ;  sei 

percutiebat 

pectos  suum, 

oiceiis :  Deus 

propitius  es- 

to  mihi  pec- 

catori. 

14.  Dico  vobis,  quia 

desceiidit 

hic  justifi- 

catus  in  do- 

mo  sua  prae 

illom  Pha- 

risaeum  :  quo- 

Biam  omnis , 

qui  se  exal- 

tat,  huinilia- 

bitur;  etqui 

sehumiliat, 

exaliabitur. 

45.  Offerebant 
autem  ei  in- 
Cintes,  ut  il- 
los  mnge- 
ret.  Yiden- 
tes  autem 
discipuli,  ob- 
Jnrgabant 
aos. 

46.  Jesus  autem 
fanperavit 

eis ,  dicens : 
Sinite  infan* 
les  *  venire 
ad  me,  et  noli- 


YERGELLENSIS. 

te  probibe- 
re  illos ;  lali* 
um  est  enim 
regnuin  cae- 
lorum. 

17.  Ainon  dico 
vobis  :  Qiiis- 
que  non  '  ac- 
ceperit  reg- 
num  Dei,  tan- 
quam  infaus, 
non  iiitra- 

bit  in  illut. 

18.  Inierroga- 
vit  auiem 
eom  quidam, 
dicens  :  Ma- 
gisterbone, 
quid  faciens 
vitam  aeter- 
nam  possi- 
debo? 

19.  Dixit  autem 
illi  Jesus :  Quid 
me  dieis  bo- 
num?  nemo 
est  bonus, 

nisi  uiius 

20.  Deus.  Manda< 
ta  nosti.  Ail : 
Quae  ?  Non 
homicidi- 

um  facies : 
Non  adul- 
terabis  :  Non 
furtum  fa- 
cies  :  '  Non 
falsum  les- 
limoiiiiim 
dices  :  Hono- 
ra  patrem 
tuum,  ei  ma- 
treni  (6)  tiiam  f , 

21.  Quidixit: 


CODEX 

omnium,  quae 
possidco. 
i5.  EtPublicanus 
a  lofige  sians, 
noteb  it  iiec 
ociilos  SIIOS 
sursum  levare 
ad  CHeiuin ; 
sed  lantum 
percmiebat 
pectus  siium, 
diceiis  :  Domine 
Deus,  ret»ropi- 
tiare  niihi 
peccatori. 

14.  Dico  itaque 
vobis,  qnia 
discendii  hic 
Public:inu8 
justiflcatus 

(a)  ni:igis  in 
dnmuin  suam, 
quam  ille  Pha- 
risaeus  f : 
quia  oninis, 
qui  se  exaliat, 
buiiiiliahitur; 
et,  qiii  se  hu- 
miliat,  exal- 
tabitur. 

15.  Adferebant  au- 
teiii  ad  illum 
infanies,  ut 

eos  langeret. 
Quod  cuin 
viderent  di- 
scipuli,  incre- 

1>abanl  il- 
os. 

16.  Jesus  autem, 
convocaiis  il- 
los ,  dixil  : 
Siiiiic  pueros 
venire  ad  nie ; 


YERONENSIS. 

et  noliie  eos 
vetare  :  lalium 
est  eiiim  re- 
gnum  caelo- 
riim. 

17.  Amen  dico 
vobis :  (jui- 
ciinique 

non  acceperit 
regniim  Dei, 
sicul  piicr, 
non  intravit 
in  illut. 

18.  Inierrogavit 
auiem  euin 

3uidam 
iceiis :  Ma- 
gistcr  bune, 
quid  fa- 
ciendo  vi- 
tani  aeter- 
nain  possi- 
debo? 

19.  tMxitautem 
ei  Jesus : 

dicis  l)onum  ? 
neino  bonus, 
nisi  unus 

20.  Deus.  Man- 
data  iiosti. 
Non  oceides  : 
Non  adul- 
teriiiin  ad- 
mittes  :  Non 
furtum  fa- 
cies :  Non 
falsum  le- 
stimonium 
dices  :  llo- 
nora  patrem 
tuum,  et  ma- 
trem  ib)  tiiam  f* 

21.  Ail  ille : 


CODEK  BRIXIANUS. 


oronium  qiiae  possideo.  Et  Publicanus  a  longe  staiis. 
Bolel)at  nec  oculos  suos  ad  cai'luni  levare.  sed  percu- 
tiehmt  pectus  suum  diccns.  Deus  propiiiiis  esio  mihi 
peccatori.  Dico  il:iqiie  vobis.  quia  descendil  hic  Pulili- 
caniisjosiincalus(n)  uiagis  in  doinuni  su:iin  quAin  ilie 
Pharisaeus  f.  i|uin  oinnis  qui  se  exatt.it  hiimiliavitiir. 
et  qui  se  hniniliat  cxalinviiur.  Adfereliniit  nuleni  ad 
illuin  et  infaiites.  ul  eos  langerei.  Quod  ciiin  vide- 
rent  discipnli  increpabanl  illos.  Jesus  auiem  convo- 
cans  illos  dixit.  Siniie  pueros  venire  ad  nie.  el  noliie 


prohibere.  talium  est  enim  regnum  Dei.  Amen  dico 
vobis  Qiiiciimqiie  non  acceperii  regniiin  Oei  siciit 
puer  non  intravit  iu  illud.  Kt  iiiierr«g:ivit  euin  qui- 
dnin  Princeps  diceiis.  Magisier  lione.  quid  fitciens 
vitaiii  aeternani  p(*ssidel)o.  Dixit  nuiem  ei  J''sus. 
Qiiid  me  dicis  hoiiuin  nemo  hoiins  nisi  iinus  Deus 
Hnec  niandaia  nosii.  Non  inoec.iveris.  Noii  occides. 
Non  furliiin  fncies.  Noti  falsum  lestiinontum  dices. 
Houora  patrein  tuuin  el  inatrem.  Ad  ille  ail. 


CODEX  CORBEIENSIS. 

12.  omnium  quaecumque  possideo.  8iinraiu<«indomum'suam,magisquamiIlePharisaeus. 

13.  Doniine  Deus,  propitiare  niilii  ppccatori.  48.  OmittU  Princeps. 

14.  ^  Dico  vobis,  quia  descendit  hic  Publicanus  ju-         20.  *  Non  aduUerium  coinmities. 

YARIANTCS  LECTIONES. 

^  Gai,  et  Mm,  AmSn  dico  vobis. 


"  Gal,  soaiii  m:igi8(«ifppte  quam)  ille  Pharisaeus  {variant 
Um 


*  Mm.  ad  roe  venire,  lalium  est.  Vulg.  venire  ad 
me,  et  nolite  vctare  eos :  talium  esl. 

*  G{U.  receperii.  Vulg.  arceperit.  iectio  m  textum  urala)  ab  iUo.  Jfiti.  suam  magls  ab  iUo. 

*  Gai,  Noo  r:ilsum.  Vulg.  Non  furiom  facies :  Non  falsom .         *  Gat,  uioecaberis. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEB09IENS18  ABEUNTES  AB  EDITIO.NB  VDLOATA. 

12,  decimo.  quaecumque  adqiiiro.    M.  qiiia  descendU  terrogabit  eum  quidQm ,  dicens.    18.  quid  faciendo  vllam 

Uc  PoblicaDOS  jiislificatus  magis ,  quain  llle  Pbarisaeus.  aetemam  possidebo?    19.  nisi  unus  Deus.    2i.£taitiUi: 

15.  cum  videriiot  discipuli.    16.   infanles  venire...  et  Haec. 
lolite  eos  vetare.    17.  Isiti  non  iotrabit  in  iUut.    18.  In- 

BLANCniNI  NOTiE. 

(«)  Ita  el  cod.  Cant.  |t/«)(Xov  frorp'  Ixttvw  rw  4apitratfA.  —(6)  Addit  tnam,  ftiam  tex.  Gr.  9ob. 
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CODEX 

Haec  oroni- 
a  cusiodivi 
a  juvenlu- 
te  me.i. 

22.  Quod  cum  au- 
dissei  Jesns^ 
dixil  ei :  Ad- 
huc  unum 
tibi  deest : 
omnia  quae- 
cumque 
habes,  ven- 
de  ea  paupe- 
ribns,  et  ha- 
bebis  ihen- 
saurum  in 
caelis ;  et  ve- 
ni,  sequere 
25.  me.  Qui, 
cum  audis- 
set  haec,  tris- 
tis  factus  est : 
erat  enim 
dives  valde. 

24.  Qtiem  cum 
vidissei  Jesus 
conirista- 
tum,  dixit : 
Quam  diffi- 
cile,  qui  peco* 
nias  habent» 
in  regno 

Dei  '  inira- 

25.  bunt !  Facili- 
us  est  enim 
camellum 

per  foramen 
acus 
transire, 
quam  divi- 
tem  in  regnum 
Dei. 

26.  Dixerunt  au- 
tem  qui  au- 
diebant  :  Et 
quis  pote- 


YfiRCELLENSlS. 

rit  salvus 

27.  fieri?Dixit 
autem  illis  ; 
Qiiae  inpos- 
sibilia  sunt 
apnt  homi- 
nes,  possibi- 
lia  vero  aput 
Deum  sunt. 

28.  Dixit  autem 
Petrus :  Cc- 

ce  nos,  relio- 
tis  omnibus 
nosiris,  se- 
cuti  sumus 

29.  te.  Qiii  dixit 
eis  :  Amen  di- 
co  vobis,  ne- 
mo  est,  qui 

*  reliquerit 
domum,  aut 
parenies. 
aut  fratres, 
aut  iixorem, 
aut  filios 
propter  reg- 

30.  iium  Dei ,  ^ui 
non  accipi- 

et  {b)  septies 
tantum  f  in 
tempore  isto; 
et  in  futuro 
saeculo  vi- 
tam  aeter- 
nam  posside- 
bit. 

31.  Convocatis 
autem  duo- 
decim  dis- 
cipulis .  dixit 

{c)  ad  illos  f  :  Ecco 

ascftndimus 

iii  llieroso- 

lyma,  et  con- 

hummabun- 

tur  oinnin, 


CODEX 

Haec  omnia 
cuslodivi 
a  juvenlute 
mea. 

22.  Qiiod  {sic)  andi- 
to,  Jesiis 

ail :  Adhuc 
nnum  libi 
deest :  omnia 
quaecuinque 
habes,  vende, 
ei  da  pau- 
peribus,  et 
habebis  tlien- 
saurum  in 
caelo,  et 
veni,  seque- 
re  me. 

23.  His  ille  an- 
ditis,  con- 
tristatus  est ; 
qiiia  dives 
erat  valde. 

24.  Videiigaii- 
tem  illum 
tristem  fa- 
ctum,  dixit 
Jesus :  Quam 
difQcile, 

qui  pecu- 
nias  habent, 
in  regnum 
Dei  inlra- 

25.  bnnt.  Fa- 
cilius  est 
camellnm 

per  foramen  acut 
iransire,  quam 
divitem  in  - 
trare  in  re- 
gno  Dei. 

26.  Et  dixeruDt 
qui  audi&. 
hant :  Ei  quis 
potest  salvus 
fieri? 


VEROMENSIS. 

27.  Ait  illis  Je- 
sus  :  Qure 
impossibilia 
sunt  aput 
homines,  haec 
omnia  possi- 
bilin  sunt 
aput  Dtium. 

28.  Ait  autem 
Petrus  !  Ecce 
nos,  (a)  relictii 
reiibus  no- 
stris  f  ,  secii- 
ti  sumus 

te. 

29.  Quibus  ipse 
dixit :  Amen 
dico  vobis, 
nemo  est, 

aui  reliquid 
omnm, 
aut  paren- 
tes,  aut 
fratres,  aut 
uxorein,  aiit 
filios  propter 
regnum  Dei, 

30.  nisi  ut  re- 
cipiai  (6)  se- 
piies  tanium  f 
et  in  hoc 
tempore ;  et 

in  saeculo 
vcnluro  vi- 
lam  aeternam 
possidebit. 

31.  Adsnmpsit 
auteni  xn. 
discipulos  sttos» 
et  ait  {c)  ad 
illos  f.... 
ascendimus 
Hierosolyma, 
el  consuin- 
mabiiniur 
oiniiia,  quae 


CODEX  BRIXIANUS. 


Haecomnia  custodivi  a  Jiiveotute  mea.Qiio  aiidito  Je- 
sus  ait  ilii.  Adhiic  nnum  libi  deest.  omnia  qiiaecumque 
habes  vende.  et  da  panpcribns.  et  hahebis  iliensau- 
rum  in  caelo.  et  veni  sequere  me.  II is  ille  auditis 
coniristatiis  esl.  quia  dives  erat  valde.  Yidens  autero 
illum  Jesus  tristem  factum.  dixit  discipulis.  Quam 
difficile  qiii  pecunias  habent  intrabunt  in  regnum 
Dei.  Faciiius  est  enim  camelum  per  forainen  acus 
transire  qiiam  divitem  intrare  in  regnuin  Dei.  Et  di- 
xerunt  qui  audicbant.  Quis  ergo  poiest  salvus  fieri 


El  ait  illis  Jesus.  Quae  inpossibilia  sunt  apat  koflu* 
nes.  possibilia  sunt  apiid  Deum.  Aii  autem  Pctnit. 
Ecce  nos  dimisimus  omnia.  et  scciiti  aumus  te.  Ai 
ilie  dixit  eis.  Amen  dico  vobis  qiiia  nemo  esl  qii 
relinqiiai  domum.  aut  pareiiies  aut  Traires.  aul  ux»* 
rem  aut  filios  propter  regiium  Dei.  et  non  reci|iiil 
miilto  plura  in  hoc  lempore.  et  in  saeculo  venturt 
vitam  aeiernam.  Adsumens  autein  Jesus  duodecini 
discipulos  aii  iilis.  Ecce  ascendimus  Hierosolyina.  et 
consunimabuntur  omnia 


CODCX  CORBEIENSIS. 

28.  Ecce  nos,  '  reliciis  rebus  nostris,  secuti  su-     pore ;  In  Saeculo  autero  venturo  vitaro  aeternam  pot- 
mus  te.  sidebit. 

30.  qiii  nou  recipiat  septies  tantum  in  hoc  tem-         31.  duodecim  discipulos,  et  ait  illis. 

YARIANTES  LECTIONES. 

•  M.  fC  Mm.  tbont.  Yvlg.  Inlfibfint.  parcntes,  aot  fratrfts,  tut  oxoretn. 

■  Gol.  rellquerit  domum ,  aot  parentos.  Mm.  reliquerit         '  Gat.  reliquimus  omnla. 
domum,  aut  fratres,  aot  uxores.  ytUg.  reliqoit  doonim,  aut 

LKCTIONBS  COJMCIS  ViimBBOllBMlS  ABEimTES  AB  BmTlOKB  WLOATA. 

21.  th...then8ranHn  incaelo.  24.  Vldens  aniem  illom...      29.  Oulbus  ipse  ait :  Amen...  qni  relinqnit...  aut  fratrtfa. 
dliit  Jeius.    29  Facilius  eM  aoteni.    17.  et  ait  illis  Je-      ant  fllios.    50.  nlsl  nt  redplat  septles  Untom  in  hoc  t 
sus  :  Qiiae.    28.  nos,  relictis  rebus  no&iris,  secuU.         pore...  vitam  aetemam  possideblt.    Sl.  xn  dlsdpiikt. 

BLANCHINI  NOTyE. 
(a)  Cod.Canl.  rdi  Bcit  Af^(.  -*  (»)  lU  et  ood*  Cm»U  h^lwim^  ^  (c)  lut  M  los,  Cr.  wpH  wM$n 


fiVANGiSLIUM  SEGUNDUM  LUCAM. 
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Bcnp- 

\i  per 

letas 

obo- 

• 

'radelur  eDim 
»08,  et 
)tur» 

conspue- 
ir  t ;  ei  flagel- 
occi- 
lluin, 
teriia 

ssurget.  Et 
iliil  ho- 
Qtel- 
int : 

rat  {b)  ver- 
[  abscon- 
b  eis ;  et 
itelle- 
i,  quae 
iniur 
s. 

actum  est  au- 
lum  ad- 
iqua- 
Jericho, 
cn  cae- 
Kiebat 
viam, 
icans. 

|oi,  com  au- 
.  tur- 
[>raeter- 
m,  in- 
[abat, 
am 

oc  essei.  In- 
irunt 
lei, 

lesus  Na- 

IIS 

0  transil  f  .  Ei 

navit, 

I : 


Jesu  Fili  David, 
miserere 

39.  mei.  Et,  qui 
praetcribant, 
increpabant 
eum,  ut  tace- 
ret.  Ad  iile 
niulto  ma- 

gis  clania- 

bat :  Fili  David, 

miserere 

mei. 

40.  Stansaulem 
Jesus,  jussit  il- 
luiii  *■  addu- 

ci.  Ciimquc 
adpropin- 

qua in- 

terrogavit 

41.  illum,  dicens : 
Quid  libi  vis 
faciam  ?  Qui 
dixit  :  Ut  vi- 
deam. 

42  (d),  Et  respondeos  f, 

dixit  illi  Jesus : 

Kespice,  G- 

des  tua  te 

salvum  fe- 

45.  cii.  £i  confes* 

tim  videre 

coepil ;  •  et  se- 

quebatur 

eum ,  hono- 

ridcaiis  Deum. 

Eiomiiispo- 

puliis,  cuin 

vidissci,  de- 

deruiit  lau- 

dem  Deo. 

CAPUT  XIX. 

1.  Et  ingressus, 

circuibal 

2  Hiericho.  Et 

ecce  vir  no- 


CODRI  VERONENSIS. 


scripta  sont 
per  Prophe- 
us  de  Filio 
hominis. 
52  Tradetur 
eiiim  gen- 
tibus,  et 
iiiludetiiry 
la)  et  iiigpue- 

55.  lurf;  et 
flagellatiiin 
occident 
illum ;  et 
tertia  die 
resuwei. 

34.  Ei  ipsi  ni- 
hil  boruin 
intellexerunt : 
sed  erat 

(^)  verbum  f 
absconsum 
ab  eis;  et 
non  intel- 
lexerunt,* 
quod  dice- 
batur  ab 
eo. 

^.  Factum  est 
aiitem  cum 
adpropiuqua- 
ret  Hiericho, 
caecus  qui- 
dam  sedlebat 
secus  viam 
mciidicus. 

56.  Et,cumatt- 
direi  tur- 

bam  prae- 
tereuniem, 
itilerroga- 
bal,  quid 
hoc  esset. 

57.  Diierunt 
auieni  illi, 
quud  Jesus 
(c)  Nazoreus 


Iransit  f . 
58.  Etclamavil» 
dicens  : 
Jesu  Fili 
David,  mi- 
serere  mihi. 

40.  Stans  au- 
tem  Jesus, 
jussit  illum 
adduci  ad 

se.  El,  cum 
adpropin- 
quasset,  iii- 
terrogavit 

41.  illum ,  di- 
cens :  Quid 
tibi  vis  fa- 
ciam? 

Ad  ille  di- 
lit :  Ut  vi- 
deam  Do- 
mine. 

42.  (d)  Et  respon- 
deris '!-,  di- 

xil  illi 
Jesus  : 
Respice,  fl- 
des  lua  te 
salvum  fecit. 
45.  Etconfestim 
vidit,  et 
sequebatur 
illiim,  ma- 
gnincans 
Deum.  Et 
omnis  plebs, 
ut  vidit, 
dedit  laii- 
dem  Deo. 

CAPUT  XIX. 

i.  Et  ingres- 
sus,  peram- 
bulabai  Hie- 
2.  richo.  Et 
ecce  vir  no- 


(cribta  sunt  per  Prophetas  de  Filio  homiiiis. 
tir  enim  geniibus  et  inludeiur.  et  flngella- 
ei  cotispuetur.  et  po«tquam  flagellaverint 
5111  eum.  ct  terlia  die  re>urget.  Lt  ipsi  iiihil 
n  intellexerunl.  sed  erni  verhum  isiud  ab- 
llom  ab  eis  ei  non  intellexcrunt  qime  dice- 
r.  Faclum  esi  autem  ciim  ndpro|iinqu'.irel 
H> ,  caecus  qiiidam  sedebat  seciis  viam 
icans.  Audiens  aiilcm  lurbim  praeiereuniem. 
ogabat  quid  lioc  essei.  fclt  dixeruiit  ci  quia  Jesus 
izoreus  y  transiret.  At  ille  exclaniavii  diccns. 


GODEX  BRIXIANUS. 


Jesu  Fili  David.  misercre  mei.  Et  qui  praeibant.  in- 
crepabant  eum  ut  taccret.  Ipse  vero  miilio  magis 
clainabit.  Fili  David  miserere  mei.  Slans  autein 
Jesus.  jussit  illuin  adduci  ad  se.  £t  cum  adpropin- 
qiiasset.  inlerrugavii  illiim  dicens.  Quid  tibi  vi:»  iit 
faciam.  Ad  ille  dixii.  Domine  ut  videam.  et  Jesus 
dixit  illi  Respice  lides  lua  te  salviim  fecit.  El  con- 
fcstim  vidil.  et  scqnebatur  eum  magnilicaiis  Dcum 
Ei  omnls  plebs  ut  viditdedil  laudcm  Deo.  Et  ingres- 
sus  pcrambulabat  Hierico.  Et  ecce  vir  no- 


CODEX  CORBEIENSIS. 

et  eipoent  in  euin;  et  flagellatumoccidentillnm.         55.  et  unus  caecus  sedebat. 
et  erat  verbum  absconditum  ab  eis  ex  his,         57.  JesusNazoreus,  (lic  pfl»«m,)  wonNazarenus. 
dicebat.  Cap.  XiX.  1.  et  ipse  dives  erat. 

VARIANTBS  LECTIONES. 

II.  apud  se.  Vulg.  ad  se.  *  Gat.  et  secotus  est  eum.  Vuig,  et  sequebatur  illom. 

LECTIONBS  CODICIS  VI^IDEBOXEiNSlS  ABEUNTES  AB  EDITiONE  VULGATA. 

etexpuenl...  ei  flagpllatnm  occldem  illum,  etter-      39.  Qui.     iO.  ad.iuci.  Et.    41.  Ut  videam,  DcMnine. 
(i.  fit  ipsi...  spd  prai  verbum...  non  iniellexerunl ,      42.  Kl  respoodens,  dixil  iili  Jesus.    45.  sequebalur  eiun, 
dlleehitttr.    57.  dixcrunt  autem  illi...lransit.  Et. 

BLANCHINI  NOTiE. 

Ante  et  inspiieiur ,  decst  el  fiageUahiVur,  ciiam  In  cod.  Cant.  —  (h)  Post  verhum,  deest  ittudM  cod. 
tie  Cant.  —  \c)  li^  et  tcs.  Gr.  (tri)  N«$«/»mr  m^^x^^zwi.  -p*  (i<)  ba  et  eod.  Cant.  m «froiycfitcc» 


m 
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GODEX 

mine  Zacche- 
us  ;  el  hic  erat 
Prinoeps  Pu- 
blicanorum : 
ei  ipse  eral 

3.  lociiples,  el 
quaerebat 
videre  Jesum , 
qui  es<*el ;  ei 
nou  poterat 
prne  turba, 
qnoiiinm 
slatura  bre- 

4.  vi  erat.  El  pro- 
curn»ns.  as- 
ceiidit  iii  nr- 
borem  *  Syco- 
mori ,  iii  vi- 
deret  illum ; 
quonisim 

per  ilhi  par- 
tc  Iransilu- 
rus  erat. 

5.  Et  ractum  est 
(a)diim  transi- 
rei  t  Jesiis,  vidit 
illuni ;  ei  res- 
piciens,  dixit 

ei  :  Zacchaee , 
fe^liiians 
descende, 
quoniain 
hodie  in  do- 
mo  liia  opor- 
tei  rae  ma- 
nere. 

6.  Et  festinans 
desceiidit, 

et  excepil  it- 
)um  gaiidens. 

7.  Ei  cum  vidis- 
sent  omnes, 
murmura- 

ti  sunt ,  qiiod 


VERGELLENSIS. 

aput  vinim 
peccaiorem 
iniroisset 
manere. 

8.  Sians  autem 
Zaccheiis,  di- 

xit  ad  Dominum  : 
Ecce  dimi- 
diam  pariem 
bonoruin 
meorum, 
Doniiiie,  do  pau- 
peribus;  ct, 
si  cni  quid 
frnudavi , 
quadruplum 
reddam. 

9.  Dixii  (6)  auiem  f 
JcMis  ad  illos  : 
Qiiia  hodie 

salus  domiii 
huic  facta 
est;  quoiiiam 
qnidein  et 
hic  filiiis  est 

10.  Abrahae.  Ve- 
nit  enim  Fi- 

lins  honii- 
nis  salvum 
facere,  et  quae- 
rere  perdi- 
tum. 

11.  *  Audicnlibns 
autem  hacc 

illis,  addidit, 
dicens  para- 
boiam ;  eo  quod 
esseljuxta 
Ilierusalem, 
et  quod  puta- 
bant,  quia 
confesiiin 
regnuin  Dei 
manifesla- 
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roine 

Zaccheus : 
et  liic  ernt 
Princeps 
Puhlicanorum, 
et  ipsedives; 

3.  et  qiiaere- 
bat  videre 
Jesum ,  quis 
esset ;  et 
non  poterat 
prae  lurba, 
quia  staiura 
pusiltus  erat. 

4.  Ei  praecurrens, 
ascendit  in 
arb(»rem  Sy- 
coinorum, 

ut  videret 
illum ;  qiiia 
iila  paitc 
erat  transi- 

5.  turus.  Et 
facium  est 

(a)  cuMi  iransi- 
ret  f  Jesus , 
vidit  iltiim 
respicientem , 
et  dixit  ad 
eum  :  Zacchaee, 
festinans  de* 
scende,  quia 
hodie  in 
domo  tua 
oporiet  me 

6.  nianere.  Et 
fesiinans,  de- 
sceodit;  et 
excepit  illum 
gaudens. 

7.  Et,  curo 
videreni  omnes , 
murmu- 
raverunt,  di- 


centes ;  quia 
ad  hominein 
peccntorem 
devertit. 

8.  Siaiis  autem 
Zaccheus,  di- 
xii  ad  Do- 
minuro  :  Ecce 
dimidium 
bonorum 
ineorum 

do  paiiperibuSy 
Domine;  et 
si  qnid  nlicui 

li  fraude, 

redtlo  qiindruptum. 

9.  Aii  (6)  aulero  f 
Jesus  ad 

illos  :  Quod 
hodie  salus 
domui  huic 
facta  esl ; 
co  qitod  ct 
ipse  sit  niius 
Ahrahne. 

10.  Venit  eniro 
Filiiis  horoinis 
quaerere,  et 
salvuin  facere, 
quod  periernt. 

1 1 .  Haec  illis 
audientibus 

.....    Clla, 

dixit  simili- 
tudiiieni  :  eo 
quod  esset 
prope  Hie- 
rusalein,  et 
quia  existi- 
marent,  quod 
coiife!»iini  re- 
gnum  Dei 
inanifesta- 


GODEX  BRIXIANUS. 


mine  Zaccheus.  hic  erat  Princeps  Pulilicanorum.  el 
isteerat  dives.  ci  qiiacrelial  vidcre  Jesum  quis  e<sel.  et 
noii  poierat  prac  turl)a.  iiuiastatura  piisiltns  erat.  Et 
prnerurreiis  ascendit  iii  arborein  Sycoinorum  ut  vi- 
deret  iltuin  qiiia  inde  crat  iransiturus.  Et  cuiii  vonis- 
set  ad  locuiii  suscipieus  Jesns  vidit  itiuin  et  dixit  ad 
euni.  Zicrheefesiitiaiisde^cende.  quialiodie  in  domo 
tua  oportei  me  innnero.  El  fe.Niinaiis  desfcndit  et 
excepit  itluni  gaudcns.  Et  ciim  viderent  onines  uiur- 
rourubniit  diceiites.  quod  ad  hoiuinero  peccatoiero 


inlravit  manere.  Slans  autero  Zacchens  dixit  ad  Do- 
minuro.  Ecce  diinidiiim  l)onoruin  ineorum  D«iroine 
do  pau|>erihus.  et  si  quid  aliquem  fiaiidavi,  quadni- 
pliim  reddo.  Ail  (b)  auiein  f  ad  euro  Jesus.  Quia 
liodie  satiis  domui  huic  facta  est.  eo  quod  et  i|tfe 
filiiis  sit  Ahrahae.  Venit  enim  Filiiis  lioniinis  qiiae- 
rere  et  salvum  fncere  qiiod  penerat.  Haec  illis  aa- 
dientitius  ndiciens  dixil  paratiolam  co  quod  essel 
prope  llierusalein.  et  qnia  existiinarenl  quod  coufe- 
siini  regnuro  Dei  mauifesta- 


GODEX  GORBEIENSIS. 

catorem  divertit  manere. 

8.  et,  si  quid  aticui  fraudavi. 

9.  Ait  autein  Jesus  ad  illos  :  Quod  hodie. 
11.  Haec  iltis  audientibus,  adjiciens,  dixit  simlli- 

tudineni;  eoquod. 


4.  qnia  ith  parte  erat  transiturus. 

5.  Kt  ractum  est  dum  iransit  Jcsus,  vidit  illuro 
sursuiii  nspiciens  ....  quia  in  doino  tua  oporiet  nie 
pratidere  hodie. 

7.  oinnes,  murmuraverunt,  quod  adhoinincm  pec- 

VARIANTES  LEGTIONES. 

*  Gat.  H  Mm.  Sycimorum.  Vulg,  Sycomorum.  *  Mm,  dlceDtibus.  Vulg.  Audientibus. 

LECTIONES  COOICiS  TIIfOEBONENSiS  ABEUNTES  AB  EDITIOlfE  VULGiTA. 

Cap.  XIX  —  %  Hic  erat  Prince|>s.    4  ut  vidcret  illum  Ibid,  si  quid  alicui  fraude  absluli,  reddo.    9.  Alt  autem 

...  quia  ilia  parif:  erai  iraiisilurus.    5.  £t  facluin  csl  dum  Jesus  adiltos:  Quod  hodle.  JMd.  flliusest.    10.  Veoit  ao* 

traiisii  Jesus,  vidil...  siisum  as)iiciens,  el  dixit  ad  eum.  temFilius...etsaivare,quod.    ll.simililudiueiii«  eoquod. 
7.  murmuraruiit ,  quod.    7.  divertil.    H.  DeeU  DoiiiiDe. 

BLANCIIINI  NOTiE. 

(a)  lia  et  cod.  Gaut.  fv  t4»  ^tipxt^Bmt,  -« (6)  Addic,  milm,  etiam  lex.  Gr.  ^i. 


m 

CODEX 

retur. 

12.  Diiit  ergo  :  Ho- 
mo  quidam 
paier  faini- 
lias  profec- 
tos  cst  in  re- 
gionem  lon- 
gjnquam,  ac- 
cipere  reg- 
num,  et  rever- 
15.  ti.  Vocatis  au- 
tem  decem 
aervis  suis, 
dedil  illis 
decem  mnas, 
et  diiit  ad  eos  : 
Negotjjmi- 
ni,  donec  ve- 

14.  nio.  Gives  au- 
tem  1  illius  odl- 
bant  eum ; 

et  miserunt 
^  legaiiniiem 
pott  illum, 
dicentes  :  Quia 
noluinus 
huiic  regna- 
re  super  nos. 

15.  Ei  racium 
est,  rever- 
tenie  illo 
accepio  reg- 
no, '  jussit  vo- 
cari  servos 
8U08,  quibus 
dederat  pe- 
cuniam ;  ut 
Kiret,  quis 
quid  nego- 
tiatus  fuis- 
aet. 

16.  Yenil  nutem 
prior,  dicens  : 
Domine.  mna 
tua  decem 
adquisivii 
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17.  mnas.  Et  di- 
xililli:Tan- 

to  nielior 
bone  serve ; 
quia  iii  mi- 
nimo  lide- 
lis  ruisii,  eris 
potesiateiii 
habens  su- 
pra  decem 
civiiaies. 

18.  Et  venit  ali- 
us,  dicens  : 
Domine,  mna 
lua  fecitalias 
quinqiie 

49.  iiinas.  Dixitet 
huic  :  Et  (u, 
esto  siipra 
quinijueci- 
viiaies  po- 
testaiem  ba- 
bens. 

!20.  Et  alins  venit, 
dicens  :  Domiiie, 
ecce  tnna 
toa,  qiiam  ha- 
bebain  re- 
posiiam  in 

21.  sudario  :  '  quo- 
niam  tinie- 

bam  te,  quia 
homo  aus- 
teris  es ;  tol- 
iis,  quod  non 
posuisti  ;  et 
meies,  quod 
non  seminas- 

22.  li.  Ait  il- 
li  :  Ex  ore  tuo 
judicabo  le, 
inlidelisser- 
ve  et  iiiale  : 
sciebas  me, 
quia  honio 
atisteris  sum, 


GODEX 


retur. 

12.  Dixit  ergo  : 
Ilomo  quidain 
erat  dives.  Is 
abiit  (a)  in  re- 
gionem  ionge  f , 
accipere  re- 
gnuni,  et 
reverli. 

13.  Et  vocavit 
decem  servos, 
el  dedit  illis 
deccm  ta- 
leiita,  et 

ait  ad  il- 
los  :  Nego- 
tiamini,  dum 
venio. 

li.  Cives  (b)  au- 
tem  f  ode- 
rnnl  illum  ; 
et  miscrunt 
legaiioiiem 
posi  ilium, 
dicciiles  : 
Nolitnius  hunc 
regiinre  su- 
pra  nos. 

15.  Et  faclum 
cst,  ui  redi- 
ret  uccepto 
regiio,  et 
jussit  vocari 
servos,  qui- 
bus  dedit 
pecuniani  ; 

ui  sciret,  quan- 
tum  quisque 
negotiaius 
essei. 

16.  Venit  autem 

Siimus  dicens  : 
oiiiine,  tn- 
leniuin  tuum 
X.  lalenta 
adquisivii. 


YERONENSIS. 

n.  EtaitilU: 
Euge  bone 
serve ;  quia 
in  modico 
Odelis  fuisti, 
eris  potCMta- 
tem  habens 
supra  decem 
civii.-iies. 
18.  Et  alierve- 
nit,  dicens  : 
Domine,  mna 
tua  fecii 

3uinqiie  ta- 
9.  lenta.  Ait 
et  liuic :  Et 
lu  esto  su- 
pra  quin- 
qne  civila- 
tes. 

20.  Et  alter  ve- 
iiit.  dicens : 
Doinine, 

ecce  t;ileiitum 
tunm,  quod 
hnbui  repo- 
silum  in 
sudario  : 

21.  (c)  quia  t 
liinui  te, 
quod  homo 
ausieris  es  ; 
tollis,  quod 
non  posuisii ; 
et  metis,  quod 
non  semi- 
nasti. 

22.  (d)Ettdi- 
xil  ci  :  De 
ore  luo 

te  jiidico , 
cruilelis  serve : 
sciebas,  quod 
ego  homo 
aiisteris 
sum, 


CODEX  BRIXIANUS. 


relur.  Dixit  ergo*Homo  quidam  erai  di  vcs.  et  is  abiit  (a) 
Inregioneni  longinqiiam  f-  accipcre  sibi  regnuni  et  re- 
verli.  VocaiisauteinDeumservossnos.deditillisdfcem 
mnas.eiaitad  illos.Negoiiamini  dumvonio.  Cives  au< 
lemejiisoderant  illnmel  miserunileg:itionem  post  il- 
lum  dicenies.  Nolunius  hunc  re^^iiare  siiper  nos.  Et 
lactuniesi  ui  redirei  acceplo  n^gno.  et  jnssit  vocare 
servo^iillosqnibusdedii  pecuniamuisciret.quis  quan- 
Uim  lucratiis  essel.  Venit  aulein  priinus  dicens.  Doniine 


scKve  bone  et  fidelis.  quia  in  mndico  fldelis  fuisii. 
eris  polcslatem  iiabcus  supra  decem  civiiates.  Et 
alter  \eiiit  dicens.  noinine.  ninn  tun.  focit  qninqne 
ninas.  £t  huic  ait.  Et  lii  esto  snpra  quinqiie  civitales 
Et  nlter  venii  dicons.  Doiniie.  ecce  uiiia  ina  qiiain 
halnii  repo!>iiam  iii  siidario.  tiiiiui  niiiii  tc  quia  honio 
es  nusiens.  tollis  qiiod  noii  posnisli  ci  inetis  quotl  non 
seniinnsii.  (6)  Etydixii  ei.  De  ore  tnolejutlico.  serve 
ncqna  ctpigersciebas.  quod  ego  austeris  homosum. 


mua  lua.  decein  mnas  adquisivit.  i'^t  ait  illi.  Euge 

CODEX  CORBEIENSIS. 

13.  Et  vocavit  decem  servos,  et  dedit  illis.  austerus  sum,  tollo,  quod  non  posui,  et  meio. 

22.  te  judico,  o  infidelis  serve  :  sciebas,  etc.  homo 

YARIANTES  LECTIONES. 

^  Mm.  legalionem,  dicentes.  Vulg.  legationero  post  il-  non  posuisii,  ctm^^tis,  iibi  noo.  Afm.  qoia  timoi  te «  quod 

lum,  dicentes.  homo....  qiiod  posuisti,  nielis,  ubi  non.  Vulg.  timui  enim 

*  Jfm.  roi8itvocari...quis.  Fiil9.Jus8itvocari...quisque.  te,  quia  lionio  ausierus  es;  tollis,  qood  uon  fiosuisti,  ct 

1  Gai.  quia  tiroiii  te,  quod  homoausterus  es;  tolKs,  ubi  nielis,  quod  uon. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEB0NEN8IS  JLBEUNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 

12.  homo  quidam  erat  dlves  :  is  abiit....  accipere  re-  tus  est.  17.  servc  bono.  21.  quia  tiinni  te,  quia  homo... 
ffoum,  et  rev(>rti.  13.  £l  vocavil  deccm  servos,  et  dedit  et  nieles.  22.  etdixitei...  infidelis  serve isciebas...  tollo, 
SUi.    14.  odcraul  lllum.    15.  duni  rediret.  Ibid.  negotia-      quod  non  posui ,  et  nieto. 

BLANCHINI  NOTiE. 

(a)  Tex.  Gr.  uh  x^P^'^  iMpm.  th  ix«x/)av,  tum  lonainquam  ,  tum  loiige  verti  polest.  —  (6)  Post  autm 
iteest  eju$,  in  cod.  quoque  Cant.  —  (c)  lui  ct  cod.  Caut.  ori.  —  (d)  Addite/,  tex.  quoqueGr.  ^i. 
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i;G8 


CODfiX 

(a)  tolloj-,  quod 
non  posui, 
et  (b)  meio  f ,  quod 
non  semi- 

23.  navi;  (c)  et  f  qui 
re  non  de- 

diftii  pecu- 
niam  meam 
ad  mensam, 
ei  egOy  cum 
venissem, 
cum  usuris 
exegissem 
*  eam  T 

24.  Circumstan- 
tibus  aulem 
dixii :  Aurer- 

te  ab  illo,  et 
date  ei,  qui 
decem  mnas 

25.  habet.  Et  di- 
xerunt  illi : 
Domine,  habet 
decem  mnag. 

26.  Dico  vobis  : 
Omni,  qui  ha- 
buerit,  dabi- 
lur  illi  ;  ab  eo 
autemaui 

non  haoet, 
et  quod  ba- 
bet,  aufere- 
tur  ab  eo. 

27.  Yerumta- 
men  Inimi- 
cos  meos  il- 
los,  qui  nolue- 
runt  me  reg- 
nare  super 

se,  adducite 
hoc,  et  Jugu- 
late  in  cons- 
pectu  meo. 

28.  Ei  his  dictis, 
ibat  Hiero- 
solymis  *  as- 


VERCELLENSIS. 

cendens. 

29.  Et  factum  est 
cum  adpro- 
pinquasset 
Beiphage,  et 
fieiliani.-e 

ad  moiiiem, 
qui  appella- 
tur  Oliveti, 
misit  duos 
ex  discipu- 

30.  lis  suiSy  di- 
cens  : 

Ite  in  vicum 
contra  ;  in 

3U0  ingre- 
ientes ,  in- 
venietis 
asinam,  cum 

fiullum  al- 
igatum ,  su- 
per  quem 
nullus  sedit : 
solvite  illam , 
et  adduci- 

31.  te.  Et,6iqul8 
*  vos  inier- 
rogaverit : 
Quarc  sol- 

vitis  ?  dice- 
tis  illi :  Quo- 
niam  Dominus 
operam 
ejus  desi- 
derat. 

32.  Abierunt 
autem ,  qui 
missi  erant ,  et 
sicctdixe- 

rat  illis ,  in- 
venerunt 
asinam  stan- 

33.  tem.  Et  solven- 
tibiis  eis  asi- 

nam  cum  pul- 
lo,  dixerunt 


CODEX  YfiRONENSiS. 


(a)  tollo  t , 
quod  non  po- 
sui ,  et  (6)  me- 
to  f ,  quud 
non  seminavi ; 
23.  (c)  et  f  quare 
non  dedisti 
pecuniam 
me»m  ad 
meiisam ,  et 
ego ,  veniens , 
cum  usuris 
utiqueexe- 
ffissem  illum  ? 
2i.  EtadsUntibus 
dixit  :  Auferte 
ab  illo  ta- 
leiitum,  et 
date  illi ,  qui 
decem  ta- 
lenia  habet. 
26.  (d)  Dico  au- 
tem  vobis : 
Quouiam 


tollens  quod  non  posui.  et  metens  qiiod  no»  semi- 
navi.  (c)  et  f  qu:ire  non  dedisti  pecuniam  iiieam 
nummularis.  et  ego  veniens  cum  usuris  utique  eam 
exegissem.  Et  ndstaiitibus  dixit.  Aurerte  ab  i*o 
mna  et  daie  ei  qui  dece  mnas  habei.  Et  dixerunt 
ei.  Domine.  babct  decem  mnas  Dico  aiitein  vo- 
bis  Quia  omni  habenti  davitur.  ab  co  autem  qui  iion 
habet.  et  qiiod  habet  auferetur  ab  eo«  Yeruniiameu 
iiiiuiicos  nicos  illos  qui  noluerunt  me  regiiare  super 
se.  adducite  huc.  et  interficite  ante  ine.  Et  haec  di- 


CODEX  BRIXIANUS. 

cens.  praecedebat  ascenJens  llierofiolymam.  Et  fac- 
tuni  est  cum  adpropinquasset  Bcipbage  in  Retliaida 
ad  monlem  qui  vocatiir  Oliveti.  inisit  diiosexdiscipu- 
lis  suis  diceiis.  Ite  in  castcllum  qiiod  coulra  est.  in  quo 
introjcunies  iuvenietispulluni  ai>iiiae  alligaium.snpra 
quem  neino  houiinum  sedit.solviieillumetadduciie. 
El  siquis  vos  interrogaverit.  Quare  solviiis  sic  dicetis 
ei.  QuiaDominonecessarius  est.  Abierunt  autem  qoi 
inissi  erant.  et  invenerunt  sicut  dixit  iliis  Jcsus.  stan- 
tein  pullum  Solventibus  autem  iilis  pultum.  dixerunt 


CODEX  CORBEIEMSIS. 

26.  Omittil  et  abundabit. 

29.  ^  cum  approplfiquasset  Betphage  et  Bethaniae. 

YAAIANTES  LEGTIONES. 

*  Crof.  ei  Jfm.  illud.  Vulg.  illam.  *  M  vos  interrogare  voluerit.  Mui.  Yobls  lutemgare 

■  Mm,  priedieabat  ascendeQs.  Vuig.  praecedebat  aicen-      voluerit.  Vulg,  vos  iuterrogavorit. 
deus.  ^  GM.  cum  acJ|>ropiiiquaret  Betpbage  et  Bethjiniae. 

LECTIONES  CODICIS  VINDBBONENSIS  ABEUirrBS  AB  EDmONE  VDLGATA. 

23.  et  ego     24.  qiii  habet  dpcem  moas.    26.  Et  ait  iliis:  phage,  et  Beihadiae.    30.  in  qao  iDtroeontes...  in  quo 

Dico  vobis :  Omni.  Ihid.  deeU  et  sbuodabil,...  qoi  non  ha-  nemo  sedil.    31.  Ut  quid  solvitis?...  sic  dicetis  :  Ouia. 

bet  et...  ab  eo.    27.  regiiare  me...  adducite  boc,  et.  52.  sicui  dixit  lllis  Jesus ,  sUntem.  JMd.  deeil  palluro. 

28.  £t  his  dlctis,  abiit.    29.  dum  appropluquasset  Bet-  S3.  Et  solveiitibus  illis,  dixentnl. 

BLAN(»lNi  NOTJS. 

(a)  lia  et  cod.  Cant.  atooi.  ^  (b)  lu  et  cod.  Cant.  Bipiit^.  —  (e)  |ta  et  tex,  Gr.  x»i.  ^  (d)  Yart.  2S  dees( 
etiaoi  Iq  Cod.  Caat, 


Bf  ANGCLIUM  SBCUIIDOM 
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COMX 


Demini  ilU- 
U8  ad  illog  : 
Quid  folvilis 
&I.  pullum? 
diieruiit : 
Quia  Domiuo 
suo  neces- 
sarius  est. 

55.  Ki  adduxe- 
runt  '  illum 

ad  Jesum.  Et 
Babsteriien- 
les  vestiinen- 
la  sua  super 
pulluro ,  in- 
posuerunt 
Jesum. 

56.  Euntem  au- 
lero  illo ,  subs- 
Cernebant 

ei  vestimen- 
ta  sua  in  via. 

57.  Adpropifl- 
qoante  au- 
lem  eo  ad  dis- 
censum  mon- 
Us  OliveU , 
coepit  omnis 

*  muUitudo 

giudens  con- 
udare  Deum 
voce  niag- 
na  de  quibus 
videbant  om- 
nibus  vir- 

58.  tuiibus » di- 
cenies  :  Be- 
nedictus , 

qui  venit  in 
nomine  Domini : 
benedictus 
Rez  :  paz  in 
eaelo ,  et  glo- 


fi: 


fBRCKLIXNUS. 

39.  ria.  Et 

'  quidiim  Pha- 
risaeoruin 
de  turlMi  di- 
zerunt  ad 
illum  :  Magis- 
ter ,  objurffa 

40.  illos.  Qui  dl- 
zit  eis  :  Dico 
vobis,  siisti 
taciierint , 
lapidescla- 
mabunt. 

4i.  Etcumadpro- 
pinquasset, 
visa  civiia- 
le,  flevitsu- 
\t  eam ,  di- 
it,  cens  :  ^  Quoni- 
ain  si  scires 
tu ,  quamquam 
in  hac  tuadie, 
qtiae  ad  pacem 
tuam,  abscuii- 
sa  essent  ab 

43.  oculis :  quo- 
niain  veni- 
ent  dies  su- 
per  le,  et  ini- 
cient  inimi- 
ci  tui  saepem , 
et  circum- 
dabunt  te , 
et  contine- 
bunt  te  un- 

44.  dique ,  et  pa- 
vimeniabuiit 
te  y  ei '  natos 
tuos ,  qui  in 
te  sunt ,  et  non 
relinquent 
lapidem  su- 
pia  iapidem 


COmOL  VBR0NENSI6. 


CODEX  BRIXIANUS. 

pomini  cjiis  ad  illos.  Ul  quid  solvltis  pulliim.  Ad 
ilii  dixeruiit  Quia  Domino  necessarius  est.  Et  duze- 
runt  iliuin  ad  Jesuni  et  jactavenint  vestimenia  sna 
supra  pullum  ei  inpostierunt  Jcsiim.  Eunte  auteu 
lllo.  subsicruebanl  vestiinenta  sua  in  via.  £t  cum 
adpropiiiquaret  jani  ad  desccnsum  inoutis  Oliveii. 
cneperunt  omnes  turbae  discentium  gaudentes  lau- 
dare  Denm  voce  niagna  de  omnibus  quibiis  vide- 
nuit  viriuiibus.  dicentes.  Benedicius  qui  venii  Res 
la  nomine  Dcmiini.  paz  in  caelo  et  gloria  in  ex- 
eelais.  £t  quidajn  Pharisaeorum  de  lurba  dixerunt 

CODEX  G0RBRIENSI8. 


ad  eum.  Mngister  increpa  di^cipulia  tuis.  El  respon- 
dens  ait  illis.  Dico  vobis.  quia  si  hi  tacuerint  ]api<lfs 
ciamabunt.  El  ut  adpropinqiiavit  videns  civitateni. 
flevlt  anper  illani  dicens.  Quia  si  congnovisscs  ei  lu 
in  hac  die  qiiae  siint  ad  paceni  tihi.  nunc  autein  ab- 
scondita  sunt  ab  oculis  tuis.  quia  venienl  dies  in  ic. 
et  circnmdiihunt  te  iniinici  tni  vallo  et  circuihuiil  le. 
et  obsidebunt  te  undique.  ct  ad  terraui  pmsterncnt 
16  et  filios  luos  in  te.  et  non  relinquent  iu  ic  l:ipi- 
deui  super  lapidem. 


43,  inimici  tul  ^  vallo,  et  clrcumlbunt  te.  et  obsi- 
debunt  te  vallo  undiqiie. 

44.  et  ad  tcrram  *  prosternent  tc.  /6?d.  noii  re- 
linquent  lapidem  super  lapidem  in  te  universe. 


54.  Doroinua  *  operam  ejus  desiderat. 

58.  dicenies  :  Benediclus  ,  qui  venit  in  nomine 
Domini :  beiiedictus  Rez  :  paz  in  coelo,  et  gloria  in 
excelsis. 

39.  Magister,  increpa  illos. 

VARIANTES  LECTIONES. 

«  Gm.  pullum  ad  Jesum.  VuUf,  illum  ad  Jesum.  *  Mm.  et  qoldem  si.  Ftito.  et  quidem. 

•  Gai,  lurbae  discedenllum..;  videbant,  Mm.  turbae  dls-  ■  Gai.  rWios,  qiii.  Vnlg.  tflios  luos,  qui. 
eedentes.  Vulg.  turbae  disclpnlorum...  vlderant.  •  Mm.  necesssrtum  euro  babet. 

*  Oal.  t|uidam  de  lurbis.  Mm.  de  turba.  Fiifg.  quidam  *  Gat.  fossa,  et. 
Pbariseorum  de  Uirbis.  *  Mm.  sternent. 

LECTIONCS  CODICIS  VINDEB0NCNSI8  ABEUNTCS  AB  EDITIOXE  V0L6ATA. 

54.  Ad  iill  dixeruiit :  Domliius  operam  ejus  de^idefat:  59.  increpa  lllos.    40.  Quihus  aH  (ojntMtJ,  dico  vobis,  niiiaj 

55.  Ktduzerunt...  el  jaclaveriint....  super  pullum,  et  si  tacebunt.    41.  approniavil.  I6id.  rffesldir^M.    «^ 
imnMueniiit.    56.  Eunlom  auiem  illo.    57.  apfiropiarat  ongnorlsses  lu  equidem  In  liac  dle  ad  P^Jf"™»*™^?" 
Janad...  ci>e|)erunt  omues  turbae  gaudentes  laudare.  dlia.    4S.DeeU  et  coauguslabuut le.    f»JJ»«^»»"i« 
88.  dicenies  :  qui  veuii  iu  noroiue...  benedictus  Reij.  aunt,....  non  relinquent  lapldem  In  le  unlversa,  eo  quoq. 
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CODEX 

iii  te ;  ob  hoc» 
quod  igno- 
rasti  lein- 
pus  visiiati- 
oiiis  tuae. 
43.  Ct  ingressus 
in  leroplo , 
coepii  eice- 
re  venden- 
les  in  illo,  et 
ementes;  et 
mensas  nuni- 
miilariorum 
everiii ,  et 
cathedras 
Tendenii- 
um  colum- 

46.  baSydicens 
eis  : 

Scripium  est : 
Domus  niea 
domus '  ora- 
tioiiis  est.  Vos 
autem  iltam 
fecisiis  spe- 
luiicam  la- 
tronQriK 

47.  Et  erat  do- 
cens  cotti- 

die  in  tem- 
plo.  Pfmiifi- 
ces  autem» 
et  Scribae , 
et  Principes 
populi  quae-     * 
rebant  illiim 

48.  perdere;  et 
non  iHvenie- 
bant  quid 
facerent. 
Populus  enim 
oronis  sus- 
peiisus  erat, 
audiens 

eoro. 

CAPUT  XX. 
i.  Et  factum  est 


VERCELLENSIS. 

autem  in 
una  dierum, 
docenie  il- 
lo  popiilum 
in  leiiiplo, 
et  adnuiiti- 
ante,  adsti- 
tenint  Pon- 
tifices,  et  Scri- 
bae,  cum  Se- 

2.  iiioribiisdi- 
centes :  Dic 
nobis,  in  qua 

{lotesiate 
laec  facis?  El : 
Quis  esi, 
qiil  dedii  li- 
bi  hanc  po- 
testatem? 

3.  Respondens 
*  auiem,  dixit 
ad  illos  :  In- 
terrogabo 

vos  ei  ego ; 

4.  ei  respon- 
dite  mihi  : 

'  Rapiismum 
Jobaiinis 
de  caelo  e- 
rat,  an  ex  ho* 
minibus? 

5.  Ad  illi  cogiU- 
banl  ^  inlra 

se ,  dicentes  : 
Quia  si  dixe- 
rimus  :  De 
caelo  :  dicet 
nobis :  Qua- 
re  ergo  iion 
credidistis 

6.  llli?Etsidi- 
xerimus  : 

Ab  liomini- 
bus  :  omnis 
populus  la- 
pidabit  nos; 
sciout  enim, 


CODEX  VERONENSIS. 


CODEX  BRIXIANUS. 


eo  quod  non  cognoveris  tempus  visitntionis  luae. 
Et  ingressus  in  templum.  coepit  eicere  Tendeii- 
tes  in  illo  et  ementcs  dicens  cis.  Scriblum  cst.  Qnia 
doinus  me:i.  doniiis  oratioiils  esi  Vos  auteni  feci- 
siiNeaiii  speluncain  latritnum.  Et  erat  docens  cot- 
tidie  iii  leiiiplo.  Principes  autein  S:icerdotum  et 
Scribae  et  Seiiiores  populi.  qua^rebaiit  {illuin  per- 
dere.  et  non  inveniebant.  quid  facerent  illi.  Oinnis 
enim  populus  suspensus  erat  audiens  iUiim.  Ei  fa- 
Gtum  est  iii  una  dierum  docente  illo  populum  in  tem- 


plo.  et  evangelizante.  convenerunt  Principes  Sacer- 
dotuin  et  Scrib^e  ciim  Seuioribus  et  dixcrunt  ad 
illum.  Dic  iiobis.  in  qu:i  potesiaie  liaec  facis.  aut  quis 
est  qui  libi.  dedit  baiic  poieMaiein.  Respondeiis  au- 
teiii  dixit  ad  illos.  Isiierrogo  vos  et  ego  unum  ^er- 
moiieni  et  diciie  niilii.  Baptisnium  Jobaniiisde  caeto 
eral  an  ex  liominibns.  At  illi  ct>giiabant  inier  se  dl- 
cent*^.  Quia  si  dixeriinus  De  caeio  dici*t.  Quare  ergo 
non  credidistis  illi.  Si  aiiiein  dixerimus  Ex  bomiiii- 
bus.  plebs  universa  lapidavit  nos*  certi  sunt  enim 


CODEX  CORBEIENSIS. 

45.  Addit,  et  mensas  numulariornm  effudit,  et  ca-         Cap.  XX.  —  3.  *  Interrogabo  vos  et  ego ;  res- 
tliedras  vendentium  columbas  evertit.  pondete  inihi. 

47.  Scribae,  et  Principales '  plebis.  6.  certum  est  enim ,  Joannem  Prophelam  fuisse. 

VARIANTES  LECTIONES. 

*  Gat.  el  hfm,  oraiionisvocabitur.  Vnlg.  orationis  est. 

*  Gal.  aulem,  dixit  Vuig.  aulem,  Jesusdixit. 

*  Gat.  et  Min.  Bapiisiuum  Johuunis  uiide  erai?  dc  coelo, 
an.  Vulg.  BapUsmus  Jobanois  de  caelo  erat,  an. 


^  Gat.  inler  se...  Mm.  ioter  se...  dicet  nobis:Quare 
non.  Vutg.:  intra  sc...  dicet  Quare  ergo  noo. 
'  Giit.  populi. 
*  Gal,  iDierrogo. 


LECTIONES  C0DIC1S  VINDEBONENSIS  iiBEDNTES  JLB  EDITIONE  WLGkTk, 


45.  et  emeutes';  et  mensas  nnmulariorom  evertil,  et  ca- 
thedras  vendentium  ,  et  columbas,  diceos :  Scrlpium  est: 
Domus.    47  coiidie.fii  templo....  priocipales  plebis. 

Cap.  aX.  — ■  n.  Dieti ,  Uniiro  verhum.    4.  I*aptla 


isnnnn 


loaonis  de  caelo  erat.    8.  ad  illl  cogitabant  inter  se .  di- 

ceiaes :  Si  dixerimus Quar%  non.    6.  Etsi  dixerunus 

...  Prophetamftiisie. 
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CODEX  VERCELLENSIS.  CODEX  VERONENSIS. 

Jnhannen  Dominus  ,• 

Prophelam  vineae :  Quid  

7.  fuisse.  Et  res-  faciam  ?  Mit-  

pondenitit,  tam  filium  -  

se  nescire  meum  caris-  

8.  unde.  Et  di-  simuiii  :  for«  

lil  illis  Jesus  ;  siian  liunc  •     * 

Nec  ego  dico  reverebuii- 

vobi*i,inqua  ii,  lur.  *  Quem  ut  

potestale  haec  viderunt  

9.  facio.  Goepit  coloni,  cogi-  

aulemdice-  laverunl  

re  parabo-  inter  se,  di-  

lam  hanc  :  Vi-  cenles :  Hic  ; 

neam  plauta-  est  beres ;  oc- 

vit  bomo,  cidamus  •  .    .    • 

el  lucavit  eum,  ut  nos-  

iliam  colo-  tra  fiat  heredi-  

nisy  et  ipse  15.  tas.  Ei  projeclum  

peregrina-  ilium  extra  

tusesttem-  vineam,oc-  

poribus  niul-  ciderunt.  

10.  tis.  Ei  tempo-  Quid  ergo  fa-  

re  (^uodam  ciet  Doininus  vi-  . 

misiiaditlos  16.  neae?Veni-  

eolonos  ser-  et,  et  perdet  

vum ,  ut  ex  colonos  is-  

fnictuum  tos,  et  tra-  

vineae  *  da-  det  vineam  

rcnl  itli.  Et  aliis.  Qui,  cum  

caesumilliim,  audisseut,  ..••••. 

dimiserunt  dixerunt :  •    • 

11.  vacuum.Et  Absit.  

adposuitali-  17  Quiqneintu^  ;    . 

nm  roitte-  ens  eos,  dixit :  

re  servum.  Quid  ergo  

Suoqueet  scripium  

luiu  cac-  e8t?L^pidem»  

iom^dimise-  quem  repro- 

mnt  vacu-  bavenint  

18.  om.  Et  adpo-  aedilican-  

aoit  leriiuin  les ,  hic  fac*  

niitere.  Et  tus  est  in  ca-  

illom  vul-  pite  .ingu-  

oeraium  18.  li.  Omnis,  

projei*erunt.  qui  offen-  

13.  Dixit  autem  diderii  su-  

;  GODEX  BRIXIANUS. 

Johannem  Prophelam  fuisse.  Et  responderuni  ne-  vineae  Quid  faciam.  Mittam  filium  meum  dilectum 

sdmas.  Et  Jesus  ail  illis.  Neque  ego  dico  vobis  in  forsitan  cuin  hunc  viderint  verehuntur.  Quem  cum 

qoii  potcstaie  haec  fado.  Coepit  auiem  dicere  ad  vidissent  coloni  cogitaverunt  iuter  se  dicentes  llic 

eebeni  parabolam  liaiic   iioiiio  plaiiUivit  vineam  et  est  heres.  occidnnius  illnni.  ut  nnstra  fiat  hereditas. 

caviteam  colonis.  et  ipse  peregre  luit  annis  muttis.  Et  cjectum  illum  extra  vineam  occiderunt  Quid  crgo 

£t  in  leinpore.  luisii  ad  colonos  servum.  ut  de  frociu  faciet  illis  Doiiiiniis  viueae.  Venict  et  perdet  colonos 

Tineae  d:irent  illi.  Ctdoni  aulem  caesum  dimiseruut  illos.  et  davit  vineam  suam  atiis.  Audieutes  autero 

liianeni.Etadjecit  alieriimservum  miiiere.Illi  autem.  haec  dixerunt  Ab^ii.  Ipse  aiitem  aspicieiis  eos  ait. 

ei  liunc  csdenies.  et  iuhonorantesdimiserunt  iiiaiiem.  Quid  est  ergo  hoc  qnod  scribtum  est.  I^apidein  quem 

eom.  Et  addidii  tertium  mitiere  Qui  et  illuiu  vul-  reprobaveruiit  aedificantes.  hic  facius  est  in  caput 

neranies  ejeceruut  inanem.  Dixit  aulem  Domiuus  anguli.  Omnis  qui  ceciderit 

CODEX  CORBEIENSIS^ 

8.  Neque  ego  dico,  in  qua  potestate,  eic.  12.  Et  addidit  tertiuro  miltere.  Et  illtiro  vuinera'* 

10.  Coloni  autero  illum  caesiim,  dimiserunt  inanem.  toin.  ejecerunt. 

11.  Itli  autein  ei  liunc  quoque  caesuro,  ei  sine  ho-         13.  filiuui  meum  carissiroum :  forsitan  htmc  vere* 
nore  diiniserunt '  inanein.  buntur. 

VARIANTES  LECTIONES. 

'  Mm.  ei  darent.  Vulg,  darent.  se. 

*  Gai,  Qui  cum.  Mm.  lulra  se.  Vulg,  Oucm  com...  inlra         *  In  Mm.  deest  ininem. 

LECTIONES  COOICIS  VINDEBOIIENSIS  ABEONTES  AB  EDITIONE  VULOATii. 

7.  unde,  ondsto  e«iet.    8.  DeeU  vobis.    10.  £t  quodam  et  ejecerunt.    13.  dQeaissimum  :  forsitan  hunc  revere- 

tenipore  niijU...  stfrvuin  suum...  culiores  aulcm  caesum ,  tranlnr.    14.  Quem  cum  viJeriint...  ioter  se...  et  oostra 

dbniserunt  inaoem.    11.  el  addidil  alieroin  niittcre  ser-  fiai  baereditas.    15.  Et  ejecerunt....  et  occideruni.    17. 

vmn.  llli  autem  et  hunc  quoquc  caesiiin,  el  siue  honore»  Ipsc  autem...  dixit  illis :  Scriptum  est...  bic  est  faclus. 
dWMroot  ioaoem.    li.  mittere :  et  llliUD  vuhieraveruQt, 
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per  ilium 
lapidem,  con- 
qoassabiiur ; 
super  quem 
ceciderit 
autem,  com- 
minuet  il- 

19.  lum.  Et  quae- 
sicrunt  Pon- 
tiflces,  eiScri- 
bae  inicere 

illi  manus 
eadeni  ho- 
ra,  et  timue- 
runl  popu- 
lum ;  scicrunt 
enim,  qiiod 
ad  ilios  di- 
xisset  para- 
iHilain  banc. 

20.  Et,  cum  dis- 
cessissent, 
submise- 

runt  subor- 
flngenles  (sic) 
se,  ut  cape- 
rent  sernio- 
nes  illius, 
ot  traderent 
eum  potes- 
tati  Praesi- 

21.  dis.  Et  inter- 
rogaverunt 
illum,  dicen- 

tes :  Magister , 
scimus,  quo- 
niam  dicis 
vera,  et  non 
accipis  per- 
Bonam  homi- 
num,  sed  in 
voritatc 
viam  Dei 

22.  doces.  Licet 
nobis  tri- 


GODEX  YERCELLENSIS. 
buium  da- 


CODEi:  VERONENSIS. 


re  Caesari,  

aut  non  ?  

23.  '  Quorum  vi-  

sa  neqiiilia, 

dixit  ad  illos  :  

Quid  me  temp-  

24.  iatis?Osten-  

dite  milii  

*  denarium.  

Cujus  habet  

Imaginem,  

et  inscrip-  

lionem?  Res-  

pondentes,  

dixerunt :  

25.  Gaesaris.  Qui  

diGit:Reddi-  

te  (a)  (Caesari)  

quae  sunt  

Caesaris,  Cae-  

sari ;  et  qnae  

Dei  sunt,  Dco.  

26.  Et  non  potu-  

erunt '  ser-  •       

monem  ejus 

caperecoram  , 

populo :  et  mi-  

rati  in  res-  •    • 

ponso  ejus,  

lacucrunt.  

27.  Accedentes.  

auiem  (|ui-  •       

dam  Saddu-  

ceorum,  qui  

coniradi-  

cnnt  resur-  

rcctionem 

non  esse,  in-  

terrogabant  

28.  illum,  ^  dicen-  

tes :  

Magisler,  Moy-  

ses  scripsit  

nobis,  si  un-  

CODEX  BRIXIANUS. 

doces.  Licel  nobis  dare  tributum  Caasari.  aat  noii. 
Considerans  autem  dolum  illorum  dixit  Quid  me 
temptaiis  Ostcnditc  niiiii  dcntfriuni.  Ciijus  h:ibet  ima- 
ginein  et  inscripticmem.  Respfindentes  autein  dixe- 
nint  Caesaris.  At  ille  aii  illis.  Reddiio  ergo.  quae 
Caesaris  sunt  Cucsari.  et  quac  Dei  suni  De<i  Ei  non 
potuerunt  verbuin  ejus  repreheiuicre  coraiii  plcbe.  ei 
:idroiraiiie>i  iii  re<ponsii  ejus.  tacueruut.  Acceduiaesi 
autero  qutdam  Sadduceorum.  qui  negaut  esse  resur- 
reciionem  interrogaverunt  eumdicentes.  Magia»ter* 
Muyses  scribsit  nobis.  Si 


super  lapidem  illum  confringctur  supra  quem 
auiem  ceciderit  comminnet  illuni.  Et  quaerehaiit 
Principes  Sacerdoium  et  Scribae  initterc  in  ilhim 
inanus  illa  hora  et  tiinueruiit  populum.  hitel- 
lexerunt  enim  quoil  ad  ip^oa  dixerit  parabcilaro 
iatam.  Et  cum  recessissent  miscrunt  insidiato- 
res  qui  se  fingebant  esse  jusios  ut  caperent  euiii 
in  scrmone.  el  tradeient  iiluin  priiicipatui.  et  po- 
tcsiati  Praesidis.  Ei  inierrogaverunt  illum  dicentcs. 
Magi.Nter  scnnus  quia  recte  loqueris.  ci  doces  et  non 
accipis  personas  hominum  sed  iu  veritate  viaiii  Dci 

GODEX  CORBEIKNSIS. 
20.  Et,  cum  recesslssent,  miserunt  qui '  se  jnstos      potestati,  ct  magistratni  Praesidis. 
esse  simuiarentf ,  ut  apprelienderentsermonesejufl... 

VARIANTES  LECTIONES. 
'  Mm.  Videns  autem  Jesus  dohmi.  Yuig.  GousideraDs      Vulg.  reiirehendere...  in  responso. 
aulem  dulum. 

*  Jfm.  denarium,  ut  videam.  Cujus  habel.  Yuig.  dena- 
rium.  Cujns  habet. 

*  Gai.  respoadere...  in  responsis.  Mm.  in  responsis. 

LCCTIONES  COOICIS  VIXDCBONClfSIS  ABEUNTC8  AB  EDITIONC  VULGATA. 

18.   Hupra  illam...  non   coDquassahitur;  super  quem  *diceutes....  quoiiiam  recto  dicis,omtsso  et  doces.  IHd. 

cpcidpril  aulein.     19.  quaeret>aul  illiim...  ifisa  hora...  sed  in  verit»le  viam  Dei  doces.    22.  aot  non?    23.  mi? 

dixilparalM)l:imistaui.    20.  B,  eum  recessisiM^ni,  sumpso-  Unpptalis?    24.  et  iuseribtionein...  diieruni  :  Caesaris. 

ruul  qui  se  Jubtos  esse  simuiarcnt,  ut  appreliendereut  2S.  Reddiie  quae  Cesaris  sunt,  Caesari ;  et  auae  Dei  sunt» 

semioDes  ejns,  ec  iraderent  ilhim.  Ilfid'  deeu  princiita-  Deo.    26.  in  respooaloae.    2B.  scribsil...  slne  flliis  mar- 

tai,  et  poteauti  Praesidis.    21.  Et  hiterrogaverunt  eum,  tuis  fiierii ,  uL 

BLANGHINI  NOTiE. 
(a)  Abundat  Ctt$§m. 


^  GiU,  el  Mm.  diceutes :  Moyses...  shie  SUis  flierit ,  nt. 
Vulg.  diceoles:  Magisler,  Moyses...  shie  Uberis  fuerlt,  nU 
■  Gat.  se  csse  jusios  simulareut.  Jfm.  similarent. 


Ct7 

CODBX 

iiis  fraler 
moriuus 
fucrii,  habens 
uxorern,  el 
hic  filios 
iion  h:ibue- 
rit,  ut  acci- 
piat  frater 
ilHus  uxo- 
rem  ejus, 
et  resusci- 
tet  fratri 
suo  semen. 

29.  Septem  fra- 
tres  erant ; 

et  prior  ac- 
cepit  uxorem, 
ei  decessii '  si-' 

30.  ne  fiiiis.  Etse- 
quens  acce- 

pit  eam,  et  ip- 
se  decessit  si- 

31.  iiefiliis.  Ter- 
tius  simili- 

ter,  (a)  (autem)  et 
sepiem ;  et  non 
reiiquerunt 
iilium,  et  de- 
fiinciisuni. 
33.  Sed  et  muli- 
33.  er  *.  Iii  resur- 
reclioney  cu- 
jus  eorum 
erit  uxor  ? 
*  Septem  enim 
habuerunt 
illam  nxo- 


EVAMGbLlUM  SECUNDUll  LUCAM. 
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VERCELLENSIS. 

rem. 

3i.  Dixit  illis  Jesus  : 

Fiiii  bujus  sae- 

culi  gene- 

rani«  ei  gene- 

ranlur,  nu- 

bunt,  et  niibun- 

35.  lur ;  qui  autem 
digni  fuerint 
saeculum 

illum  altin- 
gere  in  re- 
surreciio- 
neni  a  mor- 
luis,  non  nu- 
bunt»  nec  ^  na- 

36.  buntur : '  nec 
eiiim  jam 
morituri 

sunt ;  aeqiia- 
ies  eniin  An- 
gelis  suiil  Deiy 
resurrec- 
tionis  fiiii  cum 
siiit. 

37.  '  Quia  autem  sur- 

Sunt  moriui, 
[oyses  de- 
munsiravit 
vobis :  dicit  de 
riibo :  Dominum  Deum 
Abraham ,  Deum 
Isac,  et  Deum  Ja  - 
3S.  cob.  Non  est 
Deus  mortuo- 
rum,  sed  vi- 
ventium :  om- 


GODEI  VERONENSIS. 


GODEX  BIUXIANUS. 


fiater  nlicujus  mortuus  fuerit.  habcns  uxorcm. 
et  iiic  sine  fiiiis  fuerit  dcrunclus.  ut  accipiat  eam 
frater  ejus  uxorem.  et  siisciiet  semenfratri  suo. 
Septem  ergo  fratres  erant.  et  primus  acccpit  uxo- 
rcin  et  mortuus  est  sine  liliis.  Ei  sequens  accepit 
illam  et  ipse  mortuiis  est  sine  filiis.  Et  tertius 
accepit  illam  Siiniliier  ei  omnes  septem  et  non 
relinqnenint  scmen  et  iHortui  sunt.  Novissima  au- 
tem  omninin  mortua  estetmulier.  Inresurrectione 
ergo.  cujus  eoruin  erit  uxor.  Septem  enim  habue- 

CODEX  GORBEIIDNSIS. 


runt  eam  uxorcm  Et  iii  illis  Jesns.  Pllii  bujus  aae- 
cnli  nubunt  ct  traduntur  ad  nuptias.  ilii  vero  qui  di- 
gni  habebnntiir  saeculo  illo  et  resnrrectione  cx  mor- 
tuis  ncr|ue  nubunt.  neqaeuxorcsdncuni.  neqiie  enim 
iilir:)  poieruiit  inori.  similes  eniin  snnt  Angelis  et 
fiiii  suni  Dei  cnm  sint  filii  resurrectioiiis.  Nam  quia 
resurgunt  moriui  et  Moyses  ostendit  sicut  dixit, 
vidi  in  rubo  Dominuin  Deum  Abrnliam.  et  Deum 
Isaac.  ct  Deum  Jacob  Deus  autem  non  est  muriuorum 
sed  vivorum. 


30.  Omiuitur. 

31.  Et  teriius  accepit  illam.  Similiter  ei  oiniies 
septem  non  reliquerunt  filios. 

Sd.  ^  Novissime  etc. 

3i.  Filii  hujiis  saeculi  *  generantur,  et  genennt  f. 

35.  at  hi,  qui  digni  habeiitur  saeculi  illius,  et  re- 


surrectionis...  nequenubunt,  iieque  nubuntur,  neque 
ducunt  uxores. 

36.  Neque  enim  murieniur;  nam  sunt  similcs  An- 
gelis  Dei ,  (|iiia  resurrectionis  filii  suut. 

37.  (Juoiiiam  veroresurguntmortui,  lloysrs  oslen- 
dii,  siciit  dixit :  vidi  iu  rubo  Doiuiuuni  Deuro  Abraham. 


VARIANTES  LECTIONES. 

filii  sunl. 

*  Gat.  Quia  vero  resurgent  mortul,  Mojsea.  Ifni.  Qiua 
vere,  elc. 

^  M.  et  Mm.  novissima. 

*  Ila  Gat,  primis  cwis ;  tccvndis  aulem  cwris ,  Iradon- 
lur,  rt  nubunt  ad  Duptlas.  JfiM.  oubent,  et  tradeat  ad  uu- 
piias,  geiierantur  et  generant. 


1  Cai.  ei  Um,  sine  fiUjs.  Vtdq.  sine  filio. 

*  Gat.  et  Mm.  defuncta  esl.  Vvdg.  morina  cst. 

*  Mm.  omaes  enini  habuerunt.  Vulg.  siqutdem  septem 
habuerunl 

^  Gal.  nubunt...  Jfm.nubunt,  ncqnc  ducunt.  Vulg.  ne- 
qoe  Dubent,  neqiie  ducent  uxores. 

■  Gat.  el  Mm.  aeque  nltra  Jam  mori  poteruot;  sunt  au- 
tem  similes  Angelis,  et  filii  suni  Doi,  quia  resurrecilunis 

LECTIONES  CODlCli  V|3inKBO:iE:<iSI8  ABfiUNTCS  4i  EDITIONE  VULGATA. 

29.  Sfptem  ergo  fraires...  sine  filio.  30.  accepit  eam, 
et  ipsp...  sine  tiliis.  .51.  Non  reliqueruiit  filios.  reHquU 
omtws.  52.  Deest,  mortua  est.  33.  lo  resurreciione  cu- 
jus  eorum  eril  uxor?  Septem  enlm  habueruDt  illam  uxo- 
rein.  54.  fit  ait  illls :  FIUI  ludus  aaecuii  generauinr,  et 
geoeraot.    Stf.  U  auton,  qul  digni  babeotur  sietsuli  iUiosi 


et  resurreciionis  ex  mortuis...  neque  ducont  uxores 
36.  Ne(]ue  enim  morientur;  nam  suiit  slmlles  Angelis  Dei, 
quia  resurreclionis  filii  suul.  37.  Ononiam  voro  surguiil 
morUii,  Hoyses  osteiidit...slcutdii:il :  Doininunibeum,elc. 
38.  Deus  auiem  mortuorua  non  eat»  aad  vivorum  <  om- 
nea  enim  iUi  viviint. 


(a)  Abundai  autem. 


aLANCHINI  N0T4I1. 


■Pf^p- 
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GODEX  VCRGELLENSIS.  GODEX  VERONENSIS. 

nes  enim  illi  primns  dis-  

viveni.  ciihiios  in  

39.  Responden-  conviviis.  

tesautera  47.  Qui  come-  •    • 

quidam  de  dunt  donio&     .     •     •  

Scrlbis,  dixe-  viduanim,  

runi :  Magis-  fliigenies  

ter,  bene  di-  loiigam  ora-  

40.  xisti.  Nec  am*  tionem.  Hi  

glius  aude-  accipient  

aniinter-  ampliuspoe-  

rogare  eum  nae.  

quictmam.  rAPITT  YYl  

41.  Dixiiautem  CAPUl  XXI.  

adeos:Quo-  i*  Respiciens  au-  

modo  dicunt,  tem  Jesus,  vidit  

Ghristum  Fiitum  miilenies  

David  esse  <X<>"a  in  alta-  

42.  Et  ipse  David  rio «  diviies.  •  .    •    . 

dicit  in  libro  2.  Vidii  eiiam 

Psalmnrum:  quandiini  vi- 

Dicit  Dominus  duam  pauper-  

Domino  ineo,  culam ,  mit-  

sede  ad  dex-  tentem  du-  

teram  me-  os  qu»dran-  .    .    .    '. 

43.  am,  donec  po-  3.  tes.  Et  dixit :  Ve-  

uam  inimi-  re  dico  vo-  

cos  tuos  sub  l>iSt  <|uia  vidua  

pedibiis  tuis.  paupera  baec  

44.  David,  DomiDumil'    plus  omnium  

lumvocat:et  4.  misit.  Oinnes  

quomodo  enim  isti,  de  

Filius  iilius  quo  super  il-  

45.  est?  Audi-  H»  f»K  mise-  

enleatitem  runtiiido-  

oinni  popu-  ns^  Dei :  baec  

lo,  dixiladdis-  autem^deexi-  

cipulos  suos :  guitaie  sua  

46.  Gavete  a  Scri-  oinneni  fa-  

bis,  aui  volunt  culiatem  su-  

ambiilare  in  am,quamha-  

stolis,  et  amant  beb^it,  inisit.  

saluiatio-  5.  Et  quibusdam,  

nes  in  foro,  dicentibus  

et  primos  con-  de  templo  

ses!>us  in  Sy-  quod  lapidi-  

nagogis,  et  bus  optimis . 

GODEX  BRIXIANUS. 

omnes  enim  vivunt  ei.   Respondentes  aulein  qui*  primos  discubilus  in  conviviis.  Qui  devorant  domos 

dain   Scribaruin.  dixeriint.  Magister   bene   dixisti.  vidiiarum  siinulantes  longam  oratioiieni  Propieren  lii 

Et  ampliiH  non     aiidebant   euin    quicqiiiim   iiiter-  accipient  majorein  damiiationein.  Respicieiis  .luleni 

rogare.    Dixit  nutem  ad  illos  Jesus.  Qiioinodo  di-  vidit  eos  qiii  mittebant  munera  sua  in  gazophyla- 

Guni  Ghristum  Filium  David  esse  et  ipse  David  dicit  clum  divites.  Vidit  auiem  et  quandani  viduam  |iau- 

in  libro  Psaimoruin.  Dixit  Dnmlnus  Doinino  nieo.  pereni  mitientem  ibi  aera  miiiuta  duo.  Ei  dixit  Vere 

sede  a  dexiris  meis  donec  ponaiu  inimicos  luos  sca-  dico  vobis  quia  vidua  haec  pauper  plus  oninibua 

belluin  peduin  tuorum  David  ergo  euiii  Dominum  vo-  roisit.  Omnes  enim  hi  ex  eo  quod  abundavii  illis. 

catet(|uoniodoFiliiis  ejus  est- Audienteautein  omni  miserunt  in  munera  Dei.  liaec  autem  cx  coqund 

populodixit  discipuli<(  suis.  Adtendile  vobisabScri-  deesi  illi.  oinneui  victum  suum  quem  Iiabuit  misil. 

ois  qiii  volunt  ambutare  in  stulis.  et  amant  saluta-  Et  quibusdam  dicentibus  de  teroplo.  quud  lapidibus 
tiones  iii  furo.  et  priroas  catbcdras  in  Synagogis  el   ^  boiiis 

GODEX  GORREIENSIS. 

40.  Et  ampliiis  non  sunt  ausi.  quomodo... 

43.  iniinictis  tuos  sub  pedibus  tuis.  47.  qui   fingenies  longam  oriitionem ,  devorant 

44.  Si  David  in  spiritu  Douiinum  ilium  vocat :  panes  vidiiarum. 

VARIANTES  LEGTIONES. 
^  GaL  etMm.  ex  abuDdaotia  sibi.  Vtdg.  ex  abuDdanli  sibi. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  JLD  EDITIONE  VULGATA. 

39.  Respondens  autem. ..  dixit :  Magister.    40.  Non  snnt  ad  discipulos  suos.    46.  ab  Scribis.    47.  qoi  Bngentcs  loa- 

ausi  euin  qnicqnam.    41.  a<l  illos  Jesus ;  Ouomodo  dicunt  gam  oraiumem^  devorant  panes  viduanim.  Hi  accipieDt. 
...  Ulium  David  esse?    43.  Didl  iu  libro...  ad  dextriH.  Gap.  XII.  —2.  Et  vidilquandaro  pau|ierculam ,  miiteD- 

43.  inimioos  tuos  sub  pedibus  tuis.    44.  David,  Doiutoum  tem.    5.  vobis,  paupera  hacc  paupercula  plnsquam. 
illttffl  vocal :  Quomodo.    45.  audienle  emni  populo,  dixit 
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cl  bODis  cx-  10.  illis.  Siirgel  

Iroctnro  ehim  gens .    !    . 

cssel,  dixit:  super  genicm, !    ! 

(».  HaecYide-  ctregnum  ]    . 

liS:  venient  soperregnum:  \    [ 

dies,  inqui-  11.  lemmoius . 

bus  non  re-  quoque  mag-  •    .    .    .     . 

linquetor  ni  per  loca, !    '.    ! 

lapis  supcr  et  pesies,  et .    !    .     . 

lapidcm  !n  fames  erunt ;  [     [ 

paricte  hio,  formidines-  

"^ui  non  des-  quc  dc  cac-  

truatur.  lo,  et  signa  

7.  Intcrroga-  magna  erunt,  [ 

vcrunt  au-  12.  ct  liiemes.  An-  ] 

lem  eum,  di-  te  haec  autcm  [ 

ccnlcs :  Ma-  omnia  in-  ] 

Sislcr,  quan-  mitleni  su-  [    [ 

ohaeccrunt?  pcrvosma-  [ 

et  quod  sig-  nus  suas,  et  !    .    .    .     . 

nnm,  cum  perscquen-  

bacc  Incipi-  tur,  el  ■  tradent  

8.  cnl  fieri?  Ad  ?os  in  Syna- 

illc  dixit:  Vi-  gogis,cicar-  '. 

detc,  ne  8C-  ccribus;  etdu-  

ducamini :  ccmini  ad  Re-  

multi  enim  gcs  causa  no-  

vcnieot  in  13.  minis  mei ,  ul  

nominc  meo,  sit  in  tesii-  , 

dicentes,  quia  monio  vobis.  

ego  *  sum ,  ct  14.  Ponitc  *  crgo  

tcmpus  ad-  in  cordibus  

propinqua-  vcstris,  non  • 

vil :  nolitc  sc-  prius  mcdi-  .    •    ; 

Sui  post  illds.  larc  quomo-  

.  Gum  aulem  do  rationeni  

audieritis  15^.  reddaiis :  cgo  

bclla ,  et  sepa-  cnim  dabo  

rationes ;  vobis  os,  et  sa-  

nolite  ter-  pieniiamy  cui  ^       

rcri :  oportet  non  poterunt  

cnlm  hacc  '  resistere,  

fieri  primum,  qui  adver-  

sed  nonduni  santur  vo-  

crit  finis  in  *  16.  bis.  Tradcmi-  

GODEX  BRIXIANUS. 

ct  donis  ornatum  essei.   dixit.  Ilaec  quae   vidctis  adversus  regnum  tcrremotus  nutem  mngni  crunt 

venient  dies.  iii  quibus  noii  relinquctur  lapis  su-  per  loca.  ct  pcslilcntiac  ct   famcs.  terroresquo  dc 

pcr  lapidem  qui  non  ilesiruaiiir.  Interrogaverunt  au-  caelo  et  signa  magna  erunt.  Sed  antc  haec  oninia 

tem  ilhim  dicenies.  Praeccptor.  quando  haec  erunt  inicient  in  vos  manus  suas.  et  persequeniur.  Tra- 

et  quod  signuin  cum  ficri  incipieni.  Ad  illc  dixit.  Vi-  dentes  in  Synagogis.  et  custodiis.  ducenies  ad  Rc-ges 

dete  nc  seducamini.  mulli  cnim  vcnicnt  in  nomiiic  ct  Praesides  proptcr  nomeii  meum.  coniiuKct  aniem 

meo  dicentes.  quia  ego  sum  ct  tempus  adpropinqua-  vobis.  in  tcstimonitim.  Poniie  crgo  in  cordibusvrs- 

▼it  nolite  ergo  ire  post  illos.  Cum  autem  audieritis  tris  non  praemeditari.  quemadmodum  rcspondcaiis. 

praelia  et  seditioncs  nolite  terreri.  oporlet  cnim  Ego  cnim  dabo  vobis.  os.  et  sapicntiam.  cui  non 

liaec  primum  fieri  sed  nondum  est  finis  Tunc  dixit  possint  rcsistcrc  aut  contradicere  omnes  advcrsai  ii 

illis.  Exsurget  gens    adversus  gentem  et  regnum  vcstri.  Trade- 

CODEX  CORBEIENSIS.  j 

GAP.  XXL —  6.  Non  relinquclur  lapis  super  lapi-         11.  sijnna  ma(;na  erunt ,  et  tempestates. 
dem  hic  in  pariete,  qui  non  dcslruatur.  12.  injicienl  m  vos  manus  suas. 

7.  et  quod  signum ,  cum  futura  erunt  ?  15.  cui  non  potcrunt  rcsistcrc  adversarii  vebtri. 

9.  sed  non  statim  finis  in  illis. 

VARIANTES  LEGTIONES. 

todias,  trahentes  ad  Reges. 
*  Gat,  ergo  iii  vos.  Mm.  quemadmodum  quid  respon- 

tradeules  ad  reges.  VtUg.  iradpiites  fu  Synagogas,  el  cus-  dealis.'  VtUg.  ergo  in...  qucmadmodum  respondeaiis. 

LECTIONES  CODICIS  VIMDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EMTIONE  VULGATA. 

'  5.  quod  lapidil)us  bonisornalum  ost,et  dixit.    6.  Haec  dicebat  iHis.  Ifrid.  Nam  surget.     H.  fames  erunt ;  ler- 

vidells...    super  lapidcm  hic  in  [larietem  ,  qui  non.  rorcsque  de  caelo,  ct  signa  inagna  eruui ,  ct  lenipesU- 

7.  Iiaoc  fienl?...  cuin  fuiura  cruiu?    8.  qui  ail...  quod  tes.    t2.  injicicni  in  vos...  ducenves  ad  Reges.    \5.  con- 

ego  sum  Chrisliis,  c(.  .  iiolitc  ire  posl  illos.    9.  hacc  pri-  tingeiit  onim  in  leslimomum  vobis.    itS.  nou  \.ossiui  rc- 

muiu  fleri,8ed  nonstatim  lloisin  iilis.    10.  DeeU  iOBC  sistere.  I6k{eiudedr«etGoulradicereoiuucs. 

Patrol.  XII.  2a 
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iii  auleni  et  UIkis,  et  lac-  •••• 

a  pareniihus,  tanlibiis  

ct  cognatis,  in  illis  diebus  :  • 

et  aniicis  :  et  erit  necessi-  • •••• 

inorti  adfi-  tas  niagna  ••••••»•        • 

cient  ex  vo-  supcr  tcrraray  ••••• 

17.  bis;etoritis  et  ira  popu-  • 

odio  *■  omni-  24.  lo  huic :  et  ca-  •    •        • 

bus  causa  no-  dent  in  ore  

minismei;  gladii,  etcap-  :    • 

18.  et  capillus  tivi  ducen-  • 

decapiteves-  turingcn-  

tro  non  peri*  tes  univer-  *•• 

19.  et.  In  toleran-  sas,  et  llieru-  

Ua  vestra  suleni  erii  ...* 

possidcbitis  in  conculca-  • 

animas  ves-  tionem  iia-  

tras.  lioiium,  do-  •••• • 

20.  Gum  aulem  vi-  nec  repl^n-  

deritis  cir-  tur  tempo-  

Gumdatam  ra  gentium.  ••        •••••••• 

abexerciti-  25.  Et  erunt  sig*  • •• 

bus  Hierusa-  na  in  solc,  ••••.• 

lero,  tunc  sci-  et  luna,  et  stel-  •.•••••• 

tote,  quoni-  lis,  super  ter-  .    •    • 

am '  adpropin-  ram  conpres-  •••••••• 

quavit....  0-  siogcHtium  •        

zl.  latio  ejus.  Tunc  in  stupore  •    • 

qui  sunt  la  sonus  maris,  «••• 

Judaea ,  fugi-  26.  et  undis,  a  re-  • 

ant '  in  mon-  frigeRcen-  

tibtts ;  et,  qui  tibus  horai-  •    •    •    •    • * 

in  mc^io  ejus,  nibus  a  ti-  j  • 

seccdant^;  et,  more,  etex-  • 

qui  in  regio-  peciatione  • •    •    • 

nibus,  ne  in-  supHerveni-  

trent  in  eam  :  entium  or-  •    •    .    • 

22.  qwonidm  di-  bi  Terrarum  :  :. •••••• 

esjudiciihi  viriuies  enim,  .    • •^C 

sunt;utin-  quae  swit  • •    •        ••.••••• 

pleaniur  om-  in  caelo,  mo-  • • 

nia,  qu:<e  scrip-  vebuniur.  • 

ta  sunt.  27.  Tunc  videbunc  

23.  "  Vae  praegnan-  Filium  homi  • 

GODEI  BRIXIANUS. 

miiii  cnim  a  pnrentibus.  ct  a  fralribus.  et  a  cogna-  nuirientibus  in  illis  diebus.  erit  enim  praessura  ma- 

lis.  ei  aiiiicis.  et  morli  afficieiU  vos  et  erilis  odio  gna  ftiiper  terram  et  ira  populo  li»ic.  et  cadeiit  in 

omiiibus  iKMHinibus  propicr  nomen  meuin..  el  ca-  ore  gladii.  cl  captiv4  ducctitur  in  omnrbiiB  gentibai 

pilltis  capiiis  vestri  noii  peribit.   Iii  vesira.    nufem  et  llierusalem  calcavitur  a  gcntibus.  donec  mipleaii- 

patieniia  possidcviiis  nniinus  veslrns.  Giin  aniein  turtempora  naiionuin.  Et  erunt  sigiia  magna  insolCt 

videriiis  rircunui.iri  ab  exercitii   llicrusalc^n.   tunc  et  in  lunn.   ct  in  slellis.  et  in  lerra  occursos  fen- 

sciioie.  quia  ndpropiiKiuavit  «iesoiniio  ejiis.  Tnnc  qui  tium.  prae  ansielate  ufsonilus  maris.  et  motus  fluo* 

in  Juiiaea  suiii  fiigiaut  in  inoiilibits.  ei  ^ui  iu  iiiciiio  tuiim.  aresceiitibus  hominibus  prac  tinM)re  et  eicep- 

cjttssuiil.  discedani  etcjHi  iii  regiitnibiis  no»t  intrcnt  iationc.   qoae  supervenieDC  universo  Orbi.  nam  * 

in  eaiN.(|uiri  dii<s  ultioms  hi  sunt  uiiniplcaitiur  oiii*  caelorum  move- 

uia  qua^  seribia  suut^  Vae  auteiu  pntegnaniibus.  et  buntur.  et  tunc  videbuitt  Filium  hominis 

GODEX  GORBfilEPISIS. 

19.  In  p^tientin  vestra  adi|niretis  auiinas  vestraB.  ^nt. 

21.  fiigiaiit  a  facie  cjns  iii  luoiitibns.  24.  dum  impleantur  tempora  geniium. 

23.  Vae  bis,  quae  in   utcro  babent,    ct  ubera         26.  namvirtuie&,  quaeincoelo  aunt,  movcbunliir 

¥AK1ANTES  LEGTIOiNES. 

'  Gut,  oiniiibus  hoiniaibus  propter.  Vulg.  omuibns  pro-  '  GaL  el  Mm.  in  montes. 

pier.  ^  Gal.el  Mm.  dcscendant.  Vulg.  discedaot. 

*  Gai.  el  Mm.  adprofunquavil  desolitio  eju^.  Gttt.  recenll         '  (rm. Yae  his,  quae  inulero  haboot,  et  quao  obcradant. 

mmu,  vesira.  Vutg.  3ppro|>iiiqiiavii  dcsolatio  «jus.  Jlfi».  Vac  vobu».  Quae  in  utero  habent,  etqne  ubendant, 

tFXTiONKS  C0:>lClft  'VINDBBOfieNSIS  ABEnKTES  AB  EDITIONB  VULOATA. 

10.  Desiml  verba,  morlr'  aflicicnl  cx  vohis.    17. cl  eritis  quae  in  uiero  habent,  et  qoac  ubora  dant  in  illis  diebns 

oilio   oiiiDil>us  huiiiinilius.    19.  In  vrstra  patieiitia  ad-  3i.  in  omnibus  gnnttbus...  calcabilnr  anationibus...tem- 

Suirclis  nnimas  vcstras.     20.  quoniaiii    appropiii(|uavil.  pora  gcnlium.    23.  pressorae  genliuin.    9K).  quae  suiier- 

I.  rugi:iDt  tn  ffloniibus.    22.  scribta  sunt,    25.  Vac  his,  veuict...  nam  vlrtutes  in  caek)  movebuntnr. 

BLANGHIMI  NOTiE. 

"lucodice  ita  extritse  sunl  littera^i  spalio  falc  ducto  pcr  minuta  puiiclat  ut  eas  nullo  modo  asseqHl 
potueriiuus. 
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nis  venien*  '  gravenltir  corda  veslra 

tem  in  nu-  corda  ves-  ' in  crapula, 

be  cum  potes-  tra  gralula-  ei  ebrietale, 

tate  magna,  tiunc,  et  ebri-  et  cogitatio- 

et  gloria.  etaiibus,  et  *    •    • nibus  secula- 

S8.  liicipientibus  sollicitudi-  •    •        ribus;etsu- 

autem  his  fie-  nibus  saecn-  perveniat 

ri,  respicitc,  laribus;  el  in  vos  re- 

ei  levate  ca*  instet  super  • pentina.  . 

pila  vestra;                        vos  repen-  : 

quoniam  taneus  dies  o5.  tanquam 

adpropinquat  55.  ilie :  tanquam  laqueus  su- 

liberatio  laqueus  in-  •    • perveniet 

▼estra.                               trabii  enim  •  .  .  •  ar-                enim  in  om- 

%9.  Et  dixit  para-              super  om-  50.  bores,  cum                  nes,  qui 

bolam  iilis:                        nes,  qui  se-  ^a)  producant                     sedent  su- 

Videie  ficum,                     dent  super  jam  f  ex  se                         per  faciem 

et  omnes  ar-                      faciem  toii-  frucium,  scitis                    omnis  Torrae. 

30.  bores;cum                  us  Terrae.  quoniara                             3G.  Vigilate  ita- 
florientaie,                       3G.  Vigilatc  aulcm,  jam  prope                          que,  oroni 
sciti^  in  pro-                      in  omni  tcm-  est  aestas.                          tempore  oran- 
ximo  esse  ae»-                    pore  oran-  51.   Ita  ei,  haec                  tes,  ut  digni 

31.  taiem.  Sic  et              tes,  ut  digni  cum  videriiis                      babeamiiii 
Tos,  cum  vide*                    babeamini  fieri,  scitotc                        (b)  effugere  f 
ritis  *  haec,                         (b)  ^  ciTugere  f  om-  quod  pro-                          isla  omnia, 
scitote,  quo-                       nia  haec,  quae  pe  est  regnum                   quae  futura 
niam  in  pro-                       futura  suni;  ot  (r)  sla-  Dei.                                   sunt;  et  (c)  sla- 
ximo  est  reg-                     bitis  -|-  aiiie  Fi-  5i.  Amen  dico                   bitis  f  antc 
numDei.                            lium  hoini-  vobis,  quia                         Filium  bo- 

3i.  Ainen  dico  vo-             57.  nis.  Erat  ati-  non  praeteribit                   minis. 

bis,  quia  non                      tem  pcr  dios  generatio                            37.  Erat  autem 

transiet  gens                      iu  tcuiplo  do-  baec,  donec                       inter  die 

illa,  dunec  om-                   cciis;  nocti-  oinnia  fiant.                       docens  in 

33.  nia  fjant.  Cac-              bus  vero  e-  35.  Caelum,  et                   templo;  no- 

lum,  et  ter-                       grediebatur,  terra  transient;                  ctibus  vero 

ra  transiet;                         et '  demora-  vcrba  autcm                      exiens,  avo- 

Tcrba  aoteni                      batur  in  mon-  mca  non                             cabatur  in 

mea  *  non  prae-                  te,  qui  dicitur  transicnt.                           inonte,  qui 

tcribunt.                            Olivetum.  5i.  Attendite  au-                vocabatur 

3i.   Attendite  au-              58.  Et  omnis  popu-  tem  vobis,                         Olibeti. 

lem  vobis,                          lus  ^  de  luce  vi-  ne  forte                            38.  Et  omnis  po- 

ne  quando                         gilabani  ad  e-  grivenlur                          pulus  mani- 

CODEX  BRIX1ANUS. 

in  nubibus.  cum  poslestate  magna  ct  majcst»te.  Sed  forte  ^raventur  corda  vcslra  in  crapula  et  ebrietate 

cum  haec  incipient  flcri.  respicitc  et  lcvaie  capiia  cl  cogitalionilms  hujus  vitac.  et  superveniat  in  vos. 

vestra.  quoniam  adpropinquat  redempiio  vcslra.  Et  repentina  dies  illa.  tamquam  Liqueus  cnim  superve- 

diiit  illis  similitudinem.  Videte  nculnenm.  et  omnes  niet  in  omnes  qui  scdcnt  supcr  faciem  toiius  Terrae. 

arborcs.    cum  incipicnt  osicndere  fructum.  sciiis  Vigilale  ilaqiie  omni  tempore  nranies  ut  digni  ha- 

quimiam  prope  est  aestas.  Ita  cl  vos.  cuiii  vidcritis  bcamini  (b)  effugcre  f  ista  oniiiia  quae  fulura  sunt. 

baccfieri.  scitolc  quod  propc  csiregnum  Dei.  Amcn  ei  stareiu  conspectu  Filii  hnminis.  Erat  antem  die- 

dico  vobis  <|uia  non  praeierij^it  g(*neiaiio  liaec  doncc  bus  docens  in  templo  nocfibus  vero  ciiens  nioraba- 

omniafiunt.  Caelum  ci  tcrrair.nisibuni.  vcibu  nuiem  tur  in  inonle  qui  vocalur  Oliveti.  Et  ouinis  populus 

niea  non  pracicribuni.  Adicndiie  autem  vobis  ne  manicabatad 

CODEX  CORBEIENSIS. 

28.  Incipientibus  fieri,  respirnbiiis ,  ct  lcvabitis  57.  exicns»  avocabatur  in  roonte,  qiii  vocatur 

capita.  Olivcti. 
34;  etebrieinte  ,  et  cogitationibussaecularibus. 

VARIANTES  LECTIONES. 

«  Gal,  haecomnla  fierl.  Vulg.  baec  fieri.  ^  Mm.  emigere.  Vutg.  fligero. 

■  Gat.  et  Mm.  non  praoleribaDt.  Vutg.  non  transibont.  •  Gat.  et  Mm.  re^uiescebjit. 

*  Um,  dureulur.  Ytdg.  graventur.  *  Gal.  manificabat.  Vtdg.  manicabat. 

LECTIONES  GODICIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTE8  AB  EDITIONE  VDLGATA. 

Tk.  in  nubibus.    28.  respirabilis  el  lovabilis  capita;  saccularibus ;  et  supervpnial.    35.  laqucus  superveniet 

quoniam  appropiai.    50.  cum  prorlurunl  jam  fruclus.  enim  in  onines.    oG.  effugerc  omnia  isla...  rl  siahiiis. 

51.  Iia  el,  uaec  cmn  viderilis.    Td.  quoniam  non  praelcri-'  37.  avocabaiur  in  monle.    38.  manicabat.  Ibid.  tieeU  ad 

blt.    33.  Caelnm,   et  lorra  tranbioul....  non  translont.  eum. 
54.  gravetnr  oorvestrum  tn  crapula...  et  cogilatiunlbiis 

BLANCIIINI  NOTiC:. 

(ff)  Ita  ct  tcit.  Gr.  npo^o^uffiv  ih-  —  (b)  Iia  et  text.  Gr.  hfnytiv.  —  (c)  Ita  ef  cod.Cant.  <rctl<ii^« 
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CODEX  VERCELLENSIS. 


CODEX  VERONENSIS. 


uiii  in  teni- 
plo,  audire  il- 
lum. 

CAPUT  XXII. 

1.  Adpropiiiqua- 
bat  aulem 
dies  resius 
Adzymorum, 
qui  dicilur 
i.  Pascha  :  el 
quaerebanl 
rontiOces, 
ei  Scribae 
quomodo 
inlerflce- 
rent(fr)  illum  f; 
iimebant 
cnim  popu- 
lum. 

3.  Inlravit  au- 
tem  Satanas, 
iu  Judam, 
qui  cogno- 
minatur  (c)  ^  Is- 
carioth  f ,  unum 
de  numero 

4.  XII.  et  abiii, 
et  conlocu- 
tus  est  Pon- 
tiflcibus,  et 
Scribis,  qucni- 
admoduin 
traderel  il- 

5.  lum.  Et  gavi- 
si  sunt,  et  pol- 
liciti  sunt 

t»c  pecuni- 
am  daturos. 

6.  Ei  quaere- 
bat  opportu- 


nitateni  tra- 
dendi  illum 
sinc  turba. 

7.  Venil  aulcm 
dics  (e)  Paschae  *[* : 

8.  et  misit  I^e- 
irum  et  Jo- 
hannem,  di- 
cens :  Euntes, 
parate  no- 

bis  Pascha 
manduca- 

9.  re.  Qui 
dixerunt  ei : 
Ubi  vis  *  pa- 

10.  remus?  Dixit 
autem  ad  e- 

os  :  Ecce,  in- 
traniibus 
vobis  in  ci- 
vitatem,  oc- 
curret  vo- 
bis  (/)  honio  f  am* 
poram  aquae 
portans  :  se- 
quimini  il- 
lum  in  domo, 
qua  ingrc- 
ii.  ditur;  et  di- 
cctis  Pairi- 
familiae  do- 
mui :  Dicit  ti- 
bi  Magister: 
Ubi  cst  refec- 
tio ,  ubi  Pas- 
cha  cum  dis* 
cipiilis  meis 
i2.  edam  ?  Et  ille 
vobis  osten- 
dct  (g)  roaedia- 
numfstra- 


cabat  in  tem- 
plo,  audire  eum. 

CAPUT  XXII. 

1.  (a)  Adpropiavit  f 
autcm  dies 
Azimorum, 
quae  dicitur 
Pascha  : 
2  et  quaercbant 
Principes  Sa- 
cerdotum ,  et 
Scribae ,  quo- 
modo  (b)  eum  f 
inlerficerent  ; 
timcbant  vcro 

Slebem. 
.  Intravit  aute 
Saianas  in 
Judam ,  qiii 
cognominal)atur 

(c)  Scarloth  fi 
unus  de  xiL 

4.  et  abiit ,  et 
locutus  est 
cum  Principi- 
bus  Sacerdo- 
tum ,  ct  Scri- 
bis,  qtiemad- 

modum 

traderei  eis. 

5.  El  pacti  sunt 
pecuniani 

illi  dare. 

6.  Elquoercbat 
opporiuniia- 
tem ,  ut  tra- 
deret  illum 

(d)  siiie  tur- 
ba  eis  f . 

7.  Venitauteni 


dies  (e)  Pa- 
schae  f,  in 
qua  necesse 
erat  occidi 

8.  Pascha :  et 
misii  Petruin , 
et  Joanncn 

Eiinles,  parate 
nobis  Pascha , 
ut  nianduce- 
mus. 

9.  Ad  illi  di- 
xerunt :  Ubi 
bis  paremus  ? 
iO.  Etdixitad 
illos ;  Ecce , 
inlroeuntibus 
vobis  in  ci- 
vitate,  occurret 
vobis  (f)  ho- 
mo  f  anplio- 
ram  aquae 
porians  :  se- 
quimini  cum 

in  domiiin , 
in  quam  in- 
1i.  trat;  ct  dice- 
tis  Palrifami- 
liae :  Dicet  ti- 
bi  Magisier  : 
Ubi  est  diver- 
sorium,  ubi 
Pascha  cum 
discipulis  meis 
inanducem? 
12.  Et  ille  vobis 
ostendet  (g)  pe- 
de  plano 
locum 
stratum 


CODEX  BRIXIANUS. 


eum  in  tcmplum  ul  audirent  euin.  adpro- 
pinqiiabat  autein  dies  fcstiis  Azymorum  mii  dici- 
tur  Paschn.  et  quaercbanl  Principes  Sacerdotuin  ct 
Scribae  quoniodo  (b)  eum  y  interficcrent.  tiinebant 
cnim  populum.  Intravit  aiiiein  Satanas  in  Judam  qui 
cognominabatur  (c)  Scarioih  f .  unus  de  duodeciin 
et  abiil  cl  loculus  cst  cum  Priiicipibus  Sacerdolum. 
ot  Ma^isiralibus.  quemadmodum  illuin  iraderet  eis. 
£t  gavisi  suiit  ct  pacii  sunt  pecuniam  illi  dare  Et 
spupondit.  Et  quacrebat  exinde  opportunilatem  ut 


traderet  eum  illis  sine  lurbis.  Venit  aulem  dies  Azy- 
morum.  in  quo  opporlcbal  immobri  Pasclia.  et  mi- 
sil  Peirum  ct  Johnnnem  dicens.  Euntes  parate  nobis 
Pascba.  ut  mandiicemus.  Ad  illi  dixerunt  ei  Ubi  vis 
paremus.  Et  dixit  ad  eos.  Kcceintroeuntibus  vobis  in 
civitalem.  occurrel  vobis  (f)  honio  f.  amphoram.  aquae 
portans.  sequiniini  eum  in  domuni  iii  quani  iiitrat.  et 
dicelisPatrifamiliasdonius.  Dicit  tibiMagister.Ubicst 
ospitium  ubi  Pascha  cum  discipulis  meis  mandu- 
cem.  Et  ipse  vobis  osieqnllet  caenaculum  magnum  stra- 


CODEX  GORBEIENSIS. 


Cap.  XXU. —  4.  PrincipibusSaccrdotum,  etScri- 
bis,  quomodo  illum  traderet. 

5.  Ei  pacti  sunt,  ut  pecuniam  illi  darent. 

6.  Et  quaerebant  oportunitatem  temporis,  ut  tra- 
dcret  cum  illis  sino  turba. 


7.  necesse  erat  immolari  in  Pascha. 
i1.  et  dicctis  :  Pater  familias,  dicit  libi  Magister. 
12.  vobis  ostendet  in  superioribus  locum  stratum 
magnum  :  ibi  paraie. 


*  Gnl.  i>aremu8  libi  ?  El.  Af  m.  parcmus  Pascha  ?  Eu  Vulg. 
parcnms? 


YARIANTES  LECTIONES. 

^  Gnl.  cognominatur  Scariolh,  unus  dc.  Jtfm.  Scarioth, 
unus  dc.  Vmg,  oogiiominatur  Isariolcs,  uDum  do. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 

dics  Paschac,  in  quo...  necesse  erat  imroolari  Pysclia. 
9.  Ad  iili.    10.  dixit  ad  iUos...  homo,  ondsiO^  quidam. 
11.  l*atrifumni;«s  :  Dicit  tibi...  devorsorium.    12.  Etille 
vobis  ostendet  in  superioribus...  stralum  magnam  :  ei  iU. 


Cap.  XXII.  —  1.  Appropiavlt.    2.  Quomodo  eum  intcrG- 
ccrcnt;  limpbant  vero.    3.  cognominabatur  Scariolh. 
4.  ciini  Princi|>ibusSacerdoluni,  el  Scribis,  quemadmodiim 
traderct.    5.  DeeU  ct  gavisi  sunl.    6.  Deesl  et  spopondit. 
Ilrirf.  Ktquaerebat....  ut  traderct...  sine  turba  eis.    7. 


BLANCHINl  NOTiE. 


(n)  Ita  etcod.  Cant.  riy/ttn^j.  —  (b)  Iia  ex  tex.  Gr.  ouToy.  —  (c)  Origenes  legit  iit  \ercell.«  *icrxapc&iO;  el 
iia  Cant.  Lat.  hearioih;  at  Cant.  Gr.  habet  'itntapiiti,  —  (d)  Iia  et  tcx.  Gr.  ocvrocc  Srtp  oy^ou.  Faventetiim 
ViTccll.  ftt  Brix*  —  (e)  lu.  el  cod.  Cant.  toO  Troo-xa.  —  (f)  Post  homo  deest  qttidam,  etiam  in  tex.  Gr.  — - 
(g)  Tcx.  Gr.  Miyiw  fuyo^,  (eod.  Cant.pro  fACToe,  Uzbki  olxov;  Cant.  LviLiuperiorem  domum)  ircp^iw. 
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CODEX  VERCELLENSIS. 


CODEX  VERONENSIS. 


Uim  iDagniun  : 

ibi  parate. 

15.  Euiites  aulem , 

inyenerunt , 

gicut  dixe- 

rat  illis  ,  et  pa- 

raverunt 

Pascha. 

ii.  Et ,  cum  facta 

est  liora ,  dis- 

cubuit ;  et  A- 

postoii  cum 

15.  illo.  Et  dixit 
ad  eos :  Desi- 
derio  cupi- 

vi  hoc  Pascha 
manduca- 
re  vobiscum , 
antequam 

16.  piiliar.  Dico 
enim  vobis , 
quoniam 

iion  edam 
illud ,  donec 
inpleatur 
in  rexno  Dei. 

17.  Et,  accepto  ca- 
lice ,  graiias 

egit ,  dicens : 
Sumitc  (a)  lioc  f  f 
et  pariimi- 
ni  m  vobis. 

18.  Dico  enim 
vobis,  quoiii- 
am  non  bi- 
bam  de  fruc- 


tu  viiieae , 

donec  reg- 

num  Dei 

veniai. 

19.  Et ,  accepio  pn- 

ne ,  gratiaii 

egit ,  et  con- 

fregit  ei  de- 

dit  \\\U ,  di- 

cens  :  (c)  Hoc  est 

2i.  Corpusme- 

um  f '  Attamen 

ecce  manus 

*  prodiioris 

mei  (d)  mecum  f 

super  men- 

sam. 

i2.  Filius  quidem 

honiinis '  se- 

cundum 

quod  defi- 

nitum  est , 

vadit. 

Yerum  vae 

bomini  illi , 

pcr  quem 

S5.  iradiiur.  Et 

ipsi  ^  inquire- 

bant  inier 

se,  quisnam 

(e)  csset  -j- ,  qui  boc 

raciurus 

esset. 

24.  <*  Facia  est  autcm 

contenlio 

intcr  illos , 


magnum  f  : 
ibi  parate. 
15.  Euntesautem, 
inveneruni, 
sicut  dixit 
illis,  et  para- 
veruiit  Pasclia. 

14.  Et,  cum  fn- 
cta  esset  ho- 
ra,  discubuit; 
et  Apostoli 
cum  illo. 

15.  Et  ait  illis  : 
Desiderio  desi- 
d.eravi  boc 
Pascba  man- 
ducare  vobis- 
cum ,  aniequam 
patiar. 

16.  Dico  enim 
vobis,  quia 
ex  hoc  non 
manducabo 
illud,  donec 

in  regno  Dei. 
19.  Et,  accepio 
pane,  graiias 
egit,  eifregit, 
et  dedit  illis, 

17.  dicens  :  Hoc 
est  (c)  Corpus 
meum  f.  Lt, 
accepio  ca- 
lice,  graiias 
egil,  el  dixit : 


Acclpite  (a)  hoc  t« 
et  dividite 
inter  vos. 
18.  Dico  enim 
vobis,  quod 
non  bibam 
(b)  de  genera- 
tione  hac 
vitis  hujus  f , 
donec  regnum 
Dei  veniai. 
ii.  Verumtamen 
ecce  manus 
tradentis  me 

Sd)  mecum  f  in 
12.  mensa.  £t  qui- 
dem  Filius 
hominis,  se- 
cumdnm 
quod  scri- 
pium  est,  va- 
dit.  Verum- 
tanien  vae 
bomini 
illi,  per 
quem  Fi- 
liiis  bominis 
traditur. 
25.  Et  ipsi  con- 
quirebant  in- 
ter  se ,  quis 

ie)  esset  f 
loc  facturus. 
24.  Facta  est  au- 
tem  contentio 
inier  illos. 


CODEX  BRIXIANUS. 


tiim.  et  ibi  parate.  Eiintcs  nutem  invenerunt.  si- 
cul  dixit  illis,  et  paraverunt  Pasi^lia.  et  cum  facta 
essel  liorn.  discubuit.  El  duodccim  Apostoli  cuin 
eo.  Et  ait  illis.  Desiderio  desidcravi  hoc  Pasclia 
manducare  vobiscum  nntcquain  patiar.  Dico  eniiii 
vobis  quia  ullra  noii  inanducnbo  ex  boc  donec 
impleaiur  in  regno  Dci.  El  ncccpto  calice  gratins 
egit  et  dixil.  Accipite  (a)  hoc  f .  et  dividilc  inier  yos. 
Dico  enini  vobis  quod  non  bibam  (b)  dc  gcneratione 
vitis  hujiis  f  donec  regnuni  Dei  veniai.  et  accepto 
pane  graijas  egit  et  fregii.  et  dcdit  discipulis  suis 


dicens  Hoc  est  corpns  meum  quod  pro  vobis  datur. 
boc  faciie  in  meam  commemoraiioneni.  Similiier  et 
calicem  postqunm  cenaverunt.  dicens  llic  calix  no- 
vum  testamcntum  est  in  sanguinc  meo.  qui  pro  vobis 
cffundctur.  Vcruinlamen.  ecce  manus  iraueniis  nie 
mecum  esl  in  mensa.  Et  quidem  Filius  hominis  va- 
dit  secundum  qiiod  scribium  est.  Verumlamen  vae 
honiini  illi  per  (luem  trndelur.  Illi  autein  conquire- 
baiit  inter  se  quis  esset  ex  eis  qui  hoc  fucturusesset. 
Facta  esi  autem  ei  contentio  inter  eos 


CODEX  CORBEIENSIS. 


i5.  Drsiderio  desidcrnvi  hoc  Paschn  manducare 
vobiscuiu,  anteqnnm  lioc  patiar. 

17.  Afcipitc  lioc,  el  dividile  intcr  vos. 

19.  Iloc  esi  Corpiis  ineuni.  Yerumtainen  ecce 
manus  ctc.  OmUiU,  quod  pro  vobis  Iradelur,  etquod 


tequUur^  utquead  vers.  2i.  exclutm,  Yeruntamen 
etc. 

25.  conqnirebant  inter  se ,   quis  esset  boc  fa- 
cturus. 


VARIANTES  LECTIONES. 


*  Deesl  vers.  20,  qitem  Gat.  Iiabet  :  similiter  el  calicem 
poslqiiam  coenatum  ebl ,  dicens  :  Hic  est  calix  novi  te- 
staiiienli  in  saiiguino  meo,  quod  pro  vobis  fundilur.Fti/^... 
liosHiuum  coeiiavil ,  dicens  :  Hic  esl  calix  novum  lesia- 
iDonluni  iii  sanguine  mco,  qui  pro  vobisfundetur. 

*  Mm.  iradeiilis  mecum.  Vulg.  tradcnlis  me  mecum. 

S  nnl    cIpiiI   niirvl   Hiffiiiiliiin  i>st..     traditur.    Mttl.   sic 


defflnitum    csl.    Vulg.  sccundum  quod  deOnituni  esi... 
tradelur. 

*  Gat.  coeperont  quaerere  ex  eis  inter  se ,  qiil.  Jlfm. 
quaerereex  eis,  qui. 

'  Gul.  Facta  est  aulem  baec  contentio.  Mm.  Facia  au- 
tem  haec  conteniio.  Vulg.  Facla  est  autem  et  conlentio. 


Gat.  sicut  quod  diffiiiiliiin  est...  iradiiur.  Mm,  sicut 

LECTIONES  CODICIS  V1NDEB0NE!<ISI8  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 

U.  ri  Apostoli  ciim  ilio.    16.  illul.    17.  Accipile  hoc.      scriptum  est...  vae  illi  bomini.    25.  etji)Si  conquirebant 
19.  dedit  illis.  Ibid.  omUtit .  quod  pro  vobis  datur  usque      inler  se  ,  quis  essei  boc  faclurus.    24.  Facia  <  st  couleii- 
od  vert.  ^i  exctusive.    22.  Filius,  secuudum  quod  prae-      tio. 

BLANCIllNl  NOTiE. 

(a)  Addit  hoc ,  Et  iin  lex  Gr.  toOto.  —  (b)  Tex.  Gr.  hai)et,  dcTro  toO  ftwnfictrog  tjSc  cc/ui9rcXov ;  Ycn  n.  etiam 
aUbi  saepe  venit  arliculos.  —  (c)  Post  corput  meumy  deest  quod  pro  vobis  tradetur,  eic.  usque  ad  vers.  2i, 
iMiritcr  in  cod.  Caiii.  —  (d)  Posi  mecum^  decst  est ,  in  cod.  qiioque  Caiii.  —  (e)  Post  esiet ,  deesi  ex  m; 
C&ani  iii  cod.  Cniit. 
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CODEX 

{n)  quisnatt  'i 
essel  mnjor. 

25.  A<1  ille  dixii 
eis  :  Reges 
gentium 
dominan- 

tur  eorum ; 
et  qui  polcs- 
latem  *■  in  eos 
exercunt , 
beneficio- 
runi  largi- 
tores  dicun- 
tur. 

26.  Vos  autem  mii 
ita ;  sed,  qui 
major  est  in 
vobis,  ^  flat  si- 
cut  minor, 

el  qui  prae- 
est,  ut  qui  nii- 

27.  nislrat.  Quis 
enim  major 

esl,  qui  recum- 
bit,  aut  qui 
ministrai? 
'  Jn  gcntibus 
quidem,  qui 
recumbit ; 
In  vobis  au- 
tem  non  sic, 
sed  qui  mi- 
nistr.nt.  Ego 
autem  sum 
in  medio  ves- 
trnm,  sicul 
qui  minis- 

28.  trat.  Vos  a>i- 
tem  esti»,  qui 
permansis- 


VEHGBLLENSIS. 

tis  mecum 
in  tcmpta- 
tionibus  me^ 
29.  is  :  et  ego  diBpo- 
no  vobis,  si- 
cut  dispcisu- 
it  mihi  Pater 
meus  regnum, 
50.  ut  edatis,  et 
bibatis  super 
mensam 
meam  in  rcg- 
no  mco,  ei  se- 
dcalis  in  xii. 
^  sedibus,  ju- 
dicantes  xii. 
Tribus  Isra- 
31.  el.  Diiit 
autem  '^  Dominus 
Pclro  :  Simon, 
Simon,  ecce 
Satanas  pos- 
tulavil  vos, 
ut  scribra- 
rctt  tamquam 
trilicuni. 
52.  Egoauiem 
rogavi  pro 
te,  ne  defice- 
rei  iides  tua  : 
.ei  tu  tandem 
convcrsus, 
conflrma 
rratres  tuos  : 
ei  rogaie,  ne 
intretis  in 
tcinptMtio- 
55.  ne.  Dixil 
ftuiem  ei  Pc- 
trus  :  Uomine, 


CODEX 

(a)  quisnnm  v 
major  vide- 
rctur. 

25.  Ad  ipsc  dixil 
eis  :  Reges 
gcntium 
dominan- 

tur  eoniin ; 
et  qui  pute- 
sialem  in 
eos  exercuAt, 
benefliiorunt 
largiorcs  di- 

26.  cuntur.  Vos 
autein  noii 

ita;  sed,  qui 
major  cst 
in  vobiSy  ef- 
ficiatur  ut 
{b)  adule- 
scentior  f , 
et  qui  pruc- 
est,  ut  qui 
minisirat. 

27.  Quis  cntm 
major  est, 
qui  recumbit, 
aut  qui  mi- 
nlstrai?  Nonnc 
qui  rccum- 
bit. 

Ego  auteni 
sum  in  me- 
dio  vestrum, 
sioul  qui 
minisirai. 

28.  Vos  cstis, 
qni  pcrman- 
sistis  mecum 
in  teinpta- 


ei 


VERONENSIS. 

29.  lio  .  .  . 
dispono  vo- 
bis,  siciil 
disposuit 
milii  i^ilcr 
mcus  rcgniun, 

50.  ut  edatis ,  et  bi- 
b:itis  in  mcam 
incnsam,  et 

iii  rcgiio 
meo;  et 
(c)  sedebiiis 
in  xii.  se- 
dibus  f ,  judi- 
cantcs  xii.  Tribas 
Istraliel. 

51.  Ail  autem 
Dominus  :  Si- 
mon ,  Simon , 
ccce  Sataiias  •  •  • 
....  ivit  , 

ut 

lel  sicut  tri- 
5!^.  licum.  Ego 
autcm 
rogavi 
pro  te ,  ut 
non  dcliciat 
fldes  tua  : 
et  tu  aliquan- 
do  conversus , 
conlirma  fra- 
trcs  tuos  :  et 
rogatc,  ne 
inlretis  in 
temptalioncia. 
53.  Dixit  autem 


•  • 


Peirus :  Do- 
miuc,  lecuia 


CODEX  DRIXIANUS. 


de  hoc.  quis  coruni  cssotmajor.  Ipsc  autcm  diiit  cis. 
Reges  genliumdoininantur  euruui.  et  qui  |K)iestateni 
habent  super  eos.  beneticiorum  largitores  vocantur. 
Vosautem  noabic.  sed  qui  major  est  iii  vobisflat  sicut 
junior.  et  qui  praeest  sicul  minister.  Qniscnim  niajor 
est.  qui  recninbii  aut  qui  ininisirat.  Noniic  qui  re- 
Cdnibit.  Ego  :iutein  in  medio  vcstrum  suin.  sicutqui 
ministrat.  Vos  auiem  cstis  qui  perinansisiis  inecum 
in  tcnipiaiionibus  mcis.  El  cgo  dispono  vobis  sicut 


disposnii  inihi  Palcr  meus  rcgnum.  ui  sedcaiis.  el 
bibatis  isupcr  mensam  meam  in  regno  mco.  et  sedca- 
lis  siipcr  xn.  tbroiios  judicantos  duodcciiu  Triliui 
Sdnihcl.  Ait  autcm  D.)ininus.  Simon  Siinon  ecce  Sa- 
tanas  cxpKivit  ut  vos  vcntilct.  sicul  triticum.  Ego 
aiileiii.  rogavi  pro  te.  iil  non  dcflci:;t  fld(;s  Ina.  el  tu 
aliquando  conversiis  coiifirma  fratre&  Uios,  Dixit  au- 
tcin  ci  Pctrus.  Domiiic 


2.1.  Et  qui  potestatem  habent ,  benegcrcntcs  eo- 
rum,  benigni  vocantur. 

27.  aut  qui  '^  ministratur?  In  genlilHis  quidcm , 
qui  rccuinbit;  in  vobis  aulem  non  sic ,  sed  qui  ini- 
nistrai.  Ego  autcm  y  in  medio  vestrum  sum »  quasi 
minister. 
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51.  expetivit,  utvos  ventilet,  sicut  triiicum...  ro- 


gavi  pro  te,  etc. 

52.  conflrma  fralrcs  tuos :  ct  rogate ,  ne  intrciis 
in  tcntaiioiiein. 

53.  Dixit  auiem  ci  Pcirus  :  Doinine,  cic. 


*  Gai.  super  eos  bcnignus.  Mm,  saper  beneficii. 
'  Gat.  sicut  jniiior,  el  qui  prccessor  esl,  tiat  sicut  mini- 

stratuf.  Mm,  sicuijuuior,  et  quiprius  est,  fiat ,  sicut  qul 
miniural.  Vulg.  sicat  minor,  et  qui  praecessor  cst,  sicul 
ministrator. 

*  El  iia  Gal. 


VARIANTES  LECTIONES. 

^  Mm.  thronos.  xu.  judicantes.  Fti/^.  thronos,  judican- 
tes  duodecim. 

"  Gat.  ei  Mm,  Jesus  Sinioni  :  Simon.  VtUg.  Dominus : 
Simofi ,  Simon. 

*  Mm,  recumbit. 


I.ECTIONES  CODICIS  VINDEBONENitiS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VDLGATA. 


dis|)ono.  .^0.  siiper  thronos  xn.  Tribus  judicantPs  Tsrael. 
51.  SimoniPelro  :  Sirnoii,  ccce...  ut  vos  venlilci,  8ic;it 
triliciiin.  52.  conlimi:i  fralros  tnos  :  el  roj^ate,  nc  inlrc- 
tis  in  loiitalioncm.    35.  Dixit  .lutein  ei  Pclrus :  Domiiie. 


K.  polestatcm  in  eos  exercent.  27.  Quis  enim...  qni 
minislral,  aiii  (|ui  rocumbil?  In  gonijbiis  qiiidoin  qiU 
rocuml>it,invobisnutom  nonsiCjSO'!  qui  miiiislrat.E^oelc 
siciit  minisler.    28.  in  tcmplaliouibus.    29.  Egu  qukJem 

BLANCIilNI  NOTiE. 

(a)  Post  qniinam,  non  habelur  eomm,  in  cod.  qiioque  (^anl. — (M  lia  et  tex.  Gr.  6  vceE^rcPoir.  —  (r)  Cod. 
Alexandr.  hsihei  ytod^trtvBt :  ac  ita  omnes  codd.  Stephani.  Aiii  mnlli  lcgunt,  xatOto-caOc.  Ibiu.  fn  xii.  Mrfi^w 
ut  cod.  Cant.  cTre  d^l^^cxa  6f>ovovf ,  et  alii  plures  apud  llilliuin. 
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•  •  • 


Di- 


tecum  para- 
tus  sam  et 
\n  carcerem , 
et  in  mortem 
54.  ire.  Qui  a 
cotibi  Petre» 
non  canta- 
bit  hodie  gal- 
Ins,  donec 
lu  me  ter  ab- 
neges. 

35.  Et  dixit  eis  :  Quan 
do  misi  tos 

sine  saccu- 
lo ,  et  pera ,  et 
calciamen- 
tis ,  numquid 
aliquid  defu- 

36.  it  vobis?  ad  il- 
1i  dixerunt : 
Nihil.  Dixit 

erf[o  :  Sed  nunc , 
qui  habet  sac- 
culum,  tol- 
lat  similiier 
et  peram ;  *  et 
qui  non  ha- 
bet,  veiidai 
timicam  su- 
am ,  e.t  cmat 
gladium. 

57.  Dico  enim  vo- 
bis ,  quoniam 
adhuc  boc , 
quod  scrib-  - 
tum  esi,  opor- 
tet  inpleri 
in  me  :  *  Quod 

et  cum  in- 

justis  depu- 

tatus  est. 
Et ,  de  me  quae 
snnt,  finem 


38.  habent.  Ad  il- 
le  dixit :  Domlne, 
ecce  ^ladii 

duo  hic.  Qui 
dixit  ei :  Sat 

39.  esi.  Et  e- 
pressus ,  abi- 
it  secundum 
consuetudi- 
ncm  in  mon- 
tcm  Oiiveli. 
Secuti  sunt 
autem  illum 
el  discipu- 

40.  li  (e)  ejusf .  Et,  cum, 
essel in  eo 

loco,  dixit  il- 
lis.  Orate,  ne 
intretis  in 
temptalio- 
nem. 

41.  Ei  ipse  abolsus 
est  ab  iliis,  tam- 
^uam  lapidis 
ictus;et,  posi- 

tis  genibus, 

42.  orabat,  dicens  : 
Pater,  non 
voluiilas 

mea ,  sed  tna 

fial :  trans- 

fer  calicem 

liunc  a  me. 

45.  Apparuit  au- 

tem  iUi  An- 

gelus  de  cae- 

lo ,  conFor- 

lians  eum. 

El  factus  cst  in 

agonin ;  el 

prolixius 

41.  orabat.  Et  fac- 

tus  est  sudor 


paratus  sum 
et  in  carcere, 
et  in  morie 

54.  ire.  Et  ille 
dixit :  Dico 
tibi  Petre, 
non  caiitabit 
hodie  pallus , 
donec  ter  me 
abneges. 

55.  Et  dixit  eis  : 
Qnando  misi 
vos  sine  sac- 
cellum,  et  pe- 
ram,  et  calcia- 
mentis,  num- 
quid  (a)  alicujus 

56.  egistis  +?  El 
dixerunt  :  Nul- 
iius.  Dixit  er- 
go  :  Sed  nunc, 
qui  habet  sac- 
celluin,  toilat 
similiter  et 
peram ;  et  qui 
non  habet, 
vendat  vesti- 
mentum  suum, 
et  emat  gla- 
dium. 

57.  Dico  cnim, 
quia,  (b)  quod  -j* 
scriptum  est, 
oporiet  im- 
pieri  in  ine : 

Et  cum  sce- 
leratis  (c)  dcpu- 
taius  snm  f . 
{d)  Quod  7  eliam 

linem  lia  .  .  •  • 
38.  Qui  dixerunt 
ei :  Doinine, 


ecce  gladia 

duo  hic  Qui 

dixit  eis  :  Saf- 

ficit. 

39.  Et  egressus,  ibat 

secundum 

consneindinem 

suam  in  nion- 

tem  Olibeii. 

Secuti  snnt 

auiem  illum 

et  discipnli 

ie)  cjns  -J-. 
0.  El,  cnm  per- 
venissot  loco, 
dixit  illis : 
Orate,  ne  in- 
tretis  in  tem- 
ptaiionem* 
4i.  Ei  ipse  avolsas 
est  ab  eis, 
quantum 
jacium 
lapidis ;  et, 
positis  genibas, 
orabat : 

42.  Paier,  si  tIs, 
transfer  calicem 
hunc  a  me : 
verum  non 

mea  voluntas, 
sed  tua 
liat. 

43.  Apparuil 
autcm 

illi  Angelus 
de  caelo,  con- 
fortans  illum. 
Et  factus  est 
in  agonia ; 
et  prolixius 

44.  orabat.  Et 
factus  est  su- 
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leenmparatussum.  et  in  cnrcerem.  et  ad  mortem  ire. 
£t  Jesus  dixil  Dico  tibi  P(*trc.  non  caniavitodiegallus. 
donec  ter  abneges  me  nosse.  Eldixit  eis.Qunndonnsi 
TOt.Mnesacculo.etsinepera.etsinecalcianientis.nnm- 
quid  aiiquid  defuit  vobis.  Ad  illi  dixenint.  Nihil.  Dixit 
ergo  eis.  Sed  nuiic  qui  habet  sacculum.  tollat  siini- 
llter  et  perani.  et  qui  non  habet  vendai  lonicam  snam 
et  emal  gladlum.  Dico  enim  vobis.  quoniam  boc  (b) 
quod  f  scribtnm  est  oportet  impleri  in  me.  Et  quod 


cum  iniqnis  deputatus  est.  Etenim  ea  quae  de  me 
scribta  siint.  flnem  linbent.  At  illi  dixerunt.  Domine 
cccc  gt:idii  dno  hic.  At  Jesus  dixit  cis.  Sufncit.  Et 
cgrcssus  abiit  sccundum  consuetudinem  in  monlein 
Oliveli  Seqnli  snnt  aulem  illum  cl  discipnli.  (e) 
ejiis  t.  Et  cuin  pervcnissci  ad  locnm  nit  illis.  Unlc 
ne  intretis  in  iem{)taiionem  :  Et  ipse  discessii  ab 
eis.  qnantuin  jactus  est  lapidis.  ct  positis  gcnibns 
orabatdicens.  Fater  si  vis  transfer  a  me  hunc  calicein. 


GODEX  GORBEIENSIS. 


55.  sine  sacello. 

36.  qui  habel  sacellum ,  et  qui  babct  tunicam  , 
vendat  eam,  et  emat  gladium. 

57.  oportet  implcri  in  nic  :  Quod  nt  cuin  iniquis 
deputatus  est.  Ei,  de  me  quaesuni,  iinem  habent. 


39.  Et  egressus  inde  ,  ibat  secundum  consaetudi- 
nem  suani,  eic. 

42.  dicens  :  Pater ,  non  mea  voluntns ,  sed  tua 
flat :  si  vis,  transfer  hunc  caliccm  a  nic. 


VARIANTES  LEGTIONES. 


*  Mm,  et  qui  non  babet  gladium,  veodat.  Gal.  emai  sibi 
gladium. 


Gat.  Et  quod  cum  injaslis.  ilfm.  Et  cum  injuslis. 


LECTIO?IES  CODICIS  VINDEBONEMSIS  ABEUNTES  AB  EDlTI0?tE  VITLGATA. 


^  5i.  et  ille  dixit...  non  cantavit...  doDec  ter  abnegcs  etc. 
56.  Ad  illi  Ibid.deeslf  els.  37.  qnoniaro  adhuc  quod... 
oporiet  implerl  in  me  :  0"od  cnm  injustis  deputatos  est. 
Et,  de  me  quae  suot ,  finem  habcnt.    38.  Ad  ille  dixit  : 


Ecce  gladii  duo  hic.  Qni  dixlt  cis  :  S.it  est.    39.  secun- 
dum  consuetuilioein  snam  In  inonlem  Oilveli.  Ibid  disci- 
pnli   ejus.    40.  iii  templatloncm.    41.  jaclus  lapidis. 
42.  huoc  a  me  :  Yerum  non  tnea.    43.  Tacius  esi. 


BLANGHINI  NOTJC. 


(a)  Juxta  tei.  Gr.  tivo?  ump^eroeTfi.  — (6)  Ante  quod,  deest  adhue,  etiam  in  eod.  Canl.  —  (c)  Et  iia  ver- 
iones  Syr.  Pers.  ei  Arab.  —  (d)  Et  ila  tex.  Gr.  to  (mpl  l/xoO.)  —  (e)  Addil  ejut^  etiam  lcx.  Gr.  «OroO. 
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iiruis ,  qwasi  50.  gladio  ?  El  per- 
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dor  ejus,  sicut  ipsum  erant, 


guiiae  san- 
guinis  *■  decur- 
reniis  su- 
per  lerrain. 

45.  Et ,  surgens 
ab  oraiio- 

nc,  venit  ad 
discipulos 
suos.  ct  invcnil 
iilos  dormi- 
enics  a  inac- 

46.  roic.  lilt  dixit 
•  eis :  Qiiid  dor- 
milis?  siirgi' 

te,  orale,  nc 
inlrclis  in 
tcinptalio- 

47.  nem.  Ct,  ad- 
liuc  eo  loquen- 
le,  ccce  tur- 

ba,  ct  (|ui  vo- 
cabatur  Ju- 
das,  unus 
dc  duodecim, 
praecede- 
bat  illos  :  el  ac- 
cedcns,  os- 
culatiis  est 

48.  Jesum.  Dixit 
auiein  Jesus : 
Juda,  osculo 
Filiuin  bomi- 
nis  (radis  Y 

49.  Videntes  au- 
tem  qiii  eraiit 
circa  ilium, 
quod  futurum 
essct,  dixerunt 

illi  :  Doniine,  si '  per« 
cuticmus  in 


cussit  unu8 
quidam  ex  i1- 
lis  scrvum 
Pontificis, 
et  abscidit 
aurem  illius 

51.  di^xlrain.^Di- 
xit  auiein 

illi  Jesus :  "  Sine 
usque  hoc. 
Ei  extendcns 
manum  su- 
am,  tctigit 
cum  ;  et  re- 
inlegrata 
cst  auris  ejiis. 

52.  Dixit  autem 
Jcsus  ad  eos,  qui 
venerant 

ad  se,  Ponti- 
fices,  et  Antis- 
tites  lempli, 
ct  Seniores : 
*  Tamquam  ad 
latronem 
existis  cum 
gladiis,  et  fus- 

53.  libus?  Cum 
cottidic  es- 
sem  vobis- 
cum  in  tem- 
plo,  non  ex- 
tendebatis 
manus  su- 

per  roe :  sed  haec 
est  veslra  ho- 
ra,  et  potes- 
tas  teiie- 
brarum. 

54.  Conprehcn- 


guitae  sanguinis 
decurrentes 
in  tcrram. 

45.  Et  raciiim 
est,  cum  sur- 
rexisset  ab 
oraii(me,  et 
venissct  ad 
discipulos 
suos,  iiivenit 
illos  dormieii- 
tcs  prac  trisii- 

46.  tia.  Ei  ail 
illis :  Quid  dor- 
mitis?  Surgite, 
orate,  ne  iiiirctis 
iu  templalioncm. 

47.  Adhuc  (a)  au- 
tem  f  illo  lo- 
quenie,  cccc 
turbae,  et  qui 
vocabalur  Ju- 
das,  unusdexii. 
antecedebat  eos. 
(b)  Et  adpropiaus, 
osculatus  est 
Jesum:  hoc 
cnim  signum 

eis ,  dicens :  Quem- 
cuinquc  oscu- 
latus  fuero,  hic 
est,  teiietc  eum  f . 

48.  Dixit  aulem 
illi  Jesus :  Juda, 
osculo  Filium 
homiiiis  iradis? 

49.  Quod  cum  vi- 
derent  eum 

hi,  qui  circa 


dixerunt  ei : 
Domine,  vis, 
percutiemus  cnm 

50.  ingladio?  Et 
percussit  .  .  . 

.  .  s  utius  ex 
illis  servum 
Principis  S;i- 
cerdoium,  et 
amputavit  auricu- 
lam  ejus  dextram. 

51.  Respondcns  ai;- 
tem  Jesiis,  dixit : 
Diinitte  eum. 

El  tetigit  aurein 
ojus,  et  sana- 
vit  cuin. 

52.  Aiiautcm  Jesus: 
Sinc  iisquc  lioc. 

Ki  ad  eos,  iiui 
ad  sc  venerant, 
dixit,  Principi- 
bus  Sacerdotum, 
et  Magistratibus 
tcmpli,  et  Se- 
nioribus:  Quasi 
ad  latronem 
cxistis  cum  gla- 
diis,  ct  fustibiis? 
.53.  Cum  cotidie 
vobiscum  fuc- 
rim  in  lem- 
plo,  non  exien- 
distis  in  ine 
nianus  :  sed 
haec  hora 
est  vestra , 
et  potestas  te- 
nebrarum. 
.54.  Etconprehensum 
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Verumtamen  non  mea  voluntas.  sed  tua  flat.  Et 
surgens  ab  oratione.  et  veniens  ad  discipulos.  in- 
veniteosdormienies.  prae  tristitia.  Et  ait  illis.  Quid 
dormitis.  Surgite  etorate.  ne  intrctis  in  tempta- 
tioiiein.  Et  adhuc  co  loqucnte.  ccce  turha.  et  qui 
vocabatur  Judas.  unus  de  duodccim  auteccdebat 
eos.  ci  adpropinquavil  ad  Jesum.  iit  oscularetur 
eum.  Jesus  autem  dixil  ei.  Juda  osculo  Filiuin  ho- 
minis  tradis.  Videntes  autem  hi  qui  cuni  ipso  crant. 
qnod  futurum  erat.  dixerunt  ei.  Doniinc.  si  percuti- 


musgladio.Ei  percussit  unusex  illis  servum  Principis 
Saccrdolum.  et  amputavit  nuriculam  ejus  dexiram. 
Respondcns  autem  Jcsiis  aii.  Sinitc  usque  huc.  El 
cxicndcns  manum.  ct  tangens  auriculam  ejus.  sana- 
vit  cum.  Dixit  auiciii  Jcsus  ad  cos.  qui  vcnerant  ad 
eum  a  Principibus  Sacerdotum.  et  Scrihae.  et  Ha- 
gistraius  templi.  ct  Seitioribus.  Quasi  nd  latronem 
veiiistis.  cuni  gladiis.  et  fusiihus.  coitidie  vobiscum 
eram  in  lemplo.  et  iion  inmisistis  in  ine  maniis.  scd 
hacc  est  ora  vestra.  et  poicstas  teiicbrarum.  Et  coni- 


sus,  et  tetigit  cum,  ct  rcdintcgrata  cst  auris  cjus. 

5^.  Et  ad  eos ,  qui  ad  se  vcnerant,  dixit  Jesus, 
Principibus  Sacerdoiuni  etc. 
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47.  appropians,  osculatus  cst  Jesum. 
49.  Quod  cum  viderent  hi...  quod  sciebat,  dixe- 
runt :  Domine,  si  percuticmus  *[-  in  gladio? 
5i.  Sine  usque  boc.  Ei  exiendit  manum  suam  Je- 

VARIANTES  LECTIONES. 

*  Mm.  dccurreDles  in.  Vulgo  decurrcnlis  in.  ^  Gat.  el  Mm.  Dixit  ei.  Vulg,  ait. 

*  Gal.  illis :  Surgite,  et  oratc.  Vulg.  illis :  Ouid  dorniiiis?         '  Gat.  el  Mm.  Siiiiie. 

Surgile,  orale.  *  Gat.  et  Mm.  Tanquam  ad  latronero  venistis.  VfUg. 

*  Ila  Gni.  et  Mm. ;  Vulg.  pcrcutimus.  Quasl  ad  latronem  existis. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONB  VULGATA. 


4i.  sicut  gultae  sangninis  decurreulcs.  40.  iu  tempta- 
tionera.  47.  Adhuc  auicm  illo  loquento,  ccce  lurbae...  el 
appropians  osciilatus  csl  Josum.  18.  Dixit  autem  illi  Jc- 
sus  :  Juda.  49.  Ouod  cum  videreut  hi ,  qui  circa  ipsum 
eraal,  dixerunt...  si  perculieinus  iu  gladio.    51.  Dixit  au- 


lcni  illis  Jesus  :  sine  usque  adboc.  Et  oxtondens  mnnuro 
suam  Jesus,  letigit  eum,  el  rodintcffraia  osl  atiris  ojtis. 
5i.  Kl  ad  eos,  qul  ad  st^  vonoranl ,  dixii ,  Principibus  Sa- 
cerdotum ,  et  Magisiratibus  teinpli ,  et  SeDiorilnis  :  Qiiasi. 
53.  Cumcolidie....iu  me  nuiuum....  tenebrarum. 


BLANCniNl  NOTiO. 


(ri)  Addit  autem,  etiain  tex.  Gr.  ^c.  —  {b)  Et  ita  cod.  Cant.  xai  iy^/uTai  ifO^rivt  tov  Wouv.  tovto  yap  wt^ 
faeov  Edsouxec  auToec,  ''Ov  (cvffikntTta  auToc  iartv  (deest  lentte  eum).  ll:vc  forte  ex  prioribus  Evangclistis  inar- 
gini  nilnota:n  ,  landeui  iii  tc\luin  codd.  Cant.  cl  Veron  irrepscro. 
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8um  autem 
eum  adduxc- 
runl  in  do- 
mum  Poiiii- 
licis.  Pelrus 
autcm  scque- 
batur  a  lon- 

55.  ge.  Incenso 
auiem  igne 

iii  medio  atri- 
o,  et  conseden- 
tibus,  (b)  sedebatf 
Petriis  in  nic* 
dio  illorum. 

56.  Qucni  cinn  vi  - 
disset  qine- 

dam  .nncil- 
la,  Intuciis 
eum,  dixit: 
Et  hic  ex  illis  est» 
qui  cuni  eo 

57.  crant.  Ad  llle 
(e)  *  negavii  f ,  di- 
cens :  Mulier, 
noD  novi 

58.  cum.  Et  egres- 
sum  illum 

ad  januain 
vidii  alia ;  et 

ait 

eraiit :  Et  bic 
fiiit  cuni  Jesu 
Nazarcno. 
Gt  rursus 
negavit  cum 
jurejnran- 

59.  do.  Qucm  pau- 
lo  post  cuin 
vidissci  qui- 


CODEX  VERCELLENSIS. 

dam,  dixit : 
Vere  el  hic 
cum  Jesu  e- 


CODEX  VEROISENSIS. 
illum  duxerunt  fncto  horae 


rat ;  nani  et 

Galilaeus 

est. 

60.  Dixitauiem 
Pelrus:  Ho- 
mo,  nescio 
quid  dicis. 
Et  protiiius, 
:idhuc  loquen 
lc  illo,  gallus 
cantavii. 

61.  Et  convcr- 
hiis  Domiiius,  rcs- 
pcxit  Pelrnm. 
Et  reniemo- 
rjitus  est  Pc- 
trus  verhum 
Doinini  *  sicul 
(d)  dixit  illi  f 
le  quain  g:il- 
lus  caiilei , 

ter  1110  noga- 

bis  le  scire. 

()5.  El  viri ,  qiii  con 

liiiebanl 

illum ,  deri- 

dehant  eum. 

(ji.  Et,  cnopcrien- 

tes  racieiii 

illius ,  pcrcu- 

licbant ;  etin* 

tcrrogahant 

illum ,  diccn- 

les  :  Profcli- 

z:i ,  quis  esi 

qui  porcus- 


An- 


in  domum 
Principis  Si- 
Terdotnin. 
Petrus  vero 
sequebatur 
(a)  illum  f 
a  longe. 

55.  Acccnso  auiem 
igni  in  mc- 
dio  airio,  et 
circumsetleii- 
tibus ,  (b)  so- 
dehat  cl  f 
Peirus  in  nic- 
dio  eoruin. 
50.  Quoin  ciiin  vi- 
dll  ancilla  sc- 
denicin  ad 
lunicii ,  intiicns 
illuiii,  dixil  : 
Et  hic  dc  eis 
est ,  qiii  cuiii 
ipso  erant 
senrper. 

57.  Ad  i/le  (c)  ne- 
gavil  f  ,  dicens  : 
Mulicr,  non 

novi  illum. 

58.  Lt  iieruni 
po^t  pusilluui 
videns  euin 
alia ,  disit : 
Homo ,  et  tu 

cum 

eras  sempcr. 
Qui  respondit : 
Non  suin  cgo. 

59.  Et,intervallo 


iniius,  alius 
coniendens,di- 
xii :  Vere  et 
hic  cum  illo 
erat,  nam  ct 
Galilaeus  est. 

60.  Etail 
Pctriis : 
Homo ,  iiescio 
qiiid  dicas. 

Et  coiitinuo , 
adhuc  illo 
loquente , 
gallus  cania- 
vii. 

61.  Et  convcrsus 
Dominus ,  res- 
pcxit  Petrum. 

Et  rememo- 
raius  est 
Pctrus  ver- 
buin  Domini , 
sicut  (d)  di- 
xit  illi  f : 
Priusquam 
galliis  cantet, 
ter  nie  ne- 
f^abis  (c)  iio- 
die  nobse  f . 
65.  Et  viri, 
qui  tenehant 
enni ,  iiilu- 
dehant  eain, 
dicentcs  : 
Prophetiza 
nohis ,  quis 
est  qui  le 
65.  porciissit  ?  ct 
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prehciidcntes  cnm.  duxorunl  ad  donium  Principis 
Saccrdotuin.  Pctrus  veio  sequcbalur  (a^j  eum  f  a 
longe.  Acceiiso  auieni  igiii  iii  incdio  atrio.  et  cir- 
cumsedeiilibus  illis.  (b)  scdehai  ci  f  IVtrus.  in  nie- 
dio  eorum.  Quciii  cuui  vidissci  ancilla  quacdain  sc- 
dentem  ad  igncni.  ci  iiiiiieiis  cum  dixit.  Et  lijc  cum 
illo  erai.  llle  auiein  (c)  negavit  f  dicons.  Mulicr  non 
novi  cuiii.  El  itcruiii  p(»si  jiiisillum  videns  euin  alius 
dixil.  llomo  et  lii  cuin  illo  eras  soni|)cr.  Poirus  vcro 
ait.  0  lioino.  non  sum.  Kt  cuin  iiilcrcessii>>et  spa- 
tium  nnius  horuc  quidam  adnriiiahai  di(  ei>s.  Vcre  ct 

CODEX  CORBEIENSIS. 

56.  inluons  illuin,  dixit  ei  :  Et  hic  dc  cis  csl,  qni 
Guin  ipso  orant  semper. 

58.  Kt  tu  cuin  iilo  cras  scmper.  Qui  respondit  : 
Non  suiii  cgo. 

»9.  Kt,  iiitcrvullo  faclo  hoiae  uiiiiis,  alius  quidam 

VARIANTES  LECTIONES. 


hic  cuni  illo  erat.  Nam  ei  Gnlilaens  esi.  Dixit  aulem 
Petrus.  Ilomo.  nescio  (|uid  dicis.  El  comiiiuo  adhuc 
eo  loqucnte.  galliis  canlavii.  Kt  convorsiis  Doiniiius. 
respexit  Pclrum.  Et  recordutns  cst  Potius.  vcrhiim 
Domiiii.  sicut  (d)  dixit  ei  f .  Qni»  prius  qnaiu  galliis 
caiitet.  ter  ine  ncj^avis.  Et  fgressns  fnras  Pcirus  flo- 
vit.  amare.  Et  viri  qiii  t'*n('h:iiii  enni  inludohimt  eiiin 
caedeiitos  el  volantos  capni  cjus.  perculiehani  fa- 
ciem  ejus.  el  inlerrogahani  oum  dicciilcs.  Proplic- 
tiza  qiiis  est  qiii  tc  pcrcussit. 


conlciidens  dixit. 

6i.  ter  uie  ncKahis  lioilic. 

63  et  04.  Et  viii ,  qui  lenohant  illuui ,  velaveruiit 
eum,  et  percntielnnl  oiiin  ,  ol  illndohant*  euin ,  di- 
centes  :  Prophetiza. 


*  Mm.  ait :  Kgo  non  sum. 

*  Gat,  Domiul  sni,  sicut  dixit.  Vulg.  Do:iiini  siciit  di- 


xerat. 
*  Jf iti.  ei ,  dicentes.  Et. 

LF.CTIONCS  COniClS  VIMDBBONE.^SIS  ABRIINTE8  AB  EDITIONE   VULGATA. 

et  lu  cum  illo  oras  somper  ?  Qni  rospondil :  Non  snm 
effo.  tJQ.  faolo  horuo  u.iius,  alius  conlcmions ,  dixil. 
60.quid  dlcas.  61.  El  ronifiiioralus  osl  l'«'triis  vorlvorum 
Domiiii,sicut  di\it  illi  :  Priiis  (pum iieK*ti>is.  Versut 


lii,  Kt  compnMiensnm  ilhihi,  duxeninl  in  doi 
iielKitor  (Mim  a  loiij^e     tifS.  iffoi  in  medio  alril. 


doimim...  sc- 
qoelKitor  (Mim  a  loiij^e  lHi.  iffoi  in  medio  alril,  rircumse- 
dobat  cl  Potrus  in  ni(3dio.  56.  Kl  vidit  ancilla  sodeiilom 
aul  luiiicii,  el  inluons  illnm,  dixil  :  El  hic  de  eis  i^L,  qiii 
cam  ijiso  oranl  seinior.  57.  Ad  illo  nogavit  oi.  fiS.  Kt 
itcruin  )>ost  pusilluiu ,  vidoiis  eum  alius,  dixil  :  Homo, 


62.  deest.    65.  illiideh:nit  eniii.  Kl  velavonnil  ouin;  ol  per- 
cotiehant  euni,  ot  inicrrogabant...    l'rop!i(ili7.a  iiohis. 


BLANGIIINI  NOTiE. 

(fl)  Addit  Ulum,  eliam  cod.  Cant.  owtw.  Brix.  eiim.  —  (b)  Ila  ot  lex.  Gr  imfhrco  xcci,  omisso  iUis,  posi  rir- 
msedeulibut,  quod  deosl  oiiaiu  iii  cod.'  Gaiit.  —  (c)  Post  negavit,  dcest  cMm ,  in  cod.  qnotiuc  Canl.  —  (d)  Ita 

aur^.  — ,(€)  To  hpdie  ^  addunt  qiioquc  versioiics  Copt. ,  Arab.,  iGthiop*  eiSax.  «TQucpov. 

1  codd.  Canl.  oi  aiiiisGr.npud  MiHium,  fjnh  >Aih^t  '/s.  ftrix.  lescire. 


cumsedenlibut,  qin 

ft  lex.  Gr.    Mirsy 

notte  vcro  addiint 
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sit  lc  ? 

65.  Et  alia  mulia 
blasremaii- 

tes  dicebant 

66.  ad  eum.  Et ,  cum 
dies  horiacsi» 
coiivene- 

rtmi  Sciiio- 
res  populi , 
Ponlifices, 
ct  Scribae ; 
ct  deduxe- 
runt  illum 
in  Concili- 
nni  suiim  ; 
el  interro- 
gal)ant  eum, 
dicentes : 
Si  lu  esChrUtus, 
dic  nobis  ? 

67.  Dixitautem 
illis  :  Si  vobis 
dixcro ,  non 

68.  (b)  credilis  f  :  si  iu- 
terrogave- 

ro ,  iion  *  res- 
pondebitis , 
Fed  ncc  dimit- 

69.  tetis  ine.  Amo- 
do  aiiiem 

erit  Filius  ho- 
minis  sedens 
ad  dexlram 
virtulis  Dei. 

70.  *  Dixerunt  au- 
lein  ei  om- 

nes  :  Tii  cs  Fili- 
ns  Dei  ?  (c)  Dixit 
autem  illis  : 
Vos  dicilis , 


quia  ego  suin. 
71.  Qui  dixerunt : 
Quid  adhuc 
egemus  tes^ 
timonio  ?  (d)  au- 
divimus  f  cnim 
dc  ore  illius. 

CAPUT  XXIU. 

1.  Elsurgens 
universa 
multitudo 
eoruin ,  addu- 
xcrunt  illum 
ad  Pilatum. 

2.  Cooperunt 
aulcm  accu* 
sarc  illum , 
dicentes  ; 
Hunc  inve- 
iiimus  ever- 
teiitem  geii- 

tcm iribu- 

.  .  dareCae- 
sari,  dicen- 
lein  ,  '  se  Cbristum 
Rcgcm  es- 
5.  se.  Pilalus 
aulem  in- 
tcrrognvit 
eum ,  diccns  : 
Tu  es  Rex  Ju- 
daeorum  ?  Qui 
respondit 
illi  :  Tu  dicis. 
4.  Pilalus  nu- 
lcm  ait  ad  Pon- 
tificcs ,  et  tur- 
bam  :  NuUam 
invenio  cul- 


alia  multa 
blaspheman- 
les ,  el  diceii- 
les  in  eum. 

66.  Et ,  ut  factus 
est  dies ,  con- 

venil  (a)  Presbiterlum  t 

plcbis,  etPrinclpes 

Sacerdotum , 

ct  Scribae : 

et  duxerunl 

illum  in  Con- 

cilium  suum ;  et 

inlcrrogabant 

eum ,  dicen- 

tes :  Si  tii 

es  Christus , 

dic  nobis? 

67.  Ait  iilis  :  Si 
Tobis  dixe- 

ro ,  iioi)  (b)  cre* 

68.  diiis  V  :  si 
iiiterroga- 
vcro,  noii 
rcspondeiis 
mihi ,  neque 
diinittetis. 

69.  Ex  hoc  au- 
tem  Filius 

eril  hominis 
sedens  a  dex- 
tris  virtutis  Dei. 

70.  Eidixcrunt 
umnes  :  Tu 

crgo  es  Filius  Dei  ? 
Aii  aulcm  (c)  il- 
lisf  :  Vos  di- 
citis,  quod  ego  8um. 

71.  Ad  illi  dixe- 
rtinl:  Quid  ad> 


huc  desideramos 
testimonium  ? 
(d)  audivi- 
miis  f  enim 
de  ore  ipsius. 

GAPUT  XXIll. 

i,  Et  cxurgens 
omnis  mul- 
tiludo  illorum, 
duxerunt  illum 
ad  Pilatum. 
2.  Goeperunt 
auiem  accusare 
illum,  dicenies: 
Hunc  invcni- 
tnus  subver- 
tentem  gentem 
noslram ,  (e)  et 
soiveniem 
iegem  iiostram , 
el  Propbetas  •!• , 
et  probibeniem 
tribuia  dari 
Caesari ,  et 
dicentcm,  se 
Chrisium  Regem  este. 
5.  Pilatiis  autem 
aiidiens,  inlcr- 
rogavit  eum, 
dicens :  Tu 
es  Rcx  Judaeo- 
rum?  Ad  ille 

rcspondens,  nit  :Ta  dlcii. 
4.  Ait  autem 
Pilaliis  ad 
Principes  Sa- 
cerdotum,  el 
turbas  :  Nihil 
invcnio  causae 
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Et  alia  miilla  blaspliemanlcs  dicebant  in  euni.  Et  ut 
faciiis  est  dics.  convenerunl  Scniorcs  plobis.  et  Prin- 
cipcs  Sacerdolum.  et  Scribae  et  duxeruiit  illtim  in 
Goncilium  suum.  ct  iuierrogabaut  cum  diccntes.  Si 
lu  cs  Christus  dic  nobis.  Et  ail  illis.  Si  vobis  dixoro 
non  crcditis  mihi.  si  autem  et  interrogavcro.  iion 
rcspondoli<  mihi.  neqiie  dimittclis.  Ex  hoc  auiein 
cril  Filiiis  liominis.  .sedcns  ad  dextrnm  virtutis  Dci. 
Dixcriiiil  auiciii  oiiiiios  Tu  ergo  es  Filius  Dei. 
Ad   ille   dixit  cis  -[-•   Yos   dicilis  quia  ego  suui. 


At  iliidixcnint.  Quid  adhuc  opus  habcmiis  testifHO- 
niu!i).  ipsi  enim  aiidivimiis  ex  ore  ejus.  El  cisiirgeni 
oiiinis  niuliiludo  corum  duxeruiit  illum  ad  Pilsitum. 
Gooperuiit  auieiii  accusarc  eum  dicentcs.  iliinc  inve- 
liimiis  snbvcrtentem  {ifenlem  iiostram.  el  prohibeii<- 
tem  iribtiia  dare  Caosari  et  dicenteiii  Sf^  Cbrlstum 
Regom  ossc.  Pil:iliis  autcm  interrog:ivii  euin  dicens. 
Tu  cs  Rex  Juflacorum.  Jcsiis  antem  resptintleiis  ail. 
Tu  diris.Pilitus  auttim  dixit  ad  Piincipes  Sacerdo- 
tum.  ct  turbas.  Mhil  invenio  causam 


CODEX  GORBEIENSIS. 

66.  Et,  ul  factus  esi  dics,  convenii  Presbyterium     stram,  et  soivcntcm  legem^nostram ,  f  '  el  Prophe* 
plebis.  lias »  ct  prohibeiitem  -j-  tributa  dare  Caesari. 

CkP,  XXIU.  —  2.  subvertentem  ^  gentcm   no- 

VARLANTES  LECTIONES. 

*  Go/.  rospondetismihi,  noqucdimlltclis.  rt//^.  respon-         *  Gnt.  el  Mm,  dicentom  ,  Chrislura.  Fuiigr.  dicentcm  se 


debills  mihi ,  neqiie  dimillelis. 

*  Mm.  Dixernnt  ergo  omncs  :  Tu  autem  es.  Vntg, 
Dixerunt  autem  oinnes :  Tu  ergo  es. 


Christiim. 
^  Et  ita  Gal.  ct  Mm. 
*  Gat  el  Mm.  et  Prophoiafii  et  prohiUentero. 


LECTI0NE8  CODICIS  VINDEB0NENSI8  ABEU5TE8  AB  EDITIONE  VDLGATA. 


65.  dicebant  ad  eum.  66.  ct  cx>nventt  Presliylorium  ple- 
bis,  ci  Principes...  daxerunt  illuni  iu  Coiicilium  suuin; 
et  intcrrogabant  euin ,  dic  lUcs.  68.  Si  iulenrogavero... 
neque  resp^ndebilis  inihi,  noqiio  dimilletis.  70.  r^l  dlxe- 
rnnl.  .  Fiiius  Dei?  Qui  aii  illis  :  Vos  dicitis.  omis^  qiiia 
pgo  sum.    71.  Ad  illi  dtxeruDt...  tcslimoiiiuiu?  audiviniiis 


enim  de  ore  ipslus. 

Cap.  XXIII.  —  1.  multiludo  Hlorum,  duxerunt  eum. 
2.  accusarc  iihim...  subverteniomgentemiH»siram,  et  sul- 
veiiiem  legcm  iiostrain,  ol  Prophelas,  et  jtrohiboiitem  iri- 
biitii  dari  Caesari.    5.  Pilaius  aitlom  audiens  inlerrogaTit 
eum...  Ad  illo  respondens.    4.  Dixit  auiem. 


BLANGIIINI  NOTiC. 


(a)  Ila 
auiem 
etiam 

xflrra^uovToc  tov  vojeaov  xai  TrpofirrffC* 


CODEX 

pnm  in  bomi- 
nc  hoc. 

5.  Ad  illi  invalM- 
cebant.  diceii* 
tes  :  Commo- 
Yei  populum , 
doccns  per 
toiam  Judae- 

am ,  inclio- 
ans  a  Galilae- 
a ,  usque  huc. 

6.  Pilaius  auiem 
II t  audiit  Ga- 
lilaeam,  in- 
terrogavit , 

an  a  Galilae- 
n  homo  isie 

7.  esset.  Et,  cum 
cognovis- 

set,  eum  de 
Herodis  po- 
testatem  es- 
se,  remisit 
illum  ad  lle- 
rodem,  *  qui 
erat  et  ipse 
Ilicrosoly- 
mis  in  his 
diebus. 

8.  Herodes  au- 
tem,  viso  Jestt, 
gavisus  esi 
valde :  erat 
enim  cupi- 
ens  videre 
illum,  pron- 
lerea  quoa 
audiret  frc- 
quenter  de 
ilio ;  et  spera- 
bal  aliquod 
»ignum  vi- 
dere  ab  illo 
fieri. 

9.  lnlcrrogab.it 
aiitem  illiim 
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verbis  pluri- 
bus.  Ipse  vero 
nihil  respon- 
10.  debat  illi.  Sta- 
bant  aulem 
Pontifices, 
'  vehementer 
accusaiites 
il.  eum.  Sper- 
nens  aiitcm 
illum  ct  He- 
rodcs  cum 
exercitu  suo, 
et  delusum 
induens  ves- 
te  candida, 
rcmisil  Pila- 
i!2.  to.  Facti 
suiii  atiiem 
li)  amicitiam 
Herodcs,  ct 
Pilatus  ea- 
dcm  liora  : 
pracerant 
eiiim  in  ini- 
micitiam. 

13.  l*ilatus  autein» 
convocnns 
Ponlificcs, 

ci  Princi- 

14.  pes  populi,  di- 
xit  ad  illos : 
Detulislis 

mihi  homi- 
ncm  liunc, 
lanquam  a- 
veitcntcm 
populiiin :  et 
eccc  ego  co- 
ram  vobis  in- 
lcrrogans, 
nihil  inve- 
ni  digiium 
iii  homiiie 
hoc  de  iis,  quao 
accusulis 


CODBX 

iii  hoc  homi- 
nem. 

5.  Ad  illi  invale- 
scebani,  diccn- 
tcs :  Commovet 
{a)  populum  f 

Jicr  universam 
udacam,  inci- 
piens  a  Ga- 
lilaea,  usque 
huc. 

6.  Pilaius 
autem 

audiens  Gali- 
laeam, 
interroga- 
vit,  si  a 
Galilaca 

7.  hoino  esset.  Et, 
ut  cogiiovit 

quod  dc  llerodis 
poiestate  est, 
misit  illum  ad 
lleioden,  qui 
in  Hicrosoly- 
inis  erat  in 
illis  dtebus. 

8.  Herodcs 
autem, 
viso  Jesii, 
gavibus  est 
vaUlc :  erat 
enim  cupicns 
illum  viderc 
ex  inulto  tem- 
pore,  co  quod 
aiidirct  multa 
de  illo;  et 
sperabat 
signum  ali- 
quod  videre 
:ib  co  lieri. 

9.  Interrogabat 
nutem  cuiii 
nuiliis  sormo- 
nibus.  Ad  ipso 


f 
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nihil  ei  respon- 
debat. 

10.  Stabant  ctiam 
Principes  Sa- 
cerdotum,  et 
Scrihae,  con- 
stanler  accu- 
sanles  eum. 
ii.  Sprcvit  antcro 
illum  Herodes 
cum  (6)  exer- 
cilibus  7  suis, 
ct  inlusit,  et, 
indutum  (c)  il- 
lum  f  vcste 
allia,  remisit 
[c)  illum  Y  .id 
12.  Pilatum.  Tunc 
amici  factl 
sunt  Herodes, 
et  Pilatus  ipsa 
die :  nam  anle 
inimici  fue- 
rant  ad  iiivi- 
cem. 

15.  Pilatiis 
auiem, 
convocalis 
Principibus 
Sacerdotum, 
et  Magistratibns 
14.  plebis,  dixit 
ad  illos :  Op- 
tiilistis  mihi 
hunc  bomi- 
nem,  quasi 
.iverteniem 
popiilum : 
ct  ecce  ego 
coram  vobis 
inierrogans, 
iiullam  causam 
invenio  in 
hoc  liontine 
ex  his,  quibus 
cum  accusaiis. 
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In  hominem  islo.  At  illi  invalescrhant  dicenies. 
Commovet  popultim.  docens  per  universam  Jud:eain 
iiicipiensaGiihlcau«queliuc.  Pilaius  autem  audicns 
Galiliram.  interrogavil  si  hoinoGalilaeus  essei.Et  ut 
cognovit  quod  do  Herodis  poleslate  esset  inisit  illum 
ad  Hermlein  qui  a  eiipse  Hierosolymis  erat  in  illisdie- 
biis.  Ilerodes  autem  viso  Jesu  gavisus  est  v;il<le.  erat 
enini  Gupi(*ns  illumvidere  cx  multo  lempore.  eoquod 
mnlta  audiret  de  itlo.  ct  sporahat  signum  aliquod 
vidcreabco  fleri.  Interrogabjit  anlem  illum  inuliis 
termonibus.  Et  Jesus  nihil  rcspendebat  ei.  Siabant 
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antcin  Principcs  SacerJotum  el  Sciihac.  constantor. 
ncciisantes  cum.  Cum  autem  sprevis«^ct  illum  llcro- 
des  cum  militibus  snis.  elin!usisf:ct.  induil  (r)  cuni  'i^ 
vesic  alba.  ct  rcmisil  (r)  enin  ad  Pilalum.Tnnc  ainici 
faiii  snnt  Henides.  et  Pilatus  in  illa  die.  nain  aiitea. 
inimici  eranl  ad  inviccm.  Pilatiis  vero  convocalta 
suminis  Sacerdoilhus  ei  Principibus  populi  dixit  ad 
eos.  Obtulislis  mihi  hunc  hominein.  tan>quam  avcr- 
teniem  popnlum.  el  ecce  r^o.  corani  vohis  interro- 
gans.  nulhim  cansam  inveni  in  hominc  istu  cx  his. 
qnibus  eum  accusatis. 


6.  inlerrogavit,  si  a  Galilaea  horoo  esset.  il.  Cum  c\ercitibus  suis. 

VARIANTES  LFXTIONES. 

*  Mm.  quia  et.  Vntg,  qui  ct.  autem  Principes  Sacerdotum,  et  Scribae,  constanter. 

*  Mm.  etiam  Priiicipes  Sacerdotnm ,  constantcr.  Vuig, 

LECTieNES  CODICIS   VINDEBONENSIS  ABErirTES  AB  EDITIONR  VULGATA. 


5.  popuhim  (misso  docens)...  iisquo  hoc  0.  si  a  Gali- 
laea  hnnio  esM^t.  7.  quod  do  Herodi.s  poteslalem  est, 
remisit  lllum  nd  Hetdlem,  qiii  Hicrosfjlyinis  eral.  8.  cu- 
|Hens  iilum  vidore  ex  nuiUo  lem|K)ro,  eo  quod  aiulirct 
mulia  do  illo.    9.  Inlcrrogabai  autom  IHum  multis  sermo- 


nihiis.  Ipse.    iO.  Slabant  etiam  Principes...  accusantes 
euin. 

RcHqua  S.  Luew  detunt  in  VHideb.  nstfue  ad  vers  \J 
capitis  II  S.  Maicif  cujm  Evangelinm  sequilur  in  codic§ 
post  iUud  S.  Lucw. 


BLANCHINI  NOTiE. 

(fl)  Post  po|)ii/ifm,  dcest  docens^  etiam  in  Vsser.  2,  apod  Blillium. — ((r)lta  et  tex.Gr.  7T/>aTcvfiacrev.— (c)  Ad< 
^it  bis  tilumy  etiam  tex.  Gr.  aOrov. 
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i5.  euin.  Sed  nec 
Herodes :  re- 
misi  enim 
^  V08  ad  illum, 
ei  ecce  nihil 
dif  num  mor- 
te  gestum 
46.  est  illi.  Casti- 

Salum  erf^o 
lum  dimii- 
tam.  * 

18.  Excbmabant 
autem  to- 

tus  populiis, 
dicentcs :  Tol- 
le  bunc,  di- 
mitte  autem 
nobis  Barab- 

19.  ban,  qui  e- 
rat,  propter 
seditionem 

J|uandam 
actam  in 
civitatem, 
'  conjectus 
in  carcerem, 

3uia  liomici- 
ium  fece- 
rat. 

SO.  Rursus  auteni 
Pilatus  ad- 
locutus  est 
eis,  volcns 
dimitierc 

21.  Jesum.  Qui  pro- 
clamabant, 

^  dicentcs : 
Cruciflge 

22.  illum.  Qoi  ter- 
tlo  dixit  ad 

illos :  Quid 
enim  mali 
fecii '  hic?  ni- 
hil  dipfnum 
inortis  iu- 
veni  lii  illo. 
Casiigaium 


ergo  illum 
dimittam. 

23.  Qui  immi- 
nebant  vo- 
cibus  mag- 
nis,  postuian- 
tes :  crucifige  il- 
lum  :  et  *  inva- 
lescebant 
voces  illo- 
rum. 

24.  EtPilatusde- 
crevit  iie- 

ri '  petitionem 

25.  illorum.  Di- 
roisit  autem 
eum ,  qui  prop- 
ter  homici- 
dium ,  et  se« 
ditionem 
conjectus 

erai  iii  car- 
cerem ;  Jesum 
autem  tra- 
didit  volun- 
tati  ipsorum. 

26.  Ei ,  cuin  dedu- 
cerent  eum , 
Simonem 
quendam 
Cyrcneum 
venieniem 

a  villa  :idpre- 
liendentcs , 
inposucruiit 
illi  crucein 
ferre  post 
27/Jesum.  Seque- 
batur  autem 
eiim  (a)  mul- 
litudo  in- 
geiis  popu- 
li  t,  et  mulie- 
rum  ,  qnae 
plangebant 
se,  et  lamen- 
tabant. 


15.  Sed  ncqiie 
Herodes :  nam 
misi  vos  ad 
illum,  etecce 
nibil  dignum 
morte  actum 

16.  cst  illi.  Emen- 
dabo  ergo 

eum,  et  di- 
roiltam. 

17.  Necesse  auiem 
babuit  diiniltero 
illis ,  secundum 
consuetudincni , 
unum. 

18.  Exclamavit 
autem  simul 
universa  turba , 
dicens :  Tolle 
hunc ,  et  di- 
mitte  nobis 
Barabbam  : 

19.  qui  crat, 
propier  sedi- 
tionem  quan- 
dam  factani 
in  civiiaie , 

et  hoinicidium , 
missus  in  car- 
cerem. 

20.  Iterum  au- 
tem  Pilatus 
iocuius  est 

ad  illos,  vo- 
lens  dimittere 

21.  Jesum.  Ad 
illi  succla- 
mabaiit ,  dicen- 
tes :  Crucifige 
ilhim. 

22.  Ille  autein 
tertio  dixil 

nd  illos :  Quid 
enim  mali 
fecit  isie  ? 
niillain  enim 
causain  nioriis 


invenio  in 
eo.  Corriplam 
crgo  illum , 
et  dimittam. 
23.  Ad  illi  in- 
slabanl  voci- 
bus  magnis , 
postulantes, 
ut  crucifige- 
relur :  et  inva- 
lescebant  vo- 
ces  eoruin. 
2i.  Et  Pilatusadju< 
dicavit  lieri  pe- 
titioncin  ipsonim. 

25.  Dimisitautem 
illiseum  , 

qui  propier 
homicidium ,  et 
seditionem 
missus  fuernt 
in  carcerem ; 
Jesnm  vero 
tradidit  vo- 
luntaii  eo- 
rum. 

26.  Et ,  cum  du- 
cerent  euin , 
Simonem 
quemdam 
Cyrenensem 
venientem 
devilla  ad- 
prehendenint , 
et  imposue- 
runt  illi 
crucem  por- 
lare  post 
Jesum. 

27.  Sequebatur 
autem  illuni 
(a)  multitiido 
populi  f ,  ei 
ninlierum, 
quae  plange- 
bant,  cl  la- 
meniabant. 
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dimittam.  At  illi  instabant  vocibus  magnis    postu 

lantes  nt  crucifigeretur.  et  invalcscebaiit  voceseo-^ 
rum  ct  Saccrdoiuin.  Pilatus  autem  adjudicavit  lleri  ^ 
peiitionem  eoruni.  Diinisit  autem  eis  illiim  qui  prop-  ^ 
ter  hoinicidium.  et  seditionem  missus  fuerat  in  car- 
cerein.  qiiem  petcbant.  Jesuin  vero  tradidit  volnn- 
tati  eorum.  Et  cuin  ducerent  cum  adprehenderunt 
Siinonein  quendani  Cyrenensem.  venientem  dc  viila. 
et  inposuerunt  illi  crucem  portare  post  Jesuin.  Se- 
quebatur  aulem  illum  (a)  muUitudo  |H)puli  f .  et  mo- 
lieres  quae  plangcbani.  et  lainentabani  eum. 


Sed  neque  Ilerodes.  nam  remisit  eum  ad  nos,  et 
ccce  nihil  dignum  morle  actum  est  ab  eo.  Eroen- 
diibo  erpo  illum  et  dimitiani.  Necesse  autein  lia- 
bebat  dimittere  cis.  per  diem  festum  unum.  Ex* 
clamavit  autem  simul  universa  multitudo  dicens. 
Tollc  hunc.  et  dimitte  nobis  Barabban.  qui  erat 
propter  scditionein  qnaindam  factam  in  civitnle.  et 
iiomicidiuiii  in  carcere  missiis.  iterum  autem  Pilatus 
locutiis  est  ad  eos.  voleiis  dimittere  Jesnm.  At  illi 
claniabani  dicentes.  Crucifige  illum.  ille  autem.  ter- 
tio  dixit  ad  illos.  Quid  enim  mali  fecit  iste.  nullam 
catisam  moriis  invenio  in  illum  Emendans  ergo  illum 

CODEX  CORBEIENSIS. 

21.  Dicenics :  (Irucifige  illum.  26.  Ei,  cum  ducerent  eum. 

25.  Volunt:iii  corum.  Siisceperunt  ergo  Jesnm ;  et,         27. "  Multitudo  populi  f ,  et  mulierum. 
portaiis  sibi  cruccin,  ducebatur. 

VARIANTES  LECTIONES. 

*  Gal.  et  Mm.  illiini  ad  vos.  Vnlg.  vos  ad  illum.  "  Gal.  iste  homo...  invoDl.  rif/^.  iato...  invcnio. 

*  Deett  ven.  \T ,  quem  tic  habent  Gai.  el  Mm.  :  fieces&e 
autem  erat  dimillerc  cis  per  dieni  festum  ,  unum ;  Vulg., 
Necesse  auteni  habelKit»  eic. 

'  Gai,  ei  Mm.  missus  focrat  In.  Vidg,  erat...  missus  in. 
^  Mm.  diccntes :  Crucinge  eum. 


*  Mm.  invalcscebant  vociImis.  tulg,  invalescebant  vo- 
ces. 
'  Gat.  peiiiiones.  Vulq.  |»elilionem. 
«  Et  iia  Gai,  et  Mm, 


BLANCHjMI  NOTiO. 

tfi)  ti»  el  cod.  Cant.  7r>n0o;  Jistov.  Vcrccll.  mfi/<iliiiro  iugens  popuU, 
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28.  Ad  quascon- 
versiis, 

dixil :  Filiac 
llienisalem, 
nolite  flere 
(n)  me ;  verum 
vos  flete ,  ei 
naios  t  ves- 

29.  tros;  *  quoni- 
am  venient 

dies ,  in  qui- 
l»as  dicent : 
Fclices  steri- 
lcs ,  et  ven- 
trcs ,  qui  oon 
gcnucrunt , 
etiil>era,  qaae 
non  educa- 
vrmnl. 

50.  Tunc  incipi- 
cnt  dicere 
Mfontibus  : 

*  Cadile  su- 
pcr  nos  :  et  col- 
liljus :  Tegite 

51.  nos  quoiii- 
ani ,  si  in  umi- 
do  ligno  haec 
faciuiit,  in 
arido  quld 
fie:? 

52.  Ducebantur 
auii*m  et  ali- 

i  duoiatro- 
ni*s  cum  iU 
io  '  iiiterfici. 
33.  Ct ,  cum  ve- 
nissont  ad 
locuin,  ^  qui 
appi  llatur 
Calv:iriae , 
cruciflxe- 
ruiit  eum    et 
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latrones , 
uniim  qui- 
dem  ad  dex- 
tram ,  et  alium 
ad  sinistram. 

34.  {b)  Et ,  dividen- 
tes  f  vestimen- 

(a  ipsius ,  mit- 
tebant  sor- 

35.  ics.  Et  siabat 
populus  '  ex- 
spectans.  Sub- 
sannabant 
autem  eum 
Principes , 

iiilra  sc  di- 
centes  :  Alios 
salvos  fe- 
cit ;  se  salvum 
faciat,  si 
hic  est  Christus 
Dei  electus. 
30.  Inridebant 
autem  euin 
et  milites, 
acceden- 
tes ,  acetum 
offerentes 

37.  ei,  et  dicen- 
tes :  *  Tu  es  Rex 
Judaeorum  ? 
salva  te  ip- 

38.  sum.  Erai 
autem  et 
inscriplio 
scripta  su- 

ycr  eum  :  Rex 
udaeorum 
hic. 

39.  Uiius  aulem 
^  ex  iis ,  qui 
suspensi 

crant  ma- 


CODEX 

28.  Convcrsus  au- 
tciu  nd  illas 
Jcsus  dixit : 
Filiae  Istrahel, 
lacete :  noliie 
flere  (a)  me 

scd  vos  ipsas 
flctc,  et  lilios  f 

29.  vcstros ;  quo- 
niam  veiiicnt 
dies,  in  qui- 

bus  dicent : 
Beatae  steri- 
les,  et  ven- 
Ires  quae 
non  genue- 
mnt,  et  ube- 
ra»  quae  non 
iiutrierunt. 

30.  Tunc  iiici- 
pient  dicere 
moniibus  ; 
Cadite  super 
nos : 

et  collibus  : 
Operite  nos : 

31.  quia,  si  in 
udo  ligiio 
haec  fiuui, 

in  arido 
quid  fiet? 

32.  Ducel)antur 
autem  ali- 

i  duo  latro- 
nes  cum 
illo,  ui  cru- 
cifigcrentur. 

33.  Et,  postquam 
veneruiit 

in  locum, 
qui  vocatur 
Calvariae, 
ibi  crucifixe- 


VERONENSIS. 

runt  eum, 
et  latroncs 
duos,  ununi 
ad  dextram, 
et  alium  ad 
siiiistram. 
(6}  Dividentes  f 
ctiam  vesti- 


s 


mcnta  ejus, 
miserunt 

c)  sortem  f . 

5.  Et  stabat 
populus  ex- 
pectans. 
Etderidebant 
illum  Prin- 
cipes ,  dicentes  : 
Alios  salvos 
fecit ;  nuiic 
se  salvum 
faciat;si  hic 
est  Christus 
Dei  electus. 

36.  Deludebant 
autcm  euro 

et  militcs 
accedeiites, 
et  acetum 
(d^  offerebant 
illi,  t  dicen- 

37.  tes  :  Si  lu  es 
Rex  Judaeo- 
ruro  ....  - 

38.  va  te.  Et  erat 
superscriptio 
inscripta  super 
illuro  lilieris 
Graecis,  Latinis, 
et  Haebreicis : 
llic  est  Rex 
Judaeorum. 

39.  Unus  eiiam 
de  pendentibus 
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Oinvcrsiis  autcni  ad  illas  Jcsus  dixit.  Piliac  Joriisalem 
iioliie  flerc  super  inc.  sed  siiptT  vos  ipsas  fleie.  cl  fi- 
lios  vcsirus.  quia  ecce  veuient  dics.  in  qnibus  dicenl 
Bcatic  slerilcs et  veiitrcs  qui  iion  geiiueruiit.etubcra 
qu:i!  nnii  lactaverunt.  Tunc  incipienl  dicerc  rooiili- 
bus.  Cadite  super  nos.  ct  collibiis  Opcrilc  nos.  quia 
st  in  viridi  ligno.  hncc  faciuul  in  arido  quid  fiet.  Du- 
cebantur  autcni  cl  alii  duo  latrones  cuin  eo.  ut  cru- 
cifigerentur.  hli  postquain  venerunt  in  locuin  qui  vo- 
caiur  Calvariae.  ibi  eiim  crucifixerunt.  et  latrones. 
unuiu  a  dcxtris.  et  altcrum  a  sinistris.  Jesus  autem 


diccbai.  Patcr  dimittc  illis  non  eniin  sciuntquid  fa- 
ciunt.  Dividenies  auleiu  vestiincuta  ejus.  miserunt 
sorles.  El  stabai  populus  expcctan^.  Ei  deridebant 
illuiii  Principes  cum  eis  diccnics.  Alios  salvos  fecit 
nunc  se  ipsum  salvum  faciat.  si  hic  rst  Christus  Dei 
electus.  Deludebaiit  auiein  illuni  ei  milites  acceden- 
les.  et  acetuin  illi  olTercntes  ei  dicentes.  Si  :iucs 
Rex  Judacorum.salvum  tc  fac.  Erat  auieni.ct  titulus 
scribtus  super  eum.  liiteris.  Graecis.  Latinis  et  lle- 
brcicis.  Hic  est  Rex  Judaeoruin.  Unus  autemde  his 


qui  |)endebant 
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28.  Filiae  Israel,  nolite  flereme;  sed  vos  ipsas 
llctc,  et  filios  vestros, 
".9.  Et  ubera,  uuae  non  nutrierunt. 
31.  si  in  humiao  ligno  haec  faciunt. 
37.  Si  tn  es  Rex  Judaeorum,  libera  te. 


38.  Litteris  Graecis,  et  Hcbraicis.  OmiuH  et  Latinis. 
Ibid,  Rex  Judaeorum  hic  est. 

39.  Unus  auiem  de  pendentibiisIatronibus...Nonne 
tu  es  Christus  ?  libera  te,  et  nos. 


VARIANTES  LECTIONES. 

Jfiii.  quoniam  voniunt.  Vulg.  quoQiam  ecce  venicnt. 


•  Gat.  el  Mm.  Cooperitc  nos.  Vvlg.  Operile  nos. 
»  Gnt.  ut  cruciligerentur.  Fwff^.  ut  Inlerficereniur. 


^  Gat.  el  Mm,  qui  diciiur  Calvariae.  Vulg,  qui  vocatur 
Calvariae. 
'  Gal.  cxpectantes...  Principes  Sacerdoturo,  ciunSad- 

BLANCHINI  NOTiE. 


ducaeis...  seipsum  salvum  faciat.  Mm.  expecuns...  Sadu- 
caeis...  se  non  saWum  nicit.Fu(g.spectans...Priocipes  cum 
eis...  se  salvum  faciat. 

*  Gal.  Si  tu  cs  Christus  rex,  elc. 

7  GaL  ex  his  qui  pendebat.  Mm,  ex  iis  qui  pendebant. 


(a)  Dcost  ter  super,  etiam  in  cod.  Cant.  —  (b)  Ante  dividente%,  dcest  /«««  autem  dicebat:  Paler,  dimitle 
m*  ;  non  enim  tciunt,  quid  faciunt,  ctiam  in  cod.  Canl.—  (c)  Ita  ct  tcx.  Gr.  x^oov.  —  {d)  lu  et  tex.  Gr. 
np9vifipw*  Ibid,  po.'^!.  iiltf  dccstet,  etlani  in  coJ.  Cant. 
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leAci ,  blas-  clam.ins 


plieinabat 
cum,  dicens : 
Nonnc  lu 
cs  Chrisius  ?  libe- 
ra  tc  ,  ct  nos. 

40.  Respondens 
autem  ali- 

us,  objurga- 
bnt  eum,  di- 
ccns :  Nec  ti- 
men  Oeum,  qno- 
niam  in  co- 
dem  judici' 

41.  ocs?  El  nos 
quidem 

juste  ;  digna 
enim,  quo- 
rum  gcssi' 
mus,  rece- 
pimus  : 
nic  aulem  ni- 
hil  mali  fe- 

42.  cit.  Et  dlee- 
bat  ad  Jesum  : 
Memento 

mei,  cum 
veneris  in 
rcgno  tuo. 
45.  Et  dixit  illi 
Jesus  :  Amen 
dico  tibit  ho- 
dic  mecum 
cris  in  Pa- 

44.  radiso.  Et 
eral  circi- 

icr  *  hora  sex- 
ti  ;el.iene- 
brae  factae 
suntsuper 
omnem 
terram ;  et 
usque  ho- 
ram  nonam 

45.  inlenebri- 
catns  est 

8ol ;  et  vclum 
teiupli  scis- 
sum  cstme- 

46.  dium.  Et,  ex- 


vocc  mag- 
na  Jesus  (a)  : 
Pater,  in  ma- 
nibus  tuis 
coiMmendo 
spiriluni  raeum. 
Et  einisil  spiritum 

47.  Quod  ciim  vl- 
disset  Cen- 
turio,  liono- 
rifica>ii 

Deum,  dicens : 
Verc  homo 
hic  justus 

48.  erat.  Et  om- 
nes.  quae  con- 
venerant, 
turbae  ad 
spcciacuium 
hoc,  viden- 

tes  ea,  qiiae 
hehant,  per- 
cutentes  (stc) 
peciora  sua, 
reverteban- 

49.  lur.  Sia- 
bantautcm 
omncs  no- 

ti  iliius  a  lon- 
ge,  et  mulie- 
res,  quae  se- 
cutae  fue- 
rant  illuin 
n  Gaiilaca, 
videaies 
haec. 

50.  Et  ecce  vir 
nomiue  Jo- 
sepli,  qui  c- 
rat  Decurio, 

((-)  bonusf,  ctjus- 

51.  lus  (liic  non 
conscnse- 

rat  consilio, 
et  operae  il- 
lorum),  ab  {d)  A- 
rimatnia  f 
civitale*  Ju- 
deoruin 


latronibus 
blasphemabat 
eiim,  dicens  : 
Nonne  tu  es 
Chrisius  ?  salva 
tcmciipsamy 
et  iius. 

iO.  Respondens  au- 
tcm  alicr  in- 
crepab.it  illuni 
diceiis :  Nec  ti- 
mes  Deuin 
tu,  quod  in 
eamdcm  dam- 
nalioiicni  es? 

41.  Etnos  qui- 
dem  ju^tc 
haec  paiimur ; 
nnm  digna 
faciisnostris 
recepimus : 
hic  vero 

niliil  mali 

42.  gcssit.  Et  di- 
xit  ud  Jcsum  : 
M<unor  csto 

mci  Domine, 
quando  venics 
in  regno 
tuo. 

43.  Et  dixit  ei 
Jesus :  Amen 
dico  libi,  quia 

-  hodic  mecum 
eris  iii  Para- 
diso. 

44.  Et  erat  ferc 
hora  scxta 
diei;  et  lene- 
brac  factae  sunt 
in  universa 
terra  usque  in 
nonam  horain  : 

45.  obscuralus 
est  Sul ; 

ct  velum  tcm  • 

pli  scissuni  cst 

modiuin. 

40.  Clamans  vocc 

magna  Jesus  (a). 
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Paier,  in  ma- 


nus (uas 
comnYcndo 
spiritum 
meum  :  Et 
hoc  dicens, 
cmisil  spiri- 
tum. 

47.  Vidcns  autem 
Ccuturio  quod 
fiebat,  inagni- 
ficat  Deum 
dicens  :  Vere 
homo  hic 
justus  erat. 

48.  Et  omnis 

turba 

simul  adcrant 
nd  spectacu- 
lura  Istud, 
(b)  qui  vide- 
Dunt  f ,  quac 
fiebant,  per- 
cuiientes  pe- 
ciora  sua, 
reverieban- 
tur. 

49.  Siabant  au- 
tcm  omnes 
noti  ejus 

a  longe,  et 
mulieres, 
qune  secutae 
fuerant  illum 
a  Galilaea, 
haec  viden- 
tes. 

oO.  Eteccevir 
noinine  Jo- 
seph,  qui 
crat  Decurio, 

(c)  bonus  Y, 

51.  et  justus  (Hic 
non  consen- 
serat  consilio , 
et  aciibus 
eorum),  ab 

(d)  Ariroatia  y 
civitate  Ju- 
dcae,  qui  expc- 


CODCX  DRIXIANUS. 

manus  tuas  commcndo  spiritum  meum.  Et  hacc  di« 
cciisexpiravit.  Vidcns  autcm  Ccniurio  quod  rarlinn 
fucrat.  glorificavit  Deum  dicens.  Vcrc  hichomo  jus- 
tnscrat.  Elomnis  tiirba  qnt  simnl  udcrant  ad  spec- 
taculum  isliid.  videntes  quae  ficb^mt  percuticntes 
pcctora  sun.  revertebanlur.  Stabant  autem  o;nnes 
noti  ejus  a  longi!.  ei  muhcres  quaesecutac  erant  eau 
a  Galilca.  hacc  vidcntes.  Et  ecce  vir  nomine  Joseph. 
qni  erat  Decurio  vir  bonns  et  Justus.  Uic  non  con- 
scnscrat  consilio  et  actibus  eomm.  erat  autem  ab  (d) 
Arimaiia  f  civitaie  Jadacorum. 


lalronibns  blasphemabat  cum  diccns.  Si  tu  es  Chri- 
stiis  snWum  fac  tcinctipsum  ct  iios.  Rcspondcns 
iiiitcm  nlter  iiicrcpabat  euin  diccns.  Non  times  tu 
Dcum.  ([uod  in  eadem  damnationc  es.  Et  nos  qui- 
doin  jnsic.  digna  enim  faciis  nosiri^  recipimiis. 
hic  vero  nihil  mali  gessit.  £l  dixil  ad  Jesum.  Do- 
minc  memento  mei  cam  veneris  in  regnum  tuum. 
Et  ait  illi  Jesus.  Amen  dico  tibi  hodle  mecum  cris 
\n  Parftdiso.  Ertl  autem  ferc  hora  sexta.  ct  tenebrae 
fiictac  sunl  in  universa  terra.  usquo  in  horam  nonam. 
et  obsciiralus  est  Sol.  et*  velum  templi  scissum  est 
mcdium.  Et  clamans  voce  magna  Jesus  ait.  Patcr  in 

CODEX  C0RBEIEN3IS. 

43.  Domine,  memor  esto  mei,  ctc.  mngnificabant  Deum,  dicentes. 

46.  Haec  dicens,  tradidit  spiritum.  50.  Qui  crat  Decario,  Justug,  et  bonus. 

.  47.  Centurio,  et  qal  cum  eo  erant,  qnod  flebat, 

VARIANTES  LECTIONES. 

*  Mm,  hora  tcnla;  et  tenebrae.  Vulg.  hora  sexU;  et         «  Gat.  Jiidae.Hic  accessil.  Mm.  Judae.  Vulg.  Jadcae. 
tencbrae.  qui  expcclabat  et  ipsc  regoum  Dei.  Hic  accessit. 

BLANGHINI  NOTiE. 

(a)  Supple  ait,— (6)  Te«.  Gr.  OiopoOvre;.— (c)  Ante  bonus,  deesi  vlr,  etiam  in  cod.  Canl.—  (d)  Iia  cl  cod. 
Cant.  *Ap(fM(9w. 
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COD£X 

jr|ui  cxpecla- 
bat (a) regnujD  f 
52.  l>ei.  Hic 
accessit  ad 
Pihtum,  et 
petit  corpus 
55.  Jesu ;  et  dcpo^ 
siluin,  invol- 
vit  ic)  euQi  io  f 
sindonem, 
el  posuit  il- 
Inm  in  mo- 
numento 
sculptili,  u- 
bi  nondum 
aliquis  erat 

54.  positus.  IDt  di- 
es  erat  cenae 
purae,  ct  sab- 
batum  inlu- 

55.  cesceb:it.^Con- 
secutae  (d)  du- 

ae  f  mulieres; 
quae  secu- 
lae  fueraut 
iilum  de  Ga- 
lilaea,  vide- 
runt  moni- 
mentum, 
et  (^uomodo 
posiium  est 
corpus  illi- 

56.  us.  Rever- 
sae  autem, 
para?erunt 
aromata,  et 
ungueoia ; 
elsabbaCo 
quidem  qui- 
eTeruiit  se- 
cundum  man- 
datum. 

CAPCT  XXIV. 
1«  Prima  autem 


EVANGeLlUM  Sn:tJM)UM  LUCAM. 


T!0 


io- 


VERCELLENSIS. 

die  subbaio- 
rum  vene- 
runt  anic 
liicem  val- 
de  ad  monu- 
mcntum, 
adrerenies 
quae  para 
i,  verunt 
veneruBt 
autem  lupi- 
dem  revoJe- 
tum  a  monu» 
5.  mento.  Ia- 
gressae  (e)  au- 
lem  t ,  non  iii* 
venerunt 
(f)  corpus  f . 

4.  Ei  factutu  esty 
dum  slupc- 
rcnt  de  boc, 
ecce  viri  dii- 

0  adsiiierunt 
juzla  illas 
in  veste  ful- 

5.  gcnti.  Timo- 
re  autem 
adpreiien* 
sae,  inclinan- 
tes  raciem 

ad  lerram» 
diierunt  ad 
ilias :  Uuid 
quaeritis 
vivum  curo 
{h)  mortuis  f  ? 
G.  Mcmoraiiii- 
ni ,  sicui  lo- 
cutus  est 
'  vobis.  dum 
adbuc  esset 
in  Galilaea , 
7.  dicent :  Quo- 
niam  l^ilium 
hominis 


CODEX 

ciabat  (a)  regnuin  f 
5^.  Dci.  Hic  ac- 
ces^it  ud  Pila- 
tum,  et  i)etit 
corpus  Jesu ; 
53.  etdepositum, 
(b)  illut  t  in- 
volvil  (c)  in  f 
syndonc  no- 
vam,  et  \)0^ 
suit  cuin  in 
monumento 
exciso,  in 
qiio  iiondum 
quisquam  po- 
situs  fuerat. 
5i.  Eidieserat 
cenac  purae , 
et  sabbatum 
iiiliiceticcbac. 
55.  Sub^ecuiae 
auiem  (d)  duue  f 
mulicres,  quae 
cuin  ipso  ve- 
nerant  de 
Calilaca,  ri- 
derunt  mo- 
numentum, 
et  quemad- 
modum  po- 
situin  ent 
corpus  ejiis. 
5G.  Et  rcvene»- 
les,  parave- 
runt  aroma- 
la,  et  un- 
gucnta ;  et 
sabbato 
quidem  si- 
iuerunt  se- 
cunduffl  man- 
daium. 

CAPUT  XXIV. 
1.  1]iia  autem 


VERONENSIS. 

sabbati  vc- 
nerunt  valdc 
tempore  ad 
mofiumentnm, 
portanles 
qiiae  para- 
vcrant :  et 
invencrunt 
lapideni  re- 
volutum. 

3.  Ingressae  (e)  au- 
lem  f,  non 
invenerunl 

(0  corpus  f . 

4.  Et  factum  est^ 
duin  mcntc 
cunstcrnatae 
esscnt  de 

faclo,  (g)  et  f 
ecce  duo 
viri  sleterufit 
secus  illas 
in  vesieful- 
gente. 

5.  Cum  tinie- 
renl  aulcm, 
et  decli- 
nareiit  vul- 
tum  in  ler- 
ram,  dixe- 
runi  ad  Hits  : 
Quid  qiiacri- 
lis  vivcntem 
cum  {h)  mor- 
G.  tuis  t?  Re- 
memorami- 

ni ,  qualiter 
locutus  est 
vobiscnm, 
cuni  adhuc 
in  Galilaea 
esset,  dicens : 
7.  Qnla  opor- 
tet  Filium 
lioniinis 


CODEX  BRIXUMJS. 


qiii  expecUibat.  ei  ipse  regnum  Dei.  Hic  accessit  adPi- 
latum.  et  petii  corpiis  Jesu.  ct  dcpositum  iuvolvii  (c) 
in  t  sindone.  ei  posuil  eum  in  iiionuinenlo  cxcibo.  iii 
qno  noiiduin  quisquam  positus  fucrat.  El  dics  crat  Pa- 
raseeve.  ct  sabbatum  inlucescebai.  Subsecutae  autcm 
inulieres  qnaesimul  cuin  ipso  vencraut  a  Galilca.  et 
▼iderunt  nionumcnium.  et  qucmndmoduiii  positum 
erat  corpus  Jesu.  Ei  revertentes  paravcrunt  aroiiiala. 
ctunguenia. et sabbato  qiiidem  nuieveruni.si*cunduin 
niandatum.  Una  auiem  sabbati.  valde  dituculo  ve- 


neruni  ad  monumenlum.  poriantes  qiiae  paraveiaiiC 
aromaia.  et  aliae  simul  cum  eis.  et  invonerunt  la- 
pidem  revolutum  a  monumento.  Et  i^gressae  noii  in* 
veneruiit  corpus  Jesu.  Et  factuin  cst  dum  hacsitarcnt 
de  hoc.  ecce  viri  duo  adstiierunt  juxla  illas.  in  vcsie. 
fulgenli.  Cuu)  tiincreiit  auiem.  ei  docliiiarent  vui- 
tiini  in  terram.  dixerunt  ad  illas.  Quid  quacritis  vi- 
venlein  cuni  mortuis.  non  est  hic.  sed  siirrexit.  Re- 
cordamiiii.  quaiiter  iocutus  ost  vobis.  cum  adbiic  in 
Galileam  esset  dicens.  Quia  oportei  Filiuin  liominis. 


CODEX  CORREIENSIS. 


M.  Et  dles  erat '  eoena  pura  f ,  et  sabbatum,  etc. 
85.  Sub<%ecutae  sunt  autcm  duae  muliercs. 
Cap.  XXIV.— 1.  Poriantes  quae  paraverunt.  Non 
iegll  aromata. 

3.  Non  invencront  corpus.  OiiiMi^^  Doniini  iesu. 


4.  Dum  mcnte  contristarentur  de  islo...  ki  vcste 
splendida. 

5.  Viventem  cum  mortuis  ? 

6  Rememoramini  qualiter  locutus  sit  vobis.  0/m'l- 
til  non  est  bic,  scd  surrexit. 


VARIANTES  LECTIONES. 


^  Gof.  oum  ipso  vencrant...  Aieral.  JTm.  cum  ipso  eranL 
Vvlg.  cum  00  vcneraut...  erat. 

BLANCfflNI  NOTiG 


*  Mm.  vobiscum.  Vulg.  vobis. 
'  Gat,  et  Mm.  Parasceven. 


(«)  Ante  re^iiMm, deest  et  ifu/m  cod.  quoque  Cant.^(6)  Addit  itlud,  pariter  tex.  Gr.  oehi,^(d)  Addlt  fiiy 
etiam  cod.Cam.  h.~^d)  Adoit  diiar.cod.  qnoqueCaot.  9uo.— (e)  Ita  et  cod.  Gant.  9c.— (f)  Post  corput,  dcesC 
i^niiiiit  Jem,  etiam  in  cnd.  Caiit.  —  (g)  Addii  ef,  tcx;.  quoquc  Gr.  yai.—  (h)  Post  momn,  decst  no;i  e$t  /iic, 
•atf  ■ifrmrtM>ariter  iii  G«}d.  Cani. 
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74i 


oportei  tra- 
di ,  et  tertia 
die  resur- 

8.  gere.  E(  me- 
moraiae 

sunt  *■  ver- 
borum  Iio- 
nim. 

9.  Et  (b)  reversae  t> 
renunlia- 

veriint  haec 
omnta  illis 
undecim , 
et  ceteris  om- 
iO.  nibus.  Erat 
autem  Mag- 
dalena,  el 
*  Maria  Jaco- 
bi,  et  Jolian- 
na,  et  reli- 
quae  cum  eis, 
quae  dicebant 
ad  Aposto- 
11.  los  haec. 
Et  visa  sunt 
illis,  tanquam 
delira,  ver- 
ba  haec ;  et 

K)  non  crede- 
nt  t  eis  {e)  +. 

13.  Et  ecce '  duo 
eranl  cx  il- 

lis»  euntes 

in  munici- 

pium,  stadi- 

os  bahentem 

Lx.  ab  Hieru- 

salem,  cui  no- 

men  Ui)  ^  Ammaus  f. 

14.  £t  ipsi '  trac- 


GODEX  VERGELLENSIS. 

tabant  de  om- 
nibus,  quae 


bis  coniige- 

i5.  ranl.  Et  fac- 

tum  est  dum 

'  tractarent 

ipsi ,  et  Jesus  as- 

cendens  co- 

mitabatur 

i6.  cumillis  :o- 

culi  autem 

eorum 

tene- 

bantur,  nc 

agnoscerent 

ilTum. 

17.  Dixit  autem 
ad  eos  :  Quae 
sunt  verba 
ista,  quae  trac- 
tatis  ad  alter- 
utrum,  et 
eslis  tristes? 

18.  Respondens 
autem  unus 

ex  eis,  cui  ^  no- 
men  est  Gleo- 
phas ,  dixit 
ad  illum  : 
Tu  solus  pere- 
grinus  es  in 
Hierusalem  ? 
nescis,  quae 
([csta  sunt 
m  illa  in  di- 
ebus  istis? 

19.  Qiii  ait  illis : 
Qiiae?  Etipsi 
dixerunt : 
De  Jesu  Na- 


iradi  iii 
manus  {a)  bo- 
minum  t* 
et  crucingi » 
et  die  iertia 
resurgerc. 

8.  Et  rcniemo- 
ratae  sunt 
verborum  borum. 

9.  Et  {b)  regressae 
renuniiaverunt 
baec  omnia  illis 
XI.  et  ceteris 

10.  omnibus. 
Erat 

autem  Maria 
Magdalenae, 
et  Johanna, 
et  Maria 
Jacobi,  et 
ceterae ,  quac 
cum  ipsis 
fueranl  : 
haec  (c)  dice- 
bant  f  ad 
Apostolos. 

11.  Et  visa  sunt 
ante  illos ,  sicut 
deliramentum , 
verba  ista, 

et  {d)  non  cre- 
debant  f 
illis  {e)  f.  Et 
15.  ecceduoex 
illis  ibant 
(f)  in  f  ipsa 
die  in 


GODEX  VERONENSIS. 
Ilierusalem, 


1* 


nomine  Cleo- 
fas,  et  (h)  Am- 

14.  maus  f.  Et 
ipsi  fabulaban- 
lur  cx  his  om- 
nibus,  quae 
acciderant. 

15.  Et  fucium  est 
dum  fabula- 
banlur,  et  ipse 
Jesus  supervenit, 
et  ibat  cum 

IG.  illis  :  oculi 
autcm  eorum 
tenebantur, 
ne  eum  ad- 
gnosccrent. 

17.  Etaitad 
illos :  Qui  sunt 
hi  sermones, 
quos  confertis 
ad  invicem,  et 
estis  trisies  ? 

18.  (t)  Respondit  f 
unus  ex  ipsis, 
nomine  Gleo* 

fas,  et  dixit 
illi :  Tu  solus 
pereprinus  es 
In  Hierusa- 
lem, 

non  cogno- 
visti,  quae  fa- 
cta  sunt  in 
illa  in  his 

19.  diebus?  Quibus 
ille  dixit :  Quae? 
Et  dixerunt : 
De  Jesu  Na- 


tradi  in  manus  hominum  peccatorum.  et  crucifigi. 
et  teriia  die  resurgere.  Et  recordalae  sunt  verborum 
ejus.  Et  regress»  a  monuniento  nuntiaverunt  hxc 
emnia  illis  undecim.  et  ccieris  omnibu^.  Erat 
autem  Maria.  Magdalene.  et  Johaima.  et  Maria  Ja- 
cobi.  et  ceterae  quae  cum  cis  erant.  qiiae  dicebant 
ad  Apostolos  haec.  Et  visn  sunt  coram  illos.  quasi 
delirnmcntum  verba  itlarum.  et  {d)  non  credebant 
illis.  Petrus  aulem  surgens  cucurrit  ad  monumen- 
tnin.  et  prucumbeiis.  videi  linteamina  sola  po- 
sita.  el  abiit  inirans  sccuni.  quod  factiim  fuerat.  Et 
ecce  duo  ex  ipsis  ibant.  eadeui  die  in  castcllum  (/) 

GODEX  GORBEIENSIS. 
ciderant. 


casteN 
lum,  {g)  quod 
aberai  f  siadia 
sexaginta  ab 

GODEX  BRIXIANUS. 

quod  aberat  f  spatio  siadiorum.  lx  ab  Hierusalem  no- 
mine  Emmaus.  Et  ipsi  loquebantur  ad  invicem  de 
his  omnibus  quae  acciderant.  Et  faclum  esi.  dum  fa- 
bularenlur.  et  secum  conquirerenl.  ct  ipsc  Jesus 
adpropinquans  ibal  cuni  cis.  ocnli  aulem  eorum  lc- 
ncbuniur.  ne  eum  .'ignoscereni.  Etait  ad  illosQuisunt 
hi  sermones  quos  conferiis  ad  inviceui.  Ambulau- 
les  et  estis  tristes.  ct  respondons  unus  cx  ipsis. 
cui  nonicn  Glcophas  dixil  ei.  Tu  solus  percgrinus  es 
in  llierusalem.  et  non  ngnovisti  quue  facia  sunt  in 
ca  in  diebus  isiis.  Quibus  ille  dixit.  Quae.  At  illi 
dixcruni.  DeJesu  na- 


8.  Rememoratae  sunt  verborum  borum  f. 

9.  Et  egressae,  nuniiaveruut  haec  omnia. 

12.  Et  abiit  apud  semetipsum,  mirans  factum.  Et 

ecce,  elc. 

13.  Quod  aberat  spatio  sladiorum  scxaginta  ab  Je- 
rusalem,  nomine  Ammaus,  et  Glcophas. 

14.  Et  ipsi  fabulabantur  de  his  omnibus,  quae  ac- 

VARIANTES  LEGTIONES. 

1  £1  Ha  Gai.  *  G^'  coofabularentur. 

>  Gat.  Mariae  Jacobi,  et  Joseph,  et  cacterae.  Mm.  Ma- 
riae  Jacobi ,  et  caeterac.  Vulq,  Maria  Jacobi,  et  caeterae. 
<  Mm,  duo  viri  ex  illis.  Vwg,  duo  ex  illis. 
^  Gat.  iEmavus. 
*  Gat.  loquebanlur  de  bis. 

BLANGHINI  NOTiE. 


15.  Et  factum  estdum  fabularentur,  et  ipse  Jesus 
pervenit  \  et  ibat  •{;  cum  illis. 

17.  Quos  confertis  ad  invicem,  'et  eslis  Iristes  ? 

18.  Tu  solus  peregrinus  in  Jerusalem?nou  cogno- 
visii. 


^  Gat,  nomcn  erat  Cleophas,  dixit  ail  eum...  non  cogao- 
visli  omnia,  quae  facta  sunt  in  ea  in  diebus  his?  VMlg. 
nomcnCleohhas^  dixit  ei...  non  cognovistis ,  quae  facia 
sunt  in  illa  nis  diebus? 

B  Et  ila  Gat. 


a)  Post  hominumj  deest  peccalorum,  eiiam  in  cod.  Cant. — {b)  Post  regressas,  deesl  a  monumento,  etlam  iii 

.  Cant.— (c) Ante  dicebant, deest.  quae,  etiam  in cod.  Ganl. — (d)  Ita  ei tex.  Gr.  ecKicnwi.—^e)  Deest  loius  ver- 

laincod.quoqueCant.— (f)Additin,  etiamtex.Gr.  r^— (o)  Itaet  tex.  Gr.  oTrtxcworav.  — (A)lia  etcodd. 

baboisse  lestatur  S.  Uicron.  iii  lib.  de  Nom.  Hebr.—  (i)  Ante  re$pondii,  deest  et^  pahUT  in  cod.  CaBU 
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EVANGELIOH  SECUNDUU  LUGAM. 


m 


CODBX  VERCELLENSIS. 


CODEX  VERONENSI^. 


lareno,  qoi 
fuit  Propbe- 
U,  potens  in 
opere,  '  et  Ter- 
*bo»  Goraro 
Deoy  et  om- 
01  populo; 
90.  (a)  quomodo 
bnnc  f  tra- 
diderunt 
'  PontiQces 
noslri  in 
Jadicio  mor- 
tis»  et  cruci- 
lixerunt 
21 .  illnm.  Nos 
▼ero  BftT^ 
▼irous  ipsuro 
esse,  (b)  qui  re- 
demptiirus 
esset  t  Istra- 
hel  :  nunc 
teriia  dies 
est  hodie, 
'  ex  quo  fac- 
ta  sont  liaec' 
ii.  Et  super  bis 
omnibus 
mulieres 
quaedam  ex 
nostris  exter- 
nierunt  nos, 
quae  foerunt 
manead 
inonuroen- 
VL  turo;  et,  eum 
non  inve- 
nissent  cor- 
pus  ejus,  ve- 
nenmt,  di- 
centes, 
etlaro  fisio- 
nem  Ange- 
lorom  se  vi- 


disse,  ^  qui  di- 
cunt  eum 
Tivere. 

24.  Etabierunt 
quidam  ex 
nostris  ad  mo- 
nuroentum', 

et  invene- 
runt  iia,  ut 
mulieres  di- 
xerunt ;  ipsum 
autem  non 
{e)  viderunt  f. 

25.  Et  ipse  dixit  ad  ilios : 
Insensati, 

'  et  graves  cor- 
de  in  creden- 
do  omnibus, 
qoibus  lo- 
cuti  sunt 
Prophetae. 

26.  '  Nonne  haec 
oportebat  pa- 

ti  Christum,  et  in- 
trare  in  glo- 
riaro  snam? 

27.  Et  {d)  erat  f  iocho- 
ans  a  M oy- 

sen«  et  omni- 
bus  Prophe- 
tis,  ^  interprae- 
tans  eis  in  om- 
nibusScrip- 
turis  de  se. 

28.  Etadpropin- 
guaverunl 

"  in  vicum, 
quem  ibant ; 
et  ipse  adfec- 
tabat  se  lon- 

29.  gius  ire. ' 
coegerunt 
illuro,  dicen- 
tes  :  Mane  no- 


Et 


zareo,  qui  fuit 
Propheia ,  po- 
tens  in  opere, 
et  serroone» 
coram  Deo, 
etomni  plebe; 

20.  (a)  quomodo 
bunc  t  tradi- 
derunt  Prin- 
cipes  Sacerdo- 
tum»  et  orones 
populus  in 
damnationem 
mortis,  et 
cruci  eum 

21.  fixeront.  Nos 
vero  speraba- 
mus  ipsum 
esse,  (6)  qui 
redemptiirus 
esset  f  Istrahel  : 
et  nunc  ter- 

tia  dies  est 
bodie,  quod 
baec  facta 

22.  sunt.  Et  in 
bis  omnibus 
mulieres  quae- 
dam  ex  no- 
siris  terrne- 
runt  nos« 
quae  ante 
lucero  fuerunt 
ad  roonu- 
mentoro ; 

23.  et,  non  in- 
vento  corpore 
ejus,  vene- 
runt,  dicentes, 
se  eiiaro  vi- 
sionem  An- 
gelorum 
vidisse,  qui 
dicunt  eum 


i 


24.  vivere.  Et 
abierunt 
quidam  ex 
nostris  ad 
monumen- 
tum,  et  ita 
invenerunt, 
sicut  mu- 
iieres  dixe- 
runi;  ipsum 
vero  non 
e)  viderunt  f . 
£t  ipse  di- 
xit  ad  eos : 
0  stulti,  et 
tardi  corde 
ad  creden- 
dum  in  oroni- 
bos,  quae  io- 
cuti  sunt 
Prophetae. 

26.  Nonnehaec 
oportuit 

paii  Christuro» 
et  ita  inirare 
in  glorram  suaro  ? 

27.  Et  (d)  erat  f 
incipiens 

a  Moyse, 
et  omiiibus 
Prophetis, 
interpraeians 
illis  in  om- 
nibus  Scrl- 
ptiiris ,  quae 
de  ipso  erant. 

28.  £t  adpropia- 
verunt  casiel- 
lo,qiipibant; 
et  ipse  finxit 

se  lonaius  ire. 

29.  Et  coegerunt 
illum ,  dicen- 

tes  :  Mane 
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xoreno  qui  fuit  Propheia  potensin  opere  et  ser- 
mone  corsro  Deo.  et  oroni  populo.  quoroodo  euro 
iradiderunt  sumroi  Sacerd^ies  et'  Priiicipes  nos- 
iri  in  damnaiionero  moriis.  et  crucifixerunt  eum. 
Nos  anicm  sperabamus  quia  ipse  esset  redenipiu* 
ros  Israbel.  et  nunc  super  haec  omnia.  tertia 
dies  est  hodie.  quod  baec  facia  sunt.  Sed  et  mu- 
lieres  quaedam.  ex  nostris.  terruerunt  nos  quae 
ante  lucem  fueruiit  ad  monuroentum.    et  iion  in- 


Et  abierunt  quidam  ex  nostris  ad  monumentum. 
et  ita  inv^neriint  sicut  rouiieres  dixerinil.  iiisiim 
vero  non  (e)  viderunt  f .  Et  ipse  diiil  ad  illos.  S  ulti 
et  lardi  corde  ad  credetidum.  in  oiiinibns  quae 
locuti  snnt  Prophetae.  Noiine  haec  oportuii  pati 
Chrisium.  et  ita  intrare  in  gloriam  siiaro.  Kl  incl- 
piens  a  Moyse.  et  omnibus  Propheiis  inierpreiabaiur 
illis  in  omnibus.  Scribturis.  quae  de  ipso  erant 
Et  adpropinquaverunt  castellq  quo  ibant.  et  ipse 
finxit  se  longius  ire.Etcoegerunt  eum  diceutes.  Mane 


irento  corpore  ejus  venerunt  dicenies  se  etiam  vi- 
donem  Angelorum  vidisse  qui  dicunt  eum  vivere. 

CODEX  CORBEIENSISJ 

21.  Nos  Hntem  sperabamus,  ^^  qula  ipse  "  incipit        27.  "  Et  erat  incipiens  f  a  Moyse,  et  omnibus 
liberare  krael.  Prophetis,  interpretans. 

24.  ^*  ipsum  vero  non  videmnt. 

VARIANTES  LECTIONES. 

*  Gdt.  el  Mm.  ad  castellam,  quo  ibant.  Um,  ipse  volnit* 


>  Gid,  et  verbo  coram  Deo,  et  omni  plebe.  Vulg.  et 
serroone  coram  Deo,  etomni  populo. 

•  Gai  Principes  Sacerdotom  et  Principes  nostri.  Vulg, 
Suimni  Sacerdotes  el2Princlpes  nostri. 

s  Gof.  ex  quo  baec  Ftfl^.  qnod  haec. 

^  Gat.  ei  Jfm.  qui  dlcerent.  Vulg.  qui  dicunt. 

•  ifm.  et  duri  corde.  Vvlg-  el  lardi  dMPde. 

•  Jfm.  Nonne  oportuit.  Vulg,  Nonne  haec  oportoit. 
^  Jfm.  ioterpreuie. 

BLANCHINI  NOTiE. 

(o)  Et  ita  cod.  Cant.  ttuc  toOtov.  —  (6)  Ita  et  tex.  Gr.  6  ^TXeav  Xvr/sovffOscc—  {e)  Ita  et  tex.  Gr.  flSov.  — 
{(i)  Et  iu  eod.  Cant.  h. 


Vulg.  castello,  quo  ibant,  et  ipse  se  flnilt. 

*  'Mm,  Et  rogaverunt  Ulnm.  Gat.  Etinirafit  manere  cum 
illis.  Vuig.  Et  coegeruot  illum.  Et  inUravit  cum  illis. 

^*  Mm.  quod  ipse. 

«^  El  iia  Gai. 

**  Gat.  ipsiiin  autem  non  viderant. 

^*  Bi  ita  Gai  ei  Mm. 
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biscum ;  »  quo-  illis  erant. 


niam  (a)  adves- 
perum  jam 
declinavit 
dies  f . 
Et  itilravit» 
ui  cumeis 
maneret. 

30.  EtTactum 
est,  cum  dis- 
cubuisset 
cum  illis,  *  aC' 
ceptum  pa- 
nem  bene' 
dixit,  ei  Tran- 
geiis,  porri- 
gebat  illis. 

31.  Et  adapcifJi 
8unt  oculi 
eorum,  et 
cogiiove- 

runt  illum ; 
et  ipse  nus- 
quam  con' 
paruit  ab  it- 
3%.  lis.  ^t  di- 
lerunt  a4 
alteruiriim  : 
Noniie  cor 
nostrum 
erat  *  in  no- 
bis  ardens  in  vtiu 
cum  adaperiebat 
nobis  Scriptu- 
33.  ras?Etsu^ 

Senies  ea- 
em  hora» 
reversi  sunt 
in  Hierusa- 
lem ;  et  inve- 
nerunt  col- 
lectos  xu  e(. 
€08,  qui  cum 


34.  diccntea  : 
Quoni:im 
vere  resur- 
rexit  Dominus » 
et  visus  est 
Simorii. 

35.  Et  ipsi  enarrt- 
bant,  qiiae 
in  via  ges- 
ta  erant ;  et 
sicut  agni- 
tus  est  illis 
in  fraciio- 

36.  ne  panis.  Et, 
dum  baec 
loquuiiUir, 
Jrfj  *  ipse  t  steiil 
m  medio  eo- 

37.  rum.  Exter* 
riti  autem « 
et  timore 
adprel)en- 
si,  putabant 
se  spirilmn  vide* 

38.  re.  Qiii  di- 
xit  illis  :  Qnid 
*  turbati  e>tis? 
et  (/■)  •  quare  f  eo* 
gitationes 
ascendunt 
in  corde  ves- 

39.  tro?  Videta 
'  mauus  me- 
as ,  et  pedes 
(g)  meos  f;  guM»- 
ain  ego  sum  : 
ipsi  iracta- 
te,  et  videie; 
quoniam 
spiritus  earneifty 
et  ossuin  non 
habet,  sicut 


nobiscum ; 
quoiiiam  (a)  ad 
vespcrum  jam 
declinavit 
dies  f.  Et 
iniravit  cum 
illi8,(6)et 
mansii  f . 

30.  Et  factum 
est,  dum  re- 
cunibit  cum 
illis ,  accepit 

ganem ,  et 
enedixity 
ac  rregit,  et 
porrigebat 

31.  illis.  Et  aper- 
ti  sunt  oculi 
eorum ,  et 
cognoverunt 
eum;  et 
{e)  invisas  fa* 
cius  est  t 
3ie.  eis.  Et  dn 
xerunt  ad 
invicem  :  Noil- 
ne  cor  no- 
strum  erat 
in  nobis  ar- 
dens  in  via, 
cum  aperiret 
nobis  Scri- 
pturas  ? 

33.  Et  surrexe- 
runt  ipsa 
hora ,  et  re- 
^ressi  sunt 
10  Ilierusa- 
lem ;  e(  in- 
venerunt 
coiigregatos 
undecim,  et 
eos,  qui  cum 

CODEX  BRIXIANUS. 
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ilUs  erant. 


34.  dicentes :  QilOd 
surrexerit 
Dominus , 

et  visus  est 
a  Simone. 

35.  Et  ipsi  natt- 
rabant ,  quae 
l^esta  erant 

in  via ;  et 
quomodo  co- 
gnoveruiit 
eum  in  fra- 
ctione  panis. 

36.  Oum  haee 
autem  locun- 

tur  (d)  illi  t,  Ipie 
stetit  iii  me- 
dio  eorum. 

37.  Cunturbatique^ 
et  coiiierriti, 
exisiimabant 

se  spiritum 
videre. 

38.  Dixit  (e)  tOr 
tem  f  ad  illoa : 
Quid  turbati  etfliftf 
et  (f)  qiiare  f 
cogiiationes 
asceiiderunt 

in  corde 

39.  vestro?  Yidd- 
te,  ecce  ma- 

nus  meas , 
et  pedes 
(g)  meosf ; 
guia  ego  sum 
ipse  :  palpate  t 
et  videte ; 
quia  spirilus 
carnem,  et 
ossa  non 
habet ,  sicut 


nobiscum.  quoniam  vesperum  est.  et  jam  declinavii 
dies.  Etintraviiciimillis.  utinaneret.Etractumesidum 
recuinberet  cum  iliis.  accepit  panem.  et  beiiedixit,  el 
frq|;it  etdediteis.  Etaperti  suiitoculi  eorum.etcogii(H 
ferunteuui.  et  ipse  (c)  invisusfactiisesi  f  eis.  Et  dixe-> 
runt  ad  invicem.  Noniie  eor  iiostruro  eral  in  nobift' 
ardens,  dnm  loqueretur  nobis  in  via.  et  aperircL 
nobis,  Scribiiiras.  Et  surrexerunt  eadam  hora.  et 
regressi  sant  in  Hierusalem.  et  inveiierunt  congre- 
gatos  nndeciin  Apostolos.  et  eoa  qui  cum  ipsis  eraat 


dicenies.  Quia  vere  Dominus  surrexit.  et  appamii 
Simoni.  Et  ipsi  nnrrabant  quae  gesta  erant  in  vtft. 
etqiiomfKkr  eognoverunt  eum.  in  rractione  panis*Haen 
aniem  iiiis  loqueniil>usr  (d)  ipse  f  Jesus  steiil.  ill 
medio  eonim.  et  dixit  eis  Pax  vobis.  ego  sum  nolila 
timere.  Guntnrbati  vero  et  coiiterriti.  existimabant 
fte  spiri4um  videre.  Ei  dixil  eis.  Quid  turbatl  estis  et 

«)  qiiare  f  cogitationesascenduni  incordibuft  veatrift; 
idete  manus  meas  et  pedes  quia  ego  sum  ipse.  pftlpfttA 
et  videte.  quia  spiritus  carnem  et  ossa  non  baoel. 


CODRX  CORBEIENSIS. 

29.  qiioniam  ad  vesperum  jani  jam  declinavifrdies.         36v  ftietit  in  medio  eorom. 
31.  ipse  auiem  nusquam  comparuit  ab  eis.  37.  Goniurbatique,  et»  «onlerritiy  axisttmaiitaiBt  se 

3k  quod*vere  flHirrexit  af  mortuis  DbminuSy,  et  vL«  spiriium  videre. 
sus  est  a  Simone.  3S.  Dixit  autem  ad  illoft :  Qnid  liirbati<estfst 

VARIANTES  LECTIONES. 


*  Gdt.  advcsperascit ,  et  inclinata  est  (variaiii  leclio  in 
tesftw»iUaia')9tn  declinai)  dies.  Jfm.  quoniam  ad  ve^pe^ 
ram  jam  decliuai  diet. 

*  Mm,  accepit  Jesus  panefti.  m^.  accepit  panem. 

*  Mm>.  it  iiobi»de  Jesu ,  dum.  Vulg.  in  nobiii,  dum. 

^  Gat.  ipse  autem  Jesus  stelit...  Pax  vobi5.  Vulg,  sielit 


Jesus...  Pax  vobis. 

*  (iut.  ei  Mm.  coQturb&ti  estis. 

*  Gal.  a  Mm.  ei  quare  cogitatioftei^aaeeikhmt  in^eorde 
Teslro?  Vulg.  et  cogitaiionea  ascendunt  io  oordft  vestrftt 

^  Qal.  pedes  nieoa;  qooniaoi...  babenteni  Mm,  pedea 
meos.^Ftt/g.  roanuft  measy  et  pedea;  quia...  habere; 


BLAiSGHlNI  NOTiE. 

(a)  Ila  et  cod.  Cant.Troo^  hnipw  (addihir  «Su  in  Barb.  1,  el  in  Vulg.)  xixXixiv  i5  i5p>a.  —  (b)  Ita  et 
tex.  Gr.  ToO  /xftvat.  Vercell.  h.ibei  ut  cum  eis  munersL  Brix.  i#l  mantret,  —  (c)  Et  ila  lex.  Ur.  a»avToc  iycvfre. 
— ((/)  Addit  i//t,  eliaiii  tex.  Gr.  aOruv.  Fnvet  Brfx.  Ibid.  ipse  el  ilacod.  Gant,  evcpc  —  (A  !>*  nt.Oud« 
Cant.  d^  —  df)  Addit  quare^  paritertox.  Giv.  SWKtl^  ^  (tf)  Atidit  meoi,  etfaro  lex.  Qr.  yt^ 
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me  videtis 
habentem  (a)  f . 
4i.  Adhuc  ^  aQlem 
non  creden- 
tibus  iliis,  et 
stupeniibus 
prae  gaudio , 
dixit :  Habe- 
tis  aliquid, 
'  qnod  edamus 
42.  bic?QMip*r* 
rexerunt 
ilii  piscis  assi 

Sariem ,  et  fa- 
5.  vum.  El  acci- 
piens ,  man- 
ducavii  co- 

44.  ram  illis :  et 
dixit  eis  :  Haec 
▼erba,  quae 
locutus  8um 
apiii  vos,  cum 
adhuc  essem 
▼obiscum  : 
quoniam 
oporiet  in- 
pieri  oiunia , 
quae  scrip- 

pta  sunt  in  ie- 

fe  Moysi ,  et 
tophetis,  et 
Psalmis  de 

45.  me.  Tunc 
aperuit  *  sen- 
sum  illorum , 
ad  iittelle- 
gendum 
Scripiuras. 

46.  £i  dixit  eii  : 
Quoniam 

^  sic  scriptnm 


(e)  est  t,  Christoro  pa- 
ti,  et  resur- 
gere  a  morr 
tuis  tertia 

47.  die,  ei  *  praedi- 
cari  in  no- 

mine  illius 
paenitentiam, 
et  remissio- 
nem  peccato-  * 
rura  in  ooi- 
nibus  geiiti- 
bus,  incipiens 
ab  Hierusa- 

48.  lem.  Yos  au- 
tem  esiis  tes- 
tes  homm. 

49.  Etegomitum 

*  repromissi- 
onem  Patris 
super  vos : 
vos  autem 
sedete  in  ci- 
vitaiem ,  do- 
nec  indua- 
mini  (d)  virtu- 
tem  f  a  sum- 

50.  mo.  Edtt- 
xit  autem 
iiios  *  usque 
ad  Beihani- 
am ;  et  extol- 
lens  manus 
6uas,  benedi- 
xil  U)  eos  -J*. 
^i.^Et  factum  ett 
dum  bene- 
diceret  illos, 

*  discessit  (/)  ab 

53.  eis  t-  £t  ipsi  {§)  *  9&' 
versi  t  stint 
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me  videtis 
habere  (a)  t 
41.  Adiiucautem 


illis  non 
credentibus, 
et  miraniibus 
praegaudio, 
dixit :  Habetis 
aliquid  hic;, 
quod  inandu- 
^^tur  ? 

42.  Ad  illi  optule- 
runt  ei  partem 
piscis  assam ,  et 

43.  [b)  de  (abo  f.  Et 
mandueans  co- 
ram  ipsis,  < 

ilixii  ad  eos : 

44.  Haec  sunt 
verlM,  quae 
locutus  sum 
ad  vos,  cum 
adhuc  essem 
vobiscum : 
quoniam 
neee^se  est 
suppleri  om- 
ttia,  quae 
scripta  sunt 
in  lege 
Moysi,  et 
Prophetis, 

et  Psalmis 
de  me. 

45.  Tuncapermi 
illis  sensum^ 

ut  intellege- 
rent  ea,  quae 
scripta  sunt. 

46.  Etdixiteis: 
quoniam  sic 


scriplum  (c)  est  t« 
Christiim  pati, 
et  resiirgere 
a  mortuis, 
47.  et  praedieari 
in  nomine 
ejus  pneni-  , 
tentiam,  et 
remibsa  pec-  • 
caiorum  in 
omni  gente, 
incipientibus 
ab  Hieroso- 
tvroa. 

A^.  Vosaaten 
esiii  lestes 

49.  borum.  Et 
ego  miito 
promiiKsa  Pa- 
tris  mel  In 
vobis :  vos 
auiem 
sedeie  • 

in  civitate, 
quoadusque 
induamini 
(rf)  virtutem  t 

50.  ab  alto.  Edu- 
xit  autera 

eos  foris  in 
Beihaniam  ; 
et  elevaiis 
manibus 
euis,  bene- 
dixit  (tf)  eoet* 

51.  Et  facium  est 
dum  beaadicit 
illos,  reeeaaU 

(f)  ab  eis  f. 

52.  Et  ipsi  (§)  re- 
gressi  t  suut 


CODEX  BRIXIANUS. 

et  sicnportuit  Chrtsimi  paii.  ei  resorgere  a  meriois 
die  tertia.  et  praedicari  in  nomine  ejus  paeniien- 
liam.  et  remissioiiem  peccalorimi  in  omne^  gentes. 
incipientibus  ab  llienisalein.  Vos  aaiem  estiH  testes 
horum  omnium.  Eteooe  ego  inillo  pramissuin  Patrit 
niei  in  vos.  vos^ntemtiedeic  in  etviiate  liac  Hieru- 
snlem.  quondus(|iie  tnduamini  (d)  virtuiem  f  ex 
alto.  Eduxitauiem  eos  Tora^  in  fieih.mia.  eteleva- 
tis  maiiibus  suis.  Iienedixit  (e)  eos  t*  Et  factum  esl 
dum  benediceret  eos.  recessit  ab  eis  et  elevadKitur 
in  caelum.  Et  ipai  aderaules  eum.  regressi  f  sunt 

CODEX  420ABElfiNSlS. 

4i.  habetis  hic  aliquid  manducare?  49.  miuo  promiflia  Pairls  m<fi  in  vos. 

4S.  Ct  «landucans  coram  ipsis,  dlxit  ad  eos.  5i.  recessit  abeis.  4)mUtU^  et  rerebaiur  in  caelom. 

4S.  «t  infelligererrt,  quae  scripta  sunl.  52.  Et  ipsi  regressi  sinrt.  OmitHt^  aderantes. 

49.  femissionem  peccs/tommin  omni  gente. 

VARIANTES  LECTI0NE8. 


aicut  me  videtis  habere.  El  cum  hoc  dixisset.  osten- 
dit  eis  inamis.  et  pedes.  Adhuc  autem  non  creden- 
tibus  illis  prae  gnndio.  et  mirantibus  dixit  eis^ 
llabeiishic  aHquidi|Uodmnnducelur.  At  illi  oblulenint 
ei.  partem  piscis  assi.  et  faviim  inellis.  Et  accipiens 
coram  ip>is  manducavlt.  et  dixit  ad  eos.  Haec  aiint 
verba  quae  locntos  sum  ad  vos.  cum  adhuc  essem 
vubiscum  qnoriiani  oportuit  impleri  omnia  quae 
acribta  sunt  rn  legeMoysi.  et  Propheiis.  etPsalmhi 
de  me.  Tninc  aperuit  illis  sensum.  ut  intelligercni 
Scribturas.  Et  dixit  d&.  Quoniam  sic  scribtum  est» 


*  Gd.  autem  doq  credentibas  ei  prae  gaodio,  et  nuranr 
tibus,  dixit.  ViUg.  aulem  illis  non  credeuiibus,  eliuirauti- 
Ihis  prae  g.iudio,  dixit. 

*  Mm,  quod  edam. 

*  Mm.  seusiis  eorum,  ut.  Vulq.  illis  sensum,  ut. 

^  Gat.  el  Mm.  sic  scripiuin  esi,  Cbrisium  pati.  Vtd^.  sic 
scriptum  esl,  et  sic  0|>orlebat  Chrislum  pati. 

*  (Tot  et  Mm.  praiEtdlcare.  Vtdg,  praedicarl. 

*  Gat.  repromissioneui  Palris...  usque  dum  induamioi 


virtotem  ex  alto.  Mm.  ab  excelso.  VtUg.  promissum  Patris 
...  quo.idus(iue  induamiui  virtute  ex  alio. 

'  Gof.  foras  usque  in  Bethaniam.  Vulg.  foras  in  Betha* 
nlam. 

*  Gat,  et  elevatus  est  iu  caelom.  Vtdg.  et  ferebatur  in 
eoelum. 

*  ^.  adorantes  enm,  Teveni  snnt.  Jtfm.  «dorantes,  re« 
versi  sunt. 


BLAMOnNl  NOTiE. 

(a)  Deest  versus  40  etiam  in  cod.  Cttnt.-—  (b)  lia  vct  lex.  Gr.  4[frd  fukkntiv, — (c)  Posl  eil,  tteest  et  tte  opor* 
Ubat ,  etiam  in  cod.  Cant.  nec  legisse  videiifr  :B.lfenaeit8.^  (d)  Ita  et  iex.  6r.  ^vafitv.  —  (e)  Et  fta  lex. 
Gr.  wirouf .  —  (/)  Post.  ab  sis,  deest  et  fer^wimr  %i^/imi,  fmUer  in  eod.  Gant.  ^(g)  Ahte  regreui,  deest 
ad&rittitei  fimt,  in  cod.  quoque  Canl. 


BUStSn  YERCELL.  EVANGELtUM  CUM  YARIIS  COD.  COLLATUM. 

CODEl  VERONENSIS. 


7«0 


erant  semper 
in  lemplOy 
(a)  laudantes  t* 


7il> 

CODEX  YERCELLENSIS. 

in  Hierusa-  per  in  tem-  in  Hieru- 

lem  cum  gau-  pio,  (a)  ^  conlau-  salem  cum 

dio  .  .  .  no.  danles  i'  Deu^n.  gaudio  ma- 

53.  Ei  eranl  sem-  63.  gno.  Et 

(6)  EVANGELIUM^SECUNDUMLUCANUM  EXPLICIT.  (fr)  8ECUNDUM  LUCAN  EXPLICIT. 

INCIPIT  SEGUNDUM  MARCUM  f.  INCIPIT  SEGUNDUM  MARGUM  f- 

CODEX  BRIXIANUS. 
ID  Hierusalem  cum  gaudio  magno.  Bt  erant  sempe^  in  templo  laudanies  et  benedicenles  Deum.  Amen. 

(6)   ETANGELIUM   SEGUNDUM  LUGAN   BXPLICIT.    ^   INCIPIT  BVAN6.   8BGUNDUM  MAEGUII. 

CODEX  CORBEIENSIS. 

53.  laudanies  Deum.  Omittit^  et  benedicentes.  Non  Ugit,  Amen. 

Explicit  EvangeUum  ieeundum  Lucanum,  Sunt  autem  Capitula  XLVII. 

Incipiunt  Capitula  Evangelii  iecundum  Mareum.  Ineipit  Evangelium  secundum  Marcum. 

YARIANTES  LECTIONES. 

^  Gal,  Ondttii ,  benedicentes  Deum.  Aroen.  Mm.  vero 
beneiJiceDtes.  Vutg,  habet^  laiidanles  et  benedicenles 
Deum.  Ameo. 

BLANCHINI  miJE. 

(a)  Post  laudatitet^  deest  et  benedicentei  Deum.  Amen^  etiam  in  cod.  Cant.  ro  Amen  in  plerisqae  anli- 
qiiis  codd.  mss.  non  legitur.  Additum  censtnt  nonnulli  ab  Ecclesia,  qnx  narrationem  Evangehcam  bic  acdt- 
malione  claudere  soiebat.  — (6)  Ita  cod.  et  Cani.  *Ev«77tXtov  xGcra  Ao\ixav  ininpi^t  S/sxmc  x«tr  Ha/»»*. 


*  Gai,  Fiaitum £?angelium cataLucan. 

Ilero  incipit  E? angelium  secundum  llsrcQm. 
Mm.  Item  nunc  ordltur  Kvangeliuro  Jesu  Cfaristit  elc. 


mCIPIT  EVANGELIUM  SECUNDUM  MARCUM 


CODEl  VERCELLENSIS. 


CAPUT  PRIMUM. 

1.  InITIVII  *  EVAR- 

GELU  JeSU  CHRISTt 

FlLll  nBi.  Sicut 

scripium  est 

in  E*iHam 

Propbeiam : 

i    Ecce  (a)  mit- 
to  t  Angelum 
nieum  aiite 
racieni  tiinm ;  et 
paravii  viam 
(fr)  tuaui  '\.  Et 
5.  ileriiin  :  Vox 
clanianiis  in  de- 
serio  :  praeparate 
viam  Dofuino ; 
recias  fa- 
cite  *  semilas 


Sc)  Dei  nostri  f . 
'uii  Jobannes 
in  deserto 
baptizans, 
ei  praedicans 
baptisinnm  pae- 
nitenti;«e  in  re- 
mis^ione  peccato* 
5.  rum.  li^t  egre- 
diebaiur 
*  ad  eum  tola 
regio  Judaeae ;  ^ 
ct  liieroso» 
lymitae  om- 
nes  bapti- 
zabantur 
iii  (e)  Jordane  f 
ab  eo,  conll- 
teiites  pec- 
cata  sua. 


CODEX  VERONENSIS. 
CAPUT  PRIMUM. 


1.^  Initium  Evan- 

GELII  JeSU 

Cbristi  ,  FlLII 
Dei.  Sicut 
scriptum  est 
in  Eseia  Propheta : 
3.  Ecce  (a)  mit- 
to  f  Angelum 
meum  anic 
facieni  tuam , 
qui  praeparavii 
viam  (b)  tuam  t* 
3.  Vi>x  clamantis 
in  deserto : 

Kiraie  viam 
omini ;  re- 
cias  facite 


semitas  (c)  Dei 

CODEl  BRIXIANUS. 

Inilium  Evangelii  Jcmi  Christi  Filii  Dei.  Sicutscri- 
btum  est.  in  Esaia  Propheia.  Ecce  (a)  miit»  f  An- 
g**lum  meum  ante  faciem  tuam.  qui  prai*parabit 
viain  tiiam  anie  te.  Vox  clamaniis  iii  deserto. 
parate  viam   Domini.  rectas  facite  semitas  (c)  Dei 


nostri  f . 

4.  fuit  Johai^nes 
in  deserto 
baptizans » et 
praedicans 
baptismum  pae- 
nitentiae  in 
remissionem 
peccaiorum. 

5.  Et  egredieban- 
tur  ad  illum 
omnis  (d)  Ju- 
daea  f  regio « 

ct  Uierosoly- 
mitae  universi ; 
et  bapiizaban- 
tur  ab  eo  in 
(e)  Jordanen  f , 
confitentes 
peccata  sua. 


nostri  f .  Fuit  Johannes  baptizans  in  deserto.  H 
praedicans  baptismum  paeniteutiae  in  remissioneffli 
peccatorum.  Et  esrediebatur  ad  illum  omnisre- 
gio  Judaeae.  et  Hierosolymitae.  et  baptizabantur 
ab  illo  in  Jordane  flumiue*  confitentei  peccata  soa. 


CODCX  CORBUENSIS. 

Ckf.  I.  —  2.  Ecce  mitto Angelum  meum  anie  te,  et        5.  omnis  regio  Judaeae  f ,  et  omnes  Jerosolymitae. 
ante  faciem  tuain ;  qui  praeparabil  viain  nieuni  ante  te. 

VAUlANTii;S  LECTIONES. 


<  Gat.  et  Mm.  Evangelii  Domini  nostri  Jcsu  Chrisli. 
Vulq.  £t.  ngelii  Jesii  Chrisii. 
*  Afm.  seiDilasDei  uosiri.  Yulg.  semitas  ejus. 


*  Mm.  ad  illum  omnis  Judaea.  Fif^.  ad  eum  oniiis  Ju- 
daeae  regio. 


BLANClflNI  NOTiE. 

(a)  Ante  mitto^  deest  ego^  etinm  in  cnd.  Cant. -— (6)  Post  tuanu  deest  anU  te^  pariter  in  cod.  Cant.Gr. 
et  liat.  —  \e)  Ita  et  cod.  Caiit.  Lat.  ac  Gr.  necnon  Goih.  toO  ScoO  i&fMSvy  et  qnidam  alii  Grasci  codd.  Jnita 
Esaiam  xl,  5.  —  (d)  Ita  et  tex.  Gr.  19  'lov^aca.  —  (e)  Post  Jordanen ,  deest  flmmnef  in  cod.  quoqoe  Ctiit« 


:ii 
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CODEX  VERGELLENSIS. 


Et  dicebat  illis : 

8.  Ego  quidem 
*  V08  baptiza- 
vi  in  aqiia  in 

?aenitenii- 
.  am  ;  venit  au- 
tem  post  me 
fortior  me, 
cujus'non 
sum  (b)  dignus  t 
solvere  cor- 
rigiam  cal- 
ciamenio- 
rum  ejus. 
Ipse  Tos  bap- 
tizavlt  in 
Spiritu  Sancto. 
6.  Erat  autem 
Jobannes 
indutus  (a)  pel- 
lem  cainei- 
li';-etedebat 
locustas, 
et  mel  siives- 
tre. 

9.  In  illis  diebus 
▼enit  Jesus 

a  (d)  Nazaret  ■{- 
Galilaeae ,  et 
baptizatus 
est  (e)  iii  Jorda 
nen  f  ab  Jo- 

40.  Iiannen.  Et 
*  ascendens  f 

e  aqua,  vi- 
dit  adaperi- 
li  caelos » et 
Spiritum ,  tanquam 
columbam , 
descenden- 
tem  in  eum. 

41.  Etvenit 
▼ox  de  cae- 

lis :  Tu,  es  Fili- 


!fi 


us  meus  di- 
lectus :  in  te 
l)ene  sensi. 
42.  Etprotinus 
Spirilus  ^  duxit  il- 
lum  lu  deser- 
i5.  to  perLz(/i)  di- 
es  f ;  et  temp- 
labatur  a  Sa- 
tanan »  et 
erat  cum 
besteis « et  An- 
geli  minis- 
tralNint  ei. 

44.  Et,  postquam 
traditus 

est  Johan- 
nes ,  venit 
Jesus  in  Gali- ' 
laeam « prae- 
dicans  Evan- 
gelium  '  reg- 

45.  ni  Dei,  et  dicens 
Quia  (t)  iople- 

ta  sunt  tem- 
pora  f,  et  ad- 
propinqua- 
vit  regnum 
Dei  paeniten- 
tiam  affiie , 
et  credfite  in 
Evangelio. 

46.  Ettransiens 
secus  mare 
Galilaeae, 
vidit  Srmo- 
nem;  et  An- 
dreain  fra- 
trem  Simo- 

nis «  miiten- 
tes  retias  in 
mare :  (erant 
enim  pisca- 

47.  tores.)  Et  dixit 


GODEK 

6.  Et  erat  Jo- 
haniies  vesti- 
tus  (a)  pilos  t 
caineili; 

et  luciistus , 
et  mel  silve- 
stre  edebat. 
Hic  praedica- 
bat,  dicens : 

7.  Qiioiiiain  ve- 
nit  Tortior 
post  ine ,  cu- 
jus  noii  sum 
(b)  digniis  f 
solvere  Cdrri- 
giam  caicia- 
nientorum 

8.  ejus.  Ego 
(f)  baptizo  vos 
in  f  .nqua ; 
ille  auiem 
bapiizavit  Spi- 
ritu  Smcio. 

9.  Et  facium  est , 
in  diebus  illis 
venit  Jesus 

a  (d)  Nazaret  f 
Gaiilaeae ,  et 
baptizaius  est 
(e)  iii  Jordanen  f 
abJohannen. 

10.  {[)  Ascendens  f 
auiem  de 

aqua  ,  vidit 
apertos  cae- 
los ,  et  Spi- 
ritum ,  tam- 
quain  coluin- 
bam  ,  desc^n- 
denteoi , 
et  manen- 
tem  in  eo. 
41.  Etvoxde 
caelo  facta  est : 


VERONENSIS. 

Tu,  es  Filins 
meus  dilecius  , 
(g)  in  qno  f  be- 
ne  placuit  mihi. 
42.  Et  siatiin 
Spiriliis 
expulitillum 
in  descrio. 
iS.  Et  erat  in 
deserto  xl. 
(h)  diebusf , 
ei  lemptaba- 
tur  a  Sata- 
nan ,  eratque 
cum  besieis  ;  et 
Aiigeli  iiii- 
nisirabaiit  ei. 
44.  Sed,  postquam 
traditus  est 
Johatines, 
venit  Jesus 
in  Galilaeam, 
praedic;iiis 
Evangelium 
15.  Dei ,  et  dicens 
Quoniani 
(i)  impleta 
suiit  tenipo- 
ra  f ,  et  ad- 
propiavit 
regniim  Dei , 
paeaitentiam 
agite,  et  credite 
Evaiigelio. 
46.  Et  praeteriens 
secus  mare  Ga* 
lilueae,  vidit 
Simonem,  et 
Andream 
frairem  ejus 
mittentes  re- 
tiam  in  inare : 
(erani  enim 
piscatores.) 


CODEX  BRIXIANUS. 


Erat autem  Jobannes.  vestitus  ex  piliscameli.  elzona 
pellicia.circaiuinbosejus.  et  lucustas.  et  mel  silvesire 
edebat.  Et  praedicabat  dicens.  Venit  autem  fonior 
me  post  me.  cujus  non  sum  dignus.  procunibens  sul- 
vere  corrigiam  calciamenlorum  ejns.  Rgo  quidcm.  (c) 
baptizo  vos  in  f  aqna.  iile  autem  haptizavit  vos  in 
Spiritu  Sancto.  ei  factuin  cst  in  diebus  illis  venit 
Jesus.  a  (d)  Nazaret  f  Galileae.  et  baptizattis  est  a 
Jolinnne.  in  Jordane.  Etstatim.ascendens  de  aqua. 
vidit  .ipertos  caelos.  et  Spiritum  tamquam  colum* 
bum  descendentem  super  eum.    Et  vox  venit  de 


caelis  dicens.  Tu  es  Filiiis  meus  dilectus.  qui  mihi 
beiie  coniplncuisti.  Et  siatim  Spiritus  eduxit  eum  in 
de^ertuin.  Et  enit  in  deserto.  quadraginta  (h)  diehiis 
f .  et  teniiahatur  a  Sfttana.  et  erat  cum  liestiis.  et 
Angcli  ministrahanl  ei.  Po^tqiiaiu  autcni  traditiis  est 
Juhaniies.  venit  Jesus  iii  Galileam  praedic>ns  Evan- 
geiiiiin  regni  Dei  dicens.  Quoiiimn  impletuin  est 
tenipus.  et  adpropinquavit  reginim  1>ei«  paeiiitemini» 
et  credite  Evaiigelio.  Et  praeieriens.  secus  niare 
Galileae.  viditSiiiioiiemet  Andreain  fatremeju:}  mit- 
tcniesretia  in  mare.  erant  enim  piscaiores.Et  dixit 

GODEX  GORBEIENSIS. 

40.  descendentem  snper  illum,  et  manentem.  Et        13.  Omittit  et  quadraginta  noctibus. 
vox  de  caells  :  Tu,  es  Filius  meus  carissimus.  U.  praedicans  Evangelium  Dci. 

42.  Et  protinus  Spiritus  tulit  eum  in  deserto.  15.(}uoniamadimp1eusunttempora,etappropiavit. 

VARIANTES  LEGI  lONES. 

^  Gai,  et  Mm.  vosin  aqua...  vos  in  Spiritu  Sancto.  Vulg,         *  Mm.  ascendit.  Vut§,  ascendens. 
vo»  aqua...  vos  SpiriUi  Sancto.  ^  Gat,  emisil  eom  in  deserlo.  Ifm.  expulit. 

•  Gat.  et  Mm.  ei  zona  pellica  circa  Inmbos  suos.  Tulg,         ■  Af  m.  regni :  et.  Vulg.  regui  Dei :  et. 
...  circa  lombos  ejus. 

BLANGHINI  NOTi£. 

(a)  Itn  et  tex.  Gr.  rpiyoLg,\b\d.  post  cam«//t,  deest  el  tom  pellieea  circa  lumbos  eju$,  etiam  in  cod.  Gant.  6r. 
et  Lat.  Millio  noii  acquiesco,  qiii  ail :  Omisit  scUiat  icriba  lineam  integram  codicu  istius^  qua  descriptum^  hoc 
«Brmp/ar  (Cantabrigiense).  —  (6)  Post  dignuSf  deest  procumbens^  in  cod.  qnoque  Cant.  —  (c;  Iiaet  cod.  Gaiil. 
|3«rriC«-Ibid.addit.tn,etiamtex.Gr.  iv.  — (d)  ita  etiam  tex.  Gr.  N«(a/>fr.  —  (e)  E\  iia  tex.  Gr.  i/c  m 
1  wp^avqv,  necnfin  cod.  Gant.  Latinus,  in  Jordanen,  —  (f)  Anie  ascendent^  deest  sto/tm,  etiam  in  co«l.  Caiit.-^ 
(g)  ita  et  tex.  Gr.  cv  u. '—  (h)  Post  diebus,  deest  et  xl  noctibus,  pariier  in  tex  Gr.  —  (t)  Ita  et  cod.  Ganti 
ntnkipwtrmi  ee  x«c|»ot. 
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CODEX  VCRCELLENSIS.  CODEX  VERONENSIS. 

eis  Jesus  :  Veni- .  47.  Et  ait  illis  Jesus :         sicui  *  Scribae. 

te ,  seqiiiinini                     Venitepost                         23.  ErAiauiefli 

ni  nie;  etfa-^                    ine;etra-                          *in((/)Syna- 

ciam  vos  ut  sitis                 ciain  vos  pi-                       goga  f  liomo , 

piscatores  ho-                    scalores  lio-                       qui  babebat 

48.  minum.  Et                   48.  niinum.  Et                   spiritum  im- 

fttalim,  relic-                      confestim ,  re-                    mundum ;  et 

tis  (a)  omiiibus  tt               lictis  (a)  omni-                   24.  Clamabat,  4i- 

secutl  sunt                         bus  f ,  secuti                      cens  :  Quid 

eum. sunt  ilium.                         nobis,  et  tibi 

19.  Et  paulum  (6j  pro- 49.  Et  (6)  progres-            Jesu  Nazarene? 

Sressus  f  ,  ▼i-'                    sus  f  pusiilHiu ,                  venisti  per- 

it  Jacobum                        vidit  Jacobum                    dere  nos? 

Zebaedaei,                         Zebedaei,                           (e^^Sciotef» 

etJobannen                            et  Jobannea                       qul  sis,  Sanclut 

fratrem  il-                          fratrem  ejus                        25.  Dei.  Et  (0  in- 

lius  et  ipsos                       61  ipsos  in                          peravit  f  illi , 

in  navicula                             nanicuia ,                           el  dixit  :  Om- 

reficientes                              conponenies                      mutesce,  et 

iO.  reiias  ;  et  pro-            • 20.  retias ;  et                   '  exi  de  ho- 

tinus  voca-                         . vocavit  eos.                        mine,  (a)spirit« 

vit  eos.  Et,  re-                   Adilli,re-                         immuiKlef* 

licto  Patre                          licto  Patre                          26.  Et  concussit 

suo  Zebaedaeo                   • suo  Zebe-                          eum  spiriius 

in  navicu-                          . daeo  cum                           immundus,  et 

lacummer-                       mercennariis,                    clamansvoee 

cennariis ,  se- •  secuti  sunt                         magn^,  exiit 

Guii  sunt  eum.                    eum«                                  ab  eo. 

34.  Ei(c)  ingressl              21 .  Et  (c)  introi-               27.  Mirabantur 

sunt  f  iii  Ca-                     .....••.  erunt  f                              auiem  omnes, 

pbarnnum ;                        Capharnaum                      ei  (h)  conqoi- 

et  statim  ^  sab- .  sabbato  :  et                       rebani  f , 

batis  intra-                        confestim                           *  quae  essei 

vit  in  Syna-                       ingressus                            doctrina  ista 

soga ,  ei  doce-                   in  Syna-                            cum  poie- 

22.  bat  iilos.  Et  stu-          * gogam,do-                        siaie?etquia 

pebant  in                            cebat  illos.                          spiritibus  im*^ 

22.  Ei  stupe-                     mundis  impe* 

bant  super                         rai,  et  (t)  ob- 

• doctrina  ejus;                    audiuntf 

eratenim                            eom. 

doceiis ,  sicut                     28.  Et  (j)  eiiit  f 

Eolestaiem                          ruinor  liic 
-...-,  abens ,  Bon                      ubique  circa 

CODEX  BRIXUNUS. 

eia  Jesus  Venite  post  me. et  faeiatn vos  fieri piscatores  goga corum.  homo  qui  habebat  spiriium.  Immunduro. 

hominum.  El  proiinus  relictis  reiibus  suis.  secuU  eiexclamavitdicens.  Quidnobiset  tibi  JesuNai«reiie« 

siint  eiim.  Et  prosressus  inde  pusillum.  vidit  Jaco-  veiiisti  perdere  nos.  (e)  Scio  te  f  qui  sis  SanetM 

bum  Zebedaei  et  Johannem  frairem  ejus.  et  ipsos  in  Dei.  Et  comininatus  est  ei  Jesusdicens.  Obnmiesco 

navi.   componentes  rctin.  et  staiim   vocavit  illos.  et  exi  ab  eo.  £l  discerpens  euin   spiritus   inmundut* 

Et  relicto  Patre  suoZeliedaeo  in  navi  cuiii  mercena-  et  exclamans  voce  inagna  discessit  ab  eo.  Et  mirati 

riis  secuti  suiit  euin.  Ct  (c)  ingressi  suiit  f  Caphar-  sunt  oinnes.  iia  ut  conquirerent  inter  se  diceiiies. 

naum  et  coniiniio  sabbatis.  ingressus  in  Synagogam  Quidnam  est  hoc.  quae  docirina  haec  nova.  quia 

Jesus  docebai  eos.Mt  slupebant  snper  doctrinam  cum  potestale.  et  spiritibus  inmundis  imperat.  et 

ejus.  erat  enim  docens  eos.  quasi  potestaiem  ha-  oboediunt  ei.  (;)  Eiiit  f  autem  rumor  ejuastatim.  iii 
baas.  et  non  sicut  Scribae  eorum.  Et  erat  in  Syna-* 

CODEX  GORBEIENSIS. 

48.  protiiius,  reiictis  omnibus.  aaset  haec  docirina  polestatis?  et  quomam  spirliibus 

49.  et  ipsos  in  navicula  aptantes  retia.  immunitis  imperat. 

24.  Scio  10,  quis  sis  f ,  Sanctus  Dei.  28.  £t  exiit  rumor  iste  in  omnem  regionem  6a- 

27.  Mirati  sunt  omnes,  et  conquirebant,  quae  nam  lilaeae. 

VARIANTES  LECTIONES. 

*  Gat.  sabbato  iogreaius.  rgcin&tnmm,  saUMitis.  Jfiii.  ^  El  Ha  Mm, 

introgressus.  7ul§.  sal^baits  ingresiMis.  *  GaL  el  Af m.  exi  ab  honilne,  sptritBS  iiunmide^  elc. 

>  Ga%.  Scribae,  el  pharisaei  Yulg.  Scribae.  ri/i^.  exi  <)e  bomine. 

*  Jfm.  in  Syoagoga  Judaeorum.  Yulg.  ia  Synagoga  eo^  .  *  Gat.  n  Mm.  Quae  est...  quia  in  potestate  et  spiritibas. 
riun.  Vulg.  Quaeoam...  quia  ia  potestate  etiam  spiritibus. 

BLANCHlMr  NOTiE. 

(a)  Et  ita  cod.  CanL  itimm.  —  (t)  Post  progre$tui^  deest  inde,  etiaro  in  eod.  Cant.  —  (e)  ha  el  eod.  Gmt. 
«Ifiiropf 0«vTo.  —  (if)  Post  Synagofiaf  deest  ewrum,  etiam  incod.  Canu — (e)  ha  etlex.  Gr.  oBee  vt.— (/).Poal 
imperaoii^  deest  Jesut,  itf  eud.  qwque  Cant.  —  (g)  Addunt  spirUe  mmuHde^  parilar  eo4d.  Goth.  eiGanl. 
«rMMfMMfio^ov.  —  (A)  Post  eanqHirekant,  deest  qmdnam  eu  hoc7  eiianr  in  eo4>  Caiit.  -^  (s)  Tai^  CSf. 
f^frwcovovacy.  --  (f)  Ita  et  le^t.  Qf*JiA)^, 
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Ef  ANOILniH  fiBCORMai  MAIICIUI. 
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COINEX  VERCELLEMSIS. 


4 
« 


54.  biiSy  et  dae- 
monia  mul- 
ta  eiciebaty 
et  non  pa- 
tiebatur  ea 
loqui ;  quo^ 
niam  scie- 
bant  eum. 

35.  Et  prima  lo- 
ce  exiit,  et 

abiii  in  de- 
serto ;  ei  ibl 

36.  orabut.  El 
(/)  conseeu- 

ti  suni  f  eum 
Simon,  et 
qui  cum  il- 

37.  lo  erant.  Et » 
cum  inve- 
nisseiit  eum, 
dixerunt. 

illi :  Quia  om« 
nes  te  quae- 
niiit. 

38.li:t  dixit  eis  : 
Eamus  in 
proxima  cas- 
telia,  etcivi- 
tales,  ut  Qi 
ibi  prasdi- 
cem ;  ad  boc 
eniniveni. 

39.  Ei  erat  pftm- 
dicans  in 
Synagogis 
eorum  in 
onuieni  Ga- 
liiaeam,  eC 
daemqnia 

40.  eiciens.  Et 


eoassc 

regiones  Ga- 
lilaeae. 

29.  (fl)  'Egresswf 
autem  conii- 

nuo  de  Syna- 
foga,  (6)  Ycnlt  t 
in  domum 
Simnnis,  et 
Aiidreae,  cum 
Jacobo,  et 
Johanne* 

30.  Jacebat 
autem 

socrus  Simo- 
nis/ebriciians; 
et  dicunt  ei 

31.  deilla.(e)Ule 
autem  venit ; 

et  extendens 
manum,  ad- 
preheiidit 
eam,  et  le- 
vavit  f :  eC 
remisit  illam 
statim  febris; 
et  miuistrabat 
iliis. 

32.  *  Cum  autM 
sol  occidhset, 
ferebant '  ad 
eum  omnes 
male  habentes 
(d)  variis  lan- 
guoribusf , 

et  eus,  daefflo- 
nia  qui  ha- 
bebaiitret 
eiciebat  dae- 
monia  ab 

33.  eis;  et  eraf 
Oinnis  civitas 
congregata 

ad  fores. 

34.  Etsana- 


vit  multos 
le)  male  ba- 
ben  les  f 
languori- 
bus  va- 
riis  :  nec 
patiebatur 
ea  lo<|ui; 
quonlam 
noverant 
enm. 

35.  Etdilacol^ 
surgens, 

abiit  in 
desertum 
locum ; 
ibique 
orabat. 

36.  Et(08i]iNie« 
cuti  sunt  f 

eum  Simon, 
et  qui  ciun 
eo  erant, 
diccntes 

37.  illi  :  Quo- 
niam  quae- 
runt  le  om* 

38.  nes.  Et 
ait  illis : 
Eamus  in 
castella 
conflnia, 

et  civiiates , 
praedicare ; 
ad  hoc 
enim  venl. 

39.  Eterat 
praedicans 
in  Syiiago- 
gis  Galilaeae, 
itenique 
daemniiia 
expellens. 

40.  Et  venit 


CODEX  BRIXIANUS. 


omnem  regionem  Galileae.  fil  protiniis.  egrediens  de 
Synagoga.  (6)venitf  indomumSiinonis.  et  Andreae. 
cum  Jacobo.  et  Johaiine.  Socrus  auiem  Simonisjace- 
batfebricitans.et  staiim  retulerunt  ei  de  illa.  Et  acce- 
densadpraehensa  manuejuselevabiteam.  et  conlinuo 
diuiisiteam  febriset  miiii^trahaieis.Vespereauicmfac- 
to.cum  occidissetsol.  adferebant  ad  eum.  omne^  male 
babeiiies.  et  daeinonia  hal)eiites.  et  omnis  civitascon- 
▼eneratad  januam.  Et  sanavit  tnultos(e)  male  haben* 


tes  f  variis  languoribus.  et  daemonia  multa  elciebal 
etnnn  sinebat  luqui  daemoniaqnoiiiamsciebauieum. 
Et  diluculo  valde  ^urgens  egressus.  abiii  in  deser- 
tum  locum.  ibique  orabai.  Eiifj  consequii  9unt  f  eum 
Siinon.  el  qui  cum  eo  eranl.  Et  cuni  invenisscnt  eum 
dixeruiitei.Qiiiaomnesie.quaerunt.  Etaitillis.  Eamus 
in  proximos  vicos  et  civiiates.  ut  et  ibi  praedicem  ad 
hoc  eniiii  veiii.  Et  erat  praedicans  iu  synagogis 
eornmper  omnem  Galileam.  etdaemonia  eiciens.  Et 


CODGX  CORBEIENSIS. 


29.  Egressas  autem  de  Synagoga  Jesus,  venit  in 
domum ,  eit, 

30.  et  retuterunt  illi  de  illa. 
32.  ad  eum  '  male  habentes  variis  languoribus, 

et  daemoniis  apprehensum. 

VAniANTES  LECTIONES. 

*  Gat.  ef  Mm,  Egrediena.*.  venit.  Vulg»  Egredientes...      ris,  languoribus. 
venerunt.  '  Goi,  et  9im.  subsemiutus  est 

(   /Znt    Al  in  Amni  llalitoAa  •  4P«/ 


33.  et  omnls  civitas  convenlebatt 

34.  curabat  niultos  male  habentes  varlls  ^  hingQO* 
ribus,  et  qui  daemnnia  habehant.  ejiciebat  llla. 

36.  El '  consecuti  sunl  illum  Simon,  etc. 
59.  *  et  in  omnibus  finibus  Gahlaeae. 


*  Gat.  Cnm  occnbuisset  sol.  Vulg,  Ciim  occidisset  sol. 

*  Gat  male  habentes  :  et  erat. 
^  Gal.  prum.ewris^  doloribus.  Mm,  et  Gai,  Hcmdu  cti- 

BLANGULNI  miM. 


Gat.  ei  io  omni  Galitaea;  reeenti  manu,  per  omnem. 
Jfm.  et  omDis  Galilaea. 


(tt)  Rt  Ita  c6d.  Cant.  ISfi>Ouv.  Favet  Brlx.  -^(6)  Ita  et  cod.  Cant.  ^>Jk\t.  —  (c)  Et  ila  cod.  Cant.  Gr.  et  Laf. 
Graefciis  habfet,  *ai  irpoo-i^Owv  imivaf  r^  X<(f>a  x/3an$erttf  nytipit  «vniv  (Cant.  vero  Lat.  adprehenunn  lidattt.) 
^  (d)  Addit  vwriis  languoribus,  etlam  cod.  Caiit<  vierdip  itotT^O^ot^,  —  ($)  Et  ita  tek«  Gr.  tmh&c  fx^^* 

•-' U)  11«  et  tex.  Gr.  x«Tf)Mi>$(xy. 
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CODEX 

Yenit  ad  eum 
^  leprosuSy 
deprecaiis 
euiii,  {a)  et  di- 
cens  f :  Quia, 
81  vifs,  poies 
me  inun- 
41.  dare.  Etira 
tus,  exien- 
dens  iiianum 
suam,  et  tan- 
gens  illum, 
ailei  :  Yolo  : 
le)  emundare  f. 
4i.  Eisuiiim 
discessitab 
eoiepra,  et 
muudatus  est. 
45.  Et  com- 
minaius 
esi,  ei  staiim 
dimisii  eum. 
44  £t  dixit  d  : 
Yide^  nemi- 
ni  dixeris; 
ted  vade,  os- 
tendete  (d)Sa- 
cerdoti  f ,  et 
offers  pro 
purgatio- 
ne  tua,  guod 
praecepit 
Moyses  in 
testimoni- 
um  illis: 

45.  Ad  ille  egres- 
sus,  coepit 
praedicare, 
et  diffama- 
re  sermo- 
nem ;  ita  ut 
jam  non  pos- 

CODEX  BRIXIANUS. 

venit  ad  eum.  leprosus.  deprecans  eum  et  genu 
flexo  dixit.  Si  vis  potes  me  mundare.  Jcsus  auiem 
misertiis  ejus.  exlendit  manuni  suam.  et  teiigit  eum. 
et  dixit  ei.  Yolo  mundare.  Et  cum  hacc  dixid- 
set  stadm  discessit  ab  eo  lepra.  Et  mundalus  est 
et  commiiiaiiis  est  ei.  et  slalim  dimisit  illum.  Et 
dixit  ei.  Yide.  nemini  dixeris.  sed  vade  osiende 
te  {d)  Sacerdoti  f.  et  offer  pro  emundatione 
tua.  quae  praecepii  Moyses  in  teslimoniutn  illis. 
At  ille  egr^ssus.  coepit   praedicare.  et  diffamare 

CODEX  CORBEIENSIS. 


YEKCELLENSIS. 

CODEX  YERONENSIS. 

set  palam  In 

ad  illum 

possei  pa- 

civiiatem 

leprosus. 

lam  in 

introire  : 

depraecans 

civiiate 

sed  furis  in 

eum,  {a)  et 

introire  : 

*  deseria  lo- 

dicens  f  : 

sed  foras 

ca  erat,  et  con- 

Sivis, 

in  deserta 

veniebant 

potes 

loca  ve- 

ad  eum  un- 

mundare 

niebant  ad 

dique. 

me. 

illum. 

CAPUT  n. 

41.  Etexten- 
dens  (6)  ma- 

CAPUT  U. 

i«  Et,  cum  intro- 

num  t 
.     ei  dixit : 

i.  Et  iterum 

issei  iierum 

benil  Ca- 

*  in  Capbar- 

Yolo: 

pharnaum 

naum  post 

(c)  mun- 

post  dies  : 

2.  dies,  cogni< 

dare  f 

et  auditiim  est. 

tum  est ,  quod 
in  domo  es- 

42.  Et  disces- 
sit  ab  eo 

quod  in 
domo  esset; 

set :  et  proti- 

lepra. 

i.  etcon- 

nus  conve- 

44.  Et  ait  illi : 

venerunt 

nerunt  mul- 

Yide,  nemi- 

mulii , 

ti»  in  tanlum 

ni  dixe- 

iu  ut  (e]  \m 

ut  (e)  jam  non  f 

ris;  sed 

iiec  t  ad 

posset  ^  cape- 

demonstra 

januam 

re  usque  ad 

te  {d)  Sa- 

caperet. 

januam»  et 
loquebatur 

cerdoti  f , 

et  loque^ 

et  offers 

balur  ad 

illis  verbum. 

pro  purga- 

eos  ver- 

3.  Et  {0  veniunt  f 

tioiie  tua , 

5.  bum.  Et 

ad  eum,  ad- 

quae  prae- 
cepit  Moy- 

(f)  veniuut  f 
aa  illum, 

ferentes 

paralyticum» 

ses  iii  te- 

ferentes 

qui  tolleba- 

stimonium     » 

paralyti- 

tur  a  quaitu- 

illis. 

cum  in 

4.  or.  £t,  cum 

45.  Ipseau- 

grabatto. 
4.  Et,  cum 

non  possent 

tem  c^res- 

{g)  accedere  f 

sus,  coepit 

{g)  accede-  ^ 

propter  tur- 

praedica- 

re  t  non 

bam,  ascen- 

re,  et  dif- 

possent  prae 

dentes,de- 

faroare 

multitudi- 

nudave- 

sermonem ; 

ne,  delexe- 

runi  tectum, 

iu  ut  jam  non 

ruut  teclumi 

sermon^m.  ita  ut  (e)  jam.  uon  t  po^^^^  paltm 
Jesus  in  civliatem  introire.  sed  foris  in  d^rtb 
locis  esse.  et  conveniebant  ad  eum  undique.  Et  Ite- 
rum  iniravit  Capharnauin  post  dies.  et  auditQn 
est  qiiod  in  domo  essei.  et  conrestim  conveoerant 
mulii.  itn  ut  non  capcret  usque  ad  januam.  et  loqiie- 
baiur  eis  verbum.  Et  venerunt  ad  eum.  portaniea  io 
grabato  paralyiicimi.  inter  qiiatuor.  Et  cum  offerre 
eum  non  possent^prae  turba.  nudaverunt  tectum 


40.  leprosus  deprecans  eum,  et  dicens  :  Domine. 
si  vis,  potes  me  mundarc.  Et  iratus,  extendens  ma- 
num  suam,  et  tangens  eum,  dixit :  Yoio,  etc. 

45.  et  statim  dimisit  illum. 

44.  ostende  le '  Sacerdotibus. 


CAP.  II.  —2.  ita  ut  non  caperet  usque  ad  ja- 
niiam. 

4.  nudaverunt  tectum,  ubi  erat  Jesus ;  et  suinmi- 
seruntgrabbatum,  in  quo  jacebat  paralyticus. 


YARIANTES  LECTIONES. 


post  dies.  £t 

^  GaL  el  Mm,  caperet  domos  neque.  Vtdg,  caperet  oe- 
que. 

*  Ga^Prindpibussacerdotom. 


*  Gal.  leprosus  quidam ;  etdeprecans  eum  genu  flexo, 
dixit :  Si.  Mm.  dixit :  Doniine,  si.  Vulg.  leprosus ,  depre- 
cans  eum ;  et  genu  flexo,  dixit  ei :  Si. 

*  Gal  et  Mm.  desertis  locis  esse.  Vulg.,..  esset. 

*  Mm.  in  Capharnaum  postdies,  et.  Vulg.  Capharnaom 

BLANCHiNI  NOTiE. 

{a)  Ita  et  tex.  Gr.  xai  ^iyuv  :  omisso  et,  qiiod  deest  etiam  in  cod.  Gani,  et  Brix.  Ibidein,  ante  dieent^  deest 
tl  genuflexo,  in  Yeron.  nec  habetur  in  cod.  Cant.  ^  (6)  Posi  manum^  deest  suam^  etiam  in  textu  Gr«eo. 
—  (c)  Post  mundare,  deest  et  cnm  dixisset^  in  Cod.  Gant.  et  in  verbionibus  Syr.,  Pers.  et  Arab.  —  {d)  It^  et 
tex.  Gr.  UptL  —  (e)  Juxla  tex.  Gr.  fujxrrt  {x^P^'^^)  f^^'4«  ibid.  Yeron.  ad  eos.  El  itacod.  Gaot.  itaoc  «vrovc*  — 
(0  Iia  et  lex.  Gr.  fpxovrau  —  {g)  Ita  et  tex.  Gr.  nfiOTsyyitna-  Ibid.  deest.  f7/i,  In  Yereell»,  Yeroo.»  Brii« 
et  cod.  f.im^ 


m 


EYANGELIUM  SCC1IMDUM  MARCUM. 


730 


CODEX  VERCELLENSIS. 


ubi  erat  Jesus ; 
et  (a)  dimise- 
runi  t  gra- 
baUum,  ubi 
lAralyiicus 
decumbe- 
bat. 

5.  Cum  yidisset 
autem  Jesus 
fldem  illo- 
rum,  ait  pa- 
ralytico :  Fi- 

li,  reniitiun- 
tur  libi  pec- 
cata  tua. 

6.  Erant  auiem 
quidam  ex 
scribis  ibi 
sedentes,  et 
cogitantes 

in  cordibus 
sais,  (b)  dicen- 

7.  tes  t :  Uuid  bic 
sic  loquitur? 
blaspbemat.- 
Quis  potest 
remittere 
peccata,  nisi 
uhus  Deus? 

8.  Et  (c)  cum  cogtto- 
▼isset  f  Jesus 

\n  (d)  >  spirilu  f,  quod 

cogitarent 

intra  se,  di- 

lit  illis  :  Quid 

haec  cogi- 

tatis  in  cor- 

dibus  vestris  ? 

9.  Quid  est  faci- 
lius  dicere  ? 
Surge,  et  tol- 

le  grabaltum 
tuum»  et  va- 
de  domui  tu- 
ae :  aut  dice- 
re  ?  Remit- 
luntur  tibi 
peccau  tua. 


iO.  Utauiemscia- 
tis,  quifi  po- 
testaiem  ba- 
bet  Filius  bo- 
minis  super 
terram  re* 
mitiendi 
peccata,  (*ait 
paraiyiico  :) 
li.  Tibi  dico  :  sur 
ge,  tolle  gra- 
battum  lu- 
um ,  et  vade 
doroui  tuae. 
i2;  £t  ille  confes- 
tim  surgens, 
sublaio  gra- 
batto'coram. 
omnibus, 
abiit;  ita  ut 
stuperent 
omnes,  et  ho- 
nurificarent 
Deum,  dicen- 
les,  numquam 
taliter  vidis- 
se  se. 

i5.  Et  exiii  iierum 
Jesus  ad  raare, 
ei  omnis  tur« 
ba  convenit 
ad  eum,  et  do- 
cebat  illos.  t 
i4.  Et  praeieri- 
ens,  vidii  (f)  ^  Ja- 
cobum  f  Alphe- 
i,  sedeniem 
ad  teloneum, 
et  ait  illi :  Se- 
quere  me. 
Et  exsurgens, 
secutus  est 
eum. 

i5.  £i  factom  est, 
{g)  discumbeu- 
tibus  eis  f  iu 
domo  illius , 
multi  publi- 


CODEX 

ubi  erat ; 

et  (a)  sum- 

miserunt  f 

^bbatum, 

inquo 

paralyticus 

jacebat. 

5.  Cum  vidis- 

set  autem 

Jesus  Gdem 

illorum, 

ait  paraly- 

tico :  Fili, 

remissa 

snnt  tibi 

Seccaia. 
.  Erant  autem 
ibi  quidam 
de  Scribis 
sedenies,  et 
cogilanies 
in  cordibus 
suis,  (b)  di- 
centes  f : 
7.  Hic  blasphe- 
inat.  Quis 
potest  dimit- 
tere  peccaia, 
nisi  solus 
.8.  Deus  ?  Quo 
(c)  cognito  I 
Jesus  in  (d)  spi- 
ritu  f ,  quid 
eogitarent 
intra  se,  di- 
xit  illis :  Quid 
cogiiatis  in 
cordibus  ve- 

9.  stris  ?  Quid 
est  facilius  ? 
dicere  Pa- 
ralyiico :  Re- 
missa  sunt 
peccata  tua : 
aut  dicere  ? 
Surge,  ei  am- 

10.  bula.  Ut 
sciaiis,  quo- 


S 


VERONENSIS. 

niam  potesta- 
tem  babet 
Filius  ho- 
minis  re- 
mitieiidi 
peccata, 

ait  nara- 

i.  lytico :)  Sur- 
ge,  tolle 
grabaltum 
luum,  et 
vade  in 
domum 
i2.  tuam.  Ipse 
autem  sur- 
gens,  lu- 
lit  gra- 
battum  co- 
ram  omnibus» 
et  abiit ;  ita 
ut ,  miranies, 
honoriflcareut 
(e)  Deum  f ; 
quoniam 
taliter  non 
talia  viderant. 
15.  Et  exiit 
iterum  secus 
mare,  omnes- 
que  turba  venie- 
bat  ad  eum, 
et  docebat 

14.  cos.  Et  cum 
praeteriret, 
vidit  (0  Ja- 
cobum  f 
Alfei,  seden- 
tem  ad  te- 
loueum,  et 
ait  illi :  Seque- 
re  me.  Et 
surgens,  secu- 
tus  est  eum* 

15.  Etfactum 
est,  (g)  dis- 
cumlientibus 
illis  f  in  do- 
1110,  inulli 


CODEX  BRIXIANUS. 


ubi  erat  Jesus.  et  patefacientes.  i^ubiuisenint  grnba* 
lum.  in  quo  paralyttcus  jacebat.  Cum  vidisset  auiein 
Jesus  fldem  illorum.  aii  paralytico  Fili  diniissa  suiit 
tibi  peccaia  lua.  Erant  auiein  illic.  qnidam  de  Scribis 
sedentes  el  cogitanies  in  cordibus  suis.  Quid  liic  sic 
loqiiiiur  biasphemat.  Qiiis  polesi  dimittere  peccata. 
iiisi  solus  Deus.  Quod  siaiim.  cognoscens  Jesus 
spiritu  suo.  quod  ita  cogilarent  intra  se.  dicit  illis. 
Quid  isia  cogitaiis  in  cordibus  vesiris.  Quid  est  faci- 
lius  dicere  paralytico.  Diinittuniur  libi  peccaia 
lua.  aut  dicere  Surge  tolle  grabatnm  tyum  et  ani- 


hula.  Ut  autem  scintis.  quia  potestntem  babet  Filius 
bominissuper  tcrra  dimitieiidi  peccata.  ait  paralytico. 
Tibi  dico  surge  tolle  grabaluin  tuum  et  vade  iu  domum 
tuam  Et  siatim  ille  surrexit.  et  sublaio  grabato. 
abiit  corain  omnibus.  ila  ui  admirarentur  omnes. 
et  honoriflcarent  Deum  dicenies.  Quia  numquam  sic 
vidimus.  Et  egressus  est  iieruin  juxia.mare.  et 
omnis  lurba.  veniebat  ad  eum  et  docebateos.  Et  prae- 
leriensviditLevin  Alphei.  sedentem  ad  theloneum. 
et  ait  illi.  Sequere  me.  £tsurgens  sequiusest  eum.  Et 
factum  cst.  cum  dbcumberei  in  domum  ejus.  multi 


12.    Numquam  taliter  vidimus. 
14.  vidit  Jacobum  Aiphei. 


CODEX  CORREIENSIS. 

15.  factum  est  discurobentibus  illis  in  domoejus. .. 
multi,  qui  f  et  secuti  eraut  eum. 

YARIANTES  LECTIONES. 

^  Gal.  Spiritu  Ssncto,  quia.  Vutg.  spiritu  suo,  quia.  omnibas,  ita  ut. 

•  Gai,  mnc  ait.  ViUg.  ait.  ^  Gat,  et  Mm.  Levin  Alphei. 

*  Hm.  coram  omnibus  tulit,  ita  ut.  Vulg,  abiit  coram 

RLANCHINI  NOTiE. 

(e;  Deest  patefaeientei,  in  Vercell.  Veron.  et  cod.  Cant.  —  (b)  Addit  dieenles,  etiam  cod.  Cani.  Xiyovrcff.  — 
le)  Anteleogniio^  deest  slatim^  in  cod.  qtionue  Caut.  — >(d)  Post  spiriiu,  deest  snOt  etiam  in  cod.  Cant.  — 
(^)  Post  l^m»  deie.si  dfcen/es,  etiam  iu  cod.  Cant.  —  (0  Ita  et  cod.  Cani.  Lat.  et  Gr.  *i«(X4>6oy.  —  (ff)  Ita 
6l  C<Hf.  Cant.    MCToexcc/Rcyuy  qcvrwv» 
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CODfil  \ERCELLEN918. 
cani,  et  peo-  et  Pharisaeo- 


CODEt  YEAONENStS. 


catores  si- 

mul  recnm- 

bebant  cum 

Jesu,  et  disci- 

pulis  ejus : 

erant  enim 

^  mulli,  qui  (a)  86« 

cuii  sunt  f 

46.  eum.  Scribae 

auiem,  et 

Pharisaci 

cum  vidis- 

sent  illum 

edenlem 

cum  pecca- 

toribus,  et 

publicanis, 

diterunt 

discipulis 

ejus :  Qua- 

re  cuni  pec* 

catoribus, 

et  publica- 

nls(j)editt?, 

17.  Et  cum  audia- 

set  Jesus,  (d)  dixit  f : 
Non  egent 
sani  medicos; 
sed  qui  ma- 
le  babent : 
(e)  non  f  veni 
vocare  jus- 
tos,  sed  *  pecca- 
tores  in  pae- 
niteniiam. 

18.  Erantaulem 
discipuli 
Jobannis, 


rum,  jejunan- 
tes;  ei  venor 
runt ,  et  di- 
xerunt  ei : 
'  Quare  disci- 
puli  Joban- 
nis,  et  Pbari- 
saei  jejunani; 
tui  auiem 
discipuli  non 
j'ejunaai? 

49.  £t  dixit  eis  Jeatts : 

Numquid 

possunt  (ilii 

sponsi,  quan- 

diu  sponsus 

cum  illis  est, 

20.  (g)  jejunaret^  *  ^^ 

nient  Aies^  cum 

auferetur 

ab  eis  spon-   ^ 

sus;  et  tunc 

jejunabunl 

in  illis  di&^ 

bus. 

24.  Nemo  aoie» 

insumeiilum 

pannl  ru- 

dis  miitit 

tunicae  ve- 

teri ;  alioqain 

'  tollitsupple- 

mentum 

novum  a  ve- 

teri,  et  (h)  ^J^r  f 

scissura  flt. 

22.  £i  nemo  mil- 


tit  *  vinum 


publicani, 
et  peccaiores 
simul  recum- 
bebant  cum 
Jesu,  el  di- 
scipulis  ejus : 
eranl  enim 
'multi,  qui 
et  (a)  secuti 
sunijt  eom. 

46.  Et  Scribae 
Pharisaeorum 
(6)  et  vide- 
runt  t  quo- 
niam  maudu- 
cat  cum 
peccatoribus, 
et  pulilicanis, 
dicebant  di- 
scipulis  illius : 
Quare  cum 
publicanis, 

et  peccaio- 
ribus  (c)  man- 
ducat  t? 

47.  Et  cum  ao- 
disset  Jesus, 
(d)  ait  t :  Non 
egent  rortes 
medicos;  sed 
qui  male  ha- 
beut ;  (e)  nont 
veni  vocare  }!i8- 
tos,  sed  pec- 
calores. 

48.  Eterant 
discipuli  Jo- 
hannis,  et 


j'ejunantes; 
et  veniunt. 
et  dicunt 
ei :  Quare 
discipuli  Pha- 
risneorum , 
et  Johnnnis 
jejunant;  tui 
auiem  disci- 
puli  non  je- 
junani? 

49.  Elait(f)II. 
lis  +  :  Num- 

2iiid  possunt 
lii  nuptia- 
rum,  qu.inditt 
cum  illis  est 
sponsus,  (g)  j'e- 

20.  junare  t?  Y«- 
nient  dies, 

cum  lolletur 
ab  eis  spon- 
sus;  et  tune 
jejunabunt 
in  illis  die- 
bus. 

21.  Nemo  com- 
missuram 
panni  novi 
assuit  vesti- 
meiito  veterl, 
alioquin  loliit 
suppleineniiim 
novum  a  ve- 
tere,  et  (h)  pe- 
jor  t  fit  scis- 
sura. 

22.  Et  nemo 
miltit  vinum 


Pharisaei, 

Ctimt  BRIXIANUS. 

Quare  discipuH  Johannis  ei  Phariseormn  J^nanl 
tiii  auiem  discipuli.  non  jejunant.  Et  ait  illis  iesif. 
Nuiiiquid  possunt  fllii  sponsi.  quamdiu  sponras  enli^ 
illis  esi  jejunare.  qnanio  lempore  secum  habetl 
«ponsum.  non  possuni  jejunare.  Yeiiient  auiem  diel 
ciim  aiireretur  ab  eis  sponsus.  et  luiic  jcjunabiint  iff 
illis  diebus.  Nemo  addit»menlum  panni  riidis.  Hssoit 
vesiinieiilo  veleri.  neaurerat  siipplimentumnovum.  a 
veteri.ei(^)  pejort  scissurafiat.  Et  neinomitiitvinum 


Jiiblicani.  et  peecalores  simul  discumliebant  com 
esu  et  discipulis  ejus.  erant  enim  maiii  qni  el 
(a)  secuti  suul  t  ^uvn.  Et  Scribae  et  Pharisei*  viden^ 
tes  eum.  mandocaniem  ctiin  publicanis.  et  pecca-* 
toribus.  diceliantdiscipulis  ejus.  Quare  cum  publica- 
niset  peccatoribus  mnnducat  ct  bibiiMagisler  vester. 
Hoc  audiioJesus  ait  illis.  Non  opus  habent  sani  me- 
dicum.scdqui  malehabent.non  enimveni  vocarejus- 
tos.  sed  peccatores.  Et  eraiil  discipuli  Johannis.  et 
Pbarisaei  jejunantes.  et  venerunt.  et  dixeruni  illi. 

GODE\  CORBEIENSIS. 

16.  Quare  com  publicanis,  et  peccaloribus  mandii-        24.  '  Nemo  autem  adsumentum  novuro  panni  ad* 
cat.  omisso^  Magisier  vester?  suit  vestimento,  etc. 

48.  OmUlit,  lui  autem  discipuli  non  jej*unant? 

YARlANTfiS  L£GTION£S. 

*  Gal,  noTellum  vinum  in...debet,  el  ntraqne  servtn- 
tor.  Et  faciom  est.  Mm,  vinum  novellum  in...  debet,el 
uu-aque  servauiur.  £t  facium  esl<  Vnlg.  vlnimi  noviun  ln 
...  debet.  Et  factum  est. 


*  Mm.  Hultitodo,  qol. 
<  Mm,  peecau)res  in  paenitentlam.  £t.  Vulg,  peecatoret. 

*  Gat,  et  Mm,  Cur  disclpuli.  Vtd§,  qoare  dlsci|)Ull. 
^'  Gut.  Veuiunt.  Vulg.  Venleni. 
>  Gai.  adferel.  recemimimu,  auferl.  Jtfni.  auferet.  Vulg, 

aufert. 


^  Gat.  Nemo  enim  adsumenium  adsuit.  Mm.  Nemo  enim 
eomisuram  panni  novi  adsuit. 

LCCTIOIIES  GODIGIS  VmDEBONBNSlS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  WLOiTA. 

Cap.  II.  — 17.  sani  medlcum ;  sed  qui  male  habent :  non      non  possonl  jejunare .  20  HaBet ,  venientdies ,  cum  anfere- 
veni  vocare  jiisros ,  sed  peccalores.    18.  et  veniunt,    19.      tur...  et  lunc  jejunibuni  In  illa  die.    21 .  Nerao  adsumen- 
El  ail  illis  :  Numquid  possuni  Qlii  sponsl ,  quamdiu...  Jejn-      tum  plnni  rudis  adsuit  veslimenlo.  .  auferel. 
nare.  Ibid,  deest,  quanto  temfyore  liabent  seenm  spoDSum, 

BLANCHINI  NOTiE. 

(a)  Iia  et  lex.  Gr.  »5xo>ou0i?(Tav.  —  (b)  lla  ei  cod.  Cani.  x«i  iKotv,  qui  alibi  saepe  lialict  cum  atpha  flx«v,  itJ*- 
uiv  i5>e«Ti,  pro  ityov,  it3oaiv,  ^Giti.  —  (i)  Vo%i  ntAitducat,  deest  et  bibit,  etiam  in  cod.  Cani.  Gr.  et  Lat. 
Ibid.  decsi  Magihter  vett^,  ut  iti  te».  Gr.  —  (d)  Poat  di/,  deest  Hlis,  pariier  In  eod.  Cant.  —  (e)  Post  iitii, 
deest  enim,  eiiam  in  tex.  Gr.  —  (/)  Post  i«w,  deftsi  ietui,  eiiam  iu  cod.  Canl.  —  (jy)  Post  W««JJ«  •  ^^ 
^onlo  impvH  kabent  tetnm  ifmim,  n^n  ppliMW^if»»«r#,  eliam  ineod.  Cani.  el  tolb.  dO  apiio  lfiUif«ii«-v 
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BVAN6EUVM  SEGONDUM  MARCUM. 


m 


novum  in 
uires  vete* 
res,  sed  in  no- 
Y08 ;  alioquin 
nirapeiUur 
utrei ;  et  (a)  vi- 
num  f ,  et  u- 
tres  (b)  peribunt  f  • 

23.  Et  ractum  est 
iterum,  eum 
sabbatis  am- 
bulare  pe^ 
segetem :  et 
dlscipuli  ejus 
coeperunt , 

Iter  facien- 
tes,  vellere 
spicas,  et  ede- 

24.  re.  Pbarigael 
aotem  dic»- 

bant  ei :  Ecce,     ^ 
qnid  raciunt 
(e)  discipuli  tui  t! 
sabbatis»  quod 
non  licet  (f)  il- 

25.  lis  t?  Et  res- 
pondens,  di- 

lit  eis :  Num- 
quam  legis- 
tis,  quid  feclt 
David,  cum 
opns  fuit,  et 
esuriit  ipse, 
et  quicum  il- 

26.  lo  erant?  Ei 


GODEX  VfiRGELLENS». 
Introivit 


In  domum 

(g)  Dei  f,  et  paiios 

^  propositio- 

nes  edit,  et  de- 

dit  eis,  qui 

secum  erant, 

quos  non  li- 

cebat  edere, 

nisi  Sacer- 

dotibus? 

27.  Dico  autam 

vobis,  quo- 

niam  Filius 

hominis, 

dominus  est  eti- 

am  ipsius 

sabbati. 

Et  cum  audis- 

seni,  qui  ab 

eo  erant, 

exierunt 

detinere 

eum:  dice- 

bant  enim, 

quia  exiitit 

menie. 

GAPUT  ni. 

i.  Etintravit 
iierum  in 
Synagogam : 
ei  erat  ibi 
homo,  ba- 


novum  m 
utres  vete- 
res,  sed  in 
novos ;  alio- 
quin  dirum- 
pet  utres ; 
et  (a)  viniim  f , 
et  utres  (b)  pe- 
ribunt  jr, 

23.  Et  factum 
est  (c),  cum 
sabbaiis  am- 
bularet  per 
segetea,  di- 
scipuli  ejus 
(d)  coepe- 
runt  f  vel- 
lere  spicas. 

24.  Pliarisaei 
autem  dice* 
bant  illi : 
Ecce ,  quid 
faciuiit  (e)  di- 
sciputi  tui  f 
sabbatis,  quod 
non  licebat 
(Oeisf? 

25.  Etait  illis: 
Non  hoc  le- 
sistis,  quid 
fecerit  David,  cum 
necessitaiem 
habuit,  et 
esuriit,  et 
qui  cum 


GODfiX  VfiRONENSIS. 

illo  erant? 


bens  aridam 

CODES  BRIXIANUS. 

novum.  in  utres  teferes  ne  dirumpat  tindttt  no- 
Tum  utres.  ei  tinum  effundetur.  et  utret  perlbiirit. 
sed  vinum  noVntniii  uti^es  novos  mitturit  et  imbo  cbn- 
servantur.  Et  factttHi)  est.  (e)  utsabbaiis  ambularei 
per  sata  et  discii)u!i  ejtks  iter  facientes  coepclntitt 
vellere  spicas.   Pbarisdei  auiem  dicebant  ^i.   Ecce 


26.  Qiiomodo 
iniravit  in  domum 
(^)Deif,et 
manducavit 
panes  pro- 
positiones,  et 
dedit  his« 

qui  (ium  ipsd 
erani;  ouos 
non  liccDat 
manducare, 
nisi  (h)  Bolis  i 
Sacerdotibiis  7 

27.  Dico  autem 
vobis,  quia 
sabbnlus  pro- 

{iter  hominem 
acius  est, 
(t)  non  f  ho* 
mopropter 
sabbatum : 

28.  quin,  Dominua 
esi,  Filiiis  ho- 
minis,  etiam 
sabbatl. 

GAPUT  ttl. 

i.  Etcum  introis 
set  iierum 
in  Synagogam , 
venit  ad  il- 
lum  homo, 
manum  ari- 
dam  habens. 


quid  f^ciunt  ^e)  discipuli  tui  f  sabbalis  quod  non  11- 
cet.   Et  ail   illis.  Non  legistis.  quid  fecerit  Datid. 


qeando  neoessitateiti  hahoit  ei  esariil  ipse  ei  qui 

GODEX  GORBEIENSIS. 

22«  alioqiiin  '  disrumpit  vinum  ulres;  et  vinum,     quod  non  licet  illis? 
et  utrej^peribunt. 

25.  Facium  est  autem  iterum  '  eum  sabbatis 
transi^e  per  segetem  :  discipuli  vero  ejus  coeperunt 
vellere  spicas,  et  nianducare. 

24.  Ecce ,  ^  quid  faciunt  sabbatis  discipuli  tui ,  *  est  etiam  sabbatbi. 

YARIANTES  LEGTIONES. 


ciim  eo  eranf.  QuOtnddo  introiit  in  dofnilM  De!.  Mb 
Abiathar  Sacefdot^m.  ei  panes  propositiohls.  man« 
ducavit.  qiiosnbn  lic^bkt  inanducare.  riisl  (/i^solisf 
Sacerdotibiis.  etdedll  e\s  qui  cum  eo  erant.  Ei  di- 
cebat  eis  f^abbntnm  (^ropfer  hominem  factiirti  est.  (t) 
non  f  liomo  t^i^opt^r  ^abhaium.  Iiaque  DoHiiifus  est 
Filius  hominis.  eiiam  sabbali.  Et  inlroivit  iterum 
Jesa^  iri  Synagogam.  et  erat  ibi  homo.  habens  ma- 


25.  '  Nec  boc  legistis«  quid  fecerit  David  ? 

26.  nisi  Saeerdotibus. 

27.  omittiinr. 

28.  Dico  autem  vobis :  Fiiius  bominis ,  Dominus 


^  Gat.  proposilionis...  non  licebat  ei  manducare,  nisiso- 
lis  Saceraolibus,  el  dedit  eis.  Mm,  non  licebat  ei  lAandii- 
^re,  nisi  solis...  et  dedit  bte,  qui  cnm  ipsp  erant.  Vulg. 
pronosilionis...  noii  licebat  manducare,  nisi  Sacerdotibus  , 
et  dedit  eis  qut  com  eo  erant. 

'  Gat.  disruinpet  vinum  novum  utres  veteresj  et.  Mm, 


nunpetf 

*  Go/.  et  Mm.  eom  sabbathis,  misio  Dominus. 

*  (htt.  QulU  nMJtunl  dtscipiill  toi  tobbathis,  quad  non  lieet 
eis  fiiccre?  £t.. 

>  (ral,  ait  iliis  :  Numquid  legisUs.  Mm.  ait  illis  Jesus  : 
Numciuatn. 


LEGTtOflM  COineiS  VllVHElMMlElVSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONB  ttrLGlTA. 


indomum  hei,  etpanes  propositioiiis  manducavit,  et.do- 
dit  eis ,  qiii  ciiih  fflo  eraiit,  quos  non  licebat  manducare, 
nisi  Sacerdotibus.  98.  Dico  autem  vobis,  qiioniam  Filius 
hominis.Dominus  est  etiam  ipsius  sabbaii,re(t9tiu  omum, 
Cmp.  III.  —  1.  Rt  cum  introlsset  in  Synagngam ;  erat. 


.  disrumpet...  et  vinuni,  et  Otr6S  |)eribOut.  tbid.  deesf^ 
sed  vinum  novum  in  utres  Udvos  milti  debet.  25.  Habet, 
cum  sabbatis  ambularei.  Ibid.  coeperunl  vellere  spicas. 
34.  dicebanl :  Ecce  quid  faciunt  discipuli  lui  saDbalis, 
quod.  95.  £t  ait  illis  :  Nec  boc  legistis...  cnm  necessita-^ 
lom  hfAHiit,  et  esuriit,  et  qui  cum  iilo  erant.    26.  introiliit 

BLANCniNI  NOTiO. 

(a)  Post  vinum  ,  deesi  e/fundeiur  ,iin  cod.  qooqne  Gant.  —  (b)  Po^l  p^I^iini ,  deest  ted  vinnm  nowm  in 
uirei  novoi  mtffi  de6ei,  panter  iu  cod.  Cant.— (<;)  Deest  Ifmm  etiam  fn  tex.  Gr.  —  (d)  Post  eoepermit; 
deest  progredi^  in  cod.  qiioqne  Cant.— (e)  Addit  disdpuU  tui ,  eliam  df)d.  Caiit.  oi  /ioOjjTat  (tou.  —  (f)  Addit 
ds,  cod.  qiioque  Caiit.  ofrjxoi^. — (g)  Post  i)ei,  deest  siib  Abiathar  Principe  Sacerdotnm,  pariter  iii  cod.  Caiii.  Sunt 
qal  p«iant  sacerdotem  summom  rAiMeAbimelee,  noi»  Ahiathar;et6ll  de  ti^iHhtb&iteitri  GdrhicuM  t>r6,  fitintipe 
mmi$hmi  hahere  taeetdoti  iii«rp(itlier.  -^(^)  «Ml  mi^  etiaiilf  BtiHu  t  Hattbabo.-^  (t)  Ante  Adiix  4«C^^\; 
in  loi.  qooqueCrt 
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CODEX 

2.  manani.  Et 
obsem- 
bant  eum,  an 
sabbatis  cu- 
raret«  ot  ac- 
cusarent 
S.  illum.  Et 
dixit  homi- 
ni,  qui  ma- 
num  liabe- 
bat  aridam : 
Surffe  in  me- 

4.  dfium.  Ct(a)di- 
xit '  ad  iiloa  f : 
Licet  sabba- 

tia.  benefa- 
cere,  aut  ma- 
lefacere  ? 
anlmam 
aaivam  face- 
re,  an  perde- 
re?Adilliia- 
cuerunt. 

5.  Ctcircum- 
spiciens  eo8 
cuni  iracun- 
dia,  dolens 
aupler  coeci- 
tatem  cor- 
dis  eorum, 
ait  homini : 
Extende 
manum  tu- 
am.  Et  exten- 
dii ;  et  resti- 
tuta  cst  ma- 
nus  (c)  ejus,  si- 
cui  et  alia  f. 

6.  Et  protiiius 
exierunt 
Pliarisaei , 
cum  Hero- 


VCRCCLLENSIS. 

dianis,  con- 
silium  faci- 
entes  de  eo, 
(e)  ut  t  perderent 
illum. 

7.  Jesus  autem  cum 
discipulis 

suis  secessit 
ad  mare :  et 
cum. .  udis- 
set  t. .  ba 
magna  a  Ga- 
lilaea,  et  Jn- 

8.  daea,  (f)  et  ab  Hie 
rosolymis, 

et  ab  Idumaea, 
et  trans 
Jordanen , 
et  qui  circa 
Tyrum,  et  Si- 
donem,  quae 
faciebat, 
venerunt  ad 

9.  eum.  Et  dixit 
discipuiis 

suis»  *  ut  in  na- 
vicula  sibi 
deservirent , 

gropter  tur- 
am :  ne  eum 
mulii  con- 
primerent. 

10.  Curabate- 
nim  mulios ; 
ii.  .  .  .  inru- 
erent  in  euro, 
ut  ilium  tan- 
gerent,  aui- 
cumque  na- 
bebani  ver- 

11.  bera. 'Etspi- 
ritus  inmun- 


CODEl  VERONENSIS. 


3.  Et  observa- 
bant  eum, 
si  sabbato 
curaret,  ut 
accusarent 
illum. 

3.  Et  ail  ho- 
mini,  qui  ha- 
bebat  manum 
aridam :  Sur- 
ge  in  medium. 

4.  Et  (a)  dixit 
ad  illosj*: 
Licet  saoba- 
tis  (b)  aliquid  t 
benefacere, 

an  male  ? 
animam  sal- 
vam  facere, 
an  perdere? 
Ad  ilii  tace- 
bant. 

5.  Eicircum- 
spiciens  eos 
cum  ira, 

indi 

in  caecitate 
cordis  eo- 
rum,  ait 
bomini :  Ex- 
tende  manum 
tuam.  Et 
exiendit;  et 
resiiiuta  est 
manus  (c)  ejus . 
sicui  alia  t* 

6.  Exierunt 
autem  Pbari- 
saei,  (d)  cum  t 
Hcroaianis ; 
et  consilium 
faciebant, 


(e)  ut  t  il- 
lutn  perde- 

7.  rent.  Jesiis 
vero  secessit 
cum  discijpu- 
lis  suis  ad 
mare  : 

et  multa 
turba  a  Ju- 
daea ,  el 

8.  Galilaea,  ff)  et 
ab  Hieroso- 
lymis,  ei 

ab  Idumaea, 
ac  e  trans 
Jordanen, 
et  a  Tyro, 
et  a  Sidone 
sequebantur 
illum ,  audien- 
tes  (g)  quan- 
ta  t  laciebat. 

9.  Et  dtxit  di- 
scipulis 
suis, 

ui  navicu- 
la  deservi- 
ret  sibi ,  pro- 
pter  turbam ; 
neeum 
conprime- 

10.  reni.MuI- 
tos  enim 
curabai ;  ita 
ut  inrucrent 
in  eum,  ut 
illum  tan- 
gerent,  quicum- 
que  habebaot 
li.  plagas.  Sed 
et  spiritus 
immundi, 


CODEX  BRIXUNUS. 


num  aridam.  Et  observabant  eum.si  sabbatiscuraret 
ut  accusarent  illum.  Et  ait  Jesus  bomini.  qui  habe* 
bat  nianiim  aridam  Surge  sta  in  mediiim.  Ei  ( a)  di- 
xit  ad  illos  t-  Licet  sabbaiis  benefaccre.  aii  male. 
animam  salvam  facere.  an  perdicre.  At  illi  tacebant. 
Et  circumspiciens  eos  cuin  ira.  contristaius  esi  in 
caeciiatem  cordis  eoruin  dixii  homini.  Extende  ma- 
num  tuam.  Eicxtendii.eiresiitutaestmanusejus.  Ex- 
euiites  auiem  coniiiiuo.  Piiarisaei  cum  Herodianis 
consilium  facich:int  adversus  eum.  quomodo  eum 


perderent.  Jesus  autem.  secessit  cum  discipulis  suii 
ad  mare.  et  multa  turba.  a  Galilea.  et  (/)  Judaei 
t  secuta  est  eum.  et  ab  Hierosolymis.  et  ab  Ida- 
roea.  et  qui  eranttrans  Jordanem.  ei  circa  Tyrum 
et  Sidonem.  niultitudo  inagna.  audientes.  (g)  quan* 
ta  t  faciebai.  venerunt  ad  eiim.  Ei  dixii  discipnlis 
suis  ut  navicula  sivi  deservirei..  propter  tur- 
bam.  ne  coinprimereni  eum.  Multos  enhn  sanabat 
•  ita  ui  iiiruerent  in  eum.  ut  illuin  tangerenl.  ei 
quodquod  habebant  plagas.  Ei  spiriius  Tnmundos. 


CODEX  COUBEIENSIS. 

Cap.  in.  —  5.  et  restituta  ^  est  manus  ejus  statim.         9.  ne  conprimeret  eum  multiludo. 
6.  adversuseum,  ut  illum  perdereiit. 

TARLANTES'  LECTIONES. 

t  Gat,  eis  :  si  Hcet.  Vulg.  eis :  licei.  '  Hm.  El  spiriius  Immundos...  projiciebani  se  ei.  Vwlg. 

pirilus  immondi...  prudJebani  ef. 
^  Gat.  inanus  illius  sanitati ,  sicut  altera. 


*  Gat.  ot  navicub  praesto  esset  ilH.  ifm.  ut  in  navicuU      £t  spirilus  immondi...  pruciJebani  e 
sibi  deservireni.  Fttfj^.  ut  navicuhi  sibl  deserviret. 


LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTBS  AB  EDITIONE  VCLGATA. 


2.  si  Sabbaio...  ot  accosarent  illum.  Aii.  4.  El  dlxit  ad 
illos :  Licet  sabbaio...  aot  perdere ?  Ad  llli.  5.  com  indi- 
gnatiooe,  coolristaios  esl  so|)er  emortoa  corda  eorom... 
restitoia  est  manos  ejos  siatiro.  6.  Et  exieront  Pharisaei, 
com  Uerodianis,  et...  ot  eom  perdereot.  7.  Posf  Jiidaea, 
deeu ,  ^cuia  est  eum.    8.  et  ab  JerosoUmis»  et  ab  Idu- 


maea,  et  irans  Jordanem  ,  ei  circa  Tynim ,  et  Sidoofm , 
molUtodo  roagna,  aodientes,  qoae  faciebai,  veneront  ad 
eom.  9.  ot  in  navicola  sibi  deservireot ,  propler  turbam, 
ul  ne  coropriroerent  eum  molti.  10.  iia  ul  loroerent  In 
eom  moUi,  ot  illom  tangerent.  11.  sed  et  splritos  im- 
mondi ,  cum  iilum  videreni.. .  et  exdamabant. 


BLANCHINI  NOTi£. 

(a)  Iia  et  cod.Canl.  cltrt  Troocavrovf. — (b)  Addit  alt^iitd,  etiam  cod.Cant.  Lat  et  Gr.  tc—  (c)  Et  ilt  tei.  Gr* 
itMn»g  n  S^n.  ^  (d)  Anie  cum\  deest  suuim.  pariter  ii»  cod. Caiit.—  (e)  Tex.  Gr.  babet,  ^w^.  -*  </)  DeM# 
si^Mh  uieum,  eiiain  in  codi  Cant.-^g)  Tei.  Gr.  legitt  Svik, 
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CODEX  YERCELLENSfS.  CODEl  YERONENSISr 

ili,cumil-                         Zebaedaei,  cum  viderint  il^          ^       vitillosBoa- 

lum  vide-                          etJobannen  Inm,  proce-               '       nerges,  quod 

rent ,  proci<                       fratrem  Ja-  debant  an-                        est,  filii  to- 

deb:int  ei,                         cobi,  et  inpo-  te  ei  :                               18.  niirui  ifi :  Erant 

et  clamalNint,                    suit  illis  no-  et  clama-                          autem  bi  : 

diceiites  :                          mina  Bean-  bant  dicentes :                   Simon,  et 

12.  Tu,  esFilios               erges,  quod  12.  hic  est  Filius              Andreas, 
Dei.  Et  mul-                      est,  filius  to-  Dei.  Et                             Jaoobus,  et 
ta  objurga-                       18.  niirui :  et  An-  increpabat                        Johannes, 
bat  eos,  ne  eum                 drean,  et  Pbi-  illos ,  ne                           Philippus,  e( 
palnm  face-                       lippum,  et  fiar-  eum  ma-                          Bartolomeus, 
rent;  quoni-                      tbolomaeum,*  nifesiarent;                       Mauheus,'et 
am  sciebant                       et  Matthae-  quoniam                           Tbomas,  Jaco- 
eam  Cbristum                    um,  et  Tho-  sclebant  eum.                    bus  Ali»bei, 
esse.                                man,  et  Jaco-  13.  Ascendens  au-             et  (f)Leb- 

13.  Et  ascendil                 bum  Alpbei,  teminmontem,                 baeusf,Simon 
in  moniem;                      et  (^)  L um,  f  vocavitad                        Cananeus, 

et  convoca-                       et  .  •  •  .  nem  se,  quos  vo-                      19.  et  Judas 

Tit  ad  se,  quos                  Cha nm «  luit  ipse,  et                       Scarioih,  qui 

Toloit  Ipse,                        19.  et  J Sca-  vencrunt  ad                       et  tradidit  illum* 

et  veneront                       riot 14.  illum.  Et  fecit             20.  Et  {d)  venit  f   " 

ad  illom.                           trad um.  (a)  iii.  ut  f                       iterum  in 

14.  Et  fecit,  ut  es-            20.  Et in  secumessent;                   domum,  et 

sent  duode-                      dom ei,  ut  mitte-                      convenii  tur- 

eim  cum  eo;                     con ret  eos  prae-                     ba  ;  ita  ot 

et,  ut  mitie-                       .  .  .  rsus  tur-  dicare  (6)  Evan-                non  possent 

ret  eos  prae-                     ta  ut  non  15.  gelium  f.  Et              nec  panem 

15.  dicare,  et  ba-              possent  nec  dedit  illis                          quidem  man- 
berent  po-                         .  •  nem  man-  poiesiaicm                        oucare* 
lestatem  cu-                     21.  ducare.  (e)  Quod  curaodi  va-                       21.  (e)  Quod  ut 
randi  ian-                         ui  audierunt  letudiiies,et                     audierunt 
gaores ,  et  ei-                   de  illo  Scri-  eicere  daemonia.               de  illo  Scri- 
clendi  ^  daemo-                 bae,  etcete-  16.  £t  imposuit                luie,  el  cae- 
nia ,  et  circum-                 ri  f ,  exierunt  Simoni  nomen ,  -               teri  f ,  exierunt, 

irent,  prae-                       e  eum  :  17.  Petrus  :  et                 at  tenerent 

dicantes                           di t  Jacobum  Ze-                     illum  : 

Evangelium.                     enim,  quoni-  bedaei ,  et                         dicebant  enim, 

16.  £t '  imposuil               am  (/)  exeniiat  Jobaiinen                          quoniam  (f )  ex- 
Simoni^no-                       22.  eos  f .  Ei  Scri-  frairem  Jacoln ,                 sentiateosf. 
men ,  Petrom  :                  bae,  et  qui  ab  communitcr                      22.  Et  Scribae, 

17.  etJacobum                 Hierosoly-  autemvoca-                      quiabHie- 

CODEX  BRDUANUS. 

eom  videreut  illum  procidebant  anie  eum.etclama-  inposuit  eis  nomina.  Boanerges.  qaod  est  filii  toni- 

bant  dicentes.  QuiatuesFilius  Dei  £i  multumcom-  trui.  et  Andream.  et  Pbilippum.  et  Bartholomeuro. 

minabatur  eis.  ne  manifestarent  illum.  £t  ascendens  et  Maitbeum.  etTbomam  et  Jacobum  Alpliei.  ei  Tad- 

in  montem.  vocavit  ad  se  quos  voluitipse.  eivenerunt  deum.  et  Simonem  Cananeum.  et  Judam  Scarioiben. 

adeam.  £t  fecit  (a)  duodeclm  ut  f  essent  cum  eo.  quifeitradiditeum.  £t  venerunt  in  domum.  et  con« 

et  ut  mitteret  eos.  praedicare  (6)  Evangelium  f .  £t  venit  iterum  turba.  ita  ut  non  possent.  neqne  panem 

dedit  illis  potestatem  curandi  infirmitates.  et  eicien-  manducare.  (e)  Etcum  audissentde  eo  Scribe  et  ce- 

didaemonia.  £t  imposuit  Simoni  nomen  Peirus.  et  terif  exierunttenereeum.  dicebanteiiim.Quoniam  in 

Jacobo  Zebedaei.  et  Jolialinen  fralrem  Jacobi.  et  furorem  versus  est.  EtScribaequi  ab  Hierosolymis 

CODEX  CORBEIENSIS. 

12.  et  comminabatur  eis,  neeam  manifestareni;  20.  ita  ut  non  possent  mandacare  panem. 

iclebant  enim  eum.  21.  Et  cum  ^  aodissent  de  eo  Scribae ,  et  caeteri , 

15.  Dedit  eis  potestatem  corandi  *  valetudines.  exlerunt  tenere  eum ;  dicdlNint  enim,  quoniam  exsen- 

18.  et  Lebbaeum,  non  Taddeum.  tiat  eos. . 

19.  Judam  Scariotb. 

YARIANTES  LECTIONES. 

>  Gat.  et  Mm,  daemonia :  et  ut,  circum  eunles,  praedi-  imposuit  Simoni  nomeo,  Petrus. 

careot  Evangeliam,  et.  Vvlg.  demooia.  *  EtUa  Mm, 

*  Gof .  el  Mm.  imposoit  Simooi  Domen » Petnim.  Yulg,  ^  GaL  audiaient  diaelpoli.  Bfm.  disdpoli  sui :  mendcee. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEB03IBNSIS  ABEUNTBS  ABEDITIOME  VOLGATA. 

12.  et  Gomminabatnr  eis.    13.  voluit .  omfMO  ipse.  manducare.  21.    £t  cum  aodissent  de  eo  Seribae,  et  cae- 

li.  praedicare  ETangelium.    15.  carandi  faletodiDem.  terl   exleruDt...  qoonlam  exsentiat  eos.    22.  £t  qoi  ab 

17.  qood  est  filii.    18.  Tboman...  £l  Lebbeum.    19.  Ju-  Hiero8olymls...Bebelxebul  habei  Princip^  daemoniorom, 

dam  Scariolh.    20.  Kt  iniroivit  in  domum...  nec  panem  et  per  eum  ^edt  daemoDia. 

BLANCHINI  NOTi£. 

(a)  Itn  et  tex.  Gr.  i&itw, ,  Iva.  —  (6)  Addit  Evmtociltim,  etiam  cod.Cant.  to  E^oeyviXcov.  —  (c)Ita  et  cod. 
Cant.  Ae€€«tov. —  (d)  Ita  et  cod.  Cant.  iox^irtfi» —  (e)  Ita  et  cod.  Cant.  xeei  ort  loxovo^ftv  mpi  avroO  o2  ypaiiita.» 
nlc  xai  iiloimL—  (f)  Ita  et  cod.  Cant.  Lat.  et  Gr.  i(iorT«T«(  «uTovf.  Hscc  lectio  emanavit  ex  Mattbaeo :  ba- 
kel  enim  xocl  iiirr«no  iviomg  u  ox^c. 
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GODEl  TERCELLe;<SfS.  CODEX  TERO^ERSIS. 

mif .  •  .  •  en-                    re  in  domQniy  rosolymis  di-                     alligaTerit ;  et 

de di-                    eidiripere,  scenderant,                        tonc  domum 

S€ qdo-              nisi '  prios  dicebani,  qaod                   ejus  diripiet. 

n.  .  .  .  •'  eel-                    foriem  alli-  Belzebul  babel                   28.  Amen  dico 

z bet                  get;ettunc  Principem                           Tobis,quod 

pem  dae-    domum  illi-  daemoniorum,                    omnia  dimittco- 

....  orum,                    asdiripiet.  et  per  illom                       tur  filiis  bo- 

utb             28.  Amen  dico  ?o-  expeilit  dae-                      minam 

e.  .  cit  dae.  .  -                bis ,  quia  om-  roonia.                              peccata , 

nia.                                   nia  remit-  23.  £t  conyocaTlt              et  blaspbemiae : 

23.  Et  convoeans               teniarfiU-  eos,etait                         29.  qui  aotem 
eos,  dice. ...                     is  bominum  (a)  Jesus  f  in                     blaspbemave- 
illis  in  para-                       .  .  .  cala,  et  parabolis :  Qa6-                  rit(c)Spiri- 
l>oli4  Duminus                    blaspbemi-  modo  potest                       tum  f  Sanctum , 
(a)  Jesus  t  :  Qn&tao-       29.  ae  :  qui  aatem  Sauiias  Sa-                       non  babei  (d) 
00  poiest  Sda-                     blaspbema-  tanaii  expel-                      remiSNionem  f ; 
tanas  Sa-                           verit  (c)  Spiritom  f  ^^-  l^re?  Et :  sl  re-            sed  reus  (e)  est  f 
tanan  •  .  pel-                    Sanclum,  cnuminse                        aeterni  de- 

24.  lere?..re|-                ^nonbabet  dividator,                         30.  licti.  Quia 
nu.  .  .  se                           (d)  remissio-  non  potest                          dicebant , 
dividatar,                          nem  f ;  sed  re-  25.  stare.  Ct :  sl               eum  spiri- 

*  non  poiest                       as  erit  aeter-  domus  in  se-                      tam  immun- 

stare  regnum                     ni  peccati.  meiipsa  divi-                      dum  iiabere. 

25.  illud.  £t  :  si  do-           30.  Quia  dice-  datur ,  sUre                      31.  Et  (/)  venit  f 
mus  super                         bani ,  illom  non  poiest  do-                   mater  ejus , 

se  divisa  fue-                     spiriiam  imman-  26.  mus  illa.  Et  :              et  fraires  (g) 

rit,  non  po-                       dum  babe-  si  (k)  Saianas                    ejus  f ;  fo- 

terlistare                          3i.  •  .  .  Et(/)ve*  Satanaiieicit,                     risque  sUn- 

domos  illa^                        nit  f  mater  disperiitus  f                      tes ,  miserunt 

26.  Et :  si  (b)  SaUliirii        illius ,  et  fra-  in  se ,  non                         ad  iilum , 
Saianan  ei-                        tres ;  et  foris  poterit  sure                      vocantes  eum : 
cii,  disperti-                       sUntes ,  mi-  regnum  ejas.                     32.  et  sedeb^it 
tus  f  saper  se,                  serant  ad  etim  :  27.  Nemo  poltei               ad  illum 

'  noo  potest                      32.  et  turbae  di-  vasa  ejus,                          turba ,  et 

sure  regnum                     xeruiitei:  aui  fortis  est,                     dicunt  ei  : 

ejus,  sed  finem                  Ecce  mater  diripere  in-                       Ecce  maier 

babet.                                tua ,  et  fra-                    ,  gressus  iu                          tua ,  et  fra- 

27.  Nemo  aateni                tres.  .  .  (A)  .  .  .  •-  domum ,                          tres ,  ( A)  el 

poiest  vasa                         rores f  nisi  prius                          sorores  luae  f 

fortis  iiitra-                       fo ipsum  foriem                    forissunt, 

CODCX  BRIXIANUS. 

descenderant.  dicebant.Quoniam  Beezebul  babet.  et  tanc  domum  ejus  diripiet.  Amen  dico  vobis.  quia 

qoia  in  principem  daemoniomm  eicit  daemonia.  Et  omne  fieccaium  dimitiitvr  filiis  bonmom.  el  hUt^ 

convncans  eos  in  paraliolis.  dieebat  illis^  Qiiomodo  phemiaequibusblaspbemnvcrint  qui  auiem  Maspli^ 

potelt  SaUnas.  Saunan  eicere.   Et  si  regnum.  kd-  maverit  tin    Spiriium  sanctum.  non  babet  remii^ 

versiis  se  dividatur.  non  poteststare  regnum  illud.  sionem  in  aeiemom.  sed  reus  erit  aeterni  {«dlciiii 

Et  si  domus.  adversns  semeiipsam  dispeniaiur.  noo  Qnoniam  dicebant.   spiritam  immundnm  babei.  En 

polest  domusilla  stare.  Et  si  SaUnas.  eonsarrcxerit  wnerunt  mater  (jus.  et  fratres  ig)  ejus  f  (oris  slaa^ 

in  semetipsnm  dispertitus  esi.  et  noii  poiest  sure.  tcs.  miserunt  ad  enm  vocantes  eum.  ei  fledejbMil 

sed  flnem  habet.  Nemo  potest  vasa  fortis  itigressas  in  ctrca  eum  tarbae  muliae.  et  dicunt  ei.  Ecce  maic^ 

doinnmejas  diripere.  nisi  pritts  fortem  altigaverit.et  lua.  et  fraires  tai.  et  (A)sKNr^res  tuae  f  stJint  forik 

GODEX  GOBBEIENSIS. 

2i.  quoniam  '  Beellebab  h$hei  Prineipem  daelno-  se,  regn«hi  ejus  non  fot«st  stirs,  sed  inem  iiabclL 

nioram,  et  per  eum  ejecit  daemonia;  3i.  Ecce  mater  tua ,  et  fralres  tiii  ^^t  sorores  Utit 

W*  fit  sl  Saunas  Satamte  HKpeliit ,  -dtvisus  snper  foris  ^tmemni  te. 

VARIANTES  LECTIONES. 

>  Gat.  el  Mm.  ooq  poterit.  rulg,  non  potest.  ^  Gat.  non  habet  In  se  remissionem,  neqoe  in  hoc  sae- 

s  Mm.  noQ  poterit  sUre,  sed  tiaem  habet.  Nemo.  Vutg,  cnTo,  tieqae  in  fuiuro ;  sed.  Vulg.  non  habebit  remissio- 

non  |)otest  slare.                                  ^  nem  iu  aoteraum;  sed. 

•  Afm.  prius  aUigaverit.  Vaig.  pilos  mge\.  *  Gal.  Beeliebub..^  hic  ^l&i.  «fm.  Beekebnd. 

LectlOlfES  COt^lCIS  VtlfDEBOmSNSIS  ▲BCUirrES  AB  EDltlOME  VULGATA. 

23.  dicebat  eis  Domimis  J^Su^ :  t}uotnodo  POle^  Satanas  29.  Qui  aatero  blasphemaverit  in  Spiritom  Sandum,  ReU- 

Saunan  eicere.    21.  Mare  tegmim  llhid.    25.  non  poterit  quahiuiiiifmf)(M$desykra>awinCod.1ttqueadvm 

dOknos  illa.    26.  Satanil  tHftman  etcH »  disperiitQS  esi  sn*  capiH$  sefnMi. 
per t^, hon pote^jt Slve tr^fimhii^  sed finem habet. 

BLANCHINI  mJJL 


gnoque  Ctnt.  -«•  Hi)  ita  et  tei.  Cr.  ifrxiv.  —  (n  Itti  ^  cad.  C^nt.  i|»xmu.  —(9)  Addit  £/ic» , ^rlfier 
«vTfv.  ^  (/1)  Addit  «I  lororei  tuae^  etiam  cod.  Cant.  wl  w  «^cX^oci  tov. 


Ul 


KVAMeHlUM  SECURDim  HARctitl. 


Hl 


quaercn- 

tes  te. 

35.  £i(a)  retpMlilt 

illis:  Quae 

est  mater 

mea  ?  '  et  qui 

sanl  fraires 

34.  mei  ?  Et  res- 
piciens ,  qiii 
circa  eum 
sedebant, 

dixit :  Ecce 
Diater  mea , 
et  fratres 

35.  mei.  Et  qui- 
cumque  fe- 
cerit  volun- 
Ulem  Dei ,  hiic 
est  frater 
meus ,  et  so* 
ror  mea ,  et 
mea 

CAPUT  IV. 

1.  Et 

rum  doee« 

re  ad  mare ; 

et  coiigre- 

fM  est  ad 

ilium  tur- 

ba  maffna ; 

ita  ut  (d)  in  t  &•- 

▼iculam 

aseenderet, 

et  sederet 

{e)  circa  iitus 

maris  f,  et  ooh 

nis  turba 

circa  ma- 

3.  re  erat ,  et  do- 

cebat  eos  in 

pmbolis 

■ulm,  etdi- 
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cebat  illis 


in  docirina 

3.  sua  :  Aud.  .  .  . 
Ecce  exiit,  qui 
seniinat ,  se- 

4.  minare.  Et 
factum  est , 
cum  semi- 

nat.  .  .  .  quotfdlifti 

juxta  viam; 

et  venerunt 

volucres 

caeli ,  et  co- 

mederunt 

5.  illud.  Et  aliiidl 
cecldit  su- 

per  pet.  •  . 
terram.  .  «  .«» 
bi  non  er.  .  • 
terra  mul- 
ta ,  et  stalint 
'  exorium 
est,  quoniam 
non  habebat 
aliiiudinem 

6.  tcrrae  :  Sol6 
autem  orto, 
exesiuave- 
runt,  quia 

non  habebant 
radicem ,  et 
exaruit. 

7.  Et  aliud  ced- 
dit  *  in  spinis ; 
et  creverunt 
spinae ,  et 
sufTocave- 

runt  illud , 
et  fructum 
non  dedit. 

8.  Et  aliut  ce- 
cidit  in  ter- 
ram  bonam ; 

et  dabat  fructum 


quaerenles 
loqui  tecum. 

33.  Ad  ille  (d) 
respondit  f , 
et  dixit :  Quae 
est  mater 
mea  ?  ei  fra- 
tres  mei  ? 

34.  Etcircottdpi- 
ciens  eos, 

qui  in  circui- 
tu  (6)  sede- 
liaiit  f ,  ait ! 
Ecce  mater 
mea,  et  fra- 
tres  mei. 

35.  (c)Quitr6cerit 
voluntatem  Dei , 
bic,  mihi  fra- 

tcr,  et  soror, 
et  mater 
est. 

CAPUT  IV. 

i.  Et  coepit 
iieruin  doce- 
re  «d  nfea- 
re ;  et  con- 
grogaia  est 
ad  euin 
turba  mul- 
ta ;  ita  ut ,    • 
(d)  in  t  na-j 
Ycm  ascen- 
dens,  sede- 
ret (e)  ad 
lilus  t»  ad- 
que  omnis 
turba  ([)  in 
hiSrt  T  erat , 
2.  et  docebat 
eos  in  si- 
militudi- 


C0t>ei  VISROMENS». 

nibus,  di- 


3.  cens :  Au- 
diie.  Ecce 
exivii  se- 
menator,  se- 

4.  menare.  £t , 
cum  senilnat, 
aliut 

cecidit 
circa  viam ; 
et  venerunt 
(g)  aves  tt 
et  mandu* 
caverunt 

5.  illud. 
Aliud 
cecidit  su- 
pru  petro- 
8a;(^)et, 
quia  t  non 

^  nabebat 
terram  mbl- 
tam  ,  ex- 
ortum  est, 
et  cito  aruit 
ab  aestUy 
quia  non 
liabebat  ra  • 
dicem. 

7.  Aliud  cecA- 
dit  (t)  supra 
spinas ;  et 
ascenderunt 
spinae,  et 
suffucaverunt 
eum,  et  fru- 
ctum  non 

8.  dedit.  Et 
aliiit  ce- 
cidii  in 
terram  Ik>- 
nam ;  at  • 
daifni- 
oiuro  asoeo» 


qoaerentes  te.  Et  {a)  respondit  t  ^is  dicens.  Quae 
esimater  mea.  aui  qui  sunt  fraires  mei.  Et  circum- 
ipiclen»  eos.  circuitu  qui  in  ejussedebant  ait.  Ecce 
maler  mea  et  fratres  mei.Quienim  fecerit  votuntatem 
Dei.  hic  frater  meus.  et  soror  et  maier  est.  Et  iierum 
Goepii  Jesu«^  docerc  ail  mare.  et  congregaia  est  ad  eum 
turba  niulta.  iia  ui{d)\n  t  naveni  ascendeiid.  dederet 
in  mari.et  omnisturba.  (f)  in  lilore  t  siabat.  et  doce*" 
bat  eos.  in  parabolis  multa.  et  dicebai  illis  ht  doc- 
irina  sua.  Audite.  Ecce  exiit»  seminaiia^  ad  seminan- 
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dum.  et  dum  seminat.  Aliiid  quidetti  eteidil  ^iret 
vinm.  et  venerunt  {g)  volocres  t*  ^  eomederunt 
illud.  Aliud  vero.  cecidit  super  -petrota.  ubl  tiffA 
habuil  terram  niultam.  et  statiro.  eiortum  tsL  qilia 
non  babebat  altitudinem  terrae.  Seie  avtem  OTHt* 
extuavit.  et  eo  quod  non  haberet  radiceni.  exaruit. 
Et  alhiil.  Cecidit  in  spinis.  et  ascenderunt  spinae. 
et  suffocaverunt  ilKid.  et  froctonir  non  dedit.  Et 
aHodcecidit  in  teriam  llMim.  M  diibat   flructtiitf 


*  Gak  in  spinis.  Vuig,  \n  spina?. 
^  Gqt,  et  creveruot  spinae,  et. 


COt)fiX  CORBeiENSfS. 

Cap.  IV.  —  1.  ita  ut  in  navem  ascendens,  sederet     venerunl  avea,  etcomedermit  ea. 
proxime  littus,  et  lurba  siabat  in  liitore.  7*  ^  et  increscentibus  spinis,  suffocatuni  est,  et 

4.  dum  seminat ,  aliquid  cecidit  secusvianA,  et     fructuni  non  dedit. 

vaAiaAtes  LECTIONCS. 

1  Ifm.  et  qoi  sunt  fratres  mei.  Vulgi  et  fraires  mei.  sol,  exaestuavit...  non  habebat. 

*  Gai.  eiorium  est,  Sole  aiUem  orio,  exaestuavit...  non 
baberet.  Mm.  aesiuavit...  non  babuit.  Vulg.  exortus  est 

LECTI0NB6  CODICia  VUfDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  BINTfONB  WlAiftXi 

Ctf .  IV.  *^  4.  Cecidit  {uxU  viam,  et  venemnt  volocres.      stnavit,  <jtioniam  non  faahebat  r^cehi,  e(  exal*nit.    7.  j^ 

5.  petrosam ;  et  qurmiam  non  bubuii  terram  multam,  sta-  aliut  cecidlt  in  spinasi  et  increscentibus  spinis,  sumicalum 
tim...  quia  oon  habebat.    6.  El  cum  exortus  est  Sol  exae-      est,  et  fhictum. 

BLANGHINI  NOTiE. 

(i4Itarottex.  Gv.AivkiiMdiK— W  Ante««i<<(aitf,  deest  ^mt^,  iil  cod.  qaoque Gaim  thc^  (ci  Pbsf  Mt 
deeU  mm  ^  pariter  in  ters.  Coplifl.  Fa^et  CMk  Brix.  —  {dy  Addi^  m,  etiam  ter^^Gi'.  Hf.  -^M  C^  Con^ 
babel,  ni(M»  tiic  Mtkmi^  — *  (^  Hic  pafilerocHk  €anli»  Uib«r,  «^/Mtv  'Hlc  M^Atrm^  omissn  ^Hj^  MrdHt.  -^ 
(g)  Deest  caeli ,  ctiam  iii  Goih.  —  (h)  ita  et  cod.  Cant.  xec?  oti.  Favci  Brix.—  (t)  lu  et  cod.  Cant  M.  ^ 
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ifceodeih 

tem ,  ei  adfe- 

remeiii  cum  incremento , 

anom  *  xxx. 

ei  anom 

Lx«  ....  om 

9.  C.  Et.  .  .  .  bal : 
Qoi.  •  .  et 

aores  audi- 
endi,  aodi- 
al :  et  qui  in- 
lellegit,  in- 
lellcjrai  f. 

10.  Et,  com  esset 


CODEX  YERCELLENSIS. 

tor  iUis  de- 


U)  inlerroga- 

nant  eom 

diMipoli 

ioiy  qoaenam 

esset  baec 

*|Mirabolaf? 

11.  Et(tf)dicitteU: 

Vobb  datom 

estcognos- 

cere  myste- 

riom  reg- 

ni  Dei ; 

iliis  autem, 

l|ui  foris  sonty 

In  •  .^bolis 

om.  •  .  dicon- 

It.  lor  : .  .  Tiden 

les,  Tideant, 

et  non  ti- 

deant ;  et  ao- 

dientes,  non 

iniellegant; 

ne  forte  re- 

▼ertanior, 

ei  dimittan- 


licta. 

15.  Et  dixit  eis  :  Nes- 

dtis  banc 

parabolam  ? 

et  quomodo 

omnes  pa- 

rabolas  scie- 

U.  tis  ?  Qui  lo- 

quitur  Ter- 

baro,serit. 

15.  Hi  aoiem 
sont,  (/)  qoi  se  - 
cos  Tiam  se- 
minatisant  f  y 
qoi  nealegen- 
ler  Terbum 
suscipiunt; 

et,  cum  aodie- 
rint,  con- 
fesiiro  «e- 
nit  Satanas, 
et  loliit  ver- 
bom,  qood 
seminatom 
esl  *  in  cordi- 
bus  eoroffl. 

16.  Et  (9)bisanif  ,  qoi 
soper  petro- 

sa  semina- 
ti  sont,  qui, 
cum  aodie- 
rint  Terbom , 
protinos  com 
gaudio  'exci- 
piunt  illut ; 

17.  et  non  babent 
•  • . .  cem  in 

s^ ,  sed  lem.  . 
raneisuni: 


denlem, 

e(  increscentem  , 
et  (a)  adferet  f 
onom  XXX. 
et  onorofLx. 
et  onom  cen- 

9.  tesiroom.  El 
diceiMil :  Qui 
habet  aores 
audiendi,  ao- 
diat;  {b)  et 
inieUegens, 
intellegatf . 

10.  El,  curo  es- 
set  singularis , 

(c)  interro- 
gabant  illum 
oiscipuii  ejus , 
quae  esset 
simililudo 

11  isu  f  ?  Et 

(d)  ait  f  ii- 
lis :  YobU 
datum  co- 
gnoscere 
mysterium 
re^i  Dei ; 
illis  autem, 
qui  foris 
sunt,  in  pa- 
rabolis(e)di- 
citur  f  :  ut 
videnles,  vi- 
deant,  et 
non  aspiciant ; 

12  et  audientes, 
audiant,  et 
iion  iiilelle- 
gant ;  nequan- 
do  conyertantur,  et 
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remitiator  iUb. 
15.  Et  ait  Ulis  : 
Nesdtishane 
slmUitodinem  ? 
et  qoomo- 
do  omnes 
simUitodincs 
scieiis  ? 

14.  Qaiioqoilar 
▼erbom,  se- 

15.  minat.  Hi 
autem  sunt, 
(0  qui  jaxu 
▼iam  semi- 
nanior  f ,  qoi 
neglegenter 
▼erbom  so- 
scipiunt ;  et, 
cum  audierint, 
confestim  Te- 
nit  Satanas, 
el  lollit  Ter-    ; 
bum,  qood 
seminatom 
est  in  corde 
illorum. 

16.  Et  bi  (9)  soBt  f  , 
qui  supra 
petrosa  se- 
minati  sont, 
qui,  com 
audierint  Tcr- 
bum,  sutim 
cum  gaudio 
accipiunt  U- 

17.  lud  ;  el  non 
habent  in 
se  radicem , 
sed  lempo- 
ranei  sunt ; 
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ait  iifts.  Nesciiis  parabolam  banc.  Et  qoorooda. 
omnes  parabolas  cognosceiis.  Qui  seminat  TerlNUi 
seminat.  Hi  aulcm  sunt.  {fj  qui  circaTiam  semioaii 
sunt  f .  qui  neglegenter  veruuro  suscipiiint.  et  ctm 
audierini.  coniinuo  venit  Saiaiias.  et  aufert  Teriwm. 
quod  seroinaturo  esi.  in  cordibus  eoruro.  E^hi  smt 
similiter.  qui  super  peirosa  seminantur.  qui  caoi 
audierint  verbum.  siatiin  eum  gaudio  suscipiuni  iUod. 
ct  non  babeui  radicem  in  se.  sed  Umporales  soat. 


11.  nosse  myslerium  Dei;  illis  aolem,  qui  foris' 
sunt ,  in  parabolis  dicitur. 

i5.  Hi  autem ,  qui  sunl  circa  viam,  quibus  semi- 
natur  verlMim. 


ascendentem  etcrescentem.  et  afferebat.  onom  Iricen- 
simomet  unom  sexagensimuro.elunum  centensirouro. 
Ei  dicebat.  Qui  habei  aures  audiendi  audiai.  Et  cum 
esset  siiigularis.  interrogaverunt  eum.  Iii.  qui  cum 
eo  erant.  cum  duodecim  dicentes.  Quae  est  haec 
parabob.  Et  (d)  alt  f  illis.  Yobis  datum  est  scire 
mysterium  regni  Oei.  illis  autem  qui  foris  sunt.  In 
pai^bolis  omnia  Ount  ut  videntes  videaiit.  et  non 
videant.  et  audientes  audiant.  et  non  intellegant  ne- 
quando  converUntor.  et  dimituntur  eis  peccata.  Et 

CODEX  CORBEIENSIS. 

8.  froctom  ascendentem,  et  crescentem,  onom     haec  parabola? 
tricesimum,  et  aliud  sexagesimum ,  aiiud  Tcro  cen- 
lesimum. 

9.  Et  dicebat :  Qui  babet  aures ,  audiat,  et  intelii- 
gens,  intelligat. 

10.  inurrogaverunt  eom  discipuli  ejus,  quae  esset 

YARIANTES  LECTIONES. 

*  M.  et  Mm.  trigesimum...  sexagesimum...  centesi-         *  Gat.et  Mm.  de  parabolis.  Vtdg.  parabolam. 
mum.  recenli  manu^  sexageatesimum.  Vtdg.  triginu...         *  Cof .  ef  Ifm.  in  corde  eorum.  Ftii^.  iacordibus  eorom. 
sexaginu...  ceotum. 

'     LBCTIONES  COmCIS  VmDEBOlTENSIS  ABEUNTES  AB  BniTIONE  VOLGATA. 

8.  fhictom  'accedentem...  et  alfert...  et  unum  lx,  elc.         ii.  Et  ait  illisrYobisdatiun  est cognoscere  mysterium... 

0.  auresad  tndieodum,audiat,etintellpgens,iniellegal.  in  parabolb  dlcilor.    12.  dimittam  eis.    15.  et  turert. 

10.  interroga? erunt  iilum  discipuli  ejus,  quae  easeipart-  16.  Et  bi  suni,  qui  super  petrosam...  Ilnd.  deetif  statim. 
boia  ista? 

BLANCHINI  NOTiE. 

(a)  Forle  pro  adfert:  cum  cod.  Gant.  Lat.  et  Cr.  fiptt.  —  (b)  Addit  et  intellegens,  intetligtit .  tiiim  cod. 
Cani.  Lat.  et  Cr.  xai  h  ffwcwv  Qruvifru.  —  (r)  lu  et  cod.  Cant.  Lat.  et  Gr.  hmp^ti^t  «vrov  (oc  aaOimi  «evrvG , 
ex  Matthaeo,  aut  Lucaj  rtc  ^  napcL^ok^  ovna.  —  (d)  lu  et  cod.  Gant.  \iytt.  —  (e)  Iia  et  cod.  Cant.  Ujftnau 
Cui  ravet  Vercell.  -—  {[)  Juxta  cod.  Gant.  oc;  frapa  t4v  •Kv  mifXTw.—  (g)  Post  simi,  deest  iimtiter^  eiiam 
in  cod.  Cant. 
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orU  dein-  .... 

de  pracssura ,  •    .    •    . 

vel  t  per.  . .  -  .... 

lione .... 


•    •    •    • 


.    .     .  (d)  . 
H  Y  ,  simul .  •  • 


•    • 


•    •     • 


•    • 


•    .    • 


•    •    • 


25^  Qui  enim  ba- 

bet ,  da- 

bilur  ei  ;  et  qui 

non  liabet , 

etiam  .  .  .  .  an  •  . 

retur  .  •  • 

26.  Et  dicebat :   Sic 

est  regnum 

Dei,  quemad- 

modum  ..... 

mo  mittat 


GODEX 

dcinde  orta 
tribulalione , 

(a)  aut  f  pcr- 
secutinne, 
slaiiin  pro- 
pter  verbum 
scandalizaiilur. 

18.  iil  alii  qui 

(b)  in  8|)inas  f 
seminali  sunt, 
hi  siml,  qui 
berviim  au- 

19.  diuiit,  et  per 
sollicitiidiiics 

(cj  vilae  f  ,   ct 
in  errore  {d)  sae- 
culi  f  simul 
cuntes,  suf- 
fociini  verbum, 
et  (e)  sine  Tru- 
ctu  elficiun- 
liir  f 

20.  Ethi  sunt, 
qui  siiper 
terram  bonnm 
semiiiali  sunt , 
qui  audiunt 
yerbum,  ct 
cum  cicipiunt, 
et  fructilicanty 
unum  XXX. 

(f)  et  f  unum 
LX.  ct  alium 
ccntesimum. 
2i.  Diccbat  au- 
tem  illis  : 
Numquid  ad- 
fertur  lucer- 
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na  ,  ui  sub 
modio  poiia- 
lur,  aut  sub 
lecio  ?  sed  ut 
supra  cande- 
labium  ponatur  ? 

22.  Non  eiiim  (g)  est  f 
abscniidituni  ; 

sed  ul  niaiii- 
fosieiur :  iiec 
factiini  esc  oc- 
culium,  sed 
ut  in  palam 

23.  veiiiat.  Qui 
habet  aures 
audiendi,  au- 

di:)t. 

24.  Ei  dicebat 
illis :  Videte, 
quid  audinlisl 
in  qu:i  eiiim] 
niensiira  me- 
tierilis,  et 

'  demensurabi- 
tur  (h)  vobis  f . 

25.  Qiii  onim 
haliei,  dabi- 
tur  illi ;  et 
qui  non  ha- 
bet,  CL  *  quod 
habet,  aulcre- 
turah  illo. 

26.  Et  diccbat : 
Sic  est  rcgnum 
Dci,  quemad- 
moduni  *  si  ho- 
mo  inittal  sc* 
men  in  ler- 
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deinde  orta  tribulalione.  et  persecutione.  propier 
verbum  confestiin  scandalizantur.  VA  hi  suiit.  qui  in 
spinis  seniiiianiur.  qiii  verbuin  aiidiiint.  et  per  sol- 
liciludines  saeculi  hujus.  ct  inlccebras  diviLiarum  et 
ccierae  concupisreniine.  iiitroeiiiiies  ^uirocauL  vor- 
bnm.  et  siiie  rructu  efticitnr.  Et  hi  siiiii.  qui  super 
tcrram  bouam  semiuaii  suiil  qui  a*idiuut  vcrbuiii.  ot 
suscipiunt.  el  friioli(iraiil.  unuin  tricensimuin.  iiiium 
fCiiageiisimum.  et  iinuui  centesimum.  El  dicebat 
illis.  Numquid  accendunt  lucernam.  et  ponunt  c:iin 

CODtiX  CORBEIENSIS. 


sub  modio.  aut  snb  lecio.  nonne  ut  super  candela- 
bruni  ponaiiir.  Non  enim  est  aiiquid  ah.<^ondilum. 
qiiod  non  manifestciur.  ncc  factuni  esl  orculiiiin.  scd 
UL  in  palain  veniat.  Siqui<  habet  auies  audiendi  au- 
diat.  Kl  dirchai  ois.  Vulfic  quid  auiiitis.  In  qua 
nicnsina  inensi  riiciiiis.  romclieiur  voiiis.  ot  udicic- 
lur  vobis  crcdeiilihus.  ^ni  oniiu  haliot.  dabitnr  it!i. 
et  qui  nou  habet.  olinin  quod  habcl  aulorcturah  iilo. 
Ei  dicrbal  illis.  Sic  osl  legnuin  Dei.  quemadmodum 
si  homo.  mitiat  seincn  in  lerram 


21.  Numquid  accenditur  luccrna. 

22.  Noii  eiiim  est  abscondiiuin,  sed  ut  mnnifesle- 
tur,  ncque  factum  cst  occulium,  sed,  ut  iu  palam 
veniat. 


19.  et  soHicitiidincs  viclus,  et  delectationes  inundi, 
incedcntes ,  suffocant  verbuin ,  et  sinc  fruciu  ^  efli- 
ciuiilur  f . 

20.  unum  tricesimum,  et  unum  sexagesimum, 
unum  vero  centesimum. 

VARIANTES  LECTIONES. 

»  Cfl/.  remellelur  vobis.  Qui.  Vulg.  rcmeticlur  vobis ,      quod  habcl,  anfereiur. 
el  adjidetur  \ohis.  Qui.  '  Gfit,  et  Hm.  si  homo  Jaclat.  Yulg,  si  homo  jaciat. 

■  Gal,  non  habet ,  auferetur.  Vulg.  non  habct ,  etiam         ^  Et  ila  Gal.  el  Mm, 

LECT10!IES  CODICTS  VINDEBOKENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 

17.  |iro|iU>r  vorbuinslatim  scanda1iz.intur.  18  audiunt, 
et  prae  sullicitudini*  victiis.  ci  crrore  mim<li  simnl  incrd'>ii- 
tes,  suffo4'.:uilV(M-b(im,  ft  sine  fnic.iu  efflciuntiir.  fO.  su- 
pia  tciTani  l)on.uii  cvcidorunt,  qui  aiidiuiit...  uiiuiii  Irice- 
siinum,  el  unum  sexagesimuui,  el  uuum  centesiuium. 


21.  accenditur  liicem:i...  ut...  (yonntur...  cl  non  su|ier 
caniiclabriuu  |ioiiatur?  23.  Non  cM  al>sromiiluni«  scd  ut 
ni.-iuifchliMur,  ucqiir  laciuni,  etc.  23.  habci  niires  :id  i!U« 
diehduui ,  luidiai.  24-  iii«-iisiiia  nieiicrilis.  2i!».  aufcrctur 
al)  ilio.    26.  si  bomo  jdctei  scmeu  in  terram. 


BLANCIIINI  NOTiE. 


codd.  Lalinis  anliquui  versionis ,  teste  Luca  Brugeiisi. 
PmoL.  XII. 


->:^ 
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S8.  spicam,  dein- 

de  plcnuin 

frumenlum 

29.  in  spica.  Et,  cum 

rrucluni  fe- 

ce  .  .  .  ,  proli- 

nus  inm 

falcem ,  qu 

. .  nit  mc.  .  • 

50.  .  .  direba 

...    DQSl  •    •   .  • 

bimus    .    •    •    • 


34  .    .     . 
crelo  auiem 
discipulis 


se- 


Si.  seminum, 
quae  sunt 


37.  bat  in  na- 

viculam ; 

ita  ul  jani 

fnplereiur 

58.  .  .  Tis.  Ipse  au- 

tem  erat  in 


CODEX 

27.  r;im,  ct  dor- 
miai,  ei  sur- 
gatnocie,  ct 
aie«  ci  semen 
Kcrmiiiei ,  ct 
increscat,  duin 

28.  nescint.  Ultro 
cniin  tcrra 
fructiricat,  pri- 
miiin  iierbam, 
deinile 
spicam, 

deiiide  plc- 
num  triticum 

29.  in  spicn.  Cuin 
fructum  edi' 
derit,  sic  mil- 

lil  falcem, 
quoniam  ad- 
est  mcssis. 

30.  Ei  dicebat : 
Quomodo  si- 
mile  diccmus 
rcgiiuin  Dei? 
aut  (a)  ^  in  qiia 
similitudine  f 
ponemus? 

31.  Sicut 
granum 
sinapis,  *  quod 
scmiiiaium 

(b)  super  lcr- 
ram  f ,  cum 
sit  (c)  minus 
omiiium 
scininum  f, 
3:2.  crescit  au- 
tem,  etfK 
arbor  (d^  ina- 
jus  oinnium 
nolerum  -j-, 
ei  facit  ra- 
mos  magnos; 
iia  ut  possit 


VER0NENSI5. 

sul)  umbra 

ejus  nvcs 

cacli  iniiabi- 

tnre. 

35.  El  aliis  pa- 

rabolis  loque- 

liatur  ad  il-;{ 

los,  qualilcr 

polerant  au- 

54.  dire;  sinc 

parabolis  au- 

icin  non  '  lo- 

qucbatur  ad 

illos  : 

sccrcto 

antcm 

discipuiis  suis 

cxsotvebat 

omni.i. 

35.  Et  ait  illis 

in  illa 

die,  cum 

sero  factUm  es- 

set :  Transeamus 

56.  odntra.  Et 
diiniserunt 
turbnm;  et 
acceperunt 
eum,  ila  ut 
erai  in  na- 
vicula,  et 

(e)  muitac  -jr 
uaves  simul 
crant  cum 
illo. 

57.  Et  facia  cst 
procella  ma- 
giia  vcmi,  et 
fluctus  mitte- 
bat  in  na- 
viculnin;  ila 

ut  iniplcretur 

58.  navis.  Erat 
auiem  ipse 


CODEX  BRiXIANUS. 


etdormint.  ct  exurgutnoctc.  ao  die.  ot  somcn  g^Tmi- 
net.  el  inorescnt.diiin  nescit  illc.  Ultro  cnim  lorra  fru- 
ctificat.primum  liC'-b:un.  dciiidc  s|ucamdoiiidc  |ilciiiim 
grnnum  in  spic».  El  ouin  produxoril  fruoium.  slnliiii 
miliii  falcem.  qiioniam  ndest  incssis.  Et  dioclKil.  Cni 
ailsiinilabiuius  ro^iium  Dei.  nut  cui  paribolnc.  coiii- 
parabiiiius  illud.  Sicut  grnnum  sin.ipis.  quoii  oiiin 
gcminntum  fuerit  in  lcrrnm.  miniis  cst  'Miinibus. 
seininibus.  quae  sunt  in  ttTram.  ot  cum  sciniiiaiiim 
fuerit.  ascendit.  ct  iit  majus.  omnibus  bolcribus.  ct 


facil  ronios  mngnos.  itnul  pos^fint  sub  umlira  ojus. 
aves  cneli  linhiiurc.  Et  talilMis  miiliis  |>aralKiIis.  lo- 
quobalnr  ois  vrrbiim  prout  polorniit  aiidire.  sine 
pnrnholn  niiicin  non  loqiicbntur  eis.  scorsuiii  autoin. 
disoipiilis  suis.  di^^onbiit  oiiinia.  Et  ait  illis  in  illa 
dic.  cuin  scro  ossct  facliini.  Trniisennius  contra.  Ec 
diuiissa  lurba.  udsuiiiscrunt  oum.  itaut  crat  in  navi. 
et  aline  navcs  craiit  cuin  illo.  Et  facta  ost  proccIU 
yonti  magna.  ot  fluotus  asoendcbant  in  navi.  itaut 
iiiploreiur  navis.  Et  crat  ipsc  in 


CODEX  CORDEIENSIS. 
54.  scorsum  autcm  discipulis  exsolvebat  eas.  Et. 

VAHFANTES  LECTIONES. 

*  G(it.  cni  comparabiiinis  parabolae.  Vutg.  cui  paralxilae  tcrra,  ininus  ost  omnibus  sominilvus,  quao  suut  in  lerra ; 
coni|iaraluiniis.  rt,  ciiin  stMhinainm  fnt^rit,  ascoiuiii. 

*  Gal.  quod,  ouin  st^minaiuin  fuoril  in  lcrra,  asconrlit.  *  Mm.  loqiiobalur  ouinia.  ViUg.  disserebal  uuinia. 
Mm.  miniuiuiu  e^t.  Vtilg.  (iiioJ,  cnin  b"miiialuin  fiicril  in 

I.ECTIOM.S  COniCIS  VINDF.DO.NENSIi  ABFUXTES  .\B  EDITIONE  VULGATA. 

27  el  obdormial  nociu.    20.  Iruclnin.    ."O.  Cui  aiNinjl-  bliaro.    3."^.  Locinobalur  verlMiin,  ul  poloranl.    34.  soor- 

la!>iniusro{j;num  Doi?  anlinquam  pjral>^)Iam  i]ln«lcoin|>ara-  snni  tamcn  ili^cipnlis  dissonrbat  oas.    .V>.  conlram.    56. 

bimns?    31.  quod  somin-iUmieslin  UTraui...  (|nat^  suiitsu-  £t  dinnltniil  Inrbain :  cl  snsc<*piTnni  ouni...  el  mulla>'  si- 

pcr  lerrain :  et  (ii  luajus  omuilmsoloribus...  avcsoarliinlia-  mul  n:iv(>s  craiil.    37.  iu  uavoin,  ita  ul  implurct  uaveiu. 

BLANCIIINI  NOTiE. 

(a)  lia  el  lex.  Cr.  sv  noia.  7r«oaCo>ij.  —  (6)  Ita  ct  cod.  Cani.  cti  tijv  yijv.  —  (c)  lia  cl  tox.  Gr.  cux^ori- 
p9g  77avr4>v  tuv  fTntpuuxffirj.  Ibid.  post  omnium  ieminum,  dccsito/  lum  seminatum  fuent^  oliani  iii  Cod  CanL  -^ 
(d)  lla  «t  tcx.  Gr.  fAcitov  Yravrwv  twv  >axccvwv.  —  (e)  Ita  et  cod.  Cant.  fro»a. 
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fSO 


COfiEX  VERCELLENSIS. 


puppe,  supcr 
cervi  cal.  .  .- 
niiens :  et  sus- 
.  .  .  nverunl 
eum,  dice.  .- 

•  .  .  .  Magist.  • 

•  .  .  periinet 
quon!- 


3.  do,  qui  liabe- 
b 


CODEX  VERONENSIS. 

in  puppe,  su-  ciila,  obviavii 


40.  Etdixitniis 
Quid  limidi 
estis?  nondum 
habeils  fi.  .  .  ? 
Et  limnernnt 
timore  mng- 
no ;  et  dice- 
bant  ad  al- 
tcrulruni : 
.  .  .  iscst 

t  ina.  . 


5.  cere.  Et  quod 
per  omnem 
noctem,  et 
di  .    .    .    . 


VIII- 


•  • 


CAPUT  V. 


2.  tu  inmun- 


pra  pulviiium 
dormiens  : 
et  {a\  exciian- 
lcs  f  cum,  di- 
xcrnntei  : 
Magisler, 
(h)  nnn  est 
tilji  ciira  ■}-. 
00  (]no'i 
pcriinns? 

39.  Et  exurgeus, 
iinpcravit 
venio,  (c)  et 
niari  :  et 

ail-j*:  Oinmu- 
tcsce.  Et 
ccssavit  veii- 
tus,  et  r:)Cla 
esttranquil- 
lilasinagna. 

40.  Dixiique 
illis  :  Qiiid 
tiinidi  cstis  ? 
nondum 
eiiim  babe- 
tis  (idem? 
Et  timu»- 
runi  limore 
magno;  et 
ad  invicem 
dicebanl : 
Eccc,  qiiomo- 
do  ni.ire, 

et  (d)  venli  f 
obaudiunt 
euin ! 

CAPUT  V. 

1.  Et  venerunt 
(rans  (e)  fre- 
tum  Y  in 
regionein 
Gerasciiorum. 

2.  Ei,  excunle 


ipso  de  navi- 

COOEX  BRIXIANUS. 

jiuppe.  snpra  ccrvicnl  dormien<;.  Et  (a)  excilanies  -i* 
euin.dicunl  ciMagisier.  non  ad  lcpcrlincl.  qniu  peri- 
inns.  El  exurgcnsronimiiintiiseslvenlo. ct  dixiimaii. 
Silc  obmuiesce  Ktcessavitventus.  ei  facia  crt  iran- 
quillitasinagna.  Et  ail  illis.  Quid  limidi  csiis.  quo- 
rooflo  nondum  liabeiis  Pidem.  Ei  liinneiuiit  tiinorc 
magno  ei  dicehanl  ad  alicrnirum  Quispnias  csi  istc. 
quia  el  venlns  cl  marc  oboediuut  oi.  Et  vencrunt 
trans  (e)  fretiim  f  in  regioncm  Gera<enorum.  Et 
exeunieeode  navi.  staiim.  occiirrit  ei  boino  de  mo- 


ei  bonio  de 
mniiiimcnto, 
spiriium  iin- 
mundum  bn- 
5.  bens  :  el  ba- 
bebat  babi- 
talioncm  in 
moniimcnto, 
el  ncqnc 
caicnis  jam 
qui^^qiiam 
poteral  eum 
i.  ligare ;  quia 
saepc  jam 
alli^atiis  com- 
pcdibus,  et 
catenis,  dis- 
rupcrat  a  sc 
calenas,  et 
compedcs 
confregit  : 
sel  nec  qnis- 
qnnin  valebat 
enm  domare. 
5.  (f)  Noctc  au- 
tem,acdie 
in  montibus, 
ctmonu- 
mentis  f 
crat,  clamans, 
ct  lapidibus 
sc  colidens. 
G.  Videns  au- 
tem  a  tongc 
Jcsum,  ad- 
cnciirrit,  ct 
adoravit  euni ; 
ct  clamans 
voce  magna, 
7.  dixit :  Qiiid 
mibi,  et  tibi, 
Jcsu  Fili 
Dci  Allissi- 
mi  ?  precor 


numenlis  in  spiritn  inmuiido.  qui  domicilium  babe- 
lial  iii  monuinciiiis.  ct  ncque  catenis  Jani.  quispiam 
poter.it  cum  ligarc.  quoniam  scpc  coinpedibus  ct 
cnlciiis  nilignins  disrupiss»»!  calenns.  et  compedes 
comminnisscl.  ncc  qiiisqiiam  polerat  cuin  dominare. 
Et  scmper  nocie  ac  die  in  monnmentis.  el  in  monti- 
bus  erai.  clainaiis.  ei  concidcns  sc  Inpidibus.  Yidens 
aulein  Jcswm  a  longe.  cucurrii.  ei.  adoravit  cum. 
Ct  clninans  vocc  iiiadnn.  dixil.  Quid  mibi  et  tibi. 
Jesii  Fili  Dei  Suinmi  adjuro  tc  per 


CODEX  CORBEIENSIS. 

59.  Comminalusest  ventoet  mari:et  dixitObmu-         Cap.  V.— 7.  Jesu,  Fili  •  Dei  Summif?  adjuro  te 
lescc.  Ei  cessavit.  pcr  Deum  vivnm. 

40  *  Quisnam  hic  est,  cntinareet  venti  obaudiuni. 

VARIANTES  LECTIONES. 

»  Mm,  dominare.  Ktt///.  domarc.  '  El  Ua  GaL 

'  Gat.  Quis  potatis. 

LECTIONES  CODICIS  VlNDEBOSEJfSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 

2.  Deest  siaiiiii.  Ibul,  boiiio  d»»  monnmoniis.  3.  in  mo- 
iiuniuiiio ,  ot  nei|iio  (-nlonis  (iiiisqiiani  cuni  poicrut.  4. 
<;i.nipc«Ii'S,  ol  calenas,  (piibus  ligaius  (rat,  dlsnipissol,  et 
C(Miipi'ilt>s  (omniiiiuisscl;  noc(|nis(pi.-unp(fSS(rl  ouiu  ampiius 
dom.in*.  5.  Nocic  aulom,  ol  liio  in  mouiibiis,  el  mouu- 
niontis  urat,  <  xclamaus.    6  accurril. 


58.  !fupra  cplvlcal...  exoitnntos  eum,  dicunl  oi.  Ibld.  fCP- 
linot,  (|norI  puri^aunis?    3').  v.  nlo^  cl  mari ,  ol  dixil :  >i\Cj 


58 
tiD( 

otnrahlpscc'    iO.  iiondum  habelfs  Glom?  Kl  limueruni 
maj^uo  limoro...  fjuisuam  bic  csl ,  cui  vouli,  cl  maio  ob- 
aiuiiunt. 
Cu».  V.  —  I.  r  t  venorunt  trans  frclum  in  rpgioncm,  etc. 

BLANCHINI  NOTyE. 


(rt)  llactrod.  Caiil.  ocsvacavrsf.  —  (b)  Jnxta  tex.  Gr.  oO  usAct  crot.  —  (c)  \{.\  ol  od.  Caul. -no  9a).«(y(r»i. 
xatttTrt.— (f/)  Iti  0«  cod.C.nil.'  avs.Ltot.— (r)  Voii  freium,  dccsi  wiirh,  cii;iiii  iii  (od.  Canl.— (f)  Iia  el  hcU.  v>\\\> 
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CODEX  VERGCLLENSIS. 


7.  lorqiieas. 

8.  Dicebul  fiiiin 
iili :  Kxi  spiri- 
te  inmuiide, 

de  lioiniiic. 

9 inlerro- 

eavii  ciim  : 
Quod  libi  no- 
.  .  n  esl  ?  .  .  t 

1a)  rcspondit  t : 
jCgio,  '  nom.  . 
•  .  lii ;  qu.  . 

.  •  .  «  111  u.  ... 


tus  osl  in  nia- 
rem.  b^ranl 
auicin  cir- 


CODEX  VERONENSIS. 

(c  pcr  Deuni,  ne  inc  tor-    impciu  ire 


lia,  ct. .  .  . 

caii 

li.  in  mari.  V.{ 
pastorcs  illo- 
rum  fugerunt, 
ei  n - 

.    .    •    •     •tl  •      .    .    •    . 

agros 


12.  (ur  illum 
universa  *  dae- 
monia.  diccn- 
tes  :  .Miti.  .  .  os 
ia  porcosy.  •  . 
in  illis.  .  .  e- 
15.  mus.  FA  pro- 
linus  Dominus 
Jesiis  permis.  .  . 
ipsis.  Ki  exe- 
untesspirilus  in- 
inundi,  in- 
troierunt 
.  •  porc.  . 
magno  *  im- 
peiu  grex 
praecipita- 


16.  vcxabatur 
a  daemoniis, 
c.  .  .  .  porcis. 

17.  C bant 

eum,  ut.  .  . 


quoas. 

8.  Dicebat 
cnim  illi  : 
Cxi  spiritc 
iinmundc, 
de  lioc  lio- 

9.  niinc.  Ct 
inlerrogabal 
euin  :  Qiiod 
libi  noiiicn 
esi  ? 

At  illc  (fl)  rc- 
spondii  f  :  Le- 
gio,  nonieii 
esl  mibi ;  quia 
mulli  sumus. 

10.  Ci  rogabat 
eum  multuro, 
nc  cum  ex- 
pelleret  foras 
de  illa  regione. 

11.  Crai  autem 
ibi  juxta 
moiitein  grex 
(6)  porcorum 
pasceniium  -[-. 

12.  Ci  deprue- 
cabaiitur  il- 
lum  spirilus 
illi,  diccn- 

tcs :  Mittc 
nos  in  por- 
cos,  uiiii 
eos  introca- 

13.  mu-i.  Ct  per- 
niisit  illis. 
Intraverunt 
aulem  in 
porcos  spiri- 

lus  ilii  im- 
mundi:  et 


graegcm 
per  praeceps : 
ei  cecide- 
ruiil  in  mari 
fere  duo 
mitia,  et  sul- 
fo'aii  suni. 

14.  ili  vero,  qui 
eos  pnsceliant, 
fiigcruni,  el 
nuniiaverunt  in 
civitale,  et 

in  agris.  Et 
egressi  sunt, 
ut  viderent 
^  qnid  sit  fa- 
ctum  ;  el  •  ve- 
neruntad 

15.  Jesuin  ;  et  vi- 
dcntes  eiini, 

qui  a  daemo- 
nio  vexabatur, 
scdeniem,  ve- 
siiium,  ac 
sux  nientis, 
(c)  ei  limucrunt. 

16.  Narraverunt 
eliain  illis, 

qui  viderant, 
qnaiiier  fa- 
ctum  essct 
ei,  qui  dae- 
moniuin  ba- 
buerat,  et  de 

17.  porcis.  Ct 
cocpernnt 
depraccari 
euin,  nt  non 
recederet  a  re- 
gionlbus  co- 
nim. 

18.  Et  ascendcn- 


Deum.  ne  me  torqueas.  Diccbat  cnim  ilii.  Cxi  spiri- 
lus  inmunde.  ab  boniine.  Ct  interrognbai  cnin.  Quod 
libi  nonicii  csi.  Al  ille  (a)  rcspiuidilf.  Lcgii»  inibi 
noinen  est.  quia  ninlii  sninus.  ('.t  depraecab.aur  eum 
multum.  nc  expelleret  cos  exira  rcgionem.  Crat  au- 
tcm  ibi  juxta  montein  grex  inagnus  iiorcoruin  pa- 
scens.  Ct  deitrocabantur  cuin  denionia  diceiilcs.  Mitic 
nos  in  porcos.  iil  in  eus  intn»enmus.  Ct  conce^sii  cis 
stalim  Jcsus.  Ct  cxeuntes  spiritus  inmundi.  iiitroie- 
ruul  in  porcos  et  inagno  impetu  grex  praecipiiatus 


.     .    .         fecerunt 

CODCX  BRIXIAMTS. 

cst  in  mari.  erant  autcin  qunsi  duo  niitia.  Et  suflb- 
caii  sunl  in  marc.  Qni  auicin  pascebant  eos  fiige- 
rnnl.  vi  nnniiavernnl  in  civilaiem.  ct  in  agros.  Ct 
cgrcssi  sunt.  videre  qiiid  esset  l;icluin ,  et  venemnt 
ad  Jesiim.  el  videnl  illum  quia  a  daenionio  vcxabd* 
tiir  sedentcjii  vcstitum.  et  sanac  nientis.  et  liniiie- 
runl.  Ct  narravernnt  iilis  qni  viderant.  qualiier  fac- 
lum  esset  ei  *\{\\  daemonium  baJMierat.  et  de  porcis. 
Ei  coeperiint  rogare  eum  ut  disccderet  a  fiuibus  eo« 
ruin.  Cumquc  asicenderet 


CODCX  CORBCICNSIS. 

10.  Et  deprccabnntur  eum  spiritus  immundi  mul-         15.  vestitum,  et  sanae  mentis  sobrium,  el  timne- 
tum,  ne  expeller'i  eos  dc  regione.  runi. 

15.  Cisiaiiui  Dominiis  Jcbusmisiliilos  in  porcos. 

VARIANTES  LECTIONGS. 

*  Mm.  nomen  esl  niihi?  Et.  Vulg.  mibi  nonion  es»i?  impotu  abiil.  Vulg.  impctu  grex  praecipitatus  est. 

*  Gal.  spirilus,  diceiiius  :  Si  rjicis  nus,  niiiU'.  Mnt.  spi-         ^  Gal.  qiiid  esscl  facli.  ifm.  quod  esset  facli.  Vulg.auld 
rilus  immuiidi ,  diccules  :  Mille   Fm/(^.  spiriius  dicemcs  :  cssot  factum. 


Milie. 


0  Gut.  veiierunt....  vexabantur.  Mm.  vcDeruat.  rutg. 
veiiiuni...  vexabantur. 


*  Gal.  impelu  grcx  porcorum  praoripiuins  cst.  Mm. 

jLECTIOKESCODICIS  VINDEBONE.NSIS  ABELNTES  AB  EDlTIuNE  VULGATA. 

;.  cxclamans...  Quid  niilii,  ei  libi,  Jcsu  Ftli  Doi  suinml  ?  Deesl  ina^Miiis.    13.  Kt  sl:itim  Dominus  permisil  eos  irp  in 

adjuro  lc.    8.  siirile  iiiiiiiuude.    9.  iiiterroj^avil...  Kl  r>-  iiorcos.  lUid.  in  m:ire.Klerani(autemjquasiduomillia,etc. 

spoodil :  Lo^io  iioiiumi  inilii  esi ;  quia  niiilii  .Munus.    10.  14.  iii  agiis...  quid  esacl  facti.    Itj.  ^arniveiiiut  auiem  il- 

ci  deprecaius  csl...  ne  c.\pellerei  cosde  rogiune.    11.  lis. 

BLANCIIINI  NOTiE. 
cod.  Canf.  rJXTOf  8f  y.«t  >jii8/>ac,  qni  oniiuii  «rw/;gr.  ibid.  in  moutibus,  et  moniimeMts ,  juxta  tcx.  Gr.  ivTOiff 
opi<7i  xaiiv  Toiff  fAv^iia(nv.'--(a)  Iia  cl  lex.  Gr.  «Trtxpi©u.— (^)  1'nst  porcorum ,  deest   magnuif  etiam  in 
cod.  Cant.  Ibid.  Veronen.  pa$centium,  cum  cod.  Caut«  LaL^(c)  Et  abuudai. 
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lil  venias,  el  (e  cuni  in                          Qiioninm  (iiia  mei 

inponas  m:i-  nave,  (n)  ro-                       in  cxireniis 

nus  ci,  ul  sai-  galKii  f  enm,                      esl;  veni, 

va  sit.  et  vi-  qiii  n  daeiiio-                      (f)  t:iiigc  il- 

!2i.  bnt.  Et  abiit  nio  ruerat                           l:iin  de  nia- 

cuin  lilo  :  Ycxatus,  ut                         nibiis  liiis  -j- 

ct  scqiielia-  es^ei  ('iun  co.                     ui  Siiiva  sit, 

lur  eiim  lui-  19.  (6)  Jcsus  au-               24.  cl  vivat.  El 

.*    *     -        ba  miiltn,  ct  tcm -{- non                          abiitcum 

19 is                 ronprime-  siiiuit  eiim ;                        ilio  :  et 

qu banteum.  sed  :iii  illi  :                        turba  eum 

bi  Tecc 25.  Ki  mulier  V:i(ie  clomuin                     sequeb:iiur 

Dominus,  ctmi-                 quaedam,  ad  luos,  cl                         muli:i,  et 

serius  est                           bnbens  pro-  rcnuiitia  illis                      coniprimebanl  illum. 

^O.  tui.  Et  abiit,                 fluvium  qiiani:)  tibi                         25.  Et  mulier, 

et  coepit  prae-                     sanguinis  Dominus  tc-                       quae  emt 

dicare  in  De-                       perannos  cit;  ct,  qiiod                       in  pmnuvio 

capoli,  qiian*                      duodecim,  mi.sertiiscst  tui.                 snnguinis 

!:i  fecisset                          20.  et  multa  pas-  20.  Et  abiit;  et                  nb  unnis  xii. 

illi  Jesus;  et  pro-                sa  a  medicis  coepii  pi:ic-                       2G  (g)  qiiae  y 

tinus  omnes                       multis,  el  in-  dicare  in  Deca-                   plurinia  pas- 

miiMbantur.                         pendens  om-  poli,  qu.inla                        sa  er:it  a  niut- 

2i.  Et,  cum  trans-               nem  subs-  sibi  fecit  Jc-                       lis  medicis, 

fretasset                            tantiam  su-  sus ;  et  oinncs                   et  erog:ive- 

Jesus  in  con-                      am,  e.  .  •  .  n.  .  .  niirali  siint.                       ratomnia 

..  .  rur.  .  .  con-                pro 21.  Ei,cumirans-            sua,  ncc 

venit. .  .-                           sed  p.  .  .  fretos>el  Jesus                    quic(|u:im 

ba  magna                            delerius  conira  rursuin                    profecerai, 

adcuin,  etip-                    babebal,  convenii  lurba                   sed  pejus 

se  erat  ad                           27.  cum  audis-  niulla  ad  il-                        habebat, 

22.  marem.  Et                   sei  de  Jcsu,  ve-  lum  (c)  juxt:i  '|-                  27.  nudiio  de 

venil  quis                           nit  a  rciro,  22.  iiiare.  El  ve-               Jesu,  vcnit 

de -                ct  letigit  nit  M)  unus -{-                     retro  iu  turba, 

bus  Syiiago-                       lunicam  de  Piiiicipi-                       ct  teiigit  ye- 

gae;et,cum                     illius  inter  Ims  Syiia-                         stimentum 

vidisset  eiim.                     28.  turbain :  dicebat  gogae,  no-                        28.  ejus,  (h)  di- 

procidit  illi                         ciiim  iiilra  so  :  inine  Jairus;                       ccns  f  :  Si 

25.  ad  pedes,  (e)  de-         Vcl  si  vcsiimon-  ei  videns                           vcl  vesiimen- 

precanseiim  -}*                    tum  illius  tcli-  cum,  prnci-                       tum  cjus 

multum,eidi-                    gcro,  salva  dit  ad  pedes                       teiigcro,  sal- 

cens  :  Filiola                      29.  ero.  Et  pro-  23.  cjus,  (e)  ro-                 29.  va  cro.  El 

mea  in  ex-                         tinus  sicca-  gaus  eum  -f,                      continuo 

tremisest;                        tus  csi  fons  ei  diccns  :                         siccaiusest  fons 

CODEX  BRIXIANUS. 

in  navem  coepit  eum  deprecari.  quia  a  dacmonio  vexa-  ine:i.  in  extremis  esi.  vcni  inpone  m.inum  super  eam. 

tus  fiienil  utessei  cum  illo.  einon  dimisii  euin  scd  ait  ut  sulva  sii.  ct  vival.  Ei  abiit  ciim  illo  et  sequebalur 

illi.  Vade  in  domiim  iii:im.  ad  luos.  et  adnnncia  illis.  eum  tiirba  mulia  et  conipiimebanl  iiliim  Et  mulier 

qnanta  tibi  D>iiniiius  recorit.ot  miscrlus  est  lni.  Et  n-  qiinednm  quae  erat  in  pronuvio  saiiguinis.  annis  diio- 

biit.etcoepitpr;icdicin*iiiDec:ip(*li.  i|u.inti  fecisselei  docim.  (f/)  qu.io -J*  miilla  fiiemt  porpcssa.  a  pliirimis 

Jesiis.  et  omii(>s  iiiirah^intiir.  Ei  cnni  iniiisfrecissct  medicis  et  erogiveral  omiiia  sua.  ei  niliil  profrcerat. 

Jfsiis.  in  navi  lursiis.  convcnit  liirba  iiinlland  einn(c)  scd  uiiigis.  delerius  habebai.  cum  iindisset  de  Jesu 

juMa-J-oiare.  Kt  ecrc  vcnil  quidam  Archisynagngus.  vcnil  in  tiirb:i  rctro.  ci  tcii^^it  Vfhtiinc ntnm  ejus.  di- 

nomiiic  Jainis.  ci  videns  euni  procidit  :id  pcdes  ejus.  ccbnt  cnim.  Qui:i  si  vel  ^cstimentiini  ojiis  teiigero. 

ci  deprccabalur  euni  multuin  dicciis.  Quoiiiaiii  lili:i  s:ilv;i  ero.  El  confcslim.  siccaius  est  fons  sanguinii 

CODEX  CORBEIENSIS. 

19.  ^Jcsus  nulcm  iion  permisit  ei.  23.  venicns,  tange  cam  de  nianibus  tuis,  ut  satva 

21.  Ei  cum  Iransfrctasset  ultra  iierum  Jcsus,  con-  sit.  ct  vival. 

veiiit  ad  illum  lurb:i  innlta  circa  mare.  28.  diccns  intraso  :  Vcl  si  vestimentum  ejus  lcti- 

22.  El  venit  quidam  Arcbisynagogus,  et  vidit  cum,  gero,  salva  ero. 
ct  piocidit  ad  pedes  eju<.  Omittilt  nomine  Jairus. 

VARIANTES  LECTiONES. 
*  Gat.  et  Jesiis  iion  adinisit  euro.  4fm.  et  non  dimlsit  euni. 

LECTIO.NES  CODICIS  VINDEBO.NEXSIs  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 

18.  navem,  ca;pil  oom  deprecaii*  qui...  ve  alus  er:it.  laDge  o:im  dc  maiiiliiis  luis .  uisalvasit,  et  \ivat.    S4. 

19.  Josus  autein  non  :iinmisit  ouin...  quantn  libi  Domiiius  (■onijirimobnnt  illuni.  26.  (|iiae  niiilta  |  assa  erat  a  com- 
fecoril ,  ( l ,  quod  niisiTlus  osl  tibi  'ii.  cum  trans-  nluribus  iiiodici.s,  iiec  qui(H|u:>m  profocorai,  scd  delerius 
fretassi.l  Jcsus  conira,  lursiis  coiivrnil  lurha  niulia  ad  litbob:it.  27.  audilo  de  Josu ,  venit  retro  mi  turba.  2K. 
pum  cin'a  inare.    2i.  qMiiiain  Arcbisyiiagogus  {omisso  uo-  dicons  inlra  se  :  Vol  si  veslimontuin. 

mine  Jairus);  ei  vidil.    23.  rogaus  uum,  el  dicons...  veui, 

IJLANCIIINI  NOT.E. 
(a)  lia  el  lex.  Gr.  7r«jDixa/ei.— (6)  Ita  el  tex.  Gr.  6  $e  'I/,(tov^— (c)  Anie  jf«.Tm,  docst  et  erai,  etiam  in 
cod.  Caiit.--((/)  lla  el  lox.  Gr.  iU. — (e)  Iia  et  cod.  Cnni.  TrapazKArov  aOrov. ---(/■)  Ila  cl  (Od.    Cant.  a^^ae  owiff 

f^Twv  /uo^j  tj^j*  — (^/)lia  otcod.Can!.yi. — (//)  lia  et  cod.  r.int.  >ivov«Ta,  Ibid.  deopf^/wiVf.  :iiito.«t.  iu  Vw^svw:, 
VciTolLo'!   f.olb.  :i|Miri  Milliuni    :   vr^  li:»b««!    ^huih.vn?: 


■i 


7^5  EUSEBII  VERCELL.  EVAMCELIUM  CUM  VARIIS  GOD.  GOLLATUM.  759 

CODEX  VEKCELLENSIS.  GODKX  VEKONtNSIS. 

BSingiiiiiis  dixil san-  salvam  fecil : 

cjus;clcog-  fldcs  tiia  te  guinis  cjiis ;  vadeinpa- 

novit  cor-  salvatn  fc-  ei  inlelle-  ce,  clcsio 

poro,  quia  sa-  rii xil  corpore  a  plaga  tua 

nata  cst  pla-  suo,(|uia  55.  snna.  Ad- 

ga  sua.  sanata  e.st.  Iiuc  illo 

30.  Et  statim  sci-  tiia.  30.  (n)  Coguito  f  Inquente, 

ens  Jcsus  in-  35.  Adliiic  eo  to-  auiem  Jcsus  veninnl  ad 

tr.  .  .  .  virtu-  quente.  ve-  viriutein,  quac  Principcin 

l niunt  ab  xVr-  exierat  de  Synagogae, 

erar,  chi^ynogo-  sc,  (6)  ct  con-  drcenies  (e)  ei  f  : 

c us  {!0,  dicontes  :  versus,  di-  Filia  tua 

ad.  . .  .  (6)  . .  -  Filia  lua  xit  ■[  ad  mortua  csl  : 

xit  f  :  Quis  te-  mortna  est  :  turb:im :  quid  jam 

tigit  vcsti-  qiiid  adhuc  Quis  tcligit  vex:is  xMagir 

menlamen?  vcxas  Ma-  vesiimenia  struin? 

51.  Discipuli  au-  5G.  ffistrum?Sla-  mea?  3G.  Jcsusvcrq, 

tem  ejusdi-  lim  Je««u9,  ut  51.  (c)  Dicunt  f  ei  (f)  audito  f, 

xerunl:Ma-  audiit  ver-  discipuli  ejus :  ait  ad  Priiici- 

gister,  vidcs  bum,  ait  Ar-  Vidcs  lur-  pcm  Synago- 

turbam  coii-  chisynngo-  bam  c^mipri-  gae  :  Noli  ti- 

primenloin  go  :  Moli  lime-  mentem  mere :  tanluin 

tc,  ct  dicis  :  re  :  tantum  le ;  et  di-  37.  crede.  Et 

Quis  me  tc-  crcdc.  cis :  Quis  te-  non  admisit 

3i.  tigil?  Et  cir-  37.  £t  non  esi  p»R-  tigit  vesti-  queniqiiain 

cumspicie-  sus  quem-  inenia  inea?  sequi  se, 

balvidere  quam  ^equi  32.  Ipse  auiem,  nisi  rcMrum, 

eani,  quac  se,  nisi  Peirum,  cum  circum-  et  Jacobum, 

hoc  fecerat.  ctJ:icobum,  spcxi^sct,  ul  ei  Johaunen 

55.  Blulier  aulem  el  Joiiannen  vidercl  quis  fralrcm 

timeus,  el  rrairein  hoc  fecis-  Jncobi. 

tremcus  ob  38.  cjus.  El  vcnit  35.  sel  mulier  38.  Et  veniunt 

hoc,  quod  fe-  in  doinuin  liincns,  in  donium 

cerat  abscon-  Archisynago-  ct  ireinciis  Arcisyiiagogae, 

se,  scicns  quod  gi,  et  videl  prociiiil  el  vidVnl 

ei  contigit,  inmallum  ante  illum,  ((/)turbain 

venit,  ei  pro-  plor.iiilium,  et  ilixii  ilcnlciu,  ac 

siravit  se  ct  lamentan-  ei  oinnom  hiincnlantem  f . 

ei,  el  indica-  tiiim.  .  .  I-  verilalem.  3i).  tl  ingressus, 

vitilliom-  tiiiii...  inlrans...  eis  :  34.  [d)  Jesiis  au-  ail  :  Quid  lur- 

nem  veri-  59.  Qiiid  luinul-  lein  v  ail  i»ainiiii?  et 

tatem.  tuainini,  et  illi  :  Filia,  (//)  quid  f  plo- 

34.  (d)  Jesus  autein  f        pIorntis?Pii-  (idcs  lua  le  ralis?  Puella, 

GODEX  BHIXIANUS. 

ejus.  et  scnsii  in  corpore.  qiiod  sanata  essct  a  plnga.  in  |):ico.  ci  esto  sana  a  {dagn  iiia.  Adhiic  eo  loqiienio. 

Et  staiim  Jesns.  coguosccns  iii  seinotipso  virlniom  vencriiiit  ab  Arcliisyiiagogo.  dicenles.  Quin  fllia  tiia 

aiiae  exier.it  de  co  converMis  ad  tinbnui  (6)  aii  y.  nioi  liia  ost.  quid   ullra  vexns  inngistnim.  Jcmis  au- 

uis  totigit  vesiinienln  mi>a.  El  diccbnnt  fi  (lisoipiili  tom.  audito  hoc  verbo.  ail  Archisvna^o^o.  Noii  ti- 

eju<.  Viiles  turbain  coinitrimeiiicin  le.  et  (lir.is.  Ouis  more.ianiuniniodocrcde.Elnonaimnis^ilqiicmquaiu 

ine  totigit.  Ipsc  nniem  rircuin^piciebiil  vid<'rc  eam.  sciiuisenisi  Polrumcl  Jacobdin.ct  Johnnnomfratreiii 

qn:ie  hoc  fccerat.  Mulior  aiilcin  liincns  et  treint>ns.  Jaoobi.  Ei  venii  in  domuiii  A^chisynagogi.  ot  vidit 

sciens.  qiiod  fnrlnm  essol  in  se.  viMiil.  i'l  prori»lit  (g)  lurbani  flentem.  el  hejulantcui  y  mullMin.  Ei  in- 

ante  euin.  ot  dixit  oi.  oinnein  vent itiin.  ((/)  Josns  gressiis.  ail  eis.  quid  lurbamini.  et  (h)  quid  f  iletis. 
autem  f  dixitei.  Filin.  hdes  tuatesalvam  fecii.  vnde 

CODEX  CORBEiENSlS. 

32.  Et  circumspiciebat  Jesus  videre ,  quae  lioc  cium,  ipsa  venii,  ei  procidit. 

fecorai.  38.   ei  vidit  flenteni  turbam  ,  et  lamcntaniem 

33.  et  tremciis,  quoJ  fecerat  occuUc,  scicns  fa-  multum. 

LCCTIONES  CODICIS  V»DEDONENSIS  iDEUNTES  AB  f.DlTIONE  VULGATA. 

29. ct si^nsU  corpori ,  quia saiiali  est  a  |b{<a.  3 1 r.og[io\ it  tua  ost : quid  j:iin  vcxas m:igislrum?  .Vi.  aiidiu»  hoc  \ er- 
auloinJo^us...(|in<'u\i(Tuli!esc:clcoii'.musadiurbaiii,iiit.  po  :  u/jumio  qiiuil  dicetiuiur.  57.  El  iion  aminisii  qui>m- 
31.1)i.scipullamomilliiiS(lii:iiiiliIli :  \idos  turbnin.  51  vi-  qiiam  .sequi  si>.  58.  El  voneiuiil,  elc.  cl  vidcl  turlKim 
dcrc,  oiniMO  eain.    33.  .Miilic.r  auicin  liiricns,  ct  Ircineiis,      dciiiciii,  ci  luincnianlcm  uiuUuiu.    39.  aii :  (iuid  lurtMi- 

quod  fcccrat  oeruUi»,  scicns  fjcliiin,  l|>sa  \ciiil.    ot.  Jcsus  niiiii?  ei  qnid  ploraiis? 
auteiu...  va(lc  in  puccin.    35.  diccntcs  ei  :  Filia  lua  inor- 

BLANCIIINl  NOTiE. 

(a)  Anie  cognilo,  dcost  in  xcmcfipio,  cti:im  in  cod.  Cant.  —(6)  Gi  iia  cod.  Cant.  xa^...  ciTri.  —  (r)  Ita 
el  (M).l.  Cini.  ).i'/ov.Tev  — (rf)  lia  ei  cod.  {]\m.  o  Qilrivovg. — (•')  Adiiiiur  ei,  eiiamln  cod.  Caiil.  «Otw.— (f)  rnst 
i(ff'/i"),  liM*.i,  r-rbo  ^  ifH'  d  dicebtiliir^  v.UAwui  cod.  Cant.  ci  ver>io;iihii.s  Aral».  et  iCllhiop.  Cod.  Vercell.  h:i- 
l)ci  "(  atidiii  rnhum,  coiif  Tiiiitcr  Knxiaiio,  iii  qiio  legiliir.  andito  hoc  rerbu. —  (g)  Ju\ta  cod.  Cant.  06|»v€qv 
TOaiovTOJv  X0CC «).ccAa{ovTe>)v,  fleniiMHf  ci  lamcntuniiuin, — (/«)  Addii  guid,  etiam cod.  Caiit.  t^* 
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clla ,  non  est 
mortu.i ;  sed 

40.  Doriiiil.  (a)  Ad 
ilii  f  inride- 
baiiieum. 

Ipse  vero,  ejec- 
tis  omnibus, 
adsumpsit 
inatrem,  ct 
pairem  puel- 
lae,  et  qui 
crant  socum, 
*  cl  {c)  intravit-i', 
ubi  erat  (d)  piiel- 

41.  la  f.  El  tenens 
manum  ejus, 
dicitci  :(«;)*  Tabi- 
tha  f ,  quod  est 
inlerpraeta- 

luin,  Piiclla, 
tibidico,  sur- 

42.  ge.  Et  pro* 
(inns  exsur- 
rexit  puel- 

la,  et  ambu- 
labat  :  erat 
aulein  nn- 
norum  xii. 
cl '  obstupuc- 
nint  pavo- 
re  magno. 

43.  Et  praecepit 
iilis  iiiultuiii, 

ne  quis  boc 
scirei :  et 
jussil  dari 
ei  mandu- 
care. 

CAPUT  VI. 
i.  Et  exiit  inde, 


btange;i.idm  sf.cundum  margum. 

VERCELLENr^lS. 
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et  ^  venit  in 
patriam  siiam, 
el  secuii  sunt 
cum  disci|Mi- 

2.  li  sui;  et,  sab- 
bato  Tacio, 
coepit  iii  Sy- 
nagoga  do- 

cere  :  et  cum 

audissent, 

mulii  Miupe- 

bani  in  doc- 

Irina  illius, 

dicenlcs :  Un- 

de  liuic  iiaec? 

ei  qiiae  sa- 

pieiiii:< ,  quac 

dala  esl  ei? 

ct  (suppte  ut)  virlutcs 

lalcs  per  iiia- 

nus  illins 

ciriciiinlur? 

3.  '  Nonne  hic 
e^i  fahri  (i- 
lius,  ct  Mari- 
ae?  frater  Ja- 
cobi,  el  Jose- 
tis,  ci  Judae, 
et  Simonis? 
nounc  ei  so- 
rores  hiijns 
hic  nput  iios 
siiiit?  Et  scan- 
dalizabaii- 

tur  iii  il!o. 

4.  El  diccbat  cis 
Jesiis,  quia  non 
est  Prophe- 

ta  sine  hono- 


re,  nisi  in  pa- 

CODEX  BniXIANUS. 


CQDEX 

non  csl  mor- 
tua ;  sed  dor- 
mit. 

40.  (fl)  Ad  iiiit 
deridebaiit 
eum. 

Ipse  vero, 
(b)  ejecta  turba 
foris  f,  ail- 
suiopto  patre, 
cl  iiiatre 
pncllao ,  et 
liis  <)ui  socum 
eranl,  (c)  in- 
iroiii  V,  nhi 
cral  ((/)  piie!- 

41.  la  Y.  Ll  te- 
iioiis  iiiaiium 
cjus,  ait  ii- 

11  :  («?)  Thal)i- 
tl:a  Y  ciimi, 
(|uod  esl  iii' 
lcrpiaeiaium, 
Piiclla,  tihi 
dico,  surge. 
4!^.  Et  conrestiin 
surrcxii  puel- 
la,  ct  amhu- 
lahat  :  erai 
autcm  anno- 
riim  XII. 
ct  ohstupuerunt 
pavore  magno. 
43.  Kt  praecepit 

(/)  illis  t.  ui 
iieiiio  isiut 
agnosceret : 
el  ju>»sii,  illi 
duri  mandu- 
care. 


VERONENSIS, 

CAPUT  VI. 
i.  Ei  e^rcssus 
inde,  ahiit 
in  patriain 
suam  cuin 
di&cipulis  suis ; 
*i.  ihique  cocpit 
in  Syiiagoga 
doccrc  sah- 
baio,  iia  ut 
mirarentur  in 
doctrina  ejus, 
diceiites  : 
Uiidi:  liuic 
(g)  isla  Y?  et 
(|uae  est  haec  sa- 
pientia ,  quiie 
data  esl  ilii? 
el,  ul  virtutes 
taulac  per 
inanus  cjus 
tierticiunlur? 

3.  Nonne  hic 
cst  fabri 
niius,  et  Ma- 
riae?  frater 
Jarobi,  et 
Joseph,  et 
Judae,  et  Si- 
monis?  non- 
ne  sororcs 
ejus  hic 
suiil  nohis- 
cum?  Et  scan- 
dalizabantur 
iii  illo. 

4.  El  diccbat  il- 
lis  Jesus,  quia 
non  est  Propbcta 
sine  bonore,  nisi  in 


Puella  non  est  mortua.  sed  dormit.  Et  inridihant 
cuni.  Ipsc  voro  cjeciis  omnihus.  foras  adsumpio  pa- 
trem  ct  inalrcin  puellao.  ct  eos  qui  rum  co  cr.uit. 
(c)  introiit  f  ulii  eral  puclla  jacciis.  El  tcneiis  ma- 
nuiu  puclhtc.  ail  ci.  T;iliiha.  caiiii.  (|iiod  csl  inlcr- 
preiaiuiii.  Puclla.  lihi  dico.  siirgc.  Ki  coiirosiiin 
tsurrexit  piiclla.  ct  ainhulahat.  crat  aiitcm  aniionini 
XII.  et  oh.stUiMieruiil  oinnes  slnpore  in:igno.  Kl  piac- 
cepit  illis  vehcinculcr.  ul  iicmo  tioc  scirct.  cl  jussit 
illi  dari  luanducare.  Et  cgrcss>us  indc.  ahiit  in  pa- 


triain  siiam.  ei  sccuti  sunt  eum  discipuli  ejiis.  et 
iacio  sahha'.o.  cocpit  doccre  in  Synagtiga.  et  inultL 
andiciit(.'s.  ailinirahantur  in  doctrina  eju>.  dicenles. 
Uiiili!  hiiic  hacc  oinuia.  ct  (juac  est  hacc  sajii  ntia 
«luai^  (lata  csi  illi  ({uod  virtntes  tales  per  maiius  cjus 
( riiciufiiur.  Niiine  istc  csl  fahcr  lilius  Mariae  frater 
Jacobi  ct  Jobcph  ct  Judae.  ei  Sinionis.  roniie  et  &o« 
rorcs  cjiis  hic  nobiscuin  .sunl.  Et  scandalizabanlur 
iu  ilh».  Et  dicebai  cis  Jesus.  Quia  noii  cst  Piophcta 
siiie  honorc  nisi  in  pa- 


40.  Ipse  vero,  ahjecta  turba  foras  ,  adsuinpto  pa- 
tre,  ei  maire  puellae. 


CODEX  CORBEIENSIS. 

Cap.  VI.  -*  2.  et  coepit  dic  sabbathi  doccre  io 
Synagoga. 

VARIANTES  LECTiONES. 


*  Gnt.  el  Mm.  ct  iiitjn^diuntur.  Vulg»  et  in{;nMlilur. 
'  Gat.  ei  ilfm.  TubiiiiaiMnui.  Vulg.  Taliihaciuni. 


^  ii)ai  iii.  Vulg.  ahiil  in. 

"  Gai.  et  Min.  Nouuo  iste  est  fjbri  fllius,  et  Mariac? 
Gat.  iralor  Jac(»bi...  scaiulaliz.ib.intin'  in  co.  Vuttj.  Non  hio 
c>r  fahcr,  lillus  Mariac?  Iratcr  Jacobi...  scaiutallz:il)aiilur 
iu  ilio. 


*  Gat  oljslnpur.Tiinl  oniiics  sliqioro  niaxinio.  Mm.  ob- 
stiipuLTiiut  pureiiics  cjns  slutK»rc  maxiino.  Vuly.  uhstn- 
puerunt  stnporc  uiagno. 

LECTIO.NES  CODICIS  VINOEBONENSIS  ABEUNTES  AB  GDITIONE  VLLr.ATA. 

Cap.A'1.— l.otscqncbaiiluril]nnuiisci|)uliillMis.  2. eldlc 
sabb.itnrmn...  .idimrahaiiliir  ia  iloctrina  ipsins...  unde 
hnic  haoc...  sapicnlia,  ({iijp  (lai;i  cst  illi ,  iit  virinies  istap, 
|icr  inanus  cius  cfliciaulnr.  ^.  Nouui*  i.slc  csl  fahri  fllins 
cl  Marij(i?  tralcr  Jac(»bi ,  1 1  Judae,  cl  Simonitt?  4.  Et 
dii-ebat  (.'is  Jcsus...  ct  hi  gcncre  suo,  ct  in  douiu  soa,  ^t 


40.  Ad  illi  inridohani  euiii.  Ipsu  vero,  ('j( ct.i  lnil>a  foras, 
assniiif»i.opalrc,  ct  ni.-itrc  iiucllaeel  (pii  scc.uui  er:iiii.,  iii« 
trol  ii  nhi  cr.il  i-nclla.  41.  VeestoV  lcnciis  niaiiu;n  (in>-l- 
lac.  Ihid.  b)l  ail  jlli  :  rhabiUMcnini,  ctc.  liiii  dicd,  (>\ur|j;e 

42.  evurrexii...  (il)stupncniiil  oinucs  sluporc  uiaxiino. 

43.  01  ]'ra(^cct)il  ilIis,ulncuio  hoc  sciret. 

BLANCIIINI  mT.T.. 


(a)  Ila  el  cod.  Canl.  ol  oi. — (b)  Ita  cl  rod.  Caiit.  ix^oLkorj  tovj  fr/}.o-j;  eqM. — (c)  Jnxla  cod.  (iaiit.  eeVcTropcvfTO. 
—  [dj  Tost  pntlla,  dccst  jarc^.s, eiiani  iii  cod.  (^ant.  — (c)  (icd.  (Jaul.  Lal.  ci  (ir.  eaotra,  cniu  aliis  Lat  ins 
codd.  ct  vcrsioiie  yEihiop.—  (/"Jpost  illis^  dccsl  vclimentcr,  cli:'iii  in  cod.  Ci\\\\.  —  (</)  Tost  iitn,  d(cst  r;Hi- 
ma^  etiaiu  iu  tex.  (ir 
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i 


CODEX 

tria  sua,  el  in 
cogiiatis,  et 
!n  (loino  sua. 

5.  '  Et  noluit  ibi 
nullniii  facc- 

re  virtiitein, 
iiisi  in  paucis 
acgris  iiipo- 
iiciis  miiiinm, 

6.  cnraliat;  et 
mirabahir, 
proplci'  in- 
crciliiliiaiem 
illornin.  £t  cir- 
cuibai  pcr 
inunicipin, 
(iocens. 

7.  ticonvoca* 
tis  XII.  {(i)  misit 
illos  binos, 
(6)  data  f  cis  po- 
tesiaie  spi- 
riluum  ini- 
inundorum; 

8.  praecipi- 
cns  jlli<,  ne 
quid  tolle- 
rcnt  in  via, 
nisi  virf^am 
tantum,  ne- 
que  perain, 
m^quc  panem, 
ged  iiec  num- 
mos  in  zon:im, 

9.  sed  calciatos 
solei.H :  et,  no- 
lite  iiidni 

duas  tuni- 

cas 

iO.Eldiccbatillis 

Ubicuinque 

inlraveri- 

tis,  ibi  mane- 

le,  donec  exea- 


VERCELLENSIS. 

ii.  tis  indc;  et 
quicunique 
*  non  rece- 
periiit  vos, 
nec  audie- 
rint  vos,  ex- 
euntes  iii- 
de,  excntite 
pulven?m 
(d)  p  -dnin  ves- 
troruni  -J-  in 
testiinoiii- 
uni  cis.  Amen 
dico  vobis, 
reniissiiis 
erit  Sodo- 
mis,  ci  Gomo- 
ris  in  die  ju- 
dicii,  (jiiani 
civilaii  illi. 

12.  Et,  cum  eiis- 
seiil,  pracdi- 
cabant,  ni 
paeniienti- 

ain  agereni : 

13.  ct  daemo- 
nia  niulta 
eiciebiinl, 

et  uiigcbant 
olco  inuitos 
aegros,  et 
s:\iiabaiii. 
1  i.  Kt  audiil  lle- 
rodes  Krx 
(palain  factum 
est  eniin  iio- 
inen  iliius : ) 
ct  ($ic)  diccbant : 
Qiiia  Joban- 
nes  Bapiis- 
ta  resurre- 
xit  a  mor- 
tuis ;  et  ideo 
virtutcs 


patria  siia, 
et  in   geiiere 
suo,  et  in 
doino  siia. 

5.  Et  non  fa- 
cicbat  ibi 
iillam  virtu- 
teni ;  nisi 
paucos  infir- 
mos  (uravit, 

6.  iiiponens 
eis  inanus , 
proptT  in- 
crcdulitatem 
illornin. 
Ki  circuibat 
caslella  in  cir- 
cniiu,  docens. 

7.  Eiconvo- 
calis  XII.  dis- 
cipuiis, 

(a)  misil  f  il- 
los  binos, 

(b)  data  t  il- 
lis  potcsiate 
spiritunm 
iinmundorum ; 

8.  pra^cipicns, 
niliil  tollere, 
nisi  virgam 
tantum  ;  non 
pcraiii,  non 
panem,  iic- 
quo  aes  iii 

9.  zo  iis,  sed 
Ciilciaios  san- 
daliis  :  ct  ne 
induereiilur 
diias 
tuiiicas. 

10.  Et  (c)  ail  t 
illis  :  Ubicuin- 
que  intro- 
icritis  in 


GODEX  VERONENSIS. 

domum ,  ibi 
manete ,  do- 
nec  eseatis 

11.  iiidc;  et 
(|nicuiiiquc 
inm  recc- 
periiit  vos, 
neque  au- 
dierini  vos , 
exeuntcs 
inde ,  excu- 
liie  pnlve- 
rein  (d)  pe- 
duin  vc- 
strorumf 
in  testimo- 
niuin  illis. 

12.  EtexeuntcSy 
pracdicab:int, 
ut  paeniten- 


tiain  agc- 

13.  reiit :  ct  ali- 
qui  ex  illis 
multa  dae- 
monia  ex- 
p(;ll«'bant, 

cl  (e)  unguen' 
tcs  '}*  olco  inultos 
aegros ,  sa- 
navcriint. 

14.  Audivii  au- 
lcin  llerodes 
llex  (notuin 
cniin  fiictuni 
est  nomcn 

ejiis  : )  el  ($ic)  dt- 
cebant : Quod 
Johaiines 
Baptista  sur« 
rcxit  a  mor- 
tnis;  (t 
propicrea 
operatur 
viriuies  iii 


CODEX  BRIXIANUS. 


tria  sua.  et  in  cognaiione  siia.  et  in  domo  sua.  Et 
noliiit  ibi  virtntem  ullain  raccrc.  nisipaiKNts  infirmos 
cnravit.  inpdnens  cis  manibns.  et  inirab.iiiir  siiper 
iiirrelulilate  illornm.  ei  circuibat  Jesns  c:)S'ell:i.  in 
cirouitii  docens.  Et  c  •nvocavii  diKidocim.  ci  co(>pit 
eos  niiiicro  biuos.  etdedii  eis  potesl:iteiii.  spiritnum 
immnndorum.  cl  piohibuil  cis  ne  quid  twllerenl  in 
via.  iiisi  virgam  lantnni.  non  pi^r:iin.  nnn  paneni.  ne 
qiie  iii  zon.i  acs.  scd  calciaios  sinKlaliis.  et  nc  in- 
ducrcntur  duabiis  tunicis.  Et  diccbat  eis.  Quocuin- 


que  iniroieritis  iii  domu'n  illic  manctc.  donec  cxeatis 
indc.  et  qnir.umque  noii  reccpcrinl  xos.  necaiidierint 
vos.  exi-UHtes  iiiile  cxciililc  pniverein  de  pedihas 
vestris.  iii  tesliinoniiim  illis.  Amon  dieo  vobis.  lole- 
rabiliMScrii  Sod<nnis.aut  Goniorisindic  judicii.  quaiii 
illi  civiiali.  Et  excuntes  praedirabint.  cl  ungucbaiil 
oleo.  inulios  acgros.  etsaoabanlnr. 

Ei  aiidivit  licrodes  Uex.  manifcsium  e>t  enini 
factum  noinen  ejus.  et  dicebat  Qui.i  Jobannes  Bap- 
li^ta.  resurrcxii  a  mortuis.  ci  proptcrca.  operaniur 


coDEX  corbeii:nsis. 


7.  misitillos  per  binos,  dans  iliis  polestatem  fu- 
gare  spiriiuum  immundorum. 
ii.  iiequc  nuinmos  in  zonis. 


0.  sed  calceatos  calliculas  :  ct  nc  induerentur  bi- 
nas  tunicas. 
11.  et  ideo  virluics  in  ilio  cfGciuntur. 


VABIANTES  LECTIONES. 


*  Gat.  non  recpperint  vos,  excuntcs.  Vulg.  non  recepe- 
rint  vos,  nec  audiiTint  vos,  exeuntes. 


^  Mm,  Elidoo  non  poterat  illic  multam  virluteni  laccre. 
Yulg.  Kt  nou  |)Oterai  ibi  virtutem  uliam  faccre. 

LECTIONCS  CODICIS  VI.NDEDONEN<IS  ABEUNTES  AB  CDITIO.NC  TULGATA. 

rcnliir  dnas  lunir.  <s.  10.  introieritis.  :/^irf.  </^£Sf,  in  do- 
mtim.  13.  el  unj^enlcs  oieo  niuHos  aegrns,  s:in:iveruiil. 
U.  Et  iiuJivii  Herodes  Rex  (niaiiiresiaiuin  eniin  erat 
iioineu  ejiij:)...  Quod  Joanues...  et  j^ropterea  efliciuniur 
virtuies  in  illo. 


in  cognatione  sna.  5.  Et  iK.lnit  ibi  vir;iilr'm  mnliain  Ta- 
Gcre,  ni.^i  «{UOil  itauons,  elc.  iiapon->iis  eis  manus  curavit. 
7.  1^1,  con\oea>is  diiodmni  disciiuiis,  inisii  eos  biuos, 
data  oi.>  polesiaie.  8.  |iraeci,.ieiis  illi^,  nc  quid...  iietino 
In  zonam  aes.    9.  scd  calctatos  saudalia ;  ct ,  ue  ii*due- 

liLANCHINI  NOTiE. 

(fl)  li:i  ot  cjmI.  C:int.«7ri<7Tie).5v  —(6)  Joxta  cod.  Canl.3ov?.— (<)  Iia  et  coil.  Alex.  apud  Millium,  Xr/«. — (d) 
Ita  ci  cod.  Caui.  Twv  TTodwv  vfAr;>v,  cim  i£ih.—  (e)  Ita  et  cod.  Can'.  a/.st^pavTCf. 
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GODEX 


operanlur 

15.  in  eo.  Alii  au- 

teni  diccl).ii)l : 

Quia  llclias 

eat.  Aiii  autem  : 

Qiiia  Prophe- 

la  es(. 

i6.  Cuin  audisset 

luleiu  llero- 

des,  dixii:  Qucm 

efo  dccolla- 

Ti,  (6)  liic  esl  t  *  Jo- 

baiines :  liic 

1  morluis  rc- 

17.  surrexil.  Ipse 
enim  llero- 
des,  miitens, 
delinuit  Jo- 
Laniien ,  et 

(c)  alligavit  cuui , 
el  misit  in 
carcereui  •}- 
propicr  lle- 
rodiadam 
asorcin  Phi- 
lippi  fratris 
sui  y  quod  nup- 
sissei  eam. 

18.  Dicebal  cnim 
Joliaiiues 
llerodi  :  (d)  Quia 
nim  licet  le 
liabere  iixo- 
rem  frairis 
i9.  tui.  *  Herodi- 
as  :iutem  in- 
sidiab.itur 
ei ;  ct  quaerebal 
inlernccre 
euni,  ct  non 
20.  potcrat.  IIc- 


JL 
I 


VERCELLENSiS. 

rodes  enim 
limebat  Jo- 
banuen .  sci- 
cns ,  illum 
viruiu  jus- 
tum,  cl  sanc- 
lum ,  ct  cu<- 
lodiebat  cuin. 
El,  cuin  audis- 
soi  cutii ,  inul- 
ta  faciebat ,  et 
libcnter  cuin 
aihlielui. 

21.  (g)  Dieauicm  op- 
porluiio  f , 
ilerodcs  na- 

lali  siio  ce- 
nnin  recil 
Magislra- 
libus ,  ct  Tri- 
bunis,  ei  Pri- 
inis  Galilac- 

22.  ac.  Cuin 
intrassot 
aulem  lilia 
ipsius  llcro- 
diaiJis,  et  sal- 
t:isscl ,  el  pla- 
cuissel  Ile- 

iodi ,  ct  discum- 
benlibus, 
dixit  Kcx 
)iuellae  :  Po- 
lc  me,  qiiod 
vis;  ct  (i:ibo 

23.  tibi  :  el  jiiia- 
vil  illi  niiil- 

luui  :  Quoni:un, 
quodcuiii- 
que  mc  pctie- 
lis,  dabi)  li- 


CODEX  VERONENSiS. 


eo. 

1.5.  Alii  auiem 
dicebanl  : 
Quod  llelias 
esl.  Alii 
vero  :  («)  quod 
unus  Y  ex 
Pnipbelis. 
IG.  QiMxl  ut 
andivit  lle- 
rodcs,  :iit : 
Quem  ego 
decollavi , 

Sb)  ipso  cst-j- 
iiliauiies  :  bic 
surrexit  a  inoituis. 

17.  I|)>e  llerodcs 
inisii ,  et  le- 
iiiiil  Joban- 
iieii,  ci  (r)  al- 
lignluiii  il- 

liini  uiisit 
in  oarcerein  y 
propier  Hero- 
di.uien  iixoreni 
riatiis  sui  IMii- 
lippi ,  quia 
diixciai  eaiu 
uxorein. 

18.  Dicebat  cnini 
Jobajiiies  lle- 
rodi :  ((/)  Quia  t 
noii  licct 

tibi  baberc 
uxorein  fra- 
tris  tui. 

iO.  flcrodias  au- 
(ein  insidia- 
balur  ci; 
cl  quaerebat 
cum  occide- 


GODEX  BRIXIANUS. 


re,  et  non' 

20.  poterat.  He- 
rodcs  auiom 
tiinebat  Jo- 
bniinen,  scicns, 
illuin  virum 
jusium ,  et  snn- 
ciiiin,  ei  (e)  ad- 
scrvaiiat  •}• 
euin.  Etau- 
diens  iiium , 

(/*)  qnia  inulta 
raoiebnl,  et 
iibenter  eum 
auJiebnl. 

21.  (g)  Facia  aulem 
opporiuna  die  -i-, 
llerodcs  na- 

tali  siio  cc- 
nain  tccit 
Prineipibus, 
rt  Tribiinis , 
et  Primis  Ga- 
lileae. 

22.  Et ,  cum  in- 
lrasset(/i)  (ilia  -{- 
llerodiadis , 

ei  salias«et, 
el  placuibset 
ilerodi,  ct  bis, 
qui  siinui  rc- 
cunibebanl, 
dixil  Kex 
puellac  :  Pele 
a  nie ,  qiiod 
vis;  et  dabo 
25.  libi  :  cl  jura- 
vil  illi  iiiu- 
licri :  Qiiia, 
qiiodcuin(|ue 
pctieiis,  dabo 


virtutes  in  illo.  .\lii  aulein  dicebanl  Quia  ilclias  cst, 
Alii  vero  dicebnnt.  Qiiia  Propbeia  e^t.  qiinsi  unus 
cx  Pntpbetis.  Qnoaudilo  llerodes  dicebat.  Quemrgo 
decollnvi.  Joliaiiiieii.  ip  e  resiuTexit  a  nioriiiis.  lps.3 
euiiii  llcrodes.  iiii>ii  et  teniiil  Jobiiinen  et  (c)  alii- 
gavil  cuiu.  i*t  inisit  iii  carceie  y.  pro)iit>r  iltTiidia- 
deni.  uxoreiii  Pliilipi  i.  frairis  siii.  qiii:)  dnxeral  eam. 
Diccbai  ciiiiii  Jobaones  llerodi.  Noii  licel  tibi  liaberc 
axoreiu  fratris  lui.  ilerodias  aulein.  iiiNidi  ib:itiir 
illi.  et  volebat  eum  occidcrc.  ei  no:i  polerai.  Ileiu- 


des  eiiim.  meluabai  Jobannem.  sciens  cuin  virum 
jusluin  et  sanctuin.  et  cuslodicb:il  eoin.  ei  audicns 
cum  inulta  Taciebat.  et  libenter  euin  videbat.  Et 
oum  die-i  oportunns  acoidi>sct.  Herodes  teniporc 
niiiulis  sni.  oeiiain  pjcit  Piinoipibiis.  cl  Tribunis.  cl 
Prinis  Galileae. 

i:i  ouiij  irHiois<el  (/ij  filia  y  llerodiadi-^.  et  saltns- 
sei.  el  piacnissei  Ib-rodi.  et  hU  qiii  s:in:il  oiiin  illo 
reounibehant.  ;iil  Itex  pnellae.  Tele  a  inetiuo.l  vis.  et 
dabo  libi.  el  iiiia\il  illi.  Qui;»  qiiiilquida  inc  peiierls. 


CODEX  CORBFJKNSIS. 

io.  Alii  autem  dicebnnl :  Quod  llclias  venit.  Alii         23.  et  juravil  '  illi  inulta  :  Quin  y  quodcumquc 
Yero :  Quod  unus  de  Propbcus.  peticris  ,  ete. 

VARIANTES  LECTIONES. 

*  Mni.  Jobannes  :bic.  Vulg.  Joannem,  bic.  teni.  Vulg.  Herodias  autem  iusidiabalur. 

*  Gal,  Herodias  autem  iu:!>idiabatur.  Alin»  Herodis  au-  ^  El  ita  GuL 


LECTI0NE3  CODICIS  VINDEBO.NENSIS  ARElJNTE-i  AB  KDITIONE  VULGATA. 


15.  Ouod  Hclias  esi.  Alii  aiitcni  dicebant  :  Qu:isi  iiiius 
ex  Pmphclis.  10.  Quom  ego  decolla\i  bic  esl  Juan- 
nes.bica  niortiiis.  17.  inisit....  el  alligavil  euni,  et 
inisit  iu   carcereni.    lbid>    deest,    tpiia   duxerat  eain, 


lU.  et  oiiaprebal  oocidere  (■inn.  20.  jiistom  osso,  oi  san- 
rluiii...  ICi  uuilieiisruui.  21.  iiatalis  llorodis,  fei  ii  coenani 
}*i-iiicipil)iis  snis,  (•(.  2d.  rteuinbrntibus,  di\U  fiUellae. 
23.  eijura\ililli  niiiUa  :  Quod  qiddquid  nie  pelieris. 


BLANCIIINI  NOT^. 
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CODEX  VE(;CELLENSIS. 
bi;  licet  dimi-  29.  Ei,  ciiin  audis- 


diain  partcin 
regni  iiiei. 
2L  Ad  illa,  CMm 
exissei ,  dixit 
mairi  suae : 
Ouid  pelnm? 
Et  illa  dixit : 
Caput  Joliaii- 
nis  iiaplisiae. 
25.  Et,  cum(a)in- 
trassei  t  ad  Re- 
gem ,  dixit :  Con- 
festim  da  ini- 
hi  snper  dis- 
cuin  caput 
Jolinnnis  Bap- 
listae. 

2b.  Ei  Iristis  Tac- 
tns  est  Rex 
propter  jus- 
jurandum ; 
ct,  propler 
simul  recum- 
bentibus , 
noluit  eam 
spernere  : 

27.  sed  (c)  stalim  f 
'  mitlens  ^tic)  spe- 
culalore ,  jus- 

sit  adrerri 
cipul  (d)  ejus  j-. 
(e)  Ki ,  cuiii  abis- 
set  f ,  decolla- 
vit  eum  in 
carcerem , 

28.  et  atluiit 
capul super 
discum ,  et 
dedit  iliud 
puellae ,  ct 
piieila  dcdit 
iiiairi  suae. 


sent  discipu- 
li  illius,  ve- 
nerunt ,  et 
snstuleruiit 
corpus  ejus , 
et  posuerunt 
iltud  iii  mo- 
30.  niinenlo.  Et 
convene- 
runl  Aposio- 
ii  ad  Jesuin ,  et 
renunlia- 
veruni  illi 
oinnia,  *  quae- 
cumque  fe- 
ceruiit,  el 
docueruni. 

51.  El  dixit  eis 
10  Jesus  f : 
Venile, 
eanius  seor- 
suin  in  deser- 
10  loco,  ei  re- 
quiescite 
pusillum. 
Eraiit  enini, 
qui  vcnie- 
liaiit,  niul- 

ti ;  nec  ci- 
liuin  polc- 
rani  caperc. 

52.  Et  asceuden- 
les  in  iiavi, 
abierunt 

in  deserium 
locuni  seor- 
55.  suin.  Et  vide- 
runt  eos 
abeuiites, 
et  cognove- 
riinl  miilli, 
et  pedestres 


libi; 

etiam  si 

dimidium 

regiii  mci. 

2i.  Exiii  aulcm 

puella,  et 

ail  matri 

sune :  {)\ud 

vis,  iit  piaan^  ? 

Ad  illa  di- 

xil  :  Caput 

Joaniiis 

Bnpiistae. 

2o.  Cuiiique  (a)  in- 

irasset  y  ^d 

l^egom,  ait : 

Coiifesliui  da 

niihi  super 

discum  caput 

Johniinis 

Baplistae. 

2G.  Ei  (b)  contri- 

siaius  f  Rex 

propier  ju- 

ninicniuui, 

et  propier 

siiiiul  recum- 

benles,  noluit 

ci  iiegare : 

27.  ei  (c)  coufe- 
siiin  f  niillens 
(sic)  spcculalore, 
jussit  aufcrri 
capul  (d)  ejus  f . 
(e)  Lsqiic 
abiitf,  etde- 
collaviteum 

iii  carccre, 

28.  et  aiiulii  ca- 
put  ejus  in 
disco,  ci  dc- 

dit  puellae, 
puelta  auiein 
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dedit  illiid 


mairi  siiae. 
29.  Oiio  nudito, 
discipuli  ejus 
veneruul, 
ei  tuleruut 
corpus  ejus, 
et  posucrunt 
illud  in  mo-j 
numento. 
20.  Etconve- 
neriint  Apo- 
sioli  ad  Je- 
sum,  et  le- 
liuntiaverunt 
omuia,  qiiae  fe- 
cerant,  ei 
docuiTaiil. 

51.  Ei  ait  illis 
( f)  Jcsns  f  : 
Venite  (g)  vos  f 
sccrctd  in 
desertuin  lo- 
ciim,  etre- 
quiescite 
pusilluin. 
Eranl  ciiiui, 
qui  ihant, 

nc  rodibanl, 
inulli ;  ct 
iicc  mandu- 
candi  spa- 
tiuni  habe- 
bnnl. 

52.  Et  abierunt 
in  dcserium 
locum  secreio. 
55.  Uuos 

ut  viderunt 
eunles,  co- 
gnoveruut 
multi,  et 
pedestres 
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daho  tihi.  usquc  ad  diinidium  regiii  mei.  E\iit 
autem  puella.  et  dixit  inniri  snae.  Uuid  pelani.  Et 
illa  dixit.  Ciipui  Johnnnis  l^iptitae. 

Et  iiigressa  (Oiiiiiiuo.  cnin  fesiinaiione  ad  I^cgein. 
potivit  diceiis.  Volo.  ut  des  iiiilii  in  disco.  cnput 
Johaimis  Baptistae.  Et  coiitristntus  esl  Itex.  propt^r 
jusjuraiidum  auiein.  et  propier  simul  rccuuib<;iites. 
iiotuit  ci  negare.  scd  (c)  confestiin  f  niisit  specula- 
torcm.  cl  praecrpitaflfiTri  capiit  (d)  ejus  f.  (e)  Isquo 
iihiciis  f  decollavit  eiim  in  carcere.  el  aliulit  capiit 
ejus  iii  di^co.  eldedit  illud  puellae.  puella  autem  dedit 

CODEX  GORBElENSiS. 
2G.  Et  conlristatiis  esi  Rex  ,  ut  aiidivit :  propter         51.  Erantenim  quidam  euntes,  et  redeuiites;  ct  nec 
jusjuraiidum  aiitem.  inanducnndi  spalium  hahehanl. 

28.  ndtutit  capiit  ejiis  in  lance.  55.  concurrerunt  illuc,  et  vencruiit  illuc. 

YARLVNTES  LECTIONES. 

«  Mm.  quaccamque  egorant.  Vulg.  quac  egcraot. 


illud  inatrisune.  Quo  audito  discipuli  ejus  venerunL 
et  liilerunt  corpiis  cjiis.  et  posueriinl  illud  in  nionii- 
iwenlo.  Et  conveiiienlos  Apostoli  ad  Jesiim  rcnuii- 
cinveruiii  illi  oinuin  quac  cgeraiit.  el  docucranl.  El 
:iit  illis  (/•)  Jesus  f .  Vcnite  seorsuin.  iu  descrluni 
locum.  et  rcq«iiesciie  pusilluin.  Eraut  cniin  qui  ve- 
nichaiil.  et  reilicbaut.  inulli.  cl  nec  niaiidiicandi. 
spniiuin  liabcbanl.  Et  ascendeiitcs  iii  navi.  abierunl 
iii  desei  tnni  locum.  seorsum.  Ei  vidcriint  cos  abeuu- 
les.  el  cognoverunl  cos  multi.  el  pedestres 


28.  il- 


'  Gal.  misso  staiiin  s|ieculatore.  Vulg.  sed  luisso  spccu- 
latore. 

LECTI0NE:i  CODICIS  VINDEBO.NCNSIS  ABCUNTES  AB  EDITIONE  VOLGATA. 

2t.  El  illn.    25.  Ciimquc  iulroisset  ad  Ri  gcm,  dixit :  Coure-  Ibid.  \X  cum  abissci,  decoIUvil  mum  io  rarcrrc. 

siiinda  inihiiuiliscoLapulJoh;'unisB.iplislae.    26.  Elcun-  luiii.    50.   rouuuii;ivcruMl  illi  oniiiia.    31.  i-ii  iliis  Jcsiis  : 

trisuitns  Uc^,  iil  auiii^it,  propicr  ]us>juraiidum,  ct  pro|iier  Vciiile,  oamiisiii  doscrlum...  qui  ihanl,  el  rcdihaui;  uce 

simul  conrccuiiibunlcs.    i7.  siieculalorc,  oriii^  in  disco.  mauducaiidisiialiuiuhabelMint.    32.  iuuavi.    SS.pedcsuea 

RLXNCIIINI  NOTiE. 


CODEX  Y 

ex  omnibiis 
civiialibus 
concurre- 
riint  ibi,  et 
▼encriiiii. 

34.  (b)  *  Ki  egrcssus, 
iit  ▼idil  f  lur- 

bani  inag- 
nain  Jesus, 
misertus 
est  eis,  qui 
erant  ve- 
Iiiii  iwca- 
rn,  (sic)  non 
habcbint 
pasiorem  ;  et 
coopit  docc- 
re  ens  iniil- 

35.  ta.  Jam 
aiitem,  cum 
esset  liora 
mult»,  ac- 
cesscrunt 
discipuli  il- 
lius,  dicen- 

tes  :  (c)  Quia  f  de- 
serius  est  lo- 
cus  liic, 
et  hora  jam 

36.  muUa  :  diinit- 
te  it«ique  il- 

Ins  ;  ut.  euii- 
les  in  proxi- 
mas  vilias, 
et  munici- 

Eiay  emnnt  si* 
i,  quod  man- 
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37.  ducciit.  Et 
rospondens, 
dixit  cis  Jesus  : 
Daic  itlis 
maitdiica- 
re.  Et  di- 
xcrunt  ei : 
Eunios,  eme- 
niiis  den:i- 
riis  ducen- 
tis  pancs.  et 
dabiinus  ii- 
lis,  iil  man- 
58.  durent,  Et 
dixit  cis :  (sic) 
Quod 

p:iiics  li:ibc- 
tis  ^  llc,  et  vi- 
dctc.  Et,  cuin 
cogiiovis- 
st.*nl,  *  dixc- 
riint  ci :  Quin- 
quc  pnnes, 
ct  diios  pis- 
Z\).  ces.  Et  prne- 
ccpit  cis  Jesus. 
iit  disciim- 
berLMil  om- 
ne^  supcr 
viridcin 

40.  fncnum.  Et 
di^cubiic- 
runt  ccn- 
lcni,  ct  quin- 
qu:igcni. 

41.  Ei,  acceptis 
V.  panibiis, 


CODEX 

ab  omnibus 
civil:aibus 
concurrcrunt 
ibi,  et  (n)  con- 
vcneruiil  iiluc  f. 
34.  (b)  Ej^rcssus 
aulem,  iit 
vidit  f  niiil- 
tam  lurb.im 
Jcsus,  iiiiser- 
tus  csi  >uper 
cos,  i|ui  craiit 
velut  oves, 
noii  baboii- 
tos  puslorcm  : 
ct  coi^pii 
docore  illos 
55.  nniUa.  Et, 
cuin  jaii) 
liorn  liorct, 
aoccsscnint 
discipiili  ojus, 
diccnlcs  ei  : 

(c)  Qiiia  t 
descrlus 

(d)  locus  f  est, 
cl  bnr.i  jaiii 
praoKTiil, 

el  qiiia  mul- 
t:ie  lurb:ie 
3(».  sunl,  diniiUc 
illos ;  ui,  cuiitcs 
in  proxiiuas 
vill.is,  cl  c:i- 
siolla,  emaiit 
sibi  (e)  pancm  , 
quod  maii- 


VERONENSIS. 

duoenl,  quia 

bic  iiuii  b:i- 

bciil  f. 

57.  El  Rcspondcni, 

dixil  illis : 

Dale  illis 

vos  m:indu- 

care.  Ei 

(/■)dicunt  f 

ci  :  Ibimiis, 

cl  eiiicmus 

dcii:iriis  dii- 

ccutis  pnncs, 

ct  dabimus 

illis,  utman- 

ducoiit. 

38.  Ait  illis  (g)  Je- 

sus  7  :  (sk)  Qiiod 

pancs  habe- 

tis  ?  Itc,  vi- 

dcle.  Quo  co- 

frnito.  diruiit 

ei  :  Quinquc, 

cl  diios  pisccs. 

59.  Ei  pracccpit  illis 

Jesus,  ui  dis- 

cuuibcrciii  om- 

ncs  secundum 

conlubcrnia 

sua  supra  viri- 

dem  Hicnum. 

40.  Et  discubuerunt 
iii  parlcs,  |>cr 
ccnlenos,  ct 

(/i)  per  f  quin- 
qiiagcnos. 

41.  Et,  acccptis 
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deomnibusrivitaiibus  concurrcrunt  illiic.  et  praevc- 
ncruiit  eos.  et  c<mveiicruut  nd  ciim.  Et  cxiciis  Jcsus. 
vidit  tiirb:im  miilinin  et  niiscrtus  esl  supor  oos.  qiiia 
ernnt  sicnt  oves  nuii  babcntes  pastorcin.  ot  c.cpit 
cloccre  illo<  luulia. 

Ct  cuui  jaui  liorae  multne  florcnt.  arcosscrunt  ad 
cum  discipuli  cjus.  diconies.  (r)  (Juia  J  dcscriu»  cst 
liic  lociis.  el  jaiii  liora  pnctorivit.  din  iltc  illo^.  iit 
cunlos  in  proxinias  vithis.  ct  c:)StclIa.  cmiiiit  ^ibi  (e) 
panes.  quia  qiiod  maiiduceiu  non  babenl  f .  Ei  rcs- 


pnndciis  Jcsn<.  ait  illis.  nmc  illis  vos  mniiducarc.  Et 
dixcriinioi.  Eiintes.  oiiianius  pancs  dcnariisdiiceiitis. 
et  diibiiiiiis  ois  iiiiinducarc.  Kt  dicil  eis.  {hic)  Qno.l 
panc<  baltrtis.  Ite  cl  \i*loie.  Et  cum  cogiiovisMMil  di- 
xoruiit  oi  Qiiiiiquo  paiics  cl  duos  piscos.  Ei  pracco- 
pil  illis  Josus.  ui  laroioiit  cos  di^cunibcre.  oinncs 
sccuikIuiii  coiii(ilicrui:i  snpcr  viiiilo  tiionuiii. 

El  dis<:ul)ncniiil  pcr  oontubcriii:i,  pluriini  por  <'oii- 
toiios.  ct  (h)  por  Y  quiitqiingoiius.  Et  accoplis  quin- 
qucpnnibus. 


CODKX  CORBEIKNSIS. 


35.  Et  bora  jain  multn  csl. 

36.  einnnt  sibi ,  quod  mnnducenl. 

37.  emenius  panes  diiccnturum  dennriorum. 


34.  El  exiens ,  nt  vidil  Jesiis  turbas  inulia> ,  mi- 
flertiis  est  illis ,  qui  ernnt  sicut  oves  ,  quibiis  non 
erat  pasior. 

VARIANTES  LECTIO.Ni;S. 

»  Gat.  Etexiens  indc,  vidit.  Jlfwi.  Et  cxicns  indc  Josus         •  GaL  ft  Mm.  dicuutci  :  Quinque  panes,  et.  Vulg.  d|. 
vidit  tiirbam,  olc.  Vulg.  El  exiens,  vidit  turbaui  niuilain      cnut :  Quiuqu(>,  ot. 
Jesus. 


LECTIONES  CODICIS  VnDEBONENSH  ABEDNTES  AB  EDITIONE  VULC.VTA. 

nariis  duci-nlis...  d:il)imus  ois.  58.  Ouol  paups...  dirunl 
oi  :  Quinquo  p.iiios,  ol.  ."^0.  iil  disciuiilMTonl  omnos  snpor 
viiidom  raiMium.  10.  Kl  cli-i4'iiniboruiit  coii\i\ia  por  eon- 
tuboruia  coiitouis,  ct  qiiiiiquagonls. 


miilli...  <>!tvpnoninl  illuc.  3&.  Jcsiis  \idoiis  niiillam  tur- 
bam,  coiiddbiii  siipor  oas,  (iiiia  oraiil  sicul  ovos,  (|uibus 
uon  osi  paslnr;  ci  rO(;pii  noc(To  illos  inull.n.  .Vj.  iinra 
mult:i  practoriil.  ."0.  ci  iii  vicos...  omaul  sibi,  (|UOil  inaii- 
duc(?nt.    o7.  Dixil  illis  Josus :  Daic  illis  uiauilucaro...  do- 


DL.VNCIIINI  NOTiE. 

(a)Cod.  Cant.  babot ,  xa2  o-uviq/Oov  erlrw  ,  el  conrpuerunt  iH.  Oe  liiduslria  autcm  expunrtn  in  cnd.  C:inl. 
putat  Millius  isla,  xat  ttoo^/Oov  aOTov;,  el  pra^cesscrunl  eo$ ,  (|u»'  lex.  Cr.  hnboi  aiilo;  nc  qun  i<iigiia  forol 
inior  liuiic  ot  Maitii:i*uiii.  qni  di<-ii ,  tiirliain  ist:im  secutani  os^o  Josnni. — {b}  Jnxla  cod.  (*.aiil.  i^ufjwj  ci  xae 
ISfiliv. — (r)  Addit  quia  ,  rti.>in  tox.  Gr.  ori  —  ((/)  Tost  hcus  dcrst,  liic ,  oliaiii  in  l(>x.  Cr.  —  (e)  Jnxta  trxl. 


Gr.  a/bTov;  Tt  yoo  ^^'/Ois-tv  ov/  r^ciU7( ,  pahen^  tii.id  enim  wuudiiceitl  ^  hvn  liuhiiil.  A^sumcntiini 
vcr.'».  :i,  liiijiia  h  ai  g«'lii.--{/')  lia  ol  lox.  Gr.  /gy.vcrcw.  —  (ij)  Addit  Jitui  ,  eiiam  cod.  CauU 
(A)  Addit  per,  pariter  lex.  Gr.  &v«. 


CX   C.tp.  VIII, 


•    *. 


^  V(W^\*  — 
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Cl  diiobus                           47.  Ei  ciiin  sero  Jesiis  quinquc                    csset  jimi 

pi<d))us,  res-                     faciumos-  p:iiiil)iis,  cl                         raciuiii,  crat 

picieiis  iii                            set,  jamerat  uiiohus  piscibus ,                cnim  loiige 

caeliiin.                                iinvis  in  iiie-  ispicieiis  in                          nnviciila  in 

benedixit,                           dio  mari,  et  caeluin «  licncdi-                 niedioinari, 

etronfre-                           ipse  *  solus  sn-  xii,  ci  fre^ii                      ct  ipse  solus 

git  panes,                            per  ternm.  illos  (n)  (piin-                     48.  in  terra.  Et 

ct  (lahai  dis-                       48.  Et  cuin  vidis-  quo  f  pniies,                      cuin  viiieret 

cipulis  suis,                        sel  (^)  remigan-  cidediidisci-                      illos  ((/)  reini- 

utiadponc-                          tes.  et  iabo-  pnlis  snis,  nlpu-                  gjmies,  et 

rent  niite                            riuites  v,  (orat  nerenlnnie                         liborantes  f , 

eos;etduos                        eniin  iilis  illos ;  el  duos                      |vciiliis  aulem 

pisres  pnr-                          vcnlus  con-  pisces  divisit                      illis  contra- 

liliisestom*                        irarins)  cir-  siiiiililoromni-                     rius  ernt) 

4i.  nibus.  Et  man-              ca  qnartam  42.  bns.  Et  inan-                circ:i  quarUiro 

ducaverunt                         vigiliam  duoavornnt                         autein  vigiliam 

omnes,  et  sa-                      noctis  ve-  omncs,  et  sa-                     iiociis  venil, 

tiali  sunt.                             nit,  ninbn-  tnrnti  siint.                          ambnltns 

43.  Et  sustulc-                    lans  Jesiis  su-  43.  Et  (b)  tulerunt  -i*          suprn  ninrc, 
runt  reli-                             per  marein,  Irngmentornm                     et  volobnt 
quias  frng-                           et  volebat  copbiiios  yii.                      praeterire  cos. 
mentorum                          praeiorire  plenos,  ncc-                       49.  AdiHi,ut 
XII.  cophi-                          49.  illos.  ...  11 ,  noii  dc  pi-                         vidernnt 

nos  pleiios,                         cum  vidis-  44.  scibus.  Erant               enm  nmbu- 

et '  de  pisci-                       scnt  enm  antoin,  qui                          laiitem  supra 

44.  bus.  Et  crant,               ambulan-  mandncabcrnnt,                  mare.  puta- 
qui  ederanl,                        tcm  supcr  v.  niiliavi-                        vcrnnt  fan- 
V.  milia  vi-                         mare,  puta-  rornm.                               lasma  esse, 

45.  roruin.  Et                    verunt  plian-  45.  Kt  stalim                      (/i)  et  cxcla- 

f)rolinus                              tnsma  esse,  (c)  exurgens  *[',                    inaverunl  oin- 

c)  exnrffcns  f  ,                   (h)  cl  cxclama-  coogiidisci-                        50.  nes,  et  con- 

coegit  dis-                           50.  vernnt  ^  om-  pulos  siios                           tnrhali  sunt  f . 

cipiilos  su-                         ncs,  et  con-  ascondore                           El  confestim 

os  ascen-                            turbnti  sunt  f .  (d)  in  f  navi-                      lo(  utus  est 

dere  (d)  in  f  na-                 Stntimque  cula  (e)  et                           (t)  illis,  di- 

viculam,                              allocnlus  praecedore  f                        cens  f  : 

(e)  ei  praecede-                  est  (i)  ad  cos ,  se  trans  rrctiim                   Constnntes 

rc  f  sc  in  con-                   diccns  f  :  Ani-  a  Bedsnidn  :                        esiote,  e^o 

tra  Bessai-                          mneqni  es-  (f)  ipse  aulem                     suin,  iiolilc 

da  ;  ciiin  ipso                      loic,  ego  sum,  dimisitf                             51.  timere.  El 

dimitteret                            nolite  lime-  lurbnin.                               ascendit  ad 

46.  lurbam.  Et,                 51.  re.  Et  ascen-  4G.  Et  profocius                 eos  in  navi- 
cum  dimisis-                       dit.  .  .  avein,  ab  cis,  abiit                         cnlain,  et 
set  eos,  abiit                       in  montein ,                        ccssavii 

*  in  montein                       ul  ornret.                           ventus. 

orarc.                                tus.  Kt 47.  Ei  cuin  scro                 Ei  abun- 

CODEX  BIUXI.AMS. 

ol  diiohiis    piscihus   nspiciens    in    carlum.    heiie*  nnvis  in  incdio  niati.  oi  ipse  solns  interra.  Et  videns 

dixit.    et  fregil.    el   dedit  discipiilis   suis.    ut  po-  eos  l.ihoinntos  iii  remignndo.  oial  onim  vontns  coii- 

iicront  nnte  cos.  ot  diios    pisoo^  divisit  omnihus.  El  trnriiis  illis.  ot  oiron  (|uni  tnin   vigiliam  nociis.  vonit 

mnndncnvorunt   oninos.  et  saiuraii  sunt.  Et  snsiu-  ad  eos  Josns  nnihiilnns  i>uper  mare.  etvolebat  prae- 

lerunt  roliqnins   frngiiienlorum  dnodecim  copbinos.  toiire  eos.  Al  illi  vulontes  euin  ainhuianieni  su|ier 

etdc  piscibus.  Ernnl  antom  qni  innndncaveriint  pn-  niaro.  ])iitn\oruiii   phnnlnsma   esse.  ot  exclamave- 

nos.  (tninquemil<in  viroruin.  Et  statim  cocgit  disci-  rnnt.  oiniios  oniin  vidoriint.   ot  conturbati  snnt.  Et 

pnlos  snos.  nscendere  (d)  in  f  navem.  nl  praccede-  conlinno  locuins  esind  eos.  et  dixit  eis.  Constantes 

rent  oum  trans  freiuin.  ad  Bcthsaidam.  duin   ipse  cstole.  cgo  suin.  noliio  limcre.  Et  asceudit  ad  illos 

diinittorct  populiim.  Et  cnin  discessis>et  ab  eis  ahiit  in  navcm.  ei  ccssavit  vcntus.  Et 
in  inontem  ornre.   Et  cum  sero  esset  facinm.  erat 

YARIANTES  LECTIONES. 

^  Mm.  el  de  piscibus  similiter.  Eranl.  Vulg,  etde  pisci-  ^  Gat,  onines,  qni  viderant  oum.  Mm,  oinnos  enim,  qui 

Lus.  Erant.  vidfTiiiU...  otmagis.  Ffi/^.  orones  enim  vidcruut  cum  et 

*  Gal,  in  niootom  sohis  orare.  Vulg.  in  montom  orare.  plus  inagis. 

*  Gal.  soUis  crnl  in.  Vulg.  sohis  in. 

LECTIO.NES  rODlClS  VINDKBONF.NSIS  ABF.U.NTES  AB  KDITIONE  VULGATA. 

41 .  nli  npi  onerentanieeos.  V6.  Ktstaiiinexurgf  ns,  coogil...  ctis,  ol  son.l  .T-^siis  amhulans  snper  maro,  oi  volel^at  pne- 

asc  ndprennvem,ct|'raoro(h're...aBi'SsaKla.    47.  jaiiiorat  toriroillos.    *>0.  omnos  onim  conliirhnli  snnt...  Et  loc-Dlii^ 

navis.  48.  El  viJoi  oos  roiiil;;aniPs,  ol  laboraiitos,  (rral  oiiiiu  cst  ad  eos,  dicous  ;  Constautos  ostole,  ego.    51  •  01  ascea- 
venliis  conlrurius)   et  erai  hora  circa  quariam  vigiliaui  no- 

BLNNCIIINI  NOTyE. 
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CODEX  VERCELLENSIS. 


III nter 

sc  slul)eb;inl 
cuMi  admi- 
raiio.  ..... 

5i.  enim  intei- 
lexerunt 
dc  p:inibus; 
enii  eniin 
cor  illorum 
oblusum. 

53.  Ei  (b)  inde  f,  cum 
traiisfre- 

tassent,  ^  pcr- 
vcnerunt 
ad  terram 
Gennesa- 

54.  ret. '  Cum  exis- 
scni  de  na- 

\i,  coniinuo 
roguuYt^ruiit 

55.  eum :  circum- 
eunies  aii- 

tem  uiiiver- 
sam  regio- 
nem  illum , 
coeperuiit 
super  grab- 
baios  adfer- 
rc  omnes , 
qui  sc  iiia- 
lc  hnbebant, 
circumfe- 
rci)»nt  enim 
eo.s,  ubicum- 
que  audis- 
sent  Jesuin  es- 
5G.  se.  Ei  quocum- 
que'  inlroi- 
bai  in  niuni- 
cipia,  vel  a- 


gros,  aui in 
civiiates, 
iu  foro,  ct  in 
plataeis  po- 
neliaiit  »c- 
gros,  et  rogrt- 
bniit  euin,  ut 
vci  flinbriam 
vcsiinieiiti 
cjus  taiigc- 
reiit :  ei  quicum- 
que  teiige- 
ruiit,  sanati 
suut. 

CAPUT  VIL 

1.  Et  ciiiivcni- 
unt  iid  euni 
Pliarisaei, 

et  quidnin 
de  Scribis, 
qui  vene- 
raui  ab  llie- 
rosolyiitis. 

2.  Qiii  cum,  vi- 
dissent  quos- 
dam  ex  disct- 
puiis  ejus  in- 
niundis  ina- 
nibus ,  boc 

cst  inlotis ,  e- 
deiiies  pmes , 
....  crave- 
5.  ruiit.  Phari- 
saci.  .  •  .  et 
oiniics  Judaei 
nisi  monieit- 
to  laverint 
manus,  non 
cdunt^f)  panem 
tenentes 


1» 


CODEK  VERONENSIS. 

daiilius  in- 

inpl.iteis. 

ira  se  s:ii- 

poii4'banl 

peb ml ,  (a)  ct 

uiiiversos 

mirabunlur-j-, 

inGrmos ,  ct 

l}i.  noii  enim 

rogabani  eum , 

intellexcrant 

ut  vel  tim- 

in  paiiibus; 

briani  vesti- 

ror  auieni 

menti  ejus 

jlloiuin  ob- 

tangereiit : 

tusuiii  erat. 

ct  quicunique 

53.  Et  irnnsfre- 

tniigebant , 

tanies  (b)  in- 

salvi  lie- 

de  f  vone- 

bant. 

runt  in  ler- 

CAPUT  VII. 

rain  (c)  Gen- 

1.  Et  conve- 

nesar  7. 

ncrunt  ad 

5i.  Ei  cum  exis- 

eum  Phari- 

senl  de  navi , 

saci ,  et  qiii- 

coiilinuo 

dam  de  Scri- 

cognoverunt 

bis ,  qui  ve- 

55.  illuin  :  clcir- 

nerant  ab 

ciim  curren- 

Hierosoly- 

tes  uiiivcr- 

2.  inis.  Cum 

sain  conlincin 

viderent 

rcgioiiis  illius, 

quos- 

dain  ex  disci- 

coeperunt 

(d)  in  grabat- 

pulis  ejus  non 
loiis  munibus 

tis  ndferrc 

omncs  male 

manducurc 

lial)eiites. 

le)  panem  f. 
3.  Pbarisnei 

circuinrcrebant 

autein  illos. 

autein ,  ct  « 

ubicumque 

oinnes 

audieiiaiit 

Judnei ,  nisi 

esse  Jcsum  f . 

subinde  la- 

56.  Etquocum- 

verinl  ma- 

que  irel  iii 

nus ,  non 

castellis,  vel 

mnnducant 

villis,  vct 

(0  paneni  f, 

civiuiibus , 

tcnentes 

CODEX  BRIXIANUS. 

baniur  eum.  ut  vcl  nmbriam  vcsiimcnti  ejus.  tangc- 
reiil.  ct  quoJquod  laii<(ebnnt  eum.  salvi  fiobnnt.  Et 
convcneruutnd  eum  Pbaiisei.  et  quidain  de  Scribis. 
qui  vciicrant  al)  liierosoiyinis.  Qui  cuin  vidi>seiit. 
qiiosilain  cx  discipulis  ejus.  coniinunibus  manibus. 
idesi  iiou  lotis  maiidiirare  pnncs.  viiuperaverunt. 
Piinri>aei  eniiii.  ei  onines  Jiidaei.  nisi  crebro  lave* 
rint  nianus.   non   nianducanl.  tencnies 


plusmagisinlrasestnpebnnt(a)  clinirabantur-f-  non 
eniin  intellexerantdc  pnnibus.  eratcniin  corilloruiii. 
obcecatuin.  Etciiin  iransfretasscnt.veueruiii  iii  tiTinin 
Gcuncsaroth.  et  adplicuorunt.  El  egrossis  eis  de  navi 
coi)tinuocogiiovcrunlcuii),ctiiercurr('iiies  uiiiveisam 
regionem  ill.nn.  coeiicruMi  iu  grabaiis.  cos  qui  iiiale 
linbeiKint.  (-irciiiMferre.  ubi  aiidicbaiil  ciiin  esse.  Et 
quocumr|ue  iniroibat  iu  castella.  vcl  in  (.'iviiales.  aut 
iii  viiias.  iu  plulcis  puuebant  inrirnios.  et  depreca- 

CODEX  CORBEIENSIS. 

5i.  ernt  cnim  cor  eorum  collusum. 

53.  Omittit^  el  n|tpliciierunt. 

55. etcirciiinciirreiiics universam  regionein.coepe- 
ruut  in  grnbbaii^  ferre  oinnco  inalobabeiili^s,  circuin- 
fcrebanlauieni  eos,  ubicuuique  audiebant  Jesiini  cvse. 

YARIANTES  LECFIONES. 

*  Mm,  pervonorunt  iu  tcrram  Genczar.  fulg.  \enerunt      giiovi^runl  eiim  :  et. 

in  terraiii  Geiiesareib.  '  GiU.  iniroiebat.  Mm.  iDlrocat...  in  civitates,  ct  in 

*  Gat.  et  Mm,  Cuuique  cgrcssisscnt.  Gat.  co^novcrunt      |>1aicas.  Vidg.  iutioibat...  aut  civitatcs,  iu  plateis. 
eum  viri  locijllius,  et.  Vulg.  Cumque  egres^i  esseiit..  co- 

LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEINTES  AB  EDITIO?(E  VULCATA. 

dit  in  navem  ad  illos,  et.    52.  prat  ciiiiii  cor  lUoruin  optu-      ossp.    56.  Et  quocumquc  iniroivit...flmbrium.  Ibid.deest 

( uni. 


Cap.  VII.  —  1.  quidam  deScribis  ab  Jerosolyiuis. 
2.  inandncnre  paiiein,  viiuperaverunt  cos. 
o.  Jiidaei,  nii>i  pugilio  laverint  manus,  non  man- 
ducaiit  panem,  etc. 


Cap.  VII.  —  l.  El  convenerunt  ad  eiim.  Ihid.  deest^ 
veiii(Mili>s.  i.  (JuiciiU)  vidisseiit.  5.  Ph:iris.iei  aulPiD.... 
nisi  pugillo  laverinl...  non  mauducaiit  paneiu...  lenentos 


S11U1.  53.  Et  iiiile,  cuin  ti-ausl'rptas^eiil ,  pervcneruiil. 
Ibid.  decsl  Geupsarclh,  ct  apjilicuprunl.  5i.  Ciimque 
egressus  P£SPt  do  navi.  5o.  elcircuiiiriiiTpiit-  s  circa  uni- 
versaiii  i-pgiuupin,  coeperuni  in  grabatisrorro  ui:ile  hjlx-u- 
tes,  circuiulerebaul  uuicni  uos,  ubicumque  audicbani  illuin 

BLXNCIIINI  NOTifi. 
(/»)  Adilil  et  mirobantur,  ctiani  Irx.Gr.  xai  EOavfi«?ov.  Veic.  Iiabet,  cum  admiratione,—(b)  Addil  inde,  cod. 
quoi|Ui*  (-ant.  eyfiiOsv.  —  (c)  Ita  ei  cod.Cant.  Lai.  :ic  (Ir.r«vv*}Tao.  Ibid.  in  Vcpcell.,  Vcron.  ct  cod.  C:int.  deesl 
€l  applicueruut.  —  (d)  It.i  ei  COd.  Cant.  iizi  roU  yca^fioTTOt;  Travraf  Tovf  xaxa>;  ixovTaf.  Tztptifpepov  yap  ovTouff 
•TTov  ov  ^xovffov  Tov  WoOv  «ivat.  Cuiconconlal  ciiani  Vcrc»dl.—  [e)  Posl  panem,  deesi  vitupernverunt^  ctiam 
iuGulli.,  Gopi.,  i£tbiop.,Alex.  etaliis  apud  Millium.— (/*)  Additpanem,  cod.quoque  Gant.  a/>T«y. 
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CODEX  TERCGLLENSIS. 

iraililionem  lem  iilorum 


seinorum  : 

4.  et,  a  foro  (a)cum 
venerinlf , 

nisi  hnptiza- 
li  fuerint,  non 
edunt : 
et  alia  inulta 
sunl  illis,  quae 
acceperunt 
trndila ,  hap- 
tisnios  oali- 
cum ,  ct  ur- 
ceorunii  ct 
cnccaborum , 
ei  lcctorum. 

5.  Ei  inlcrro- 
ga.  .  •  .  nt 
eum  Ph.iri- 
saei ,  et  Scri- 
bae,  diccn- 
l(^s  :  Quare 
discipuli 

tui  non  se- 
quuiitur  se- 
cundum 
traditioncm 
seniorum, 
scd  iinnmn  - 
dis  manibus 
cdunt  panem  ? 
C.  Ad  illo  respon- 
dcns,  dixii : 
Bciic  prophc- 
tiivit  Gseiaii 
do  vubis  si- 
mulaiori- 
bus,  (e)  quidi- 
xit  f  :  Fopuliis 
iahiis  me  (/)  di- 
ligil  f ,  cor  au- 


loiigc  est  a 

7.  iiic.  Vane  au- 
lein  colunt 

me ,  docen- 
lc;;  doi:lri- 
nas .  ct  man- 
data  homi- 
num  ;• 

8.  haptizanles 
urceos ,  oi  ca- 
lices .  ei  alia 
ninlia  (/i)  his  sl- 
niilia ,  quae 
facilis,  dcre- 
licto  inaiida- 

lo  Dei,  lenen- 
tes  iradiiio- 
nem  hominuin  f . 

9.  Ki  dixit  iilis  ;  Bc- 
ne  inriium 

facitis  prac- 

ceptum  Dci , 

ut  tradilio- 

nem  vcstram 

iO.  (i)  slaiuatisf .  Moy- 

ses  enim  di- 

xit  :  llonori- 

fica  pairem 

tuum  ,  et  ma- 

trem  tuam. 

£t :  Qui  male- 

dixerit  (j)  patrem  f , 

aut  iiiatrcm  , 

morti  mori- 

atiir. 

11.  Vos  aulcm  di- 

citi!>  :  Si  *  dixc- 

ril  hoino  pa- 

tri  suo,  aut  ma- 

iri  :  Donum , 


tr.idiiioiiem 

Kcniorum  : 

4.  et,  a  foro 

(fl)  rum  vc- 

iicrinl  f , 

nisi  haiiti- 

zeiitiir,  cibiim 

non  rapiuut : 

cl  alia  mulla 

sunt,  {b)  quae 

acccpcrunt 

leiiere  y, 

nt  baptizent 

calices,  et 

urccds,  el 

acrniiioiila, 

ci  hxios. 

£>.  Et  inierrogabant 

euiii  Pharisaei , 

ct  Scribac  : 

Qiiare  dis- 

puli  lui 

non  aiiibu- 

lant  secunduiH 

tradilioncm 

scnioruin, 

scd  (c)  in 

loii 

bus  cdiinl 

paiieni  ? 

6.  Ad  illc  re- 

spondcns , 

dixit:  (d)Quo 

niiim  f  benc 

prophetavit 

Escias  dc 

vobis  hypo- 

criiis ,  (e)  qni 

dixit  f  :  Pleb 

hacc  lahiis 

me  (/*)  dili- 


is  f  mani- 


;bs 


CODEt  TERONENSIS. 

git  f ,  cor  au- 
tem  eorum 
longe  est 
7.a  nie.  Sine 
causa  :intcm 
ine  colunt , 
ddcentes  do- 
cirinas ,  (g)  prac- 
cepta  f  homi- 

8.  num.  Baptis- 
mos,  caiinum, 
cl  orciolum , 
cl  nlia  similia 
muita  (h)  hu- 
jiismoili  rai.i- 
tis,  reliclo 
praeoepio  Dei , 
tenentes  tradi- 
tiones  homi- 

9.  num  f .  Et 
diccbat  illis  : 
Bene  irritum 
facitis  man- 
datum  Dei, 
ut  traditionem 
vestram  (i)  sta- 
tuaiis  f . 

10.  Moysesauteni 
dixit : 

Ilonora  palrem 
tuum,  et  ma- 
trem  luam. 
Ei  :  Qui  ma- 
ledixerit  (j)  pa- 
trcm  f ,  aiil 
inatrcm,  morti 
rnoriatur. 

i1.  Tos  nutem  dicilis : 
Si  dixerit 
hoino  palri  , 
aut  matri  : 


CODEX  BRIXIANUS. 


tradiiionem  scniorum.  ct  redeuiites  a  foro  nisi  hnpti- 
zentur.  noticoniiHliini.ct  alia  iiiulla  snntquac  Irndita 
sunl  illis  scrvarc.  b:iplismala  calicuin.  ct  urcoorum. 
ct  crnmciiioruni.  ci  lecioruin.  Dcinde  intorrogavcrniit 
ciiin  IMiarisaei. ctSciihne. Qiiare  disripuii  tui  non  sc- 
quiintiir  iradiiionoin  scniorum.  sed  (r)  ikmi  loiis  f 
manibus  mandiicant  p:uiciii.  At  illc  rcspoiidonif. 
dixil  cis.  Bciie  prophetavit  Esains  de  vo!>is.  hypo- 
crilis.  sicut  S'.Tihliiin  csi.  Populus  hic.  lobiis  iiio 
honorat.  cor  uutcm  eoruiu.   longe  cst  n  ni(>.   Siiie 


causa  autem  me  colnnt.  doccntes  doctrinas  et  prae^ 
copta  hominum. 

llolinquontcs  enim  mandalum  Doi  ohservatis  ea 
qnacab  hominilms  siiiii  iraditn.  bapii^^matn  nrcco- 
ruiii.  ctcnliciini.  ct  nlin  his  similia  inulta  faoiti^.  Ei 
dict^h.il  illis.  Bcne  inrilnm  facilis  m:ind:)liiin  Dci  ut 
lra'litionciii  vostrain  (i)  staiiiniis  f .  Moyscs  onirti 
dixit.  Ilonora  patroin  tuum.  cl  mntrein  luam.  Et  qiii 
ninledixcrilpatri.  aulniairi.  morle  moriatur.Vusan- 
tcin  diciiis.  Si  dixeril  homo.palri  aiit  malri.  Corb.iii. 


CODEX  CORBEIENSIS. 


4.  et,  a  foro  cuin  venerint,  nisi  baptizentur,  cibum 
non  nccipiunt. 

5.  Qiiarc  discipuli  tui  non  sequuiitur  iradilioncm 
scniorum,  sed  non  loiis  manibus  maiiddcantpanem? 

6.  de  vobis  hypocritis ,  dicens :  Populus  autem 
labiis...  cor  autem  eorum  ionge  abcst  a  me. 

Variantes  LECTIONES. 

*  Gal,  prodcrit  Vulg.  profoerit. 

LECTIONES  CODICIS  VIlTDEBOKENSlS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VUI.GATA. 


7.  Vnne  nutem  coluiit  me  ,  docentos  doctrlnas , 
prnecepta  hominum  ,  bnptizanles  iirccos,  el  calices. 

8.  et  alia  similin,  quae  mulla  fncitis  ,  derelinqiien- 
tcs  pracceptum  Domini  ,  tcnentcs  traditioneui  bo- 
minuin. 

9.  iittradiiionem  vestram  statuatis. 


trndilionem  Judaeorum.  1.  et,  a  foro  cum  vcnerint,  nisi 
l)aplizoiUur, cibum  non  capinnt.. .  bnpiisiuos  calicum.  5.  ot 
Scribac,  dlcontes  :  Qnare  discipuli  lui  nou  secunlur  iradi- 
tion<!m.  6.  Ad  illc  rospondens,  dixit....  Esaias...  de  vobis 
by|K)crills,  ct  dixil :  i*opulus.    8.  BapUzaules  urcoos.  et 

BLANCIIINI  N0T.€. 


calicos,  otaliaslmilia,  qu3cfaciliscomp1iifa,rellnquonle9 
manilalum  Doi,  tonentes  tradiiionos  hoiiiinum.  9.  Beoe 
iririliini  facilis  praoce|itam  Dei,  ul  traditionom  vesiram 
siatuntis.    10.  aut  mairi.    11.  si  dixeril  homo  patri  suo... 


(a)  Addit  cum  venerintj  etiain  cod.  Cant.  orav  e^Ouo-tv.  Brix.  vero  hnbet,  et  redeuntei,  —  (b)  Ita  et  tex.  Gr. 
u  TrapAa^ov  xparstv.  —  (f)lla  cl  icx.  Gr  aviTrrotj.  —  (d)  Addil  quoniam,  pariler  tox.  Gr.  ort.  —  (e)  Juxtn  cod. 

lox.  Gr.  —  (h)  JuxU 
o"njoTjTf.  —  ())  lia  el 


Canl.  xat  iiTriv.  — (f)  Ita  el  cod.  Cani.  eryarra.  —  (.q)  Anlc  prnecepia  ,  deest  ei,  iicm  in  tox.  Gr.  —  (h)  Juxia 
ordiiiem  cod.  Canl.  rotavTa  7ro»a  Trowtti ,  «^ivric  t^v  ivTOA/iv.  —  (i)  lui  ct  cod.  Canlt. 


tex.  Gr.  TraTipa. 


iti 
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CODEX  VERCELLENSIS. 
(qiiotl  est  mn-  prae  mulii- 


nus)  quo  a  me 
melior  hc- 

13.  tusfueris :  non 
sinctis  am- 

plius  aliquit 
facere(6)  palri, 
15.  aut  mntriy  spcr- 
neiiies  ver- 
bum  Dei ,  per 
traditioncm 
vesiram 

{e)  stuliain  f ,  qnam 
tradidisiis  :  et 
similia  hii- 
jusmodi 
mulu  faci- 

14.  tis.  Li ,  con- 
Tocaiis  lur- 
bam  iterum  , 
dixitillis  : 
Audiie  inc 
omnes,  ei  in- 

15.  tellegiie.  Ni- 
hil  est  (e)  a  foris 
hominis  f , 
quod  intrans 

in  eum ,  pussit 
eum  coin- 
quinare  :  sed , 
quae  de  lio- 
mine  profi- 
ciscuiitur, 
illa  sunt.quae 
coinquiiiant 
hominem. 

16.  Si  quis  habet 
aures  audi- 

cndi ,  audint. 

17.  Et,  cnin  intro- 
isset  in  domum 


Slc 


tndinc ,  in 
terrogabant 
cuin  disoipu- 
li  ejus  simi- 
iilndincm. 

18.  Et  ait  iltis 
ct  vos  inprn- 
dentes  cstis? 
Noii  inlellc- 
giiis ,  quia  *  om- 
ne  ,  qiiod  a  fo- 
ris  introit  in 
homincm ,  non 
potest  eum  co- 
inquinarc  : 

19.  (f)  *  iiec  enim 
troii  in  cor 
ejus,  scd  in 
vcnirem  ejiis , 

ct  in  secessum 
exit ,  purgnns 
oniiies  cscas , 
et  exit  in  ri- 
vnm. 

20.  Diccbat  autem : 
quia,  qiiae  de 
Iioniine  exe- 

unt;  illn  *  coin- 
qiiinant  ho- 

21.  minem.  Ex  in- 
terioribus 

enim  de 
corde  homi- 
nuin  proce- 
dnntcogiia- 
tioncs  inalae, 
adnlteri:i , 

22.  (g)  furia,  forni- 
cnliones ,  ho- 
micidia  f,  (h)  ava- 


CODEX  VERONI-NSIS. 
Corb.in  ((piod  troissct  iii 


i 


in- 


cst  nuinns) 
qnodcumquc 
ex  mc ,  tibi 
prodcrit  : 
12.  (rt)  jnm  iion  f 
dimiiiitis  eum 
quici)u.)in  fii- 
cere  (b)  pniri  f , 
ant  inatri , 
15.  infirmantcs 
vcrbnm  Dei , 
pcr  iraditionem 
veslrnm  (c)  stul- 
lam  f ,  quim 
traJidistis  : 
ct  siinilia 
ista  multa  facilis. 
1(.  El,  (c/)aiivo- 
calis  f  iterum 
turbis,  dicebat 
illis :  Auditc 
ine  omiies  , 
ei  intcllegitc. 

15.  Nihil  cst  (e)  a 
foris  lioininis*], 
qnod  iiitrat 

in  euin ,  qtiod 
possii  illnin 
coinquinarc  : 
scii ,  quac  de  ho- 
niine  proft- 
ciscunlur, 
illa  suiit,  qiiac 
coinqninanl 
liomiiiem. 

16.  Siquis  ha- 
bet  aures 
aiidiendi, 
andial. 

17.  Et,  cuin  in- 


domnm  a  tur- 
ba,  inicrroga- 
bant  eiim 
discipnli  cjus 
pnrabolnni. 

18.  Et  ait  iilis  : 
Sic  ct  vos  im- 
prndenles; 
eslis  ?  Non 
intellegilis, 
quod  omnc 
exlrinsecus  in- 
troicns  in 
liominein, 

iion  poicst  Gum 
coinniunicure  : 

19.  {f)  iicc  cnim  f 
inlroiil  in 

cor  cjus, 
sed  in  ven- 
trcm,  et  in 
sccessum  exit, 
pnrgans  om- 
ncs  escns. 

20.  Dicebatau- 
tem  ,  quoniam, 
quae  Ue  ho- 
mine  excunt, 
illa  cominu- 
nicunt  hoini- 

21.  nein.  Ab 
intus  eiiiih 
dc  cordc  ho- 
ininnm  co- 
gititiones 
malae  procc- 
duiit,  adulte- 

22.  ria,  (g)  fhrta. 
fornicaiiones,  ho- 
micidia  f ,  (h)  avaritia, 


quod  est  donum.  quodcumqiic  cx  ine 
erit.  et  uhra  non  diiniitiiis  cum  quic<|nam  fa- 
Gcre  palri  suo.  aul  malri.  rcsciiidenies  verhuin  Dei. 
per  iraditioiicMi  vcsliMin.  quiin)  trndidislis.  ct  similia 
hujnsinodi  iniilia  fncilis.  Et  convocans  oinncin  tiir- 
bnin.  diccbat  cis.  Audiie  me  onines.  ct  intcllegiic. 
Nihil  esi  cxira  lioniineni.  iniroiens  in  ciiin.  quod 
possii  euin  coini|ninarc.  sed  qiiae  procednnt  de  lio- 
niine  iila  suni  qna^i  communicant  lioininem.  Si  (iiiis 
habet  aures  audlendi  audiat.  Et  ciim  inlroisset  in 


CODEX  BRIXIANUS. 

libi   prod-      domiini.  a  Inrbn.  intcrrog^bant  cnm  discipnli  cjus. 


pnrabolam  islnni.  Et  nit  illis.  Sicet  vos  imprndenles 
esiis.  iionduin  iiitcllegclis  qiiia  non  omne  quod  ex- 
triiiseciiscst  inlroicns  in  iioininem  non  poiest  cnin 
commiinicare.  qiiin  non  introii  iii  ror  cjns.  sed  in 
veiitmn.  el  iii  scccssum  cxit.  pnrgnns  oinncs  escns. 
hiccbat  niiteniiinin  quac  delioniiiie  excuiit.  ill.icoin* 
muiiicnnl  honiincin.  .\b  iiilus  auiein  de  cord(3  liiuiii- 
nuni.  procednni  cngitniioiies  iiLiie.  adultcria  rorni- 
calioncs.  bomicidia.  lurtu.  (h)  ava- 


CODEX  CORBElENSiS. 

12.  jam  n')n  missum  fncitisilhim  quicquam  faccrc.      didislls. 

13.  per  tradiiionem  vesirain   siultam  ,  quam  tra-         15.  quod  eum  possit  communicare. 

VAKIANTES  LECTIONES. 

'  Gat.  omnc ,  quoii  cxtriusccus.  Vulg.  qiiia  omnc  e\-  cor  ejiis,  scd  in  venlrem  vadit,  ct  in  scccssuin  cxit| 

trinsecus.  purgans. 

*  Gat.  quoniam  non  imra\  it  in  cor  ejus,  scd  in  venlrcm,         *  Gal,  coinquiuant.  Vvdg,  commuuicant. 
et  io  sece^um  cxiit,  purgans.  Vulg.  quia  iion  iniral  in 

I.ECTIONES  C0D1CIS  VlNDEBONn.NSiS  AReUKTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 


libl  prodcrif .  12.  jam  noa  missum  facictis  cum  qnioqunin 
facere  p.tlri,  uit nialri.  13.  per  iraiiiiionem  vestrnm  slul- 
taiii.  !.'>.  Onod  p(»ssii  enin  comiuunoni  fiicore :  sed.  16.  Si 
(luis  liabi'laurcs  ad  .'iudicndiim.  17.  1^1,  cuiii  iutmissi^i  in 
domuni  lurba  antc  cum,  iulcrrogabaut.    18.  Nou  iiitellc- 


ffitls,  qiii.i  omne,  quod  extrinsecu!i.  19.  nec  cnim  lulroiit 
iu  cor  ejiis...  in  sccessum  vadil ,  et  nurg.-it.  !3I.  ile  corde 
liomimiui  cogilationes  mnlae  procedunt,  aJulteria,  furta. 
22.  aTariiia,  nequili.i,  dolus,  impudicitia. 


DLAiNCHINI  NOTiE. 


Ul)  Il:i  ctcod.  Cant.  Lat.  —  (b)  Post  pairi^  decst  suo,  cliain   iii  cod.  Cant. —  {c)  Addit  s/ti//am  ,  eiiam 

11.  Cant.  Ti)  /i'o^o(.  —  (d)  Juxta  lcx.  Gr.  7rj507xa).60'c»uvo;.  —  (e)  Jnxt.i  tex.  Gr.  s^uOcv  toO   ovOj&wTrou.  — 

(/)  h'A  et  cod.  Caiii.  oO  vap*— ((/)  Juxta  ordiiiem  Cod.Caut. — (h)  lla  et  cod.  Cant.  ttaso-js^ix,  ($o>6^.)  Trovviptff, 


coi 


iutkvtut.  SkuLtTfoiritiXou.. 
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rilia,  nequi- 

tia  ,  iiolus ,  iri- 

piidicilia , 

ocutus  nc- 

qiia  f,  l)I;i<phe- 

niia,  supcrbia  , 

23.  stiiltilia.  Om- 

nia  liacc  ma- 

la  Je  inlus 

procediint, 

ct  coinqiii- 

nant  liomi- 

ncm. 

2i.  Et  cxurgens, 

abiit  in  fini- 

bus  (a)  Tyri  f ;  el,  cum 

intrasscl  in 

domuin,  ne- 

minem  vo- 

Iuilscire,et 

non  potuit 

25.  laiere.  Cum 

audissct  enim 

mulier.  .  .  . 


li- 


cbatspi- 

rilum  inmun- 
dum,  veiiit, 
et  procidit 
ad  pedes  ejus. 

26.  Miiiicr  (6)  au- 
tem  crat  Grae- 
ca,  f  natione  Sy- 
raphocnis- 

sa.  Et  roga- 
bat  illuin,  ut 
daenionium 
eiccret  de 

27.  niia  ejiis.  El  di- 
cit  ei  :  Sine  pri- 
mum  satia- 


ri  filio5%  :  non 
cst  cniin  bo- 
nuin  siiinc- 
rc  panem  fi- 
iioruiii,  et 
proicere  ca- 
nibus. 

2S.  A.d  illa  respon- 
dit  ei,  dicens  : 
Ila  Domiiic  ;  nam 
et  ^  calcili  sub- 
tns  nieii.s:im 
cdunt  de  mi- 
cis  puerorum. 
29.  Etdixit«ci 
dc;  proplcr 
hunc  vcrbuin 
liiuin  cxi- 
il  dacnioni- 
nin  a  filia  tua. 

50.  Et,  cuni  isset 
domi  apiii  se, 
invenil  dac- 
moiicm  exis- 

sc,  et  filiam 
suam  recuni- 
bcntein  in- 

51.  Iccto.  Et  dcin- 
ccps  fgres- 

sus  de  lini- 
bus  Tyrii, 
vcnii  pcr  Si- 
donciii  ad 
mare  Gali- 
laeac  inlcr 
nicdios  (i- 
nes  Dccapo* 

52.  lis.  bl  of- 
ferunt  ei  sur- 
dum,  '  et  mii- 
tuin;  rogan- 


Va- 


CODEX 

ncquiiia,  do- 
lus,  impudi- 
ciiia,  ociilus 
malus,  blas- 
pheu*i:^e  f , 
siiperhiae, 
25.  sliiltiiia.  Om- 
iiia  hacc  mn- 
la  ab  inius 
procediinl,  et 
communicant 
hominem. 
2i.  Eirxurgens, 
ahiil  in  fines 
(fl)  Tyriif ; 
ci  ingrcsbiis 
doniiim,  ne- 
niiiiein  voluit 
scire,  et  non 
potuit  ia- 
lere. 

25.  Mulier  enim, 
staiini  ut 
audivit  de 
eo,  ciijus  ha- 
bcbal  lilia 
spiiituin  im- 
innndnm,  in- 
travit  ad 
2G.  euin.  Erat 
(b)  auiem 
Gracca  f» 
Syrofocnissa 
goncre. 

Ei  rogabnl  cum, 
ul  dacnioiiium 
eiccrot  de 
27.  niia 
cjiis.  Qui 
dixit  iili  :  Sinc 
prius  saturari 


£ 
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filios ;  non  esl 
enim  bonuin 
accipere  panem 
(ilioruin,  et 
millere  iiliim 
U)  catellis  f . 
>.8.  Ad  iila  re- 
spondens,  ail  ei  : 

[d)  Doniine, 

(e)  sed  et  f  ca- 
tclli  sub 
mensa  man- 
ducaiit  dc 
micis  puero- 
29.  nini.  Et  ait 

•  illi  :  Vade  ; 
propier  hunc 
scriiionem 
contingat  libi 
de  fliia  iiia, 

50.  ui  cupis.  Et , 
cnm  abisset 
donium,  in- 
vcnit  puel- 
lam  j.icentem 
supra  lcctum, 
ci  dacmonium 
exisse  ab 
ea. 

51.  Et  iterumexient 
de  finibtis 
Tyrii,  venit 
per  Sidoncm 
ad  mare  Ga- 
lileac  inlcr 
medios  fi- 
nes  Dcca- 

52.  polcos.  Et 
adrerunt 
ei  surdiim , 
ci  muluin; 


CODEX  BUIXIANUS. 


rilia.  ncqiiitia.  doliis.  livido.  inpndiciti:i.  ociilns 
maliisf .  hlasplicinia.  snperhia.  cl  siulliiia.  Omnia 
hacc  niala.  ab  inlus  procedunt.  ct  comniuiiicant 
homiiiem. 

Ei  exsiirgens  indc  nbiit  iii  fines  Tyri.  et  Sidonis. 
et  ingressus  in  donium  iieminciii  voliiit  scire.  ei  non 
potuii  laiere.  Sed  conlinno  cnin  audissei  mnlier  dc 
eo  ciijiis  filia  hahebat  spiriluin  inmunduin  iiiiravit 
ad  eiiin.  cl  proci<lit  ad  pedes  ejus.  Erat  autem  iiiu- 
lier  Genlilis,  Syrophocnissa  ^eiicrc.  Elrogahalciini. 
Ul  daemonium  eiccrct  dc  filia  cjus.  Jcbus  auiein  ait 


illi.  Sinc  priiis  saturari  filios.  non  csl  enim  bonum. 
sumeic  panem  filiorum  ci  iniKcre  canihiis.  Ad  ilU 
rcs|winiiil  ci  diCiMis.  Utiqiic  Domiiie.  nain  ct  calclli 
siih  mnnsa.  comedunl  de  micis  |)iiei*(irum.  Ad  ille 
dixil  i'i.  Vadc  proptcr  hnnc  scrmoiiem  exiit  daemo- 
ninm  dc  fiiia  liia.  El  cnm  ahi>sct  in  domufii  siiam 
inveiiil  filiam  suam  j.-icentcm  supra  lectum.  Et  d:te* 
n)«nium  exissc.  Et  iternm  cxieiis  de  finihus  Tyri. 
ycnii  per  Sidonein.  ad  niare  Galileae.  inter  modios 
fincs.  Dccapoli.  Ei  ofreriint  ci  .«urdum.  et  niutum. 
ei  depic- 


CODEX  CORBLILKSIS. 


24.  Omittitj  et  Sidonis. 

2tj.  Erat  eniiii  Gracca,  Syropliaenissa  genere. 


51.  ad  marc  Galilaeae ,  ac  intcr  medios  fines  De- 
capolis. 


VARIANTLS  LECTIONES. 

*  Gat.  catelli  ediint.  Vulg.  calclli  roniodnnt.  Ilt...  exiit. 

•  Gat.  illi  Jcsus  :  ProiitT...  el  exiil.  Vnlg.  illi :  rrop-         >  Gat.  ci  mugillalum.  Vulg.  el 

LECTIONKS  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VULGAT.i. 

24. Et  pxiirgcns...  in  finosTyhl,  elSydonis.  etingressiis  in 
doiiium.  25.  TnulitT  rnMii  ..ciiius  h^iliclKil  filij  spiriiuniim- 
muiiduin.  inimvil  ,*kd  eum.  i6.  Erai  eunii  nnilitrtiracci, 
PhOLMiiss.!  geiiere ,  el  prurldfiis  ad  piMlos  cjns,  rogihal. 
27.   ix>uum  acciperc.    28.  Ad  illa  resi>onJiL  iili,  (Jicons  : 


inulum. 


Doniitie,  ^oi\  oi  ranps  siib  monsa  mnnducani  dcmieis  puc- 
rornni.  2).  VaJe  ;  liroptiT  liniic  senuoneiu  pxill  dacino- 
ninrn  di^  filin,  eic.  oO.  cum  jihiNsel  (loinnm,  iiivfnii  |»uel- 
liiiii...  01  daeiiiouiuiu  exisse.  5i.  £i  afieruiit  ei...  ut  im- 
pourret. 


BLANCIIIM  NOTiG. 

(fl)  Posi  Tyri,  deest  et  Sydotm,  otinm  in  cod.  Cnnt.  —(6)  Iia  cl  <exl.  Cr.TBC.  5« 'ea^iwi»-.  —  {e)  Iia  et 

lex.  Gr.  Toiff  xvvotowe?..  —  (d)  Anlc  Do^mnc,  d»»est  ittique  p  •riier  in  cod.  Cint.  —  {e)  Ihid.  cuili  codeni  La- 
bct,  a))a  xKt. 


EVANGFXIUM  SECUNDUM  MARGUM. 
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inpo- 

tos  loqui. 

CAPUT  VIII. 

i  ma- 

i.  Et  adpre- 

i.  In  illis  (d)  autemt 

seum 

dicbus  iie- 

a  se- 

rum,  cum 

(a)  expu- 

turba  roag- 

sit  t  tli- 

na  esset,  et 

losin 

non  habe- 

\  ejus, 
it  lin- 

renl,  quod 

ederent,  con- 

jus : 

vocans  dis- 

ispiciens 

cipulos,  dixit 

jro. 

2.  eis  :  Misere- 

it,  et 

or  turbae  buic, 

Epi- 

quoniam 

)d  est : 

jam  (f)  iridu- 

re. 

um.  .  .  .  quo 
liic.  .  .  .  t  ct 

t  apertae 

ires 

non  liabent 

iso- 

quod  edant, 

»t  \in- 

3.  et  dimilterc 

lin- 

illos  jejunos 

us. 

dom 

ebatur 

ne  paiian- 

,  adeo 

tur  in  via ; 

esstu- 

auoniam  qui- 
aam  illorum 

rent.  Prae- 

le 

a  longe  ve- 

coi  di- 

nerunt. 

Gum 

4.  Et  responde- 

,  •  •  eret 

runt.  .  .  dis- 

.  .  0 

cipulisui:  Un- 

:la- 

de  bic  tan- 

ibant,  et 

tos  poterit 

)lius 

aliquis  satu- 

ban- 

rare  pani- 

cen- 

bus  in  aere- 

ene  om- 

5.  mia?  Eiinter- 

!cit :  et 

rogabat  illos  : 

facit 

Quot  panes 

p  et  mu- 

habetis  ?  Qui 

ut  imponeret 
illi  manum. 

33.  Et  suscipiens 
eum  dc  tur- 
ba  seorsum , 
(a)  cxpuens, 
misit  t  dl- 
gitos  suos 
in  anriculas, 
et  tetigit 
linguam  ejus  : 

34.  el  su- 
spiciens 
in  caelum , 
ingcmuit , 
et  aii  illi : 
Effeta  :  quod 
est :  adape- 

35.  rire.  (6)  Et  t 
aperiae  sunt 
aures  cjus, 

et  soluium 
esi  vinculum 
linguae  ejus, 
et  loqiiebatur 
confidenier 

36.  Etpraecepit 
illis,  ne  cui 
dicerent. 

37.  (c)  Ad  illi  t 
magis  lantum 
praedicabant , 
et  eo  ampUus 
admirabantur, 
dicentes  : 
Bene  omnia 
fccit :  et  sur- 
dis  pracstat 
audiium,  et 
mutiselo- 


GODEX  YERONENSIS. 

GAPUT  VIII. 

i.IniHis((<)au- 
tem  t  dieous 
iterum,  cum 
turba  niulta 
esset,  et  nec 
baberent, 

3uod  man- 
ucarent,  con- 
vocatis  disci- 
pulis,  alt  illis  : 
%.  Misereor  super 
(e)  istam  t  tiir- 
bam ,  quo- 
niam  (f)  triduum 


iam  est,  ex  quo 
hic  sunt  tf 
nec  babent 
quod  man- 

3.  ducent,et 
(g)  dimitiere 
eos  jejunos 
nolo,  nc  fa- 
tigenlur  in 
via ;  quoniam 
quidcm  t  ali- 
qui  de  longe 
venerunt. 

4.  Et  responde- 
runt  ci  disci- 
puli  sui : 

Unde  istos 
quis  (h)  potest  t 
saturare  pa- 
nibus  in 
solitudine 
ista? 

5.  Et  inter- 
rogavit 
eos  :  Quot 
panes  babetis? 


quium 
CODEX  BRIXIANUS. 

Et  ad-  dire.  et  mutos  loqui.  In  illis  (d)  aulem  t  diebus. 
iterum  cum  turba  mulia  esset.  ei  nec  habereni  quod 
manducarent.  convocalis  Jesus  discipulis  nii  illis. 
Misereor  turbae  huic.  quia  eccc  jam  iriduo  inecuni 
sunt.  et  non  habent  quod  manducent.  ct  si  dimisero 
cos  jejunos  in  doinos  suas.  delicicnl  in  via.  quidam 
cniin  ex  eis.  de  longe  venerunt. 

Et  responderunt  ei  discipuli  cjus.  Unde  islos 
hic  potest  quisquam  sahirare  panibus  in  soliludi- 
ne.  Et  interrogavit  eos  Quod  panes  babetis.  At  illi 

CODEX  CORBEIENSIS. 

el  loquebatur  confidcnter.  babent ,  quod  manduccnt. 

et  surdis  prsestat  auditum,  ct  muiis  loqui.  3.  et  dimiticre  eos  jejunos  in  domum  nolo,  nc  fa- 

.  VIII.  —  2.  Misereor  '  siiper  istam  turbamti  tigenlur  in  via;  quoniain  quidam  cx  eisdc  longiiiquo 

im  triduum  esljam,  quod  hic  sunt ,  ct  non  venerunt. 

VARIANTES  LECTIONES. 

U.  Cacit...  facit.  Vulg.  fecit...  fecil. 


ur  eum.  ut  imponeret  ei  manum. 
s  eum  a  iitrba  seorsum.  misit  digitos  suos. 
ricuias  ejus.  et  cxpuens  letigit  linguam 
et  aspiciens  in  caelum.  ingemuit.  ct  ait 
)pheta.  quod  cst  adaperire.  Et  siatim  aperiac 
lures  ejus,  et  soluium  est  vinculum  linguac 
et  loquebaiur  rccle.  Ei  praecepit  cis.  ne  cui 
ut.  Quaoto  autetn  eis  praeriptebat.  tanto  ma- 
,  plus  praedicabani.  et  eo  amplius  ammiraban- 
^entes.  Benc  omnia  fecii.  et  surdos  facit  au- 


*  Et  Ua  Gat.  sec.  cwris ;  primis  aulm  habebai  turbac 
huic. 

LECTIONES  CODICIS  VLNDEBONBNSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 

Cap.  VIII.  —  1.  In  illis  aulem  diebus  ilerum.  2.  Mise- 
reor  supcr  Istam  turbam,  qnoniani  triduum  jam  eai,  ex 
quo  hic  suDt,  ncc  habcnt,  quod  manducare.  3.  el  dimit- 
tcrc  eos  iejunos  domuiu  nolo,  ne  faii^^enlur  in  via;  quo- 
niani  quiuem  el  aliqui  qa  Iiis  de  longe.  4.  isios  quis  pos-> 
sil  salurare  panibus  in.  5.  Qui 

BLANCHINI  NOTiE. 

Juxta  ordiiicm  cod.  Cant.  Trruo"/?  E^a>c. —  (b)  Posi  et,  deest  tiaiim,  ciiam  in  cod.  Cant.— (c)  Iia  ei 
Cant.  01  os,  omissis,  quanto  autem  ei$  vraecipiebat.  —  (d)  Ita  ct  tex.  Gr.  $c.  —  (e)  Addit  intam,  ctiam 
[^ani.  toOto-j.  Vercoll.  ct  Brix.  habent,  nuic.  —  (f)  Ita  ct  cod.  Cant.  iqSh  riiJiipairpHg  ehtv  aTro  ttoti  gS$s 
—  (g)  Et  ila  cod.  Cant.  oc7ro).vo-ai  oO  Os7&>   Ivoc  itxi  ixXuOuo-iv  jv  od^,  otc  xoci.   Veroiiea6l  C^^t^  ^^vs!^\^^ 
dlensis.  —  (/i)  Post  poiest^  dcest  /lic,  etiam  in  cod.  Gant. 

Vatrol.  XIL  ^ 


Ctsospiciens  ciiin...  expuens,  misit  digitos  suos  iu 
las,  el  letigit,  olc.  54.  et  respicioiis.  35.  Et  aper- 
Dtaures  t^jus...  et  lo(|uel)alur  coufidenier.  56.  ne 
:erent.  o}i(t5,sfs,quanlo  aulem  eis  praecipiebat  Ibid, 
bon-  habety  ad  illi  inagis  tantum  |>raedicabant.  37. 
atiantur . ..  ct  surdis  praestat  audilum,  et  muii  locuntur. 
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CODEX 

dixeriint  : 

6.  VII,  et  prac- 
cepil  lurbae 
discumbe- 

re  supcr  ler- 
raiii. 

£t  aceepit  sep- 
tein  paiies,  ei, 
gralias  agens, 
fregit,  et  de  • 
dit  discipii- 
lis  suis,  ut  a|>- 
ponerenl : 
et  appo^ue- 
niiit  tuibae. 

7.  Ei  habebant 
pisciculos 
paucus;  el  ip- 
sos  benedi- 
xii,  etjussit 

8.  apponi.  Et  inan- 
ducaverniit, 
etsiitiali  sunt: 

et  sustule- 
runt,  quod 
superave- 
rat  (a)  fraginen- 
loruin  f ,  VII. 

9.  sporias.  Eraiil 
auieni,  qui 
manduca- 
▼erunt,  ad 
qiiattuor 

miiia  lioitti- 
nuin  : 

et  dimisit  il- 
iO.  los.  Et  pro- 
tinus  asceii- 
dit  navicu- 
lani  cuin  dis- 
cipulis  suis,  et 
venil  in  palr* 


VERCELLENSIS. 

tes  (c)  Magedan  y. 
11.  Etcxeuntes 
Pharibaei , 

c nt 

di.  .  .  . 
cum  eo,  quae- 
rentes  ab  il- 
lo  signum 
decae.  .  .  terap- 
tanies  illuni. 
1^2.  El  iiigemi- 

scens suo, 

dixit:  Quid 
gcneralio 
niicc  quae- 
rit  signiiin? 
Amen  dico  vo- 
bis,  si  dabilur 
generatio- 
ni  huic  sig- 
13.  iiiini.  El,  di- 
missis  his, 
rursuiii  as- 
censa  na- 
ve,  abiil  traiis 
li.  freiuni  :  el 
obliii  sunt 
suinerc  pa- 
iies.  .  .  .  unum 

eanem  ha- 
ebaiit  se- 
cuin  iii  na- 

15.  vc.  Et  j[>raece- 
pit  ^  illis,  dicens  : 
Cavale  a  fer- 
mciito  IMia- 
risaeorum, 

ei  a  ferinen- 
to  Herodis. 

16.  Elcogiiabanl 
ad  alteru- 
irum,  (e)  quod  t 


GODEK 

Qui  dixerunt  : 

6.  Sepicm.  Et 
praecepit  lur- 
baediscum- 
bere  supra 
terram. 

Ei  accipiens 
VII.  paiies, 
gratias  agens, 
beiiedixii, 
fregit,  et  de- 
ditdiscipu- 
lls  suis ,  ul 
adpoiierent: 
ed  adposue- 
ruiit  turbis. 

7.  liabuerunt 
autem  et  duos 
pisciculos; 

et  ipsos  be- 
nedixit,  et 
jussil  adponi. 

8.  Etmaiidiica- 
veruiit,  et 
saliirati  sunt ; 
et  siistulerunt , 
quod  supera- 
verat,  septem 
sporlas  (a)  frag- 
menlorum  f . 

1).  Ennl  aulem, 
qui  maiidu- 
caverant, 
ad  qiialluor 
milia  liomi- 
num  :  ct  di- 
misit  eos. 
iO.  Ei(6)  ipsef, 
ascendens 
navem  cuin 
discipulis  suis, 
venit  in  par- 


VERONENSIS. 

tem  le)  Ma- 
gedam  f . 

11.  Eiierunt  tu- 
tem  Phurisaei 

et  coeperunt 
conquirere 
cum  eo, 
quaerentes  ab 
illo  sigiium 
decaelo,  tem- 
ptaiites  eum. 

12.  Et  ingemeiii 
iii  spiritu, 

ait :  Quiil 
generaiio 
quaorit  signunT 
Amen  dico 
vohis ,  si  da- 
bitur  gene- 
rationi  isii 

13.  signuro.  fit 
missum  faciens 
illos,  ei  ad- 
sceiidens  nav  eni , 

14.  abiit :  et  ob- 
liii  suiiieme- 

re  paiies,  et 
nihil  amplius 
habcbaht,  iiisi 
unuin  panein, 
queui  secum 
habebani  in  navc. 

15.  El  praecepit 
eis,  dicens  : 

(d)  Videle  f 
a  feimento 
Phariaiaeorum, 
et  rerinento 
Herodis. 

IG.  Et  cogitabanl 
ad  alterutrum, 

(e)  quod  t  pa- 


CODEX  BUIXIANUS. 


dixernnt.  Septem.  Etpraecepiiiurbae.  discumbere  su- 
per  terrain.  Et  accipiens  septein  paiies.  el  gralias 
agens.  fregit  ci  dcdit  discipulis  snis.  iit  appoiierfnt 
antceos.  vl  apposiicrnril  liirbis.  Ilibnerunl  aiiiiMii  ct 
paucospisciculo.^.et  ipsos  benedixii.ci  jiissii  adprnii. 
£t  manducaverniit  el  saUnaii  vuui.  ei  su^lulenint 
guod  siipcravenit.  de  rragineinis.  sopiein  S|M»rlas. 
Erant  nutem  qiii  maiKlucaveninl.  qiiasi<|natluor  ini- 
Ha.  ei  dimisit  cos.  Ei  >iaiim  asreiidil  in  navem  ctim 
discipulis  suis.  el  venit  in  iinibus  Daliiianuttia.  Et 


exieruiit  Pharisaei.  et  coepeniiit  disceptare  cnm  eo. 
quai;reiiies  ab  illi)  sigiium  de  caelo  lemtaiiies  eum. 
Et  iiigemeNCtMis  spif  itu  siio  ait.  Qiiid  generati»  isu 
signuni  qiiaerit.  Ainen.  dico  vobi!».  si  dabitur  geiie- 
rationi  iiiiic  sii^ninii.  Ei  reliciis  ei^  a<c«^ndens  iternm 
navcm.  al>iil  trans  freliiin.  ei  obtiii  suni  suinere  pa- 
nes.  1*1  iiisi  unnin  paiiem.  non  Italit^bant  sccnin  in 
iiavi.  Et  pr.toci^pit  eis  direiis  Videte  et  cavete  a 
fermento  Pbaribacorum.  et  a  fermiMiio  Herodis. 
Et  cogitabaiit   inler    se    inviccm    dicentes.    Quia 


GODEX  GORBEIENSIS. 

9.  ad  quatuor  niillia  hominum.  15.  Vide  a  rermcnto  Pliarisaeornm. 

10.  venil  in  partes  Magedam.  (Niliil  de  Dalmanu-  16.cogiiabantadalierutrum,quodpanesnonhaberent. 
tha.) 

VARIANTES  LEGTIONES. 

'  Gat.  ris  Jtisus,  diceiis  :  videtc,  cnvcle...  Ptiarisaoo-  Yideto,  et  cavelc  a  fermeiilo  Pharisaeorum,  et  fermento. 
rum,  clSailucaeoruiii,  el  fermenio.  Vnlg.  eis,  dieciis : 


I.ECTieNES  CODICIS   VINDFBONENSIS  ABEUKTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 

19.  Kl  ing'^nioscons  in  spiritu...  qiiaorjl  signuni?    13.  El 
ri^lktis  iMis^  nirsus  nscendit  in  uavein,  oi.    1  i.  suiiiere 

J).'incs,  iiis  iiiiiiin  panpin,  quein  seciinih.ilicbant  innavcm. 
.y  Et  ppa^^cr-pil.  [bid.  di*est^  et  caveic    Ibid.  habet^ 
Hcroilianoruiii.    16.  el  co^ilabaut  ad  attcrulrum ,  quia 

BLANGUINI  NOTiE. 

(«)  Ita  et  lext.  Gr.  yj.ol^uvtuv. —  (6)Iia  et  cod.  Gant.  «Otos  ,  oini^so  siatim. —  (c)  El  ita  S  Hieronymus, 
nna  cntn  aliis  pterisque  co(ld.  tesie  Zach.  Ghrysopol.  in  Moiiotcssaio,  cod.  Gant.  \jii.  haliet.  Magidan.  — 
(d)  Po^i  videte,  docst  el  cavete,  ctiani  in  cod.  Gant.  •—  (e)  Anlc  quod,  deest  dicenUs^  in  cod.  quoque  Caiilt 


dixeruiitci:Si^plcm.  6.8ii,r.ilcrraiii...cldedil.  T.Habiie- 
runiaiil  mcl|)aiicos|iiscii'uIos;cl.8  fra^(Mitorunis»'plcm 
S|)orlas  plcnas.  9  inaiiiluraveninl,  fore<|naiii<ir  niilli.i  lioini- 
nnni:cl.  10.  Eti|iseascciiilrnsn:ivein...int<*rraniM:i<7<-diirn. 
il.Kxicruiii  auleni...coaquircre  ab  co...lcmplames  eum. 


m 


BVANGELIUM  SECUNDUM  MARCUM. 
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panes  iion 
(a)  habcrenl  f . 
i7.  Et,  cum  rescis- 
sel  Jesiis,  aii 
illis  :  Quid 
cogiiatis  (b)  in 
cordibus 
vesiris  f ,  quia 
panes  non 
babetis?noii- 
duiu  inlel- 
legitis,  nec 
perspicitis  ? 
oblusum 
est  cor  ves- 
i8.  irum  ?  ocu- 
los  baben- 
tes,  non  vi  • 
detis?  etau- 
res baben* 
tes,  non  au- 
ditis? 
Nec  memo- 

19.  res  estis,  cuin 
confregi 
quinque  pa- 

nes  in  quin- 
que  luilia 
bominum  ? 
ex  quibus , 
quot  corbes 
fraginento- 
runi  sustu- 
listis?(c)adim 
dixerunt  f  : 
Duodecim. 

20.  *  Quando  au- 
tem  Tii.  in 
quattuor 

inilia,  quoi 
sporias  frag- 


mentorum 
suslulistis? 
Qui  dixerunt  : 

21.  VII.  Et  (i<)  dicit  t  il- 
lis  :Quoino- 

do  nondiim 
iniellegitis? 

22.  Et  venerunt 
in  Betliania, 

et  oflerunt 
ei  caecum, 
depraecan- 
tes  illum,  ut 
eum  tange- 

23.  ret.  Ei|  *  adprae- 
bensa  ina- 

nu  caeci,  pro- 
duxit  illiim 
extra  muni- 
cipium;  el  ex- 

f)uens  in  ocu- 
os  ejus,  impo- 
suit  illi  ma- 
nus,  et  inier- 
rogabal  eum, 
an  aliquid 
viderei. 

24.  Et  respiciens, 
ait :  Video 
bomiues, 

veluii  ar- 
bores,  am- 
bulantes. 

25.  Deinceps  in- 
ponens  ma- 
nuni  supcr 
nculos  ejus, 
(stc)  et  fccil  illiiro 
videre,  et  cu- 
ratusest;  ita 

ut  videret 


GODEX  VERONENSIS. 
nes  non  (a)  ba-  Bctsaidain, 


berent  f . 
i7.  ()uo  cognito, 
ait  illis  Jc- 
sus  :  Quid  co- 
giiatis  (6)  in 
cordibus  ve- 
strisf  ,quia 

{>anes  non 
labetis?  non- 
dum  inteliigi- 
lis,  nec  per- 
spicitis?  sic 
obiusa  sunt 
corda  vestra? 

18.  oculos  ha- 
bentes,  non 
videtis  ?  et  au- 
res  habentes, 
non  auditis? 
Nec  memi- 
nistis  de 

V.  panibus, 

19.  quosfregi 
in  quiiique 
niilia  homi- 
num  ?  ex  qui- 
bus,  quot 
copliinos 
fragmento* 
rum  tuli- 
stis? 

(c)  Ad  illi 
dixerunt  f  : 

21.  vu.  Et 

(d)  aitf  iliis  : 
Qiiomodo 
Je)  non  f 
intellexi- 
stis? 

22.  El  veneruni 


et  adferunt 
ei  caecum, 
el  rogaverunt 
eum,  ui  illuin 

23.  langerei. 
Etad- 
prehcndit 
manum  cae- 
ci,  e(  diixit 
euin  extra 
vicum,  ex- 
pueiis  in 
oculos 

ejus ; 

et,  impositis 
(f)  manibus 
illi,  interro- 
gabatf  il- 
lum,  si  ali- 
quid  vide- 
ret. 

24.  Et  as- 
piciens, 
ait :  Video 
bomiiies,  ve- 
lut  arbores, 
ambulan- 
tes. 

25."(iy)Etflic- 
nim  impo- 
suit  manus 
super  ocu- 

los  cjus  : 
ei,  iinposi- 
tis  mani- 
bus,  coepit 
videre,  iit 
restitutus 
est ;  iia  ut 
videret  cla- 


runl  f  Septem.  Et  (d)  ait  f  illis.  Quare  ergo  non- 
duin  intcllegiiis.  Et  vencruiit  iii  Bethania,  ei  obiule- 
runl  ei  caecum.  et  rogabnnl  euin  ut  illum  langcrei. 
Et  adprchendens  mannm  aieci.  eduxit  eum  foras 
cxira  castclhim.  el  exi^nens  in  oculos  ejus.  impositis 
manibus  suis.  inlcrmgavil  eum  si  :tliquid  videret. 

E(  aspiriens  ait.  Viuco  homines.  vehit  urbores  am- 
bulantcs.  Deiiidc  iierum  imposuit  inanus  super  oculos 
ejus.  etfeciteumvidere.  etrestiiuius  estituutvideret 


CODEX  BRIXIANUS. 

panes  nen  habemiis.  Quo  cognito  Jesus.  aitillis.  Quid 
cogiiaiis.  quiapanes  non  h:ibeiis.  nondumcognoscitis. 
Kec  inlellegitis.  adhnc  caecatum  habefisrorveslriiro. 
Oculos  babeiites.  non  videtis  et  aures  b.ibenles  non 
auditis.Neo  reconlamini  quando  qninque  paiies  frcgi. 
ftl  quinqiie  milia.  »*t  quod  cophinos  fraginonlorum 
plenos  susiulistis.  Et  dixeruiit  ei  Duf^decini  Quando 
autem  ci  septem  panes.  in  qiiailuor  milia.  qnotspor- 
tas  plenas  fraginenlorum  tulislis.  .(f )  Ad  itli  dixc- 

CODEX  CORBEIENSIS. 

17.  Qnid  cogitniis  in  cordihus  vestris,  quia  panes  lia  bominuni  ?  quoicopbinos  fragmeiiloriim  tiilisiis? 

non  babetis?  uonduiu   inielligiiis,  ncc  perspicilis?  22.  Et  venerunt  Belhania,  et  aiferunt  illi  cae- 

8ic  obtusasunt  corda  vestra?  Ibid.  nec  meuie  ha-  cum. 
beiis  de  quinque  panibus,  quos  fregi  in  quinque  mil- 

VARIANTES  LECTIONES. 

'  Gai.  quomudo.  Vulg.  quando.  spuens...  si  aliquid  videret.  Vulg.  Et  apprebensa  manu 

*  Gat,  Et  adprebeudens  manum  caeci,  duxit  eum...  et      cacci,  eduxit  euin...  el  oxpuens...  si  quid  videret. 

LGGTIONES  CODIGIS  VlIfDEDONEMSIS  ADEDNTES  AD  EDITIOKE   VtlLGATA. 

panes  uou  habcreut.  17.  Quid  cojiilatis  in  cordibiis  ve- 
Slrls,  qui3...iioiuliim  inlolh?gilis.  n«c  perci|iilis?  sic  obiusa 
«niii  corda  vestra  ?  18  In  Vwaeb.  deest,  ei,  aures  hahen- 
lesi  iH>iiauditis.  Ibitl,  AaM,n«)cnieniinislis.  19.  de  paiii- 
b«s,  quos  fi-ogi  in  (|uiuq<ic  miliiii  ?  e.x  (|uii)us,  quoioo|)hi- 
MM  firagiBciitaruin  susluli^tis?    Ad  illi  ditiTuut :  Duode- 


cim.  20.  Ouaudoautem septein  in  quattoor  milia ,  quot spor- 
l:is...  susluUslis?  Ad  illi  dixerunl :  Si'picm.  21.  aii  illis  : 
Quomodo Bonduui iui<'lt.xi:»lis ?  !f2. Belhaniam, ( t afTeruut 
eitraecum... el rogsivenuil, ul iiloui lang.Tet.  23.  El ai»pre- 
beudit  caeci  mauum  et...  illi,  iulern)gal>at  eum,  si  aliquid 
vMpret.ii.veluli.  la.etiterum  iiuposuumnuum...utYideret 

BLANCillNl  NOTif:. 

(fl)  Jnxla  <  od.  C:ini.  slxav  (pro  etxov).  —  (b)  Atldil  in  cordibus  vettris,  ctiaiu  coJ.Cant.  itnodg  xapStatg  Opiv. 
—  (c)  El  iia  cod.  Caui.  oi  5i  ecirov.  —  [d)  Ita  elcod.  Caiil.  kiyu.  —  (e)  Ita  el  lcx.  Cr.  oO.  —  (()  lia  et  lex, 
Gr,  w  ztt/9«ff  aOrw.  i;r»pwTa.  F;»voi  «tiain  Vercell.  —  (g)  lia  ei  lex  (Jr.  xat. 
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clarc  omni.i,  51.  se.  Et  coepii 


CODEX  YERONENSIS. 


20.  Et  dimisit  iU 
liim  in  domum 
siiam,  dicens  : 
Vadedomi 
apul  te,  ct  ne 
in  munici- 
pio  intres, 
nec  cuiquam 
dicas. 

27.  Etexiit  Jesus  cum  di- 
scipulis 

^is  (a)  in  Cae- 
saream  f  Philip- 
pi;  et  iniiine- 
re  interro- 
gabat  disci- 

fmlos  suos, 
b)  dicens  f :  Quem 
me  dicunt 
essc  liomincs  ? 

28.  Ad  iili  respon- 
deruntei,  di- 
centes  :  Johan- 
nen  Baptis- 

tam ;  alii  autem 
Helian ;  alii 
vero  quasi 
unum  ex  Pro- 
S9.  phetis.  Ipse  au- 
tem  interro- 
gabat  illos : 
Yos  autem 
quem  me  di^ 
Gitis  esse? 
Et  respondens 
Petrus,  dicit 
ei  :Tu  esChristus. 
30.  El  objurga- 
vit  eos,  ne  cui 
dicerent  de 


docere  illos, 
quia  oporiet 
Filium  homi- 
nis  multa  pa- 
ti ,  et  reproba- 
ri  a  Seiiiori- 
bus,  et  a  Prin- 
cipibus,  et  Scri- 
bis,  et  occidi, 
ct  post  terii- 
um  diem  re- 

32.  surgere.  Et 
palam  verbum 
loqiiebatur. 

Et  adprehen- 
dens.Peirus 
eum ,  coepit 
objurgare 
eum,  dicens: 
Domine,  propiti- 
us  esio ;  nam 
hoc  non  crit. 

33.  Qui  conver- 
sus,  ut  vidit 
discipulos 
suos,  objur- 
gavit 

Pctrum,  diccns : 
Yadc  post  me 

'  Satana,  quo- 

niam  non 

sapis  qusc 

Dci  suiit,  scd 

quae  sunt 

nominum. 

3i.  Et,  convocala 

turba  cum 

discipulis  su- 

is,  {d)  dixit  '\- :  Si  quis 

*  vult  sequi 


re  omnia, 

26.  Et  dimisit 
illum  in 

domuni  suam,  dicens : 

Yade  in  do« 

mum  tuam  ; 

ety  si 

in  vico 

introicris , 

nemini  di- 

xeris. 

27.  Et  profectus 
est  Jesus,  ct 
discipuliejus 
(a)  in  Caesa- 
rea  f  Philippi ; 
et  Interrogabat 
discipulos  suos 
in  via,  (6)  di- 
cens  j  :  Quem 
nie  dicunt 
homincs  esse? 

28.  Rcsponderunt 
illi,  dicentes  : 
Johanncn 
Baptistain  ; 

alii  Eliam ; 
alii  vero 
qunsi  unum 
ex  Prophetls. 

29.  Tnnc  dicit 
illis :  Vos  vero 
qucm  mc  di- 
ciiis  csse? 

Et  respondens 
Petrus,  ait  ei  : 
Tu  es  Christus 
Jesus  (c)  Filius 
Dei  vivi  f . 

30.  Et  comminatus 
est  eis,  ne 


cut  dicerent 
31.deillo.  Et 
coepit  docerc 
illos,  quoniam 
oporiet  Filium 
hominis  omnia 
pati,  et  repro- 
bari  a  Senio- 
ribus,  et  a 
summis  Sacer- 
dotibus,  et 
occidi«  et  post 
tres  dies  resur- 
gere. 

32.  Et  palam  ver- 
bum  loque- 
batur. 

Quem  suscipiens 
PetruSy  coepit 
increpare,  di- 
cens :  Domine, 
propitius  esto ; 
nam  hoc  non 

33.  erit.  Ad  ille 
conversus, 
videns  disci- 
pulos  suos« 
commi- 
natus  est  Pe- 
tro,  dicens ; 
Yade  relro 

me  Satanas, 
quoniam  non 
sapis  ea,  quae 
Dei  sunt,  sed 
quae  sunt  hominom. 

34.  Et,  convocata 
turba  cum 
discipulis  suis, 
(d)  dixit  t  :  Si 

quis  vult  sequi  (e)  poit 


CODEX  BRIXIANUS. 


omnia  clare.  Et  dimisit  cum  in  domum  suam  di- 
cens.  Yade  in  domum  tuam.  ei  si  in  castella  iu- 
troicris  nemini  dixeris.  Et  profectus  cst  Jesus  et 
discipuli  ejus.  in  castella  Caesareae  Philippi.  et  in 
via  interrogabit  discipulos  suosdiccns  cis.  Quem  me 
dicuiit  es«e  homines.  Illi  autem  rcsponderunt  dicen- 
les.  Johannem  Bnptisiam.  alii  auiem  Heliam.  alii 
vcro  quasi  unuin  ex  Prophctis.  Tunc  dicit  discipulis 
suis.  Vns  vcro  quem  ine  dicitis  essc.  Rcspondens 
autem  Pelrus  ait  ei.  Tu  es  Christus.  Et  comminalus 
est  cis.  nc  cui  dicerent  de  illo.  Et  coepit  docereeos. 


quoniam  oporlet  Filium  hominis  multa  pati.  et  re- 
probari  a  Senioribus.  ci  a  summis  Sacerdotibus.  Et 
ab  Scribis.  ei  occidi.  ct  post  tres  dies  resurgere.  El 
palam  verbiim  loquebalur* 

Et  adprchendenseumPetrus.coepitincrcpare  emn. 
Jcsus  convcrsus.  ct  videns  discipulos  suos ,  comini- 
natus  est  Petro.  dicens.  Vade  retro  me  Satana.  quo- 
niam  non  intcllegis  quae  Dei  sunt.  sed  quae  sunt  ho- 
minuni.  Etconvocaia  ad  seturba  cum  discipulis  siiif. 
dixit  eis.  Si  quis  vult  (e)  post 


CODEX  CORBEIENSIS. 
27.  El  profectus  cst  Jesus  in  Caesarca  Philippi.  34.  Et,  convocata  turba  cum  discipiilis  suis    nit  • 

32.  Quem  suscipiens   Petrus,  coepit  objurgarc     Si  quis  post  me  vult  sequi,  abncgct  se  sibf     et 
eum.  tollat. 


'  Gat.  Satanas...  sed  quae  hominum.  Vulg.  Satana... 
scd  quae  sunt  buminum. 


VARIANTES  LECTIONES. 

•  Gat,  volt  post  me  venire,  denegcl  se  ipsum. 


LECTIOMES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONfi  VULGATA. 


clarc  oninia.    26.  Et  dtmisit...  ncmini  dixeris  in    vico. 

27.  Et  profectus  est  Jesus,  cl  discipuli  ejus  in  Caesa- 
ream  Phillppi...  Dicens  :  Quc^m  medicunt  homines  essc? 

28.  et  alii  Heham....  alii  vero  quast  uuuni  cx  Prophetis. 

29.  quemmedicitis  esse?  Etrespondens.    31  docere illos... 

BLANCfllNI  NOTi£. 
(a)  Ita  et  cod.  Canl.  «iV  Kat(y«psiav.  —  (b)  Post  dicens,  deesi  «•,  etiam  in  cod.  Cant.  —  (f) 
liu$  Det  »i«i,  pariter m  versionibus Syr.  et  Pers.  ex  Manhxo—  (d)  Post  dixiL  deest  cis    eti 
Canl.  -— (€)  Ita  et  tez.Gr.  onifTu  |uiou.  ' 


multa  pali...  et  Principibus  Sacerdolum.  el.  32.  Qaem 
suscipiens  Pelrus...  coepit  increpare ,  et  revocare  eiim. 
33.  Ai  ille  conversus...  vade  relro  me  Satanas,  quia 
non  sapis.    34.  dixit  :  si    quis    vult  post  me  sequi. 


AdditurFt- 
etiam  in  Cod. 


i 
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ne,  abneget   ' 
•e  ipftum,  et 
toliit  cracem 
saam,  el  se- 

Satur  me. 
•  Qnisque  euim 
Tolnerit  ani- 
mam  soam 
aalfare,  pcr- 
det  eam ;  qui 
auiem  per- 
diderit  ani- 
mam  (a)  suam  f 
eaasa  Evan- 
gelii,  sal- 
Tabit  eam. 
S6.  Quid  enim  pro- 
ilest  nomini, 
li  Incratos 
/aerit  *  totum 
saeculum,  et 
Jacluratus 
luerit  ani- 
inaai  suam  ? 
37.  Autquam 
dabii  honio 
(b)  commuta- 
tionem  f  pro 

Sc)  aniroam  su- 
.  ani  7  Quis- 
qae  enim 
confusus  Tue- 
rit  me,et  me- 
a  verba  in 
generatio- 
iie  adultera, 
et  peccairi- 
ce,  et  Filius  ho- 
minis  con- 
fundet 
eum, 


CVAN6ELIUM  SECUNDCM  MARCUM. 


m 


VERCELLENSIS. 

ciim  vcncrit 
in  gloria  Pa- 
Iris  sui  cum 
Angelis  saiic- 
39.  tis.  Et  dicebat 
iilis  : 

Amcn  dico  vo- 
bis,  quia  sunt 
quidam  hic 
stantes  {d)  me- 
cum  t»  <|ni  non 
gusiabunt 
mortem,  do- 
nec  videant 
regnum  Dei 
venieniem 
in  virtuiem. 

CAPUT  IX. 

1.  Eipostdies  sex 
'  adsump- 

sit  Jesus  Pclrum, 
et  Jacobum, 
et  Juhannen, 
et  duxit  illos 
in  montcm 
allum  *  seor- 
sum  solus,  cl 
transfigu- 
ralus  cst  in 
conspeclu 
eorum.' 

2.  Etvestimen- 
ta  ejus  facta 
sunt  fulgen- 
lia,  ^  candida 
valde,  tan- 

3.  qunm  nix.  El 

visus  e 

lielias,  cum 
Moysi ;  et  con- 
loqueban- 


CODEX 

me  t ,  denegei 
se;  et  tollens 
crucem  suam, 
sequaiur  me. 
55.  Qui  enim  vo- 
lacrit  animain 
suam  salvam 
facere,  pcnlei 
eam ;  qiii 
autem  perdi- 
dcril  animani 
(n)  suam  t  pro- 
pter  Evan- 
geliuni,  sal- 
vam  (aciet 
eam. 

36.  Quid  enim 
proderit  ho- 
mini,  si  lu- 
cretur  uni- 
versum  mun- 
dum,  et  de- 
trimeiitum 
faciat  animae 

37.  suae?  Aut 
quid  dabit 
bonio  (b)  com- 
muiationem  t 
pro  anima 
sua? 

38.  Qui  (c)  autem  t 
me  confusus 
fuerit ,  et 

mea  verba 
in  gene- 
ratio- 

iie  hac  adul- 
tera,  et  pec- 
catrice,  lunc 
Filius  homi- 
nis  conrundet 


YERONENSIS. 

eum,  cum  ve- 
nerit  iii  ^loriam 
Palris  sui  cum 
Angelis  sanctis. 
39.  Et  dicebat  illis 
Amen  dico  vo- 
bis,  quod  sunl 
quidam  de 
circumstantibus 

(d)  mecum  t« 
qui  non  gu- 
stabunl  mor- 
tem,  donec 
videant  regnum 
Dei  veniens 

in  virluiem. 

CAPUT  IX. 

1.  Etpostdies 
VI.  adsumpsit 
Jesus  Petrum , 
ct  Jacobum, 
el  Johannen , 
elduxilillos 
in  montem 
altissimum  se- 
orsum  solos, 

et  transliguratus 
est  coram 

2.  ipsis.  Et  ve- 
stimenta  ejus 
facta  sunt 

(e)  splendida  tt  . 
velui  nix,  qua- 
lia  {[)  quis  t 
non  poiest 
Tacere  super 

3.  terram.  Et 
apparuit  illis 
Helias,  cum 
Moysen ;  et 
erani  loquenles 


CODEX  BRIXIANUS. 


me  t  scqui.  abneget  semetipsum  ei  tollat  cru- 
cem  suam.  et  sequatur  me.  Qui  enim  voluerit  ani- 
mam  suam  salvam  facere.  pcrdei  eam.  qui  aulem 
perdiderii  aiiimam  suam  propler  me.  et  Evaiigelium. 
salvamfacietcam.  Quid  enini  prodcrit  homini.  si  lu- 
cretur  totuni  muiidum.  et  detrinicntuin  faciat  nniinae 
suae.  Aui  quid  dabit  donio  (b)  coiiiiiiiitatioiiem  t  pio 
aiiima  sua.  Qui  eiiiin  lue  coiifusus  fuerilet  mea  vcrba 
In  geiieratioiie  isla  aduliera  et  pcccairice.  elFiliiis  ho- 
miiiisconrundcieum.cuinvenerit  iu  gloria  Palrissui 


cum  Angelis  sanctis.  Et  dicebat  illis.  Amen  dico  vo- 
bis  quia  sunt  quidain  dc  hic  stantibus.  qui  non  gusia« 
buiit  mortem.  donecvideant  rcgnuin  Dei.  venientem 
in  virtnte.  Et  post  dies  sex  adsumpsit  Jesus  Petrum. 
ct  Jacobum,  et  Johannem.  el  duxillllos  in  moniem 
excelsum  seorsnin  soIor.  et  transliguratus  est  coram 
ipsis.  Etvestimenia  ejus  facta  suni  splendeniia  can- 
oida  iiiinis.  velut  nix.  qualia  ruUo.  supcr  lerram  non 
potest  candida  facorc.  Et  apparuii  eis  llelias  cum 
Moysc,  ei  eranl  conloquenies 


CODEX  CORBEIENSIS. 

36.  ct  d;imnum  faciai  aniinae  suac?  Cap.  IX.  —  1.  in  montem  altissvinum  secrelo  so- 

39.  sunt  quidam  hic  circumstantium  nie.  lus,  et  transfiguratus,  etc. 

VARIANTES  LECTIONES. 


^  Gal.  universuro  mondam.  Vulg,  maadum  totum 
*  Gak  adsumpsit  Peu^uni.    Yuig,  assumit  Jesus  Pe- 
trum. 


*  Ila  Gat,  Vulg,  seorsam  solos. 

^  Gat,  candida,  velut.  Vulg.  candida  nlmis,  velut. 


LECTIONES  CODICIS  VINDEBOMENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 


aboeget  se;  et  tollens.  35.  animam  suam  salvare,  perdet 
eam  qui  auiein  pcrdiderit  eam  aDimam  proplcr  Evange- 
lium,  salvam.  30.  si  lucretnr  universum  muadum ,  et 
detrimeniumfaciat  animaesuae.  37.coinmulalionem.  58. 
Qui  autem  me...  et  mea  verba  in  generationc  adultera... 


cum  vcncrit  in  gloriam.  39.  Amen  dioo  vobis,  quod  sunt 
quidain  circumsiantes. 

Cap.  IX.  —  1.  assuropsit...  in  montero  altisslmam.  2. 
splendentia  nimis,  candida,  velut  nix,  qaalia  quis  facere 
non  potesl.    5.  Uelias,  cum  Moysen. 


BLANCHINI  NOT^. 


;  (a)  Post  iimm,  deest  propter  me  ,  pariter  in  cod.  Cant.  —  (b)  Ita  et  tex.  Gr.  &vTa;»a^fM  -^  (c)  Ita  et  cod* 
Cant  91.-*  (d)  lu  ot  cod.  Cant.  fux*  ifAoO.  —  (e)  Post  i p/endida ,  dcest  nimts»  etiam  in  Goth.  -^  (f)  Ita  et 
kodi  Cant.  fU*  Doest  (nlto. 
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CODEX  VeUONENSia. 


tur  cum  Jesu. 

4.  Kt  Peinis  di- 
xitadJesum  :  Rab- 
bi,  opiimnm 

esi  nobiB  hic 
esse. .  .  si  vis, 
f . .  .  .  mus 
tria  taber- 
naciiia,  libi 
uniim,  et  Moy- 
si  uniim,  et 
Heliae  unum. 

5.  Nesciel)ai 
enim,  quod 
loquereiur ; 

*  limorc  enim 
portcrriii  sunt. 

6.  Et  factii  est 
nubs  obum- 
brans  eos ;  et 
venit  vox 

de  nube,  di- 
cens :  llic  est 
Filius  meiis 
iLaiissimus  : 
niidiie  eum. 

7.  Et  statiin  ret- 
picienies,  ne- 
minem  aii- 

um  viderunt, 

nisi • 

iuin. 

8.  Etcnm  descen- 
dereni  dc 
monio,  prae- 
cci>il  iilis,  ne 
cui,  quac  vi- 
dernnt,  ciiar- 
rarcni,  ni>i 

cum  Filins 
hominisa 
moriuis - 


rexerit. 

9.  Ei  verbum  re- 
tinnernnt 
npntse;  qnae- 
renics,  quid 
cst,  cnm  a 
mortiiis  sur- 
rexcril  ? 

iO.  Etinterroga- 
vernnt  eiiin, 
dicentes  :  Quid 
orgo  {(l)  Scri- 
bae  faicunt  : 


venire? 

11.  Quibns  respon- 
dens,  dixit 
illis  :  Elliclias 
venien. .  .  pri- 
mnm,  resti- 
tuei  omnia  : 
et,  quomodo 
scriptum 
esi  in  Filium 
homini<%,  ul 
mulla  palia- 
tur,  et  sper- 
nalur. 

i2.  Scd  dico  vobis, 
quia  *  llelias 
venil,  et  fece- 
runt  illi  qiiae- 
cumquc  vol- 
uerunt,  sicul 
scriptiim  csi 
de.  .  . 

13.  Ei,  ciim  venis- 
sct  ad  (e)  disci- 
pulos  f ,  vidit 
tiiri)am  ina- 
gnani  (f)  ad.  .  . 


cum  Jesu. 
J^,  Etrespondens 
Peirns  ad 
Jesnm,  dixit : 
Rabi)i,  l)onum 
est  nobis  hic 
esse  :  {a)  vis, 
faciam  f  iria 
tibernacula , 
tii)i  nnum,  et 
Moysi  uiium, 
et  lieliaeunum. 

5.  Non  eniin 
sciebal,  qnid 
diceret;  ti- 
more  enim 
perterriti  erant. 

6.  Et  facta  est 
nubs  snbum- 
brans  iilos; 

et  venii  vox 
de  nube,  dicens  : 
Hic  esi  Filius, 
mens  carissi- 
nins :  liunc 

7.  audite.  Et 
circumspicien- 
tes,  neminem 
amplins  vide- 
rnnt,  nisi  Je- 
sum  tantum  se- 

8.  cum.  Et  deseen- 
dentibns  iliis 

de  monte , 
praecepit  iilis, 
ne  cuiquam , 
quae  vidissent, 
narranMit,  nisi 
cuin  Fiiius 
bominis  a 
moriuis  resur- 
rexerit. 


9.  Etverbam 
hoc  reiinue- 
runt  aput 
semctipsos ; 
conquirentes , 
quidiiain  es^et 
{b)  h(ic  f ,  cum 
a  mortuis  re- 
surrexisset  ? 

10.  Et  interroga- 
bant  eum, 
direntes : 

{c)  Qiiia  f  di- 
cunt  (d)  Scri- 
bae  f :  Heliam 
oporiel 
primuro 
venire. 

11.  Respondens 
autem,  dixit 
illis :  Helias , 
cum  venerit 
primo,  resii- 
luet  omnia  : 
et,  quomodo 
scriplum  est 

iii  Filinm  ho- 
minis,  ut  mtil- 
la  patiatur,  ei 
conlemnatur. 
l!2.  Sed  dico  vo- 
bis,  qnia  et 
Helias  venil , 
el  fecerunt 
illi  quaecumque 
voinernnt, 
sicul  scriptum 
e<i  de  eo. 
13.  Et  veniens  Ad 
{e)  discipulos  f , 
vidit  lurbam 
magnam  (f)  ad 


GOpEX  BRIXIANUS. 


cum  Jesu.  Et  respoodens  Peirns.  ait  ad  Jesiim.  Rabbi 
bonum  est  nos  liic  essc.  et  si  vis  faciamus  tabernacuia 
tria.  libi  unum  et  Moysi  unum.  et  Heiiae  nniim.  Non 
enim  sciebat  qiiid  diccrei.  crant  enim  liinore  exler- 
riti.  Ei  lacta  esi  nnbes  (ibumbians  eos.  ei  venit  voz 
de  niibe  dicens.  Hic  esl  Filiiis  mous  dilertns  ipsnni 
aiidite.  Ei  conrcsiini  circuinspicienies.  iieiiiinein  ain- 
plius  videruiit  secuin  nWi  Jesuui  tuntum.  Descenden- 
tibiis  auieni  illis  de  montc.  praecepit  eis.  ne  cui 
enarrarent  quae  \iderant.  nisi  cum  Filius  hoiiiinisa 
mortuis  resurrexerit.  Et  verbum  coniinuerunt  aput 


seipsos.  conqulrentes  quid  esset  cum  a  mortuis  re- 
snrrexeiit.  Ei  inierrogabant  euin  dicenies.  Qnid  ergo 
dicnnt  (d)  Scribae  f.  qnia  Hcllim  op'Tlet  pri- 
niuin  veiiirc.  Qui  respimdens  ait  illis.  Ilelias  cnni 
venerit  priino  restiinet  omiiia.  ei  quoniodo  scribniiu 
esi  in  Filium  bominis.  ut  multa  paliainr.  et  conieiii- 
natnr.  Sed  dico  vobis.  quia  et  Helias  jani  venit.  el 
feceruni  illi.  qiiaecnmque  volnernnt.  sicut  scrihlum 
est  de  en.  Ei  vcnien:)  ad  discipnlos  snos.  vidit  lur- 
i>ani  inultam  circa 


GODEX  GORBEIENSIS. 


4.  nos  bic  esse  :  si  vis ,  faciam  bic  tria  taberna- 
ciila,  etc. 

VARIANTES  LECTIONES. 


6.  et  ecce  vox  exivit,  dicens. 


Gai.  iQ  timore  exterriti.  Vulg,  timore  exterriti. 


Gat.  Heliasiam  venit.  Vulg.  Eliasvenit. 


LECTION£S  CODIGIS  VINDfiBONENSlS  ABRDXTES  AB  EDITIONE   VULGATA. 


bum  apud  se...  cum  resurrexisset.  10.  diceotes  :  QuiJi 
dicunt  Scribae,  Hcliain  0|K)rtei  (irinium  venire.  11.  Re- 
spoiidens  aulcMU  dixit  illis...  scriblum.  li.  Jaro  venit. 
13.  et  vcniens  ac)  discipulos,  vidit  turbam  inagnam  ad  ewm 


^.^fespoiiditPplrusad  Jcsqm:  Rabbi,boDumfst  nos  hic 
esse  :  vis,  fjciamus  iria  tubi^rnaciila,  tibi  unnin,  Moysl 
uniim,  et  Heiiae  uiiMlii»  5.  liiqpre  epim  ^xlerriti  eraut. 
fi.  obuinbraiis  illps.  8.  ne  cui...iiMf|e  vidiiiseni,  dicereut, 
nisicuin...  resurrexisset  a  niorpiis.    9.  continuerimt  vcr- 

BLANGi||NI  miM* 

((i)  Ita  et  cod.  Cl^nt.  dflieg  irocQffw.  —  (6)  Addit  hoc ,  eiiam  tei.  Gr.  to.  —  {c)  Iia  et  tei(.  Gr.  on 

(f<)lAnte  Sifribm  decsl  phdri$mi ,  ei ,  pariter  in  tcx.  Gf.  —  (f)  Post  dimpuloi  ,  deest  $uo$ ,  in  |ex.  quoqiie  Qr. 
—  (f)  Tex.  Gr  habel ,  fr/>oc  ocurouf . 
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CODEX  YERCEI.LENSIS. 


es 


ero? 


14.  cum.  .  .  .  &ia- 
tim,  ul  *  vide- 
ruiit  eum,  om- 
nis  turba 
paverunt 

eum.  • .  • 

•  •  .  .  .  saiu* 
taverunl 

15.  eum.  Et  inter- 
robat  Scri- 

bas :  Quid  in- 
i|airel»aiis 
inter  vos? 

16.  Et  {b)  respondit 
.     •     ^    .    .     «     » 

•  •  .  •  Magis- 
terat-  .  .  •  • 

me- 

• tem 


mundum ; 


•in- 


17.  lienderii  eum, 
allidet  eiiro , 

et  spumnt ,  et 
stridet  den- 
tibiis,  ei  are- 
scit  diu  :  etiam 
*  discipulis  tii- 
is  dixi ,  ut  ex- 
pellereni; 
ct  nnn  polue- 
runt  {d)  eicere 
illutj-. 

18.  Et  respondens, 
diiit  eis :  O  ge- 
neraiio  in- 

cr 


usque  •  •  . 
apud  .  •  .  . 

q" 

patiar  .  •  .  .  er- 
le ad 

19.  me  .  .  .  altule- 

runt in. 

Ei  cum  vidis- 

set  .  .  •  .  (^)  spiritus  f 

^  contiirba- 

vil  piierum ; 

et  cadens 

in  tcrrani,  voU 

vebaiur  spii- 

20.  mans.  Et  in- 
terrogavit 
Je>um  patrem 
pueri ,  diceiis : 
Uiiantuin 
lem|K)ris  cst, 

ex  quo  hoc  ei 

accidil? 

Ad  ilie  respon- 

dens,  ait :  Ex  in- 

2i.  raniia.  Et  fre- 

quenter  in 

ignem  misit 

illum 

.  .  as,  ul  per- 

.  .  et  eum. 

....  quid  po- 

les,  adjuva 

nos  Domine, 

miserius 

nostri. 

22.  Et  ait  ilU  Jesus : 

Quid  est,  si 

qiiid  potcs? 

si  poics  cre- 

dere,  oninia 

possibijia 

Ig)  credenli  •}•. 

CODEX 


GODEX 

eos  f ,  et  Scrl- 
bas  conquiren- 
les  cum  illis. 

14.  Ei  conrcslim 
omncs  muiti- 
tudo  (a)  vidcn- 
tes  Jesum, 
eipaveruiil  f ; 
et  cadentes , 
salutaverunt 

15.  euni.  Ei  in- 
lerrogavit  il- 
ios ,  dicei.>s  : 
Quid  inter  vos 
conqiiirilis? 

16.  Et  (b)  rrspondit 
ei  *f  unus 

de  turha  : 
Magisier,  ad- 
duxi  filinm 
mffuiu  ad  te , 
habeiitem  spi- 
rilum  iininuii- 

17.  duiu  ;  qui , 
ubicuinque 
eum  adpre- 
hendideril, 
allidet  eum . 
et  spuinat, 

et  stridet  den- 
tibus  {e)  suis  f , 
et  arescit :  et 
dixi  discipulis 
tuis,  ui  eice- 
renl  illuni ,  et 
non  potne- 
riint  (d)  eicere 
ilium  y. 

18.  Et  respondens , 
dixit  illis  : 

0  geiieratio 
incredula , 

BRIXIANUS. 


VERONENSia. 

quandiu  ap^ 
vos  ero  ?  quam- 
diu  patiar 
vos  ?  adrerte 
illum  ad  me. 

19.  Etat- 
tuierunt 
eiim^  Et  cum 
vidi«isei  ilinm , 
(e)  spiritus  f 
iniinundus 
contnibavit 
pucruin ;  et 
elisus  in  ter- 
ram ,  voluta- 
batur  ispumans. 

20.  El  inierroga' 
vit  cum  :  Quan- 
tiim  temporis 
esi ,  ex  quo 

hoc  ei  acci- 
dit? 

2f.  Adille 
responUit : 
Ab  iiiraii- 
tia.  Et  fre- 
quenter  illum 
iu  ignem,  et 
in  aquam  mit- 
tit,  uteum 
perdat :  sed , 
si  quid  potes, 
siibveni  nobis 
Doniine,  mi- 
sertns  (f)  guper 
iios  f . 

2i.  Jesus  autem 
ait  illi :  Si 
potes  credere , 
oniiiia  possibi- 
iia  {g)  cre- 
denii  f . 


eos.  et  Scribas  altercantes  cum  ei^.  Et  conrestim. 
oinnis  populns  videns  enin.  stupcfactns  esl.  et  adcur- 
remes  adoravcrnnl  oum.  Et  interrogavil  illos.  Quid 
inter  vos  conqnii-iiis. 

Et  respondeiis  unus  de  turba  dixit.  Magister  attuli 
fllinin  iiienin  ad  tc  habenlem  spiritum  inutiim  ,  qni 
ubicumque  enni  adpre)ienil(*rii.  allidil  euin  et  spu- 
mat.  et  stridet  deiiiibns  (c)  suis  -{  et  arescit.  et  dixi 
discipnlis  luis.  ut  cicen^ni  illnin.  ei  iion  potuerunt^ 
Et  respondens   eis.  dixil.  0  generatio  incredula. 


quamdiu  aput  vos  ero.  quamdiu  vos  paliar.  adferto 
illnm  ad  ine.  Et  aitulerulit  eum  ad  illnm.  Et  ciim 
vidi-sei  enm  spiriius  inmundns.  statim  conturbavit 
eiiiu.  et  Ciiclons  iii  lerrain.  volulabalur  spunians.  Et 
interrogavit  Jcsus  pairein  piieri  dicens.  Qtiantuin 
teiiiporis  esl.  ex  qno  ei  boc  accidii.  Al  ille  ail.  Ab 
iulantia.  Nain  rrcquenler  cuin.  ei  iii  igneni  inisil.  ct 
m  aqiiam.  iit  penleret  eum.  sed  si  quid  potes  ad- 
jnva  nos.  ct  miserere  nobis.  Jesus  autem  ail  illi> 
Si  poics  credere.   oiunia  possibiiia   sunt  credenti. 


CODEX  CORBEIENSIS. 

14.  et  gaudenles,  salutavernnt  eum.  Deesi  medium  folium  a vertui^  utquead^ii,  ft  ile- 

Deett  mediumfoltwn  a  versu  16  usque  ad  19  in  cod.      rum  a  versu  27  usque  ad  53  m  cod,  Corb. 
Corb. 

V.ARIANTES  LECTIONES. 

*  Gat,  omnis  popnlus  vidciis  eum...  occnrronies.  Vulg...  *  Gat.  duxi  discipuUs.  Vulq.  dixi  discipulis. 

videiis  Josnm...  acourrenles.  *  Gai.  discerpsii  oum,  conlnrbaiis  :  etetisus.  Vulg  coii- 

*  Gat.  spirilum  ininiuuUum;  qni.   Vulg.  spiritummu-      turbavil  illuin  :  cl  elisus. 
lam ;  qui. 

LFXTIONBS  CODICIS  YINDEBONEKSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 


II.  omiiismuUitiulo  vidcns  oiim.  expavernni  rnm,  rl 
gaudentes,  saluiaviTnnl  onui.  15.  itlo2>.  IG.  Eirespouiiit 
el  nnus  do  inrba,  diccns  :  Magihlcr....  habeiitini  siiiritum 
uiulum  inimnnUnm.  17.  aliideleum.  18.  Kt  respoiiilcns, 
dlxit  illis...  aput  vos.    19.  Kl  cuni  vidi^set  illuin,  spiritns 


contnrb.ivil  pu' ruin...  in  tcrra,  volntsbat  spumans.  20.  ex 
quo  hocei  acciilii?  AU  ille  rcspondcns,  ait :  Ab  infanlia. 
21.  iliuni...  in  aquani  iniltit...  seU  si  quid  potes,  suhveDi 
iiobis  Domiue,  niibertus  snper  uos.  2i.  ait  illi ,  omfsso 
verbo  sunt. 


BLANGlilNI  NOTi£. 


(fl)ltaet  cod.  Canl.  iowm  ....  sOafAerjo-av.  —  (b)  Ici  et  cd.  Cm\\.  unsTtpiOti  avTw.  —  (c)  Addit  itiii, 
etinin  lex.  Gr.  er>roO.  —  (d)  Addil  ejicere  illum,  cod.  qiioqne  Canl.  ixeo/eiv  avro.  ex  MatthaM).  —  (e)  Ante 
tpiriiHs,  dcesi  natim.  pariler  iii  cod.  Cant.  —  (f)  Ita  ct  lex.  Gr.  if  f.fxaf.  —  (g)  Aute  credenti ,  deest  sunt 


tptrHHS 

Ctiain  iii  iex.  Gr. 
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GODEX  YERGELLENSIS. 


GODEX  YERONENSIS. 


tS.  EtproUnus 
exclainaiis 
pater  pueri , 
cum  lacri' 
inis  dixit :  Grc- 
do ,  Doniine  :  ad- 
juva  incre- 
dulitaiem 
meam. 

24.  Et  cum  vidis' 
set  Jcsus,  (6)  quod 
concurrc- 

ret  1*  turba ,  ob- 
jurgavit 

spiriium  immun- 
dum,  diccns: 
Ego  libi  iin- 
pcro,  ^  surde 
et  mute  spirilc ; 
exi  ab  illo , 
nec  amplius 
intraveris 
in  cum. 

25.  Et  exclamans, 
cum  multum 
conlisisset 

eum ,  exiit 
ab  eo  :  et  fac- 
lusest,  tam- 
quam  mor- 
tuus ;  adeo 
ui  multi  di- 
cerent,  eum 
mortuum 

26.  esse.  Jesus  au- 
tcm  tcnens 
nianum  ejus , 
clevavit  euin , 

et  surrexit. 

27.  Et  cum  intro- 
isset  in  do- 
mum ,  disci- 

puli  ejus  se- 
crcto  III  ter- 
rogabant 


eum :  Qiiare 
nos  non  po- 
tuimus  eice- 
re  ilhit? 

28.  Et  dixit  eis  :  Uoc 
genus  dae- 

monii  nul- 
la  alia  re  po- 
lest  exire ,  nisi 
in  oratione, 
ei  jejunio. 

29.  Et  inde  egres- 
si ,  iier  Tacie- 
bantper  Ga- 
lilaeam,  et 
nolebant 
qucmquain 

30.  scire.  Doce- 
bat  enim 
discipulos 

suos ,  et  dice- 
bat  illis  :  Quia 
Filius  homi- 
nls  trade- 
tur  iii  ma- 
nus  hominum , 
et  intcrfi- 
cient  illum, 
et  post  terii- 
uni  diem  re- 

31.  surget.  Ad  il- 
li  Ignorabant 
Yerbum,  et 
timebant 

eum  interro- 
gare. 

32.  Ctvenerunt 
in  Gapharna- 
um.  Et  cuin 
luisseidomi, 
interroga- 

bat  illos  :  Quid 
iii  via  dispu- 

33.  tabatis?  Ad  il- 
li  silebanl  : 


23.  Et  continuo 
exclamans  pa- 
ter,  cum  la- 
crymis  (a)  ait  f : 
Gredo,  Domine  : 
adjuva  iiicre- 
dulitatem 
meam. 

24.  Et  cum  vide- 
ret  Jesus,  (6)  quod 
concurrerctf 
turba,  commi- 
natus  est  spi- 
ritui  immun- 

do,  dixitque 
illi :  Surde 
immunde  spi- 
rite,  ego  tibi 
praecipio , 
exi  ab  illo, 
et  cave ,  ne 
introeas  in 
eum. 

25.  Exclamans 
autem  ille 
spiritus  im- 
mundus,  di- 
scerpens,  exi- 
vit  ab  eo : 

et  facius  cst 
infaiis,  veiut 
mortuus ;  iia 
ut  multi 
credereiil,  co 
quod  mortuus 
esset. 

26.  Jesus  autcm 
tcnens  inanum 
cjus,  elevavit 
illum,  ei  sur- 
rexit. 

27.  Gum  aulem 
introisset  in 
domum ,  di- 
scipuli  ejus 


secreto  Inler- 
rogabant  euin , 
dicentes  :  Cur 
nos  iion  po- 
tuimus  eicere 
illum  ? 

28.  Et  dixit  ilUs 
Jesus :  Uoc  ge- 
nus  in  nullo 
potest  exire , 
nisi  in  ora- 
(ionibus, 

et  jejuniis. 

29.  Inde  profe- 
cti  transiebant 
in  Galilneam , 
nec  volebant 
qucmquam 

30.  scire.  Doce- 
bat  autem 
discipulos  suos , 
et  dicebat 

iliis  :  Quoniam 
Filius  hominis 
tradetur  in 
manibus  ho- 
minum,  et 
occideut  eum ; 
ct  occisus , 
(r)  post  ires 
dies  f  resur- 
gei. 

31.  Ad  illiigno- 
rabaiii  verbum , 
et  timebant 
eum  interrogare. 

32.  Et  venerunt 
Ghapharnaum. 
Qui  cum 

domi  esscnt, 
interrogabat 
illos :  Quid 
in  viam  ira- 

33.  ciabatis?Ad 
iili  tacebant : 


GODEX  DRIXIANUS. 


Etcontinuo.  exclamans  pater  pueri  cum  lacrimisdixil. 
Gredo  Oomine  adjuva  incredulitaiem  nicani.  Giiin  au- 
tem  vidissel  Jcsiis.  qiiia  concurrit  lurba.  coinminatus 
estspiriiui  iiiniundo.  diceiis  illi.  Surde  ct  niutc  spiritus 
ego  iil)i  praecipio.  exi  ab  eo.  et  amplius  ne  iniroeas 
in  eum.  Et  clamans  etmullum  discerpeiis  euin.  exiit 
ab  eo.  et  factus  esi  sicut  inortuus.  ita  ut  multi  dice- 
rent.  quia  moriuus  est.  Jesus  autem  tenens  manum 
ejus.  elevavit  euiu.  et  surrexit. 

£t  cum  iniroissei  in  domum.  discipuli  ejus.  se< 
creto  inierrogabant  eum  diceutes.  Quare  nos.  non 


poiuimus  ciccrc  euin.  Et  dixit  illis.  Iloc  genus  In 
nullo  potcst  expelli  nisi  in  oraiione  et  jejunio.  Et 
inde  profecti  iter  faciebant  per  Galileam.  cl  non  vo- 
lcbat  quem(|uain  scire.  Docebal  aulcm  discipulos 
suos.  et  diccbat  illis.  Quoniaiii  Filius  hominis  Irade- 
tur  in  inaiius  hoininuni.  cl  occidenl  euni.  et  occi- 
sus.  lertia  dic  resurgel.  Al  illi.  igiiorabanl.  hoc  ver- 
bum.  et  timebaiit  eum  inicrrogarc.  £t  vcnit  in  Ga- 
pharnaum.  £t  doinum  ingressus  inlcrrogabat  eos 
Quid  in  via  cum  alierutro  Iraclabalis.  At  illi  lace- 


YARIANTES  LEGTIONES. 

^  Gal.  Surde  et  mule  spirltus,  tibi  praecipio.  Vulg,  Surde  et  mute  spirilus,  ego  praecipio  tibi. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEB0.NEN81S  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 


23.  ail : Crcdo :  adjuva  meam  incredutitatem.  2i.  Et  cum 
vidcret  Jesus,  quod  coiicuiTorcl  lorlta,  comminalus  spiri- 
tui  iinmundo,  oixil  illi...  libi  praecipio...  exi  ab  illo,  et 
cavc,  ue  anipltus  introoas  iu  eum.  25.  Et  clamans...  ais- 
cerpeos,  cxivit.    26.  elevavit  illum.    27.  iaierrogabant 


euui,  dicentes  :  Ciir  nos  non  poiuimns  illom  ciccre?  28, 
in  oralionibus.  29.  Inde  profecli,  transicbani  in  Gali- 
laeam.  30.  Docobat...  et  occisns,  posi  tres  dies  rosurget. 
31.  Ad  itli...  timebant  eum  iniorroi,'arc.  52.  Kt  cum 
domi  cssot,  ioterrogabat  illos :  Quid.    33.  Al  illi  tacebant : 


BLANGHINI  NOTiE. 
(a)  Ita  et  cOd.  Gant.Uyii.  -^  (6)  lu  et  tcx.  Gr.  Sti  Wv^rpix'**  -^  (^)  Ita  et  cod.  Gant.  yatA  rptU 
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CODEX 

inter  se  (a)  enim  f 
dispuUve- 
rant,  quis  il- 
lorum  ma- 
jor  essei. 
54.  El  cum  con- 
sedisset,  vo- 
cavit  duode- 
cim ,  et  aii  il- 
lis  :  Si  quis  vuit 
primusesse,  fiai 
omnium 
nobissimus , 
et  omnium 

35.  minisler.  Et 
accepium 
puernm ,  sta- 
tuil  illum 

in  medio  ip- 
Boruui  :  et ,  cum 
'  in  sinu  sump- 
sisset  eum , 
nit  illis : 

36.  Si  quis  ex  hu- 
jusmodi  pue- 

ris  recepe- 
ril  ununi 
in  nomine 
meo ,  me  re- 
cipil;et  qui- 
cumque  me 
recipit,  non 
me  recipit,  sed 
eum,  qui 
misit  me. 

37.  Respondens 
nuicm  Jobaii- 
nes,  dixil  :  lla- 
gister,  vidi- 
mus  quen- 
dam  in  no- 
mine  tuo  t 
eicieniem 
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794 


\ERCELLENS1S. 

daemonia , 

qui  non  se- 

quifur  iio- 

biscum,  et 

prohrbui- 

mus  illuin. 

38.  Ad  ille  respon- 

dens,  ait :  No- 

lite  (e)  prohi- 

bere  f  :  nemo 

est  enim , 

qni  faciat 

virluiem 

in  nominc 

mco,  el(n  po- 

teril  f  male 

59.  loquide  me.  Qui  eniin 

non  cst  ad- 

versus  vos , 

pro  vobis 

40.  esi.  Quicum- 
qiic  enim 
poium  de- 

derit  vobis 
calicem  *  a- 
quac  in  no- 
mine  meo, 
quia  Christi  cs- 
tis,  amen 
dico  vobis, 
noii  perdet 
mcrccdem 

41.  suam.  Et  qiii' 
cuinque  scan- 
dalizuvc- 

ril  unum 
ex  minimis 
veslris  fldein 
habcniibus, 
l)oniini  esl 
illi,  si  circum- 
daretur 
mola  asina- 


CODEX 

inter  se 

(a)  enim  -|-  dis- 

qiiirebant, 

quis  cssei  il- 

lorum  major. 

34.  (b)  Tunc  f  con- 

scdit ,  cl  vo- 

cavit  XII. 

ct  ail  illis : 

Si  qnis  vult 

primus  csse 

inter  vos, 

fiut  oiniiium 

novlssimus, 

ct  oninium 

niiiiister. 

55.  Kl  accipiciis 

pucruiii ,  sla- 

tuit  iilitni 

in  mediuiii  co- 

nini.  Qiiem 

cnm  comple- 

xus  essei, 

ait  illis  : 

50.  (c)  Quisquisi- 

ex  htijusmodi 

pucris  recc- 

peritiii  no- 

niinc  mco, 

mc  rccipii ; 

et  quicum- 

quc  me 

susceperit,  non 

me  suscipit, 

scd  eum,  qui 

me  misit. 

37.  Respondit 

illi  Johannes, 

(d)  ct  dicit  V 

ei :  Magisler, 

vidimus 

qncndam 

in  nomine 


VERONENSIS. 

tuo  eicientem 
daemonia , 
qui  non  sc- 
quilurnos, 
et  prohibui- 
mus  eum. 

38.  Adillere- 
spondcns,  ait : 
Noliie  (e)  prolii- 
bere  f  :  ne- 
mo  est  enim, 
qui  raciat 
viriutem  in 
iiomine  meo , 

ct  (f)  poie- 
rii  t  inale 
loqui  de  mc. 

39.  Qui  enim 
non  cst  ad- 
vcrsuin  vos, 
pro  vobis  est. 

40.  Quisquisenim 
potum  dederit 
vobis  calicem 
aquae  frigidae 

in  nomine 
mco,  quia 
Chrisli  cstis, 
amcii  diro 
vobis,  (g)  quia  f 
iion  perdet 
merccdcm 
suam. 

41.  Etquicumque 
scandalizavcrit 
unuin  ex 

his  pusillis 
modicis  cre- 
deniibus,  bo- 
nnm  est  ilii, 
magis  circum- 
darclur  mota 
asinaria(/t)cir- 


CODEX  BRIXIANLS. 


bant.  inter  se  (a)  eniin  f  conquirebant.  quis  esset 
illorum  majur.  El  residens  vocavit.  xii.  et  ait  illis. 
Si  quis  vult  primus  csse.  cril  omnium  novissinms. 
cl  oinninm  minisicr.  Et  accipiciis  pui*riim.  sla- 
luit  euin  in  medio  eoriim  et  conplexu'»  euin.  di- 
xit  illis.  Quisquis  iinuin  cx  hujusmodi  (>urris.  rccc- 
pcritiu  nomine  nico.  nie  recipil.  cl  qiiicumf|ue  nie 
recipit.  rccipit  cuiii  qni  tue  inisil.  Uespoiidil  aulem 
illi  Jobannes  dicens.  M:igisiL*r  vidiiiins  qiieinlain  iii 
nominc  tuo  eicieniem  dacmonia.   ct  proliibuimus 

CODEX  CORBEIENSIS. 

38.  ct  poierit  male  loqui  de  me.  cst  illi. 

41.  de  his  pusillis  modicis  credentibus.  bonum 

VARUNTES  LECTIONES. 


eum.  quia  non  scquiiur  nos.  Jesus  autem  dixit  No- 
lilc  prohibere  eum.  nenio  cst  enim  qui  faciat  virtu- 
tcm  in  noinine  inoo.  ci  possii  cilo  male  loqiii  de  me. 
Q'ii  enim  noii  esi  adversus  vos.  pro  vobis  est.  Qui- 
ciJinque  eniiii.  pciliiin  dcderit  vobis.  calicein  aquac 
rngidne  in  iiomine  mc).  quia  Cluisli  cslis.  amen 
(tico  vot»is  noii  ptTdt  i  inerroiirni  siiaiii.  Ei  qiiicnin- 
qiie  scaiidiili/.avcril  iinnin  cx  liis  pusiltis.  cmlcnti- 
bus  in  nic.  bonuin  esi.  illi  magis.  si  cird^iindaretur 
inola  asina- 


*  Gat,  couspoxisset ,  dixit.    yulg.  complcxus  essct, 
ati. 


•  Gat.  aquae  frigtdae  tantum  in...  qula  oon  perdet.  Vulg* 
aquae  in...  nonperdcl. 


LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ADEDMTES  AB  EDITIONE  VCLGATA. 


inier  se  enim  disquercbant,  quis  essei  major  ilionim.  5i. 
Tunc  cousMcns,  voeavit  diiodecim  Aposioios,  ct  ail  illis  : 
Si  quis  vnU  primiis  csso,  flat  omnium  iiovissimus.  3t>.  sla- 
tuil  illuni.    36.  Quisquis  cx  hujusmodi  pucrls  reccpcrit... 


non  me  suscipil,  so<l  rnni,  qni  me  misit.  37.  RespoiHlit 
itli  Johaiines,  ct  dtoil.  58.  Ad  ille  rcs[»oiidens,  dixil  eis  : 
Nolilc  problbere  :  iiomoost  eiiini....  ol  poterit  inalc  l(M]ni 
dc  me.    30.  advorsus  vos.    41 .  ei  |)Ubillis  his  crcdentibus 


BLANCHINI  miM. 


(a)  Posl «m'm,  deest  in  via ,  eliam  in  cod.  Canl.  et  Goth.  —  (6)  Ita  et  cod.  Cant.  t6tj.  —  (c)  Post  quiB- 
qmt  decst  tiutim,  in  cod .  quoquc  Cant.  —  (d)  Jiixta  cod.  Canl.  xat  ftTre.  —  (e)  Posl  prohibere,  dcesl  <ww, 
eiiani  in  cod.  Cant.-^(/}  ita  ei  tosi  Gr.  '"tv^v^imMc.  — (p)  Addit^ufa,  cod.  quoque  Cant.  vn»^  (/Olia  et  tex« 


nl*.     mhi  f&M  rAttVn^^o. 
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CODllL  YERGELLENSIS. 

ria  colio  ejus , 
ei  in  niare  mit- 
lerelur. 

42.  Et,  81  scanda- 
lizaverii 
te  manus 
tua,  nbscin- 
ile  illam  ; 
bonum  est 
te  dcbilem 
introire 
in  vitam ; 
quam  dnas 
ninnus  ba- 
bcnteni  mit- 
(i  Mn  geben- 
nam,  in  ig- 
nem  inexiino- 

43.  libilem,  ubi 
vermis  illo- 
rum  non 
morieiur, 
el  ignis  non 
extingue- 
lur. 

44.  El  si  pes  tuus 
scandaliz.nt 
te,  amputa  il- 
lum: 

bonum  cst 
tibi  clodum 
iniroire  in 
vitam  aeter- 
nam ;  quaro 
duos  pedes 
babeniem 
milii  in  ge- 
hcnnam , 
ubi  ignis 
est  inextinc- 

45.  tibilis,  ubi 
vcrmis  eo- 
rum  non 


COPEX  VKRttBiENSlS. 


morieiur. 

ea  collum  -f 

et  ignis  eo« 

ejus,  et  in 

rum  non 

mjre  milte- 

extingue- 

reinr. 

tur. 

4^.  Et,  si  scanda- 

46.  Et  81  oculus 

liz:it  le  ma- 

(iMis  scanda- 

nus  lua ,  ab- 

lizat  te,  exi- 

scide  ill:im,  el 

me  illuni: 

proire  abs 

bOHum  esl 

te :  bonuin  est 

libi  luscum 

tibi  dcbilcm 

iniroire 

introire  in 

in  regnum 

vitam;  quam 

Dei;  quam 

duas  maniis 

duos  oculos 

liabentem 

habcniem 

ire  in  geben- 

mitli  in  (b)  ge- 

4S.  nam,  (a)  ubi 

licnnam  *[-, 

cst  ignis 

47.  ubi  vermes 

inextin;;ui- 

eorum  non 

biiis  f ,  ubi 

morieniur, 

veriiios  eo- 

el  ignisnon 

rum  non 

extingiietur. 

inorientiir, 

48.  (c)  Omnis  liostia 

ei  ignls  eo- 

'  insalabilur. 

rnm  non  ex- 

49.  Et  bonum 

linguelur. 

est  sal  :  quod 

44.  Et  si  pes 

si  sal  '  insul- 

tuus  scan- 

sum  fuerit. 

dalizat  te. 

in  quo  illut 

ainputa  illum  : 

condieiis? 

bonuni  tibi 

Ili-beie  in 

cst  cbudum 

vubis  salem,  et 

inlroirc  in 

pacem  habc- 

vitamaeler- 

le  inier  vos. 

n:iin ;  qnam 

CAPUT  X. 

(luos  pedes 

i.  Et  inde  sqr- 

habenicm 

gens,  venit 

mitii  in  ge- 

in  (ines  Ju- 

heniiam , 

d:ieae 

45.  ubi  vcrmcs 

Jorda 

corum  noii 

et  V 

nioricntur. 

rursus 

cl  igiiis  co- 

nim  no|i  ei- 
tingueiur. 

46.  Quodsi  ocu- 
lus  tuns 
scandalizat 

te,  exinie 
illum  :  bonam 
est  tibi  lu- 
scum  intro- 
ire  in  re- 
gnum  Dei ; 
quam  duos 
oculos  ba- 
b(*niem 
initii  in 
{b)  gehennam  t, 

47.  ubiverme» 
eorum  non 
morientur, 

et  ignis  eo- 
rum  non 
exiinguetur. 

48.  (c)Oinnis 
enim  vi- 
ctima  sale 
salietur. 

49.  Bonum  est 
sal :  quod 

si  sal  insul-  '^ 
snm  luerii, 
in  quo  illut 
condietis? 
Habclc  in 
vobis  salem , 
et  pacem  lia- 
bete  inter  ¥08. 

CAPUT  X. 
1.  Et  iiide  ei- 
urgens ,  venit 
in  fines  Ju- 
daeae  uhra 
Jordanen  ;  et 
{d)  convenit 
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ria  collo  ejus.  et  in  mare  miitereinr.  Ei  si  scan- 
dnlizaverit  te  nianus  tua.  abscide  illaiii.  bi)nnin 
esi  tibi  debilem  inlroirc  in  \iiam.  qiiani  duas  nia- 
nus  hahcnlcm.  initli  in  gcliennain  in  igneni  incx- 
tini{uibilein.  nbi  \eriniscoruiii  n^in  moritur.  I^tsi  pcs 
hiiis  sciinilalizat  te.  »bi»cido  t^uin.  boiiuin  a^i  tibi 
clodnni  iiiiroire  in  vitnin.  quain  ducs  pedes  baben- 
tcni  niiiii  in  gehennani  in  igncin  iiiexiiiiguibilem. 
ubi  vcrmis  eoruni  non  moritur.  el  ignis  non  exlin- 


guiiiir.  Qiiod  si  ocnlus  luus  sciindnlizat  te.  eice  enm. 
b')nuin  ust  tibi  nnuni  ociilum  halicntem  iiitroirc  iq 
rrgiiuni  Dci.  quauidiiosoculoshnbciiteni  mitti  in  ge- 
heniiatn  iguis.  ubi  veriniseoruni  non  niorilnr.  ct  i^nis 
noii  exliiiguiliir.  Oinnis  eniiu  igne  salietnr.  etonne 
s.icrificiuni  s:ile  salielMr.  Boiinni  cst  ^al.  qnod  si  s:il 
iiisiilsiiininerii.  in  quo  conilicinr.  Hnbcie  invobissia* 
lciii.  rl  p:)ccm  liabeteinler  vo^.  Elindeexsiiigcns  venit 
iu  fines  Judeae  trans  Jordanen.  el  convoniunt  ilefum 


42.  miili  in  gehennam,  ubi  ignis  inextiuguibilis, 
ubi  veriiiis  illoruin  non  inorielnr,  et  igiiis  non  extin- 
gueiur, 

48.  Omnis  eniin  viciima  sale  salieiur.  OmittU^ 


CODEX  CORBEIENSIS. 

omnis  enim  ignc  saHctur. 

Cap.  X.  —  1.  in  (incs  Judaeae  trans  Jordaiici»; 
et  convcnii  turba  ad  euin,  sicut  consMeverat,  et  ite- 
rnni  docebai  eos. 


VAIUANTliS  LECTIONES. 

^  GaL  milil  in  gehennam  igois  inextlnguibilis,  ubi.  *  Gai.  insalsum...  condiclur...  salem,  et.  Vtdg.  insal- 

*  Gal.  igni  salielur.  Vulg.  igne  saliolur.  sum....  coiiiiiplis...  sal,  cl. 

LECTIONES  CODICIS  VINDF.B0NENSI8  ABEU.NTES  AB  EDITIONB  VIILGATA. 


bonnro  est  illi.  42.  El  si  scandalizat  te.  Ai.  ire  iii  gebon- 
naiii,  ubi  esi  igiiis  inexliiiguibilis.  43.  nou  i  oriclur... 
iion  extiii^uelur.  44.  i>caudalizai  ic...  ubi  ignis  iiiuxlin- 
guibiiis.  45.  cLubi  verinis  eoriiui  iion  moricliir,  et  igiiis 
eoruiii  iion  exlinguetur.    46.  scaiiJalizal  le,  erue  illuiii... 


irc.  47.  non  moriclur...  non  cxlinguctiir.  48.  Onmis 
eniin  viclima  salc  salietiir.  49.  H:tb  tc  in  vobis  salem«  et. 
(jkp.  X.  — 1.  irans  Jordaneu;  el  con\enU  lurba  ad 
euiii,  sicul  ronsueverat,  el  ilcrnm.  Rdiqua  de$ideraiiiur' 
in  cod.  revmtle  confeclOf  usque  ad  ter.  3t  hujus  capilis. 


BLANCHINl  NOTi£. 


{a)  Ita  et  rod.  Gaiit.  oirou  iori  ro  irOp  to  ofo-Sf^Tov.  — (b)  Pos>i  gehetmam^  decst  f^nti,  etiiiip  in 
Caiit. — (r)  Aiiic  omnis,  deest  omnii  enim  igne  ialieturf  e',  in  cod.  i|ii<i«|ii(;  Caiil.  Gr.  et  Lat.  necqon  in 
cibus  Gniccis  Eni.  ct  Cov.  i,  apiid  Millium.  ^(d)  ita  et  cod.  Cani.  oMvcpxcToec  6  oxW* 


cod. 
codi- 
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lurba  ad  il«  qiie  jam  non 

lum. 


et,  sicut 
8oli'.us  eraL, 
ilernm  <lo- 
cebat  illos. 
S.  (6)  Ctfinterroga- 
baiit  eum :  Si 
licet  viro 
iixorem  (ii- 
mittere ,  terop- 
lanies  euni. 
5.  Quihus  res- 
pondeus,  di- 
lil  eis : 

Quid  vobis  prae- 
copitMoyses? 

4.  Uui  dixeruDt : 
Permisit  li- 
bellum  re- 
pudii  scri- 
bere,  el  dimit- 

■     •■•*••< 
...",.  pon- 

5.  •  .  n.  .  Jesiis,  ail 
illis  :  Ad  duri- 
tiam  cordis 

▼estri  scrip- 
sit  vubis  prae- 
cepiuiu  lioc. 

6.  Abiiillioau- 
lem  creatu- 
rae,  mascu 
luiii,  et  femi- 
nam  fecit 

7.  *  ilfos  Deus.  Prop- 
ter  hoc  relin- 

quet  homo 
patrcm  sii- 
um,  el  iiia- 
Irem  (g)  suam  f , 
et '  adliae- 
rebit  uxo- 
8   ri  suac;  et  e- 
runt  diio 
in  carne  u- 
nn.  lla- 


suntduo, 
sed  uiiaca- 

9.  ro.  Quod  er- 
go  Deus  con- 
juncxit,  hoc 
noino  non 
disseparel^ 

10.  Et  iterumdo 
nii  discipu- 

li  dc  hoc  in- 
terrogave- 
ruiil  eum. 
H.  Etaitillis 
diiniserit 
vir  uxorein 
suam ,  et  du- 
xerii  aliam, 
nioechiitur 
super  eam. 

12.  El  si  miilier 
discesserit 

a  viro,  et  ali- 
0  nnpserit, 
adulterium 
commiuit 
super  illum. 
Siiniliter  et 
qui  dituissam 
a  viro  du- 
cit,  nioecha- 
tiir. 

13.  Et  ofTerebant 
ei  intanies  , 

ut  tangorel 
illos.  Disci- 
puli  autem 
ejus  objur- 
gabaiit  cos, 
qui  offere- 
bant. 

14.  Quod  cum  vi- 
disset  Jesus , 
indignatus 


Si 


lurba  f  ad 
eum ,  sicut 
consueverat , 

Sa)  et  iterum  y 
locebat  illos. 

2.  (b)  Et  t  inter- 
rogabant  il- 
lum.  Si  licet 
viro  uxorem 
suam  dimit- 
tere,  tem- 
ptanles  eum. 

3.  Ad  ille  respon- 
dens ,  dixit 

eis  :  Quid  vo- 
his  praccepit 

4.  Moyses?  Qui 
dixerunt  :  Li- 
bellumrepiidii 
(c)  dare  f ,  ct 
diniiiiere. 

5.  Quibiis  respon- 
deiis  Jesus , 

ait  hoc  :  Ad 
duritiam  cor- 
dis  vestri 
scripsit  prae- 
cepium  isiut 

id)  Moyscs  -j-. 
i.  Ab  initio 
(e)  enim  f , 
masculuiu, 
et  reminam 
fecil  (/)Deus ; 

7.  et  dixltf  : 
ProptiT  lioc 
reliniiuct  ho- 
mo  patrem 
suuro ,  el  ina- 
irem  (g)  suatn 
ei  adhaerebit 
ad  uxorcin 

8.  sunm ;  el 
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Ilaqtie  jam 


»1 


est ,  et  ait  illis 
Sinite  in- 


lurbae  ad  cum.  et  sicut 
cebat  eos.  Ki  accedentes 


eruiit  duo 
in  carne 
una. 
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non  sunt 
duo,  sed  iina 
9.  c:iro.  Quod 
ergo  Oeus 
foiijuncxil, 
hoino  non 
disjuiigat. 
iO.  Ei  in  domum 
iieruin  disci- 
puli  ejus 
de  eodcm 
intcrrog.iverunt 
ciim. 

11.  Ktdixitil- 
lis  :  Quicum- 
que  dimise- 
rit  iixorem 
suain,  ct 
aliain  duxe- 
rit ,  adulte- 
rium  cominit- 
tit  super 

12.  eam.  Et  si 
inulier  (/i)  ex- 
iel  a  viro  •)•, 

ei  (i)aliuni  f 
iiupserit,  moe- 
chaiur  super  il- 
luin.  Sinii- 
liter  et  qui 
dimissnm  ducit , 
moechntur. 
15.  Et  ofTerebant 
illi  pueros  , 
ut  langcret 
eos.  Disci- 
puli  nutem 
comniina- 
bantur  oflc- 
rciitibus. 
14.  Quos  cuni 
videret  Jesus , 
indigne  tulit , 
et  aii  iHis  : 
Siniie  pue- 


Kiiae.  ei  enini 
sunl  duo  scil 


consiiebcrat.  iterum  do- 
P:iarisa<;i  inlerrog.ihant 
eum.  Si  licei  hoiniui  uxorem  diinittere.  temlan- 
lcs  cuni.  Ai  iile  respondens.  dixit  eis.  Quid  vohis 
praecepit  Noyscs.  Qui  di\er«inl.  Moyses  pernii- 
fcil  lihellum  repudii  scribere.  et  diinitiore.  liit  res- 
pondeiis  Jesiis  ait  illis.  Adversus  duritiam  conli;) 
fesirl.  scribsit  vobis  Moyses.  prneceptum  istud.  Ab 
Initio  autem  creaturae.  masculum  et  feininnm  Tccil 
(f)  Detis  f .« Propter  hoc  relinquet  honio  pntrein 
iQum.  ei  malrem  {g)  buatn  f .  et  ndhaerebil  iixori 
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duo  in  carne  una.  Itnque  ;.un  nou 
una  raro.  Quod  erRO  Deus  junvit. 
homo  nou  scpnret.  Et  in  domo  ileniin  diseipiili  ejiis 
de  C'ideiu  sermone  iiiterrog:iveruut  cuin.  Et  dixit 
illis.  Quicunique  dimiserit  nxorcin  siiam  et  aliaiu 
diixeril.  :iduiterium  coiniiiiilit  super  eam.  Kt  si  mii- 
lier  diiniserit  virum  suum.  et  alio  nupserii  inoceha- 
tur.  El  oflrerebant  illi  parviilos.  ut  eos  liingeret.  Dis- 
cipuli  aut4!in  ejuscomiuinabantur  olTcrentihus.  Qiios 
cum  videret  Jesus.  indignalus  cst.  et  ait  illis.  Siuite 


2.  Et  accedenlesquidam,  interrogabant,  etc.  Omit^ 
It/,  Phari^aei. 

4.  Perinisit  nobis  lihellum  repudii  dare  scriptuin, 
et  dimittere.  Ab  initio  aoiem,  masculum,  et  feiui- 
iiain  recit  Dcus  :  et  dixit. 


*  Gal,  illos 
Proptcr. 

(a)  Ita 


7.  Proptcr  hoc  relinquet. 
9.  Qiio-.l  Deus  conjunxit,  homo  non  disjungat. 
14.  El  si  mulicr  excai  a  viro,  el  nlii  iiupseril, 
inoechatursuper  illum.  Etqui  dimissam  ducit,  uioe- 
chatur. 
VARIANTKS  LECTIONES. 
Deus,  dicens  :  Propter.  Vulg.  eos  Deus.         >  Gal.  adhaerebit  uxorl  soac.  Vulg.  adhaerebit  ad  uxo- 

reui  sunui. 
BLANCIIINI  NOTiE. 


a  et  cod.  Caiit.  xecc  iraXcv.  —  (6)  Posl  £l,  deest  aeeedenlu  Pharitaei^  etiam  iii  cod.  Cnnt. —  {c\  Ita  ctcod. 
Cant.  3owva4 —  (</)Et  ita  rod.  Caiit.  MciuofiC.  oniisso  cum   Veron.  vobis.   —  («)  Posl  enim^  ikcH  creaturae^ 

EariuT  in  rod.  Caiit.  nec  hnbeiur  in  BiiithneO'  — (/)  .^ntti  Dcvc,  decst  eos,  eiinm  in  col  Cant.  Gr.  ot 
al.acGoth.  lhideiii,cuineodem  cod.  Cant  a(idilpli//xfV,exMnt!h»eo.  Iia  i:  fnenh:ihe>it  eli:iin  iioiuiiillicoild. 
graci  apud  Millium. —  {g)  Addit  smm  etiiim  cod.  Cant.,  ieeuToO. — (AlLl  iia  cod.  Giut.  fgi>9q  dcTroToO  Mpog, 
ei  iuterpretamenio ;  quud  iiiulieri  scilicet  adversus  iiiirituui  divortii  jus  lcge  Mosaica  non  couipeteret.  Favct 
Brix.  —  (i)  Ita  et  cod.  Cant.   aklw  yayLvtrn'  cx  Maltluioo. 
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fante»  ve- 

nire  aput 

me ;  et  noli- 

te  prohibe- 

re  eos  :  talium 

est  enim 

*  regnum 

Dei. 

i5.  Amen  enim 

dico  vobis  : 

Quicumque 

non  rece- 

perit  reg- 

Dum  Dei ,  tan- 

quam  infans , 

non  inira- 

bitin  illut. 

16.  Et  in  sinu  8U0 

benedice- 

bat  illos. 

i7.  Et  profici- 

scenie  eo,  pro- 

currens 

unus ,  geni- 

bus  prosira- 

tus,  rogabat 

euni ,  (o)  dicens  t : 

Magister 

bone ,  quid 

faciani ,  ut 

viiam  aeter- 

nam  possi- 

deam  ? 

18.  Jesus  autem  in- 
tuens  ilium, 

ail  illi  :  Quid 
me  dicis  bo- 
nnm?  Nemo 
bonus ,  *  nisi 

19.  unus  Deus.  Man- 
data  nosti? 

Ait :  Quae  ?  Non 
adullerium 
commiltes  : 
Non  homi- 
cidium  faci- 


es  :  Non  fura- 
vcris  :  Non 
falsum  tes- 
timonium 
diccs : 

Non  abnega- 
bis  :  Honora 
patrem  tu- 
uni  cl  ma- 
trem  (rf)  luam  f . 

20.  Qui  respon- 
dens.  dixit 

ei :  Magister, 
-haec  om- 
nia  obser- 
vabi  ab  adu- 
lescentia 
moa  :  quid 
adhuc  mihi 
deest? 

21.  Jesus  autemin- 
tuens  iilum , 
dilexit  eum , 
etaitilli  : 

Unum  libi 
deest  :  vade ; 
quaecum- 
que  habes , 
vende,  et  di- 
vidc  paupe- 
ribus ;  ct  lia- 
bebis  tlien- 
sauriim  iii- 
caelo ;  ei ,  su- 
l)lata  cruce  , , 
veni,  seque- 
re  me. 

2i.  Et  ille  coniriS' 
taius  in  (e)  hoc  f 
verbo ,  abiit 
trisiis  :  erat 
enim  habens 
magnam  pe- 
cuninm. 

23.  Et  respiciens 
Jesus,  ait  disci- 


ros  venire 
ad  me ;  et 
ne  prohibiie* 
ritis  illos  : 
talium  enim 
est  regnum 
Dei. 

15.  Amen  dico 
vobis  :  Quisciue 
iion  rcceperit 
regiium  Dei , 
velut  pucr, 
non  intrabit 

16.  inillut.Et 
(a)  convitans 
eos,  inipo- 
iicbat  f  nia- 
iium  super 
ilios,  ei  he- 
nediccbat  eos. 

17.  Et  cum  egressi 
csseni  in  via, 
praecurrens 
quidam,  adgeni- 
culniis,  (sic)  ro- 
gans  eum,  ct 

(6)  dicens  f : 
Magisier 
bone,  quid 
faciam,  ut 
vilam  aeter- 
nam  per- 
cipiani  ? 

18.  Et  Jesus  dixit 
illi  :  Qiiid  me 
dicis  bonuin? 
Nemo  bonus, 
nisi  (c)  unus, 

ac  solus  t 
Deus. 

19.  Praeccpta 
custodi :  Ne 
adulteres  : 
Ne  occidas  : 
Ne  fureris  : 
Nc  falsuin 


s 


testimonium 
dixeris  :  Ne 
fraudem  fe- 
ceris  :  Ho- 
norapa- 
trem  tuom, 
et  matrem 
d)  tiiam  t- 
0.  Et  ille 
respondens, 
aii  illi : 
Magister, 
omnia  haec 
observabl 
a juvcu- 
tute  mea. 
21.  Jesus  au- 
teni  intiiens 
cum,  oscu- 
latus  est 
eum,  et 
dixit  illi : 
Unum  tibi 
deest :  vade ; 
quaecum- 
que  habes, 
veiide,  et 
da  paupe- 
ribus ;  el 
habebis 
thensauros 
in  caelo ; 
et  veni,  se- 
quere  me. 
^.2.  Et  ille 
contristatus  in 
(e)  hoc  t 
verbo,  (f)  et 
abiit  tristis  : 
crat  enim 
habens 
multas  (g)  pe- 

cuniasf»  ct 
23.  agros.  Et 
circumspicicns 
Jesus,  aildis- 
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fiarvulos  venire  ad  me.  et  nolite  prohibere  eos.  ta- 
ium  cst  enim  rcgnum  Uei.  Amen  dico  vobis.  Qui- 
cuinquc  non  rccepcril  regnum  ^ieul  parvulus.  non 
intrabit  in  illiid.  Ki  convocans  eos.  inpoiiens  ma- 
iiuft  super  illos  bencdicebat  eos.  Et  cum  egressus 
cssel.  in  viam  procurrens  quidam  genu  flexo  ante 
eum  rogabat  eum  [b)  diceus  t-  Maeister  bone 
quid  faciam.  ut  viiain  aeicrnam  possideam.  Jesiis 
autcm  dixit  ei.  Qnid  nie  dicis  bonum.  Nemo  bo- 
niis.  nisi   unus  Deus.   Haec  praecepta  nosti.  Non 


inoecaveris.  Noii  falsum  (esiimonium  dices.  Non 
fraudem  lacies.  Ilonora  paircm  luuni.  et  matrem 
(d)  itiam  t-  At  ille  respondcns  niiilli.  Magisterhaec 
omnia  observavi  a  juvenlule  mea.  Jesus  autcm  in- 
tuitus  eum.  dilexit  cum.  et  dixit  illi.  Unum  libi  de» 
est.  vadc  vende  oinnia  tua.  et  da  pauperibus.  et  ha- 
bebis  thensauruiii  in  caelo.  et  veni  sequere  roe.  Ad 
ille  conirisiatus  in  (e)  hoc  t  verbo.  abiit  tristis.  ent 
eniin  habens  divitiasmuItas.Et  circumspicieiis  JeBW. 
ait  dis- 


GODEX  CORDEIENSIS. 

16.  Et  convocans  cos,  imponebat  manus  super     possessiones,  et  pecunias. 

illos,  etc.  23.  in  regnum  Dei  introibuntl  Facilius  est  came- 

17.  procurrens  quidam,  adgeniculans  ante  eum.      lum  per  foramen  acus  transire,  qiiam  divltem  in  re* 
22.  IIIc  autem  contrisiaius  est  in  hocverbo,  ct      gnum  Dei. 

reccssit,  et  abilt  tristis :  erat  cnim  habeus  mulias 

VARIANTES  LECTIONES. 

'  Gai.  regnum  caelorum.  recenU  fnanUf  Dei.  Vulg,  rc-         *  Gal.  nisi  solos  Deos,  Vulg*  nisi  unus  Deus. 
gnum  Dei. 

BLANCHINI  NOTiE. 

(a)  Ita  et  cod.  Cant.  rrpoffxaWKjuivoff  iTiOn.—  (6)  Et  ita  cod.  Cant.  >«7«v.  —  (c)  Ita  et  cod.  Cant.  fAovo;  ff^ 
'^(d)  Addii  riimfi,  eiiam  codex  Goth.  vo^.  — *  (e)  Addit  hoc^  pariter  cod.  Gotb.  fovt^.  *^{f)  Abiihdll 
ri.  '^{g)  Ei  ita  cod.  CbiiI*  /^tiaa^TM^  conforiniier  Verc^Iten^l. 
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CODEX  VERGELLENSIS. 

luilis  suis  .  Quain  li  sunius  te. 

dirricile,  qui 


pccuniam 
habent,  in 
regno  Dei 
inirabunt ! 

25.  (a)Faciliustca- 
mellus  per 
foramen  a- 

cus  inlra- 
bit,  quam  di- 
ves  in  reg- 
nam  Dei. 
U,  Discipuli  au- 
tem  {b)  ejus  f  pa- 
vebant  in 
verbis  ejus. 
Jesns  autem  res- 
pondens,  ite- 
rum  ait  illis. 
Filioli,  quam 
difficilc,  qui 
pecunias  ha- 
bent,  vel  con- 
fidenles  in 
eis,  in  ref;num 
Dei  introi- 
bunt! 

26.  Ad  illi  tanto  ma- 
gis  admira- 
bantur,  dicen- 

les  inter  se  : 
£t  quis  pote- 
rit  salvus 
fieri  ? 

27.  Quosintuens 
Jesus,  dixil:Aput 
homines  qui- 
dem  inpossi- 
biie  est ;  aput 
Deom  autem 
possibile  est. 

28.  Et  coepit  Pe- 
trus  dicere 

illi :  Ecce  nos, 
reliciis  om- 
nibus,  ^  sccu- 


29.  Rcspondens 
Jesus,  dixit :  Amen 
dico  vobis  : 
Nemo.  .  . 

qiii  rclique- 
nt  domum, 
aut  fratres, 
ant  sorores, 
aut  mairem, 
aut  filios,  aut 
agros  causa 
mei,  et  cansa 
Evangelii, 

30.  qui  non  ac- 
cipict  centi- 

es  tanlum 
iii  tempore 
boc  :  (f)  qui  au- 
tem  relique- 
ritdomum  f, 
ct  fratres, 
et  sorores, 
ctmairem, 
ct  iilios,  et 
agros  cuin 
persecutio- 
nibus.  .  .  in 
saeculo  ven- 
turo  vilam 
aeiernam 
accipict, 

51 aulem 

erunt  primi, 
novissimi ; 
ct  uovissi- 
mi,  primi. 
52.  Ernnt  autcni 
in  via  ascen  • 
denles  llie- 
rosolyinis, 
cl  pracccde- 
bat  eos  Jesus, 
(g)  cl  t  pavcbant. 
El  adsumens 
iterum  duo- 
dccim,  coc- 


GODEX  YERONENSIS. 

ci|iiilis  suis :  nr»bis  crit  -|-? 

Qiiam  diffi- 


GODEX  BRIXIANUS. 


cile,  qui  'pe- 
cunias  ha- 
bent,  rc- 
pniiin  Dci 
introibunt ! 

25.  (a)  Facilius  f  est 
camcilum 

per  foramen 
acus  transirc 
quam  diviiem 
introire  in 
rcgnum  Dei. 
24.  Discipuli  aii- 
lem  (6)  cjus  f 
pavcbant  in 
verbis  ejus. 
Ad  Jesus  nirsus 
ait  illis  :  Filioli, 
quam  difficile 
est,  confiden- 
tesin  pocuniis 
iii  rcgnum 
Dei  iiitroire ! 

26.  Magis  autem 
admirabantur, 
dicentes  ad  se- 
roetipsos :  Et 
quis  poterit 

27.  salvusfieri?  Et 
intuens  illos 
Jesus,  ait  : 

Apiit  homi- 
nes  (c)  hoc  -i 
impossibiic 
est ;  aput 
Deuni  auiem 
omnia  possibi- 
lia  ^nt. 

28.  ElcoepitW 
trus  ci  dicere  : 
Ecce  nos  mis- 
sum  fecimus 
omiiia  nostra, 

et  sccuti  su- 
mus  tc.  (d)  Quid 


29.  Respondcns 
Jesus,  ait :  Amcn 
dico  vobis : 
Nemo  est,  qui 

(e)  rcliquerit  f 
patrem,  aut 
matrem,  aut 
fralres,  aut 
sorores,  aut  fi- 
lios  propter  me, 
et  propier 
Evangelium, 

50.  qui  non  acci- 
piat  ceniics 
tanlum  nunc 
iii  tempore 
hoc  : 

(f)  qui  aulem 
reliquerit  do- 
nium  f ,  aut 
parentes,  et 
sorores,  et 
fralrcs,  et 
matrem,  et 
filios,  et 
agros  in 
persccuiio- 
nibus,  in  aevo 
veniuro  vi- 
tam  acternam 
accipiet. 

5i.  Multiautem 
criint  prinii , 
novissimi ; 
et  novissimi , 
primi. 

52.  Erant  autem 
in  via  asceu- 
dentes  llie- 
rosolyma ,  et 
praecedebat 
eos  Jcsus, 

(g)  et  t  pavc- 
bant.  £1 
adsumcns  illos 
XII.  cocpii 


cipulis  suis.  Quam  difficile  qui  pecunias  hahcnt. 
in  regnum  Dci  inlroibunt.  Discipuli  auieni  (6)  ejiis 
7  mirabanliir  in  verbis  ejus.  At  Jcsus.  ilcruni  rcs- 
pondcns.  ail  illis.  Filioli  quam  difficile  est  confideii- 
les  in  pecuniis.  in  regnum  Dci  introire.  Faciliiis  esl. 
camelum  per  foramen  acus  iransire.  quam  divitem 
intrare  iii  regnum  Dei.  Ad  illi  eo  amplius  inirabnn- 
tiir.  dicentes  ad  semetipsos.  Et  quis  potcst  salvus 
fieri.  Et  intuens  eos  Jcsus.  Aput  iiomines  impossi- 
sibile  est.  apud  Deum  aulem  possibile  cst.  omnia 
enim  possihilia  suni  apud  Deum.  Goepitautcm  Petrus 
dicere  ei.  Ecce  nos  dimisimus  omnia.  et  sequenti 


sumiis  te.  Qnibus  respondens  Jesus  nii.  Amen  dico 
vobis.  Nomo  est  qui  relinqunt  doinuni.  aiil  fratres. 
ant  sororcs.  aut  matrfin  :iut  palrcin.  out  uxorem. 
aut  niios.  nul  posscssiones  propier  ine.  et  propier 
Evaiigclinm.  qiii  non  accipiai  ccnluplum  nunc  in 
tcmpore  isto.  doinos  el  fratres.  et  soiorcs.  et  ma- 
trem.  et  filios.  ci  agros.  cuni  persecutionibus.  in 
saeculo  futuro  vitam  acternam.  Mulii  autem  erunt 
primi  novissimi.  et  novissimi  primi. 

Erant  autem  in  via.  ascendcntes  in  Ilicrosolymam. 
el  praecedeb::!  illosJcsus.  et  mirabantur.  ctseqiien- 
tes  eum  liroebant.  Et  adsumens  ilerum  duodecim 

GODEX  GORBEIENSIS. 

28.  Ecce  nos  missum  fecimus  omnia,  eic. 

SO.nunc  in  hoc  lempore  :  qui  aulem  reliqucrit  do- 
mum,  et  sorores,  ei  fraires,  etmatrem,  ctfilioscum 
persecuiionibu8,iii  venturo  viiam  aeternam  accipiet. 

52.  praecedebat  iilos  Jesus,  et  pavcbant  sequentes. 


24.  Discipuli  vero  ejus  pavebant. 

Ver$,  25.  ominilur ;  aut  potius  poit  vers  25.  Irans- 
ponitur.  Vide  ver$.  25. 

27.  Apud  homines  impossibilc  esl ;  apud  Deum 
autem  possibile. 

VAR1.4NTES  LEGTIONES. 

*  Gat.  seculi  sumus  te.  Quid  crgo  eril  nobis?  Respondens.  Vulg.  secnti  sumus  te.  Respondens. 

BLANCHINI  NOTiG. 

(a)  Hunc  versum  poiiit  anle  vers.  24  etiam  cod.  Ganl. — (6)  Addit  e/tii,  eiiam  cod.  Gant.  avroO. — (c)  Addit 
ftoc,cod.  quoque  Ganl.  tovto. — (d)  Addiint,  ^utd  nobiieritf  ctiain  alii  Gneci  codd.  apiid  Millium.  Assumentura 
ez  Muiihieo.  —  (e)  Post  retiquerit,  deest  domum^  ^ritcr  in  cod.  Gant.  —  (f)  Addit  qui  aulem  reliquerit^ 
etiam  cod.  Ganl.  o^  $c  a^^xcv.  Ibid.  habei  domum^  etiam  cod.  Gant.  otxiav.  —  (q]  Po&t  ti^  4&<^\  \v».\^^\.^ 
#1  sequentei.  God.  Gant.  lcgit  xeic  «xo^ovOovvtcc  cfo^ovvro,  ct  ftequenlc%  ^  l\meb(m\« 
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GODEX  VERGELLENSIS. 

pii  illis  dice-  nus  ad  dex- 


GODEX  VERONENSIS. 

illis  dicere,  ad  dexierim 


re,  qiiae 
ejiis '  essent 
evfnliirii. 
55.  Qiiia  ecceas- 
condiiniis 
Hicrusoly* 
mis,  ei  Filius 
lioininis  tra- 
dcttir  Poii- 
tilidbus  Sa- 
ccrdotnm. 
et  (a)  Scribis  f , 
et  damna- 
bunt  eum 
morii,  et  tra- 
deiit  eum 

54.  gontibus,  et 
inludent 

eum,  et  con- 
spuent  in  eum, 
ct  flagell:i- 
biinl  eum,  et 
interlicient 
illum,  et  post 
tertium  diem 
resurget. 

55.  ht  accesserunt 
ad  illum  Ja- 
cobus,  et  Jo- 
hannes  fl- 

lii  Zebaedei , 
ct  dixcrunt 
ei  :  Magister, 
vohiinus, 
ut  quidquid 
peiierimus 
tc ,  facias  no- 

56.  bis.  Et  di- 
xit  illis  :  Quid 
faciani  vo- 

57.  bis?  Qiii  dixe- 
runt  (c)  ei  f  :  Da 
nubis,  '  ut  u- 


iratn  tuam, 
et  unns  ad  si- 
nistrnm  tuam 
sedeainus 
in  gloria  tua. 

58.  Et  (e)  respondens  f 
Jesus,  aixit  eis  : 
Nesciiis  quid 

petalis  :  poles- 
tis  calicem 
bibere,  qiiem 
'  cgo  bibitu-J 
rus  suin;  aut 
{[)  baptismam, 
quod  f  ogo  bap- 
tizor,  bapti- 

59.  zari?  Ad  illi 
Ig)  dixerunl  f  : 
Possnmus. 
Jesus  autem  di- 
xil  illis  : '  1*0- 
culuin  qui- 
dein,  qiiem 

ego  biiiiturus 
sum,  bibeiis; 
et  baptisma, 
quod  ego 
baptizor,  bap- 

40.  tizamiiii :  se- 
dere  autem 

ad  dextram 
meam,  aut 
ad  sinistram, 
non  est  me- 
iiin  dnre;ali- 
is  parninin 
est  a  Patre 
meo. 

41.  (/i)  Quud  f  cum  au- 
dissent  ce* 


tcri  decem 
coeperunt 
invitus  ha- 


quae  ejus 
esseiit  venlu» 

53.  ra  :  Quia  ecee 
ascendimus 
llicntsolyina , 

et  Filius  ho- 
Diinis  trade- 
tur  Suinmis 
Sarcrdotibus, 
et  (a)  Scri- 
bis  f ,  et 
damnabunt 
euiii  inortis 
et  trndcnt  euin 

54.  gciiiibus,  et 
inludrnt  eum, 
et  conspuent 

in  euin,  et 
flagcllabunt 
euin,  et  in- 
terflcient, 
et  (b)  post 
tres  dics  f 
resurget. 

55.  Etuccesse- 
runt  ad  illum 
Jacobus, 

et  Jo- 
baniies  lilii 
Zcbedaci , 
dicciites  : 
Magisier,  vo- 
luinus,  quod- 
cunique  le 
petierimus, 
ut  pracbtes 
nobis. 

56.  Ad  ille  dixit : 
Quid  iaciam 
vobis? 

57.  Et  dixerunt 


tuam,  ei  alius 
ad  (d)  sini- 
siram  f  se- 
deamus  in 
gloriam  tuam. 
58.  AdJesQt 
(e)  respondens  f , 
ait  illis  :  Ne- 
scitis  quid 
petatis  :  po- 
testis  bibere 
calicem,  quein 
ego  bibituriis 
suin  ;  nul  (f )  ba- 
ptisinum*  quod  f 
ego  bapiizor, 
baptizari  ? 

39.  Ad  illi  {§)  di- 
xerunt  f  :  Pos* 
sumus. 

Ait  illis  Je- 
sus  :  Galicem 
quidem,  quem 
cgo  bibero, 
bibetis ;  et 
bnptismum , 
quod  ego 
baptiior  (ftc),ba- 

40.  ptizari :  sede- 
re  autem  ad 
dexteram 

vel  ad  sini- 

stram,  non 

est  meum 

meain, 

dare;  aliis 

paraium 

esi. 

41.'  {h)  Hoc  f  audl- 

to,  ceteri 

deccin,  coe- 

perunt  in- 

digne  ferre 


{c)  ei  f  :  Da 
nobis,  ut  uiius 

CODEX  BRIXL\NUS. 

(c)  ci  f .  Da  nobis.  ut  unus  ad  dexteram  tuam.  et 
alins  ad  sinistram  tiiain.  sedcainus  in  gloria'  ina.  Je- 
siis  autein.  ait  cis.  Ncscitis  quid  peiatis.  potesiis 
biliere  calicciii  quem  ego  bibiturus  suin.  aut  bapii- 
zare  baptismum.  quo  cgo  bapiizor.  At  illi  dixenini 
ei.  Poss!inius.  Jcsus  autem  nit  eis.  (iaiicom  quideui 
qiicm  cgo  bibo.  bibeiis.  et  baplisiuum  <|un  egn  liap- 
tiz<:r.  baplizamini.  scdcre  auiem  ad  dexteram  ineam. 
aut  ad  sinisiram  noii  esi  nieuin  dare  vobts  sed  qiiibus 
paratum  est.  El  audienles  dccem.  coepenint  indigne 


coepit  iilis  dicere.  qiiae  essent  ei  ventura.  Quia 
ecce  ascciidiinus  llicrosolyina.  ctFiiiiis  lioiuiins  ira- 
deiur  Principilius  Sacordotuin.  ci  (a)  Scnbis  f .  ct 
condiMUuabunt  euiii  inorte.  et  tradcni  euui  geutilius. 
et  iiiludent  eum.  et  conspucnt  in  eum.  el  nngella- 
buut  cuni  ct  iiiieriicient  eum.  et  tcrlia  die  resuiget. 
Ki  acccsseruiit  ad  eiim  Jacobus  et  Joliauiics.  fllii 
Zebcdaei  dicentes.  Ma&;isier.  volumus  ut  quodcnm- 
que  a  le  peiierimus.  facias  nobis.  Jesiis  autein  dixit 
eis.  Quid  vultis  ut  faciam  vobis.  Ilii  autcin  dixeiunt 

GODEX  GORBEIENSiS. 

55.  ut  quodcumque  peiterimus  te,  praesies  nobis.         40.  non  est  meum  dare;  aliis  pQratum  est. 

41.  *  Geeperuni  indigue  fcrre  de  Jacobo,  eie. 

VARIANTES  LEGTIONES. 

^  Gat.  essent  vcDtura.  Vulg,  esscnt  ci  e\eniura.  ^  Gof.  Calicem,  quembibo. Fui^.  Calicem  quidem,quem 

*  Gal.  ctunusad.  Vvlg.  ut  unusad.  ego  hibo. 

'  Gul,  cgo  bibilurus  siiui.  Vuig,  ego  bibo.  <  Gul.  iudignati  sunt,  eU. 

LECTIOSIES  CODICISVINDEBONENSIS  ABEU?(TES  AB  EDITIONE  VULGATA. 

53.  ct  Scrtbls,  cl  damnabum  enm  iiierti.  54.  et  inludent      tram.  OtmuU,  luam.    5B.  4«i  Jesus  rospondeos»  ail  illis... 


etim,  (>1...  el  |K>st  trcs  ili»'s  rcsiirgot.    SS.  El  ac<*esseruiit 
ad  eii  »1  Jarobiis,  cl  Johanuf^s  tiiii  Zi'bfdaei....  Magisier, 

>rai'Sles  noltis.    36.  Ad 
enint...  sinia- 


voluiiiiis  quodcuuique  petierimns,  hraosles  i 
ille  dixit :  Quid  faciaiu  vobis?    37.  Qui  dlx 


caliceiu,  qucu)  ego  biliiiunis  suni ;  nui  tMpiisiuum,  quod 
ego  liailizor,  bapiiziri?  39.  Ad  illi  di\eruiu  :  Pussu- 
mus.  Ait  illls :  Calimu  mnidem,  queiu  e^o  bibero...  quod 
ego  baptizor,  l)aptiEainiui.    40.  DeeH,  vobis.    4t.  Hocau- 


BLANGHINI  NOTif:. 


(a)  rostScrifris,  deest,e(  S^niort6KS,  etiam  iii  lez  Gr .  —  (6)  Ita  et  cod.  Ganl.  ptfrd  rpiic  nfu^.  Yer- 
tel.  vo$i  lerlium  diem,  —  (c)  Addit  ei,etiam  lex.  Gr.  a-kw. — (d)  Post  stniffrein,  dei*st  (iiam,  in  cod.  qiio- 
nue  Gant. —  (e)  Addit  respondeniy  pariter  cod.  Gant.  &froxpi9itc.~(f )  Ita  et  Tex.  Gr.  jSAfmvfia  o.  Bris.  tiabct 
Vaplimum ,  quo.  —  (g)  Posi  dixerwit, deest  ei,  etiam  in eod.  Ganl.  —  (A)  Deesi  «i « iii  cod.  quoqne  G  iiii. 
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GODEX  VERGELLENSIS. 

bere  de  Jaco- 
bo.  el  Joliannem. 


discipulis  f 


42.  Et  conv(K»B8 
eos  Je^ijs,  dixit 
illis  :  ScUis,  quo- 
ni:iin,  qui  vi- 
denlur  prin- 
cipari  gen- 
tium,  domi- 
naniur  (a)  ca- 
rum  f;  ei  qui 
maximc  in- 
ter  illos  suni , 
8ub  potesla- 
te  eos  liabent. 
45.  Non  (b)  esi  f  iU 
in  vobis :  sed 
quicumque 
voluerii  (c)  in 
vobis  f  nia- 
jor(d)esset,  erit 
Yester  mi- 

44.  nister ;  el  qui- 
cumque  vo- 
luerit  esse  in- 
tcrvos  pri- 

iDus,  erit  ves- 
ter  servus. 

45.  Elenim  Fili- 
us  hominis 

non  venit, 
ut  roinistra- 
retur  illi ,  scd 
ut  minislra- 
ret,  et  daret 
animam  su- 
am  redemp- 
tionem  pro 
muliis. 

46.  Tunc  (/■)   venil  y  in 
Uierico ;  et  pro- 
ficiscenie 
eo  (g)  inde  cum 


suis,  et  tur- 
ba  magna, 
(sic)  et  filius  Timae 
(h)  Bar-tiineas  f 
caecus  sede- 
bat  secu«  vi- 
ani,  mendi- 
cans. 

47.  Qui ,  cum  audis- 
set  quod  Jesus 
Nazarenus 

esl,  coepii  cla- 
mare ,  et  dlce- 
re  :  Jrsu  Fili  Da- 
vid,  miserc- 

48.  re  nici.  Et  ol>- 
jurgabant 

eum  mulii , 
ut  laceret. 
Ad  ille  lan- 
to  magis  cla- 
mabat  :  Fili 
David,  mise- 
rere  mei. 

49.  Et  stans  Jesus , 
jussii  voca- 

ri  illiim.  (j)  Ad 
illi  dixeruiit 
caeco  t :  Foriis 
esio,  surge, 

50.  ^  vocat  te.  At  il- 
le,  ejecia  tu- 

nica ,  exsili- 
ens ,  venil 
ad  enm. 

51.  £t  respondcns, 
ait  illi  Jesus  :  Quid 
vis,  faciam 

tlbi?  Caecu& 
autein  ail 


de  Jacobo, 
ci  Jobannein. 
42.  Quos  cum 
advocasset  Je- 
8US,  ait  illis : 
Scitis,  quod 
bi,  qui  vi- 
deiiliir  prin- 
cipari  genli- 
biis,  dominan- 
tur  (a)  eorum  f ; 
et  Principes 
eoruin  po- 
testaiem  il- 
Joruni  habent. 
45.  Non  iia  (b)  est  f 
in  vobis  :  sed 
quicunique 
(c)  iii  vobis  f 
major  (d)  esse  f 
voiueril,  ve- 
ster  erit  mi- 

44.  nister;  et 
quicumque 
voluerii  in 
vobis  primus 
esse,  erit 
omuiuni  serviis. 

45.  Nam  et  Fiiius 
bominis  non 
venit  (e)  mi- 
nistrari,  sed 
ministrare  f , 

et  dare  aiii- 
mnm  suam 
redemptionem 
pro  inullis. 

46.  Tunc  {[)  ve- 
nit  f  Jcricbo ; 
et  proliciscen- 
te  illo  (g)  in- 
de  cuni  di- 
scipulis  f  suis, 


GODEX  YERONENSIS. 

et  plurima 


ei :  {k)  Domine  .  .  . 
.  .  videam. 

CODEX  RRIXIANUS. 

ferre  de  Jncobo  ci  Jobaiine.  Jesus  nutem  vocaiis  eos. 
«il  illis.  Scilis  quia  bi.  qiii  videiitnr  praeesse  genti- 
bns.  doiiiinaiitur  eis.  ei  Principes  c(»rum  polvstatem 
illonim  habeni.  Non  ita  (b)  est  f  iii  vobis.  sed  qui- 
cnniqiie  voliMTit  m.-ijor  (d)  esse  f  (r)  in  vobis  f . 
eril  vesicr  niinister.  el  qiiicumque  volueril  in  vobis 
prinius  esse  erii  oinniuin  servi». 

Nam  ei  Filius  boniinis  non  vcnit  (e)  miiiislrari. 
«ed  ininistnii^e  f .  ei  dare  animain  suam  redemtio- 
nem  pro  ninltis.  Et  venerunt  iii  Jrriclio.  et  proiif  is- 
cente  eo  (g)  inde  cuin  discipulis  f  shis.  «t  plurima 

CODEX  CORBEIENSIS. 

45.  Nam  ct  Filius  bominis  non  venit  ministrari ,      circa  viam. 

8ed  iniiiistrare.  47.  quod  Jesus  Naxareus  est. 

46.  liiius  Tbimene  Bar-tbimeas  cnecus  sedebat 

VARIANTES  LECTIONES. 
*  M.  vocal  ee  Magister.  KWf^.  vocnt  te. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VUL«ATA. 


multitudine, 
filius  Ti- 
meac  (h)  Ba- 
ri-timeas  f 
caeciis  sede- 
bal  circa 
viam,  men- 

47.  dicnns.  Qui, 
cnm  audisset 
quia  Jesus 
Nazarenus 

esi,  cocpit 
clainarc,  et 
dicere  :  (i)  Fi- 
li  David  Je- 
su  f ,  mise- 
rere  inei. 

48.  Et  minaban- 
lur  illi  inniti, 

ut  tnceret. 
Ad  ille  multo 
mngis  clama- 
bat :  Fili  Da- 
vid,  miserere  mihi. 

49.  Et  sians  Jesus, 
jussil  illum  voca- 
ri.  0)  Qui 
dicunt  cae- 

co  f  :  Aniinae- 
quior  eslo, 
surge,  vocat 

50.  te.  Qui,  pro- 
jecto  vesti- 
inento  suo, 
exiliens,  venit  ad  enn. 

51.  Et  respendit 
iili  Jesus :  Quid 
vis,  ut  faciam  tibi? 
Cnecus  nuiem 
dixit  ei :  (k)  Do- 
inine  Rabbi  f , 
ul  videam. 


turba.  erce  quidain  caeciis  Hlius  Timei.  Bar-limneiis. 
sedebnt  juxia  viam  nicndicnns.  Qui  cum  audisset. 
quia  Jesus  Nazarenns  est.  coepit  clamnre  el  diccn\ 
Jesn  Fili  David  iiiiserei-e  inci.Et  coniminabnntur  illi 
mnlii.  ut  tacerot.  At  ille.  inulio  magis  clani;<bnt. 
Fili  David  iniserere  niei.  Et  sians  Jt^sii  jussit  eum 
Yocnri.  Ei  vocaveruni  caernm.  diccnies  ei.  Koiio 
animo  esto.  surge  vocnt  te.  Qui  projecio  vesiimenio 
8110.  exilien^  venit  ad  Jcsum.  Ei  respoiidcns  dixit 
ilti  Jesus.  Quld  vis  Faciam  tibi.  Caecus  auiein  dixil 
ci.  Rabboni.  ul  videam. 


dilo,  cacleri  deciMn  ,  coepcrniit  iiidigne  ferrc  dc.  (2 
Quoscuni  advocussel  Jcsiis,  ail  illis  :  Scilis,  quoiii.nn,  qui 
vidpiilur...  doiiiiniimiir  eorum...  i;tPriiieipPS  i'ornin,  |>o- 
tesiateiii  eonnn  liabpm.  43.  Non  ita  f-sl  ia  vobis  :  sed 
qoicuniqne  oIuitiI  mnior  osso,  eril.  45.  non  veiiil  iiiinis- 
Irari,  sed  mifimrare,  el  dare  animam.    46.  Tiiiic  venit 


Jerico...  proUciscoiite  eo  iudecum  disci|iilis  suis,  oi 

filius  Tiineae  Bar-limeas  caocus  sedi^bai  circa  viain.  47. 
coepit  olamare,  ei  direre  :  Fili  David,  miserere  niibi.  48. 
ei  cmnniiii:ibaniur  illi...  Ad  ille.  49.  jossit  illum  vocari. 
Ad  illi  dicuni  caeco.  M.  Et  rc.snoudcns  illf  Jebus,  di>il  : 
Quid  vis...  Domiiie  Kabbi,  utviaeam. 


BLANCIIiNI  NOTiE. 

(a)  Jiixta  irx.  Gr.  «ur&iv.  —  (b)  Post  «»/,  deest  aniem^  etiain  in  cod.  Cant.  —  (c)  Addit  in  vobis.  lex.  qiic- 

t.  —  (<?)  iia  et  lex.  Cr.  ^caxovKjftovfti,  ^OXa  BmKwn^cu-  —  (/)  Ita    ot 


^ue  Gr.  cv  veuv. —  (d)  Itn  et  cod.  Cani.  tlvott 

cod 

nrias 

Juita  coo.  daiil.  oc  di  Af/o^jo^t  tw  tv^a^ 


d.  Cant.  c/9XKT«i.  —  (g)  Ua  et  eod.  Gant.  dnro  ixcedcv  fura  r&v  aaOnTwv.  —  (h)  Cod.  Caiit.  Lat.  babet,  Bttriii- 
M<;  Gr.'i'C.  vero  cjiisdem  codicisCant.  ^pmfuag,  — (i)  Juxta  ordinevn  tex.  Gr.  6  vioc  ha€ii  V^oxiv.  -^  (j) 
llta  cod.  Caiit.  oc  oi  Acyo^jo^t  tw  tv^a^^*  —  (^)  ^^  ^^^  ^^*  ^'"l*  Kv^tc  *Pa$€ci. 
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52 autem 

Vade, 

fides  tua  ic 


salvum  fecit. 
Et  statim  vi- 
derc  coepit, 
et  seaueba- 
tur  ilium  in 

CAPUT  XI. 
4 .  via.  Et  cum 
adpropin- 
quassent  (a)  Hi- 
erosolyraa  -f , 
et  Bethania 
^  ad  montem 
Olivarum, 
misit  duos  ex 
discipulis 

2.  suis,  dicens 
uis :  Ite  in 
municipium, 
quod  est  con- 
tra  vos ;  et 
staiim  (6),  *  in- 
tranies  f ,  in- 
venietis  pul- 
lum  asinae 
alligatum, 
super  quem 
nemo  homi- 
num  sedit : 
solvite  eum, 

el  adducite. 

3.  Et  si  ^uis  vo- 
bis  dixerit : 

(c)  •  Quid  solvi- 
tis  pullum  f  ? 
Dicite  :  Domino 
8U0  necessa- 
rius  est :  et 
protinus 
eum  remit- 

4.  tet  huc.  Exeun- 


ics,  mvenc- 
runt  pulium 
aliigatum 
anie  jauuam 
foris  in  pla- 
tea ,  et  solve- 
runt  eum. 

5.  Et  quidam 
ex  his,  qui  ibi 
circumsia- 
bant,  dixe- 
runt  eis :  Quid 
fecistis,  sol- 
ventcs  pul- 

6.  lum?  Et 
{e)  dixerunt  f 
illi,  sicut  prae- 
ceperat  illis 
Jesus :  et  permi- 
serunt  illis 

7.  ducerc  pul- 
lum  ad  Jesum : 
et  ^  straverunt 
illi  vestimen- 
ta  sua ;  et  se- 
dit  super  eum. 

8.  Multi  auiem 
vestimenta 
sua  (g)  sler- 
nebant  f  in 
via :  alii  auiem 
frondes  de 
arboribus 
cedel)ant, 

et  sterne- 
bant  in  via. 

9.  Et,  qui  praecc- 
debaiit,  et 

qui  seque- 
bantur,  cla- 
mabani,  di- 
centes :  Os- 
sanna  in  ex- 


CODEX  VERONENSIS. 

5*2.  Jesus  autem  ait :         tum  ante 
Vade,  fidcs 


tua  te  salvum 
fecit.  Et  con- 
festim  vidit, 
et  sequebaiur 
eum  in  viam. 

CAPUT  XI. 

1.  Et  cum  ad- 
propiaret  (a)  Hic- 
rosolyma  f ,  et 
Beihania  ad 
moniem  Oli- 
vcti,  misit 

duos  ex  di- 
scipulis  suis, 

2.  et  ait  illis  : 
Itc  in  casiel- 
lum ,  quod  esi 
contra  vos ;  et 
(6)  introeun- 
tes  f ,  statim 
invenietis  pul- 
lum  asinac 
ligatum ,  super 
quem  nemo 
adhuc  borai- 
nura  sedit : 
solvile  iilum, 
et  adducite. 

3.  Et  si  quis  vo- 
bis  dixerit : 

[c)  Quid  sol- 
vitis  pullum  f  ? 
Diciie :  Do- 
mino  necessa- 
rius  est :  et 
continuo  il- 
lum  (d)  dimillit  f 
huc. 

4.  El  abeunles, 
invenerunl 


jaimas  foris 
m  transila, 
et  solvc- 

5.  runteum.  Et 
qui  erant  illic 
foris  stantes, 
dixerunt  : 
Quid  faci- 

tis,  solven- 
tes  pulium 
asinae  ? 

6.  Et  (e)  dixe- 
runt  f ,  sicut 
j[f)dixeralf 
illis  Jesus  : 

et  permise- 
runt  iilis 

7.  ducere 
pullum  ad 
Jesum  ;  et 
imponunt  illi 
vesiimenta ; 
et  sedit 
super 

8.  eum.  Hulti 
autem  vesti- 
menta  sua 
(g)  sier- 
nebant  f 

in  viam  ; 
alii  frondes 
cedebant  de 
arboribus, 
et  ster- 
nebant 
in  via. 

9.  Et  qui  prae- 
ibani,  et 

qui  seque- 
baniur,^  cla- 
mabant(A),di- 
ccntes  f  : 


puUum  iiga- 

CODEX  BRIXIANUS. 

januam  foris.  in  bivio.  ct  solveruni  eum.  El 
quidam  de  illic  stanlibus  dicehniit  illis.  quid  fa- 
cilis.  solventes  pullum.  Al  illi  dixcrunt  eis.  sicut 
pracceperal  illi^  Jcsus.  et  dimiserunl  eos.  el  ad- 
duxeruiit  pullum  ad  Jesum.  ct  inposuerunt  illi  vcsli- 
menla  sua.  el  sedit  super  eum.  Multi  nutoni  vesli- 
menta  sua  siraverunt  in  via.  alii  nutem  frondes  ct» 
dehant  de  arborihus.  et  sternehaiil  in  via.  Et  qui 
praeibani.  et  qui  sequebantur.  clamabant  dicenies. 
Usanna.  Beuedicius  qui  venitin  nomine  Domini.  Be- 


Jesus  autem  ait  illi.  Vade  fides  lua  te  salvum  fccil. 
Et  confeslim  vidit.  el  sequebaiur  euin  iii  via. 

Et  cum  adpropinquaret  (a)  Hierosolyma  f  iii  Beth- 
fago.  et  Belhania.  ad  moniem  Olivcti.  niisii  duos  cx 
discipulis  suis.  et  aii  illis.  Ite  in  caslellum,  quod  esl 
contra  vos.  et  sialim  iniroeuiiies  in  euin.  illic  inve- 
nielis  pullum  ligatum.  superquem  neino  adliuc  homi- 
num  scdit.  solvitc  illum  ct  adducile.  Et  si  (|uis  vobis 
dixerit.  (c)  Quid  solviiis  pullum  f  Dicilcquia  Domino 
necessarius  est.  et  coniinuo  illum  dimittet  huc. 

£t  abeuntes    invenerunt.  puUum   ligaium.  anic 

CODEX  CORBEIENSIS. 

Cap.  XI.  —  4.  foris  in  transitu,  ct  solverunt  eum         9.  Omiuity  dicentes:  Hosanna. 

VABIANTES  LECTIONES. 

^  Gat.  ad  montem  Oliveii.  Vulg,  ad  montem  Oliva-         *  GaU  Quid  facitis  hoc?  Dicitc.   Vulg.  Quidfacilis? 
rum.  Dicltc. 

*  Gat,  iutroeuntes  In  illud.  Vulg.  iutroeuntes  illuc.  ^  Gat.  inslravenmt.  Vulg.  straveruot. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 

Cap.  XI.  —  1.  Et  cum  appropinquaret  Uierosolymainy  ct  vcrunt  eom.    5.  Et  qui  crani  stantcs  illic,  dixerunt  eis  : 

Bethaniam  ad  monlem  Oliveti.    %  qtiod  esl  conira  vos ;  et  Quid.    G.  Kt  dixeruiii,  sicut  dixerut  illis  Jesus.    7.  cl  per- 

introcuntes,  staliin  inveniciis.    3.  Quid  soUitis  [>u!lum?  miseruut  illis  ducere  puiluni  ad  Jesuin.    8.  mulii  autem 

Dicite  :  Domino-  necessarius  est.    4.  in  iransitum,  cL  sol-  vcsiimenla  sternei)ant  in  viam.    9.  Osanna  incxcclsis. 

BLANCHINI  NOTiE. 


(a)  Cod.  Cant.  habet,  i^^  'upofrokyyLOL.  —  (b)  Post  introeunUt ,  deesl  illuc  ,  etiam  in  cod.  Cant.  et  Vercell. 

(c)  Ita  el  cod.  Canl.  xi  Knn  tov  ttwXov,  cx  Luca,  cap.xix ,  vers.  33.  —  (d)  Ita  et  cod.  (^ant.  «no<rTcXX«c.— 

^ost  dixerunt^  deest  eis,  eii.itu  in  cod.  Cnnt.  —  (Q  Ita  et  cod.  Cant.   dpwi.  —  (g)  Ita  et  cod.   CanU 
i9T/}<k>vwov.  Ibid.  Veron.  habct  in  viain,  Et  ita  tex.  Gr.  lis  tiqv  686y.  —  (h)  Post  dicenta,  deest  //osmuia. 


(e)V 


eliam  in  cod.  Cant. 
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10.  celso :  Bcne- 
dicliis,  qui 
veiiil  iii  no- 
niiiic  Domini : 
Bencdicium 
rcgnum  Pa- 

Iris  nohlri 

David :  (a)  Ossan- 

na  t  in  cxcel- 

11.  sis.  Et,  ciim 
{b)  introissct  f 
llierosoly- 

mn  iii  leiii- 
pluin,  circuiu- 
spicicns  om- 
Dia ;  jam  cuin 
hora  esset 
serotina, 
exiit  in  Be- 
lliania  cum 
duodccim 
(c)  discipulis  f . 
li.  In  crasti- 
no  autem 
die,  cum  exis- 
sent  a  Betha- 
nia,  csuriit. 

13.  Et,  visa  a  lon- 
ffe  arbore 

ficus  haben- 
te  folia ,  ve- 
nit,  quasi  in- 
veniurus 
aliquid  in 
ca ;  cum  ve- 
nisset  autcm, 
et  nihil  in- 
venissel,  ni- 
si  folia  (iion 
enim  erat 
tempus  fi- 
cus), 

14.  dixit  01 :  Jam 
numquam 


in  scmpiter- 

num  ncuio 

fruclum 

ex  te  cdai.  Et 

audiebant 

discipuli  c- 

15.  jus.  El  veiic- 
runt  lliero- 
solyma  itc- 
rum. 

Et  cuin  iiitro- 
issct  iii  tcin- 
pluin,  coepit 
cicere  vcn- 
dentes,  ct  e- 
meiitcs  in 
tcniplo ;  et 
inensas  nu- 
niulariorum, 
ct  cathcdras 
vciidcntium 
columbas 

16.  evertit.  Et 
iion  sincbat, 
ul  aliquis 
transfer- 

ret  vas  per 

17.  templum  ;  et  do- 
cebat,  dicens 

cis :  Nonne 
scriptum  esi ; 
{h)  Domus  t  mea, 
domus  ora- 
tionis  voca- 
bitur  omni- 
bus  geiitibus. 
Vos  autem 
eam  fecistis 
speluncam 
latronum. 

18.  Et  cum  audis- 
sent  Ponti- 
fices,  et  Scri- 
bae,  quaere- 


CODEX 

10.  Bcnediclus, 
qui  venil  in 
noniinc  Do- 
mini ;  Beiie- 
dicium,  quod 
venit  regnum 
Palris  nosiri 
David  :  (a)  Osan- 
na  in  allissi- 
inis  t- 

11.  El,  oum  {b)  111- 
troisNCi  t  llie- 
rusolyiiia 

iii  leniplo, 
circumspcxit 
omnia ;  cnni 
jam  vespera 
esset  liora, 
(et)  exivit  in 
Bethaniam 
cum  xii. 
(c)  dificipulis 

12.  suis  t-  Et 
alia  die, 

{d)  cuin  exis- 
scl  t  ^  Be- 
Ihania,  esu- 
riit. 

15.  Cumque  vi- 
disset  a  longe 
arboreiii  licus 
habeiitem  fo- 
lia,  venit 
{e)  videre ,  si 
quid  csset  y 
in  eam  ;  et 
niliil  invenit, 
nisi  folia  tan- 
tuin ;  (non  erat 
enim  tempus 
ficuum.) 

l^.  Qui  dixit  ei  : 
Jani  non  ain- 
plius  in  acter- 


YERONENSIS. 

num  quisqiiam 
fructiim  cx 
lc  manducct. 
Et  audicbant 
discipuli  ejus. 

15.  Kt  venilite- 
rnni  llicroso- 
lymam.  Et 

cuni  iiigressus 
fuisset  iii 
teni|)hiiii,  c<  c- 
pit  eicerc 
{{)  inde  t 
vendcnies, 
et  cinentos 
in  teinpiO ; 
ei  niensas  nuni- 
niularioium, 
cl  caledras 
vendentiuni 
colunibas 

16.  everiit.  Et 
non  sincbat, 
ut  quisquam 
transferret 
vns  per  teni- 

17.  pluin  ;  etdo- 
cebat,  dioeiis, 
{g)  scriptiim  t 
csse ;  (/i)  Do- 
iniis  t  nica , 
domus  ora- 
tionis  voca- 
bitur  omni- 

bus  gciiti- 
bus.  Vos 
autem  feci- 
stis  eain  spe- 
luncam  latro- 
nuin. 

18.  Quo  auditOf 
Principcs 
Saccrdotum, 

ct  Scribac 


CODEX  BUIXIANUS. 


nedictum  est  regnum  quod  venit.  Patris  nostri  Da- 
vid.  Osanna  in  excelsis.  Et  cum  ib)  introisseit  Jc- 
sus  llierosolyma  in  lemplum  circumspexii  omnia.  et 
cuin  jam  scra  esset  hora.  exiit  in  Belhaninm.  cum 
duudeciin  (c)  discipulis  t*  Ei  nlt»  <Iic  cum  cxirciil  a 
Beihania.  csuriit.  Et  cuiii  vidissel  a  longe  arborem 
fiGus  habenlem  folia.  venit  quasi  aliquid  inveniurus 
III  ea. 

Cnm  autcm  vcnisset  ad  cam.  iiihil  invenit  in  ca 
nisi  fulia.  non  cnim  crat  tempus  ficorum.  Et  rcs- 
poiidcns  dixit  ei.  Numquam  amplius  in  aeternum 


quisquam  ex  te  fiucium  inanducel.  Et  audicbant  dis- 
cipuii  cjus.  Et  vcneruiit  ilentm  llierosolymam.  Kl 
cuin  introisset  Jesus  in  leinpluin.  coepii  (.'icere  vimi- 
dentes.  et  emeiitos  in  toniplo.  et  inensas  nunininla- 
rioruni.  el  cathedias  vendentiuni  colunibas  evcrlii. 
£t  non  sinebat  ut  quisquam  transferret  vas  per  lcm- 
plum.  et  duccbat  dicens  eis.  Nonne  scribluin  esi. 
Qiii:i  domus  mea  domtis  oraliunis  vocabilnr.  oiiiiii- 
bus  genlibus.  Vos  auteni  fecistis  eam  speluiKani  l:i- 
tronum.  Quo  auiliio  lYincipes  Sacerdotum.  elScri- 


CODEX  COKBEIENSIS. 

13.  *■  venit  videre,  si  t  <iui<^  ^^^  i"  <^* 

VARIANTES  LECTIONES. 


*  El  ita  GaU 


LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 


quid  csset  in  ea ;  et  DiUil  inveuit,  nisi  folla.    U.  Qui  dixit 

BLANCHINI  NOTiE. 
(fl)  Cud.Canl.  Lnl.  habct  Oasanna,  et  Canl.  Gr.  Wccwa.  Ibid.  in  aUissimis.  Et  ita  tex.  Gr.  h  ^urrot^. 
—  (6)  lla  ct  cod.  Canl.  e£(7!>0wv.  —  (f)  Addit  discipuUs  »mm  ,  ciiam  cod.  Canl.  ixoOijtwv  «jtov  ,  uiia 
cumBodl.  lel  5  ai.ud  Milluim.  lu  Veron.  et  Brix.  deest,  «uis.  —  ((/)  lu  et  cod.  Cani.  e§s).OovT«.  — 
(e)  El  ita  cod.  Cant.  lod-j  iia-zi  icTTtv.  —  (f)  Iiaet  cod.  Cant.  mtOcv.  —  (^)  Antc  irrip/Mm ,  dccst  nonne^ 
ctiam  in  cod.  C:»nt.  —  (h)  Aiite  domus^  deesi  qnia,  in  cod.  quoque  Cant. 

PAxmoL.    XII.  2« 
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bant  quomo- 
(lo  illuni  per- 
derent ;  ct  li- 
nicbant  po- 
puhim,  quia 
toia  turba 
slupcbat  iii 
doctrina  il- 
Jius. 

19.  Gt  cum  sero 
factum  est, 
et  cxiebat 
cxtra  civi  • 

20.  titein.*  Eltraiis- 
euntes  dis- 
cipuli,  vide- 
runt  arbo- 
rein  ficus 
aruisse  a 
radicibus. 
2i.  Eiremcmo- 
ratus  Peirus, 
ait  illi  :  Rab- 
bi,  ecce  arbor 
iici,  (iu.ini 
maledixisli , 
aruit. 

22.  Et  respon- 
dens  Jesus,  ait 
iliis  :  (a)  Si  habue- 
ritis  t  fidem, 

23.  aiiien  dico 
vobis,  quia 
quicuinque 
dixerit  mon- 
li  huic  :  ToUe- 
re,  ei  jaciare 
iu  mare  ; 
et  non  dubi- 
taverit  in 
corde  su(» , 
sed  credide- 
rit,  qiiouiam, 


CODEX  VERCELLENSIS. 

qnne  loqui- 

tiir,  eniiit,  cou- 

tingent  illi, 

quaecuinqne 

dixoril. 

2i.  Proptcr  hoc 

dico  vobis  : 

Omiiia,  quae- 

cuinqiic 

oratis,  el  pe- 

tilis,credi- 

te,  qnia  acci- 

pietis.  eternnt 

<2'>.  vobis.  Et  cum 

stabilis  (c)  orau- 

tcs  -J-.  reinitli- 

te,  si  quid  ha- 

betis  adver- 

sus  aliquem  ; 

ut  et  Pater 

vester,  qui 

est  in  caelis, 

dimittat  pec- 

cata  vcstra. 

i6.  Nam  si  vos  non 

remitiiiis, 

iiec  Pater 

vester,  qui 

es(  in  caclis, 

remiliet 

vobis  dclic- 

ta  vestra. 

27.  El  venerunt 

ilerum  Hie- 

rosolyma  : 

et,  iii  templo 

deainbulan- 

(e  eo,  veoeruut 

ad  illiiin  Pon- 

tificcs  Sacer- 

doium,  et  Scri- 

b;ie,  et  Senio- 

rcs ; 


CODEX 

quaerebant 
quomodo 
eiiin  pcrde- 
reiit ;  ti- 
mcbant  eiiim 
eum,  quoniam 
universa  turba 
admirabatur 
super  docirina 
ejus. 

19.  Gt  ciim  vespere 
factuin  essel, 
egrediebatur 

de  civitate. 

20.  Et  ciim  trans- 
irent  mane, 
viderunt  ar- 
borem  ficus 
aridam  fa- 

ctam  a  radi- 
cibus.  Et 

21.  recordatus 
Peirus,  ait : 
Rabbi,  ecce 
arborem 
ficus,  cui 
maledixisli : 
aruit. 

22.  Et  respondeus 
Jesus,  ait 

iliis :  {(i)  Si 
habueritis  f 
fidein  Dei, 
25.  ainen  dico 
vobis,  quia 
quicumque 
dixerii  linic 
nionii :  Tollcre, 
et  mitlere 
in  mare  :  ct 
non  aesi- 
taverit  in 
cordc  suo. 


VERONENSiS. 

sed  crediderit 
(b)  fiitunim, 
fiet,  quod- 
cumqiie  di- 
xerit  f . 

24.  Propterea  dico 
vobis :  Omnia, 
quaecumque 
orantes  petilis, 
credite,  quia 
accipietis,  et 
evoiiient 

vobis. 

25.  Et  cum  sta- 
tis  (c)  oran- 
tcs  f,  diniittite, 
si  quid 

liabetis  ad  ali- 
quem ;  ut  et 
Pater  vester, 
qui  est  iii  cae- 
lis,  dimitiat 
vobis  invicem 
iiiiquilateni 
vestram. 

26.  Si  vos  non 
dimiseritis, 
nec  Pater 
vester,  qui 
esi  in  caelis, 
dimitlcl  vo- 
bis  peccala 
vestra. 

27.  Et  rursus 

id)  venit  f . 
lierosolyniaui : 
et,  cuni  in 
templo  ain- 
bularet,  ac- 
cesserunt  ad 
eum  Sumini 
Sacerdotes^ 
et  Scribae,et  Seniores ; 


CODEX  BRIXIANUS. 


bae  qiiaerebaiil  quomodo  eiim  perdcrtMit.  iimeb:int 
eiiim  euni.  quoniain  uiiiv«>rsiis  popultis  admirabatur 
super  doctrina  ejus.  lu  cmn  vespcra  facia  Cbsct 
esrcdiebalur  de  civiuiie.  Ci  cuni  inane  iransircoi. 
viderunt  arborem  ficiis  :iniissc  a  radicibus.  Ci  re- 
cordatus  Petrus  ait  illi.Rabbi.  ccccnrbor  ficnsqiiani 
maledixisti  aruii. 

Ei  respondens  Jcsus  ait  illis.  llabcte  ndem  Hci. 
ainen  dico  vobis.  quia  quiciiinque  dixcrit  monii  hu.c. 
ToUere  hiuc.  et  mltiore  in  mare.  ei  non  liacsiiaverit 


in  cordc  suo.  sed  crediderit.  quia  quodciimqnc  dixc- 
rit  fiat.  ficl  ei.  Proptcrea  dico  vobis.  Oiiiiiia  quae- 
ciimquc  orantrs  petieriiis.  credite  <)uia  accipielis.  el 
venieni  vobis.  Lt  ciiin  stabilis  ad  oraiioiiem  diinit- 
titc  si  quid  haheiis  advcisus  aliqiicm  ut  et  Pater  ves- 
ter  qui  iu  caelis  est.  dimiltal  vobis  peccata  veslra« 
Qaod  si  vos  itoii  dimiserilis.  ncc  Pater  vester  qui 
in  caelis  est  dimillet  vnbis  peccata  veslra.  Et  vene- 
runt  iternni  Hicrosolyinam.ci  cuinintcniploamhnla- 
rei.  venerunt  ad  euin  Summi  Sacerdoies.  ctScribae. 


CODEX  CORBEIENSIS. 


23.  sed  crediderit   fulurum ,  fiet ,  quodcuraque 
dixerit. 


24.  credite,  quoniam  accipietis,  et  erunt  vobis. 
26.  dimitlat  delicta  vcstra. 


VARIANTES  LECTIONES. 

^  Gat.  cum  traiisfrclasscat.  Vulg.   cum  mare  iransirent. 


LECTIONES  CODICIS  VISDEBOiNESSIS  ABEUMTES  AB  KDITIONE  VULOATA. 


Saccrdolcs,  el...  super  doclrinam  ejus.    20.  Et  cum  irans- 
ironliuaiie,  videruul  arbuieru  ticiis  aruissc  a  radlcil)us. 
:2L.  Ul  reinemoralus  relrus,  ail  ilti  :  tlabbi,  eccc  arbor 
ficus,  (juain  uialetJixisli,  aruii.    22.  uii  illiii :  Si  haljucriiis 
fidcm  i)ei.    23.  iu  cordc  suo,  sed  credidcril  fului'uni,  tiety 


qnodcuMiquc  dixerii.  24.  quia  accii;ietis,  ct  eruul  vobia< 
%y.  acioninles,  diuiillile...  ui  el  Paler  vestcr  dioiillat 
delitlu  voslra.  ±6.  si  vos  non  rcmillilis...  iJiuuiu-l  pi'&- 
cala  vrNln.  27.  El  rursus  veiiilllierosulyuiaui,  (Hcuiu  am- 
buiareliu  leuiplo,  voncruutad  euui  Sacerdolcs,  etScuiores, 


OLANCHINI  NOTiE. 

(a)  Et  ita  cod.  Cant.  d  cViti.  —  (b)  lu  et  coci.  Cant.   t6  uiXXov  o  tov  emn  '/iwiTat  «vtw.  —  (c)  Ita   el 
tex.  Gr.  ir/907ivx6fAivot.  —  [d)  fit  ita  cod.  Cant.  ipx/^w.  — 


Sn  ETAN6EL1UM  SEGUNDUM  MARCUM.  8U 

GODEl  VERGELLENSIS.  CODEX  VERONENSIS. 

28.  et  dixerunt  Jesum,  dixeruiit :  28.  ct  dixeruiit  Ncscimus. 

el :  In  qua  po-  Nc illi :  Iii  qua  £t  respondcns, 

lcfiljlc  li:icc  Et  Jcsus  dixil  illis  :  poteslate  lixc  ;iil  illis  Jesus : 

facis  ?  el  quis  Nec  ogo  dico  lacis  ?  et  quis  Neque  ego 

libi  dedii  h.inc  vobis,  in  qua  libi  dodil  dieo  vobis«  in 

Soiesiaiem  ?  poteslate  haiic  potestalem?  qua  poiesl:i- 

9.  Et  Jesus  respon-  *  haec  raci.ini.  29.  Jesiis  autom  le  haec  faciam. 

deiis.  dixit  CAPUT  XII.  respondens,  ait  CATUT  XII. 

eis:Inl<Tro-  1.  Coepil  autem  illis  :  liitcrrogo  I .  Cocpii  auiem 

go  vos  et  ego  il tos  et  ego  illis  iii  para- 

unum  ver-  e  .  .  •  unuin  verbuin :  bolis  loqui, 

bum  :  (a)  respoii-  Vineam  plan-  (a)  respundelc  y  ita  dicens  : 

ileie  Y  niihi :  ct  lavit  homo,  niilii :  et  di-  Vineam  pasti- 

dicain  vobis,  et  circum-  cain  vobis,  iii  iiavit  honio, 

in  qua  po-  dedit  saepem,  qua  polestatc  et  circumdedit 

testate  hacc  ct  fodit  tor-  haec  racio.  saepem,  ct 

50.  faciam.  (b)  Bap-  cular,  etae-  30.  (b)  Baptisma  f  fodit  lacum, 

tisma  f  Johan-  dificavit  tur-  Johanuis,  de  et  aedidcavit 

nis,  de  caelo  rem  .  .  .  lo-  caelo  erat,  turrem,ct  ira- 

erat,  nn  ex  cavit  eam  an  ex  hoini-  didit  eam 

liominibus  ?  vinitoribiis,  nibiis  ?  respon-  colonis,  et 

respondete  et  percgrc  dete  mihi.  peregre  pro- 

31.  mihi.  Ad  illi  prorectns  51.  Ad  illi  cogi-  2.  reclus  est.  Et 

Gogiiabaiit  z.  est.  Et  misit  tabant  adver-  misit  ad  co- 

inter  se,  di-  ad  vinitores  suin  sc,  diccii-  lonos  in  lem- 

Ct^nles :  Qiiid  tes,  quid  ei  poreservum, 

diccmiis?Si  respondereiit.  (e)  ut  frii- 

dixerimus:  Si  dixerimus :  ctuni  ex  vi- 

De  caelo  :  Mi-  ent     De  caelo :  (c)  di-  nea  darent 

cct  iiobis  :  Qua-  3.  iili.  (f)  Et  f  adpre-  cil  nobis  f  :  ci  f. 

re  non  crc-  hensum  .  .  .  Quare  non  cre-  3.  (f)  Et  y  adpre- 

didistisilli?  ceciderunt,  didisiis  illi  ?  hensum  eum, 

3i.  Quod  si  dixe-  et  dimisi*-  3i.  Si  vero  dixc-  ceeidcrunt, 

rimus :  Ex  ho-  rnnl  enm  rimns :  £x  etdimiserunt 

minibiis :  li-  vacuum  homiiiibus :  vacunm  (g)  ad 

meiniis  popu-  (r/)  ad  illuin-i-.  timcinus  ple-  eum  -{-. 

lum ;  i.  Et  itcrum  mi-  bem ;  omiies  4.  Et  iterum 

oinnes  enim  sii  ad  eos  ali-  enim  (d)  scie-  misii  ad  illos 

id)  scicbaiil  f  Jo-  uin  servnm  :  bant  f ,  Johan-  alium  servuin  ; 

laniieii,  quo-  ct  illuin  iii  neii  vere  Pio-  et  illum  in 

niam  vere  capite  vul-  piiclain  fuisse.  cap«tevulne- 

Prophcia  e-  ncrnvcrnnt,  35.  El  rcspoiideii-  rnveruiit,  et 

33.  rat.  Et  respoii-  et  injurio-  les,  dixerunt  contumeliis 

dentes  ad  se  tractave-  ad  Jesum :  adfeccrunt. 

CODEX  BRIXIANUS. 

ct  Seiiiores.  el  dixerunt  ci.  In  qua  poiestale  pondenles  dixerunt  ad  Jesum.  Nescimus.  Et  Jesus 
h»ec  ficis.  et  quis  libi  dedit  hanc  poteslatom.  iit  dixil  illis.  Neque  ego  dico  vobis  in  (|ua  poicslale 
li.aoc  facias.  J^siis  antem  rcspomlens  ail  illis.  Inter-  h:ec  facio.  Cocpit  aiilein  illis  io  par.-iholis  loqiii.  Vi- 
r«KO  vos  ct  ego  uniim  vrrhnm.  (a)  rospoiuloe  f  neam  planlavit  liomo.  v{  circumdcdit  saepe  et  fodit 
mihi.  ct  dicam  vobis  iii  qua  polest.iie  haoc  racinm.  lacum.  et  acdiiicavil  turrcin.  el  locavit  eam  agrico- 
Baptismiim  Johannis.  do  caelo  eiai.  nn  ex  hoinini-  lis.  el  iteiegie  piofi'Cius  c.si.  Kt  misii  nd  agri«otas 
biis.  respouiieic  mihi.  At  illi  cogilahant  intra  simH-  in  leinponi  servum.  ul  cx  fructihu^  viiiiM;  dareiit 
centes.  Si  dixerimns  IV  c  .elo.  dieet  nobis.  Quare  ilti.  Qiii  appreetisuiu  eum  caci  iderunt.  ci  lemiserunt 
crgo  iion  cn:didisiis  ui.  Si  aiiit^m  dixcriniU^  Ex  ho-  vacuuin.  El  itcnim  nii^it  ad  illos  alium  servuni.  et  il- 
minibiis  timenms  populum.  onines  enim  (d)  scie-  lumincapitevuln<.Taverunt.etconluiiieliisadfecerunt. 
baiit f.  quia  veie  Propheia  erat  Johannes.  Lt  res- 

CODEX  COBBEIENSIS. 

50.  de  caelo  ost,  an  cx  hominibus  ?  colonis. 

Cap.  XII.  —  1.  et  fodit  torcular...  et  locavit  eani      i2.Etmisilad  colonos..  utdarentilliex  vinea  fructum. 

VABIANTES  LECTIONKS. 

«  Gfl^diccl  nobis  :  Quare.  Vulg.  dicet:  Quare.  «  Gat.  haecfacio.  Vtdg.  haecfaciam. 

LECTIONES  COOICIS  VJNDEBO?IENSIS  ABEONTES  AB  EDITIO.^E  VULGATA. 


si...  linuMims  i.IoIilmh;  oiinies  onini  si:ioi)aiil,  JoUaiiiion 

BL.^NCIIiNl  NOr.t. 


oliain  in  rod.  Canl.  — (b)  jia   ot  lex.  Gr.  to  jSftTmtraa.  —  (c)  Ita  el  ood. 

Xa^TToO  TOO  UflTTtk&vrj^  [  dt 

etiaiii  cod.  Caiit.7r/>6f  «vtov. 


(«)  \iiii'rr'M(;ii(/^/r.  dC'->lff.  oliain  in  ood.  Canl.  — (i»)  lia  ot  lex.  Gr.  t6  ^-kxi 
i\m.\viu  irxh.  -  \d)  Jtixia  ro.i.  C:.iil.  riSudav.-  (e)  El  ila  ood.  CaiiL  Iv«  «  toO  . 
/•riui;iiw(irjorWovTtv«OT':>.o.xL-ca.— l/llia  x«t.— («/)  Ad.Jiim/onni.ctii 
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CODEX  VERCtXLENSIS. 
5.  nitii.  El  (fl)  iili-  capiican?!!- 


iiiii  inisii  S(T- 
viini  Y  ;  el  illum 
occitUMiiiit : 
ct  mullos  ali- 
()S ;  qiiOadnm 
ceciderunt, 
quosdam  vc- 
ro  occideriint. 
().  Cnm  habcret 
aulcni  adliitc 
unicum  Gli- 
uin  dilectuin, 
iiovi^simo, 
illnm  inisit, 
dicciis :  (b)  Forsi- 
laii  7  filiuin 
mcniii  rcvc- 
rcbuntur. 

7.  Vinilorcs 
autein  dixc- 
runt  iiiter 

sc  :  llic  cst  he- 
res ;  vcnite, 
occidanius 
illiini,  ct  nos- 
ira  crit  hcrc- 

8.  diias.  Qucui 
adprchcii- 
sum,  occide- 
nint,  ct  pro- 
jcccrunt  cum 
extra  vinc- 

0.  ain.  Qnid  er- 
go  facict  Dominus 
vincac  ?  Ve- 
iiiet,  ct  per^ 
det  vinilo- 
res,  cl  dabit 
vineani  ali- 
10.  is.  Nec  Scrip- 
tnram  lianc 
legistis?Lapi- 
dcin,  qiiem 
reprobave- 
runt  acdi- 
(icantcs,  hic 
factus  cst  in 


II.  li.  A  Doinino  ruc- 

tus  est :  bic  cst 

niirabilis  in 

oculis  nos- 

1:2.  tris.  Etquac- 

rcbaiit  cum 

(eiicrc ;  ct  ti- 

muerunt 

turbam  :  cog- 

novcrunt 

eiiim,  qiiod 

ad  cos  para- 

bolani  dixis- 

sel.  El,  rc- 

licto  illo,  abi- 

13.  eruiit.  Et  ini- 
iniscrunt 

*  (|uosdam  ox 
Pharisacis, 
et llcrodia- 
nis,  nt  cum 
capiarent 

14.  vcrbo.  Et  il- 
li  vcnieiitcs, 

(c)  interroga- 
bant  illuin  y : 
Magister, 
scimus,  quia 
vcrax  cs, 
ct  quia  iion 
pcninct  te 
dc  ulla  re ; 
iicc  eniin  ac- 
cipis  perso- 
nain  homi- 
num,  scd  iii 
veriiaie  vi- 
am  Dei '  do- 
ccs.  {d)  Dic  crgo 
nobis  f  :  Licet 
dare  tribu- 
tum  Caesari, 
aul  (<;)  iion  f? 

15.  Sciciis  {f)  autcm 
Jcsuh  f  siinuia- 
tionein  iilo- 

runi,  ail  illis  : 


CODEX  VERONENSIS. 

5.  F.t  (fi)  aliuin  in  capul  an- 


inisit  scr- 
vnm  f  ;  ct 
illuni  occi- 
dcruni :  ct 
plurcs  alios  ; 
quo.sdjin  ce- 
cidcruiit,  quos- 
dain  vcro 
occiderunt. 
G.  Adbuc  ununi 
habens  filium 
( harissinium  ; 
diccns  :  (b)  Forsi- 
taii  f  fiiium 
ineum  verc- 
biiiitnr. 

7.  Coloni  aulem 
dixeruiit 

ad  iiivi- 
ccni :  Ilic  ost 
haeres;  veni- 
tc,  occida- 

nins 

et  iiosira  crit 
baercditas. 

8.  Et  adprchen- 
sum ,  occidc- 
riint  cxlra 
viiicam. 

9.  Quid  crgo 
faeiet  Donii- 
nus  vincac, 
dum  vcncril? 
Ad  illi  di- 
xcrunt  ci  : 
Malos  nialc 
pcrdct,  ct 
vineain  snain 
looabit  aliis 
colonis. 

10.  Nec  Scriptu* 
rain  hanc 
legistis?  Lapi- 
dcni ,  quem 
reprobavcrunt 
aedincantes, 
hic  factus  c^t 


guli. 

11.  A  Domiiio 
factiis  csi ,  el 
est  niirabiiis 
in  oculis  iio- 
slris. 

12.  Et  quacrebaiit 
cum  lenere ; 

et  timuerunt 
turbain  :  co- 
gnoverant 
enim,  quo- 
niain  de  eis 
parabolam 
hnnc  dixissel. 
Qiii ,  relicto  co , 
abierunt. 
15.  Mittunt  illi 
quosdam  ex 
Pharisaeis,  et 
Herodianis, 
ut  eum  capc- 
reiit  in  verbo. 
U.  Et  illi 
vcnientcs,  (c) 
iiiterrogabaiii 
cum  f  subdolc , 
dicentcs  : 
Nagistcr, 
scimus,  qiio- 
niam  verax 
cs,  et  non  cu- 
ras  qucinquam ; 
iiec  ciiim  ac- 
cipis  faciem 
hominis,  sed  iu 
veritatem  vi- 
am  Dei  doces. 
(rf)  Dic  ergo  no- 
bis  :  Si  f  licet 
dari  tributum 
Cacsari ,  aut 
(e)  non  f  ? 
15.  {f)  Ad  Jesusf, 
cum  vidisset 
vcrsuliam  il- 
lorum,  ait  illis  : 


CODEX  BRIXIANUS. 


poilrenia  illa  verba  Va  rwrsumt  quff  adversam  payinam 
claudmty  sublus  in  limbi  angulo  adposita  esi  nota  Q. 
XLYI.  ,  quam  excipit  post  alias  toiidem  Q.  XLVIII  ; 
dcinde  sic  conlinuatur  series  Evangetii  iiujus. 


Et  rnr^um. 

3luiitus  est  hoc  loco  codex  nrgentcus  integro  qua- 
ternione ;  quae  enim  leyimus  in  Vulgatis  a  cap.  xii , 
vers»  iJ,  ufquc  ad  xiii,  vers,  3^2,  Uic  desideranlur :  incu- 
ria  ne  compaclorib,  an  allcrius  piaculo  ,  incertum.  Ad 

CODEX  CORBEIENSIS. 

G.  Quia  forsiian  filiuin  ineum,  ctc.  14.  Ei  vcnientcs  Pharisaei ,  interrogabant  cum 

11.  A  Domino  factus  cst  hic,  ct  est  mirabilis  in      subdole  :  Magisler. 
oculis  noslris.  *i>-  Vidcns  vero  Jcsus  vcrsutias  corum. 

VAIUANTES  LFXTIONES. 

»  Gai.  ciiiosdam  cum  llorodeaiiis,  cx  riiaiisjieis.  Vulg.  quosdaiu  cx  Pharisaeis,  el  Ilerodiauis. 
«  Gat.  doces.  Dic  ergo  uobis:  Licel.  Vuig.  doces :  Licet. 

LECTIONES  CODICIS  VIM»EB0.NENSlS  ABEUNTES  AB  ED1TI0NE  VULGATA. 
!).  liialiuniinisilsrrvum;  cL..elaliospliires,(iU'»sceci-       ir>.  Kl  iiiiniitmit  quosd.im  ex...  ul  eum  tapereiit  verbo 
iliTUiil;  i|uostiain  auicin  occideruiil.    6.  Adliuc  umnu...       u.  Ki  \\\\  veiiieuifs ,  iulcrroirabaul  cum  suIkIgIc  :  Ma- 
t«l  iUuiu   luisil  uobisbimum,  dicens  :  (Juia  lilium  mcum 
vcrebuulur.    7.  Iierrs.    8.  yuem  a|iprehonsum ,  occidc- 
ruul  cum,  el.    9.  ;iliis  colonis.    11.  A  Domiuo  laclus  osi : 
hic  esl  aUmlrabdis  iu.    Vi,  quouiam  de  eis  parabolani  dixit. 

BLANCHINI  NOTiE. 

(u)  Anle  alium ,  decst  iierum,  in  cod.  quoque  Cant.  ncc  non  in  vers.  Pers.  ct  Copt.  ibid.  addil 
*<?rr«m ,  pariter  cod.  Cant.  SoOXov.  —  (b)  Addunt  foniian  ,  ctiam  vers.  Syr. ,  Pcrs,  ct  Arab. ,  e»  Luca. 
(c)  Kt  iia  cod.  Canl.  i;nj/awT&)v  «vrov.  —  (d)  Addit  Dicergo  nobis :  Si^  ciiam  cod.  Caiit.  (cttc  ovv  w/acv  cc.  — 
(e)  l'ost  non  ,  dcosl  dabimus  ,  in  cod.  quoque  Cant.  —  (/*)  Ita  ct  cod.  Cant*  o  oi'\n(Tovg, 


gisler,  scimus  qiioiiiain  verax  es...  ucc  enim  aspiois  ia 
faclem  houiiiium...  doces.  Dic  ergo  iiobis,  si  licet... 
aut  uou.    15.  Jesus  autcaiy  cum  vidisset  versutias  illo- 
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CODEX  VERCELLENSIS. 


CODEX  VERONENSIS. 


Quid  me  lemp- 

tiitis  ?  adferie 

miiii  denari- 

am,  ui  vide- 

i6.  am.  Ad  illi  (a)  at- 

lulernnt  f .  Et 

ail  illis  :  Cujus 

cst  imago, 

et  inscri|v- 

tio  ?  Dixerunt : 

Caesaris. 

i7.  Respondens 

autem  Jesus , 

dixit  illis  : 

Reddilc  igi- 

lur,  quae  Cae- 

sahs  sunt , 

(^aesari,  et, 

quac  Dei  sunt, 

l>f*o.  Ei  mira- 

linnlur  su- 

18.  per  cum.  Et 
venerunt 
Sadducaci 

ad  illum ;  qui 
dicunt,  non 
esse  resur- 
reclionem  : 
et  iiiterro- 
galianl  cum , 

19.  dicentes  :  Ma- 
gistcr,  Moy- 

ses  scripsit 
nobis,  ut,  si 
cujtis  fra- 
ler  decesse- 
rit ,  (b)  et  habue- 
rit  uxorem  f , 
et  filium  noii 
relir|nerit , 
Gl  accipiat 
frater  ilii- 
us  uxorcm 
ejus ,  et  re- 
susciiet  se- 
mcii  fratri 

8U0. 

20.  *  Eranl  autem 
(c)  aput  nosf  VII. 
fraires ;  et 


prior,  accep- 
ta  uxore«  de- 
cessit,  ei  non 
reliquit  so- 

21.  mcn.  El  sc- 
qucns  accc- 

pit  illain,  ct 
deces.vii ;  ct 
nec  liic  le- 
liquid  semen. 
£t  lcrlius 

22.  similitcr.  Ac- 
ceperiint 

cnm  VII.  et  non 

rciiquerunt 

semen.  Post- 

ca  et  mulicr 

defuncin 

25.  cst.  In  rcsiirrcc 

lionc  ergo, 

cum  resur- 

rexcrit,  cii- 

jns  ilioruni 

cril  uxor  ? 

VII.  cnim  lia- 

bneruiit  il- 

lam  uxorcm. 

24.  Ilcspondens 
autem  Jcsiis, 
dixil  cis  :  Trop- 
ler  lioc  cr- 
raiis,  nesci- 
entes  Scrip- 
turas,  ncquc 
vinuicm 

25.  Dci.  Cum  enim 
a  inorluis 
rcsiirrcxc- 

riiit ,  nec  nii- 
bunt,  ncc 
nubuiiiur, 
sed  *  sunt,  tan- 
qii:im  Ange- 
2G.  li  in  cnelis.  l)o 
inorluis  aii- 
lem,  quia  rc- 
surgunt,  non 
legistis  in  li- 
bro  Moysi , 
de  riibo  quo- 


Quid  me  lem- 
ptatis?  ndferte 
milii  denarium, 
nt  vidoam. 
16.  Ad  illi  {a)  ad- 
lulerunl  f. 
Ait  iilis  :  ('u- 
jiis  ost  (iic)  ligula 
linec,  ci  inscri- 
ptio  ? 

Dicunl  illi : 
Cncsaris. 
47.  Respondcns 
autcm  Jcsns, 
dixil  illis  : 
Roddilc  igitur, 
quae  suni  Cnc- 
saris,  Cnesnri, 
cl,  qunc  siint 
Dci ,  Deo.  Et 
mirabnnliir 
Virhcmontcr 
iii  rcsponsiim 
ejiis. 

18.  El  vonerunt 
ad  eum  Sad- 
ducci ;  qiii 
dicunt,  non 
cssc  resurre- 
ciionom  :  ct 
interrogabant 
ciiin ,  dicon- 

19.  los  :  Mngister, 
Moosos  nobis 
scripsit ,  II  t ,  si 
ciijus  frnter 
dccesserit, 

(b)  ct  habucrit 
uxorem  f , 

et  filios  non 
rcliqucrit , 
et  nccipiat 
fratcr  uxorem 
ejiis ,  el  lesu- 
sciict  seiiien 
frntri  suo. 

20.  Fueriiiit  ergo 

(c)  npui  nos  *|- 
septcm  fra- 
trcs;  et  pri- 


CODEX  BRIXIANUS. 


mus  nccepit 
uxorein,  ct 
niortuus  est , 
non  reliclo  se- 
21.  niine.  Et 
secundus 
acccpil  enm, 
et  moriuus 
cst ;  ct  non 
roliqiiid  sc- 
nien.  Et 

tertiiis 

iZ^.  •••.•  enm«.. 

vcro  et 

inulier  dc- 
riincta  csl. 
25.  In  rcsnr- 
rcctionc 

nxor?  se- 
ptcm  enim 
conim  i1- 
Iniii  linbuc- 
runt  nxo- 

24.  rcm.  Et 
rcspondens 
Jesiis,  nit 
illis  :  Non- 
ne  ideo 
erraiis,  non 
iiitcllogcnles 
Scripturns, 
neque  vir- 
luteni  Dei  ? 

25.  iiubunt, 
neque 
niibun- 
tur,  scd 
erunl  sicut 
Aiigeli  ({/)  in 
caelo  ■}•. 

26.  Dc  morluis 
autem,  quod 
rcsurgnnt, 

non  lcgisiis 
in  libro 
Moysi,  sii- 
pcr  rubum 
quomodo 


crit 


MntUm  e$t  hoc  toro  codex  argenteus  integro  qna-      vrn.  5,  utque  ad  xni,  ven,  32,  liic  desiderantur  :  m- 
iernione  ;  quae  emm  legimus  in  Vulgalis  a  cap.  xii  ,      curia  ne  compactorit^  an  alteriut  piaculo^  incertum. 


20.  *  Fiicnint  orgo  apud  nos  *{-  septem  fralrcs. 

21.  Omitlit^  Ettcrtius  similiter. 


Cat.  oront,  tanqiiam.  Vutg.  sunt,  sicut. 


CODEX  CORBEIENSIS. 

25.  cui  eorum  manebituxor? 
20.  in  libro  Moysi,  iii  rubo,  ctc. 

VARIANTES  LECTIONES. 

*  Gat,  Erant  apud  iios. 


LECTIONES  CODICIS  VINDEBONKNSIS  ABEUNTRS  AB  EOITIONE  VVIXATA. 


nim...  tcmptaiis?  10.  A«l  ilii  ndtultfrnnt.  Et  ait...  figtira 
linec...  DiciiiU  illi.  17.  He<l(iit(>,  (|nnr  sniil  ('«acsaris,  (^ic- 
sari,  H,  qiinc  suuL  Dci,  D(*o.  Ki  niirnbaiitur  (miiii.  19. 
scribsit...  iil,  siciijus  fnihT  deci^.ss^iril.,  ct  linbutTil  nxo- 
rom...  re]i(]ueril,  ul  ao*  ipial...  iixorcm  cjus.  20.  Fuerunt 
ergo  apul  iius  soplciu  liaires;  el...  niortuus  esi,  el  iiuii 


reli(iuil  sPiiien.  22.  simililpr.  Acccpcrant  eam  scptcm 
et  iioii  reli(]urrunt  scinen.  Postea  (*t  mulicr  morliia  pst. 
25.  cnni  rc^surgcrc  coeperiiil,  cujus  eorum  eril  nxor?... 
illani  habuerunl.  24.  dixil  illis  :  Ul(*o  rrratls,  non  inlelli- 
grnles  Scribliiras.  2r>.  rx  mortnis...  ueque  niibuni... 
scd  erunt,  \elut  Angoli.    26.  De  murtnis  autem,  quuniam 


RLANCHINI  NOTiG. 


(rt)  Post  adtulerunt,  «lccsl  ei,  puriter  in  tcx.  Gr.  —  W  Iia  ci  cod.  C? 
no$9  tUam  cotU  r,uut«  irap'  r,fA4v,  cx  Matllineo.  ^  (d)  Ei  Maiilioeo. 


Cant.  xecc  7i»voc(xcc  tx.V'  —  W  Adiiit  afnit 
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EUSEBIl  VERGELL.  EYANGEL1UM  CUM  VARIIS  COD.  COLLATUM. 


m 


GODEX  V 

modo  dixli 
illi  Deus, 
diccns  :  Ego 
siiin  Dcus 
Abniiam ,  el 
Dciis  Iftac , 
ct  Dpiis  Jacob  7 

27.  N«in  esi  Deiis  mor 
tuoium,  scd 

*  vivoruiii.  Vos 
ergo  inulium 
erratis. 

28.  Ei  (a)  iiccedens  f 
unus  ex  Scri- 

bis,  cuin  au- 

dissel  illos 

'  conquiroii- 

les;  videns, 

qu<»niam  bc- 

ne  iHu»  rcs- 

pondii,  in- 

terrogsibal 

cum  :  Qiiod 

cst  inandaium 

priinum? 

!29.  fcit  Jesus  ait  illi : 

(d)  Omnium  pri- 

niiiin  f  :  Aiidi  Is- 

irnhel,  Doniiiius 

Dens  (e)  nosler  f ,  u- 

30.  niis  esi ;  et  di- 

liges  Duminum 

Deiiin  tuuin 

ex  loto  cor- 

dc  liio,  cl  ex 

lola  Anima 

iii:i,  el  ex  to- 

tis  viribus 

{[)  tuis  f ,  ct  ex  lo- 

la  ronitiidi 

51.  nc  tiiii;  cl  pro- 
pin.juum 

tuuni,  Inn- 
(|uam  te  ip- 
suiii.  IIoc  cst 
inngiium 
mandaium. 

52.  El  dixit  illi 


ERGELLENSIS. 

Scriba  :  Vere 
dixisli  Ma- 
gisicr,  quia 
uiius  est  DcuB, 
et  noii  esi, 
praeteripsiim. 
33.  Et  diiigere 
illum  ex  to- 
10  corde,  et 
ex  oinni  vir- 
luie,  et  {h)  cx  oin- 
iiibus  viri- 
biis  v;  et  dilige- 
rc  proximum, 
lanquam  se, 
plus  est  0111- 
nium  liolo- 
causlorum, 
•*i  hosiiarum. 
5i.  Ei  cuin  vidis- 
sct  cuin  Jesiis, 
quia  sensa- 
le  rospoiidit, 
ait  illi :  Non 
es  loiige  a  rcg- 
110  Dei.  Et  ne- 
mo  audebat 
amplius  illiim 
interrog:i  • 

55.  re.  ¥A  rcspon- 
dcns  Jesiis,  di- 
cebul,  doceiis 
iii  lciiiplo  : 
Qiiomododi- 
ciinl  Scribae, 
qiii;i  Clirislus  Fili- 
us  csi  David  ? 

56.  Ipse  David  in 
SpiiiUi  Suiclo 
dicit  :  Dixit 
Domiiius  D.Mnino 
ineo.  sedc 
ud  dcxir.iin 
me:iin  ;  do- 
ncc  ponaiii 
inimicos 
luos,  scabil- 
luin  pedum 


CODEX 


CODEI 

dixerit  illi : 
Deus  Abra- 
bam,  cl 
Deus  Isac , 
ei  Deus 

27.  Jacob  ?  Non 
csl  Deus 
moituorum, 
sed  vivo- 

runi.  Vos 
ergo  mulium 
erralis. 

28.  Ei  (a)  acce- 
dciis  f  uiius 

de  Scribis, 
qui  audie- 
rat  illos 
conqnirentcs ; 
et  videns, 
quoniam  bene 
iliis  respondc- 
rit,  iuterrogabat 
euui,  (b)  dicens  : 
Magister  f , 
quod  esi  primum 
praecepium  T 

29.  (c)  Kespoiidens 
auieiii  Jcsus, 
dixit  ad  euiii : 

(d)  Oiiinium  pri- 
inuin  f  : 
Audi  Istraliel, 
Doniiuus  Deus 
je)  no^t.-r  f ,  iinus 
oO.  csl;  cldiliges 
Domiituin  Dcuin 
luuin  c\  loio 
lordc  luo,  ci 
ex  loin  aiiiiiia 
lii.i,  ct  e\  101  is 
viribiis  {f)  luis  f , 
et  ex  lol.i  vir- 
lulti  lua.  Iloc 
csi  primum  man- 
daluin. 

51.  Secundum  (i^)  si- 
mile  vilii :  Diliges 
proximuin  luuin, 

BRIXIANUS. 


VER0NENSI5. 


sicut  le  ipsum. 
Majus  autein  hornin 
mandatiim  non  esl. 

32.  Ei  ait  illi  Scri- 
ba  :  Bene  dixi»li 
Magisier  in 
veritalem,  quod 
liiius  Deus  :  nec 
esi  alius,  prae- 

33.  ler  illuni,  ita 
diligeiidus  cx 
toie  corde,  et 
(h)  ex  totis  vi- 
ribus  f ,  et  ex 
toia  aiiima ;  et 
diligere  proxi- 
inum,  lamquam 
se  ipsum  :  lioc 
niajus  est  omni- 
bus,  qiiain  Ii4>- 
locaubtoinata  , 
etsacrilici:i. 

34.  Videns  auiem  Je- 
sus,  quod  sapien- 

ter  respondissel , 
dixil  ilii  :  Non 
es  longearegno 
Dci. 

Ei  nemo  jam  aii- 
debat  cuiii  iuier- 
rogare  quici|uam, 
55.  Et  respoiidens 
Jesns.  docens  in 
tcmplo,  (i)  dixit  f  : 
Qiioniodu  di- 
ciinl  Scrihae, 
Christiiiii  esse 
(iiiiiiii  David? 
51).  ipsc  cnim 
DaviJ  iii 

Spiriiii  sanciodicit  : 
Dixil  Doiniiius 
Doiiiiiio  inoo, 
sede  :id  dex- 
iris  ineis ;  do- 
nec  ponaiii 
ininiicos  luos, 
soabilliiin  pedum 


Mnlilui  e$i  hoc  loco  codex  arqenieus  integro  qna-      vers.  5,  usque  ad  xiii,  vers.  32 ,  hic  desiderantur  :  in- 
ternione  ;  quae  enim  legimus  in  Vulgaiis  a  cdp,  xii ,      curia  necompactoris^  an  alterius  piaculo,  inccrtum, 

GODEX  GORBRlENSiS. 


Ibid.  Doniinus  Deus  noster,  Dominus  unus  esl. 
50.  Additf  ex  omnihus  viribus  luis. 


28.  Quod  est  praeceptum  primum  ? 

29.  itespoiidens  antem  Jesiis,  dixit  ad  eum  :  Oin- 
niuui  primiiin  mandaiuni  lioc  est. 

VARIANTES  LECTIONES. 

*  Gat.  vivcntiiim.  Fti/gf.  vlvorum.  cst.  Vutg,  conqalrentcs;  et  vidcns,  quoniam com, 

s  Gal.  conqiiirentes,  quoniani...  eum,  Blagister,  quod      quod  esset. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEBO.NENSIS  ABEIINTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 


resurgonl,  non  lcgislis  in  libro  Movsis,  sunor  rubiim... 
Oeus,  dicens  :  Ego  sum  D^^ua  Abrahani,  Doiw  Isaac,  Deiis 
Jacob?  28.  IIUs  resjwmlil,  inierro;;avil  ouin  ,  dicoiis: 
Magisier,  qiiod  cst  praeceiitum  primuiu?  Rcs[M)ji(leiiS 
autein  Jesiis,  dixil  ad  eiiin  :  Omniiim  priiiiiiin  :  Audi... 
Dominus  Densvesler.  50.  DiliKosDouiinuin Deum  luum... 
ex  tolis  \iribiis  tiiis,  et  ex...  Hoc  priiuuni.    51.  simile 

BLANCIIINI  NOT/E. 


huic...  inajus  autem  horum.  32.  Beiic  dixisti,  Ma;{islcM'  in 
vtrrilate,  quo<l  unus  ^it  Deiis,  iier  esl  aiiiis  praoior  illniii. 
33.  Iia  ()iilg(Mi'JiiS  e\...  cx  lulis  \irii)iis...  el  e\  loUi 
aniHia  sim;  oi  dihgiTo  proxiiiiiiin ,  tam^iiain  se  i|isiiui, 
hoc...  oinnilius  Iioluraiistonialibus.  5i.  Niilrns  iiiiieni  Je- 
sus...  noa  louge  es.    35.  di\il,  docens.    30.  [(«c  eniiii 


m 


BVANGELIUN  SECUNDUM  MARCUM. 


m 


CODEX  VERCELLENSIS. 
57.  tuorum.  I|v-  quod  esi  qua 

se  David  di- 


cit  eum  heum  : 
ei  uiide  est 
filius  ejus  ? 
Et  mulia  lur- 
ba  audiebat 
illum  liben- 

38.  tissime.  (c)  Ad  il- 
le  docens,  si- 

niul  dicebat 
ets  f  :  Cavete  a 
Scribis,  qui 
volum  iii 
stolis  nmbu- 
lare,  ct  salu- 
lari  in  loro, 

39.  ct  primos 
coiifiessus 

iii  Synagn- 
gis,  et  primos 
cubltos  in 
iO.  cenis;  qui 
comedunt 
doinos  vi- 
duarum, 

(e)  et  pupillo- 
rum  Y,  uccan- 
sione  lon- 

ga  oranies  : 

hi  accipieni 

amplius  poc- 

41.  nae.  Et  scdens 

coutra  gajo- 

phylacium, 

vidcl>:it  qiio- 

modu  tur- 

ba  mitiit  pe- 

cuiiiaiu  in 

gajopliyla- 

Gium ;  et  mul- 

li  diviics 

mittebant 

4i.  inuila.Cum 

venisset 

auleni  *  una 

(f)  vidua  Y,  misit 
miiiiilH  diiu. 


43.  drans ;  et  con- 

vocans  dis- 

cipulos  suos, 

dixitds  : 

Ainen  dico  vo- 

bis.  quoniam 

vidua  pau- 

percuia  bacc 

amplius  oni- 

nium  inisit 

munus 

in  gajo- 

4-i.  pbylacio.  Om- 

nes  unim 

ex  eo,  quod 

supciTuit 

iiiis,  mise- 

runt;  haec 

autem  de 

aegenlia 

bua,  umnia, 

quaecum- 

que  habuit, 

misit,  idest  totam 

substiaiiti- 

;im  suam. 

CAPUT  Xlll. 

1 .  Et,  prolici- 
scuiiie  uo  de 
tuinplo,  aii 
illi  unus  ex 
discipuiis 
buis  :  M:igis- 
tur,  ecce  qua- 
les  iupides, 

ei  qusilia  ae- 
diliuia  I 

2.  Ei  respondens, 

(0  aii  illist:(;VVidc. 

lis  f  has  struc- 

turas  ina* 

gnas? 

ik)  Ainen  dico  vo- 

bis  f,  non  re- 

liiiquelur 

(/)  bic  f  iapis  su- 

pur  lapiduin , 


luorum. 

57.  Si  ergo  Da- 
vid  dicii  eum 
Dominum, 
(a)  qiiomodo  f 
filius  cjus  est? 
et  mnlia  turba 
livenicr  iMim 
(6)  :iudiebant  f . 

58.  (r)  Ad  ilie  do- 
cciis,  dicebat 
eis  :  Videte  f 
:ib  Seribis, 
qui  volunt 
ainbtilarc  in 
stolis,  ct  ((/)  sa- 
lulatioucs  f  in 
o9.  loro,  ut  in  pri- 
mis  catbodris 
sederu  in  Sy- 
nagogis,  ei  pri- 
mos  discul)iius 
iii  coiiviviis; 

40.  quidcvorant 
paneiii  vidua- 
ruiii ,  (e)  et  pu- 
pilloniin  f , 
sub  opteniu 
proiixae  ora- 
tionis  :  oniiies 
isli  accipiunt 
prolixiiis  judi- 
ciuiii. 

41.  Jesus  antem 
s<.deiis  conira 
g:ijorylaciuin, 
aspiciebat,  quan- 
t:iu  luibae  ja- 
cinb:iiii  acs 
iii  gajolylucium ; 
ei  mulii  di- 
vilus  jaclu- 
b:intiiiuUu. 

42.  Ciiiii  venisset 
aiiiuin  una 
(f)  \idu:i  f,  mi- 
Mt  acra  nii- 
nuta  duo, 


CODEX  YERONENSIS. 

quod  est  qua- 

43.  draiis;et  con- 
vocans  disci- 
pulos  suos, 
aitillis  : 
Amen  dico 
vobis,  quo- 
niam  vidua 
egena  baec 
plus  omnibus 
(g)  misit  f  in 
g:«.iorybicio 

44.  niuiius,  Nain 
omnes  cx 
eo ,  quod 
abundabat 
illis,  mise- 
ruiit;  baec 
vero  de  pe- 
cunia  sua, 
oninia,  quae 
babuil,  mi- 
sii ,  idust  om- 
nem  viclum 
suum. 

CAPUT  XHL 
1.  Et,  cuni  egre- 
dureiur  de 
lemplo,  uit  illl 
unus  ex  di- 
scipulis  cjus  : 
Magjsier,  uspi- 
cu,  quales 
lapides,  ei 
quaiis  structu- 
ra  {h)  templi  f  l 
i.  Et  respondens , 
(i)  att  iilis  f  : 
Muiine  (j)  vi- 
detis  f  omnia 
bacc  magna 
aedificiu  ? 
(k)  Amen  dico 
>obis,  quia  f 
non  rulinquc- 
tur  (/)  hic  Y 
iapis  super 
hipidem,  qui 


CODEX  BRIXIANIS. 

Mutilu»  esl  hoc  loco  codex  araenleus  integro  qua-       vers.  5 ,  usque  ad  xiii ,  vexs.  32,  hk  desideraninr :  m- 
lernione.   Quae  enim  lefjimus  in  Vulgatis  a  cap,  xii ,        curia  ne  compactoris^  an  aUerius  piacnlo,  incertum, 

CODKX  CORBEllLNblS. 


58.  Yidete  u  Scribis,  qui  voliint. 

4  >.  doinos  vidiiaruin  ,  el  orpbanorum  ,  occasione 
longa  oraules  :  bi  uccipiuiil  niajiis  jiidiciuiii. 

41.  Et  cuin  sedissci  Jesiis  conira  gazopbylaciuin, 
vidcbal  quuinodu  turbae  niiliebunt  pucuniitni. 


45.  pliis  omnibus  inisit  in  gazopbylaclum  niUDUS. 

Cap.  XilL  —  i.  et  qualus  ^  slruclurae  tiinpli  f  ! 

^.  haec  uinnia  inagiia  aediliciu  t  .  .  lapis  .... 
qui  nun  dusirualur ;  et  iii  tiiduo  illud  rususcitelur 
sine  manibus. 


VAItlANTES  LECTIONhS. 
'  Gat.  vidua  paupcrcula.  Vulg.  vidu:i  nna  paupcr.  *  Gat.  ViUe  h:isinagiias.  Vulg.  Vidc  has  oames  magnas.  '  El  ita  Gat. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEBO.^ENSIS  ABEUNTES  AB  EDITloNE  VULGATA. 

D:ivit  iu  SpiriUi  Saiiclo  dicil...  ad  duxlcram  iiicani.  37. 
l(ise  David  ,  dir.ii  i>uiii  Deuiii...  aiidiultai.  38.  Ail  iile 
docuiis,  dicrbal  uis  :  Videle  a  Scribisr  3f».  iii  conxiMis. 
40.  dcvoraiil   doiiios  \idiiuruai,  el  [mpilloruin,   oralioiic 


luii^a  oruiiies:  bi  iiccipi*  nl  luajiis  jiuiiciuui.    41.  Ki  cuin 
scdissut  Jfbus  coiiira  giizopbylaciiiui...  cl  iiiulii  divites 


jaciabaiil  iiiulla.    42.  uua  vidua  rnisit  aora  duo^  quod. 
4^.  1:^1  \oc:iiis  disci|iulos  ...  (iiioiii;iui  vidiia  paupera  baec 
I  lus...  luisil  iii  ^:  zoplijlaiium.    4i.  Nam  omucs  u\  eo. 

Cap.  XIII.  — 2.  Et  ri's|.oiid«Mis,  ail  illis  :  Nonre  \idoiis 
omiiia  bauc  niu^iia  aedillcia?  Ameii  dico  vobis,  quia  uoii 
r('Iiiupu'liir  lapis  siipra  lapiUem,  qui  uou  deslruaiur;  et 


IJLANcaiiNI  NOT/E. 

(n)  ExMaiib:i»o. — (b)\U\  et  tex.  Gr.  rixovev.  FavctVercell.— (c)  lia  elcod.  (!aiil.  o^^  oiSaffxwv  afx«i).»7i>  awTotc* 
B>i7rm.  (to  filiT^srs.  ••>l  eiiam  iii  lcx.  Gr.) —  (d)  \v.\  ei  lcx.  Gr.  fcffraTfxov;. —  (e)  Addil.6/  pupilloruw,  eliain 
cnd.  Caul.  Lai.  cl  Gr.  x«t  6/5'j,avf7)v.  —  (/")  I*Oblr;(/Mrt»dcesi  paupcr  ^  iii  «:iid.  quoqiie  Caul. —  (g)  Post  misity 
decst  (fui  minerunt^  iiariur  iii  Artiien.  —  (h)  Addii  femnti ,  eli.  lu  cod.  (iaiii.  tgO  ts^ov,  cx  Matlba'0.  — (i) 
Ante  tiif  iilis  ,  dee>t  Jesus  ,  iii  cod.  quoi{iieCaiil.  Ibid.  Xerccll.  cl  Veroii.  babeiil  1///« ,  cum  eodcm  Caiit. 
avrot;.  —  \j)  Ita  et  cod.  C.anl.  ^HTzsxi. — [k)  Addil  amen  dico  vobisy  quia^  ciiaui  cod.  Caiil.  *^/iiQv  XEyw  vutvorc» 
—  (i)  Addit  hic  cod.  quoqiie  Cani.  wdt. 


n^Z  EUSEBIl  YERGELL.  EVANGELIUM  GUM  VARnS  COD.  COLLATDll.         89i 

CODEX  VERCELLENSIS.  CODEX  VERONENSIS. 

qui  non  des-  0.  nia  liaec.  De-  non  destruatar ; 

truatur;  (a)  et  indc  tos  ip-  fa)etintri-  

post  tridu-  sos  tradent  duo  aliut  re-  

um  alius  re-  in  Con-  susciteiur  sine  

surget  sine  ciiiis :  et  in  Sy-  manibus  v.  

manibus  f.  nnffogis  va-  5.  Et  cum  sede-  

Z.  Et  sedente  eo  pulabiiis ;  et  ret  (b)  in  mon-  - 

ad  montem  adPraesidcs,  tem  f  Oliveti  

Oliveli  con-  et  ad  Reges  conlra  tem-  

tra  lcmplum,  stabitis,  cau-  plum,  inter-  

interroga-  sa  mei ,  in  tes-  rogabanl  eum  

banl  illum  limonium  seorsum  Petrus ,  

Bccreto  Pe-  10.  iilis.  Et  in  om-  et  Jacobus,  

trus,  ct  Jnco-  nibiis  gen-  et  Johannes,  

bus,  ct  Johan-  tibus  in  pri-  et  Andreas,  

nes,  et  Andrc-  mis  oporiet  dicentes  :  

4.  as :  Dic  nobis,  praedicare  4.  Dic  nobis, 

quando  haec  Evangcli-  qnando  ista  

cruiil?  et  quod  11.  um.  Et.  cum  fientTctquod  

signum,  cum  adduccnt  signum  erit,  cum  

incipiciil  om-  vos,  tradcn-  hacc  omnia  con-  

nia  nacc  con-  tes;noliie  summabunlur?  

summari?  sollicitics-  5.  Et  rcspondens  

B.  Et  respondens,  se,  necprae-  Jcsus,  coepit  

ait  illis :  Vide-  mediiare,  diccre  illis :  

tc,  ne  quis  quid  loqua*  Videte,  ne,  

vos  sediicat ;  mini  :  sed,  quis  vos  sc-  

6.  miilti  enim  quodcum-  6.  ducat ;  muUi  

vcnient  in  que  datum  eiiim  venient  

nomine  meo ,  fuerit  vo-  in  nomine  

dicentcs  :  Quia  bis  in  illa  ho-  meo,  dicentes:  

*  eso  sum  :  et  rn,  hoc  loqui-  (c)EgoChri-  

mulios  se-  mini :  non  stus  f :  ct  mul-  

7.  duccnt.  Cum  enim  vos  es-  tos  seducent.  

autem  aii-  tis,  qui  loqui-  7.  Cum  aulem  

dierilis  bel-  mini,  sed  Spirilus  audieritis  bel-  

la,  et  opinio-  Sanctus.  la,  et  opinio-  

nes  praeliO'  i^.  Et  tradet  fra-  ncs  bellornm,  

rum,  nolite  ter  fratrem  ne  timueri-  

turbari ;  opor-  ad  mortem,  tis ;  oportel  

tet  enim  ^e-  ct  paier  illi-  enim  haec  

ri,sednon-  um ;  et  insur-  omniafieri,  

dum  cst  finis.  gent  (ilii  in  sed  nondum  

8.  Exsurget  e-  parentes,  et  cst  linis.  

nim  gens  morii  adfi-  8.  Exsurget  autem  

super  gen-  13.  cienlcos.  Et  gons  contra  

lem,  ei  rcg-  erilis  odio  gcntcm,  et  

num  super  omnibns,  cau-  regnum  con-  

regnuin,  et  sa  nominis  tra  regnum,  

crunt  terrae-  mci.  Qui  au-  et  erunt  ter-  

moius  cir-  tcm  •  persevc-  rnemoia  per  

caloca,ctrn-  ravcrit  in  loca,  eifa-  

mcs  :  iniliuin  lineni,  hic  mcs :  inilium  

dolorum ,  om-  salvus  cril.  dolorum 

CODEX  BRIXIANUS. 

'  Mutilui  esl  hoc  loco  codex  argenteu$  iniegro  quater-      5  ,  nsque  ad  xiii ,  vern,  52,  hic  desiderantur :  kicuria 
nione  ;  quae  enim  legimus  in  Vulgatis  acap.  xii,  vers,      necompactoris,  an  alterius  piaculo,  incertum, 

CODEX  CORBEIENSIS. 

3.  interrogaverunt  eum  secrcio.  11.  Cum  autem  perduxerint  vos ;  nolite  cogitare. 

4.  cum  iiaec  omnia  consummabuntur?  13.  qui  aulem  *  tolcraverii  usque  in  (inem. 
9.  Deinde  vosmetipsos  tradcnl  in  Conciliis. 

VAUIANTES  LECTIONES. 

*  Gat,  Egosum  Chrislus :  ct.  Vulg.  Egosum  :  eU  *  Gnt.  saslinuerit  usquc  in  fiDera. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEBONRNSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VDLGATA. 

Intridutimaliudresiirgctsine inanibus.  3. inmonlcmOlive-  O.Deinde  vosipsostradcnl.  lO.aulem primnm.lt.cogilaro, 
li...  inlorro^abanl  cnin  scorsiiiii  Pelnis,  elc.  4.  cum  haec  qui<l  loquamini :  sed,  quod  dalum  vobis  fucril  iii  illa  hora, 
omnia  consuinuiabuniiir?  C.  miilii  veiiieul...dicemes :  Quod  hocloiiuimini :  non  eiiim  eslis  vos, (jui  loqiiiniini ;  sedSpiri- 
ego  suni.  7.  Cum  auleni  audirriiis...  oporlet  cniin  ticri...  lusSancliis.  1i.surf<ent...elinorti  adflcienl.  13.  u^queiii 
8.    lixsnrget  auteni  gens  supergenlem...supra  regnum. 

nLANGHINI  NOT/E. 
(fl)  El  ita  cod.  Cant.  y.ai  ot«  t/>«wv  ^pwfiwv  «aao?  «v«0Tr;«T«i  «vtu  x^^P,'^^-  ^^'^^  ^crba  dcsiint  !n  edil.  Yiilg. 
Exsial)anl  tamen  in  Lnlino  cxcmplnh  S.Cypriani,  (^ui  lcgit,   et  poittriduum  atiud  cxcilabitur  sine  manibuu 

Assumcnium  ex  cap.  XIV,  vers.  58  hiijus  Evangelii.  —  (b)  fia  ct  tcx.  Gr.  «V  to  opo^,  — (c)  XniQego'» 
dcest  quia  »  etiam  in  cod.  Cant.  Ibid.  additiir  Clirislus^  ex  MaiiUiVO. 


8i^ 
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4^.  E(  ctim  vidc- 
rilis,  abomi- 
nalionein  dc- 
soialionis 
8tare,  ubi  non 
oporiet,  qui 
legit,  intcl- 
le£[at,  quid- 
quid  lcgit. 
Tunc,  qui  fue* 
rinl  in  Ju> 
daea,  fugiani 
in  montibus ; 

45.  et,  qui  fupcr 
tectum  fue- 

rii,  non  dcs- 
eendat  in  do- 
mo,  scd  ncc 
intrei  tollc- 
re  aliquid 
de  domo  sua : 

46.  ct,  qui  in  agro 
fuerit,  non 
revertatur 
tollere  vcs- 
tinientuni 
suiim. 

17.  Vac  aulcm 
pracgnan- 
tibus,  ei  lac- 
taniilius  in 
illis  diebus. 

48.  Ei  oratc,  *  nc 
hieme  haec 

49.  fiant:  crunt 
enim  in  die- 
bus  illis  *  tri- 
bulationes, 

Jiualcs  non 
ucrunt  num- 
qiiani  talcs 
ab  iniiio  cre- 
ahirac,  us- 
que  adhnc, 
sed  neque  fl- 
20.  cnt.  El  nisi 
Domiiius  brevias- 
set  dies  (a)  prop- 
ter  electos 
8U0S,  f  non 


EVANGCLIUM  SECUNDUM  MARC€M. 
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VERCELLENSIS. 

fuisset  sal- 
va  ulla  ca- 
ro  :  scd  prop- 
tcr  elecios, 
quos  clcgit, 
brevia  .  .  . 
,     •    .    • 

21.  Et  tunc,  si  quis 
vobis  dixerit : 
Ecce  liic  Christus  : 
{b)  aut  f :  Ecce  illlc  : 
noliie  crcdc- 

22.  rc.  Surgcnt 
enini  pscudo- 
chrisli,  ct  pscu- 
doprophac- 

tae ;  ct  facicnt 
*  signa,  el  pro- 
digia,  ad  se- 
duccndum, 
si  ficri  posscl, 
ctiam  elec- 

23.  los.  Vidcte  : 
praedixi  vo- 
bis  omnia. 

2i.  Scd  in  illis  die- 
bus,  post  illam 
praessnram, 
sol  obscurn- 
bilur,  ct  lu- 
na  non  dabit 
splcndorein 
25.  snum  ;  et  stel- 
lac  erunt  de 
cacio  culcn- 
lcs,  el  virlu- 
tcs  caclornm 

Ssic)  moventur. 
m.  Cl  tunc  vidc- 
bunl  Filinin 
lioininis, 
vcnicntom 
ciim  nnbibiis, 
cum  virlii- 
lc  niagnn, 
27.  et  gloria.  Et 
innc  initlct 
nunlios ;  et 
concolligct 
clcctos  dc 


GODEX  VERONENSIS. 

•    .    •       ctos  suos  t, 


49.  crunt  cnim 
in  diebus  il- 
lis  tribulalio- 
nes  tales, 
quales  non 
fucrnnt  ab 
iniiio  crca- 
turae,  cx  quo 
oinnia  con- 
didit  Deus, 
usque  nunc, 
neque  erunt 

20 

Et  nisi  brcbiasset 
Dominus  dies 
(a)  propter  ele- 


CODEX  BR1XIANUS. 


fieret  salva 
ulla  caro :  sed 
proptcr  electos, 
quos  clegil, 
brebiabuntur 
dies  illi. 

21.  Et  tunc,  si  quis 
vobis  dixcrii :  Ec- 
ce  hic  est  Chri- 
stus  :  (b)  vcl  f  : 
Ecce  illic  :  ne 
crcdidcritis. 

22.  Exurgentenim 
pscudochiisii , 

ct  pseudoprophe- 
lac;  et  dabunt 
signa,  et  oslenta, 
ad  scducendos 
homincs,  si  ficri 
poicst,  eliain  ele- 
cios.  Vos  crgo 

23.  vidcte:  ccce 
pracdixi  vobis 
omnia. 

24 iUis  diebus 

post  tribulationcm 


Muliltts  est  lioc  loco  codex  arqenieua  integro  qua-      vers,  .*),  usque  ad  xiii,  tcrs.  32,  liic  desideratitur :  incu- 
iernione ;  qnae  enim  legimus  in  Vulgalis  a  cap,  xii ,      ria  ne  conipactoris ,  an  alterius  piaculo,  incertum, 

CODEX  CORBEIENSIS. 


ii.  slantcm  ,  uhi  non  oporlct  .  .  .  qui  in  Judaca 
sunt,  fiigiant  in  motilihus. 

15.  ci.qui  in  sup<rrioribus,  non  dcsrcndant. 
17.  Vac  autcni  praegnantihus,  ct  nutriciilihus. 


19.  quales  non  fucrunt  ab  inilio  a  creatura,  iisquc 
modo,  ncquc  cruiil  post  hacc. 

20.  Et  nisi  breviasscl  Deus  dios  propter  clec- 
tos  siios. 


VARIANTES  LECTIONES. 


*  Gal.  iil  nc  fiat  fiifira  vestra  hicme,  vcl  sahtmo  :  orunt. 
Vulg.  ul  liicnic  non  Uant :  enmt. 


*  Gat.  irihulalionis  iales.  Vulg,  tribiilationes  lalos. 

*  Go/.  signa  magiia,  et.  Vulg,  .signa,  et. 


LECTIONES  CODICIS  VINDEBONRNSIS  ABEUNTES  AB  EDITiONE  VIJLGATA. 


flnem.  1 1.  Cum  anlom  viiloTilis,  asporn.ilionom...  in  mon- 
loni.  V.y.  {oWv.Tii  ali(|iii(l  do  doino  sua.  IH.  lill  nrali;,  ne 
hlonu^  lianl.  19.  trihnlutionis  tal<\s,  (piales  iion  fuiTiinl  ab 
Inilio  oreaiuratt,  iisqni»  niinr;soil  iicquo  fienl.  !20.  Sed 
nisi  Doniiiiiis  broviassel  dios  proplor  eloctos  suos,  non 
fleret  s:ilva  omnis  caro;  sctl  |)ro|»tcr  cloclos,  quos  clogit. 


hrcviavildios.  21.  Kcce  hlcChrislus ;  vol  ocoo  .22.  F.xsurgont 
enini  PseiKloprophPUte...  signa,  ol  firrdigi»  :ul  .sodiicondos, 
si  poiest  Ucri  eli:im  olticlos.  Videlo.  iTi  Kl  siollae  do 
caolo  crnnl  oadenios,  ct  virliilos  ca(»lornni  inovobiniliir. 
26.  cnm  nubibns.  'H.  ct.  tniic  miliel  Angolos.  et  con- 
grogahit  elocios  a  quuliuor  vontis ad  suinmum  oaolo- 


BLANCIIINI  NOTiC. 


(a)  Addii  propter  clectos  snoa^  ciiaiii  cod.  Cant.  Sm  to*^c  i)t>fixrov>r  kvtaO.  -*«  (6)  Et  ita  tcx.  Gr.  ^* 
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qualliior  si  Paier  soliis.  deficit  tbbonensis. 

▼enlis,  aban-  oS.  Videte ;  vigi-  um;  el  quac-  niii  ampli- 

gulis  lerrae,  late  :  nescitis  rehaiit  Pon-  us  denariis 

nsqueadsiiin-  enim,  qiian-  lifices,  otScri-  trecenlis, 

mum  c:<cli.  do  lemjius.  baeqtiomo-  et  dari  pau- 

28.  A  ficus  auiem  3i.  Quemadmo-  do  eiini  con-  peribus.  Et  ad- 

arboredi-  dumbomo,  prelicndc-  ininaban- 

scile  simi-  peregre  ilu-  rent,  elocci-  tur  ei. 

liludinem.  rus,  reliquid  !2.  dereut.  Dice-  6.  Jcsus  aiitcin  ait 

Cum  jam  ra-  dumum  su-  b:mt  enim  :  illis :  Sinile 

mus  i>jus  le-  am,  et  dedit  Ne  in  dies  fes-  eam  :  quid  ei 

ner  fuerit,  servis  suis  tos  tiimuhus  inolesti  es- 

ct  folia  pro-  poteslatem,  sit  populi.  lis?  Donum 

creavcrit,  uniciiique  3.  Ei,  cum  csset  opus  opcra- 

scitote,  in  pro-  opus  suum;  Bethaiiiac  la  est  iu  ine: 

ximo  csse  aesta-  ct  osliario  in  domo  Si-  7.  semper  e- 

!£9.  tem  :  sic  el  vos,  cum    praocepii,  ut  moiiis  lepru-  nim  paupe- 

haec  vidcrilis,  sci-  vigilaroi.  sl,  recuniben-  res  *  habeiis 

tote,  qiiia  35.   Vigilate  ergo :  le  illo,  vcuit  vobiscum; 

prope  est  in  nescitis  enim  inuiier,  ha-  et,  cum  vulue- 

jauui<.  qiiando  Dominiis  bcns  alabas-  rilis,  potes- 

30.  Auien  dico  vo-             domiii  ve-  iruin  nngu-  lis  illis  heiie 
bis,  quia  non                      niat,  sero,  enii '  nardi                        facerc  :  /iie 
trnnsiei  ge-                        aiii  mcdia  opiimi  prae-                       autcm  noii 
iicraiio  hacc,                     n<»cte,  aui  tiosi;  ctape-                       semper  ha- 
donec  Oiii-                          gallicinio,  ricns  alahas-  8.  bchitis.  Quod 

31.  nia  fiant.  Gae-             aiii  manc;  trum,  iiiiii-  habuii,  lecit  : 
ium,  ei  tcrr^                      36.  ne,  cum  ve-  dit  superca-                       praeocciipa- 
transiet;  vcr-                      nerit  suhi-  piil  ejus.                            vit  uiigiicii- 
buni  autcm                         lo,  inveniat  i.  Discipuli  au-                  (o  ungucre 
meum  non                          vos  dorml-  tem  illins                           corpiis  me- 
praeierihit.                          37.  oitcs.  Ego  freinebaut                           uiii  in  sepul- 
3i.  De  die  nutem               aulcni  *  dico  iiiter  se,  dicen-                   turaui. 

illo,  et  hora,  vobis:  Vigiia-  tes  :  Ut  quid  9.  Amcn  aulem 

neuio  novit,  CAPUT  XIV.  perditio  is-  dico  vobis, 

iiec  Angcli  i.  te.  Krat  5.  ta  ?  Poluit  enim  quia,  uliicnm- 

caeloriim,  auleni '  Pas-  hoc  ungu-  que  praedi- 

ncc  Filiiis,  ni-  chapostbidu-  oniuin  ve-  oaluin  fuerit  Evange- 

CODEX  finiXlMNUS. 

ihania.  in  domo  Simonis  leprosi.  recumbcnte  eo. 

vciiil  uiulicr.   hal)ens  alabaslruui    iiugiienti.  nariU 

pisHci  muliiiin  praciiosi.  ct  frangcns   alahaslrufn. 

ncmo  scit.  neque  Angcli  in  caelo.  nequc  Filius.  nisl  ciruilit  snp(T  capiit  ojiis.  Lranl  niilem  qiiidain  lii- 

Palcr.  Vidcie  orgo.  vigilain  cl  orate.  ncsciiis  onlin  digiie  ferciites  intra  scmetipsos  ei  dicenles.  Ut  qiiid 

qiiando  leiiipiis  sit.  Siciit  hoino  peregre  profecius.  isi:i  perdiito  iin;^uenli  facla  esl.  Poierat  euiin  venun- 

rcliuquit  doinuiu  suam.  dnia  servis  suis  poteslate.  d;iri  uu;;iicutuui  isliid.  plusquam  Irecentis  d^nariiSa 

ciijusque  opei-i<i.  ct  oste:tri!)  praecepil  iit  vigilaret.  ci  dari  pnnptTiluis.  El  freiiiohaiit  in  cam.  Jesiis  nu- 

Vigilaie  ergo.  noscitis  ouiui.quainto  Domiiius  doiiius  tem  dixil  jllis.  Siuiie  oaui.  qnid  illi   molc^li  e;tis? 

vcuiai.  soro.   an   iiiedia  nocte.  an  gaili   cantii.   nn  liOiiuni  opns  operata  esi  iu   me.  seuiper  enim  pau- 

inane.  ne  ciiin  venorit.  rcpento   inveiiial  vos  dor-  peres  hnbdis  vohiscum.  et  cnin  vclueriiis.   putes- 

iiiienies.  Quo<l   auiein  vobis  dico.   omnihiis   dico.  lis  illis  bone  racore.  nie  nuleiu  noii  sciiipor  hal>ebi- 

Vigilaio.  Fiiluruiii  auieiu.   orat  I^ascha.  el  azyiua  lis    Qnod  liahuil  liaec  fecit.  prnovonit  tnim  ungere 

post   biduum.   et   quaorcbint  Sunimi   Sacerdoies.  oorpus   meum.  iii   sepultunm.   Aufcii  dirn  vidii*. 

el  Scribae.  quoinodo   euui  dolo  tencrcnl   et   oc-  quod  ubicuiiH|ue  praedicatuni  fuerit  lioc   Evangi^- 
cideront.  Dicebant  enim.  Nou  in  die  festo.  ne  forle 
tuiiiullus  fiat  in  populo.   Et  cum  ossel  Jcsus  in  Be« 

CODEX  CORBEIF.NSIS. 

29.  quoniam  in  proximo  eslin  jnnuis.  Cap.  XIV.  — •  1.  Erai  auiem  fiiturum  Pascha  post 

34.  dans  servis  suis  potcstateni,  uiiicuiqiie  opus  bidiiiim. 
suum;  el  janitori  praecipiat,  ut  vigilet.  2.  TumuUiis  orirclur  pnpnli. 

37.  Lcce  aiitem  vobis  dico  :  Vigilale.  ;  4.  Discipuli  aulem  ojiis  indi^iic  ierchant. 

VABIANTES  LECTIONES. 

*  Gnl.  dlco:  Vigilate,  omuibus  dico  :  Vigilaie.  Vulg.  Azyma  jiosl...  oum  dolo  touereni,  ot  occidereni. 
dico,  omnibus  dico  :  Vi*{ilatc.  ^  Gul.  iianii  |  ihlici.  Vulg.  iiardi  spiculi. 

*  Gal.  Azaeniorum  posl...  oloccidiTenteumdolo.  Vulg.  *  G(U.  Iiabolis...  habebiiis.  Vu^g.  haiiolis...  Iial>ctis. 

LFXTIONES  CODICIS  VlNDEBONEiNSIS  ABEU.NTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 

rum.    28.  a  ficus  anlom  arl)oro  dlscilo...  cogiioscilis,  quod  2.  «licchaul  cnim,...  iion  in  dio,  foslo;  no  lumiiltus  o\)^ 

iii  pro\in.o.    i>l).  «.miiia  haec.    30.  nou    tr.iiisiol  jjeae-  rolur  iu.    5.  Et,  cuiii  essol  Josos  iii  ih'tU.inia  ln...reCHm- 

ralio  lia.  c.  «Imih*c  oiunia  liaiil  isi.a.    32.  do  die  autcni  illo  ,  bonlt'  oo,  vonil  iimlier...  uardi  pi.siiei...  |.rot'udit  supor  ca- 

ot  liora.    33.  \'hW{o.  tTj;o.    31.  Iiorao  pioiectus  piTr^MO,  piil  oju^.    4.  Disrijiuh  aiilom  ojiis  iiidigiio  forobanl...  ul 

roliiii|ual  douiiimsiiam,  oidd...  |olt:slaleui,  cl  uiiicuU|ue  (|Uiil...  uu^uoifti  :  1'utorat  ouhu  visiiri  imgueuiuui   islnl 

optra  .siia ;  oi  jaiiiioii  praecipiat,  ul.    35.  Veesl,  an  niauc.  pliistniam  druariis  ircconlis, ol  dari.    6.  dixli  illi».    7.  ha- 

57.  Kcco  auioiii  vnbis  dic^) :  Vigilale.  bctis  )»aup(Tos...  uoii  soniper  habebilis.    8.  |>rauvenil  un- 

Cap.  XIV.  —  1.  quoniodo  tenerent,  et  occidereot  eum.  gueulo  uiigtre.    9.  Amen  dico  vobis,  quod  ubicunique.... 
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lium  iri  iini-  (i;is  rnscha? 


CODEX  YERCELLKNSIS. 


verso  iniiii- 

do,  el,  qiiod 

fecil  haec, 

divtijgahi- 

tur  in  niemo- 

riain  cjus. 

10.  Kt  Juda6*Scario- 

th  unus  cx 

duodecim 

abiilad  Pon- 

tificcs  Sacer- 

doinin,  ut 

traderet 

li.  euin.  Ad  ilii 

gavisi  sunt, 

et  promise- 

ruiil  ei  *  pecu- 

iiiam  dare. 

Et  quaorcbat, 

qumnodo 

eum  oppor- 

tune  trade- 

ret. 

i2.  Et  prima  die 

Azyniorum, 

qnando  Pas- 

clia  immola- 

b:ini,  dicuiit 

ei  di>cipuli: 

Ubi  yU,  ciiii- 

teSy  pracpa- 

remu!i,  ui  e- 


15.  El  iniiiitduos 
ex  discipiilis, 
diceiis :  Ite  in 
civitatc;  cl 

OCCUITCt 

▼obis  hoino, 
lagoenam 
aquae  por- 
taiis :  .sequi<^ 
miiii  enni ; 

14.  ei  ubicum- 
que  inira- 
verit,  dicile 
pairifumi- 

lias :  Magis- 
tcr  dicit  :  Ubi 
est  refcciio 
mea,  ubi  cuni 
discipulis 
mcis  odam 

15.  Pasch  I  ?  Et 
ipse  vobis 
Obtendei  lo- 
cuin  mcdia- 
iiuin  sira- 

tum  in  Mi- 

perioribus, 

ni:igiiuin  : 

ibi  parate 

nobis. 

IG.  Et  exierunl 

disiipuli  ejus. 


et  venernnt 
in  civiiate, 
et  fiCeruiit, 
sicul  dixii 
iliis,  ei  para- 
veruntPas- 
cha. 

17.  Ei,  cum  sero 
factuni  es- 
^et,  venit '  ciim 

18.  xii.  Et  discum 
l)eiitibus 
eis,  eledcnti- 
bus,  dixit : 
Amen  dico  vo- 
bis,  quiaiinus 
ex  vestris 
tradet  nie, 
qui  edcl  inc- 

19.  cum.  Ad  illi 
coeperiiiit 
conlri>la- 
ri,  ei  dicere 
illi  ^singuli  : 
Numquid 
cgo  ?  ct  aliiis  : 
Numqiiid 
"iO.  ego  ?  Quibus 
ait :  Uniis  cx 
XII.  qui  iiiiin- 
get  niccum 


manuiii  in 

CODEX  BRIXIANUS. 

lium  in  univcrsum  mundum.  et  qnnd  fecit  haec  di- 
cetur  in  niemoriam  ojns.  Et  Jndas  Scharioihe  uiins 
de  dnodecim  abiit  ad  Prinripes  Saccrdotum.  nt  eiiin 
traderel  eis.  Ad  illi  aiidieiiles.  gavisi  sunt.  et  pro- 
miserniit  ei  pecuniam  dure.  et  quaerebat  quoniiido 
illum  oportiine  tiaderet.  Et  primo  die  Azynioruin. 
quando  1'ascba  iinniolabanl.  (Iixt?ruiit  oi  discipnli 
ejiis.  V)iio  vis  caiiius  et  panMiins  tibi  iit  niaudiices 
Pagclia.  Et  misit  diios  ex  discipiilis  suis.  Et  dixit 
cis.  Iie  iii  civit:iieiii.  et  occiirrct  vobis  lioino  vns 
aqti:c  bajnlans.  Se|uimini  eiini.  Ei  qiiocuinque  in- 
Iniierit.  Diciledoinino  domiis.  MapisliTdicil.  rbicst 
refectio  mea.  ni  cumdiscipulis  mcis  niandiicein  Pas- 
dia,  Ei  ipse  vobis  demonstrabit.  conaculnm  graiide 
stratuin  paraluin.  et  illic  prrparate  nobis.  Ei  abic- 
runt  discipuli  ejus.  ei  vencrunt  in  civiiatcm.  et  iii- 


DEFICIT  VERONENSIS. 

Si.  catinum.  Fi- 
lius  quidcm 
honiinis  tra- 
diur,  scciin- 
duin  quud 
scribium 
esi  de  eo ;  vae 
auteni  illi 
liomini,  per 
aiieni  ira- 
dilur  :  inc- 
liusent  il- 
li,  si  non  fuis- 
sel  naius 
boino  ille. 
2i.  Et,edcniibus 
eis,  accipiens 
pancm,  benc- 
dixit,  ct  fre- 
git,  el  dedit 
illls,  dicens  : 
Suiiiiie  :  lloc 
est  Corpus 
iiieuin,  quod 
pro  niuiiis 
confringi- 
liir  in  remis- 
sioncm  pecca- 
lorum. 

23.  El,  accepioca 
lice,  gratias 
egit,  et  dedit 


v<iiieruntsicutdixerai  iHis.etpr.rparaverunt  Pascha. 
Vespere  aiilcm  facto  venii  cuni  duodccim. 

Et  discumbentibns  eis.  ct  inanducantibns.  ait  Je- 
siis.  Amen  dico  vobis.  quia  iimus  ex  vobis  me  tra« 
det.  ijiii  niaiuliicai  inecnm.  At  illi  coepcrunt  con- 
iriNlari.  el  dictTe  singnli.  Niiin(|uid  ego  sum.  ct 
aliiis.  Nuinf|iiid  e<;o.  Quibns  ipse  ait.  Unus  ex  dno- 
deciin.  qui  mannin  miliit  inerum  in  c.ilino.  Ycruin- 
tiuion  Filiiis  lioniinis.  vaditsioutscribtum  cst  dc  eo. 
vae  nuleiii  hoinini  illi.  por  qiiem  Filins  hunrniS 
Iradetiir.  bonuiu  ei  erat.  si  n:iliis  nou  fiiissel  hoino 
ille.  Et  inanrliiiMiiiihns  illis.  accepit  Jesiis  p:inem. 
et  beiicdieens.  fregit  cl  dedit  eis.  et  ait.  Siimiti^ 
Hoc  esi  eniiii  Corpiis  inenm.  Et  acccpio  calice.  gr.i- 
tias  agcns.  dcdil  eis.  el  biberunt  cx  illo  oniiie^.  Mt 


CODEX  CORBEIENSIS. 

44.  Ubi  est  rcfectorium  ,  ubi  cum  discipulis  meis         22.  ei  dixit :  Accipite,  et  edite  :  lloc  est  Corims 

roaiiducem  Pasclia  ?  meum. 

15.   nemoiistrabit  slratum  grande,  paratnm  :  illic         i3.  Et  accepit  calicem,  et  benedixit,  et  dedit  eis  : 

paraie  nobis.  et  biberunt  ex  eo  oinne<. 

19.  dicere  singuli :  Numquid  cgo  ?  et  alius :  Num^ 
quid  ego? 

VARIANTES  LECTIONES. 


*  G(U.  Scariothis...  Cbristam  illis.  Vulg,  Iscarioics 
eum  iiiis. 

*  Gut.  prciium  so.  Vutg.  pecuniamse. 


*  Gal.  cuiii  XII.  discipulis  suis.  Vulg.  cum  diUHlc- 
cim. 

^  Gal.  sin^illaUm:Nuniquid  cgosum?  Vulg.  singublim : 
Nunupiid  ogo. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEBONK.^VSIS  ABEUNTRS  AB  RDITIONE  VULG4TA. 


Evangoiiiim  in  iinivcrsiini  iimiidiini.  tO.  Jiidas  Scnriolh 
uiius  ex  (Juodcciin  abiil  m\..,.  ni  jipHlrret  oum.  Qui.  ti. 
Ad  ilii  ga\i.si  siiiil.  [i.  Ki  prinia  dic...  Pasi-lia  imiiiolii- 
lMtiir...disri|iu1i  ejns.  \^.  K*  niisit  dui^s  cx  discipidis  snis, 
dicensille  in  clvit:ito...  la^rnam  aqu.-ic  ferrris.  It  dirite 
oairifaiiiilias  loci  illius  :  M:<;:i.stcr  iiosicr  Uirit  :  lihi  csl  ri;- 
frctio,  ubi...  maiidiicciu  1'asclia?  1.^.  I|)se  diMnonslrubit 
Tubis  straiuui  grandem,  parntuiii :  inic.  16.  tit  exierunt 
fllariiMjli  eius,  et  venerunt  In  civitatem.  et  recemm  sicot 


tuni  osl...  \a(>  aiiiiTn  bouiiid,  por  ((ucm  ir.Hliiur  :  bouiiui 
ri.  2i-  accei  it  pitncni...  el  ail  ois  :  Accipilo  .  Ilor.  25. 
ei  ac(-c*ptn  cuIk'.',  IxMiedixit,  cl  dedii.    24.  Hic  est  Saiif;iiis 
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illis  :  et  bibe- 
runt  ex  eo 

24.  omnes.  Et 
dixit  eis  :  Hic 
est  Sangiiis 
meus  novi 
teslamenli  , 
qui  pro  mul- 
tis  eiTunde  - 
tur  iii  re- 
missioneni 
peccalo- 
rum. 

25.  Amcn  dico  vo- 
bis,*  quia  non 
adiciam 

biberc  ex 
fruclu  vi- 
neae,  usque 
IM  dlem  illum, 
quo  bil)am 
illum  novum 
In  regno 

26.  Dci.  Et  cum 
liymnos  di- 
xisscni,  cxie- 
runt  in  mon- 
tcm  Oiivcli. 

27.  Ei  dixit  illis  Jesas  : 
*  Omnes  vos 
scandaliim 
patiemiui 

in  me,  quia 
scriptum 


est :  Percuti- 

am  pasto- 

rcm,  ct  dis- 

pargentur 

oves  grae- 

gis. 

28.  Sed,  postquam 

surrexc- 

ro,  praecedam 

vos  in  Gaii- 

20.  laeam.  Petrus 

autem  ait 

ilii  :  Et  si  om- 

nes '  scanda- 

lizabuiitur, 

set  non  ego. 

50.  Ei  dicit  ei  Jesus 

Amen  dico  ti- 

bi,  quoni^m 

bac  iiocie,  an- 

te  qiiam  gal- 

lus  cantet, 

ter  mc  abne- 

31.  gabis.  Qui  tan* 

to  magis  di- 

ccbat :  Et  si  0- 

porluerit 

me  mori  le- 

cum,  non 

te  abnegabo. 

Similiicr  et 

omncs  dis- 

cipuli  dixe- 

runt. 


CODEX  VERCELLENSIS. 

DEFICIT  TEBONENSIS. 


52.  Et "  vcniunt 
in  praedi- 
um  cui.  .  • 
dam  Getsa- 
mani.  Et  ait 
illis  :  Sedcie 
liic,  doncc 
{sic)  visorcm. 
55.  Et  adsumit 
Peirum,  et  Ja- 
cobiim,  et  Jo- 
hannen  sccum; 
et  coepii  ol)s- 
tupescere, 
ct  accdiari , 
et  deiiccrc. 

54.  Tnnc  dicit  cts 
0  quam  tris- 
tiseslanima 
mea  us4|ue 

ad  mortem  : 
sedele  hic, 
ct "  vigilate. 

55.  El  progres- 
sus  panluin, 

'  decidit  in 
faciem  su- 
pcr  terram ; 
et  orabat,  si 
lieri  potcst, 
ut  transirct 
ab  ilio  bora  : 
5G.  et  dicebal  : 


Abba  Paier» 
possibilia  om- 
nia  libi  :  tran- 
sfer  hoc  po- 
culum  a  me : 
scd  non  quod 
ego  dicOy  sed 
qnod  tu  vis. 

57.  EtMnvenilil- 
los  dormien- 

los.  EtaitPe- 
tro  :  Simon, 
dormis  T  non 
potuisti  u- 
nam  horam 

58.  vigilare?  Vi- 
gilate,  ei  ora- 

le ;  ne  intrc- 
tis  in  temp- 
taiionem. 
Spiritus  quidem 
promptus 
esi,  caro  ve- 
ro  indrma. 

59.  Et  iterum  abi- 
40.  ii  orare.  Et 
venii,  ei  inve'- 

nit  illos  dor- 
mientcs  :  (  e- 
rant  enim 
oculi  illorum 
**  degravati ) 
ct  ignora- 
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ait  illis.  Ilic  est  Sanguis  meus  novi  tcstamenti.  qui 
pro  inuUis  efTundctur.  Amon  dico  vobis.  quia  non 
adiciain  bibere  (te  gencratioiie  vitis  biijiis.  usquc 
iu  dieni  illum.  cum  illnd  bib.im  novum  iii  regiio 
Dci.  Et  hviniio  dicto.  cxieruiit  iii  monlcin  Oliveti. 
Et  ait  cis  Jesus.  Qiiia  omnes  sc:ind;ilizabimini  iii  me. 
quia  srribtum  est.  Percutiam  pastorem.  ct  dispar- 
gcntur  oves.  Scd  postoaquam  resurrexero.  praeco- 
dani  vos  in  Galilcain.  Peirus  autom  ait  ei.  Et  si  om- 
ncs  scandalizati  ruerinl.  sed  ego  non. 

Ki  ait  illi  Jesns.  Amen  dico  tibi  qnia  bac  nocie 
priiisqii;im  bis  g:illus  cnntct.  ler  me  negavis.  Al  ille 
ainplinsloqiiebalnr.  Kisi  oportiicrit  nic  mori  tecum. 
non  le  negabo.  Similiicr  auiein  et  omiies  dixernni. 
El  vcnerunt  in  locuin,  cui   nomen  csl.  Gelbsemani 


Et  aii  discipulis  suis.  Sedete  bic  donec  orem.  Ei  ad- 
sumsil  Petrum.  et  Jacobum.  ct  Johannem  sccum.  d 
coepit  pavere  et  t.iedcre.  et  anxiari.  Et  ait  illii. 
Trisiis  esi  aninia  mea  usque  ad  mortem.  sustinele 
liic  ei  vigilaie.  Ei  cum  processisset  paululum. 
procidit  super  terrain.  ei  orabat  ut  si  (leri  possel. 
transirciabeohoraiila.  et  dixit.  Abba  Paier.  omnia 
possibilia  libi  snnt.  Iransrcr  calicem  hunc  a  roe. 
bcd  noii  qiiod  ego  voio.  scd  quod  tu  vis.  Et  venil. 
et  invcnit  eos  dormienies  Kt  ait  Petro.  Slmon 
dormi<.  non  potuistl  una  hnra  vigilare.  VigiUte 
ci  orale.  ne  iiiiretis  in  temtationem.  bpiritiis  qnidem 
promins.  caro  nutcin  infirma.  Et  iterum  abiitorarc 
cundein  sermonein  diccns.  Et  reversus  denno.  inve- 
nil  eos  dorniicntes.  erant  enim  oculi  eorum  gravati. 
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24.  Omiuit,  novi  testamenti. 

25.  non  bibam  de  generatione  vitis. 

27.  Omnes  vos  scandalizari  habctis,  quia  scriptum. 
29.  Et  si  omnesscandalizali  fucrint,  sed  ego  non 
8candaliz:ibor. 


55.  pavcre,  et  taediari. 

58.  Surgiie,  ct  orate,  ut  transeat  a  vobis  tcnia< 
tio. 

59.  Et  itcrum  abiit  orare. 

40.  Et  veniens,  invenit  eos  dormientes. 


VARIANTES  LECTIONES. 


*  Gat,  quoniam  non  bibam  dc  gormine  vitis...  bibam 
vobiscuiri  novum  in  regno  bei.  Vulg.  (|uia  jam  non  bilKim 
do  lioc  ((eniniine  *  itis...  bibom  novnui  iii  rcguo  Dei. 

*  fiai.  Omiies  vos  scandulizamini  in  isla  nucle.  Vuig. 
Onines  soamlalizabiniini  in  iiic  in  iiocio  i»ta. 

*  G(tt.  sc»nil.ilizati  fncrint,  sod.  Vnlg.  fuerinl  in  lo,  sed. 
^  Gat.  vencrunl  in  praeiliiiin,cui  noinen  eslGollisamani. 


VtUg.  voninnt  in  praodium,  cul  nomcn  Gelhsemani. 

"  Gat.  vif^ilaic  mecuin.  Vulg.  vigilate. 

*  Gut.  procidil  in  faciem  suain  super.  Vulg,  pfocidit 
supor. 

^  Gat,  venit  ad  cos,  ol  invonit...  vigilarc  mecum.  Vulg. 
vonii,  el  invonlt...  vigUarc. 

"  Gnl.  iiigravaii  a  soinno.  Vulg.  gravati. 


LFXTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITlONE  VULGATA. 


mcus,  (|ui  esl  novi  tcslainoiiti.  2r>.  qiiod  jam  non  biba.n 
dc  generatione  vilis.  26.  Kl,  ciim  landom  Jixissent,  o\ie- 
runt  in  monlem  Olivoti.  27.  El  ait  illis  Jesns  :  Qnia  oin- 
nes  \os  scandalum  paliomiiii  in  nio,  quin  scribiuin  esl...  ol 
oves  (lispargenlnr.  28.  S«'d  pnsloaqnam.  ^h  ail  oi :  Ki 
si  (iinnes  scaiidnliziti  fuorini,  scd  ogo  no|i.  30.  Cuidixit 
Jesus  :  AineQ  <Uco  tibi,  Iipc  n'»cl«\  prius  (luain  xidbiscait« 


tet,  ter  me  abnegabis.  5t.  Ad  illo...  Eiiamsi  ofjortaerit 
siinul  ino  cniiiinori,  non.  52.  Gessoinani.  55.  et  ue- 
diari.  54.  illis  :  ('.ouirisiata  est  anima  rooa  usque  ad  nior- 
tem.  Manote,  et  vigilalo.  55.  procidit  in  faciein  supcr  ler- 
ram ;  ct  orabat  ul  iranbirel,  si  (ieri  iiotest,  ab  co  Imrt 
baoc.  5(1  l'.t  (Hicit :  Ahl»  Paler,  possiliilia  omiiit  Ut4 
suiil 
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baiil,  quiil  res- 
poiiJerciil, 
it.  d.  El  vc- 
nil  leriio,  et 
dicit  iliis  : 
Durmitejain, 
et  renuies- 
ciie.  Consuin- 
niaius  est  fi- 
iiis  :  ndvenit 
liora  ;  et  ec- 
re  (raditur 
Filius  homi- 
nis  in  inani- 
Ims  poccaio- 
4i.  riiin.  Surgi- 
le,  eainus  :  ec- 
cc  adpropin- 
(|iiavit,  qiii 
inelraditu- 
rns  est. 

43.  Adhnc  co  loqucn 
le,  venil  Jii- 

das  *  Scarioih 
unus  ex  xii. 
et  onin  illo 
turba  cuiii 
gladiis,  et  fus* 
libus,  a  Siiin- 
mis  Sacerdo- 
libus,  ei  Scri  - 
bis,  et  Senio- 
rihns. 

44.  Dedit  autem, 
qui  eum  tra- 
dchat,  signnni, 
diccns  :  Quem- 
cninquc  os- 
culaius  fue- 

ro,  ipsc  est :  lc- 
nctc  illum, 
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ct  *  ducitc  euin 
diligcnler. 
45.  Ktacres«ii(,  ct 
ait  illi :  lli«hc 
Rahbi  :  et  oscu- 
lahis  est  euin. 
-iG.  Tunc  illi  iiije- 
ceruiitei  ma- 
iiiis,  el  tenuc- 
ninl  euin. 

47.  Unus  auloin 
quidain  edu- 
xit  gladium, 

et  pc-rcussit 
servuin '  Suin- 
ini  Sncerdo- 
tis,  et  anipn- 
tavit  illi  au- 
riculain. 

48.  Jesus  anlem  di 
xit  eis  :  Tan- 
<iuain  ad  la- 
troncm  ve- 

nihtis  cuni 
gladiis,  et  ,fus- 
tihns,  conprc- 
heiidere  me  ? 

49.  Coiiidic  erani 
vobiscnm,  in 
lemplo  do- 
cens,  ct  nun 
delinuistis 

mc.  Scd,  ut  in- 

pleantur 

Scripiurae. 

50.  Et,  relicto  eo, 
onines  fuge- 

51.  ruiit.  Et  juve- 
nis  quidain 
sequubaiur 
cum,  amic- 


CODEX  VERCF.LLENSIS. 


DEFICIT 


lus  sindonom 
supra  nuduui 
corpus  :  el  dc- 
tinuerunt 
52.  euin.  Ad  ille, 
reliiM|iieiiS 
sindoncin, 
nudns  fugit 
ah  cis. 

55.  Kt  duxerunt 
Jesuin  ad  Suni' 
inuin  Sacer- 
dolein  ;  oi  con- 
veiiiunt  oni- 
nes  PoiiliU- 
ces,  el  Scrihae, 
et  Seiiiores. 

54.  Et  Peiriis  sc- 
cnlus  est  cuni 

^  usque  in  alri- 
uin  Suinnii 
Sacerdutis : 
ei erat  sedens 
cuiii  iniiiis- 
tris,  calflci- 
cns  sc  ad  ig- 
nein. 

55.  Principes  au- 
lem  Sacerdo- 
tuin,  et  Conci- 
liuin  totum 
quaerehant 
ndversus  Jcsum 
lesliinoniuin, 

ui  morii  eum 
adficerenl: 
ei  non  invc- 

56.  nerunt.  Mul- 
ti  enim  falso 
testahantur 


VERONEXSIS. 

de  eu ;  ct  non 
crant  acqiia- 
lia  testimo- 
iiia  eornin. 

57.  Etalii  surgen- 
les,  dabant 
falsuui  icsii- 
moniuin 
adversusoum, 

58.  dicentes:Qai- 
a  iios  audivi- 
niiis  eum  di- 
ceiitem  :  Qiio- 
niain  ego  des- 
truain  teiii- 
pluin  hoc  ina- 
nibusaedili- 
caiuin,  et  *  post 
terliuin  dicin 
aliud  susci- 

(abi)  iioii  ma- 
nufdctuni. 

59.  Et  nec  sic  erant 
convenien- 

tia  lestiino- 

nia  illorum. 

GO.  Et  snrgens  Prin- 

cepsSaccrdu- 

tum  in  me- 

dio,  •  intcrro- 

cavit  Jesum  : 

Nihil  respon- 

des  ad  haec, 

qnae  isii  ad- 

versns  tc  con- 

tcsiaiitur  f 

Gl.  Etait  illi  :  Tn,cs 

Cliristus  Filius  bc- 

nedicti? 

6i.  Jesus  autem  res- 


CODEX  DRIXIANUS.» 


et  i^norabant  quid  ei  respondercnt.  Et  venit  tertio 
el  ait  illis.  Dorinite  jain.  ei  requiesciie.  .Vdest  fi- 
nis,  Tcnit  hora.  Ecco  iradiiur  filius  honiiiiis  in  nia- 
nus  peccaiorum.  Surgiie  eainus.  eccc  adprupinqua- 
vit  qui  inc  Iradct. 

Et  confestiin  adhuc  co  loqnenlc.  vcnit  Judas  Sca- 
rioth.  nnus  ex  duodecim.  ei  cuin  illo  iniiltiludo.  cuin 
gtadiis  ct  fustibiis.  a  Summis  Sacerdotihu».  et  ab 
Scrihis.  et  a  Seuioribus.  Dederat  aulein  eis  liadiior 
ejus  signiim  dicens.  Quein  osculalus  fuero  ipse  est. 
tcneie  enin.  et  duciie  firmissime.  Kl  cum  venisset. 
stalim  accedeiis  ad  euin.  ait.  Rnhhi.  ct  osculatus  est 
euin.  At  illi.  manus  injecerunt  iii  eum.  ct  tcnuerunt 
euin.  Unus  autcm  dc  circuinstantibus.  cvaginato  gla- 

CODEX  CORBEIENSIS/ 

41.  Dormilc  jam,  et  requiescitc.  Adcst  enim  con-         48.  cuin  gladiis,  et  fustihus. 
suinmalio  :  et  venit  hora. 
4i.  ecce  proxiuiat  Iradilor  ineus. 

43.  cuin  ^ladiis  ct  fusiihus,  a  Principihus  Sacer- 
doinm  missi. 

44.  lenelc  cuin,  et  ducile  diligenter. 

45.  ait  illi :  Rahhi,  et  osculatus  est  euin. 
47.  Et  uniis  dc  circuinstantibus  cxempio  gladio, 

percussit  servum. 

VARIANTES  LECTIONES. 


dio.  |)ercussit  scrvum  Principis  Sacerdotuin.  et  ani- 
putavil  illi  auriculam  dextrain.  El  respondens  Jesus 
ait  illis.  Tamqiiain  ad  latronein  venistis  cnin  gladiis 
ct  fuslihus  conpreheiidere  nic. 

Cottidic  erain  aput  vos.  dorens  iii  (emplo.  ct  non 
ine  leiiuislis.  Si^d  ui  inplcantur  Scrihturac. 

Et  reliiiquentes  euni  oiniics  fugeruiit.  Adulescens 
anlein  quidain  sequebatnr  illuin.  amiclus  sindonc. 
sicut  eral  niidus.  ct  lenuerunt  enin.  Ad  ille  rclicla 
sindoiie.  niidus  fugil  ah  eis.  Et  adduxerunl  Je.suin  ad 
Principem  Sacerdolum.  el  convene 

3lutUu$  eit  codex  pagina  integra^  icilicet  a  ver$u  55 
tis^u^  ad  6:2. 

Jesusautcm  dixit  illi. 


51.  amictus  sindonc  supra  iiudum  corpus. 

56.  ct  non  crant  convciiientia  (esiiinonia. 

57.  Et  alil  exurgcntes. 

58.  Ego  destniam  templum  Dei  maiiiifaclum  ,  et 
post  triduum  aliud  suscitabo  non  manufactuin. 

50.  Ei  non  erant  aequalia  testimonia  illorum. 
61.  lilc  aulcin  tacuit,  ct  nihil  respondit.  Kcrato 
ait :  Tu ,  es  Christus  Filius  Dci  benedicd  ? 


*.  Gat.  Scariolh...  missi  a  Summis.  Vulg.  Iscariotes...  a 
Suminis. 

*  Gat.  ducilc.  Vulg.  ducile. 

*  Gat.  Summi  Ponlificis.  Vulg.  Sumnii  Sacerdolis. 

^  Gci/.usquc  in  atriuin...  et  caletaciehat  se  ail  igncin. 


Vulg.  usquc  inlro  in  alrium...  ad  ignem,  et  calefacie* 
bat  se. 

'  Gat>  post  triduum.  Vulg.  per  triduum. 

*  Gat.  interrogabat....  quicquam.  Fii/f/.  interrogavii 
quidquam. 
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poiideiis,  di-                     G8.  Ad  ille  iiegavU,  dbvicit  teronensh. 

xii  ci  :  Ego  suin  *               dicoiis :  Ncs-  Ims,  el  (itc)  toiuin              itis,  qui  in 

cl  vidcbiiis                         cio  :  scd  ncc  coiicilium  ;                          sediti  ....  - 

Filtiim  hoiiii-                      iiovi,  qiicm  et  vinclum                          ne  liomici- 

nis  od  dcxlram                   dicas.  Kl  cxi-  Jesum  perdu-                     diuin  fece- 

virlutis  se-                         it  forisanle  xrnint  in                           8.  rat.  Ct,  accen- 

dcniem,  et  ve-                    airimn.ct  airio,  cl  tra-                      s»  toia  tnrba, 

nieniem  su-                        galliis  can-  did<;rnnt                             coepit  postu- 

pi^r  nubes  cae-                   09.  tavii.  Cl,  cuin  Pilaio.                                lire,  sicut  seni- 

(>5.  li.  Tiinc                       cum  vidis-  2.  V.i  iiilerroga-                 per  faciebal  ' 

Priiiceps  Sa-                       sct  iieriim  vii  iiluni  Pi-                        

ccrdotiim                           puclla,  coepit  laliis  :  Tu,  cs                     9.  .  respoiidens 

coiiscidiipro-                      diccrc  circuin-  Rex  Jiidaeo-                       s,  dixit : 

tinusvesii-                          staniibiis  :  rum^  Cl  r<'S-                       Vnllis  di- 

menin  siia,                         Quia  cl  hic  poiidii  ri  :  Tu                     mittani  vo... 

dicens  :  Quid                      70.  ex  ilUs  cst.  Cl  5.  <licis.  Ct  accu-               Regem 

adiiuc  di'si-                        riirsum  nc-  sabriiit  euin                        Judaeorum  ^ 

di'.ramiis  tes-                     gavii.  Ponliliccs                           10 ateuim, 

()4>.  timonia  ?  Au-               Ci  post  pusilluiu,  inulla.  Ipse                         propier 

dislis  *  blaspbc-                  itcrum.qiii  aiitcni  nibil                         invidiam 

iniain !  riuid                       circumsia-  respoiidc-                           iradiderunt 

vobis  vidctiir  ?                   bant,  dicc-  4.  bat.  Iieruni                   .  .  .  uin  Prin- 

Ct  omncs  con-                   bant  :  Ct  tu  ex  autcm  Pila-                        cipes  Sacer- 

dcmnaverunt                     71.  illis  es.  Ct  coe-  lus  iniciro-                        11.  dotum mqw 

eum  esse  re-                     pitdevotare  gabat  euin  :                        ....  ni  tur- 

iim  mortis.                         sc,  diceiis :  Quia  ^Non  respon-                     ....  suase- 

6ri.  Ctcoeperunt                nonnoviho-  desnibil?ec-                     ....  ut  ina- 

quidain  iii-                         inintMU  hunc,  cc  qu:mla  te                      gis  ^  BarabbaD 

spuerc  in  f;i-                      qiiem  dicitis.  5.  accusant.  Jesus              dimitteret 

ciLMU  ejiis  ;  et                     7i.  Ct  protinus  auiciii  ainpli-                      iliis. 

*  colapbizabant                  sccuiidus  us  nibil  res-                       12.  Respondens 

cuin.                                   gallus  can-  pondit;itaut                      autein  Pila- 

GG.  Ct  cum  esset                tavit.  Cl  rcme-  niirareiur                           tus  iteruin, 

Petriis  in  a-                       moratus  est  Pdatiis  ....                      nit  illis  :  Quid 

trio,  venil  Petrus  •  ver-  6.  .  .  .  diein ergo  *  viiltis 

adilluinnna                        buin,  quod  fesiiim  so-                          faciam  (sir)  Re- 

ex  ancillis  dixeratilli  lebat u-  gein  Judaoo- 

Principis  Sa-                      Jesus,  et  coepit  num  cx  viiic-                      15.  rum?  Ad  itfi 

cerdotuin :                         flere.  tis,  quemcum-                    exclamave- 

6"'.  ei,  cum  vidis-                       CAPUT  XV.  que  pe  .  .  .  -                      runt,  •  dicen-» 

set  Petrum                         i.  Cl  prima  lu-  7.  scnt.  <>  Erat  au-              les :  CruciG- 

callicienlem  ce  consilium  tem,  qui -  14.  ge  eum.  Pila- 

se  ad  ignem,                     feccrunt  labaiur  Ba-                        tus  aiitcm 

iniucns  eum,                      Priiicipes  Su-  rabbait  .  .  .                         dixit  illis :  Quid 

dixii :  Cttucum                cerdotum,  iis,  qiii  sedilio-                  enim  male 

Jcsu  Nazare-  cuin  Senio-  nem egit?  Ad  illi 

110  eras.                            ribus ,  et  Scri-  rant ....                          tanto  magis 

CODKX  BRIXIANUS. 

C^o  suin.  et  videbitis  Filium  homiiiis  sedenicm  nd  dissct  Petrum  calefacientem  se  asptcicns  illuui  ait. 

di^xicram  virtntis.  el  vcnicnteni.  cum  nubibus  caoli.  Va  tii  cuni  Jesu  Nazarciio  eras.  Al  illo  iiegavit  di- 

Princeps  aulcio  Sncerdolum  scindcns  vestirnciiia  cciis.  Ncqtie  scio.  nrque  novi  quid  d 

sua  ait.  Quid  adbuc  egcmus  tcslibus.  Audistis  blas-  Ct  cxiil  foris  auto  airium  et  gallus  caiitavit.  fUii^ 

plKMiii.iin.  (|uid  vobis  videiiir.  Ct  ouines  condomna-  sus  auicin  cuin  vidisset  illiim  ancilla  cocpit  direre 

vcrimt  eum  csse  reum  iiiorlis.  Ctjooperunt  quidaiu  cireumslaniibiis  Quia  liic  ex  illis  est.  At  illc  iieruoi 

coiis;iuere  iii  lacie  ejus.  et  colaplifs  cum  cardeie.  et  negavit.  Ct  posl  pus 

dicerc  ei.  Proplietiza  nobis.  Ci  iiiini^lri.  libcnter  ala-  Coiiercs  dua;  linete,  qiite  advcrum  paginam  implent^ 

pis  cuin  (-acdebant.  impircepitbiles  lunt,  quodque  magit  de$iderandumt 

Ct  cuni  essel  Petrus  in  airio  deorsum  venlt  ad  rtUqua  omniu  pcriere. 
eum  una  ex  ancillis  Suinmi  Sacerdotis.  et  cum  vi- 

CODCX  GORBCiCNSlS. 

05.  Ci  ministri  cuni  voluntnte  alapis  euincacdebnnt.  Pilato 

()8.  Ci  exiit  foras,  et  gallus  caniavit.  4.  vide  qiianta  te  accusant. 

71.  ille  autem  coepit  devotare,  et  jurare:  Quia  7.  ciim  seditiosis  clnsus. 

non  novi.  11.  Principes  aiitein  Sacerdotum  persuaserunt  tur- 

73.  Priiis  quam  gallus  cantel ,  ler  mc  negabis.  bae ,  ut  magis  Barnbbam  dicerent. 

Cap.  XV.  —  1.  duxerunt  in  atrium ,  et  duxerunt  15.  At  illi  clamaverunt,  diccntes:  Crucifige  euni. 

VARIANTCS  LCCTIONCS. 

*  GiU,  bl:is|>liemiam  ojus:  (|iiid,Ff//(/.bhs|ih(Mnlam  :quid.  '^  Gal.  Nam  iu  carcero,  qiii,  Vulg.  Eral  autom,  qui. 

*  Gat.  colapliis  oum  caedore  ot  dici^rc  d  :  Fropheliia  *  Gat.  illis  por  diem  soloinnem,  ut  diniilteret  uuum  vin- 
nobis,  ('.briblo  ;  quis  ost,  (pii  to  porcU!»sil?  Et  uiiidslri.  cliiin.  Pilulus.  Vulg.  illts.  Pilatus. 

Vnlg....  Propheliza.  Kt  minislri.  '  Gtil.  Daraban  puterout  dimiucrc  cis.  Vulg.  Barabbkm 

'  Gat.  vorbi  Jesu,  quod  dixerat  ci.  Vulg.  verbi,  quod  diinillcrot  ois. 

dixeral  oi  Josus.  ^  Gal.  vuliis,  iit  faciaiu.  Vulg,  vuhis,  fiidam. 

^  (rril.  Non  rospondes  quictiuain?  Km^.  Non  respoudes  •  Gat.  diconlos  :  Crucifige,  cniciflgc  eum.   Vuig.  ci-- 

(|uidquam?  maverunt :  Crucili({e  cum. 
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elainabaiil : 

Criicifigc 

illuai. 

45.  Pilauis  autem 


{Hic  in  interiori  Codieis 
aulograplii  maryine  laci' 
nio!  tunt  reei$orum  qua- 
tuor  foliorum.) 

CAPUT  XVL 

Jllfcc  qua  sequunlur  in 
.  VerceHensi^  scripta 
sunl  secuttdis  curis  ab  alio 
Antiquario  juxla  edilio- 
nem  S.  Ilieronymi,) 

7.  Galilaeain;  ihi  eum 
videhilis,  sicut  dixi 

8.  vohis.  At  ill:ie  cxeun-    tibus  osiensus  est  in  ali- 
tes,  fugeruni  de  ino-  a  enigic,  cuiitibus  in  vil- 
nomenio;  iiivase-  13.  lam.  Ei  illi  euntos, 
ral  euim  eas  ^  ire-  nuuiiaverunt  ceteris ; 


mor,  ei  pavor :  et  ne- 
mini  4|uic(|iiain  di- 
xeninl ;  liinebanl 

9.  eniin.  "Surgensautem 
niane,  prinia  sabba- 
li,  apparuit  prinio 
Marije  Magdale- 
uae,  do  q:ia  ejcccrai 

10.  sepiein  (la(.*inoiiia.  IHa 
vadeiis,  nunliavit 
his,  qui  cuin  eo  fueranl, 
lugentibus,  cl  flcnli- 
ii.  bus.  Ei  illi  audientes, 
quia  vivercl,  ct  vi- 
sus  csset  ab  ea,  non 
crediderunl. 

12.  Post  haec  autenidiio- 
biis  ex  eis  ambulan- 


DEF1C1T  VERONKNSIS. 

ncc  itlis  credideriint.  gnis  loqucnlur  novis  : 

14.  Novissiiiie,  recum- 

beiKihus  illis  undcciin 

apparuit;  et  cxprohravit 

iucrcdulilatcm  illoruin, 

el  (luriliani  roriiis : 

qiiiu  liis,  qui  vid<'rant 

cum  resurrexisse. 


18.  scrpeiiies  toJlent :  et, 
si  inorlifcrum  (|uid 
l)il>erin(,  ^  iioii  eis  no- 
cebii :  super  aegros 
manus  iiipoiient , 
ct  beiic  habebunt. 

19.  Et  Dominus  quideni 


15.  non  credidcrunt.  Et    Jesu:»,  posiquain  locutus 


dixit  e\i  :  Euuies*  in 
iniinduin  universuo),prae- 
dicntc  Evang(*Iiuin 

16.  onini  creaturae.  Qui 
crediderit,  ei  biptiia- 
tus  fucrii,  salviis  erii; 
qui  vcro  non  crediderit, 
coiidemnabilur. 

17.  Signa  autem  eos,  qui 
c^ediderinl,  liaec  scquen- 
tiir  :  lii  nomiiic  ineo 
daemonia  eicient :  lin- 


est  eis,  assuinptus 
est  in  caelutu,  et  se- 
dii  a  dexiris  Dei. 
iO.  Illi  auiem  profecii, 
praiidicnverunt 
ubiqiu*,  Domiuo  coopc- 
ranle,  ei  sermo- 
nem  confirmante 
*  sequentibus  sigiiis. 

EXPLICAVIT  EVANGELIUM 
SECUNDUM  MARCUM. 
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15.  Pilaius  autem  dimisit  illis  Barabbam.  Omitlit, 
Yolens  populo  saiisfacero. 

17.  iiiiposiicruiit  ei  factani  sitineam  coronam. 

19.  Et  percutiebant  eum  de  arundine  in  caput. 

21.  El  angariaverunt  Siinonem  Cyrenaeum,  trans- 
cuntem  .  .  .  patrcm  Alexandri ,  ut  tolleret.  Omittit^ 
et  RuG. 

23.  miirraium  vinum. 

24.  iiiitlentes  sortem.  omissOj  super  eis,  qois  qnid 
loUeret. 

25.  Erat  autem  hora  dici  tertia ,  et  cusiodiehant 
euni. 

26.  £t  erat  superscriptio  crinifnis  scripln  :  Uex  Ju- 
daeorum. 

3i.  lamasaplhaiii. 

36.  circumposuit  arundini ,  el  dabat  .  .  .  si  venit 
Ueiias ,  et  deponit  euin. 


.'>9.  Cum  autcm  videret  Centurio,  qor  stabat  con- 
tra  eum ,  quod  ,  sic  clamans  ,  emisit  spiritnm. 

4i.  Et  advocans  Centurioncin,  interrogavit,  si  Jam 
defuiiclus. 

47.  notavcruiit  locum ,  ubi  ponebatur. 

Cap.  XVI.  —  4.  et  veneront ,  ei  iiiveneruHt  rovo- 
luiuiu  lapiJem. 

5.  vidcruut  adolescenlcm  aiuictum  siolam  candi- 
dam,  et  expavcruni. 

6.  videie ,  ecce  locum  ejus ,  nbi  positos  erat. 

7.  Kicut  dixi  vobis. 

8.  Et  cxeuntes  illae ,  profugerunt  a  monumenlo. 
10.  llla  autein  praecurrcns ,  nuutiavit. 

(Hic  desunt  aliquot  ver$us  in  ms,) 

18.  super  languentes  mauus  impoDeBt,  et  bene 
se  habebunt. 

19.  receplus  est  in  cuelum. 


YARIANTES  LECTiONES. 


'  Gai,  terror,  et  pavor. 

'  Gat.  Nam  Jcsus  inanc. 

*  Gat,  in  luanUum  praedicate. 


^  Gat.  non  eos  nocf^bil. 

'  Gat.  prosequentibus  signls.  Amen. 


EXPLIGIT   £VANGELIUM  SEGUNDUH   UARGUM. 


APPENDIX 


AD  EVANGELIUM  KUSEBII  VERCELLENSIS. 


MOJNITUM  EDITORIS. 

Quamvis  in  hac  appendice  nonnuUa  reperire  sit  monumenta  quoe  ad  Evangelium  Eusebii ,  cujus  Opera  Itic 
edfnda  suscepimus ,  »iO)i  slrictam  habeant  rtlationem ,  iti  tamen  lectorem  eo  minus  fraudandum  censuimus,  quod 
vei  notiones  pulaiographiw  pretiosissimas  exhibeant ,  vel  codicibus  versionis  Italce  quibuscum  lextus  Eusebii  nos^ 
tri  eoUatus  est  illustrandis  inserviant, 

EPISTOLA  BLANCHINI. 

Comparantur  variantes  qucedam  lectiones  Evangelistarum 

Eniinentissimo  cl  revcrcndissimo  prinripi  ac  domino         Blancbiiius  Yeronensis ,   prcsbyier  congrcgatiunis 
D.  Nerio  S.  R.  E.   cardinaliCorsino  ,  regnorum      Or>torii  Roiuani ,  felicitalem. 
Portiigallix  protectori  beneiuerentissimo,  Joseph         Quoniam  «^  nudius  tertius  sanctisslmus  douiuua 

»  Nempe  die  i  I  Aprilis  bujus  anni  1749. 
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uoslcr  Benediclus  XIV,  Ponl.  Opl.  Blax.,  in  mirifica  A  quidquid  ad  cam  perlinet,  magis  magisque  in  posie- 


illa  allocuiione  quain  liabuit  in  ccnsislorio  secrclo  , 
plaudeuic  universo  eminenlissiniorum  S.  R.  E.  cnr- 
dinaliuin  sacro  scnalu,  declaravit ,  se.  molu  proprio 
conlulissc  per  lionorilicum  litulum  fidelissiiii  Sacrae 
Majcsiaii  Joannis  V,  Portugalliac  et  Algarbiorum  re- 
gis,  ejusquc  succcssoribus  rcgibus,  ob  pricclara  ip- 
sius  regis  ct  majorum  suorum  rcgum  de  fide  caibc- 
Iic.i,  ct  sede  apostolica  opiime  meritoram  gesta ; 
liceat  mibi ,  eminentissime  princeps,  ad  le  beneiuc- 
rentissimuin  regiioruin  Portugallia:  protcclorem  per 
lianc  cpistolam  Ixiabiindum  acccderc.  Ofticium  hoc 
mihi  devoto  Nomini ,  Majeslatique  ejus  prsRtermit- 
tendum  non  erat;cum  prxsens  EvangeliQrium  qua- 
drnplex  anUqu(P  lalina:  versioni$  italicw^  jam   fere 


rum  aucloritate  et  pairocinio  tucri  velit ;  quoniam 
hon  velcri  taiitum  ilio  Regis  titulo ,  sed  novo  etiaio 
isto  FiDELissiMi  niinc  gloriatur,  et  gaudeL  Audio 
probari  abs  Te ,  atque  eiiam  laudari ,  proleclor  re- 
gnorum  Portiigalli»  benemerentissime ,  consiliuii 
meuni  decdenda  pnrticuln  illius  anreoe  allocutioniSi 
quam  Suminus  Pontifcx  habuit  in  consistorio  adciK- 
lum  eniiiientissiiiiorum  fratrum  purpuratorum  die 
21  hujus  mcnsis  Aprilis-  Eam  dum  cxscribo,  qui- 
busdam  igniculis  christiana:  exsultaiionis  iucendur, 
atque  triumpho,  ct  gaudeo ;  quoniam  Joannem  V, 
iion  tam  ipsa  laus,  quam  Suinma  Laudaniis  auctori- 
tas  cvehit,  ac  illodonai  tilulu  FiDELissim,  quosem- 
per  stetit ,  stabitque  Gaiholica  Romana  rclrgio.  En 


tuiuin  iinpressum  sumptibus,  et  auspiciis  ejus,  sit  B  ergo,  quo:  ille,  qui  in  terris  est  maximus  ,  ac  sapicu- 


quamprimum  in  luccm  proditurum.  Eleniin,  protec- 
tor  eminentissime,  cum  isto  regiae  nuucupationis 
honure  (de  quo  tibi  eiiam  maxime  gralulor)  ego  pri- 
mus  omnium  Opus  evulgabo,  in  quocollati  honori- 
ficentissimi  tituli  totum  est  pondus,  et  decus.  Nullus 
est  libcr,  ut  nosti ,  qui  sapientius  regibus  suadcrc 
possit  fidelissimos  niores,  Evangelio :  et  nuinquam 
labuntur  regna ,  quae  ipsum  audiunt.  lloc  genere 
magisierii  nuilum  est  majus,  nullum  publicx  Rei 
uiiiius,  nullumque  Divinius.  Qui  ejus  mouiia  auribus 
attentis  excipiunt ,  vere  feliccs ,  fausti ,  fortunatique 
dicendi  sunt ,  et  habent  ionge  optimum  in  populis 
regendis  adjutorem.  Magni  reges,  eminentissime 
princeps,  in  summorerum  fastigio  collucati ,  pubii- 


lissimus,  de  lanio  rege  dixit  ad  ejusdcm  commenda- 
tionem ,  et  gloriam  scmpilcrnain.  c  Venerabiles  fra- 
tres ,  conseniaucum  plaue ,  immo  ct  necessarium 
arbitramur  declarare  vobis  ,  quemadmodum  in  pnc- 
seniia  dedaramus ,  charissimo  in  Christo  fllio  nos- 
tro  Joanni  Portugaliiae  et  Algarbiorum  regi,  ejusquo 
successoribus ,  collaiuin  a  nobis  fuisse  perlionorifi- 
cum  FiDELissmi  litulum ,  qui  inerito  quidem  Ipsi 
tribueiidus  videbatur.  Eteniin  toio  vits  suae  cursu 
prxclarissima  gcssit,  ut  calholicx  religionis  gloria , 
et  hujiis  sanctx  sedis  digniias  magis  ampiiflcare* 
tur,  etc. 

c  Porro,  quain  prxclara  sinthujus  rcgis  in  chris* 
tiaiiam  rempublicam  merita,  satis  superquc  testaiH 


cis  semper  sollicitudinibus  se  exerccnt :  quare ,  ne  G  tur  apostolicic  litierx  Glemcntis  XI ,  praedeccssoris 


vivere  quidem  posscnt,  nisi  identidem  sacrosancti 
Evangelii  icctioni  se  dcvoverent ,  atque  ita  animos 
diuturna  rerumpublicarum  agitatione  fatigatos,  di- 
vulsosque,  reciperent.  Ad  hanc  aniini  instauratio- 
nem,  regibus  tanlopcre  necessariam,  nullus  est  alius 
cx  omni  Librorum  numero,  quem  Evangelio  prxpo- 
nendum  Joannes  pulct?  Evangclium,  regalis  regimi- 
niscuras,  et  sollicitudines  levat;  Evangelium,  legi- 
bus  dominaiionis  totum  pondus,  ac  robur  impertit; 
Evangeliuin  denique  Ihroni  cnnsorlium  ambit;  non 
tamcn  ut  regiain  aucioriiatcm  minuat,  sed  ut  eam- 
dein  tueatur,  ei  regat  fulcimeniis  xicrnum  duraiu- 
ris.  Itaque  Joanni  V,  a  pietate,  a  moribus,  a  rcligionc 
fidelissimo  erat  hoc  Evangeliarium  nuncupandum; 


noslri ,  quas  duo  voluniina  in  lucem  edila  complcc- 
tuutur. 

c  Siquidem ,  ut  ejusdem  pontificis  voluntaii  el 
consiliis  obsecundaret ,  plurimas  in  subsidium  navcs 
suppeditaril ,  quo  lcmpore  Turcarum  tyrannus  insu- 
Ix  Corcyrcnsi  cuiii  validissimo  cxercilu  immincns , 
non  solum  Venelorum  rcipublicT,  sed  uiiivcrsxquo- 
que  Ilalia^,  ct  huic  urbi,  quic  toiius  christianse  rc- 
ligionis  caput  cst,  pcrnicicin  cl  calamitaiem  miiia- 
batur. 

c  Nos  ipsi  jure,  ac  merito  lestari  possumus,et 
rcvcra  teslamur,  euindcm  regcm  suam  nunqunm 
opcram  a  nobis  dcsiderari  passum  csse,  iibi  res  fuit 
vcl  de  rctincnda,  augendaquc  Religione,  vel  de  hu- 


quoniain  ipsc  Fidelissimi  Regis  palinam  obiiniiit,  etl^  jus  sanctx  sedis  dignitate  tueiida.   Insuper  iiobis 


ad  cxteras  suas  lauilcs,  hanc  eii:iin  addidit,  ut  com- 
muni  omnium  populorum  consensu  Fidelissimus  no- 
minetur,  ct  sit.  Decebat  inagni  Joannis  nomen  pri- 
mum  cum  isto  titulo  in  froiiie  Cvangeliorum  culluca- 
ri;  quoniam  eo  tainquani  spcculo,  iu  concordando 
rcgno  cum  sacerdotio,  sempcr  uti  gloriatus  est.  Ulys- 
siponein  ergo  I^tus  invisai  Libor  hic  meus,  sibique 
auspicem  quxrat  lanlum  regem ,  qui  catholica^  reli- 
gioni  undique  fidelissime  patrociiiatnr.  Romana  fides 
semper  regnatura,  nunc  arctiore  quodam  vinculo  ip- 
sum  complexa  est;  alque  intcr  Reges  Fldelissimos 
ipsum  recipiens,  po^^cit  peculiari  quodnm  jiire ,  ut 


pontificatuin  gcrentibus,  nonnullos  episcopatus  fun- 
davitin  remotissiniis  doniinii  sui  partibus,  ubi  so- 
lum  Infidcles  versabantur,  videlicet,  ut  chribtiana 
fides  ibidem  propagareiur.  Omittemus  hic  verba  fa- 
cere  de  maximis ,  ac  plane  rcgiis  suinptibus ,  qui  ab 
ipso  fiunt ,  ut  ministris  ad  obcuiidas  sacras  missio- 
nes  necessaria  suppeditenlur.  Taciti  taroen  prxtcri- 
re  non  dcbemus  viclorias,  quas  recenter  in  Asia 
comparavit,  et  novas,  quas  susccpit  expedilioncs; 
et  hiijusmodi  itrofecto  bella  libenter  cum  illis  com- 
parabimus,  qua2  Gcnnadius  patricius  el  exarchus 
Arric.e  fcli.itcr  ^'cssit;  ct  eadcin  prorsus  afQrmabi- 
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iDUSy  qiise  de  illis  sancius   Grogorius  prxdecessor  A  suUalionis  orficium.  Quod  dum  prrnsio  ,  ipsi  quoque 


nosicr  ad  ipsum  Gennadium  scripsii ,  his  vorbis  ^  : 
Vbi  enm  meriiorum  vestrorum  loquax  non  discurrit 
opinio  ?  Qute  ei  bella  vos  frequenter  appeiere^  non  de^ 
iiderio  fundendi  sanguinis^  sed  dHalandae  causn  reipu- 
blieee,  in  qna  Deum  coli  conspicimus ,  loquitur ;  qua- 
lenus  Christi  nomen  per  subdiias  genies  Fidei  pradi^ 
caiione  circwnquaque  discurrai,  l^jusdem  sancii  pon- 
lificis  verbi  proscqucmur  :  Plurima  pro  pascendis 
ovibus  beati  Petri  Apostolorum  principis  uiilitatibus 
Excellentiam  Vestram  prastiiitse  didicimus.  Oralio- 
Dcm  taudem  nostram  absolvcmus  ,  quemadmodum 
et  sancius  Gregorius  episloLim  absolvit  suam  :  Per^ 
solvenies  paiernff  charilatis  alloquium,  pclimus  Domi- 
Ruin,  Salvaloremque  nostrum  ^  qui  Emineniiam  Ve- 


ex  animo  gratulor;  cui  eisi  m:<giia  cst  gravissimo- 
rum  negotiorum  imposita  moies,  eam  tamen  ipse 
summa  cum  laude  atquc  omnium  admiratione  sus- 
tiiiet ;  ex  quo  conscquitur,  ut  noii  modo  Rogis  Fide- 
lissimi  volunlati  serviat,  quod  suinma  laude  dignum, 
sedetiam  ut  consulat  Majeslati ,  quo  Inudabiiius  esse 
iiihil  poiesi.  Vivat  igitur  in  aniios  plurimos,alque  in 
a*tertium  vival  cum  Ciirisio,  cujus  Ordini  Mililiu^que 
nr.mcn  dedit.  Ilic  cst  votorum  meorum  scopus;  ha'c 
Evangeliarii  qnadruplicis  ^  quod  gcio  in  pcctorc,  di- 
sciplina;  lioc  magistorium.  Nunc  vero,  cardinalis  sa« 
pieniissime,  tanluiu  abcst,  utegoa  majoribus  tuis  , 
ouini  dccoie  afflueiitibus,  aJ  tc  ornanilum  qiiidquam 
hauriam  ,  uieiiam  in  tc  sit ,  quod  ad  illos  redundet. 


itram  pro  solatio  sancice  reipubUco!  misericordiler  pro-  B  Si  lamon  miiri  de  tc  aliunde  petenda  esstft  laus,  unde 


legai ,   et  ad  dilalandum  per  finitimas  genles  nomen 
eJHS  magis  magisque  bracfni  sui  firmiiate  confortel. 

Iluc  usque  sapientissimus  Bcnediclus  papa  XIV, 
qui  prxclaris  suoriim  pracdeccssorum  exeniplis  in- 
sistens,  Joanui  V,  dc  caiholica  (idc,  ac  de  aposiolica 
sede  benciiierentissinio,  liiulum  ac  ornamenia  Fide- 
LissiMi  lirgitus  est.  Sanclissimus  Pius  V  ( quaiitus 
Ponlirex!)  Sacrje  Majestati  Sebastiani  Portugallix 
el  Algarbiorum  regis,  ipsius  Joannis  V  optimi  de- 
cessoris,  pro  immensis  laboribus,  atque  operibuSy 
ad  catholic.-e  fidei  propagationem  procurandam  ex- 
hausiis,  honorabilem  aliqucm  tiiulum,  lamquam  re- 
rum  pro^clarc  gestarum  jugem  iiidicem,  conferre 
oplabat;  ut  idein  Benedictus  papaXlV,  die  25  men- 


plura  suppelerent  ornamenta,  quain  a  Clemente  Xil, 
patruo  tuo,  ad  muUorum  invidiam,  ad  omniuin  ad* 
miratioiiem  pontilice  vere  magno,  oui  iii  terris  su- 
premain  digniiatem,  S.  R.  E.  cardinalium  colicgium 
non  quasi  optaiam  conlulisse,  sed  qua^i  debilam  per- 
solvisse  quisque  tesiabaiur.  De  luis  aulem  laudibiis, 
quaiita  scribenda  foreiit !  Sed  qiiia  lecuni  quasi  lo- 
quor,  nc  scrvire  tuis  aurilius  videar,  nolo  hic  plura 
scribcre.  Itaque,  cardinalis  sapieniissime  (cui  sum- 
mam  juvandi  liitcras  voluiiiatem  Dcus  tribuil),  quo- 
niam  ad  eximium  decus  iiigcnilx  clcmcntix  tuas 
nova  nuiic  te  vocat  occasio,  suscipe,  qu:eso,  liujus 
operis  prodeculionis  apud  Kcgem  Fidelissimum  pa- 
tiorinium.  Rcsiitue  illi ,  quoc  lemporum  perversiias, 


sis  Decembris  i748,  maudavit  lilteris,  in  aivuin  pe- G  vel,  ul  alio  vcrius   causa    derivetur,   peccatorum 


rennaturis.  Sed  Joanni  V,  cujus  pielalis  ac  lidci 
monumenta  non  vetusias,  non  oblivio  dolebit  ulla  , 
lantushonos  rcservabatur.  Ipsi  cnim  primurn  Fide- 
LissiMiREGis  tituluscollatus  est,  quem  cum  posieii 
h;ereditaiiojiireadipisccniur,  Joaunis  V  fidem,  (iunc 
omnium  virtutum  est  ndix,  eo  pracJicante,  coguo- 
sceiit;  ct,  ruin  cogiioveriiil,  ipsi  qooque  a^inula  iini- 
laiione  pr.Tdicabunl.  Tuone,  card.  eminenii^sime, 
an  meo  dicam  felici  eoniigisse  fato,  ul  moras  iiecic- 
ret  divina  clemenlia  jamdiu  inatur;e  hiijus  Evange- 
tiarii  quadruplicis  editioui?Tu  quidem,  si  tuumsen- 
sum  cxplorem,  vis  me  hoc  iribuere  fortuiiae  mca;  : 
n:iinque  ita  evcnicns ,  ad  regom  Joannein  V  liuic 
Operi   gloriosior  aditus  patet.  El  naiuque  sislilur 


meorum  vis  eripuit.  Ihcc  esi  aclio  digiia  cardiiiali, 
digua  priiicipe;  Nerioveroct  cardinali ,  etprincipc 
dignissima.  Viditalma  Roma,diim  magnus  tuus  pa- 
truus  viverct,  lunm  prgeierilam  viiam  :  ab  ea  nihil 
umquam  huinile,  nihil  obscurum,  niiiil  vulgare;  am- 
pla  oinnia,  pncclara,  inusilaii  cxempli.  Quae  tu,  quo- 
niam  a  le  ipso  disseniire  non  potes,  nunc  quoque 
pra^stas  univer.sis,  seinperque  prxsiabis.  Quicumque 
futuri  siint  ex  hac  ediiione  profccius  (iii  resiitueii- 
dis  pracserlim  lecliofiibus  sanclorum  Patrum  priiiii- 
tivorum,  qui  quatuor  sancla  Jesu  Chrisii  Evaiigclia 
vcl  reciiant,  vel  commentariis  illuslrant),  lios  omnes 
singulari  prorsus  ct  incomparabiii  Joannis  V  inu- 
nificenliic  dcberi ,  ego  lam  sincero,  quam  graio  aiii- 


gcrens  in  fronie  tituluin  Fidelissimi,  in  quo  ipse  D  niopalam  apertequeproliteor,sempcrquepra;dicabo. 


Rex  sibi  jure  optimo  valde  gloriabitur.  At  illud  meum 
est  eli.im  osteiidere,  ciir  ego  in  eo  luu;  felicitaiis 
niajiis  quoquc  poiidus  .ignosc  im.  N  im  ,  si  tu  iia  dc 
nie  sentis ,  :equum  cst  inihi  a  te  concedi,  ui  ego  id 
dete  niai^is;  quoniaiii  lu  regiioruui  Porlngalliie  pro- 
tcctor  beiiemereiilissimus  cs.  Exc«;lleutissiinus  vir 
D.  Emm.tnucl  Pcreyra  dc  Sainpajo,  commoiidator 
Militne  Uoiiiini  Noslri  Jesu  Ciirisii ,  et  Ncgoiiis  Ma- 
jeslatis  Suas  ajiud  Sedein  apostolicani  pripohiiiis 
plenipuieiiiiariiis,  \\\v  iUU'\,  sapionlia^quecommen- 
davit  lioc,  quod  nuiic  a  me  gerilur,  cliristianx*  ex- 


Et  utiiiam  inilii  sub  iisdcin  auspiciis ,  sumpiuquc 
regio  liceat  quoque  iii  luceiii  emiliere  duo  :ilia  pra> 
siantia  voliimina  Ilexiiplorum  Origenianorum,  qua: 
auro,  argeutoquc  c^iriora,  miruin  in  inodum  causam 
fidei  cath.'lic:v.  lucntiir  et  juvant!  Iloc  argumcnli 
gcnus ,  proienor  euiineuiissiine ,  fere  intentutum 
hiicieiius,  regiiiiu  Mec(£niilem  cxopial.  Sed  dc  co 
una  lccum  alias.  Nunc  vero  quosdam  oiiiii>M)S  SS. 
Patruin  locos  tibi  milto,  sistoque,  lu»que  sapieniias 
subjiciu  disculiendos;  ut  ex  ipsis  dcfinias,  an  jurc 
dixcrim,  codiccs  nosiros  Aureos,  Argcnieos,  Purpu- 


«  Lib.  1  fiidict.  9,  cpii.1.  75,  tom.  II  oper.  ediu  Paris.  1705,  p.  360. 
Vatrol.  XII. 
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rcos.  et  Unci:il«'s  iinn  soMiin  \clusinlc,  viMiinMMiani  A ''Tfe/i/is  pwrris,  ft  vmlienbus  ;  ei    \V\  Sancto^  Aiu- 

,      .*  .           ,^  ,   ...I.:,»    n  VorwifMinm  ifii^tm  iMmiiis  iii  lilj.  ile  Viraiiiliaie  cap.  7,  p.  223. 

l,M...,L.ic  (Mcn.  :uilr:ie.  ..l.juc  Ver.ioncm  ll.ilam  ^,^^^,^^   ^^.    ^,    ^.^r^^^j^  ^     ^'^   Veror.en.,  ifff?.e. 

Dinitint';  S:i.i-(«i*riii:iiien..  utiqne  ;Gi;«'Gil8,  Nai,  E^icu, 
y.M  YJ-ff  ra  •/.•j-juptoi  ItQUi  arro  T4i>v  *^i;^toiiv  twv  KerTGvni» 

iniphuni ;  [»v\\'\Mi  ,    vcuhiitcm  supfT   tum.     Millliiei  «ro  t/o' T^sa-i^/,;  tuv  x^jpiwa-jToJv  ,  f|iii  redili  pnle»!, 

Vuij.iius    inliM-prfS    Uithvi ,  vfnifuiem  >upcr  se  :  \o-  utifiui\  I)omini\  eic. 

niiiiaiiKMi  iii  loiitcCir.iTolr^Minr.ir  a-jTov.fupf^r^KDf.  M.inli.  \vi,  17.  Vercelli'ii.  elCofbeien.,  qui  cal  n 

M:iL.li.  V.  S2.  VcriMicii.  el  Suii-(ieriii:iiicn.  ii«ldinil,  ccv^s;  el  il:i  S.  Ilieronynius    iu   lib.  xiv  GoiuiiieuUr. 

patnm  forum ;  o\  il  •  S.  (!ypii:ni.  ii.  ci-isi.  ^G,   p.  s;.  in  Is..l:.iii,  rap.  5i,  tnin.  IV,  pag.  G09. 

.Mallli.  VI,  1-2.  ViToiHMi.   reinittimus;  el  iia  alirpil  .Maii».  xvi,l8.  Dpc^I  ei^  anle  f^o,  iii  Verccr^ea. 

nis^.  roild.  S.  iviiriaiii.  nrc  ikhi  iii  S.  Cypriani  episl.  i7,  ad  Lapsos,  pag.58, 

Milih.  V. .  \-l.  Ver('<'ll  11.,   rinuitie;  vi  ila    S.  (^y-  el  i.i  !ili.  tlellii.lile  Ecrloij!,  pag.  i54. 

priaii.  iii  li!..  (l«'()ia(.  Doin.  p:ig.  :2tM.  Maiili.  xm ,  ii.  Curbeien.  el  Brixia.i.,  f//iim;  il 

Ma!l!i.  VII,  21.    !n  V«tc- lii*ii.  (le^mil  vciha,  crgo  i:a  S   !nM.;iMis. 

.  .  .  . /irrr ;  cl  ita  ii.  S.  Cypri^.ii.   lib.  iii  Tf^iini.  ad  Matih.  xvi.26.  Vcronen..  /ffm/iacta/;  S.  Cjprim. 

Quir.  cap.  110,  pag.  587.  Iii  Sa.i-Cenuan.  dee!>l  tan-  pau'.  Oil,  lucrifeceri*. 

tuin.  Iiivc.  Matili.  wi,  ^S,  Vcrcplieu.,   su?fl  aiiqui    de  iuk 

M.vlh.ix,  5.    Brixia»..,  dixtrunt  intra  $emetipsos;  adsi,ni!ibus;  \n-ii\wu.,  quouiam  tuui  aiiqui  dt  fifti 

Gr:4?i  11«..  trtlrff  kc?  fpxos  </f.if*rMM(.  P  udstnntibus;  ct  ita  S.  Ililarius  in  Coiiinicni.  \\\  capol 

M:itlh.  XII. 'i.   Vcroue.i.   ot  Sii.-(i<M'mani'n.,   non '^  \\\\  MatiiiaM  ,   et  S.   Aini)rosiu<«  in   lih.  iii  tle  Fidc 

licet  eis;  et  ila  Gr:iM-a  qii  i'.laiii  CMM.ip  :.ri:.,  el  alitpii  c:.)i.  1:2,  pag.  51  i.  In  lihro  laiueii  ii  dc  Fitle  R''SU^ 

Laiiiii  inss.  iihri  rd.ui  in  Div.  BihiiiMli.  S.  lliiM-ou.  rtMl.,  pa^'.  Ii5l),  liahel,  ('x/ff<  fif/xlrfitH'/rff<;  (^orheien., 

Mittli.  \ii,  7.  Ve:c<'lhn.,  V<M'niii>ii.  ct  Corheien.,  quin  snnl  hic  aliqui  de  adstaniibus;  San-<?i;itnanen., 

sirffifu;  i'l  ita  S.    litMi.  in  lih.   iv  contra   ilau-eses  ,  ifuoinam  tunt  aiiqui  de  liic  ttantibug ;  Brixiaii.,  9111 

loin.  1 ,'  I  a^.  iitK  iunt  quidam  dc  hic  adstantibus. 

.M  tlh,  xii.  I.'^.  VerfcUiMj.,  fff/»fffif/fffnl;  Ver  .nfMi.,  Malth.  xvn  ,  10.  Vercellen.  cl  Veroncn.y  incredi' 

(^)ih-iri..  el  Hrixiaii.,  fff/'fff/ffr'(/i(7;  el  iiaS.  Irei.xMi!»  bHis;  et   ita  S.    Ililarius  iii   (^iiiincntar.    iii   hiinc 

iii  hh.  111  eoulra  ll.rn^se';,  t-uu.  I  .  pig.   181).  MaJlhaM  locuiu.  ^ 

MatL.  xii,  20.  V''i-4.'i'lleii.,  ffi  viitoria;  Bri\i:.ii.,  .M.ilili.  XMii,  5.  Vcrcclleu.  ct  VeroiiPu.,  acc^^pirii 

in  victoninn.  S.  Cvprianiis  :hIv'M-sus  Jmleos ,  et  lib puerum accipit;  ct  iia  LucirerCiiil- 

de  Monlihiis  Sii.a  ei  Sinn,  p.  l'.»7,  fff  eniiienton\  ritiin.s  iii  lih.  11  pio  S.  Alhana-io.  Corhtieii.,   Mte- 

M:itili.    xn,  26.    Veniiieii.    et  Sa;i-(j(M-iua..(Mi.,  ti      perit  ....  iufanti^m excipit;   Saii-Geriiianen., 

«•ffiffi  Sa/ffffff*,   fic.;  ei  ila  S.  .A.i.bro^.  i,i  lih.  11  de      (ftrv/iiii/,  «'le.;  B.ixian  .  riTfprT// recipiu 

ruMiii.  rap.  4  .  pa:.  i2l.  M:iiIm.  x\m,  8.  Ctirheieu.,  Cht  libi;  et  ila  S  Au- 

Miiili.  xii,  211.  Vei<»:.tMi.,  f/»»ffm  rt//f\//ii'£rf/,  eic;  {^iiNii.iiis  in  Speciilo  de  Evaiipeiio    secundum   Mat- 

et  iti  S  Ireii.  i'i  ('(»1.  ('.<<rheii'ii.  iit;eiiiu  tiiiii.  iii,  part.  i,  pag.  7U0.  Brixiau.,  esl  mm 

Mitlh.  XH,  oO.  VtMCfllin..  Vfnuieii.  cl  Sin-Gcr-  tibi. 

in.iuen.,  df-pn/l/.  S.  Amhro-iMs  ii.  lih.  11  de  Paini-  Matth.  xviii,  15.   Vcrccllcu.,   Vt  rouen.    et  Cor- 

IC'»i.  cap.  4  ,  p:»j;.  ^--»  dixperiiii  Q  heien.,  ifuod  si  peccaverii;  cl  iia  ()iiiduni  iiibS.  codices 

Mattii.  Mi,  «lO.  In  Vi'n'.'li»Mi.,  VtMdiien.,  Corheien.  Op«'iuin  S.  A...hiosii. 

et  N:.ii-(iern.aii(3n.,  aiile  /'f/ff'«,    :iii(liiur.  et ;  ei  i(a  M  itth.  xviii,  15.   Ii.   Corheien.  aiile  verhitni  ror- 

iri   S.  Aiuhrtis.   lil».  dc  Vii^i...   cap.    Itj.pag.  2li,  n>c*,  ie.st  £l;  ci  ila  in  S.  Cyiiiiau.  lib.  dodiiodeciin 

cl  iii  lih.  (li>Fni*a  ♦iir.  cip.  l.  p.ii^.  121).  Ahu.^^ioi.ihns  (^ap.  20,  pag.  IMH»;  «-t in    S.    Anibros. 

.Maiih.  XII,  l^.  Neroiien.,  inveuift;  cl  iia  S.  Hila-  e,'i>ioI.  i  elafeS.,  l.im.  II,  p.  UiS. 

riu>  iii  Coninient.  tii  hiiiic  .M.illhri  locuin.  Cod.  Cor-  Matlli.  xi\, .>.'».  YtM^eelliMi.,  VercMien.  et(Zorl»eiefl., 

l)ei«'ii  ,  iMi'i?fff<'ff.s.  */<-'  •'  ^'^bis  faciit  Putcr  meut ,  qui  in  coelis  eH;    el  ita 

M  tili.  XIII,  i   lii   Brixiaii.    deesl  r(<'/i ;  et  il:.   in  S.  .\iiilir*isiii<.  in  epiNi.  priiu.  chibS.,  p:ig.  U58. 

plensi|iit' Gi':eci->  e\oiu  l.iiilxis,  et  iii  diiiiiiiis  L:itiiiis  .M.iiti.  x\iv,  4t.    Iii   Verci-Hei..    aildiiur,  duo  in 

rejiiii:»' Sufcors.ni  ii.ss.  iih  is  U  iiim'  uvSi  rv.iiis.  /ri7/f ;  unu\  a,lsHnu'tur^  et  unusreliuquetur.   |ii  Vero- 

Mallh.  xili,  11.  C  rhficii.  jM-o  ijum,  liahcl  qHonitm;  nen.,  duii  in  le-to  ;  unus  adsumetw\  ei  unug  reUnque' 

H\\\i  S.  Ireiiiens  in  lih.   iv  <iMilra  II  eie-es   ton.  I ,  tu  ;  ei  ii  i  iii  .ili  |ii  »1  Cr.eti-»  exeniplirihus,  ci  iu  iion- 

,,.,j,    -.joij.  niiliiN  L.iliii:^  hhris.  In  (^-rhciiMi.  (jiion.e,  duo  erunl 

M:iit'.i.  XIII,  I'»   Vcrcellen,  Veivncn.t  t  (lorh.'ieii.,  "/  /<<7o  lUi-.utcs:  unus  dnnittetur^  et  alius  adsumctur, 

illis;  ei  ila  S   Iretiieii-.  Veriiiit  111  eodfiu  codice  uinil  itiir,  (/nir  molentet  in 

M;i  th.  XIII,  14.  Vereellcn..  Corhcien.  el  Brixi.ui,  "»('  a  :  uua  ndsumcinr,  ei  una  ril-nquetur.  Iii  Bnxian. 

Esuiir;  el  ila  S.  lr<'ii;«'iis.  if^ilnr,  duu  in  lecto  uno  :  unus  adsumetur,  ci  alius  re- 

Miili.  XIII,  li.    Brixian.,    ud' upleretur ;    el   isa  Hniuctur. 

plui-fN  lu  s    codd.  S.  Ir<'ux'i  1 1  lih.  iv  c«uiira  llic-  -.      .Matih.  xxvi,  2">.    Dcesi  cfifm  iu  Vercellen.    aiqiie 

|.^»hcs.  *"  ^-  '''^'"«  ''^*'  V  (Minir.i  ll.erescs  lom.  I,  pa<ic  532. 

Ma'ih.  xiu,  1'5  M'  ccilcn..  Ver-niMi.  el  Coriicien.,  J  »aii.  i,  1».  Voro.nMi.,  erat  cmn;  cliti  S    llilaruis 

«,ii quiv  cudiunf ;  «l   li  S   Immi.imis.  in  iraci.  iu  p*a|in.  txxxi,  loni.  I,  pag.SOI ;  Brlxian., 

.M:iti!i.  \iii.  l"?   !'•  V-ic»*il.  u.  .  \ci(»n.,  ('ir!»c:on.  erat  autcm. 

ei  lhi\iiii.  ilc.'-l  .7  »/'  ••;  1*1  il^  >  '  ^-  llil<r.  h.ici.  111  Jt»:ii..  1,  18.  In  Gal.  dctst  ^/ffi«;  cl  ila   iu  Sancli 

pi.ilm.  i.xvii,  voi...  l.  P'  •  -3i.  Asnl.PiMi  cpisi.  10,  cl.iss.  1,  loin.  II,  pag.  SU6. 

Maif.i.  xtii,  n.  Vci    neii. .  i'(».  audistis  ;  Sa<i-G<M--  Joiii    iv.  ^.l.  Vcroiicii..  etcnim  Vutcr;  el  ila  llifa* 

ni:meii.,  vo$  viJtts uudi^tis;    Brixian.,   vo$  liii.s,  «iui  d.ciiiir  AijiMr<«.siaster,  in  episl. ad  Uoiuaiuis 

vidtli'.'. .  .  V'S  'nidiiis;  e'e.  ;  ei  ita  S.  Ilil.ir.   iii  li-  eap.  i.  p:.-e  HW, 

n»   ciialt»,  cl  S.  l  ci.  in  Id».  iv  eonira    ILeie^CM .  J ':.ii    i»,27.  VeiTellcii  , //m muli querctur^ 

paL'.  i.V.I.  V(M «»..!!..,  '0  ijuod  c  :m  muUcre  lofucrctur.S.  l.ypri.i- 

'  MiMii.  xiM,  r»8.  Vcr(»iie:...  iuijui ;    Bri\iai..,   »ffa-  nns  p  .;4.  lUi,  quo  I  rutu  hinlure  loqucrttur. 

/f.//i; :  «l  ita  S.  Ircii.cn.^   111   lih.  iv  cin.ira  ilajiei^es,  Joni.  i.,.',|    Veicel.ciisiN.//r-fr... //  /»fi»f/...  «fipK/i, 

loiii.I,  p'g.  -ii^'  dicnitis.  Tcx:.  Gr:eeiis:Ml verhuni  rc"i«li>ur,  iiHtrroqiH 

Mailh.  \ni.  r».  lii  VeicerKMi.   el    Veroiieii.   d^^c.-jl  frf.MfNff/fi  (//.sffp.u/f  t|/ffj.  r;&'uTwvKVTovo'!|ui'C.;7ac  «-^roO. 

/iif./i -/»'/■:  ei  ii:>  iii  iiiii.i!» »-  h're  iii-s.    codtcibns  8.  J":!:i.    iv,   54.   V.-nonMi.  ,   rl  ut   pcj/f  //.ui,  olc; 

il.l.ii  1   ."  iriu.aif  '.il«.  \i.  Bii\iaii  ,  cf  pcrficiam ; »}{  il:i  S.  Aiuihksius  in  lib.du 

M.ittu.  XIV, 21    Ncrccllcu.,  VciuuL-n.  ct  Coibcien.,  Fidc  cap.  43,  pag.  581. 
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LECTIONbS  VAR1ANTES  EVANGELlSTARtlM. 


SM 


Joan.  V.  19.  Vcrrellen.,  facit  $imHiter;  Veronen.,  A  ^l  »la  lUio  mss.  codd.  rplati  in  Divin.  Bibliolhcc.  S. 
eadtm  et  Filius  facit  similUer  ;  ei  iui  sancUis  Ainbro-      Uiuroiiy-:  i. 


Mns  iii  til).  II  (U*  Fiile  cap.  8,  i>ag.  iS5,ol  iii  lib.  iv, 
Gup.  4.  p»g.  5i8  ,  nocnon  in  lii».  ii  (lcSpiriui  sanclo 
cnp.  i:i,  p:ig.  6tiO-  (ial.,  FHiua  cadcm  iimHuer 

Joan.  V,  ^4.  Vcnni.,  trantiet  de  morie  nd  vilam ; 
Gal.  ol  Mni.,  transieiamortend  vilam;  Rrixiaii.  voru 
cuni  ViMColIonsi ,  cl  S.  Au,!(isi.  in  |il)  n,  cpi;»!.  55, 
ad  in>piisil.  J.muarii,  loni.  II,  p:ig.  Ii8,  transiet  de 
morie  ad  v'tam, 

Joaii.  V,  i.').  Vcnmcn.  cl  Brixian.,  veniet;  vi  ila 
S.  Angiislinus  iii  lib.  i  du  Triniiattr,  loin.  V.li,  p:ig. 
7t.9. 

Joan.  V,  29.  Voroncn.,  et  resurgent;  ei  iu  S.  Ain- 
brosius  pag.  313. 

Joan.  VI,  43.  Vcrcellen.,  ViTonen.  ot  Rrixian., 
nolite  murmurare  inter  vot;  jnxla  Gnrcnin ,  {isr 
o^iiV^v  ,  id  esi ,  inlcr  vot ,  ^cu .  in  inviccm. 

Joan.  VI,  58.  Vcronen.,  i'tvi(;et  ita  S.  Aiiil)rosins 
p.  145. 

Joaii.  VII ,  28.  Vcrccllen.,  eta  me  nonveni,  $ed  est 
v^^roj;,  eic;  Vcronen.,  nec  enim  a  me  veni^sedest 
verax,  elc;  cl  ila  S.  llilarius. 

Jo:in.  VII,  3S.  VcrrcHen.,  et  qnocgovado.  Gr.rcns, 
ubi  ego  sum^  otzo-j  eiul  iyw.  Verlniin  ecui,  lali  arcenUi 
noiauiin  rodiii  dclict,  sum;  sed ,  diiin  sic  scrihiUir 
clfAi,  sonat  vndo,  i\\i\'  scripinra  a  nonnnllis  prohaiur. 
Aniii|ui  codires  can*baiit  liisce  iiotis,  (pias  Gram- 
niatici  posloa  apposncre  pr(»diver<is  sensibns,  qnos 
texuii  iiiesse  int(.>lligrbant.  Iia  reddi  |iossct  locus  ijle  : 
el  qiio  ego  vado,  vos  non  potesiis  venire,  cwnlormilcr 
Vercel. 

Joan.  VII,  5i2.  Deest  Scripturas  \ii  Gal.,  Min.  ot 
Brixian.;  ci  ita  in  Gnvco  U'xui,  ei  in  aliqnibn>  codi- 
cibus  mss.  Uivin.  Bililioilicc.  S.  Ilierojiyini. 

Joan.  vni ,  G.  (lorheicn.,  Gai.  ot  Mui. ^  inclinato 
capte ;  ei  ila  S   .\nil)ro^ins  in  episi.  ri8. 

Ibid.  In  ('.orbcicn.  cl  Min.  dccsi  deorsum ;  ci  iia  in 
S.  Ainhrosii  loco  cil:il<),  ct  in  S.  nicronynii  Dialogo 
coiilra  Pelagianos,  Unw.  II,  p:ig.  74 >.  C 

Jian.  VIII,  ii.V(!roiicii.,r/  conrupitcentiam,QU\^  S. 
Cyurianns  lcgit,  ct  concupiiCinlias. 

Joan.  VIII,  58.  VorccllcM.,  Voronoii.  ci  Corbeion., 
ante  Abraham  cga  sum ;  ct  ila  S.  Ainlirosiiis  in  Itb.  iii 
de  Fide  cap.  9 ,  p.  508. 

Joaii.  IX,  7.  In  Vcrctdlcn.  cl  Vcioiien.  decst  lava; 
Ct  ita  in  S.  Ambrosii  lib.  in  dc  Sacrani.cap.  2,  p.  3G(. 

Joan.  i\  ,  7.  VLrcellen  ot  Voionon.,  stjtvam;  ct 
ita  S.  Aniliro>iiis  in  cpisl.  bO  class.  *i  ,  p.  109G. 

Joan.  IX,  11.  Vcroncn.,  et  vidcrd  coepi  ^  cuin  S. 
Ainbrosio  in  cpi-it.  80  class.  2 ,  paij;.  1097 ;  C«rl)cicn., 
Gai.  et  Mni.,  rf  vidi;  cl  ita,  propins  ad  (xr;ccnni 
archciypnin,  codiccs  qnidam  mss.  rdali  in  Divin. 
Bibliotboca  S.  Ilicronymi. 

Joan.  IX,  51,  VcrccihMi.,  scd si quis  D«'irm  colat,  et 
voluntalem  faciat;  (>ii.  ct  Mni..  sed  qui  cjus  cultor 
est.  S.  Oypiiaiius  liahet,  sed  qui  f'um  coluerit,  et  vo- 
luntutem ejus  fectrii;  ct  iia  S.  Angustiniis. 

Jnan.  X  ,  8.  {^AX.^veueruntanlc  )//e;Gr;cc.  Vulgalns 


Joan  XII,  7.  Vcrcncn.,  sine  Hlam^  ut  in  diem 
sep'iliur(V  mi(eserrelHlut;ilsL\.  sineHlam,i'\c.;  Brix., 
sineittum  :  in  d  e  sepuliuro!  mea'  servavit  iltud;  loxi. 
GriCC,  "A^ef  avTriv.  EtV  W  »?;x;6av  tov  cvra^iafffAOu 
fjLOM  TSTyijDr,x£v  aOro ,  id  ost ,  hiuf.  iUoni  :  in  diem  ieput- 
luroi  m<(r  servuvit  illud  :  Gr.cci  tainen  codices  quam- 
pliircs,  vciss.  Coptica,  «c  iEtbiopica,  iNoiii.us,  ouni 
Vulgala  CMnxoninnt,  "Ayg;  ajTrlv,  tva  ttV  W  riuipuv 
Tou  ivTa^iao-fAoO  ,aov  TYj/sriifl  a^To,  id  est,  siueillam^  ut 
in  dic  sej  utiuru'  mea'  scrvetiUud. 

Jo.in.  XII,  12.  VtMcellcn.,  attera  die;  Brixian., 
sequenii  autem  dic;  Gracus  t]q  hoLvpmt  dic  scquenti, 

jMan.  xii,25.  Vcccllen. '  et  Veroiicn.,  a(//i'r<'|; 
01  ita  S.  Anibr(.>sius  in  Enarr.  in  psalm.  slhi,  pa;;. 
894. 

Joan.  \ii,  29.  Vcrccllcn.,  tonitruu  facta  sunt;  Ve« 
ronen.  et  Corhcicn.,  toniiruum  factum  cst;  et  ita  S. 
l^  AmbiMisius  in  lib.  n  de  Kido,  cap.  15,  pag.  494. 
^'  Brixian.  quoqnc  bibct,  tonitruum. 

Joan.  \ii,  51.  Veiccllen.,  mittitur  foras ;  Voroncn. 
eiCorbcicn-,  milletur  deorsum ;  et  ita  Sanctus  Gaii- 
dcntins. 

J(ian.  XIII,  1.  lii  \erccllen.,  Veroncn.  ct  Brixiun. 
post  diem,  additnr.  autem.Ql  tta  in  Gru'Co  Tcxln. 

Joan.  xiii,2.  Vcrccllen.,  Scuriotli ;  Veron.,  Sca- 
riotes ;  Corbeien.  Scariothi;  Gat.  el  Brix.,  Scariotis  ; 
ct  iia  duo  mss.  iibri  in  Divin.  Bibliotbcc.  S.  llic- 
ronymi. 

Joan.  xni,  7.  In  Veronen.  deest,  modo;  et  ita  in 
S.  Ainbrosii  Prologo  libri  i  de  Spir.  sanclo,  pag. 
005. 

Joan.  XIII,  27.  Antc  verbnm  introivit^  addilur  in 
Gat.  ct  Brixian.,  lunc;  ct  iia  in  pleiisqne  nii^s.  libris 
rclatis  in  Dtvin.  Bibliolb.  S.  llioionynii. 

Joan.  \iv,  1.  Vcrocllon.,  Vcronon.,  Gal.  ct  Mm., 
credite  niDeum;  ct  ita  S.  Angusiinns  in  Joan.  Cvai.- 
gel.  cap.  XIV  ,  traclal.  G7,  loin.  III,  part.  ii,  p:ig. 
077,  ct  in  tlnarr.  in  psaliii.  08,  Serin.i,  lom.IV,  pari. 
i,)iag.  (i97;  itcin  in  lih.  i  de  Pcccatorum  niciitis  ct 
remissione  toin.  X,  parl.  i,  pag.  11  ,  er  in  lib.  de 
Dono  persevcranli:o  toin.  X,  parl.  i,  p.  859. 

Joan.  XIV, 3.  Veioncn.  etCorhcicn.  accersovos^  ctc; 
cl  iia  S.  Amhrosius  in  lib.  de  Bono  inoriis,  cap.  12, 
pag.  411. 

Joan.xiv,3.  Vorccllcn.  et  Vcronon.,  ad  m«,  omisso 
iphum;  ot  iia  S.  Amhrosius  in  lib.  v  dc  Fidc,  cap.  12, 
pag.  :ii7. 

Joaii.  XIV,  7.  Vorcellon.,  noslisillum;  Veroncn.  ct 
Corhoien.,  no5/fs  cum ;  ot  iiaViclorNitonsis  in  llisior. 
Persec.  Vaiidal.  edit.  Uninarl,  pag.  45.  S.  voro  Ire- 
iiaiiisin  lib.  iii  (^iiiira  lixrc.^^es  toin.  I,  pag.  2oO,  ei  iii 
lih.  IV,  pa^'.  23.%,  coqnovistis  eum. 

Joaii.  XIV,  18.  Vcroncn.  ct  Corhcion.,  vcnio  ad 
vos;  ct  ilaCricc  Tcx.  epxofzai,  id  osi,  venio. 

Joaii.  xiv,  27.  Vcrcclton.,  ()orbi'ien.,  Gat.  cl  .Mni., 
paceni  menm  relinquo  vobis ;  Vcroncn.,  pncem  do  ro- 
bis,  pttcem  mcam  rclinquo  vubis.    S.    .Xnihrosins   in 


legil,  IlavTfif  offotTrpo  iaoO  v.';ov,  id  esl,   omnes  quni-  ^  li».  iv  d(>  Saciani.  cap.  3,  p.g.  307,  patem  mc'  m  do 

^  ^  M     m  ■  «•  i*  •■-•-&■' 


auot  ante  me  venerunt,  Ihcc  laincn  vcrha,  anieme^ 
in  Giuicis  codd.  (jiianiplurimis,  ct  in  vcrs:oiiili:is 
Syriaca,  Persica,  (^oiliica,PaU'ibnsqnc  Immic  nnilus 
apiidMili.  iii  Var.  Lccl.  dcsniit.  Snh  ipsnm  K(c'osi:c 
iniiinm  ablata  fiiissc  censciil  nnnnnlli  cx  Krndilis , 
Miniclia!Oriiiii  cans.i,  qni,  Tlicopl;yIact  >  tcslc,  ox 
ilft  nefaric  colligohant ,  oinnos  vcteris  Tc^t.uncnti 
Propliet;is  .ti^S'»»  a  Doo  non  Ini^so. 

Joan.  X.  25.  Vcrccllcn.,  dixi  vobis;  ct  ita  tcxiiis 
GraXUS ,  slrtrj  xtucj. 

Joan.  X,  34.  Vcroclleii..  7fi0Ki//m  f^^fo^clc;  et  ila 
S.  CyprianiH  in  libro  ii  Te.-slinMn.  ndvcrsns  Jnd.cog 
eap.  0,  pag.  314. 

Joan.  XI.  1.  Cat.  ot  .Mni..  sorurnm  r'ius;  ct  ila  S. 
Au^iisiinn- ii:  Jo.ui.  Kv.i  :<;cl.  o.ip.  m,  tnctat  4'l , 
loni.  III,  i>ar   2 

J  aii.  XII,  G.  VcriiiiCii.  i-t  Corb*icii.,  exportabat; 


vohis,  pncem  mcnm  relinqno  vubis;ci  iti  Ainhro.-ia^ivr 
i;i  Kpist.  ad  Tli  ssalon.  piima.  pagina  281.  In  Kpist. 
anieni  ad  Corintb.  cap.  \iv,  pag.  159,  pacem  meam 
do  vo6is,  pacem  relivquo  vobis. 

Joan.  XV,  5.  Iii  Vcroc!|(Mi.,  Veronen.  ci  Mm.  ad- 
diUir  eslis ;  oi  iia  in  S.  Ainhiosii  lih.  iii  llcx.oap.  12, 
pag.  53,  01  in  lih   iv  dc  Fidc  cap.  II. 

Jcan.  XV,  5.  Mni.,  voi  aulcm;  Brixian.,  et  vos;  ct 
ila  S.  Ilicro!  ^*  "iis,  iu  Diai.go  conua  Pclagi^inos, 
toni.  II,  i  a^'.  /78. 

Joaii.  XV,  13.  Dcesi  </Hi«  in  Vercclloji.  c»  Vcroiion. ; 
rt  iia  in  S.  .\n<:ustiiii  lihro  de  S|iliilu,  it  Liltcia, 
tom.  X,  i>ari.  i. 

Jua  I.  XV,  1").  VcrcelliM.,  Vi-roin  n.,  Cal  ,  Mni.  ci 
IMxim.,  dicn;  ci  iia  ipi:da:ii  ms  .  c  dicc ,  s.>icli 
Ircii.ci  in  iih.  iv  coiiiri  Ihorosos,  ci  S.  ('ypr^auns, 
pag.  2'0  el  o\)li. 
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Joan.  XV,  26.  Iii  Vercolleii.  primo,  ct  secuiido  A  Brixian.,  non  est^  etc;  el  ita  S.  Anibrosius  in  Episl* 
loco,  in  ViToipMi.  vcro  seeuiKlo  loco  taninm,  post      class.  i,  pn^.  967. 


vcrbuin  Paire,  addiliir  meo;  ct  ita  iri  S.  Ambro^li 
iib.  II  (le  Fide  c:ip.  9,  png.  485,  el  in  lib.  i  dc  Spiritu 
saiicto  cnp.  1,  pnj;.  605. 

Jo.in.  XVI,  .'5.  Verrellen.,  illa  die  mhil  mc  mierro' 
gabilis ;  Vcronen.,  in  illo  die  nihil  me  interrogatis  ; 
Gal.,  me  non  interrogabitis  quidquam;  et  ita  Grxc. 
text.,  Eui  oux  tpoiTtivsrt  ouSsv,  Id  esi,  me  non  inter" 
rogabitis  quidijuam.  vel,  non  postnlabitis  quidquam : 
n.iin,  ipuTu^  apiid  Lucain,  ei  Joaunein,  usurpatur 
pro  poituldre   et  interrogare. 

Joan.  XVI,  ii.  Voroiieii.,  non  petiistis  nihil.  Ain- 
bntsiaster  iii  Kpisl.  nd  IHiilippenses  cap.  ii»  pag.  25J, 
Nt7f(7  pciistis. 

Joaii.  xvi«  27.  Veroiicn.  ct  Brixian..   diligit 

diligitis  :vx  iti  S.  Ainbrosius  iiiEnarr.  in  psalin.  xxxvi, 
pag.  797;  Corheien.,  amutis. 

Jian.  \vi,  5i.  Vercellen.  et  Voroneu.,  iii  sua  re- 


Liic.  I,  57.  Veronen.  et  Corbeien.,  Deo;  ci  ita 
S.  Ainbrosiiis  in  Epi^t.  class.  i.  pag.  967. 

Liic.  I,  54.  Deesi  sute  in  Vcronen.  ei  Corbeien. 
Itoin  in  S.  Irenxo,  et  in  qnibusdain  nis«.  libris  Di- 
viiioruin  Bibliorum  Vatic.  Bibi.  In  Corbeien.  addi- 
inr  a  recenli  maiin. 

Luc.  1,  55.  Vercellen.,  tn ternu ,  supple 

lacuiiain  cx  S.  Irenaio,  qiii  habet,  in  cBternum, 

Liic.  1,  64.  Vercellen.,  soluta  est  Ungua  eju$;  \f 
roncn.elCorbeien.y  reio/ttla  «s(  lingua  ejui;  el  ita 
S.  Anihrosius. 

Luc.  I,  75.  Vercclien.,  dare  nobis^  omissoie; 
S.  In'na:ns,  uti  det  nobis,  oniisso  pariter  m. 

Luc.  I,  74.  Vercellen.,  liberatos  servireipsi.  S.lre* 
iianis  bubct,  juxia  Grxcum  tcxium,  ereptos  sotjk 
sibi. 

Luc.  1,  75.  Veroellen.,  tii  consp..,,  lu  ejus  onaut 


gione ;  C(irbc:en.,  t/i  sua;  ct  ila  S.   Ainbrusius  in  ^dies....  iros.  Supple  lacunani  ex  S.  irenacOy  qui  bs 
ahn.  xxxviu,  p.  8i5,  ot  in  cpist.  ^O '^  hci,  in  conspectu  suo  omnes  dies  noi 


£n:irr.  iu   ps 
class.  1,  p.  896. 

Jnan.  XVII,  5.  Brixi:>n.,  gloripca;  vi  ila  Sanctus 
llihirius  in  iractalu  iii  psalni.  ii,  loin.  I,  p.  46. 

Joaii.  XVII,  11.  Iii  Vurcclleii.  ct  Vcroncn.  desunt 
vcrba,  qnos  dedisti  mihi^  ut  sint  ununi^  sicut  et  nos; 
iit  et  in  S.  ZiMionis  Veioiiensis  ntuinuilis  Codd.  Nou 
leguuiur  quoiue  i  i  S.  Hlario.  Iii  Corbeieii.  tainen 
exstant,  sed  script.i  recciiiitiri  maiiu. 


nostrcs. 

Luc.  1,  77.  Vercellcn.,  populo  ejus;  Curbcicn.  el 
Gai.,  plebis  rjus;  S.  Iren%us,  populi  ejns. 

Liic  II,  9.  Veroelleiisis,  majestas  Domini  circum' 
luxit  cos;  Corbeien.,  majestas  circumfulsit  ittos ;  Gnt- 
CM>  textus,  96$«  KvjDiov,  id  est,  gloria  Uomini^  etc.: 
quo  iioiiiine  luni  in  voicri,  tuiii  iii  novo  Foedere  de- 
noialur  pioesenlia  divina*  Majesiatis. 

Luc.  II,  18.  iii  Vcroellen.,  Vcionen.  et  Brixian. 


Joan.  XVII,  ^O.  Yerci^llcii.  ci  Brixian.,  pro  his aiilc  de  his^  dccst  et.  Ila:c  parlicula,  et.    iiOfi  legiiur 


pro  illis;  et  ila  S.  Cyprianus  in  lib.  de  Oralioiic  Do- 

niiuica,  pag.  271 ;  Veraiien.,  pro  his pro  his. 

Joaii.  XVII.  2.1.  Vercelleii.  posl  vocom  j'/s(e,  hnbet 
r/,  sicnii  Grxcus  lexlus,  an  ii>|ua  Corhcien.  Biblia, 
ei  S.  Au^iisiinus  iiiin  in  lihro  iii  de  Consensu  Evun- 
gelisiaruin,  loui.  III,  parl.  ii,pag.  lOi,  cu:n  in  lihro 
cduira  Adimantuui  Maniclia;i  dtscipulum  tom.  VIII, 


pag.  \ti. 
Jo:iii. 


XIX,  27.  Omiltituref  iii  Vcrcellen.;  el  ila  in 


in  Giicr.  viilgato,  nix  iu  plcrisqiie  Gr.  codd.  et 
versioii.bus;  caiiique  iion  liabet  S.  Ambrosius  :  ae 
revcrn  hic  jienitns  ubundarc  vidoiur. 

Luc.  II,  2i.  Deesi  eum  in  Corbcien.  ct  in  S.  Ire- 
nu-o. 

Luc.  11,  29.  Voron.  ct  Gnt.,  dimiite;  ct  ita  Edltio 
Uoinana  S.  Ambrosii  in  libro  de  Bono  niortis. 

Luc.  n,  55.  ViTcellen.,  Veronen.,  Corbrien.  cl 
G.ii.,  mitltorum  rordium;  et  iia  S.  Ainbrosiiis  in  lib. 


S.  Ambrosii  lih.ji  Expo:>it.  Evaiig.  secuiid.  Luc,  Q  de  ls:iao,ei  Aniia  cap.  6,  pag.575,etinpsalin.cxTU, 


toin.  I,  pag.  1285. 

Joaii.  xx,  27.  Vercellen.,  mitte  manus  tuas,  elc; 
et  ita  S.  Aiuhro>ius  iu  lib.  dc  l':xlMrl:it.  Virgin. 
cap.  2,  pag  280,  et  iiiExposit.  psalin.  cxviii,  toin.  I, 
p.i|j;.  1250.  Veroiioii.  vcro,  mitte  manum  iri,  elc.  ut 
idiMu  S.  Ainlirosins  iu  iib.  de  Fu^a  sxcul.  cap.  4, 
pag.  427. 

Joan.  XX,  51.  Vercellen.  el  Gat.,  quoniam;  et  iia 
S.    Ironxus    in  lih.   iii    contra    llo^rescs   toin.    I, 

pnjf.  206. 

Joau.  XXI,  17.  Vercelleu.  terlio  l«iCO  habct  ait; 
Vtiroiicn.  ei  Biixian.,  dicit;  ei  iia  codt;x  Evaugelia- 
rius  capiluliris  bc<  lesia*  Veroneiisis,  scripius  ix  soy 
culo,  iii  Vigilia  S.  Peiri  Apohloli. 

Jo.111.  XXI,  17.  Verohcu.,  tu  scis  omnia ;  Corheien., 
omnia  tu  scis  ;  cl  ita  S-  Aiiihrosius  iii  Apol.  David 
cap.  9,  pag.  69'2,  Codd.  Gal.  ei  Miii.,  lu  onniiti  scis: 
con'oriniler  aliis  quihiisdam  ms.<>.  libris  Div.  Bibl. 


png.  1119. 

Luc.  II,  56.  Decst  suo  in  Verccllen. ;  et  ita  in 
S.  Irciia^i  lih.  i  ooiilra  llxrcsos,  toni.  j,  pag.  40. 

Liic.  III,  17.  Verccllen.,  ad  purgandam ;  S.  Ire- 
uiLMis  in  lib.  i  contra  ilaerescs  toin.  1,  pag.  17, 
emundare. 

Liic.  III,  25.  Veroncn.,  esse  filius  Joseph;  S.  Aii- 
gustiiius  in  lih.  v  Qiiaisi.  in  Di*uieronoiniuiu  tom.  111« 
parl.  I,  pa^.  572,  filius  erat  Joseph. 

Luc.  IV,  18.  Vitrha,  sanare  contritos  eorde^  omit- 
tuulur  in  Vcrcell.,  Veron.  et  Corbeieu.;  et  ita  in 
noiinullis  Gra^ols  codicihus,  iii  S.  Ambrosii  lib.  de 
Insiii.  Virgin.  oap.  10,  p:ig.  265;  aiqiic  io  diiubiisRc- 
gin:e  Sueiuruin  mss.  lihris  relaiis  in  Divin.  B.bliutb. 
S.  Ilicronyiiii.  lu  alteio  taincn  Vaiicatio,  sccundis 
curis  suntaddiia. 

Liic.  VI,  26.  Dcesl  enim  in  Verrellen.,  Vcronen.  et 
Brixian. ;  ct  itn  iu  dnohus  Rt*ginx  Suecorum  Godd. 


S.  llicron.  D  niss.  reiaiis  iii  Div.  Bibl.  S.  liieronymi. 

Ihid.  Vrroneu.  et  Corbeien.,  tunosti;ci  iia  San- »^  Loc  vi,  50.  Decsi  uutem  in  Veronen. ;  et  iu  in 
ciiis  Aiiihrosius  in  lih.  ii  de  Sacrain.  cap.  7,  p.  560,  S.  Ilioronymi  Dialogo  conira  Pelagianos,  tom.  11. 
ct  in  Apol.Divid.  cap.  9.  png.  692.  pag.  740. 


Luc  I,  51.  In  Vcroncn.  ct  Brixian.  ..nle  eccc  ad- 
lilur  et,  sicui  in  S.   Aiiihrosii  lih.  ii  dc  Abiaham, 
cap.  9,  pag.  5:^9. 

Luc.  I,  V2.  Vcroellen.  ei;  ei  ila  S.  Ireiiaius  iu 
lih.  III  oontra  h:i'ie<«es  lom.  I,  paj;.  185. 

Liic.  1,  55.  Ciir\\Acn.,superveniel  le.  Plerique  luss. 
codioe^  S.  Aiigusiiiii  in  lih.  de  Corroptione  ct  Gratia 
Ijaheiil,  venvt  sitper  le. 

Lur.  I,  55.  Veroiicn.  post  obumbravit,  babcl  le; 
cl  iia  T«Mlulliaiius,  |)ag.  515,  ei  S.  Amhrosius  in  lib. 
ilc  I'icnrii.  Diuu.  S:iciam.  cap.  6,  pag.  717.  Cod. 
Ctirb  'iiiii.  pro  te^  logit  ine. 

Luc.  I,  55.  Gal.  nasciiur,  Griccum  t6  yfwwuevov, 
inpraiseiili  lemporecst,  limirum,  quod  nascitur. 

Luc,  i|  57.  Verceilen.,  Verouen.i  Corbciea.  el 


Lui*.  \i,  ZO.  Vorcellen.,  da;ei  iia  S.  Ilioronymus 
iii  codein  Di:ilog'i  coiitra  Pelagiaiios  toni.  11,  p.  740. 

Liic.  VI,  52.  Dee>t  prinio  loco,  et,  in  Brixian.  el 
ita  iii  S.  Cyprian.  lib.  ui  Teslim.  ad  Quirinum  cap.  49, 
pa».  5^2. 

Luc.  VI,  54.  Vcrcellen.,  Et  si  foeneretis,  Graccum 
vcrhiiin,  $av(i(ouo-iv,  iiiodo  rcdditur/iariifrfimttr,  inodo 
mutitum  dani ;  auripitis  eniin  esl  sigiiifirationis : 
naiii  ei  qiii  oitia  u*:ur:iin  dat  niutunni,  davci((c;  eiqui 
ad  usuraui  dai,  davsi(si.  Vcruni  bic  peipeiiio  ver- 
tenduin  orat,  dar^  niutuum  :  etenim  iioii  li»qiiitiir 
evaiigelisia  dc  quxsiu  rencnitoruin,  sed  de  mutuif 
cbaritatis  oriiciis  aniicorum  inter  ipsos. 

Luc.  VII,  6.  Verouen.,  Corbeien.  cl  Brixiaa.i  di'^ 
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rmffs ;  et  ita  quidam  mss.  libri  relali  iii  Div.  Dibl.  A  farifiam;  Ga..  in  farina  satii  tribus:  Brixiaii.,  iii 

fi       I  ft  *  *  #       '      '  *  t 


farinm  mensuris  tribus, 

Liic.  XIV,  25.  Veron.,  el  compelle^  intrent.  S.  Am- 
brosiiis  et  competle,  ui  intrent. 

Liic.  XV,  21.  Gat.  .nddily  fac  meunum  de  mercenariii 
tuis ;  Miii.,  far  me  sicut  unum,  eic. ;  Brixian..  fac  me 
sicHi  uiium  ex  mercenariis  tuis.  Cnd  cos  Gra'Ci  |iliir(>8, 
niulii(|n<>  cx  Laiinis,  rclaii  in  Var.  L(  ci  Millii.  Iioc 
loco  siiiiiliier  adduiit,  fac  me  sicut  unum  de  mercena- 
riis  tuis. 


S.  Ilicronyini. 

Liic.  VII,  56.  Vercellen.  el  Vcronen.,  rogavit;  et  ila 
S.  Anibros.  in  Epist.  -i^,  class.  i,  pag.  957,  ei  iiniis 
Regina;  Snecoruin  codex  nis.  rclatus  in  Div.  Bibl. 
S.  llierouynii.  Cod.  Brixian.,  rogahit. 

I^iic.  VII,  57.  Vurcellrn.,  adferebat  ampullam  «n- 
guenti :  S.  Cyprianus  in  lib.  :idver.  Novntiaiiuni  liu^- 
rctlciini,  pag.  456,  portans  vas  unguenli. 

Lnc.  \ii,  58.  Ven-elleii.,  exienjebat ;  Brixian., 
detergebat ;  S.  Cypnanus,  extersit. 

Liir.  VIII,  45.  Veroneii.,  Coib^ieii.  el  Brixiun., 
per  patientiam;  et  ita  S.  Ainbiosius. 

Liie.  IX,  26.  Vercellen.,  in  gl..  ria  sua.  Grxcus,  cv 
rn  doSi},  id  est  in  gloria. 
'  Liic.  IX,  51.   Yercellen.,   appanntes  in  gloriam; 
Brixian.,  visi  sunt  in  gloria^  cuin  Gr;cco,  iv  ^o^ii,  in 
gloria. 

Luc.  IX,  55.  Vercellen.,    quouiam erat  ten^ 

den»,  eic.  S.  Hieronynius  in  Episl.  121,  ad  Agla-      ., „. 

ftiam,  loni.  I,  p:*g.  855,  quoniam erat  vadens,  eic.  ^      Luc.  xix,  57.  Pro  discipulorum,  G:il.  Iiabol  discen- 
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Luc,  XVII,  7.  Veroiion.,  rcgredienii.  S.  Cypr.  in 
ib.  M  Tesiini.  ad  Quir.  cap.  lA  ,  pag.  582,  veuienti. 

Luc.  viii ,  15.  Pnsl  bono ,  «It^esi  et  optimo^  iii  Ver- 
ccllen.  et  Veronen.  Ncc  Ifgilur  in  S.mcto  Anibrosio. 

Liic.  XVII,  12.  Verccllen. ,  in  quendam  vicum; 
Gr:rciis,  x^p^^* 

Luc.  XVII,  :£9.  Deest  aulem  in  Vercellen.;  el  ita  S. 
lrena>o  llli.  iv  contia  naircses  p»g.  278. 

Luc.  XIX,  15.  Ver(»iien.,ia/(>N/a;  ct  ita  LuciferCa- 
1  intaiiiis,  ex  Matibai^o. 


Liie.  XI,  5  PrOj  quotidianum,  Gat.  Iiabet,  quolidie; 
ct  ita  juxia  Graecuin  tcxiuiii,  vetus  Corb.  Bibl.  co- 
dei,  iiem  uiius  Vaticanus  et  alter  Regino:  Snecoruin 
rolalus  in  Div.  Bibl.  S.  Ilieronyini. 

Luc.  \i,  4.  Verct;llen.,s}ci(< omnidebitori  nostro. 

Veronen.,  Corbeieii.  et  Min.,  sicut  et  nos  dimittimus 
debitoribus  noslris ;  et  ita  S.  Anibrosius.  Vindoboiieii., 
auomodOt  eic. ;  Brixian.,  sictxf  et  nos  dimitiimus  omni- 
ius  debiloribuB  nostris. 

Luc.  XI,  17.  Veronen.  et  Brixian  ,  desolatur;  et  ita 
qnidam  codices  inss.  Lat.  in  div,  Bibl.Sancti  Hiero- 
iiyini. 

Luc.  XI,  25.  Veronen.,  Corbeien.  et  Vindobonen., 
adversum  me :  ct  ita  S.  Cypiiaiius  pag.  270  el  516. 
Codd.  Gal.,  Mm.  et  Brixian.,  adversus  me. 

Luc.  XI,  52.  Pro  /ti/islis,  Vercelleii.  Iiabel  abscon- 
distis;  Veron.,  abscondiiis ;  el  ila  S.  Anibrosiiis  in 
serm.  16.  p.ig.  411. 

Luc 
loc 

liabent  ei;  et  iia  S.  Ainbro^ius  in  lib.  i  de  S|iiritu 
saiict.  cap.  5,  pag.  611. 

Luc.  xiiy^O.  Vercellen.,  animam  tuam  reposcunt^  etc. 
S.  Cyprianus,  anirtia  tua  exvostulatnr.  S.  Au;;iisiiiius 
iu  Collat.  cum  M:ixiin.  tVrian.  episcop.  toni.  VIII, 
pag.  665,  expostulatur  anima  tua.  Cod.  Vinddb  ,  re- 
felunt  a  le  animam  tuam.  Saiicius  vero  Angustinus 
In  serm.  67  de  verbis  Evnngclii  &lauha-i  loin.  V, 
part.  II,  fiag.  120,  repetunt  animam  tuam.  Gat.  el 
Ifm.,  rep«/em,  juxta  lextum  Grrcuni. 

Luc.  XII,  11.  Vercelien.,  noUte  solliciti  esse,  quo- 
modo  rationemreddutist  elc;  Veroneu.,  C^-rbeicii.et 
Viiidobincn.,  qualiter  respondeatis ,  aui  dicatis  :  ei 
Ita  S.  Ambrosius  in  lib.  i  dc  S()irilu  sanct.  c:tp.  4, 
pag.  615. 

Lnc.  XII,  47.  Min.  ct  Gat.,  mvltum;  et  ila  S.  Ani- 
brosiiis  iii  Enarr.  in  psalni.  xxxviii,  pag.  8o8. 


dentium;  Min.,  discendentes;  Brixian.  ,  discenlium» 
Quiilain  in>s.  libri  rel.iti  in  Div.  Bilil.  S.  Hieron.  ha* 
beni,  ut  in  Grxc.  Canl.,  descendeniium. 

Luc.  XX,  55.  VcrcelIeii.,9Hfrii((em;  el  ita  S.  Cypr.: 
cod.  vero  Vindob.,  hi  autem,  qui^  CiC. 

Liic.  XX,  55.  Vrrcellcn.,  digui  faerini;  Corbeien. 
et  Viiidobonen.,  diqni  habeniur  saculi  illius,  el  resur- 
reciionis;  S.  Cypr.  fiabuerunl  dignatwnemiwculi  illius, 
et  resurreciionis. 

Luc.  XXI,  20  Vercellen.,  ab  exercitibus;  et  ila  Grx- 
cus  pliirali  numero  lcgit,  *T7ro  o-TjDocroTre^uv,  id  est, 
exercitibus. 

Luc.  XXI,  25.  Verccllen.,  erit  necessitas  magnasu^ 
per  terram^  et  ira  populo  huic ;  Gr:c(us  legit .  "Earrac 
yap  aveeyxY]  fityukn  ini  xng  yni ,  xac  opyti  ev  t£>  Xaa>,  iiOC 
esi,  erit  enim  necessitas  magna  super  terranif  et  ira  in 
populo, 

..".„,,  . .       o      Luc.  x;.ii,  6.  Vercollen.,  Vcronen.,  Cdrbeien.  et 

^"^:.V''  *?/.'»  ^®''^®"®"-  P^^.^  '•«''''"^/"'i;' "*'""^C  Vindoboncn.,  «w«  turba.  Gracum  aT.p   Sx>ov,  sine 
(1  a(l«lilur  »//^  VeroneijM f^l^^j^e'^",:^ ^  V"?.  o?.?.T.V.      '"»"*«  '  ^''»"» »  sin.'  populo,  vel  sine  tuiimliu. 

Liic.  XXII,  26.  Veronen.,  ut  adolescentior ;  Gat. , 
Mm.  elBrixian.,  firtt/jnutor;el  ita  anii(|na  Corbeien. 
Biblia ,  et  S.  Augusinus  in  Speo.  de  iLvang.  sec. 
Liic.  tom.  IIL  parl.  i,  |iag.  774.  nocnon  in  lib.  iiide 
Coiisens.  Evangel.  toni  111,  |)art.  ii,  p«g.  104. 

Lu(^  XMii,  11.  Brixian. ,  Herodes  cum  militibus 
suis  ;  Gra^cus  quoqiie ,  o^uv  roU  ffrpaxtxtpLK^iv  ocvtoO, 
cum  miliiibus  suis^  neinpe  ciiiii  (iOiuit.iiu  suo :  iiam 
H(?Ilenist:e  ,  oroaTcav  ,  et  arrpaTcvjiia ,  usur|>aiit  pro 
quovis  Cninilalii. 

Lnc.  xxiii ,  28.  Vercellen. ,  nolite  flere  me,  verum 
vos  fletc;  Voron(»n.  et  Coibeii^n. ,  nolite  flere  me^  sed 
vos  ipsos  flete.  S.  Ambros.  iii  lib.  ii  de  l^oeniient. 
cap.  6,  pag.  4^7  ,  nolite  me  flcrc  ^  scd  vos  ipsos  flete. 

Luc.  XXIII ,  4r>.  VeiceKcn. ,  inienebricaius  est  soL 
Fere  oiniiia  Graica  exeniplaria  iiuiic  habeiii,  Kui  io-xo- 


Liic.  XII,  .^8.  Brixian.,  ne  fnrte  tradat  te  ad  Judi—^rifTBTj  6  :5>cof,  et  oblenebralus  est  soL  puadam  alia 
eem.  S.  Irciiicus  lib.  i  coiiira  llicroscs  loin.  I,  p.  l04,  ^  vero  ferebanl,  deficiente  sole  :  observat  taiiien  O.i- 


ne  forie  te  det  Judici. 

Luc.  XIII,  16.  Vercellen.,  non  oportebat  sotvi  a  vin- 
eulo  hoe,  elc.  S.  Ircnajus,  non  oportuerat  solvi  ab  hoc 
viiiru/o,  etc. 

Lnc.  XIII,  16.  Veroiicn.  non  logit,  isto,  post,  viit- 
culo;  et  ita  habet  Ainbrosiastcr  in  iLpist.  adTimoiU. 
prim.  pag.  292. 

Liic.  XIII,  17.  Antc  adversarii,  oinitlilur  omnes  \n 
Vtrronen.  et  Viiidobonen.  nec  non  in  cod.  Cant. 
Grax. 

Luc.  xtv,  2f.  Vercrllen.  et  Veroncn.,  in  farina. 
S.  Amhrosins  in  Exposil.  Ev:>ng.  sec.  Luc.  lib.  vii, 
pag.  14.^5  et  1456,  illud,  in  farina,  iiotal  esseLiica.' ; 
illud  vero,  in  tribus  mensuris  farince,  asseiil  esse 
Matthapi ;  et  ita  lunc  legebatur  in  Gr;ec.  codd.  Ynl- 
gatii.  Vide  Millium  bic.  Corbeieo.  et  Viiidobon.,  in 


geiies  iii  M:ittli.  cap.  xxvi ,  tiact.  55,  pag.  128, 
c<»l.  1,  piirasini  haiic,  deficiente  sole,  deesse  in  opti- 
niis  exemplarilMis ;  et  qu;e  illani  praHrernnt ,  piani 
fr<iU(lein  pa^^sani  esse  indofii  aiiciijns  Cbristiani,  qui 
catn  substitueiidain  ceiisuerit,  pei.^^picuilaiis  gralia  : 
sivo  iiividi  mjuspiam  ,  et  (tol(»si .  qni  haiic  sibi 
|)r.cbuerit  occ;tsionem  slriiendi  caliimnias  in  Ecclc- 
siaoi,  quasi  sriliret  arguens  Evangelistis,  obirudpn- 
tes  eclip^im  alieno  prorsus  tempoie.  Utcuinque  au- 
teni  res  habiieril  sese  de  Origenis  exemplaribus , 
constat  niilla  lere  inodo  Grxca  exenipl  iria  liaiic  ie- 
ctionem  servare.  Legiiur  tanien  in  iionnuHis  Roman. 
Bibliolli.  coilicibn.s.  Et  iieiie  in  oinnibus ,  et  obtene» 
brntus  est  soL 

Luc.  xxiii,  56.  Vercellen.  el  Brixian. ,  et  sahbato 
quidem  quieverunt ;  Graxus  ,  Mx^^^  «  quieverunt ; 
idem  veibum,  quod  dicitur  Hebraeis  charasch^  %\%yS'^ 
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tical  aVere,  cl //MM^rrri?,  ei  pvtrtermitferc ;  cl  mldiuir  A 

\au:.  XXIV  i\.  VemMliMi. .  rx  r/wo  [acta  amt  fuvv  ; 
GriiUMis,  u^/  oj,  ex  (fuo  h(vc  factn  suut, 

L«ic.  \Mv,  TiS.  ViTrrII«Mi. ,  Vcnnicii.  ,  Gal. ,  Mrii. 
cl  Rr-xi.ui.  ,  itquare  cngiiatioun  ^  v\r.  S.  Ainlirus.  iii 
lil).  ilf  Jo<«'pli  i'aii-iaifMia  c.ip.  ii,  [lag.  506,  «/ifa?'e 
ctuiiiationt's  ,  f»lc. 

Lnc.  XXIV,  3U.  ViMTrllMi.,  et  petles  iuco$ ;  qnoinam 
egnsuin;  V(M'(hi>mi.  ,  vitlcie  ecct^  uuuus  m<'..'*  ,  et  prdes 
vieos  ;  r/riid  eijo  sum  ipne ;  cl  ii:i  S.  '«nibros.  in  Uhi} 
cilalu.Gal.  (iiio(|iie ct.Miii.,/7n/('.s  meos  eic;  Uiixiaii., 
^jaia  *(io  sum  ius,\ 

Lnc.  x\iv,  41.  C"rliciin. ,  mnudurare ;  cl  ila  S. 
Aiigii«ii.  iii  sfriii.  "l^S ,  in  diel).  Pasclial.  (niii.  v  , 
pan.  I.  j-aj,'.  01)7. 

MuiT.  I,  ^.'i.  Iii  Vcroneii.  adiliinliir  vcrlia,  spirite 
immuude;  iii  G:it.  ci  .Miii.,  spiritus  immunde :  in  S. 
Andiiosii  lih.  iii  do  Fide,  cap.  li.pag.  ^\l,immunde 
i^piritus. 

M:irc.  VII ,  19.  In  Vcrcellen. ,  V«»roncn.,  Gat.  cl  " 
Brixiiiii.  dce-t  vadit;  et  i(a  iii  S.  An;!usfini  S|>C(.ulo 
dt*  Kvangclio  secuiiduni  Marciim  lom.  lU,  purt.  i , 
pajs.  7Ci. 

Marc.  VIII,  51.  VcrcclhMi.,  et  post  tertium  diem  re- 
$urficre.  Gruci  (ino()ue  codif^cs  liuidam  lcgnnl,  tertm 
die  resurtjeret  uli  lialiCl  S.  Matliia^iis  cap.  xvi.  vcrs. 
!ft1.  Ilac  lanicii  anii<|na  lcclio  lihrarii  csi,  vcrins  dici 
pnlaniis,  Glirisliim  it^lia  die  rcsurrcxis^e  ,  quain 
\)t)>l  ires  (li>'>  ;tb  obiin. 

.M  irc.  viii,  3i.  Vcroncn. ,  ti  quis  vutt  seqni  post 
me  ;  (!orh(MOii..  si  quis  post  mc  vult  t»equi;  Gai.  si  (juis 
vult  po:t  me  vcnirc;  ViDddUuiiCn.  e(  i^rixian.  ,  si  quis 
vult  pott  me  seqiii ;  et  i(a  antiiiua  Gorlicien.  Bililia  , 
ct  nnns  codi^x  S.  Aiij^ustini  in  S|icculo  dc  Ev.di- 
iicrio  seciiiKium  Mircuni. 

Maic.  viii,  3i.  Vcrccll«Mi.,  ubnrget  sripsum.  S.  An-  ^ 
j,'!jsiiiifis  in  SpiHMilo  dt*  Evanpcrn»  sccunduiii  Marcnin  ^ 
tiiiii  111,  p-irt.  I.  pai^.  7(i<i  ,  deneget  seipsum;  Vc.ron., 
deneiirt  .«e;  (iuibeien.,  abnetjei  se  slbi :  Vindolioncn. , 
tibuegcl  sr 

\\'Mv.  IX,  II.  Vcrccllcn. ,  et  Htlias  vrnirn  ..  pri- 
mum  ,  rettituet  omnia.  (jiacns,  'll>c«;  j/iv  uOwj  Tzf>^' 
Tov  «Trei.yaOf.TTa  7:«vTa.  id  csl ,  Ue'ias  quidem  veuHns 
primnin  rcsHtuei  vmnia, 

.M:irc.  X.  7.  Vcrctdlcn.,  Ga(.  ct  Brlxi  ni.,  etndhmr.' 
bit  uxnrisva'  (•unil(»xiuGfa'(0.  rj5OTx.o)Av0riT2Tat.c«c. 

M.irc.  X,  t\K  Brixian.  ,  relinqual;  cl  isa  S.  (.yjnia- 
iins  in  cpihl.  fiG ,  ad  Tliil)arii:iiios,  dt*  ( xlKirlaiionc 
.M  iriyrii  pag.  liS,  ei  in  iib.  dc  Lapsis  png.  !2il. 


M-irc.  X,  30.  ViMTidlcn..  accip}er;  ol  iia  S.  \ng:iMi- 
iius  iii  lib.  (oitira  Adinianinm  Minicli:i.'i  dtscipuloin, 
toin.  VIII .  p.ig.  115. 

.M:!ic.  X.  50.  IW  tantum,  decsl  nMirc,  iii  Ycrccllfn. 
Ncc  Irgiiiir  in  S.  Cypriaiio,  ani  in  saficli  Aiigibliui 
lii).  loiiir.i  Adiinaniuni  toiii.  Vill,  pag.  113 

M.rr  XII.  ?0.  Vcrccilcn. ,  Vcioiicii.  ci  Viiidnlio- 
iicp.  pr>  ('/  (.r  tota  mente  tua,  habciit  ex  lofis  liriftn 
tuis;  Cdrbcicn.  ex  omnihus  viribus  tuii.  S.  Hilarivi 
(pioqnc  \v/H  virlbus. 

M:irc.  xii,  ii.  Vcrccllcn.  ,  omnes  enim  rx  eo,  qnoi 
auprrfuil  itHs;  v.i  ila  Gr.i'CUN,  IIkvts;"  yap  ir.  ?oO  iri- 
ptGTVJO^no;  avrof,-.  riiii  reddi  poltsi,  umnes  enim  exto 
tfuod  superfluum  Hlis. 

.M:irc.  XIV.  5().  Vcrcellcn.  c(  Vindoboiien.,  pouttt- 
lin  omnia  tibi ,  ouiis^)  sunt.  S.  Ililarius  (|iioi|ue  h 
lili.  X  de  Trinitale  (om.  II,  pag.  3i3,  pos»ibitia  libi 
omuia. 

Marc.  XIV,  56.  Vercellcn. ,  hoc  pocuhtm.  S.  ilita- 
riiis  in  lib.  x  do  Trinitaie  (um.  II,  pag.  5i3,  hunco' 
licem. 

.Marc.  XV.  29.  Ga(.,  destruit....  crdifieat;  el  iia  iiiiw 
Uegina'.  Succorum  ms.  liberrclams  iiiDiv.  Bibliulh. 
S.  Ilierunymi. 

Ingcnlcm   Lectionum  sylvam  in  liaiic   Epislulam 

iiiiiili,  cdilionis  consilio  jani  expbcaio;  iil  coJicHa 

iicui|)e  nustrorum  boniias,  iion  lain  cx  tiiira  coriM 

aniiiinitaic  ,  libi,  cardinalis  sapitMitissinie,  peispecia 

forct ,  (piam  cx  iisdcin  locis,  i)uos  iuiii  niuiiialusa 

IVitrilni.s  |)riin:c   u;(a(is  :   ipA  cnim    fcre  iiumi|uan 

pr:cci|)nas  no.slrorum  codicum   b^clioncs  noii  extii- 

licni.  M  iiiunicnla  .sutit  vcncranda  (licct  quaudoque 

nialc  iiluariis  acccpta),   ac  jiriniuin  iiiiorcm   iiiie- 

giii.ilcmipic  noii  aniiseruiit.  Gnni  ipsis  ergo  per  le, 

(irolcctor  (Muini  niissiinc,  nd  Joannciii   V    acccdo, 

ci(|iic  nic,   1 1  Gaspaicni  rralnni  giMnianiiin  meuut, 

coiiinicndauncin   miuiii  nnliiiu;  D.    N.  Jcsn  Chrisli 

cii:iiii  ii(i|nc  cliaiii  (onimcndn.  Ad  rcgiuin  suliniii, 

cardii.iilis  ciniucnlissinic,  iioo  loinns  diinitas,  q;:ain 

dignaiio  Joanitis  ridclissimi  niinc  FialKin  V(C;it.  iit 

|)ro  mc<>pu>  ofTcrat.  V:ilc,  cardinalis  eniineiitissiiiie, 

cui  rcspondcrc  oiiiciis,  (;(si  diificile  cst,  pcrpeliioia- 

miMi  hdidi.»,  c(sin^ulari(|uodam  (d):ci  vanii»!  geiicrc, 

nt  spcro,  satisra(iini. 
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Kntincnlissinioacrcvcrcndi^simoprincipi,  acdomino  D  lc  auclorc  ,  le  Mccwnale  ,  snam  induslriani  iii  co 

D.  Angclo  Mariai  Quirino,  S.  B.  E.  bibliollicca«io      loiain  conlulit,  n(  c  regio   nionasicrio  S.  Jnli.T  in- 

et  cpiscopo  Itrixiaiio   hcncincrcnlissiino ,  Joscpli 

B'ancliinus  prc>bytcr  coug.  Oralorii  lioin:iui  T  li- 

ciiaicm. 

Suninio*  bencficcnti;c  csi,  cardinalissapicntissime, 
nl ,  (piod  ad  cominnne  cnmniodiim  in  liiccm  cinilti 
possil,  id  iion  latere  iti  (enebr:s,nu(  paucis^imis 
inipartiri,  scd  pcrviil^a;i  ad  uni\cis:c  cbri^daiix 
roipublic:c  iiiilitatcm  qnisqiic  ouiiii  slndio  curcl. 
Qiioniam  vcro  sai  ris  Scriptiiris  nihil  divinius  aique 
n(ilii!S  cxco;;i(ari  uiiKpiam  (vdcsl ,  cl.  viro  Pbilii  po 
abhaii  Garbcllio  l*alricio  Brixiano  prai,w)siio  K- clc- 
siic  Poniis  \i(M,  qn.f*  iii  ainpiissiniie  dioecesis  (uaB 
/Inibus  coiitine(ur,  maxima  grai  a  liabcnda  cst,  qiii, 


signcni  illuni  codiccm  Hvnuiicliornm  argenlcum 
(ani'0  iniiii,  gcii>n)iM{nc  ciKniorcm)  in  (|Ui»  Aiiliipia 
lalini^  I(  da  vcrsio  continciur,  priinus  oiniiiiiiii  cruc- 
rct ,  cxscriliercl  atque  illnsirarcl  insigni  illa  pro- 
droiiia  c:  istola  .«^ir.i  ,  iii  qna  de  Vcteri  Inicrprclc 
.sciitcnti.iin  dixil  oinalis^iiuis  vcrbis ,  ct  copia  Uinuc 
cnidili  >nis,  ui  cx  Gi"ccis  L:ilinisquc  P:itribMs  printi- 
(ivis,  iu  qnibns  :)  tate.o  lcrc  lo(ani  ipsc  (Oi.lrivil, 
iiihil  ainplius  dcrivnri  po.>sit,  (piod  iilc  iion  coinprc- 
bciidissc  vidcainr.  Exccpia  fuit  a  tc  peratteiito 
aniiiio,  atqne  incrcdihili  voluptaie  pctlecta  cjnsdeui 
epislol.c  jiars  iMa  priiiiOidl:ili>,  quani  iniuli  iii  prl* 
iiiuiii  loniuiii  VindicittrnmVanonicarumScripiUrarum^ 
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i|Ufliiique  tiii ,  ciiiii!^  jndiciiiiii  snpientiaque  einiiiet,  A  i'iieHigp.nicA,  aiisi  suni  in  Iruiiso  ac  TerMilli«iii(> 
iiiagna  laus  esi  conscciil:i.  Lilt('r:»s  iniper  a  (<%  prin- 
ceps  einiiieiilissiine,  anepi ,  iii  (|iilbns  ^cril)is,  iit 


ego  queindain  Ev:ing(*lii  S.  Jdnnnis  lociiin  iii  C<dire 
Evangeliario  Veroncnsi  niiru:  anliquilatis  itiqui- 
rain. 

Talis  auteni  est  :  Qui  non  ex  tauguine,  neque  ex 
volunlate  carniXf  nec  ex  wlufUnie  viri,  sed  ex  Deo 
naiui  etl  (Joan.  i,  13).  ILcc  irctio,  (|n:c  libi  nni  pri- 
inuin  innoiiiit  (neqiie  eniiii  aliis,  (puid  sciam,  crat 
ante  prodila),  cl.  viris  Scipioni  niitn  liioni  MifTeio, 
ulilsqnc  poslinoduni  visa  est  ii)>oii'ns  el  pcregrina, 
ncc  veterun]  SS.  Patrnin  lestimoiiiis  coinprobnia. 
Ej;o  geniinos  partllelos  S.  In-nuM  locos  iii  mea  in- 
tulenm  advcrsaria;  ac  Tcrinlliani  ,  et  Angitssiini 


If.ciini  iiiveriiMc,  :ic  dcpravaro  :  et  nbi  l(*geb.ilur 
natux  est,  (|ii:isi  pro  iinp<M'io  jussero,  ut  Icgeretnr, 
naii  suui ,  (-iiiiritrniiler  VnLMi.T  cditioni.  Leciio  Pa- 
trnin,  i|(ins  reciiMvi ,  inire  ior-ii  ingcnin  illornm, 
qiii  iii  CMruinilcin  Palrnni  op^-ra  coinincntariosscri- 
pseniiil.  K'/,'>t  ic  pr.ccciiions  le  dnce,  locum  non- 
n-.dis  exeinplari!>iis  prini:e  :i'laii<:  .lio  csse  conror- 
mcin.  Si  (juis  dissenlirc  vclii,  (•  doclcrnin  boiiJnnm 
nntnoro  snmnioiuni  iri  se  sciai.  Nn.ic  vcro,  eininen- 
ti>siine  princcps,  (|uosdain  Dri\i;ini  codicis  locos, 
qni  mibi  in<igniores  viJi:niur ,  volo  ad  lc  niiitero. 
Arcip(^  e(ts  iii  pigs.us  obseqnii  mci.  Mibi  r)Ui(lem,  si 
qnid  ies(-ribcs,  ^nrjUi;  pralnm  fnlnrum  c^t,  ac  si  mii 
onminin  bcnenciorum  genere  cnmubircs,  vir  onini* 


quosdam  alios,  majoris  eli:im  pnndcris.  Tu  vero,  B  gen:v  crudi(ioni<^,  ac  S.  R.  Flcclesiaf  pra*cipiium  de- 
cardinalis  sapiciiii^simc,  nc  (|uis  dnbiiet,  quin  ila,      cns  ei  orn:imeiitiim. 


ut  habct  ms.  libcr  VeroniMisis,  b^gerit  !ren:i'us  in 
8110  codicc,  ires  ali:is  ejnsdem  i>anclissimi  Lugdu- 
neosis  episcopi  auclorilates,  i{n:c  ine  rugcnni,  ine- 
Ciim  commnnicasti,  per  lilt(>ras  sncco  plenas,  atipie 
rcferias  erndiii'ine  singulari.  Ul  eif^o  Veroncnsis 
Evau;;eliarii  locuin  lecilivi,  ita  (;ii^)  iii  Tcrlnll.,  Jo. 
Cbrysosloino,  Vigilio  T:ipsensi,  et  Jo.  Damasceno 
legttnr;  qnamvis  cxcnti  lioc  aliquibns  nnn  possit,  quiii 
dcpravaia  sit  leciio,  ad  bodicina  Grica,  ct  inaxime 
ad  L:itina  exemi  hiriacoirigcnd:i.  Apnd  cl.  at([ue  sa- 
pienlissimiim  doininiim  S  ibaliifr,  cnjus  ii.lcr  c:i'lcras 
snininas  biudes,  banc  ccrie  prni.nn  esse  siaiuo,  qnod 
Biblionim    sacrMrnm   Veteris    Tesiaincnii   Lalinas 


Mattb.  XIV,  5i.  Rrixian.,  in  terram  Genenaret, 
Gr:i'Ciis  legii,  Ceiiciareth.  Godiccs  Grapci  qnidain 
ferunt,  Genesnr^  vel  Genesera. 

Joan.  viii,  .^9.  Biixian.,  Exivit  de  tempto^  transiem 
per  medhim  enrum^  et  ibnl.  <Ir.i'cns  f(»ri,  'inaoyg  ^i 
eY.^Mn.  yMi  iSrAOsv  £x  zvj  Upoit  Ju/Owv  Jta  iistroM  auT(uv. 
Kat  Tra/cfr/fv  ovt^os-  ,  id  cst !  Je^us  iiuteni  ubscondit  «c, 
et  exivit  tie  templo^  transiens  per  viedinm  iUorum^  et 
prceteriit  sic.  Qn:e  laincn  apiid  Vnlgaiam  ,  S.  Glny- 
Misinmum,  S.  (  yiillnm,  S.  AiiMnj-tiniim,  opliimHqnr! 
codices  ()nainplurini(  s  iion  lcgiinlnr. 

Lnc.  viii,  ^4.  Urixian.,  Ipse  autem  ejiciens  omnet 
foras,  e.t  tenens  mannm  cjus,  eic.  Gi:i'Cns  legit ,  AO- 
To?  ok  hfico.oiv  e^w  TravTKS- ,  xai  xGOTrlffa^ ,  PtC-,  boc 
esi ,  If.se  antem  ejiiens  foras  omnes ,  et  tenens  ,  clc. 
De<ider:innir  b:rc  vcrb:i  aiiiid  S.  Anbiosinin,  Gra*' 
^  ( osi;ne  codice^  nonnnllos  ;  alil:(t:i(|iie  fni^sc censeiitnr 


versinnes  omin^s   (]ux'  in  r odicibus  niss.  et  Antiquo-  ^  antilo^i.T  caiis:) ,  qn.T  ali(|iiibiis  oriri  videbatnr  inler 


rum  libiis  reperiri  poiuernni,  in  Inrem  cmiserit, 
muUa  sunl  Vcleris  Tcslamenli  loca ,  qu.'c  lren:eo  ac 
Tertulliaco  omnino  sunt  pi^cnlaria  :  ea  vero ,  qiii 
fasiidioso,  ut  iia  dlcain,  palato  sini  ,  inj^nstila  |.r.r- 
tcribunt  in  nosiro  Kv:u)gcliario  qnadrnplici.  Paier 
Ansaldns  dominicana;  faniilia>  (iecns  et  ornamcn- 
tnin,  iii  lectione  s^inctornm  Palrun  apprimc  versa- 
tiis,  et  lalinm  rcrnm  jiidcx  ci^rcgins  ,  mirificam  a 
le,  ex  recitata  codicis  V(»ronensis  b^cliofie,  percepit 
vohiptatcm.  Audio,  ip^^nm  concinn.in^  Opus  mirin- 
cuni ,  ut  ostendnt  sancinm  Ireii.Tum ,  Terlnllia- 
niim,  eic,  ita  leKcndnin  censnisse  :  nec  Veronense 
exemplar  peccare  ,  quod  ab  aliis  niodo  snpcrstitibus 
mss.  codicibus  longe  reccdat. 

Ego  quoque  eani  lcctionem  illnstro  in  cpisiid:i  ad 
illustrissimnm  ,  scnper  pie  mibi  (tolcndnm  Joannein 
JPrnnciscnm  Mnsellin  >  san'  t:e  Vcroncii<is  Lcclcsia^ 
nrcbipresbylcrum,  de  Litteris,  dc  KccIeAiaslica  di- 
Bciplina,  ac  de  llcbra^oriim  ad  lidem  Galbolicam 
ronversione  opiime  meritnin  ;  qii;im,  rini  lcL-erii, 
videbii  nnllo  modo  dici  p^sse  .  IrciKTiiin,  Terlnllia- 
nnm  aliosqiie  Palres  antiqniore<,  Veronensi  Ev:in- 
geliario  ininime  pairocinnii  :  qnod  lamen,  nt  milii 
relatum  est,  crndi'o  Bar/ano  videtnr.  Feliciii«,  mea 
senlenlia,  causnm  :igel  cl.  AuKaldiis  ,  qni  omnia  ad 
iriilinani  exiget  accnraiissiine.  Qiiod  ca  leclio,  et 
anibiaiftHiina,  et  boiwe  not;e  sit,  e;^o  r)nidcm  pro 
ccrto  babeo;  qitamvis  cxsiitere  iionnulli,  qui,  non 


versicnlos  F>4  et  .M,  ubi  dicitur,  Jcsiim  inira  piiellae 
conchive,  dnmlaxat  utrnm(|iic  iliins  pareiKCin,  :ic 
tres  e  >ii:s  discipnlis  adniisi^^se. 

Malih.  V,  ^i.  Hrixi:in.  addii  ,  Denedicitp  maledi' 
ceniihus  vos.  Gra-ens  bic  addil,  \\yy.7TiTt  To-if  ix^po-jc 
Oufov,  txiloyttzE  Tovr  xaTajtwixevcv?  'J/<af ,  xa/wff  Trotcirff 
ToO»  atg-oTJVTa;  vui^ ,  lioc.  est  :  DiiigUe  iuimicos  ve^ 
stros,  bewdicite  inuit  dicenies  ros,  benefacite  odieiui- 
bns  vofi.  Verln  ,  bcnedicite  iis  ,  qui  voiis  nwledicnui^ 
cx  Lncii;  vi,  ^8,  desuinpi:i  csse  \idciilur;  desidenin- 
turiiiic  in  codicilins  innltis;  caqin^  nrni  balicnl  (tmci 
codices  pl(T:<|ne.  iiei|iie  (iiirysosiomns.  Angnslinus, 
Hicroi  yiiiiis,  S:ilvianiis,  CypVianns,  Fnlgcniius,  \ei'- 
hio  Co'plic:i  ,  cdilio  Gru'ca  S(cpb:ini  in-i**  ct  vcisio 
Syriara. 

Matlb.  V.   47.   Rrixian. ,  Amicos  vestros  Innttim. 
Grooci  (|itoqne   codiccs  fcre  (•nines   ImlKMit  miifcos, 
non  fmires,  Ki  ita  Slcpb:ini  (>nines  codd.,  Bodi.  ms. 
I)  7,  aliique  qu^miplurin.i.  Vide  Millinm. 

Maltb.  VI.  1.  Brixian.,  .Weudiie ,  ne  elecmosynam 
vesiram  fociaiis  corum  Iwminibus;  v[  iia  pleriqnc,  nc 
fiTme  omnes  Gr;cci  codiccs.  Ilanc  leciioncm  Gncci 
P:ilr<\s  Cbrysoshnnn^ ,  Thcopbylactns,  Liitbyniius, 
alii  pl(Ti(|iic  viilun  seiiniintur ,  inininie  i:iineii  re- 
pngnaiitcni  Vnli{:ilie.  cni  f:ivei  l  iicnnnili  cx  codici- 
bns  Gr.ecis,  Syrns.  Orii^enes  boinil.  2  in  Kxodnm, 
veiercs<ine  Latini  Patrc». 

Matili.  x,  3.  Brixi..n.,  Lcbbwus ,  qui  nominatur 
Tadda'us.  In  oiniiibns  Giacis  ccdicibn^;  Mauluet  le» 
^iUir,  KoLt  AECCaio;,  o  sTiylrfiug  Baooulog.  Ex  Colla- 
tioiic  aiitcni  cv.iM^cIisi.iriim  ist*^  Th:iddaMis.  ipse  est 
qiii  Jndas  diccbalur. 

Malib.  X,  8.  Iii  Brixian.  dees) ,  Mortuos  suscitate; 
et  iia  Sicpb.  m<.  9.  t^oltierl.  5,  Barberin.  9,  Bodl. 
0.  S(>I(icii.  4.  Csscr.  2,  :«riiqne  qu:impliirimi  gr;rci 
codicesde  (piibiis  consule  V.ir.  Lect.  Miilii.  Ea  tameii 
feruniVulgata,  Syriacai  cudeiCaniabrigicnsis^aiilc^u^ 
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inniifneri.  Stnii,  qui  addita  in  Mauh:iH  lexhi  piiienl.  A  Evang.  secnnd.  M.iilli.,  toni.  III,  pnrL  i,  pag.  759. 
Proroclo  nuspi:iin  leginiu-i,  morinns  :<h  a|>o^iolis  ad      de  bono  thesauro  cordis  sut. 

*    '       '"^  ■  '  M.ilih.  XXIV,  18.  BrixKin.,  ToUere  vestimenta  iua; 

el  ila  grncrice  («rspcus  nsurpai,  vestes^  seii  restem, 

Maitli.  XXVI.  5.  Brixian.,  Principes  sacerdotnni^a 
scribce.  Grxcus  i|iio:|ue  ei  Syriis  addniii  ei  scribm; 
idi|iit*  (Miin  Luc.  x\ii.  i,  ct  Marci  xiv,  7,  conseniit: 
paui-i  t  inicn  M:iiih:ri  ciidicrs  inanu  cxnrali  \vxc  ba- 
bcni,  icsit*  Millio  in  Var.  Lcci. 

J  lan.  VIII,  io.  Bri\ian.,Gii.  ct  .Min.,  prineipium, 
qnod,  ctr.;  Venni.,  tri  primis^quia,  clc.  Gnnrui^  Tex- 
tiis  cl  aliqiii  inss.  S.  Auguslini,  Conressionuin  iib.  u, 
quia,  clc. 

Jitaii.  VII,  ^6.  Brixian.,  Numqwd  vere  coanoverunl 
priuripi*s^  quia  hic  e$t  vere  Chrisiui  ?  ct  ila  Gr;rci  co- 
di<-cscdiii  leKuni.Mq  roTi  «^JiOw;  vf^fafToc»  oi  a^ycvTfr, 
OTi  ovTo;  e?T(y  ocAriOMf  o  Xcctto;  :  :it  allcruiii  OLt,tS^ 
iii  cndiciltns  qii:iin|duriinis'desiderainr. 


vil:ini  ri*vocaios,  sallenianti?  Jesu  Chriti  resiirreciio- 
ncm.  IIh!C  inlerprrlali  iion  suiit  Chi  ysostoinus , 
Hierunyiniis ,  Euiliyiiiius ,  Theophy^actns  :  at  in 
tcxlu  (h-ruissi',  liin'*  (••illi};i  iicuii<|iiain  potcst;  neque 
eniin  OMinia  diviin  S<Ti|)loris  vcrha  ah  inier|iretibus 
continenler  explictiitur. 

Multh.  XI ,  "iTu  B«ixian. ,  Et  In  Cnphaninum  ,  qna; 
usque  ad  coglnm  exnliftta  es,  usqne  in  inftr  um  descen- 
des.  Gr:iM;ns  ferl,  Et  tu ,  CapUarmium  ,  qmv  usquc  ad 
coslum  ivecta  es ,  nsque  ad  iufernum  deprimcris.  Al 
vehrres  inulii  Gi\m  codice»  cuin  Vul|;at.i  coiisen- 
tiunl. 

.M:Utii.  XV,  8.  Brixian. ,  Appropinquat  se  mihi  po- 
pulus  hic  ore  suo ,  et  Inhiis  suis  me  htmorat,  Gr.icns 
texiu-i,  Avpropinquat  mihi  populus  istc  orc,  ct  labiis 
mc  honorat. 

Malih.  xxii,  10.Brixian.,Oj(/rNdi<j  mihi denarittm. 
^\ 
rium 

Matili.  XXVII,  8.  Brixi;ui. ,  Vocatus'est  ager  ille  , 
aqer  snnguinis,  (»misyo  Ilaceldama.  Syriaca  vox  esl, 
Uacel  dama ,  et  in  Gni^cis  codicihns  non  lct^iiur. 
Fiirli^se  ox  Adihus  iii  MaitliaMini  irrepbit.  F(.Tniit 
lanirn  eain  velusii  l^aiinoruin  lihri,  veliiti  Ci^lcbt^r- 
liniiis  cndex  Gr;e(M)-L:it.  C:inl:ihrigiciisis,  ct  velus 
VulK<<ta  Mailh.i  i  a  M:irliana;o  edila. 

Joaii.  vii ,  59.  Brixi:tii. ,  nondum  erat  Spiritus 
sanctus.  Iu  codicihns  Gnfcis  hodieriiiM  le^ilur,  ovttcj 
yup  iv  IlvsOua  aytov  :  nondum  enim  erat  Spiritus 
sanctus.  L<'ciio  Viilgiit.T  Laiin:c  ap(Tlior,NONr/rim  enim 
erat  Spiritus  dnius ;  (iu:i*  ieclio  aiitii]na  est,  nt  lii|uet 
ex  his  verbis  ^aiicti  AugiiNtiiii  :  Quomodointelligitur, 
Spirilns  noiuluni  crai  dains,  njm  quiu  certa  iUa  Spi^ 
ritus  sancii  datio ,  vel  missio ,  post  clnriliraiionem 
Christi  futurn  erat ,  quatis  nnmtjuam  antea  fucrat ; 
mque  enim  antea  nuHa  erat,  si  talis  non  fnerat. 

Joaii   xvii,  fd.  Biixian.,  Cum  essem  cum  eis  in  hoc 
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cx  cornni  (^oiiinienlariis   impicssis) ;  v(Tsi(ni(iS(|uc 

i|iiainplures  f(jrnnl ,  eum  essem  cum  eis  in  mundo. 

Liic.  11,  10.  Brixian.,  Et  confurinbatur  Spiritu. 
Et  iia  Grrciis  addit,  lIvcua«T(,  hoc  cst,  Spiritu; 
qii:e  vox  in  iionnullis  Gr.i-ci^  codicihus  dcsidenilur. 
Vcrsiones  Persica  cl  iEiliiopici  leifuiil,  Spiritu 
sancto. 

Liic.    XXII,  :10.    Brixian.,  Wc  cnli.x^  qui  Sovum 
Test'inientum  est  in  sangniue  m.'0,  qui  pro  vobis  ef 
fund 

019. 

mentum  est  in  mro  santininc,  provobis  funditur. 


Jo:iii.  X,  8.  Brixian.,  Vcrrellen.  ct  Veroncn.,Mi( 
larcr  xn,  15,  oiptrs  fAot  !ir,*jipio*j :  Alferte  mihi  dena-  »  non,  ctc;  (M  ila  hihcnt  pressins  Grico  qiiidamcodi- 
ium.  Lmc.  XX,  ii,  ETTtJetSaTs  f/oi  or.va/jtov.  "  diccs  niss.  Lai.  iii  Div.  Bibliolh.  S.  liieronymi. 

-'      ^  •.'  Jo:in.  XI,  2.  Brixian.  et  Vercellen. ,  f/«rtr*  «»««'«/. 

Grccns  iq  a).si*.{>ao'a,  quivunxtrat  Dominum  ungutnto; 
ExuaS'xo-a  qu(v  e.rterscrat. 

Joan.  XI,  :  0,  Brxian.  et  Gai.,  expedii  nobis ;  et  ila 
plera(|iift  Gnvcl  lexuis  excniphiria,  el  qiiidani  niii. 
lihri  Divin.  liililiotliec  S.  Ilieronymi ,  nec  nnn  S. 
Aiii^nsiiniis  in  J'>aiini>  Evang.  cap.xi,  tract.  50,  toin. 
III,  part.  II,  pag.  6i'). 

Jiiaii.  XIV,  9.  Biixian.  et  Yercellen.^^tft  me  vidit, 
vidit  et  Patrem,  ronrorinlUT  lextiii  Gra*ro.  6  cw^axcac 
iuLt ,  iitpaTit  Tov  llaTepa,  el  S.  Aiigu>lino  iii  llb  de  Vi- 
(l(Mido  i)(?o,  ad  Paniiii.  sen  Kpisi.  1U7,  loin  II,  pag. 
47.S;  iicin  iii  lih.  deSpirilu  elLiltera  lom.  X.part.  i. 
pa<:.  liO.  Veronen.,  qui  vidit  me,  vidit  et  Putrem  ;  ei 
ila  iiis.  (^hironi.  S.  Iren.  in  lih.  iii  coiilra  lla!reses, 
quidain  niss.  lihri  Diviii.  Bihlinih.  S.  Ilieronymi,  et 
S.  Aiigiisiinus  in  sermone  ad  Caiccliunienos  loin.VI, 
pag.  5)0.  S.  Aiiihrisiiis  qnoqiie  in  Iract.  dc  Triniia- 


mundo.  Grivci  codioes  h:ihiMit  :  'Kyw  eTn/>ouv  aOTO-J?  C  l'\  P'»K-  •'>^*»  liahei,  vidit. 

Bv  Tw  ov6'JiaTt  coy,  ov;  5i3M-/.a,-  fAOt  cyJAaJa,  ymI  oO^st;  J«»nii.    XIV,  17.  Bri\i:in.   Cl    Vei 

e5  aiTwv,' elc  ;  ei  il:«   lcgiini  Sieph;ini  onines  codi-      Verccllcn.,  «flfwo«fJ//5;  et  ilii  Gra? 

:cs,  alii  plnrinii   apnd   .Milliiiin  hic  ,  ('.i>pl.,  PtTS.,       '  i:i. .:  i*--.    «•..:..!.    o 

\rab.,  Svr.,iEih.,  «Wrill.  (;l  Th(»opliylactus  (iitliqnet 


eroiien.,  cognoscitis. 
ra.*ciis  Texfus,  et  qiii- 
dini  iiiss.  libri  Diviii.  Bililioih,  S.  Ilieronymi.  Cor- 
heien.  h.ihei  iiosffs. 

J*i:in.  XIV,  1~,   Brixi:tn.,  VcrccihM).,  Veroncn.  d 

C'irh(>iirn.  ,  manet est ;  ct  iia  Luciler  Calari- 

tanus. 

Jo:in.  XIV,  2().  Brixian.,  di.xi  vobis.  Grxcus  a  ccirov 
0;Atv,  qiia:  dixi  vobis. 

Joiii.  XVI.  "i.  Brixiati.  ,  arbilretur  se  sacrilieium 
oblulisse  Deo ;  Gra*ciis  5o5*i>aT/Jctav?TjDOT^ecctv  tu6cm, 
existimel  cuttum  adferre  Uco. 


Joaii  XVI,  15.  Biixian.,  dirigetvosin  omncm  veritU' 
idrtur,  Gr:i!Ous  h^it,  ToOro  to  TroTiiotov,  ij  xuivri  tem  ;  Vcr.ui..  deducetvosin  veritute  omni :  u>x\.  Hr.y'' 
cO/ixY]  ev  T^u  atoaTt  ,Jxo'j,  TO  yrio 'Juo)v  ex;^uvo:x«vov,  cns.,  'OonTrJo-Jt  'jua;  ti:  Tacav  aAiQOftov.  Qtiidam 
i  :id  VfThuiii  soi!:»l :  llic  cntix  l  qni  Sovum  ^regta-  Gr;i'ci  codices,  'OfW/ncci  iv  t^  a).r)9cta  TradJj.  Kx  La- 
nlum  est  in  mco  sanqnine^  provobis  funditur.  (inis    noiiiiiitli  :iput  S.  Aiii^iisiinniii  Irgiiiit  ,  d^rfdfcl 

Lnr.    XXIV,  I.    Brixiiin.    post  uromutn,  addil,  et      *"*  "'  ^"""I  »"t'"'«'c  ;  alii  yoio  habciil,  deducet  vos  in 
alice  *imnt  cum  eis.  Adilii  Gr.cus  iii  linc  linjiis  vor-  D  ;'/'*"'''"  »''?^«'«'*''«  •  «»  •l=«  V.mtcI.  ac  S  Amhrosiiis  in 

:.li:i8    illis  se^e  :idilidis^e.  Kai  Ttvs;       '*"    "  ***'  ^l"!:;jl?"<^^-  ^"P-  **>  P«S'  ^»^»  ^^  '"  l»»»-  «". 


sionii.  qn.isdam 
avv  a'>rai?.  Armciius  voro  h;ibel :  Et  civ^efce  muUcres 
cnm  illis.  Qn.v  vorha  (losiinipla  videiiMir  ex  versi- 
ciilo  10,  nhi  Maria  Ma^dalone ,  Jo^inna.  ot  Maria 
J:icnhi  ni:)tor,  el  ciiin  illis  cn^lerie  ad  aposiolos  ve- 
iiisse  diounlur,  nt  iKOir  nunliaicnt. 

Marc.  III,  20.  Biixian.,  Ileu..  erit  a^terni  jndicii. 
Graxns  qnoqne  hahei,  "Evo/o;  CTTtv  aiwiw  /(ttcs'^?. 
Oiii<iam  Ciidiccs.  a:zaoT'!a;,  seu  auaoTriyaTo;.  Codi- 
co^  nonnnlii  iiianu  cxarali  cuni  Vuigala  co  i^cn- 
tiunl. 

.M:itlh.  VI,  iri.  Posl  hominibus,  additur  in  Brixian. 
peccata  eorum ;  ct  ila  in  textu  Graico. 

Malih.  VIII,  51.  Biixian.,  Jube  nos  ire.  Gra*cns 
ti^xins.  permitte  nobis  abire. 

Maith.  XII,  55.  Brixian.,  De  bono  ihcsauro  cordis, 
]iixta  lexium  Grvcum.  S.  Augustinus  lii  Specul.  de 


cap.  i,  paj;.  085. 


vclusiissiiniN  Aiox:in.,  Caniahrigien.,  G<dl)erl.  6. 

Lnc.  I.  (»0.  Brixian.,  Vorcollcn.,  Veronen.,  Cor- 
hiMim.  (U  G:it. ,  qnid  ;  ct  iti  Gra*ciis  lexlns  ,  anliqiii 
Corheien.  Biblia.  Cddox  Evangcliarins  KcclesupVeto- 
iicitsis  soriplus  circa  ix  saH'uluiii  in  Natah  S-  Jicinnis 
Evaiigelistai,  qnidani  niss.  l.hri  Div.  Bibl.  S.  Hicro- 
ny:i:i ,  ct  Sanctus  Auguslinns  in  lihro  secnndo  de 
Con.sonsii  Ev:ing(*Hbtarum,  loiiio  lertiOy  parte  secuiH 
da  ,  pagiiia  5G. 

Luc  II,  2.  BriKian.,  Prceside ,  oniissa  praspositlo* 
ne  /1,  (^  ila  jiixia  Graicnm  lextnm  duo  mss.  libri 
Div.  Bibl.  S.  Ilieronymi,  et  S.  Augustinus  in  lib.  u 
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deconsensuEvangclitnriitn  tom.  Ill,pnrt.ii,png.  57.  A  (^nuin  2)rrepfraihrRrregio,(lcriva(nm,ul  pulo,ablle- 
Luc.  VI,  ^6.  Brixlan..  Vorcellen.  etYcroiien.  :in-  bra:o|KVnr^6c*/A  Aa3oii,i(le.<il,c/otiiMi,8ivc,/orusotffs. 
le  vciliiiiu  Aomt.>ies,  iiab^nt  omnfx;ct  it:i  Graecus 
tcxius,  vcliisiissinius  (iorbrioiisis  Bibliorum  codex  , 
quid:itii  Kfgihu^Sui^coriiiii  nis>.  hiv.  Bibl.  S.  Ilicrnny- 


mi,  et  S.  Aiigustinns  in  Spt^culo  ilc  Evangclio  sccdu- 
duni  Liicaiii  tom.  III,  part.  i,  p.  707. 

Liic.  VI,  35.  Brixi:in.,  Verceilcn.  Vcroncn.  ct  Cor- 
bcien..  niliil  desperanies  ;  Briig.,  Grul.  rcdtlunl,  mu- 
iunm  date,  parem  graiiam  non  tperanlet :  Syr.  vero, 
Ar:ib.,  Pers..  Liiit.  dc  Dicu.  Tfcincl.,  mutHum  date, 
non  frufirantes  spc,  llanim.,  Bcz;4,  nwluumdate^  ne- 
que  inopice  metu  a  benefaciendo  deterreamini,  Ohun- 
tur  vario^  \\x  lcctiones  cx  tinibigno  Graco  vcrbo , 
apelpizein,  dopcrarc,  liducia  dcnrere,  ct  aliqiiid  ab 
alio  S|)erar(*.  Codicibus  Vcroii.  ci  Vrrcellen.  faveic 
vidctur  cliam  stmrius  Amlirosius. 

Liic.  XIV,  5.  Brixiau.,  cujus  vesirum  filius  y  aut  bos 


Grvcis  aiilein  ovis  dicilur ,  7r/&66ccTov,  iinde  vox  frpo- 
^aTixvi  facta  csi ;  iii  probatica  Kvaiipelisla*  ^it  maceU 
liiiii  oviiim,  (ui  viciiia  piscina  diccbalur  Probatica; 
aul  piscina  illa,  cniiis  aquaui  qnandoiiiie  anpelusmo- 
ycbai,  erai  in  pnbaiica,  licnipe  iii  maccllo  ovium,  vel 
juxia  illud  luacc  Iiim.  Krai  in  liac  n^gion*'  poria  ovis, 
qii:c  iu  (Oiiic'-  lleliraM  lib.  II  Esilr:i>  cap.  iii,  vcrs.  1, 
ap|)ell:ilui  |Njkn  *17C  scliaar-haznn^  id  cst,  porin  grc- 
gis,  sive  ovis,  ci  in  Gncca  vctrsione,  7rv).i}  rpoCaTtx^, 
guani  Kliasib,  sacirdos  magiiiis.  exsinixi^sc  du-ilur. 
Quapi-o|iirr  qiiidain  Iiilcriircics  volunl.  iiisciiiam,  de 
qua  scruio,  'u\vo  Probuiicum  appcliaiam,  quiaesset 
ad  pirt.iin  Piobalicani,  boc  cst  ad  poiiain  Giegis, 
vel,  si  lcctio  Gr:era  probaiur,  piscinam  illam,  qna; 
cral  in  probniica  ,   fuissejuxia  porlain  Gregis.   Ve- 


eadet,  ct  ila  plur(*s  mss.  codd.  apud  .Milliuiii ,  :\c 
Tlicopbylactiis  ,  Tit.,  Bosir.  aliiqiie.  Caiilub.  Gr. 
U^^aTov,  i  ;3oOc*Laiin.  oves^  autbot, 

Luc.  xvi,  i5.  Brix.  ciV(m-(mi.,  tA  in  inferno  elevans 
oculos  suos.  Gru'cus  qii()(|uc  icrl,  Kac  evt4>  ^^^V  ^^^' 
pag  Tou;  o^da^fAov;  auToO,  et  in  inferno  etevmis  oculos 
SHos,  ett.;  el  ita  Prairalio  S.  Gau(ienlii.  (.od.  Vindu- 
boncn elevans  ocutos. 

Liic.  XVI,  "24.  Brixiaii.,  VcrcoIIen.  ct  Veronen. 
ei  refrigeret ;  ct  ila  S.  Ainbros.  in  lib.  de  Nabutb  Jez- 
racl ,  cap.  1i2,  pag.oHO. 

Luc.  xxiii,  15.  Brixiaii. ,  Ecce  nihil  dignum  morie 
actuni  est  ab  eo^  et  iia  Gr.rcns  lcxitis,  *loov ov^cv  a^tov 
GsrvxTov  Eo-Tc  TrsTT^ayusvov  a^Vrro ;  nouiinlli  eiiiiii  traiis- 
rerunt,  (piNSi  dcTr*  a*>7oO,  ul  Kf.isiii.,lilyr.,  Uez.  idest, 
Ecce  nihit  dignum  morte  aclum  est  ab  eo.  At  cxplica- 
lio  Vulg:il:c  nielior. 

Marc.  1,44.  Brixiau. ,  Vercellen.  ct  Corbcien., 
Oi'ende  te  Sacerdoti  (r.orbi'i<*n.,  Sacerdotibus),  Vo-  q 
ronen.,  demonstra  te  Sacerdofi;  (ial.,  principibus  Sa- 
cerdoium.  Grxcu^  babct,  SsauTov  oii^ov  t4>  (cosc.  Qui- 
dain  a/9yrc5C£c,  ul  Lcicest.  ,  cod.  Velcz.,  pliris.  G; 
apiid  .Milliuiii  bic  :  oslende  te  sacerdoiibus  ,  plurali 
Jiumcro,  ferunl  eliain  Svriaca  ci  pcrsica.  Sed  Gra:- 
fi  Codicc>  nonniilli  cnm  Vulgaia  el  Gat.  consentiunt, 
li:ibeni(|(ie,  principi  sacerdotum. 

Matih.  I,  ii^  Brixian.  ,  Vcron(u.  ct  San-Germa- 
neii.,  ^MOOf  ffiim  exea  nasceinr ;  ct  il.i  S.  Ambros. 
in  lib.  dc  Iiistit.  Viig,  catt.  8,  pig.  i2(i3,  ci  iu  lib. 
II  de  Spifitu  sancto  c  >p.  5.  pag.  fiil,  ncc  noii  cap. 
9,  pag.  65i. 

M^iub.  XVII,  2).  Brixian.,  dennrium.  S.  Zeiio  Ve- 
roiiensis  iu  lib.  ii  de  Soinnio  Jacob,  Tractai.  15,  pag. 
178,  duos  dinarios. 

Joan.  VII,  8.  Brixian.,  Ego  auicmnondum  asccndo: 
et  ita  Gra;(ti  codices  iiiint:  li;ibeii( ,  ovttoj,  id  cst  non- 
dum;  qiia  iectioiie,  si  antiqua  est  ,  (»iiniis  dirficuUa*; 
amovc 
liiiic 

esset  de  niendacio :  nam  in  voce  ovTreo,  novdum^  fiiis- 
set  nodi  soliilio.  Veruin ,  ciianisi  (ar.i-ci  codices 
habueriiit  simplex  oOx,  non^  iiianis  est  atque  iinpia 
de  mcndacio  accusatio. 

Joan.  XM ,  22.  Brixian.  bic  ct  vers.  23,  pro  sic  , 
lia bc t  si ;  ctita  juxla  Gi\Tcnni  lexiiim  babei  codcx 
licgiiiu:  Succ.  sign.  n.  ii,  qui  et  S.  Wcnceslai  fuisse 
oliiu  dicitur,  prob:u  is  quidem  aiiliquiiaiis,  et  not  c. 

Joau.  v.  2.  Brixian.,  Iktesda;vi  ita  Graeciis  co- 
dex,  BriQzffoa,  Beihesda ;  Verou..,  Beizeta;  Viilgata  , 
B^ihsuida.  Goiisenlinui  viii  itcriti,  scripluram  iilani 
propier  boriini  nominum  aniuiiatem  a  Librariis,  ct 
aliis  ll(;bre;c  lingu:c  iiiiperitis  depravaiam  csse  ,  etsi 
legatur  apud  Tertullianum,  ci  in  Tlieopliylacto  Bo- 
inaiiaKcdiiionis.Gonsiai  cniin  regionern  fuisse  iii  Urbc 
Miicta,  qu«  a  iusepbo  appellatur  BisCsOa,  Bexetha^  iibi 
erallbruiu  pecuarium,  8iveforunioviuiD,uude  iiooien 


ditri'ii  a  Bri(iOa,  quo  nomine  ,  ui  diximus  ,  Josephus 
apj;cllai  rcgjoiicni  ,  iibi,  oiniiiiiin  conscnsu,  sila  est 
illa  pisiiiia.  Atiaiiicii  alii  ab  alia  originc  dcrivalum 
piitaiit  iioincH  Br,9£(rda,  nimirum  a  KlCnntl,  Beth-che" 
seda,  aui  Bfihcsuiuy  ipiod  sonat.  domns  misericordias^ 
obcollata  :i'_ris  iii  b^c  piscin:i  bcnclicia.  Alii  deri- 
vaut  a  Klt/N  n^:i,  Bvth-esdu^  id  c.>\,domus  effusionis: 
non  a  fudcnilo  viciiinaruiii  sangninc ;  neqiic  enim  ibi, 
scd  apud  altMre  iiiaciabaiiiiir  b(isli;r  ;  scd  ab  aqua'- 
dur-iu,  ciijiis  forsan  aucior  Kzccbias  ,  qui  dicilur  iii- 
lrodu\i>seai|uas  iii  Civiiaicm,lib.  IV  Ucg.  cap.  xx, 
vcrs.20. 

31aiib.  XIX,  i7.  Brixian.,  Quid  dicis  me  bonum?ei 
ita  rcccntiorcs  qMidarn  ,  neiiipc  Maldonalus,  Jan- 
fieiiius.  Siiiionius,  ct  Mariiau:rus.  At  iic(|iic  noslra 
Vuigala  Latina  versio,  nccpie  Gr:i-cusex  libris  vcte- 
ribus  miiliis  maniicxaralis,  cuin  Laiina  coiiseutieii- 
libiis,  banc  explicaiioncm  adniiilnnl. 

Mailli.  XV,  52.  Bi ixian. ,jam  ires  dies  sunt ,  quod^ 
eic.  S.  Anibrosins  iriduum  est,  quod. 

Maltli.  XVI,  (>.  lirixian cavele  vns  ;  Vcrccl- 

len..  Vennicn,  ct  San-(icrmancii.  ,  altendite  vobis; 
ct  iia  SS.  Ililarius  ,  ct  Gaudcnlius,  juxta  ExcinpJar 
S.  Gerinani  a  Prulis. 

Malib.  XVI,  i2.  Brixian.,  non  dixitt  clc.  S.  Ambro- 
sius  in  lib.  i  dePoeniient.  cap.  15,  p.  4ll,  non  di- 
xit  a  panibus,  sed  a  docirina  Pharisaorum  ei  SaddU' 
C(Voi  um  aticnJerent  sibi. 

Maiili.  xvii,  2i.  Biixian..  Vcrrellp.n.  et  Veroucu., 
fuiurwn  (Brix.  fnluru)esl,  filius  hominis  tradalur,  San- 

GiMin.  babct ,  fuiurum  eai^  ui tradainr ;  ei  ita 

S  llilaiius  inCommcnl.  in  cap.  xvii  Maiib. 

Maiili.  xvii,  21^.  Brixiiii.,  Vcrcell«  n.,  Vcronen. 
ctSaii-(ii!rmaiicn.,  exifiebant  ;  i*i  ila  S.  Ililariiis  iii 
Coiumcnlar.  iii  cap.  xvii  .M.itlIi«Corb.,  exignnt, 

Maltb.  xvii,  26.  Brix.,  invcnies  in  eo  ;  Vercellen., 
Vcroncii.  ct  Saii-Gcniianen.,...   invenies  ibi ;  ei  ita 


LMiir.  Veieicni  non  rui>^c  colligii  Grotius,  quod      jj^  Ambrosiiis  in  cpist.  7  prim.  class.,  781. 
Porpliynus  nuiu(piain  Cbnwinm    calumniMtiis  D     j  ..,„   ^.,„   jg  B,ixian.,  VcrcellcH.  ct  Vcroncn.  si 


/iliiAbrahasesseiis faceretis^  cl  ita  AmbrOKiaslcr 

iii  cpi^t.  ad  Tituin,  cap.  i,  p.  3i4 ;  Uufiuus,  S.  Hin- 
ronymus  ct  S.  Auisiistinus. 

Joan.  i\,  4.  Ilrix.  et  Vcron.,  veniet ;  ct  itaS.  Am- 
bro^ius  in  Kxposit.  psalin.  ,  cxviii,  pag.  i0o4. 

Joan.  IX,  f).  Bri\iaii.,9'((im(/iN  in  hoc  mundo  sum; 
Verccllen.  ct  Veioncn.,  ruiii  sum  in  hoc  mundo  ;  ct 
iiaS.  Ambrosius  in  lib.  iii  de  Fide  cap.  7,  paf(.  50(>. 
Corbcien.,  cum  in  hoc  muudo  sum ;  etitaidcm  S. 
Ambrosiusin  episi.  80,  clas*.  il,  pa};.  100(j. 

Joan.  XI,  4.  Brixiau.,  heec  in/irmiias  per  eum, 
S.  Ambrosiusinlib.  iv  dc  Fid«*,  c.ip.  iO,  pag.  545,  hac 
infirmitas,  clc,  sed  pro  clariiule  Dei,  ut  clarificitur 
Filius  ejus  per  ipsum. 

Joaii.  xin,  5.  Brixian., /'tt</t(;  Vcrcellen.  et  Vero- 
nen. ,  uiisif ;  ct  iia  quidani  niss.  libri  Dlvin.  Bibiioth. 
S.  Uicronyuki. 


8r,) 


AD  EVANGELIARIUM  EUSEnil  VRKCELL.  APPCNDIX. 


FfiO 


Joan.  XIII,  Ti^l.  n^ixiin.  «'t  Vnoion.,  et  Deus  cUi-  \  Triiiii.  lili.  x,  r.i|».  41,  H  in  (.'rtfna,  tl  in  La/iiiu  ro- 


rifiinvil  nim  ;  i'l  if,»  S.  Ainlirns  n 

JfMii.  XIV.  "^ti.  UriWMi.,  fU  connnotiefadetvosomuia, 
S.  (lUiKliMiiiiK.  ei  aii'Ut)i\cMi  vns  onima. 

J«»aii.  wiii.  iS.  H  ixian.,  ml  Cniplia ;  Verr<»IIen., 
CnrhiMiMi.,  <iMl.  «'l  .Miii.,  .1(1  (Inipfiinn;  ftiia  S.  .Aii- 
liiiNliiius  iii  iil).  111  ilc  C«MiS('n*ii  Kv^iii<;i'li.sl:n-uin  tom. 
ili ,  piri  II,  |>:i^'.  lli,  ol  iii  liMiinin  lli,  iii 
Jn:\!i.  Evnti;;.  r:i|i.  xviii,  toin.  III,  |i:iri.  ii,  pag.  780. 
ViMontMi.,  a  Cuiohnu. 

Lnr.  11,  '22.  Brixisiii.,  adduxerunt  enm/S.  IreiKtu.^, 
iiupoiiuernnt  eum. 

.Miitlli.  VI.  15.  Hrixi:)n.  p(>str:i  \e.rU:i,sed  Ubera  not 
a  malo^  li:ibi't  ijuouiam  tunm  cnt  rtfinum,  et  virtns ,  el 
ghrin  iu  sweula.  Amen,  Grariis  post  eiuliMii  \crli:i , 
sed  libera  wts  a  mnlo,  :i<i(lil,  qnoninm  iuumest  reiiuuiUt 
forlitndo,  et  (ftoiin  in  sa^cula  Amen.  {iu\v,  :i(l(liiio  le- 
}{iMir  ('liaiii  it)  (]<»nsliliifiOiiil)iis  .\p  •^tolicis,  Opere 
i(ii|icrri>(  10  iii  M:ilili:tMiin,  S.  Cliry>osloniii,  nnrupiis 
Gi':t'coriini  Litur^ii>,  ei  Syri m;i  Goiliic:i(|ii(:  versioni- 


dicibifs  (luninpinriniis,  rel  de  adveuienie  angelo,  vtl  de 
sutlore  snniiuiiiis  uihil  scriptnm  rtperiri.  Aildil,  iiiliil 
iii(li>  (lisciiniiiii^  in  V(M'iia=ciii  creari  ,  iie<|iic  juvari 
erroren) :  i|no(1  scilicei  iiiceriiin)  .sit,  f|ii«e  vera  lcciio 
iiiliM'  tol  extMiipiariuin  varietaies  pui:iii(la  >it  :  Auifri- 
geniibits  iqitur ,  utrnm  lioc  iu  libris  variis^  aul  deiil, 
unt  surerflnum  sit  (iucertum  cuim  lioc  nubix  rclinquetv 
de  variituie  hbrorum^  eic). 

AgiKixii  l:in(l:itiis  l']pi|>liaii'ns  Anrornt.  cnp.  31, 
lociiiii  liiiiic  e\  K\nngelio  in  coiIciImii»  Gra*cis  per- 
niiiiiis  fr:tsnm  fiiissc,  pi:i  rrnuilo  Ciiihdlicoruin  quu- 
riiiiiil  iiii ,  oieiuciiiiuni  nn  (|uiil  rorli^  sinisiri  inde 
colii^<M(r;iir ;  nou  iiiieili{{eulcs,  quid  di^peiidii  in  ve- 
niitleni  i^mvi  ninn.  Adiiil  S.  inM);(Miiii  usuni  essi^iro 
loc",  in  M)(i  advcrsus  lliiMcse.<«  liltro  iii,  cap.  5i,  ad 
pidii  iikI.-iii)  lnc:irii:ili(iiiis  veritMlein. 

Ulitur  pnritcr  codcni  Iitcn  idein  S-  Flpipliaiiiiisloco 
cil.  c:ip.  ol .  \YAii  Ml,  ad  ipsiiiu  idcm  <lt';!ina  asscien- 
diiiii.  Sns|>ici(iir  Grot.  iu  Luc.  xi\,  41,  lianc  exeiu< 


i)us.  Ai  pr(ib;d>i!issiinniii  csl,  liicc  :.iidita  liii.sse,  al(|uc  ^  phiriuiii  4-<>M-cc(ioii(;ni ,  iionnisi  cpiscopunini  aiicio- 


c  Ijiitir^icis  libris  iu  liiMuiu  Mailbiri  irrcp<is9(^ ;  ea 
eiiini  nou  leiuul  Liicas  cnp.  xi,  vcrs.  4,  iie(|iie 
prcicr  nr<x.  :ilius  vclu.t  Kvai)*,'.  coil.  LMliniis ,  iux 
vciiisli  Gr^ccifnnn  codice^,  Co|>tic:c(|(ie  el  x\r:ibic:e 

V(M'si0IICS. 

Jonii.  wii,  15.  In  Krixian.  ci  VcrcclliMi.  addiiur, 
iu  lioc  mnudo,  S.  llicniiiyiuii.  iii  |)i.ili>go  coiitra  IV- 
la;iii)i)s  loiii.  11,  u.ig   7i1,  li:)bil,  MMi/Mi/r/o. 

.Mntili.  VI,  ;d.  lu  i]ii\i:in.  post  Pnter  ve^ter,  addi- 
lur  f(K/i'i/is;  ci  ita  iii  (ir»cn  ver.-ione. 

M:illli.  VI,  3(.  Biixini.  Cfgiiaiein  crasdnum,  S. 
Aii-insilii.  iii  lib.  ii  dc  S<m'ii>.  iIhmi.  :u  nio:ite,  Kun. 
1:1,11:111   II    \\.  "i'!'!^  coiiitnre  de  cnutino. 

.Miilb.viii,  2.  Iii  lirixiaii.,  Vericllcii,  ViTOUcn.  ct 
Sai)  Gcrnia-iMi.  posi  lepmsuH,  ndditur  qnidam;  cl  ila 
io  S.  tlilar.Tracl.  in  jisal.  cxxxviii,  i(un.  I,pa^.  5iiG. 

.M.iilli.  XIII,  '.8.  1u  B.i.xia  ..Vcrcidlcu.,  VcroiKMi.  cl 
Sai)-(jcri)iniicu.  aute  wuadus,  :iddilui,  hic ;  cl  iln  iii 


riintc  ihduciani  ;  pri>  certo  (aincn  crediiinis,  il.icnio 
illii  loco  contiuis^c.  <pioniodo  ciiin  aliis  porniultis, 
ut.  :iiunnucusiuiii  aiid.icia  ,  >.cu  niuiia  seiiiipliiln>o- 
plioriiio  (pioruiiidnin  rcligioiu^  (  piilaoliinii  .  ei»deia 
loco  iiivKli.im  Ji^sii  Cbrisio  cie.iri),  expiingcr«tur : 
vcl  :ul  orniii  codici^ ,  vcliiti  cnuiit  lc^cndus,  adiio- 
Ciiii^,  :tn^ain  dcdii  supprcssiiuii  iu  iiOikiinllis  excni- 
p'<rilius. 

Miiiiiue  l.iiucn  hoc  vnluii ,  ipiiu  mss.  pl'Tai)ue 
Gr:ccn.  cl  Lniiiia,  nc  iiu|)rcssn  iioslrj;  :iMnlis  iniegra 
in.incrcui.  Ilab  ut  lios  vci>us  4'»  cl  4i  VcrcclUn., 
\ iiidolioiicii.  ,  ViMiiiiMi.  ei  .Mui.  \idiuiits  .\p'»b*giain 
c\  S.  r.pipiiauio,  in  eju^  sunv.iijiiuu  iidduccnie  l>tciiiu 
S.  liciKci.  K;iiiidcui  paritcr  xMitculinni,  tpiain  Ins- 
n:i;u<,  icl  -n  S.  llippolyiiis  c.iuiira  .Nocl.  cap.  i8  cdit. 
F.ibiic.,  iicui  Srriiio  dc  K<-surrcctioiic  :)pud  An  ist.i>. 
Siiinit.  iii  llod>go,  pa^.  5.')G;  S  Jiistuais  in  hiabrgo 
cuiii   TiyiiliMiic  ;     S.  CliryMi^iouiiis    in    &lanbiinn 


luultis    edilM>nibus    S.   Aii|;uslini    de   Civititc  Dci  ^-  I  oiii.  8*;  AinuKiiiius  in  Couconlin ;  S.  Aiigustums 
lib.  XX.  .  .       .    -'  .-  .  -v  . 

M:>t>u.xiv,  22.  Brixi  in.,  jiissif  (/?.sripu/o.i.  Diiollc- 
gin:>*  Succ.  uisn.  Div.  liiblio.b.  S.  Ilicroiiyin.  bnbcnt 
jnssii  discipulis,  onii<soii'&Ms,  ul  etinin  ouiitlitiir  in 
i^rixinii.  ct  Corbcicn 

.Mnitli.  wiii  ,  7.  Anic  muudo  ,  addilur  liuic  ,  in 
])ri\i;tn.,  V(M(-ci.,  Vcroii.  cl  Corb.;  ct  ita  in  S.  Cy- 
prinn.,  p.  I.'i5. 

.Matili.  xxvi,  39.  Brixiai)..  Pntirmeus^  clc.,  trnus' 
fer  a  me  calicemiiluni.  S.  llilnrius  iii  Coiuuieuinr.  iii 
Mntlli.,  Pnter  meuf,  cic.  S.  Atubrosins  iii  lib.  ii  dc 
Fidc,  cap.  5,  p:ig.  477,  Pntrr  meus  ,  ctc. ,  transfer  a 
me  calicem  hunc.  Itciii  iii  lib.  dc  Iiicnrn.  Dmn.  Sncrnui. 
cnp.  7,  pn|>.  718,  bnbct,  Pater  meus. 

Jonun.  XIV,  17.  Bri\i:ii).,  Verccllcn.,  Vcroncn.  et 
Gat. ,  hic  mniidns;  ct  itn  S.  Ambrositis  in  lib  i  dc 
Spir.  Siuct.  cap.  4,  pa;^.  GIl ,  ct  in  Kxp(»>it.  Ev:ing. 
scciind.  Liic. 

Joaii.  XIV,  31.  Brixinn.,  VcrccHcn.,  Veroncn.,  ct 
Corbcicn.,  Iiic  mundas  ;  ct  ila  S.  Auibrosius  iii  lib.  v 


dc  Kide,  cnp.  7,  png.  iy\'n. 

Jo:iii  x\ii,  IG.  Brixi.in.  cl  Vcroncn.  bnbcnl  pri:uo 
cl  M^ciiudo  loco,  de  huc  mnndo;  ct  iia  S.  Ambiosius 
in  lib.  i  llexacin.,  p.  14. 

Litc.  XXII,  i^)  (M  i  i.  In  Brixinno  desuul  tnt(«g)i  isti 

vcisiculi  45  1144.  iN  iimuIIi,  vcriii  ne  Lliristiaui  no- 

ininisosiuese:!  bisioria  abutcrcnlur,  ut  indigiia  Jc  u 

Cli.isto  iiicoiuui<'d;i  lribu(M'cii(,  lotiiin  tcxlnin,  id  cst 

pncscnic^  vcrsit  iilo-i  4.i  ct  -14,  ab  excniplnribus  suis 

cxpiiuxiMiiiil :  (pKMiindiuoduin  bodie  paritcr  in  inuliis 

velitslis  (iraM'is  codicibiis,  id  cRt,  in  iiiss.  Alex:\n. 

Bodl    4.  ;>;  cod.  Lcic«str.,  Copt.,  Pari-.  fJ;  iti  Syris 

i]u  bsj-da  n.  i  slc  Pliolio,  cpist.  154,  cl  olim  ctiam  in 

niuho  plnribiis  Litiuis  irxiibtis,  ilierouym.   lib.  ii 

coiiiri  I'cln;;in!io>  .  <  1  Ililmi     lib.  x   lc  Trinilaic  :ic 

ttiplinu.,  Ai.co  ■!.  c!p  5i.3icl55dc.sidcial)tntnr  : 

/V(  c  saue  iyuoraudum  nobis  est ,  ait  S.  Iiilariu«  do 


iii  liluo  dc  Cou^cksii  Kviingc  isinium  .  ct  Palrc^  alii 
posi  ip>os.  Pliotiiis  nd  TbcodoMiu)  Ain  ciiin  scriben.., 
cjiisoln  158  moiici  nc  iiui<(iian)  ciunuiiliai,  ul  (|U0- 
riiiudam  Syrornm  aitciontntc  pctmoliis,  locniii  Iiiiiic 
c  Lticn.  vcioii  nliciiuni  cx|iuiigc:;liiiiii,  illiiin  rcjiciat. 
Do- ro  Syris  illis  pcr.->nns(M'ni  iikMu>,  (}uod  iiidecornin 
Jc  u  i.bi  ist(»  vidciciur,  ul  eo  dolorc  opprc^su^  crsci, 
(juo  s  uii^uin- us  Miilor  cxprimerctnr.  Syroruin  iio- 
iniiic  liic  .Vriti.  ni  fiioilc  dc-igi:antur  ,  (|ikis  locuni 
biiuc,  ct  llisioriaiu  rciiiii);c  adiilici*:c  expiiiixissc  cs 
Lvniigclio,  accu^al  Nicon,  dc  iicssiina  icligioiic  Ar- 
iniMiorutii. 

Malli).  VI,  22.  lu  Brixiim.  posi  ocn/hs,  dccst/tiifs, 
cl  iia  ;n  S.  .Angustiii.  S;icc.  dc  E\ang.  <>cc.  Mailb. 
tMii.  III,  pnrl.  I,  p;ig.  7.V>. 

Maiib.  VII,  20.  Dccsl  /iirc,  iu  Brixian.  cl  in  S.  Cy* 
piinu. 

.\lailli.  XIII,  24.  Decst,  factum^  iii  Brixinn.,  Vcr- 
ccIUm).  va  Vcniiicn.  ui  in  S.  Ambios.  lib.  ui  llexacni. 
*'  cap.  10,  png.  49. 

.Miitli.  xvi,  i5.  Iii  Brixiau.,  Vcrccllcn.,  Veroiien. 
ci  CorbMcn.  diM'st  ea,  priiiio  ct  scrundo  loco  ;  ei  iia 
in  ^.  Ililar.  CoiniKCiitiir.  iii  bu;ic  .\laith:ci  locuin,  cl 
iu  lib.  VI  de  Trinilatc  i.uio.  c8,  juxt:i  lidcin  qmin- 
pluriiiiu  niss.  codd.;  ileiu  in  S.  Atiibros.  lib.  ii  dcFid. 
c.i|».  7,  png.  480. 

Matib.  xix,  /ft.  Dccst /fomruf m,  in  l^rixinn.,  Vcrc^.*!- 
Icu  ,  VcioiiiMi.  ,  («orbccu.  ct  Siii-G-rm.;  ot  U:i  in 
Corb'-icn.  Bibl.  Vcrsiou.  Vtilgai  ;  in  S.  .\iigu<tin. 
Iib.  X  (b;  GiMK-si  toni.  111,  p:iri.  i.  pag.  2.b(),  ii.  Spo- 
ciil.  (ic  Kvnngcl.  sccutid.  Mnliluciim  loui.  III,  p.)rl.  i, 
pig.  7G1 ;  lib.  XIV  de  Civii.ilcDcicnp.  22,  ei  lib.  si\ 
coutin  Fni).stuui  loin.  Vlil.  p;ig.  55». 

Ma:!b.  xxvi,  .45.  Brixinn,  \rrccllcn.  ci  V(Toncn., 
lib  rei  uunc  c/oii,  si  vuli  eum:  Coibcieu.,  liberetuune 
eum^si  cN/f.S.  AtKbi()siii:>in  Kianai,  inpsalm.  xi.ui, 
pag.  913,  nuncewn. 
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Joan.  wiii,  H.  On  illiliir  tunm,  iii  IJrixian,,  Ver- 
celleii.  el  Vor«Mieii.  ;  cl  iu  in  nnibiisdriin  Gnrcis  co- 
ilicibtis,  el  iii  :ili<inibijs  inss.  biv.  Bibliolb.  S.  llie- 
ronynii. 

Joan.  xvin,  26.  Deesl  ei,  in  Bi  ixian.,  Vorcer.cn.  et 
VrrofHMi. ;  el  iia  in  Gra  co  icMu,  el  in  quibusdain  inss. 
Div.  Bii»l.  S.  Hier. 

Liic.  II,  40.  Pnsl  verlmni  ititerrnguntem,  diM'Si  co«, 
in  Brixinn.  vi  Vereelien. ;  cl  ii:i  in  S.  Augiislii.i 
senn.  22  in  ps:ilni.ctviii,ioin.  IV,  p:irl  ii,]K»g.  15")i. 

Lur.  viii,  52. 1'ccsl  libiis,  \i\  Bhxian.,  Veicellen.  el 
Vercnon.  ;  ei  iia  in  S.  Ambrosii  li'-.  u  de  Poenil. 
cap.  tt,  pag.  42G;  ei  iii  B-pioms.  S.  Anguslini  in 
Specnlo  dc  FAsingelio  secniidtnn  l.nrnin. 

Lnc.  vin,52.  Ik-esi  puella,  in  Brixiaii.,  Vercellen., 
Veronen.,  G:il.  el  Mni.  ;  et  ila  in  i|nibusdani  inss. 
Div.  Bihl.  S.  Ilicronymi. 

Maitb.  111,  17.  Brixian.  ,  VercelleM.  et  Veroncn., 
in  qno  beue  complacui ;  et  iia  S.  Ilil:iri:is  in  lib.  de 
Triiiitaie  lom.  II,  \  aj?.  52  ci  png.  272  ;  S.  Gaudcniiiis 
in  Responsioiic  ad  raul.  niac,  nec  iiou  Saii.  tns<Irr- 
gorins  Ma(?nus  Moral.  lib.  xxviii,  cnp.  58,  pag.  895. 
Cod.  Saii-Germanen.,  inquo  hene  pLcui. 

Maitli.  VI,  19.  Brixian.,  iuper  terram;  cl  iia 
S-  Gypiian.  in  lib.  de  Oper.  et  Klcoi!»o«i.  p ijr.  7A.:\. 

Matih.  VII,  ^i^  Biixian.,  sinvlabo  eum  ;  el  ita  S.Cy- 
prini.  in  lib.  iii  Tesiim.  ad  Unir.  <ap.  9b,  | ag.  587. 

Mailb.  XI,  2.  Biixian.,  Verrellen.,  Veronen.  «aSa;.- 
German.,JH  carcere;k'i  ila  S.ll  larius  iii(^>mment.in 
MattbajMin  tmi.  I,  pag.  721.  (^orbeien. ,  ?«  n/rf«TnM. 

Milib.  ,\i,  28.  BMxiaii.,  ros  reiiuieycere  (aciam, 
S.  Hier*i>ymtis  in  episiola  li8  ad  Celaniiaiu,  loin.  1, 
pag.  10;I4,  rcquiencire  fnciam  vot. 

Mattii.  XIII,  11.  Bii.\iaii.,  Vercellen.  et  San-Ger- 
maiien.,  nnjsierinm:  et  ita  S.  lien.TUS. 

Malib.  XVI,  21.  Biixiaii.,  VeieilKn.  ct  Veronen., 
oportet;  el  ita  S.  IrenaMis. 

Mattb.  xvni ,  21.  Bnxian. ,  si  peccnverit,  Lncifer 
quoqne  Calai ilanus  in  bb.  ii  pio  S.  Atbaiia.<;io  habot, 
fi  percuverit,  eie. 

Mallh.  XIX,  21.  Brixiaii.  et  Corbeien.,re/ii/<'  omuia, 
qmv  possides,  .S.  Aiiibro>ins  iii  lib.  de  (jriie.  M  ni  tr. 
cap.  II,  jag.  11,  veud' omuia  bana  tun.  Pliila^lrius 
ha^res.  9S,  vende  et  omnuiy  qmv,  hubes. 

Matih.  XX!,  9.  Brixiaii.,  Veroiieu.  ei  CorlKiieii., 
prinio  et  srcuiido  loeo  bab:  iii  ,  Osama;  el  iia 
S.  Iren.  in  lib.  iv  coiiira  l|:cre,sos  loin.  I,  pag.  *J4U. 

Malili.  XXI,  9.  Brixiaii.  ct  Sau-Germa:  eii.,  in  excel- 
tis;  ct  ita  S.  Ireii.ens. 

Malih.  XXI,  53.    Biixiaii.  ,  tnrrew ;  Vercollen.  el 

Veronen..  turrem colonis  :  vi  ita  Lurifer  Calari- 

tanus  iii  lih.  ii  pro  S.  xVibanasio.  Corbeieii.  tpio- 
que cotonix. 

Mattb.  XXII,  7.  Brixian.,  el  mittens  exercilum  suum. 
S.  Ircnseus  babei,  et  miitens  exerciius  suos^  oic. 

Maltli.  XXII,  57.  Brixian.,  ex  tota  anima  tua  ;  ct  ita 
S.  Zcno  Veron.  in  lib.  i,  tracl.  2,  de  Kide,  Spe  et 
Cliarilalc,  pag.  21. 

Mattb.  XXIV,  15.  Brixian.,  Vcreellen.  et  Veronen  , 
quod  dictum  est;  et  ita  S.  Ircna^us  in  lib.  v  coiitra 
llapicses  toin.  I,  pa^.  5:2. 

Matih.  \xvi,  9.  Brivian.,  venundnri  muUo  pretio ; 
Verrellen.  ct  Venmen.  ,  venundtiri  pretio ;  et  iia 
S.  Ariihrosins  in  Kxposii.  Evang.  secnnd.  Liic.  iib.  vi ; 
Corbeien.,  vennudari  pretio  mut.o. 

Mailh.  xwi,  li.  Biivian.,  dicitur  Judas  Scariuthes  ; 

Vercelleu.,  dici Judas  Scarioth  :  snpplo  l.ininain 

ex  Kegine  Sut*c.  inss.  rel.itis  in  Divjn.  Bibliolb. 
S.  iliuronymi  ,  qui  babeni  ,  dicitur  Judnn  Scarioih, 
Veroiicn.  Judas  diiimr  Scarioth;  Corbeicii.,  Scariot. 

M:itth.  XXVI,  5li.  Biixian  ,  donec  vadam  iilHCOtare; 
Ven:eHen. ,  donec  eam  illuc  orare;  et  ita  S.  Ilibiriiis 
in  Coinmentar.  in  .M:ilth;euni.  Veronen.  ,  donec  eo 
illuc  orare. 

Matlh.  XXVII,  9.  Brixian.,  IUii  hraei.  Elita  S.  Aii- 
guslinus  in  lib.  u  do  C(*m*n$u  FiVangebst.  tcm.  III, 
^art.  II,  pag.  1 U 


A  .Maiih.  xxvii,  5i.  Brixian.,  dederunt  ei  biberc  ace- 
tum  cum  [ellc  mixium.  VtTsio  (|uo(|iie  Sancti  Maltluii 
in  Gnreis  noiinnllis  exemplaril.ns  praTerl,  oblaliiin 
fni^se  Clirisjo  ncetum  cum  feUe  mixlum.  El  lia  Syr., 
Orig.,  llicron.  Sed  plunts  opiiuii  niaiiiiseripli  eodices 
cuiii  Vrlgaia  le^unl,  vinum,  qucniadini>dnni  ci  rccur- 
ril  in  S:iiii  to  Marco,  ct  a|)ud  vcieres  plurcs  tam  Guc- 
cos,  qiiaiu  Latiiios 

Mattb.  xxvii,  55.  Brixian.,  Vercollen.  el  Veroncn., 
a  loutje  vidcntes  :  t6  videntcs  .Mar(  i  est. 

.Maitb.  xxviii,  7.  Brixiau.,  Vercellen..  Veronen.  el 
Corb<'li  n.,  prffcedit;  et  lia  S.  Angusiiiiiis  de  Con- 
sensu  r.vaiigelisl.  lom.  III ,  pait.  n,  pag.  155. 

Joan.  I,  i.  Brixi.in.,  Verreloii.,  Verouen.,  Cor- 
beitMi.,  G.il.  et  .Min.,  viln  est;  ct  ila  S.  Hilarins,  cl 
S.  Ambrosius  iii  lib.  iii  de  Fide,  c:ip.  vi.  i  .ig.  50i. 

Jnan.  ni,  4.  Brixian.  ei  Mm.,  et  nasci ;  el  lla  qui- 
daiii  lib.  iiisis.  Diviii.  Bibliolhec.  S.  liiorouymi. 

Joan.  ni,  f).  Biixian.  ,  nutus  (uerit;  el  iln  S.  Cy- 
fi  priaiius  iueiiist.  72,  ad  Steplianum  papam,  de  Coii- 
"  tilit»,  pag.  180. 

Jo:iu.  Mi,  28.  Brixian.  ,  et  mc  scitis,  et  nostis  unde 
sim.  S.  ili>aiiiis  in  lib.  vi  de  Triuitilo  toin.  II, 
p.  g.  loo,  neque  me  scilix^  neque  unde  sini,  nostis  ? 

Jo:iu.  VIII.  \A.  Brivian.  seeundo  loeo  liabct ,  nnd* 
veni ;  et  il  i  S.  Anibios.  pag.  174 

J«'an.  IX,  2.>.  Biixian.  ,  Vercellen.  ei  Corbeien., 
caeus  eram  y  et  ^  eic. ;  ot  ita  S.  Anibrobius  iii  rpist. 
Cl:iss.  II,  tom.  II    pag.  1(97. 

J:i.!n.  X.  10.  Bi.xian.,  Veroncii.  ci  Corbeien.,  unus 
grex ;  ei  iia  S.  (Wprianus  in  lib.  de  Uniiate  Kcilf^i.ii 
C:ilh'ilic;e  pag.  1*55,  et  iii  episl.  70.  ad  Magiiuni,  de 
baplizm  lis  .Novatauis,  pag.  :i09. 

Jnan.  \ii.  51.  Biixian.  ct  Vercellcn.,  nunc  judicivm 
est  hajus  mundi;  el  iia  S.  GaudcnliU'  in  scrinon.  12, 
pa;;.  140. 

Jo:.n.  XIII,  29.  Brixi:in. ,  quta  ,  elc.  Quidam  uiss. 
Div.  Bibliotb.  Saucii  Ilierohvmi,  et  codices  Tero 
onnes  S.  Au^insii  b^beiit,  quin  dicit  ei. 
C  Joan.  XIV,  17.  Brixian..  nec  novit.  Vercilleu.,  nec 
aguoscil;  ei  iia  S.  .Anibrosius  in  lib.  i,do  Spir.  saiicl. 
cap.  4.  pag  011,  et  in  KxpoHt.  Rvaiig.  secuiid.  Lnc. ; 
Venuion.  habe.i,  nec  coqnohcit. 

Lne.  1.2.  Brixian. ,  fe/  miriinri  faerunt  verbi.  Bu- 
dius,llaiiiui..  Cappell.,  Vall.,  Vatah.,  Msc.,Gcuar. 
01  exaniitpii-  On^ienes  in  Luc.  bomil.  i,  Anibrosus, 
Kutbyiiiiiishic,  Il.eronymiis  PraMaiione  in  MaitbaMini, 
el  texi.  (inee.,  'TTnfjOSTai  y£v6;jifivoi  toO  Aoyou,  Minisiri 
fucruni  vcrbi. 

Lnc.  n,  49.  Brixian.,  Vcrcollcn.,  Veronen.  el  Gai., 
nescitiSy  e:c.  Terlnllianus  p:<g.  510,  non  scilis. 

Luc.  III,  Sy.  Brixian. ,  m  directum;  el  ita  codex 
Claromonl.  S.  liviuei. 

Lue.  VII,  i2.  Biixian..  Quisergo  corum,  elc.  S.  Cy- 
prianus,  Quis  iilorum ,  ctc. 

Liic.   XXIV,  24.    Biixian.,  Verccllen.,  Verouin., 

Corbeien.  et  Gal.,  non  viderunt ;  el  ila  quidain  ni.ss. 

Div.   Bibl.  S.  Mier.  cl  S.  Augnstinu-i  in  lib.  iii  dc 

T\Con>cnsu  Kvangeiislarnm  loni.  111,  parl.  n,  pii}/^.  140. 

Marc.  V,  4.'».  Brixiaii.  et  Veron.,  et  jussit  iiti  dnri 
mauducare.  S.  IrenaMis,  et  jussil  ei  darc  manducare; 
Clarom.  cinsdem  S.  IivnaM  cod.  babei ,  dari,  elc. 

Marc.  XI,  25.  Brixian.,  ad  orationtm;  el  ita  S.  Cy- 
prianiisin  lib.  inTesiimoiiioiumadUiiii'ii)ii">cap.22, 
pA^.  578. 

Maiib.  XIV,  5.  Brixianiis  et  Vcronciisis  legnnt, 
Fratris  su\  Phitipui.  Gi:ecus  quoqi;e  pesl  illa  vcrba, 
fratfis  sui,  :«dtlli  rliitippi,  ex  Mare.  vi,  17. 

Jo:in.  111.  5.  Decsi  Sancto  in  Brixian.  et  Veronen.; 
et  iia  bodio  in  oinnibu-.  Gra:cis,  ei  plcrisqne  Latiuis 
exeinplaribiis;in  Tertiii.libro  tieB:>|>lismo,  el  libro  dc 
Aniuia;  in  S.  Cyprian.  c|tisi.  75,  ad  Jnbaiannm  ,  de 
h:iTeiieis  baptiz^indis,  pag.  187;  el  in  S.  Anibros. 
lib.  III  de  Spi^titii  sanclocap.  10,  pag.  077. 

Luc.  1,  5.  Brixi:iu.  ei  Veroiicu.,  omnibus.  In  Gl;ceo 
quoqiie  codice  v.>X  r»7iv,  id  est  omnibus^  quod  Syrus 
Iiitcrpruii  ad  persoua»  referi  ^  viSLU.t^^^v^^^  V^^vcw^ 
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iiiiiii§tr'»§   :    \'%  \fri    a:-.  ,  ;   r'^*^,!;"r:':^   \r:»:  iTi 
fj<''.a  ei  J:.ii  --hl:   stI  jr  pr»r.  p'  .  •ififf:-:'!  J.i- 

Lnr.  I.  Vj  Fv^»!  iz  t- .  \'\  B*  irf'i  ,  >>'•  *r-.,  «l 
ei  arii  iri  ;•.  .r  h«j»  L  l  u  »  '-i*".  ;  i'  ••  -.  f.  ?a;  •.*  \m- 
hro^i;  Lx:-  ^  i  \.\*uz.  «''•'ij'.i.  L  •  j  .  .'t^.  !">■•.».  :n 
iiiif  i:l.>  B  ('ii*  Is  I  i>r  -  He»i  .J»  '*»U'.  r  .  ;.,  -!  i:.  <Ji:- 
Iji.i  i.  \\  fx  *•!  »•  i!J-*.  **.  \-.J  •.  •  .  !  ■•  !.  •i"  <."n- 
seM»u  Kv  n^'»;  i-i.iru-!  .  V-ruMi  »••  \»'»hi  t-j  ni  r  .»?» 
I'eri»u.  T»rri  I  .iiio.  N  ■•.j'i.'»'.«i  «.!;•.  !'♦  d»?  Iri'.i:a.e. 
&!;  •».!  ui  rfii.i  .uii  ii  ri;  l-sr  :j:i-,  »f;  \rr»  «»:i  i-us  S)r.  •  t 
Ar.ib.  r'-laci^  ;«  .M  l  • »  i  •  Hi*.  l«'\'   Gr  f«  i. 

Lu«..  w  i»».  lJri\i.iri.,  Pr.uhiii-;  ci  iia  Juo  Lbri 
n.??.  I»iv.  I].»  I    ian  .i.  IL^-r  nyi!-. 

L  ir.  if ,  4}$  Brii  «lu.,  ^utru/u  /  <e  m<  redpit,  ricip^t 
eum;  V.;i<:»;:!i.-ri  ,  qu-.CHmrfe  u-e  reci-t,  r.on  »»iertvi- 
pit,  >.e>i  €um.  i:ic.  V»rnin.  *-l  <>»'li»:i«;ii.  »101  we  rcri- 
pit,  $ed  eum^  etc.  Ilil  ir:ua  li.:tfO:iu^.  <;ui  A:iil»r<>»i:i- 
st-r  iii<i:ur.  iii  C|.ii»(.  :i.|  rininario^  c.ip.  1:.  ;:ig.  41, 
qxii  mert-cipt,  uon  me  r^cipii^  it/i  fum,  r»*i.'. 

Miiiili.  xxii,  5^i.  lii  Biiiriri.  fi  (ii^rlieieii.  omiilun- 
tur  veibi  ill  •,  Kf  im\ii-:r€tur,  ^uoddutum  e>i  per  Pro- 
phf.tam  dire.item  :  diiiicrunl  hibi  tn'imenta  rna,  et 
super  veittm  mi^am  nmeruni  luhm  :  uec  l-guiilur 
apu.l  Oiig"nciii,  Kutliyiiiiiim,Ttif;.>|iliyl:iciuiu,  S.  Ilt- 
Ljr.iiiu:  S.  .\ii;;ustiuuiii  lib.  11,  d»*  (I<'ii>endU  Kvimge- 
li^l.iruiii  tuii.  III.  p:irt.  11,  pa.'.  lil;  Titum  B  •streii- 
seiii;  versio:.es  Syri.icaiii ,  Coptii.aiu ,  .Xraliicam, 
.^tliiopieam;  eililioiiern  Compliiiefisem,  et  codice» 
Gr.rco^i  iiiniiu  exaratnii  quaiiiplurimoa  relilos  tn 
Vaiiis  Lcctiouilms  Millii.  BifMint  eliaiii  in  alii*»  r  oiiil. 
pr.i'l(:r<Miiiiius  Latiiiam  Veteii.Mi  Viii{!.ii:«m  Iinl.irn. 
S>int  qui  putaiit,  liufc  ab  Jo.mnc  in  .M:ilili:eum  iriep- 
si^^^e  Lilirariorum  iicciitia.  Kg  1  xeio  Vuijatu:  leclio- 
iiciii  seipior. 

Joaii.  X,  2i.  Bri.xi:in.  et  (^irbeieu.,  Factti  e  t  au- 
tt-m  Ihdicatio  in  nierosolymis.  Noiiieii  illuil,  r» 
cyxxivia,   derivalur   ab    r//atyiw£(v,   de  novo   aliquid 

f./ciTif,  i|Uo  verbo  LXX  I  iieriireies  icdiiuiil  verbiim. 
lcbiMUm  M^in,  initiavit,  dedicnvii,  et  apinl  dictns  Im- 
terpr«*li;>£'/xatvta,  iY/.xivfxt;,  i'/ZKivtTa'ic»  id  esl.  inno- 
vationeif  innovatio.  Vi.tIiwui  auiCMi  llfbr.iuiit,  sicut 
el  iioiiien,  iisurpaiifiir  in  Veteri  Teatain<nto  de  qu.i- 
vis  l)i'<licati'»iie  .si-c  priina ,  sive  in.siaiirata,  ptila 
ciim  nova  di)iiius  incipit  babil:iri;  ait:inien  u^u  f:!- 
(.'luiii  \id(?tur,  ul  iyxscivta,  enccpnin,  accf*pta  siiit  pio 
alii|iia  rrniivatioiic. ,  sive  iiislaiiratioiie  Tcinpli ;  qiiod 
d<:iluciiiius  cx  llfbraoriuii  Kaleudario,  in  (|uo,  <iiio 
taiiiuin  iiiemor:intur  celebraiida  ICiic<:itia  Templi, 
nec  nKMilio  lit  S^ilomoiiiconim  :  priora  in  meiise 
Kisleu,  vlHesima  quiiiia  die,  quaMicbabiei  lestltue- 
runi  .\lt:ii'c  llolocau^ioriim;  el  iiieo  (iit  I  Macliab.  iv, 
r)9,  legiinus  )  itniuit  Judas,  et  fraires  ejui^  etuniversa 
Kcciesia  hraei ,  ut  a(jatnr  diet  Dedicotionis,  cvxectvt^- 
^oO,  Altnris  in  temporibus  suis  ab  anno  in  annuni  per 
dies  octOt  a  qninta  et  vigesima  die  mensis  Caaieu  cnm 
iatitia  et  qaudio.  Altera  enc:enia,  qu;c  repeiiunlur 
iii  Kaleiid:irio  Jiid.i'01-uiii ,  hiMlicalioest,  .sivc  inslau- 
raiio  Teiupli  l:icta  sub  Z^rdbibele  in  meiise  Adar, 
ut  \idere  est  apud  Ksdiam,  cap.  vi,  vers.  IG. 

Joan.  XI,  TiG.  Brixiau.,  Quidvobis  videtur  ? quia  non 
veniet  ad  diem  festum?  Simi  (\\ii  Gr:ecum  Ti  ooxcF 
uaiv;  oTc  ov  uiq  e\Ori  etc  rrjv  copTfiv;  cuiu  interr<>;;a- 
tioiie  legiint,  Qiitrf  vobis  videtur?  annon  venieiad 
dit'm  fcHtnm? 

Mattb.  xiii,  45.  Brixian.  o.i  Vcron. ,  ncgniianti ;  et 
iia  S.  Cypriaii.  iu  lib.  111  Teslimon.  ad  Quiritiuin 
pajf.  572,  ei  in  lib.  dcOpcrc  et  Kleemosyiiis,  in  ali- 
quibiis  niss  ;  item  S.  Ai"brosius  iii  lib.  ii  dc  Abra- 
b:im,  cap,  9.  pag.  ."143. 

Maiib  xx\ti,  .iO.  In  Brixian.  et  Coibeien.  oinilti. 
lur,  rnh;  et  iia  iii  U!xtu  Gr.iio,  et  in  S.   Auguslini 

lib.  III  do  Consen.  Evangcl.  loin.  III,  parl.  11,  p. 

1  •  fl  • 


\      M^t.h.  1111.  46.  Bnt'm..  4^«ff  nrAfv^SBnaiprc- 

ti^ta-H  w.i-.jirj-.jT..  N.  Cy:  r'*r»**  i:i  -ib.  de  Opereet 
F  .•.■^:ri' syn  s  paz.  505.  i?:  ^nt''m  tKt^fnii  preiksam 
» .-ro2'i«2'- ,  •  ni%?a  «  ft  tna,  q»;jp  dee»!  |kari'.cria 
Vrr  K<  <:•.,  Ver-  n.  »1  Sar-G^-rir-anen. 

M.».tb.  XI.  I.j.  B:.i.,  l/.ftf  ncn  ti'ei  mihi  facm 
u'  •  •  •'.  .•  :i  co*  V^Sfrr*  lilfi  i{M;.1^ni  fcruui,  A«« 
:  0  .  »'.{  ti  iui,  •;•  ci  t..c  fir^r^  di  r^  m?c.*  Grxcus, 
11  '.-/  j;:tt:  j.'.:  ^vJ.t^'.  0  hit'^  r*  TXf  iiM,^;  .  Aut  aM 
i  ■:  .  m  i  ■.;'.f'?  ,'U'.d  t:lor.tnt.i<*  fi  fl.i  >vr.  el  Afi- 
'..•aV  .•.:'».>.  .\i  gu?t.  i  1  >erni.  bT  bal>etv  *Vo« 
/ 1  •/  1-itf'i  .?»r:J'c/',  ficere  *if  nie.j? 

I'*iii.  III.  5.  Br  x-'ii.  ri  Gat  ,  ifafiff  fuerii ,  ei  itl 
aii  ]'.i  ii.s-.  L  .tini  co  ii.""«  rt.l3'i  m  iMTiii.  Bioliutbec. 
.>.  li  •:  u:>yiii:,  |  r- .«*:us  GrjC-»  Itrltui. 

Join.  \iii.  li.  Brixin.  etVercelSen.,  nonamM§' 
r:' ;  Ver  u.,  ncn  ttntbui.bit,  S.  Anibrr»siiis  in  lib.  de 
Fii':  Hr.b'U<>xa  contra  Ariano»,  cap.  i,  pag.  550, 
nofi  ibit. 
n  J  an.  \iii.  51  Brixiin..Gat.  elMm.  fiosffr  fsl;el 
(1  Gruca  qind.irh  evempl.irla,  ct  tJuo  mss.  librl 
l.ai.  r>iili  iu  hi\in   Biblioibrc.  S.  Ili^ronymi. 

J<aii.  IX,  l^.  Bri\ian.  et  Veronen.,  dixeruni  an*m 
ei.  \eicelien..  dixerunt  er*jio  ei;  ei  ita  quidani  mss. 
Loiice»  iu  Divin.  Biblinibec.  S.  Ilieronyini. 

Ji>.ifi.  X.  iO.  Brixian.,  V<  rrelb  n.  et  Yeronen., 
rufjir»  tUud,  eic.  (Veron.  oniittit,  r//iid  I.  S.  .\inbro- 
siii^  iii  iiti.  lii  deSpiriiu  &anr^o  cap.  16,  pag.  6){9, 
r  'V.  re  ea.  eii-- 

J<i  n.  XX.  51.  Brixian.  et  Ycnmen.,  Jesus  Chriunt 
est  Fttiiis  bei.  S.  Irenaius  quuque  legit,  Jem  fsl 
Fii.ns  bei, 

Joan.  XI,  iii).  Brixian.  et  Gat.,  expcdit  nobi»;  et 
ita  Gr.eciis,  r.utv,  tio6i5. 

Jo.:n.  Mi,  7*.  i»ri\ian.,  Veronen.  etMni.,stne,  eic.; 
et  i  a  «iiio  itiss.  hivin.  Bibliotb.-r.  S.  Hieroiiyaii,et 
S.  Gau.leiiiiiis  iu  seruiou.  13,  pag.  153  postreinse 
Eiiiiinnis. 

Jo.in.  XV,  :2.  Br.xi.tn.,  Veroncn,  et  CiTbeicn.,  «1 
C  fiuitmn  plinnnum  adfernt.  S.    Ililariiis  iii  Tract.  iu 
p>ai!ii.  XI,  toui.  I,_  pag.  87,  ut  fructum  ampiioTtm 
fcrat.  Vi'1'Ci'lb'ii.,  ui  fructum  ampiiorem  adferat, 

Jo:iii.  xviii,  II.  Brixiaii.,  noii  bibam  ^  iic.  ct  ita 
S.  Hilaritis  iii  iractatu  iu  psal.cxxxviii,  toin.  I,  pag. 
508  ei  iii  libio  X  de  Trlniiate  nuni.  30.  Coibeien.» 
nonne  bibam,  eic. 

Joaii.  XX,  51.  Brixiau.,  Yeroncn.  et  Gat.,  rtfaiR 
ceieinuin;  ei  ita  S.  Iieiixus. 

Liic.  1,  5i.  Brixian. ,  Veriuicn. ,  Corbeicn.  et 
Gal.,  tiipmoini'/;  ct  ita  vetus  lutiTpres,  le^tc  Miliio 
iii  i^roleg.  ac.  qiiidam  iibri  inss.  Biblioruni  relati  in 
Div.  Biblioili.  S.  Hieriiiiyttii.  S.  Ireii;vus  (|iuiqiie  in 
lib  111  coiitra  iLxreses  toiii.  1,  png.  185,  babet  rfnii- 
nisci. 

Luc.  li,  58.  Brixian.,  et  Veroucn. ,  l/tfrtf£a/fm;  et 
it  I  veiiisiissinius  Biblioruin  codex  Corbeiensis ,  el 
alii  pliires  Laiini  libri.  ilcm  8.  lren:iMis  in  lib.  iii 
coiiira  Ibeieses,  lom.  I,  pag.  187,  et  S.  AiigusiiniiS 
j)  iu  lib.  II  deC<msensu  Evaiigelistarum  toin.  III,  part. 
II,  pag.  58.  Corbeien.  iiabet,  Jerusaiem.  Gai.,  tn 
lliernsnitm,  el  ila  Gnrcus  textiis. 

Liic.  vii,  57.  Brixi:in.,  cfiici<6t(tl;  Yercellen.,  ar- 
cumbere;  Veroii.,  recubnit;  Gat.  ct  Mm.,  acculfHii  : 
el  ita  S.  Ainbrosius,  ct  pluiimi  inss.  libri  in  Div. 
Bibl.  S.  Ilieronymi. 

Liic.  IX,  2'J.  Brixiau.,  me  confusus  fuerit  .... 
confundet  eam ;  Vcrcellen. ,  cimfusus  fuer.  .  me.  .  .  • 

fundet S.  Ambrosius  in  cpisl. 

class.  11,  toin.  II.  pag.  1077,  me  confusus  fuerii, . . . 
confnndar  etego  eum^  elc. 

Juan.  IX.  (il.  Brixian.,  scd  primnnx  permitte  mihi 
renuntiare  iiis,  qui^  ctc,  et  iia  S.  Aiigiistinu^  in  lib. 
11,  dc  Ciinsciis.  Kvangclist.  toni.  III,  pari.  11,  p.  55. 
Coib.  Bibl.  iis,  qui,  etc  coiiformiter  S.  Augnstiiio 
in  Speculo  deEvangel.  sec.  Lucain  toui.  III,  part.  1, 
p.  7G9. 
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EPISTOLA  BLANCHINI  ALTERA- 

DESCRIBITUR  CODEX  MS.  GR£CO-LJlTIMUS  EVANGELIORUM  ET  ACTORUM,  IM  BIBLIOTHECA  CANTABRIGIENSI  A88ERVATU8. 


Cl.  ac  docii>siino  viro  Philippo  abbaii  Garbellio  pa- 
Iricio  Brixiano  Joseph  Blanchinus  Yeronciisis  S. 
P.D. 

Non  es  nesciiis,  Garbeili  dociissime,  quaniam  Sa« 
crarum  lillerarum  cuUores  pcrceperint  utililatcm 
cx  iii^igiii  illa  editione  Vulgatai  Anliqua:  Lalinos  et 
llaia  Yer$ioni$  Evangelii  $ecundum  MatilKeunty  e  ve- 
iu$lii$inti$  erutiV  Monumenii$ ,  $ludio  ct  labore  D, 
Joanni$  Martianay,  Pre$byteri  Benedictini  e  Congre- 
gatione  S.  Mauri,  quam  ipse  priinuiii  Parisiis  anno 
1695  lilterario  oibi  tradidii.  Quod  quidem  vel  ex 
eo  aperie  cngnosci  polest,qiiod  ubique  Liber  ille  ita 
ruliciter  excepliis  est,  ut  venalis  hodicriia  die  apud 
nostrns  Itnlos  bibliopolas  minimc  reperiatur;  qiinm- 
vis  nullus  exsistat  Divinnrum  Scripturarum  sludio 
inrcnsus,  qui  ejiis  leclione  cnrere  ullo  modo  possic. 
Qu.ire  in  Prolegomenis  bujus  Kvangeliarii  Quadrii- 
plicis,  qiioniam  mihi  opus  erat  de  antif|iia  Itala  ver- 
ftione  Latina  multa  prsefari ,  ne  forte  viderer  aliqni- 
bus  rem  a  sapientissimo  Marlianxo  multo  diligen- 
tiu^,  majorique  ciim  dignitnie,  qunm  de  nie  polliceri 
auderem,  jnmactam,  agere,  existimavi  longc  melius 
huic  editioni  consultum,  et  a  me  prudenlius  factum 
iri,  si  le,  aliosqiie  lial»  versionis  amaiores  invitas- 
sem  (a)  ad  legenda  Prolegomena  cjusilem  Martia- 
nsBi,  qui  illud  argumentum  singulari  cruditioiie  tra- 
ctavit.  Niinc  ergo  ad  osteiidcndum,  Itnlam,  qiKeerat 
Tcrborum  Grxcorum  tenacior,  cum  perspicuitnte 
•ententip,  no^lroEvnngcliiirioquadruplici  contineri, 
Grxcum  originalein  texlnm ,  in  niitiquioribiis  mss. 
libris  pranservatum ,  adeamus.  Si  enini,  inquiebat 
S.  Hicronymus,  ad  Damasum  scribeiis,  Lalinn  exem- 
p(aribu$  fide$  e$t  adhibenda^  rexpondeant  quibus?  tot 
enim  $unt  exemplaria  pene^  quol  codices.  Sin  autem 
verita$  e$t  quwrenda  de  pliiribu$,  cur  non  ad  Gra^cam 
criginem  revertente$^  ea,  qua:  vet  a  vitio$i$  Interpreti- 
bu$  male  reddita,  vel  a  prw^umptoribus  imperiti$  emen- 
data  perver$iu$,  vel  a  librarii$  dormitantibu$  aul  ad- 
dita  iunt,  aut  mulaia,  corrigimu$?  Et  paiilo  post  : 
Htee  prte$en$  Pra;fatiuncula  pollicctur  quatuor  lan- 
tum  Evangelia^  etc. ,  codicum  Gracorum  emendnta 
eoilaiione,  $ed  Veterum.  Sanciiis  quoqiie  Augnsiinus 
in  lib.  II  de  Docirina  Christiana  e:imdem  regulam  tra- 
dil.  De  Itjlse  vcrsionis  iiiterpreie,  ope  Laiinoriim 
codicuin  emendando,  iion  i*st  meuin  statucre,  verenc 
aliqifi  senliant,  an  secus.  At  illud  meuin  est  mnliis 
ostendere,  acquuni  c^se  mihi  coiiccdi ,  ut  cgo  de 
ilala  non  minus  tuio  jndicare  possim,  ex  Gr.TCorum 
Terbornm  tenaciinle,  cum  perspicuiiale  i^enientia!. 
Millii  editionem  N.  T.  tu  jain  legeiido,  et  pervolvcn- 
dotrivisii  :  cum  autem  pleraqiie  illornm,  qiine  con- 
lulit,  Excmplaria,  pervetera  esse  conslei,  nnc  qnis- 

i  (a)  Vide  Prolegomena,  col.  OOOO  ^^  s^- 


A  qunm  adhuc,  quod  sciam,  si  Montfauconinm,  paucos- 
qucalios  cxcipias,  cujus  .«iint  aciatis,  formxquc,  pro- 
diderit ;  non  alienum  pulavi  testari  libi,  quid  de  illis 
opiner.  Codicem  Evangeliornm  Caiitabrigiensem 
Grxco-Latinum  antca  descrihnm  ex  eodem  Mil- 
llo.  Et  qnnmvis  sint  illsp  mcmbranoe  per  aliquos 
vel  Ogygiae,  numquam  tamen  propier  eas  adducar, 
utnli'|uem  versum  mei  Qiindruplicis  Evangeliarii 
castlgem;  quoniam,  si  cas  quandoque  sequare,  fal- 
lcris,  aut  falles.  Est  equidem  Codex  ilie  antiquissi- 
nitis,  sed  mcndosus,  ut  cxleri.  Retinet  ipse  anti- 
quam  iialam,  quae  tamen  cariosas  et  cdenlulas  lec- 
tiones  habet. 

Grxci  adeundi  sunt  codices,  scd  incorrupti,  sine 
quibus  nemo  putet  Italam  invenirl,  ac  inventam. 

B  absque  maculis  edi  posse.  Ego  neqne  Doctoris  Maxl- 
mi  insiituium  satis  laudare,  ncc  aliquorum  animo- 
sitatcm  satis  mirari  queo,  quibus  labor  llieronymi, 
qui  adituni  sibi  ad  purissimos  Gra*cos  fontes  pro 
emendando  Lalino  quaiuorEvangeliorum  codice  pa- 
tefecit.  improbatur;  quoniam  correctionem  suam  ex 
cocnosis  illis  ac  tnrbnlenlis  Latinorum  intcrpretum 
lacunis  bauriendam  esse  non  duxit.  Censores  habuit 
Hieronyinns  siia  eiiam  aeiatc;  qui,  ut  ejus  labori 
moras  ncctcrent,  fidemque  detraherent ,  atque  opus 
quod  aggrediebatur,  8Ui>pecium  Ecclesiis  efflcerent, 
prxmoiiuerunt  ignarum  vulgns,ut  caveretsibi;  quo- 
ninm  a  Lntinis  exeinplaribus  reccdcbat.  Sed  In 
defensione,  qnam  pro  se  bcatissimo  papae  Damaso 
scripsit,  ita  cnm  (cupiens  amoliri  a  se  illain  opinio- 

C  neni )  alloqnitur,  et  dicit :  Piovum  OpH$  facere  mt 
cogi$  ex  vetm ;  ut  po$t  exemplaria  Seripturarum  tolo 
Orbedi$per$a^  qua$i  quidam  arbiler  $edeam;  et  quia 
inter  i<  variant^quce  $int  illa,  quas  cum  Grceca  eon^en" 
tiant  verilate,  decernam.  Piu$  iabor ,  $ed  pericuio$a 
prai$umptiOf  etc.  Qui$  enim  ....  cnm  in  manti$  ro/u- 
men  a$$ump$eritf  et  a  $al'iva ,  quam  $emei  imbibit,  vide^ 
ritf  di$crepare  quod  iectitat,  non  $tatim  erumpat  in 
vocem,  me  fai$arium  ,  me  ciamitan$  e$se  $acfiiegum , 
qui  audeam  aliquid  in  veteribu$  iibri$  addere^  mulare^ 
eorrigere?  Adver$u$  quam  invidiam  diiplex  cau$a  me 
con$oiatur,  quodetlu,  qui  Summui  Sacerdot  e$,  fieri 
jube$;  et  verum  non  eue,  quod  varial^  etiam  maiedicO" 
rum  te$timonio  eomprobalur.  Et  post  pauca  :  Magnui 
itic  in  no$tri$  eodicibu$  error  inolevit ;  dum ,  quod  in 

D  eadem  reaiiu$  Evangeii$la  piu$  dixit^  in  aiio^  quia  mt« 
nu$  putaverinl ,  addidenmt  :  vei  dum  eumdem  $en$uni 
aliu$  aiiter  expre$$it ,  iile^  qui  unum  e  quaiuor  primum 
iegerat,  ad  eju$  exempium  ccciero$  quoque  w$iimaverit 
emendando$.  Vnde  aecidit^  ut  apud  no$  mi$ta  tint 
omnia;et  in  Marco  piura  Luccs,  alque  Matthm;  rur^ 
$nni  in  Mnlthwo  plura  Joanni$ ,  et  Marcl;  et  in  caterit 
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cti.iiu  coiiici  Hrixi.iti:),  qiUMU  cgn  Mio  iiiiinorc  piililiri 
jiiris  facio,  (|iiciii(|iie  tn.  vird.,  iiisigni  rpi.stohi  tua, 
iii  rroiiin  |iriiii:i;  p:irtis  Iiiijms  odiiiiuiis  iinpriSfa,  mi- 
riliiC  illiistnis,  noii  i^ruK*!  acii>ii(  ;  sod  itiasiuio  Ms. 
(jjiiluhrigiriisi  Gr;i'C.o-L:itiiu»,  cnjus  liic  dc>cri|ilio- 
niMii  ailcxo,  :ii>lci|ii:im  libi  >i.^(aiu  pr:rcipu:is  icciio- 
u?s  iiiislri  Kvair.;cli.irii  Qiiatrnpln-is,  (|u:c  cuiu  lexlu 
Graico  Viilgalo  aliisiiuc  dfcciii  lioniaiiis  oidicilius 
inauu  cxantis  niagisciiiiciirdiiiit. 

Deinipilu  codicis  m$.  Grffco-iaiini,  l\tan(jthorum  et 
Aclorum  in  Uibliollieca  Cnntubiig-cnsi  usscrvuti  (u), 

Meiiiliranacciis  cudcx  esl  iii  (\Hario  (uti  vulgo  io- 
(|uiiuur)  grandiori.  Evangdia  ^   ct  acta  Apustolorum 


istis,  ul  Aiwstoforum  Evavgclia  prpponcrcuturETjn- 
gcliis  Apoitoticorum ,  quiiUKido  Mnreunt^  f  t  Lucm^ 
Aposloliiriiui  coniiics  vocai  T<Mtiilli.iiius  (&).  Mard 
rv:ui^'i*!i)  >uliixa  cst  ctiain  iiotula,  sigiiilicans |>osi 
illud  pri>xi!uc  iioui  iiliruni  A^tuum.  Vcrum  liac  est 
bciil);c  rcccnlioris.  Sctpieiis  cniin  folium ,  qud 
priina  facie  duodcciin  po.^^trcnins  vltsus  Epi$tol£ 
tcrtia'  D.  Joannit  exlilbct,  altcra  priiiinm  fuirtefli 
c:ipi  is  primi  Acforifm,  clarc  indicut  Extrmplur  h'.^ 
jam  oliin  pnetcr  EvanQetia  ei  Acla  ,  coinplcxuni 
lui.^s-^  Cuiliulicus  saliciu  Kpi^ln|.*.s.  KpisKdain  vero 
Joarjiii  tfriiiii  (pra^tcrndssa  iuc/(i',  iiis»i  tumen  ia 
lior ,  ul  in  aliis  quibibdaiu  cud.  Episiolx  JactAi 
fralii^  aniicx:i  tucrii)  suhsccutuui  fuissf^  libruni  Ac- 
coiu,.leciii..r.  Lac....u....  cl  s.-x:.g....a  ac  *ex  r-.liis  fi  ,„,„,„.  sj,  enim  um^.  i  EphtolaJoanni,tertiatxpUdL 


luutilaluiii  (e  quibur^  d<*c<'ni  circilcr  siipplevil  aiinhdc 
rcccntior  calanius),  iiiilio  bclli  civili^  apud  Gallos, 
anno  l')fii,  cx  coeuobio  S.  Irciiai,  fji^duiii,  post- 
qiMiii  ibi  iii  piilvcrc  dii  j:ic!iissci,  ii.icliis  csl  Hc/a  : 
ipsuuupic  ,  lUdX  ut  absolvisbcl  uiNjtiics  Sh.is,  qiias 
vocat,  aduot:ilioues  douo  dcdil  Acadciuia'.  (^anla- 
brigicu>i,  anii»  1581  ,  luissis  uua  lillcris  in  tpiibits 
suum  apcril  dc  Codice  ibto  coiisiliuiu.  lii  Ai-adciuia: 
istius  Bililiolticca  jaiii  rcpositi  \ariaiilcs  lecliones 
piiiiiiis,  tiuntl  hci:ini,  C(illc{;il,  Putriciuii  Junius  :  qui 
cl  ipse  ti:ididil  c:is  cl.  /'u/ca/iis  rralribiis,  rutc.iiii 
Morinu,  etc;  M  uiiius,  stm  aliiis  i|uispiaiu,  Su'pti.  no 
(]urcclhco.  Sctl  ct  l->S('riu>>  txcinpl-r  buc  :id  cditio- 
iieiii  N.Tcst.  aniii  l(iii  Elzcviiianaiu  accuraic  ctuiiu- 


Inciiiit  Actus  Apontolorum,  Codici  ipsi  ad  orain  (ne 
quid  iuaciuui  prxtercaniu^)  ascripta  sunt  varia: 
i"  Scciidiics  Arfimon/aNo;,  cbaractcre  codicis  ipsuoi 
priibc  siiuulante,  sed  plcniori  iiouiiibil,  ac  nigriori. 
Sdl.c  liic  intcdunt,  ei  ab.<qiie  ct>inil:itu  codicis  Eu- 
scbi.uii ,  quo,  ad  qiiaui  quxque  labulani  spectal, 
t'.sici:dcrctur.  Nfiiipc  Scriba,  Cuin  jaui  liaud  adcsSGt 
ci  inininm  furlc,  quo  Caiioixfni  cbaracteribus  rubrii 
fxpriuicret,  ad  mc.nlem  Eutcbii  (r),  scriplioiieui  ejus 
iu  aliiid  tcinpns  distuiissc  vidctnr,  ac  postca  cx  obli- 
vidne,  aliaqiK!  alii)ua  caiis:i  iin|  cdiliiin  fuisse,  qutn 
iniiius  ips:iin  cx  insliiuto  tlesi.'i*lb(Tol.  S^  Sparsx  hirc 
iutb'  ▼  i"ul.i'  uo/^ifi.  T£/oi",  y.ai  liye^  fMOS  (77f,r.i,  iitiliilUI 
ct  iii.ein  Leclionuiii  Ecclc.Hiasticariim  deiioluntcs,  ul 


lit.fjusqne  vai  itMaUis.  ui  ct  i.liirum  insupcr  quin- ,-;  ^i  j,.,  „ „„  qnaiuiudam  lituli,  fajda  ac   liarbara 


dt.*ciiii  inss.  Cddicuui,  t-niu  U'ti/.'('f/o  roiniiinnica^it, 
iii  Hibhoriiiu  7To/jy7'IiTT'.)v  l-inio  scvto,  sive  :ippcii- 
dict!  rtiiioiicndas.  Excniplar  i]  muu  qiiod  :itli  kI,  dc- 
scripluiii  c^t  quidciii  iliud  iiUcris  ^'raudiiiscutis,  sive 
uuci:ilil>ns,  ab^qiie  diiiui  vcrbiiriuii  disliiittidhc ,  11- 
nei^  noii  in  unaiu  caiiidrniqu.'  KMi^i.iulinoin  cxpor- 
r«.'Clis,  sed  ouiniuo  in:i'<!iiaiibiis.  lo-.gi(.iil>ns  aliis, 
alii->  brcvidiibus.  vi  lut  iv  utiii  cTi/yiCOiv.  in  tpnbus 
scdulo  a  dcs(-iipU)ro  c.uiuiui  cs',  nl  (irtca.ct  L:i- 
liua  sibi  inviciuu  re-pt>ndt'rcnl,  veibnni  lcre  vcibo, 
s<'rva;o  ;  loriiin(|nc  cliani  codcui  ipsn  Vfrbtiruui  or- 
diiii'.  Gr.t-ca  siuislrani  pagiiiam  oct  U|  aiii,  dc\tiain 
fiiliiia.  Pcricrt^  tlno  priiiia  fdjia  :  :mI  icr.i  .ui,  sive 
p:igi:iani  qi:inlam ,  incipit   Latina  vcrsio  (Maith.  i, 


iiianii  cxarali  (d).  3"  Ca|'ila  qnatilam  reruin  in  Evaii» 
g'liis  lr:utalarnni  lidirido  cbar:iclii'e  c\aiata ,  a!i« 
qiiaiidd  iii  niarg.,  sapiiis  autciti  iusnuiina  pagiiia  (e). 
N(>tiil:r  anicin  ba*  ,  rcliipmpic  jam  dicla» ,  rion 
uiiius  aliciijiis  dc^cripttnis  cnnt ,  iiiiu  uec  iiuias 
sacnli.  Aliipuc  pcrvi  lusl:e  siint,  ali:e  pd^lcrioris 
pauio  u;>i,  alia*  iurciiiuis  nuillo  adbiic  :ctalis;  .tlix 
laiituiii  iidu  bddicrinc  ,  scu  t'ti;uu  phine  rcicnlcs : 
linguki'  Laindruiii  qnorniudain,  iit  \ideiur,qui, 
auiiiii  graiia ,  vicabultirum  pnrlciila  isia,  uli  poie- 
ranl,  dipiiixcrc.  Cerlc  lcxlns  ipsc  c<  tlicis,  Guvcus 
parilcr  ac  Lalinus,  c^>t  Latini  scrib.r.  Uuod  uslciidit 
y.inhniius  ((}  .  cx  simililudiiic  cbaraclcruni  lextiis 
nirui.sipic  ;  v\  liltcris  pnrc  Cr.icis  in  opp'>silain  ver 


li)  :   Post   tran$miqrationem  autcm  Itubijionis,  cic;  j^  sii.u.un  adini^sis ;  cx  ipso  iiisliluto  Cddicuni  bujiis- 


ad  pgiiiam  scxiaui  lcxtus  (ir;ccus,  c:ip.  i,  vcrs.  ^O, 
TrKoaAaCstv  Mz/iia;;i,  ctc.  In  Kvangcliis ,  Malthaikm 
proxiuii'!  ^•'juitur  Juanncs,  idqiu'  coiiNilio  jj^siiis  F)i' 
gcstoris ;  atl  calccin  eniin  Matlb.ci  li.cc  liabct  : 
E-ia'/'/i).tov  xaTa  MaTOaiov  ETc/cVOr/ ,  upyjTW.  E-I>a'/'/i).£ov 
xara  'l'oavv/<v.  JoauriCiii  sctpiiiur  Lucas,  Lficam  Mar^ 

(a)  Mitlioin  Prolcgomenis  in  novum  TcU.  Grarum, 
pag.  loi. 

(b)  Lib.  IV,  cimira  Marcicn.,  c:ip.  2. 

(c)  Ep.  ad  Carpianiiui. 

((/)  Xv  ysvj,  uv^jwpwuu.  r.ipifi  to  <T«C(iaTO,  /jifiTat- 
'fincjyj^  a-zva^/voc/a,  u'^JUYJOTy.a.  7:im  •:'i'j  v:jpiOL/i,.  av- 
va'/vo7f/a  ctf  Tiv  rraoa7/'j'/r,v ,  awa'/v07;jia  rcO'  too'j 
ff«C'#'/Toou  £t;  Tnv  e'jy:a'jrtV.j-j  iy/.v.ijr,'7rj  y.-JvoLyj^jTuc/  Trsei 
ro  x->.ocay.v  tojv  rpoy>o'iT!iyaT'#*v,  tov  a7:o/*jffyjov,  elc. 


lii  di  Cr,L'Co-Laliu(>ruiu ;  qui  ccrlc  Gr^ccis  usui  esse 
uon  poicrant ,  ((piid  cnim  ip^is  cum  vcrsioiie»  seii 
cliaiu  lingua  LatiiuMUiii?)  scd  iuOccidciiialiuin  oni- 
liiiid  gratiam  court^cti  vidcntur  ;  ui  texiu  Graco  sci- 
Iic«'t  c  r('{;iouc  Laiiui  posilo,  babeivnt  jain,  quibus 
f.icnltatis  aliquid  iu  Gracis,  iindc  el  S-  colicem  me- 

(c)  .M  illb.  IX.  55,  ct  X,  I,  ubi  agiiurdcniorbonim 
cnr:iiiouc,  t;l  clccliopc  Aposldlornm,  cxstat  h:vv  uo- 
Inla  :  to-j  Ozf,v7:Lzi  xai  tov  ar55-To7ov,  b.  e.  :r£^ce  roG 
OccyTTsvatv,  y.ai  T^iv  c/rQtT-zfjt fo'j ;  alibi  isia  :  tov  ycoru- 
r/aTiov /ae  yaoiTeov ,  b.  c.  7;£6i  to>v  yoajui^aTifuv  xai 
'.KMTar.jv;  .i'ibi  isl:i  :  .VttottoAov  /at  Tovvt'#iv  /c^£OfiGV| 
i.  «'.  ri'.tT'"iv  arroTTO/^r^,  /ai  t'7)v  v^mv  '/.■': i\ ::':'yj , 

(fi  llisl.  rrii.  tcxuiK  N.  T.  cap.  jt). 
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liiis  iiilelligere  cis  licerel,  el  Latina  sua,  si(ul)i  oi>us  A  exliil»^re,  qiuiin  e.lidcrjnl  ipsi  Evnngclisirt^  scil.  oIj- 

scrvah»  «iniiuaxat  S.  Trxiu^  oitlii.i»,  ac  hi>ioii:i,  sin- 
gnta  Rvaiigclia  ab<(iluiiori:i  ar  plcnidn  ndilere.  Hue 


Cssel,  enundarc  :  deiiique  cx  inondis  ipsiusexciii- 
plaris  ypa^iMii ,  (|uoruin  aliqua  salis  clarc  produnt 
ainanueiiSCMi  Laiiiiuin;  v.  i^r.  'U/sojqov;  ,  ^lwawo-jc, 
loier/vic,  ^iiapizu'j'ji'j,  yAaygAXcrtO-ac,  ).S7rp«T0U,  clejut)- 
inudi  alia.  Cl  jaiii  (|uidem  ad  ipbitis  codicis  pnrtt^s 
accediiuus.  Lmina,  Iraiislaiioiieni  l(alic:ini  exliibcl, 
qiialis  lum  lemporis  inlcrpolata  reielr.ilur.  aiHo  cas- 
tigntioiiein  ilieronyini.  Gnrcum  vero  lexluin  iniri- 
flce  corniptiini  ac  depravaluin,  hujiisinodi  lamcn, 
qui  ori|{in.jui  ceile  duxcril  cx  iis  foniibus,  ex  qiii- 
Imis  manavil  lialica  Yersio.  Meiiipe  cuin  excniplari- 
Ihis  iiilerpreluin  italorum,et  apographis  indedudu- 
ciis  ita  «iinnino  actom  arbilror.  Exeinplaria,  (|ubus 
inlerpreles  ipsi  usi  sinl,  hiciil  nlii)uuiiuihiin  liiiic 


eiiiui  faciuiit  iniroinissa^  i.\  cnjus  pic  E^angflii  lcx- 
luii)  parlicuLr  vario*,  iiilegra>quc  pcriodi  rt^liqiioium  : 
liuc  fransposilR  in  iinO'pioqii<*  plnriuia,  oli  histori;c 
clarilteni  :   liuc  traduclx  «^x  Cvaiigdils  mptMTzoLi  : 
liMC  iiiierpolaiioiies  aliu!  iiinuiiier:e.  Veroin  el  in 
ali.tin  pl:ine  siMiientiaiii  pcrlinliiiiii  noniiulli  vncabula 
pro  geiiuinis  alia,  neuliquaiii  o-riy.avTexMTe/^a.adroqiie 
ud  hi;»lori;eclariialem  ac  uberialeiii  nihil  conrercntia  : 
niiil.itiones  niiiiirrnnini,  casitniii,  gcneinin,  lenipo- 
ruiii,  pas>iui  lacltc  absqiic  oiniii  caiisa  :  tianfiposilio- 
ncs  innnilsc,  qnarinn  nulla  idone.i  lalio  \cl  lingi  po- 
toril :  coniracia  deiiiquc  pluriinn,  el  cscis:e  hinc  inde 


inde  pas>a  fnernnl  a  Scribis  (id  cniin  exSsri.ica,  B  pnH(;s,et  qiiidrm  lotir  senleiitius  qu:c  niirifice  ad 


aliisque  Vcrsionibiis  aliquibiis  ud  conbiinilos   cuni 
ip<iis  Citdiccs  adornaiis  omiiiiio  consi.il)  :  iia  in  cu!- 
teris   egicgie    reterebant    Aposlolicnin   diLlioneni. 
Qiiod  auieni  iii  Lalinoruni  mniius  devcnerinl,  de- 
diicti  exiado  codic^s  nK^ndobi  prodiere.  Scripii  ni- 
niirum,  noii  uti  cieiera  exemplaria  Oriontis.  n  ^crbis 
Griccis,  tin«^iia!i|Uii  adoo  pairijc  haii.l  nesciis,  qiii 
textum  nitidiim  fere,  piobeque  euratuui  emi>ere; 
Bcd  a  nniarii>,  quales  iii  Occidente  lerebat  ista  :etas, 
inisere  indnciis  ct  barbaris ,  qiii  de  libris,  (luos  d<*- 
Bcripturi  erant,  iiihil  ferc  noraiil,  piM*ter  ipsas  liUe- 
ras.  Uim^  certe  Iractu  ieinp<iris,  majnr  niitito  adhuc, 
imnio  vero  inndein  inriniia  planc  viiionmi,  cl  injo- 
Gliiiaruni  lectionuni  vis  Codicibus  is'  is  iiigi  ue!'ai .  Mix 


historiie  Ev.ingeiic.i.'  iniegrit:iiem  Caciunt.  Neutiqiiam 
enioi  hiijusniodi  pr:eteiniiscrit,ciii  (-onslituinm  fuerit 
ex  uno  )uoi|uo£\angelioruin  coiidccreinlcgram  hislo- 
riain  Evnngciirain,  e:  qiiasi  Di.iies^aron.  Immo  vero 
ceilom  iliud  ununi,  liigesiorem  hujiis  iexlus,in  hisce 
lihris  Evangeliorum  ,  et  Aetuum  grassalum  fuissc  pro 
arbiirio  ;  addidissc,  susiulls>e ,  inuiassc,  plane  uti 
f(*iebat  aniinus;  mulioi|ui*,  ut  vcrl)0  dicam,  labore 
illud  egis-e.  ul  lextus  i|i8orum  Evangclisiaruin.  mn- 
gni  sui  parte,  in  alium  qnemdam  iraii.-forinaius  in- 
cederel.  E  locia  codicis  vitiosis  et  inlerpolatis,  p:)iica 
diiinlaxat  hic  noiabitnus.  Iii  Evan|];clio  llatlh:ri,  in- 
signis  ilta  pericope  deprimis  nccubilibuscoenu' (c:ip. 
xx,  vors.  28)  in  inier)[Hdalis  hisce  Giicce  jaiii  priniuin 


€nim ,  vt  (■  Latinis  doctinies  :iliqiii  cxcerpti   undc-  C  npparct  :  'T/xst;  di  ^ijTeirs  ix  fiiY.poyj  u'jir,7ai,  xae  ix 


eiimque  scholia,  ei  iu-igniores  pericopas  nscrip>is- 
senlad  orain  suoruin  c\eintdariiiin,  librnriis  ea  traii- 
scri|>turis  illud  nogotii  daiuin  erai ,  ul  iiiiiver>ani 
linnc  farragineni  m:irgiiialem  in  ApOi^rnphisuicorpus 
transmiitercni.  iliijiisniodi  codices  iionnulli  hodie- 
que  exsiaiit  iniscre,  supraque  oiiincm  nioduin  niixii 
el  inaculati.  rcrvctusti  p!eriqne  oninc.> ,  ct  cxiini:c 
olim  apud  Occidcntales  nnctoritniiii ;  eoque  cerle 
nnijoris ,  qiiod  inter|)olalis  i^tis  Versioncm  istnui 
magis  in:igis(iue  nccominodalam  di^dcrint  Latini  alii. 
Ilinc  enini  h.iud  quaquam  dubilatum  cr:it,  quin 
Graica,  (|uibus  Laiina  h:rc  tam  prohe  re.^poiidc- 
bant,  originnrium  illuin  texiuin  inifgrum  et  ilii- 
halum  exliibuerint,  nd  quom  expres-^a  ruerat  llalica 


/*ft5ovo;  rAKTTovgto^etc  (-ic  cniin  h'g«.'nduin)  thtpxo- 
]ui£vo(  ok  X.  T.  >.  ctijus  ciini  parteni  posicriorem  cx 
Lurw ,  cap.  xiv,  vers.  8,  sunipinin  neino  noii  iioiit, 
tnm  ccrto  )*rior  (qiiod  nooduiii  a  quoqunm  ob$>erva- 
tiiin,  qnod  seinm)  orium  liabuit  ex  Graicis  CanL  ejiis- 
dein  Evanjrelii,  ca]».  xmi,  vers.  27,  28  :  Eyoj  yap  h 
fASTw  •jy.Mv  JXOov  o-j'/^  6jf  0  Kvaxstutvog",  «).a'  «;  o  diaxo- 
vuv  xat  -Jiiitg  n'j^r/jvirt  h  t^  ^iaxovia  jxo'J,  «!>;  6  dtaxov&^v, 
ot  dtauiacvr^xoTSf  x.  r.  ^.  Cnp.  XXI,  vers.  3^,  cuni  in 
parob'dn  de  (iliis  duobus  iii  vineam  irc  jussis,  quo- 
riini  prior  se  non  ituruin  dixit,  ivcril  tanicn,  p(  sle- 
rior  ituriini  se,  scd  ooii  iverit  ciiin  voluntatem  Palris 
in  cod.  aliquihus  focissc  dicerctur  iiyiuxof,  scu  pos- 
lorior  (ut  in  Laliiiis  mendosis  niiie  llicionyinuin), 


Ycrsio.  Con-enticiitia  ,   sic  iit  dixinins,Gr»?ca  h.TCy  ^  ncqiic  vcro  nlitcr  habcret  exi^mptar  inlcr]olaloris 


ct  Latiua,  priuium  ccrtc  diuquc,  ul  vidciiir,  scorsum, 
et  In  distinctis  voinminibus  iii'  edehnni.  Po^Iimi  au- 
tem,  qnod  a|md  Occideninles  lingnac  Gr.TC^e  studiutn 
aliquantulum  florcre  cccporil ,  eriiditis  e  re  vi^um 
«st,  originnrinin  lextuin  ,  el  versioneni  snb  oculuin 
simul  eybibere  ;  idquc  vel  in  eadeni  pagina,  quod  in 
nonnullis  lihris  f:ictum  videinus  ;  vel  io  diversis,  ut 
iu  aliis  aliqiiihus,  :ic  spcciatiin  in  hoc  Cnnlabrigicii^i. 
liuju^  certe,  de  quo  jam  agimus,  Gi'U*ca  quod  ai- 
tiiiet,  vix  dici  p*»tcst,  quam  sojira  oinneui  niodum  in 
iis  di^'crendis  liccnicr  se  gcshcril.  ar  p!anc  lascivie- 
ril  lnterpo):iior,  q:i:.squis  -lle.  lii  ai>itiio  ip>i  fiiisse 
pfiuia  fruuie  crcuiUeris,  iioii  (|uidcm  tcxlum  ipsuui 


no^tri ;  quo  iii  Scribas  el  Saccrdoles,  filio  posi«Hi:-ri 
in  ipsius  textu  omparatos,  qiiadrnre;  ha*c  |iai-abola, 
expiincto,  fccit  td^Tfc  utrtutlrfimrt ,  CMUivA  onuieni 
codicuin  lidem,  et  SL*nleiirtani  Saivaloris.  Apiid  Mar- 
cuni ,  cap.  II.  vers.  26,  pnriiculam  cTri  A^taOao  tou 
apyjtpiois.  ccu  hisloriic  vcritati  haud  consrnlancam, 
sustulit :  nt  et  vcrba,  nucyoLp  'rr^jpi  a^t^idcfTat,  cap. 
IX,  vers.  49,  qood  rorle  nbsurdn  vidcrrnlur.  Alia 
miitavit,  Evaiigelicae  vcrilntissiudio.  Cnp.  xv,  vcrs. 
25,  cuin  in  exeniplan  suo  huTit,  «v  ui  o»pa  rpixnp 
mi  £0"Tav/>Mc-av  avTov,crucifi\io  vcr(»ni»ii  ni-i  n<l  horflni 
sextaiii  .  s('U  ]>niilii  :n  tr  <o::i:g<Mil,  iio  quid  falsi  (ui 
ipat  \iJebaiui)  diceict  Evaiigcliftta « luaUxvV  ii^-^^ 
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pfavw  iii  if\tkafT9w,  iu  enim  salva  omnia.  Ejusdem  A.  iis*  quas  Cantabrig,  cum  aliis  codd.  commiines  ha 


generis  esl  illud,  ccc  ri  &»vc<dco-ac  /^c»  cap.  xv,  vors. 
3i.  Ilaud  rerebat  qnispiani  (quiidem  apud  Matihaeum 
dicliim  esse  non  jam  meuiincraL)  ui  Cliristus,  ia 
cruce  peiidens ,  se  a  Deo  dercliciuin  diceici  :  uiide 
cmollitum  voluit  iyxaTcXciTre;  ad  marg.  per  uvec^caact 
cea  Salvaiori  apprinie  coiigruum,  Judxorum  sanuis 
cl  conlumeliis  jain  iinpetilo  :  lioc  auiem,  iii  codicis 
hujus  ac  aiiorum  haud  dubie  aiiquem  tcxluiu  irre- 
psil.  In  Ev.ingclio  LucWt  ubi  iiisignis  prx  coiieris 
codicis  hnjus  ab  aliis  varialio  est,  oblrusit  nobis  in- 
lerpolalor  novam  Chrisli  gcnealogiam,  qua  concilia- 
tur  Lucas  cnm  Matlha'0.  Iii  liac,  pars  illa,  qua  ascen- 
dilur  a  Josepho  ad  Saloinoncui  (iion  ad  Nathanem), 
Matth.ti  cst,  inserlis  dumtaxat  Eliacim,  prautcr  Je- 


bct,  non  loquimur  :  bic  eas  diimiasat  aitingemus, 
qu%  iu  uno  hoc,  quod  sciam ,  occurrunt  exemplaii 
Graeco, Xa>).ovc,  Tvf>Xouc,  xuXXgvc-  Maiih.  cap.  xt, 
vers.  30,  abest  a  nostro  xoo^vf,  iiicltisum  scilieei 
in  scquentibus  xac  ctc/dovc  iro»ovc. 

EcV  a7:avTY]o-cv  toO  vufji^iou  nud  nof  vvfi^f ,  Cap.  SXV, 

vers.  i ;  sic  et  Vulgaia,  Syr.  ac  Laiini;  nec  diibita 
quiii  iiaMattliaM  Inicrpres.  Scd,  quod  inrra  de  sponii 
solius  occursu  liat  mentio,  neque  nisi  sponsidum- 
taxat  occursus  memoretur,  in  posierioribns  codd. 
dclebaiit  iiliid  xai  tq;  vufA^.c  Graxi,  seu  p«rpenui 
ab  anliquis  addituni.  —  ^Atto  tov  ac/MCTo;  tovtou  (f 
tanguine  hviu$,  Cant.  Lat.),  cap.  xxvii,  Ters.  84, 
addito  ToO  Scxatou.  —  'A/oTupcov  cxavov,   cap.   xxnu, 


chouiani  et  Josiain,  xXmasia  iteni,  Joas,  ct  Ochoaia  B  vers.  12,  cuiu  Stcph,  ^\Cant.  eiVulg,  omuinorecie. 


inter  Usiam,  et  Joram,  qiios  Evangelisia  isteTco-^a- 
/MeScxa3uv  coiistituendarura  gratia  prsteruiiserat  : 
reliqua,  a  Salomone  ad  Adamuin  us(|ue,  a  codicibus 
Lucas  haud  varianl.  Immanis  ccrte  lia*c  e^t  liccnlia. 
Sed  ct  in  hunc  muduin  nonnullob  jam  olim  in  textu 
Evangelico  grassalos  Tuisse  icstatur  Hierdiiymus 
Pru;f.  ad  Daiuasum.  ///e,  inqnit,  qui  unum  e  quatuor 
primum  legeral  j  ad  ejus  exemplum  coiteroi  quoque 
exitlimavit  emendandot,  Luc»,  cap.  vi,  vers.  4,  ad 
calcciu,  exsiat  hic,  el  in  Stcph.  (i  insignis  pcricope 
de  homine  operante  dic  sabbaii,  qna;  desuinpta  vi- 
detur  cx  Flvangelio  secniidum  Ilebru^os.  Noscioan  ct 
cx  cjusmodi  W/vio-cc  aliqua  provenerii  traditio,  qnx 
occurrit  iu  iioc  cudice,  cap.  xxiii ,  vers.  51,  de  ma- 


Sed  cum  hupra  in  Gra^co  in  cap.  prxcedenli  sit  per- 
petuo  plurale  a/Dyv/Dca  ct ,  quod  lungis  ,  paulo  infra 
V.  15,  inilitcs  accitpisse  dicantur  afTupca,  haud  nii- 
rum,  si  studiosi  jam  ulim  iii  margiuelecerinla^^' 
cxava  hoc  loco ;  quod  inox  admiseriint  scribsc  in  lex- 

tum. —  Mcra  TuvTcXuvuv  xac  a/iiapTwXuy  MUi ,  lfarc« 

cup.  11,  vers.  16,  recte;  et,  ut  arbiiror,  respondeot 
ad  pr%ccdens  /SovTce  ovtov  co^iovTa. —  xac  oc  focpinm 
iwfiCiO)Tr,(Tav  avTOv,  cap.  X,  vcrs.  2.  n/9oa-cX6oyTc;,  3016 

Gc  fuptfTalot  quod  iii  nosiris  jam  oninibus ,  Mattbci 
esi.—  Kac  i*/3x«Tac  e/f  'ic/jcx»,  cap.  X,  vers.  46.  lu  ia 
singulari  etiain  Lucat,  Marci  assiduus  sectalor.  Plo- 
rale  e/>xovTac ,  facluiu  videtur  cx  Matthxo.  —  ^Hv  tt 
t6  Trao-^^a /ACTa  d*JO  lifAe/ca;,  cap.  XIV,  vcrs.  1.  Iia  ha- 


guiludinc  Inpidis    rcvoluli  ad  osiium  monumenti  C  beul  lialica  et  Saxon,  —  Oc  a/ia/DTwW  afia/9To>Xocc 


Jesu  ;  ejusmodi  cum  fuissc.qnem  fioyt^  c^oo-c  jxv>cov. 
In  Actit  Apottolorum  (livangelium  euiiii  Joannit 
mittimus ,  quippe  ciijus  varietales  snut  uuniis  iiola- 
bilCM)  texius  scaiet  iuveciis  aliuiide  scholiis,  ctTrc- 
pioxRtc  prolixiuribus,  quibus  historiam  A|iusti>licam 
iusiguiier  adanctam  ct  illuslratam  voluere  inicrpo- 
lalores.  Ex  his  aliqiia  exstant  ad  fronteiu  lcciionum 
Ecclesiasticarnm  (harum  cuiininiiialia,  divorsa  snb- 
iiide  ab  iis ,  qux*  cxhibct  ii/>aQa7r6^o>of ,  noniiullis 
in  locis  in  huuc  codtceiu  irrep^is^e  videas).  Alibi 
eliam  quamplurimis  amplificatam  dedcre  hauc  his« 
toriaui,  adjeclis  circumstanliis,  excepta  nna,  et  al- 
tera,  liaud  lnidoneis;si  idoneumquidquam  dici,poie- 


davsi^ovo-cv ,  ha  a7roX«6ojo-c ,  cap.  vi,  vers.  54.  *Airo- 
>a^euo-c  himiiliciler,  ut  in  priori  paric  commutis.  — 

*T7r6  eOvwv  axjOifc  oy   nlnpfuGtaatv,  cap.  XX l ,  ?ers.  24, 

gcntes  srilicet,  conformiicr  D.  Paulo,  npud  qiiem 
occnriit  hand  sciuei  7r).)i/D<u/Aa T&iv  eOvbiv. ~  Ovrtg  ivrh 
6  iTpofri':n*t  Joann.  cap.  vi,  vers.  14.  —  'Ottou  c^oyv» 
Tov  a/)Tov,  <ap.  VI,  vers.  25;  mox,  eO^^a/oioTqffovroff 
ToO  Ku/ocou.  Veruin  missis  istis,  ad  cudicis  Lntina 
propcremus.  llla  vero  (qux  ad  Italico!  versionis 
exemplar  aliquod  dcscripta  diximns)cuiu  iii  ple- 
risque  acrurale  ad  lexluin  Gixcum  accoinmodarit 
Digesior  Operis,  reienio  eodem  vcrborum  quanium- 
cumqnc  transposiiorum,  ordine,  et  quidem  viiiis  ip- 


rit,  quodjhujusmodi  lenieratores  in  sacruui  texlum  j)  sis  sui  codlcis;  ubi  enim  defu-iunt  Graeca  (quod  ob 


inlru^erint  de  suo. 

Yerura  utcumque  mire  iuierpolata  sinl  hnjuscc 
codicis  Greca;  cum  lamen  in  inultis  retineant  pu- 
ritatein  primxvorum,  unde  dediicta  snnt ,  fontium  , 
copiatu  certe  haud  exigiiam  exhibciit  genuiiiarnm 
lcciionum,  a  rcceptis  hodiernis  discrcpaniium.  Do 

(a)  Ecre  lectioiics  diversas  ;  priori  loco  posihr, 
lectioiios  culicis  Cfinl(j6n(7fi'iisi«dcsignatt ;  |)0^tcrio- 
ri,  lectioiies  coilicisgr.i-ci,  cx  quo  cxprossa  erai  la- 
tini  vcr.^io  Caiitahri^iciisi  ohvoisa.  'E/.Tri^o-jo-iv,  sX- 
ircoOo-cv,  M.ittU.  XII,  il ;  67a>.cc.  AaAu,  xiii.  13  ;  n/Boo- 
,   irpoTCycTC ,   xvi,  li;  etxov  toOto  SoOvai,  euov 


ofAocoTCAcuTov,  scribaequc  incnriam  innuiueris  in  locis 
.Mccidit),  dcficiunt  et  Laiina  ,  non  siue  omnis  quan- 
doque  seusns  dispendio  ;  tum  cerle  ex  variis  binc 
illinc  a  Grxco  aheuntibns  liquci.versionem  haiicdi- 
ver^i  ab  hoc  nosiro  lextus  (a)  fuisse,  iisqtie  porro 
non  iino  loco  glossis  et  cxposiiionibus  Latiuorum 


tyxarawnig^  xv,  3i;  T/>iTu,  exr»},  XV,  53.  — Booieo- 
pevn,  ^o-xojAivwv,  Luc.  viii,  3i;  «V  cxutov?.  «V  «i- 
Tov,  NX.i,  fij;  ov/Jtc  9ev>6ccTS,  Oj  OeupccTC.  —  Joau. 


.  ,  JpCC'._,  

XIII,  l  »;  TfitTn,  exru.  xix,  14;  xac  o-jx  crrcoTcvo-cv,  xkc 
CTrtrrcvffcv,  xx,  8.  — Eto^>9cy,  ctTiiAGoy,  AcU  ip  13;  • 
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iiuerpolaiam  esse,  quibos obversa  Graeca  ncutiqiiain  ALal.  descendentem ,  cap.  iii,  vers.  16;  xi,  22,  34, 


respnndent.  Ex.  gr.  quaenam  esi  signiflcaiionis  affi- 
nitas  inler  isia,  xuXXou?,  »idcrato$?  Mat.  c.  xv,  vers. 
30.  Ku^Oioi,  in  genere  membris  debilesj  mutilati  ^ 
manci.  Lector  quispiam,  qui,  nescio  qua  de  causa, 
xv»ovc  bicloci,  pro  iliis  habuit,  quihus  dcbilitas 
hxc  ex  sideratione  coniigeral,  exposuit  sideratos, 
Ejiisdcm  generis  snnt  Ta)^wv ,  denariorum ,  cap. 
xvni,  vers.  24;  '»6fitvyMt  denarinm,  cap.  xxii,  vers.  49 ; 
irocjDocvxf uiiv ,  ca:nam  puram  ^  cap.  xxvii,  vers.  62  : 
ila  enim  jam  olim  dicta  esi  Parasceve.  GIossx  vele- 
res ,  ccena  pura  ,  Trapoco-xcui}.  Occurrit  phrasis  apud 
Tertiillianum  ,  lib.  v  adversus  Marcion. ,  c.  i ,  et  - 
Augustinus  in  Joan.  notal ,  Paraueven  a  Jiidxis  sui 
lcmporis  usilatius  diciam  fiiisse  ccsnam  puram.  Cur 
autero  ccsna  haec  pura  diceretur,  i  ationem  banc  red-  B 
dit  doctissinius  Dufresne ,  (a)  non  quod  careret  car- 
nibus,  sed  quod  religionis  et  dicis  causa  fiercl.  Nam 
ct  Parascevce  Judnicse  habuere  carnes,  et  nihilo- 
minus  dicuntur  coence  purof,  qiiod  dicis  causa  coquc- 
banlur,  coquuiilurque  hodie  pro  sabbaio,  quia  insab- 
bato  coqui  non  liccat.  H£C  illc.  Nofiia-fAoc,  figuram  , 
Luc.  cnp.  XX,  vers.  24. 

Vidiiuus  jam  qualia  fuerint  Grxca ,  qualia  itcm 
Laiina  hujusce  codicis.  De  Grxcis  unum  illud  ultra 
quaerilur ,  an  aliqua  cx  parte  casligata  fuerinl  ad 
Lalinum  exemplar?  Ea  enini  erat  de  libris  hujus  ge- 
neris  erudiiorum  quorumdani  noslr»  cl  supcriorls 
aetalis,  diserta  sententia.  Nempe  cuni  miriiice  con- 
scnserint  ista  cum  Latinis ,  conlra  quain  reliqui 


ciim  esset  in  Lal.  quam  vobis ,  rt  vcroGrxcum  esset 
i  v'jX'j  ,  ut  Laiiiio  responderel.  Sic  cap.  ejusdciii 
vers.  28,  factum  csl  icootzti  qI  xoTriwvrtf  xai  mi^pTiv- 
ficvot  CTTC,  ob  Lat.  omnes  qui  taboratis,  el  onerali  estis, 
Cap.  XV,  vers.  ii ,  20,  ob  Laiina  obsoleta  (sed  ge- 
iiuina  inlerprclis  Yulgali)  commumcat ,  communi* 
cant ,  i.  e.,  polluil,  polluunt,  pro  xotvof ,  xoevovvra  , 
reposuit  absurde  xocvgjvcF,  xotvuvoOvTa;  uti  ct  Acl. 

Cap.  XXI ,  vers.  28,  ixotvcbviQO^c  t6v  aytov  tottov  toOtov, 
ob  Lat.  communicavit  locum  sanctum  liunc.  Sic  Mnllh. 
cap.  xviii,  vers.  22,  cC^ofAvjxovTaxtf  cTrraxt;  ,  ob  L:iU 
septies.  Acl.  cap.  v,  vcrs.  9,  (njvtf^oivriffty  (pro  oruvc- 
fuvii9)2)ufuv,obLal.  convenit  vobis.  Blitlo  alia. 

EpISTOLA  ThEODORI  BEZiE. 

Inclytce  modisque  omni 6i«  celebratissimoi  Academice 

Cantabrigiensi ,  elc. 

Quatuor  Evangeliorum  ,  et  Aetorum  Apostolorum 
Gra^co-Latinum  exemplar ,  ex  S.  Irenwi  Ccenobio 
Lngdunensi  ante  aliquot  annos  nactus ,  mutitum  qui- 
dem  iltud ,  et  neque  satis  emendatc  ab  initio  ubique 
descriptum^  neque  ita  ut  oportuit  habitum  (sicut  expa- 
ginis  quibusdam  diverso  charactere  insertis,  et  indocti 
cujuspiam  Grcsci  Calogeri  barbaris  ascriptis  quibus- 
dam  notis  apparel)^  vestrai  potissimum  Academia? fCXc.f 
celeberrimas ,  dicandum  existimavi ,  etc. ,  in  cujus  sa- 
erario  tantum  hoc  venerandce  ( nisi  forle  fallor )  vetu- 


Graeciac  libri,  iique  optimi,  facile  ipsis  persuasum  G  $tatis  monimentum  cotlocatur. 


erat,  ea  vel  non  omniiio  fuisse  Grxca;  originis,  sed 
lota,  quanta  quanta,  iraducta  de  Latinis ,  vei  snliem 
recensita  ei  emendata  fuissc  variis  sui  parlibus ,  ad 
Latinam  versioneni.  Sic  de  ipsis  pronuntiant  Eras- 
muSf  Lucas  Brugensis  ^  Estius,  Grotius,  alii.  De  hac 
re  jam  ila  vidctur.  Exscripta  erant  apud  Latinos,  cx 
librorum  ad  quos  confecta  erat  liala  versio  apogra- 
phis,  varia  Graeca  cxemplaria  ,  ex  ignoranlin  Scri- 
baruin,  doctiorumquceLaiinisquorumdam  irtpitpyiei. 
(qui  muluata  e  Grxcoruni  libris  scholia  ,  in  codices 
ez  suis  descriptos  inserenda  curabant  graviter  Ixsa 
ei  inlerpolala).  Istis  inox  adaptabatur  a  quibusdam 
Latiiia  versio.  Ex  hac  autemcoiisensione  faclum  esl, 
ul  indocta  manus  paucula  hlc  inde  in  lextu  Grxco 


El  si  vero  nulli  metius  quam  vos  ipsi  quce  sit  huic 
exemplari  fides  habenda  cestimarint ,  hac  de  re  tamen 
vos  admonendos  duxi,  tantam  a  me  in  Luca;  pr<eser' 
tim  Evangelio  repertam  esse  inter  hunc  codicem  et  ca:- 
teros  quantumvis  veteres  discrepantiam ,  ut  vitandw 
quorumdam  offensioni  asservandum  potius  quam  pii- 
blicandum  existimem.  In  hac  tamen  non  sententiarum^ 
sed  vocum  diversitate  nihil  profecto  comperi,  unde 
suspicari  potuerim  a  veteribus  illis  han^eticis  fuisse  de- 
pravatum.  Imo  multa  mihi  videor  deprehendisse  ob- 
servatione  digna ;  qucedam  etiam  sic  a  rccepta  Scri* 
ptura  discrepantiaj  ut  tamen  cum  veterum  quorumdanty 
et  Gracorum ,  et  Latinorum  Patrum  scriptis  consen  • 
tiant :  non  pauca  deniquCy  quibus  vetusta  Latina  editio 


ad  formam  Lntinorum  ,  et  e  Lalina  versionc  muta-  ^  corroboratur  :  qua  omnia  pro  ingenii  mei  modulo  inter 


veril.  Illud  enimappnrcl  in  Grxcis  Cant,  'Hp&>$ou;, 
*lfli>avyovc  ,  £afiiaptTavwv ,  aliaquc  id  gcnus  ad  Lalino- 
nim  formam  confecla  sunl.  Maiih.  cap.  v,  vcrs.2f, 
cum  Lntinum  essct  offeres,  itpofTf^tpt  niuiavii  iibra- 
rius  in  npQ<Tftptis.  Ea  enim  ipsi  eral  secunda  per- 
sona  futuri.  KaTa6atvov,  faclum    xaTa^aivovra,  ob 


se  comparatOj  et  cum  Syra  et  Arabica  edilione  collata, 
in  majores  meas  adnotationes  a  me  super  cmendatas  , 
et  brevi  prodituras  congessi, 

Sed  agCf  res  hcec  tota  vestri ,  sicuti  par  est,  judicii 
esto,  Tantum  a  vobis  peto^  ut  hoc  qualecumque  summo! 
in  vestram  Amptitudinem  observantiee  meoi  vduti  mo- 


Patrol.  XII. 


VII,  35;  CTnryayov,  cTnQvctjoov,  XIV,  2;  tovtw  ,  ovtm, 
XV,  i5;  a7ra77CAouvTaff,  aTTaTyc^^^ovraff,  XV,  27 ;  cjOcrd»-, 
avrj)  rn  wpa,  XVI,  i8  ;  TrpoTCTayfxcvouc  i  Tr^ioo-TCTavui- 
vov^  ,  XVII, '26;  EvOutxiioccj; ,  ETrtOvfAiio-euc,  xvii ,  29; 
xaTaffCtoaff,  xaTaorctXaff,  XIX,  3.'>;  evofxw-aucv,  ivo.i/tfov. 
XXI,  29. 
(a)  Carol.  Dufresne  Glossario  Lal.,  vnce  (.(rna. 
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(pqm  bonique  consulaii»,  etc. 
Geneva\yin  Idui  Decembrii,anno  Domini  c\3iOLXi\i^ 
Vestrm  lolius  inclytie  Aeademice  dignitati 
addictissimus 

Tlieodorus  Beza. 


Est  hoc  exemptar  teneranda  vetuslatig,  ex  GrteeiM , 
Ut  apparet  ex  barbarii  Graci»  ifuibusdam  nclisad 
ginem  ascriptis ,  olim  exportatum ,  $i  itt  Saneti  Ire 
monaiterio  Lugdunif  itaut  hie  cemiiur,  mtuilatum, 
postquam  ibi  diu  in  pulvere  jacuisset^  repertum^miiM 
ibl  civili  bello,  anno  Domini  1562. 


CONCORDANTES  LECTIONES 

EVANGELIARII  QUADRUPLICIS 

CUM  TEXTU  GR^CO  , 
IN   LOCIS  ABEUNTIBUS  AB  EDITIONE  TUL6ATA. 


S.  MATTIliEUS. 

Cap.  I.  —  3.  Esron,  Grxce  :  Kvp^iA»  Et  tla  Yeron. 
et  Corlieien. 

Cap.  II.  —  1.  In  Bclhlehem  Judt.  In  GrsRCO,  w 
•|o'j3at«;,  Judceie,  El  ila  iii  Verceli.,  San-Gor. ,  Ve- 
rnii. ,  Hri\.  Altf.Taiii  Binlilehcni  .  qnx*  iii  trilin  Z:i- 
biiloii ,  JosuR  XIX,  15,  tnni  in  Ilelinro  exempliri , 
tuin  in  L:ilino  vnlgaio  rollocnlnr,  rnr  lihri  Grxci  cx- 
piinxiTunt,  et  pro  Uethlciiem  ,  BoiO/xov  scripsernnl? 
At  Uiv.v.  altcra  ,  Bethlehem  Juda  appellaiur  ctiam  Ju- 
dic.  XIX,  i. 

i.  (Jbi  Chrislus  nnsceretur,  Grncce  :  ycvvaroec ,  ubi 
Christus  nascitur.  Elit:i  Vorc.  ct  San-G»*r. 

5.  In  Betlilehem  Judce.  Grx'cc  :  tj;;  ^louSsua^  ,  Jh- 
da!(c ,  iit  ver>u  1.  Kt  ita  Vcrc,  Brix. 

7.  DiiKjenter  didicii.  Gr:nre  :  nx^oi^uo-s,  e.r/jHisivit. 
El  iia  VeVc.  el  San-Ger.  el  Bi  it. 

8.  Jnterrogate.  Gra,'ce  :  iqtrotfTurs.  Rrix.  requirite 
diligentrr. 

11.  Et  intranles  domum.  Grxce  :  xac  t>,Oo\nzg  eiV 
TiQvoexcov.  et  venientes  in  domum.  Verc.  quoqne,  Ve- 
ro!i.  ei  Brix.  Icgnnt,  in  domHm- 

ii  Qui  consnrgrns.  Gr.vva  :  o  oi  iyipOti^.  El  sic 
itiMMiin  vcrsn  ^[.  Brix.,  ille  antem  surgens.  Verc.  et 
Veron. ,  snrgens  antem  ;  ct  i(:i  San-Gcr. 

Cap.  III.  —  7.  A  ventura  ira.  Iii  Grffco  liir  pst : 
K770  Tf.;  fukkovrm;  opyqr,  a  futura  ira.  El  iia  in  Corb., 
Vcron. 

8.  Eruclitm  dignum.  Gr.Tcn  :  xa/STrovr  «Stoy^,  fru- 
ctus  dignos,  ni  apinl  Lnc:un.  Ei  iia  Vcrc. 

1 1.  Qui  post  me  venlurus  esl.  Gnfce  esl  o  Ip/hyA- 
vo;,  qui  venil.  Veic.  haixH:  qni  auteni  venil. 

li.  Eqo  a  le  debeo.  Grii*cc  :  £•/«  •^piiw  a';^oj,  ego 
opus  hnbeo.  Kt  iia    Bnx. 

Cap.  IV.  —  10.  Vade^  Sa'ana.  In  Gr.Tcis  ninliis 
niss.  iegilnr,  vrrays  67717M  fzov,  Sy.Tova.  lo  VoroM.  , 
Vade  retro  me,  Satnnas.  At  Verc.  cl  Corb.  Iiabcitt , 
Vnde  relro ,  Saliinas. 

14.  Prophelani,  lii  Gr;uco  aiiililur  Xiyovro;,  dicen- 
tem.  \ii  ita  in  Brix. 

S'2.  Et  ptttre.  Iii  (ircGco  addiiur  avT&>v,  sno.  Et  iia 
in  S.in-G«!r.  i't  iii  Vcron. 

2i.  Opinio  ejus.  Gr.i?ce  :  axoij  outoO.  San-Ger.  ha- 
bct ,  fania. 

Cap.  V. —  1.  Vitt  us  attlem  Jesus  lurbns.  Non  cst 
in  Gr:c«o  noine:i  Jf\siu,  Ncr  liabMur  inBrix.  «'t  Vcr. 

4.  PoHsidebunl  lerrain.  Gr.rce  :  xAn&ovojix^o-ouTc. 
Biix.  habol,  htcredilabuni.  Ll  VtTC.  hmedtlalc  pos^ 
sidebunl. 

22.  Qiii  intHcititr.  Gr:vcc  .iddiiur ,  ccx^ ,  sine  cnusa. 
Et  ili  V«;rc.,  Yitoii.,  Corh. ,Brix.  Pravo,  taniPtsi 
h;iiic  vocin  Inheni  oinntvs  in!i.s.  GriPri,  cti:iiii  Ciin- 
t:ihrigiensis ,  uno  rxccpto  codice  Valicano. 

2i.  Et  vade  prius  rcconcHiari.  Gr;rc«  :  xac  •jTrayi, 
TifiuTov  riioXkurfA^i  TO)  «9s).c>rJ)  70^ ,  ct  ab% ,  prius  recon" 
ciliare  [ralri  tno.  Verc.  Veron.  el  Brix.  habent :  et 
vade.  ,  }irins  reconciliare  fralri  tuo. 

W.  Min  tiuo.  Noii  est  in  Gr;cco  \ox,  alia.  Ncc  in 
Brix. 


B  44.  Benefacite  his ,  qui  oderunt  vos.  His  Terbii 
Gr:i'ci  codices  pra^ponunt  ista  :  fO^oyccrc  rov;  «itr- 
pwjtAivou;  \tuoig.  Bfix.  quoque ,  Beueaicite  nuilediee»' 

tibus  vos. 

Ihid.  Pro  persequentibus ,  et  calumnianfibus  Mi. 
Gr:rcc  :  vTrcp  tuv  CTryj^so^ovTuv  ufAotc  i  r.ed  ocuxovmy. 
Brix.  habct ,  pro  calumnianiibns  vobis ,  ei  persequee- 
tibus  vos.  Vcrc.  qiioque  el  Vcron. ,  pro  csUumniunA' 
bus ,  et  persequenttbus  vos. 

46.  Qttnm  mercedem  habebitis  ?  Gracce  :  c^crc ,  /bf- 
betis.  Et  iia  Corb. 

48.  Caslestis.  Gr:cce  :  6  cv  Tocf  ou^ecvoec»  <|fiii  tn  rc- 
lis  est.  Et  ita  Veron.  ei  San-Gcr. 

Cap.  VI. — t.  Justitiam  vestram.  Gra^ce  :  nsv  Ac^fio- 
ffvv)sv  xituav ,  eleentosyuam  vestrttm ,  cuiii  Brix. 

4.  Heddel  libi  ( Nini  beati  misericordes ,  ^uoiiMii 

ipsi  misei'ict)rdiam  consetiuentur).  Gricci  codices,  lum 

in  hoir  versu ,  tnin  in  versn  6  ct  18,  addunl,  fv  t^ 

G  ffavsp^ ,  in  manifeito :  et  iia  Brix.  Veic.  qiioque  et 

S^n-Gcr.  hahent ,  in  paltim.  Vero».  in  pata. 

10.  Adveniat.  Gncce :  sAOiru,  veniat.  El  ita  Coril. 

13.  Aint>/i.  tlic  Gncci  codicrs  addnnt  :  orc  wj  cffrc» 
in  |3ao-c/ica,  xxe  iq  dvvauc;,  xa2  n  ^o^a dg  to*j;  flec(uva;,9«if 
tuum  ett  regnuni ,  et  tna  est  poiestas ,  ei  gloria  in  M- 
cuta.  Brix.  habet ,  quoniam  tuum  ett  regnum^  ei  wr- 
tits  ,  et  gloria  in  sacuta. 

Cap.  VII.  —  19.  Excidetur  ^  et  in  ignem  miiielur. 
GniM-e  :  exxorrTCTac,  xat  ti;  TrOo  ^«A/.srac,  excidilur,  et 
itt  igneni  mittitur ,  nt  M.itth.  iii,  10.  Verc.  legit,  exd' 
diiur^et  in  ignem  miitetur,  suin)»to  c,  pro  i,  m  etiwo 
Corh.  excidctur,  et  in  ignem  miltitur. 

21.  Ipst'  ininibit  in  rt-anum  cxlorum.  Et  lla  Brix. 
Noii  sniil  h:rc  verha  in  Gnpcis  codicihus. 

29.  Eurvm  et  Pharismi.  Desunt  hxc  verba  in  Gr«- 

cis  c<)dicibns.  In  Brix.  quoqne  deest,  ei  Phariseei, 

IMi:iri>;ci  ,  ul  cgo  opiiior,  nc  pracicr  Scribj«s«  popu- 

luni  ex  onicio  dornissc  existiinentur,  fuerunt  in 

D  nonniillis  (lodd.  oniis-^i. 

Cap.  Vlll  —  7.  Ego  veniam,  et  curabo  eum.  Grx- 
ce  :  'Ey^  eaOwv  OsoaTrevocd  «vtov.  Ei  ita  Verc,  Bnx.  et 
San-Ger. 

15.  In  illn  hora.  M^^s.  Grnpci  deccm  et  ampliiis  lilc 
addniit  ist.t:  KacuTrooTGS^pa;  o  sxaTovTapx^;  cc;  rqv  ocxov 
«vToO,  iv  «JTij  TiQ  wpa  vjpt  rov  iratoa  aOrov  O^taivovra; 
el  ila  San-Gcr.'t».i;  itia  hora. 

Cap.  IX.  —  2.  Rcmiituntur.  Gr*ce :  a^swvTac.  Et  i^a 
Vcrc. ,  Vcron.,  Sui-Git.  in  |ir:cterito  Atiico,  pro 
cotoniuni  ««ccvrac.  In  prxsenli  est .  ccffUvrac. 

12.  Ait.  Grxv.v. :  elnvj  aOroc;,  ait  iHif.  Et  ita  Brix. 

1.5.  Sed  p"ccaiores.  Iii  Gnirco  addttnr,  ccV  ucro* 
vocav,  ttd  picniteniiam,  Et  ila  in  Saii*GiU'.  ex  Luc;i , 
apnd  ijucni  legitnr ,  cap.  v,  vers.  52.  Non  est  hic  in 
m<iK.  CantahrigiRiisi. 

52.  yjutunt.  Gra^ce  :  xwfov,  surdum.  Verc. ,  Ye- 
roii. ,  San  Ger.  habeiit,  mutum  et  surdttm. 

Cap.  X.  —  5.  Ei  Thaddaus.  In  Grxco  hic  legiturf 
imi,  Ac^6c(ioff  4  intiiknhlc  ^aiSnoSf  et  Mbe^ug^  qai 


%n 


COMCORDANTES  LEGTIONES. 


€O0nominatu$  etl  thaddaui,  firix.  Iiabel ,  et  Lebheu$t  A     ^O.  Ver  orationem  et  jejunhim.  Grapce  :  iv  npoo 
qui  nominatur  Taddteus,  xp  xo^t  vYjerrcia,  tft  oratione  etjejunio,  Et  il.i  Brix. 

5.  in  eintatet,  Gru;ce  :  ciV  ttoXiv  ,  in  civitatem.  El      Alarc.  ix  ,  !28! 
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iU  Coib. 

8.  Mortuot  tutcilate,  Gr.neci  qiiidani  codices  mss. 
et  firix.  hxc  verbn  non  hnbent.  Qiiidani  etiani  ista 
omittunt,  dasmonet  ejicite ;  qui  veroutriiinque  babent, 
islud  U)nosot  mundate  hiiic  dicto  prsR(Kiiiunt  mortuot 
tuteitale. 

Cap.  XI.  —  4.  Qn(S  audistis  et  vidittis.  Qu:eque 
nnriaiiliir  strictiin  a  Liirn .  cap.  vii ,  vcrs  il.  Grxce  : 
AxouiTi  Mti  |3>c7rfTs ,  auditis  ei  videiit.  Et  ita  Vcron. ; 
Vtsrc.  vero  u.ibct ,  audistit  et  videlit, 

10.  Ante  faciem  tuam.  Apud  Malachiam  Irgilur, 
ante  faciem  meam^ei  ita  in  Verc.  Sed  nihii  inlt.Test , 
com  Cliri^us  sit  Ocus  ipse  Aliissiiniis  et  DDniinns  : 
jtista  iliiid  de  eodem  Joaniie  Baplisla  ,  Luc.  i ,  76  : 
£l  1« ,  puer,  ProphiUa  AUistimi  vocaberis  :  prceibit 
enim  antk  rACiEH  Domim  parare  viat  ejiit. 

26.  Fuit  ptacitum,  Gnece  :  ^vcvcto  cudoxia ,  fuit  be-  ^ 
nepladtum,  El  itu  San-Gcr.  et  Veron.  '' 

Cap.  Xli.  1.  —  i.  Sabbato.  Gr;rce  :  toi^  a-aC^oeo-c, 
iMbbatit,  Ei  iia  Vetc. ,  Corb.,  San  Gor.,  Veron.  et 
Biix. 

2i.  Mutut,  Grxce  :  xw^oc.  turdut.  Veron.  habel , 
mHtut  et  turdus.  Corb.,  surdus  et  mntus, 

51.  fion  remiitetur.  In  Gncco  udditur,  tocc  av9/9&>- 
irot;,  hominibut,  Ei  ila  iii  Brix. 

Cap.  XllL  —  4.  Volueres  cceti.  lii  Grrco  vulgato 
deest  vox  illn ,  cosli.  Ei  ita  in  Corb.  et  Veron. 

7.  Creoerunt  spince,  Grxce  :  Gtvc6vjo-av,  atcenderunt, 
Et  iia  Corb.  ct  Brix. 

28.  Vff ,  fnittf .  Gra*ce  :  H\uz  ovv  a;:c>.6ovTc;.  vit  igi- 
iur  utabeuHtet^  eic.  Brix.  h:ibtil,  vit  ergo,  abeuntet, 
30.  Ad  comburendum,  In  Grxco  additur,  avTa,  ea. 
Et  ita  in  Brix. 

58.  Filii  nequam.  Gr;cce  :  oe  ucoi  toO  Trovn/DoO.Ve- 
ron.  legit  fitii  iniqui ;  Brix. ,  jitii  maligni ,  boc  esl , 
diaboli.  Propterea  iii  Lntiiia  ediiione ,  nequam ,  est 
in  secundo  casu.  C 

51.  Eiiam,  In  Grcco  :  vai,  Kxtpti,  etiam,  Domine. 
"Verc,  ViTOn.-,  Brix.,  San-Gcr.  uabcnl,  utiqucj  Do- 
m*t€. 

Cap.  XIV.  — 50.  Mergi,  Grcce  :  xaTarrovTiSco-Oai, 
demergit  tubmergi,  Corb.  h:ibet ,  Demergere, 

Cap.  XV.  —  8.  Me  honorat.  Tcxlu<  Gr;i>ciis  babet , 
^771(11  fMi  0  \abg  ovToc  tw  «TTOjxoTt  ayT«v,xat  tocc  y^Bikiai 
fa  TifAa.  Brix. ,  appropinquat  te  mihi  poyulut  hic  ore 
fHO,  ei  labiit  tuit  me  honorat, 

10.  7tfr6Jf.  Grxce  :  tovox>ov,  /ttr6a?.Brix., /«r^am. 

50.  Mutot,  Gr;ece  :  xcao/oOf .  surdot.  Ei  ici  C  irb. 

51.  Mutot  loqueutet.  Grxce  :  x&)yo*J>  /aAoOvTa; , 
itMaus  \tyuU  9  turdot  loquentet ,  debilet  tanos.  Bri- 
sian.  hanot  mutos  loqutntes ,  debilet  sanos.  Dcliib'S 
Banos  idcirc4)  oiiiisisse  Mattha^us  videtur ,  quod  exi- 
stimarit  minora  ex  lunjoribus  mir.iculis  salis  intcUigi. 

Cap.  XVI.  —  1.  Rogaverunt,  Gra;cc  :  cTnQ/ouTq^av , 
interrogaoerunt,  El  it»  Corb. 

5.  Facicm 
ila  in  Corb 

X  Trant  fretum,  Corb.  •  trant  erat,  Grn^ce  :  ccc  to 
ircpov.  Sic  libri  Gra;ci  seinpcr.  Nain  qiiiiltT  apiid 
Mattba^uin  illud  transfretnm^  scripyerunt  tiq  xh  ttc- 
o«v;  et  apiid  Marcuin  qiiater  similiter,  c:tp.  v,  vers. 
I  ,  il  ,  VI,  io  etviii ,  15. 

15.  Quem  dicunt,  Gricce  :  Tiva  yn  ^cyovo-ev,  quem  me 
dicunt.  Et  it:i  Verc. ,  Veron. ,  Corb. ,  Brix.  et  San- 
Genn. 

2i.  Absit.  Gr;i*cc  :Uc(wc  ^oc.  Brix.  babet,  propitius 
ettotibi.  Vero. ,  propitius  tibi.  Veron.,  ab:^ii  a  te,  pro- 

pUiut  etto.  Syrus  Interpres.,  Parce  libi  :"]7  Cn. 

Cap.  XVil.  —  II.  Veiifttriif  est,  Gricce :  cjdx*'«( 
imStov,  venit  primum.  Brix.  hab(>t,  Veniet  primum. 
Maith.  XI ,  14,  Cbrislus  Dominus  dc  Joaiinc  Bapli&la , 
ipte  ent  Etiat ,  inquit ,  qui  venturui  e.st :  huc  est,  qui 
praedictus  est  esse  venturus. 


21.  CoMrer«aii//6M«.  Grxce  :  avaffTacyofxcvocf .  Corb. 
habet  rrdeuntibut. 

Cap.  XVill.  —  5;").  De  cordilmt  vestrit.  Hic  addunt 
Gra.»ci  codiccs  ,  ra  TrajBaTTTw/xaTa  a*JTwv ,  cum  Brix, 
peccata  torum. 

Cap.  XIX.  —  4.  Qu%  fccit  hnmmam  ab  initio.  Gra^co 
tantuii) ,  6  iTotT,7u^  ccit'  ipx^tg,  qui  fectt  ab  initio.  £| 
ila  Verc.  ei  San-Gcr. 

7.  Et  dimittere.  In  Grajco  additur  auTr^v,  eam.  Et 
ita  in  Brix. 

12.  De  matrit  utero,  Grapce  :  cx  xoticscf  unrpbc,  ex 
alvo  matrit.  Brix.  hahct ,  ex  utero  matiis. 

17.  Quid  we  inUrrogat  de  bono?  Gr;pcc  :  ti  ut  Xc- 
ycc;  oyaOov ;  Quid  me  dicis  bonum  ?  Ei  ita  Brix.  ut  apiid 
l.uraiii. 

21.  QitiB  habet,  Grxce  :  o-ou  tcc  uTraoyovTa.  Verc. 
habet  bonn  tua, 

Cap.  XX.  —  1.  Simile  ett,  Gr.Tce  yoc/)  addilur,  •<• 
wii7t'  est  enim.  Et  ita  hubeiit  Verc.  cl  Brix. 

7.  Iteetvot  in  vincam  meam.  Adduni  hic  libri  Cra*- 
ci  ;  xac  0  iocj  ^  S^xacov ,  >.i3*|cotc,  et  quod  fuerii  jttstum 
aceipietis.  Brix.  ei  quod  justim  est  accipietit,  In  solo 
ins.  Cantabrlg.  ca  non  loguiiiur. 

15.  Annon  licct  mihi  quod  volo  facere?  Addiint  li- 
bri  Grjpci ,  iv  tocc  ipoU.  de  meo^  in  rebut  meit,  Et 
ita  vidftiir  lcgisse  Vercell. 

2V.  Quctn  ego  bibtturut  tum,  Addunl  bir  libri  Gra- 
Ci  :  xac  t6  ^Tco-zxa,  0  C7«  ^itrU^ouai ,  jJairTtff^ecc , 
et  baptitmo ,  quo  ego  baptizor,  bapiizart?  et  versu  se- 
qiienii  similia  :  qua^  suiii  bnc  ex  Marco  Iranslaia  : 
nisi  quod  pro  aut ,  liabiMit  xac ,  et.  Brix.  legit ,  atu 
baplitma  baptizuri ,  quo  ego, 

2.3.  Caticem  quidem  metim  bibetit  Post  bibeiit  in 
loxlii  Grxco  lej-ilur  :  xac  t6  jSairTccrua,  o  cyw  pairxi- 
tofxac  ^aTTTco^o-ccGs.  Ciii  lociioiii  fiTC  consonai  Brix. 
halMMis,  et  bapiitma,  quo  ego  bapiizor ,  baptiznmini. 

Cap.  XXI.  —  11.  I^opuli  autem.  Cr.rce  :  oc  U  o/Xoi 
rXcyov,  turba  autem  dicebant,  Ei  iia  Brix.  ct  Co^ib. 
In  ins.  C:inlabrig.  lcgitur,  oc  oe  -KoXkoi  ccrov,  %nulti 
vero  dixerunt, 

17.  ibique  mantit.  Grsecc  :  xac  xv>c<jOu  cxcc.  Brix. 
habet ,  et  requievit  illic. 

21.  ToUe,  Gr;rce:  ac Oirrc .  tollere.  Et  iia  Veron. 

26.  Omnet  enim  hubebant  Joannem  ticta  prophe- 
tam.  Scripinin  esi  iii  Gra^co  ex^<^(«  habent.  Lt  ila 
Veion.  et  San-Ger. 

51.  Dicunt  ei  :\Primus.  In  nis.  Canlabrig.  cVyaTor, 
wocifsiiiiMf.  Et  ita  in  Verc ,  Coib. ,  Saii-Geiui.  et 
Vcron. 

58.  Et  habebimus.  Grajce  :  xac  xaTa(7X6>>ixcv.  Corb. 
habct,  et  possideamus. 

Cap.  XXII.  —  5.  in  villain  suam.  Gr;cce  :  c«V  tov 
Zocov  a7/96v,  i/i  futtm  acyruni.  Brix.   habet,  ad  ogrum 


stium. 


1 »  Rexauiem.  Gr.vci^:  b  ^(Aai\g\ig  ixti)tog,  rexille. 
«rMM«.  fcl  it:»  l-orl).     .   .        ,  ,.EiiiaBrix.:  ViTon.  vcio,i//rr^jr. 

tetn.  In  Gra?co  prjEmitiiliir  ,  TTroxocTai   El  D      ,0.  f)/ffKm6^;i/iimi.Giaice  «v«xsc;*iv.iv.  Corb.  legit, 
b.  et  Brix.  quod  editio  Latina  non  habei.  recnmbentium. 


50.  Erunt.  Grxce  :  ec<rcv,  tunt.  Et  iia  Corb.,  Veron. 
el  Brix. 

Cap.  XXIII.  — 5.  Fim6riaf.  Iii  Gra-co  addiiur, 
Twv  c/iAaTt'^v  avTuv,  vettimeitlorum  tuurum.  Et  ila  in 
Brix. 

14  Oraiioticslongat  orantes.  Gra*ce  :  xacTroo^crct 
/aax^i  Trpoo-cu/oaevoc  V.rioii.  lcgil ,  occasioue  loitga 
oraiites.  Bnx.,  tub  obtentu  prolixce  orafionis.  Vcrsus 
hic  1  i  inlcgcr  dcc^t  in  quibii^daiii  Liitiuis. 

25.  Etimmuuditia.  Grau-e  :  xac  «xponTiag,  el  itttem^ 
perantia.  Ki  ila  Verc.  luaiiisqiiihu-dain,  xac  aScxta;, 
et  ittjustitia. Et  iiain  Brix.  Sed  i/ii/MNM(//fi«mle^i  opor- 
tere,  con>t;it  cx  versu  sequenti ,  ubi  liabt.Mur,  Mtinda 
priut  qiiod  intus  ctt. 

53.  Qiii  effuttit  etl.  Grxce  :  ix/vv6f*evov,  qui  fflun.- 
ditur,  Et  iia  Verc. 
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:>7.  Et  noluhli,  CroRW  :  xac  ov/.  nSs/jjyaTf,  et  «0-  A  'louoaiav  7f,v,  Judepam  terram  :  ei  iu  Veron.,  Gal.  dy 
■'■  '■    '  Min.;  \ci'c,  (\uoquc,  lerramJudwnm, 

^S.  Et  dicit  ilUs  homimbus,  Gra^cc  :  xzc /iyifni; 

«v^fiwToi»,  sinc  proriomiiic,  illis.  El  il:i  Verc.,VeroB. 

el  Corh.  Alius  codcx  Gru^cus  liabet,77o}.iTai;,  ciriku. 

51.  Interen  roijabant  eum  diseipuli,  GruiceicvSi 

Tw  a£TX§v    ;q^'otwv  6CVT0V  ot  uaOvsTai.  VtlX  C^0>T9».  Bflt 


iuisiis,  Vs\  ii:i  Nrrnii. 

<.AP.  XXIV.  —  (i.  Il/rcfi''ri,  Gr;cc«»:  ravTx  7£v£T0at, 
oiin  t  f  fiiri,  El  i(:i  liri.x. 

18.  /Miiiiiiiii  «»irt'i/.  Cr;i'C(*:  txliikzw.  kvtoO,  rt'*/i- 
tni'ii/ii  xMfj.  Ei  ii:i  Hiix*. 

3i».  ^Miii  rirhiie  itiitlta  et  mfijc%ia:e,  Gr:i're  :  fttTa 
ovva;/C'4i; /ai  oo;y];  ttoa/.vj».  cuiii  virlme  ct  gloria  multa, 
Ei  lii  Hr  X. 

50.  Aixi  «o/h4  pdter,  Gr.rre  :  sl  wh  o  :raT>i/)  fiou 
fiovc;    iMsi  Vatec  meu^  xnlus.  Kl  it:i  Brix. 

(.'ap.  XXV.  — 2  Quiiiqut' autt^m  ex  ein  erant  fattae, 
el  quiiufic  prudmies.  I>i  Grirco  <»  CMiirario  pru-: 
deiiips  laliii^  |ir:iM*oiiiiiilur ,  iit  in  Hrix. 

4.  Ciiifi  Inmpndihus.  Gi':i:Ce  ailtlilur,  avT^iv,  sui$,  El 
iin  iii  NiMoii.  ei  Brix. 

1 1.  Sovis^time  vero,  InCncto  eslvo-Tfoov,  postea^  ut 
iii  Brix. 

31  I''A  omnes  auq*'.!i,  Gr;vro^  xat  ravTc;  ot  ayioc 
avyEAof,  el  omnes  saucti  angeli.  Kt  it:i  Biiv.  j. 

(i.\i».  XXVI.  — 2.  Trudctur,  GrrCi; :  7rapaot5oTa«, 
traditnr,  Et  iia  Vim-ou. 

:i8.  Effuiidt^tnr.  Graice  :  iy.;^vv6u£vov  ,  qui  effundi' 
tur,  Kl  ili  Vcrc. 

59.   ;Wo'-M  tradereut,  Gnece  :  OavaTwcoyt ,  Verc. 
inferficcrent. 
OO..Vor/«i/iHe.  Gr:rce  :  vTTfcov,  postea,  Klita  Vcrc. 
(ji.  Etpost  triduum.  GiM-ce  :  xat  $ea  T/ifliv  iju-ir^wv. 
Verc.  legil,  etin  tribns  diehus,  ei  per  triduum. 

\h),  Blnsphemiim.  Iii  Gr;cc*>  adiiitur  avTov,  ejus, 
El  iti  in  V(M'on.  ct  Brix. 

Cap.  XXVIL  —  16  llubebat  autem.  Griccc  :  iTxov, 
habebimt.  Et  ita  Vorc,  Vcrou.  cl  Brix,  iit  ad  "Jii- 
d:('OS  refrMntiir,  noii  ad  prrsidcm. 

22.  Dicunt  omnes.  lii  (iraico  :  iiiscrilur  avTu,  di- 
cunt  t'i  ownes.  Et  iia  in  Brix. 
^i}.  Tradidit    eis,   Gr.rci  libri  non  h:ibent,   eis  t 


rogare,  se.dinterrogare  soiiat,  ui  liabclSerc.  Aua- 
iiien  iii  lihris  Gru:cis  Novi  ac  Velotis  Test.imeiili, 
pr:i'.seriiiii  vero  apud  EvangelistaSyVox  illa  occunit, 
uhiciiin«iuc  Tcrc  in  Latino  rogarc  esi. 

•iO.  Kogaverunt  eum,  Gra;cc  :  ^pbi-ztaj  avrov.  Et 
ila  Verc.  vi  Veron. 

42.  i\on  propter  tuam  loquclam,  Grx^ce  :  ovxcTt^ 
T/)v  cDQv  /,a>iav.  Cantahrigicnsls,  uoLp-rjpiocj,  non  pr^ 
phr  tuum  testimoninm.  Ei  ita  Veroii.  Anliquo  inlcr- 
pnti  visa  vox  est  testimonii ,  quam  loguela dignior. 

i2.  Quia  hic  est  vere  Salvator  mundi.  Gfdfce: 
0  fTf*}zr,p  Tov  xoVuov  6  XptffTo;,  Salvator  mundi  Ckth' 
Ma.  Li  iia  Brix.  necnon  Syius  inierpres  ex  Graeco. 

i"),  Et  crat  quidam  rcgutus,  Gra;ce  :  xai  igv  n;' 
/Sas-i).ix6,-.  Vorc.  legil  Uasiiiscus;  qnlix  forie.  Laiinos 
inicrprcs  ie,:il  Incon.^iderale  ^SaTt/t^xof ,  pru  eo  quod 
soriptiim  erat  Gra?ce,  ^Sao-t/txOfc. 

47.  IncipiLbal  enim  mori,  Gi;ecc  :  riULs}j.t  y»p  00:9* 
^yrti/.sfj.  Vorc,  erat  euim  moriturus.    '  , 

4»a.  Filins  meus.  Gra?ce :  t6  iratgtov  ^aov,  puer  meut. 
Vcroii.  vl  Corh.  h:»hent  laiitum  pt\er,  In  Alcxan- 
diino  cst,  Tov  vtov  uov. 

hi.  Qum  fiUus  cjus  viverct.  Grairo :  oTt  o  sreti? n-j  R.. 
Verc.  cl  Vcroii.  Ii:ihcnt,   quoniam  filius    tuus  vitit, 
Cai:laliri.'{icnsi-i,  oveo;-. 


exccplo  Camahrig.  Decsl  rti:iin  in  Veron. 

Cap.  XXVIII.  —  7.  Eccc  projdixi  vobis.  Gri 
itTrov  vatv,  ecce  dixi  vobis 


supcr  Prabatica  piscina.  Gal.  quuqiie  el    Mm.  ba- 

hcnt, sM/ii'r  Prvbatica, 

"i,  Ikthmda.  GrxcG:  BsGecroa.  Atque  ita  Drix.  eC 
rc;;rrt,'rfi.ci  rofti*.  (inccc:  toov  Syrus  inlcrpres  cx  Gr:eco.  In  vcrsione  Copiica  re- 
is,  El  ita  Verc,   Corh.    et  C  tenia  vox  cst ,  luOo-aioa. 

3.  .\ri(/ontm.  (:ant.ihiigicnsis  codcx    addlt ,  jratpcc- 
.  hiscipulis  ejus.  Ilic  lihri  Gra^ci  addiinl  :  w;  5«      XvTtxvv.  El  ita  Vcrc.  ct  Veron.  • 

igvovTo   aTrayygD.at  TOt;   uaOflTat;  avTov.Brix.tif  ^.  ,\ugelus  autcm    Domini,  Gra?cc  :   ayyi/.o;-  yaa 

omi:so  nuinine  Domini,  el  yao  po.-ito.  pro  Vtf  fcl' 
ita  Veron.,  C  )rh.  ct  Gai.,  qui  i.-^mcn  pro  autem^ 
\iA\h\  cnim.  In  Gra'Co  Bczie  codire,   (|neni   dicunl 


Veron. 
8 

«TrooevovTO   airayyg , . 

iiulem  nbierunt  nuntiare  di,uipuHs  ejus. 


co 


20   IJi^que  ad  consummntionein  sivcuii,  In    Gr:i?c 
n'Kii'ur  auriv.  Et  ita  iii  Verc,  Vcron.  ct  Brix. 

S.  JO.VNNES. 

Cap.  1.  — 4.  In  ipso  vita  crnt.  \\\  Cantnhiig.  codico 
Gr;i'co  sic  legilMr  :  iv  avT^ji  ?'o»i  io-Tiv  :  in  ipso  viia  cst, 
Et  ita  in  Corh.  ct  Brix.  Ven'.  qno iiic.  Gil.  et  mss. 
legnnt,  in  illo  vita  est,  Vcron.,  iii  eo  vita  c$t. 

15.  Joannes  testimonium  perhihet  de  ipso,  ct  clamat, 
Gnece  :  .MaoTvcEt  (  Verc  cl  Vcron.,  testificatur ) 
•^xipl  avTOv,  y.'/t  «x^oays. 


cssc  velii.-lissimnm,  rjuartn.^  hic  vcrsus  pl.ine  oinii- 
tilur.  Iii  Alexrtndriiio  legitnr  vox  Kvctov. 


2..  Ipse  est  q  .i  post  mc  venturus  est,  Gnvco  :  avTof 
cTTtv  0  sTTtoM  /[40V  ip'/6'xvifi; ,  qui  post  me  venit.  El  iia 


Vere.,  Vcron.  ei  hnx. 


4.  Li  movebatiir  aqita.  Gra.*ce  :"xat  i-zoipwvs  r» 
v5cii,o,  ct  lurbabat  aquam,  angelns  iiimiruni.  El  ita 
Verc,  Corh.,  Vcron.,  Cal.  cl  msjs. 

16.  Vroptcreapcrsequebantur  Judwi  ihSLU.  Addunt 
Gneci  codiccs;  xaiiSiiTovv  avT6v  aTroxTstvat,  et  quccre^ 
bnnteuminterlicere.\^\\U\\n\, 
i3.  Incrasiinum  voluit  cxire.  GrxMC  :  to  £::aO/siov,  ^      27.  Ei  potcstntcm  dedil  et  judicium  facerc  Gra*ce- 
iit  vcrsu  2y  el  35,   uhi  Laiiiic  lcgilur  alicra  die.  El  ^  xat  xpi^v^  Trotetv,  it  judicium  facerc.  Brix.  Iiahet     et 
11:1  Vcrc  judicium  faciendi,  *  ' 

Cap.  II.  —  4.  El  dicit  ci  Jesu.s.  Gnccc,  /.iysi  avTii, 
ahsqne  coniunctione  xat,  qu;c  deesl  ctinm  inVcre'., 
scd  iii  Alcxaiidrino  legiinr. 

(^vf.  lU.  —  3.  ^isi  quis  renatus  fuerit  denuo, 
Gr:i!Ce  ;  iiv  ;x>i  Tt>  yivjr/jfi  'hyjjvj^  nisi  qnis  hatus  /'«.> 
rit  df  .M:rsnm.  Brix.  liihil  :  nibi  quis  nntus  fuerii  de- 
uuo.  Gil.  nisi  qii  nntus  fnrrit. 

25.  Fnc'a  cst  autem  qmvslio.  Grecc  :  zyvjizo  ovv, 

fncia  csi  igiiur.  Verc  Ei  Brix.  Iiahciit,  facbiest  crgo. 

t.Ai».    IV.  —  I.  Ut  ergo  cognotil  Jtsis.   Gnecc  : 

(oC  ovv  eyvw  6  Kvpio;,  ui  crgu  cognovit  Dominus.  Et 

it.i  Brix. 

2.(}'<'iim//m^iimJesis  non  baptiiaret.\\\  Gr;ceo:  Ijjo-ov^ 
avTo?.  Jesus  ipse.  Ll  ita   io  Verc,  Veron.   ei  Brix. 
G.it.  clMin.  h:ihciil,  ipseJesus. 
5.  ReliquH  /«cficam.  Caiitahrigiensis  codex  habct, 


rr,i 
Gat. 

'^'V*,:  '•/ •"  ;"•::.";"  /^o""'»  «^ovTovTat  t^?  &«.^«f 

T-.v  esov,  non,  nl  ulii  liahciit,  tov  Xtov  tov  eeov. 

30.  Sed   voluntalem  cjus,   qui   misit  me,  Gro^cus 
addii,  TraT/>o;.  Et  ita  Veron.ac  Brix. 
^  4l>.  Credvretis  forsitan  et  mihi.  Grajce :  iTrtdTcvfTf 
avc,^oi.  vcrc,  crcderetis  ct  mihi. 

Cai».  VI.  —  i.  Trans  mare  Galilauv,  quodest  Tibe- 
rindis.Grxcc  :  Trioa;  tac  Oa^a^royjf  t^;  VaWuicc^  tiJ.- 
Tio£,otaoo> ,  ;rfl««  wort;  GutHa^w  Tiberiadis.  El  iia 
Verc  In  (::inlahi-igien.si  etV  t«  /xicr.  Ti5ff  Tt€e/>t«5o.% 
III  |;flr/^«  /i6trmrfn,  ulin  Vcion. 

ii.Accepit  crgo  Jesus  /jws.  Grxie  :  r/a^c  oc. 
acceptt  aulem,  Et  ita  Vcron. 
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il.  Diitribuh  discnmbentlbia.  Griice  :  5s3«axi  toiV  A  ila  Brix.  Corh.,  uumquid  forle  vere  cognovernnt,, 
MtOriruif,  oc  oi  '^'xBrirai  Tor,"  cevaxgcusvoif.  Veroii.  Slc  versii4l.  qiiiihnn  iiis«.  Grari  li-ibeiit,  ourOk  et' 
u\Uei,et  dedit  disdpulis  suis,  discipuli  autein  discum-      «Xr.^wff  o  XotTTo.-,  Aic  est  vere  Chriitus  :  iibi   Laii 


EOTtV 

XpiTzot',  hic  est  vere  Chriitus  :  iibi   Laiina 
cdiiiu,  hic  vst  Christus  tniilum. 

o.S.  Ceiitium..  Cfntex.  Gkvco  :  'E/).yJvwv  Cl  *E>Xijv«f , 
Grarorum,  ei  Gratios.  \ii  iia  Verc.  Corb.  el  Vcioii. 

iri.  i\iiniqiiid  et  tu  GalHams  es?  Crajce  :  uri  xal 
o-u  fix  T>ic  ra/aaiaf  et,  non  et  tuex  GaliUra  es?  Brix. 
baiirl  :  Afm^titrf  <^(  lu  n  GaliUva  es? 

trl.  Sirulare  Scripiurns,  et  vidc.  Gra?ce  ejBiuvr^o-ov, 
xac  ?'j£.  scrutnre  ct  vide,  El  iia  (*al.,  Mni.  el  brix. 
'ranioii  iii  <iniil:ibri{;.  legitur,  E/scvvyio-ov  ra;  Tpa^a;, 
fcrulare  S(ripturas. 

Cap.VIII.  —  0.  Digilo  scribebat  in  terra.  Gr.Tcc :  «V 
rrjvy^v,  in  terram.  Ki  ita  Corb.,  Gnl.  rt  m&s.  AdtSuiit 
qtiidaiii  ms<i.  Grxci  uig  r/50777oeoO|uir^o;,  nonsimulans^ 
non  fingens  ;  boc  est  iilos  rcipsa  condcinn.iiis.  Alii 
o  diverso,  y.0Li  Troo<T7roto'j|^svo?,  el  hoc  sibi  sumtms, 
lompc  pro  polcsiatc.  Nnin  ci  vcrbo  illa  uirnquc  sig- 


|ia 

bentibus. 

'  ii.  Ne  pereant.  Gracc  :  tvx  a?i  rt  a:r6>j;Tat,  ne 
quid  pcrcat.  Ei  ila  Ycrc. ;  Brix.'  quoquc,  cl  Vcroiu 
leginit,  ne  quid  ex  illis  pereat. 

i5.  Fugii  iierum.  Grcce  :  vrjr/iio-nvz  7ra>.tv,  secessit 
iterum.  Ej  iJa  Veron.  et  Brix. 

!22.  Quia  navicula  alia  non  ernt  f6i,  nihi  iina.  Gr.Tcc 
Icgitur  :  st  !*«  Ev  ixetvo  etV  o  avsCwav  ot  fjLoOriTOii  aOToO. 
Verc.  Ii.i!»el,  nisi  t/n/i,  in  qua  asccndernnt  discipuli 

Jesu.  In  Canlabrig.  quoque  ins.  Icgilur ii7f.0r,':Kl 

'iiiaou,  discipuli  Jesu. 

'    i3.  Atio!  vero  supervenerunl  iiaves.  Grn^ce  :  oHIk 

9i  i\Bt  77/.oca/9ia,  atia:  vero  veneruiit  naves.  El  iia  Vcrc. 

ct  Brix.,  alio!  vero  naves  venerunt.  Caiitabrigiensis 

codex  Grnecus  habet,  a).).wv  TT/otaptwv  e).06vTo>v,  aiiis 

naviqiisvenienlibus.  ......,_,,.„  , 

24.  Ascenderunt  in  nnviculas.  Gra»rc  :  hif:r,Tuv  xai  j^  iiificalii  cnnvciiii. 
«■iToi  etV  ra  Tr/ota,  iiigressi  sunt  et  ipsi  in  navigia.  In  "      10.  Et  mulier  in  medio  slans.   Craicc  :  i 
Canlabrig.  logiiiir,  f).aCov  eavTOt;  7r).otaci«.  In  Veron.,      in  (ianlabrig.  ms.  o^o-a.  Corb.  Ie};il,  erat,  < 
aceeperunt  sibi  ipsi  navicutas,  vcrbuni  iilud  prorMiit  (imiltiinl. 

26.  A^on  quia  vidistis  signa.  Gra^cc  :  a->;ueta.  Canta- 
Iirigiensis  addil,  xat  TeooTa,  et  prodigia.  ki  ila  Vcrc, 
Gai.,  Veron.  et  Brix. 

•    Et  vidistis  me,  et  non  creditis.  Alexandrinus  codex 
x«i  CMjooxaTc,  xttt  ov  7rto"Te-i£T«.  Veron.,  et  vidistis^  ted 
non  creditis.  Vcrc,  et  vidttis ,  et  non  creditis. 
.    57.  iVoii  ejiciam  forat.  Ciiiiiabrigiensi.^  codex  non 
liabcl  illud  foras,  s^r^  ;  uli  nec  Verc.  aul  Vcroii. 

45.  Omuis,  qui  aiidivii  a  Paire.  Gr.Tce  :  Ila;  ojv  6 
dcxoO^akt  omnis  igitur  qni  audivit.  Al  in  alio,  axo*J«i)v, 
qui  audit;  nt  babent  Vorc,  Veron.  elGat. 

52.  Et  panis,  quem  eao  dabo.  cnro  mea  est  pro 
mnndi  vita.  GrtTCC  :  x«t  v.f>Tos  ok  ov  eyi  owtw,  iq  ^rapi 
ttoy  iffTPi/,  :3v  ey«  ^otvca  'jizsp  ttq?  toO  xoVuoy  ^oif,g. 
Brix.  Ic^ii  sic,  panis  cnim  /i/V,  qutm  ego  aubo,  caro 
mea  esl,  quam  ego  dobo  pro  hujus  muiidi  vita. 


ccToJffa.  At 
Aln  Gracci 


i:2.  Qui  sequitur  me,  nnn  unibulat  in  tenebris. 
Gr:rce  :  oO  utq  Tre^irraTriTet  ev  tt^  o-xoTia,  fiOM  flltt6li- 
lubit  in  /ericanc.  Et  iia  Veion. 

i!).  Forsitan  et  Pairem  meuin  scirelis.  Non  diibi- 
taniis  brc  particula  forxr7/irt,  scd  anirniantis  cst. 
Forsitan  boc  loco  idcMii  sonat  alque  utique^  ul  ie- 
piiur  in  Vcrcoll.;  cni  b'Ctioni  favcni  eiiain  Vcron.  ot 
Gr:ici  rotlircs.  iii  qnibiis  (*a  vox  abost. 

2.S.  Priucipiuuit  qui  et  toquor  vobis.  Obscurus  tiic 
locus  ut  intcrprotibus  videreiur,  feoit  lcrtio  Gia^ca, 
qu:i*  rsi  profeclo  porplexa.  tCst  oiiim  biijusinodi  : 
Tnv  aox^W  0  Tc  xat  ).a).(u  vurv.  lirlx.  bab»'l,  Princi' 
pium,  qnod  et  toquor  vo^fV.Veroii.  iri  priiuis,  quia  lo' 
quor  vobis.  Gai.  cl  .Miii.,  Piincipium,  quod  loquor. 

27.  Et  non  coqiiorerunt  qnin  Pnirem  ejm  dicebat 
Di'um.  Gr»ce  :  otc  tov  T(f.':ipv.  a->rotc  ftcyiv.   Vorc. 


&G.  \ere  ett  cibus  ....  vere  est  pfAus.  Uiitis  em^s.  G  b'git  :  quod  Pairem  iltis  dicvrft.  Brix.,  quiu  de  Patre 


Slephani  non  habet,  aXrjOu;,  vere,  scd  utrobi<|ue  aATi- 
Hi%  verus  :  el  ita  inss.  ut  Loomiiis,  ct  A|ipoHinaris 
iii  Cateiin. 


itiriia  :Si  acceperit  humo  corvus  Filii  homiiiis.quem 
admodum  pnnem  viioi,  hnbcbit  vilam  in  eo.   At  iii 
Corb.  pro  m  eo^  est  in  illo. 

60.  In  Capharnaum.  Addit  Caiit:ibrigiensis  ms.  et 
alterStepliani,  oa^oaT<>).  Et  quidamscriploresLaiini 
•legunt ,  docens  sabbato  in  Capharnaumy  ut  Verc.  cl 
Corh. 

70.  QrifVi  lu  es  Christus^  Filius  Dci.  Gnoce  :  Toii 
6foO  Tou  ^6JvT0,-.  Corb.  lialM»t,  Deivivi. 

Cap.  VII. — 8.  Vos,  (iscciidiie  addiem  fe.stum  huiic. 
Grioce  :  etV  Triv  /ooTnv  TKVTr^v.  Sed  cxemplnria  cjujc- 
dam  omiiiuiit  TauTriv,   siciit  Verc  cl  Vcroi». 

8.  Ego  autem  iion  nscendo  ad  diein  festum  istum.  jx     Ao-  Ego  uuiem  si  vrriiniem  d.co.  non  creditis  mihi» 
Grxco  :  eyw  ovTr^»  ovaSaivu  etV  ttjV  iopzvj  Twjryr^f  ego      Gncce  :  eyw  ^i  OTt  Triv  a/.iiOccav  >£7u,c0  Trto^TfOcTC  uot. 

Hondum  uscendo  ad  diem  festum  istum.  Brix.  habei,      ""*    '  '*  *"  * 

ego  autnn  nondum  ascendo  ad  diem  festum  hunc,  Sic 


eis  dicebnt.  Veron.,  de....  Pntre  diceret  eis.  Gat.  ct 
Min.,  Pntrem  «ic...  dicebat.  (It  Larmus  tniorprcs 
pro  auToO,  auTotc-  legerit.  Itaoiinm  Syrus.  In  (.:<nla- 
brig.  uis.  Iiatwiiir:  oTt  tov  raTC/oaauTov).S7Ct  tov  6f6v. 

28.  Sicut  docuit  mc  Puter.  Gr:i;ce  :  6  TrariQp  yLoyj  , 
Puter  meus,  Lt  iia  Brix.  Sed  non  est  illiid  /iaoO  in 
C:iiiialirig. 

l9.  Et  non  retiquit  me  soUm.  \\)  Gr:rco  addilur, 
6  TTaTrip.  Et  ita  in  Brix.  Sed  iion  est  ea  vox  in 
C.tniniirig. 

58.  Et  vos  qnce  vidisiis.  Gr.rre  :  xai  ufjiitc  o^v  ocupa- 
xaTc.  Verc,  et  vos  iinque  quud  vidists.  In  t.aniabri- 
gicn''!  nis.  legitur  :  a  ^xovo-aTC,  qncB  audistis.  £t  ita 
in  Brix. 

3').   Si  filii  Abrah(e  esiis,  npera   Abrahre  fncile. 
Grooe    :  ti   Texva  toO    ^A^pauji.   5tc  ,    toc    cpya  toO 
*A<>paaa  eTrotetre  av    St  /i/ii  AbiahcD   essetis,  opera 
Abruhtv  fuierelis.  Et  iia  Neiv.  ci  Brix. 


innumcri  pcne  codices  Gr.xci,  inaxime  vcro  anti- 
qiiisslmus  ille  Vaticanus  toto  tcrraruni  orbe  celeber- 
rimiis. 

9.  II(ec  cum  dixisset,  ipse  mansit  in  Gatilcea. 
Groce  :  TavTa  5e  etTr&iv  ayTOt;"  (  Vorc,  Uo^c  dlcens 
illis.  Brix.,  Ilcec  autem  dixit  eis.  (>orb.,  Ilcec  cum 
dixisset  iUis  ),  e^astviv  ev  t^q  ra>t).aia,  ha^c  autem  cum 
dixisset  ipsis^  mansit  in  Ghlilirn. 

i3.  Nemo  tnmni  patnm  loijuebnlur  de  illo.  Grascc  : 
oOSctf  jxcv  Toi  TTapprtviK,  Brix.,  rfcrrio  tamen  pduciali^ 
ter,  ctc. 

26.  Numquid  vere  cognoverunt  principes,  (fnia  hxc 
eil  Christus  ?  GraXO  :  M»i7roTS  oiAnOfM»;  eyveooav  oc  apxov- 
Tff  oTt  o*jt6^  ioTcv  a).igOwff  6  Xptoro; ,  rftcrtif/titci  vere 
^oi^HOvefunt  ptincipes.  qvia  hk  eii  vere  Chriftus?  Fl 


(lat.  Icgit,  tgo  autemqinn  verit.neni,,..  Vfic.,  Vcioiu 
et  Corli.,  cgo  tfhin  viruahm  dico^  non  credtl  s  iinhi. 

49.  Et  vos  inhonorastis  me  Grsece  xaiOfAit;  aTtfAo- 
CfTc  /xc,  et  eos  inhonoratis  me.  Kl  it:i  Coib.  Vcrc. 
habct,  non  honorificntis.  Voron.  dchonorificatis. 

tyQ  Et  exivit  de  teniplo.  Grxce  additiir  :  dtf).9wy 
^ta  fACo^ov  avTuv,  xa2  Trac^ev  oOToaCt  transiens  ptr  me^ 
diumillorum  ;  et  sic  prcetrriit.  Brix.  habet,  inmctVttf 
per  medium  eorum^  et  ibat.  Qu;c  vcrba  non  sunt  in 
ins.  Caiiiabrig.  sed  habentnr  in  Syro  ct  Arabico. 

Cap.IX.  — i.  Et  preeteriens  Jesus.Iu  Gr:cco  non 
cst  Jesus  :  nec  in  Verc,  Veroii.  et  Brix. 

2.  Discipuli  ejus.  In  Gra:co  addiiur,  Xi^ovTtp ,  dl- 
centes.  El  tta  in  Verc,  Veron.  et  Brix. 

7.  Siloe.  In  Gr:cco  est  St^oau,  Sitoam.  Et  ita  in 
Verc  ei  Voron. 

H.  Qui  «icierant   «uia  ^\u%^  «iwa  m««v6:\«M  ^^^ 


m 
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eiat,  V«*ri«ii  .  ifHonitun  meudicHS  mif.  et  ctccus  vtaffaoO  uoy  TiTvi/>iQxcv  «vto,  »'m*?  i//<ir#f,  rti  ditmuf^ 

II.  ///if  /lomo,  r/«/  dicitur  Ji>i:s.  Gri-ci» :  «vOpwTroc      tura!  mece  tervav  i  illud,  El  il.i  Brix.;  al  nm  tii  iim. 


Xiyoaivof  'ir/ToO;,  //omo,  (]iMi  diciiur  Jesis.  hl  iia 
Veii-.,  ViMnii.  cl  Bnx. 

1G.  A'<)ii  ('■>'<  hic  hunw  n  Deo,  qui  snbbalum  non 
cusiodit.  Gr.i'C«'  :  oti  t6  TaooKTov  oO  Tnosf,  quia  subba- 
tum  noH  custudit,  liiix.  lialuM,  quin  snbhatum  uon 
obseiViH.  Vcnr.  el  Vt;roii..  quotl,  olc. 

17.  Quid  dit  isde  ilh^  qui  npcruitoculos  tuofi?  Gra^ce: 
0T<  nvo(|£.  uuia  tiperuit  :  c(  it.i  Urix. ;  Verc.  Iiabcl, 
qiitid  tineruit, 

ii.  (;/  si  qu:s  cum  conliieritur  ense  (.hristum,  Iii 
Gr:on)  iioii  c^t  vcrlMim  ease  ^  iicc  lcgilur  iii  Veioii., 
Vcrc.  t*l   IJrix. 

^7.  ^i.rf  vobis  jam^  et  audistis.  Gra^ce :  xae  oOx 
ijxoOvars.  et  non  audistis.  El  ii:i  Gul.,  Bri\.  cl  Vcrc. 


Icg.ti/}  dic.  Vcroii.  f|iinqiie  et  rn«^s.  Iialieni,  siiie,  elc. 
Cira*cain  «Hliiioiiem  Grolius,  alii(]iie  Laiiii^e  aiiie- 
|Viiiiiiit.  Taiiieii  Laliiiam  ali^olvuiil  codic-ei^  Caiii:ibn- 
fiieiiHs,  Vaiicaniis  cl  alii.  iii  iiiriliii^^  Irginir  :  nt 
itV  T^iv  liuicav  ToO  EvTaftaTfioO  uou  TTnpriOJi  ocOto. 

17.  Qitando  Lttztrum  vocaviL  Gra.>ci.*  :'gti.  YerOB., 
quin;  Voic,  quouiam^  etc. 

ID.  Quia  ni/ii/  proficimHS,  Grx^ci^:  w^^sitc,  prsjl- 
citia,  k'A  iiaVcrc.;ai  Venin.  prodestis, 

"iii.  Qiidnm  GiWiles,  Gncce  :  "EX/.nvsf^  Grird.  Et 
ila  Vcrc,  Corb.  ci  Ven»ii. 

iG.  Ilonorificabii  eum  Pater  meus.  Iti  Grxco  m 
csi,  meus,  nec  lcgitur  in  Veron.  cl  Brix. 

is.  Clarifica  nomen  fNttm.lii  Cnnialirig.  ms.  legitar: 
do^aTov  ( Tov  redv  vov)  cv  rii  So^q  i  clx ov  fra^a  vm.  wf» 
toOtw  X07IX0V '/svcgrOai,  clttrifica  Filium  iKMm^Elilt 


50.  Hcspondit  ille  honio,  (Jr.icc  :  aTrcxotOjj  6  avO/&vi- 
ro;,  ri'}ipondil  homi,  Et  ila  Vcic.  al)S<(U(i  proiioiiiiiie 
ixffvo;.  illt\  ^  iti  m^s. )  iii  gioria^  quam  habui  apnd  te   fniusquem 

38.  Kl  procidens  adoravit  eum,  In  Gracco,  iion  e^t  ^  muudus  fitret, 
vcrliuiii  procideus  :  nec  in  Vcrc.  51.   Munc    judicium  est  mundi,  Gr^ce  addilnr, 

C!ai».   X.  —  S.  Oinnes  quotquot  venerunt,   Gr.rce  :      toOto-j,  hujus  :  ct  iia  in  Verc.  et  Biil. 


TTavTS»  0701 77j0o  cuoO  iQ/Oov,  cuiii  Gai venerunl 

antc  me, 

10.  Et  ttbundnntius  habeant,  GriCCi*  :  xat  Trs/ocg-a-ov 
c/Qj7ev.  Miii.,  et  ampiius  hnbetmt. 

"ll.  Pro  ovibus  suis.  In  Grjuco  non  cst  iiiuilpio- 
noiiiuii,  .sriix  :  iiec  iii  Vcic.  ct  Brix.  Sic  ver>n  15, 
ulii  legiliir,  pro  ovibus  mcis,  iii  Grxco  non  cst  illud, 
meis  :  ntM(ue  iii  Verc. 

15.  :Yo/(  prrtinet  ad  eum  de  ovibus.  Gr.-ri^e  :  oO 
fiihi  avT^i  Trsot  twv  Tr/5o6aTfov,  Jioii  est  iUi  cura  de  ovi- 
bns.  Ki  ii.i  Biiv. 

2'».  Lnquor  vobis.  GniM-e  :  £i:tov  Oatv,  dixi  vobis, 
K\  iia  Vcrc.  T;inien  iii  Cantahri^.  nis.  Icgilur,  >.a>.w 
•juLiM,  Inqnor  vobis, 

5t>.  Aoii  eatis  t\r  ovibus  mcis.  GniMeajIditiir.  xaO^f 


47.  Et  non  custodierit.  Gnvtce  :  wi  jjLti  Treorcvo^.  et 
non  crediderit,  Ki  ita  Briv.  Taiiien  iii  Alexaiidriiioel 
C>ni:il)rii{.  Icgiliir,  xai  inn  y-^av^V  *  ^'  ''^"  ^^9todierii, 

Cap.  XIII. — 24.  I'A  dixit  d  :'Quisest.  Grcce;icv- 
OscrOat  Ttc  av  ctq,  intcrrogare^  quis  esset.  Verc.  Iiibel» 
intciroqi,  qni  Cf^t.  Brix.,  Ci»rb.,  interroga,  quii  ed, 

i,!.  Jntroiru  in  eum  Satanas,  Gr^rce  :  totc  tco^.9ty, 
tunc  introivit,  In  Brix.  quoque  et  Gat.  legiiur, 
tunc,  ctc. 

Cap.  XIY.  — 1.  Creditis  in  Deum^  et  in  me  credite, 
Gra>cc  :  Trtc-TcOsTC  ctc  tov  6cov,  xat  ctc  cpu  Trt^cOcn : 
Crcdite  in  iJeum,  etin  mccredite.  Et  ila  Veroii.,  Verc., 


Gai.ciMiii.,  crcdite  m  Deuni^cKC.  Ai  Yerc.  ei  in  m 
crttlitis.  Sic  Gr:i'ce  |msiiiim  verbuui  i>liid,  irivrlOsni 
aiiceps  cst :  polesl  eiiim  esse  iiidicaiivi  inodi  ei  iiiipe- 
ctirov  Outv,  sicut  diri  vobis.  Ki  iia  in  Verc,   Veron.      ralivi. 
et  Bnx.  ncc  n-Mi  Syrus,  :it«un»  Ofiiiics  G»:i»ri  codiocs.  G      [).  Qni  videt  me^  videt  et  Patrein,  Gr»ce  :  ociiijmc»^ 

7il.  Susiul,'runt  crqo  lapides  Judtvi.  Grjcce  :  cCci-      iuii^  i6i/9ax£  tov  liaTspa,  qui  vidiime,  vidit  Patrem,  El 
o-TKo-avovv  7ra>.tv>.tCo*j?ot  "loyoatot,  sustultruiit  crgoite-      iia  VrfiHi.,  Vtirc  ci  Brix.;  ^ed  auic  Ptttrem^  addunt 
rfi//i  lapidci  Judtvi.  Ki  iia  Brix.  >oii  cst  lamcn  illud 
TraAtv,  iu  Caiitaliri;(.  ins. 

(i.ip.  XI.  — i8.  Silentio.  (iric«c  :  >.«0oa,  c///»»i,  oc- 
rulte,  EtiliBrix.  Al  iiiC:in»al»rii?i(Mi>i,  Tt^^T^.Hlen^io. 

^!i.  Sunjit.  Gr.ccf  :  sysi/iSTat.  In  Canu'l)iigien.>i, 
iyioOn,  snrrc.rtt.  Kl  iUi  iii  V(*ic.,  Vcroii.  cl  Brix. 

^7.  Qiti  aperuit  oculos  ctvci  ntiti.  Gncc^;  :  toO? 
oyOa/.uoOj"  toO  t'^v'^0,  ab^que  verbo  nati.  El  iia  in 
Vcri!.,  Vcroii,  ci  Brix. 

41.  Tulcrunt  erg,)  Itipidem,  Ii  Gneco  additiir,  ov 
r,v  (  iii  BliX.,  ubi  (ucrtit )  TsOviQx^ii;  xsiusvo;. 

41.  Elirtttis  ;>ursum,  ;\ii«|iii  iiiss.  b.ibcnl  pro  .sitr- 
jitm.  st;  Tov  oOcavov,  in  ftc/iim,  ui  Brix.  Ycron.  vero, 
ad  ctctum, 

4.^.  Qui  vcnernnt  ad  Mariam  ct  Martham.  Gr:vci 
noii  liabcnt,  et  Mnrtham;  dcest  quoque  in  Y(!r(\, 
Vcroii.,  Brix.,  («al.  el  .Min. 

(^Ai*.  Xli.  —  t.  Vhi  Lnzarus  fucrat  mortuus^  quem 
suscitnvit  Jkscs.  (irccc  bi^-ilur  :  oTro-j  iv  Xvtuoo;  6 
TsOvriXw;,  ov  ey-tpvj  sx  vsxpr7iv,  fifci  ernt  Lazdrux^  qni 
moituus  fuerai,  ifuem  susi  itnvit  <*.r  mor/uis. Brix.  bahcl : 
t(/ii  t'r/i(  LaZ'irus,  qui  fuerat  mortuus^  qiiein  suscitavit 
JcsuH  cx  inortuis,  Veroii.  ubi  erut  Lnznrus,  qui  fuit 
mortnui,  i/M/>m  .susri//i(*/f. 

4.  Jiidns  hciiriotcs.  Gr:cr(^,  :  'loOoa;  XtuMvo^  *i7xa- 
jBtoiTy}?,  Judits  Simonis  Isrwiotes.  Kt  ita  Corb.  scd  pro 
hcaiiotes  icgii  hcariotis.  Brix.,  Siinonis  Schnrioles, 
Vcrc,  Snnon  ...  Scarioth,  Ycroii.,  Simon  Scnriotes, 

6.  yon  tfuia  de  cgcnis  peninebat  tid  cum.  (iru!ce  : 
oO/  oTt  TrsGt  Toiv  izifii/wi  iuinv  aOTw.  Bnx.  non  quia 
deptuperilfus  cura  ct  crat.  Verc  ei  Corb.,  non  quod 
de  paupcriba*  rui  n  i//i  esset. 

Ibid.  Et  loculos  habcns,  Gr:ccc  :  yAuo-o-oxojxov. 
Brix.,  loculum, 

7.  Sinite  iUam.  ut  in  dicm  sepuiturte  meoe  servet  i7- 


i>/.  Li  Brix.  lc^ilur  me,  po.sl  17/(1. 

10.  iVo/i  creditis.  Gr:ccc  :  oO  trtaTcOstc,  noii  credis, 
Kl  iia  Verc,  Vcroii.  et  Brix. 

11.  lYo/i  creditis,  Gi:i>ce  :  trto-TcucTc  lAOt,  creditt 
mihi.  El  iia  Vcrc.,  Vciou.  ct  Brix. 

(-AP.  XV. — t.  Tollct  eum.  (>rxce  :  a?sci  «Orwi 
toltit  cim,  El  ita  Ycron.,  Brix.  et  Yeic.  El  iiioi, 
TiKOuipst,  purgal,  cniii  Vcrc.  ei  Brix. 

15.  Jnm  non  dicam  vos.  Gr:cce  :  oOxsti  0juiac)i7«*, 
jnm  non  dico  vos,  Et  ita  Yerc,  Vcron.,  Brix.  elGut,; 
al  inss dicovobis. 

Cap.  XVI. — i.  Ob^eqnium  se  prasstare  Deo,  Gnrce: 
).aT(0£iav  Trpoo^cpstv  tw  ©sw,  sncrificium  offerre  Deo, 
Lt  ita  Verc 

9.  A'on  crediderunt  in  me.  Gncce  :  oO  Trto-TcOovoiv, 
non  credunt,  etc  Et  ita  Corb.  ct  Veron. 
[)  15.  Doecbit  vos  oninem  veriiatem.  Graece  :  odisyiiost 
xttiig  eig  itTiToirj  rr,y  aAriOstav,  dcducel  vos  in  omncm 
veriiatem.  Et  iia  Verc.  et  Corb. ;  ai  Ycron.  habet, 
ilcdiicet  vos  in  veritnte  omni.  Brix.  vcro,  diriget  vos 
in  omnem  veritatem. 

iO.  Scd  triatiiia  vet^tra  vcrietur  in  gaudium.  Gra^ce: 
Ki>v7r3(j  OurTiv  ci?  yTaoKv  '/svrio-STat.  BriX.  Icgil,  tii  ^an- 
dium  erit. 

"H.  yeino  tollet  a  vobis,  Gr:rce  :  oOocu  atpcc  e^' 
Ou&)v,  nemo  tollit  a  vobis,  Et  ila  Vcron.  Etiaiii  ia 
iirix.  leuitiir,  aufert, 

Cap.  XVIII.  ^5.  Sazarenum,  Grxce  :  Na(fla^«iov. 
Yeroii.  ct  Brix.,  Sazorcum, 

Cap.  XIX.  —  5.  Et  vmiebant  ad  eum,  Ilxc  verba 
iion  babenl  Gracci  codi^es,  ncc  Brix. 

54.  Lntus  ejus  apcruit,  In  Grxco  e^t ;  cvu^c,  vn/fif- 
ravit  Et  ItainVeron.;  at  Verc.  et  Coib.  balieiii, 
percussit. 

57.  Vtd^6iiiii  in  quem    transfixeruttt.   In  Graeco 
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LX\,  Z»ch.  XII,  iO,  legitiir  :  rai  emO.i-iwcai  jtcog  A      18.  Et  onmes  qui  audieruHt^  miroti  iunt^  et  de  kis^ 


pic  or»6'  fljv  xaTca|&;<via-avTO,  e{  aspicieni  ud  me,  quoniuttt 

ivi'l,  pio  eoifuoJ )  nuultaveruni.  Sed  iipud  Attuiiam, 
yniin»cliuiii,  et  Iheodtiiioneiii,  tig  ov  iSexivTuo-av. 
Iii  Verc.,  Yeruii.  el  Corb.,  in  quem  eomiiunxtiunt. 

Cap.  XX.  —  i.  Et  vidit.  Gra'ce  ;  pUmiy  videt,  £t 
ita  Yrrc.  el  Brix. 

^O.  Et  latu».  Gr.i!CC  ;  xai  tiqv  irhvpoc*  auToO,  et 
inlHS  suum.  Kl  ita  Gal.  et  Yen)ii. 

2^.  Fixuram  ciuvorum.  Gr»'Ce  ;  t6v  tOttov  tojv  r]^v, 
figuram  clavoium.  Kl  ita  Vrn>ii.  Siuiiiiicr  |in)  eo  c|uod 
est  in  Laiiiio,  el  mitlum  digiium  meum  in  locum  cla^ 
vorum,  Gra^ce  legiiui ,  nV  tov  tOttov  tojv  i^uv,  tii  /i- 
gHram  ctavorum.  Ali  auciore  iu)8ir:r  Latiiia:  editionis 
Ytilg«it:r  lectuui  ('6t,  tottov,  iion  tvttov. 

Cap.  X\L  —  it.  Et  hemo  aud^bat  discumbentium. 
Grxce  : ...  cto^^  tuv  fMcOisTwv.  Vrrc.  ci  lirix.,  an- 
debat  ex  di^ipulis.  Veroii.,  discentium  audebat. 

ii.  Sic  eum  volo  manere.  Gnci  e  :  cav  ovtov  BD.ta 
uivccv,  si  eum  volo  manere.  Et  iia  Brix. 


B 


S.  LUCAS. 

Cap.  I.  —  3.  Et  ministri  fuerunt  sermonis.  Grarcc : 
ToO  >6vov.  Bnx.  verbi. 

5.  Visum  est  et  mihi,  In  qiiodain  nis.  Cantuariensi 
Graeco  iioc  loco  addiinr,  xoi  nvcv^rc  ayia*,  et  Spiritui 
MJic/o,  ul  ctiam  in  Vcroii. 

ii.  Et  timor  irruit.  Grxce  :  (ycjrccriv.  Veron.  et 
firix.  legunl ,  cecidit. 

29.  Qnte  cum  audisset.  Iii  Gr:rco  :  ii  di  cooOo-a.  Gal. 
lialiet,  tpsa  auietn  cum  vidissel.  Yeroii.  quoquc,Yerc., 
Brix.  et  Curb.  leguiii ,  ipsa  autem  ut  vidit. 

29.  Qualis  esset  ista  satutatio.  Adiiii  hoc  loco  qul- 
d(!ni  nis.  codex  Caiiluariensis  ,  otc  o-jto;  eO^oTr/o-cv 
«unjv.  Veron.,  Brix.  i't  Ci)rb-  logunt,  quod  sic  bene- 
dixisset  eum.  Qiinin  lectionoin  ctiain  Verc.  tiabuissc 
videlur,  licei  quaedaui  lilterae  nuiic  sinl  oblittcrafae, 
nec  amtdius  lcgi  t^  ssini. 

55.  Quod  nascetuv.  GruTCC  :  t6  yevv&^fuvoy  ,  quod 
tmcitur.  Ct  ita  Gui.  Scd  videiur,  qnod  hiiuri  leni-  C 
poris  verbo  nsus  sil  angi-lus ,  quod  nascetur,  Neque 
eniin  de  coiiceplioiie  Christi  lioi:  loco  a^iiur,  )«ed  de 
naiiviiate  ipsa  :  alioquin  diceret  An^^eius,  quod  in 
le ,  iiiui  quod  ex  te;  ui  MatUi.  i,  20  :  Quod  enim  in 
em  nntum  est, 

50.  Et  misericordia  ejus  a  progenie  in  progenies , 
SimentibHs  eum ;  ul  in  t^-^^iliuo  cii,  i7  :  Misericurdia 
autem  Uomini  ab  wterno ,  et  usiiue  in  ceiernum  snper 
timtntes  i*um.  In  Gra'CO  e>t :  xac  ro  e)4o;  o-jtoO  ccV  ys- 
yf«c  ycvcoJv.  Verc.  ei  Yeron.  Iiabent ,  et  misericordia 
ejui  in  swcula  satculorum.  Alii  mss.  lcguiil ,  ecV  ye- 
vcov  xac  7cvcav,  cuiii  Corb.  et  Brix.  in  progeniem  et 
progenietn. 

63.  Joannes  esl  nomen  ejus.  Ilic  addil  ms.  Caiita- 
brigieiisis  :  xac  7rajO«xP^<i^^  iXxtBn  1]  '/Auo-o-a  auTOu. 
Veic.  qii0t|Ue,  ei  confesiim  soluta  e»t  Inujua  ejus. 
Ilciii  Ver>n.  cl  Cuib.,  et  continuo  resoluta  est  lingua 
ejus.  Qu.iinol)rein  vtTSu  seqiieiilc  oiiiiiiuiit  bu^c  vcr- 
ba ,  t7/iro  et  iinguti  ejus. 

Cap.  II. — 2.  A  Prwside.  lii  Grrco  Ipgilur,  r//e,tto- 
vcOovTo;  ttq;  Siypiaff  K-»|&»ivio*j.  Iii  Biix.  Praside  SyriiP 
Cyrino,  Qui  nouiino  universi  Oibis  Koniainiiu  onine 
lintieriuiii  iiit''lligi  vcisu  prinM  volotMiiiil,  ii  arbi- 
Iraii ,  dici  non  fotuisse  r:iciaiii  a  Pnc^idc  Syri:i;  dc- 
scriiitioncin  hanc  iiniversi  Oibis.^ui  apt)<*ll.ilur  vcrsu 
Llo  6(*cundo,  pnepositioiiciii  a  4'xt)uiixero  iii  suis 
exKniplariltu^  :  ut  facta  hinluin  iiil^liigcreiiir,  qiio 
(ein|H»re  e^nex  ill«*  Syri:e  itneses,  iion  i:iiiirii  ai»  ijtso. 

4.  In  Juda*am.  Ms.  C:iiilai)rig.,  etV  yv^v  'lovda ,  in 
terram  Juda.  Vrrc.  Iiabel ,  in  ttrram  Judwam. 

9.  Stetit  juxta  illos.  lii  Gr.rco,  irco-TY}  auTocf,  ustitit 
iltis.  Et  iia  iii  Brix. 

Eodcin.  Et  claritas  Dei.  Gr:rcc  :  ooSa  Kvjocou.  Verc. 
quo<|iie,  ei  Brix.  Icijniil .  Domini. 

\1.  De  puero  hoc.  Gixce:  Trepc  toO  iracocou  io-jto-j. 
Sed  illud  toOto*j  ii«>n  b:iheiit  iiiss.  CanUibrigieiisis , 
Yerc.  el  Brix. 


quw  dicta  crant  a  pnstoribus  ad  ipsas.  In  Grxco :  eOav- 
f^aorav  Tztpi  tcuv  ).a).>]OEvT&)v ,  ctc,  mirati  sunt  de  his, 
qnce  dicla  erunt,  ctc.,  cx|iuiicia  particula  conjunctiva 
et ,  qu;i-  decsi  cli»m  iii  Verc,  Veron.  et  firix. 

25.  Et  Spiritus  sanctus  erat  in  eo»  Graxe  :  in*  «v- 
Tov,  super  eum   Et  ita  Verc. 

27.  Parentes  ejus,  lllud  ejus ,  Gnici  libri  nnlli  iia- 
beiit ;  sed  yovcc;  taiitum ,  aiiie  t6  TatBiov ,  ut  Verc. 

7)0.  Et  mit  pater  ejus,  et  niater.  lii  GiifCo  :  xac  jv 
^I&>ffrif  xac  Yi  ixTiTrip  avToO,  el  erat  Joreph ,  et  mater  ejus. 
Et  il:i  in  Verc,  Corb.,  Veroii.  ci  Brix.  In  Caniabri- 
giciisi  vero  ins.  Icgitur,  xac  Jv  TraTr^jo  xfltc  ij  inn-mp , 
ab  qiie  aOroO,  ejus. 

34.  Et  in  signum ,  ctit  contradicetur.  Graece  :  avTcXc- 
youtitov.  Vrrc,  quod  coniradicilur. 

58.  iiedemptionem  Israel.  Gra;ci  codices  et  Gotliioa 
versio,  >Otpgjo-cv  iv  McpoucaXr)|x.  Veron.  ei  firix.  Ic- 
gunt,  redemptionem  Uierusutcm.  Et  ila  Corb.  Jer/t- 
salem» 

40.  Et  confortabatur.  Brix.  confortabatur  spiritu  ; 
ut  iKibei  idein  S.'Liiras  etiaiu  csnp,  i,  80.  de  Jo«n- 
ne  :  Puej^  auteni  crescebat ,  et  confortabalur  spiriiu. 
Confortundi  verbuni  interdum  iii  sacris  Liilciis  de 
viribus  corporis  accipiiur ;  ut  Aci.  ix,  i9  :  Et  cuin 
accepisset  cbum  ^  C0SF0UTATV6  ebt.  Uu:ire  nonniilii 
Gr;cci  ct*diccs  legiiut  hoc  loco,ix/o«cTacoOTO  TrvcupiTCt 
confortubatur  spiriiu,  Uuamquaiii  in  Canlabrigieii>i 
ms.  vox  illa  non  afiparet. 

i2.  Secundum  consueiudinfm  diei  festi.  Addil  ms. 
Caniabrij^ieiisis :  twv  'A(v/jic>>v.  Et  iia  VercAzymorictM. 

45.  Parentes  ejus.  Iii  Grxco  :  'iwaiQf»  xac  «  finTiip 
auToO,  Joseph ,  et  mater  ejus^  ni  veisu  55.  Et  iia  iii 
Corb.,  Veron.  et  Brix.  Caniabrigicnsis  liabet,  oi  yo- 
vccc  avToO. 

4i>  Requirenles.  Gr.xce,  CjBToOvTCff.  Verc.  ct  Veroii., 
quctrentes.  Caniabrigiensis,  avaC>2ToOvTC>. 

Cap.  lll.  —  l.Ut  buptizareniur  ub  ipso.  In  Cnniabri- 
gieii^^i  nis.  evwTrcov  avToO,  coram  ipso.  Kt  iUi  in  Veron. 

8.  Et  ne  cceperitis  dicere.  In  Graico  Vul^aio  :  xac  [i^ 
up^r^ffBt  Aeyecv  cv  sa-^Toc;.  Ii)  Brix.,  et  ne  incipiatis  di- 
Ct:re  ititra  vos.  lu  Cainabri^.,  xac  yLi',  o6SviTc  ^cyccv  cv 
cauToc; ,  et  ne  putetis  dicere  intra  vos. 

10.  Quidergo  faciemus?  lii  Caiiiabiig.  ms.  additur, 
cva  erisuGuacv,  ut  salvemur,  (|iiod  ileriim  rcpetilur  versu 
14.  Vcioii.  et  Gal.  Ii:ibeiit  ut  vivamus. 

14.  Blxisiimante  autem  pupulo.  Iii  Grxco  (eiiam  mf^. 
Cantabr.):  lljooo-doxojvTo;  SeToO^aoO.  In  Brix.,  speranie 
auiem  populu.  Fiit:iitt  iiunnulli,  quod  VulgniUN  iiiter- 
pre.s  doxoOvTof  lcgerit,  iTO  Tr/soo-SoxoivToc ;  vel,  quod 
anianiiiMisis  Liitiiius  scritK^^erit  existimante ,  pro  ex- 
speciante. 

U\  Veniet  uutem.  In  Gr.TCO  Vulgaio,  e/>xcTac  Se. 
In  Verc,  Brix.  et  Giit.,  vniit  autem.  lu  Caiii:ibrig., 
6  oc  ep;r6ucvof ,  ^iii  autem  venit.  Et  sic  ubiciimituc  ie- 
gitur  iirL.itina  edit.,  qui  veniurus  est^  iu  Gra.'Cocst, 

6  c/9;<6uevOk> 

i9l  Fratris  sui.  Iii  Gnico  Vulgato  :idditnr,  «c^ctt- 
|.  Trou,  qua  voce  alii  iiiss.  Gr.ici  sat  iiinlti  c;irei:t,  uii 
*'  elinin  iiostri  Lalini  Veroii.,  Vorc  et  Brix, 

Cap.  IV.  —  I.  Agebatur  a  sptritu.  Grxce  :  wycTO  b 
Tw  TTveOfxaTc,  agebaiur  in  spiritu.  Ei  itn  Corb.  et  Brix. 

2.  Diebus  qnadraginin ,  et  tentabatur  a  diabolo.  In 
Gra'CO  :  riyLifiOLg  Teo-crx/soxovTa  7rcc/oa^6fA£vo;.  V(!ic.  ba- 
bei,dtc6iis\xx\ci(tti£erii/;/ar£(Nr.  Veron.,  cite6iii  xxxx 
tcmptabalur.  Gat.  vero,  temptntur, 

liiid.  1'lsuriil.  Iii  Gru'co  :  OorTC/aov  eTrscvao-c ,  pcstea 
esuriii.  Ei  ita  Brix.  In  Caut:ibrig.  taineii  non  est  il- 

llld  ,  Oo-TS/DOV. 

5.  Dic  lapidi  /iiciV,  ut  panis  fiat.  In  CanLAbrigiensi, 
cva  oc  Xcdoc  ouTOc  apTOc  yivuvTac ,  til  lapides  isti  pauei 
fiant.  Verc  quo(|ue  vidciur  lcgi^se,  fiant  panes.  r  orie 
ex  Maltb;ro. 

5.  Orbis  terrce,  In  Gracco  Viilgato,  t^c  oixoT^iiAsyioc* 
lii  Caiii:ibrig.  x6o-uo;j  ,  tiii4ti(/i ;  et  itu  in  firix.  ex 
Mait1i:iM). 

8.  Dicit  ilU,  Uic  adduot  Grxci  libti  Vialb^^  ^ 
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iizi^M  ao*j,  Sarava,  ciitii  Xerou. ^vade  postme.Sntanas,  A  mairi  siise  uniciim  :  non  qaciii  Mniciim  pcpererit  ma- 
V'}.  'Et  niagmpcabaUir.  Cra-cc  :  5o5a?oaevo?.  Vcrc.      ler  siia. 


iG.  Mafinificabanl  Deum.  Grxcc  :  cSo^SaSoy»  giori/S- 
cabanl ,  iii  alibi  siiperius.  El  ila  Ycrc. 

17.  In  univertam  Jnda^am,  lii  Gncco  :  ev  o>.i}  n 
*lo'jdaia.  hltilain  Verc,  m  ro/a  Jii<i(ra.Veron.  quoqiie 
liabet ',  m  universa  ludasa. 

•iX,  Ei  platjis,  Grspcc :  %ac  jxavTiyuv,  cum  Verc., 
et  verberibns, 

57.  Mnher^  quce  ernt  in  civitale  peccatrix,  Graece: 
yjvi)  ev  T^  roAst ,  r,Ttc  iv  auapTMAo;,  mnlier  in  civitaUf 
(jua^  erat  peccairix,  El  il:i  Verc.  cl  Vcro». 

•42.  Quis  ergo  eum  plut  diligit  ?  Grjice  :  tc;  ouv 
aOTr7)v.  El  it:i  Brix.,  quis  ergo  eorHm^  clc. 

A\.  intravi  domum  tuam,  Gra^cc  :  tivnlQiv  cvjti^ 
TT^v  ocxiov,  jiixtn  Verc. ,  Voron.  ei  Brix.,  iKfrori 
(  Brix.t  t/i(ro/vi )  in  domum  tuam, 

Cxv.  VIII.  —  2.  A  spiritibus  malignis,  In  qnodaai 
bcl  Verc.  Corb.~  quoqiic  lej^it  iii  singulari  iiumero ,  ms.  Cr:rc. :  aTro  vo<7'^)v.  In  Brix.,  ab  infirmitatibuifelc, 
febri,  l^  In  Veron.  injirmitatibus,  clc. 

C.\p.  V.  —  1.  Cum  lurbw  irruercnl  in  eum,  Cnoce  :  5.  Qniv  minisirabant  ei,  lii  Gr:cco  ViiIg.ito  ,  stjtm, 

€v  Tf)  Tov  o;^>.ov '  eTrczEtTOai  «Otw.  Vcrc.  Iiabei ,  dum      ei,  Ai  iii  Cantibrig.  el  alti.TO  Kob.  Sle|)li:ini  iris. 


loijii ,  honorem  accipiens, 

IS.  Sanart*  contritos  corde, 

10.  Prtvdicare  captivis  remissionem,  etcwcisvisumj 
dimiticre  confraclon  in  remissioncm,  Origeaes,  Eiise- 
Liiis  ,  Aiiguslinus  el  Beda ,  omiuunt  priorcni  sen- 
tenti;iin;  post.rioreni ,  retcnta  priore,  Tbeophy- 
I:)CiiM.  Ilieronynins  in  caput  lxi  ls:ii:c,  ciinns  linnc 
l/,i(M*  loeum,scrv.it  ntramque.  Mss.  Grivci  nonnulli, 
qiios  rit:ii  Luc:is  Briigetisis,  el  codex  Caiitiibrig. 
oinittiint  illud,  sanare  contrilos  cordc,  cum  Vcrc, 
Vi.Toii.  ct  (lorb.,  (amotsi  c<t  apud  Isaiam. 

ns.  In  domum  Simonis,  Addit  CantaLri^.  nis.  ra.i 
\\yorAo'j ,  e(  Andrea\  Et  ita  Corb.  el  Veroii.  ex 
Miire.  1,  ^29. 

Ibid.  MtKjnis  fcbribus,  \n  Cra^co ,  trrjiyjiixivt^  ( in 
Criiilabrig.  zaTg/oasvi: )  ru/iSTM,  febre  mngna  ,  iit  lia- 


tnrbti  incumbit  ei. 

2.  Descenderant.  Cnccc  :  aTroCavTS,-  ar'  k-jtwj, 
Brix.,  descendentes  de  eis. 

ii.  Profceplor.  Gr.TCC  :  eTrio-TaTa ,  prmes^  pra*fecte, 
Vffi  pra*es  ct  prmcipis ,  qui  posilus  es  ad  pra^cipien- ' 
dum,  T:imen  ms.  Caiitabrig.  habet ,  dtdaTxa).» ,  cuin 
Viric,  niagister, 

().  Ruwpebatur  autem  rete,  Cantabrig.,  r^trrrt  Taotx- 
Tva  friVTifTOeu^  ila  ut  retia  rumpcrentur,  Brix.  quoqiie 
babet ,  ita  ut  rumperentur  retice, 

7.  Ita  ut  penc  mergerentur.  Iii  Grieco  Vulgalo  non 
lcgiiur  illiid  pene;  nec  in  Vcrc,  Corb.,  Veroii.  aut 
Brix.  In  rns.  Canlabrig.  est ,  7:a/>a  tc 

10.  Eris  capiens.  Gr%ce  :  eVp  ^roycMv.  Veron.  el 
Vcrc.  babcnt,  eris  vivificans,  C'>rb.  quoquc  icgit, 
rivificans. 

21.  Nisi  solus  Deus?  Graxo  :  sc  fjnfi  awi  o  eso;. 


avToc;,  eis :  ut  leguiit  Brix.  el  Gat.  ct  liabetur  simi- 
liicr  in  Syri:ica  versioiie  :  iii  :ul  Apostolos  referaior' 
simiil ,  et  ad  Cbrisium. 

\.  Cum  autcm  turba  plurima  convcnirent.  Grxce: 
«ryvtovTo;  5i  ox^^ou.  Verc,  conveniente  autem  turbt, 
C:ini:ibrig.,  crwsAOovToc. 

Ibiii.  Dixit  per  similitudinem,  Gra*re  :  Ata  ^afioCo- 
lH;,  ln(^')iit:ibrig.,  sc;rs  Tra/sa^o/nv  TavTViv  Trcof  avtov;. 
lii  Vcron.,  djfil  similitudinem  ndittos  lii/ent. InVerc, 
diiit  parabolam ,  etc 

27.  Vir  quidam,  In  Crseco  additur,  cx  tisc  :ro9iiM?* 
Iii  Veron.  et  Brix.,  de  civiinte. 

28.  Is  ut  vidit  Jf.sum.  Iii  Cr:cco :  cSwv  Ss  rov  ^lmm», 
videns  autem  Jesum.  Et  ita  Vcrc 

28    Obsccro  te,  Gra:ce  :  ^souat  ?ou.  VercelleDS., 
oro  te. 
42.  El  conligit ,  dum  iret ,  a  turbis  eomprimebatur. 


Caiilabrig  ,  sc  uii  tig  o  esbg  ,  nisi  unus  Deus,  El  ita  C  Gr»ce:  £v  ce  Twv7rayecva'iTov,oco/>.oto'vvSirvi7ovK0w, 

Verc.  b.ibel,  dum  iret  turba..,  ut  suffocarent  «wi. 
Corb comprimebalur^  ui  suffocnrent  eum. 

47.  Et  procidit  ante  pedes  ejns,  Grsrce  :  xaifrpov- 
Trscovo-a  cijzy.  Brix.,  et  procidit  anteeum. 

i*.),  Ad  principem  Synagogo'.  Cr.rce  :  Trafa  tw 
«c/cTvva'/*»7ov,  aprincipe  Sijnagogce.  Et  ita  Verc.  el 
VtMon. 

Cai».  IX.  —  i.  Duodecim  Aposlotis.  Gncce^TW» 
fKorj-xa  uaOriTa^  avTov ,  duodccim  discipuUs  $uis.  F.l 
it:i  Vcroii.  At  Cantubrigiensis  nis.  ct  Alcxnndrinos, 
ct  alii  niulii  babenl  diimlnxat,  Tov;owosxa,  (fv9- 
decim. 

4.  Et  inde  ne  exeatis.  Cncce  :  xac  £xei9sv  eS$0/s96i, 
jiixia  Verc,  Vcron.  ei  Corb.,<»«  inde  ( Vcrc',  i'Xi'wl 
rroftciscimini.  At  Luc  x,  7  :  Molitc  transire  de doms 
in  domum. 


Verc 

C\v,  VI.  —  10.  Et  resliluta  esl  manus  ejus,  Iii 
Gr:ero  additur,  vyt^j-  ^)?  15  Siu.ri ,  sana  sicul  altera. 
In  Brix.  quoqiif^  hnb(*tur,  sicut  altcra  ^  ct  in  Vcron., 
bicnt  alia.  Ex  Mattli.  xii,  13.  Iii  Alex:uidrino  ni.s. 
aiiisqiie  additur,  vyc!;,  saiia,  l:iiilum. 

17.  Et  Tgri.  I)ee>t  conjunc.io  xat,  iii  Crieco,  al- 
quo  iri  Verc,  Corb.  cl  Biix. 

42.  ipse  in  ocuii  tuo  trabrm  non  videns.  M<.  C:>n- 
tnbritj.,  xac  toov  r,  ?oxoc  iv  tm  o-^i  os^Ga^.Liw  vn-oxecTac. 
Vere.,  Veioii.  et  (!orb.  b:ibeiil ,  el  ccce  in  ocuto  tuu 
(  Corb.,  sno )  trubcs  (  Venm.  irubis  )  subj(Utt. 

•i5.  Oa  loqultnr.  In  GruTO  :  >.«Xsc  t6  (jTfjUK  avTOy , 
toquiiur  os  ejns.  Kt  ila  Corb.,  Veron.  cl  Biix.  Verc 
lialiel,  iltius,  Sed  iii  (^.aiilabrig.  non  cst  iiliid,  a'>rov. 

Cap.  VII.  — i.  Ad  Jksim.  Iii  Cantabrig.  ms.  decst 
illiid,  7700?  Tov  Wovv,  ui  cliam  in  Verc  Sed  in 
Gi;cco  Viil},'.iio  le};i'ur. 


tO.  Qui  cst  liethsnidcc.   Gra»ce  :  scV  Tor-ov  ccqiiev 
:ro>.S'o^  x«>ova£v>3?  «r/JTac^a,  juxia  Vcrc  et  Brix!,  qui 


9.  Seqnentihus  se  turbis.  Gr:ece  :  rrZ  axo>.ovOovvTc  D ';>'!'"\' i" 'f ^^"' ''«l'''"'" '  fli*i  rocfl6a/Mr  ( in  Brix., 


avTOi  o;^>.w.  Et  ita  Verc,  sequenti  se  lurba*, 

Ibid.  .Inien  dico  vobis,   Non  csi   illud  nmen ,  in 

Gr:e<o  Viilg:ito,  ncc  in  Vcron.;  at  cst  in  Cantnbrl- 

giensi. 

Eodem.  /;/  israel,  Grivcv. :  ovrji  evTw^lT/sav.  Brix. 

liabct ,  nec  in  Jsdrahel,  Caiitnbrig.  ovofrroTs ,  n»m- 

^f(f/ni. 

11.  Deinceps.  Grjccc  :  ev  tij  iw-  lo  Ale\andriiio 
nis.,  ev  Trf)  e^Ti».  Brlx.  legit,  iii  sequenti  die. 

12.  El  ibant  cum  eo  disciputi  ejus.  In  Gr.i!C0  :  oc 
uaO>2Tat  avToO  txavoc ,  ciiin  Vcron.,  discipuli  ejn$ 
mnlii :  nl  alii ,  pnclpr  diiodecim .  comiiati  tunc 
fuis.sc  Jknim  cxistimentur. 

12.  Ecce  defunetus.  Gra^ce  :  y.ai  tSov,  et  ecce,  Et  ila 
Brix.,  Veron.  el  Verc 

Ibid.  Matris  smc  Gr.vce  :  Tf  {j.nTpl  avTOu  ,  iMOlri 
$uaf,  Ei  ita  Brix.  Dandi  casas  sisniflrat  snpcr5litmn 


dicitur)  Heihsaida.  Cnt.  quoqiic  balict,  Beth$aid$, 
Veron.  vero,  lielsaida. 

15.  In  omnem  hanc  turbam,  GraH:e  :  ecV  iravra  to» 
/aov  TovTov,  in  omnem  hnnc  populum.  Et  iia  Verc. 

28.  EtJacobum^  et  Joannem.  Iii  Gnrco ,  nomi- 
niim  ordincper(nut:i!o.  xac  f^uawiQv,  xac  *laxb)€ov.  Et 
ita  in  Veron.,  Verc,  Brix.  ct  G:it.  At  ins.  Cautabri- 
gionsis  Viilgniain  pdiiionein  scquilur. 

51.  E.Tcessum  ejus,  Gr:rce  c>t  ttiv  s^o^ov,  exitvni* 
Ei  ita  Brix. 

r>G.  Ei  dum  fieret  vox.  Gr.Tce  xac  sv  tu  vsvss^ffc 
TnvyMvrlv,  el  cnm  facia  essct  vox.  Verc.  h:tl)et,  et 
cum  facta  cst  vox. 

58.  Obsecro  te,  Gr:ccc  :  dsouai  o-ov  ,  oro  If ,  iit 
VcrcellciL<;is 

59.  Ei  dissipateum.GTii^ce:  o-Trajoao-o-sc  aOrov,  rfil- 
cerpit  cum.  Verc  liabel,  discarpit  iHum. 

4i.  In  eordibus  vestris,   Gr9?ce  :  scV  ra  ^ir«  v{cmv. 
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Verc,  Yeron.,  Brix.   ci  Corb.  lcgiinl,  in  auribus  \     ii.  Mhii  autem.   Iii  Caiilabrig.,   o*^cv  yao,   nihil 


enim,  El  ila  in  YiMC. 

7},  Jn  luminedicentur,Grxc(t:h<j>f*y:luy.o*j(T^^vt':out 
in  lumine  audicntur.  Et  ila  Brix. 

.">.  /w  cubiculis.  Gru'ce  :  EvToi,-  Tatzetotf,  iw  fc//«- 
riis.  Ei  ila  Vind.  iK  vcrsu  ti4,  Tousrov  cetiarium  est. 

\'i,  Qnid  oporteat  vos  dicere.  GiuM-e  :  k  osi  ehslj, 
Verc,  Vcron.,  Brix.  el  Vind.  bnLcnl,  qua:  oportel 
dicfre.  Mni.,  qua^. 

18.  fll  majora  faciam.  Gr.rco  :  otxcoourio-'.),  a*di' 
ficubo.  Ei  ila  Vcrc  et  Brix.  Scd  in  C;tniabng.  legi- 
lur,  7ro£iiT'j,  faciam. 

!^(l.  Cujus  eruni?  GrnRCC  :  twi  eVTat.  cui  erunt? 
Et  iia  Viiid.  Al  in  CaiiCibri^'.  nis.  tivo;  esrat.  GiMiiti- 
vns,  potesi.nlcm  nc  doniiniinn;  dalivns,  nsnm  de- 
claral. 

51.  Qutvrite  primvm.   Non  csl  illnd  primum,  iii 
Gr.i'C<»;  ncc  icgiiur  iii  Yeron.,  Verc,  Brix.,  Corb., 
Gai.  aiit  Mni. 
^     51.  /:f  j7£x/ifi(?m  t|;r(x.  IhtcqnoqncdesiinliiiGra^co, 
"  cl  iii  Vcrc,  VtMon.,  Brix.  ac  Viiid. 

55.  In  manibns  vcstris.  Wxr  verba  non  sunt  in  ullo 
Gra^eo  rttdico,  .sive  cdilo,  sivo  inunuseriptd ,  nec  in 
Verc,  Vcron.,  Brix.aiilGui. 

59.  Qu'i  /lora  fur  veniiet.  Gricce  :  s^sxsrae,  venit. 
Ei  iia  Ycron.,  Brix.  et  Vind. 

42.  Qiicm  consiituit.  Gra;re  :  ov  /aTstTTiioTQ ,  quem 
cunsiiiuei.  ElltaVind.  ei  Biix. 

4!l.  Et  quid  volo,  nibi  nt  accendatur  1  Gra>ce  :  xat  tc 
W).w,  st  r,hi  «vifiy^*}.  Veron.,  Corh.  el  Viiid.,  ei 
quidvolo^d  acccndalnr.  \\\  Coib.  tanicn  et  Vind. 
dee^l,  eic 

Cai».  XIII.  —  4.  hi  Siloc.  Gnece  :  iv  Tf>  Zt).&>Ku. 
Brix.  el  Yind.,  Sitonm.  Gat.,  Syloam. 

7.  Tcrram  occupat.  Gr.ice  :  tiiv  yviv  y.oLxapyti. 
Ycroii.  et  Corb.  hahent,  tcrram  evncuat, 

8.  I'U  iioc  anno.  lii  Gnvco  Vnlgalo  :  %at  toOto  t6 
sTo>.  In  Verc,  (t  hunc  uunum.  In  Canl^l)rig.  crt  toO- 

TOV    TOV  EVtaUTOV. 


vestns. 

48.  II ic  major  est^  Grxce  :  o-^to^  cbrat  ftsya; ,  iiic 
erit  maqnus.  Verc  habet,  liic  ett  magnus. 

54.  Et  consumal  itlos.  .\dduiii  Grxci  codices  :  oi: 
«Rc  'H>.ta;  s77oiv}<rs,  cuin  Verc,  Vcron.  et  Brix.,  sicul 
Helias   (Brix.,  et  Helias)  fecit. 

ii6.  ^ntiims  perdere,  Grajce  :  -^^jx^^  Mpiy-jzfo^j , 
animas  hominum, 

1)7.  Quocnmque  icris.  In  Gra!CO  additiir,  KO/>tf, 
Domine.  h)t  ila  in  Brix. 

Cap.  X.  —  i.  Septuaginta  duos,  In  Grieco  Vulga- 
to,  c^do/[xyixovTa  taiitnm,  lioc  esl ,  septuaginta.  El  ita 
in  Yeron.,  Brix.  et  Syriaca  versione.  In  ins.  Canla- 
bri;;.  o6',  bTic  rst,  sepiuaginta  duo.  In  alio  ms.  o'  /xa- 
6i3Td;,  septuaginta  disciputos.  Fortcut  cnin  Seplna- 
(>lnia  senibiis  cx  i>racl ,  (|noruin  ineniio  esi  Nnni.  xi, 
46,  24,  ^5,  conferri  isti  posscnt,  et  cnni  seplnnginta 
palmis ,  qiiat  in  ELini  joxta  aqtias  roiiliiiin  dnodecini 
creverant,  Graeci  libri  qiiidani  mannsoripli  noii 
Lxxii ,  sed  L\ii ,  legernnt  in  hoc  Luc:e  luco. 

6.  Ad  vos  revertetur.  Gra*ce  :  iy  0««?,  etc  Ycrc 
cl  Yeron.,  supervos,  elc  .At  in  Ciintabng.,  i^/  'jui^ 
^iyaffT/si^st  r^  ct^yivyj  vucJv,  in  vos  convertetur  pax 
vestra. 

II.  Etiam  puiverem^  qui  adlimit  nobis.  Alexan- 
flrinns,  et  Cantabrig.  nis.  ct;  toOc  Trooa»  riuuv. 
Brix.  in  pedibus  noslris,  Yerc,  in  pedes.  Yefon., 
Hm.  pi  Yind.,  in  pedibus. 

17.  Septuaginta  duo.  Gra*cc  :  septuaginta  taiituin , 
utTersu  I.  Et'  ita  Yeron.»  Brix.  e(  Vind. 

49.  Et  niiiii  vobis  nocebil.  Grxce :  'r^A;  vj  ^ri  dot- 
xri<7cc.  Yerc,  \*eron.  et  Vind.,...  vos  nocebit. 

^O.  //{  cceiis,  Cantabrig.  iv  T'Ii  ovAavrp,  in  coeto.  Et 
ita  Verc,V(Ton.,  Brix.  el  Vindeb. ' 

38.  In  quoddam  castctium.  Gr;ece  :  ctV  xuu>;v  Ttvd. 
Yerc.  habet,  in  vicumquimdam. 

Cap.  XI.  —  2.  Adveniat  regnum  tuum.  in  Grxco 
liic  addilur,  Fiat   votuntas  lua  ,  sicut  in  coelo  ,  ct  in 
lerra.  Et  ila  iii  Yindeb.,  Biix.  et  versionc  Syriaca.  C      ^^-  Sabbatis,   In  Cnntabrig.  tm   ^a^CdTo).  El  ila 
In  Veron.  qu(»qne  legitur,  jint  voluntas  tua  in   rtr/o,      in  Yiiid.,  Subbato. 
et  in  terra.  In  Vorc  taninni,  fiat  voluntastua. 

4.  In  tentaiionem,  AddunlGraMi  (odiccs,  nt  sil  in- 
legra  hic  oraiio,  qnalis  esi  apiid  M:i tlh.Tum,  dAXd 
fOTKt  Tt'J.d:  dro  ToO  Tfj'jrjrjo\f.  Corb.  cl  Veron.  (|U0- 
que  liatieiit,  Sed  Itbcranos  a  malo.  Yind.  et  Brix., 


£V     OLta    TO>V 


ffi/erii{>(Vind.,  eripe)  nos  amalo. 

1,  In  cubili.  Gr.TC»'!  :  stV  t/)v  xoiTr^v.  El  ita  Viiid., 
IR  cubilem.  ijUulAlmj^.  taiiKMi ,  ev  t^  xotTy}. 

ii.  Quis  autem  ex  vobis  pairi-m  petii  punem,  clc 
Grirce  :  Tiva  3s  vu«iv  tov  izoLTspoLuhriisio-jloi.  Brix. 
Iiabel ,  qucm  autem  ex  vobxs  patrem  ,  si  peiierit  fitius. 
Yeron. ,  a  quo  autemex  vobis  peiet  fitius.  Yind.  et 
Corb.,  aquo  autempatre  cx  vvbis  pelet  fitius.  Gat.,  ex 
vobis patrem  petiit  filius.  Mss. exvobis  filius patri  petiii. 

15.  //1  Beetzebub.  Gr.Tce  :  sv  lisc/.^soov). ,  in 
Beelzebui  :  Et  iia  Vindeb.  ei  Brix.  ;::iVer(in.  eiGai. 


Ihid.  In  synaffoga  corum.  GuTce 
o"jva7'^>7oJv,  in  uua  synagogaivm.  Ei  ita  iii  Veroii. ; 
S(;d  ti\i\.  habet,  in  quadam  lymnioga.  Canlabrig.  co- 
dex  ins.  si^cnins  ediiioneni  Vuigaiain,  lcgit,  £v  tvj 
ffvvaywvf,  K-rzf^fjj  in  synagoija  eoium. 

i-i.  \'ocuvit  eun:  ad  se.  Gr:vce  :  rcoo-svojvrjo-s,  tan- 
tuin.  Brix.,  (lat.,  .Mni.  et  Vind.  haliCiii ,  vocavit  ad 
se.  Al  lioc  toluni ,  vocnvit  eam  ad  se  ,  Caniahrigicn- 
sis  nis.  (iiniiiil. 

l.i.  Uypocrilce,  Griece  :  v7ro-/ctTd ,  hypocrita.  El 
ita  Bnx. 

1 0.  Filiam  Abralicc.GvxcQ :  Ovyore/sa  \i^jpauuL  o^o-av. 
Verc.,  Cum  sii  fiiia  Abrahce. 

"i^.  Cum  autem  intrr,verit  patcrfaniitias.  Gr.Tce  : 
uy  ov  av  iyip^.  Vcron.  ,  ex  quo  surrexerit.  Ta- 
men  C^niiabrivii-nsis  ins.  secnliis  cditioiieni  Yulga- 
tani,  liabet ,  siTV.Or,,  introverit. 


Iiabciit,  Uclzebut.  Corb.  vero,  Detiebul. 

iO.  Pervenit  in  vos  r egnum  Dei.  GriKC^)  :  er^Oumv  j^      Cai».  XIV.  —  ^i.  Uomoquidam  liydropicus  erat  ante 
iff  'JiJLfi>t  prcBvenit  ad  i'(;«.  Yeron.  el  Brix.habeiil,      i//m?ii.  liiGr;rcoYuIgalo,Jv  vo|io»7rtx6iCU7rpoOcvaOToO, 

erat  /ii/e/ropjcni  :a//r(;  f7/tfm.  In  Caniabrig.  ins.*  deest 
vox  ilia,  quidam.  Et  ita  iii  Veroii.  et  Corb. 

4.  Ipse  vero  apprehemum.  Gnrce  :  xat  cTrt/a^ofAC- 
voc.  Verc,  ipse  itnqiie  adprehendfus. 

8.  Cum  invitatus  fucris.  In  Gra:co  addilur,  vtto 
Ttvo;.  Et  fta  in  VtToii.  ct  Brix.,  ab  aliquo. 

S8.  Ad  pcrficiendum.  Gr.rce  :  Td  ttjoo;  dTra/aTtfffxov. 
Yerc  habet,  quce  opus  sunt  ad  constimmandum. 
Brix.,  quwopus  sunt  ud  perficiendum. 

55.  Omnibus  quce  possidi^t.  GruTe  :  Trdo^t  toc^ 
jovToO  v7rdjo;<o*jo-t ,  omtiibtts  suis  facultatibus.  Et  ita 
Yerc 

55.  Sed  foras  mitietur.  Gr:rce ,  absque  parlicula 
adversativa  «(*</,  jSdr/.ouo-tv  avTov  VVion.  qnoqueha- 
bet  tantnin,  mitient  eum. 

Cap.  XV. —  1.  Pubticani.  Gnece  :  Trdvrc;  ot.  tc- 
i'&v«i,  omties  pnb^canL  ¥a'\^%.\^^'  A\tw.  v\N\^^- 


pra:ventt  m  vos ,  etc 

41.  Qaod  superest.  GriTce  legitur,  Td  svovTa.  Un«>d 
Terbuin  alii  vertunt,  quce  suppetunttqna^pines  vos 
$unt :  alii ,  quar  intus  exsistunt  :  alii,  ^i^l'  sunt  ;  ut 
liabet  cod.  Yeronensis. 

44.  Vas  vobis.  In  Gracco  additur  :  '//Dau^zaret;,  xat 
♦«peowot  ^iTToxotTat,  Scriba'  et  Plmriswi  liypocrilw. 
Et  ita  in  Yeron.,  Bhx.  ei  Yind.  qui  tamen  oiniitit, 
kifpocriiai. 

49.  Miitam  ad  illos,  Gra^ce  :  et;  avTov;,  t/i  iltos. 
Et  ita  Yind.  ct  Venm. 

Cap.  XII. —  1.  Muliis  autem  turbis  circumstaniibus. 
Gricre  :  cVto-jvaxGcto-(uv.  Brix.  habet,  congregatis, 

\Uid,Altendite.  Iii  Graeoo:7r/9&>Tov  Trpoaixt^f^omTotg^ 
primim  attendile  vobis  a  fermenio,  Bnx.  habei,  primo 
allendite  vobis  a  fermento.  Yeron.,...  vobis,.,  Yerc. 
'^  Vind.,  pr/ff»Kw... 
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14.  Ei  pMlquam  oinnla  cotnuwma*$eL  Gnrctf  : 
0KJTav»l7«vT0f  oi  avTov  TrivTa.  Y(;rc.  Ilil'<'l,  ciiMi<]fli0 
cousHiiipm$et  omma,  Veioii.,  lirix.  et  Vhid.,.-*  con- 
sumpsit.,. 

47.  Ilic  fnme  pereo.  XhvM  a  Gnrco  advcrliiiim 
isliiil ,  hic,  (|ui>d  l(H-iiiii  :i  (iuino  patiTiia  Iniigo  dissi- 
tiiiii  iii(iir;ii.  Sic  eiiaiii  ibi  MU'i|>:uiii  (^i»! ,  7769-oe  uio-Oioi 
TraTco;  uo'J  ,  qmiAi  mfnenarii  pairit  mei  :  vi  ita 
iii  \i-i('.',  VtToii.,  Brix.,  C<>rl).,  Ga.  ct  Miii.  Iri  Viml. 
(inofiiie,...  mercmtirii  patris,.,,  |)ro  co  qiiod  est  in 
ediiioMe  Viilgata,  indomo  pntrii  mei. 

-iTt.  Kt  manducemus,  Grece  :  x«c  ^ayovTCc*  Brix., 
et  mantiucantfi, 

i;).  Et  chorum,  Gr:ece  xat  '/.opwjt  et  choros.  J^t  iu 
Vor«»n. 

Gai».  XVI.  —  !.  Diffamatus  est,  Gncce :  5«6Xr,6n. 
Virid.  li:)t>ot,  delntus  erat. 

2.  YiUicare,  Grocc  :  ocxovouscv.  Vcrc.  ,  admi' 
iiislrarc. 


^  9M  Verc.  li:i|jct ,  iutroisset  manere,   Bris.,  initwU 
mautre. 

iti.  Servos,  Grxre  :  rouf  ^ovlovr  toutov;.  Iii  Brix. 
lcgiliir,  servos  iUos. 

lliid.  Vt  scirei  ifuantHm  qnisque  negoiiatus  essel, 
Gr:rcft  :  cva  yvw  tv  ti  dccfrper/jULa^^guo-otTO ,  ul  setni 
quis  qnid  ne(joita:us  esset,  Vere.  Ii»liet «  iif  seirei  ^i 
qnid  iieiioiiatus  (uisket, 

i.Ti.  tt  egn  veniens,  Gr.TCC  :  xac  £7«»  iiSw ,  el  e§§ 
venicns.  ICi  iia  V«T0n.  et  Drix. 

^ii.  Et  abuudahit.  Istiid  in  GraRCO  deesl ,  ut  eliaa 
in  Verc,  Drix.,  Corl).  et  Viiid. 

!28   l*ra*redebni.  Gni^ce :  iTrojsiurro,  ibai,  El  ila  Verc 

57.  Oniiies  lurbce  discipnlorHm.  Grirce  :  ir&c  ^X*^% 
omtiis  muliitudo,  Ei  ita  Verc.  * 

50.  Deturbis.  da^ce  :  airoToO  ox^v,  iit  verso  37. 
Verc.  (»t  Brii.,  deturba. 

45.  Coamjustahnnt,  Gra*ce  :  ffwcSovo-c,  continebunU 
Et  ila  VtTc. 
6.  Accipe  caulionem  /«aiii.  Gr.iM  e  :  ypajuiaa  ,  ///-  'i7. /'/f6i<.  Gia^ce:  )iaoO.Verc.,  Brix.et  Gat.popn/i. 

t^ms,  Ei  iin  Veroii.   et  Corli.    Cantio  diriiiir,  qiiia  B     Cap.   X\.  — f.  Contetterunt.  Gnicc  :  JTrcffTqm. 

Vcrc.  habet :  adstiterunt. 

5.  Ilespondete  niilii.  Gra^ce  :  xac  ctirarc  /aoc,  el  dkh' 
te  tnilti,  El  iia  Brix. 

ili)  Kum  in  szrmone.  Gru!ce  :  aOrov  ).Gyo->>.  Corh.  et 

Viiiil.  sennones  ejus.  Verc iliius. 

^7.  Qui  neganl.  Gnece  :  oc  ovTi^/ovTCfi',  fiii  contn" 
dicuiit  reiurreciionem  non  es^e,  El  it;i  Verc. 

57.  Serun  ruhiim.  Gr:i:ce  :  circ  Tf,s  jSaTOu,  iit  rii*«. 
Ei  ila  Corl).  et  Brix. 

Cai>.  XXI.  —  4.  Ex  abundanti  sibi.  Gr.Tce:  cx  tm 
Trc^io-o-svovTo;  aO-oc;.  Verc.  ii:ilii.'l.  dequo  iuper  itUs 
fuii.  Brix.  ex  eo  qiwd  abiindavit  illis. 

7.  Cfiiii  fieri  incipietit.  Gnct*  :  OTav  fi£jj.v  tovtr 
'/cveo-Oae.  C(irb.  ct  Viiid.,  cum  (ntura  eruiit. 

ii.  ^'on  pratiieditari  quewadiiwdum  respondeatis, 
Gincc  :  uri  r/ioueASTav  aTroW/riOfivac.  Verc,  nonptius 
mediiare ,  quomodo  rationem  rcddutis. 

iG   /1  parentihus,  Gr:i'ce  :  xoc  vtto  yovcuv ,  etapA" 
biis  ex  n  )Stris  codd.  legitnr;  sed  ,  sepultus  q  reniihus,  Ei  iia  Verc. 

^*).  Pressuru  magna.  Gr:iCO  :  uyocyY.n  fjieyeeXi}.  VerC 


CoaTOc  , 


fz^im.   Et  iia 


qiiia 
per  e.is  liiier;is  c:ivetur  crediiori,  iie  debilor  ei  iie- 
garo  drbitiiin  possit. 

!).  Mammoiia.  Iloc  vcrbo  Syri.ico  sigiiiricari 
diviti.Ms  ,  bnjiis  oralii-nis  s(>rics  et  dr/o).ovOia  ad- 
iiionrt.  Iii  Gr:r('o  Viilg:<lo  srribiinr  /uiaLi^riva  :  et 
i  :i  iii  V(TC.,  V(Ton.  ei  Brix.  Iii  CantabrigieH:»i  ta- 
nien  nis.,  uaujuiova. 

14.  Qni  crant  avari,  Gnice  :  ^cAaoyvjBoc.  Vorc. 
anmtores  pecunicB.  Oniiiis  anior  pci  uiiiie  a  l)eo  repre- 
beiKiinir,  qui  sit  ruin  av:iritia  oonjunclus. 

^21.  Et  iiemo  illi  dahai.  Iii  oiiinilMis  libris  Graccis 
li.o:  dr-uiii;  nt  (Ui:iiii  iii  Vorc,  Voroii.  ct  Brix. 

^i.  Et  sepultus  est  i.i  in(erno.  Gra^ce  :  xvX  hayTn» 
V(Tiiii.  ei  Brix.  b:dHMit,  etsepullus  est.  Pnerlara  aii- 
lillie.sis  iii  Latiiio  Vnlg.  toxiu  fnlgcl  :  ubi  inendici 
sors  iiliiiiia  uliiina:  pari(erdi\itis  sorli  egregie  oppo- 
iiiiur  :  diiiii  ille,  poriaius  ab  Aiigclis  iii  siiium  Abn- 
bo  dicilur;  iste,  iioii  .sopnlius  laniuin,  nt  iii  Gnrco  , 
el  iii  diio 
III  inferno 

2».   In   nquam.    Grxcc 
Brix. 

^5.  Recepisli  bona.  Gr.Tce  :  «7r£).aSec  <rj  tk  or/aOa, 
rccev.isii  tu  hona.  Ki  iia  V(Tt»n. 

^8.  In  hnnc  locum  tormfittorum.  Griece  :  ^Sao-avov. 
Vorc,  cruciatus. 

Cap.  XVII.  —  i4.  Dnin  ireni.  Grnpce  :  ev  tw  vTraycev 
a-)Tovc.  Iii  Vorcn.,  Coib.,  ct  Vind.,  logiiur,  dnin 
viidnnt. 

1().  Gratias  agens,  In  Gr:cco  :id(lilur,  avru,  ei.  Et 
ii:i  iii  Voron. 

ii.  Et  ait  ad  discipiilos  suos.  Doesl  iiroiioincn 
suos ,  iii  oiimibus  libris  Gr.Tois,  atque  iii  Brix. 

Cap.  XVIII.  —  4.  rer  muUum  tcmpus.  Gr.rcc  :  irc 
/povov.  Vorc,  per  lempus. 

^i.  SfiiiHlet  me.  Gr;oi  e  :  •jnuTzMri  f*s ,  livore  ocu- 
los  mtjiliil.  Qiiid:un  inss.  (ir;cci  JTroTresJij  ;xt,  Veron. 

el  Cm  b.  baborii ,  constringat  me.  -^      Cap.  XXII.  —  2.  Timehiint  vero,  Graccc  :  iyo^oCvro 

7.  Et  paiientiatn  liohehit  itiHlis  .'Gr.Tco  :  jxaxjSoW-  *^  '/a/> ,  timehant  enim.  El  iia  Verc  ei  Brix.  Caiiuibrig. 

babet  cuni  vulg:iia  ediiione,  eG.oSoOvTo  oi,(imt6aiil 
rero. 

5.  Qui  cognominahatur.  Li  Gr.Tco  logiiur,  tov  in-cxa- 
/ovLiKvov;  uiin  Verc,  quicognoniinatur.  Iii  Cantabrig. 
Tov  %a).ov;/evGv. 

5,  De  duodecim.  Gra^ce  :  cx  toO  accOjiAov  tuv  dw- 
ocxa.  V(TC,  de  nuinero  xii. 

Ibidoin,  G.  Vt  truderel  illum  sine  turbis.  Gr.rce  : 
uTsp  oxAov  I  sine  turba.  tl  iU\  Verc,  Corb.,  Viiidcb. 
et  Veioii. 

7.  Occidi.  Grxce  :  OveerOac,  imniotari,  Et  ita  Corb., 
Vindeb.  ei  Brix. 

iG.  Eiat  sicut  minor.  Gra^ce  :  u;  6  vcuTCpor ,  »>■! 
;ii»for.  Etita  Gai.,  Min.  et  Brix.  Vcron.  habet,  ado- 
le»ceniior, 

5l .  Sinite  usque  liuc.  Verc,  Corb.  el  Viod.  babem, 
tii^ue  hoc ,  pro  usque  huc^  cum.  Graco,  fax/>(^^< 


nece.^siias  mugnn. 

2r>.  Prcssiira  gentium.  Gr;vco  :  v\jw/ti  eOvwv.  Vcrc, 
compressio  (jetWum.  Brix  ,  orrur^dic  geniium* 

!2G.  Aresccnlibus»  (ir.i-ce  ;  a7ro^'Jxov?&>v.  In  Verc.le» 
giliir,  a  rcfrigescentibits, 

liiid.  Vir/i(/t's  m>/orttin  nwvehuntur,  Grxco  :  «c 
ya^  ovvse.ueec  T&>v  ovcavwv  o-aXevOiio-ovTac.  In  C^intabrlg. 
ae  yoLp  ujvauee;  ae  ev  -zra  ov/5avo>.  In  Verc.  ei  Corb. 
Virtntes  etnin  (  iii  (jurb.,  nam  Virtuies  )  qucB  suni  ia 
cvsio, 

*il.  Cum  potestate  magiia  et  majcstate.  G 
jtjtsTa  ^vvaaeea;  xac  do^yjc  ttoV/iq;.  Vcic,  cum  p^ 
mugna^  et  gloria. 

I»0.  Prnducunt.  GraTC  :  7:/5o^a).'iJO-ev.  Veion.  pro- 
ducnnt.  Addiiiir  iii  Gr:ooo  dciiule,  quod  in  iiosiris 
Laiinis  non  ost;  j5).i7rovTe;  iy  cavTcc;  '/cvodo-xcTC ,  rt 
cernentcs  per  vos  ipton  agnosciiis. 


ra?ce  : 
potcstati 


.u<uv  STT  avToe?.  Vcron.,  Vcro.  cl  Viud.,  patieti' 
tinni  habens  {  iii  Alox:indi'ino  ins.,  iJLKiLpt/Jviiil ).  Sic 
iii  Groco  ti<  cl(*si:istioi ,  c:ip.  xxxt,  vors.  18  (qiii  lo- 
cus  respruidei  Mdiliniii  Latin:c,  oap.  xxxv,  vers.  22) 
legiior,  o-j^i  aij  ttaxjOoOvuylo-ee  ev  avTOef. 

S.  /*M/ris.(ii;oCo. :  «oa.  Veron.  el  Viiid.  ^%vmquid? 

14.  Justificatus...  uh  illo.  Ah  i//o utiqiie  Pb:iri  a^i, 
nd  qtic:o  proiionirii  nhillo^  lyrortiir;  et  idein  vnlof  , 
ac  pra*  illo.  lo  Gr:eoo  logiiur^'  Ixscvo?,  ijfuaiii  ille.  Et 
iia  iu  Voroii  ,  Brix.,  (i:it.,  Ci>rb.  cl  Viod.  In  C:iiii:i- 
brig.  Voro  uaA/ov  Trap*  exeevov  tov  ^a/oeffacov,  magis 
supra  illnm  Phnriswum  :  in  ali  s  7ra|:>'  exsevov,  duiiita- 
x;il.  Verc  b:ibei /ir/F  t//um,  iinilaius  Gru'C;ini  syn- 
taxin. 

^O.  Ei  matrem,  In  Gr:rco  additur  ^ov  ,  tuam.  Et 
it:*  iii  Vorc  otVeron. 

Cap.  XiX.  —  7.  Divertimt.  Gnece :  tM)Ms  m«tk>0- 
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5i.  Et  fHtffiilfflltts  itmpli.  Gra^ci  codicet  liuc  loco  k  ruv  locr/cv,  H  accipiens  eoram  eis  mandueavii.   l-:i 


(^AP.  XXIIl.  —  iO.  CoHitanier.  Gracce  :  ivroyup. 
Yerc.  Iiabi'1,  r^A^tN^nl^r. 

11.  Cinn  «x«rcilu  suo,  GrnRce  :  vuv  roif  OT/Datrfv- 
MRffiv  0CUTOV ,  caiiH  exerciiibus  suis,  Et  ita  Veroii.  el 
Corb.  Brix.  vero  hatiet,  cnm  miliitbus  suis. 

16.  Emendaium.  Graice  :  muhyjw,  Vercell.  legit, 
€4i»tigalum, 

19«  Missus.  Grscce  :  |9c6>iifAfvoc.  Verc.  conjeeiu». 

Si.  Corripiam  ^iyo  r/lf<m,  el  dimiiiam.  Grrce  : 
«rffcSfvffctf  ouv  auTov  orroXuffM.  Verc. ,  castigaium  ergo 
itlum  dimiiiam.  Brix.  Iiabet,  emendans  ergo  ittum  di^ 
miUam.  Viilc  quie  dixiiiiiig  ail  ▼ers.  16. 

23.  Insiabant.  Grxce  :  nrfxfivro,  imminehant.  Et 
ha  Veic. 

29.  Venientdies.  Grn^ce  :  c/>xovTai,  veniunt.  Et  tia 
Miiu  lii  Caiiiabrig.  esl,  eXfuTovTac 


53.  Et  lairones,  Grstce  :  xon  rouc  nawvpyoMf^   et 
maUficos,  Et  sic  versii  39.  Grxce  est  xaxoupToic,  ma-  ^.      15.  fC(  crediie  Evangelio.  Gr;rce  :  tv  Euo77f).ift},  i 
/e/!cii.  Et  ita  habei  Cod.  Verc.  "  Evangdio.  Et  ila  Verc. 


iia  Brix.  et  Vorc.  Sed  Brix.  pro  eis^  legit  ipsis ;  et 
Verc.  post  maN(/tirarri,  poiiit  coram  ipsia. 

47.  Inciirentihus  ab  llierosolywa.  Iii  Grvco  Viilga- 
to,  «|s$et(ifvov ,  iffcipiVii/em.  Iii  Verc.  iucipiens,  lii 
Caiiiabiig.  Rp^ot/Afvwv. 

49.  Sedete  in  ciciiale.  Gnvce  addiliir  'if/aouo-a^vju, 
m  riei/af6  Jerusatem.  Brix.  habet,  in  civi/oi^  Auc  Jc- 
rusaiem, 

M\RC13S. 

Cap.  1.  <—  5.  Universi.  Et  ita  Bolus  Drix.  Dcesi  vox 
illa  iii  libris  Gr.Tcis. 

40.  Et  manentem.  Deest  illud  in  Graeco,  alquein 
Verc.  el  Brix. 

II.  In  te  comptacui.  Gr.-rce  :  fv  m,  in  quo.  Et  iia 
Veron.  At  Caiitabrig.  Ii:)bet  cv  ool,  iit  te. 

i3.  Et  quadraginia  noclibus.  In  Gra*cis  libris  hscc 
dcsnnt;  ul  cliani  in  Verr.,  Corb.,  Vrron.  el  Brix. 

in 


ii.  Cum  venerii  in  regnum  tuum.  Grscce  :  orocv  tk- 
9f(  h  n  ^aathia  vou,  CHm  vciierii  iit  rr^ito  tuo  :  et 
iia  Verc. ;  Veroii.  habet,  quaudo  venies  in  regno  tuo, 

48.  Et  omnis  lurba,  Griuce  :  tmI  irovTic  ox^oi. 
Verc.,  et  omnes,,,  turb(P. 

51.  Ei  aciibus  eorum.  Graece  :  xai  rvi  irp&lti  outAv. 
Verc.  hiibet,  et  operm  itlorum, 

51.  Civitale  JudtBtB.  Iii  GrsBco  :  iroUo»^  T«i>v  *Iov* 
SoJMv,  civiiate  Judceorum.  Ei  ila  in  Verc.  et  Briv. 

5fi.  Siluerunt,  Grdpce  :  «ovxo^^^Vf  quieverunt.  Et 
ita  ViTC.  et  Brix. 

Cap.  XXIV. —  1.  Sabbaii,  Grxcti  :  o^a^^etTow,  sab- 
buiorum.  Ei  iti  Veic.  ut  Marc.  xvi,  2. 

Ibid.  Quas  paraverant  aroniata.  Addiinl  liic  Gr:i'ci 
codicps  ,  x«t  rcvfc  onjv  axnw,  Brlxianiis  qnoqiie ,  ei 
ulice  simul  cum  eis.  IiilerprtiS  Syrus  verlit,  ei  erant 
eum  eis  mulieres  alicB. 

4,  Dum  mente  consternata'  essent.  Graece  :  iv  rw 


48.  Relictis  retibus.  In  Gracco  additur  ovtojv,  suis. 
El  iia  iii  Brix. 

38.  In  proximos  viVof ,  et  civilales.  Gr;rce  :  fcV  ri^ 
iyojiicvaf  xw|xo7r6>fi;.  Vcrc.  legil  ,fii  proxima  caslella. 
Vcron..  casiella  confinia. 

39.  Et  in  cmni  Calitafa,  Grsece  :  fcV  o>i2v  tiqv  Tvikf 
Xatav,  iii  omii^  Galilaam.  El  iia  Vcrc.  nbsqne,  et, 

41.  Principi sacerdolum.  Gvxco.'rA  itptt,  sacerdoti. 
Et  ita  Verc.,  Veron.  et  Brix. 

Cap.  II.  —  2.  Et  eonveneruut.  Gncce  :  xae  fv6c&>c 
ffvviix6i}o-av.  Iii  Verc.  legitur,  ei  proiinus  (in  Brix.,  et 
coufestim )  convenerunt, 

3.  Et  venerunl.  Grxce  :  xac  f]p;^ovTae,  et  veniunt.  Et 
lla  Verc.  ciVeron. 

5.  Dimitiunlur.  Grsccc  :  a^suvrac,  remissa  sunt.  Kt 
iia  VtTon.,  Brix.  vcro,  dimihsa  sunt. 

7.  IHasphemat.  Grece  :  n  ovto?  ovt&>  XaXcc,  quid 
iite  sic  loquitur.  Ci  ila  Verc.  ct  Brix. 


icofro/sfcffOac  avrac- Brix.,  cirmitefilartfnl.  G      40.  Mugisier  vester.  lla.Mln:e  voces  io  Grxco  de- 

41.  Verba  ista.  Gr^ce  :  ra  pnfMTOi  avrwv,  verba     sunt,  nt  ctiani  inVeiT.,  Vcron.  et  Corb. 

47.  Saui.  Gr.-ece :  oc  cVx^ovtc? , /br/<f.  El  ita  Veroii. 

Ibid.  Sed  pcccatores.  In  GruTO  additur,  ccV/iACTa- 
vocov.  Iii  Vcrc.  qiiiiquc  et  Vjnd. ,  in  paniieniiam  , 
rorlc  ex  Lnca  addilum. 

26.  Sub  Abiaihar  principe  sacerdotum.  lixc  desnnt 
in  ms.  Oiintabiigicnsi,  at«|uc  eliam  in  Verc,  Vcrun. 
et  Vind. 

Cap.  III.  —  3.  Surge  in  medium.  Grare  in  nliqiii- 
bus  mss.  vfi^mi  xai  o-r^dc  cv  jtAco-u.  In  Brix.,  sunjc , 
sta  in  medium, 

5.  Et  resliiuta  esl  mnnus  illi,  lii  Gracco  nddllur, 
avrov  vyni?  cac  w  aX>>3,  f«>rle  cx  Mailh;vo.  Gal.  Ii:i- 
bet...  t//iiii  «/iiiiiali,  ficM/ a//cra.  Vert.  vcro,  etVe- 
ron.,  c/tii,  fiml  et  (in  Voron.  deest  ei)  alia. 

40.  Plagas.  Gr.t!Ce  :  /izao-rcva?.  Vcrr.  vabera. 

21.  In  furorem  versus  est,  Grjcce  :  cSio-rij.  Vcic, 
Veron..  Corb.  cl  Vind.  Icgnnt,  exsenliai. 


pnyMTOi 
illarum.  Ki  iia  Brix. 

20.  In  damnatiouem  morlis.  Gra'cc  :  «V  x/sffAa,  in 
judtcium,  Verc.  ttt  judicio, 

24.  Ipsum  vero  non  invcnerunt,  Grxce  :  ovrov 
ii  ovx  fc^ov,  ipsum  vero  nonvideruut.  Et  iia  Corb  , 
Veron.  ct  Brix.  qnibus  consonant  Verc.  cl  Gal.,  ex- 
cepiofiiiod,  pro  vero^  loguntati/em.  Caniabrig.  habct, 
ovTov  di  ovx  f cSo/ifv,  ipsum  vero  non  vidimus. 

26.  Ei  iia  intrare.  In  Gruicis  iibris  deest  adverhium 
illnd,  t//i;  ni  eliam  iii  Verc. 

29.  Et  intravit  cnm  t/lti.  Gnrce  :  xai  fco^).Gf  rov 
ucrvac  7VV  avrocc-  Gat.,  et  intravit  manere  cum  illis, 
Vcrc,  eAintruvit,  ui  cum  eis  manerei.  Brix.,  e/  iitfrovil 
eumillis^  ui  maneret.  Veron.,  et  intravil  cum  t//ii,  ci 
mansit.  Pariii  in  iiis.  Cantabrig.  leguntiir ,  xai  fia^>9s 
Tov  fMcvac  fUT  avTGJv.  Quidam  mss.  Gra^ci  bcnieti- 
liam  hanc  totam  oiiiiituni. 


30.  Et  porrigebat  illis.  Gra^ce  :  xac  mSidov  avroif.  |.      22.  Beel%^bub.  Gnvce  cst,  Dfc>.$c6ou>.  El  iia  habrt 
Brix.  habiM,  et  dedii  eis.  ^  Brix.  Vind.  veio,  Behelzebul ;  Veron.,  Belzebul. 

Cap.  IV.  —  40.  Et  hi^qui  cum  «fo,  erant  dnodecim. 
Grwce  :  oc  irtpi  avTov  o-vv  rot;  SfiiSsxa.  Brix.  legii,  hi, 
qui  cum  eo  erant  cum  duodecim. 


54.  Evanuii.  Gricce  :  ayavrof  cycvcro.  Vcron.  cl 
Brix.,  tririffMi  factus. 

32.  Dum  loqueretur  irtvia.Gnvci  addnnt  iqucv,  no6ti. 
Et  iia  Brix. 


35.  QutB  aest'j  erant  in  wa.  Gfffice  :  ra  cv  rfj  oS^ 
quo!  in  viu,  El  ita  Verc. 

36.  Steiit  Je^us.  Grnnce  :  xal  avroc  6  lno-ovc  cVrn». 
Gat.  el  Brix.,  ipse  auiem  ( in  Brix.,  auiem  dees>t ) 
Jesus  stetit,  Vcrc.  ei  Venm.  ipse  ttetii. 

38.  Ascendunl  in  corda  vestra,  Gr;ece  :  cv  rac^ 
napiioLis  vu&iv,  in  cordibns  vestris.  Et  ita  Brix. 

41.  Adliuc  illii  non  credentibus ,  ei  mirnntibus  pras 
gaudio,  Gnpce  :  ^rc  $c  aTrcorovvroiv  ovrwv  orro  rnc 
yapdtf ,  xac  6avfAa(ovT0i>v,  adhuc  autem  non  credentibus 
Uiis  prceguudioet  miruntibus.  Et  ita  Brix. 

43.  Ei  cum  manducasset  coram  eii,  sumens  reliquias^ 
MU  eii,  Grsece  taDtuin  :  Kai  >alSdiv,  htimtmf  «v- 


48.  Ei  atii  tnnl,  GrxvO  :  xac  ovroi  ctVcv.  Brix.,  cl 
hi  sunt, 

49.  ASrumnce,  Graece  :  fic/scpat.  Et  iia  Corb. , 
Veron.  etBrix.  Vmd.  vero  hab.l,  solliciiudiue. 

49.  Sceculi.  Grxce  :  rov  atuvo;  tovtov,  swculi  hu- 
jus.  Kt  ita  Brix. 

24.  Et  adjicieturvobis.  Gncce  ad:lilur,Totf  axovovo^t, 
audientibus.  In  Brix.  pio  audientibust  iegiiur  credenti- 
bus. 

40.  Quis^  pntas.  Graecc  ;  ri^  «pa.  Corb.  el  Vind., 
^«iiRam. 

Qp.  V.  —  2.  Occurrit,  In  Gra^co  addiiur  avru,  ei. 
EtiUinBris.  ac  V«rou., 
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10.  Ne  <(\  GrnGCC  :  Tva  o»i  aOrov;.  Rrix. ,  Corb.  ct  A  ce  :  r^isovGurirw.  Vcrc.  cl  Brix. ,  poatideam.  ^ 
Vind.  habcnLn^...  £05.  21.  /Ji  Sf;(/fii.Tc  mt\  In  Grnro  :idditur ,  etfis;? 

12.   Spiritus.  Gnvce  :   ravrs»  o?  Saiuovs?.  Vcrc, 
universa  dwmonia,   Brix.   h:ibel    laniiun,  r/rrmoif/a. 


?«v 


13.  Privcipitatus  est.  Gra^ce  :  y.aTaToOy(5ri'iivoO.  Ye- 
ron.,  pcr  pvaiccp$. 

15.  /i(/  dfio  millia.  Grircc  :  jl^rav  yip  fo;  ni^x^^Wjt. 
\v.TC.  vidrlur  legissc  .  cranf  auim  ctrciter  duo  mUlia. 
Brix.  <'l  Vind.  habcni ,  ernul  aulem  quaxi  dno  millia. 

r>i.  Vade  in  pace.  Graice  :  eI;  Eipr.vfr^,  in  paccm.  Et 
it:i  Vind«»b. 

('.\p.  YI.  —  2.  Kt  virtutes.  GraTc  :  orf  x«t  ojvaastf* 
In  Brix.  lej^iuir,  quod  virtutc*, 

2<i.  Contrittare.  Gra.»ce :  dcOsTTiTae.  Vcrc.  spmure» 

27.  Scd.  Grwce  :  y.yj.,  et.  Ac  ii:i  Yfmn. 

Ibid.  Et  decollavit.  Gr:i'CC  :  o  3«  «rsVO'.')^  arsxsva/.i- 
o-iv.  Brix.,  isqiie  abiens,  decoUavit.  \'rrc.  ci  Yitid. ,  el 
cum  abiisset,  decollavit,  Veroii.,  istjue  abiit ,  cl  decoi- 
iavit. 


5"T«'joov.  In  Vcrc. ,  ctsublala  crucc, 

•1\K  Aui  mntrcm.  In  Gro^co  ndditur,  v  TtivxTxa,  mU 
vxorem.  VA  ila  in  Brix. 

40.  Son  cst  meum  dare  vobis,  llliid  vobit  deest  iB 
Grirro,  jn  Vorc,  ('orb.,  Yiiidcb.  **t  Vcron. 

(.Ai».  XI.—  I.  Bethaniai.  In  Granco  legitur,  d; 
««Oyoyr;  v.v.i  HijOaviav  Brix.  babct,  t?i  Bethfage^  el  Bi» 
tUitnm.  AA^iinnciiluin  cx  Luc:i ,  xix,  29. 

25.  Kiet  ei.  Grirre  :  sVTat  avrw  6  lav  «t;np.  Verc. 
bahoi ,  roniinqent  iUi  qnwcumque  dixerit.  Vcron. , 
Corb.  cl  \*inil. ,  quodcumque  dixrrit. 

('Ap.  Ml.  —  ().  Cffriutfftum.  Gr.Tce  ;  or/ocrvrWf 
diltrtum.  Et  ila  Verc. 

L'».  Versntiam.  Grivcc  :  vTrox/atw.  Vcrc. ,  «mit/«- 
tionem. 

20.  Fgo  sum.  Gnecus,  el  Veron.  oiniltuiit,  fnm. 

27.  Vfrortim.Grxce:  ?'i>vTwv,  rii'£nlt«m.  EtilaGat. 


Iliid.  Stupebant.  In  Gncco  addilur,  xat  EOaO;jia^ov, 
et  mirabantur.  Fa  iia  babcnl  Vcion.  vi  Brix.  In  Ycrc. 
legiliir,  riitff  adffiininofitf. 

5'».  iii  plateis.  Grx'ce  :  «v  Tat,-  «yooat;.  Vcrc,  ifi 
foro. 

Cap.  VII.  —  5.  Crebro.  Griccc  :  Trjyuf,.  Corb.  et 
Viiid.,  pugiilo.  Vcron.,  subindt'.  VtTc,  momcnto. 

7.  kt  prcecepta.  Iii  Gr:eco  deesi,  ct :  ul  cuuin  iu 
Corb.  ct  Veron. 

il.  Turbum.  Gr.uce  :  rravTa  tov  ox^.ov,  omnem  tur- 
ttim.  Et  ila  Brix. 

2C.  Gentilis.  In  Grroo  liln  cst  'KV/rjvi;,  Craxa.  Et 
lia  iii  Verc. ,  Corl).  ci  Yind. 

52.  Mutum,  Groicc  :  f/oyi/a/.ov.  Gal.  babftl  , 
tfii/f/r7/i7^ffii. 

57.  Fecit  audire.  Gnvca  :  Trotst,  fnnt ,  clc.  Et  ita 
Vcrc  ao  Brix.  (] 

Cap.  Vlll.  —  1.  Convocatis  discipnUs.  \n  Gncco 
addilur,  6  Iqtov;'.  El  iia  in  Brix 

20.  Of/io(  sportas  fraymentorniu.  Gnccc,  ttocmv  ttt^j- 
6ioo)v  :r/.i36ojuaTa  x/.a?uaTO)v  lli  Brix.  Icgi In r  ,  7(iO( 
sportas  plenas  fragmcniornm. 

2.S.  Kt  acpit  videre.  Grnncc  :  xat  iTroinivj  a-jTov 
avaC>.f|at,  el  fecii  eum  vidne.  Ei  ila  Brix.  el  Vcrc 
((jiii  laiiirn  pro  <>iiffi,  b  liiei  illum). 

2().  lu  .si  in  vicum  introieris,  nemini  dixeris.  Gr:rcc, 
ttiQoi  et;  Tiiv  y.oturrJ  itVs/Oy;;,  urioi  itTTY,^  Ttvt  ev  Tr^  xwar,. 
Verc  ,  et  ne  in  municip  6  intres  ,  neque  cuiquain  t/irus, 
al).squc  sv  t^  xfo'j.r,. 

10.  Quidergo  dicunt  ?  iUiRca  :  oti  X«7oy<Tiv.  Vcron. 
ei  Yind.,  quia  dicunt. 

57.    Et  proliibuimus   eum.    Iii   Gra*co    addilur  : 
ovx  axo/o<jOsr  isacv :  ut  eliaui  in  Brix  ,  quia  non  sequi- 
lur  nos.  Vcron!  vero,  et  Verc.  liabent,  ^iii  non  sequi' 
tur  uos  (Vorc  tfo/uVtitft). 
I   Cap.  X.  —  17.  Vt  vitam  aternam  percipiam.  GriC- 


el  Vcroncn. 

5  :.  Qui  volunt  ambulare  in  stolis^  et  salutari.  Qr9^ 
ce  :  xat  acTTaTtto-j».  i^iii  i'o/ufi/  ambularein  flo/ii,  rtM- 
iutaiiones.  Et  ila  Ycron. 

'iO.  Sub  obtentu  protixa^  orationis.  Gra^ce  :  «d 
TTooy/o-st  ;^axoa  rroo7ev;rdusvot.  Verc.  cl  Corb.,  oc- 
ca»ione  ionqn  orantes.  Vinu. ,  oratione  longa  orantes.^ 

C.AP.  Xlil.  —  1  i.  Ubi  non  debet.  Grxce  :  oTroi  w 
oei,  ii6i  non  oportet.  V\  iia  Verc  et  Corb, 

C.vp.  XIY.  —  5.  Sardi  spicaii.  In  Graeco  est,  vi^ 
oryj  TrtTTtxr»-.  Kt  ita  in  Gal. ,  Brix.  ct  Vindeb.  Forie 
ex  Joaiinc,  rap.  xii,  5,  nbl  lcgiiur,  ttnrrfi  pistici. 

U.  Hvfcitio  mea.  In  Gra.'CO  de»'Sl  pronomeD  a«/. 
El  iia  in  (!orb.  el  Vind. 

i'».  Sirntum.  In  Gr:rco  addiiiir  eVotMov,  paratum, 
Et  iia  in  Corb. ,  Brix  cl  Vindeb. 

i9.  Sumquid  ego?  In  Gra*co  iiddiinr  xat  «aao;,  f*w 
e-jii,  et  alius:  Sumquidego?  El  ita  in  Corb.,  Verc, 
Viiiileb.  ct  Brix. 

22.  Sumitc.  In  Grirco  Vnlgato  addiliir,  v^^yiTi ;  in 
(^orb. ,  cdite.  Non  esi  tameii  illud  sot/sti  ,  in  insi. 
xMoxandrino,  el  CanMbrigieiisi. 
.    o-i.  Et  viqiiaie.  In  Gra^co  additur  'jist*  euoO ,  m^ 
c*iifft.  Kt  il:i  iii  (iai. 

i.i).  Tunc  disdpuli  ejus.  Non  siint  iii  libris  Gr.i-cis 
b.i^c  iria  \erba  ,  ncc  in  Vcrc.  cl  Brix. 

r.G.  iJ  convenicntia.  Grxce  :  t^a,  wqualia.  EtiU 
Vcrc 

Cap.  XV. —  7.  Fererat  homicidium.  Gra>cc  :  oT  t«vi; 
ev  Tr,  o-TaTEi  yovov  TrSTrotrixeto-av.  Vcrc  vidclur  legissf, 
qui  in  yedilioue  homicidium  fecerat. 

8.  Ei  cum  ascendisset  turba.  Gr:ecc  :  xai  ovaCor^ffac 
0  o/Xo;.  Verc  ,  ii(V«fija  lota  turba  :  qu:c  lectlo 
niajfis  \id(Miir  :)C('cdere  ad  ovaCor.Ta;  (licet  seva^oav, 
si{;iii(icet  r.r(*/(itfiare),  (]uain  ad  ovaCr^Ta;,  qnod  inier- 
prctalur,  rufti  ascendisset. 


CONCORDANTES  LECTIONKS. 

EVANGELIARII  QUADRUPLICIS 

Cl).>I  DECEM  GRiECI.S  CODICIBUS  MSS.  ROyiJE  ASSERVATIS. 


S.   MATTIIiEUS. 

Cap.  I.  —  iO.  Ms.  1,  Tov  "Auw;,  ciini  Cor. 

2  •.  Ms.l,  leo;  0*3  eVixiv  vtov  xat  sxa^sTc,  cninVcron. 
et  San-Ger. 

(Iap.  IV.  —  i6.  Ms.  I,  Tiai  Toi;  xaOisusvotc  ^v  oicoTti 
Ttal  o^xta.  Cor.  lef^U  *  ci  sedeulibui  in  regione ^  et  um" 
hra. 


2i.  Ms.  1,  xat  E^cnAOev  li  axoii.  San-Ger.,  fama, 

Cap.  V.  — 22.  In  ins.  9,  babeiur  vox  iixq  ,  ciini 
Verc,  Vcron.,  Corb.  ct  Brix,_;siti6  cnu«a. 

47.  Mss.  9,  To*j;  9«i>o*j;  Ouuv,  cum  Brix. 

Cap.  VI.  ^  4  et  G.  In  mss.  9  lcgitur,  h  rw  &«vc^m. 
Iii  V«rc  ei  San-Gcr.,  iti  palani  i  sed  in  Saii-Ger  bC- 
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incl  lanliun);  in  Vcron.,  m  pala;  in  Brix.,  in  Mwii-  A      ^5.  Mss.  4,  fjOLTuiu,  «vsx^u/jwv.  Veron.  el  Brix. 


fisio. 


loguni ,  retjem^  sccessit. 


7.  Ms.  I,  ^)^tp  fiiv  \tno7ipiTai,  cum  Brix.                         n»iil.  Mss.  9  lcguiil,  exctvo,  si;  6  EvE^ri<rav  oc  /xaO>3T«c 
Cap.  VII.  —  19.  Mss.  3, 7:av  ovvoiv5/5ov,  cum  Ve-      avroO.  Veron.,  illud Verc in  qua  ascenderani 


ron.  ei  Brix. 

Cap.  yill.  — -  33.  MsS.  2,  xara  r&iv  da(|uiov((o^cv&)v. 


discipuli  Jetu. 

55.  Ms.  1,  uknOiQg  e^rc  QpStcrigt  xac  to  acua  uov  a).i}- 


Verc,  Veron.,  Brix.  clGal.  liabcnt,  de  /<tf,  qui  da-     Orir sttc ttoo^c;. Mm.  legit,  verux  dfrux verusestpotus, 

monia  habebanl.  Cap.  VII.  —  26.  Mss.  6,  otc  ovt6>  e<jTcv  aXjjOdi,-  6 


Cap.  IX.  —  35.  M>s.  7  lcgunl ,  iv  tw  Wi.  San-      X/sctto;,  r.iiiii  Brix. 


Gerin.,  inpopulo. 


Cap.  VIII.  Duo  niss.codd.  pra^ermillunl  undecim 


Cap.  XIII.  —  54.  MiS.  2,  oOoiv  E).a>Bc  a-JTOcf,  cum      inlcgros  versus  viii  cnpilisi  ( vidclicet  :ib  illis  vcrbis, 
Brix.  *|]Q70v;  dc  CTTOfievOn,  usquc  ad  ill:i ,  dcTro  toO  vOv  uuxctc 

lA     *r-,     A  -    .1- •     -         ¥>_;„  •  \  ...■••.    -^r^..^      .  r»_:„     .i-_'i-.r     . 


40.  Mss.  9,  ToO  ac<Mvo;  TovTov,  cum  Brix. 


auaoTavs)  (|ui  iii  Vcrc.  quo(|uc  cl  Brix.  dcsidcraiiiur. 


Cap.  XIV.  —  33.  Mss.  2,j|oc  uev  oc  iv  T^ji  Tz)Mro     Ai  iii  Veron.  licetdesint,  apparctlnmen  eosvelusiate 
fr^Goo-cxuviQo^av  aOToi,  cum  Cor.  fuissc  ohlillcrntos. 

3*4.  Mss.  I.  sTrc  Tr)v  yf^v  cc;  rsvvco-accT.  Brix.  iegit  6.  Mss.  2,  xaTcy^oa^cv  ecV  tiqv  yYiv.  Corb.,  Gat.,  Mni., 

Genesaret, 

Cap.  XV.  —  ')?>.  Mss.  I,  xac  TrajOoyyetXa;  tw  io/>.w 
ovxTrEo-ecv,  cum  Vcroit. 


in  lerram. 
i\.  3[ss.  4,  Yi  vroO  uTroyu.  Brix.,  Gal.  ct  Mm.  ha« 
bciit ,  aul  quo, 

^  Cap.  XVI.  —  3.  Mss.  3,   Tr7>v  xacp&iv  oO  crvvteTf.  p      42.  M.ss.  3  noii  lcguntovv,  crqo;  quod  p:iriter  doest 
Vcrc.  legit,  temporum  non  poifstis  nossc?  Veron.,  "  in  Verc.  ei  Veron. 

iemporum  non  potestis  cognoscere?  59.  Mss.  9  addunl  §ce).9^)v  dcaue<7ov  auTojv,  xa2  Trao^- 

Cap.  XVII.  —  4.  Ms.  1,  Trocijo-w  woe  o-xrivi;  T^ecff.      y«v  ojTwf.   Brix.,  tranaiens  per  medium  eorum,  Et 
Veroii.,  faciam  liic  tria  labernacuia,  Cor.,  fuciam  tria      tbat. 


iabernacula. 


Cap.  IX.  —  16.  Ms.  1,  xac  Tyjrriiai':»  r,y  ev  oOtoc;. 


Cap.  XVIII. — 5.  Ms.  l,TocoOToy  cttc  toj  ovouaTt  fiio*j,      Verc.  Iiahel ,  ct  dissenliones  erant  inier  illos 


Gum  Veron.  ct  Brix. 


.  29.  in  m^s.  9  legitur,   ccV  tov^  TroSak   a-JToO.    In      quoqiio  dcsideratur. 


:28.  Mss.  10  non  habcnl  o-jv,  eryo;  quod  in  Vcron. 


Brix.,  ad  pcdes  ejus. 
.  liO.  Mss.  5,  xac  aTrooua''»  o-oe,  nim  Vcrc. 

Ti6.  \n  mss.   9  icgilur,  Ta  7ra/>a7rT&)aaTa  avT&iv.  lu 
Brlx.,  peccnta  eorum 

Cap.  XIX.  —  20.  Ms.  l  non  lcgit  ex  veoTw;  y-vJ^ 
<;iini  Corh. 

Cap.  XX.  —  22.  Mss.  10,  i  to  ^S^rTCTaa.  Brix.,      hujus  mnndi. 
aut  baptisma.  Scd  verba  h;«c  irrepscrunl  in  lcxtiim 
Bnlth:vi  ex  cip.  x  Man-i. 


Cap.  X.  —  8.  Mss.  4,  5),0ov  Trpo  cuoO,  x).£7rTac,  cuin 
Gat. 

Cap.  XI.  — 41.  Mss.  Oicgunt,  oj  iv  TeSvuxwff  xci- 
fisyog.  Brix.  habct  tantuni,  ubi  fuerat. 


Cap.  XII.  —  31.  Legitur  in  inss.  10,  vOv  xpivig  eo^c 
ToO  7irjfTiJL0'j  toOtoj.  Iii  Vcrc.  et  Brix.,  nuncjudicium  est 


eCTTC 


GUin 


CaP.  XXU.  --  43.  Mss.  4,  Aa^eo  £v  TTvs-Jt/aTc  xx/.et, 
in  Verc,  Corb.  et  Brix.;  la  Veron.  legii,  David 


Cap.  XIII. —  24.  Ms.liZcoiuv  ncT/soc,  xae  ^cycc  auTru* 
tTTc  Tc;  is-Tcv  Tipt  ov  ^eysc.  Brix.,  Simon  Vetrus,  el  dicil 

ei :  Interroad  quis  est  ae  quo  dicit.  Vcron Dic.,,, 

Cap.  XIV. —  17.  Mss.  2,  oTc  ev  Ofxcv  ucvec,  xac  cv 

euni  in  smritu  vocat.  Q  0,utv  eo-Tt.  Vcic  h:ibcl',  quia  vobiscum  manet,  et  in 

Cap.  \XIII. — 5.  M>s.  9  adduiit  t^ov  cuaTto^v  a-JT^wv.      vobis  e>t.  Brix.,  quin  apud  vos  manet,  el  in  vobis  est. 


Brix.,  vestimentorum  stiorvm. 


Veroii.  cl  Cor.,  quia  apudvos  mnnet  ^  et  vobiscum  est. 


Cap.  XXIV. —  14.  Mss.  2,  xat  Y.r,p'j/fJri7S7ou  to  cOoy ■  Cap.  XV.  — 14.  Ms.  1 ,  o  eyw  evTe/>o,aac  u^cv.  Verc- 

yt/.tov,  cuMi  Verc.  "  lc;;il,  qnod  pra*cipio  vobis. 

32.  Mss.  8,  sV/j»].  Vci  c.  ct  Vcroii.,  nascunlur»  Cor.,         Cap.  X  VIII. — 1 1  .Mss.  8,  Tnv  tjLoixo^tpKj  etVTiiv  Oiqxyjv, 


procreavcrtt. 

Cap.  XXV.  —  29.  Mss.  8,  x«c  o  £';;^ic ,  upOinvszo^t , 
cum  Vcrc,  Vcron.  cl  Corb. 

Cap.  XXVI. —  3.  Mss.  8  lcglint,  xat  uiv  yoaaaaTE?,-. 
Brix.,  et  Sctibw. 

28.  Ms.  1,  toOto  io-Tc  To  arua  uou,  cum  Verc. 

39.  Mss.  6,  xat  TTooTsy.Orov  iitxpw.  Vcrc.  habcl ,  et 
progressus  modicum.' 

59.  Mss.  9  leguiil,  xac  oi  TTpsfr^^Jzeprji.  Brix.,  et  sc- 
t^ores* 

Cap.  XXVII.  —  35.  Verba  illa ,  tva  T:\r,proOri  t6  frr 
eiv,  clc,  usquc   ad  Uniim    versus,  in  niss.  io   non      ciini  Brix.  At  Cor.  quodnnscctur,  Sanctum.  Vcron., 
leguiitur,  ncc  iiiCorb.  ct  Btix. 


cum  Verc,  Verrm.  ct  Brix. 

40.  Ms.  1,  exj&aOyao-av  dZ-j  TrovTe;.  Vcron.,  f/awa- 
vernnt  crgo  omnes.  Ycrc,  clnmaverunl  autem  omnes. 

Cap.  XIX.  — 28.  Mss.  4,  e5wv  6  WoO,- .  cum  Verc. 

51 .  Ms.^.  4,  exetvo-j  toO  o-a^^aTov,  cuin  S^crc,  Vcron. 
ct  (^or. 

Cap.  XXI.  —  1.  M<.  1,  TOis'  aaGiSTat»  avToO  eTrc  T^f, 
cuin  Verc,  Ver.  ei  Brix. 

S.  LUCAS. 

Cap.  I. — 35.  Legunt  mSS.lO,  xacTO  y-ww/jievov  aycov, 


Ideoquc  quod  nascetur,  Sanctus. 


Cap.  XXVIIL  —  8.  Mss.  7  lcgunl,  w,-  oi  £7ror>s0ovTo  ^  50.  Mss.  3,  ecV  ysveiv,  xai  ysveav.  Corh.  el  Brix. 
«TroyyEc/at  Tot;  /xaOyiTat;  a^ToO.  Brix.,  ut  aulem  iibie-  "  lcgunt,  jn  progeniem,  et  progcnicm.  Ms.  1  ,  etV  yevea? 
rMii(  niiM/i<ire  discipulis  ejus.  xytyeveaf. 


discipulis  ej 

S.   JOANNES. 

Cap.  I. —  16.  Ms.  1,  OTt  ex  ToO  7r).»30/>juaT05'.  Verc, 
quia.  Vcron.,  quoniam  de  pleuiiudine. 

Cap.  II.  —  12.  Ms.  1,  usTa  TajTa  xaTiSn.  Vcron., 


post  hac  discendit.  Brix.,  post  hac  abiit. 
Cap.  IV.  —  1.  Mss.  9,  syvw  ^j  Kj,otof  otc, 


cum  Brix. 


41.  Mss.  10  legunt,  l-niiziM^jv.^*  ota  T6v).6yov  aO-oO.      cens 


Cap.  II.  —  40.  Mss.  9^  addunt,  TrveOfiiaTc.  Et  ila 
Brix. ,  sfiiritu. 

Cap.  III.  —  2.  Iti  mss.  10  legitur,  ctt'  upxupif^;. 
In  Voron. ,  sub  sacerdotum  principe. 

4.  In  niss.  9  additur  vox  ).eyovToc  :  ei  ita  in  Brix. 
dicentis. 

22.  Mss.  9  addunt,  )iyo'ja-av.  Brix.  et  Vind. ,  di- 


Verc.  ct  Veron.,  cicdiderunt  per  (Veron.,  propier) 
verbum  ejus. 
42.  Mss.  9adiluMl,  6  Xcctto,-;  quihus  f:ivct  Brix. 


Cap.   IV.  4.  Mss.  9  liahenl,  >cyo)v.  Et  ita  Brix., 
dicens ;  .il  Vcrc. ,  et  dixit.  Veron. ,  dixit. 
7.  Ms.  1,  eavTTeo-wv  Trpoo-xuvnjoTr/;.  Et  ita  Vcron. , 


Cap.  V.—  30.  Mss.  9  adduni,  TraT/so;;  quibus  con-      Verc.  et  Brix.,  qui  legunt,  si  procidens  ,  adoraveris. 

8.  Mss.  9  addunt,  ^TTotr^s  OTrto-w  uw,  ZaTava.  Ve- 


8on:it  Veroii. 

Cap  VI.  —  10.  .Mss.  2,  ovsTrftO-ov  oviv   ot   avOp^.i.-ro'. 
Ycrc.  recubuerunt  crgo  honiincs. 

14«  Ms.  I,  a  e7roiY37fi  anacta,  ciiin  Voic 


ron. ,  Vade  post  me^  Satanas. 

C»P.  VI. —  10.  Mss.   1,    TrovTa?    avToOff    ev    6/>yp 

cIttiv  a-jTfi.  Verc.  liabet,   omnes  iUo$  e$se  in  ira;  ai" 
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xit  /lomini ;  Vcron.  et  Cor. ,  UUs  omnibu$  in  tra,  dixit  Ajam  decHnami  die$,  Vcrc.  et  Veron.,  jam  deelinanH 
homini;  Brix. ,  iUo$  omnes^  dixit  homini.  -*•"   ''"-     --"•  ■'-"•  -'—'•-'-"•'  -*  - 

10.  Mss.  9  ailduiit,  Cyini  u;  n  «aah;  Veron. ,  Mcuf 


a/ia;  Brix. ,  Mcut  a/fiTa,  absque   OyciQr,  $ftna 
(;^p,  VII.  —  11.  In  mss.  9.  csl  ixavoi.  la  Veron. 

mff//t. 

51.  Verba  illa,  clirs  ^i  o  Kxjpto^,  dcsufil  in  ims,  10, 
iit  in  Yerc. ,  Veron. ,  Corb. ,  Gal.  ci  Min. 

42.  Mss.  i,  Ti»  ovv  auTwv  TrAetov  ava7n}9cc  avrdv. 
Brix. ,  qtti$  ergo  eorum  plu$  illum  dilitjil, 

Ckv.  VUL  —  5.  Mss.  8  ,  Siisxdvow  auTor^  ,  cum 

Brii. 
9.  In  inss.  9.  addilur,  XtyovTcr;  et  ita  in  Brix.  di- 

centfs. 

Cap.  IX.  —  17.  Ms.  1 ,  xac  iS^oav  t6  mpivtrtvvocv  ccj' 
Toi;.  Brix.lcgil.  et  tulerunt  quuU  $upcravitilli$. 

^5.  Mss.  9,  xac  aparw  tov  o-Tav^ov  avToO,  xac  axo^. 
Yeniii.  li.ibcl,  et$ublala  cruce  $ua^  $equatur, 

r»4.  Mss.  9  lej^uiit,  co^-  xac  HAia;  cTrocnvcv  :  similiter 


die$.  Cor.,  jamjam  declinavit  die$. 

S.  MARCUS. 

Cap.  III.  —  5.  Ms<t.  9  lcgtnit  vyni  cac  «  SJs. 
Gat.,  $attiiaii  $icui  altera,  Verc.  et  Veron. ,  $ictael 
(iii  Veron.  deesi  et)  atia. 

3:2.  Mss.  8  lialMsnl,  xa2  oc  a^cX^  o-ov.  YerOD., 
Gorb.  et  Verc. ,  el  $orore$  lua*. 

Cap.  IV.  —  4.  Vox  illa,  oO/sovou,  deest  in  mss. 
10,*qii»  in  Veron.  quoque,  Corb. ,  Briz.  ei  Viod. 
desiacralur. 

19.  Mss.  9  legunt,  roOrou.  Brix.,  kHjus. 

ii.  Ms<.  9  habent,  toct  axoJouTcv.  In  Brix.  legi- 
lur,  credcntibu$. 

Cap.  V.  —  1.  Mss.  6  legnnl,  itrav  Bk  ^g  hvxikou 
VVrc,  Brix.  el  Viiid.,  franf  autem  (Vind.,  et  erAnt) 
gtta$i  (Verc,  rir....)  duo  millia. 

^i.  Ms<:.  9  liabenl,  cdov.  Brix.  ecce. 

H  TMdcuTac. 


Brix. ;  at  Verc.  el  Vcron.  habenl,  licui  Uetia$  (ecit,  n     Cap.  VI.  —  %.  Mss.  !2,  otc  xai  ^uvdcfa 
ahsMne,  etc.  Brix.  legil,  quod  tirtute^  tale$. 

1 1.  M>s.  9  concorditer  le^iint  ila  :  *Aunv  Xiyu Ofi», 
ovixTOTCOov  irroii  So96/utocc  i  Tofiopfoif  cv    niupa  nfi' 


ihs(| 

57.  In  inss.  9  esl,  KJou ;  ei  iia  in  Vcron.  el  Brix. 

Cap.  X.  — II*  Ms.  1  addit,  cx  tiq,'- 7r6>C6t);  uuuv  c^; 
Toj,- TTow,  cuin  Vcrc. ;  al  Verc,  Brix.,  Slin.  et 
Vin  i.  legnnt,  tn  pedibu$. 

^i.  .Mss.  8  addunl,  xac  vzpafili  irpb^xo-j^  /lAaOirrac 
ctrc ,  quibiis  consonaiit  Verc  ci  Veruii. ,  et  conver$u$ 
ad  disciputo$,  dixit. 

:!5.  Mss.  9  legiiiit,  xaT  cdcav ;  Brix ,  f<*orcttm. 

Cap.  XI.  —  4.  Mss.  9  addinit,  a^a  puo-ac  Yiiii;  dcTro 
ToO  7rovi}/&ou,  Pt  ita  Vcron. ;  Vind.  vcro,  et  Brix.,Md 
libi^ra  (lirix.  erue^  Viiid.  eripe)  no$  a  mato. 

ii).    MS.  1,  t-jpifT^tttTXO^Oll^VJTX    VKTQLpttitU^O^J.  BriX. 

le;4il,  vacantcm,  scopis  mundaiuin. 

\S3.  Mss.  i,  oscvw;  c*xctv;  cl  ita  Vind.  graviter  ha- 
bt*.re,  Ver«in.  mate  habere  ;  Verc,  male  se  habere. 


o-cuc  t  Tn  Tn  TroXcc  ixccvq.  Verc  et  Brix.,  Amfti  tfici 
vobis  remissius  {Urix. / toterabitiusj  erit  Sodomi$^  eC 
(Brix.,  aMl)  Gomori$  in  die  judieit,  quam  eivitali  ilfi 
(Brix. ,  itli  civitati). 

20.  Mss.  S ,  Tiod  cbeouft>v  outou  ,  cum  Veron.  et 
Vintl. 

25.  Mss.  8,  S  iov  /Ac  cdTn^f-  Verc.  legit  ^Niiffiitil 
a  me  petierie. 

.13.  Mss.  9  legiint ,  xac  ;q).9ov  npbi  outov.  Brix.  hi- 
bei ,  et  convenerunt  ad  eum. 

56.  Ms.  I,  Kyopavoitrvi  cauTOc;  tc  ^/am-cv,  Cttfl 
Verc 


ril.  Mss.  9  leguni ,  xa2  jdauftatoiy.  Veron.  et  Bril* 

et  iuirabantur.  Verc.  habei,  cum  admiratio....  exire- 

mis  iilteristfe,  delctis. 

...^.  Cap.  VII.  —  33.  M«s.  6,  xat  a?ro>a$6ucvoc.  Brii. 

50.  Ms.  1,  XP^(<^^  toutojv  ocTrovTMv.  Ver. ,  horum^  habei,  el  ad$umen$.  Yeron.  atque  Vind. ,  sl  wicj- 

oinnium  indiijvtis.  Miii. ,  his  omnibtt$  (Brix.,  omnibu$      pien$ 


Cap.  XII.  —  8.  L<*gunl   mss.    10,   ofAoXoyiQo-cc  h 
jToty  quibus  favciit  Corb.,  Vind.  ei  Gat.,  confitebitur 


au 
in  ifto. 


}is)  indigeiis.  Verc ,  h(ec  omma  opu$  $unt. 

48.  M^s.  4,  «TracTiiTouctv  a'>r6v ;  et  ila  Vind.  repe- 
tent  ab  illo, 

Cap.  XIII  —  55.  Ms«\  5  noii  legunt  tpripLog,  ncc 
Vimi. 

Cap.  XIV.  —  5.  Mss.  8.  uto?  4  ^ouc,  cuin  Brix. 

Cap.  XVII.  —  Mss.  9,  imfiTpi-p^  Xr/wv ;  ct  ila  Brix. 
ac  Vind.  conversu$  fuerit^  dicens.' 

r.AP.  XYIII.  —  7.  .Ms.  i,  xat  'giuTipo^JUtt  C7r'  ou- 
Toi;.  Verc  el  Viiid.  legiint,  paiientiam  habens  in 
iUis. 

9.  Ms.  1 ,  xat  cSouOsvovvTaf  voX^oj;.  Vcic  babet, 
et  spernenles  cosieroa. 

Cap.  X\.  —  20.  Mss.  4,  auTou  Xoyov.  Yerc,  Corb. 
et  Vind.  legiinl,  sermonei  f7/iu.s  ( Corb.  et  Vind. , 


Cap.  VIII.  —  17.  Mss.  2,  irwc  outtw  tuvutc.  Vind. 
hahcl,  quia....  nondum  intetttgiti$. 

Cap.  IX.  — 58.  Msc  9  legiint,  oti  oux  «xoXoufci 
vfitv.  Brix.,  qnianon  $equitur  no$. 

Cap.  X.  —  17.  Ms$»  7,  Trpoo-opafiwv  cif.  Vcrc.  ha- 
bet,  procurren$  nnui. 

21.  Mss.  9  lcgunt,  apac  tov  o-Taujoov.  Vcrc.y  et  ih^ 
tata  cruee. 

46.  Mss.  2  Icguni,  6  ucoc  Tcfiacou ;  et  al.  mss.  6, 
BapTcuoco;.  Vcrc  ct  Yinil.,Bar-ffmtf/ii.  ViT.,  fian-ri- 
iK<?^/A.' Cor. ,  Bar-thimea$.  Brix.,  Bir  timasut. 

Cap.  XI.  —  10.  Ms.  1,  cvW/rjucvn  «  |9a7c).ccoE  tov 
TraT^of  i5u«v  Aa^cS,  cuin  Vere. 

23.  Mss.  9  legunl,  ocav  ccTTia.  Corb. ,  quodcumqtte 
dixerit. 

Cap.  XII.  —  29.  Ms.  1 ,  K6ocof  6  Stbg  utMJv,  cum 
Vind. 


ejux). 

Cap.   XXI.  —  26.  Ms.    1,   a:roi/»uxouyTwv.  Verc 
h:ibet,  a  refrigesci'ntibu$.  D     Cap.  XIII.  —  2.  Mss.  5,  ou  /aij  u'ftBn  «^c.  Verc.  ei 

Cap.  XXII.  —57.  Mss.  4,   6  5i  ijpiio-aTo  Xcywv,       Wr.,  nonrelinqueturhic. 
ciiin  Veic,  Ver.  ei  Brix.  Cap.  XIV.  —  2.  Ms.  1,  e^^yov  yap,  cuin  Vcrc.  et 

01.  Mss.  2,  yuvrlTat   oYiucjoov,  «Tvoipv.  Veron.  et      Vind. 


Coit).  b:il)eiit,  neqabis  liodie. 

Cap.  XXIII. ~  8.  Mss.  Iegunt,xacn>7rt;c  tc  o-n^ccov, 
cuin  Vrre. 

23.  Mss.  9  hnbeiit ,  xac  tuv  apxitpiw.  Brix.,  et 
Sacerdotuin. 

Cap.  XXIV.  —  1.  Mss.  9  legnnt,  xac  tcvc?  o-uv  ou- 
TKc;.  Brix. ,  et  atiw  timul  cum  eis. 

29.  Ms.  1,  xac  xcxXcxcv  HBth  ifi  li/x.  Brix.  babel,  et 


27.  Mss.  5  non  habent,  cv  ipLoi  cv  rn  vuxtc  TauTv, 
ciini  Corb.  At  in  Verc ,  Brix.  ct  Viiiil.  legilur,  tii 
me,  absqiie  nocte  hac;  in  Gat.  vero  esi  in  i$ta  noctet 
absque  me. 

2J.  Mss.  9  noii  logunt,  cv  trol,  ncque  Verc. ,  Brix. , 
Coib. ,  Vind.  aut  G<it. 

Cap.  XV.  —  3.  Ms.  1  legit.  aOroc  9i  o<Ah  oTrc- 
x^cvaTo ;  et  ita  Verc. ,  ipse  autem  nihil  re$pondebat. 
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GONGORDANTES  LECTlONes. 
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CONCORDANTES  LECTIONKS 

EVANGELIARII  CODICIS  VERONENSIS 

CUM    VEBSIONIBUS  SYRIACA ,    ARABICV,    PERSICA    ET   iETIIIOPICA 

IN   LOCIS  ABEUNTIBUS  AB   EDITIONE    VUL6ATA. 


S.  MATTHiGUS. 

Cap.  i.  —  15.  Codex  Yeron.;  EUachimf  ei  ita  Ver- 
&io  Arabica  :  Persica  vero,  Elialdm, 

20.  Vcron.,  exea  naKetur.Kr^b,,  i$quemparieL 
iEtliiop.,  ex  ea  geniius  eriL 

2i.  Veroii.,  f^er  Eieiam  Prophetam,  PergicHy  in  li- 
bro  Esaias  Propheta. 

95.  Vei-on.,  in  utero  concipiet,  Syr.,  concipiet;  et 
ita  Arab.— Ibiil.  Serow,^  vocabunt;  et  ita  Syr.,  Pers. 
et  iEihiop. 

95.  Yeroii.,  eoanovit^ei  ila  Syr.  ei  Arab. 

Cap.  11.-^  i.  Voron.,  JudcetB,  el  iia  ifiibiop.  hiG, 
et  ver.  5. 

7.  Veren.,  ffocavit;  et  iia  Pers.  et  Arab.  —  Ibid. 
Veroii.,  tempui^  quando,  Syr.  et  Pers.,  quonamtem- 
pore. 

0.  Veron.  et  Syr.,  venit,  et  ttetif. 

li.  Yer(in.,ef  admoniti,  El  iia  ^ihiop. 

25.  Veron.,  per  Prophetam ;  ct  iia  Syr.etiCibiop.; 
Persic.1  vero,  tn  propheta, 

Cap.  III. —  ii.  Yeron.,  postme  venit;  et  iia  Arab.; 
Fers.  \ero,  ponemevenit. 

\A.  Yeron.,  venisti ;  et  ita  Syr. 

Cap.  IV.— 4.  Veron.,  vivet  homo.  i£lbiop.,  vivent 
kominet. 

10.  Ycron.,  retro  nie.  ^ibiop..  pone  me, 

Cap.  Y. —  i.Deesi  Jetus  iii  Vcron.,  Aiab.  ei 
^tliio]). 

ti.  Yeron.  adiiit,  tine  causn,  Syr.,  temere  ;  et  ita 
Pers. 

25.  Veroii.,  o/feret.  Syr.,  obtulerit.  iElbiop.,  at* 
imlerit, 

24.  Yeron.,o/feri.  pro  o/fer  (ui  coiistanlcr  etiam 
aliiu) ;  ei  ita  Syr.,  iEtiiiop.  cl  Arab. 

27.  In  Veroii.  decsi,  antiquit ;  et  ita  in  Syr.,  Arab. 
et  ifCihiop. 

Cap.  VI. — 4.  Veroii.  addit,  i/t  ^/a  (pro,  in  palam), 
Syr.  in  propatuto.  Pers.  et  Arab.,  palam.  i£lbiop., 
manifette. 

5.  Veron.,  amnnt  ttare ;  et  ila  Syr.  et  Arab. 

6.  Vcroii.  addil,  in  pala  (pro  in  palum),  Syr.,  in 
propatuto.  Pers.,  palam,  Arab.  et  i£tbiop.,  mant- 
fetie. 

ii.  Yeroii.  quotidianum,  Pers.,  qui  diei  necetsariut 
at.  iEtbiop.  eujusque  diei  nottri. 


A     i5.  Veron.,  jejunare ;  el  iia  Syr.  et  Per». 

i7.  Vcron.,  rumpentur..,  cffundetur,,,  peribunt, 
Ei  iia  i£tbiop. — Ibid.  Vcron.,  tervabuniur.  i£ibiop. 
coiitervabuntur. 

Oap.  X. — 19.  Deest  quomodo  in  Vcron.,  Pcrs.  et 
Arnb. 
55.  Yeron.,  /i/ium,  pro  hominem  ;  ct  ita  Pcrs. 

57.  Veron.,  plnsquam  me;  et  iia  Syr.,  Arab.  et 
i£lhiop.,  qiiu)  eiiain  posl  fiHam,  addii  tuam,  cuin 
Veron. 

Cap.  XI. — 2.Veroii.  addil,  euntet,  dicite.  i£tliiop., 
dicere  ei, 

4.  Veron.,  quas  auditit,et  vidctis  ;  ei  ila  Syr.,  Pers. 
et  i£lhiop. 

8.  Veron.,  mollibut  vettimentit  indutum  ;  et  ita 
Syr.;  Arab.  vero,  indulum  vetiimenlo  moUi. 

i6.  Yeron.,  ad  invicem.  Arab.,  alii  aliis. 

22.  Vcron.,  tolerabilius ;  ct  ila  i£ibiop. 

(^AP.  Xli. —  8.  Veron.,  Dominus  esi  cnim  Sabbati 
j.  filius  hominis  ,  omisso  etium  ;  ei  it:i  Syr.,  Pcrs., 
^  Aiab.  uti£tbiop. 

il.  Deesl  iii  Veroii.  et  Pers.,  homu. 

29.  YeroH.  addit,  iptum.  Syr.,  Pcrs.  ct  i£lhiop., 
t//fifn. 

Z\,\ero\\.,quiautem  in  Spiritum  tanclum  blasph^' 
maverit^  non  remittetur  iUi  peccafum.  Pcis.,  ted  blnt^ 
phemia,  quw  in  Spiritu  sancto  est,  hominibus  nequa- 
quam  condonabilur.  Arab.,  blntpheinia  aulem  in  Spi- 
rilum  tnnclum  noncondonabiiur,  ^tbiop.,  el  qui  Spi- 
ritum  sancium  blatphemnvit,  non  remittttur  ei. 

58.  Ycron, ,  tunc  audierunt  eum.  i£ibiop.,  tuiic 
fuerunl  pra'sentet  quiresponderunt  ei. 

45.  Veron.,  per  loca  arida  etdeterta,  /Ktbinp.,  per 
detertum, 

44.  Vcron.,  el  venient,  ti  invenerit,  ctc.  Arab.,  et 
ti  veniat,  reperiatque, 

47.  Veroii.,  loqui  tccum,  Pers.  ei  Syr.,  te  aUo- 
qui. 

('ap.  XIII.  — 5.  Ycroii.,  seminalor  ;  el  iia  Syr.  — 
G  Ibid.  Veron.  addil,  semen  suum,  Pcrs.,  semeii, 

i5.  Veron.,  ui  videntes  non  videani ,  ctc.  Syr., 
quippe  qui  videant  et  non  videanl. 

55.  Veron.,  tribut  mensuris ;  et  ila  Pers.  ct 
Arab. 

55.  Yeroii.,  ante  constitulionem  mnndi,  Syr.,  aiite 
i2.    Yeron.  \  remittimns ;  ei    iia  Syr.,  Pers.   et     jacta  mundi  fundamenta.  Pers,,  prius  quam  iniliuin 


^ihiop. 

i4. Verba,  pcccata  veif ra,  desiint  iii  Veron.  ct 
Syr. 

15.  Yeron.,  hominibus  peccata ;  et  ita  iEtbiop.; 
Pers.  vero,  delicia  hominibus, 

18.  Yerou.  addit ,  in  palam.  i£thiop.  ,  mani^ 
fesle. 

25.  Veron.  ,  ii^  coyitetis ;  ct  iia  Pers. 

50.  VHroii.,  in  ignem;  et  ita  i£tbiop. 

Cap.  VII. — i5.Veroii.,9uam  lata.  Pers.,  nam  valde 
ietla. 

Cap.  VIII. —  5.  Yeron.,  Ceniurio  quidam  ;  ei  ila 
Syr.  ;  Persicavero,  quidam  PrcBfectus. 


ccepit  mundus, 

Cap.  XIV.  —  5.  Fralris  sui  Philippi ;  ei  ita  Syr., 
Pers.,  Arab.  ei  i£ibiop. 

52.  Veroii.,  cum  ascendisset;  et  ita  Pers.  et  Arab. 

Cap.  XV. —  0.  Veron.,  verbum  ;  cl  itu  Pers.  et 
i£tliiop.;  Arib.  \ero,  veiba. 

25.Ycroii.,  ad(pro  ut)Jesut.  Pers.,  ic«u«.i£ibiop., 
el  Jetus, 

26.  Veron.,  noii  iicet ;  el  ita  Pers.  —  Ibid.  Ycron., 
accipere:  et  ita  Syr.  et  i£ibiop.  —  Ibid.  Veroii.,  et 
dare ;  et  ita  i£ibinp.  :  Ai  ab.  vero,  et  dari, 

Cap  XVI.  —  4.  Vcron.  addii,  hypocrit(c;  et  ila 
|x  Pers.  et  Arab.  :  Syriaca  vero,  acceptores  vultut. 


12.  Yeron.,  ibunt  iu  tenebrai.  Pers.,  tn  Unebras  ^  \t,  Deesi  iii  Yeron.  et  i£tbiop.  ,  ct  Sadducceo' 
exibunt.  rum. 

Cap.  IX. — i.  Yeron.,  oi^  nwra(€m,  omisso  suam.  20.  Deest  in  Yeron.,  Syr.,  Pers.  et  Arab. , 
^tbiop.,  ad  urbem,  Jesus. 

S.  Veroii.,  rmifxa  sunl  tibi;ei  ita  Pers.  et  Ara-  21.  Ycron..  post  tertium  diem,  Arab  ,  pott  ires 
bica  bic  et  vcrsu  5.  dies. 
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9G.  Vcroii.,  eommuiationem  anhnwsHO!,  Syr.,pt*r-  /ideeim  (lcge  deeem,  ut  ex  coniexlu  conjicio)  emii /i- 


mnfrf/ioMcm  aiiimfr  iiKr. 

27.  Veron.,  iii  majeslalc.  Pcrs.,  cmiii  nuujinficeMtia. 
— Ibiil.  Vcroii.,  Syr.  cl  Pcrs.  :mIiIiiiiI,  sanciis. 

C.AP.  XVII. — li.  Ycroii.,  roqau»  eum,  et  dicens. 
Arab.,  adorans  emn,  dicens,  «Elliiop.,  ct  obsecrabat 
cum,  et  dicil  ei, 

"li.  \itTm\.,faturumestt  ut  fiUus  hominis  tradaiur  ; 
cl  ila  Syr. :  ixilliiop.  vcro,  (uturum  e&t,  quod  filium 
hominis  tradent. 

23.  Vcioii.,  post  tertium  diem,  Ar»b.,  post  tres 
dies. —  Ibid.  Vcroii.,  qui  exigcbant.  Arab.,  exactores. 
—  Ibiil.  Vcron.  ,  iioii  solvil  didragma,  vel  ceubum, 
Pcrs.,  ccnsumduarum  dragmnrum  non  dut. 

21.  Vcron.,  el  intranti  iii  (/omiim. /Elhiop.,  e/ iii- 
trando  in  domum. 

Cai*.  XVIII. — i.Vcrou.,  uiique,  pro  ;)ti/ii«.i£lhiop., 
iijfidir. 

0.   Veron.  ,  qui  seundaliz.it.  Favcl  huic  lcelioiii 


cro  suo. 

30.  Vcroii  ,  projicite  foroi.  Pers»,  exira  ferte. 

3i.  Veron.,  qui...  sunt;  el  iu  ^ibiop.  et  Pers. 

^l.Vcron.,  siniftris  ejus;  et  ila  Arab. 

Cap.  XXVI.— 2.  Veron.,  iraditur  ;  etita  Pers. 

li.  Vcron.  cl  Arab.,  qui  dicitur, 

20.  Vcron.  cl  Arab.  ,  discubuit.  Pers. ,  ledif. 
i£lhiop,,  rtYii6ui(. 

2G.Vcron.,  hoc  estenimCorptts  meum.  Arab.,MH 
hoc  est  Corpus  meum. 

27.  Vcroii.,  Svr.  et  Pers.  addunt,  accipite. 

33.  Decsl  in  Vcroii.  ei  Pers.,  ei. 

3(1.  Vcron.,  in  prwdium.  iElhiop.,  in  prcediumtim, 
— Ibid.Vcron.,  Gedsamani,  Syr.,  Ghedsiman. 

42.  Vcroii.,  hoc  transire,  nisi  iUud  bibam,  Pers.,  il 
hoc  pocutum  a  me  trunseat,  quin  bibum  ipsum. 

53  Veron.,  plus  xii  mi/iia  legiones  angelorum,  Pers., 
plusquam  xii  mi/riaiiiii  de  legionibusangelorum. 


iEihiop.  ^     58.    Vcron.  ,   finem    rei.  Pcrs.,    finem   negoHi. 

49.  Veron.,  amcn  dico  vobis  ;  et  iia  Arab.— Ibid.  "  iEihiop.,  finem  sermonis. 


Veron.,  li  convencrint.  ^Eliiiop. ,  li  convenerunt. 

31.  Deesi  in  Veron.  cl  Pcrs.,  valde, 

Cap.  XIX.  —  5.  Veron.  ,  reiinqnet ;  el  ila  Syr. 
Coneiiiil  liuic  lcctioiii  etiam  Pers. 

11.  Veron.,  dixit...  illis  Jesus;  cliia  Pcrs. 

15.  Veron.,  prohibebant  eos  ;  cl  ila  .Klhiop. 

30.  Wron.,  mnlti  autem  suut ;  ci  iia  Syr. 

Cap.  XX.~11).  Deest  in  Veroii.,Pers.  cl  iEthiop., 
secreto. 

Cap.  XXI. — 2.  Dccsl  iuVcroii.  et  Arab.,  statim. 

4.  Dcc^i  iu  Verou.,  Arab.  cl  iElhiop.,  totum. 

7.  Vcroii.,  super  cuni  veslimenta.  Syr.,  pii//o  vesti' 
menta  sua.  Pcrs.,  v^i/imeii/iim  suum  pullo. 

51.Veroi.,  iioviiiimu.s.  Arab.,  postremus. 

Cap.  XXII. — 2.Veron.,  simile  esl ;  ci  iia  Pcrs.  cl 
iElhiop.  :  Syr.  vero  ctArab.,  assimilatur. 

4.Vcron.,  taurif  et  saginala.  /Eihiop.,  saginata  meuy 
et  tauros  meos. 


Ol.Vcroii.,  audirimuf  hunc  dixiste  :  Pouum  de- 
struere  hoc  temptum  Dei.  Pers. .  audivimut  quidem 
hunCf  quem  cepistis,  dicere :  Hanc  domum  Dei  demO' 
liar. 

Gi.  Veron.,  ad  dexleram  virtus,  et  vewenlem.Sjr.^ 
a  dextera  potentiw,  et  venientem.  Pers.,  ad  mmum 
dexleram  lerribilis  sedentem.  Arab.,  sedenlem  a  dex* 
tris  virtutis,  et  venientem.  JEih\o\t.f  sedentem  in  dexlera 
virtniis,  ct  venientem. 

74.  Veron.,  devotare  $e.  Arab.,  imprecari  sibi. 

Cap.  XXVli. — 9.  Veron.,  per  Prophetam  dicentem; 
ct  iia  Syr.  ei  Pers. 

IG.  Veroii.,  luibebant ;  et  ila  Arab.  ;  Syr.  TerOf 
deiinebaiur  ab  cis. 

28.  Vcrba  ,  exuentes  eum  ,  dcsunt  iii  Veron.  et 
iEUiiop. 

55.  Vcron.,(/ii*iierttiil  it6i.  Arab.,  diviserunt  inter 
se. 


7.  Veroti.,  miiil  exercitum  suum  ;  el  ila  Arab.  :  C      ^^*  Decst  in  Veron.  ct  Arab.,  Jt'itti. 


Persica  vcro,  misso  excrciiu. 

30.  Decst  Dei  in  Veron.  ci  Pcrs. 

35.  Veron.,  coiimieru/i(  ad  eum.  Ar:ib.,  convene- 
ruut  ad  eum  simul.  iEihiop.,  congrcgali  fuerunt  ad 
eum. 

44.  Vcron.,  rfiVi/  ;  ct  ila  iElhiop.  —  Ibid.  Vcron  , 
sub  pedibus  tuis ;  ct  ila  Arab.  ;  Syr. ,  aubter  pedes 
tuos. 

45.  Voron.,  iii  spiriiu  vocat  eum  ;ei  ila  Arab. 
Cap.  XXIII. — Z.\cvo\\.,secundum  (ucla  vero.  Pers., 

opus  autem  c/  fucla.  yElhiop.,  sicut  faciunl. 

4.  Decslin  Vcron.,  Syr.,  Pcrs.,  Arab.  ct/Elhiop., 
et  importabilia. 

11.  Vcron.,  occasionc  ionga  orantes.  Syr.,  crt  oc- 
casionCt  quod  producilis  orationcs  vestras.  Vars.,  hac 
de  cauia,  quod  preces  vestras  in  longum  protrahitis. 
Arab.,  prcetexlu  prolractionis  orationum  vestrnrum. 

57.  Vcron.,  ctnoluistis;  cl  ila  Pers.,  el  /Elhiop.:  ■-. 
Syr.  vcro,  nec  voiuisiis.  Arab.,  ii.?f  acquievistis. 

38.Vcrori.,  reiinquilur  ;  cl  iti  Syr. 

Cap.  XXIV.  —  7.  In  Veroii.  el  Arab.  dccsl,  pcMi- 
lenticc. 

15.  Vcron.,  a  Daniel  Propheta  in  loco  sanclo  slans, 
Pcrs.,  in  Daniele  Propheta  in  ioco  samtoslans. 

3G.  Vcron.  addil,  ncc  lilius.  yEthiop.,  neque  fi- 
tius. 

41.  Vcron.  addil,  duoin  leclo^  unus  adsumetur^et 
unus  relinquetur.  ifllhiop. ,  duo  dccumbent  in  uno 
lecto^  unum  accipient,  et  aherumrelinquent. 

Cap.  XXV.  —  G.  Veron.,  surgitc.  Arab.,  surgite^ 
exite. 

9.  Vcron.  addit,  non.  Pers.,  nequaquam.  iEthiop., 
minime. 

18.  Veron.,  unum  tulfutum  ;  ct  ila  .Elpiup.:  Pcrs. 
vero,  unam  minam,  Ar.tb.,  talentum. 

20.  Veron.,  alia  quinque  super.  ^lhiop.,  a/ia  duo- 


40.  Veron.,  libera  te...  et  descende.  Syr.  ,  l^era 
animam  tuam...  ct  descende.  Pers.,  te  iptumlibera,  et 
descende. 

41.  Vcron.,  et  Pharisais;  et  ita  Syr.,  Arab.  et 
Pcrs. 

49.  Veron.  et  Arab.,  dixerunt. 

51.  Vcron.,  fissas  suni.  Pers.,  diffissce  sunt. 

5G.  Vcroii.,  Syr.  ci  Pers.,  Magdalena;  et  ita  vers 
Gl,  ctcap.  xxviii,  vers.  1. 

G5.  Veron.,  Syr.  ci  Arab.,  ruilo(/ci.  iEtliiop.,  mi- 
lites. 

Cap.  XXVIII.  — 3.  Vcron.,  vestimentu...  candida. 
Syr.  ct  iElhiop. ,  vestimentum  candidum.  Pcrs.  et 
Arab.,  ve^timentum  album. 

7.  Vcron.,  dixi  vobis  ;  ct  ita  Syr. :  Arab.  vero.  jam 
dixi  vobis. 

20.  Additur  a  Veron.,  Syr. ,  Pers.  ,  Arab.  ei 
/Elhiop.,  Amen. 

S.  JOANNES. 

Cap.  I. —  4.  Veron.,  etvita  est  lux  hominum;ei 
ila  Syr. :  Pcrs.vero,  ct  vita:  lux  hominum  sunt. 

II.  Vcron.,  in  sua  propria.  Syr.,  adsuos.  Pers., 
ad  proprios  suos.  Arab.,  ad  peculium  suum.  /Elliiop., 
iii  iiioi. 

i6.  Veron.  ac  iEihiop.,  quoniam. 

2G.  Vcron.,  stat;  ei  ila  Syr.:  Pcrs.  vcro,  stans  est. 
x\rab.,a(/t*i/. 

27.  Vcron.,  venit ;  ct  ita  Pers.  — Ibid.  Verba,  qui 
anle  me  factus  est,  desunt  in  Veron.  et  ^Elhiop. 

32.  Veron.,  et  tesiificatus  est ;  et  ita  Arab.  Syr., 
et  testatus  est. —  Ibid.  Veron.,  licul co/ttm6am.  Favct 
Pers.  qua;  habet,  similis  colnmbw. 

55.  Veron.,  postera  autem  die.  Arab.,  poslridie 
vero. 

ol .Saron.^  discipuli  ejus;  Qi  itaSyr.,  Pcrs.,  Arab. 
ct  iElhiop. 
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42.  Vcron., /i/ttts  Joanntj ;  cl  iU  iEthiop.  A     39.   Decst,  pairis  ,    in    Veron.,  Syr.,   Pers.  ot 

4-4.  Vcron.,  a  Betsaida,  ex  civitate ;  cl  i(a  Arab.  ;      Anb. 


Syr.  vero,  Pers.  et  iliilliiop.,  ex  Bethmda,  ex  civi 
taie. 

51.  Vcron.,  Syr.,  Arab.  ct  iElhiop.,  acf  ^/tum  Ao- 
mtittt. 

Cap.  II.—-  3.  Vcron.,  Vfntitti  noti  habebant^  quo- 
mam  finitum  erat  vinum  nup/tan/m.  iElhiop.,  rinum 
noit  habebant,  quia  de(ecerat  vinum  eorum. 

6.  Dccst  in  Veron.  et  Pers.,  sex. 

0.  Vcron.,  vocavil  autem,  Pcrs.  ,  itaque  vocavit. 
Artb.  ct  iEihiop.,  vocaviV,  oinisso,  autem. 

ll.Veroii.,  hoc  primum  signum  [ecit,  Syr., /loc 
ftifl  primum  signum^  quod  edidit.  Pcrs.,  priintim  mt- 
raeulum  hoc  est,  quod  [ecit,  Arab.,  hoc  est  signum  pri- 
mumtquod  [ecit. 

12.  Veron.,  post  hmc  descendit  in  Ca[arnaum;  ct  i(a 
Pers.  ct  Ar:)b.  :  Syr.  vero,  postea  descendit  in  Ca- 

I^harnaum. — Ibid.  Veron.,   mansit  non  multos  dies. 
^ers.,  paucos  dies  mansit. 


40.  Verba,  ^iit  misit  me,  desunt  in  Veron.,  Syr., 
Pers.,  Arab.  ctiEihiop. 

44.  Veron.,  ntit...  adtraxerit.  Pers.,  ntst at- 

Irahat, 


45.  Veron.,  et  didieerit.  Arab.,  ei  doctus  [uerit, 

.      L—  Ibid.  Vt 
Syr.,  videt. 


46.  Vcron  ct  Syr.,   non  quod, 


cron.,  ct 


15.  Veron.  ei  Syr.  ,  numos.    iE(hiop.  ,  numis-  "  Arab. 


6i.  Vcron.  et  Arnb.,  spiriius  ett  vita.  iEihiop., 
spirilm  est,  et  vilaest. 

Cap.  VII.  —  i.  Veron.  ct  Arab.,  post  hwc  ambula- 
bat  Jesus  in  Galiliea;  e(  ila  Syr. :  Pcrs.  vero,  post 
hwc  Jesus  in  GalitcBa  versabatur. 

5.  Vcron.,  neque  enim credebant   tunc.  Pcrs., 

nondum  fidem  habuerant. 

8.  Veron.,  in  diem  [estum.  ifilliiop.,  in  hunc  fe- 
slum;  ct  i(a  infra. 

ii.  Veron.,  cum  autemjam  dies  [estus  medius  esset. 
Q  Syr.,  cum  autem  dimidiati  essent  dies  [esti.    Et  ita 


wiata. 

22.  Veron.,  ver6o  quoddixerat.  Et  ita  Ar.ib.  Syr. 
qBoque,  Pers.  e(  iEtiiiop.  concorJant  in  verbo,  dixe- 
rat. 

Gap.  III.  —  5.  Deest  in  Veron.,  Syr.,  Pers.  ct 
Arab.  •  sancto. 

10.  Veron.,  Istrahel  (pro  Jsrael)  in  gigncndi  casu  ; 
et  i(a  Syr.,  Pcrs.,  Arab.  e(  i£(hiop. 

18.  JVoit  judicabitur  ;  c(  ita  Arab.  et  i£(biop. : 
Pers.  vero, ju(/tcttim  nonsubibit. 

21.  Veron.,  quoniam lunl  optfra(<e.  ^thiop., 

gvui operatur. 

22.  Veron.,  pro[ectus  est.  i£(hiop.,  a6til. 

23.  Veron.,  in  yEno.  iEihiop.,  inUenon. 
29.  Veron.  et  Pers.,  vocem  ejus. 

Cap.  IV.  —  2.  V«ron. ,  Jesus  ipse;  e(  i(a  Syr. 
iElhiop.,  ipse  Dominus  Jesus. 

6.  Dcesi,  «tc,  in  Veron.,  Syr.,  Pcrs.,  Arab.  ct 
Athiop. 

iO.  Veron.,  tu  magis  petisses.  iEthiop.,  tu  iterum 
IMlitiMi.  Arab.,  tu  quidem  peleres. 

33.  Veron.  et  Syr.,  dicunt. 

35.  Decstin  Veron.  cl  iEihiop. ,jam. 

40.  Veron.,  Pers.  et  iEihiop.,  apud  eos.  Syr., 
«imdipioi.  Arab.,  apud  illos. 

46.  Veron.  in  Ca[arnaum;  et  ita  Syr.,  Pors., 
Arab.  et  iEthiop.,  prscposita  part.  in. 

Cap.  V.— 3.  Veron.  ct  Pers.,  decumbebant. —  Ibid. 
Veron.,  paralyticorum.  Pers.,  ex  paralyticis. —  Ibid. 
Deest,  secundum  tempus,\i\  Vcron.  et  Pcis. 

4.  Deest  in  Veron.  cl  Pers.  ,  posl  motionem 
aquas. 

9.  Veron.  addi(,  ^liurreatl.  Syr.,  Pers.  el  Arab., 
et  turgens. 

13.  Veron.,  J^iui  autem  slalim  divertit,  cum  vidis^ 
Utturbam  in  illo  loco.  iEthiop.,  et  secessit  Dominus, 
quia  multa  turba  [uit  ibi. 


24.  Veroii. ,  Pcrs.  et  iEthiop.,  non  veniet.  Syr.,  d  non  exaudit;  ct  i(a  Arab. 


iS.  Vcron.tSyr.,  Arab.  etiE(hiop.,im7tiiiai. 

31.  Veron.  et  iEihiop.,  ffc/l. 

32.  Vcron.  et  Arab.  adduni,  Sacerdotes. 

Z^.  Neron.^  indispersionem  Gracorum doeere 

GrcBcos.  Arab.,  ad  sectam  Gra^corum...  ut  doceat 
Grcpcos. 

Cap.  Vlll.  —  12.  Veron. ,  Syr.,  Pers.  ct  Arab., 
ambulabit.  iEthiop.,  ibit. 

14.  Vcron.,  et  quoeam  ;  et  i(a  Syr.  ct  ifithiop.— - 
Ibid.  Vcron.,  unde  venerim,  et  quo  vadam.Syr.  et 
Arab.,  unde  venerim,  neque  quo  vadam, 

19.  Dcest,  [orsitan,  in  Veron.,  Syr.,  Pers.,  Arab. 
ct  iEthiop. 

23.  Veron.,  ex  in[erioribus.  Syr.  e(  iE(hiop.,  ex 
in[eris.  Pers.  e(  Arab.  in[erne. 

25.  Veron.,  in  primis  quia  loquor  voiis.  Syr.,  el 
si  coiperim  loqui  vobiscum.  Arab.,  equidem  licet  jam 
coeperim  alioqui  vos.  iEdiiop.,  primus  et  locutus  sum 
G  vo^ti. 

51.  Veron.,  crediderant,  Pcrs.,  fidem  habuerani. 

09.  Vcron.,  it  filii  Abrahce  esselis...  [aceretis ;  ct 
ita  Syr.,  Pers.,  Arab.  et  i£(hiop. 

50.  Veron.  el  Arab.,  quiquwrit  et  judicat,  Pers., 

^tit  cfi//,  et  judicat. 
56.  Vcroii.,  latabalur,  Pcrs.,  cupidus  erat, 
Cap.  IX. —  1.  Dces(,  Jcitti,   in  Veron.,  Syr.,  cl 

iE(hiop. 
4.  Vcron.,  cttm  dies  esi.  Syr.,  dum  dies  est, 
8.  Veron.,  Syr.,  Pers.,  Arab.  ct  iEihiop.  adduni, 

ejus, 

11.  l>ees(  natatoria  in  Veron.  elArab. 

17.  Veron.,  Syr.  et  Pcrs., ;circot7/t.  iEthiop.,  cwco 
tilt. 

18.  Dcsunt  verba,  qui  viderat,  in  Vcron.,  Pcrs.  ct 
Arab. 

10.  Deest  dicenies  in  Veron.,  Syr.,  Pers.  et  Arah. 
31.  Veron.,  Pers.  el  /lithiop.,  scio.  —  Ibid.  quod 


non  subibit.  Arab.,  uon  aderit. 

29.Veron.,cl  resurgent in  resurrectionem,  Pers., 

et  surgent ad  reiurrectionem. 

37.  Veron.,  testimonium  perhibet.  Syr.,  c(  Arab., 
Uetatur.  /Ethiop.,  lestis  est. 

41.Vcron.,  /lonorcm.  Pers., /auJcm.  Syr.  el  Arab., 
glariam, 

43.  Veron.,  non  accepistis  me.  Arab.,  noii  recepi^ 
alif  me, 

Gap.  VI.— 2.  Vcron.,  de  infirmibus.  Fayent  Syr., 
Pers.,  AralK  ctiEthiop. 

iO.  Veron,,  Syr.  cl  .\rab.,  t*nt7/o  loeo. 

15.  Veroii.,  rers.  ct  iE(hiop.,  secessit.  — Ibid. 
Deest,tpic,  in  Veron.,  Syr.,  Pcrs.  cl  Arab. 

17.  Veron.  et  Arab.,  naviculam. 

25.  Veron.  ct  Arab.,  quem  benedixerat  Dominus. 
JStbiop. ,  qwbus  bcnedixisfet  Dominus.  Syr.,  eum 
lnnediaiisel  /eiui.Pers.,  benedicenie  Jesu. 

Vatrol.   XIL 


Cap.  X. — 1.  Veron.,  incohortem  a  Graeco  x^f^^^  ' 
hinc  vcrbnin  Italicuni,  corte, 

10.  Veron.  ctPers.,  et  occidat. 

11.  Veron.,  tradet.  Pers.,  dabit. 

26.  Vcron.  addit ,  itcui  dixi  vobis  ;   et  i(a  Syr.  , 
Pers.,  Arab.  et  iEihiop. 
29.  Rapere  illud.  Favent  Arab.  et  iEthiop. 


41.  Veron.  et  Syr.,  veniebant, 
Cap.   XI.    —  10. 
iEthiop. 


Offendet.    Favent    Pers,    et 


27.  Dcest,  vti'i,  in  Vcron.,  Syr.,  Pers.  et  Arab. 
29.  Vcroii.  et  Syr.  ,  surreiit  cito  ^   et  veniebat: 
Pers.  vero,  iEdiiop.  ct  Arab.,  i«rrcxtl....  etvenit. 
37.  Decs(nn/tin  Vcron.,  Syr. ,  Arab.  cl  iE(hiop. 

44.  Veron.,  Syr.  et   Arab.,  CTiil.  —  Ihid.  Decsl 
staiim  \n  Vcron.,  Syr.,  Pers.,  Arab.  ct  iEihiop. 

45.  Dcestin  Veron.,  Syr,,  Pers.  ct  Ar'Al\^tvVVv\\- 
tham. 
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47.  Vcron..  Piiucipes  Saccniotmn;  ci  ir.i  Syr.  ,  A 
Pcrs.  01  i£ihiop. :  Aral».  voro,  Summi  Sacerdoium. 

49,  Vcroii. ,  Pcrs. ,  el  iElhiop.  ,  Piincepi  Saccr- 
dotum. 

50.  Vcroii.,  adalit  alium  (pro,  a(iu$ndaUum)\  cl 
il!i  Syr.  —  llHil.  V«'roii.  ,  l*rincipe$  Sacerdolum;  ei 
iiaSyr.,  IVrs.  cl  ilClliiop. 

CaV.  XII.  —  4.  Vcroii.,  Jnda$  Simon  (pr«  ,  Simo- 
nis)  Scnriutcs.  Aralt.,  Judm  lilins  Simonii  Itcariotes, 

9.  VepMi.,«/ £ifr6a....  audivii,  Syr.  ,  el  audierunl 
coctns,  Pcrs.,  ct  turba....  audivemnl. 

ib.  Veron.,  super  puUwn  uiini;  ei'\{9k  .£lhiop. 

id.  Vcroii.,  vidctin,  qnia  non  prodecstit  quicqnnm^ 
Syr..  vidctis,  von  nihil  proficere.  Pcrs.  ,  vuii'/i«,  quod 
vut  nifiU  valctis.  iEliiiop.  ,  vidtnis  ne  ,  quod  nihii  est 
in  qno  proficitis  omnino  ?  —  Ibul.  Vcrnii.  ,  Grwci 
quidam.  Ar:ih.,  quidnm  ex  GrcEcis.  «Eihiop.,  genles  ex 
itowiuibus  CMroJcia'. 

iO.  In  Veroii.,  Syr.  ci  iElhiop.  dccsi  meus  ^  posl 
Patcr. 


i4.  Vcroii.,  ineos  (pro  ineis)  ,  ul  liahel  jEihitip. 

(Up.  XVI.  —  9.  ViTOii.y  quianon  crednnt  inine; 
cl  iti  Svr. 

13.  Vcron.,  deducct  vot  in  verilale  omni ;  ei  iU 
/Eiliiop. :  Syr.  vero.  deducet  vot  iu  oninem  reritatem. 
Arah.,  diriyet  vos  ad  omnem  veritatcm, 

IG.  In  Vcron.  et  ^ihiop.  desuiil  verba,  qum  TQk 
ad  Vtttrem. 

19.  I>i:c:)l,  autem^  In  Veron.  cl  Pers.  —  Ibid.  Ve- 
ruii.  hat)Cl,  cum  aliit  alio.  Arab.,  atier  cum  aitero. 

il.  Vcron.,  diet ;  el  il.i  Syr.  ei  Pers. 

5i.  Vcron.  iu  sua  regione.  Syr.  ,  ad  lccum  i«m. 
Arah.,   tit  locum  tuum. 

55.  Addiliir,  auitm  ,  in  Veron.  et  Pcrs.  —  IbM. 
Vrron.  el  Syr.  lcgiiMi,  tcd  bono  animo  esMe.  Pen., 
sed  animum  bonum  habete. 

Cap.  XVII.  —  7.  Veron.  el  Arah.  ,  el  nunc.  — 
Ibid.  Voroii.,  cognoci.  Syr.  cl  Pcrs.,  novi. 

19.  Vcroi).  cl  iElhiOji.  ,  ut  sinl  ip4,  oniUso  ei. 

30.  Vci on.  cl  Arab. ,  sed  pro  his.  —  Ibid.  Veron., 


29.  ViToii.  el  Arah.  ,  tonitruum  (actum  cst.  Pcrs.  "  per  termonem  eorum  ;  el  ili  Syr.  cl  Arab. 


cli£lhiip.,  tonitruest. 

55.  Vcroii.,  adhuc  modicum  temput  lux  in  vobis  esl^ 
Syr.,  modicum  adhuc  ad  lcmpus  lu.r  vobif^cum  eat. 
PiMS.  ;)i{rro  tempore  adhnc  lux  vobiscum  est.  Faveiit 
ciiain  Arab.  ct  /Ethiop. 

40-  Vcroii.  ,  ui  non  vidennt el  inteUeyanl ;  et 

ila  Syr.  ci  Arah. 

41.  Veron..  qui  credit  in  me  ,  credit  et  in  cum  ,  qni 
miait  nie.  Ar:ib  ,  qui  credit  in  nu:  ,  iioti  credit  in  me 
tantnm^  sed  in  euiu^  qui  misit  me. 

47.  Vr;roi).,  ct  custodierit  ,  omisso  cx  :inli(|iiarii 
olilivioiic  ,  tiO)i.  Iluic  orrori  forlc  nnsaiu  praibuit 
Gnrcus  codcx  illi  siinilis  ,  cx  quo  IN^sici  Vcr^io 
rotircilaCBl,  in  (|n:i  io;^iliir:  qui  sermonjt  meos  non 
uudivenl,  et  servavcrit. 

r>0.  D.^est  iii  Veroii.  ergo;  cl  ila  in  Arab.  ct 
iEtliinp.,  qux*  Vcrsioiies  laineii  hab  'ol,  et. 

Cap.  XIII.  —  2.  Vcron.,  cum  diubolus  jam  te  mi- 


:2/>.  Vcron.  cl  iEihiop.,  et  diiexi  eos,  sicut  et  tum 
diicristi.  Syr.,  meque  eot  diiexisfe  ,  eic.  Pers.  eiegt 
eofi  dilcxi.  clc.  Arab.,  et  quod  dUexerim  eos^  elr. 

C\p.  XVIII.  —  1.  Voroii.  ,  trans  torrenlem  /iHim* 
nii  Cedri.  /Eiliiop., /ratis/Ifittii^ti  Cedron.  ArRb.,irwf 
ailcram  ripnm  torrenlit  Cedii. 

iO.  Vcron.y  principis  sucerdotum;  el  ila  Syr. , 
Pcrs.,  Arab.  ct  iElhiop. 

i."}.  Vci-on.,  Pers.,  Arab.  ci  ifithiop.  ,  princepttO' 
cerdolum;  ei  ila  vcrs.  15  ct  16. 

^i.  Vcron.,  Ar.ib.  et  ./Ethiop.  princiyi  gacerdotm. 

2G.  lii  Veron.  el  Pits.  dcesi,  ei. 

51.  I )(vsl  «r«/o  in  Veron.,  Syr.,  Pers.  et  Arab. 

y,j.  \{iroi\.jprinceps  tacerdotum.  Pcrs.,  Maximut 
Saccrdoium. 

4)  Dc.slinVcron.,  Syr.,Pcrs.,  Amb.cliElhiop., 
riir^sMti. 

Cap.  XIX.  —  4.  Dccsl  iierum  in  Vrron.  et  Pers. 


sisset  iH  £or,  coiirorHiilcr   -/Elhiop.  qu;c  h.ibel ,  iti- C  —  ibiil.   Vei on.  habcl,  t/M/i   inienio   causam  in  eo. 


travil  Satan  in  cor. 

5.  Veroi).,  sciens  autem  Jesus.^yc,  ipse  autcmJc- 
suscumsciret.Vim.fJesut  uutem  tciebal,  Arab.  ,  et 
cum  vidisset  Jesus. 

C.  V(!ron.,Syr.,  Pcrs. ,  Arab.  ct  iElliiop.  ,  dixit. 

—  Ihid.  dccsl  in  Vcroii.  el  yEthiop.  Pctrus. 

8.  Vcron.  ci  i£:biop. ,  non  tiahes  p.irtein  mecum. 
Syr.,  nuUam  habes  partcm  mccum. 

18.  Vcron.,  levavit  supcr  mecalcaneum  suuin ;  ct 
iti  Aral).  Favcnt  ctiani  huic  loftioni  Syr.,  Pcrs.  ct 
iElhiop. 

2i.  Vcron.,  et  dixil  ei :  dic  //i(if  e>i/ .^  .E:hiop.  ,  et 
dixit  ei :  dic  mihi  de  quo  loquiiur  nubis  '! 

l28.  Veron.,  quid  dixeril  ei.  Syr.,  de  qua  rc  di.xC' 
rat  ci. 

50.  Vcrou., /)flHi'm ;  ct  ila  Syr.,  Pcrs.,  .\rab.  ct 
ifiihiop. 

Cap.  XIV.  —  i.  Veron.,  Syr.  ,  Pcrs.  ,  Arab.  ct 
iEihiop.,  crcdile  in  Deum.  _. 

9.  Veron.,  Pors.  ,  cl  iEihiop.,  qni  vidil  me  ,  vidit :  *^ 
Syr.  vero  ct  Arab.  Iiabenl ,  vidU,  tauluni  socundo 
loco. 

10.  V(Ton.,  non  credit;  ot  ila  Syr. ,  Pers.  ,  Arab. 
el  yElhiop. 

17.  Vcron.,  Syr.,  Arab.  cl  -Elhiop.  ,  coquoscitit. 

—  ibid.  Veroi-.,  Aput  vos  manel  ,  et  vobibvum  est. 
Syr.,  Api(d  vo.^imanvl  ,  et  in  vobls  est.  Fa\(Mit  huic 
lcciioni  ciiain  Pcis  ,  Arah.  et  J^^iliiop. 

t>.5.  V«MO:i.,  diiiyii  euin  ;  ci  ila  Pcrs. 

Cap.  XV.  — 0.   Vcron.   ci  IVis.   addunl ,  eslis. 

—  Ibid.  Vcron.,  adfcrct  frucium.  Arah.,  affirtt  fru- 
ctis.  Pers  ,  fructumdM.  yEthiop. ,  feret  frucium. 

li.  Ver«»n.,  priVfisus  cst.  nicui  palmet ,  ct  iniAsns  ett 
/orat.  /Eiiiiop.  iavcrc  xidvlnr;  habet  ciiiui , /imove- 
bu-'l  iuni,  el  ejicieul  iU'n  foras  ^  aicut  pHimitem.  — 
lliid.  Vcroii.  in  iyncin  mitiani.  Syr.  vonjiciunt  in 
ignem. 


Pcrs.,  iii  iioe  tpecicm  cuipm  non  inveni^  ofiii&so ,  ui- 
iain. 

").  Veron.,  Syr.  ct  Arab.  addunl ,  forat.  —  Ibid. 
Vcioii. ,  Syr.  \  Pcrs. ,  Arab.  ct  yElbiop.  ,  el  dijdt 
cis. 

H.  Voron.,  .si  hunc  dimlttet  (pro  ,  dintiteri») .  il 
bab'.'l  Syr.  iEihiop.  lcisil,«t  senaveris  hunc.  —  Ibid. 
Difcsl  eniin  in  Vcron.  1 1  iEihiop. 

^l.  Vcrou.  , /.r/m-ipcj.  Syr.,  Arab.  et  iElbiop. , 
priniipes  sacerdotuin. —  Ibtd.  Dccst  tft<e  iii  Vcron. 
cl  P'  rs. 

25.  Vcnui.,  Clcope.  «^iliiop.,  Caiaofw. 

^O.  Voroii.,  iiuiein.  Syr.,tvr(;.  —  Ibid.  Vcron.  et 
Syr.,  adstniUem. 

'28.  Vcron.,  nt  coinplealur.  Syr.  ct  Pcrs.,  ui  impie- 
rclur,  Arah.,  ut  adimpierelur. 

i;J.  Vcroii.  ,  perticw.  Pcr.s.  ,  snmnuv  arundim. 
Arab.,  snper  arundincin,  ouusso  hynsopo. 

31.  Vcron.  ,  Syr.  ci  iEihiop., 'cro/  cnim  niagnus 
dies  iilius  Sabbati. 

.~)i.  Vcroii.  et  Arab.,  /rtti<,va  iatut  ejus  pupugit. 

57.  Vcron.  ,  in  quem  compunxerunl.  Ar;ib.  ,  quem 
pupugciunt. 

C.\v.  XX.  --4.  Vcron.  addil  ,  et  protpexistet ;  ct 
ilu  Syr..  Arab.  ct  .rEtliiop. 

11.  hi  Vcrcn. ,  Syr.  ,  Pcrs.  cl  Arab.  dccsl  forit, 

10.  V(M'on.,  :iiit«-  iluiftioni  f  addil  Ua^braice;  ct  ita 
Syr.  cl  IVrs. :  -rEihiop.  vcio,  in  Unyuu  iia'braicti. 

j8.  V'  nui.,  adnuntians  discipuiis,  quia  vidit  Jfxtitfi, 
et  iiac  di.rii.  Favciil  uosiio  codici  Syr.,  Pcrs.,  Aiab., 
nccnot)  .1'jli.op. 

2j.  Vcron.,  fiyuramciavorum.  Atab.,  vesliyin  cia- 
voiuin. 

"21.  Vcron.,  vide  mannt  nicas  ,  et  mittc  manum  in 
laius  nnnin.  Arab.,  respice  manus  meas^  et  injice  ina- 
tit(t/t  tuuin  in  iatus  meum. 

51.  Vcioii.»  ctPei-s.y  ^iiia  Jetm  Lhrium  M  fUim 


«09  CONCOUDANTES  LECTIONES. 

Dei.  —  Il)id.  Veroii.,  Syi'.,Pors.,  Arab.ct  iEihiop.,  \ 
p(tsi  vilam,  aJduiii  wlcrnam. 

Cap.  XXI.  —  ir>.  Venm.  cl  ifllhioi). ,  oves  mcas. 

^5.  ViToii.  ei  Arab.  ,  fnda  discipulns  illc  twn  mo- 
reretur.  Favenl  liuii*  leclioiii  Syr. ,  Pcrs.  el  /Eliiiiip. 
^  Itiiil  ViToii.  cl  iEihiop. ,  non  (ii.xit  ei  Jesus  :  non 
morielur.  Syr.,  Jesus  nutem  ncquaqunm  dixeral :  non 
morielur. 

^5.  Veroii.,  Syr.  el  i^ilihiop.,  qui  scriberentur, 
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Cap.  I.  — 8.  Vcion.  ct  Plms.  aililuni,  Zrxcluirms. 
Syr.  vcro,  cl  Amb.,  /psc. 

15.  Iii  Vcron.,  Pers.  el  iEihiop.  deesl  adhuc, 

35.  Vcron.,  quid  milii  sic  [ecitf  clc.  itihiop.,  sic- 
cine  ferii  niihi,  clc 

2S.  Decsi,  graiia  p/eiifl,  in  Veron.  cl  iEihiop. 

29.  Veroii.,  Ipsa  autem^  ut  vidit  eum.  Favenl  huic 
lcclioni  Syr..  Arah.,  rcrs.  ,cl  iElhiop. 

56.  Vcroii.  ,  qua;  vocabaiur  stcrilis.    Pcrs.  habct  ,  n 
pro  eo  quod  steritis  vocata  fuerit. 

39.  Vcron.,  Syr.  i*i  Pers.,  Jud>nc. 

.^0.  Vcron.,  sacula  saculorum.  Pers. ,  in  wiernum 
ei  sacula. 

51.  Venm.,  disvarsit  sui^crbos  mente corde  ipsorum, 
conforiniter  iCiliiojiiciC.  Nolanduin  ,  qiiod  t6  ipso^ 
ium,  h;ib<Miir  eiiaui  in  Syr.,  Pcrs.  ctArah. 

5*J.  Yer.m.,  ut....  cinumcidnent  fuerum,  et  voca- 
verunl  euni  in  noiuiue  ;  CJ  it:i  Jv.hiop. 

65.  ViTi>n.,  limor  mugnus,  F;»vel  Pcrs.  in  (|iia  lc- 
gilur,  terror  et  pnvor. 

71.  Veroii.  ,  et  Uberavit  nos.  IVrs. ,  ul  liberaret. 
Arab.,  se  nos  Uberalurum. 

80.  Vcron.,  Syr.  el  .Aliliiop.,  in  dcscrto.  Pcrs.,  in 
ioiitudine  ct  deserto. 

Cap.  II.  —  7.  Veron..  Por.s.  cl  Arah.,  posuit. 

15.  Veron.,  disccsiit  ub  illis  angclus  in  coplum, 
Pers.,  angelus  in  cuclum  aiiit.  —  Ihid.  Vrr<jn.  ,  Syr. 
el  Pcrs.  nddiint,  et  dixerunt. 

21.  Iii  Vcroii.  el  Arab.,  ui  circumcideretur,  oiiiisso  C 
puer. 

22.  Veron.jPcrs.,  Arnh.ol  A\[\\u\\^.^purificationis. 
35.  Veron.,  Syr.,  rers.,  ci  Arah.,  Joscph,  ct  ma- 

ler  eius.  .^ihiop.,  Joseph  patcr  ejut,  ct  mater  cjus. 

3i.  Veroii. ,  Pcrs.  ci  Arah.  ,  in  casum ,  ct  rcsurre- 
ctionem.  ^ihiop. ,  in  casum^  et  in  resurrcciionem. 

37.  Yeron.  cl  A^lliiop.,  vidua  nunorum  i.xxxini. 

38.  Vcron.,  sians.  I  ers.,  a&tubut.  Arah.  vcro  fa- 
Tcre  vidcliir ;  habel  ciiiiii  ,  venil  nnle  nm,  —  Ihid. 
Veron.,  Arab.  cl  iElliioj).  ,  llicrusalcm.  Svr.,  Hiero- 
iolymcB. 

49.  Yoron.  ct  Arah.,  quwrilis  —  Ihid.  ViMon.  el 
Syr.,  nesciiis?  Arah.,  nonne  scitis^? 


4.  Veroii.  el  Per».  addunl.  et  dixit.  Syr.,  et  dixit  ci, 
Arab.,  diccn^.  .^lliiop.,  et  rccitavit  ci. 

Iii  Veroii.  posl  versMin  iscipienics  hoc  ordiiic  di- 
gerunlnr,  viddicer.  9,  <0,  11,  li.  5,  6,  7.  8.  13. 
Syr.  vcro,  Pers.,  Arah.  ct  iEihiop.  lcnenl  ordinem 
V(ilg:i(;r  (^ditioiiis. 

8.  Venui.  addit,  Vade  post  me,  Sutanas.  Arah. 
evani'sce  a  me^  Satan.  * 

16.  Ver«»n.,  venit  in  ^uzareth.  Pers.,  venii  in 
yazreh. 

18  In  Veron.  cl  .r.dilop.  dcsunt  verba,  sanare 
contritos  corde. 

25.  Vcnn.  et  iEthiop.,  nniltcevidiuv  ftteruut. 

30.  Vcroii.,  Syr.,  Pcrs.,  Arab.  cliElliiop.,  transiit 
per  mcdiumillorum,  etabiit. 

51.  Decsl  in  Vcron..  Arab.  cl^ihiop.,  sine. 

38.  Dccst  Jesus  iii  Ycron.,  AmIi.  e(  iEthiop. 

Caput  V.  — 8.  In  ViTon.  ct  Arah.  dce.si  Petrus. 

iO.  Vcron.  cris  humines  livificans.  Syi .,  piscalurus 
eshomifws  ad  liiain,  Pcrs.,  venator  eris  hominum  ad 
vitain, 

yi.  Dcsl  et  videns  Jcsttm  iii  Veron.  el  Pcr.-. 

Ibid.  Ycron.,  rogubat  eum.  Syr.,  efflugitnbat  abco. 

IS.  Vcron.,  Syr.   ct  Pcrs.,   sacerdotibus.  ^  Xhxii, 
Yeron.,  offers  munus.  Syr  ,  offer  obla.ionem.  Pers. 
oblationein  fac.  ' 

10.  Xcmn.,  el  discoperuerunt  teclum.  iElhiop., 
destruxerunt  tegulas. 

iO.  Vcron.,  ^d.xH  homini.  Pers.,  hominiilli  paraly^ 
tico  dixit.  Ar..b.,  dixit  illi  paralytico.  iElhiop..  dixit 
isti  humini  infirmo.  Favel  etiani  Syr.  —  Ihid.  Veron. 
remissa  sunt  tibi ;  cl  ila  Pers.,  Arah.  ct  iEiliiop.  Con- 
ciiiit  Vcroiieiisi,  l>ers.  ci  Arah.  cliam  versn  23. 

25.  Veron..  Syr.,  Pers.  ct  Arab.,  peccata  tua. 
.^lhiop.,  peccatum  luum. 

29.  Dei»st  Levi  in  Veron.  ct  Pers. 

50.  Veron.  et  Arah.,  murmuraverunt.  — Ibid.  Ve^ 
ron.,  manducat,  ct  bibit.  iElhiop.,  edit  et  bibit  Ma- 
gister  vester. 

33.  Aiilc  edunt  et  6/6««/,  Yeron.,  Arab.  cl  iEihiop. 
adduni,  discipuli.  *^ 

3i.  Veron.,  numquid  possunt  filii  sponsi  jejunare 
quandiu  cum  iUis  est  sponsiis?  iEllii<»p.,  non  possuni 
filii  sponsi  jejunarc,   dum  adest  sponsus  cum  ilUs. 
rers.   filii  thalami^  quandiu  spnnsus  cum  eis  fucrit 
non  possunt  jejunare.  * 

36.  Veron.,  Syr.  ct  Pcrs.,  dixit.  yElhiop.,  locw 
tus  est. 

Cav.  VI.—  4.  Yeron.,  Aiab.  el  iEihiop.,  in  sub- 
bnto  (onii>so  secundo  primo).  Syr..  sabbato.  Pers., 
die  subbaU.  —  Ibid.  Veron.  addii  ea  (pro  eas)-  et  ili 
Arah.  —  Ihid.  Vcron.,  Syr.,  Arab.  el  iElhirp'  ma- 
mbus  suis. 

9.  Veron.,  ni({Tio(/fl....snpplcnir  jacuna  ex  Syr  ct 


Cap.  lil.  —  7.  Vcron.,  quw  exiihant....  corain  f>o.  J.  Veron.,  nKrnoi/fl....  snpplclnr  jacuna  ex  Syr.  ct 

Syr.  el  Pcrs.,  qiun  nd  ipauin  Vi'niibaiit.  —  [\U\.  tiene'  Allnop.,  qnu;  h 'hciil,  iuterrogabo.  Pers.,  roqaho. 

rfl/io  r/weraiwm,  Veron.  el  iEihioi».  ^^;   Vcmn.,  i//ii  omnibus,  contorniitrr  Syr.    el 

13.  Vcroii.,  nihiL...  exigatis.  Syr.,  ne  excgcritis.  -^H^iop.  —  Ihid.  Vcron.,  in  ira  dixit.  Arah  ,  eum  iia 


Pcrs.,  ne  petaiis. 

iA.  In  Vcron.,  Syr.,  Pers.  cl  Aral).  dcesl.  et. 

21.  Vcroii.  Syr.  cl  Arah.,  riim  baplizatus  esset 
omnis  populus.  iEiliio|i.  ,  postquam  bapiiznti  crant 
omnes  popuU. 

23.  Iii  Veroiiciisi,  gcneraiioncs  siiut  72.  S.  Irc- 
naeus  lib.  iii  cinitia  IIumcscs,  cap.  22,  nuni.  5,  pag. 
219,  scrihit  :  Propter  huc  Lucas  giuealogium,  quie 
est  a  generaiione  Domini  nostri,  usque  ad  Adum, 
uptuagintn  duas  gcnerntiuups  hubere  Oitendit ;  fiuein 
conjungens  iuitio,  et  significaus,  quonium  ipsc  e.%/,  qui 
omnes  gemes  cxinde  nb  Adnm  in  semelipso  recapitula- 
Itis  6st.  l*nno  geiiliuin,  ei  iiii<:narnin  iniiiKrruni  Cc- 
ncraiioiiihns  a.jnare  vid(.'(iir  Iiciutuj;,  adjuc  in  hoc 
COnscniien(es  liabcl  plures  e  Palrihiis  Grjcci-.  In 
Versioiiibus  Syr.  ot  Perb.  g.ncralioncs  sunt  77;  in 
Arabica  vcr(»,  78:  et  iii  /Kthiop.,  80. 

Caplt  IV.  —  2.  VtToii.,  consummaiis  illis  diebus. 
iEthiop.,  completis  islis  diebus. 


dixit.  yllihiop.,  cuin  indignationc  dixit. Ibid.  Yc- 

j.  roii.  addit,  sicut  alia.  Anb.  ct  yEihiop.,  sicul  altera. 
Syr.,  sicut  tocia  ip^^ius.  Pcrs.,  imtar  manus  atterius, 

14,  15  cl  16.  Ante  j^ingnloruni  Aposlolormn  no- 
niina  poiutiir  copnj.aiva  et  in  Vertin.,  Svr     Arab 
I'crs.  cly£(hiop.  •   "  ' 

30.  Veroii.,flMi  auferet.  Syr.  (t  Pcis.,  i/ai  «65/11- 
/m/.  —  Ibid.  Veron.,  noU  prohibere.  iEthiop.  nc 
prohibcas. 

3i.  In  Vercn.  cl  iEihiop.  decsl  cst. 

33.  Vcroii.,  Pers.  cl  Arab.,  crit. 

5i.  I)cc^(  aufualia  in  Vcroii.  el  Pers. 

58.  Vcroii.,  qua  metitis  (pm  quu  metimini)  ul  Syr. 
cl  I*eis.  -  lliid.  Venju.  e(  .\rah.,  metictur  vobis. 

49.  Veion.,  supra  arenam.  Syr.,  super  pulverem, 

Cap.  VII.  —  9.  Dicsl  turbis  in  Vcron.  ct  Pers. 
—  Ihid.  Decst  amen  in  Vcron  et  Syr. 

11.  Veron.,  discipuU  ejus  multi»  Arab.,  discinuU 
ejus  omncs. 

16.  Veron.^  vuttavU  Dm  vV^««k  \>».<xm  V».  \j^^t«v 
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Arnh.,  visUavU  Deui  plebem  suam  in  bonum. 

21.  Vcroii.,  nrundincm  a  venlomoven?  yElliiop., 
ariutdiiicm  nc,  qnw  ii^oveiur  a  vcnto  ? 

51.  l)c«'Sl  iii  Vcron.,  Syr.,  Pt;rs.,  Arab.  cLElhiop., 
ait  nulcm  Dominus,  — Ihiil.  Pccsl  in  Vcroii.  cl  l*crs., 
ct  cni  similcs  sunl. 

53.  Iii  Vcroii.  ct  iEihiop.  dcsniil  vorha,  panem  et 
vinum, 

45.  Vcroii.  cl  Arab.,  inlravi.  Pers.  cl  /Ethiop., 
ingressufi  fum, 

'49.  ViMoii.,  Syr.  cl  iEthiop.,  remiuit. 

GiP.  VIII.  —  1.  Vcron.  et  mi  discivuli  sui  cuin  co, 
Pcrs.,  cuin  duodecim  discipulis  suis.  Syr.,  ct  diiode- 
cim  cjus  cum  co. 

3.  Vi»r«»M.,  Pcrs.  cl  /Elhiop..  Johmma. 

10.  Vi'r.>n.,  i/i  pnraboUs  loquor  ^yv.^per  parabo- 
las  pro.ionUur.  PiT-^.,  per  pnruboUis  dictum  erU. 

22.  Ver-n.,  el  levaverunt^  forlc  |»ro  vclu  fecerunl, 
iil  AimI». 

28.  I)  cst  in  Vcron.,  Syr.  ci  Arah.,  t'6/. 
.'■>2.  Dcrsl  iu  monic  in  \  croii.  ol  iVrs. 
7ii}.  Veroii.,  quomodo  sulvus  factus  cst,  qui  a  dw- 
moniis  vexabaiur,  courorinilcr  Syr.,  Pcrs.,  Arab.  ct 

iGlliiop. 
42.  Voroii.,  Pt  r«.  el  Arab.  adiluiil,  Jesus.  Syr., 

ipsr.  Jesus. 

49.  Vi'ron.,rt/)ri;jci/=c  Stjnagcgff.  iElliiop.,  ndomo 
procuratoris  Sijnug'>giv. 

51.  Vcruii.,iji«i  Petrum,  ct  Johannem,  et  Jacobum. 
Iliinc  ordiiicm  sorvai  crniii  Arah. 

;>2.  Dcfisl  puelia  \\\  Vcnni.,  Syr.  cl  Por^. 

Cap.  IX.  — 4.  Vcron.,  ibi  manete,  et  ind*'  prolicisci' 
mini.  Syr.,  Ulic  esioley  ct  Ulinc  cxile.  Favoie  \idclnr 
ct<iiin  Arah. 

G.  Aldiinr  ct  Civttntcs,  iii  Vcron.,  Syr  ,  Pors.  ct 
j!]ihi(»p. 

12.  Vcron.,xii  discifjuli  et  dixerunt;  ct  U.\  .lithiop. 
In  Syr.  quoqiie  ct  Pcrs.  a«ldiinr   discipuli,  scd  de- 


A  bent  nobis.  Favcnl  eliam  Syr.  et  PerR.  —  Ibid.  Ye- 
ron.  ct  Pcrs.  addnnl,  sed  libera  nos  a  malo^  Syr.  rt 
Ara!).,  sed  libera  no»  a  maligno.  .^thiop.,  sed  libera 
nos  ab  omni  mah. 

8.  Decst.  inVeron.,  Syr.,Pors.,  Arab.et^thiop., 
el  si  ille  persevcraverU  pulsans. 

\7).  Vcron.,  bonum  datum.  iElbiop.,  bonum  donum 
Spiritus  snncti. 

15.  Vcron.,  Belzebul.  Arab.  et  .^lliiop.,  6«el- 
zibul. 

18.  Voron.  nddil,  principem  (/(nnoniorum.  i£ihiop.| 
principem  damonum. 

28.  In  Vcron  ,  Syr.,  Pcrs.  ct  iEihiop.,  decst^ 
imo. 

38.  Veron.,  priusquam  manditcarel.  Pcrs.,  aiUt» 
quam  cdcret.  Arah.,  anle  comestionem. 

41.  In  Vcron.  aildilnr,  Scriba:  et  Phariscn  hyp^ 
crita;,  conformitcrSyr.,  Pcrs.,  Arnb.  el  iflthiop. 

[>0.  Vcroii.  et  ADlhiop.,  usque  ad  gcneraUonem 
■n  istam.  Arah.,  usque  in  hodiernum  diem. 

f)2.  Vcron.,  et absconditis.  ^thiop.,  ef 

abscondistis.  —  Ihid.  Vcroii.  cliElhiop.,  introiiis, 

55.  Vi'1011.,  coram  omni  plebe.'  MslIk^  coram  p&^ 
pulo.  i£lhio|).,  coram  toto  populo.  — Ibid.  Vcron., 
malc  habere.  Syr.,  wgre  ferrc.  Favot  cliam  Pers. 

Cap.  XII.  —  5.  Decsi  in  Vcron.  ct  ^thiop.,  inct' 
bicnUs.  —  Ibid.  Vcroii.,  supcr  lcclii,  necnon  et  in 
plntcis.  i-Elliiop.,  in  lempUs,  et  teais. 

50.  Vcr(»n.,  ^/or»»i  omnium  indigetis.  Favenl  Pen. 
et  iElhiop. 

31.  Dccst  iiiVcron.,Syr.,Pcr.s.,Arab.  etiEiblop.y 
primum. 

35.  In  Voron.,  Syr.,  Pcrs.,  Arab.  et  iElIiiop., 
dcost  iii  mauJbus  vestris. 

31).  in  Vcron.,  Syr.,  Pcrs.,  Arab.  et  iEtbiop., 
dcosi  utique. 

42.  VcroM.,  Syr.  cl  Pcrs., /em.  —  Ibid.  Deett 
putas,  iii  Vcroii.,  Syr.,  Pcrs.  ot  Arab. 


osi  XII.  45.  Vcron.,  Syr.,   Pers.,  Arab.  ct  iEthiop.,  Do« 

51.   Vcron.  et  yElhiop.  ad,liiiii,   aiitem.  —  Il)id.  C  minus  mrus.  — Iliid.  Vcron.   et  Pcrs.,  pueros,  pro 
Vcron.,  I'U  limuerunt.   Et  intrantibns  Uiis  in  nubem,      servos,  qisod  lainoii  idcni  sonal  in  Scriplnris. 


ror,  ctc,  coiiformilcr  Por>5.  Juxla  eniin  Italicain, 
roT  de  cffAo  fncia  est,  cum  Moijses  el  llelias  in  nubem 
ingressi  sunt. 

'57.  Verosi.,  Arah.etiElhiop.,  occurrU  i//t?,  ncinpe, 
Jesu. 

14  Iii  Voroii.,  Syr.,  Pcrs.  ot  Arah.  additnr  Jesus. 
In  iEihiop.,  Ifominus  Jesus.  —  Ihid.  Vcron.,  in  au- 
ribus  veslris;  ot  ila  Syr.  el  Pcrs. 

41).  Voron..  quii  nonscquitur  te  nobiscum,  confor- 
in  IT  Syr.,  Por-.  «'t  .Kihioj». 

:^i.  Vor^n.  adtlil,  sicut  ileliai  fecil;  ct  ita  Syr., 
iVrs.,  Aiah.  ei  iElliiop. 

5G.  Voroi.  ct  .Kfiiop.,  iii  aliamcintatem. 

01.  Voroii.,  ;2ri?i'i.ni;.  Favorc  vidotiir  ciiam  Pcrs. 

Cap.  X.  —  !.  Vcron.,  Syr.  cl  Pors. ,  Jesus.  — 
Ihid.  Vcron.,  Syr.,  Aral).  ot  .Elhi.ip..  ahos  LXX. 

3.  Vcron.,  in  medio  luporum.  yEt!iiop.,tn  medium 
luporum.  Pl 

G   Vcron.  ct  -Eihir^p.,  super  ros.  ^ 

11.  Veron.,  qui  adlta'sit  nobis....  in  ped.bus.  Syr., 
qiii  adlitsit  notfis  in  pcdibus  nostiis.  Pcrs.  cl  Arab., 
qui  adhaisit  pedibus  nostris. 

IG.  iii  Vcron.  adilitur,  qui  autt^m  mc  atidU,  audit 
eum,  qtti  me  misit.  ^Etliiop.,  ct  qui  me  audivit,  audivU 
cum^  qui  misil  inc. 

il.  Voro.i.,  Syr.,  Arah.  ct  /Elhiop.,  LXX. 

20.  Vcroii.,  sphitus  muligni.  Syr.,  I*crs.  oi  ^Elhiop., 
dasmoncs. —  Ihid.  Iii  Vci«ni.  oi  Pcrs.,  in  cxelo. 

21.  Vcron.,  quia  sic  boia  voluntas  fait  antc  te.  Fa- 
vciit  Syr.,  Por>i.,  Ar.ih.  o(  yEihiop. 

Oap.  XI.  —  2.  VcroM.,  Pntrr  noslCi\  qu\  csin  cx- 
lis,  conroriiiilor  Syr.,  iVrs.,  Arah.  cl  yEihiop.  — 
Ibid.  Vcniii.,  Pcrs,  cl  yElhiop.,  veiiiat.  —  Ihid.  Vc- 
roii.  addil,  jiat  volnntas  tua  in  cwlo,  et  in  terra ;  ct 
jia  Syr.,  Pers.,  Arah.  ei  /Ethiop. 

4.  Vcrou.,  debitoribut  noHris.  .4rab.,  ti«,  qui  dC" 


Scripli 
53.  Voron.,  dividetur  socrus  in  spotisam  suam,  ei 

spotisn  in  socrum  suam,  coiiforniiler  Per>ic:«. 
Cap.  Xm. — I.  Voron.,  vcnerutit,  coiirorniiterSyr.y 

Pers.,  Ar.il).  ol  iEiliiop. 
3.  Dccsl  scd  ,  iii  Veron.  ei  iEihiop. 

15.  Vcron.,  hijpocrite.  Pcrs.,  o  hypocrita.  Syr., 
simi//a/or. 

25.  Veron.,  exquo  surrexerit.  Syr.  et  Vem.^exqua 
hora  surrcxcrit.  Arab.,  cum  autem  steterU.  iElhiop., 
quia  surget. 

3i.  Veron.,  Syr.  et  iEthiop.,  gaUina.  Pcrs.,  oal- 
linw. 

35.  Decst  autem,  in  Veron.,  Arab.  ct  iE.hiop. 

Cap.  XIV.  —  1.  Yeron.,  et  factum  est,  ut  intranL 
Vers.,  accidU  ,  ut  introirel. 

8.  Vcroo.,  Syr.  ct  Pers.,  ab  aliquo ,  conronniter 
Arab.  ci  iEihiop.  — Ihid. Vcron.  ctPcrs.,  ue.  .  .  nt 
vocaius. 

16.  Iii  Vcron.,  ct  Pcr<.  decst  ei. 

48.  Vcron.  cl  Syr.,  excusarc  w.—  Ibid.  in  Veron., 
Pcrs.  ci  Arah.  decsl  ei. 

5i.  Vcron.,  Arah.  ctiEihiop.,  mir/e/.  Il)id.  Veron., 
rofjans  pncein.  Arab.,  el  rognbU  pacetn  ejus. 

oi.  Voroii.,  quoque^  coiirorniiicr  Syr. 

('ap.  XV.  —  i.  Veron.,  non  dimUtet  ( pro  nomie 

dimitict?   lit  sacpe   alihi  ),  conformiter  Ar.ib.    ct 

8.  Veion.,  etscopismundabU  domum,uiSyr.,  Pcrs. 
iElhiop. 

ci  Ar;ii».  F;ivct  ctiain  .Elhiop. 

17.  hoesi  iii  Vcroii.,  Aral>.  el  /Elbiop.,  in  domo, 
2«.  Veron.,  ivro.  Syr.,  aulem.  yEihiop.,  et. 

cl.  Vcroi  ,  fuistiet  es.  /Elliiop.,  fuijri. 
Cap.  XVI.  —  i.  lu  Verou.  ct  Syr.  dcestc^  ante  ad 
discipulos  buos. 

8.  Vcron  ,  in  hac  generatione.  Svr.  rl  Pcrs.,  tii  hae 
gencratione  sua. 
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22.  Veron.,   Lazarus    meudicus,  Pers..    Lozarus 
pnuper. 

50.  Veron.,  pcrsuadcbil  iUh.  Favel  iEihiop. 
Cap.  XVII,—  1.  Veron.  ei  Syr.,  flHr.m.— !l»i(l.  Vc- 
ron.,  Pers.  el  Arnb.,  vemani.  Favot  eiiain  ^iliii  p. 

3.  Deesi  in  Veron.,  Syr.  ei  Pers.,  iii  tc. 

4.  Deesi  m  die,  seeundo  loco  \\\  Veron.,  Peri».  et 
Arab. 

7.  Deest  ve5(n(m,  in  Veron.  el  iEiliiop.  —  Ibid. 

Veron.,  aulo ceniem  :  forle,  oves  pascentem  , 

conrorniilcr  Syr.  el  Pers.  —  Ii»id.  Veron re- 

aredienti.  Supplerem ,  cui  regredienli,  juxla  Syr.  qu:p. 
Iiabcl,  cui  regresso.  — Ibid.  Veron.el  Pers.,rficef  i7/f. 
—  Ibid.  Deest  statim,  iii  Veroii.  rt  iElhiop.  —  Ibid. 
Veron.  el  Pcrs.,  sed  dicet  illi;  Syr.,  sed  dicit  ei.  — 


29.  Veroii.,  ciinlravit  cuin  illisy  et  mansit.  Syr., 
et  ingressus  est ,  ut  mancrcl  cumeis;  et  ila  Pcrs., 
Ar;il>.  ci  itihiop. 

45.  Vcibii ,  snmens  reliquias  dedit  eis  ,  desunt  iii 
Veron..  Syr.  ci  Pcrs. 

'4-J.  Desunt  verba  ,  et  sic  oportcbat ,  m  Arab.  et 
iElbiop. 

S.   MARCUS. 


Cap.  I.  — 2.  l)ecsi,  antete,  in  Veron.,  Syr.,  Pers. 
ct  i£iliiop. 

8.  Veroii.  et  iflihiop..   ego  bajitizo  vos  in   aqun. 
Pcrs.  et  Arab.,  ego  vus  nqua  baptizo. 

10.  D«*est  staiim,  \n  Veroii.,  Pcr.<.  et  ^«hiop. 
H.  Veron.  et  Ar:ib.,  in  quo.  —  Ibid.  Veron.,  plu' 
Ibid.  Veron.,  Syr.,  IVrs.,  Arab.  eLElhiop.,p/(rnmf74i.  |.  cui  mihi.  Syr.,  complacui  mihi. 
33.  Veroii.  eli-EiirK.p.adduni,  propter  me.  —  Ibid.  13.  Deest  in  Veroii.,  Syr.  el  Pers.,  et  quadraginta 


Veron.,  salvam  fuciit  illam.  Syr.  et  .^iliiop.,  scrva 
bit  eam. 

Cap.XVIII.—  i{.  Dcest  in  Vcron.  et  iEibiop., 
apud  se. 

i4.  Veron.,  nmfyis...  quam  ille  Pharisa^us.  Syr., 
potiusqunm  Pharisa^m  ille.  i£thiop.,  poiiusquam  lUe, 
Pcrs.,  JM«/ior, quam  Pharhccus.  Ar:ib. ,  justificatior  iUo, 

32.  Et  flagcllatum  occident .  oinisso  et  flagellabitur, 
conrormiter  Syr.,  Pers.,  Arab.,  el  yEibiop. 

Cap.  XIX.  —  9.  Veron.,  ait  autem  Jesus  ad  illos, 
Pers.,  Jesus  turbce,  ac  discipuUs  dixit, 

12  Deest  sibi,  in  Vcroii.,  Pers.  et  i£ihiop. 

22.  Veron.,Syr.,  Pcrs.,  Arab.  el  itllhiop.,  dixitei, 
'^lhnl.  Sciebas^quod...  totlo„.etmcto  ;  ct  ila  iEtbiop. 

Cap.  XXI.  —  37.  Vrron.,  interdie  (\iro  interdiu)^ 
ut  Syr.,  Pcrs.,  Arab.  et  iEibiop. 

Cap.  XXII. —  1.  Veron.,  adpropiavil.  i£ibiop.,ap- 
propinquavit 


noctibus, 

17.  Deest  (ieri,  \n  Verou.,  Syr.,  Pers.,  Arab.  et 
iEibiop. 

20.  Deesl  statim,  in  Verou.,  Pcrs.  et  iEthiop.  :  in 
Syr.  vero,  et  Arab.,  statim  prn*poniiiir  verbo  reli- 
qiierunt,  —  Ibid.  Decst ,  in  navi,  in  Veron.,  Syr.  cl  Pcrs. 

25.  Voron.  addit,  spirite  immunde.  i^Ethiop.,  spi» 
ritus  immunde. 

27.  Deest,  quidnam  cst  hoc?  in  Veron.,  Arab.  et 
iEthiop. 

29.  Veron.,  egressus,..  venit.  Concinunt  Pers., 
Arab.  etiEthiop. 

3i.  Veron.,  cum  autem  Sol  occidissct,  ferebant. 
Arab..  cvmautcm  factum  essct  sero^  obtulerunt, 

S.S.  Dcesl  ralde,  \n  Veron.  et  Pcrs. 

56.  Veron.  ct  iEihiop.,  subsceuli  sunt  cum  Simon, 
el  (\ui,  elf.  Favcni  etiani  Syr.,  Pcrs.  et  Arab. 

42.  I)eest  iii  Vcrou.,  Syr.,  Arab.  et  Pers.,  et  eum 


2.  Vcrou.,  Syr.,  Pers.  cl  Arab.,  eum^  pro  Jesum,  C  dixissei.  —  Ibid.  Deest,  etmundatus  est^   in  Vcron. 


4.  Veron.,  Syr.,  Arab.  et  ./flibiMp.,  ei  Scribis. 
\   5.  lu  Veron.  et  Pcrs.  d<!csl,  et  gaiisi  sunt. 

17.  Veroii.,  et  accepto  cnlice^  gratiaa  cglty  et  dixit : 
accipilehoc,  iElhiop.,  et  traditus  fnit  calix ,  et  gratias 
egit,  et  dixit  iis  :  accipile  hoc. 

21 .  Deest  in  Vcron.  esi,  ui  ctiam  iii  Pcrs.  et  i4^ilii'^p. 

28.  Deest  aulem,  in  Vcron.  tUSyr. —  Ihid.  Vcroii., 
in  temptatio..,  er...  Si  conjeciiine  locus  darelur,  sup- 
plereni  ciiin  Pers.,  in  tentationis  a^rumnis. 

33.  Vcron.,  Petrus,  Syr.,  Simon.  Pcrs.,  Simcon. 

47.  Verou.  addil,  Hoc  enim  signum.,,  (siipple,  dp- 
dit,  ex  Matth.  cap.  xxvi,  vprr..  47)  eis  dicens  :  qucm- 
cuinqne osculalus  fncro,  hicesi ;  tcncte  cuin.  Syr  ,»/fl/?i 
koc  signum  dedcrat  eis  :  quemcumque  o^cnlatus  fuero , 
ipse  e&t.  Pcrs. ,  ca  de  cnusa,  qnod  sigiinm  ila  dcde- 
ral,  et  adversariis  dixerat :  quemcumqne  ego  oscnlatus 
fuero,  vos  ipsum  yrehendite.  yEihiop.,  et  hoc  fuit  sig- 
nuni ,  quod  dediiat  iis,  el  dixit  iis  :  quem  osculutus 
sum.  is  est,  ip^mm  apj-reheiuUte. 

49.  Dce^l  iu  Vcroii.  et  /Eihiop.,  nuod  fulurnm  erat. 

59.  Deest  iu  Voron.,  Syr.,  Pcrs.,  Arab.  el  iEihiop., 
qtiasi. 

62.  Voro'1.,  Arab.  et  iEthiop.  addunt,  hodie. 

67.  Post  credetis,  doest  mihi,  in  Voron.,  Pers.  et 
Arab. 

Cap.  XXDl.—  5.  DeeU  docens,  in  Verou.  et  Pcrs. 

1.3.  Veron.,  et  migistratibut  plebis,  conrormiler 
Syr.,  Anb.  el  iElhiop. 

15.  Veron.,  Pers,  ol  /Eibiop.,  misi.  —  Ihid.  Emen- 
dabo  ergo  eum,  et  dimittam,  conforiniter  Syr.,  Arab. 
et  iEthiop. 

25.  Decsl  in  Verou.  cl  Pers  ,  quem  pelebant. 

29.  Decst  ecce,  in  Vcrou.,  Arab.  et  iElbiop.  Fa- 
vetPtiam  Pers. 

31.  Veron.,  in  udo  ligno.  Arab.,  in  ligno  humido. 

3:*).  Decst  in  Vcron.  et  iEtbiop.,  cum  eis. 

4i.  Veron.,  e/  erat  fere  hora  sexta  diei.  iEibiop., 


ct  .'Etlii<»p. 

43.  hce-t,  ejecU  illum ,  iu  Veiou.,  .^rab.  ct  Pers. 

44.  Veroii.,  Sacerdoii;  cl  iia  Arab.  et  Althiop., 
Syr.  vero  et  PiTs.,  Sacerdotibus.  —  Ibid.  Veron., 
pro  purgatioue  lua;  ei  ita  Syr.  Pcrs.  vero,  pro  pur- 
gaiion*i  tui.  iElhiop.,  propterea  quod  purgntus  es. 

Cap.  11.  —  5.  Voron.  addit,  in  grabato.  iEibiop., 
ira  lecto. 

6.  Voroii.,  dicentcs.  iEihiop.,  et  dixerunt. 

8.  Doest  s/<//i»i ,  iiiSyr.,  Pers.,  Amb.  el  iEihiop. 
10.  D<'estaM/('w,iu  Voron.,  Pers.,  Aiah.oliElbiop. 

15.  Veron.  et  ^Eibiop.,  et  secuti  sunt  eum. 

16.  Yerba,  Magister  vestert  desunt  in  Veron. 
ct  Syr. 

17.  Vcroii.,  non  egent...  medicos.  Arab.,  uon 
egent...  medicis.  —  Ihil.  Dccst  enim^  in  Veron., 
Syr.,  Pcrs.,  Ar;ib.  el  iEihiop. 

11).  ll:vc  verlia,  qunnto  tempore  habent  secum  spon^ 
j^sum.  non  posiunt  jejnuare,  di-suul  iu  Veron.,  Arab. 
et  yElbiop.  lu  Syr.  vcro,  soluui  logitur  minime. 

2i.  VcroM.,  coiiimissurainpanninovi.  Favcntnoslro 
codici  Syr.,  Pcrs.,Aiab.  et  yEihiop. 

23.  Progredi  deesl  in  Veroii.  ei  Pers. 

2i.  Veron.  addit,  discipuU  tui;  et  ita  iEtbiop.  ac 
Pers. 

Cap.  111.  —  5.  Veron.,  i/idf...,  fortc  indignatui^  ut 
habet  iEihiop. 

6  Dcest  statinij  iii  Verou.ci  iOthiop. —  Ibid.  Deest, 
adversus  eum^  iii  Veron.,  Pers.,  Arab.   el  iEthiop. 

7.  Veron.,  Et  multa  turba  a  Judwa  ,  et  Galilcea,  et 
ab  Hierosolimis,  et  ab  Idumaea^  ac  e  trans  Jordanen  , 
et  a  Tyro,  et  a  Sidone  sequebantur  illum.  iEihiop.,  et 
tecuti  sunt  cum  quamplurimi  e  Galilcea,  et  a  Judasa,  et 
ab  Hierosolymis,  ei  ab  Idumasa^  et  ab  ulterivri  JordO' 
nis^  et  a  Tyro,  et  u  Sydone. 

12.  Verun.,  et  increpabiki  iUo%%^x^«  ^^  Kt^«^  ^^ 
incrfpobut  eos.. 


sr, 


> 
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I  i.  Vcron.,  ^f  fecit  \\i  lU  tecum  entcnL  Syr.,  et  de-  \ 
leg''t  \ii  qui  secutu  essnit. 

±H.  VtTha,  quibus  blasphemaverint,  (IcbUitl  iii  Ve- 
roii.  el  iOiliiop. 

i9.  V«'ron.  ct  Svr..  ted  reus  ett, 

3i.  Veroii.  i?l  yKiliif»p.,  fori»  stant, 

Cap.  IV.  —  H.  Veron.,  unum  xxx,  et  unum  Lx,  et 
unwn  ccnteKininm.  Syr.,  aliud  quidem  tricenos^  et 
nliud  texagenos,  aliud  denique  centcnot;  cl  ila 
vers.  20. 

16.  Di'CM  simititer,  in  VeroM.,  Syr.  cl  Por». 

21.  Vrroii.,  nuniqnid  adferiur?  Favel  /Ktliiop. 

35.  Vcrnn.,  loqnebntHr  ud  illos,  qunlitcr  poterant 
audire^  Aial).,  alloiinehatur  cos^prout  poleranl  au- 
dire.  Omiiiiiwr  verbum  ^  eliani  in  Syr.  el  Pers. 

"»U.  Veroii.,(/iHiistfrMMl;  el  ila  Pers.  —  llud.  Ve- 
ron.,  et  acceperunt  eum.  ^tiiiriop.,  ct  atsuwpserunt 
enni. 

3K.  Veron.,  non  est  tibi  cura,  co  qnod  pcrimus. 
Pers.,  non  est  tibi  cura  ^  quod  perimut.  Syr.  non  ctt 
tibi  curai,  quod  perinius. 

Ai).  Veroii.,  mare,  ct  vend  obaudiunl  eum.  ifillnop., 
cui  auscultant  mare ,  ei  venti.  Syr.  quoqnc  iiabol, 
uKire^  vt  ventl. 

C.AP.  V. — 2.  Veron.,  dcmonumento.  Vcrs.,eme- 
dio  sepulchrtUi. 

8.  Veroii.,  diccbtU  cnim.  iEtliiop.,  quia  dicebat. 
Syr.,  dixerat  cnim.  Arab.,  jnm  enim  dixerat. 

II.  Dec^i  magnus ,  in  Vcron.  el  Pers.  —  Ibid. 
ViTon.,  porcoruni  pnscinitium ;  o\  it:i  Aral). 

m.  Veron.  addit,  Jesus.  jLlhiop.,  Dominus  Jesut. 
Il>id.  Vtiroii.,  autcni;  cl  iia  Pers.  Arali.,  ai. —  Ibid. 
Veron.,  «iMfiif.  Syr.  et  Arab.,  pcrmisit ,  quod  idein 
sonai. 

2i.  Vcron.,  unusdc  Prinripibus  Sunagoga:.  Arab., 
nnnt  principum  Sgnanogn'.  Syr.,  qnidam  cx  Principi' 
bua  Syntujogtv :  ci  \U\  infra. 

23.  In  Ver.»n.  el  Pers.  lieom ,  mutium. 

r»0.  IiiM'^1  in  V"run.,  Aiab.  ei  /Klliio|)., 


Ml  I. 


n 


Decst  pefivir,  in  Vcron.,  Syr.,  Pct£.,  Arab.  ct 

.41ilii'>|). 

27.  Veron.  addil ,  confestim;  et  ita  Syr.,  Arab., 
protinus.  i£ihiop.,  ttatim.  —  Ibid.  Yeron.  addil, 
t«7M£  a&ii(.  Svr.,  profectus.  Vers.,  et  abien*.  Arab., 
abiit  ergo.  JfAU\o\\.^abierunt^  relaie  ad  spicnlatorei. 

31.  Veroii.,  ibant;  ct  ila  Syr.  ct  Arab.  Pers., 
abibant. 

33.  Vcron.,  convcnerunt  iltuc.Vcrs,^  venerunt  td 
eos.  Svr.,  antevcrterunt  eum  ittuc. 

30.  Vermi.,  Syr.,  Pcrs.  ol  Arab. ,  panem,  —  Ibiil. 
Veron.  addit,  quia  hic  non  habcnt.  Faveni  Syr.,  Pcrs., 
Arab.  et  .'Kiliiop. 

31).  Vcron.,  et  pra*cepit  ittin ut  ditcuwbereui , 

relaie  ad  inrbani.  iEtltiop.,e/  preecepitiit  omnibut, 

45.  Vcron.,  fragmeniorum  copliinot  xii;  el  itaSyr. 

50.  De^iinl  in  Veioii.  verba,  omnet  eniinvideriM 
eum ;  et  ita  iii  Pers.  Notaquod  t6  omues  claiiiJil  ven. 
49  in  iiosiro  cod. 

53.  Veron.,  Gcnncsar.  Syr.  ct  Arali.,  Gen«flr.— 
Ibid.  Verba,  rf  A/;p/i('um(nf ,  desnni  ii)  Veron.,  Syr. 
et  Pers. 

Cap.  VII. — ^2.  Ilic  versns  cum  prnncedenliin  nnslro 
codicccopniaiur,  ul  etiani  in  Persira  veraione,  qiia 
eideni  adaninssim  respondct. —  Ibid.  Verba  ,  con- 
munibus  manibut ,  id  est ,  desnnt  in  Veron.y  Sjr., 
Pers.,  Arab.  cl  Jiliiiiop.  —  Ibid.  Dcest  vitvperoee- 
runt^  in  Veron.,  Pers.  et  iEtbiop. 

3.  Veron.  ei  Pers.,  autcm.  —  Ibid.  Veron.,  nom 
mandncnnt  panem.  /Elbiop.,  non  edunt  panem. 

4.  Vrroii.,  «  a  foro  cum  venerini ;  ct  ita  Syr., 
Per<i.  et  Arab.:  iflibiop.  vero  babet,  quod  e  foro  venit. 

0.  VciMn.,  ditigit.  Favct  iEihiop. 

li.  Veroii.,  advocatit....  tuibis.  i£lbiop.,  ai/rocaf 4 
tota  Inrba. 

19.  JK'esl  vadit^  inVeron.,  Syr..  f*er>.  ei  Aral». 

21.  Iii  ViToii.  Tfjfurta  pouitnf  lii  secnndo  Inco ,  iil 
in  l'rr.-.   vi  A]\U\o\^. —  Ibid.  Veroii.,  avariiia^  m- 


)//  scmet'      qui:ia...impudiciti{i.  Faveiil  Syr  ,   Pcts.    et  Arab.  : 


ipao.  —  Ibid.  V«toii.,  Syr.,  Pers.,  Arab.  el  iEibinp  ,  C  /Ellii:»p.  vcio  ,  (ivaiiiitc. 


dixit 

33.  Do'Slin  ViToii.  el  Pcrs.,  scivns  quod  factum 
essct  in  «.'. 

3ri.  Veron.,  vcninnt  nd  vrincijuw  Sgnngogoi  dicni' 
tcsei:  filiaVin  moriuie.it.  Anil)  ,  vcuerunt  ad  priuci- 
pem  Synngo{pr  diccntes  :  plia  lua  mortun  cst.  ^lhiop., 
vcnerunt  ad  prucuratorem  Sgwujiiga!,  ct  dixcrunt  ci : 
filia  tun  mortun  cst. 

30.  Vcrba,  quod  diccbalur,  desiini  iii  Veron.  ct 
Arab. 

38.  Di'esi  tumuttum,  in  Veron.  el  Pers. — Ibid. 
Deest  mulium  ,  in  Veroii.,  Syr.  el  Pers. 

40.  Veroii.,  introiit  ubicrat  puctla.  Arab.,  ingrct- 
stts  ctt  ubi  crat  pnclla.  i^Elliiop..  ingressus  est  ubi  fuit 
puclla ,  oniisso  in  oninilius  verbo  jnccns. 

41.  \eroi\. yThabithn.  JE^Uwp.  Tahilha. 

('ap.  VI.  —  3.  Veroii.,  nonnc  tiic  cst  Fabri  fitiut , 
cl  Mnriiv  ?  yEtbiop.,  nonne  liic  es'  filins  Fabri,  ct  filius 


20.  VertJii.,  cral  auicm  Gra^ca;  ct  ila  Arak, 
oiui^so  vitIm)  mulier  ^  niiod  dei^st  eliani  iii  jCtliiop. 

30.  Veroii....  adiii  ,obca;  el  iia  Syr.  Fuventctiam 
IVrs.,  Arab.  ei  .fltliiop. 

30.  Veron.,  at  illi  mngis  lanfnn  (  pro  tanto  maijl^) 
prauticabant,  el  eo  amplius  admirabanlur,  diccnta, 
Arab.,  at  illi  pra'dicabnnt  wuUum^  et  slupfbunt  ma- 
gnoperc ,  diccntcs  f  oinissis  vcrbis  illis ,  (/.'m);<o  aWeiA 
eo  pracipivbat. 

37.  Veron.,  <i(n/is  privsiat  auditum,  et  viutit  eto^ 
quium.  Favi^nl  Syr..  Pers.  ei  Arab. 

(!ap.  Vlll  — 2.  Vcron.  quoniam  tridaum  jam  ett^  e% 
quo  lilcsunt.  Fav<»ntSyr.,  Pers.  et  Amb. 

4.  Veioii.,  istos;  ei  ila  Arab.  el  Peis.  Svr.,  hot 
om)/c<./Eiliiop.,  tolumhunc  populum. —  Ibld.  Veron., 
Syr.  ct /Etliiop.,  potcst. —  Ibid.  Veroii.  addit,  ista. 
Favent  Syr.,  Pers.,  Aial».  el.^Eibiop. 


0.  Mv.rtm. ,  bencdixit ^  ficgit,  el  dcdil.^yr.,  bcne- 
Mfirirt? .'' Arab.,  M«)ifii'  hir  est  /itius  /Jf/imrii ,  cl  fitius  t\  dixit,  frcgiiquc,  ac  dedil.  Pers.,  benedictivuc  perarla 
Maria'  ?  —  Ibid.  Dcfsl  r/,  aiive  tororcs  ,  iii  Voron.  ct  freait ,  et  dedit.  Arab.,  benedixit ,  oc  frcgit ,  deditque, 
Pers.  — Ihid.  Ven»n.,  S\r.  el  Arab., /iir/»i«.  ' 

5    Ver«>n.,  cf  )io)f /(inVfraf  i6i  )(//ai){  M>ri(/('f)(.  Arab.,  10.  In  Veron.,   Pers.  el  .'Eibi«)p.,  decst  «/ri(ii?i , 

ct  uon  frcil  ihi  virtutcm  uttam. 


i.  Veroii.  addir ,  diseiputis ;  et  Ita  Pcrs.  —  Ibid.  In 
Veroo.,  Pers.  el  /Elbiop.,  mistt. 

8.  Veron.,  in  zoni^i.  Arab.,  in  zonit  suit.  Syr.  el 
iiltliiop.,  i)f  ip.^orfofi  marsupiis. 

14.  Veron.  rt  Syr.,  audivit  autem. — Ibld.  Vcron., 
notum....fnctumcti.  Syr,  ei  Pers.  innotuerat. 

15.  DiCtbant ,  seeniido  l«ieo  doest  in  Veron.,  Syr. 
cl  Arab. 

20.  Ver.tn.,  adtervnbat.  Gr;eca  ctlitio ,  ro)i«tTi'ii- 
bal ,  frj^ttTTtQH. — Ibid.  VvTon.,  aHf/i(*)i«  ittum  ^  quia 
mulia  faccb  it ^  relalc  ad  Jcsuin.  Arab.,  c/ aiic/iV/ial 
mttttti  rnin  voluptatc, 

'^o.  ViT»)!!.,  quodcumque  petierit ;  et  iia  Syr.  — 
Ibid.  Verun.  et  Arab.,  cf<rafn  ti. 


pro  qno  babel  no-ter  ctulex,  ipic.  Peis.  vcio,  C/irf- 
stns. — Ii<id.  Vcroii.,  inparlcm  Magcdum.  Arab.,  i)i 
parlcs  Magcdut. 

19    Deer»!  ;>/t')io« ,  in  Veron.  el  Pers. 

21.  Vonm.,  qnomodo  non  intcttcxif^lii?  PciS-,  i}nO' 
modo....  non  inttltcxiiiis  ? 

25.  Veron.,  (?j)7tTui)i,  onu<so  verbo  deinde;  ci 
ita  Ar^b.  et  ..-Eiliiop. 

27.  Veron.,  in  (ivsarca  Phitippi  fpro,  in  Ccctaream), 
iEibiop.,  ))i  civitntcs  Ca^sarciv  Pnitippi,  —  Ibid.  Dcesl 
t'i«,  in  Vcron.  el  .Vrab. 

29.  ViTon.  aililit,  (ii  et  Chri<tut  Jaut  fHiut  Dei 
vivi.  Syr  ,  m  t^s  Messia  filius  Dci  lirt^firit.  Pers.,  tu  es 
Chiistus  ptiut  l>ci  riivfi.ts. 

32.  Vcron.  posi  verbuiQ  increpare .  Iiox  addil , 
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diems  :  Domine  propitiui  e$to :   nam  hoc  %wn  erit,  A      ^-  Veron.,  in  trnn$ttu»  iEthiop.,  9d  traniitum.  — 

Jbid.  Kt  solvennUy  Vcrtui.,  iEihiop.  ei  Arab. 

15.  Dcc-l,  in  Veroi).  ci  Pers.,  cmn  venissel. 

15.  Vcnm.,  eivenit..,  Hierosolymam ;  et  ila^lhiop. 
Pers.,  il.,.ingressusest  Hierosotymam, 

"l^i.  Ycron.,  si  habucrilis  pdem  Dei.  Pcrs.,  si  fides 
Dei  in  vobis  fuerit. 

^5.  \v^rnu.^sedcrediderit....rum,  fiet  quodcumque 
dixerit.  Syr.  siipplel  larunam,  habel  eiiim  ,  sed  cre- 
diderii  futurum  id  quod  dicil ,  fiet  ei  quidquid  dixerit. 
Arah.,  sed  ctediderit  qnod  dixeril  fuiurum,  fiet  ei. 

27.  Veroii.  et  iEtliiop.,  ct venil.  Per«.,  eum 

VLnisset. 

28.  Veioii.,Pcr5.,  Arab.  el  ^thiop.,  ctdixerunt. — 
Ibid.  Veron.,  et  quis  libi  dedit  hnncpoteslaiem?  omi^- 
so,  i/(  ista  facias;  el  ila  Arab.  Favet  cttani  Pers. 

Cap.  \ll.  —  \.  Ycron.  addit,  iia  dicens.  Arab., 
dicens.  A\\i'iop.,  et  dixil  iis. —  Ibtd.  Veron.,  ettradi^ 
dil  eam;  et  ilii  Arah.  el  Pers. 


Pers.,  dixit :  absii^  o  Domine,  quod  hoc  fial. 

35.  Veron.,  omisso  propier  me  ,  hahel  propler 
Evangelium;  el  ita  ifllliiop. 

Cap.  IX. — 4.Veron.,  Syr.,Ar:ib.  clyElhiop.  nobis. 

9.  Vcron.,  verbum  hoc.  Syr.,  iUum  sermonem, 
Pers.,  hunc  sermonem —  Ihid.  Veroii.,  quidnum  esset 
hoe  :  cum  a  mortmsresurrexisset.  Syr.,  quid  etset  hic 
$ermo  :  cum  resurrcxisset  a  morluis, 

13.  Decst  1110«,  in  Veroii.  et  Arab.  — Ibid.  Ve- 
ron.,  ad  tos  ,  r^rle  \noupud  eos,  iit  h;ibcl  Pits. 

17.  Veron.,  Syr.,  Arab.,  eiiEtiiiop.,  (/i^Ntifriitstits. 
—  Ihiil.  Veron.,  et  non  polueruui  eicere  iUum.  Pcrs. 
sed  non  poiuerunt  eum  purgarc.  ifiiliiop.,  sed  non  po- 
tuerunl  sanare  eum. 

21.  Yeron.,  miitit^  ut  eum  prrdat.  Pers.,  eoujicit , 
fff  eum  perdat.  ^lhiop.,  projicit ,  ut  occidat  eum. 
Arib.,  projintjUi  perdateum. 

25.  Im  \eron.  .'iddilnr,  iUe  spiriins;  in  Syr.,  t7/tid 


ddBmonium;  in  Pers.,   iUe  dmmon.  —   ll.id.  Veion.  |v      5.  \cro\\.^  quosdam  cccciderunl ,  quosdamvero  occi- 
addil,  tiifcmi.  Arab.,  /S/ttu.  Pers.,  puer.  —  Ibid.  \e-      derunt.Vii\s.,quosdam  cadebant,  el  quosdam  occi' 


ron.,  ita  ui  muUi  crederent.  Pcrs.,  adeo  ulmuUiputa- 
rent. 

42.  Vcron.,  si  scandalixal.  Pers.,  si  te  offcndat. 

4*.  Deest  iii  Vcron.,  Syr.  et  Pcrs. ,  ignis  inexlin- 
guibilis.  \\\  .Anib.  vcro  lcginir  tantiini,  in  ignem. 

47.  Deesi  in  Veron.  et  A ra b.,  t^m^.  —  Ibid.  Vc- 
ron.,  vcrmes  corum  non  morienturf  et  iijnis  eorum  non 
extinguetur.  Favcni  liiiic  leclioiii  /Eihiop.  ei  Pcrs. 

48.  Docsi  in  Veron.  et  Pers.,  omnis  igne  salietur. 
Cap.  X. —  1.  Decsl  iterum^  priuio  loco  in  Veroii., 

Syr.  ei  Pers. 

6.  Decsi  in  Yeron.,  Syr.  et  Pcrs.,  creaturcc. — 
Ibid.  lii  Yeron.,  Pcrs.  et  iOthiop.,  dt^est  «ox. 

12.  Veron.  addii,  et  qui  diminram  ducit^  nmchatur. 
Pers.,  et  si  muUerem  dimissam  quispiam  duxerit,  pari^ 
ter  in  peceato  erit. 

22.  Veron.  addit ,  muUas  pecunias.  Pers.,  opes 
amp/as.  Arah.,  opes  muUas.  Syr.,  dirilias  mulias. 


debaut.  Arab.,  et  percusserunt  quosdam,  et  occideruut 
quosdam.  Favcnt  etiain  Syr.  ct  i4£thiop. 

6.  Ycron.,  forsitan ;  ct  iia  Syr.,  Pcrs.  ct  Arab. 

8.  Veron.  ex  Maiih.Ti  c:ip.'xxi ,  vcrs.  39  ,  et  ad- 
prehensunif  occiderunt  extra  viticum.  i£lhiop.,  et  pre- 
henderunl  eum,  et  ejecerunt  cnm  foris  e  vinea,  et  tru- 
eidarunt  eum. 

12.  Vcron.,  quoni'im  de  eis dixisset.  Pers.  , 

quod de  ipsis  dixisset.  JEiUioft.y  qnod  de  iUis... 

dixerat. 

14.  Veron.  addil,  dic  ergo  nobis^  si  licet,  dari  trl- 
bulum  Ca;sari,  aut  non  ?  Arab.,  indica  nobis,  an  liceat 
nobis,  dare  tributum  Ccesurif  an  non  ?  Ycrbum  dubi- 
mus  ,  (piod  hahcl  Vulgaia  ,  decst  in  Veron. ,  Syr. , 
Pcrs. ,  Arah.  ci  yLibiop.  As:»umeniuin  vidctur  ex 
Maiiii.  cap.  XXII,  vcrs.  17. 

20.  VL-ron.,  fucrunt  ergoapud  not  septem  fratret. 
\Tiih.,fuerunt  autem  apud  ncs  sepiem  fratrcs.  iflthiop.. 


27.  Iii  Veron.  boc  taninm  hahctur,  anud  hominetC  fueruni  igilur  tepicm  fralres. 


koc  imfwttibile  est,  apud  Deum  autem  omuia  possibiiia 
tunt.  iEihiop.,  apud  homiues  hoc  impot^ibite  ett ;  ted 
apud  Deum  quodcumque  possibilc  est.  F;ivet  etiain 
Perf. 

33.  DeeM  t  et  senioribus  ,  in  Veron.,  Syr.,  Pers., 
Arab.  ct  iEiiiiop. 

40.  Veron.,  Syr.  cl  XvAb. ,  non  est  meum  dare , 
omisso  vobis. 

46.  Ycron.,  et  proficiscente  iUo  inde.  Pers.  et  cum 
iUinc  i/i  locum  aUum  iret, 

Cap.  XI.  —  1.  Yeron.,  et  cum  adpropiaret.  Syr., 
cumque  adproviuquaret  :  i£ihiop.,  et  adpropinquante 
iUo. — Ibid.  Veron.,  Syr.,  Pcrs.,  Arab.  ei  i£thiop., 
misU. 

2.  Veron.,  ct  intrceuules,  slatim  invenietis.  ./£ihiop., 
ei  in^redienles ,  iuvenietis  slniimy  omiSbO  iii  utraque 
vcrMoiic,  Uluc.  — Ibid.  Ycron.,  puUum  asince.  Pers., 
pullum  asininum. 


27).  Ycron.,  tcplem eoruMi.  Syr.  et  ifllhiop. , 

septem  iUi. 

29.  Veron.,  Dominus  Deus  noslcr,  unus  esl  ;  ct  ila 
Pcrs. ;  Syr.  vero  ,  Dominus  Deus  nosier  ,  Dominut 
unus  est. 

53.  Vcron.  et  iEihiop.,  hoc  majnt  est  omnibut. 

57.  Ver.,  turba  Ubenter  eum  auaiebant.  El  ita  Perf . 

58.  Veroii. ,  docens ;  ct  iia  iClhiop.  —  Ibid.  Ve- 
roii. ,  qui  volunl  ambuUire  \n  stolis,  el  salutationes  in 
foro.  Arah.,  qui  amani  ambulare  in  slolis,  et  talutatio^ 
nem  in  platiis. 

39.  Veron.,  tii  conviviis;  ct  iiaArab.  et  iEthiop. : 
Pcrs.  vero,  in  convivio. 

43.  Ycron.  plus  omnibus  misU  in  Gazofylacio  tnunut. 
Pers.  ,  plus  quam   omnet  in  Cuxophylacium  injecit. 

Cap.  Xlll.  —  3.  Veron. ,  cutn  tederet  in  montem. 
Arab..  dmn  ettet  sedens  tuper  montem. 

8.  Vcron. ,  re^riMm  conira  regnum  ;  et  ita  Syr.  et 


3.  Veron.,  quid  tolvitis  puUum  ?  Pcrs.,  quo  fertis  ?  D  Pers.  Favel  ciiam  /Ltliiop. 


TESTIMONIA  VETERIS  TESTAMENTI 

A  CHKISTO,  APOSTOLIS,  ET  EVANGELISTIS 

ALLEGATA  IN  QUATUOR  SAKCTIS  EVANGELIIS. 
EXIIIBENTUR  IN  HOC  INDICULO  JITXTA  HEBRAICAM  VERITATEM,  EDITIONEM  VULGATAM  LATINAM, 
ORiECAM  L\X  SENIORUM  KT  ANTIQUAM  ITALAM  ,  UT  IPSA  CUM  GRyECO  TE\TU  ET  CUM  ITALA 
VERSIONB  NOVI  TESTAMENTI  COMPARATA,  DEFINIANT,  AN  CHRISTUS,  APOSTOLI  ET  EVANGELIST/B 
IN  CITANDO  VETERI  TESTAMENTO,  LXX  SENIORUM  TRANSLATIONI  MAGIS  ADU^SERINT,  QUAM 
HEBRAICiE  VERITATI  ? 

Nimieru^I,  inclcat  loxliim  bcbr,i:nm  ;  2,  edHioncm  VnV^alam  Novl  Tesamenti;  3,  Gnecani   vmioncm 
LXX  ;  i  .Novinn  Tcstamcnlnni  Cr;ccnm ;  b,  vrrsionem  lialam  anlitinsMn  Velens  rtsiamcnti;  6,  editionem 
Vulgtttam  YcttrisT.'>limc!iti;  7,  vcr>ioiicni  Italam  anliqnain  ^ovi  Tcstamenii. 
i.  Genesis  i,  27.  UDH  ica  rDpnn::^  3la£culum  ,  2.  Malih.  xix,  4  ;  Marc.  x,  6.  3!asculum ,  et  fawt. 

et  famin-tm  crenvil  eos.  na\n  fecit  eot  (Marc.  addit,  Deus). 
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3.  Gcn.  1  ,  ^7.    "Acvsv  y.ui  Or.rj  ero(«;7«v   orjrro-j;.  \  6  Qiog    l7aax ,  y.OLt  6  6so;  'iflcxwC.    Ego   sum  Dent  Afh 


3ltiiculum,  €1  faminaiH  fccit  eos. 

■I.  Mnllli.  XIX»  iy  el  M:tn\  x,  G.  "hpvz-j  yai  Gn).v 
fTroiriO-fv  ocvTovh  (  Marc.  Beo;)  Mttiruliim,  et  f(vminam 
fecit  eo$  (Marc.  Deus), 

:*>.  (lOiios.  1 ,  ^7.  Maacutum ,  r£  fanninam  fecil  co$. 

6.  Gen.  i,  ^7.  Masculum  ,  ei  fivwiuam  creavil  eos. 

7.  MjiUIi.  XIX,  4.  Vcrc«»ll.,  Venni.,  (iorli.  ci  Urix., 
Quiaqiit  fecit  ab  imlio  ( iii  Otrli.  (i('c>i  ,  ab  initio  ) , 
masculnm  ,  ct  fwminam  fecii  cos  ( iii  Vcrcui.  cl  (lcrb. 
clcc-l  eos). 

Marc.  X,  G.  Vcn:i*ll.,  Veniii.,  Cnrh.  cl  Brix.,  Ma- 
scutum,  ct  faimiiiam  fecit  i//i»«(Vcion  ,  (airb.  el  Brix. 
oiiiillunl  iUos)  Deus, 

1.  Gni.  II,  ij-i.  i*2N-ns"i  ?:iN  PN  c^N-zr;^  p-V; 

,  "mIN  TwZ7  Tm  'inwrNZ  pZT  l dcircoreliiiqfiei  lir pntri  m 
suum  ,  (f  iii/(/rM/i  iuam  ,  ('/  adhwrcbit  iu  urorc  sua  ,  c/ 
rrfni/  in  caniem  unam. 


raham,  et  Deus  Isaac^  ct  DeuM  Jacob, 

Mirc.  XII ,  ^iO.  Eyw  o  eco^  ^AepKati ,  etc. ,  ot 
Maltli. 

LiiC.  XY,  57.  Ku^cov,  Tov  6s6v  'A^^etau,  auu-M 
6i6v  'iTccax ,  xai  t6v  6c6v  'iotxftii^.  Dominnm  Deum  .Kbrt- 
ham,  et  Deum  Jsuac,  et  DeumJacob. 

i'i.  Kxi!(l.  111  ,  6.  Ego  sum  Deus  patris  tui ,  Deu 
Ahrahnm.  et  Deus  Isaac^  DeusJacob. 

().  Kx(ul.  III ,  0.  Kqo  sum  Deus  Patris  lici ,  Deu 
Abraham,  Dtus  Isaac  et  Deus  Jacob. 

7.  Maiih.  xMi,  5i.   Vercell Veron. , 

/u/o  Dcus  .\brahnm,  el  Dens  haac,  et  Deus  Jaeob. 

(iOrb.  cl  Hrix.  ,  Kgo  sum  Deus  Abraham  ,  tt  Dm 
Isaiii\  et  UiUS  Jacob. 

Marc.  XII,  2G.  Vcrccllon.  el  Veroii.,  Eyo  snhi  (Ve- 
roii.  oiiiiliil,  eqo  sum)  Deus  Abraham,  et  Deus  Isaac^  ei 
Deus  Jncob.  ViDdcbon.  ,  Ego  sum  Deus  Abraham^ 
Deus  Isaac^  Deus  Jacob. 


liiic.  XX,  57.  Verrell. ,  Domiuum  Deum  Abrakam^ 

"•l.  Mallh.  XIX,  r>.  Propterhoc  dimittel  homopalrciu,  "  Deum  Isaac,  et  Dcnm  Jflfo/».Vcroii 

etinatrem,  et  adhwrcbit  uxori  $mv  :  et  truul  duo  in      Corb.,  Dominum  Deum  Ahraham ,  eic.  Viiidi-b., 


carne  una. 

M.irc.  X  ,  7.  Proplcr  hoc  rclinquct  iiomo  patrem 
suum  .  et  matrcm ,  ct  adha*rcbil  ad  uxorem  suam  :  et 
erunt  duo  in  carne  una. 

5.  G(iii.  II,  ii.  'Kvsxsv  TO*JTO'j  xaT«/Et^it  avO/;'#)r:of 
t6v  TTaTSjCa  a*JTO*j,  xat  Triv  anTSoa,  xat  vu^iTySithrfii^fji' 
Tat  7r'/6;  tV|V  yjvatxa  a-JToO,  zai  ifjfyni.i  ot  o*jO  st;  cao- 
xa  ,utav.  Propter  hoc  reUmiuct  honio  /m.Trii»  svum  et 
malrem^  ei  adha^rebit  uxori  bua* :  ct  cruut  duo  in  cur- 
ne  una. 

4.  M:iltli.  XIX,  f'».  fvsxsv  TO*JTO'j  xaTa).Et*p£t  oi'/JrjM' 
:to»  t6v  waTBoa,  xat  Tn-j  urizipv.,  xat  ttoo^xo/) >iOy)7iTat  tjq 
•/'jvatxt  «OtoO,  y.v.i  eVo-i/Tat  ot  ovo  et;  o-aoxa  ,utav.  Prop^ 
ter  hoc  diimttet  honw  pairan^  et  matrcmf\'t  adharebit 
uxori  4ii(r  :  et  erunt  duo  incarne  una. 

Mirc. 
Tra"; 


fiiuj.  Propter  hoc  reliuquet  homo  patrem  suuin,  ct  inn- 
trein^  et  adha*rebit  ad  uxorem  mi/om  ;  et  crunt  duo  in 
carne  una. 

5.  (■(!:!.  II,  ^i.  Kt  propter  hoc  rclinqnet  homo  pa- 
trem  et  malrein^  ct  conglutinabitur  uxori  suw  :  ei  crunt 
duo  in  carnc  uiia. 

G.  Gcii.  II.  44.  Qnainnbrcm  reliiiquct  homo  paircm 
suum,  etmcitreni,  ei  adhauebil  uxorisua' :  et  crunt  duo 
in  carnc  una. 

7.  .MiiUli.  XIX  ,  o.  Vcrrt'11.  .  Pmpler  hoc  rnnittet 
homo  Viiirem ,  el  maircm  ,  (7  htvubit  uxori  sua^  ;  (7 
m<ii/  duo  in  canie  una.  Vi  roii..  C"il>.  cl  ii:i\.,  Prop- 
ter  hoc  reliuiiurt  (  Corb.,  remitiel )  homo  pnirvin  .  et 
matrem  ,  «7  adh(vrebit  uxori  sua'  :  it  erunt  duo  in  car- 
ne  una. 

Marc.  X,  7.  V(MV(»II.,  Vcr«iii.  cl  llrix.,  Propler  hoc 
relinquit  homn  patrem  suum^  el  matrem  suam  ,  et  ad- 
hivrcbit  uxori  sua^  (  V(.*r(iii.  ,  ad  uxorem  hunm  )  ,  et 
erunt  duo  in  carne  uua.  C(irb.  (|ii>i(|iie ,  propter  hoc 
relinquet, 

i.  E\oii.  III.  {].  mSn  crrnN  \"rN  "yzn  m-n  ^z:n 

-py^  ^hSn''.  pnV^  Eyo  sum  Deus  palris  lui ;  De  ts  Ab.a- 
ham,  Deus  haac,  et  Deus  Jacob. 

2.  M.iUh.  XXII,  5i.  Kgo  sum  Deus  Abraham,  cic.,  xn 
Marciis. 

Marc.  XII ,  2G.  Eqo  sum  Deus  Abraham  ^  et  Deus 
IsaaCf  et  Deus  Jacob. 

Luc.  XV.  57.  Dominum  Deum  Abrahnm  ^  et  Deum 
Isaac^  vt  Dcum  Jacob. 


Do- 

minum  Drum ,  vUi.  Brix.,  Dominum  Dcum  Abrahaiu^ 
it  Dcum  Isaac,  et  Denni  Jacob. 

I .  Kxoil.  XII, 'IG.  :  "a-TOtn-NS  CTTi Et  os  non  co»- 
fringelis  in  co. 

Nuiiicr.  IX  ,  1-2.  •n-niO  VO  DXTI  Et  os  non  ro«- 
fringeut  in  eo. 

4.  Jnaii.  \ix,  56.  Os  von  comminuetis  ex  eo. 

^  5.  Kxoil.  xu,  4G.  Kat  6cto'jv  oO ff-jvT/5t'y>eTi  «7t  «Crzc^. 
Kt  ns  non  conterelis  de  eo. 

^liiiicr.  IX,  {"i.  Kat  oo^TO^jv  o'j  ffVi#T|Bi'^ovc"tv  ebr*  o^i- 
Tov.  Kt  os  non  coufringcnt  de  i'o. 

•i.    Joail.    XIX,   5G.     DttO^jV    VJ  •jyJTptSlJTSTOtl   9t*J»T60. 

Os  non  commiiiuetis  cx  eo  :  ct  ad  verl>iiiii ,  0$  no» 
coniereiur  ejns. 

5.  K\(>(l.  XII,  «SG.  OscjusUim  confrinqctis. 
G.  Cxoil.  XII,  IG.  Nec  osUlius  confritigetis. 
5.  Niini.  IX,  i2.  Os  ejus  non  contcrciur. 

G.  Nuiu.  IX,  14.  Kt  os  ejus  non  confringent. 

7.  Jo.iu.  XIX,  7){\.  Vorceil.  Oasum  ejus  non  coHfrin' 
grtis  t:b  eo.  Vcron. ,  Ci.rb.  cl  Brix.  .  Ossum  {  Brii. , 
Ossuuni  cjus  )  non  confringctis  ex  (Corb.,  nb)  eo. 

\.  Kvod.  XIII,  2.  Dm"S3  1^2  Tcz-hz  ^Vtnp 

Saucti/ica  mihi  omnc  primogenitum  aperiem  omnem 
vulvam. 

4.  Litc.  II ,  25.  Quia  omne  maiculinum  adaperieui 
vulvain  ,  sjuctiim  Doiiiiiw  vocubitur. 


5.   Kxod.  sii,  G.    Kyw  etu».  6   6£6»  to'j  TraTOs;  c-0'j 
6j6;  Aooaau  ,  xat  6£6fi"    Iiaax,  xat  6s6?  lax^oo.  Kg 
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suin  Dtus  palris  /ui,  Deus  Abraham^  et  Deus  Isaac,  et 
Dcus  Jacob.    . 

i.  M.iilh.  XXII,  52.  >.'/«  etVt  6  6s6.-  '.\Cpaa^  ,  xoii 


5.  Kxod.  Mll,  2.  'A'/tao"6v  aoi  rrav  rcviTOTOxov  ttcw 
Toysve;  otavotyov  Tracav  uyiToav.  SaiiCtifica  mihi  oiHHe 
piimitiium  priinnqrniinm  a*drperiens  omnem  vulvam. 

A.  Lur.  11,  ^^.''oTt  Trav  oLOfsvj  Ota^^or/ov  ixnT^av,  ayioy 
TM  K-j&tr.)  '//.yjOyicsTat.  Quia  oinne  masculinum  adape- 
riius  viihitin,  Snncluin  DnminovocabUur. 

h  ai  G.  Kxod.  xiii.  2.  Sanciifica  wihi  omne  primo^ 
geuitnm,  tjnod  np,rit  vulvain  in  filiis  Israel. 

7.  Liic.  II.  25.  Vrrccll.'ii. ,  Vcrou.  el  Brix.,  Qu\a 
oinnc  mayculiiium  (  Vcruii. ,  maiculum ) ,  quod  aptrit 
f«/tv/m(IIrix.  ctVcroii.,  adnperiensvulvam),  sanctum 
*^  Doinino  vocabilur.  C:il.,  omnc  masculum. 

1.  Kx(»d.,  XX,  7.  nrcb  TTibN  mT-DU-rN  nuti  vh 

iVon  feres  lioincn  Doinini  Dei  tui  in  vanum. 
i)'.!U!.  V,  n.  Mon  assumes  nomen  Domini  Dci  tui  in 

vanu.n.  Lev.  xix,  12.  '^IZZ^Z  TJZVT]  nS?  Kt  non  per- 
jurabitis  in  noniine  meo. 

2.  Mallli.  V,  55.  Non  perjurabis  :  reddes  autem  Do^ 
mino  juramenla  lua. 

.5.  E\od.  XX,  7,  ct  l)eut(?r.  v,  11.  0'j  )T;'i>}  to  ovo- 
ua  K*joiov  ToO  65OV  o"0'j  fTrt  uaTat^>.  Xon  assumes  110- 
men  Ihnnini  Dei  tui  in  vanum. 

Lcvil.  XIX,  I-.  Kat  ojx  6;jiet70i  t^u  ovouaTi  uq'j.  Et 
non  jurabilsnomini  mco. 

i.  Matsli.  V,  55.  U'jx  eTrtocxriTct;  •  octod^oTSt;  oi  t4> 
K'jj6i'.)  Tf.Js  osxo-j»  afrj.  Xon'perjurabis  :reddts  auttm 
Domiivj  juramenta  tud. 
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5.  Exod.  XX,  7.   NoH  assumes  nomen  Dei  tui  in  J^     Luc.  xviii.  20.  VorcelL,  A'o/i  rtrfM//era6i«.  Veron., 


vanum, 

6.  Exod.  XX,  7.  Non  assumes  nomen  Domini  Dei 
{«1  in  rmium, 

5.  Lcvil.  xix,  12....  Etnon  profanabiiis  nomen  Do- 
fNfiit  Dei  vctlri. 

6  Lcvii.  XIX  ,  M,  Non  perjurabis  in  nomine  mco, 

5.  Don;.  v,  11 

6.  Deut.  V,  i  I .  Non  usurpahisnomen  Dei  lui  frustra, 

7.  Mallli.  V,  33.  Vcrcell.,  Non ahis  :  reddes  au- 

iem  Domino  juramnila  tua,  Vcroii.,  Coib.  el  Biix., 
Non  perjurabis :  reddes  autem  Domino  juramenia  lua. 
S.  Geniiun.,  non  jurabis  :  sed  rcddes  Domino, 

\.  ExO(J.  XX,  1:f,  el  DiMil.  V.  IG.-nKI-fQK-nXTZD 
^pQK  Honora  putrem  tuum,  el  niaircm  tuttm, 

!2.  Mallli.  XV,  i.  llonora  patrcm^  etnvurcm. 

Marc.vii,  10.  Uonorapatrem  tuum,  el  nmtrem  lunm. 

3.  Ex<)(J.  XX,  i^,  Ttaa  Tov  xraTspa  g^cj,  y.at  T/iv  aij- 
Tip«  dov.  Ilonora  patrcm  tuum,  et  mairem   tuam.Ei      '"";'•  ,''*'*  ;""'"»  "'""^^,  /!'""""";.      .,      .  .       ,       .  . 
Iiaiii  Deul.  l\      *'*  '*^''^''*  •'^^*»  ■'•  (?"'  maledixent  patrt  j  vel  matrt ^ 

morte  morietur, 

(i.  Exod.  XXI,  17.  (j/fi  malcdixerit  patri  suOj  vel  iiia- 
/if,  niorte  mnrlalur 


Non  adultcrium  admiites.  Brix.  ,   Non  moechaberis^ 
Corb.  ,  iVo7i  adulterium  commiltcs, 

1.  Exmi.  XXI,  17.  bbpr51(Levil.  TDMTOnS^  WN 

nCT  n^D  fJ/  malcdicen^i  (Lcvil.  xx,  9,  qui  matedicet) 

patri  suo^  et  matri  suw,  moricudo  morietur. 

"1.  MiiUli.  XV,  i.  Qui  malcdixerit  patri ,  vel  matri  ^ 
tnarte  moriatur. 

3  Kxol.xxi,  1G.*0  zaxoAoyrTjv  irarifjK  aOroO  j^vjTe^a 
oOtoO,  T2A£-jTyi<T£t  OxvaTftj.  Qui  maledicit  patrem  suum^ 
vel  malriin  suam,  perihit  morte, 

L",vil.  XX,  \).  'O;  av  xaxw;  UTzr,  tov  TraTi/5a  ovtoO 
^  Trlv  aijTSj&K  aJTOv,  OavaTw  GavaTOvo-Ow.  Quicumque 
matedixerU  paircm  suum,  vet  matrem  suam,  morte 
moriutur. 

\  M;illl;.  XV,  4,  01  M.niC.  VII,  jO.  *0  y.axoVz&iv 
Tzj-ipv.  Yi  i/.YiTiput  Ov.vu.TM  Ts).£'jTaTw.  Qui  maledixerit 
pairi,  vel  malrij  mortc  (iuiiilur. 


4.  Mutlli.  XV,  4.  Tiaa  Tov  7raTi/3a  lov,  xat  Ty)v  £/>;- 
ri/Dot.  lionora  pairem  iuum,  et  mutrem, 

Marc.  VII,  10.  Ttr/a  tov  'KuzipoL  ffou,  xat  T/iv  ixjjTSjCa 
aou.  Honora  patrem  luunij  et  maircm  luam. 

5.  Exod.  XX  ,  ii.  Honora  pairem  tuum  ,  et  matrem 
tuam, 

6.  Exod.  XX,  ii.  Honora  patrem  tuum  ,  ff  mfitrcm 
inam. 

5.  Deiit.  V,  16.  Houorapatrem  taum,  ct  mairem.... 
0.  Deut.  V,  IG    Honora  patrcm  tuum^  cimatrem. 

7.  Malili.  XV,  4.  Vcrcdll.,  Vitoii.  cl  Brix.,  Honora 
patrem  tuum^  el  mntrem  tuam.  C(tI).,  Honora  patrem, 
et  matrem. 

Miirc  VII. ,  10.  Verccll.,  Vcroii.  ci  Bi ix  ,  Honora 
(Verccll.,  Honoripca  )  pairem  luum,  ct  matrem  tuam. 

•    i.  Exoil.  XX,  13,  ei  Dcul  v,  17  :  mnn  nS  Non  oc- 
eides, 

2.  Mallh.  V,  21.  Non  occides, 

3.  Exoii.  XX,  i3.  Ov  c>ov2vo"sif  Non  occidcs.  El  it.i  C 
iii  Deut. 

4.  M;inh.  V,  21.  Oj  oovrj^ct;,  non  occidcs. 

5.  ExikI.  XX,  13,  ei  b.ut.  v,  17.  iVt;ii  ocvides, 

6.  Exoil.  V,  17.  Non  occides. 

7.  Miilih.  V,  21.  Vercell.,  VcnMi.,  Corb.  ei  Brlx. , 
19  on  occides.  , 

1.  Exoii.  XVI ,  15.  udi  mrp  ]n:  WN  nrnn  nth  : 

WDVO  Hic  (esl)   ;.rt;i/«  quem  dedil  vobis  Dominus  ad 
tescendum. 

2.  Jonn.  VI,  31.  Pancm  de  coelo  dedit  eis  mandu- 
care. 

5.     Exod.    XVI,   15.    OVTOf     6  Vp-Zrj;,    OV    £^'.)XS  K'jpt.OS 

vfAcv  ^ayetv.  /«/e  cjt/  ptinis,  iiuem  dedil  Dominus  vubis 
ad  edendum. 

4.  Joan.  VI,  31.  "Actov  ez  toO  oucavoO  iowzev  a-j- 
TOt»  fce/iiv.  Panem  de  calo  dedil  cis  mindncnre.. 

5.  Exoil.  XVI.  lo.  Hicest  paniHf  quem  dedit  man- 
duciire  vobis  Dominus, 


6.  Ex«)il.  XVI,  15.  Iste  estpanis,  quem  Dominus  de-  D  teipsum. 


5.  Le\it.  XX,  9.  Qui  maledixcrit  patri ,  aul  matri  ^ 
morte  moriutur. 

G.  L(>vil.  x\,  9.  Qui  moiedixerit  patri  suo,  aut  ma- 
tri.  mnrie  moiiatur, 

7. 3Iauli.  XV,  4.  Vericll.,  Quicunque  maledicilpatri, 
moric  morieiur.  Verou.,  Corl).,  el  Brix.,  Qiti  maledi^ 
x^rit  pntri,  vel  iiin/n,  morte  morialur  (Coib. ,  nione- 
/i/r).  S.  Cerniin.,  nnt...,  moriutur, 

.Marc.  VII,  lO.  VliccII.  tt  VtToii.,  Qiti  maledixerit 
patrem  ,  aut  matrem,  morle  (Brix.,  pairi,  aut  matri , 
morle)  moriainr,  Viisilrh.,  aunnalri. 

1.  Exoil.  XXI ,  24  ,  et  Lcv.  xxiv ,  20.  ]v;  nnn  p; 
|t?  nnn  |^  Oculnm  pro  oculo^  denlem  pro  dente, 

2.  Mauli.  V,  33.  Oculum  pro  ori./o,  et  dcntem  pro 
dente. 

5.  Exod.  XXI.  24.  'o^0a).a6v  avTt  6yOa).;xoO,  ioov 
Ta  avTt  ooovTOff.  Oculum  pro  cculo,  deniem  pro  dente, 
El  iia  Lcv.  XXIV,  "iO. 

4.  .Mnilh.  V,  38.  'OyOaX^^v  avTt  6^6ia).;/ov,  xat  ooovTa 
ovTt  656vTOff.  Oculum  pro  oculo  ^  et  drniem  pro  dente. 

5.  Exod.  x\i  ,  24.  Oculum  pro  cru/o,  dcniem  pro 
denle. 

6.  Exod.  XXI  ,  21.  Orulum  pro  oculo  ,  dentcm  pro 
dente. 

5.  Levil,  XXIV,  20.  Oculum  yro  oculo. 

0.  Levii.  XXIV,  20.  Oe.  lum  pro  ocido  ,  dentem  pro 
dfnte. 

7.  Mnlili.  V,  38.  Vrrcrll..  Vorii..  Cirb. ,  Oculum 
prooculo,  dentcm  pro  (/.'.'■ /f(Brlx.,  etdeniemprodente). 

1.  Levit.  XIX,    LS.  ^z  -jVnS  n-HNl  Et  diliges 

proxiniuni  tuum  ,  siiul  tc  ipsinn, 

2  Mnlih.  XXII,  39.  DiHiiei  proximum  tuum  sicut 
teipsum. 

Marc.  xn  ,  7*i,  Diligcs  proximum  tuum ,  tamquam 


dit  vcbis  ad  vescendum. 

7.  Joan.  VI,  31.  Vcroell.,  V(*r«)n.  cl  Btix.,  Panem 
de  ccelo  d.dit  illis  (Vcroii.  ol  Brix.,  eis)  manducare. 

i.  Exod.  XX.  14  ^KJn  N7  A^oii  mwrhtiberis. 

Dou!.  V,  18.  ^HZn  nVi  Nequc  adulteratis. 

2.  Malili.  V,  27.  Luc.  xviii,  20.  iVoii  mcechuberis. 

3.  Exod.  XX,  14.  oO /xot/su(7st;.  Nonmcechaberis, 
Et  iia  Deul.  v,  17. 

A,  Malih.  V,  27.  oO  'jLor/^ivcrtii.  Non  mcechaberis, 
Luc.  XV III,  20.  M)}  fAot/su<7Y2?.  Non  moechaberis. 
a.  Exod.  XX,  14.  A'oii  mwcliaOeris, 
0.  Exod.  XX,  14.  A'oii  mcechaberis, 

5.  Deui.  V,  IS.  iVoit  adulterabis, 

6.  Dcut.  V,  18.  Neque  nimchaberis, 

,  7.  Maith.  V,  27.  Yercell.,  A'ow  nmcaberis,  Brix. , 
lifaii  mwcltaberis.  VeroiK  ci  Corb. »  Non  nuecliabcris. 


3.  Ii(!vil.  XIX,  18  Kat  ayaTryig-g/;  tov  7r).uo-tov  o^ov  wf 
csauTOv.  El  diligcs  lyoxiiuum  luum^  siciit  Ifipsum. 

4.  Matih.  XXII,  39,  ei  Marc.  xii,  31.  'Ayar>i«yci^ 
Tov  TT/riO-tov  coy  wf  o-savTov.  Diliges  proximum  tuum , 
sicul  (  Maic,  titmquam)  leiprAmi. 

5.  Lcvii.  XIX,  18.  /:/  diiigci  proximum  tuum,  sicut 
teipsum. 

ii.  Lcvit.  XIX  ,  18.  Diligcs  amicum  tuum,  sicul  te 
ipsnm. 

7.  Mallh.  XXII,  39.  Vcrcell.,  Diliges  proximum 

Veroii.,  Corb.  cl  Brix.,  Diligcs  proximum  tuuin.sic- 
ut  te  ipsum. 

Mnrc.  XII,  31.  Verccll.,  et  propinquum  tiinm,  tam- 
quam  teipsum,  Vcron.,  Diliges  proximum  tuum,  sicut 
teipsum. 

i.  Deiit.  V.  18.  n::n  lO  Nec  furaberis. 

2.  Luc.  XVIII,  28.  Non  furtum  facies. 
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5.  Dou!.  V,  iO.  (yj  yM^sii^  iVo«  (uraberii. 

4.  Liic.  XVIII,  20.  M^  xAi^rij.  Nc  furerit. 

5.  Doul.  V,  I!) 

6.  DeuL  V,  lU.  Furtumqu!*  non  facics. 

7.  Luc.  xviii.  20.  Vcrcoll.,  Ver<»n.,  Gail.  cl  Brix., 
Non  furtum  facies. 

\.  Deul.  V ,  20.  tm  rj  -|VT2  ruvn-NVl  Neque  re- 

sjwndebis  in  socium  luum  testis  menditcium. 

2.  Lsic.  xviii,  20.  iVoM  fulsum  ifstinwnium  diceu. 

5.  Dcul.  V,  20.  (>0 ^suooactcT^j/srldeif  y^TaTOV  r>i9- 
<rtoj  «Tov  fAaoTuoixv  'Isuo^.  A"M  /VWio  rcsf«6tri$  contra 
proximum  luum  icstimonium  fiUum. 

4.  Luc.  xviii,  20.  Mn  ^{^svoo^AapTy/JTQorstf.  iVc  /"«/«o 


A  toio  corde  tuo  ,  ef  exlota  auiina  iua,  ei  ex  toia  forii- 
tndine  tna. 

7.  Miilili.   XXII ,  57.    Yercell 

Yero».  ei  (^orb. ,  DUiges  Domwurn  Dcum  luum  ia  (ofo 
corde  tun .  et  in  tota  unima  («fl,  et  tn  tota  mente  iui, 
Brix.,  miiget  Dominum  Dfum  tnum  ex  toto  corde  ln», 
el  ex  tota  anima  tuu^  et  cx  totawenfe  iua. 

Marc.  XII,  50.  Yrnvll.  ei  Veron. ,  niiiyes  Dom- 
nimDeum  tnvmextuto  corde  luo^  ei  cx  tota  aitfwa 
tua  ,  et  ex  totis  viribut  tuis ,  et  ex  tota  fortiiudine  [  Ve- 
T<u\.,viriuie)lua.C.i'\K  a<Mii ,  ex  onmibus  vitibu 
tnis.  Viiidclmn. ,  DUiges  Dominum  Deum  tuum...  » 
totis  riribus  tuis^  etcx..* 

Luc.  X.  27.  Vercell.  ci  Yirnn.,  DAiges  Dommum 


>»cff».  Dcnm  innm  in  toto  corde  tuo,  el  in  tota  (inima  If^a.  tl 

5.  heul.  V,  20.  ...  • extotis  (VLMon.,  ctinomnibus)  viribus  tuii.  Coib., 

C.  Deul.  v,20.  yon  loijueris  contra  proximum  luum      Oihues  Dnminum  tuum  in  toto  corde  tuo  ,  elc.  Oiniltil, 


falsum  tcslimonium. 

7.  L'ic.  xviii,  20.  V«!rcoll..  Veron.  ol  Brix..  JVo» 
falsum  testimonium  dives.  (1:111..  yun  fulsum,  clc. 

i.  Deiit.  VI.  4.  TnN  nw»  iz^hSn  rm^  ^NTtnyow 

Audijsrael,  Dominus  Deusnoster.  Domiuusunus  (o>l). 

2.  Marc.  xxii ,  2y.  Audi,  Israel,  Dominus  Deu$ 
tutts,  Dens  unus  est. 

5.  Deiil.  VI,  ^.''Axovs,  '\T0OLiik,  K'j/ito;  6  e«o?»iUfciv, 
Kuotof  sif  ioTi.  Attiii.  Israel^  Dominus  Deus  nobier^ 
Dominus  unus  est. 

i.  M;»rc.  XII,  29.  "Azovi ,  'Wpvrik,  K-j/stof  0  eio?  >5;/wv, 
Kv-otof  sU  iiTi.  Audi^  Israei,  Uominns  Deusnoster  ^ 
Dominus  unus  esi. 

5.  Deiii.  VI,  4.  /lut/i,  Isruel^  Dominus  Deus  ruus, 
/)twi8  unus  est. 

0.  DiMit.  II,  4.  Audi  hrael,  Dominus  Deus  noster^ 
Dominus  unus  est. 

7.  Marc.  xii,  29.  Yorceil.  cl  Veron.,  Audi,  htnhel, 
Dominus  Deus  nostcr^  unus  csl.  Coib.  Dominus  Lfeas 
uoster,  Dominus  unus  £*(.  Yindebon.,  Audi...  Dominnt 
Deus  vester. 

1.  Deiit.  VI .  r^  "piS-SJS  7nbN  mn^  pm  n3i«T  c 

:  TTKQ"S3ai  "prJEJ-SOT  Et  diUges  Dimiinum  Deim 
tuum  in  toto  cordc  tuo  ,  el  in  tota  anima  tua  ,  et  in  to- 
ia  forliiudine  tua,  vel,  iii  tolis  virtbns  tuis. 

2  Mallti.  xxii,  57.  Diligcs  Dominum  Deum  tnuni 
ex  tolo  corde  tuo  ,  et  ia  toin  anima  tua ,  et  in  tola 
mente  tua. 

M.irc.  XII,  50.  Diliges  Dominum  Deum  tuum  ex 
tolo  corde  tuo,  et  ex  loia  unima  tua,  ct  ex  tolu  nuntn 
tnn  ,  et  ex  toia  virtute  tua. 

Liic.  X,  27.  Diliiies  Dominum  Deum  tuum  ex  toio 
corde  tuo  .  et  ex  tota  animu  tun  ,  et  ex  omnibns  viribut 


luis  .  ci  ex  omni  mente  tua. 


Dilujes 

ex  omnimente  tun.  Yindel». ,  /w  tolo  corde  luo ,  et  it 

totaanima  tna,  ct  in  tota  virtutc  f"fl.  Brix.  ,   DHiget 

U  Dominum  Deum  luum  ex  toio  corde  luo^et  ex  lokiaid- 

"  ma  tua  ,  et  ex  omni  virtute  tua ,  ct  ex  omni  mente  /«■. 

1 .  Deut.  VI,  15.  -nyn  inwi  Hrn  "PnbK  rrrp-rw  De- 

minum   Dcum  tuum  tmiebis  ,  et  ilU  {soli  )  scrri^s. 

2  Maitli.  iT,  10;  Liic.  iv ,  S.  Dominum  Devm 
tuum  adorubis.etilli  soli  servies. 

5  Driil.  VI,  1.';.  K-jptov  Tov  eeov  ffo^j  ^oCr/^riflTS,  m 
ecjTrT)  •zov'*)  >«T/>£'J<T£t;.  Dominum  Deum  tuum  tinwbit^ 
cl  iili  soli  teivies. 


..^,  .,  ^...„    ..„    .j'jv«/x£&)f   ffov.  r-i  dilig.     

Denm  tuum  ex  lota  mente  tua ,  el  ex  tvta  anima  tua , 
et  ex  lota  virtute  ina. 


4.  M;illh.   xxil,  57.  \Kyairri7ii;  KvjOiov  to"- 
h  o).*}  tH  xapSia  (joy,  xai  ev  okri  tti  ^'Jyn  0 


Tov  esov  (ro'j 


■i.  Mallli.  IV,  iO.  K-jotov  Tov  esov  (to'j  :T/>ocry.-Jvii«v, 
y.ui  «Otw  fxovw  ).aTfi5'j<TSff .  Dominnm  Deum  tuum  ade- 
rubis ,  et  )Ui  soli  serriet. 

Liic.  IV,  8.  n/Joo-x-Jv»i(rftf  K'joiov  Tov  6eov  90^J  xoi 
auTf)  /unvw  >aT/)sJ«efc .  Adorabis  Dominum  Deum  fuiM, 
<?<  ///i  .s(^//  sfrricA. 

5.  Doui.  V,  15.  Dominum  Deum  tuum  timebis^ei 

illi  fiimuti  bit  soli. 
U.  Dnit.  VI,  15.  Dominum  Dcum  iunm  timebit,  et 

illi  soli  servies. 

7.  Maiih.  IV,  10.  Verccll.,  Veron.,  Cnrb.  cl 
Brix. , />onii«Mm/>^ttm /MMiM  flrfor/ifri«,  et  iisi  (  Ve- 
roii. ,  Coih.  et  Brix.,  i//i),so/i  aervies. 

Luo.  IV,  S.  Yercoll.  Diliges  Dominum  Deum  Ikhhi, 
et  ipsisoli  servies.  Yi:!on.  et  Biix.,  Dominum  Deum 
tuum  udonibis,  et  ilit  soli  servies. 

1  Deut.  VI,  16.  Dz^nbN  nvT»-nN  "D^n  Hl  NoH  l«K- 

tubitis  Dominum  D  um  vcitrum. 

2.  Matih.  IV  ,  7;  l-uc.  iv,  12.  Aoii  leniabit  Domi- 
num  Deum  luum. 

5.  Dciit.  VI,  10.  oOx  sx-st/ji^i»  Ku/iiovTov  ecov  ffO-J. 
^'on  teniubis  Dominum  Deum  tuum. 

4.  .Milth.  IV,  7;  Luc.  iv,  12.  Ovx  £X7rs?oa?rgif  Kj- 
ptov  Tov  t>3ov  <TOJ.  iVoM  tcvJabis  Dominum  Dtum  luum. 

5.  Dcul.  VI ,  IC.    Pson    tcr.tabis  Dominum    Deum 

tunm. 

C.  Dcut.  VI,    IC.   AoH   tentabis  Dominum    Deum 

tuum. 

7.   Vcrcell.,   Vcrou. ,    Corb.  rl 


7.  Matlh.   IV. ,   .. 
Brix.  ,  iVoM  temrtabis  (Corb.,  moh  tentabit)    Domi- 

...i         f.    ■     •    •  #»'-  "^^^  ''■*'•''  D  MMm  Deum  tuum. 
oAv}  TY]  o'/avoia  «roj.  Dtugi'S  Dinmnnm  Deum  tuum  m 

toio  corde  tuo  ,  et  in  tola  anima  tua ,  el  in  tota  menie 


iua. 


Et  diliget  Dominnm  Deum  tuum  ex  toto  corde  tuo ,  et 
ex  tota  unima  tua  ,  et  ex  tota  cogitatione  tua  ,  ei  ex 
tota  viriute  tna. 

okng 

Dominnm  Dcum  tuum  ex  toto  cordc  tuo ,  et  ex  tota 
animatuUf  et  ex  toia  foriitudine  tua^  ei  ex  tota  co- 
giiatione  tua. 

5.  Deul.  VI,  i>.  Diliges  Dominum  Deum  tuum  ex 
tolocorde  tuo^  ei  ex  tota  anima  iua,  ei  ex  tota  virtutetua. 

Qs  Deui,  \i,  5.  Ditiget  Dominum  Dfum  iuum  ex 


Luo.  IV,  M.  Verccll.,  Vcron.  el  Brix. ,  A'om  M«- 
f;lfl6is  (Vcroii. ,  mom  tentahis)  Dominum  Deum  tuum. 


1.  Dcut.  VIII,  5.  o  DTsn  rpn^  raS  zrhnh^^td 
:  DTNn  rrn^  mn^  ^  Nira-S^-Vj?  a'"m  jm  pane  toio  vi- 

vct  Itt.mo  :  sed  in  omni  (  vorhi)) ,  tjuod  cgreditur  (ex) 
ore  Dnmini  vivti  himo. 

2.  M:Hlh.  IV,  4  A'<>M  IM  solo  panevivU  Itomo^  ted 
in  omni  verbo ,  quod  procedit  dc  ore  Dei. 

l/ic.  IV,  4.  Qnia  non  in  solo  pane  vivit  /lonio  ,  tea 
in  omni  verbo  ihi. 

5.   Deul.  MII  ,  5.  0'jx  i-R    aoTo»  aovw  ^no-CTat  o  Iv 

OoroTTOr  ,   a/.V     £7Tt    TTaVTt    piQUaTt     TW    EXrO/lSyOUEVW   dtX 

ffTouaTo;  OsoO  CriTSTat  6  v.^/Jf.^tTva.  Non  in  panc  tolo 
vivet  Iwmo ,  sed  in  omni  verbo ,  quod  pioceilit  per 
os  Dei  ,  vivet  homo. 

4.  Mallh,  IV ,  4.  oOx  £7r'  «pTw  aovw  Wo-trac  Kn&pw 
troc ,  «>>'  f Tre  7r«vTt  fSjQfW"  *xiro/>ivo;av<ji  dia  tou  otq- 
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pocTo;  SfoO.  Son  in  sob  pane  vivethomo^  sed  in  omni  A  uccipiut)  frater  ejus  uxorem  illins,  el  luscitit  tcmcn 


terbo  exeunte  per  a  />ti. 

Lucsc  IV ,  4.  "OTt  0'jx  £7r'  «/37W  aovj)  Svi<TCTai  o  5v- 
OpuTroc,  aAV  !7rt  TravTt  piiaaTi  eeoO.  (/w/fl  non  in  Soio 
fMne  vivel  homo ,  $ed  in  omni  verbo  Dei, 

5.  Detit.  VIII ,  5.  Pion  in  pane  solo  vivit  homo  ,  scd 
%n  omni  verbo  Dci ,  ijuod  procedii  de  ore  ejus. 

6.  Deut.  V111,  3.  ^on  in  solo  ]mne  vivet  /lomo,  sed 
in  omni  vcrbo  ,  quod  e(ireditur  de  ore  Dci. 

7.  Matl.  IV,  4.  Verfell. ,  ...  Sou  in..  lo  panc  vi- 

V0l  komOf  aed  in  omni Vcnin.,  Non  in  panc  tan- 

ium  vivet  homo  , verbo  Dei,  Goib.  et  Brix.,  Non 

in  pane  solo  vivet  homo  ,   sed  in   omni  verbo  ^  quod 
procedit  de  ore  Dei, 

Liic.  IV ,  4.  Vercoll. ,  Veron. ,  Corb.  et  Brix.  Qnia 

iVeron.ijftti,  in  Corb.  ileesi)  non  in  solo  pane  vivet 
lomo ,  sed  in  omni  vcrbo  Dei. 
I.  Deiil.  XXV,  5.  DnO  TIK  noi  TTP  DTIN  VXn^D 


,nD2^  TWvh  V  nnpSl  rvTJ  iC^Cum  manserint  fra-  R  iniquitatcm. 


fratri  suo. 

Marc.  XII,  19.  Vercell.  el  Veron.,  ut  si  cujns  fra^ 
ti  r  dcccsscrii ,  ct  habverit  uxorem  ,  et  /itium  (  Vt-roii. , 
filioi)  non  reluiuerit  ^  et  accii-iai  frater  (Yeicell. ,  fnt' 
ter  illins  )  uxorem  ejus,  et  resuscitct  kcmen  fratri  suo, 
Yindoboii. .  IJi  si  cujus  fruter  decesserit,  ct  habucrit 
uxorcin...  reliquerit ,  ui  uccipiat...  uxorcm  ejus. 

Luc.  XX  ,  S8.  Vf-rcell. ,  Si  unius  frater  mortuut 
fuerit ,  habcns  uxorem ,  ci  hic  filios  non  habucrit ,  ut 
accipiat  frater  iltius  vxorem  eius  et  resuscitct  fratri 

suu  scmen.  VtTOii Gail.  ct  Mni. ,  sine  filiis  fuerit, 

Yiinlcb. ,  sinc  filiis  wortuus  fuerity  ut,  Brix.,  Si  fia- 
ter  alicujus  moriuus  fnerit^  habcns  uxorem,  et  hic  si- 
ne  filiis  fuerit  defunctus  j  ut  accipiat  eum  frater  cjnt 
uxorem  ,  et  suscitet  semen  [rutri  suo. 

i.  Psal.  VI. ,  D.  pN  "h^JlrhD  01M  rro  liecedite  a 

me,  omnes  operantes  iniquitatem. 
i.  M:iilb.  VII,  !25.  Disccdite  a  mf,   qui  operamini 


tres  pariler  ,  et  mortuus  fuerit  unus  cx  illis  ,  et  fil.us 
non  ei ,  non  erit  uxor  mortui  foris  viro  extraneo  :  leuir 
ejus  inyredietur  super  cam  ,  et  cupitt  eam  sibi  in  vxo- 
rem ;  et  associubit  eam. 

2.  Mallb.  XXII,  2i.  Si  quis  mortuut  fuerit  non  ha- 
kens  filium  ,  ut  ducal  frater  ejus  uxorem  illius ,  ct 
tutcitet  semen  fratri  suo, 

Marc.  XII,  i9.  Ut  si  cujus  frater  mortuus  fuerit, 
et  dimiserit  uxorem ,  et  filios  non  retiqucrit ,  accipiat 
fraler  ejus  nxorm  ipsius ,  et  resusciiet  semen  frutri 
tuo. 

Luc.  XX ,  28.  Si  fratei'  alicujns  mortuus  fuerit  ha- 
bens  uxorem  ,  et  hic  siue  liberis  fuerit «  ut  accipiat  eum 
frater  ejus  uxorem ,  et  snscitet  semen  [ratri  suo. 

3.  Doiil.  X\v ,  5.  'Kav  ^i  y.aroLY.OifTiM  uosA^oi  iTzl  to 


XiQ^STM  auTriv  sauTru  yvvaiza,  xat  cvvotXTio-te  auriS. 
Si  aulem  habitaverint  [lulres  in  unum,  ct  mortuus  fue- 
rit  unus  ex  eis ,  snnen  autem  ncn  fuerit  ei,  non  crit 
uxor  defuncti  [orus  viro  non  oppiopriunti.  Fruter  viri 
ejus  inirubit  nd  cam ,  et  acdpiet  eam  sibi  uxorcm  ,  ct 
cohabitabit  ei. 

4.  Mallh.  XXII,  2-4.  'Eav  Ttf  aroOovyi  p.ri  tyrj.i-i  Ti>wa, 
lirtyau^osOcftt  o  a^siyof  avToO  Triv  'pyvlY.v.  auToy,  xoi 
AvaffTiJTfi  ciripiuiL  T&i  ao£>^w  avToO.  :  i  quis  mortuut 
fuerit  non  hubcns  filios,  ob  affimtatem  ducct  frater 
ejus  uxorem  illius ,  et  suscitubit  scmen  fratri  suo. 
Marr.  XII,  19.  'OTt  ^av  Ttvoj  aSsXyof  a77o0av>3,  xat 
TaAt7r»j  vvvai/.a,  xai  Tszva  ptri  a^iQ,  iva  ^a^w  o  ao»A- 
yof  er>TOv  Ty,v  yvvaixa  cr^oi; ,  xat  £;avKo-TriT|s  VTtspUK 
Tu  ao8).^(M  avToO.  Quod  si  aticujus  fruicr'  mortuus 
fu<  rit ,  et  dimiserit  uxorem ,  et  filios  non  reliqueril ,  ut 
accipial  frater  ejus  uxoren^  ipsius^  et  resuscilet  eemen 
fratri  suo. 


xa 


Liic.  XIII ,  27.  Discedite  a  mc,  omnes  opsrarii  i;ii- 
quiiaiis. 

3.  PsiiL  VI,  9.  'Attoo-ttjtb  aTr'  i/xoO,  TravTSf  ol  ipyoL- 
1^6'j.vjoi  TTiV  avouiocj.  Disccditc  a  me^  omnes  qui  opera^ 
mm  imquHutem. 

4.  M.iflli.  VII,  25.  *Aro;^wj5feTe  aTr'  ifioO,  7ravT«c  ol 
i/y/afoafvot  TYiv  cctouiiixv.  Abncedite  a  we,  omnes  operan- 
les  iniqiiiiatem, 

LuC-  XIII,  27.  'A7roo-Ti3T«  aTr'  l/;xoO,  ravT£ff  oi  e/syoTai 
riig  aotxtar<  Absccdite  a  me^  omues  opcrurii  iniquitatis» 

5.  Psal.  VI,  9.  Discedite  a  me^  omnes  qui  opera' 
wini  iniquitntem, 

Versio  Lal.  e.\  Hebr.  Psal.  vi,  9.  Recedite  a  me^ 
omnes  qui  operamini  iniquitulem, 

G.  Psnlm.  VI,  9.  Discedite  a  me,  omnes  qui  ope- 
rami:,iiniquitatem. 

7.  Madli.  VII,  ^25.  Verccll.,  Discedite  a  me  ope- 
rarii.,.  iniquitatis.  Vcron.,  C'»ib.  cl  Brix.,  Disccdite 
a  me  omnes  ( in  Corb.  et  Brix.  deest  omnes)^  qui 
operamini  iniquitntem. 

Liic.  XIII,  27.  Vercell.  el  Vcron.,  Ditcedite  a  fii<?, 
omnes  operurii  iniquitaiis,  G;ill.  et  .Miu.,  discedite 
a  me,  omnes  qui  opcrumini  iniquitates.  Yindebon., 
Qui  oficramini  iniquitatem.  Brix. ,  Discedite  a  me 
omnesy  qui  ojierumini  imquitatcm. 

i.    P.-almo  VIII ,  3.  VJmCf^  W^T^  uhbv  ''SQ  Ax 

orc  parvulorum    et  luctentlum  (undusti  foriitudinem, 
2.   Matlb.   XXI,   iG.    Ex  ore  infantium  it  luctcn- 

tin.n  perfccisii  laudcm. 

5.   Psal.  VIII,  3.  'Ex  o-TOixaTO?  vnTrtiJvxat  03(j).a^6vTwv 

Tta^rip-citT^-j)  atvov.  I.x  ore  infuiitium  et   lacientium  per- 

fecisti  laudem. 

4.  Mallb.  XVI,  iC.  'Ex  orToaaTo;  vrjrtwv  xat  Oij^.ajov- 
T6JV  xaTr,cTt«Tw  atvov.  Ex  ore  infuntium  et  lucicntium 
perfecisti  iaudem. 

5.  Psal.  VIII,  3.   Ex   ore  infantium  ct  luctentiuni 


hic  sine  libeiis  moriatur,  ui  accipiat  (ruter  ejus  uxo- 
rem  ,  et  suscitet  semen  fratri  sno. 

5.  Dcnt.  XXV,  1.5.  Si  auicm  habilaverint  fraires  in 
unum,  et  mortuus  fuerit  umm  ex  m,  scmen  autem  non 
fucrit  ei,  non  erit  uxor  defuncti  foris  non  appropin- 
quanti :  Frater  viri  ejus  inlrabit  ad  eam ,  ct  accipiet 
«am  tibi  uxorem ,  et  cohabitabit  ei. 

6.  Dcui.  XXV,  i5.  Quando  habitaverint  fratrcs  si- 
niu/,  el  unus  cx  eis  absque  liberi^  mortuus  fuerit^  uxor 
defundi  non  nubet  alteri ,  sed  accipict  eam  frater  ejus^ 
et  suscitabit  semen  frutris  sni. 

7.  Maitb.  XII,  24.  Vercell.,  Si  quis  mortuus  fucrit 
non  ha...  nt  ....  dne  ....  ejus  uso  ....  lins  .../  sem ... 
Ycrcn. ,  Corb.et  Brix.,  Si  qnis  mortuus  fuerit  non  ha- 
hnt  filium  (Corb.  et  Brix. ,  (ilios),  ut  ducat  (Coib. , 


perfecisti  laudnn. 

7.  Matlb.  XXI,  i6.  V«TC;*II.  ,  fecisti  hi...  Voron., 
Corb.  et  Biix.,  Ex  ore  infuntium  et  lactentium  per* 
fecisti  luudem. 

i.   Psal.   XXI.  qui   juxla  Ilebr.i'os    est   xxii,  2. 

^arur;  TVQb  ibH  "hn  (quod  legeaduin  He4i  ile-li  lama 

ha-zub-ta-ni)  Deus  meus,  Deus  weus ^  quare  dere- 
liquisti  me  ? 

2.  S.  Matlb.  xxvii,  4G.  Eli,  £/i,  lammasabac- 
thani?  hoc  est :  Deus  mcus,  Deus  meus,  ut  quid 
dcreliquisti  me  ? 

S.  Marc.  xv,  34.  Eloi,  Eloi,  lammasabucthanif 
quod  est  tnierpretatum  :  Dcus  meuSf  Deus  ment,  ut 
quid  difreliquisti  mel 

5.  Psalwi,  wvV/o^^i^^Vi^vA^^-^v^iy»^'* 
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cyRTi  fyxaTiAcrc;  ut ;  Detn,  Deus  meui,  aneiidcmihi;  A     «^-  Psal.xxx,0.  /;]  »naiii6i(s  tuiseommendo,  Domiw. 


^tiare  dereliquisii  me? 

4.  Malill.  XXVII,  -40.  'Ua,  'u/i,  ).aua  caCaxOavt; 
tovt'  etTTi,  6fz  aov,  ©af  uou,  Iva  ri  ^lz  iyzaTSAiTrs;; 
fj/f,  /l'/!,  Inmasubacthtiiii?  hoc  esi;  Deus  mLiis^  Deus 
meus,  ut  qiivi  me  detylufuisti? 

M;irc.  XV,  54 .  'K)/ot,  K/'.)t,  ).aua  c"aCaxOavi;  6  icTi 

/ZETSCanV£*JOUlSVOV,     0  H-O;     U0*J,    O     8£oV     UO-J  ,   £lV  Tt  /XE 

f/xaraAtTrs?;  /*.7oi,  Eloi/ininmusabavihfini?  qnod  fs/i/i- 
tcrpretatum,  Deus  meiis,  Dcus  mcuSy  ul  quid  mc  dC' 
reliquisti? 

8.  Psal  XXI,  ^.  />i'U5,  />i'ti5  meus,  respice  me ; 
quare  me  dereliqiiisii  ? 

Vors.  Lal.  ex  ll<hr.  P>al.  xxii,  3.  Deus  meus  , 
Dcus  meui,  quare  dcrcliquisii  mc? 

G.  rs:iliii.  x\i,  2.  DeuSf  Deus  meus^  respicc  in  me  , 
quare  me  dcrcliquisli  ? 

7.   Maiih.   XXI,  4G.    Vorccll.,  Vcroii.  ,  (IitI).  ol 
Brix. ,  /yt'/i,^i/L'/i,  lamaznhihani  (Vitoii.,  lamazap- 
taui,   Corh.,    lemasnbaciuui.    Brix.,   limasabaciuni)? 
lioc  C!)t :  Deus  mcus  ,  Deus 
liquisti? 

Maro.  XV,  54.  Vercell.,  Veroii.,  (lorli.,  Zamasaph- 
tani.  Gai.,  Ilelui,  Ucioi,  lamazubalhani.  Viiiileboii. , 
Ilcli,  Helit  lamazaptliani ,  quod  est  interprclaium  : 
Deus,  Dciis  meusy  quare  mc  in  oppiobiinm  dcdisli? 

\  Psalin.   XM ,  qiii   jiixla   llelir;i'os  esl   xxii,  i9. 

:  Vna  "h^ ^tlS-y/l  cnb n:a  rh\^  Dimerunt  vcsti- 

menla  mea  sibi ,  et  snpcr  vesiem  meam  miserunt 
sortem . 

!2.  MatMi.  xwii,  5r>.  Diviierunt  sibi  vestimcnta  mea 
et  siiper   vcstem  mcam  miserunt  soricin. 

5  P-al.  XXI,  19.  Ai£;x£oi7avTO Ta  tuaTta  uov  eayTOir, 
xai  irrt  tov  luaTiTuov  aoO  ificojj-j  z/yjoov.  Uiviserunt  sibi 
vcsiimcnta  mea,  ct  super  vcstcm  mcain  miscrunt  sor- 
tem. 


i9.     ill  fNIII 


4.  Maitli.  XXVII,  55.  A»£txsotTavTO  Tct  tuaTta  ulo-j  sa-j- 
TOij,  y.'xl  £7rt  Tov  «uaTio-rxov  ;jio'j  e^Ca).ov  x/^cov.  Divise- 
runl  vcstimcnla  mea  sibi  ipsis^  cl  siiper  vestcm  meam 
miserunt  sortem. 

5  Psnl.  x.\i.  19.  Divisernnt  sibi  vesiimcnta  mea, 
et  supcr  vcstimentum  mcum  miscrunt  sorwin. 

Versio  Lit.  ex  lltbr.  Psal.  \xi,  19.  Diviserunt 
vesiimenla  mea  sibi ,  ct  super  vcstimcntum  mcum 
miscrunt  sortcm. 

G.  Diviserunt  sibi  ve^timenta  mca,  et  super  vestcm 
meam   mi^erunt  sorlcm. 

7.  .Ma'lli.  xwii,  Tto.  Vorccll.  ot  Veron.,  Diviscrunt 
sibi  vestiinenta  niea,  vt  snpcr  vcslcin  incnm  miscrunt 
sorlem.  (^orl).  cl  Brix.  ,  Diviicrunt  vestimenta  ejus, 
sortcm  (Brix.  r.ortc)  mitlcntcs. 

1.  P.sal.  xxiv,  q  ii  jiixla  llchrncos  o.^l  xxv,  19. 
:  ^JIK^U  DOn  nN:U1  lU  odio  iniqno  odcrunt  me. 

'i.  Joaii.  XV,  !£■).   Qnia  odio   hubncrnnl  nie  gratis. 

5.  Psal.  XXIV,  19.  Kxi  p.lao;  aotxov  euio-uo-ccv  us.  Et 
odio  iniijuo  odcrunt  m  '. 

4.  Joaii  XV,  'i'6.  'Oti  EutoTjTav  iit  Bfopscct.  Quia  odc- 
runt  me  gratis, 


bpintum  meum. 

Vtirs.  Lai.  cx   llehr.  Psal    xxx  , 
tua  commendabo  spiritum  mcum. 

G.  Ps:il.  \.\x,  6.  Jn  manus  tuas  cominendo  tfiih' 
tum  mrum. 

7.  Liic.  XMii,  46.  Vcrci*ll. ,  Vctoii.  et  Brix., 
Pafer^  in  munibus  f'if<  ( Veron.  el  Bri x. .  tn  niaiii 
tiias)   conmwndo  spiritum  mcum. 

1.  Psai.xL,  10.  rip:;  ^y;  b^i-T  ^cnf?  bjiK  ComA/ou 

pancm  mcnm  maiinificavit  supcr  me  calcaneum. 

'2.  Jua:i.  xiii,  18.  Qai  manducal  mtcum  panem, 
levabil  contra  mc  cul>aaeum  suum. 

3.  Psnl.  M.,  10.  *0  ii^jioyj  uiyzo\j%  uou  C!juya/.*jvD 
E7T*  iue  77T36vt7,uiov.  Qnt  cdebot  paiies  fiicos,  magnifh 
cavit  super  mc  supptantationem. 

4.   JOlll.     XIJI,     18.    *0  TjOwyWV  UST*   C/JIOV   TOV     ffSTOV, 

sTTTiOr^  stt'  etziT/lv  TtTe ovav  ajToO .  .Manducans  cttiu  m 
paiiem^  lcvdvit  conlrd  mc  calcancnm  nuum, 

meus,  utquidmedere-^      i>.  IVal.  xl.    10.  Quiedebat  panesweos,  amplia^ 

vit  adversum  me  suppiantationes. 

Vors.  Lal  cx  lichr.  Psal.  xl,  10.  Qui  mandn- 
cabat   panem  meum^  lcvavit  conlra  me  plantain. 

G.  Psal.  XL,  10.  Qift  edehat  panes  meos^  magmlh 
cavil  supcr  me  supptantatiohcm. 

7.  Joaii.  xni,  18.  Verccl).  ct  Veron. ,  Oiii  edk 
mcciim  panem,  lcvavit  in  me  (Veroii. ,  super  me) 
calcancum  suum.  Brix.,  Qui  manducat  mecuin  pc^ 
tit^m,  levavit  i^upcr  me  calcamum  sunm, 

1.  P.-.al.  Lxix,  !ii.  ^rtptn  ^KCsVl CKl  TmC2  TT^ 
Y:2n  Et  dcderunt  in  escam    mcam  fel;  et  in  titi 

mca  propir.arerunt  mihi  acetum. 

2.  Maith.  xxvii,  48.  Acceptnm  spongiain  imptetit 
ucclo,  et  iniposuit  arnndini^  cl  dnbat  ci  bibere, 

Joaii.  XIX,  29.  f//i  auiem  spongiam  plenam  aceto 
liy-isopo  circuiuponentcs.,  obtulerunt  ori  ejus. 


5.  Psal.  Lxviii,  22.   Rat  eocrjxav  et»    t6    Qp&pLa  uou 
i).y,v,  xai  zig  7r,v  oi^Jav  ao'j  STTOTtffav   u.s  o;;o;.    Et  de» 


XOA 

derunt  in  escam  meam  fel,  et  in  tiii  mca  potarerunt 
mc  accto. 

A.  Matlh.  xxvii,  48.  Kai  Xa6&)v  cttotyov,  7;)i}9Kk 
Ti  o;our,  Y.ai  TrsfiiOii;  xa/xitaM,  s:roTt?sv  a->rov.  Et  aeci' 
plens  spongiam^  implcnsque  aceto ,  el  cirLumponeHt 
arundinif  polnbat  cum. 

Joaii.  \ix,  iO.  Ot  oe  Tr/.rlo-avTs;  c^oyyov  ojvjf,  xw 

•JO-O-WTTft)  77£^tOsVTi,-  TTOOTrivSyxaV  aVTOO  T'o   o-TouaTi.   Uli 

vero  iwphnilcs  .'ipongt.im  aceto,  et  hyssopo  circumpO' 
ncntes,  ottnlcrunt  ejus  ori. 

VsM.  Lxviii,  22.  Et  dcderunt  in   escam  metim 


/■f/,  et  in  bitinwa  pouivernnt  me  acetum. 

Vorsio  ox  llih •.  Psal.  lxviu,  22.  Et  dedcrunt  in 
escam  meain  frt^  ct  in   siii  mca  potaverunt  me  aceto. 

G.  Psal.  Lwiii.  22.  Et  dederunt  in  cscam  meam 
fcl^  et  in  siti  men  potaverunl  me  aceto. 

7.  Maiili.  XXVII,  48.  Vorcell. ,  Veroii. ,  Cnrh.  ct 
Brix. ,  Acccpta  spongia  (Corli.,  Acceplam  ipongiam) 
implevit  accto,  ct  imposuit  in  arundinc  (Voroii.,  Corb. 


fi.  Psal.  x\iv,    19.   Et  odio  iniquo    odcrunt    me.  D  Cl  Brix.,  arundini),  et  dabat  ei  bibcre. 


Vcrs.  Lai.  ci  lichr.  P^al  xxiv,  10.  Et  odio  iniquo 
odtrnnt  me. 

G.  Psal.  XMV,  10.  Et  odio  iniquo   oderunl  mc. 

7.  Jonii.  XV .  25.  Vorcoll.,  Quoniam  odrrunt  me 
grniis.  Veroii.  ct  Urix.,  Quia  odio  h.  buerunt  me 
gratis, 

1.  Psal.  XXX,  (|ui  jiixia  lliHinco^^  cst  xxxi,  G. 
:  ^rVnTpEX  "TTTL  ///  manu  tua  committam  ,  sivo  ,  rffi- 

ponam  spiritum  menm  : 

2.  Liir.  xxiii,  40.  Paltr^  in  manus  tuas  commen- 
do  spiritum  niciim. 

5.  Psaj.  XXX,  6.  EtV  yj^pKi  cou  7;aoa0ri?ouat  to 
7rveu;jia  ^ov.  In  manus  tuas  commcndabo  spiritum 
meum. 

4.  Lnr.  wm,  46.  IlaTep,  et;  yjipoi*  «"o^  Tzuf.Mtfjo- 
pv^i  t6  TTvsO^a  fiou.  Vaterj  in  maiius  Inas  commen- 
dabo  spiritum  meum. 


Joaii.  XIX,  29.  Vcrcell.,  Pelvis  accto  piena:hy^ 
topo  circumdantcs ,  optulcrunt  ori  ejns.  Veroii. , 
Sponiii'im  ergo  aceio  plcnam  pcrticoj  circuniponeutes^ 
obtnlcrunt  uri  ejns.  (lorh. ,  periica'  circuniponentit. 
Brix. ,  llli  antcin,  iniplcnlcs  spongiam  accto^  ysopo 
circumponcntcs  ,  obtulerunt  ori  cjus. 

1.  iSal.   qiii   iii  Vuljr.   csi   lxxmi.  rt  in   Hehr. 

Lxxviii ,  2.  :  DTp-^:n  riTrn  nvriN  ^  ^um  nnrsx 

Aperinm  in  parabola  os  meum,  loquar  a^nigmata  ab 
anlinuo. 

2.  Mntlh.  xiii.  5.S.  Aperinm  in  parabotit  osmeumt 
eruclabo  abscondita  a  constitutione  mundi. 
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f*oy  i/>8v5o,tz«i  y.sx|5*jLif«va  «tto  xarafio^wf  xocfAoy.  .1^.'-  A  "''  tiexicram  nieam),  donecponam  inimicos  tuos,  sca- 
rium  in   pitraboli»  os  meum ;  eructubo  abscondila  u      bclluin  pcdum  tuorum. 


consiitulione  mundi, 

5.  Psal.  Lxxvii,  !2.  Apcrinm  in  parabolis  os  mcum, 
ei  loquar  propoBitioncm  meam  ab  initio  sa'culi. 

Vcrsio  ex  licLrro.  Ps;>l.  lxxviii,  2.  Aperiam  in 
parabola  os  meum ,   toquar  wuiqmala  autiqua. 

0.  Ps.il.  Lxxvii,  2.  Apericim  in  partibolis  os  meum, 
loquar  propositiones  ab  imlio, 

7.  Mailh.  VIII,  35.  VerrelL,  Veroii.,  Corb.  ci 
Brix. ,  Aperiam  in  parabolis  os  meum  ,  cructuabo 
(Vcron. ,  rucluabor;  Corb.,  eructabo;  Drlx.,  cru- 
ciuabo)  abscousa  ante  consiitulioncm  (Cori).  cl  Brix. , 
a  constitulione )  mundi. 

i.  Psal.(|iiiin  Vulg.  cst  lwiii,  ct  in  llrbr.  lxix, 

10.  ''3173N  "r\U  PWp  Zelus  domus  tuw  comedit  me. 
2.  Joan.   11,    17.  Zetns  domus  tno'  comedit  me. 


Liic.  XX,  42.  Verccll., D/c/l  Dominus  Domino  mco  : 
scde  ad  dextcram  meum  ^  doncc  ponam  inimicos  tuos 

sub  pedibus  tuis.  Vcnin Corb. 

cl  VinJeboiiciisis,  ad  dexlris.  Brix.,  Dixit  Dominus 
Domino  mco  :  sede  a  dextris  nieis  ,  donec  ponam  ini- 
micos  luos^  scabellum  pedum  tuorum. 

i.  Psai.  xci,  II.  -b:;a  i^yacb  ^br^  tdn^tq  o 
:-|!?;i  pN-  ^^^D-ip  y^i9xn  D^3-bv :  7311  Quia  An- 

getis  suis  manditvit  de  le ,  ut  custodiant  te  in  omnibut 
viis  luis  :  in  manibus  porlabunt  tc,  ne  forle  offendas 
ad  Inpidem  pedcm  luum. 

2.  Maitli.  IV,  G.  Quia  Angelis  suts  mandavit  de  te  ^ 
et  in  manibus  toilcnt  te,  ne  forie  offcndas  ad  iapidem 
pcdem  luum. 

Lnc.  IV,  10  ci  11.  Quod  angeiis  suis  mandavit  de 
fe,  ut  conservcnl  te  :  et  quia  in  manibas  tolleni  te ,  ne 


5.  Psal.  Lxviii,  [{).  'o  ^ri/oj  ToO  otzov  (To-j  /«Tjyayi 
lis.  Zctus  domusiua;  comcdii  mc^  f^^^^  offenda^  ad  iapidem  pedem  tuum. 

\.  Joan.    II,  17.   O  WK-  ToO  oixoj  (Tou  xaTgv«VS  ^^  B      3.  ISal.  xc,  il  el  12.  oti  Tofj  cLrA^iQ 
Zdus  domus  tua:  comedit  me. 

5.  Ps:il.   Lxviii,  10.  Zelus  domus  tum  comedit  me. 

Ver.sio   Lat.  cx  Ihbr.  Ps:^l.  lxix,  10.  Zetus  do- 
fMis  tuoi  comedit  me. 

G.  Psal.  Lxviii,  10.  Zetus  domus  tuwcomediime. 

7.  Joan.  11,  17.  VcrcelL,  Veron.  ci  Brix.,  Zcius 
donius  tuce  comedit  me. 

i.  Psal.   qiii  in  Viiiii.  csl  Lxxxi,   cl  jiixla  Ilcbr. 
Lxxxii.  6.  DPN  DVlbNTnTCN  ^ZN.  Ego   dixi,  dii  esiis. 

i.  Joaii  X,  34.  ICgo  dtxi,  dii  estis. 

3.  Psal.  Lxxxi,  6.  "£70)  giTra,  Qsoi  hxs.  Ego  dixi, 
Dii  estis. 

A.  Jo;ui.  V,  5-1.  "Eyw  617:^,  6soieGrT«.  Ego  rf/xi,  Dii 
i$iis. 

5.  Psal.  Lxxxi,  S.Ego  dixi,  Dii  cstis. 
Vcrsio  Lnl.  ex  llcbr.  Psal.  lxxxii,  G,   Ego  dixi , 

Dii  estis. 

6.  Ps:il.  Lxxxi,  6.  Egodixi.  Dii  cstis. 


t;  avToO  «vT«  • 


XetTat  Tzioi  aou,  toO  aia^v).a$a(  cc  iv  Traarat»  Tat»  oootf 
0"0*J.  KTTt  yetpwv  apoOat  g"I,  /ixiQTroTe  TrjOOTXo*^»]^  Trpof 
).iOov  Tov  TToua  cov.  Quonium  ungetis  suis  maniiabit  de 
fe,  ut  cuslodiani  ic  in  omnibus  viis  tuis.  In  manibus 
tollent  te^  nc  quando  offcndas  ad  tapidem  pcdem  iuum. 

4.  Mallli.  IV,  0.  'OTt  Toiff  a77s).otc  auToO  evTsXsrrac 
;rSjOt  coO,  xat  itii  yr^eipeov  upoxitri  cs,  jcxiiTroTf  Trcoo^o- 
^riC  Tzpog  XiOov  tov  Tioda  co-j.  Quia  angclis  suis  ruf/n- 
dabii  de  te^  ct  in  manibus  totienl  (e,  ne  forte  offendat 
ad  lapidem  pedem  tuum. 

Lnc.  IV,  10,,  ll.  *Oti  Totj  arffi\oi;  auToO  cvTs)letTae 
^rSjOt  O"o0,  ToO  o(a^u).a§at  ^s.  Kat  OTt  ert  y  etccjv  aooGae 
0"S,  fxrlroTe  7r^ocx6>}/>3ff  7r/36>  ).iOov  t6v  Trooa  o-ou.  Quod 
angelis  suis  muudubii  de  iCy  ui  custodiant  te  :  et  quia 
in  manibus  ioiient  te,  ne  forte  offeudcu  ad  lupidem  pC" 
dem  tuum. 

f).  P.s:klin.  xc,  11  ct  1^2.  Quoniam  avgeiis  suis  man-' 
davit  de  lc  ,  ui  custodiant  tc  in  omnibus  viis  iuis  :  in 


7.   Joan.  V,  34.   Vercell. ,  Vcron.  cl  Brix. ,  Ego      manibus  poriubunt  te,  ne  auando  ojfendas  ad  iapidem 
dm  Dii  esiis.  Corb.,  Ego  dixi.M.  ^  ^yedem  tuum.  Vcrsio  Lal/cx  llcbr.  Psal.  xci ,  11  et 

J  >.nn.  X,  54.  Vcron.,' d/xi,  1)11  «/1$.  .-        . 

Joan.  X,  34.  Corb.,  dixi. 
Joan.  X,  34.  Brix.,  Ego  Dixi ,  Dii  estis. 


i.  Psal.  qni  in  Vulg.  csi  cix  ,  ci  in  Ilcbr.  cx ,  1. 

:  'yhyh  wm  -p^N  rTON-T;^rQ>b  rc'  ^:TNb  rm^  dw 

Dixii  Dominus  Domino  weo  :  sede  ad  dcxlcrnm  meam, 
doncc  ponum  inimicos  luos,  scubellum  pedum  /uorum, 
vel  pcdibus  luis. 

2.  Mallli.  xxii,  44,  cl  Lnc.  xx  ,  4i.  jDi.Ti(  Domi- 
nus  Domino  mco  :  scde  a  de.xtris  mcis ,  doncc  ponam 
inimicos  tuoSy  scabeiluin  pedum  tuorum. 

5.  Psal.  Cix,  1.  EtTrevo  Kxjptog  tw  Kupiw  uou'  zaSou 
ix  Se^euv  uou,  ewf  av  <tw  tou>  e)(Opo-jg  orou ,  UTroTro- 
diov  T6Jv  TToowv  (Tou.  Dixii  Dominus  Domino  meo  :  side 
a  dextris  ?im's,  donec  ponnm  mimicos  rucs,  scabelium 


pedum  luorum. 

4.  Mallb.  XXII,  44,  ct  Lnc,  xx,  42.  Eirev  6  Kjpio: 
Tw   Kujoiw  /AO-j*    xaSou  £x  ocSiwv  /xou ,  ewf  av   Sw  ToOf 
tvOpoJs  o-oy  uTroTTootov  t6v  roo&iv  ao-j.  Diai/  Dominus  D      1.  Psal.  cxviii,   22.  UN17  nn%T  D^JDn  TDND  HH 
jSomino  meo  :  sedc  a  dextris  meis ,  donec  ponam  ini-      .^j^znn  N^H  riNfe:  PN^  nn>n  mn>  riND  :  rUS  Lavis 


12.  (/Mia  anficlisbuis  maudavit  de  te^  ut  cusiodiant  te 
in  omnibus  viis  tuis  :  in  manibus  portabunt  ie,  ne  forte 
offendui  ad  tapidem  pes  tuus. 

6.  Psnl.  xc,  11.  Uuonium  angclis  suis  mandavit  de 
/e,  ut  cubtodiaul  te  in  omnibus  viis  luis  :  in  manibus 
portabunt  le,  ne  forlc  offcndas  ad  lupidcm  pedem  luum, 

7.  Mallli.  IV,  G.  Vcrcell.  ,  Quia  angclis  suis  man^ 
davit,  ul  custodiant  le^  ei  in  manibus  toiiant  /e,  nc  forte 
offcndas  ad  tapidcm  pedem  tuum.  Veroii. ,  Quod  au" 
gelis  suis  niandavil  de  le ,  ui  in  manibus  toltant  tc  ,  ne 
forte....  iapidem  pedem  tuum.CorX).  el  Brix.  ,  Quia 
angelii  suis  mandaiit  de  /e,  ut  in  manibus  totiani  /e, 
ne  forte  (Brix. ,  ne  quando)  offcndas  ad  lupidem  pe- 
dem  tuum. 

Lnc.  IV,  10.  Verccl  1., -  Q//r)nirim  angelis  suis  man^ 
davit  de  tCy  ut  custodiani  te.  Veron.  ei  Brix.,  quod  an- 
gciis  suis  mandabii  (  Brix.,  mandavit)  de  /e ,  ut  con^ 
scrvcnt  lc  ,  et  in  manibus  toliant  (Brix.,  toilent)  te. 


micos  iuos,  scabellum  pedum  tuorum. 

H.  P>al.  cix,  1.  bixit  Dominut  Domino  meo  :  sede 
a  dexiris  n/eis,  donec  ponam  inimicos  tuos ,  scabctlum 
pedum  tuorum. 

Vcr  io  Lul.  ex  Ilebr.  Psnl.  cx,  I.  Dijci(  Dominus 
Domino  meo  :  sedc  a  dexlris  mciSy  donec  ponam  ini- 
micos  luosy  scabelium  pedum  tuorum. 

6.  P.^al.  cix,  1.  Dixit  Dominus  Domino  meo  :  sede 
a  dexlris  meis ,  donec  ponam  inimicos  luos ,  scabellum 
pedum  luorum. 

7.  Maiih.  XXII,  44.  Vcnell.,  Di Dominus  Do- 

mino  mco  :  se a  dexlr nuis,  donec  ponam  ini" 

ifi?....  tuo....  biiium  pcdum  tuorum.  Vcroii.  ,  Dicii 
JDominus  Domino  meo  :  sede  a  dcxiris  meis ,  donec 
ponam  inimicos  tros  sib  pedibus  luis.  Corb.  el  Btix., 
Dixii  Dominus  Dominomeo  :sedc  a  dextris  mcis  (Urix., 


(<iucni)  reprobaverunt  asdificantes,  factut  esl  in  caput 
anguii.  A  Domino  factum  esi  istudy  et  est  mirabile  in 
ocuiis  nostrit. 

2.  Mallb.  XXI,  42;  Marc.  xii,  10;  Liic.  xx,  17. 
Lapidem,  quem  reprobaverunt  ccdificanies ,  hic  fnctut 
est  in  capitt  unguli.  (M.atli.  ci  Marc. ,  A  Domino  fa- 
clum  est  istud,  et  mirabiie  in  ocutis  nostris ). 


Lupidim  quem  reprobaverunt  oidificantet ,  iiic  fuctut 
eti  in  capnt  anguit.  A  Domino  facia  eti  hasCy  ei  eti 
mirabilis  in  ocuiis  nostris. 

4.  Malib.  xxi,  42;  Marc.  xii,  10;  Lnc.  xx,  17. 
Aidov,  6v  aTreooxiuaaav  oi  oixooofAoOvTCC  i  outo;  iytviO^ 
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eig  xE^).i}v  ywvtKj  (Matlli.  cl  M:irC-,  Hupu  Kvpio-J  iyi- 
vero  auT»? ,  y.olI  cffTt  OujfjLuvTri  iv  o^^Ooi).u.oi;  r,u.r'tv).  Lapi' 
dcm,  quein  rcprobnveruni  adilicunics,  hic  faclus  at  in 
caput  anguti  (Maltli.  ci  Marc,  A  Domino  [actum  est 
istud,  ct  est  mirahile  in  oculix  nofitris). 

.->.  Psalin.  cwiij^i.  Lftpidcm,  quem  reprobnvirunt 
wdi/icnntes,  hic  faclus  esl  in  capnt  anguli.  A  Domino 
fticlus  cst :  hic  tvsl  mirabilis  in  ocuHa  nostris. 

Vcrsio  Lai.  ox  llcbr.  Psal.  cxvm,  22.  Lapidem, 
qnem  reprobaverunt  (cdificautes  factus  esl  in  caput  an- 
guli,  A  Domino  factum  est  istudf  et  hoc  est  mirabile  in 
oculis  nosths. 

0.  P^alm.  cxvii,  :22.  Lapidem  ,  quem  reprobavc- 
rnnt  asdificantes^  hic  (actus  c&tin  cupnt  augnli.  A  Do- 
mino  fnctnm  est  isind,  el  est  mirabile  in  oculis  nosiris, 

7.  Maiili.  XXI,  42.  Ven*olI......  Lupi quem  re- 


x&)7oc,  xac  c^vTfv^a  RUTn^ov  SM|9qx,  xac  fhro^o^nn  jrja- 
ycv  ev  uiicro  outoG,  xac  7r^oo).i;vcov  rap^jl^u  iv  avT<u,  xoi 
eascva   tov    TrocVj^ac  o"Tav//.>;v,   xac  «TroiijTf    axMa;. 
iinea  facia  est  dilecto^  in  cornu^  in  loco  pingui  :  et  »c- 
pcm  cifcumposui ,  et  vallaviy  et  plantavi  vineam  Sft- 
rce^  ct  trdificuvi  turrim  in  mcdio  ejtis^  et  torcuiar  fo4i 
in  ea,  et  exspiclari ,  ut  fnceret  uvam  ,  et  fecit  tpinas, 
■i.  Matlh.  XXI.  55.  "AvOjOUTro;  Tif  iv  ocxogcototv; , 
oTTt»  iyjTSucTEv  a^L77£).o)va,  XKC  ypoc/u,vj  aOroJ  7rfpcf^«, 
xae  'opv^sv  Ev  a'>Tft>  Xs}vov ,  xac  wxoooyiJjTf  n'jry/9v ,  vxi 
iSs^oTO  avTov  78w/5yoff ,  xai  a7rcQr)uy;?iv.  iiomo  qHidam 
ernt  patcrfamiliusj  qui  plantavii  vineaw,  et  *fl'pem  ii 
ciri  umposuit  ^  et  fodit  in  ea  torcular,  et  a*dipcntlt  tnr- 
rim,  ei  locavit  vam  agrirolis ,  et  peregre  profecius  e^t. 

I^UO.   XX,  9.     AvOo4>r6;  TC;"  i^VTEVO^SV    fiClATCe/biva,  xsrc 

e^iooTO  avTOv  yf  &>o7oc;,  xac  uTtMff-vvs  x^ovov;  ixavov;. 


probavcrunt  0!..,.  ficanits,  hic  factus  est  in  cup Ilumo  quiduni  planitivitviueam^  el  tocavitcam  coloniSj 

Djmino   factus  est ,  et  cst  mirabilis lis is.      et  percgre  fuit  temvora  sufficicntia. 

y(*vm,^i\\n\).  (t\\\v\\.,  Lapidem^  quemrcprobaverunt  Maic.   xii.  1.  'AuTriA&iva  c^vtivo-cv   avOpwTro;,  xrc 

(vdijicaides  ,  hic  factus  cst  in  capitt  tintiuii,  A  Domino  ^  TipiiOri^s  tf>pu.yuiv,  xac  ujDv^iv  vro/r)vcov,  xac  utKmiiinn 
ftictus  cst  isic  ((.lorl).  ,  factus  cst  hic;  IJrix. ,  factum  "  T-jpYjv,  xac  c^sooto  o-^rov  7CU/&70CC.  xac  a7reoqfir(0>c.  Vi- 


est  istud) ,  et  est  mirabilit  (Uri\.,  mirabilc)  in  oculis 
nohtris, 

.Marc.  XII,  10.  Vcrcull.  cl  Vcron.,  Lapidtm,  qncm 
reprobaVLmnl  wdilicanics ,  hic  fuctus  est  in  atpiie 
(Vcron.,  in  cnput)  anguli.  A  Domino  factuscst  :  hic 
est  (Vcroii.,  et  esi)  m}rabilisin  oculis  nosiris.  Gorb., 
A  Dumino  factus  est  hic,  et  esi  mirubilis  in  oculis  no- 
stris.  ViiKleb.,  A  Domino  factus  cst  :  liic  est  niirabili$ 
tn 

Lur.  XX,  17.  Veroell.  ci  Brix.,  Lapidem^  quemre- 
probavcrunt  a*dificantes,  hic  factus  est  in  capiie  (Hnx,, 

III  cnpni)  anguti.  Vcioii Corb.  hic 

esi  fuctns. 

\.  Psal.  cxviii,  20  rTTXf  UCZVOnynz  Bencdictus 
venicns  in  numinc  Dumini. 

'2.  Mallli.  XXI,  9;  .Marc.  11 ,  10;  Liic.  xix,  58. 
Dencdictus,  qui  Vinil  (Lui\  ,  Itrx)  in  nominc  Domini. 

3.  Psnl.  CXVII,  21).  \^\j)fj'ir,tj.hrj^  0  ioyiuvjui  Iv  o^^to- 


ncum  plantavit  Iwmo^  el  circumposuit  scepem^  et  fodit 
lacum,  et  a:dificavii  turrim^  et  etocavit  eam  agricolit, 
ct  pcrcgre  prvfeclus  est. 

5.  i^ai.  V,  1.  Vinea  facta  est  dilecto  in  rornii,  et  iu 
loco  vbcri :  et  maceria  circumdtdi ,  et  circumfodi,  el 
plnniaii  vineam  Sorclh ,  ei  a'dificavi  turrem  in  mcdiQ 
cjtis,  ct  torculur  fodi  in  ea^  et  sustinui  ut  faceret  uvas, 
fccit  tiuiem  spinas, 

(>.  Isai  V .  1.  Vinea  facta  eat  dilecto  meo  in  cornu 
filio  olci ,  et  swpivit  cam ,  et  lapides  ttegit  ex  ilia ,  et 
j'lan!avit  cam  clcctam ,  rt  ccdificavit  turrim  in  meiit 
£jus,  ct  torcular  exstruxit  in  ca,  et  exspcctarit  ut  fa- 
ccret  uvas,  ei  fecit  labruscas. 

7.  .Mattli.  XXI,  5~>.  Vurccll., in  eam  toreular^ 

et  wdificavii  turrcm,  et  locavit  eam  colonist  et  peregrt 
profectus  ci>t,  Vcion.,  Corh.  el  Brix. ,  liomo  erat 
(Biix.,  homo  quidam  irat)  paierfamilias,  qui  plantawt 
vineam,  etswpe  (Corb.,  sa^pem;  Brix.,  sa:pen)^  circuiU' 


jiiaTC  Kv6tov.  Bencdictns,  qni  vcnit  in  noininc  Donmi.  C  dedit  ci  (Cori).  el  Brix.,  eam),  ct  fodit  in  eam  torcuiar 

4.  M  'nli.  XXI,  9;  .M.uc.  xi,  10;  Liic.  xix,  58.  Ej-      (C()rl).,i;/  ealacum;  Biix.,/Mi?a  torculur),  et  wdificavit 
Xoy/i/xEvo?  0  ipy/juzvrj^  (Liir..,  :3«o'i).sJ5' )  iv  Ki'ih[XKzi  Kv- 
pio'j.  Bcnedicius\  qui  vcnit  ( Luc. ,  iicr )  //1  nomine 
Dumini, 

5.  Psai.  cxvii ,  iO.  Benedictus,  quivenitin  nomine 
Domini. 


Vrrs.  Lat.  cx  llcbr.  P>al.  cxvii ,  26.  Dencdictus  , 
qui  vcnit  in  nomine  Duntini. 

6.  Psai.  cxvii,  2(>.  Benediclus,  qui  venit  in  nomine 
Domini, 

7.  .Malth.  XMi.  9.  Vcrccll. ,  Bencdictus,  qui  vcnit 

in  nom Dumini Vcroii. ,  Corb.  cl  Brix.  ,  De- 

nediciuSf  qui  vcnit  in  noinine  Domini. 

.Marc.  XI,  10.  Vcrctill.,  Vonni.  cl  Bjix. ,  Ucnedi- 
cius^  qui  vcnit  in  nominc  Duinini. 

Luc.  XIX,  58.  ViMTclL,  Corl).  il  IJrix.,  BnicdicinSf 
qui  vcnit  (Brix.  ad«lil ,  licx)  in  nominc  Dumini.  Vc- 
rofi 


turrein  (Corb.  oiiii^so  et,  legil  (f<rrii/i),  ei  locavit  eam 
colonis  (Brlx.,  ayricolis),  et  pregere  profectus  at, 

Mirc.  xii,  i.  Vorccll.,  e,.,  vineam  planlavit  homo^ 
et  circumdcdit  sivpcm,  et  fodit  torcular,  et  wdificaxit 
turrem...  locuvit  eum  vinitoribus,  et  pereijrc  profecinM 
est.  Vcroii.,  \'incum  plantavit  homo ,  ct  circnmdcdit 
swpem^  et  fodit  lacum,  et  adificavil  ittrrem,  et  tradidit 
eam  colonis,  et  percgrc  proftcins  csl.  Corb.,  El  fodit 
torcular..,  et  tocavit  enm  colonis,  Viiiilehoii.,  Vineatu 
plantiivit  homo ,  et  fodit  torculir...  turrem...  ct  loca^ 
vit  eum  cultoribns.  Biix.,  Vineam  plantavit  homo,  et 
circumdcdit  swpe,  et  fodit  lacum ,  aidificavit  tnrrem^ 
ci  locavit  eam  aqricolis,  et  pcrei,rc  profectus  eft. 

Liic.  XX,  9.  Vcrecll.,  \  imam  plantavit  homo,  et 
loc.ivit  illam  colonisy  ct  ipse  peregrinatus  Cbl  tctupo' 
ribusvviltis.  Brix.,  Ilonio  plantnvit  vineum,  ct  locarit 
cam  rolvnis,  et  ipsc  peregre  fuit  annis  multis. 


i.  UA.  V,  I.  inpivri ^r:ur-|i  ppi ^tt^  rrn  cns  j)    ,.  ,,,^  ,.,^  9^  .1.^^^  ^^^,^  .^^,.^  trm-bjn rrcv  rjisa 


n  axn  ::r^-aMi  ^y\ra  71:0  m  pnc  %t7c^i  vnpD'»i 


T" 


I- 


^l" 


D^^Knur;^!  nrir;  r-rvbpi  Vincafuit  dHecto  meo 

in  cornn  filio  olei  ^  cl  fodit  eam^  ct  clapidavit  eam^  et 
plunimil  eam  pulchro  patinile,  et  aidificavit  turrim  in 
mcdio  cjus,  et  etiam  torcular  excidit  xnea^  et  exspcctavit 
faccre  uvaSf  et  fecit  nvas  putridas. 

2.  .Mittl).  XXI,  53.  Ilomo  erat  paterfamilias ,  qui 
planliivit  vincam,  ct  sivpein  circumdedit  c/ ,  et  fodit  in 
ea  toicular,  et  wdificuvit  turrim  ^  et  locnvit  eum  agri^ 
colis,  el  pcrcgre  profecius  est, 

Mmic.  XII,  i.  Vineain  pastinavit  homo,  ei  circum- 
dedit  sa^prm ,  et  fudit  lucum ,  et  wdilicnvit  lurrim ,  et 
iocnvit  ram  agricolis^  et  pircgrc  profecius  CsSl. 

Lnc.  XX,  9.  Ilomo  plantavit  vineam^  ct  locavit  eam 
colniis,  et  ipse  peicgrc  fuii  muliis  temporibns. 

o.  \<n\.  V,  i.  *AfA7r£).&)V  zyt-jrfirt  tw  iQ^aTryjaiv.),  Sv  xc- 
^>aTc  iv  TOfrc^  Triovt-  Kac  ^jsa^fAov  ^repuOqxa;  xai  ix^f'^" 


1:^:171  Audiie  andicndo ,  ct  non  inielligetis  :  ct  vidett 
videndo^  et  fio.i  cognoscttis 

2.  Maiili.  XIII,  ii.  Atiditn  audictis^  et  noninleliige- 
tis  :  et  videntes  videbiiis,  et  non  videbitii, 

Liic.  vni,  iO.  Lt  vidaiies  non  vidcant,  et  audiente$ 
non  intelligant, 

3.  Isai.  VI,  9.  'Axo^  ^xovo-ctc.  xat  ov  uri  Tovnri'  xai 
^).i-ovT£;  6).£'J/-Tg,  xatoO  |xyi  wriTS.  Auditione  uudietit^ 
et  non  intelligetis :  et  videnies  vidtbitis ,  et  non  perspi' 
cieiis. 

4.  Mallb.  XIII,  ii.  'Axofl  a/oOdCTS,  /ac  oft  uti  ownTt' 
xae  ;S).£7rovTi^  jSAi^psTC,  xac  ov  uri  Whtc.  Andilu  audietiSt 
et  non  intelligetis  :  et  intueiitcs  tntuebimini ,  et  nom 
videbitis. 

Liic.  viif,  10.  'iva  ^'i^eTrovTeff  uvi  ^).f7rrki9i,xac«xovov- 
Tc;  ^Yi  a-vvfro7c.  Ut  videntes  non  videant ,  et  auditnim 
non  intclligant. 
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5.  Ivii.  Mi»  \\,  Ecce  Viigo  in  nitrum  accipietf  cl 
pariet  IHium  :  el  locnbilis  vumen  eju,s  Kmmannel, 

C.  I>ai.  VII,  14.  Ecce  Virgo  concipiet,  et  pariet 
/ilium  :  et  vocabitur  nomen  cjus  Kmmanuel. 

7.  Mitlli.  I,  io.  Vercell.,  Ecce,.,  go  in  u„.ro  con- 
cipict...  pamei  fili.,.  ct  vocab.,,  nt  iiomen  ejus  Ema- 
nud.  Corh.,  Vcroii.  el  Brix. ,  Eccc  Virgo  in  utero 
concipiei  (  Brix. ,  habcbit)^  el  pariet  filium  :  et  vocu- 
bunl  (Corb.,  vocabit)  nonien  ejut  EmmariueL  Saii- 
Gcriir.il).,  vocabunt, 

\.  isai.  II,  i.  pnHrn  ^j  nriHi  j-f^it  nx-iM 

:  DfTin  %:  pin  TLV  D^I  -|TT  TODH  Terra  Zubulvn, 

et  terra  Ncphthah^  et  novissimo  aggravata  esl  via  maiis 
traus  Jordanem,  GatH(rm  ^eutium, 

2.  Maitli.  IV,  ib.Terra  Zubulon,  ct  tcrra  ^ephiha- 
lim^  \ia  tnaris  trann  Jordanem,  Galilaa!  gentiuin, 

5.  Isai.  IX,  I.  Vj)/&a  Za^ov/div  jj  yrt  Ne^O«)i;A,  Y.Moi 
>ot7roi  ot  Tnv  7r«c«)i3cv ,  xai  Trsioav  tou  'lo^oavou  ra).t- 
Xata  T&iv  iOyorj,  Kcgio  ZitbhloUj  tcrra  ^vphthalim^  et 
reliqui  quimaritima,  et  trans  Jorduuem,  Galilaia  gcn» 
tium. 


5.  li^Qi.  VI,  9.  Aure  iiudieti$,  et  non  intelligetis :  ct  A  ^^^^*^  ViiflfO  in  utero  hubcbii,  et  pariet  filium  :  ct  voca- 
tidentes  videbiiii,  et  non  aspicictis.  bunt  uomen  cjus  Emuiauud. 

6.  Isai.  VI,  9.  Auditeaudientev.Btnoliteintcliigere: 
et  tidelc  visionem,  et  nolite  cognoscere, 

7.  Mallh.  XIII,  i4.  Ven:ell.,  Aure  audieiis ,  et  non 
hiteltigelis.  Veroii.,  Aure  andiefis,  et  non  intetligetis  : 
H  mdentesvidobitis,  et  non  videbitis.  Corl).,  Aitri;  au- 
dietis,  et  non  inteltigetis  :  et  vidcnies  non  videbitis. 
Brix.,  Auditu  uudiciis ,  et  non  intetligelis  :  et  videntes 
videbitis,  et  non  tidebilis. 

Liic.  Mii,  10.  Vercell.,  Veroii.  el  Brix.,  Ut  viden- 
tes  non  videant,  et  audientes  non  intcllegant  (Brix., 
intelligaut.)  Gal.,  Audientes  non  audianlf  et  non  in- 
teitignnt.  . 

!.  isai.  VI ,  10.  T7;i  TiDn  WW1  rxt^  Dvm!?  pum 

:  "h  Impiugna  cor  poputi  hujns,  et  aures  ejus  aggrava, 
et  oculos  ejus  obline,  vel  ciuude ;  ne  (orle  videat  ocutis 
SKt«,  et  nuribus  suis  audiat,  el  corde  suo  iniettigai,  et 
convertutur^  et  sanitns  obveniat  ei.  B 

2.  Milll).  xiii,  ir>.  Incrassatum  est  enim  cor  popnti 
kujus^  et  auribus  graviler  audierunt ,  et  oculos  suos 
clauseruut;  ne  quando  videaui  oculis,  ct  auribus  uu- 
diant,  et  corde  iuteUigant,  el  convertautur,  etsancm  eos. 

5.  I*ai.  VI,  10.  ETTax^vOr]  ya/9  w  yjt/50ia  ToO  iaoO 
TouTOu ,  xat  TOtff  wflriv  avTwv  jStopswf  XiZOVTav,  xat  Touf 
o^a).,uov;  ixaajuucav,  /xriTTOTS  I'jwti  toi»  o^aA/AOi;,  xoi 
TOiff  waiv  axovfffijfft,  xai  t^  xapSia  ffuvwct,  zai  iTziizpi- 
^wfft,  y«t  laTouat  auTOj;.  Incrassaium  est  en,m  cor 
poputi  hujus.et  auribus  suis  graviter  audierunl ,  ct 
ocutos  compresscrunt ;  ne  forle  vidennt  ocutis,  et  anri- 
bus  audianiy  et  corde  intellig  inl,  et  convertant  se^  et 
sanabo  eos. 

4.  .Mallli.  XIII,  15.  'E^ayOvOfl  yap  ri  nKp^iot  toO  ).aoO 
TOtiToy,  raiTof;  w^i  ^upifaf  Tjxouffav,  xai  Touf  ofrOa/uous' 
oivTwv  iY.v.ii.yrjioci ,  uiQTroTe  t^wTt  TOt?  6oOa).uotf ,  xat  Toff 
««-iv  axov^TMVt,  xai  t>)  xa/J^ia  ffuv&ifft.  xai  g7rtTToi^iJC"t, 
36ai  caTwuat  ajToy;.  /nrrflsifl'»»»  rsl  tf/.lMJ  cor  pOftuli 
hujus,  ci  fiuribns  graviter  undieruut ,  c/  ocutos  snvs  q 
clauseruut;  ne  quando  videaut  ocutis^  et  auribus  au- 
diant^  et  cordc  inteUinanty  et  coniertautur,  et  sanemeos, 

5.  Is^i.  vi,  10.  iucrassatum  esl  enim  cor  poputi 
hujus,  et  auribus  suis  graviter  andierunl,  et  ornlos 
$uos  ctansernni ;  ne  forte  videuut  oculis,  et  credant,  et 
auribui  audiant,  et  cordc  inletlignnt ,  et  convertaulur^ 
ei  sanem  itlos. 

6.  Isai.  VI,  iO.  Exca^ca  cor  poputi  liujus,  ct  aurei 
ejus  aggrava ,  ct  oculos  cjus  clnude ;  ue  forie  vidcrj 
oculis  suiSf  ct  auribus  suis  audiat,  et  corde  suo  inlel' 
ligatf  et  convertalur,  et  sancm  eum. 

7.  Malih.  XIII,  io.  Vcrcell.,  Incrassa  cor  poputi 
hnjuSf  aures  ct  oculos  i^orum  grava  ;  ne  quando  con- 
vertanlur ,  et  snncui  eos.  Vcrbn.  ,  lugrassaium  est 
enim  cor  poputi  hujus,  ct  auribus  suis  graviter  audic- 
runt ,  ct  ocutos  suos  gravaberuut ;  ne  qnando  ocutis 
videanl,  ct  auribus  audiaut ,  et  cordeiuietlegant,  et  con- 
vertautur,  etsancm  eos.  Viiidf  boii.  Incrassutumest  enim 
corpoputiliujus,  el  aures  corum  obstrue,  et  oculoseorum 


geutiu 
mar 


Irnns  Jordauem,  GutiUva  gentium. 

5.  Isal.  IX.  i.  Itegio  Zabutou^  tcrra  Ifephihalim^  et 
reliqui,  qui  juxta  mare  estis  iram  Jordanem,  Gatita'(e 
gentinm. 

6.  Isai.  IX,  \,TerraZabulon,  eitcrra  Nep/tihali,  et 
novissimo  aggravaia  est  via  maris  traus  /ordanem 
GaiiltecB  gentium.  ' 

7.  Maiih.  iv,  i5.  VcrecH..  Tfrm /«...  et  GaiHcvm 
ntium.  Veroii.,  Terra  Zabulon,  ettcrra  Neplithati,.. 
iris  trans  Jordanem,  Gatila^a.  Corb.  elBrix.,  Teira 

Zabuton,  et  terra  Nephtalim  ,  via  maris  trans  Jorda* 
nem,  Galilaa;  (Brix.,  Galitccti)  geniinm. 

i.  ji<ai.  XXIX ,  13.  ^TODThsum  Tss  rm  Dyn 

:  ^iTd^Q  pm  nbl  Poputus  iste  ore  suo ,  et  tabiis  snis 
honorificavit  mc;  cor  autem  ejus  clougavii  se  a  me 

%.  Maiih.  XV,  8;  et  Marc.  vii,  (5.  1'oputus  hic  tw 
biis  me  honorat ;  cor  antem  eorum  longe  etl  a  me. 

5.  Isai.  XXIX,  i5.  'o  "kahg  outo?  cv  Toi  <7ToaaTi  av- 
Tou,  /«t  «V  TOtg  x^^^As^Tiy  auTwv  Tijtiwert  /it  •  i  &  mpSio(, 
RVTwv  nctppt^  aTTixee  an   ipLoiJ.  Poputus  tste  in  ore  suo 
et  in  tubiis  suis  honorant  me  ;  cor  auiem  eorum  lonae 
ubesl  a  me.  '' 

4.  Maith.  XV,  8. 


'0>« 


,      .        .,     .  ".^"?f,.*^*^^®*:  ^r   ^rhiitcTt  aOTwv 

xtti  Totff  x<^i^«/<  ^W  *  «  M  XKp^ia  auTwv  ro/jpw  olt^- 
iX"  «tt'  «ttoO.  Populus  hic  ore  suo,  et  labiis  me  liono' 
rat ;  cor  aulem  eorum  tonge  abest  a  me. 

Marr.  vii,  6.  O-JTOf  o  Xaof  toiV  /jihfTi  us  Tttia,  it 
ia.  «vTwv  7r6/&/}«  «Trcxcc  «7r'  LoO.  ific  pdvuius 


Of  xa/>oia  «VTwv  Topp^a  «Trcxffc  «7r    c/^oO.  Uic  popuius 
tabiis  me  honorat ;  cor  autem  eornm  tonge  abcst  a  me, 
5.  Isui.  XXIX,  13.  Foputus  iste  ore  suo,  ei  iabiii 
««1*«  honorat  me;  cor  autem  ejus  longe  esl  a  mc, 

grava\  ne  quando  convertantur ,  el  sanem  iltos,  itxit  D    ,^\  !*^**  **'*•  ^^*  Poputus  iste  ore  suo,  et  lubiis  snis 
iouiinns.  Corl».   el  Brix. ,  Incrasalum  est  euim  cor      gtffriticat  me ;  cor  autem  ejus  tonge  esi  a  me. 
poputi  hujus,  el  auribus  qraviter  audieruut,  ct  oculos       _./;  MalUi.  xv,  8.  \erceli.,  Veion.,  C«nh.  ei  Biix., 

Plehs  Iwc  (Corb.,  Plebs  tsta;  Brix.,  Poputtts  hie) 
labits  (Bnx.,  ore  suo,  et  labiis  suis)  me  honorat  (Ve- 
ron.,  me  diligit);  cor  autem  (Corb.,  nam  cor)  eorum 
longe  est  a  me.  SaiiGcriuaii. ,  Poputus  hie,....  cor 
autem, 

Marc.  VII     6.  Veicell. .  Corb.  cl  Brix.,  Popului 
(yeroii.,  Plebs  hwc;  Corb.,  Populus  antem;  Brix 
Poputui  hic)  tabiis  me  diiigit  (Cwrb.  omiKfi  </i//W' 
Brix.  me  honorat) ;  cor  autem  eorum  (Vercell.   tilth 
rum)  lonye  csl  a  me,  * 

:'C'»rDNb  nbro  raTO  \ox  eimmanns  in  deterto  • 
Parate  viam  Domini ,  reclam  facite  in  ioiiHtdlne  iemU 
tam  Dei  nostri. 

i.  Maiih.  III,  5;  Marc.  i,  5,  et  Luc.  lu,  4.  Yox 


poputi  huj 

iuos  ctuseruul;  ne  quanao  ocutis  videant ,  et  auribus 

audiant,  et  corde  inlelHgant^  ei  converiuutur,  ct  sanem 

eos.  San-Gcrman.  oniiiiit  verba  illa  ,  et  oculos  huos 

cluserunt, 

i.  i<ai.  vii,  u.  Hebr.  p  mVi  mn  noVvn  rm 

:  IwDQVTOC  nJHpl  Ecce  VirgoconcipieHi,  et  pariens 
fitium  :  et  vocabil  noiuen  cjus  Emmaiiuet. 

2.  M.uih.  I,  :^3.  Ecce  Virgo  in  uteio  habebit^  et 
pariet  filiuiu  :  ct  vocabunt  nonien  ejus  Emmauuei. 

5.  Nai.  VII,  14.  'l3ou  13  Tra^Orwo?  ev  yotvrpi  ^iQ^teTat, 
Mci  TsSsTat  mryj ,  xai  xaAic-si»-  t6  ovofxa  «vroO  Kjxpio^ 
voviQ^i.  Ecce  Virgo  in  utero  concipiet,  et  pariet  fitium  : 
et  vocabis  nonien  cjus  Emmanuct. 

4.  .Malih.  I,  i5.  Ifjou  y,  Tra/sOsvo;  £v  '/afTxpl  i^it,  xai 
tc$sri(i  \iiovy  x«(i  xaXi^-ouori  t6  ovofxti  avrov  li.M.\IA^OXlLV. 
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chnnantU  in  deserto  :  Parate  viam  Domim,  n^ctas  fa-  \  ^  o.  Isai.  l,  6.  Tovvwtw  f*oy  iJwxa  th  ;*«ffTr/«;,  t»; 

oi  ciscyova»  uvj  lig  p0L7ziviiu.zaf  to  o«  TrpiffwTrw  fi6V 
o-jx  a:r£0"Tj5fya  «tto  atV^rvvijfc  spTrruafisiTftw.  DoriWl 
mcum  dvdi  nd  flagiUaj  ci  gemit  meas  ad  alaputtH 


citc  snnila&  fjus. 

Jo.Mii.  I,  :i5.  l\go  vox  clamantis  in  dcrerlo  :  Dirigite 
viam  Domini. 


recios  facite  semifas  Dei  noslri. 

i.  Matili.  lu,  ■»;  Mjirr.  i,  5;  Lw.  iii,  .4.  A*wt,  fjfy^j- 
To»  sv  Ti^  ifjTn'J-f»i '  ETOf uaTaTS  Triv  ooov  R^jpio^j ,  gCOiia; 
TrotsiTS  Tac  Tf  tCoyf  a^JTOv.  Vc.r  titmianiis  in  denrto  : 
Paruti'  lium  uomini,  rccttis  faciie  ycmitas  ejns, 

Jo;i|i.  1,^5.  E'/'.')  y'i)vyi  pof7)VTo;  ev  T]p  iori'Xf.y  vM- 
vaTE  T/lv  ooov  K^joivj.  Kgo  vox  clamahlis  in  deserto  : 
Dirigite  vitim  Domini. 

5.  Isai.  XL,  i>.  Vox  clamautis  in  descrto  :  Parate 
viam  Domini,  rcctns  facitc  scmiias  Dci  nostri. 

(>.  Isai.  XL,  5.  Vo.T  clamnntis  in  descrlo :  Varate  viam 
Domini,  rectas  facite  in  soUludine  snnitas  Dei  nostri. 


laciem  mt*am  non  averti  a  confusioue  spmorum. 

A.  Mallh.  XXVI,  C7.  ToTS  «vtrTucav  «V  ro  rpacii- 
TTOv  a*JToO ,  xac  ixo^^ivav  ovtov,  oc  oi  ipf^TziffXf. 
Tunc  instmerunt  in  lacicm  ejus^  el  colaphtzaveruMl 
cnm  :  ain  iniiem  percnsserunt. 

M:\ui.  XIV,  (i;'J.  Kac  iifivyrfj  -zfjig  e^uTrrvciv  srjT*», 
xac  Tr£^^cxa).*J7rTecv  to  7roo7c>)7rov  ovroO,  x«c  xo^oyi^io 
a-jTov.  l'A  cwperunt  quidtim  conspuere  eum^  et  velart 
facieni  ejns^  et  colaplvznre  enm. 

5.  I>ai.  L,  0.  Domum  meum  dedi  ad  flagella^  tt 
gcnas  mcas  ad  alapas  :  faciem  autem  meam  fion  avtrA 
a  confusione  sputorum. 

0.  Isai.  L,  G.  Coiptismenm  dedi  percutientibut^  H 
gcnas  meas  vellentibus  :  faciem  meam  non  avertiLk 
increpantibusy  et  conapuentibus  in  me. 

7.  Maiili.  XXVI,  (j7.  Yeicell.  cl  Veron.,    Tuncei- 

cd- 

ciderum). 

ce- 

aciem  ei 

cirperunt  quidam  inspue- 
re  in  fnciem  ejns,  ct  colaphizabnnt  i'}iiii.  Brix.  ,e<  cwperuui 
quidam  conspuere  in  facie  ejus,  etcolaphis  eum  ca-dtre. 

1.  i.a.,  Liii.  1.  ^-!nr  .TTP  Tnri  T^nTOuS  p2Hn »0 

:  nnb^  Qnis  credidit  anditui  nostro^  et  brachium  Dth 
mim  cui  revelatum  est  ? 

i.  Jonii.  xif,  58.  Quis  credidit  auditui  nostro?  el 
brachinm  Domini  cui  reveintum  eat  ? 

5.  l»«al.  Lill,  I.  Ttf  eTrto-TSvo-e  Tji  axo^  i3f*uv;  wti  o 
^fixyi',i'j  K'jpiQ'j  Ttvt  U7csy.vl\ij/Jn ;  Quis  credidil  audi» 
tui  nosiro?  cl  brfchium  Domini  ciii  revttatnm  esi  ? 


semitas  Dei  nostri.  (iiil.  <)U(><|iie,  semitas  Dei  noslri. 

Liic.  III,  4.  Vcrcell.,  Veroii.  ei  IJrix.,  Yox  cla- 
mantis  in  deserto :  Parale  viam  D om in o  (Warmi,  vi 
Brix.,  Domini)^  rectas  facito  hcinittis  cjns. 

Joan.  i,  ^3.  Vercell.  ci  Veion.,  lujo  vox  claman- 
tis  in  deserto;  Dirigiie  riam  Domini.  Brix.,  E/  cgo 
vox  claniantis  in  deserto:  Paraic  vi.im  Doniini. 

Isai.  xLii,  i.  nrsia  nnri^iTO  "n-^isnN  >t:v  p 

:  trST  □>'u!>  T23U?D  tV;  ^nn  Vira  Ecce  scrvus  mcus; 

sustentabo,  vel,  tembo  enm  :  clcctus  meus,  complacuit 
sibi  anima  men  (iii  ilio)  :  dedi  spiritum  mcum  super 
eum,  judicium  gentibus  proferet. 

2.  .Matih.  xn,  18.  licce  pncr  ineuHy  qui*m  clegi;  d\- 
leclus   meus ,   in   qno  benc  complacuii   animai   niiaf.  ^ 
Ponam  spirilnm  meum  super  eunij  et  judicium  gcnti' 
bus  nuntiabit. 

3.  Isai.    XLII,    1.  'lax«>)€    0  Trat;  fAOv,  avTC/.r)<pouiat 

a*JTOV.     "itTfjilLriA    6    EXAaXTOi     /XO*J,    TTjOOTSoiJaTO    O^JTOV    »5 

'i>v/i3  fAOJ '  60o)xa  To  TrvaO/xa  y.o*j  er'  avTov,  y.rA^cj  Toti' 
ilivsa-cv  £$oi7ic.  Jacobpiwr  mcus^  assuniam  ciun.  Ii,racl 
eicctus  mcus,  suscepit  eum  anima  mca  :  dcdi  apiritnm 
meum  super  cumt  judicium  gentibns  profcrcl. 

't.  Mailli.  XU,  18.  l5oj  6  :7at;  uov,  ov  >;G£TrTa  ,  6 
avaTmToV  wov  ,  eti- ov  svooxr,o-ftV  >7  'l^jyr,  'xvj'  Ojjtw  t6 
7rvsv|/a  ixov  ir.  a-j^ryj,  xat  y.pi.tjt'j  rtn;  lU^jityvj  aTray/»- 
\ii.  Ecce  puer  mcuSy  qnem  clcgi:  dilectns  mcus,  in  t,uo 
bene  complacuit  anima  mta.  Ponum  spiritum  meum 
super  eum^  etjudicinm  gcntibns  annnnnabit. 

5.  Isai.  XLii,  1.  EcceJacob  pni*r  mcnSf  assnmam 
eum  :  israelelectus  mens,  snscepiieum  animd  mca:  dc- 
di  spiritum  meumsuper  cum,  judicium  gcniibus  educet. 

().  Is.ii.  XLii,  1.  Eccent^rvus  mens^  snacipiam  eum  :         r    i  i 
electus  mcus,  complacuil  sibi  in  illo  unima  nua  :  dcdi  j)  ''oOi*  rto/t?^ 

spiritnm  meum  super  eum,  jndicinnt  qcntibus  nroferet.        ,  .    "*'*•  ^"'»  *•  *  ^*'^  "'"?' 
-  „  .,,  ,'     V        ,,     V  i.    ,      ..,  dolorcsnosirosipse  portavit. 

7.  Mauh.  xii,  18.  Nercell. ,  \eroii.,  (.  «rb.  ci  Brix., 

Ecce  piier  meus,  qnem  elegi ;  dilccius,  in  qno  benccom- 

placuil animt  mea  (Brix.,  nnimiv  ni> <r,  C  >rh.  qnem  sus- 

cepil  anima  mea).  Ponain  spintnm  meuin  snrer  eum^  et 

judicium  gentibus  adnuntiabit  (VercelL,  adnuntiavii). 

Saii-Gerinuii.,  meus, in  quu  benccomplncuil  aninuv nietc 

1.  isai.  L,  (i.  vh  fz^  D'oiob  ^bi  DrsS  ^nrc  ^u 

:  pn  mobDD  ^niTDn   Corpus  mcum  dedi  pcrcutienti' 

busy  genas  meas  ilecapillantibus  :  faciem  mcam  non  ab:- 
condi  ab   ignominiis  ,    et  sputo. 

!2.  M.ilih.  XXVI,  67.  Tunc  cxspucrunt  in  faciem  f/M.% 
et  colaphis  eum  ccciderunt :  alii  autcm  palnms  in  fa- 
ciem  ejus  dederunt. 

Miic.  XIV,  G ).  Ilt  Cfcpciunl  qniditm  co:.'>puere 
eum ,  ct  velare  facicm  ejus  ,  et  colaphis  eum  cwdere. 


5.  Isai.  Liii,  1.  Quis  credidil  audiiui  nostro?  tt  bra^ 
chiuni  Doniini  cui  revcltitum  est  ? 

().  I.sai  Liii,  1.  Quis  credidit  auditui  nostro?  et  bro' 
chium  Domini  cui  revelatum  est  ? 

7.J(ia:i.  xii,58.Ve!Ccll.,Veroii.cl  Brix.,  Quiscredi" 
dit  auditni nostro ?  ei  brachiiim\Domini cuirevelatum  est? 

1.  isai.  Lui,  A.rho  'uuNra  Nu:  NvnjVn  ]2h 

Ycrc  languores  nostros  ipse  tulity  et  dolores  nostcei 
(ipsi.')  poiiavit. 

-2.  M.iilii.  VIII,  17.  Ipsc  infinnilates  nostras  accepii: 
cl  agrot.:iioncs  noslras  portavit. 

o.  l>ai.  LIll,  'i.  AvTOf  Taff  Uy.T.rj^^iv.^  iipii^i^  ^scst  i 
xac  Trsjsc  ri^^rTjv  6o*jvaTac.  Iste  pcccatd  nostra  porii.if  et 
pro  nobis  dolct. 

\.  MaUh.  VIII,  17.  AvTOf  Ta^  aa-Oevsiaf  ijjtxwv  e/seCl, 
xat  79C  voffovffsCaffTao-Ev.  Ipse  infirmitutes  noftntx  ac- 
ccpit,  et  agrotalioncit  porlavii. 

b.  Isai.  Liii,  4.  Iste  pcccata  nostra  portat ,  ei  pro 

uores  noslros  ipse  ttilit,  ei 
ipse  portavit, 

7.  MiUUi.  VIII,  47.  Vercell.,  Veron.  ci  Corh., 
Qfim  (Corh.  omiuil,  quia)  ipse  injirmitates  nostras 
acccpit  (Vercell.,  snscepit),  et  languores  nostros  (Ve- 
roii.,  et  wqrimonia  nostra  ;  Corb.  et  a^yrotationes) 
portavit.  Saii-Gcrman.,  Quiu  ipse...  et  ffgrimonia 
W)stra  portavit. 

i.  iNai.Liii,  it.  rax  WtTSTSi-Tm  Et  cum  scelera- 
tis  repuiatns  est. 

S.  M.irc,  XV,  ^S.  Et  ctmi  iniqnis  reputatus  est. 

Lue.  XX II.  57.  Et  cuni  iniquis  deputaius  est. 

3  Isai.  Liii,  12.  Kac  ^v  TOtk  avofAOCf  1X0710*613.  El  1 
iniquis  rcpuiaius  esl. 

4.  Marc.  xv,  28;  Lnc,  xxii,  57.  Kac  s/let'  avouwv 
i/oyto-O);.   l.f  lUin  'niqiiis  rcputatus  csi. 


in 


5.l>a..  i.iii,  \Ji.  ist  cHin  iniqnis  rcputatus  cst. 
0.  Isai.  Li.i.  12.  Et  cum  scclcratis  reputatus  eif. 
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7.  Lue.  iXTi,  37.  Vercell.,  Veron.,   Corb.,   Vin- A  ^«^'^^'P'^^''*^»"»  *'  <''^"»  retribuOonis,  comolari  omne$ 
ilelmii.  ct  Biix.,  Et  cum  injnslh  (V^rrou.,  et  cum  see- 


Uratis;  Gnrb.,  «( cuminiqui$;  Vindeiton.,  cum  iniusns; 
firix.,  etcum  iniquis)  depulatus  est  (Vcron.,  deputU' 
tus  snm), 

1.  Isai.   Liv,  13.  rrp   rrrDiy^a-hy^   Kt  univer' 

$i  filii  <Ni,  docti  Domini. 
i.  Joan.  VI,  ^o.  Et  erunt  omnesdocibilesDei, 

3.  Isni.    Liv,   io.  Kai  Travra?  Tou;  viov;  o-ou  dtoax- 
roO;  6cov.  Et  omnes  filios  luos,  discipulos  Dei. 

4.  Jonn.   \'i,    ^{5.  Kac  rcovTxi  ttovtcs'  SidaxToi  toO 
6soO.  Et  erunt  Omnes  docibitcs  Dei, 

5.  Isai.  Liv,    15.  Et  omnes  filios 
Deu 

6.  Isai.  Liv,  15.   Universos  filios 
Domino, 

7.  Joan.  VI,  4n.  Vorrell.,   Veron.   el  Brix., 
trunt  omnes  docibites  Dei. 

I.  isai.  Lvi,  7.  Dwn-^27Kip''  nferrnawa 


tuo^  discipulos 
tuos  ,  doctos  a 
Et 


lugenies. 

4.  Luc  IV.  IS.  nvsOua  Kv^iov  ir  eue,  ou  evsxsv  t/^pi- 
ci  ut '  fjuyyiXil^nTBoLt  TTTWyroi;  aTrSTTa/xs  ^e.  laffxvOui. 
TOvj  <7uvT£Tctaugvov;  TTjV  xapotav,  xTiCvSat  OLiyucui)T0ii 
a^^ETfV,  xat  Tu&Aotc  avaoA£if/tv,  aTroo-TSi/at  'ztQpaxjCfit- 
liti^j;  iv  a^STCt,  xripv^at  sviavTOv  Kvpiov  Ssxtov.  iJ/W- 
ri/Mx  Doiniiii  supir  me,  ciijus  gyaiiu  unxit  me;  evan" 
gdizare  panpertbus  miiit  me^  sanure  coniriios  corde  , 
proidicare  captivis  remiisioncm,  ei  ccei  is  resliiviionem 
t'j«ux,  dimiilcre  confrnctos  in  nmissionem ,  pradicare 
annum  Doiuui  acaptnm. 

Isai.  LXi.  1.  Spiriiua  Domini  siipcr  me ;  pro}iter 
quod  unxil  me,  eranyelizare  pnupcnbus  niisil  me^  sa^ 
nare  contritos  corde,  prccdicare  captivis  remissiontnn^ 
et  ciEcis  nt  videant ,  vocare  annuin  acccptubili:m  Do- 
mino,  et  diem  reiributionis,  consolari  omnes  lugmtes. 

G.  Isai.  LXi,  1.  SpiriLus  Domini  snper  me ;  eo  quod 
unxerit  Dominus  me,  ud  annunttnndum  mansuetis  mi- 
sit  me  ^  ut  medercr  coniriis  coide  ^   et   prcedicarem 


Domui  mea,  domus  oratwms  vocnbitur  omnibus  popu-  B  capiivis  indutgentiam,  et  clausis  aperlionem,  ut  prwdi" 


lii. 
i.  Maltb.  XXI,  15.  Domui  mea,  domui  orationis 

tocabitur. 

Marc.  3CI,  17.  Quia  domui  mea,  domus  orationis 
voeubitur  omnibus  yentibus. 

Luc.  XIX,  46.  Quia  domui  mea  ,  domui  orationii 
€it. 

3.  Isni.  LVI,  7.  *0  ya/3  oTxof  ,aou,  olxo?  TpwrtMX^^ 
xkrfirttTtXQii  Tra^i  TOt;  E9vc(7tv.  Domui  enim  niira , 
domui  oraiionis  vocMtur  cunciis  gentihus. 

4.  Maltli.  21,  15.  'o  01x6;  fxov,  olxo;  izpovfox^Hs 
x^QOqffsrai.  Domus  mea,  domus  oralionis  vocabilur. 

M»rc.  XI,  17.  *OTt  6  olxof  jxov,  olxoc  Tzpovtyi)^^^ 
ac>.^OiiacTai  iriai  xoU  cBveo-t.  Quta  domus  meti,  domui 
orntionis  vocubitur  omuibus  gentibus. 

Luc.  XIX,  46.  *0  olxoff  fiov,  olxoff  irpQfTVjyJig  itrriv. 
Domui  mea^  domus  omiiouis  est, 

5.  Isni.  Lvi,  7.  Domus  enimmeAj  domus  orationii 
vocabitur  cunctis  gentibui. 


carem  annum  placabiiem  Domiiio^  et  diem  ultionn  Deo 
noitroy  ut  coinotarer  omnei  lugenies. 

7.  Liic.  IV,  18.  Vercell.  ei  Bnx. ,  Spiritus  Domini 
super  me ;  propter  quod  unxit  tiip,  evangel,zare  hutni- 
libus  (Brix.,  paupenbus)  misit  me.  Voroii.  ,  Spiiiiui 
Domiiii  snper  me;  proplerea....  nv?^  evangelizare pan- 
peribus  miiit  me. 

1.  i-ni.  Lxii ,  1 1.  rcn  Ka  -^vtn  rm  p^x  rah  tom 

Tsb  TnbvSTinN  TOtr  Dicite.fiiiiB  Sion  :  ecce  salns  lua 
venit:  ecce  merces  ejns  cum  eo^  et  opus  ejus  coram  itlo. 

Zndi.  IX,  9.  aWrr-ra  nm  ^''X-ra  ira  ^Va 
•ncn-Sv  iDTi  m  nvi  vtnn  pnx  -|!>  kti^  ^hn  nii 

nunK-pTV-^£xiM//flr«/rft',  fitia  Sion,  jubila,filta 

Jerunilem  :  ecce  llex  luui  veniet  tibi  /tis/tis,  et  ialca- 
tor  :  ipse  (csi)  humilis,  equitam  iuper  luf/iu/ii,  et  iuper 
pulluui  fitium  usinnrum. 
2.  Mtilb.  XM,  5.  Dicite  filias  Sion;  ecce  Rex  tuus 

um 


6.  Isai.Lvi,  7.tfi«ifl  domui  mea,  domus  orationii  c  V!!'^  ^'^\".""''}'.^^^^' ^  ^'  P«'' 

isvopulii.  ^  filtum  iubjtigahs. 


aot 


«oca6titir  cunciii  popuhi 

7.  Malth.  XXI,  15.  Vercell.,...  mtts...  domus,.. 
fonis....  tur.  Voron.,  Coib.  el  Brix.,  Domm  mea^ 
domui  orationis  vocaliitur. 

Mnrc.  XI,  17.  Vercell.,  Veron.  et  Brix.,  Domns 
(Brix.,  Quia  domui)  meUt  domui  orationii  vocabitur. 
Vifideb.,  Domui  mea. 

Liic.xix,  46.  ViTcell.  et  Brix.,  Domus  mea,  do- 
muiorationis  est.  Gnt.  cl  Mm.,  Orationis  vocabitur. 

1.  isai.  Lxi,  1.  'TN  rm  rm:  pr  ^Vv  nvp  ^:ik  rrn 
CTQwS  KipS  iiS-mtraV  tnr6  otStz;  anav  i^S 
op  on  Txrh  \^rrTzv  KipV :  TTip-nps  nn  dkIti  tttt 

D^SiK"S3  arob  XPrhvh   Sptritus  Dotnini  Dei  super 

me;  propterea  unxit  Dominus  me^  ad  annuntiandumt 

vel,  ad  erangetizandum  mansueiis  misit  me,  ut  tnede- 

rer  contrtlis  cordt^  ad  proedicanduni  captivis  libntatem, 

el  tnnctii  aperilionem  carceris.  ad  prcedicandum  an" 

num  beneptacitum  Domino^  et  diem  ultionis  Deo  nos-  D  ^'  pitltum  novum. 

tro,  tit  consolarer  omnes  lugentes. 

i.  Liic.  IV,  18.  Sptritus  Domini  iuper  me;  propter 
quod  unxit  me^  evangi^bznre  pauperitfui  misii  me,  ia^ 
nare  coniritoi  corde  ,  pnedicare  captivis  remissioncm  , 
et  cnrcii  visum,  dimiitere  confruclos  in  remismnem^ 
prcedicare  annum  Domini  accepium,  et  diem  rctribu' 
iionii. 


Mnrc.  XI,  7.  Et  duxerunt  putlum  ad  Jesum,  et  im- 
ponunt  itli  veuimeuta  iua.  et  sedit  super  eum. 

Lnc.  XIX,  55.  Et  duxerunt  iliutn  adJesum,  et  jac^ 
tanles  vestimetita  sua  supra  pullum  ,  imposuerunt 
Jesnm. 

Joan.  XII,  15.  Noli  limere,  filia  Sion  :  ecce  Rex  tuui 
venit  sedens  super  ptillnm  asiu(e. 

3.  I:ii.  LXli,  \y  EtTraTCT^pOvyaT/itStwv  i5ov  6  Xw-njo 

ot  Trapayeyovev  tyjt^i  tov  eavToO  atorOov ,  yoli  t6  e^cyov 

avToO  irpo  TrpoffwTrou  avToO .    Dicite   filice  Sion  :  ecce 

Satcator  libi  advenit  hubens  mercvdein  suam,  ct  opun 

iuum  anie  (aciem  suam. 


0;. 

xat  o^w^wv.  oLxnbs  Trpav;  xat  CTrtSs^igxu?  crrt  uTro^vy/ov 
xat  TrwXov  vsov.  Guude  vchemeuier,  fitia  Sion^  prwuica, 
filia  Jetusalem  :  ecce  Rex  veuii  libi  justus,  et  sat- 
vans  :  ipse  mansuetus,  et  ascendens  super  subjugatetn^ 


3.  Isni.  LXI,  1.  nvsOya  Kvpiov  STr'  eus,  ov  etvexcv 
^XP'^  fiC,  cOay/s^to-ao-Oat  TrTw^^otf  arrccTaV/i  pn  .  la- 
iraffCiat  tovc  ffWTeTjOtatxivov;  Tr/v  xapSiav,  xijpO^at  ai;^- 
fAO^TOi;  ajsfftv  xai  TvyVjtj  ovaC^sipiv,  xaXs^o^ai  cvtav  - 
Tov  Kvotou  osjfTov,  xai  liusisav  ovTaTroS^csw;",  7ra/&axa- 
'Utrat  TTovTa;  tov;  TrsvOoOvTa;.  Spiritus  Domini  super 
mty  propter  quod  unxU  me;  evattgelizare  pauperibus 
miiit  me,  ianare  contritot  corde,  prcedicare  capiivii 
nmiinonem,  et  cascis  visum,  vocare  annum  DonUni 

Patrol.  XII. 


ytov.  uiciie  filice  ciion  :  ecce 
Rex  tuus  venit  libi  tnansueius,  el  insidcm  iuper  asi- 
tuitn,  et  p:ttlum  filimn  snbjuquiis. 

Marr.  xi,  7.  Kaiioyay&v  t6v  7rw>ov  Ttpb^  tov  UaoOv, 
xat  iTrc^aXov  avTw  Ta  tpaTta  auTwV  Y.oti  exa9t?r>  £7r' 
avTw.  Et  dtixerunt  pulltun  ad  Jesum  ,  et  superinjecc» 
runi  illi  vesiimeuta  sua,  et  scdit  supir  eutn 


cientes  sua  ipsorum  vestimenta  supra  pullum  ,  itnpo' 
iuerunl  Jesum. 

Joan.  XII,  15.  Mii  ^o6o0,  OvyaTCp  Stwv*  ^dov  4  ^tmx.- 
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»     M«i.'        ■M.   ♦•    ..rr-r.v  ^>:    .,    •'...'/-:,  r..    /'.■'i.iy 

-'.  y    /'.T'*/    T '.•:'•    /./•',/•   .'•/•     T'.    •.       4,/'/'       '.  JT'..,-     :TT7' 

'^  i''/r -•-.>  \«'/y..-'.  >  ..  rf  r.'.  /'/'.,•/  t..  -  -^  .:  T'.i';,-  /.  x-- 
^'/:  //•.  -•.-•-  /j/-/:.  S.  II»  .,,,fi  ',1  (  7  ••/•••.  i/f  ii;/i  re 
« . -1  /i.-.';».  •.  .•  'i#  f//f  /r  :  %'.  ,//i  l:ir,s  firninis 
ff  '•./'/    <»rr//  '»'    //;   ..t-iii,-    f,f.ii.., 

I . ' : '  \  1 .  "i» » .  h '/ '  •  -  •/ '/  0  :  ,i  /-.-'.  I '.. .,  / ;  Tf.ji  W,  70?; 
*;•/./•-•/'•.  'w-'..-  i-TT'/'  //'.  ii''..-  Tov  .\\;:oj-rvi  rr; 
•^ »./?'/ T'/..T.;  S/--''  /■'»••»  fti- tii\  :ii.l  J',H,is  Silfrunn  Ai- 
//|i   //        l'i  riit     t    I  i'ii\  hninni  s  q  '  lirili'HU  is'i. 

'.I.  J'»:i.  n  .  !.  /"./  rnii  Jof  m  111  i-,ni  t-  ri'/i  uib  '«  die- 
hii%  ,  «/  trrus  notfil'ii\  ,  rir. 

0.  J'»{i.  II,  I.  /-.7  i'iiU  Jitwis  in  V-  ntn:  pi%cis  tribu$ 
'/ir/'M.. ,  •/  inhu\  n-nibns,  rMr. 

7.  Millh.  Ml.  'iH.  \#Tr.'||..  V»Toii.  il  Coili.,  NjVm/ 
^/iPii  /in/  ./•iir/s  i/i  I  »:•//.'/•.•  fi'/i  /r//.'«s  r/i. /iri.s,  i/  trib:i$ 
ini('ii'Hh.  i'W.  S.  (ifriiKiii  ,  iT//.  |{ij\. ,  Sicnt  eniin 
fuit  Jondi  in  nintre  ci'lt  tiihns  diebu» ,  rl  tiibn^i  twcti- 
bm 

\Air.  M  ,  rio.  ViTirll. ,  ViT'«n.  «rl  Hiix.,  Sicnt  cnim 
(ViMDii.,  Mnm  sicnt)  \nil  Joiiiis  tiqninn  .Mneviiis. 
(iorli..  /'./  .SJ'M/  Jonnx  in  utrm^iwn  fuit. 

i.  J^.ii.  III. ;,.  -"N-p*-.  2*r.xsi  .T.r:  *r:N  "rcN^i 

C^C-r-T;*  z'-?"^:*2  27  w  •CzV-Z-^r  /•;/  rrcrf/// t'r/<»i/  r/ri 

Sinivih  in  />. «,  c/  iniulirnn:runt  jcjuniuni ,  ct  vestiii 
Mini  siuns  n  mnjorc  efnuin  ^  ci  u.sfjue  nd  minatemco' 
rwu. 

2.  Millli.  \ii,  i1.  \i'i  Sinintir  iunirnt  in  jndicio 
ctun  iinhrnlmni:  /%//!,  *'/  cniidc  un,ihiint  cam  :  q-iia  /mi:- 
nitcn  inm  njcnint  in  privdicationt'  Jona.\ 

Lii»-.  \i ,  .VJ.  Viri  Minivit.i'.  snrqcnt  in  judirio  cuni 
tjcnmitioni'  luw  ,  i/  condnnnnhnnt  illnin  »  qnia  pn:ni' 
icnliivn  vqcrnnt  nd  ]ua'dicntwnnn  Jvnn\ 

5.    J    11.  111,    •».  K'/t    irr^TTi-^T^/v    V.  'J'4nr,t;  \i.'ji-jf,  T'»i 

H|'.»,     /'/i      -./fifj-jVAJ    •JhTTii.yj,     yr/l     ■V-:o-/7«-^TO  'j'J'/.'AVJ; 

«<r'i  \i.''f'ji't  j  'xj^zfirj  t'o;   iij./f,*ri    '/:'jz''rj.  I'll  CfCilidr.runt 
riii  Mtnrvc  hcn^  et  prirUirarirnnt  irjunium,    ct  vcstili 
.wiM/  snccis  n  inujiio  coruin  nsqnc  nd  juirvum  eoruni, 
l    M«Uli.  \ll    H.  o\  Liir.  XI,  Trl.   ".Vvloa,- N«v£vtT«£ 

(   LllC,  \fV;V/.    Nmi»Vi  )  '/Va'7T/|70-.»T'/'.   i'J    T/j  Y.rATli  'J.t7V. 

,      •       *  •         ' 
TY.;  •/iVi'/;   T'/-.'Tr/;,   /«».    Z '/ T '/./'.»•./'/•.•  7» V     KjT/,V  •    0T«   7.5Tft- 

."ir,«iy.v  -ts-  7'i  /i,f*'j'/'j.'A  '{'.rjy.  \  iii  .Mnrviia'  rcsurqrut  in 
imlicio  cnm  q^-nrranonr  /%///,  ri  condrmnahunl  ctnn  : 
qnia  fHCiiiununt  in  ffra-dicationcm  Jomr. 

fi.  Joii.  III,  ;>.  ilt  crrdidcrunt  virt  Mnwitirin  /Vwm, 
('/  f)ra'dicavcninl  jejuninm  ,  ct  vcstili  &unl  ,saccis  a  nta-' 
jorc  M.Sf/M»'  ad  mntorcm 

(».  Joii.  111  ,  f>.  /•**/  crcdidrnnit  viri  ISlnivihr  in 
llcinn  ,  ct  f)'a'ilicnvci  unt  icjunium  ,  ct  vestili  sunt  sac- 
cis  a  ninjorc  usque  nd  iiiniornn. 

7.  .M.iuli.  \ii .  SI.  ViT- 1*11.,  ViTOM.,  l'..»rli.  v{  Hrix., 
r.ii  Ai/KTi/ir  (('.orh. ,  A*///ii'i/(r )  n-.sM/f/rM/ (  VtM-oii. , 
Diirh.  rl  IM\.,  «Mn/i'/!/ )  in  jndicio  cum  qcncraiione 
ista  (C.Mih. ,  i*M»M  tjrncra'.i'nie  ////r)»  ♦''  condcmnabtmt 
enn  [  (iorh. ,  ct  damnabi.ntt  ilUnn  ) :  quia  fta^nitcntinm 
Cijcrunt  ^Vrrrrll. ,  M//rrMM/)  in  fnaditmionc  Jontv  (\'c.- 
roi.,  in  tniv.ticationcin  Jona).  S.  (iiMiiian., A'i//tTi/<(.' 
ifcnciationc  ista  ,  ct  condnnw.ibunt  ram. 

I.iu'.  \l.  Ti^i.  Vi*ir.'ll.,  ViT.Mi.  fl  IJrix,,  V/MWi//t'- 
vihr  surif.'nt  nijudicio  cnm  timrrationc  hac  (VtMciMI., 
rM»i  ij  nt  ..  //i/r),  ct  condrmnahunt  ram  :  quit  fhvnt" 
lcnti  un  njcrnnt  nt  f-ra^dicn.ioncJoniv.  \  iinlcliPii.,  l  irj 
iVi-/ii'/.'ir  snrijnit  in  jndicio  cum  viris  ijcnciativni^i 
hujw^...  in  fnivdtc.tiionnn. 

\.  M.rii.  V,  1.  r?n^  TVi'  r^r^^^Zii  zr^r^  rinxi 
**x-"w'r:  ^r-^z  r-^n'"^  sv*  *^  72*2  htt  *s^x2  /-.7  /m, 

ltrth'chnn  l'p'iraia,  c.rqua  («>) ,  ut  sis  i'i  mHtibus  Ju- 
da  :  rx  lc  ntthi  cjrcdtitur ,  qui  .^it  d^minator  in  Is- 
rii./. 
"1.  Malih.  II.  (1.  /'.7  /M,  llc.hUhcm  icrra  Juda,  nefua- 

*  <  «;.M-m.»ii    ItcthUym  Judaa\  n.m  cs  m7itiNa  intcr 
fiiinc  ;vs  Jtida...,  cJLici  piinceps  quirViial, 


,  .        .       -, , utsurget 

adV'inus  matrem  sunm  ,  mirtts  contra  socrum  suam : 
^  inimici  cnntes,  viri  domcstici  ejuh. 

i.  M.Uli.  X,  i>l.  liKo«ow«i  oi  «f7£Apo.  i^j)..,;.,  i^. 
6av'/Tov  /.'/tTrs/Tr.o  Ti/rjvj- y,xi  irravaffTJiTovTxt  tsxvx  cre 


rj'j.'j  T.-j"., ;.  lyisiuirlutur  paur  ni  filium,  et  fititis  in  pa- 
trcni,  ntaicr,  tMc..  iil  iii  Liio.  Viilg.  edii. 

r».  Muh.  VII,  (>.  Qiiia  fHius  coniumeliam  fani  patri. 
et  /itta  surqit  advcrMnn  mntrcm  suam  ,  fiMrirs  coutrt 
sonum  <uam,inimici  hiannis.  viri  domcstici  ejwi. 

(i.  M  (h.  VII,  (1.  ^Mid  /i7iM>  coniumeliam  facit  patri^ 
et  filta  constngitadvirMis  ntnttcmsham,  nurux  adversus 
socrnm  su.m  :  ettnimici  hominiSf  domcstiti  ejus, 

*  I  iihT.5  f'nuiiiii-.sio  osi,  tjnaimis  («rumier derasa. 

*  .Maiu.i  ^ie  rasa  ea  huera  1/,  cujub  a|ipareiil  \estiKia. 


A  01*  .m  »«••  i  in  /1  :.•.  j— .  •.;-  ^  .^  Jarz  .  ri  .t  r-.h.  -•;.{! 
./•{r.  .;.'•   r,: .  t  r.jrL,  -••  ..  •'.•ftt  •.  /•   r.:'. 

J  .11.  \.,  li.  .V-  re  ^T  :■••.' 2  t:\-7:  m  3  Zfi* 
i*a  f  h  »  i.  fi  d:  Ui.  i.€'ii  n  .  i/;.;. .  uti  £21  (»«:«, 
''./•"/  i.!i'i  :u-  * 

.">  M  j  I.  V.2.  Kx-:?., !-::££.  :r.rc,-  EpszTa.  -:.y.-:iff 
i'  T'.>_:'.^x'  iv  /v:xTf*  \',A*'  i;'  TiC  ai!  5|2"/r-«:^ 
T'.:  i^yt  £•:  jy/s.-zx  Ti:  iTiz.-.i-.  #•./  B  ,  Brf.HM 
d  rftu^  L}.h  •!.'',  iui.'it'aa  Ci.  u/ *f>  •!  frt./i^us  Jfe:li:'S 
lcm'hi,ijr^.U,tur,  ut  M  ni  vr;  a:^:»:  hracl. 

4.  M -'h.  II.  G.  Kyj  7..  hrX  ziji  ;.n  Iv-^a.  zj02^ 
£/'//'.TT/;  £!  ivTOj,-  :c7£uot:>  Is-^la-  £y  tvS  ^71  fis^r-a- 
TZ'  iyyj-ii',',; ,  ott'.;  n-ct-jiacvr:  t:v  /at'-v  --tv..  tv.  lysi^. 
/'./  ('(.  II th  rem,  tcrraJuda,  ncjuiuiuum  miniauisH 
dncibnsJudi,  ec,  u(  in  .M  ilh!  Vul;:.  eilil. 

Joiii.  viL  .i2.  o-:/.i  r;  rs3c-^.'.  sTtc-,  0^»  i/  tv:  rri^. 

v.'/TO,-  Aa'1«'i.  xztacro  Bnf/s£u  Tr,;  rArjtr.: .  orrft-j  oAt^Oi 

0  XctTTof  £o;<£Ty.«;  .VoMit^  ^CT  piura   dtcit :  Qait  a 

seminc  Daud,  et  de  Uvthlccm  rifo,   ubi  erat  D«£ 

U  Chri.slns  venit? 

'i.  Mi.  h.  V,  2.  Ei  /M,  UethUem  domnt  EphTata.w 
qnnqnnn  minima  «,  m/  ai»  in  mi.l.bus  Jtida : « /eioM 
eijr»'dirtur^  utsitin  firmcipem  Israel, 

i\.  Miih.  V,  ^,  Et  tu,  BethUhcm  Ep/tntn,  pcmln 
es  tn  millibus  Juda  :  ex  te  mtUi  tgred^etur,  qu  nt 
domiaator  in  IsraeL 

7.  M.iuh.  11,  6.  Vercc!!.,  Et  tu.  Bethlecm  Jnittg, 
non  cs  muitma  inter  f)rincif)es  Juda  :  ex  te  enim  iiid 
/J.j, //m/  reqntpofmbun  meum  Utrahel,  Vttron.,  E/fi, 
Itethlrnn  Judaa,  wm  es  tninima  inter  princi....,  exMt 
Piinrrf)s ,  qtii  regat  populum  menm  istraheL  Ci-rb., 
et  /M,  llthleeni  » terra  Judxortim,  numqnid  minimet 
In  priiuif)ibus  Jitda  ?  ex  tc  enim  extit  dttx,  qui  restt 
fiopuhnn  meum  IsracL 

Hiixia:i.  i:t  IM.  Uethleem  Jude  •/if,  non  es  miidma 
t't'cr  f)i'incif)es  Jiida  :  ex  te  enim  exict  Princeps,  qd 
rrqat  fiofmtum  meuin  Isd  *  raeL 

J...11.  vn     ti.yercHL,   Vitoii.  ei  Biii.,  Auiik 

.S('ri/)/MrM(I{nx..  Scnbtura)  dicit  :  Qnia  ex  (Verrell., 

L  i«?)  scnnnc  Dnvid    ct  a  Uethtem  (  VtTOii.,  B.tlehm; 

IJnx.,  rt  de  Bethecm)  castrtlo  (  Veron.,    municipiou 

m/»j  cr'tt  Dnvid,  Lhiisiunvenit? 

1.  M:ch.  VII,  G.  rhz  »T2l*C  .T2p  PZ.  nx  bsTC  p-^ 
^yz  X-:x  XTH  nrN  .nncn2  Quia  fiiins  vmZnltm 
fiatrtin,  filta  surqens  in  tnntremsuam^nurus  in  socrum 
sunm  :  iinwici  Wri,  viri  domus  ejus. 

*i.  Mailh.    x,  21.  Tradet  auiem   frnter  fratremui 
tnortem,  et  pater  fitiiim  :  et  instirfjent  fitii  in  parentes 
et  tnorteeosiifficient,  ' 

Liir.  XII,   00.  Divittnttur :  pater  in  filium  ct  fitins 
in  fmtrem  stnnn,  malcr  in  liliam,  et  filia   in  \natrem 
socrus  in  nuruni  sttain,  et  nurus  in  socrutn  snam        * 
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7.  MaUh.  X,  21 .  Vercell.,  \ ero».,  Corb.  ei  Brii.,  A     2.  Maith.  «vi ,  31.  Percuiimn  panorem,  el  diiper- 
.Tradel  autem  (Corb.,  enhu)  frater  [ratrem  in  (Corb.,      geiitur  ovesgreqis. 
■    *)   mortem,  el  pater  fitium  :  et  inturqm  filii  in  pa- 
U»^  et  morte  eos  adficieni  (Corb.,  affident).  S.  Ger- 
pBBii.,  aulem..,.  in  mortem  morti, 

,  -  Luc.  XII,  55.  Veicell Veron.,  Puter  in  filium, 

^  filius  in  patrem  suum  dividetur  :  soerus  in  sponsam 

■m,  etsponsa  in  socrum  suam.  Viiideb.,    Paler  in 

^m...  itt  patrem  suum  dividetur...  socrus  in  sponsam 

«m,  et  sponsa  in  socrum  suam.  Brix.,  Puter  advenus 
JffMM,  et  fitius  adversus  patrem  suum^  maier  advi  nus 
'fUam^  et  fiUa  adversus  matrem  suam^  socrus  adversus 

ramsuam^  el  nurus  adversus  socrum  suam. 

i.  Z;ich.  XI,  1«,  13.  onrlw  nsv-riH  "hpc^ 
ipn  TTK  nsTi  rbn  ruhm  ^St  nvp  -ooi :  «p^ 
TnK  i^Wk7  «pyi  Uf^sfw  nnpw  arrhTQ  Toip 

TSTfTTH  rrn^  Et  appenderunt  mercedem   meam  tri- 

'  iaargeateis  ,  et  dixit  Dominusad  me:  Projice  illud 

«liuiii,  vel  iilos^  tngiiita  :irgeiiieos)  ad  staiuarium. 


M.irc.  XIV,  i7.  Percutiam  pastorem,  et  dispergentur 
oves. 

Joan.  XVI,  52.  F.cce  vcnit  hora^  etjam  venit,  ut  di-- 
ipergamim  unusquistjue  in  propria ,  et  me  solum  relin- 
quaiis. 

3.  ZnftJi.  XIII,  7.  naTft^arc  xovf  notfiivai^  xai  »0*7^«- 
o-«T«  Ta  TTjOoCaTa.  Percuiite  pastorcs ,  et  uveilite  oves. 

4.  Mallli.  XXVI,  51.  IlaTocSfu  tov  Trotfzcva,  xac  iia- 
OTtOj&7rto"Gri«Tat  Ta  TrooCaTa  t^c  Troiuvi?;.  Ut  !»U|)ra  in 
Maith. 


Miirc.  XIV.  57.  IlaTa^fii)  tov  Troiucva.  xat  diaa^o/97riO'- 
Giso-BTat  Ta7r/9o6aTa.  iitsiipn  iti  M:irc.  Viilg.  (Miii. 

Joaii.  XVI,  5i.  'iSou  EjB^iTai  (Ujoa,  xat  vOv  ff>)3Ai>Giv  , 
iva  o^xo^^rtaGfiTe  sxao^To;  ccV  Ta  idta,xat  iui  /aovov  a^TC, 
ut  siipr.i  iii  Joan.  Viilg.  edit. 

5.  Zach.  XIII,  7.  Percute  pastorem^  et  dispcrgentur 
ovcs. 
,  |.     G.  Z:ich.  XIII,  7.  Percute  pastorem,  ei  dispergentur 
orum  pretium,  quo  appretintns  sum  ab  eis  :  et  tuli      oves. 

7.  Maiih.  XXVI,  31.  Verccll.,  P^rcu/iampasrorem,.. 


itkta 

iaia  argenteoSf  et  projeci  iltos  in  domo  Domini  ad 
'atmuarium. 

^  S.  Matth.  xxvii,  9.  Et  acceperunt  triginta  argenteos 
freiium  appretiati,  quem  appretiaveruni  a  filiis  Israel^ 
aidederunt  eos  in  agrum  figuti^  sicut  constiiuit  mihi 
Jhminus. 

5.  Zich.  Xlfli.Kat  coTiQO-ay  tov  jULto^Gov  |xo*j  T/atoxovTa 
l  itpy\tpovc.  Kac  ecTri  Ku/9cof  npo:  uc  *  x^Oe;  a->rov;  tl{  t6 
'  Zf*'^^i^^''«  x^^  o-xi-^ouat  ec  ooxcuov  C0Tt«  ov  TCOTrov 
IvoxifutaOYiv  virip  avTuv.Kats7a6ov  T/staxovTaa/s^v/sov;, 
Mti  ivff^celov  ouTOvs'  cc;  tov  ocxov  Kv/bcov  ecf  t6  /uvcvtiq- 
/N99.  Et  slaiueruiit  mercedem  iiieam  triginta  argenteos, 
Ei  dixit  Dominus  ad  nie  :  depone  eos  in  confiaiorium  : 
ai  eonsiderabo,  si  probatum  est,  sicut  probatus  sum  pro 
Hi :  ei  iuti  triginta  argenteos,  et  injeci  eos  in  dowum 
Donuni  in  confiatorium. 

4.  Matlh.  XXVii,  9.  Kai  D.aCov  ra  TOtaxovTa  ue^/tpioL^ 


Tli»   TCfiKV  TOO  TCTtUViUCVOV.  OV  3TtunO"aVTO  aTTO  Wtftiv    lO"-  .       . 

^>.  Kft^  rSwxov  avTa  ctV  t6v  iy/sov  toO  xc/5a;ieaif  ,xae'a  C  P^ciem  luam,  qui  piaparubU  vi 
crvvfTo^e  uoc  Kvjoco^.  Et  acceperunt  triginta,  eic,  iil  3.  M.ilach.   111«  1.  *l3ov   cgi 


dispergen...  oves  gregis.  Veron.,  C«rb.  et  Brix.,  Per^ 
cutiam  pastorem^  et  dispergentur  oves  gregis. 

Marc.  XIV,  27.  V<Tcell.  et  Brix.,  Percutiam  pasto- 
reiii,  et  dispargeulur  oves  gregis  (iii  Brix.  deesl 
grcgis),  Vindeb  ,  et  oves  dispargniiur. 

Jo:)n.  XVI.  3i.  Vercoll.  el  Veron.,  Eeee  veniei 
( Veron.,  veuit)  hora^  et  jam  venit,  ut  dispargamini 
unusquisque  in  sua  regione^  et  me  solum  retiuquatis. 
Corb.^lJnusquisque  in  sua.  Min.,  Ut  retinquutis.  Brii., 
Ecce  veiiiet  liora ,  et  uunc  venit,  ui  distiergamini  unus- 
quisque  in  propriUt  et  me  sotum  retinquatis. 

i.  Malach.  iii,  !.  ^^jsS  -prr?TO1   ^^H^  xbo  OT 

Ecce  cgo  mitto  Angetum  mcum,  et  pr(epurabit  viam 
ante  faciem  meam. 

2.  Mttih.  XI,  10;  Marc.  t ,  21;  Ltic.  vii,  27.  Ecce 
ego  ( in  Luc.  (iecst.  ego)  imtto  augctum  meum  ante 

viam  tuam  ante  te. 


a7rooTe/.^w  tov  "'AyyeXov 
/uiov,  xac  CTrcCAi-YfiTat  6S6v  7r/&6  ^r/aoo-cj^rov  /xov.  Ecce 
mitto  anaetuin  meuin ,  et  respiciei  viam  unte  fucifm 
meam. 

A.  Maiih.  XI,  10;  Marc.  i,  2;  Ltic.  vit.  27. 'iSov 
iyta  a7rooTCAXfii)  t6v  "Ayyeyov  uov  Tph  irpofTinrorj  o-ov,  oc 
xaTao^xEvaoet  Tr)v  o^ov  aov  cjEATr/aooOcv  o^ov.  Ecce  ego 
miito  ungelum,  etc,  iit  supM  iii  ed.  Viil};.  el  iii  texiu 
Gra'Co  iriuni  Evaiigelistaruni,  in  (|uo  seinper  legiiur 
iyw,  tgo. 

5.  Malnch.  111 , 1.  Ecre  ego  mittam  angetum  meum^ 
et  prceparubii  vium  ante  facie.m  meam. 

0.  Mahich.  111 ,  1.  Ecce  ego  miHo  angetum  meum^  et 
prcrpnrubit  viam  anie  faciem  meam. 

7.M:iuh.  XI,  10.  Veiceli.,  Veron.,  Corh.  clBrix., 
Ecce  ego  ( iii  Corh.  deost,  egf^)  mitto  angetum  meum 
ante  facieni  tuam  ( Verceli.,  meum)^  et  parabit  (Corb., 
qui  prceparabit;  Brix.,   ^tit  prceparavit)    viam  tuam 


lunra  in  Matih.  Vuig.edit. 

5.  Zacli.  XI ,  12, 13.  Et  statuerunt  mercedem  meam 
iriainta  argentcos....  sicut  probatus  sum  pro  eis :  et 
imu  triginla  argenleoSt  et  misi  eos  in  domum  Domini  in 
canfiaiorium. 

6.  Zach.  XI,  12,  13.   Et  appenderunt  mercede.in 

weam  Iriginta  argenteos Et  tuli  triginia  argenteos^ 

al  projeci  ittosin  domum  Doinini  ad  slaluarium. 

7.  Maih.  XXVII,  9.  Vercell..  Et  acceperunt  triginta 
argenteos  pretium  cestimati,  quein  cestimuverunt  a  fitiis 
hlrakel :  et  dederunt  eos  in  agrum  figuli  in  teputtu- 
ram  peregrinnrum.  Ycron.,  Cnil).  ct  Itrix.,  Et  acce- 
peruni  iriginta  argenteos  pretium  /K/firt^t/f/li  (Corb., 
appreliatij,  quod  adpretinveruni  (Corb.,  quein  appre- 
iittveruHt)  a  filiis  Istruhel  (Coih., a  litiis  /«raW;Brix., 
0tiii  ruel) :  et  dederunt  cos  in  agrum  figuti^  sicut  con- 
iiitmt  {brii.^  prwcepit)  wilti  Dominus. 

1.  Z:ich.  XII ,    10.  TOT-DffN  nx  ^Sn  TOim  Et  «-  D  «"';  '^*'      «   ^        n        .  v  r  •..  1 

^^  Msirc.  I,  2.  Vcrcell.   cl  Vcron.,£ccemi//o  oit^e/vm 

ftcteniadme^  quem  transfixerunt. 

2.  Jnan.  xix  ,  37.  \idebunt  in  quem  transfixcrunt. 

3.  Ziich.  XII,  10.  Kat  £7rt6>iipovTat  izpo^  pn  icff  wv 
wtTwpx*'^*^''^*  Elaspicient  in  me,  pro  eo  quod  insul^ 
iarerunt. 

4.  J<'an.  XIX,  37.  "o-^ovTat  «V  6v  iSixevTriO-av.  Yide- 
hunt  in  quem  transfixerunt. 

5.  Zach.  XII ,  10.  Et  aspicient  ad  me,  pro  eo  quod 
iniuttavfruiit. 

6.  Z:ich.  XII,  10.  Et  aspicient  ad  me,  quem  con- 
fixerunt. 

7.  Joaii.  XIX,  37.  VeiTeli.,  Veron.,  Corb.  et  Brix., 
ViciifrHiif  (in  Corb.  dee^t.  videruni;  Brix.,  videbunt) 
in  quem  compuuxerunt  ( Brix.,  trausfixerunt ). 

l.  Zach.  xiii,  7.  7NXn  y^irgOT  nwmHTn  Percute 

fasidremf  el  dispergentur  ovrf. 


titeMm  ante  faciem  tuaniy  el  parabii  (Veron.,  qni  prce- 
parnbii)  viam  tuam.  (^>rb.  cl  Brix.,  Ecce  mitto  ange^ 
lum  meum  ante  faeiein  luam  (Corb.,  aute  te,  ct  anie 
faciem  tuam)^  qui  prceparubit  viam  meam(Brix.,  ftiaiti) 
anie  te. 

Liic.  vu,  27.  Verccll.  et  Brix.,  Eccemitto  angelum 
meum  ante  faciem  tuam,  qui  prccparabit  viam  tuam 
(Brix.  addil,  ante  te).  Veron.,  Ecce....  ange....  ante 
faciein  luain^  qui  prcepurabit  viain  tuam  ante  te. 

I.  Maiach.  iv,  5.  iw»  mbH  PN  u^  xbo  ^Da<nn 

NTiTl   Vnn  nVT»  U\i  Kta  ':sb  Ecce  ego  mitto  vobis 

Ettiah  pioplietamf  antequam  veniat  dies  Domini  ma» 

gnus^  etteriib'tis. 

2.  Madii.  xvii,  10.  Quid  ergo  Scribce  dicuniyOfLQd 
FMam  oiiortfat  \iT\munt  xtnVtt'^ 
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Marr   IX.  '0.  Quid  ergo  dicunt  Plinrwri ,  ei  .Sfn-  A  per  pntrcs  eornm;   ne  forte  venhnn,   ei  petcutiam  ta^ 


ba\  qnin  Klinni  ojhnt.l  vrnire  prinium  ? 

r>.  M:ii:t(:'».  IV,  ?{  K'/t  Infrj  iy^lt  aTTOTTi/./w  -Wrv 'llAtav 
OiTCiTr,v,  rrpi-j  i/.Osfv  tyiV  oui.o/v  K*jiiio v  t/,v  'JtiyaVr.v  xxe 
iTTf.oavyi.  /vf  «vr»'  iv^o  n/i//(M'f//'i.s  /!//if(»i  TiicAutc-t^  au- 
tciinnm  venia'  dir$  l)o  *ii'ii  mntfnn,  et  illuslris, 

t.  Milili.  XVI,  10.  Tt  ovv  0?  'f'yjL'JL'x'A'iU  fiyvjTCJ  ^ 
oTe  'H/f^zv  f):«  f/O-rTv  TT 0'7)Tov '.  Q //V/  t'n/0  Scribn*  dicunt  ^ 
qund  FAinm  npnrlrnt  ivnirc  primnm  ? 

M  »rc.  i\,  II.  «iTf. /.iyo-.srt  0'!  •/&a;/;/«T3rV ,  oTt  H/.tav 
ost  r/Oiiv  TTOMTOv;  Qinr/  dicnnt  '''Cribn\  (jnin  EHam 
opnrlcni  rrnirc  prinrtm? 

r>.  Malaoli.  IV,  .').  KcCi'  tujo  nrttnm  i^nbis  Eliam  Thf$- 
bitcn^  nnlcqinm  rcnini  dics  Domini  m  :gnn,  et  illuatris, 

H.  M:iii(:li.  IV,  .■).  Eccc  cgo  minum  mbis  Klinm  pro- 
phelnm,  nnlcqnam  veniat  dica  Domini  mtqnua,  ct  tiOV' 
ribilis. 

7.  Millli.  XVII,  10.  Vercoll..  Vcron. ,  (iiirb.  cl 
U"\\  ,  Qnmn  nh  crip)  (  (lorU.,  Qnnrc  cnio  ;  Vi-roii.  i»l 


rnm  anntlicma'e. 

3  Liic.  I,  17.  Vt  convertat  corda  pairum  fn  /ifJM, 
ct  incrcdul't.>  ad  prudeutiam  jnslorum^  parare  Dowm 
plcb'm  pcrf^ctnni. 

I>.  Mihicli.  IV,  0.  ^O^  arroxaTaTTJGTS'.  zajsota"»  •xk^.; 
roo?  ylov,  x7t  xaootov  avSoMTToy  TTOO»  Tov  7:arjtr:)jffva 
avTOv,  iJLft  DfJ'*K  xat  TraTaSu,  tisv  yrcj  aconsv.  Otfi  «■- 
vcrici  cnr  puiris  ad  fi(ium,et  cor  hominisad  proximn 
suwn;  ne  forte  vcninm.,  et  percuiiam  ierram  praila^ 

\.  Lnr.  1,  17.  'E7re7Tpi"t»ac  xa/iota;'  TraTSOwv  «ri  Tsat, 
xac  aTTSiOst;  ev  yoovyJTSt  oixatw,  CTOtCMe^set  K'</jsiu  io» 
'AT^ri^/^vjyLTiJ.i-jo-j'  Couvcrtcre  corda  Puirum  m  ifai«s,tf 
insuaiibilcs  in  prudenlin  jtistorum,  parare  Dominopt' 
puhtm  cxp^ditum, 

.).  Mthich.  IV,  6.  Qni  convertel  cor  patrh  ad  /i/ifK, 
(7/  cor  hnminis  ad  proximum  suum  ;  ne  farie  wemnUf 
percHiinm  tcrram  penitus. 

(i.  Malacli.  tv,  0.  Et  convertet  cor  pairum  ad  fUks^ 


Bri\.,  Quid  crg-i  )  Scribiv  dicunr,  quod  llclinn  (  Ve-  n  €t  cor  fihorum  ad  paires  eorum  ;  ne  forie  veniim,H 

run.  «'I  Brix.  ,  llcham  ;  Corl». ,  quin  //.'//am  )  oi>or-      percw.iam  tcrrnm  anaihemate. 

tct  primum  t'<'7i/j(J  ( VcrceU.,  opartcl  primum  vcnirc).  7    L»ic.  i,  17.   Vcrccll.,   El  ipse  pra^ibit  in  c«h 


irc  i  Vercell.,  opartcl  primum  vcniri 
.Mari\   i\  .  10.  VtTcelL,  Quid  crqo  Scribir  dicunt 

VtM- »11  ,  ('oib.  ei  Biix..  qnia  dicunt  (\W\\., 

Qnid  crgo  dicunt )  Scribie :  Udinm  (  Urix.,  quia  llc- 
Uam)   oportct  primum  vcnire. 

i.  M.iiach.  IV,  G.  sSv  0^11-^;  nnNnS    ^cm 
mn  v^i^^T^x  ^^^"n  nts^t^s  cnTatr-y;  w^zz  Et 

C'nivcrtet  cor  pntrum  supcr  ///iu.s  .  ct  cor  filiorum  «M- 


sprciu  cjus.  in  spiritu,  et  virtute  Heliw;  ad  conterteniU 
cordn  Vatrum  ad  fdios  .  et  incredibiles  ad  prndeutim 
justornm,  parnrepopulumperfectum.  Veron.  elBrix., 
Et  ipse  pra^cedct  ante  illum  in  spiritn,  ei  virlute  He» 
ha' ;  ut  convertnt  cordn  Patrum  i/i  filios ,  ei  increditi" 
lcs  (  Hrix.,  ineruditoa  )  ad  prudentinm  justorum  ^  p§» 

rare  Domino   plebcm   perfcctam.  Corb Et  ra* 

credibilcs  ad  prudeutiam  justorum. 
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EPISTOL.V  PIUMA.  C 

AD  C.O.NMA.NTirM  IMPr.R  VIUREM. 

Afceptis  lineris  ad  synodum  convocatoriis,  lmpera'0' 

rcm  certiorem  fncit  S.  Pra*ses  sc  properare  Medio'' 

lanum. 

Eusebiiis  Consiaiiiio  linp.  Atign^lo  .<;alnlein. 

Eg«),  clcnieniissiine  iuiperalor ,  vitlcns   aniinnin 

innm  devoinm  boc  cnpere  ,  (inemadmodnin  per  or— 

beni  lerrarnni  pax  ecclesiislica  pormanerei;  salis 

cuin  gandio  liileias  inas  accepi.  Suscepi  eiiain  liite- 

ras  rralruin  el  coepisi^opornm  nieornm  qnibns  lioc 

inliiiiare  dign:ili  snnt,  ul  plena  niibi  r^lalio  per  ipsos 

qnos  iiia^  parere  ^  lioc  necessarinni  duvi,  Mediola- 

num  veniie  propeiarem.  Quidipiid,  domine  imperu- 

lor,  ciim  in  pr;esemi.im  venern,  jiistnm  riieril  visnm  .. 

et  Domiiio  placilum,  id  nie  rictnruin  pDiniUo.  Oeus 

le  cnsloiliat,  gloriuhis.simc  iinperalor. 

( Vidc  Coiistaniii  convocMorinin  e|>i.stol:im  ad  loni.  XIII 
noslr»  Palrolo;;ri:p,col.  u6i.) 

KMSTOLA  n. 

AD  PRU'-LVTKKOS  ET  PLEBIIM  ITALI/C. 

Greiji  huo  tjraiulatus  S.  Pnstur  dc  fidc  ejus,  hortatur 

ad  pcrqcndnm  viam  salutis. 
Dileciissimis    fniribus,    et   satis    de.sideralissiinis 


"  Siipple  jussio//t  in  hoc.  Sic  Baroniiis.  IFnjns  ta- 
men  loci  sensns  adbuc  implexus  videlur.  Galland. 


pre.Nby.eris,  sed  el  .sanctis  in  lide  consisleoiibus 
pli.'bibns  Vcrcellensibu«,  Novariensibus,  Hippore- 
^ionsibus,  nec  iion  eliam  Derlonciisibiis  :  lEn^^ 
biti.s,  episcopns,  iii  Doinino  aHernam  saluieui. 

I.  Licel  nos  mullis  Dominus  iiosier  a  vobls  cor- 
pore  sep:iratos  Tovcret  bonis,  et  veslratn  adinodum 
in  advcntu  el  visitatione  pliiriniornni  rralruin  nobis 
pra*scn'i'.im  exbibeivl ;  taoien  moesli  :ic  tri>ie«  el 
siiie  lacryinis  non  er.imns  :  (|iii:i  lonj^o  lempori»  in- 
tervdlo  v(.»sira;  sancliiaiis  >Mion  arcipirbjmusscripia. 
Vcrehamnr  eiiim  iie  qiia  vos  aut  accepisset  diabo- 
lira  snbtililas,  anl  polcsias  bum.ina  inlidelibus  snb- 
jngas.set.  Ilis  erjjo  diim  anicimnr  cogitationibus,  et 
omnem  coiisolatimiem  rratrum  qui  ad  nos  c  di^ersis 
venieliant  provinciis ,  ad  doiorem  ina*;is  absenli:e 
veslr.e,  qu:iin  ail  l:eliiiam  verlerein  :  boc  pra'sl«re 
dignalus  cst  Dominns,  ni  id  de  <|no  erani  s  lliciins, 
non  soliim  liiieris  sincrriiaiis  vesir;e ,  sed  el  pra»- 
senlia  cliarorum  nostrorum  Svii  diaconi  et  Vielo- 
rini  exoreisia»  cogiioseere  poiuerim.  Agnovi  iiaqiie, 
fr;ilres  eliari.^siiui ,  vos  .  nl  desiderabam  ,  esse  iiico- 
Inines.  Et  (|nasi  siibito  rapluni  omni  longinquit.ue 
lerrarnm  (  ui  ilab.>cuc  factiim  csi,  qui  per  angelum 

^  AI.  non  accipientes  scriptaj  verebamur  ne  qua^ 
eic.  Idem. 
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portnliis  fuil  usque  ad  Danielem)  sic  ine  judicavi  ad  A  "t  qnog  persnadere  oon  poterat,  vi  et  poiestaie  tcr- 


Tos  pcrvenisse ,  duni  *  siiiguiorum  lilieras  accipio, 
dami|ue  sanctos  amicos  veslros  et  amorem  in  scri- 
ptis  vostris  percurro. 

II.  Misccbaiitur  milii  cum  gaudio  lacrymse  :  et 
avidus  ad  legendnm  animus  occnpatione  lacrynKV 
ruui  tenebatur.  Et  eranl  ntiaque  necessariu,  ul  sin- 
giili  scnsiis  in  hoc  compleinoninni  dcsiderii  bua  di- 
lectioiiis  ofGci-j  cuperenl  pra*venire.  Sic  per  dies  iii 
occupalione  hac  vobibcnm  iiic  rainnlari  judicans , 
praeteriios  iaborcs  obliviscebar  :  ita  eniin  undiqne 
circumdabant  nie  gaudin,  binc  si:>bileni  lidein,  binc 
dileciionem,  hinc  rruclum  porrigentia;  ut  in  tot  ct 
Untis  constilutus  bonis,  snbiio  iin*,  ui  superiiH 
diii,  non  in  exsilio,  sed  vobiscnin  esso  jiidicareiii. 


reret.  Congrogavii  itaque  suorum  niultitudineni,  qui 
nos  ad  of(icii)am  infideiitaiis  sux  rapiunt  et  eiudunt : 
ei  toiani  banc  poteslatom  tradilain  hibi  ab  impera- 
tore  dicuiil.  ilis  eigo  muila  dicontibus  et  de  sua  po- 
tesiate  gldriantibus,  in  buc  illis  osiondere  voiiii, 
quia  nibil  eranl  qu:v  poleraiil,  dum  tacens  ut  carni- 
ficibus  corpus  tradidi,  «luod  Doiniiius  dicebat  posse 
in  per^eciiiioiiibiislradi.  Quani  libero  aulein  fncrini 
aniiiio,  diiin  ab  ipsis  p:)lior,  ct  recludor,  et  per  qua- 
triduum  servor,  el  diversornin  increpationes  et  per- 
suasinnes  aiidio  :  in  boc  o.stendi,  quia  nec  iinum 
seruionein  dixi.  Adderc  volueruni  ad  inaliliain  suain, 
ut  a  me  cessareitt  fraires,  id  e>[,  presbvteri  ei  dia- 
coiii;  scd  ot  c:cieros  dicobani  se  esse  probibttnns. 


Gaudeo  itaque,  fratres  cbarissinii ,  de  fide  veslr.i  :  B  ne  ad  me  arcedorent.  Ego,  ne  ab  infidelium  inani- 


gaudeo  de  salute  quac  fidem  sequimr  :  ^audeo  do 
fructibus,  quod  non  solum  illic  consiimii,  sed  et 
longe  pergitis.  Ut  eniin  agricola  arbori  boiiie  inse* 
rnit  illi ,  quae  frucinum  causa  iiou  securini  paiiiur , 
non  ignibus  niancipainr;  ita  et  iios  vestr%  sanciitati 
noii  Bolum  serviiium  secunduin  carnom  volumus  ct 
cupimus  exhibere ,  sed  aiiimas  nosiras  pro  vesira 
salute  impenderc.  Exiendistis,  ut  dixi,  lirmos  cum 
fraciu  rainos  ,  ei  per  tani  longa  torraruin  spalia  ad 
me  periingero  laborastis.  Gaudeo  agricola ,  ct  libeiis 
^  vestri  laboris  poina  decerpo,  (|iiia  tantum  (:icere 
vuluislis  :  noc  soiuin  ogo,  vcl  qui  inccum  sunt  saiictis** 
siini  nobtri  presbyteri  et  diaconi  vel  caetori  fratros, 
scd  ct  omnes  qni  dosideranles  sumus.   Rej)lcsiis 


bns,  vel  potius  transgrcssornin  (quod  detcrius  esl) 
iniidelium,  nt  Aposlolus  dicit,  inanducarcin  cibuni, 
libelluin  ad  ipsos  boc  niore  fcci : 

EXEMPLAR  LIBELLI  FAGTl  AD  PATEOPHILUU 

CUH  SUIS. 

Servns  Dei  Eusebius  cnm  cnnservis  8nis  qul  mecuin 

fidei    causa    laborant,  ^  Patrophilo  cusiodi   cnm 
suis. 

lY.  Qua  <^  me  vi  multorum  ct  furore  non  soluin 

traclum  pcr  terraiu,  scd  intordum  nudato  corpore 

supinum  porlasiis  de  boc  hospilio  qnod  mihi  per 

vesiros  et  agciiics  in  rebus  dodisiis,  e  quo  numquam 

nisi  vc3ira  violeniia  egressus  sum ;  cl  Deus  scii,  et 

civilas  novil,  nec  vos  bicet  in  fnturo  negare  potes- 


enim  ,  ut  Apostolus  beaii^siiniis  dicil  (  Philem.  7 ,  C  lis.  Idco  Dco  causain  reservo,  ut  (lueniadniodum  ipse 


SOk),  viscera  mea  cnni  coniple.^tis  mandaia  diviiia , 
quae  ^  complere  decobiit  Cbristian(>s  iii  episcopuin 
vel  ecclesiaslicos  viros.quos  in  exsilio  fidei  cansa 
nostis  laborare.  Coinplcstis  qu;i:  oportcbat  fraties 
fratribus  facere,  ct  pairi  filios  exbibere.  Sed  cum 
nos  secunduin  inaiidaia  divina,  vobis  volentes  de 
terrenis  coelestes,  de  caducis  stabiles  ,  de  fragilibus 
sempiternos  fructns  facere;  coepinius  per  uecessi- 
litem  patientes  quolidie  scniinare.  Gandebanl  de 
irestris  fructibus  paupiTos  :  glorificabant  Douni  noii 
solnm  civitaiis  ipsius  homiues ,  sed  ei  onines  :  qni 
aulcni  vidore  polnerunl,  quaiii  iiiecnm  diloclionem 
liaberetis,  ex  ipsis  frnciibus  videntes  glorillcabant 
Deuin,  et  omni  nos  honorc  cum  veslra  btMicJiclionc 
noininabant. 

III.  Yidens  lioc  diabolus  iiinoi-onlinm  boslis ,  jn- 
stitiae  iniinicus ,  conirarius  ndei ,  (|uia  in  hoc  opere 
henedicebatnr  Deiis ,  inflammavit  advorsnin  nos 
Ariomauiias  suos ,  qui  jain  longo  tompore  suspira- 
baiit  iion  solum  de  hoc  opere ,  sed  et  do  sua  iuii- 
delitate  ad  quam  nos  persnadore  uon  potcranl,  ni 
cxsistereni  violenii;  inore  boc  quo  sein|)er  esi  iisns, 

*  AI.  Dnm  antcm  sinquhrum miscebanlur^  tMc. 

Gam.and. 

b  AI.  iSostri  lab.  In. 

«  k\.  Complere.  .  .  .  virot  decet.  Id. 

^  Gur  Patropbilnin  Ariaiinn)  aniisiiicin,  custodem 
potins  qiiam  episcopnni  appolb*t  Eusobius,  vidcsis 
Baroiiiuin  ad  anu.  350,  nuii>.  07.  Ip. 


ordinavorit,  finein  possil  accipcre.  Iiiterim  me  hoc 
decrevisse  sciaiis  (nt  ratio  nunc  et  in  futuro,  et 
bic  possii  stare),  iii  liospiiio  quo  inc  clausuin  teue- 
tis,  iii  quo  me  posi  priniam  portationcin  reirudentes 
criidolius,  ausi  fnistis  indc  eodem  niodo  portare,  et 
in  iinain  collam  ^  rejicere,  non  panem  maitducatu- 
riiin  no(|ue  aquain  bibiiurnm,  nisi  anle  singuli  pro- 
fcssi  fuorilis,  iion  soluni  veibo,  st^i  et  manu  vos  non 
probibitnros,  fralres  r.ioos  qui  niecum  hoic  fidci 
caiisa  libenlcr  patinnlur,  dc  b(;spilio  qno  inancnt, 
iieccs>arias  escas  oiTerre  nec  cos  qui  ine  dignati  fiie- 
rini  lequirorc.  Oporiucrat  quidein  exire  de  corpore, 
110  lanluin  scelus  quod  oonlra  ju.>  divinuni  et  publi- 
cniu  coinmisisiis,  sxpe  scire  volnniibus  cogerer  di- 
I^  ccro.  2^ed  ne  qiiis  de  inndelibu>  vos  in  nobis  criide- 
los  appollot,  ct  ignoraiit(;sdiviiia  prxcepla  puleinos 
confusii>nein  poiius  vitare  noIui>so  quain  Doniino 
|iarore,  idoo  hoc  voluisse  prft^sumere  :  iierum  dico 
qnod  nisi  profcssi  ot  verbo  et  con.^criplione  fnerilis, 
erilis  liomicida>  probiboudo. 

Y.  Novit  lioc  omi)ipol(*ns  Deus  :  novit  ct  ejus 
Unigcniius  inonarrablliier  dc  ipso  natus  Filius,  qui 

e  Qui  vie  iu  mniiorum  furore  uon  solum  traetum  per 
lerram,  srd  inierdnui  nudato  corporc  supinum  portas- 
tix,  dc  hor  hospiiio  quod  mihi  p<'r  vairos  ageuie»  in 
rebnn  dedistis,  me  numqnmn  nisi  cum  vextra  violentia 
eqredi  pas^i  fuistis.  Et  /)<iis  scit,  cic.  Minus  recle,  ut 
vid(>iiir. 

f  Logit  Baroiiius  cum  ai.  re(lcete« 
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snlutis  iiostraR  oausa  Deus  sempiternae  virttiiis  ho-  A 
miitcm  pcrrechim  iiuluit,  paii  voliiit,  morte  iriuin- 
piinta  leriio  die  lesurrexii,  ad  dcxiernm  Patris  so- 
del,  venlunis  judiorc  vivos  el  mortiios  :  novit  et 
Spiritiis  saiiclus  :  tcsiis  cst  Ecclesia  cniliolica,  qiia^ 
sic  conlitetiir :  quia  iioii  cgo  in  mc  reus  ero,  scd  vos, 
qui  coiiservos  meos  nccessaria  niinistraturos  prolii- 
herc  voiuistis.  blt  si  hoc  pjravcriiis,  vos  debero  coii- 
tcmiiere  :  iioii  qnasi  inorlem  liiiicnloiii,  scd  ne  post 
exccssuin  mcniii  dicalis  inc  vohinlaria  morie  cxire 
voluisse  et  ^  qnaind.im  nubi:)  uebnlam  accusalionis 
iiivciiialis  :  convenluriini  me  sciioic  Ecdiisias,  quas 
^  cliinsis  intoriin  liileris  possim  ptTlingerc  ;  convcn- 
turuin  el  Doi  scrvos,  ul  iii  ipsis  concurrciilibus,  or^ 
bis  terrarum,  quid  fides  iniegra  qu;e  ab  universis 
catlio!icis  cpisr.opis  coinprobata  c.>t,  ab  Ariomanilis  " 
p.iiiaiur  quos  anie  damnavit,  possit  agnosccrc.  Item 
subscripsi  ego  Enscbius  cpiscopus. 

Adjuro  te  qui  baslillcras  lcgeris,  per  P.<trem,  Fi- 
liuiii  ei  Spiiiiiim  sanctum,  ut  non  supprimas,  sed 
alii  Icgendas  tradas. 

YI.  Ili  crgo  vix  qiiarta  die  ad  hunc  libclliim  «  mi- 
lig.tti,  jcjunos  ad  bospitiiiin  in  quo  inaiisenmus, 
rcvort<Tc  nos  coiiipulcrunt.  Viderunt  inierea,  quem- 
adniodiim  nos  revcrlcnics  populi  cnm  gaudio  susce- 
perunt.  Lncernis  nosinim  iiospilium  circumdedc- 
runl.  Coepimiis  annuenle  Domino  ilcruin  cgcniibus 
ininislrare.  Non  hoc  suslinuit  ipsorum  inbuinMniias, 
et  liosirum  amorem  in  siium  odiiim  ^  pcrdidernnt. 
Vix  ferc  vigiiiii  ci  quinque  lolcrare  poiuerunl  dic». 
Knimpiint  dcnuo,  ct  cum  pcrdila  mullornm  manu  ad 
noslrum  bospitiuin  vcniunl  armali  rusiibus,  per 
aliciia  clanstra  parielem  nimpuiiK  et  ad  nos  ^  vio- 
lenli  pervcniunl.  IttMum  rapiuni,  ci  in  arciiore  cus- 
todia  cum  solo  charissimo  Tegriiio  presbytero  rcclu- 
duni.  Nostros  quoquc  fralrcs,  id  ot  prcshyicros  ct 
diaconos  omnes  rapiuiil  ct  incliiduiit.  Posi  triiluum 
potcslatc  siia  per  loca  divcrsa  in  cxsilium  millunt. 
Aiios  fraircsqui  ad  nos  vciicrnnt  visitandos,  in  car- 
cerc  pubiico  miliunt,  |)cr  plurimos  dics  rcclnsos  lc- 
ncMt.  Advolantcs  itenim  ad  bospiiium,  oiiinia  qure 
aut  in  suinptii  aiit  paupcribus  riieraiil  comparala, 
'  diruuiit.  Scd  quia  liuc  publicum  ipsorum  facitius 
ab  omnibos  civibus  nolabaiur,  arguniento  hoc  usi 
suiil,  ut  aiiqua  redderenl  leviora,  et  sc  iiobis  iiostra  •. 
reddidisse  jactarenl.  Sumplus  vcro  apud  se  lenuc- 
runt  :  cl  posl  tantum  scdus  quaMcbanl,  si  ricri  pos- 
sil,  sic  ncgare,  ut  nulluni  de  mcis  ad  mc  vciiire  per- 
initlerenl,  qiii  escas  corpoii  ticcessarins  affcn  cl.  Yix 
sexta  dio,  clamaniibus  silii  divcrsis,  uniim  vciiiro 
pcrmiseniiit.  Qiinntum  ad  sc  fuit,  ostcndorunl  liomi- 
cidc  animos;  (|ucm  primuin,  nea  malignilato  ccssa- 
rcnt,  quarla  dic  dimiscruiit.  Pustmodum  soxia  vix, 
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deliciemibns  nobis,  olim  cum  victu  venlre  penniM- 
rnni.  Il:rc  itaqiic  sunt  Ariomanilarum  opera. 

VII.  Videie,  sanctissimi  fntres,  si  non  esl  j^tn^ 
cutio,  dum  h.-cc  patimur  qui  fidein  caiholicam  caUt- 
dimns  :  et  altius  cogitate,  niim  vaUle  eiiam  deteriar 
sii  quam  illn,  quas  liebnt  per  hos  qui  idolis  serTie* 
bant.  illi  mittcbant  in  carccrem,  non  l.imen  proki- 
liobant  ad  sc  vciiire  suos.  Qiinitlum  ergo  salann 
Ecclcsias  vulneraverit  per  Ariomanitarum  cnideli- 
taiem!  In  custodia  puhlica  niiiiunt,  qul  liberarede- 
bonl.  Violentiam  faciunt,  qui  ui  palianlur  juslitise 
causa  disciini.  Aliena  diripiunt,  (|ui  sua  direpta  ne 
ropctant,  dt^  diviiia  lege  doceniur.  Praniereo  qiianta 
illos  iiivnsit  crudelilas,  duni  faculiaiibus  lemporali- 
bus  gaiidciit.  iii  carccrc  lalronibus  clausis  a  qiues- 
tion:iriis  vel  a  judicibiis  non  denegatur  facoltai 
vidciidi  stios  :  a  nobis  et  nostri  piohibentur :  ei 
dcvoli  fralrcs  nc  venianl,  non  solum  ab  lio.«pitio 
arcentur  qtio  icnemur,  scd  nc  adcant  f  carceren, 
comniin.'itione  terrcntur.  Sic  cunctus  subjugavcniul, 
ui  muiiifostissime  >•  agnoverim.  Ah  episcopis  lud- 
piani  :  duin  hoiiorem  quidam  liment  amitiere,  ipsoi 
fidcm  pordidisse ;  dumque  faonltaies  terrenas  el  iiii- 
inuiiitatcs  noluiit  perderc,  ca?lcsies  tbcsauros  etve- 
ram  securitatcm  nullam  judicassc.  Sic  quoqiie  ducli 
cxtcri,  dutn  cpiscopos  Ikcc  timcnies  pcrdere  videiil, 
ainarc  coepcriint  i\ux  scmper  haberc  non  possunt. 

VIII.  Sic  Ariom.inilus  divites  lcrrenl,  dnm  his 
proscriptioncm  minaniur  :  sic  paiipcres,  dum  p^iles- 
tnlcin  in  cnrcere  reclndeiidi  babent.  Et  quanta  in- 
saiiia  Cht!  In  loco  quo  tencmur,  non  soluin  viros  qui 
nobis  scrviunt  in  carcerem  mittunl,  sed  et  puellas 
snnciimoiiiales  sine  ullo  divino  limore  iii  custodia 
publica  rccluduiit.  Scd  ut  gavisi  non  siint  seniorei 
inali,  qui  pudicitiam  Susannui  violarc  quxreliant; 
ita  nec  hi  gaudobunt  sempcr,  qui  Ecclesiain  perse- 
cutione  varia  et  dcprcssione  nimia  suac  infideliiati 
conaiilur  subjiccre.  Dixit  enim  sanclus  Daniel  ad 
ilios  :  Sic  limentes  filite  Israd  concumhebant  roftti- 
cum{Dan.  xiii,  o7).  Scd  rcccdal,  sancti>siini,  huma- 
ntis  liinor  a  vohlris  animis,  cum  liabeatis  Domiiii 
consnlaiioiiem,  qui  dicil  :  ^olite  limere  iilos  quicor' 
pus  occiduut ,  animam  autem  occidere  non  possunt 
{Matih.  X,  48).  Tempiis  csl  probationis  :  (enipus 
cst,  ut  probaii  iiinoiescant  ^  inaiiifcsti.  Ideo  acce- 
poruiil  Immaiium  adjutorium,  quia  divinnni  noii  ha- 
bciit :  quod  si  haberciil,  iiiimquaiii  potesiale  terrena 
innoccniium  sibi  animas  siibjugareiit. 

IX.  Miilia  dc  iliorum  inalis,  qiiibus  non  solus  cgo, 
sou  plurimi  deprimimur,  debueramus  scribcrc  ;  sed 
ne  posscnius  boc  faccre,  et  ipsonim  crudclitatem 
liitcris  iniiiiiare,  arciissima  cu^todia  sorvamur  ab 
ipsis.  Idco  ad  nos,  ct  alii  nostri  et  amici  probibenlur 


«^  Al.  Et  quamdnm  vobis  nebulnm  excusationis. 
^  Al.  Clausus.  Mox,  nt  ipsis  conc. 
^  Al.  Miligala.  El  paulo  post  :  yiderunt  interra. 
Hendo.se. 
^Al.  Perviderunt. 
•Al.  Vo/ffifef.  Cornipiissime. 


'  Log.  diripiunt. 

n  Ne  adeant  carcereni,  comniin,  Al,  ne  adeant,  car* 
cerum  commin. 
^  Locus  iiiuliliis. 
'  Ai.  Hanifestati. 
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iccedere.  Sed  concessit  miht  Domiiius  hanc  epislo-  A  necessilaie,scribcrenon  poiui.  IM  ia  hac  vos  omnes, 

lam  per  charissimum  noilnim  ad  vos  Syrum  diaco-  fralres,  sed  et  snnclx  sorores,  filii  et  filia),  omnem 

num  miiiere,  quem  in  poieslaio  milieudi  hubui;  sexnm  appello,  omiiem  aeiaiem  peto,  ut  hac  con- 

quln  providcmia  Domini  noslri  eo  lemporc  ad  vi-  (cnti  salulaiione,  nosiro  obsequio,  etiam  hog  qui  fo- 

denda  loca  sancta  accesserai,  et  ciim  cxieris  frairi-  ris  snnt,  ei  nos  dignantur  diligere,  saluiare  digne- 

bus  inventus  non  est.  mini.  Salulanl  vos  fralres  nosiri  qui  mecum  sunt, 

X.  Caeieruin  vix  hanc  cpislolam  qnomndocumque  presbyieri  el  diacones,  sed  el  omncs  noslri  :  qui 
conscripsimiis,  Deum  semper  posiul:in(es,  iit  cii^lo-  una  nicciim  saiis  pctunt,  ut  iioslri  memorcs,  omnes 
des  in  hoi-as  refrenarct,  ei  concederet,  ne  ad  vos  veslros  noslro  digncmini  obseiiiiio  salutare.  Traiis- 
diaconus  nuniiiim  magis  laboris  noslri,  quam  qua-  niisi  pncierea  liltcras,  quas  ad  Patrophilum  cuslo- 
lescuinqiie  saluiaiionis  liitens  ferrel.  Propier  qiiod  deni  meum  feci,  ulex  his  agnoscatis,  nos  Ariomani- 
lalis  vos  pelo,  ui  cum  oiniii  vigilaniia  custodiaiis  tarum  nec  minis  posse  lerrcri,  neque  ipsorum  scr- 
fldein,  servetis  concordiam,  orationibiis  inciimba-  peiitina  blanda  subtiliiale  posse  ad  ipsorum  socieia- 
(18.  nosiri  memores  sine  iiiterniissioiie  sitis  :  ui  di-  tem  perdiici.  Divinitas  vos  protegai,  florentesque 
gnetur  Dominus  Ecclesiain  suain  liberare  (|U:c  super  vivere  ct  hic  et  in  ruturo  faciat  cum  omnibus  ves- 
universum  orbem  laborat,  etut  nos  qui  dopriinimiir,  B  iris,  fratrcs  charissimi  et  saiis  desideratissimi. 
potsimus  vobiscum  lihcraii  gaiidere  :qiioil  pricstare  EPISTOLA  III. 

dlgnabitur  Dominus,  peiciitibus  vobis,  per  Dumi-  a.d  gregoriom  episcopum  spaxensem. 

num  nosirum  Jesum  Christum  qui  csl  secum  ^  benc-  Gratulatur  Eusebius  Gregorio  quod  rettitisset  Osio  et 

dic:us  a   sxculis  et  in  oninia  sxcula  sxcutorum,  ])turimis  cadentibus  AnminoincomimmeationeVa" 

Amen.  lentis  et  Ursacii. 

XI.  Iterum  pelo,  et  vos  per   misericordiam  Dci  (Hanc  eilstolamvideadtomum  Xnostr»Patrol<M;lK,  Inter 

rogo,  ut  unusquisqiie  in  hac  cpistola  salulalionem  o|»erahisiurica  S.  HilarU,  Fragm.  xi,  cpl.  713.  yide 

.      ,       ,.     '^  etiam   kpislolns   Llbeni    papae  ad  Kusebium ,  Palrol. 

•uam  nuncupet;  quia  singulis,  ut  solebam,  faciciite  loni.  VUl,  loll.  1350, 13K),  1356. ) 

*  Deesi  hxe  voz  apud  Baronium,  qiiam  tamen  habent  alii  editi. 
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DE  rRINlTATE  CONFESSIO 

Ex     ANECDOTIS  SACRIS  EuCENII  DE  LSTIS. 


RIONITUM. 

Postqunm  projfationis  iniiio  susccpla:  a  se  Anecdotorum  vulgationis  cum  occasionem  tum  utititatem  mcmo' 
ratit  ^  sic  progredilur  vir  eiudiiifsimus  de  Levis  :  Exordiar,  de  S.  Eusebio  Vercellrnsi  episcopo  liiijus  no- 
nilnis  priino  (Malleus  Arianoruin  appollaius)  con/essionem /i(/e)  adversus  Arianos  luci  mandandam  statui, 
quam  fidci  rormulam  iribus  in  foliis  membranaccis  portinentihus  jnin  ad  perin.signe  monasterium  Sanctorum 
Michaclis,  ct  Janiiarii  inartyris  de  Luccdio  repcri,  clcxscribi  curavi.  Qnod  ni(»nasterium  couditnm  fuii  sx- 
culo  septimo,  ut  sno  loco  videreesi,  et  sub  spcciali  tuiela  cpiscoportim  Yercclleiisiuin.  Quos  outcm 
Vcrcellcnsls  Ecclesinc  S.  nnti^tiies  sacculo  forsaii  oclavo  regimen  hiijus  moiinstcrii  snnipsissc.otrctinuisse 
usqiie  ad  S.  Bonomium  viia  functum  lOiO,  in  kal.  Septembris.  Verum  quidcm  est,  qiiod  iienio,  quein 
sciam  cx  receutioribus  liuic  sniicto  Verccllensi  epi^copoEnsebio  inscripsil  alinni  conressioiiem  adversus 
Arianos,  quain  illam  viilgariler  appellatam  Symbolum  qnicumque,  de  (juo  scrlbunl  Joanncs  Slepbanus 
Ferrerius  Vercellensis  Pra-sul,  P.  Corbcilini,  Marcus  Aurelius  Ciisaniis,  aliiqiic.  Scd  si  altcnte  perpendimns 
qu:eS. doctor  scripsit  cum  S.  Athanasio  ad  Anliochenos,  non  possumiis  liuic  opinioni  cansensiim  prxbere 
adeoquc  Symbolum  quicnmquc  connalnm  posierioribiis  sa  cnlis  iudicandum  dnxeruiit  perniulti,quibus  libenter 
assenlimus.  Opus  de  Unittile  Trinitatis  scripsisse  S.  Euscbiiim  tradit  landalus  episcopus  Ferrcrius  lide  nnius 
Codicis  in  Valicana  Bibliotlieca  exisieutis,  qnem  sequitur  Hy;«cintliUS  Galizia  Vite  de"  Santi,  tom.  I,  p.  177, 
scribens  exemplar  liujus  operis  in  Bibliotheca  PP.  Oratorii  S.  Philippl  Nerii  Taurini  asservari  ex  dono 
abbalis  Laurenlii  Scoil.  Quod  exemplar  vidi  anno  1762,  ex  quo  alind  transcribere  curaveram.  Qiio  exscripto 
didici  alium  librum  scripsisse  de  optimo  genere  inierpretandi  sacram  Scrijyluram  super  ilia  verba:  Ex  jEgypto 
vocavi  filiummeum,  ul  iii  flnc  libri  v  legilur  post  professionem  Ariaiiorum.  Consuliis  lamen  hisce  (|uinque 
libris ,  seu  opere  de  Unitale  Trinilalis  cum  operibus  S.  Athanasii  repcri  hos  libros,  si  u  opus  Faustiiio 
presbytero  attributiim,  etsi  diverso  ordiiie  quaui  in  editis  dislributum  sii.  Per^crutatns  eliam  fui  maxima 
cnm  diligentia  si  qii:e  in  hoc  opere  adesseiit,  qux  nobis  certum  auctorem  indicarcnl,  el  maxime  in  cpisiola 
Abgust?^  iF^laccillPc  daial  qiitt  npn9  suuin  dicavlt ;  nihil  lameu  \u^m»  \\\^\  w\^^Vi%^>\wkVs3\^\>w^  n  ^xv»^ 
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Profe$%Umem  Anannm  ,  (|ii9R  liic  iti  (|uinio  libro  exstat,  rcperinnlur  plurn  inedlia,  inler  qux,  ul  jimdiii, 
inenioiai  suiini  libriiin  de  opiinio  geitere  inierpreiaiidi  snrrnni  Seripliiram.  Num  vero  iioc  opiis  a  S.  C-i&e- 
bio  coiiscripluni  sil  n  iiiiiilis  >.api(Miiissinii.s  \iris  diibitaliini  hiii ,  inier  qiios  non  cstomiUeiidus  cl.  F.  Juan- 
ne>  Bnplisia  AiKiirrt-di  i*x  Ordinc  Pr:ed.  Ca.snnaiensis  bitilioiliem*  pra^recliis,  qui  cnni  enni  rogavissem ,  jnH 
ab  aniio  1771,  iil^uu  porvigiii  rura  iicr.-crularetnr  in  Vaticana  hunc  lodiceip.  niilii  .sua  e|'i*>tola  cledie  iOi-.o- 
veiiihris  1776,  rcsponsuin  dtMlil  in  ciuiiec  ^ign.  13l9,p.  Hiyo,  cxslnre  opus....  S.  Eutehi  eftihcopi  incipit  liber 
de  Lniiute  Triuitaiit,  iiiiiiiini  operis  liisce  vrrbis  incipit :  Tu  uuusPuter^  et  Filiut,  et  S.  Spiriiut,  qui  %m- 
twem,  deitatem  nobit  declurusti,  etc,  explirit  qnntuor  libris.  Lilier  iilliinus  fiiiil  bis  verbis:  IJnila  est  eorum 
operatio  in  faclura^  et  se(|uilur  iiiiiiicdiale:  Expiicit  tiber  quartut,  liiclpil  Uber  de  profettione  Calhoiica,H 
iinnieiiiittc  alltT  liiier /)c?  profVji.sfoi)^  impia  Arinnorum  (|ui  linii  biscc  verbis:  Si  auret  turdtr  sunt  ceeiet^ 
rum  ,  eic,  in  qua  siia  cpislola  iioii  diibilavil  :triiruiare  Fau>tini  prcsbyieri  non  esse,  .«^cd  |ioiiiis  S.  Eusebii. 
Qiiiuiiniiio  in  alin  siia  cpistola  do  die  15  juiiii  1778  epi^iolam,  seu  libelliim  de  Cniioiiiiius  Evangeliorum, 
qui  legilur  iii  {duribiis  ediliuiiibiis  S.  Scriplura*,  esse  ejiisdein  aucioris  arfirniavit,  etianisi  filuribus  S. 
SiTipUiia!  edilioniiius  Cracc  taiiluui  liax  iegaiiir :  tandciii  obscivavil  in  ediiionc  Oribodoxogrsiplioriiiii 
baiic  epislolnin  exsiare  Grace  et  Latine  siripiain  cx  Ycicri  versione  Lalina,  ct  in  liiiguani  Laiinam  ia 
tiitiio  VI  Bibliotlicc;c  Grecu!  Fabricii,  qiius  quideiu  onini:i  iiiatnriori  coiisilio  Iractanda  ernnl,  ut  vcrilas 
orinlnr.  Naiii  cUnnisi  bisce  observaiionilnis  per}ieiisis  excn  plnr  TaurinenMs  Congrcgntioiiis  S.  Pbili|ipi 
Nerii  rcpcrissem  confoime  quuad  snb&ianliaiii,  cuin  tauicii  siluissci ,  nuui  codex  ille  Vaiicana*  Biblioiliecc 
sit  in  nicnil>rana  conscriptus  iicciic,  ^ilui.vsel  clinrncicriini  forinnm,  ei  codicis  a't:ilcm  reiicuisi-et.  niili| 
visnm  bic  liiit  ulcnduni  noii  esse  bnjusce  operis  aurloriUilc,  ad  Oblendendam  doctiina;  unilatein  8.  EiiselMi 
adversus  Arianos  in  bac  coiife^sionc  a  iiolds  edt^nda  ,  neqiic  etiain  opportunum  edere  ca  fiiiiiiia  ,  qiia*  iiicdita 
rcpiMla  suiit  in  iioc  opcre  Faiisiiiu)  aliribuio.  Quauti  sil  faciciida  confcs&io  (idei  liuji<s  nosin  S.  docloris 
Euscbii,  IccloriMii  retniliu  ad  pra:fiiiiiiiiculam  apposilwm  :inte  lcxluiii ,  cl  ;id  parva  couinienlaria  siiper 
ipsaiii  coiife.shionem  facm,  iii  quiijus  ceita  cl  evidentiora  .'irgniiicnla  baljeniur  dc  veio  auciore  bnju^ce 
symboli,  dciinc  vcra  sikc  lidci  pi-ufessioiic,  el  calbolico  doginaie,  iia  ui  lcctorem  a  coii>ilio,  et  sciiienlia 
nica  disccssnriim  nou  crcdo  bisco  oiiinibus  pcrpensis.  Naiu  iu  illis  qiinm  coiisona  sit  doctrina  S.  Eusebii 
ill.e  S.  Atbaiinsii|Alexandrias  reliiuoriim  saiicioruin  Patruni,  probalniii  esl.  Quas  vero  peculiares  scnicniias 
piolnleril  S.  Euscbius  ct  confornies  sacra:  Scripiura',  aniiqnis  Pnlribu^,  el  conciliis  dcmon^lralura  in 
illis  fnil.  Ilisce  sic  edilis  bnlH*bil  lcclor  iiova  argumenta  nd  Arinnnrum  lucresim  confuiaiida,  i.ovas  cir- 
cuiiisinuiias  ail  illuslr.indnm  bistoriam  illiiis  lemporis. 


DISQUISITIO    PR/EVIA 

DE  FXSEBII  VERCELLENSIS  FIDEI  EXPOSITIONE, 

SEi;  DE  ALXTORE  IIIJLS  SYMBOLI. 


Acritt^r  jam  a  multis  claris>iini:%  viris  dispuinlum 
fuit  de  synibido  Quiiumque,  aliis  S.  Albnnasio  vindi- 
canlibus  illnd ,  aliis  Aiiasiasio  Siiiaiuc  ,  mullis  ab 
auclore  L-iliiio  ndornaiuin  fuisse  piigiiantibns,  iion- 
iinllis  a  Gnllico  scriptorc  coiifeclum  conlciideinibiis, 
cx  quibns  Vigilinm  Tapsii.^.num  i:  ulii  coiilcnduiit 
aiictorcui,  nlii  Viiicciiliuiii  Lirincnsein  ;  el  snas  iicti- 
lenlias  fulcinnt  osicndcudo  in  illo  symiiolo  damnalas 
barcscs  t^ulycbeiis,  et  Neslotii  poslobiiiim  S.Albn- 
nasii  exorlas.  Al  quid  inde  si  quis  diccrcl  sanctos  Pa- 
trt*s  pr;cocciipnsse  ,  ct  pra  cavisse  bas  baTCSes,  iit 
jnm  observatum  esi  ab  bisloricis,  pencs  plures  S. 
Pnlres  nnliquiorcsVTuiic  nnllius  mouicnli  cssent  ba: 
rali<)ncs  Qiiod  antcm  alicnjus  ncgolii  a  pluribiis 
Tbcologis  judicatuni  fuit ,  illud  e>sc  dicam  ,  quod 
nu(-|orit:>le  illius  .symboli  iicqnaqnam  Laliiii  usi  sunl 
nd  ilemoii^traiidnin  advcrsiis  Gra:cos  scbismaiicos 
origineiii  ilinin  Spiriliis  ^ancli  a  Filio,  seu  procetsio- 
nem^  ui  doct^iit  Tlicologi.Cni  tationi  facile  qnisqunm 
opponcre  possel  S.  Bnsilinm  Mngniim  ,  el  Didymiim 
Alexaiidriuutu  liaiic  prores«fO})eoi  agnovisse ,  et  ira« 
didisbe,  ^uoruiu  auctoriutcs  cuutra  Gr&cos  fucruiit 


rclata;  a  Tlieologis.  Hos  autein  Patres  aDUleS.  Aiba- 
iiasii,  ct  S.  Eusebii  Verccllensis  episcopi  fuisse  ne- 
mo  iiiiicialur  :  adeoquc  necesse  nou  fuit  oiiiiies  Pa- 
ires,  ct  scripin  eorum  illisobjicere,  cl  maxinic  fur- 
s.iii  qu.-n  iii  omuiiiiu  ore  vcrsaliaiitnr ,  ut  pnibelur, 
qiia^  tradilifiiic  dabantur,  auctoritale  Palriiin  robo- 
rala  fuisse.  Nam,  cbicx  bis,  qiii  pro  supra  onariar-s 
aucioribus  pugnnni,  panci  sint ,  qui  pro  S.  Euscbio 
Vcrrelli'nsi  scripscriiil  ,  et  scnlcntiaiii  Iiaiic  Liin- 
(]uam  comiiiunein  relulorini  iscimus  laiiien  aiiiiquis- 
siiiio  lciiiporesyiiibidum  illndiu  KccIc^iaVcrrcitcusi 
rccilnri  con^iicvisse,  ei  tiadilioii(*ni  illius  Ecclcsi.c 
iios  cdocrre  boc  syinboluin  Lalinc  ^crijiluni  fois^^e 
AlexntidriiC  pra*scuiibus  SS.  Aibaiiasio,  cl  Asieri.t, 
ci  S.  Eiisobio  Inudaio «  cl  (-um  aciis  iliic  cclcbiuiis 
Latiiic  icddilis  ab  eodemoblatissnmino  poiitilici  Li- 
berio.  Omncsscripiores  de  Ecclcsia  Vercellensi  na- 
duiit  iii  ritu  Eii<el)iniio  ,  ct  iii  boris  canonicis  anli- 
quilus  prxscriplam  fni»serccitalioiicin  bnju>('C  sym- 
boii  ,  el  fcNiuin  cclcbrnri  dc  sanctissima  Tiiuiiaic, 
cx  quorilu  Ali-uinu>  Flaccns  lempore  Caioli  Magni, 
ut  uovitiis  sacerdoiibus  traderct  facilein  nielliodum 
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celcbrandi  sncriim,  Missam  de  saiiclissiina  Tiinilale  A 
in  Dtclesia  Vorccllciisi  rccilari  plurics  coiisiielain, 
iliebus  (Inininicis  pra;scri|>sit  (ne  dicain  aliuin  Alciii- 
nuinepiscopiiinYercollenscniliac  ipsa  lenipe^^laieEc- 
cle^iaiii  illain  adiiiinisiraniem )  donec  facili  inodo 
posscnt  iHi  scerdoics  novilii  ediscere  iisuni  alioruin 
pluriiuorum  codicuin.  Cui  opinioni  robur  ({uani  nia- 
ximutn  ufTcrt  cpislola  syiiodica  niiss;i  ab  Albanasio 
ad  Aiiiiocbcnos,  circa  finem  b:rc  babcns  :  U<bc  qui' 
dem  uoi  iuin  quia  ncfas  ebt  qi.icquam  ulira  Sicwnnm 
concilium  requirere,  itul  conleniiobas  senteiitias  recipe- 
re^  tnin  vel  ob  pacem  soluin^  ci  nc  qui  r^cte  sentiunt 
pro  rrjeclis  habeaniur  ad  itlum  modum  cefisuimus ,  el 
eoruin  CoNFEiiSioNEM  qualis  fuerity  noSy  qui  rclirti  lu- 
mus  Alexandria: ,  paucis  indicavimus  ;  idque  in  coni- 
Mune  una  cum  reliquis  comminisiris  sacrorum  Asterio  Q 
ei  Eusebio.  Nam  retiqui  ex  nostris  quisqnam  ad  suas 
provincias  abierunt,  Vos  rursus  in  cominune^  ubi  sole- 
ti$  conventus  aqeri\  ista  videbitis  pervulgari^  eoque  rm- 
ne$  evocate.  JSquuin  csl  eniin  ut  in  co  loco  primum 
epistota  recitcttir,  e(c.  Ergo  ex  bac  aucloritate  clcon- 
fessionc  S.  Eusebii  ei  Asterii  iiidic:ita  Antiocbenls  ab 
Aihanasio  probalur.ei  suuiii  syniboium  cuin  epislola. 
Quuenam  fuerunl  illx  confossiunes .  seu  symbola 
nobis  incompertum  esi,  num  symboluin  Quicumquet 
^el  liaec  confessio,  quam  lypis  mandamus.  De  primo 
conlenduni  scriplores  inter  se,  ut  obsei  vatuin  supe- 
rius  fuil.  Altera  vero,  de  qua  qua^stioneni  institui- 
mus  confessio  barc  esi ,  qiiam  sine  auctoris  noinine 
tribiis  in  foliis  maximis  cousciiiilam  sicculo  ix,  ut 
cburaclcris  fortna  uobis  indicare  videlur,  <\ux  qui-  C 
dem  tribus  foliis  inembrinaceis  inter  alia ,  quae  ad 
inonastcrium  SS.  Michaelis  et  Januarii  M.  de  Luce- 
dio  dioccesis  Yercellensis  pertinebaiii  relaia  suiitf 
exscribi  curavimus.  Paruin  quideni  diflTerunl  inler 
se  syml>olum  Quicumque ,  et  b:ec  confessio ,  st  de 
stylo  loquimur,  tameu  in  multis  suiil  di?siinilia,  ct 
hanc  anti(|uiorem  illo  credercin.  Si  vero  considere- 
inus,byposi:isisdogma  eisdein  Grnccis  verblsilliid  ex- 
plicai,  quibus  S.  Aibanasius  in  siia  episiola  synodica 
jam  iaud:ita,adeo(}uc  oftooOo-tov,  oO<7iaf  leguntur  in 
boc  symbolo  ad  explicandain  Filii,  cl  Palris  subsian- 
tiam  unain.  camdemque  csse,  el  loqiiendo  S.  En«e- 
bius  de  hyposlasibus  in  sua  confessione  facta  in  syn- 
odo  Alexandiiua,  et  reiala  in  rinecjiisdem  epistoLe 
jani  laudaia;  ad  Anliocbenos  ait :  Qunnlum  attinet  ad  ^ 
hypostnseSy  fateor  me  quoque  idem  sentire^  ncquein  id 
solum  catcuhtm  meuin  addo,  sed  eiium  incarnaiionem 
Salvatoris  nostri  consentio,  eum  lidelicet,  cum  tilius 
Dci  essel^  hominem  cssc  factum,  et  excepio  peccata  om- 
fiia,  qu(C  veicris  erant  nostrce  humanitaiis  assuinpsisse. 
Idque  proul  habet  epistolai  argumentum  mcis  suffra- 
giis  confirmo, 

Quid  ergo  clarius  babere  desidcrarous ,  lum  ex 
S.  Aibanasio,  tnin  ex  ip^oinel  S.  Ensebio  approbnnle 
ea  onmia,  qu:e  S.  Ailianasius  scripsil.  Quiniinmo  ex 
S.  llicronynio  cdocti  siimus  S.  Eiisebium  Ycrceilen- 
8cm  aniistiiem  Origenis  commentarios  in  Davidis 
lajmos  dc  Cfr^eco  in  Lalinum  Iransiulissc,  ejiisque 


CONFESSIO.  0^8 

einendatis  erroribus,  ut  quisquc  iinpollulo  el  inof' 
fenso  pede  cos  legerc  pos^^et.  ln  bac  vcro  confessionc 
de  biijus  nostra:  carnis  rc-urreclione  periraclans 
erroiem  Oiigenis  circa  corporum  rcsurrcctioiiein 
corripit.  Ergo  nulli  inclius  (|u:'in  S.  Eusebio  iribucn- 
dum  iioc  symboliim  credercin.  El  boc  forsaii  illud 
essc,  cx  quo  conflatum  poslerioribusleinporibusillud 
vnlgariier  appellalum  Quicuiuquc, 

Si  landcni  acia  ejusdem  S.  Enscbii  considcrenlur 
ab  Ugiiello  llal.  Sac.  loin.  lY,  p.  TfiO,  cdita,  ipsamet 
nos  instruunt  confessiimem  suam  Liberio  papx  dc- 
disse  Unma^,  anloquam  ilcr  suum  Yeiccllas  dirige- 
ret.  Sanclus  autem  Eusebins  alhlela  Christi  data  con- 
fessione  fidei  suw ,  et  posita  Roma  in  sncro  scrinio 
valefaciens  Liberio  papw  cum  coJteris  frairibus  iter  ag- 
tjressus  esl,  Qune  auieni  oinnia  consona  videniurcsse 
eis,  qu;e  scripsilRunnnsbisi.  i,  cap.S8,  "^9,  30,  cic. 
Narrai  enim  Eusebium  Alesandriam  perrexisse  cum 
aliis  conn^ssoribns  lide  inlogris  ibique  milins  cnm 
lapsis  egissc ,  ct  prdcuraiionem  Occidenlis  eidcm 
delata,  ul  Asterio  Oricnlis,  addilur  sane  in  illo  coii- 
ci7fi  decreto  ctiam  de  Spirilu  saucto  plenior  disputU' 
tio,  ut  ejusdem  substantiWy  ac  deitalis,  cujus  Paler,  et 
FiHus,  etiam  Spiritus  sanclus  crcderelur  (cap.  29, 
p.  211),  ncc  quidquam  prorsus  in  Triniiale^  aut  crea- 
tum,  autinferiusy  posteriusvediceretur,Sed  et  de  diffe» 
rentia  subslantiarum ,  et  stibsistentiarum  sermo  eju$ 
per  scripturam  motus  est,  Grwci  oO^iVk  >  ^t  {tnovracruc 
vocanty  quidam  etenim  dicebani  subslantiam ,  et  sub^ 
sistentiam  unum  videri  :  ei  quia  tres  substantias  non 
dicimus  in  Deo,  nec  tres  subsistcniiasdicere  debeamus... 
Sedy  el  de  incarnatione  Domini  comprBhensum  est^ 
quia  corpus  quod  susceperat  Dominus,  neque  sine 
sensUf  neque  sine  anima  suscepissct.  Quibus  omnibus 
caute,  moderateque  compositis  unusquisque  itincre  suo 
cum  paceperrexit.  Dobisce  ontniliusinhacconfcssione 
portracialur.  Quinimmo  Uufinus  et  Euscbium  eodcm 
lib.  cap  50,  circumenniem  Orienlein  ,  aiqne  llaliam 
niedici  pariter,  et  sarerdotis  rungcnlem  oflicio  dc" 
scribit,qui  singulas  quasque  Ecclesias  abjurata  infidc- 
litate  ad  sanitalem  recle  fidei  revocabalf  maxiine  quod 
miarium  (Piciaviensein),  quem  dudnm  cum  cwleris 
Episcopisin  exsilium  Irusum  essc  mcmoravimus,  regres- 
sum  ;aiM,  et  in  Italia  posiium  hwc  eadem  erga  inslau- 
randas  tlcclesias,  fidemque  pairum  reparandum  reperit 
molientem.  En  quomodo  apud  lialos  c(  Callos 
dognia  conlra  Arianos  difl^usum  el  proinulg:itum  fnit. 

Neqiie  ciederem  nic  dccop;iim  diccnlcin  baiic 
confcssioiicni,  sou  syuiboluin  anclori  Ureviarii  fidei 
iiolum,  quod  Bruviarium  fidei  advcrsus  Arianos  Bal- 
lerini  fratros  Lconi  L  S.  P.  in  fide  duorum  codicum 
Iribucnduui  voluni ,  elsi  olim  Sirmundiis ,  Gallan- 
diiis,  ci  iionnulli  alii  incerto  aiiciori.  Nam  pluies 
senienli:e  de  vcrbo  ad  vcrbuin  transcripuc  Icgunlnr 
in  illo.  Alcuinus  vero  Flaccus  in  suo  libro  de  fide 
Trinilaiis  ad  Carolum  M:ignum,  el  in  Qincstionibus 
ad  Fredegcsiiim  spaisim  qu^cdam  retulit  sine  ancto- 
ris  noininc ,  pauca  autem  indicata  suiit  suis  in  IociS| 
nc  slin  ^roUiioc  (\Mm  \^^  \^'^\\\'!^. 
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DE  S.  TRINITATE  CONFESSIO. 


I.  ConQieinnr,  el  crediinus  sanctnm,  alqne  iiidivi-  • 
duam  Triniluteiii  P:iirom ,  cl  Filiiim  ,  ci  Spiriliim 
sanctuiii  uniim  Domiiium  naiur:iijler  essc  uniiis  sub- 
sianiia!,  uiiius  natura*,  unius  quoqiie  m:ijeslatis,  atqiie 
virlutis ;  ei  l^atriMu  (tnidem  non  factiim,  non  crea- 
tuin,  iion  grniium  profiirmur.  Ipse  eiiiin  u  niillo  ori- 
giiicm  duxit,  ex  (|iio  ct  KiiiuN  nativiinlem,  cl  Sj>iriliis 
sancius  |iroces*tioiiein  accopit.  Fons  crgo,  ci  oiigo 
ipse  esi  lotius  Diviniiatis,  ipse  qiioi|uc  Patcresscnli.-e 
SUXy  qui  de  iiieir.ibili  subsiantia  filiuin  inefnibililer 
genuil ,  ncc  taiiien  aliud  ,  quam  quod  ipse  e»i ,  ge- 
nuit ;  Deus  Deum,  lux  lucem. 

II.  Ab  ipso  ergo  csl  omnis  pnternilas  in  coelo ,  ct 
in  icrr:).  Filiiim  (|uoi|ue  de  substantia  Patris  bine  iiii- 
tio  anic  sa*cula  naium,  nec  lameii  r^ictum  csse  Taic- 
niur.  Quia  nec  Paler  sinc  Filio,  nec  Filius  aliquando  B 
exstiiit  sinc  Patrc,  ct  tainen  iion  sicui  Filius  de  Patre, 
iia  Pater  de  Filio,  quia  noii  Pater  a  Filio,  scd  Filius 

a  Patre  g(Mieraiionem  accepil.  Filias  crgo  Deus  de 
Palre.  I^acr  auiem  Deus,  sod  noii  de  Filio.  Paler 
quidem  Fiiii ,  non  Deiis  dc  Fiiio.  lilc  autcin  Filius 
Pairis  ,  cl  Deiis  de  P.itre  ,  xqualis  lamen  pcr  oniiiia 


FiliuN  Dco  I^iiri,  quia  non  essc  coepit  aliquando,  nec 

dcsiil Filiiis  iiniuscum  P.itrcsub>taiiti;ccreditur, 

sic  (|uod  "  et  homouaion  Piitrt  dicitur,  hoc  cst  ejus- 
dcm  cum  Paire  snbsiaiitix  :oiiociiiin  Grsece  ^  tiniiiii, 
usiA  vcro  i>ub$!antia  dicilur,  quod  utnimquc  con- 
juiictnni  sonal  nnam  subbtantiani.  Non  cnini  dc  nihilo, 
nc(|iic  dc  alia  snbstaniia,  scd  dc  Patris  uiero,  id  e&l, 
do  Sulhtantia  ejusdem  Filius  geniius,  vel  naturx 
crcdendus  est. 

III.  Scmpiternus  crgo  l'ater,scmi>iternusei  Filius; 
quod  si  Paierseniper  ruii,  senipcr  babuii  Filiuin,  coi 
P.stcr  csset,  et  ob  hoc  Filiuni  de  Patre  natuin  sine 
iniiio  cunii:eiiiur.  Ncc  euindem  Filium  Dci  pro  eo, 
qnod  de  Paire  sit  genitns  «  dissectx  naturae  «^  por- 
tiuiiculam  iioiiiinamus.  Scd  pcrrectuin  Pairem,  per- 
roctuiii  Filium  sinc  diminuiioi:c,  ^iiic  disbcciione  ge- 
niiissc  asserimns,  quia  solius  diviniiatis  cst  in.Tqualem 
Filiuiii  noii  liabcre.  Uic  cliam  Filius  Dei  natura  est 
Filius,  *-'  non  adoplione,  qncin  Dcus  P.iter  nec  vo 
lunt..te,  ncc  necessitate  gcnuisse  crcdcndus  est,  quia 
nnlla  in  Dco  noce^siias  c.ipil,  '  noc  vulunlas  sapien- 
liam  pr;cveiiil. 


**  To  ouoouo-cov  signinoat  Filiuni  non  solnm  simi- 
lem  esse  Palri,  sed  ejusdem  oinninocniii  illo  naiur.i*, 
ct  esS(Miti.c,  adeoque  hio  pioflii^alnr  Ariana  buircsis, 
qiiani  S.  Athanasiu^i  in  oiniiibiis  snis  Oi>iTibns.  ct  in 
sui  ox*>ilio  dclc^tains  esl ,  m  proliarct  cuni  Nicen;c 
syiiodipairibiisveraniconsubstanii-iliiatoniFiliiDfi.de 
qna  flde  Patniin  hnjiis  s.icrosaiicl.o  synodi  histoiiam 
sci  ipsi  iilcm  saiictiis  doctor  Ath.inasins,  ut  videre  c>l 
pa^.  415  suoriim  operuin. 

*»  Plures  nuinero,  qui  Armini,  aut  Mcetr  adfnerunt 
$ub  Huclorilate  vestri  nominis  ad  Usi:i:  ticentiam  sunt 
coacii ,  quad  verbum  a  vobis  quondam  conlra  Aiivmn' 
niiarnm  htvresim  invenlum  n  nobis  semper  sancte,  pde- 
literqne^  sumptnm  est,  iia  Palies  concilii  Pari^iiiisis 
anno  504  colobraii ,  ui  inicr  fra;;moiita  S.  Ililarii 
Pioiavieiisis  lojjilnr  Imn.  II,  pa;;;.  UTiO. 

Interea  legrttos  Ariminensis  concilii  ex  parte  nostro- 
Tum  competiu  Imperator  uniri  hcereticorum  commu- 
nioni,  eitdeinqne  conscripinm  ah  improbis  fidein  tratlit 
verbis  fallfntibus  invulniam  ,  qna:  cathoUcam  Ui^cipli' 
nam  pcrfidia  talenti'  lo'jnerctur.  Sain  u>i.c  rerbum 
tainqnam  ambiguum,  ei  tetnire  a  Putribus  utnrpalum, 
neqne  ex  auctoritnie  scripturarnm  profrctum  sub  specie 
faUie  raliunis  adhibtbat^  ne  nnins  cuin  Patre subslanlitv 
Fitins  crettereiur ,  eadnn  fidcs  simitein  Patri  Filiutn 
(aiebatur  :  srd  interius  ntiernl  frnus  pnraia,  ul  esset  si- 
milis,  i,on  esset  teiiualis.  Ila  Snlpiiins  Scvorus  iii  sna 
lisioria  sacr.i ,  lib.  ii,  oap.  45,  apiid  Gallaiidiiim, 
Diblioibec.i  V\\  tom.  VIII,  p:ig.  5S!). 

Eii  orjro  sanoti  Eii<cl>ii  sonsiis  adco  clarii^r  oonlra 
hoc  (idictnm,  bujns  synodi  nc  fraudi  p^iirociiiarclnr, 
ct  Nsm  iinuni ,  ci  oniousion,  idosl  e.ulrin  >ulislaiiiia, 
Laiiiio  scribondo.Gnccns  voirs  adliihoi  nostorsaiutns 
doclor,  iil  chrius  so  oxplioel ,  jnxta  inorcs  snornni 
lcniponiin,  qiiod  ci  focii  S.  Ililarins  ejus  discipulns 
lib.  1  dc  Fitie  Trinitaiis,  u.  li. 

^  l>e  bac  n:itiir:c  dis^oclionc  ncmo  anloT:iiiiitum 
oral.  (!Onira  (ir.rcos  banc  cxplicavit  iinpossibiliMn 
esse  boo  inodo  :  Sotus  est  autcm  per  communicatio- 
nem,  uon  per  abscissionem,  ot  liic  prose^iuilnr  S.  Jus- 
tihiis  c.iiiira  Triplioiiom  :  Fiiins  proprie  ideo  genitui 
i(irhiu\  ifHiPairem  ftabei^  qvi  i  wm  a-nuii^  F»  sitimiln'' 


Alcninus  Flaccu^  lib.  i  de  Fide  S.  Trinit,  n  5.  rap.  15, 
pap.  TlTcdil.  AndrerQnercctanl,<^(/noii  inler  Palrem^ 
ct  Filium  nivisio,  vet  scissio,  quia  atter  in  altcro  est, 

S.  Jiistinus  niariyr,  D.alnno  contra  Tripbonein 
JuiKrum,  num.  70  :  Quale  estjjuod  in  nobis  fteri  vidf' 
mns;  aliijuem  enim  sermonem  profercntes  ,  sermoneiH 
gignimus ,  nec  lamcn  cum  abscissione  ;  itn  ut  sermo 
ille^  qni  in  nobis  est,  dum  eum  proferimus,  imminualHT, 
Quale  est  eliam  quod  vidcmus  ex  igne  atium  iynem  uasci 
non  imminnto  eo  ex  quo  iste  accensus  esl ;  el  qui  ex  eo 
acccntu^  est.  exstat  ipse^  et  npparet,  ncc  eum  tiiim/Ntiif, 
ex  qno  accensus  est.  Tcstis  mihi  erit  xEHDtM  sapiextle, 
ipfic  essc  Deus  cx  Patre  univcrsornm  geuiius  ,  i^fxi  et 
verbum,  et  snpieniia^  et  virlus,  et  gluria  est  Salvatv^ii. 

''  Sabollii  b.oresim  prnfligatnr  bioS.  Kusobiu>,  ut 
ciiam  in  opcribns  .S.  llilarii,  fra|;.  xi,  bcu  de  fide  ca- 
tliolica  rxpoviia  apnd  Larissnin  civiiaiem  ab  episcopis 
Galli(Mnis  :id  OrioniaU^s  episcopos,  n.  ^  :  A'iim  ui- 
ri  Mou^ioN  sermonem  ad  vcrtmi ,  et  legitimam  ex  Deo 
Patre  unigeniii  Dci  nntivitaicm  snmns  amplcxi  detestau' 
tes  siruiidum  Sabeitii  blaspliemias  ipsain  tiv.ionem^ 
ncque  Ai.igi-AM  partem  Pairis  esse  FVium  inteltigenlet : 
seti  o.r  toto^  atque  perfecto  innascbili  Dco  toium  p^r- 
fcctum  unigcnitum  Dcnm  nalnm,  uniusa  nobistdciico^ 
vel  nsin\  vel  subsiantitr  cum  Deo  Patre  confK't.^nm,  nce 
creatura  potius,  nut  AnoPTio,  aut  appelltiiio  viderclur, 

^'  llic  iHlollil  Ariaiiornni  li.fresiio,  de  qna  Ililarius 
lib.  \i  (i<;  Triiiilato,  n.  "IG,  conlra  bano  ^ic  >cripsit  : 
Qnamquam  igitur  hola  siniplex  confessio  naiura:  no- 
niiiid  ostcndai^  ut  tie  quo  dictam  cst  Hic  est  filics 
UELS,  ad  qucm  diclum  est  Paier  meus  hoc  ^int  quod 
nuncup,inlur,  tamen  ne  aut  adoptionis  in  Fitio  nonun 
sit,  ani  hnnoris  in  i^alre  vitleinnus^  qua*  proprictates  pcr 
Fitium  nd  Filii  nonwn  adjecttv  sinl.  lA  ideiii  d(»ctor 
rontra  ('.onslaiKionni  iinp.  n.  9  :  Claniat  ilte  :  Uic  tst 
Filius  mcus  dilecius,  ctc,  et  tu  dtccrnis  non  esse  Fi- 
lium,  neque  Otse  Patrem,  sed  adoplionis  externas  iiun- 
cupationes. 
D  ^  Noii  es>et  suninuim  bonum  Diut  si  aliquo  indi- 
goroi.  Nei|uo  essct  aflernus  Dcus ,  noc  immeiibUSy 
nequo  priiioipinm,  vol  origo  oiiinium  bonoruni  ossel^ 
?\  v\l\\\vo»  lA^U-^c^ct  s  vi;I  »i  iotunias  tnp\e*\ti(i*f*  ;»rf»Tr- 
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IV.  S;iii(:Uiiii  (|iioque  Spirilum ,  qucm  lerliaiu  in  A 
Triniinle  porsunnm  unum,  otque  acqualem  cum  Dco 
Palre,  ci  Filio  crcdimns  esse  Dcum  unius  subslanlia*, 
uniiis  nalurx,  non  lamcn  geniium,  vd  crealiim,  sed 
ab  ulroque  proccdenlem  amhorum  e>sc  Spirilum. 
Ilic  cliam  Spiiitus  sancius,  ncc  ingenitiis,  iiec  gciii- 
lus  creditur.  Ne  si  ingciiitum  dixcrimiis,  duos  palrcs 
dicamus,aut  si  geniium,  duos  Hlios  pni-dicare  nion- 
siremus.  Quod  tainen  ncc  Palris  laiitum  ,  nec  Filii 
lanlum,  scd  simnl  Patris,  el  Filii  Spiritus  diciliir. 
Nec  eiiim  de  Paire  proccdit  in  Filiuin,  vel  de  Fiiio  * 
procedil  ad  sanclilicandam  creaturam,  scd  simul  ab 
uirisi|iie  proces^sisse  monsiraiur,  quia  cbaritas,  sive 
sanciitas  amborum  esse  agiiosciuir.  Ilic  igiuirS|ilrilus 
sanctus  b  missus  ab  utrisque ,  sicul  Filiiis  a  Palre 
credilur,  sed  minor  Ritre,  el  Filio  non  babetur  ^,  3 
sicut,  ei  Filiuin  proptcr  assumptam  carnein  mino- 
n.*m  ^  Patre  et  Spiriiii  saiicio  esse  tesiamur. 

Y.  IIxc  est  sancla  Trinitas,  ul  feri  crcdi  relata 
narratio,  qusc  non  triplcx,  sed  u*lernilas  ei  dici,  ct 
credi  potesi.  Nec  recie  dici  dcbct  ui  iii  uno  Dco  sit 
Triiiitas,  scd  unus  Dcus  Trinilas  «  in  relativis  per- 

nirei,  adcoque  rccie dicitur  summum  bonum  ,rons, et 
origo  omnium  rerum,  qui  fecit  mtuidum  et  omnia^quas 
in  €0  iunl ;  hic  cceli  ei  terrce  cum  sit  Dominus  ,  non  in 
maiiulacin  lemplis  liabitnt ,  nec  manibiis  liumanis  coli' 
lur^  non  indigens  aliquo  cuin  ipse  dct  omnibus  viiam^ 
et  inspirationem,  et  omnia  (.lcf.,  xvii,  2i,  25). 

*«  Alciiinus  Flaccu^  sic  balicl  de  Trinit.  iib.  i, 
cap.  15  :  Spiritns  siquidem  saiiclns  nec  infjenitus ,  ncc 

fenilus  alicubi  dicilur^  ne  si  ingntitns  diceretur  sicut 
^ater,  duo  Patres  in  sancta  Tiinitate  inlelligercntur. 
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sonarum  nominibiis,  Palcr  ad  Filium,  FiliusadPa- 
trcm  ,  Spiritus  sariclus  ad  ulrosqiic  refcrtur,  qiix 
cum  rclativc  tres  pcrsonnc  dicantur,  nna  lamcn  na- 
twra,  id  cst  sub.stantia  creditur.  Ncc  sicut  tres  per- 
sonas,  ila  trcs  subst mlias  prxdicamiis ,  scd  unam 
substanliam,  tres  autcm  personas  ^ 

VI.  Quod  enim  Paier  cst  non  a  sc,  sed  ad  Patrem 
cst.  S*mililer,  et  Spirilus  sancius  non  a  se,  sed  ad 
Palrem  ct  Filium  rclaiive  rererlur  in  eo,  qtiod  Patris 
el  Filii  Spiriiiis  pnrdicntiir.  liem  cum  dicimus  Deus 
noii  ad  ali(|uid  dicilur,  sicut  Patcr  ad  Filiuni,  vel 
Filiiis  ad  Patrcm,  vel  Spiritus  snnctus  ad  Palrcm,  et 
Filiiim  ,  scd  ad  se  specialitcr  dicitur  Deus.  Nam  etsi 
dc  singulis  prTSonis  intcrrogarcmur ,  Deum  necesse 
est,  Tateamur.  Dcus  crgo  Pater,  Deus  Filius,  Deus 
Spiriius  sanctus,  f  singularilcr  dicilur  ,  non  taroeil 
tres  Dci,  sed  unus  cst  Deus. 

VII.  Item,  ei  Paler  omnipotens,  cl  Filius  omnipo- 
lens,  et  SpiriUis  sanctus  omnipotens  6ingulariter  di« 
cunliir,  ncc  lamen  ircs  omiiipotenles,  scd  unus  om« 
iiipolcns.  Sicut ,  et  unum  lumrin  ''  unumque  princi- 
pium  pncdicalur.  Singulariter  crgo  ut  unaquacqne 

Quinimmo  nemo,  ut  sciamiis,  boc  dognia  nobis  reli- 
qiiit  siiiiiTnnis  verliisc(inscri|iium. 

<i  Nos  enim  cathoUci  Dominum  Deum  nostrum  Jc' 
$uin  Chriilum,  et  minorem  dicimus  Patre^  et  mqualem. 
Hlinorcm  propier  humanitatcm  assumptam^  quia  cum  in 
forma  Dei  esset ,  formam  servi  induere  dignatus  [est, 
Aiqnalfm  vcro  dicimus  propler  deitatein  perpetttam, 
lla  auctor  Brcviarii  fidei  advcrsus  Arianos  apud 
Sirmuiid.  cdil.  Vencl.  lom.  II,  p.ig.  195.  £t  paulo 
post  aii  :  Cum  nusqnam  omnino  Deus  ntiiior  esse  lega^ 
tur ,  niai  ut  dictum  cst  proptcr  dispensationem  eainii 


Si  genitus  diceretur  sicut  Filius^  dno  ibidein  Filii  in 

eudem  assiiinarentur  csse  stnicta  Triniiate,  sed  tanttun"  ^  assumpta:^  in  t]tia  non  solum  ab  angelis  minoratus  est , 

modo  procedire  de  Patre  et  Filio,  salva  fide.  diceudits.  ^  sed  ct  matre  stinjnnior  inveniiur,  sicutjum  dixitnus. 


011/  tamen  non  de  Patre  procedit  in  Filiuin^  ct  de  Filio 
proccdit  ad  stmctificnndam  crentnram ,  sicut  quidam 
male  inleUigenles  credcndhtn  esse  puiabanlj  scd  de  uiro- 
qne procedii^quin  Pater  lalem  genuitFiliwn,  ut  quetnnd' 
mudum  de  s>\ita  de  illo  quoqiie  procedtit  Spiritus  sttnrtus, 

b  Si  fortc  dicit  alitftiii  :  Ideo  niiiior  esl  quia  missus 
legitur,  et  qnid  dicturus  est  cum  legit  in  Isaia  propheta 
ex  persona  Christi  diceniis  :  Oominus  iiiisil  mc ,  ct 
Spiritus  ejiis ;    et  alibi  :  Spiriius  Dominiis   super 

me Quomodo  ergo  tninor  credendus  esi  qui  elitun 

Detis^  qui  sieut  ipsc  a*qtiaUi  est  Patri.  Iia  aiict.  Brcv. 
Adciadversus  Arianos.  Sirin.  pag.  331.  D.  G. 

c  KvidiMilissimum  csi  ex  bisioricis  omiiibus  Soci- 
nianos  ,  Macedonianos  ,  atque  Arianos  ,  Spiritum 
sanctum  nulliim  esse  pr.X'tcr  cbarismalum  muncia, 
qiiod  falsum  corum  ddgmn,  lammiain  coiitrariuin  sa- 
cim:  ScripUira;  ct  sanciormn  Pairum  lesiimoniis 
1'atres  coucilii  Nicani ,  ct  Alexandrini  osiendeiuni. 


^  Alcuii)U>  Fl:iccus  lib.  i  de  Fide  Triniiatis  cap.  4, 
pag.  710«  aii :  Qnmdam  de  Deostibsiantialiter  dicntitur^ 
ut  est  Deiis  mngnui  omnipotens^  quidquid  od  se  dicitur 
idem  substaiitium  Divinitatis.  Qua:dam  itaque  rehtive 
dicunlttr,  ut  Pater  ad  Filium^  et  Fibus  od  Putrem^  ei 
Spiritui  sancitis  relative  ad  Patrem,  et  Filiutn ,  ad  te 
antem  sive  Paier^  sive  Filius ,  sive  Spiritus  sanctui 
Deus  dicitnr.  Iiaque  Pater^  eo  quo  Dens  est^  hoc  ipso 
iubstantia  est ,  quia  ejusdem  substantiw  Filius ,  procul 
dttbio^  et  Filius  Dcus,  Spiriius  sanctus  Dem.  At  tero 
Deus^  eo  qiiod  Pater  est  relative  diciiur,  qiiia  nott  sub^ 
ilatitia^  tiomen  ,  sed  refertur  ad  Filiuni,  rion  iie  dici' 
muiFilium  Palrem  eae  quomodo  dicittius  FiliumDeum 
esse,  nec  ita  dicimns  Patrcm  Fitium  esse,  sicut  dicimui 
Deum  esse ,  quia  Deus  subslatitialiter  dicitur  Paier^  et 
Filitis,  et  Spiritui  mnctus  retaiive  dicutuur.  Prontn, 
et  Spiritus  satictusrelative  dicitur  ad  Patrem  et  Filium^ 
sed  iion  eodem  modo  quo  inler  ie  Pater  et  Filiui. 


tum  .Malib.  xwiii,  19,  el  bi.sioria  Anani;»  Act.  v,  cum  D      ^  Credatttnr  ergo  tret  penonce,  ied  non  tres  substan- 


Pauli  vcrbis  llabr.  iii,  I  ad  Corintliios  111,  ut  oiiiilia- 
nius  Veicris  Tcsiamcnti  aucuiritaics  pluiibiis  in  locis 
relaias  a  ^anclis  Patribu^ ,  el  conciliis ,  ut  prob.irent 
et  exi-U'ntiain  S.  Spiriins  ,  divinitaiem  ,  cl  eanidcm 
cum  Patre,  ct  Fitio  dignitatcm  au|ue  majcsiaiem.  Iloc 
dognia  illiid  e>t,  qiiod  Uuninis  memor.n  in  siia  bisio- 
ria  hii^se  a  coiicilio  Alexaiidrino  definitum  {Hnt. 
eccL  lib.  I ,  cap.  29  ,  pag.  211).  Additur^  ait,  mne  in 
illo  concilii  decreto  eiiatn  de  Spiiitu  iancto  pletiior 
diiputatio ,  ut  ejusdetn  svbstatitioij  ac  deilatis  ^  cujtis 
Pater,  et  Filius  etiam  Spiritm  stinctus  crederelur^  proi- 
ferenie  S.  Asterio  procuraiore  Oricnti.s,  et  S.  Eiiscbio 
Occidcnlis  Bccie^i^,  qua;  aulem  oinnia  plane  discu- 
liuniiir  in  Brcviario  (idci  advcrsus  Arianos  (  BibL 
Pat.  Calland.  tom.  Vlll ,   pag.  592  et  ieq.)  ,  adcoque 
quae  in  pracfatiouc  notavimus  liic  darius  probantur. 


tia* ;  Ires  proprietates  ,  sed  non  tra  potestatei.  Brev. 
tid.  adv.  Arian.  Sirm.  tom.  1,  pag.  225. 

5  F>»am  si  Ecclesiam  cuthoiicam  interrogns  de  Patre 
quid  iit ,  dicit  Deum^  sed  et  Filititn  dicit  Deutn,  sed  ct 
Spiritum  ianctum  dicit  Deuttx^  et  tatnen  tton  dicit  tree 
Deos.  Ibidem,  ei  apud  Gulland.  Bibl.  PP.  tom.  VIII, 
pag.  592 ,  qmcsi.  19. 

'^  D.  Numquid  alitid  luttien  at  Pater ,  et  aliud  Fi- 
lius  ?  \\.  i\equnquam  aliud  ,  sed  unum  lumen  est  Pa^ 
ter ,  et  Filius  ^icut  una  substutitia.  Ideo  recie  dicitur 
tumen  de  luinitie  ,  sicui  Deui  de  Deo ,  iicut  unui  Deu$ 
ea  Paier.  et  Filiui,  ita  tmum  lumen  est.  Ita  Atciiinus 
Flac.  ad  Fiedegisum  de  Trinit.  q.  19.  p.  764.  Qvm- 
ndmodum  enim  ex  utia  face  multi  ignes  accenduntwry 
nec  tamen  pritnce  facii  ob  pCurti  QjctiC\^.vi\  Vomi 
imminwluT  ;  uc  xetWm  ««  Voxtw  ^^vnOMk  y^ 
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piMVona  pleniis  Deus,  cl  lola!  {res  porson.c  uinis  A  igiinr  in  pcrsonanim  diMtinolione  agnosciinus  ,  un:- 

tnicni  piopler  nnturaiin  vel  snbsianliani  |irolilerrmr. 
Trisi  crgii  isia  nnniii  tinnt  natnra  scilicet,   non  |ier- 


Dens  confileturf  cl  ercdilurunn  illis  nou  divisn,  :iti|uc 
a']u>lis  luajesLis,  deiias,  al«|iic  poicslas,  iiec  inino- 
lalur  •>  in  hiiigulis,  ncc  augeiur  in  Irituis. 

VIil.  Qui.i  ncc  aliquid  atN?-.l  luui  uiiariiKcque  pcr- 
s>na  Dcus  »«ingulariicr  dicitur,  licc  auipliiift  ^' cuin 
\{\\iv.  ircs  persona:  unus  Dous  ciiuiitialur.  II:ec  ergo 
sniia  Trinilas,  quc  unu>esl ,  cl  vcrus  Dcus  non 
riNcdil  a  niiinero  ,  ncc  capitur  iiu  i  cro  *\  Iii  rcla- 
lionc  eiiiin  pcrsonariim  iiudicrus  ccrnitur.  Iii  divini- 
tatis  vero  sulislaiiiia  quid  iniiiiiiicnituiu  .sii ,  non 
ciMiipiclicutlitiir.  Ergo  lioc  soluin  iiunieruin  in.-Hiunai, 
quod  al)  iiiviceni  sniit ,  et  in  lioc  soliiin  nunicro  ca- 
rent,  qiiod  ad  sc  suiit''.  Nisin  ila  huic  sanct;c  Trini- 
luli  uiiuui  n:iiunlc  roiivcnit  iii>nien  ,  nl  iii   trilms 


hona,  1  ec  tamen  ires  i>tu;  pcrsonap  sep.trabiles  exi- 
sfiiiiaitd.c  siint ,  cuni  *'  imlla  aiitc  atiain  ,  uulia  post 
lAhMii  ,  i:u]l:i  sine  alia  vcl  exsiitisse  ,  vel  qnidpiain 
o{H;rasse  aliquando  credatur.  InveparaUiifS  iniin  in- 
vcniunlur  el  iiieo,  quodsunl,  et  iii  eo  quod  faciuut<; 
ita  inler  generanieui  Patrem,  et  geneiaium  Fi- 
liuiii  vcl  proccdciitem  Spirilum  satKtuiii  inrhiui 
fuis<e  crediinuA  temporir»  inlervailniu,  qno  .int  geui- 
tor  ge:iilnni  aliqoaiidt)  pi\rcedcicl,  aul  gcniins  g^-nl- 
lori  dccsscl,  aiii  pro<  cdrns  SiHiilns  Pairi ,  vcl  FiliO 
pi  serinr  apparcrct.  Ob  h'>c  erg«»  iuscparabilis  et  in- 
confusa  ha^c  Trinitas  a  nobis  el  prn^dicatur  ,  et  cre- 


p  Tsonis  noii  pna^il  c^.nc  pluralc.  01)  hnc  socniidujii  B  ditur.  Ties  igilur  istce  person.-B  diciintur  juxla  quod 

mnjnn^s  dcriniiint,  ut  cngnfscanlnr,  noii  ut  separeii- 
tur.  Nani  si  attendamns  illud  ,  quod  Scriptura  sacra 
dicit  dc  Siipicntia :  tplendor  est  tucis  (rlerna'(Sitp.  vii, 
il» ;  llib.  i,  5),  sicut  splendnrem  b  luci  videmnsiii- 
hcparahllitiMinli^iTere,  sic  confremnr  Filiuin  a  Pa- 
tie  sc|)araii  non  possc.  Trcs  crgo  lllas  uniiis  ,  atqiie 
in  epaiabilis  iiaturx*  personas  sicut  noii  confiindl- 
iitus  ,  ita  hcparahiles  nullatenus  praedicantu^i.  Qoan- 
do  iiiidcm  ila  nohis  hoc  digiiaia  cst  ipsa  Trinitas 
evidonicr  ostciidere,  cum  etiain  in  his  nominibus 
qiiihus  voliiil  singilhitim  pcrsonas  agnosci,  uiisiin  si- 


illud  iu  sacris  litli^ri^  diciuir  Doniiniu,  Dominus  no- 
sler  ,  el  magna  virtus  cjns ,  et  sapientio!  ejus  non  csl 
nnmerus  (Psat.  c\i\J,  t>).  Nuc  quia  ties  has  pcr&onas 
cssc  diciinus  unuin  D<'iim  ,  euiudciii  c>.>c  Filiuin  , 
qucni  [^Jtrcin  ,  aut  cuiudom  ,  quod  Spiritus  sanctus 
csl,  Palrcin,  vel  Filiuin  diccre  poicriinus. 

IX.  Non  eniiii  ipso  cst  P.ititr,  (lui  Filiiis,  iiecFilius 
ipsi^ ,  qui  Paler,  ncc  Spiriius  sanclus  ipsc  ,  qiii  est 
\cl  Patcr,  vcl  Filius,  cuiii  laiiicii  ipsc  sil  Patcr,  qiiod 
Fiiius  ,  ip^c  sii  Filins  ,  qiiod  Patcr  ,  ipsc  Spiritus 
saiiilus,  quod  csi  Pa:er,  et  Filiu>,  id  est  iiatura  unus 
Dcus.  Cuni  ciiiin  diciiiius  noii  ipsniii  cssc  Paticin 
qnoin  Filium,  ad  pcrsonariini  disliiictioMcin  refertur. 


nc  ;=lia  non  permiltal  inielligi ,  ncc  Pater  absque 
Filio  agnoscitiir ,  nec  sinc  Patre  Filius  inveniCiir. 
X.  Cuiii  aiiteui  diciiuus  ipsuiii  esse  Patrcm,  qiiod      Uelalio  quippe  ipsa  vocahuli  porsonas  sep:irari  ve- 
Filium,  ipsuni  Filiuin  ,  qu.»d  Pali  cm  ,  ipsiiin  Spiri-  C  i^^^  ,^„j^j^  eiij^.,,  j„„,  ^^^  ^j,,,,,,  „^,,„i„j,t^  j^i,„„j  jj^gj. 

nuat.  Ncnio  autcin  aiidire  poicst  nnuiiiqnodquc  isto- 
ruui  iiuniinuin ,  in  quo  iion  inlelligcrc  cogaiur  ,  et 
aUeiuni. 
XI.  Cuin  igitur  li:cc  tria  sint  unnm ,  ct  unnm  tria, 

•  Quicqnid  orjio  ad  se  ipsuin  dicllur  Dcus  ,  (M  de 
singulis  pcrMtnis  dicitur  Pa'ie,  el  Filin  ,  ci  Spiriiu 
sancto,  cl  siiniil  de  ipsa  Triitiiaio  non  pIiinilittT,  st^d 
siii^ularitor  dicendum  esl.  Aiciiiinis  d«»  fhlc  cap'.  8 
p.  71:! :  Id  cst  ut  tres  pcrsonns,  el  unnm  Dcnminteli- 
(jns.  yon  scincl  dic.unl.  ne  sinfiHlariiatem  crcdas  ;  non 


tiiin  saiictiin; ,  quod  Patrcin  ct  Filiutn,  ad  naturain, 
((ua  Deuscsi,  vcl  suhslantiani  pcrlinerc  innnstnitur. 
Quoad  substanliaui  uuiiui  sunt ,  porsouas  ciiiui  di- 
sti.i^uiuius  ,  iioii  Deilatciu  scpaiainus.  Trinitatcni 

fienitorcm  verbi  expertcm  nun  f<'cit.  Siciil   Talianus 

As>yrius  C'>ntra  Gr.iic.  or.il.n.  5,  apiid  Galland.  Bihl. 

PP.  lo:n.  I  ,  pag.  fiil  ,  scd    ct  Jii-sliiius   in:\r!yr  lioc 

(i\cU  exoinplo  utiiiir,  iil  cxpruvi  ^oicrnani  goiirr.ilio- 

iicni ,    iii   qua   Dcus   toiaiii  siiani  Filio  suhslanii:iin 

coinmunicavit  Dlalog.  n.  128,  ui  ohservctin' a  iinbis 

xicriiam  jicncra!ioin  ni,  ci  proccssiniKMii  a  ti!nipoi':i-      lis,  ne  Spiritum  snnctum  excludns  ;  no^i  S^inctiDominJ 

ria  prctgrcssiono  dijudicari  el  ^iic  :  Illam  antcm  vir-      t:'.:ihaoth,  ne  ircs  Dcos  more  flcinilium  fatcayis.  Snl  di- 

tutnn  quam,  et  Dcnm  scrnio  prophetirns ,  nt  mullis  si-      cunt  Sinclus  ,  Sancius,  Salicius,  Douiiiins  Dcus  Sa- 

militer  dinnoitstratumest  jCt  angcUnn  vocat^  non  solo 


baoih  [Isai.  m,  5=. 


nomine,  ut  llckm  solis,  numerari,  scdit  nnmcro  aliud 
qnid  esse  *  etiani  suina  breviter  disserui  (  iii  ohserva- 
tiiiii  luit  siiporiiis  cnl.  «JVJ,  nuiii.  "i)  cam  virtutem  il- 
/«nn,  ex  Patre  unitnm  dicrrem,  virtute,  et  voluntnte  //;- 
sins,  non  vero  pfr  .\uscissio.n'cm  quasiPatris  subslanlia 
dividfri'tur  ;  quemndmodum  ca^tcra  vinnia  ,  qua'  divi- 
dnntnr  ,  et  scinduntnr  non  eadem  snnt ,  ac  antcquam 
tcindcirnlnr.  .\piid  Galland.  Dihl.  PP.  p.  r»80.  toiii.l. 
"  .A/;iid  ho.nines  ideo  minorem  fttiam  gcnerat  paier, 
qnia,  ei  ipse  minor  eU,  generatur  a  Patre;  idcirco  cres-  D  Inisse 
cente 
succ 
nonn 


•1  rbi  enim  unns  Dcus  crcditnr,  ibi  minor ,  et  majvr 
excluditur.  yescit  enim  nnmernm  uniias ,  ef  tiradnm 
iton  adinitiit  wquntitas.  Brcv.  Ijd.  advcrs.  Ar.  Sir- 
iiiuiid.  p:i(:.Sir>. 

•■  Alcuinns  Flsccus  lih.  i ,  cap.  i,  p.  (il7  :  Saipsit 
totum  iHud  caput ,  quo  prohat  S.  Trinitatem  non  esse 
sepnrabiteminnatura.  mc  in  personis. 

f  Sed  adhuc  forte  dicis,  sicul  habet  carnalit  InleUcC" 

tns  inter  gignenlim  Patrcm,  et  qenitum  Filium  non  tto- 

;  fipri  nisi ,  ut  aliquod  fnisset  spatium.  Stmiium 


Brev.  lid .  adv.  Ar. Calland.  iil  sup.  pag.  G88.  veritatt'.Sed  qiiia  sine  his  nuinquam  fnisse.Pater  creden- 

J'  Siipplc  adest.  dus  est.  hoc  coiivenit  saluti  tua* ,  ut  juxta  fidem  caiho- 

ticam  consempiternum  Patri,et  tequati'm  Filium  fatearn, 
•  Sianero  aliml  essc  idcui  esi  ac,  Patris  aliwn  essc,  ul  '''  '''C  vidclur  S.  1111.  Pict.  lih.  vii,  de  Trin.  n.  2?>," 

paitM  cs  coiiscqiicntibiis^quiailluiii  uou  disceniit  suhsiaii-      na*c  suin|isissc,  clsi  alio  inndn,  ct  siini!ilii*im>  'v\,i^ 
tia.  s.d  UiiUuni  suljsislentia,  scii  pcrscjiia.  Utaiiir, ut iii  III».  vi, num.  12,  de  tumine, scn  Iamp2dc 
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C8l  laincii  niiicuiqiie  persoiiaiinanciis  sti.i  propriciis.  A  ilcwda  csl ,  quia  insepf^raliiiia  &nnl  opcra  Triiiiiaiis. 


Pator  (*nim  u!lcriiil.iieni  liubet  siiic  nativiiate  ,  Filius 
naiiviiatein  cnin  «tcrniiale  ,  Spiriius  vero  Saiiclus 
processioniMn  sine  iiaiivilatc  cnm  acieniilalc.  De  liis 
li  iims  pcrs'tiiis  solam  Filii  personam  pro  lil)eraiioiic 
iiuiiiaiii  genoris  iiomiiiein  vcnim  sine  pcccnto  «  dc 
sancia  ct  immacnlala  Maria  Virginc  crcdimus  as- 
sumpsissc  ,  dc  qua  iiovo  ordine  ,  novaqne  iialivitate 
esl  }{eniius  ,  quia  iiilacla  Virginitas  virilcm  coilum 
iiescivit,  et  fecunda  per  Spiritum  sanctnm  carnis 
inaleriam  minislravit.  Uui  parlus  Virglnis  nec  ra- 
tinne  coUiiiilur  ,  ncc  cxemplo  nionslrniur.  Quod  si 
raiionc  colligilur,  noiicst  mirabile.  Si  exemplo  mon- 
stratur,  noii  e>l  singiilarc.  Nec  tnmcn  Spiritns  saiic- 
ms  Paior  csse  credendus  cst  Filii  pro  eo  ,  qnod  Ma- 


Solus  tamen  Filiiis  rorinam  acccpit  in  singnlaritaic 
persona^ ,  non  in  uniiate  DiY:n:c  naturae.  In  id  quod 
est  proprium  Filii ,  non  quod  comniuiie  Trinilnli, 
qu:c  forma  illa  ad  unitatem  pei>on;f?  quidcm  aii:iia 
esl,  adeo  ui  Filius  Dei,  ct  Filiiis  iioniiiiis  unns  i^it 
Cliri>>ins,  id  eslCliii>tus  in  liis  diiabus  naluris  tribus 
cxsiat  subsiantiis  verbi,quod  ad  stilius  Dei  cssciitiam 
leriTendum  cst,  corporis  ct  aiiitn.T,  qnod  ad  vrruin 
lioniinem  periinci.  Ilabct  igitiir  in  se  gcmiiiam  sub- 
stanii:iin  diviniiatis  .su:c  et  bumanitatis  nosir.r.  Ilic 
eliuin  per  hoc,  qnod  dc  Oeo  Paire  sine  vitio  prodiit 
nains  t-mtnm.  Nam  neqne  facius,  ncque  praHlcstina- 
tns  accipilor. 
XiV.  Per  boc  tamen  ,  quod  de  Maria  Virgine  na- 


ria  eoileni  Spiritu  sanclo  obnnibrat»  conccpit  ^,  nc  B  tiis  c>i ,  ei  praHlrstinalus  esse  crcdendus  esl.  Amba: 


Patres  Fiiii  vidcainur  asserore  ,  quod  nefas  e»*!  dici. 
lu  qno  niirabili  coiiccptu  u*di(icantc  sibi  Sapieiilia 
c  doiiiuin,  Verbum  caro  factum  ett,  et  habitavU  in  nobis 
{Joan.  I,  44  ).  Nec  tameii  vcrbnm  ipsuui  in  carnc 
€Oiiver&U!n  ,  atqne  muialum  est ,  ul  desisicret  esse 
Deus,  quud  lioiuo  e^se  volnisset.  Scd  ila  Verbum  caro 
factum  e«i,  ut  iion  (anlum  ibi  sil  xcibiim  D<:i,  et  iio- 
iiiinis  caro,  sed  etiam  ralionalis  liominis  aniina,  al- 
que  boc  totiiin  ,  ct  Dcus  dicalur  propier  Deiini ,  et 
liomo  propicr  bomincm.  In  quo  Dci  Filio  duas  crc- 
dimns  essc  n:ituras ,  unam  Divinitatis  ,  allcram  bu- 
iiianiiaiis. 

XII.  Qu:is  ila  in  se  una  Cbrlsti  |  ersona  nnivii ,  nt 
ncc  Divinilas  ab  linnianiisite  ,  itcc  bumaniias  a  Divi- 


t;inien  in  illo  generjtiones  mirnbiics,  qni:i,  ct  de  Pa- 
ire  ante  saicnla  sine  niatre  geniius,  ct  in  (inc  ssccu- 
loruin  dcin:ilre  sine  pntre  cstgcneratus.  Qnod  (amen 
s  cundum  quod  est  D«mis  creavit  Mariam,  sctundum 
quod  bomo  esi  crcatus  ex  Maria,  ipsc  P.iter  Marine 
inatris  snse,  et  Fiiius. 

XV.  Item  pcr  hoc  qnod  Dcus  esi ,  a^qnalis  cst 
Pjitri ,  -per  boc  qiiod  homo,  minor  est  Patrc.  Iieni 
ct  niajor,  c(  niiiior  csse  crrdcndns  esi.  In  forina 
eiiim  Dci  etiam  ipsc  Filius  ^  sc  ipso  inajor  csiprop- 
tcr  iiuin:(nitalcm  assumplain.  Quia  Divinitas  major 
csl.  In  forma  autcm  bominis  ctiam  ipse  Filius  se 
ipso  inajur  cst  nd  hninaniiateni,  qu:c  minor  divinilalc 
accipiinr.  Iia  sccunduin  diviniiatem,qn?R  aequaliscst 


nitaic    p')ssit   :iiiqunndo  scjtini^i.     Undc    pcrfectus  C  Pntri,  ipse,   ct  Paier  major  esl  hninine.  qncm  sola 


Deiis,  lerfcciiis  llonio  in  uni(:itc  pcrsona!«  unus  est 
Ghristus.  Ncc  lamcn  qnia  duas  dixiinus  iii  Filio  Dei 
c&se  natums,  duiis  cansabimns  in  co  csse  pcrsouas, 
neTrinitati,i|u<>dabsil,accedcrevidoainrqnaterirnas. 
XIII.  Deus  ciiim  vcrbum  uon  arcrpil  ticrsonain 
hominis,  scd  natnrain  ,  et  iii  :eiern:iin  personam  Di- 
vinitalis  tcniporalcni  acccpit  substaiitiani  nirni':. 
Ileui  cum  unius  substanlia;  credinins  csse  Patrcin , 
el  Filiuin,  ci  Spiritum  suncinm,  non  tamcn  dicimus, 
u(  bujus  Triniiads  nniiaiein  Maria  Virgo  gennerit , 
sed  lautnintnodo  Filium,  (|ui  solus  iriinrain  nostram 
in  uniiate  snai  pcrsona;  assnmpsit.  Inc:irnationem 
quoque  hujns  Filii  Dci  toia  Triniias  operasse  cre- 


Filii  persona  assuuipsil.  Iiein  in  co,  qnod  qna*ri  p<«- 
lcsi ,  Filiiis  sic  a;qualis,  ct  niinorcse  credi(ur.  Re- 
sp-»ndcainos  secuudum  formam  Dei  servi  {PliH'p,  ii,  7) 
luinor  ct  Patrc  ct  Spirilu  i-ancto.  Qiii:i  nec  Spiiiius 
Saiiilus  ilicitur  Pater  '-.  Sed  sola  Filii  pcrsona  sus- 
ccpit  cariicm,  pcr  quam  minor  cssc  crediiur  iilis 
persoiiis  duabus.  Ilcm  liic  Filins  a  Deo  Pairc  et 
S|nriln  sancio  iusepanibilitcrdiscretuscredilnr  essc 
pcrsona  ab  homine  assnmpto  ex  .Maria.  Ilcni  c  uui  in 
hoiniiie  nna  cxsial  persona  ' ,  cum  Paiic  vcro  ,  ct 
Spiritu  saiiCto  natura  Divinitatis  sua^  subst:inlia  , 
niissns  tameii  Filius  non  ^olnm  a  Paire,  scd  a  Spi- 
riiu  Saiiclo  ^  missus  csse  crcdcndns  esi.  In  co, 


<^  S.  Hilarins  bo^!  argunienluin  io  Iractatu  ps:ilin.  0  yeitsta  cdnfirmai  omnia  a  Filio  esse  creata,,.  Cum  tam 


cxxxviii,  pcr  toiiim  diserte  i>crir:iclat,  et  in  libro  x, 
n.  17,  dc  Trinilati!.  Qii:i;  qiiidcm  rcspondeiitcis  qu.c 
definit:!  fneronl  in  con<-ilii)  Alcxandiino,  proptcr  qnnR 
S.  Eusebins  sc  snbNCribcns  e|)isto|:n  synodir.T,  nd 
Antiocbcnos  niissa}  aS.  Atbanasio  scribit:  Sed  etiam 
ifuarnationem  Snlviitoris  noslri  consensio. 

b  S.  H^larius  dcTiin.  lib.  x  ,  n.  15  :  Virgo  eiiim 
nonnisi  ex  sno  snncto  Spiritu  genuit,  quod  genuit, 

c  Ac  Vnbum  cnro  fnctum,  aut  alind  esse,  quam  no- 
itrtB  carnis  Deus  cnro  fictns  esset.  S.  Ilibirins  dc  Trin. 
lih.  XI ,  n.  10  .  ci  iii  libro  do  Synodis ,  scn  dc  Fide 
Orient.  annthema  n.  11,  |iag.  384. 

d  Hac  carne  major  est  Patre  :  aiqualis  verbo,  mnjor 
carne^  wqunlis  ei ,  per  quem  fecit  nos,  mnjor  eo  qui 
faclus  eit  propter  nos.  Nam  qnod  Deus  slt  Filius^  Ucet 
multn  testimonin  superius  posita  evidenter  perdoccant , 
iamen  adhuc  pnuci  crcdidi  subjungenda.  1n  Genesi 
teriptum  esi  :  Cicavit  Dcus  coeluiu....  et  utiqne  Evan  * 


pra!seiitibHs,qunm  prceieritis  testimoniis,qnaj  de  ycriih- 
turis  sunctis  prontuUita  sunl,Deus  esse  Filius  drnion^ 
stretur  ,  niiror  cur  forle  eum  aliqui  minorf.m  dicendo 
blnsplwnare  non  nietintnt,  cum  nusqunm  omiiino  f>eus 
minorcsse  /^(/alKr.Brevinrinm  lidci  adversus  Arlan(»s. 

®  Snpple  nec  assumpsit  carnem. 

'  Scilicct  persona  discrcra  nbliominc«  scn  liuma- 
nitate  asv^umpla  cx  Maria.  Namijuo  jiosnil  seinpcr 
hominem  pro  hninanit:ite  qnoiiescumqnc  id  nnminb 
usnrnavit,  ntvidcre  cst  pluribus  in  locis,  adcot)no 
hic  solumnioilo  hoc  annotari  ab  omiiibns  o|)to  ,  iie 
longior  sim,  qnam  res  postulat. 

K  Quod  de  cceh  descendit ,  conccptcs  de  Spiritn  ori- 
ginis  causa  est.  Son  enim  corpori  Maria  originem  dc' 
dit  :  licet  ad  incremenla,  partumque  corporis  onine 
quod  sexus  sui  est  naturale  coniulerit.  Quod  vero  ho- 
minis  Filim  est,  susceptCB  vi  Virgine  carnis  esi  yix\»x^ 
Quod  ntU^ai  i\i  vo^Uri^  a  uuUvto&^ftwx^^t  \\\^tv^V\%^NHi 
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quod  ipse  per  Prnphetnm  Jicit :  Et  nunc  Dominus  A  nnchi  sxculorum  Judcx  omnium  viTorum  el  mur- 
misitme,  et  spiriim  ejus  (Isai,  xlviii,  16).  A  se  ip.^o 


quoque  missus  accipiliir  «  pro  eo,  quod  siiie  parn- 
bolis,  non  solum  volunlas,  sed  elopcrnlio  (oiius  iri- 
nilaiis  agnoscilur.  llic  enim  quianlc  sxcula  unigc- 
niius  est  vocalus  spiriiiialiier,  primogenilus  est  fnc- 
lus.  Uuigenilus  propler  Divinitaiis  subslaniinm.  Pri- 
mogenilus  propter  assiimpLT.  carnisnalnrnm,  in  qiia 
suscepli  liominis  formajuxta  evangcliciim  vcrilalem 
^  sine  pcccnto  concepius,  8ine  pcccaio  natus,sine 
peccnto  moriuus  creditur,  qui  solus  pro  nobis  pecca- 
lor  Cat  factus,  id  cst  sacrinciuin  pro  peccntis  nosti  is. 
Etiamen  passionem  ipsam,  salva  Divinilate  sua  pro 
delictis  nostris  sustinuit,  monique  judicatus,  et 
cruci  verain  carnis  morlcm  cxcepil.  Tertia  qiioque 


luornni. 

XVII.  Inde  cum  sanctis  omnibus  venict  ad  fjcien- 
dum  jtidiciuin,  reddere  nnicuique  mcrcedein  pro- 
prie  debitnm  ,  prout  quisque  gesserit  in  corpore  pod* 
tus ,  sive  bouunt ,  sive  malum  ( I  Cor.  v,  iO). 

Ecclesiant  sanctam  cnilioliram  prciiosui  sanguinis 
coinparataitt  cuni  co  crciriinus  in  perpetuum  regua- 
turnm.  Intra  cnjus  gremiuin  conslituti  unuin  baptis- 
nta  crcdiinus;  ei  confiteiniir  in  rentis&ione  oinniun 
peccatoritm.  Sub  qna  fide,  ct  resurrectione  mortuo- 
rum  veraciter  credimus,  et  fuiuri  soeculi  gaudiacs- 
speclamus. 

Iloc  tuntum  nobis  orandnm  esl,  et  petendum  nt 
cum  pcraclo ,  fiiiiioquc  jiidicio  tradiderit  Filius  re- 


die  virlute  propria  suscilatus    de    sepulcro    sur-  B  gitum  Dco  el  Pairi,  pariicipes  nos  efGciat  regni  sui, 

ut  qui  per  Iianc  fidem  illi  inlixremus  cum  illo  sioe 
fine  regnemus. 

Uxc  ^  est  coiiressionis  nosira}  fides  exposita ,  per 
quain  lisrreticoruin  dognta  pcrimilur,  per  qu.im  fi- 
delium  cordn  miindantiir,  per  qunro  ctiani  ad  nenm 
glortose  accediiur,  ciijus  sacrosnnclo  sapore  sub  iri- 
dunno  diorum  jejiiitio  conliiiua  relationum  colbttione 
ructantes  ad  ea ,  qux  subnixa  sunt  sequenii  die  ex- 
ponendn  iransivinius. 


rexit. 

XVI.  IIoc  ergo  exemplo  capiiis  nnstri  confiteinur 
verain  fleri  rcsurrectionem  carnis  omnium  inoriuo- 
rum.  Nec  in  aeria,  vel  qualibet  alia  cnrne  ^',  ut 
quidam  deliraiii  resurrecturos  vos  credimus  ,  sed  in 
ista ,  qua  viviinus,  consistimus  et  moveiitus.  Peracio 
hujus  sanctu!  resurrectionis  exemplo  idem  Dontiitiis 
noster,  aique  Salvaior  patcrnam  asccndendo  sedem 
repetivit ,  de  qua  nuinquam  per  diviniinteiit  disces- 
siL  llluc  ad  dexteram  Patris  scdens  exspectatus  in 

tas  est^  quas  initiata^  conditoqne  per  se  carne,  uon  se 
ex  infinitatis  suai  virtuie  intra  regionem  definiti  corpo- 
ris  conrctavit,  S.  Ilil.  de  Trin.  lih.  x,  n.  16,  p.  551. 

^  Sed  forte  dicit  aUquis:ldeo  minor  est,  quia  mifsus 
legitur,  kt  quid  dicturus  esl  cum  tegit  Isaium  prophe- 
tam  ex  persona  LArisff  diceniem  :  Ditminiis  niisit  iiie, 
et  Spiriliis  ejus...  Credendum  est  mitti,  qui  ubique 
esse  diffnoscitur.  Brev.  fid.  ndv.  Arinn,  ui  scqiiiiur 
S.  illlarius.  jit  Filio  Paracletum  missum  meminimus, 
et  in  principio  hoc  fides  ipsa  exposuit.  Sed  quia  fre- 
qucnier  per  indifferentis  nntnra:  virtntem  opera  sua , 
opera  Pntris  esse  dixit  dicenSf  Joan.  x,  37.  Misnurus 
quoque  Puracletum  sicuii  frequenier  spopundil  intir- 
dum  eum  et  mittendum  dixii  a  Paire,  dum  omne,  quod 
ageret^  pie  referreest,  soliius  ad  Patrem^  ex  quo  hw- 
retici  occasionem  frequenter  arripiunt ,  ut  ipsum  esie 
Filium  Paractetum  mittendum  a  Paire  sit  precaturus, 
differeniinm  missi  ruganiisque  siynificet.  Sic  S.  Ilila- 
rius  lib.  de  Syoodis  Orleiil.,  seii  de  fide  Orieiiln- 
liuin  n.  21),  png.  404.;  ei  seqnitnr.  nnin.  21  :  Si 
quis  Spiritum  sanctum  partem  dicat  Patris  vel  Filii, 
anaihema  sit. 

^  Quod  bic  logatiir  :  iine  peccato  conceptus,  sine 
peccato  natus,  sine  peccaio  morluus  crediiur ,  ba'c 
credo  referenda  esse  ad  itlnniet  vcrita  S.  Eusebii 
subscribciitis  episiohc  synodic;c  jnm  laudnue  a  S. 
Alhaiinsio  ad  Amioclienos  niissae  in  rinccujiis  sciip- 
sil  ideni  Eusebiiis  :  F.t  excepto  peccata  omniat  qua: 
veteris  erant  nostras  humanitaiis,  eic. 

^  Ex  boc  apcrie  eruilur  pugnnre  Euficbiuin  con- 
tra  errorem  Origenis  doceiilis  iton  carnctti ,  sed  cor- 
pora  susiilanda  ,  net|ne  cadem  ,  sed  alia  subtiiia 
aeren  roBlesiia ,  qu.nc  indiilurn  siiiit  nnini.T  loco  crns- 
sioris  iltius  materialis,  ei  cariiei ,  qiind  nuiic  rcguiit, 
et  .'inintnnt.  Quod  dognia ,  seu  lixresim  in  Coin. 
Psalm.  tom.  1  edit.  Veitei.  receni.  pag.  308,  r>l)9, 
tradiJit,  ei  in  Matib.  pag.  344,  44G,  tom.  XIII,  scu 
tom.  III ,  confiriuavit.  Uttam  bacresini  secuti  poslea 


fuorunt  Bnrdesnnus  Syriis ,  et  alii  pliircs ,  conlRi 
qnos  P:itres  Aiiiiilcicnses  in  syinbnlo  apostolicn  ad- 
diiicrunt  ad  illum  ariiculum  rarnis  rnsutrrciioneni 
proiiOMKMi  /iMJMs,  ut  docei  Ritnnus  lib.  i  Invectir. 
in  S.  Ilicroiiyin.  niiin.  i  :  Sacra  aqnileiensis  Ecctesia 
Dei  spiiitu  fuiuras  adversum  nos  cnlumnias  prttvidenle 

Q  ubi  traditcarnis  resurrcctionem^addii  uninspronominit 
syllabam ,  et  pro  eo ,  qnod  dicunt  carws  resnrrectio^ 
nem  ,  nos  dicimus  :  hujus  carnis  resurrectiontm. 

Iit  boc  syiiiboln  nec  in  aeria ,  vel  quatibel  olia  coT' 
ne  ,  ut  qnidtun  delirant  resurrecturos  itos  tiadit.  Ergo 
contra  tllos .  qui  resurreclioiiem  alicna:  cnrnis  «  seu 
mntcri;c ,  quniti  bitjits  iiostri  corporis  dociiernnt 
dogma  slntiiiiur ,  adeoqiio  ,  sicut  j:>ni  iii  pr.Tratione 
dixiiiiiis  Ciiin  S.  Ilicronymo  S.  Eoscbium  comnienta- 
rios  psnlmoriim  Origciiis  de  Griccn  in  Laliiiuin  emcn- 
dalis  erioribit^  drdisse,  rnciie  cniqitc  crit  iiic  agiio- 
scerc ,  coiitra  qucnt  lioc  dogitin  dcfioituni  fncnt  ab 
niictore  bujus  coiife^i-ioiiis  iiinxinie  cum  in  reli;|uis 
synibolisjiibil  statutuin  bicrit  t:imclariiiiicontra  cr- 
rorcin  Origcnis  verbn  ipsn  refcreniibns,  ut  bic  legi- 
tur.  De  qun  Orig(*nis  iKcresi,  sic  S.  Ep^plianliis  srrip. 
fii  speci;itim  iii  lib.  Ancoraius  p.ig.  mihi  556  :  At  de 
his  satis  dictnm  esse  puto ,  paucis  e  mulns  exemplis 
a  nobis  productis.  Ca't^iium  de  /iii,  qui  Chrisiiuni  esse 
videnlur ,  verum  Origeni  credunt  et  mortuornm  quidem 

■^  resurrectionem  confiientur  ,  tum  carnis  nostra^ ,  tum 
corporis  Uomini ,  sancti  illius  ex  hlaria  assumpti^  hanc 
autem  carnem  non  resurgere  dicunt ,  sed  eliam  pro  hac 
ex  Ueo  dari :  quomodo  non  dixerimus  magis  impiam 
nliis  habere  ipsos  opinionem^  ei  stolidiorem  quam  est 
Crwca^  qiKiiii  nlibi  lixiosiin  ul  liic  reruiavit. 

«t  Llsi  in  liac  perindo  vid(*atiir  aiictorem  diiobus 
aliis  dielius  loculum  foissc  de  boc  niy^t^rio  snnciis- 
siina^  Trinilntis  ;  tnnten  in  cndicc  niliil  aliud  adesl« 
ct  ulttmam  iiaginani  vacuam  habct,  alibi  hax  for^an 
peieiida  crunt. 
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EUSEBIANORUM  OPERUM  EDITIONIS  COMPLEMENTUM. 

IN  QUO  DE  AUCTORIS  VITA  ET  SCRIPTIS 

NOTANDA  QUiEDAM  EXPONUNTUR. 


I.  DeEusebii  Vercellenrii  vita  eUcriptis.exGaltandio.  A  Alexandriam  roganle  Alhanasio  se  contulil    ubi  cl 


Eusebius  natioiie  Sardus  (a) ,  terra  su.i  et  cogiia- 
tione  relicta ,  atque  oiio  domestico  peregrinationem 
prxrerens ,  ut  inquil  sancius  Ambrosius  (6) ,  pri- 
mum  Ecclesiac  Romanse  lector ,  deiiide  Vercelicnsis 
episcopui  est  ordinatus.  Et  jure  quidem  creditum 
(c),  quod  ad  munus  episcopaie  divino  esset  electus 
judicio  :  quem  enim  numquam  ante  cognovernnt 
electoreSy  posihabitis  civibus,  simul  ul  viderunt  et 
probaverunt ;  tantunique  interfuit  ut  probaretur , 
quantum  ut  vidcretur :  adeoque  merito  vir  laiitus 
evasit,  quem  scilicet  divinitus  vocatum  omnis  elegit 
ecclesia.  Primus  omnium  (d)  in  occideniis  pariibus 
monasticam  viiam  clericali  conjunxit  :  reduz  nimi- 
rum  ex  iEgypto,  ubi  exsulans  sanctorum  monaclio- 


synodo  inierfuit  ab  eodem  Alhannsio  coacta».  Sed  ea 

siiigillaiimenarrareqiiaBiniilasynodoAIexandrinage- 
siasuni,prolixiusesseqiiaminsiilulinos!riraiioferal. 
Illud  lamcn  haud  pr.-elermitlendnin  cxisiimamus, 
Eusebium  nimirum  illius  synodi  Alexandrinse  actis 
Latlne  subscripsisse ;  quod  quidem  rcfert  ipse  Atha- 
nasius  his  verbis  (k) ;  Ego  Eusebius,  iecundum  exa- 
ctam  vettram  utriusque  partis  confesiionem ,  qua  in 
eatndem  circa  hypostasei  sententiam  convenislis ,  f« 
eanidem  quoque  conveni :  sed  etiam  circa  incarnatia- 
nem  Salvatoris  nostri ,  nempe  Dei  Filium  hominem 
factum  esse ,  et  omnia  prceter  peccatum  assumpsisse , 
cujusmodi  erat  antiquus  noster  homo  :  idquejuxta  con- 
textum  Epistolce  meo  su/fragio  confirmavi.  Et  quando- 


rum  institutum  diligenter  perquisicrat,  ut  auclor  est  ^  quidem  exclusa  dicitur  Sardicensis  conciHi  tabelta  ,  ne 


BaroniuA  (e).  Anno  autem  55i  quo  lempore  potis- 
simum  Ecclesiam  divexabat  Ariana  impietas ,  Libe- 
rius  pa|ia  litteras  ad  Eusebium  dedit  (f) ,  quibus  ip- 
•uro  rogabai ,  ut  una  cum  sedis  apostolicse  legntis 
fidei  patrocinium  apud  Constaniium  susciperet.  Ro- 
mano  pontifici  morem  gerens  beaius  antisies ,  lega- 
lisque  Vercellis  honoriflce  comiterque  excepiis,  vix 
juxia  aique  legaiionis  comitem  sese  oblulit ,  unaque 
eum  illis  ad  imperatorem  in  Gallias  contendit.  Gujus 
rei  certior  fnctus  summus  pontifex ,  inox  ad  ipsum 
rescripsit  (9)  9  significans  quania  laeiiiia  fuerit  af- 
fecitts,  dum  eum  ipsius  iegntis  se  adjunxisse  intellexit. 
Itaque  apud  Goiistanlium  eiiixius  agens  Eusebius , 
quidquid  ea  legatione  petebntiir  obtinnit,  nempe  ut 


11/fra  Hiccenam  fidem  aliquid  expoui  videatur :  ego  huic 
quoque  rei  consentio ,  ne  per  illam  Nicana  fides  ei- 
clusa  videatur^  neque  proferendam  eam  esse  sentio' 
Opto  in  Domino  vos  bene  vatere.  Uaclenus  Eusebii 
subscriptio;  cui  ha>c  prscmittil  Aihannsius :  TouToe? 
xat  EwriSioc  yniypa>ffS  'Pwaalori ,  wv  r,  CjDfAUvi ia" 
"Eyw  ExtviSiog  X.  t.  X.  His  Eusebius  quoque  Laiine  sub- 
scripsitf  quorum  hcec  est  intepretatio :  Ego  Eusebiu^,  clc. 
Hinc  vero  minus  recte  arguisse  videtur  Tillemon- 
lius  (/) ,  Eusebium  rortasse  Graecam  liiigunm  hnud 
calluisse,  propicrea  qiiod  synodo  Alexandriiiac  Laiine 
subscripscrit.  Scilicct  Grxce  impcriiiis  fucrlt  episco- 
pus  illc  Verccllensis,  qui  teste  Hieronymo  (ni)  edtdit 
in  Psatmos  commentarios  Eusebii  Casariensis  ,  quos 


concilium  celebrarelur :  quod  utique  aimo  insequen-  Q  de  GRiECO  in  Latinum  verterat.  Saiius  ergo  fiicrit 


te  Mediolani  fuit  coactum.  Et  in  eo  quidem  concilio 
eniinuii  Eusebii  fortitudo  atr|ue  animi  firinitas  (h)  : 
siquidem  non  minns,  non  viiicula,et  ne  gladium 
quidem  disirictum  metuens,  exsiliiim  pro  ministerii 
sui  officio  anno  337  suscepit,  Scyihopolim  relega- 
tns :  ubi  primum  ab  Josepho  comite  perhumaniter 
exceptus  (i) ;  deinceps  vero  a  Palrophilo ,  Arii  quon- 
dam  socio,  homine  planc  saevissimo,  dire  fuit  vexa- 
Uis.  Quae  aulem  et  quanta  foriissimus  Ghristi  con- 
fessor  tunc  passiis  fuerit ;  scripio  ad  eumdein  Patro- 
philum  Arianum  libello ,  quem  litteris  illigavit  ad 
suosin  lialiam  missis ,  ipsemet  Eusebius  declarat  (/). 
Scythopoli  poslen  iii  Gappadociam ,  atque  inde  iu 
iEgyplum  deportatus ;  proinulgaio  demum  aiiiio  362 
Juliani  edicto  de  episcoporiim  exsulum  restituiione, 

[a)  Hieron.  de  Vir.  illnstr.  cap.  96.  D 

\b)  Ambros.  epist.  65,  §68,  opp.  tom.  II,  pag. 

58,edii.BB.  Paris. 

(e)  M.  ibid.,§i,  pnj?.  1023. 

(c/)ld.ibid.,  §06,  png.  1038. 

Sfiaron.ad  :inn.  3i8,  §22. 
Liber,  episi.  ad  Euseb.  Vercell.,  lom.  VIH  no- 
strae  Patrot. ,  col.  1349  ei  seq. 
(g)  Id.  ibid. 

Patrol.  XII« 


illud  suspic^iri ,  Eusebiiiin  Gncce  lo<|ui  aut  scribcre 
poiius  nescisse,  quam  Grxcam  liiiguam  penitiis 
igitorasse  :  vel  eiiam ,  quod  qiiidem  inalim ,  ipsuin 
licet  Graece  doctum ,  synodi  Graecx  actis  Laiine  sub- 
scribere  voluisse,  quo  Ecclesix  utriusque  consensus  in 
dogmatis  definiendis  plenius  evidenli  usque  con- 
staret. 

Jnm  vero ,  celebrata  synodo  Alexandrina ,  snn- 
ctus  Vercellensis  anlisies,ui  habctSocrates  (n)  po&t 
Rufinum  (0)  instar  prtestantis  medici  orientis  provin- 
cias  peragrans ,  eos  qui  in  fide  infirmi  erant ,  ad  tn/e- 
gram  valetudinem  restiiuit ,  ecclesiastica  doctrina  eos 
^nstituens  atqne  erudiens.  Inde  autem  digressus  in  U- 
lyricum  venit ;  tandemque  in  litdiam  delatus ,  eadem 
pietatis  ac  religionis  officia  prasstare  perrexit,  Ad  cujus 

h)  Alhan.  Hist.  Arinn.  §  34,  pag.  363. 

\i)Epiph.  HaT.  30.  §5. 

;)  Euseb.  Verc.  epist.  vid.  snpra. 
(k)  A/Aan.tom.adAntioch.opp.i.  I,  part.  ii,p,  77G. 
(/)  Tillein,  Metn.  eccl.  lom.  VII,  pag.  530. 
(m)  Hieron,  de  Vir.  illustr.  cap.  96,  etepist.  61  ad 
Vigilant. ,  §  2. 

in)  Socrut,  llist.  eccl.  lib.  111 ,  cap.  9. 
(0)  Rufin.  Ilist.  eccl.  lib.  1 ,  cap.  30  ^  51« 
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oplinii  pr^sulis  rfrfffuiH,  ul  verbis  uiar  llieronynii(a),  A  cidit  versio  cju$  Commeniariorum  Eutebii  w  PialiMi. 

lugubrcs  vestes  Italia  mutatit.  Ubi  dcniquc  nd  suam  Codcx  Evuiigeliorum  ipsius  Eusebti  niartU  descripios 

Vercellenscm  ccclesiaiii  Tuil  rcvcrsus,  quam  optime  Yercellis  asservatur  alqoe  luci   publicae  datus  cst 

constiiuuun  rirmiierque  iu  rccta  fule  fuiidaiam  Ixtus  post  Joan.  Andr.  Iricum  (Mediolani ,  1748,  inqajru») 

iuvisit ,  post  cdila  lot  tamque  pru^clara  viriulum  in  Dlanchini  Evangeliario  quadruplici. 

rxempla  ,  Valculiiiiano  ei  Valcnle  impcraniibus,  an-  Editsc  suut  duse  priores  epistols  cum  LlbeUo  futi, 

no  Clirisli  Dionysiauo  ccclxx  ,  kaleiidis  Aiigusli  pra:-  prinmm ,  ut  Gallandius  loquitur,  ex  arehivo  TmH' 

bul  opiimus  cx  bac  viia  migravii,  ul  fert  exactio-  tensis  Ecclesia  erutae  a  Barnnio  in  Annal.  eccl.,  U 

rum  cliroiiologorum  seiiteniia  (b).  ann.  555 ,  {  7 ,  ad  aiiii.  556 ,  $  92  et  seqq.  Ego  \tt% 

Tres  laniuiumodo  saiicii  Eusebii  cpistolu!  ad  nos  quxsiverim  ex  co  unde  una  illa  ad  Vercellenses  ef. 

usque  pervcnere  :  quarum  duac  priores  ex  arcbivo  cum  Libello  [acti  (f)  edita,  jam  in  tonio  I  Bibl.  ??, 

ccclesi;p  Verccileiisis  crut;is,aiiualibuse(:cie>iasticis  Parisiensis  ann.  575  compareat ,  si  recte  ItligiM 

iiitexuit  magiiiis  Baronius  (c) ,  undc  ilias  dfscripsi-  capio ,  qiii  episiolam  Eusebii  Vercellensis  memont, 

inus  :  icriiaiii  vcro  ex  opere  bistorico  sanctt  Iliiarii  quae  nulla  alia  esse  potcst.  Eadem  poslhac  edila  ii 

rictavieiisis  cpiscopi  (d)  exccrptam  subjecimus.  Supptemenlis  ad  .V.  Bibt.  Paris.  editioiiis  quarlx(I^ 

Exslat  prnUcrea    coilcx    Evangcliorum   ejusdem  ris.,  apudiEg.  Morellum,  1659),  tom.  I,  p,6i7etl 


jiancti  Kusebii  maiiu  doscriptus;  quem  iii  majori  ec-  B  itcm  iu  qiiinta  Bibt.  hujus  Parisina:  editione  (sanipL 

clcsia  Vcrcelleiisi  buc  iisque  servaium ,  Joannes  4n-      cjusdem  /£g.  Morelli,  1654) ,  quain  Ittigius  ddcri- 

dreas  Iricus  V.  C.  cgregic  illiisiraiuui  iii  luccm  emi-      bil.  Nisi  Torte  h»c  prorsus  cadem  sit ,  tllulo  lanluii 

sit  Mcdiolani  niino  1748  ipsum<|ue  Rom:c  anno  inse-     modo  reficlo  ,  quod  verisimiliimuni  (9),  Bi  repnlci 

quente  noster  Blancbiuiusoperisuoluciilento,  Eran-      quod  Ittigium  quoque  pnpugit,  novi  Sapplemeod 

9e/fariii»i7U(idru/)/4!x  iiiscripio,  intexuit.  CouibeIlsiJ>ni  an.  1048  editl  hullanl  in  et  rdtioum 

..    ^     .     .  •  ..     . '  j'.'    -L  c  /         cssc  babitsim.  Tandem  leguntur  in  Bibt.  Max.  PP. 

\\.  Deemdemscrmts,eihorumcdttiombu$,exScli(e'      .     ,         .,      ,  -   .        .  .       .       *•.,-*    . 
^  Luqdunensi  (apud  fratres  Anissonios,  1677) ,  toH. 

nemanno,  ,,  ^     . . ,-    . ;,«  «...         .    . 

V,  p.  1127, 1128.  Episiola  tertio  loco  commemorsia 

Exstaut  Eiisebii  epislolx  trcs  :  prima  ,  ad  Con-     edi  coepla  csi  iiiter  Fragmenla  Hilarii,  fr.  xi,{5, 

$tantium  Augustum;  secuiida,  ad  presbtjteros  ei  plebes     undc  cuui  prxccdenlibus  ad  Baronium  descripiis  no- 

Jtaliff;  tertia,  ad  Gregorium  episcopum  Spanensem.      vissinirt  cxhibuit  Gallandi  in  tonio  V,  n.  7  (Vcnet. 

Pra^tcrea  Libellus  facti ,  ad  Patropbiliim  Arian.  ep.,      1769),  cum  notulis  et  variislectlonibus  pancis,  pra- 

quem  epistokc  ad  Vercellenscs  aJligavcrat  (e).  Inler-  C  missa  de  Eusebio  notiiia  in  Proicgom.  cap.  7. 

facii  siibjcclo.  Oudinus  pro  singulari  ep.  censet. 
(f)  Noii  ires  posteriores,  id  est ,  hae  dnx  campri- 
. .,   ,  . »  .       ina  ,  ad  (loustant.,  ut  Oudiiius  loc.  laud.  inqoit.  Idea 

d)  nHar,  Fi-ag.  xi,  g  5.  etiaiii  iu  secunda  ed.  Uibl.  Higneauae  an.  1589  repe- 

{€)  Qiiapro|)ier  a  Gaiiainlio  non  seorsim  numera-     liias  iradii ,  quod  falsum  esi ,  si  rectc  Catilogum 
tur;  iiec  in  Biblioibttcis  PI\  nntiquioribus,  in  quilms      texluii  Illigius. 
otiinibus  tina  laiiliim  ad  presbyteros  el  plebes  lialim         (r|f)Cr.  ittigium. 
cpistola  nominatiiii  ex^tat,  ubiquc  taiiiL*iiboc  Libelio 

ANNO  DOMINI  CCCLni-f.CCL. 
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310NITUM. 

Locum  Firmico  Materno  inter  Constantinum  ei  Catididum  Ariattutn,  uti  Chrottotogictts  ordo  posiulabai^  0$- 
sigttaverntttus,  dedissetttusqtte  nisi  opfimam  Mimteris  editionetn  expiscnttdi  fcre  iitsuperabilis  ob^titissei  difficuties. 
Cutn  vero,  tempore  hoc  opus  prtvlo  mandatidi  ittstante,  frusira  bibliopotas  bibliothecasqtie  omttes  sotlicitaretnus^ 
et  alinnde  de  propcrando  Patrologiw  cursu  a  tntiltis  urgerettttir,  sttbscripiorutn  aviditati  ttccnon  circumsianiia- 
riun  necessiiati  cessiintts^  aiiitno  destinuntes^  Firwicutn ,  statini  alqtte  nacti  essemus  ,  eo  toco  edere  quo  minus  a 
suo  urdine  aberrarel.  Eudetn  ugendi  rulione  uiimur  utetnurque  quoties  Cttroiiotogia:  studio  scruputosius  indutgere 
non  licvbit  nisi  tnoras  nectendo  nobis  el  subscriptoribtis  pariter  ingruias. 


PROLEGOMENA. 

1-  D  ^ia  bonoribus  rite  obtinendis  dissertatlonem  cdidit 

Dociiinis  jani   labiiiirannus  ,  cx  quo  Joannos  Mi-      boii.i;  rnigis  plcnam  dc  Julio  Firmico  Hateriio  (n); 

cliael  Ilcrlz ,  .cdis  rallu^dralis  Ro^kildciisis  prieposi-      qu.r  qnilem    coinmenlatio  prodromus    quasi    erat 

tus,  paulo  vcro  posi  cpiscopus  Ripcnsis  ,  collega      cdiiiouis  biijus  scriploris,  ad  qiiam  parandani  liaDd 

de.sidiMaiissimus,  me  siiasore  pro  summis  iu  tbeolo-     dubic  scse  accinxisset,  ^i  Deo  longiorem  illi  vitam 

(fi)neJiiIio  FirniicoMaicrno  ejusque  impriinis  de  Errore  proranarum  religioiiuiu  libcUo  Disserlaiio 
iuaugiiralis.  Ilavniu!,  1817. 
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lainiri  placuisset.  Jam  vero  cum  senectute  vii  in- A  aUerum  polemicum  adversu»  numinum  cullum»;i 


choala  e  vivis  creptus  sit,  meanim  esse  partium 
duxiy  ui ,  qttx  illi  suaaisscm ,  ipse  eiseqnerer ,  et  in 
bunc  scriptorem  diu  ncglectum  denuo  illustrandum 
subsecivas  ali(|uot  horas  impendcrem.  Opportuna 
quoque  mihi  visa  suni  lempora.  iloc  enim  anno 
Ecclcsia  Danica  memoriam  cclebravit  coiivcrsionis 
majurum  nostrorum  a  lenebris  Paganismi  nd  lucem 
Cbristianam  pra^dicaiione  Anschnrii  nnno  820  in- 
ehoaiu*.  Quam  ob  rem ,  cum  sanctum  istuin  prvsu- 
lem,  uli  quoque  collegas  el  succossores  cjus,  ci  ge- 
neratim  omiies  eos,  qui  Christi  doctrinam  gentilibus 
annuntiarent ,  una ,  si  sapienier  agereni ,  incedere 
▼ia  oportuerit,  ut  nimirum  avitas  horum  populoruin 
dcstruerentsuperstitiones,  antequam  coulesiem  eo- 


Christiano  scri)itum.  Uiriusque  auctor  in  titulo  vo- 
catur  V.  C.  quus  liiteras ,  si  de  viro  contulari  intcl- 
ligas,  nullum  habebis  Julium  Firiiiicum  llalernum, 
Constaniiniana  aetaie  ad  consiilaius  fastigiuni  eve- 
ctnm,  quanluin  quidem  Fasti  doceni.  Sed  provin- 
ciam  roriassc  udministrasse  poiuil,  caquc  de  causa 
couiuluris ,  iit  inos  illius  x\\  lercbat,  appeliari ;  vel 
ciiani  lioc  tilulo  mere  hoiioririco  ornatiis  fuit ,  cnjus 
quidem  rei  excmpla  Goihofredus  ex  illorum  lempo- 
rum  historia  collegii.  Utrumque  vero  librum  eia- 
ratum  fuisse  Coiisiantiniana  xiate ,  ex  locls  in  iis 
obviis  luculenter  palet.  Libcr  enim  MaihemaiicAn 
1,  c.  2,  oclipsin  solis»  qu»  Oplatio  ct  Paulino  coss. 
auno  534  contigit  (a)  a  mathematicis  praediciam  as- 


rum  animis  doctrinam  insinuarent ;  hnud  ingratam  B  serit,  atque  inter  recentiora  phxnomcna  referi.  Ita- 


ine  facturum  esso  rem  ratus  sum ,  si ,  deflcientibus 
scriptis  illius  qua  Anscharius  Qoruit  xtatis ,  quibus 
Germanorum  ei  populorum  scptcntrionalium  reli- 
giones  impugiiabnntur,  argumenta,  quibus  Cbristlani 
Poljrlhcismum ,  qui  in  Roinano  impcrio  vigait,  ag- 
grcssi  suni,  ii;  meinoriam  revocarcm  ;  ideoquc  spe- 
nvi ,  lectorcs  et  liancce  Firmici ,  qui  in  Iioc  nrgu- 
nento  uiiice  vcrsatur,  novam  editionem  xquo  animo 
accepturos  esse. 

11. 

Editores  veteris  cujuslibct  scriptoris  iiiiiium  scri- 

bendi  faccre  soleni  dc  ipso,  quem  sibi  illitstrandum 

sumpserunt,  auctore :  quod  quidem  rei    ratio  po- 

slulat.  Me  vero  eoruin  vesii.^iis  vix  aut  ne  vix  quidcm 


que  brevi  post  scriptus  aut  saliem  scribi  cceptus  est. 
Idem  quoque  alteri  libro  de  Errore  Profanarum 
Religionum  lempiis  competit.  Ad  Consiaiitiumnam- 
que  et  Constantem,  Constantini  M.  lilios,  Augusios 
daius,  cxarutus  esi  post  Consiantis  expeditionem 
Briiannicam,  quam  commemorat,  fortasse  etiam 
iniiio  bcili  Pcrsici  a  Consiantio  gesti  et  aiitc  cladcs 
iieraias,  quibus  hic  imperator  brevi  post  a  Sapore 
fusus  est;  certe  ante  necem  Constantis  insidiis  Ma- 
gnenlii  anno  350  occisi;  ergo  inter  annos  543  et 
550.  Unde  paiet ,  utrumque  librum  iisdem  circiler 
aniiis  edituin  csse;  primum  vero  aliquanlo  prius, 
Constantino  M.  imperante,  pro  cujus  salute  auctor 
vcrsus  exitum  libri  prinii  pia  vota  facil.  Neque  im- 


insistcre  posse  norunt  omncs  anti  luiiatum  ecck- C  pe^iire  videtur  locus  altcr  procemii  librl  i,cxquo 


aiaslicnrum  periii.  Illa  ciiim  iniqua  sors  obligit  Fir- 

mico  mco ,  ut  ne  uniiS  quiJcni  scriptor  hujus  nonii- 

nis    meminerit  ante    Ilonoriiim   Augustoduneiisem 

sacculi  xni  scriplorem  ,  qoi  libro  ii  de  Philosophia 

Mundl  cap.  5 ,  Firmici  Aslronomicon  laudat.  lloc 

vero  rem  nostrain  paruin  juv;it,  cuin  hic  libcr  plane 

divcrsus  sit  a  nostro  dc  Errore  prof.tnaruin  rcligio- 

num,  ncc,  mea  sentenlia ,  idoneis  ari;uincntis  evinci 

possit,  utrumque  libruin  ab  eodeni  auctorc  profe- 

etum  esse. 
Ipsutn  Firmicorum  nomeii  obscurun  cst.  In  scrip- 

toribus  desideratur,  neqiie  in  moiiuincnlis  liiicratis 

occnrrlt.  Maternos  tantuminodo  leginius  apud  Gru- 

ternm  pag.  220 ,  9 ;  1009 ,  2;  1468, 8 ;  1482 ,  11 ;  ci 


intelligitur,  auctorem  Malliemaiic£ii  libros,  quos 
Mavoriio  Lolliano  tn  Campauia!  provincio!  fatcibus 
constiiuio  dcdicavit ,  cidem  Lolliano  proconsuli  ct 
ordinario  consuli  designaio  dedicasse.  Fasti  qui- 
dcm  ad  annum  555  Lollianum  quemdam  habent 
consulem ;  Muvortium  autem  pr.-cfcctum  prxiorio 
Aminiaiius  Marccllinus  ob  sublimem  eonstanliam 
laudai  {b).  Ilaud  vero  constat,  duo  hosce  nonnisi 
unum  fnisse  hominem,  eumdenique  Mavoriium  Lol- 
lianuin,  cni  Firmiciis  librnin  suum  inscripsii;  quan- 
quain  ex  altcra  p:irie  concedenduin  cst,  Mavortium 
Loliianuin  pluribus,  aniequan)  Consul  proccsserit, 
annis  consulein  designari  potnisse;  id  quod  sub 
proximis  Consiaiiiiiii  decessoribus  haud    ita  raro 


Maternam  pag.  1225,  5;  et  qui  Firmicum,  si\c  unus  D  accidii,  ejnsque  snmmorum  honorum  Mavortio  Lol- 


utriusque  libri  auctor  fuerit,  sive  dno  slatnendi  sinl, 
Siculos  f^isse  statuunt,  In  marinoribu:>  Siculis  a  Ga- 
briele  Lancelloio  Turris  Mutix  principe  colleciis 
nil  invenieiit,  unde  argumenta  pro  sua  sententia 
petant.  Nam  Firmft,  qui  In  iis  commemorantur  pag. 
14S,  50,  et  182,  55,  cum  Firmicis  conrundi  inininic 
debent.  Ilaque  ipsi  consulcndi  sunt  libri  supcrstilcs 
Firmicum  auctorcm  prolitentes,  si  forte  cx  iis  ali- 
quid  coltlgi  possil.  Etduos,  quod  jam  dixi,  iiabc- 
mu8  Julii  Firmici  Materni  nomine  inscriptos;  alte- 
rum  astrologicum ,  ab  homine  Polytheismo  addicto. 


liano  promissorum  procrastinatioiiis  causa  quxri 
foria:>se  potcril  in  rcbellionc  Mngncntii  et  tumultu 
civili  indc  orto ,  nec  anie  intcritum  hujus  tyranni , 
cujus  arbitrio  ipsa  urbs  Ronia  obnoxia  erat,  anno 
555  coinpresso.  Itaque  siabimus  in  ea  sententia,  li- 
bros  Matbemalicwv  editos  csse  brevi  post  illud  solis 
dcliquium,  quod  anno  5!:6  acciiJit,  ct  ante  Constan* 
tini  51.  obituni ;  librum  vero  de  Errore  Profanaruni 
Religionnm  conscriptum  cssc  inier  aniios  545  et  550, 
vel  potius  548,  quo  Romani  a  Sapore  ad  Singaram 
fusi  sunt. 


(a)  Ann.  Urbis  condilse  1087.  Almcloveenli  Fasti  Consuliires.  pag.  161. 
{b)  Lib.  if  I,  8.! 
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JOLIUS  FmHICtJS  MATERNUS.  '     97« 

m,  ^  perpctuus  fere  codiciiin  sacnc  Scripliira  Afromm , 


Prior  liber  auctorem  hnbct  viruin  superslitioiii- 
bus  Etlinicorum  adJictum ,  alter  Chrisiinnum.  Vix 
vero  inducor  ui  mihi  persu  idcam,  Firmicum  maihc- 
maticum,  xiate  jam  provectum,  quod  ipse  in  astro- 
noroicis  profitciur ,  seiiteiitiam  mutassc,  iiuminum 
cultui,  cui  per  omiiem  pristinam  viiam  adhxserat , 
Taledixisse ,  et  Christiana  sacra  amplexum  fuisse. 
Qiiod  si  fecisset,  in  libro  de  Errore  prttfaiiarum  re- 
ligionum  ccrte  conversionis  sux  ad  Christum  me- 
minisset,  et  vel  inscius  vcteris  supcrhtiiionis  indicia 
quaidam  rcliquissel.  Scd  rcligionum  Eihnicarum 
quamvis  bcne  sii  gnarus,  eas  lamen  ex  lcciiune  potius 
el  relaiionibus  alinrum  hominum  ,  qiinm  cx  propria 
expericntia ,  novil.  S:icrx  Scriplurx  csl  peritus , 


qui  apud  eum  obitervaiur,  usus  ad  banc  opfnionem 
astruciidam  sufiiceret ,  cum  hi  cx  Africa  ad  lialiaa 
llispaninm  Galliamque  devehi  facillinie  potuerint: 
nec  Africanae  latinitatis,  ex  Apuleio,  Teriuiliano  et 
Cypriano  satis  notx,  luculenta  indicia  in  ejuslibro 
inveni. 

Episcopum  Mediolanensem  Synodo  Roroan»aJa- 
lio  I,  Roinano  episcopo  anno  357,  coacta-iiilerrnissc, 
credii  Baronius.  Verum  synodus  ista  est  pseudo-lsi- 
dori  figmcntum  (d).  Julium,  Julii  episcopi  Romani 
temporeepiscopum  Mediulanensem,ignorant  omncs. 
Maicrnus  vero  Mediolancnsis  sub  Diocleliano  et  Ma- 
ximiano  Augustis  hujus  urbis  sacris  Christianis  pr»« 
fui(  anno  507  nut  311 ,  et  pro  religionc  occubuit  (e). 


eaque  pro  morc  «tniis,  cui  diutnrno  unice  usu  as-  B  Corruii  igitur  quod  habeni  Binius  et  Cajelanus  (/) 

suescerc  potuit ,  in  docendo  ntque  dispuinndo  uti- 

tur,  ita  ut  vix  credi  possil,  eum  adeo  rccenier  Chri- 

•tianum  factum  esse,  sed  slatiicndum  poiiiis,  n  nata- 

libus  inde  vel  saliem  a  juvcnili  xtaie  Chrisiianum 

fuisse. 

iluc  accedit  sermonis  Laiini  in  utroqiie  opusculo 
diTcrsiias,  quam  sanc  mngnnm  esse  intor  omnes  con- 
stai.  In  Astronoinico  eniin  lihro  permodica  uiriusque 
linguas,  Cncca:  el  Laiiii:c,  deprehendiiur  cognilio. 
Verbis  ct  phrasibus  referlus  csl  barbnris,  ciijus- 
niodi,  ut  nonnulln  afTeramus,  sunt  secpienlia  :  horo* 
tcopare,  ferarum  mansuetarii,  cardinaliler^  quiescentia 
pro  quiclo,  intvnare  alicui  pro  signilicare,  concordiale 
pro  socialc,  partiliter  pro  pcr  partcs,  caballarms  pro 


eum  iiiler  sancios  Ecclcsiae  CaiholicaB  referentes. 

Itaque  hoc  lantumniodo  tenendum,  Julium  Firmi- 
cum  Maiemum,  ui  ex  libro  ejus  de  Errore  prola- 
narum  religionum  patei,  fuisse  vimm  piiim  et  erudi- 
tum  atque  religionum  Ethnicarum  adversarium.  Has 
acritor  inipngnai,  nimio  iniordum  fervore,  ciim  Iiih 
peratorcs  ad  reliquias  earum  Tioh^nter  delendas  ex- 
citet ;  qiise  vcro  cum  tomporibus  in  qiiibus  Tixir » 
lum  excmplis  qnx  prx  oculis  bubuit  danda  potios , 
qiiam  iili  culpae  vcrtcnda  sunt. 

V. 

In  examinc  dc  vetcri  quolihet  auclore  instiiuendo 
primnriam  aliqiiain  partem  sibi  vindicat  disquisitio 
de  fonlihus  unde  hauserit,  imprimis  sl  liisiorici  est 


equiie,  compuius  pro  computniione  (a)  qua2  quidem  C  argumenti.  Kec  in  scriptore  ecclesiasiico  negligen- 


Loitgobardica  tempora  potius  quain  Constanliniaiia 
8apiimt,aut  saliem  illiiis,  qux  in  versione  Irenaei 
legitur,  latinitatisG:illica!  nos  admoncnl. 

IJbrum  vcro  de  Errore  profanarum  religionum 
quod  aitiiict,  scri|Kus  est  sermone  puriore,  quali 
auctores  sevi  Constanliniani  utuiilur  ;  clsi  non  nurese 
latinitalis,  ejusmodi  tamen  qu.-c  ferri  possit,  ei  salis 
diserto.  Sed  et  hic  liber  modicam  Grxcx  lingux 
cognitionem  prudit ;  ex  qua  tamcn  minime  colligere 
liceiy  utrumque  libnim  ab  uno  codemque  auctore 
proreciumcsse.  Hunc  igitur  amplectimur  scntenliam, 
diversum  prorsus  csse  Firmicum  asirologum  a  Fir- 
mico  theologo ;  qunm  quidem  j'.im  diidum  inter  mul- 
tos  alios ,  quos  Herlziiis  rcccnset ,  tuiti  sunt  Coclius 


dnm  cnni  esse,  per  se  paiet.  Qua  dc  causa,  cutn  an- 
nolationes  in  Firmicum  mciim  colligerem ,  sedulo 
circiimspcxi  scriptores  antiquiores  quos  consulue- 
rit,  ita  tntncn,  ut  raverem  ,  ne  singula  qiixvis.  qnie 
communia  h^ibet  cum  nliis  religionis  Clirisiianx  apo- 
logetis ,  scmpcr  cx  eorum  libris  hausia  essc  arbi- 
trarer,  cum  ipsa  argumenii  ratio  baiid  dubie  postu- 
larei,  ut  omncs,  qui  Polyihcismum  dehtruerent  eas- 
dem  fcrc  fabulas  ct  rccenscreni  ct  reruiareni ,  ex- 
denique  iis  velex  crudiiis  colloquiiset  ex  institutio- 
nc  Cntechumcnorum  innoiuisse  potuerint.  Scd  illoi 
imprimislocos  respexi,  in  quibus  Firmicus  casdcm, 
quas  cxieri  scriptores  apologetici  habent ,  fabulas 
eadcm  pcnc  seric  et  ipsis  fcre  antiquiorum  verbis 


Rhodiginus,  Baronius,  Glaiidorpius  et  Lipsiiis  :  scd  D  recenset.   Hujusinodi  autcm  consensus,  ut  ex  aa- 


misso  astrulogo ,  de  theulogo  tantummodo  videa- 
rous  (6). 

IV. 
At  valde  dolcndiim,  adeo  inccrla  atqiic  obscura 
csse  omnia  ,  ul  candidc  contiiendum  sit,  nos  aucto- 
rem  libri  de  Errore  Profannrum  rcligioniim  p^^orsus 
ignornre.  Natales  cl  fiiissc  Siciilos  slaluunt  (r)  ,  nc- 
scio  qua  de  causa.  Afrum  fuisse  crcdidcrim,  si  modo 

(a)  FabriciiBil)riothecnLatinaed.Krnest.iii,p.  115. 

ib)  De  Jtii.  Firin.  Materno  p.  11.12. 

\c)  Moiigiior  Siculum  dicii  incerio;  patri.x,  nimi- 
rum  in  Sicilin.  Renda  Biblioth.  Sicula  Vetus  (Ro- 
mae,  §700),  pag.  167. 


notationibus  palehit,  haud  raro  animadveriitiircum 
Clcmeniis  Alexandrini  Prolrepiico,  Minucii  Felicii 
Ociavio,  ct  mnxime  cum  Arnobii  libris  adversos 
Gcntes.  Lnciantiiim  porro  haud  raro  consuliiisse  Yi- 
dctiir ,  et  certc  Cypriani  Tesiiinoniorum  libros  tres 
perpetuii  cura  iraclavit.  Namque  plurima  V.  et 
N-  Testamenii  dicta,  qiiu!  in  medium  profert,  cum 
lextu  Cyprianico  conspiranl,  non  in  vulgaribus  trilis- 

(d)  >VaIchii  Historie  dcr  Kirchenversainlungen , 
p.  11)5. 

{e)  Ugholli  Italia  .«acra  iv,  p.  307.  Bisoixius  in 
Hisioria  cpiscoporum  Mediolanensinm,  p.  15. 

(0  Jdea  S.  S.  Siculorum,  p.  15  et  ii5. 
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VI. 


Iiabent  ab  iis  qiias  libri  manuscripli  ei  citntiones  in 
aliorum  Pairum  opcribus  suppedilant,  diversas. 

Neque  vero  scriplores  Profatios  prorsus  neglexit. 
Ex  baud  ita  paucis  locis  palct,  Firmicnm  Ciceronis 
libros  de  Natura  Deorum  sedulo  tractasse.  Nonnuila 
hausii  ex  Porpbyrii  libro  de  Anlro  Nympliarum  , 
forsitan  quoque  ex  aiio  ejus  libello  de  Abslincntia 
abesu  carnium.  Allegat  prxterca  cnp.  14  biijus  plii- 
losopbi  lit)rum  mpl  x^g  cx).07i<uv  ^tWo^ia^,  qui  jam 
dudum  injuria  temporum  periit.  Veriim  eiiam  in 
Firinico  leguntur  fabnl:e  apud  nullum  alium  scriplo- 
rem  Profanum  Cbristianumve  reperiunda;,  qua  quo- 
que  de  causa  recentiores  rerum  inyibologicarum  scri- 
ptores  baud  iia  raro  ad  ejus  testimoniuni  provocanl. 


Firmicum,  ad  seculum  xvi  medium  ttsquepeniius 
ignotum,  lypis  prinins  vulgavit  Matlbias  Flacius  II- 
lyricus  Argentornti  1562  ex  codice  Minds  West- 
plialioi  reperio.  llic  unicus  esi  codez  qni  auctorem 
iiostnim  posleris  servavit.  Eadem  forluna  obligit 
Plixdro ,  Velieio  Paterculo ,  quinquc  prioribus  anna- 
linm  Tacili  libris,  Hcsycbio,  prima;  Clementis  Ro- 
mani  ad  Gnriniliios  Episiohe,  Minucio  Felici  et  Ar- 
nobio.  Ubi  vero  Firinici  nostri  codex  bodieque  la- 
teat  (laicre  enim  dico,  quum  nusquam  coinmemo- 
rctur)  nescius  suin.  Editionis  Flavianaememinit  Rit- 
lcrus  in  Biogrnpbia  Illyrici  (Francorurli,  i7i5)  pag. 
353,  baud  Umen  indicalo  loco  annovc  impres.sionis  : 
undc  colligo,  Ritterum  cam  oculis  band  usnrpasse. 


Unde  vero  bxcaliis  ignoia  bausil?  dicam  quid  sen-  j^  At  rara  est  admodnm.  Desideratnr  in  Bibliotbecis 


liam  !  Ex  Enhemcri  *Upa,  'AvayjDa^.  Cum  enim  Eib- 
nicas  fabulas,  sprcta  qiiavis  pby>i(-a  myslicave  in- 
tcrprelatione,  hislorice  taniiimmodo  intcllexerit  ex- 
plicaverilque  ,  arridere  ei  quam  inaxime  debuil  Eu- 
hemeri  illa  totius  mythologi-jc  Graecai  cxposilio , 
quam  in  iis,  qua;  de  Jove  babet,  cum  secuiuni  csse , 
luculenter  paict.  Unde  vero  Enbcnierus ,  Graecus 
icrlpior,  illi  innotucril ,  palam  est  aiitc  oculos  om- 
nium.  Ennius  nanique  Euhcmerum  laiiniiatedona- 
▼erai ;  ciijns  versionis  complura  fragmcnta  a  La- 
cUintio  Insiit.  Divinac  libro  i,  c.  11, 15,  li,  17,  22  , 
et  delra  Dei  laudantur  vel  cxscribunlur.A  Giceronc 
de  Nninra  Deorum  i,  c.  ^2  ,  a  .Clenicnlc  Alexnn- 
drino  Protrepl.  c.  2  p.  20  ed.  Potteri ,   a  Minucio 


nostris,  ciim  Regia  tum  Universitalis,  neque  fuit  in 
BiiiiAvinna  jnm  cum  Regia  Dresdensi  conjuncta.  ln« 
veni  vcro  in  selectissima  rcver.  Ilansen.  pasioris 
Slangerupiensis  dioccescos  Sclandia^,  qui  hocce  xk- 
fArAiov  liberaliter  doiio  mibi  dedit.  Ita  vrro  Flacius 
in  Prooemio  ad  Andream  Meiendorfium  de  codice  , 
ex  qno  snam  editionem  bausit,  verbn  facit. 

c  Ad  hanc  vero  piam  gratitudinem  zelumque  in 
animis  nostris  excitandiim,  rum  aliqiia  pia  el  aliqua 
eiiam  impia  scripta  profucrint,  tum  et  hoc  Julii  Fir- 
mici  coiitra  errores  profanarum  rcligionum,  quod  a 
nie  in  vcteri  et  non  ignobili  civitntc  Wesipbali.-e 
Minda  repertum  nunc  primuin  in  publicain  utiliiatem 
evulgniur.  Est  sane  dignissimus  libellus  qni  exstet. 


Felice  Ociavii  c.  21,  ab  Arnobio  adv.  Grnles  iv  c.  Q  cum  propter  sermonis  elegantiam,  tuin  propter  ve- 


29,  frimiliter  allegatur.  Itaque  nil  mirum,  buiic  anc- 
torem,  religionum  Eibnicnrum  desttuciorem  ,  Fir- 
mlco  innotuisse,  placuisse,  niquc  ab  eo  consultum 
fuiftse.  Miraripotiussubil,  apologelas  rci  Chrisiianne, 
In  eodem  cum  Euhemero  argumenio  tracinndo  ndeo 
sedulos  ,  ejus  tamen  nomen  ct  lihrum  jnsto  rariiis 
laudasie  atque  locos  ex  eodcin  aitulisse.  Pauca  tnn- 
luminodo  hactenus  cx  auctoribus  vcteribus  ejus,  En- 
nianse  imprlmis  ver>ionis.  cxcerptn  snni  rragmenta  ; 
nullus  lamen  dubito,  qnin,  ut  ex  Firniico  ita  qno- 
quc  ex  »Iiis  scriptoribnsconiplura  hujnsmodi  Aci^ova, 
quibus  collectio  Ilesseliana  in  editione  ICnnii  (a)  lo- 
cupleiari  queal,  mnjori  adhibita  diligcntia,  sanaqiie 
In  sccernendo  dijudicandoqne  crisi,  erui  possint  (6). 


tustatis  Elbnicnc  et  siinul  Christiana;,  qna;  in  eo  con- 
tinetur,  cognitionem.  Non  panca  enim  binc  do 
doctriiiae  sinccritate  et  rituum  Ecclesiae  simplicitate 
et  puritate  cognosccrc  possis,  si  modo  paulo  aiten- 
tius,  quac  de  Christo,  de  sacrificiis,  de  pnne  coelesti, 
et  de  imnginibus  ac  aliis  dicuntur,  expendas.  • 

II:rc  ille.  Caeiernm  vix  ulla  est  spes  fore  ut  alius 
hujiis  iiosiri  auctoris  codex  cmcrgat.  In  ditissimis 
eniin  bibliothecis  ejus  exemplaria  desiderantur.  De  • 
sunt  nimirum  in  Vindebonensi,  Monacensi,  Pari- 
siensi,  Veneta  Divi  Marci,  ol  in  San  Gallensi ;  neque 
habcntur  in  Briiannicis  Belgici^que,  cum  editores 
Batavi  de  hac  re  invesitganda  cerlo  certius  solliciti 
fnerini;  nec  iii  Valicana,  quse  quasi  est  bibliotheca 


Id  quod  ccrle  prxslitissel  vir  pr.-cclare  doctus  Jo.  ])  bibliothecarum,cui  adnobus  inde  sceculis  viridoctis- 


Lundblad  S.  theot.  D.  et  eloqueniia;  aique  pocseos 
in  Universilale  Lundensi  professor  Pnbl.  Ordin.  qui 
duabus  di^scrtnlionibnsde  Eubeinero  (Loiidini  Goi- 
hor.,  18U4)  ejiis  fragmenta  edere  atque  illustrare 
cceperat,  e  vivis  auiem  erepius  est  ,  anteqiiam 
opus  inchoalum  nbsolvere  poiuerit.  Gnjus  viri  opti- 
mi  mibique  amicissimi  vesiigiis  insistens  ,  si  Deus 
otium  fecerit,  Enhemeri  quotquot  reperire  poiero 
reliquias  colligere  aique  publicam  in  lucein  edere 
penes  me  constiiui. 


ia)  Amstelaidami,  1707,  in  4*. 
b)  Locos  ubi  ailegalnr  sedulo 
Oreliiuao  iuaxajoiTis^,  annotal.  in  Arnob.  iv,29^  tom.1l, 


[b)  Locos  ubi  ailegalnr  sedulo  collegit  Jo.  Conr. 


simi,  llolslenius,  Leo  AUatius,  Zarcagnius,  Mari- 
nius  aliiqne  pr.Tfuerunt,  qui  hnjnsmodi  cu/»}ua  ini- 
niine  neglexissenl.  Nisi  enim  forie  fortuna  in  pa- 
limpsesto  aliquo  codice  delegatur,  aut  ex  angulo 
bibliotbec;c  alicujiis  monnslicai  nondum  salis  dili- 
genter  perluslraue  in  lucem  producatur,  unico  eo  in 
posterum  qnoque  rruendum  nobis  erit,  quod  ante 
tria  fere  haec  saecnla  emersit,  exemplari. 

Ejiis  quidem  aetatem  Flacius  baud  indicavit.   Ex 
tota  vero  texlus  indole  apparet,  descriptum  id  esse 

p.  245  ;  alia  Jo.  Lydus  ct  Scholiastae  fortasse  siippo- 
ditabunt. 
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;i  librario  liaud  imporito.  Mendas  ciiiin  habel  haud  A  nucuni  impendi.  Supeicsse  fateor  ununi  eaiuiu  ae- 

nus,quod  haruin  rciuQ)  arbilriforlasse  dcjideiaibnnl: 
collaiio  niiiiiriim  cxcgcsco^  aique  seotenUaruiB 
thcologicarnm  Nosiri  curo  inicrpretatione  eorniu- 
dein  iocorum  aique  expositioiie  dogmaiiim.  quoruii 
Firmicus  mcininii,  apud  reliquo»  apologetas  aiqve 
Palres.  Ncque  plano  neglexi.  Attamen,  cum  Firmi- 
cus,  ciegeiica  atque  dogmaiica  si  spectes.  eiiguo 
salicm  usui  sit  iheoiogis,  veruin  Ehtnica  mythologtt 
arcanxqiic  religiones  lucem  haud  iia  ^spiTiiandaB 
ab  eo  lucreiitur,  hxc  potioru  essc  duxi,  aique  in  Ui 
illustr:mdis  curaiius  versaius  sum,  Yellem  vcn 
Orclliuin  virum  erudiiissiinum,  ul  spem  fecerai  ia 
pnvfatione  ad  Arnobium  p.  xvi,  in  Firmicum  quoqoe 
doctriiix  su£  copias  crogassc;  tum  mei^  sauie  curii 


adeo  miilias  cl  fucili  iiCg»rK)  corrigemlas.  Lacun» 
libiario  bauil  suntciilpje  vcrlondx;  exstilcruntcnim 
sine  dubio  iu  codicc  quein  cxscripsil.  Proocinium 
mulilum  est  ab  inilio;  vcrba  auteni  Flacii,  Detunt 
qutcdam,  indicarc  vidcntiir,  in  codice  Mindensi  haud 
ita  mulia  defuissc.  Eo  vero  iu  loco,  ubi  Wowcri  cdi- 
tio  et  post  oam  roliqu;R  {in  liac  edilione  coi.  983)  la- 
cunam  exblbcnt,  nullam  in  suo  codice  repcrit  Fla- 
cius,  saliem  haud  iiolavit.  Aliamen  aliquid  deesse 
coniexlus  docct,  cuni  Firmicus  promissis  suis  haud 
sieterit. 

Gapiie  quinto  post  verba  :  ai  Persarum  iegibus  se- 
quatur^  apud  Flacium  un:i,  apud  Wowerum  eadcmy 
et  brovi  post  altera  habeiur  lacuna  a  Flacio  baud 


notata  :  a  Wuwei  o  igitur  ex  coujcclura  indicaia  vi-  B  haud  opus  fuissci.  Al  ille,  cum  aliis  dociis  laLoriboi 


detur.  Reiiqux  cx  singulis  lantummodo  vcrbis  clisis 
OTix  videiilur;  nec  sensum  niagnopere  impcdiuni. 

Nonnulla  sphqlmata  correxcrunl  Woworus  aiqiie 
Grouoviiis  ;  cgo  quoque  pauciilas  emcudalioncs  ad- 
didi  ii\  noiis;  induobustanluiulocis,  c.  16,  ipsi  tcxlui 
mcdclamaffcrcns,  ubi  npcrle  Abarit  Scyiha  lcgeudum 
cst  pro  Avaro  Scydia, 

Islud  aulcm  imprimis  iu  nova  hacFirmici  cditioiie 
ciirx  niilii  fuit,  ut,  quait(um  possem,  licci  brevis- 
simc,  ea,  quosdesacris  Gtluiicis  rcfert,  illusirarem. 
Qucm  in  finem  noias  Woweri  aliorumque  virorum 
doctorum  in  Firmicuiu  cxscripsi.quibusadjcci  com- 
plii/a  coruin,  quu;  Hortzius  in  disscrlalione  dc  Fir- 
miro  obscrvavit;    nc(|uc  npglcxi  cdilores  Palrum 


per  aliquot  annos  dislracius  fuisset,   nuper,  quod 
valdc  dolendum  est,  e  vivis  excessil. 

Yll. 
Antequam  vero  ad  argumenturo  libri,  quem  ettni- 
raturus  sum,  exponendum  acccdam,  de  ipsius  tituls 
paiica  monebo.  Cum  vero  unicum  exemplar  exstct 
vel  exsiiterit,  a  Flacio  in  liicem  emissum«  imicvMi 
qucm  pro  gcnuino  h:ibere  licct,  is  cst  quero  F)i|ciiis 
illi  iuscripsit,  in  ipso  Mindensi  codice  baud  dukie  ^ 
eo  Iccius :  de  Errore  Profauarum  ^eHgiouum^  Quod  li 
igitur  scriptorcs  reccniiores,  qui  hiijiis  libri  ineQ^iO- 
iiem  leccruni,  liiulum  paulo  nliter  expresseruiili 
v.  c.  I3:ilili.  Uoniraciiis  in  historia  ludicra  (Bruscil. 
IbriG,  p.  4dG),  qiii  iibeilum  de  Errore  Prafanaxim 


Finnico  antiquioruin,  in  quibus  similia  corum,  quui  ^  geniium  el  reiigionum  vocat,  aiquc  Q^roniu^.  apiid 

(|ucin  iiber  de  ilyiteriis  et  Erroribus  Profanw.  rriif. 
audii(a),bi  baud  dubie,  cum  scribereni,  iiiemoiiler, 
ncc  iuspecto  libro,  cjus  tiiuluin  laudaruut.  Noiuen 
atictoris  in  codicc  Miiidcnsi  luculeuler  e^pressun 
Cat;  nulli  igitur  fides  haLenda  Gyraldu,  qui  Fii^Hiu, 
el  Glaudorpio,  qui  Qu,  Viiiiwn  nuncupat  (b) ,  LliT- 
quc  pra:terea  cuiii  asirologo  conrumlit.  Ille  nonies 
in  perveiusto  codicc  ci  in  aiitiquo  saxo  legi  ex  alio- 
rum  fide  narrat  (c) ;  hic  nullum  citiit  vadetn  (d). 

Ad  Contiuntium  et  Constantem  Augtutos  habet 
porro  iitulus  :  et  jureid  quidcni ;  nam  bisce  impera- 
toribus,  ut  cx  compluribus  locis  abunde  patet,  in- 
scriptiis  esi.  Falsus  igilur  est  Baronius,  qui  iibrum 
ad  Conslaniinum  et  Constantem  scriptum  csse  piitat. 


is  babol,  Icgunlur;  videlirel  Quzeliuin,  ilcralduui, 
Rigaliiuiii,  Davi^iiim,  Liudncrum  in  Miiiucium  Fcli- 
cem,  Walcbium  in  L:iclaniium,  Llmcnhorstiiim  ct 
iiuprimis  Orclliuin  in  Arnobium,  aiius,  quos  pas^im 
inspcxi,  ut  taceam.  Plura  qiioquc  ex  propria  pcuu 
addidi,  in  primis  ad  posleriora  xapiia  a  '«8  indc, 
(|iiU!  Woweriis  fere  toia  neglcxii,  ueqiic  qui  ciiiii  ^e- 
cuti  sunt  editores  curarunt;  iia  leviler  ct  pcrfunctorie 
iii  illustrando  bocauctoreininimei^ane  contemncndo 
versati  sunl. 

Deniqiie,  cum  loci  Biblici  haud  ita  pauci  allegali 
sint  ex  ver»ionibus  Laiinis  Antehieroiiyinianis,  ipsas 
illaruin  lectiones  examiuaiidas  essc  duxi.  Ncc  diffi- 
cilis  hic  iabor.  Namque  staiiin  coinpcrtum  babui, 


eas  a  Sabateiio  in  Bibiiorum  Sacrorum  Lalinis  Yer-  ^  Oinnia  eniiu  historica  qux  commemorai,  post  inteii- 
sionibus  anliquis  sedulo  collatus  esse.  Iiaque  hoc 
cum  iiiaxime  cxplorare  studui,  quosnam  ex  tot  ve- 
leris  versioiiis,  vcl  potius  aiitiquarum  versionum, 
codicibus  Firmicus  anie  oculos  habueril.  Et  qiiawis 
fcre  mo  pagina  docuii,  eum  inier  omnes  Palres  La- 
liuos  maximo  cum  Cypri-uio,  imprimis  cum  libris 
hujus  episcopi  Tesiimunioruni  adv^rsus  Judicoi  et 
dc  Unitalo  Ecclcsi:o  coiiicntire ;  sacros  igitur  texlus, 
quibus  utiiur,  aut  ex  hisce  opuscuiis,autecodicibus 
fior  um,  quos  Cypi  ianus  legit  similliiuis  piutuatuin  esse. 
Et  hd&c  quidem  est  summa  curarum,  quas  in  Fir- 


{a)  llertz.,  de  J.  F.  M.,  p.  56. 
{^/  Apud  Uertz.,  p.  il, 


tum  Gon:iiantini,  qui  aiino  340  evciiii,  accideninl. 
Dc  litterisY.C.  nomiui  Finnici  additis  jam  exposui. 

VIIL 
Jam  vero  ad  arguiuentuin  libri  exponendum  ae- 
cedo,  llcrtzium  plerumque  secuturus.  Hoc  tantum- 
modo  in  pra:vium  nioucbo:  in  Prooeniio  inutilo,  luea 
quidem  seutoulia,  haud  multa  desiderari.  Ftdia  euiui 
a  codicc  Mindcnsi  haud  abscissa  videnlur,  cum  tilu- 
lus  adsil,  et  Flacius  initio  tnntuin  hahcat :  Desuat 
quadam.  Si  vcro  lilulus  ab  inilio  abfuisselt  et  ad  cal- 
cem  libri  tantum  adjectus  fuisset  hisce  verbis  :  Ex- 

(e)  Ibid. 

(«()  Onomasi.,  p.  905. 
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plicit  Jul,  Firmiei  Materni  V,  C.  de  Errore  Profana"  A  cuip  cuUiim  latai  erani,  qui  olim  dominans  Mmefere 

oppriiuebalur.  H«tc  sane  considerari  ei  perpendi  de- 


rum  Religionum,  cujusinodi  subscriptiones  iri  mullis 
veieribus  libris  leguniiir,  Flacius  cerle  indicassei. 
Deest  igilur  brevis  ad  Iinpcruiores  allocutio  et  argu- 
menti  expositio.  Transiisse  videiur  ad  Ghrisliana 
quxdam  dogmala  de  crcntione  mundi  deqiie  lapsu 
Protoplaslorum  insidiis  diaboli  seduciorum ;  quibus 
viam  sibi  munivit  ad  Eihnicos  (lios  enim,  licet  im- 
peratoribus  liber  sit  inscripiu:;,  saipe  alloquiiur)  ad* 
monendos,  ut  a  simili  fraude  sibi  caveanl.  Facilis 
binc  ad  originem  oraculorum  divinalionumque  transi- 
lui,  ez  sententia  llertzii  ediiioiiibus,  quse  iacunain 
babent  roos  post  initium,  superstrucius,  Codex  vero 
Mindensis,  ut  editio  princeps  Flaciana  docet,  nullnm 
bahet.  Neqiie  video  cur  necesse  sii  verba  prooeinii : 


bent,  ul)i  Firmicus  cum  antiquioribus  apologetis 
componitur;  inde  explicauda  est  loiius  orationis  di- 
versiias,  qu.T  \el  ad  culium  Ethniconini  vi  destruen- 
duni  imperatores  plu?  scmel  boriatur  atiiue  exciiui,  id 
qiiodanliquioribus  apologciis,  licet  el  hi  hostilcm  in 
reiigionem  qiiamaggrediuntur  animum  ubtvisforelo- 
corum  dcclarent,  inmenieni  numqunm  venire  potuit. 

IK. 

Editiones  Firmici,  quae  inibi  innotuerunl,  suntsc- 
quentes  : 

Jul.  Finnici  Maierni  V.  G.  de  Errorc  Profanarum 
Religionum  adGonstaiilium  ct  Gonstiintcm  Augustos 
iibcr,  nuinqiiam  antehac  in  lucem  edilus.  Excusus 


Manifeitit  rationibus  exemplorumqne  teslimoniis  divi-  B  Argcnliiix  apud  Paulum  Maciiseropoeum,  snmpiibus 


uatianem  probabimus  per  diabolum  esse  inventam  el 

pirfectam,  ita  accipere,  ut  istlioc  scripior  priinum 

agere  decreverit,  cum  in  eis  qu»  sequuntur  ad  hoc 

irgumeiilum  sxpius  redeat.  Sed  euin  iniiio  libelli 

dogroala    quasdam    Ghristiana   tctigisse,    Hertziiis 

compiuribus  argumentis  probavit,  veri  saliem  si- 

millimum  reddidii.    c  Si  fragmeniuin  tantummodo 

esty  iiiquit,  quod  exstnt,  si  huic  prxcessit  dogmalum 

qaorumdam  Ghrisiianorum   expositio»  absonuin  a 

vero  mibi  quidem  non  videtur  Chrisiianx  religioiiis 

apologiam  suo  xvo  accommodaiam  Firinicuni  coii- 

scripsisse,  inutatisque  qu:e  pro  raiione  temporum 

roi^tanda  viderentur,  eumdem  iii  hac  adornanda, 

quem  priores  apologetas  servasse  videret,  ordinein  q 

tenuisse.  >  Hoc  quidein   Hertzio  lubens  largior,  si 

modo  brevissiroe  indicala  poiiusquam  exposiia  fiie- 

riot.  jUbi  vcro  addit  :  f  Divinae  neinpe  religionis 

dogmata  atque  sacra,  nec  non  integros  Chrisiiano- 

rum  mores  jii  priori  tractatiis  parle  adversus  ob- 

Irectationes  Geniilium  defendit,  in  posteriori  vero 

profanarum  delcxit  religionum  errores ;  >  monebo  : 

Firmiciim  poiius  adversarii  superslitionis  Elhnicorum 

quam  apologeiac  dogmaiis  cultusque  Ghristiani  per- 

aouam  egisse.  Neqiie  illa  amplius  astaic  optis  erat 

apologis  eo  sensu,  quo  ab  Athenagora,  Jusiino,  Ter- 

lulliano,  Minucio  Felice,  aliisque,  florente  numinum 

cuitu,conscriptaieraiit.  Nainque  Gonstaniiniano  aevo 

omnes  jam  Eihnicorum  res  vacillabaiit;  impcratores 


Johaniiis  Oporliii ,  anno  1562  ,   in-8*.   Praefation. 
subscripsit  Matt.  Flac.  liliricus.  Editio  Princeps, 

—  Paris.,  1573. 

—  Gum  MythoIogicisLatiniscura  Hieronyml  Gum- 
melini.  Heidelbcrge,  1599,  in-8*. 

—  Paris.,  1610. 

—  Jnl.  Firmicus  de  Errore  Prof^nar.  religionum 
Jo.  a  Wowcr  rccciisuit  (llaniburgi)  1G03,  in-8*. 

—  Gum  Minuiio  Felice.  Oxonii,  1662.  in  8*. 

—  In  Cypriaiii  opcribui  ed  Philippi  le  Prieur. 

—  Paris.,  1666.  in  folio. 

—  Gum  nolis  Woweri,  Oxon  1678,  in-8". 

—  lu  Gallind.  Bibl.  Patrum  tom.  v,  65  seq. 

^  In  Bibliotliecu  P.P. M»xinia  lom.  1 V,  p.  1 64-1 79. 

lu  N.  Rigattii  cd.  Miuucii  Fclicis  ct  Gypriani  de 
Idolorum  vanilate,  cuin  notis  J.  a  Wower,  uiia  cum 
novo  indice.  Lugd.  Batav.,  1645,  iii-8*. 

—  Eud.  ediiio  repctila,  acccdcnic  cura  Jac.  Oiserii 
Lugd.  Bat.,  1652,  in-4^ 

—  In  Jac. ,  Oibclii  Minucio  Felice.  Lugd.  Balav., 
1672,  in-8\ 

—  Miiiucio  Felici  ed.  le  Maire  adjunctus  ,  Lngd. 
Bat.  1632.QU. 

—  In  Jacobi  Gronovii  Minucio  Felice  et  Gypriano 
deldolorum  Vaniiate.  Lugd.  Bat.,  1709.  Eudeni  edit., 
cuiii  novo  sallcm  litulo,  prodiii  Rolerod.  1745,  iii-8*. 

—  Gum  Arnobio  in  edicione  PP.  Lntinorum 
Oberihuriana.  Wirceburgi ,  1783  ,  vol.  Y.  Ex  qua 


sese  Christo  addixrrant ;  iinmensa  honiinum  mulii-  J)  Firmici  lextum  in  singula  capita  diviii. 

lufto  aras  deorum  deserueral;  lcgcs  jaiii  in  Elhni-         BelgicevcriitnotisqueiilusiravitG.  Kempfcr  1718. 


JULII  FIRMICI  MATERNI  V.  C 

DE  ERRORE  PROFMARll  REU6I0MM. 


a 


PRCEMIUM. 


q^od  in  fabricatione  hominis  artifcx  fecit  <^»  ut  antea 

'^  De  lacuna  diximus  in  prxfatione  (CoL  prac.j 
II.  Vlll  init.),  ubi  quoque  llerizii  sentcnliain  aituli- 
mus  de  omissis.  Ilaud  iia  multa  ea  esse,  verba 


diximus,  annuis  perditorum  commonltionibus  ac 
communicationibus  specialiter  retexenda  sunt  >>.  In 
lestificatiouem  veritatis  manifestis  rationibus  exem- 

Fjacii  indicaro  videnlur. 
k  Priures  cdiliones  conjungunt  verba  in  testifica- 
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plorumque  testimoniis  divinaiionem  probabimus  per  A  torem  Deum,  qui  singula  suis  locis  ordioiboiqae 


diabolum  esse  inventam  ^  et  perfeclam,  ut  pcr  hoc 
spiriius  maculaia  cogitalioiic,  spe  fluias  felicilatis, 
pcrversa  discretione  perverieret  miseros  houiiaes 
pcrpeluis  calamitaiibus  implicllos  ^ 

CAPUT  PRIMUM. 

Elementa  ponit  es$e  jprincipia  rerum ;  eum  vero  hcee 
divena  sint  et  potestale  conlraria ,  eorum  nuUum 
esse  summum  numen  (licet  de  igne  tantum  hoc  loco 
toqualur,  ctBlerorum  cultu  in  sequentibut  destructo), 
sed  omnia  Deum  fabricatorem  et  moderaiprem  ha» 
bere, 

Qualuor  Elcmenta  essc  priucipia    crealurarum 


conslituens  creavit,  quod  aut  menle,  aut  cogitaiiooe 
coUigimus,  aut  cerle  quod  oculis  Gernimus  diviM 
verbi  sui  societate  compositum  (Joan.  i,  i,  3), 
squata  corporum  moderatione  in  boc  loto. 

CAPUT  U. 

Aquee  cultum  apud  JEyyptios  refuiat. 

iEgypti  incolx  aquarum  beneficia  percipienlei, 
aquam  coluiit «,  aquis  supplicant,  aquas  supersiitiusa 
voiorum  continuutione  veneraniur.  Sed  in  sacrii 
suis  (qua:  mystcria  vocant  ')  addunt  Iragica  funera 
ct  funesta  calaiiiiiatis  metuenda:  certaiiiina  s.  loce- 
stum  cum  sororc  adulteriuiiique  aiunt  commisson, 


uemo  c<itnuidubitei  (id  est,  igncm,  aquam,  acreni  »  et  lioc  facinus   severis   niariti  animadversiondMl 


ct  tcrraiii).  Scd  bxc  Elcmenta  diversa  sunt,  vel  iu 
potcstaie  contraria.  In  errore  sunt  itaque  gentes 
qu»  cum  elemeiitis  tribuant  principatum  ^  adhuc 
dcputaiit  ignein ,  quasi  suinmuin  Deum  ^ ,  quasi 
cxiura  cx  ipso  habeant  substantiam  calore  :  nescien- 
tes,  quod  uninia  Eleiiieula  cx  ipsa  sint  sua  conira- 
rletate  conjuiicia,  et  quod  et  ipsa  habeant  fabrica- 

(ion^m  cum  aiiteccdt^ntihiis,  pr.Tmisso  comniaie.  At 
lotus  scnsus  siiadet,  incipere  hic  novain  senicniiam. 
/tar|ue  punctiiin  posuinius. 

A  In  hac  assertione  coiisentiunt  Patres.  v.  c.  Ter- 
tullianns  :  d.-ciiioniuni  oraculi  Pylliii;  deOrationec. 
13.  Eodein  seosu  omneserroresfiilsasque  religiones 
uno  ore  d.einoniis  iribnebani  Atliena^r.  Lc^Knt.  pro 
Cbristianis  c.  23,  (jni  ararri^ojc  tuv  avOpojTreov  eos  p 
vuciit ;  Minuc.  Felix  iii  Ooiavio,  c.  iG  ;  Aiiiobins^ 
adv.  Centcs  i,  c.  5G  ;  ci  ipsc  Fiiniicus,  c.  27.  Ueli- 
quuni  liaud  omncs  Etlmicos  divinationibus  ndcm 
adhibni>sc,  haud  opus  csl  ut  exemplis  ex  hisloria 
petiiis  uberius  deinonstrenius.  Philosophos  Eleaiicos 
duce  Xenociate  oiniies  divinationes  sprovisse  con- 
siat ;  cf.  Cieer.  de  Divin:it.  I.  3;  Plutarch.  Plac.  Plii- 
los.  1.  1.  qiii  ideni  de  Eoicuro  asserit ;  Brandis.  Goin- 
ment.  Eleutiowl,  pag.  71. 

^  llaiic  voceni  implicilos  apnd  Wo^veruin  aliosqiic 
editores  rxcipii  lacnna,  cnjns  lanien  nnlluin  in  cdi- 
tione  principc  indiciuni.  Si  <|ua  fuit,  promissis  suis 
sleiil  Firmicns  atqnc  de  origiiie  divinalionuni  cx 
aslnlia  di.iboli  nique  odio  quo  huniannin  geiius  per- 
seqnehaiur  ,  ex  histuria  et  aiiiiquitalibus  complura 
coiigessit. 

3^c    Ciilinm  Elemontornin  obiter  tangit  Athanasins 
xara 'E^.rivwv  c.  9.  liuic  qnmiue  cnlia  fuisse  Persis, 
docet  Crenzerns  Spmoolik  und  Mytholoyie  der  alten 
Volker,  I.  G5I  ;  Klenker  llcoo-exa  im  Anhang  zum  t\ 
Zendnvesla  dO.iU.  ^ 

«1  Persas  innuiL.  De  ignis  cullu  apud  Persas  v.  lle- 
rod»t  I,  131;  Maxim.  Tyr.  serm.  58;  Theodoret. 
llisl.  ecdes.  v,  c.  3'J;  Evagr.  Hisi.  cccles.  c.  14; 
qiios,  ntp<)te  t<*iiiporibus  Firmici  rere;eqiiales,  hic 
excitasse  snrnciat.  Adde  Eustaihium  iii  Dionys.  de 
Silii  orbis,  de  Persis  h:uc  hahenlem  :  nu^vt  tq  Tcvp. 
Plura  ap.  Urissoninin  de  regio  Persaruiii  |irincinaui 
(Argenioraii,  1710)  p.  349,  et  Crcuzeruin  Symboltk 
und  Myfhotogie,  i.  UOi,  713.  I)e  cnltu  Solis  ci  Mi- 
lhr;c  apud  Persas  celebraiissimo  vidc  Creuzeruni 
IV.  p.  410 ;  de  afpia  Persis  sacra  vide  Brissoiiium  p. 

356  :  Adhuc  deputant Sic  Teriullianiis  adv.  Va- 

Ientinianosc.3i:  Ac/  Persassi  forte  deputabimur,h.e. 
si  Persarum  religione  uli  docemur ;  Apolog.  c.  16  : 
Deputor  anyetit^  non  angelus  non  angela ;  dc  Pncscr. 
c.  ^i,  et  s:epius.  Vide  liidicem  Scmlerianum  lalini- 
taiis  Tertullianeu!,  vol.  Vl. 


vindicatum.  Isis  soror  est  ^,  Osiris  fraier,  Typfaoi 
niaritus  ;  is  cum  coinperisset  Isidemusorem  incestis 
fratris  cupiditaiibus  esse  corrupiam,  occidit  Usirin, 
artuatiinque  luceravit,  et  per  onincs  Nill  flumuii 
ripas  niiscri  corporis  palpitantia  inemlira  projeeiL 
^  Isis,  repudiaio  Typhoiie,  ut  ct  fratrem  sepeliretel 
coiijugcm,  adhibnit  sibi  Nephtbeu  sororem  J  sociui, 


^  Alhanas.  xara  'e^X.  c.  24  :  IlavTftiv  fuiXim 
AcyOTTTcoc  t6  uSup  TTiDOTCTi^iaxaffc  ,  xai  BtOTJC  kmp' 
pvJovtTi.  Idein  de  Incarnatione  Verbi  Dei.  c.  45.  S^ic 
qnoqne  Plutarchus  de  Iside  et  Osiride  c.  5,  niliil  ia 
m.ijure  iEijvptiis  esse  honore  quam  Nlluro,  asserit. 
Wow.  —  llunc  ut  Deum  colnenint  atque  in  siaiois 
niiinis(|ne  repnesentaruiit  f^Eckhelii  Doctrina  Nn- 
mor.  Veteruin  iv,  p.  36).  Noia  est  aqiiae  Nlliacs 
sanctitas,  qii:e  Romain  usque  ad  sacros  usus  deve- 
hehaiur.  llanc  iEgyptiorum  snperslitioiiem  baod 
duhie  in  primis  respieit  Lactaniius  lnstit.  Divin.  ii, 
c.  6.  Gonsiaiilinus  M.  cultuin  Nili  jain  probibuerat 
(Knseb.  Vila  Cunstant.iii,  c.  !25).  Aquain  oinniumre- 
rum  principinm  habcbaiit  Indi  (Crcuzer.  i,  595) ;  et 
apiid  Gnccos  Thales  ;  Gicero  de  Nai.  Deorum  i,  25; 
l^aciant.  ii,  10;  Arnob.  ii,0;  et  ibi  Elmenliorsiins 
et  Oreilius. 

f  Glossenia.  Wo>v.  —  Opponuniur  tanien  sacn 
ha>c  arcana  publicis  illis,  de  (|uibus  priniis  Imjiis 
capitis  vcrbis  Firmicns  egerat.  De  liis  niysieriis  qos 
posterioruni  suni  temporum,  quas  imprrniis  spectat 
Firmicu^.  consule  c:i!leruni  San-Grueiiiin  iiysikm 
du  Paganisme^  loin.  II,  p.  151  scq.,  ct  Creuzeruiui, 
259  se<| . 

s  Totaiii  hanc  fabulam  singnlari  libro  complexus 
cst  Plni:irchus,  undc  his  Fiiinici  petenda  interpre- 
tatio.  Wow. 

''  Isidis  historiam  narratam  luisse  ad  Euhemero, 
testisest  .Miiiucius  Felix  Octav.  c.  21.  Euheroenis 
exsequilur  el  eorum  (deorum)  nulales,  patrias,  se- 
pulcra  dinumcrai ,  et  per  provincias  inoiislnit : 
Dictu'i  Jovi%  et  Apollinis  Delphici,  ei  Phariae  Isidis, 
etCereris  Elcusinix,  Piodicus  assnniptos  indeos  lo- 
quitur,  qui  erraiido  iiiveiilis  novis  fmgibus,  uliliiati 
hominum  profnero.  Gf.  Ouzelium  ad  b.  I. 

^  Plntarch.  de  Iside  et  Osiride  c,  18 ;  Diodor. 
Sic.  I,  21.  De  inorte  et  dilaceraiione  Osiridis  vide 
qua>.  coUegit  Creuzerus  Syinb.  ct  Myibol.  i,  259  seq. 
ei  lOi  seq. 

i  lilam  Typhonis  sororein  ct  coniugem  ;  hune 
Osiridis  et  Ncpiitiiis  fllium.  Piut.  de  hide  et  Osiride 
c.  U;  Jablonsky  Panih.  iEgypi.  in,  46, 112,  113, 
118,  119.  Nomcn  cx  Jaldoiiskii  conjectura  origi- 
nem  habct  iEgypii.icem,  sive  a  verbo  signilicaiite  qMod 
venio  expositum  est^  sive  ab  alib,  signiflcaDte  fu^ 
ttrminum  ponit,  p.  120, 121. 


988  DE  ERRORE  PROFANARUM  RELIGIUNUM.  m 

et  Anubin  Tenatorem  *.  Gui  ideo  caninum  capul^AIHa,  quam  despicis  i^,  ignila  venerandi  Bpiritus  ma- 


Imposiium  est,  quia  laceraii  corporis  parles  arliOcio 
canis  vesiiganiis  invenit.  Sic  inventum  Osirim  Isis 
Iradidii  sepuliurx.  Fueranl  snne  lii  apnd  iflgyptum 
reges  ^  pnriter  ac  lyranni ,  sed  Osiris  justiis ,  prxicr 
illud,  quod  cum  sorore  commisit.  Tyption  furiosus, 
Impotens  acsuperbus.  Ideo  ille  colitur,  iste  viiaiur*^. 
Haec  est  Isiaci  sacri  summa.  In  adyiis  Iiabent  idolum 
Osiridis  sepultum  :  boc  annuis  luclibus  plangunt  «, 
nduhl  capita  ',  ul  miserandum  casum  regis  sui  tur- 
pitudine  debonestaii  defleantcapiiis^tunduntpccius  s, 
Iflcerant  lacerios  ,  veierum  vulnerum  resecant  cica- 
trices ,  ui  annuis  luciibus  in  animis  eorum  funeslae 
ftc  miserandus  nccis  exiiium  renascatur.  Et  cum  bxc 
eertis  diebus  fecerint »  tunc  flngunt  se  lacerati  cor- 
poris  reliquias  reperire  ,  ci  cum  invcnerint,  quasi  B  nova  rursus  coeperinl  procreaiione  generari.  Pone 


Jestaie  decoratur ' :  ut  ex  ipsa  per  vcieres  conscien- 
tixcicatrices  credeniibns  homiiiibus  salutaris  sanitas 
irrigclur.  Sed  in  bis  funeribus  et  luctibiis  ,  qu» 
vere  sunt  funera  ,  quoc  facia  sunt,  quorum  cxstant 
hodie  quoqnc  reliquiae  (  nam  et  sepulcrum  Osiridis 
hodie  in  /Egypto  esi  "",  et  cremati  corporis  reliquiae 
cernuniiir  ")  defensorcs  eorum  voluiit  addere  physi- 
cam  raiionem.  Frugnni  semina  Osirim  ^  dicentes 
esse  ,  Isin  terrain  p,  Typhonem  calorem  ^  :  et  quia 
maturatx  frnges  calore ,  ad  vilam  hominis  colligun- 
tur ,  et  a  terr.ne  consoriio  separantur,  et  rursus  ap- 
propinqunnie  hyeine  scininantiir ,  hanc  volunt  csse 
mortem  0»iridis,  cutn  fruges  reddnnt ';  inventionem 
vero,  cum  frnges  gcnitali '  terrie  fomento  conceptae. 


lopiiis  luctibus,  gaudent  ^.  0  misera  et  cadiica  mor- 
lalitas  ,  ul  regibus  tuis  per  annos  singulos  runesias 
iDittas  inferias ,  neglecio  Deo  summo ,  qui  omnia  di- 
vlni  arlificii  moderatione  composuil ,  et  fpein  tuani 
perdis  et  vitam.  Nec  ostensi  tibi  lunriiiis  splendoro 
corrigeris,  nec  recuperatx  libcrtatis  <|ua'ris  insignia, 
nec  spem  redditx  tibi  salutis  agnoscis,  iiec  ex  poeni- 
tentia  praeterilorum  criininumiiidulgcnti:iinpostulas. 
Frusira  libi  hanc  aquam  »  quain  colis  ^  putas  ali- 
quaiido  prodesse.  Alia  est  aqna,  qua  renovati  homi- 
nes  renascuniur.  llanc  aquam,  qnani  colis  per  annos 
flngulos,  vis  alia  decoctis  venarum  ineatibus  siccat, 
ftut  certe  funeslus  regis  tui  i  s.inguis  comniaculat. 

*  RfCtius  forie  latratorem.  Sic  luiraior  Anubi$. 
•puu  Virgil.  iEn.  viii,  098  ;  ol  latrani  Anttbis,  Pro- 
|iert.  Elegiar.  lib.  iii,  eleg.  10.  v.  41,  nisi  venator 
tticatur,  qui;)  arlificio  canis  vesiignntis,  ut  aii  Fir- 
niicus,  laeerali  corporis  pnrtcs  inveiiil. 

^  Cynoceplialus  iiivcnlnr  dicitur  npud  Minuc.  Fe- 
lieem  iu  Oclav.  c.  ii.  Sic  qufiqne  describilur  ad 
Apiileio :  AttoUens  eonn  cervicpt  arduag  Anubis^  laiva 
cadueeum  gerent.  Ath:ui:i<.  naf/  'e>.a.  r.  9. 

cSynesiusdeProvidentia  p.  01  sei|.  usquead  121, 
ed.  Pelavii.  Wow. 

^  Goiebalur  lainen  in  Idolis  lemplisqiic.  Vide 
Tborlacii  niei  Progr.  de  Typlioniis  ^gypliorum. 
Harni.!! ,  l8-i2.  Iloruni  Typboniorum  reliqniu:  adhuc 
supersunt. 

*  Athanas.  xaO'  'EX>r;v&>v  c.  10.  Wow. 

'  Pluiarchde  Iside  ei  Osiridc  c.4;  Artcinid.  Onei- 
rocrit.  i,  c.  !i5;  Enscb.  Pnp.  Evaiig.  n,  c.  i;  Pru- 
denl.  c.  Symmacli.  i,  vcrs  itOif : 

Isidis  amissum  semper  |>langeniis  Osirin. 
Mimicaque  et  ridcuda  suis  £oleiiinia  calvis. 

Synesii  encomium  ^a^ocxpige;,  p.  79,  cd.  Pciav.  Ton- 
deri  auieni  solitos  in  Inctu  ex  Pluiarcbo  mpi  occo-t- 
Sacuoviac  ct  aliis  notum.  Wow. 

^  Hurodol.  II ,  61 ,  boc  de  festo  Isidis  Busiritico 
narral ,  aiqne  de  Cariluis  in  JDgyplo  habitantihus 
addil,  eos  cnliris  facics  vnlnerare.  Lactantius  Div. 
Iiisi.  I,  c.  21.  Isidis  ./Egyptia  sacra  fiunl,  qnaienus 
fllluin  parviilum  vcl  ptTilulerit  vel  invciierit.  Nam 
priiuo  sncerdotcs  ejus  deglabratocorporc  sna  poriora 
tmidunt  et  lamant:inlnr  ;  sicut  ipsa  ,  cuin  pcrdidit , 
fecerai.  Deinde  puer  producilnr  quasi  iuventus  ,  ct 
in  Isetitiam  Iiictiis  ille  mulatur.  Tlieopbiluiind  Autol. 
I,  c.  14,  Wow.  —  Aihenagorui  Legat.  c,  12;  Minuc. 
Felic.Oct.  c.21.Siniilia  habct  cnrincn  nd  sonaiorem. 
qui  a  rcligioiie  chri^tinna  defccrrnt ,  iii  Cyprinnicis, 
Lainpridius  in  Coniniodo  r.  9,,hiacos  pineis  usque 
ad  peniiciem  pectus  tuiideio  cogebat. 


hanc  veram  essc  sacrorum  istorum  rationem  ,  pone 
propter  friigcs  vota  reddi  nnminibus,  quid  addis 
inceslum,  qnidadnlterium,  qiiid  iniserandsc  nnimad- 
versionis  exitiuin  ?  Quid  erramibus  hominibus  et 
siinpliciicr  pcccare  cupieniibus  de  sacris  tuls 
malum  monstras  exemplum  ?  pbysica  ratio  quam 
dicis,  aliogenereccletur.  Qnid  autem  celari  oporiuity 
quodomnibns  noiumcst?  Cur  plangitisfrugesterrx, 
et  crescentia  lugetis  seniina  ?  Ad  snsteniationem 
generis  bumnni  hacc  oninia  divina  sumini  Dei  libe- 
p  ralitate  donata  sunt.  Agcndue  sunt  snmmo  Deo  gratix 
propler  hoc ,  nec  cst  sninini  Dei  lugenda  Inrgitio. 
DeQete  potius  quod  erratis  ,  et ,  qnod  errorcm  ve- 

^  De  perdilo  Isidis  filio  idem  babct  Minuc.  Fciix, 
c.  22.  Mox  invento  parvulo^gaudct  /i/i,  exsultanl  sa- 
cerdoies. 

i  Niliaram  (Plut.  dc  Iside  eiOsiridc  c.  5),  aliamqiic 
Foniinnisncioruni,  fluiniiiumque  abEihniciscultuin. 

J  Osiridis. 

k  Sc.  Aqun  baptismi. 

^  Alludii  ad  bisloriain  bapiismi  Clirisli.  Luc.  iii , 
21 ;  Joan.  i.  3i,  33. 

*u  Intelligit  Busirin,  in  qua  vacca  ligncn  inclusnm 
Osiiitlis  corpiis  ab  Iside  sepnhuin  fuisse  tradit  Dio- 
dorus  Sicnlus  i,  8.*).  Alias  rjiis  urbes  sepulcrales  ex 
alia  traditioiic  codcm  loro  rcfert,  quarnm  pra^ter 
Busiriii  celebriorrs  eraMl  Phihv,  Abydus  et  Menipliis. 
Neque  reticet  Nili  nbys^os  inter  Eieplinntinen  ct  Syc- 
ncn.  Yide  Creuzcrnn)  i,  'iod.  seq.  ei  Cdninieniat. 
Ilerodoicas  i,  c.  2,  $§  10,  il,  15:  Kat  oO  fiovov  o 
ToeyocToO  'Oo^iptoo;  3«ixvyTaf,  ou).u  y.kI  Totptxt^K;  Alha- 
-.  nas.  C.25.  Mulm  snper>uiit  AumleUi  i4igypiia,  qnibiis 
^  coluinna  in  qna  Isis  corpus  Osiridis  abscdiididil  (Plii- 
tarcli.  de  Is.  ei  Os.  c.i5)  rciirursciitatur ;  quorum  hacc 

est  fignra  :  Ep 

^  Unde  Firmicus  ha^c  hauserit,  nescius  sum.  Novn 
vidctnr  esse  fabula,  neque  fncile  ex  Enhenicro.  Sed 
in  ifiisyptocndavcra  nnniounm  crcmabaniur. 

®  Aihenag.  r.  19;  Euscb.  Pr;cp.  Evang.  ii,  c.  i, 
III.  c.  12,  nliter  Plulnrch.  de  Is.  et  Os.  c.  53.  Yide 
Suidniii  ifi  Aovpia.  Wow. 

p  Cr.  Oiizel.  ad  Minuo  Fel.  p.  i62,  105,  ct  Crcii- 
zerum  Symbvl.  und  Mytlioi.  iv.  2i0. 

4  Plutarch.  de  Is.  elUs.  c.  55  :  Typhon  ventunar- 
den$  et  pestileusOrieutalibutSemum  dictut.  Jabloii>ky 
Panlbeoii  iEgypiior.  iii,  84,  85.  01,  92.  Y.  Noiber- 
gii  D.  de  Seinum  vcnio  in  Opnsculis  Academicis  , 
Londini  Gothor.  1819.  iii,  p.  302. 

'  Lege  :  redduntuT.  Wow. 
*   *  Lectionem  ediiiouis  princiv|is  qeuiUnUi  ^^^^^^"^ 
IuuV9ln'\V'u\  ^emvolx. 
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strum  restauraiis  ^ciupcr  luclibus  ,  plangile.  NQlite  A  quam  susiinuii,  lioc  vohmt  esse,  qiiod  filce  messor 


annuis  sacris  qujcrerc  fuuus  alienuin  ;  vcslris  polius 
funeribus  paraie  solaiia  pcr  annos  singulos.  0  miser 
liomo !  iiivcnisse  le  nescio  quid  gaudes,  cum  aniuiam 
luam  ex  istis  sacris  pcr  annos  siiigulos  perdas.  Nibil 
illic  invcnis  nisi  siinuiacrum,  quod  ipse  posuisii,  nisi 
quod  itcrum  aui  quxras  aut  liigeas.  Quxre  poiius 
S))cm  salutis,  quxre  ckordium  iucis,  quqere  quod  le 
siimmo  Dco  aut  commendol ,  aut  reddat.  Et  cum 
vcram  viam  saluiis  inveneris»  gaudc,  cl  tnnc  erccta 
scrmonis  libertaic  procluma  EupYixoc/Asv,  ffuyx^^/^o- 
fiiv  *  cum  ab  liis  calamitaiibus  post  poenitenliam 
tiiam  sumini  Dci  fneris  indnlgcntia  liberalus. 

CAPUT  III. 
Trrra'  cuUuni  apud  Pliryge$  refulat. 


mntnris  rrugibns  facil.  Mortcm  ipsius  dicunl ,  qiiod 
semina  collccta   condnntur  :  viiain  rur.-us  ,   quod 
jacta  scmina   annuis  viclbiis  rccondiinlur.    Yclini 
nunc  milii  inquirenli  respondcanl,  ciir  lianc  simpli* 
citatcm  scminum  nc   frugum  cum  ricinore ,  ciiib 
niortc,  cum  fastii,  cum  posnn,  cum  amore  junicriat 
Itane  non  crat  alind  ,  quod  dicerelur  ?   Ilane   noa 
crat,  qtiod   in  agendis  Deo  summo  pro    fi-ugibiM 
graiiis  facerct  misera  morlalitas  ?  Ut    gratias  pro 
renaiis  rrngibus  agas,  ululas  ;  ut  gaudeas,  plangis. 
Ncc  ,  tecuin  veram  rationein  videris,  hocaliquando 
fecisse  pQBiiitnit ,  sedbocagis,  ut  niiiinis  lucliboi 
occupatus  vilam  semper  fngias  ,   moriein    reqiiiraa. 
DiCiUit   miiii ,  qnid   boc  frugibns  profuit,   ul  fleliii 


Pbryges,  qui  Pessinnntem  incolunl  ^ ,  circa  Galli  B  suos  annnis  ululatibus  seminent  in  iriBtilia,inlerfecii 


fliiminis  ripas  "^  terrx  cxterorum  elemeniorum  tri- 
biiunt  priucipatum  ,  et  banc  volunt  omnium  csse 
matrcm  ^.  Dcinde  ut  et  ipsi  annuum  sibi  sacrorum 
ordincin  facerent ,  mulieris  diviiis  ac  reginx  su» 
aniorcm ,  qna!  fastus  amaii  adolcscentis  tyrannice 
voluit  ulcisci «,  cuin  luctibus  annuis  consecrarunt. 
Ct  ui  saiis  iralae  mulicri  facerenl,anl  ul  poenitenti 
solatium  quxrerent,  qucm  paulo  nnie  bcpelicrant , 
rcvixisse  jactarunt ,  et  cum  mulicris  aniinus  ei  im- 
paiiontia  nimii  anioris  ardcrct,  luorluo  adolcsccnti 
templa  fccernnt.  Tunc  quod  irata  luulier  pro  injii- 
ria  sprcl;c  feceral  fornix ,  hoc  ordinantes  a  sc  pati 
volucrc  snciTdotes  '.  Sic  annuis  sacris  cum  honore 


funcris  calamiiaiibns  ingemiscant,  quod  dicant  pliy- 
sira  ralione  composilnm  ,  higetis  ot  plangitis,  et  lu- 
ctns  vestrosaiia  raiione  celaiis.Novii  agricola,  quande 
terram  aratro  diinoveat ,  quando  sulcis  frumenia 
committal.  Novit  quando  maturatas  solis  ardoiibns 
colligat  s«»getes.  Novit ,  quando  tosias  lerat  frugei. 
Ila>c  esl  pbysica  ratio,  bxc  sunt  vera  sacrificia,  qoaB 
ab  snnx  mcntis  bominibns  anniio  Ubore  coinplenlar, 
Hiinc  simplicitatcm  divinitas  qiiuiril ,  ut  homines  ia 
colligendis  fructibus  ordinatis  temponim  legibu 
serviani.  Cur  buic  ordini  miscra!  moriis  flgmenU 
quxsiia  sunt  ?  Cur  celainr  lacrymis  ,  qnod  celari 
non  dcbuii?  uude  conntcantur  nccesse  esi,  h:pc  frarra 


iCTTX,  istins  funeris  poinpa  componitur,  et  cum  pcr-  q  non  in  lioiioreni  frugnm  ,  scd  in  bonoreiu  csse  ecm- 


suadctur  bominibus  quod  colant  tcrram  ,  miseri 
funcris  venerantur  exitinm.  Ilic  quoque  ,  sacratis- 
simi  imperaiorcs  ,  ui  crror  islc  ccletur,  eiiam  ba^c 
sacrapbysicavolunlcsse  ralione  compositas.  \niarc 
lerram  voliint  frngcs,  amalum  vcrp  boc  ipsum  voiunt 
csse  ,  qu»d  cx  fnigibus  nasciiur  ;  poenam  aulcm  , 

A  Verba  solemnia  exclamantium  in  sacris  Isiacis, 
invcnto  corporc  Osiridis.  Scboliasta  Juvenalis  ad  illa 
Sat.  viii,  vers.  29  : 

Exclaniarc  libel  pop:lijis  quoit  clamatOsiri 
invenio, 

babet  sequentia :  PopuU$  j€gypti  imento  0$iri  dixit: 
Eufigxa/Asv ,  ffuy^^ac^ousv.  I(a  eiiim  I^^idom  inveniis 
Osiridis  mcnibns  cxclamassejiutabant;  videCramcri 
edilionem  hnjusSchoIiastai  (liambur;](i,  I82^)p.51i. 
Eadi;m  verba  babot  Athena|,M)ras  Lept.  c.  19.  Wow. 
— Cf.  qnoqne  Ociavium  Minncii  Fclicis  c.  21,  cl  Aii- 
gusiinum  de  Civilatc  Dci  vi,  c.  10. 


posiia  morlis  alicnx.  Nani  qtiod  lerram  m.^itnrni 
esse  oninium  Dcorum  dicunt  ^^  qui  hnic  eleniento 
iribiinnl  prinns  partcs  ,*  vcrc  dcorum  suorum  iiialer 
c>t ,  ncc  abnuimus  aut  recusamus  :  quia  ab  liae 
coiloclos  Deos  siios  ,  aut  lapidcosfaciunt  semperaut 
Iigneos  i.Terramomuem  circumfluuni  maria,  etrur* 

ratoc  6sa  [JLiirtp  uoLYMf>uv  Oviqtmv  r*  ootBphnzw.  Dfi 
rybclc  vidc  liigallii  OuziMii  ci  Eiuienhorsiii  qotasad 
Mniiic.  Feliccin  c.  il;  Horalduni  et  Davics  ad  eiiin- 
dein;  cd.  Cantabrig.  p.  Al  ot  105.  Cf.  quo.jiie  Orellii 
notas  ad  Arnob.  tou).  i,  p.  79- 

*'  Adcmptisgcniialibns,  (piia  fidoin  non  prTSiiieml 
(Aitis).  Ilnc  refcr  (|ii:k  se<|uniur  irattv  niviieri»  La- 
claiil.  Epitoine  c.  8.  Divcrsefabula  iiarratur  ;aiiien)iii 
f't  plt;ri(inc  ab  ipso  Attidi*  factum  narrnnt  quod  h,  I. 
Cyhckc  iralic  tribniinr.  Vide  not.  seqMeiitem. 

^  Si  hinc  abc^sci  prasposilin,  inelior  fiiret  Iatinii.ts, 
ll  Guo:<ovius.  —  Maier  Dcum  diiigebat  Altin  :  isab  Ac- 
dcsti  actus  in  fiirias ,  lestnla  sibi  geiiitalia  det^ecat. 


III ,  c.  1-2  ;  Tertullianns  Apologet.  c.  25  ;  Laclantius 
u,  7  ;  Cicero  de  llaruspic.  Hespnnsis.  Cf.  Falconeli 
disserlaiioiicm  tur  la  pinrre  de  lavikre  des  dieux ; 
Mem,  dc  racad.des  Inscr,  ei  U.  L,  toni.  xxiii,  p.i|5; 
et  si  lanli  cst ,  nostras  Dissertat.  Aniiquarias  Tlicor 
tiscc  cdilas  p.  257  seq. 

<"  Slcph.  itgpi  :i6>cwv  in  IlaAXof.  Wow. 

^  Arnob.  ii,  c.  52;  Nam  et  videmus  alios  exsapiea^f 
tioribus  dicere  iellurem  esse  hominum  matretn ;  vii , 
c.  35.  Lacisini.  ii,  c.  10.  Censorin.  dcPve^-mWe.  ^ 
ei  4.  !k:niu3  in  Georg.  ii,  2tt8.  OrpbeuftHimn.tt; 


catjuon  projanus  melius  esset^  quam  sic  religioMtt 
Vcrba  snniMinucii  Fclicis  c.  24,cd.CanUbrig.  p.liS» 
Cf.  noias.  ad  b.  I. 

b'  De  cultn  Pliryj^io  ejnsqnc  pliysica  explicalioiie 
et  cnm  similibus  syiicreiisn:o  cf.  omiiino  Creuzcniil| 
11 ,  p.  50,  scq.  Firinicus  vcro  oinnia  ad  fertilitalem 
tcrr:c,  rnigcsqiic  slatuto  tempore  renaias  refcrt. 

>>  Orpbctis  I.  c;  Plaion.  Polit. ;  Lucret,  ii,  599; 
Varro  de  Ljng.  Lat.  Verb. ;  Etnieiihorst  ad  Aruobi 
p.  9i. 


Qi<)  DE  ERRORE  PROFANARUM  REMGIONUM.  coo 

6115  incIusnOccani  aniLiciUis  (irciilo  slringitur.  CiBli  A  h"cciiic  est,  quod  in  viro  rcminam  (ju.Tninl ,  r ui 

alilcr  servirc  sacerdoium  suorum  cliorus  i:on  polcst, 


eliam  rolunda  sulilimititc  opcrilnr,  pcrflalur  veiilis, 
ftsprrgiiur  pluviis,  cl  linioreni  suum  assidui  moiiis 
tramoribus  confiteiur.  Quid  vos  nianeat,  qui  hxc  co- 
litis,  considcralc  ,  cum  Dii  vestri  infirniitatem  suam 
Tobis  quolidianis  professionibus  prodant. 

CAPUT  IV. 
Item  AerU  apud  Atiyriot  ei  Africanoi  popnlos  noH' 

nuUos. 
Assyrii  et  pars  Arrorum  acrem  ducalum  lial)ere 
elemeiitorum  voIudI,  et  hunc  imaginata  figura|ioue 
vencrautur  <^.  Nain  hunc  eumdcm ,  nominc  Junonis 
vd  Veneris  virginis,  si  lamen  Veneri  placuit  aii- 
quando  virginiLis,  cousccrarunt.  Juuonem  sanc,  ne 


nisi  effemincnt  vultum,  culcm  puliani,  et  virilcm 
sexum  ornaUi  muliebri  dedrcoietit  "^.  Videre  cst  in 
ipsis  lemplis  cuni  publico  gcmilu  miseranda  iiidibria, 
viros  muliebria  pali « ,  ct  haiic  impuri  et  impudici 
corporis  labcm  gloriosa  ostcntaiionc  delegcrt*.  Pu- 
blicaiit  fac  inora  sua  ,  ct  conianiinati  corporis  vitium 
cum  masima  deleciationis  '  uiacula  conniciitur.  Ex- 
ornant  muliebriier  nutriUiscriues,  ct  dclicaiis  amicli 
vcstihus  vix  capul  Ijssa  ccrvicc  susteiiiant.  Dcindc, 
cum  sic  sc  alicnos  a  viris  reccrint ,  adimpleii  libia- 
rum  cnnlu,  vocant  Dcam  suam,uiner:irioreplctispi- 
ritu  vanis  Imminihus  quasi  fuiura  prxdicaui.  Quod 


el  huic  decsset  iiiccstus,  Jovis  volunt  ex  sorore  |.  Iioc  monstrum  cst,  quodvo  prodigiiimyNogantsc  vi- 
^^_!  #  1.    .......  .        .  ros  esse,  el  smit;  muliercs  scvoluntcredi,scd  aiiud 

qualiscumque  r|ualitas  corporis  confilclur.  Couside- 
randum  est  etiaiu,  quale  stt  numcii,  qtiod  sic  impuri 
corporis  dcleciatur  hospiliQ,quodimpudicis  adhuBret 

C.  5,  p.  261  ;in  tilulocapilis:  lipfigToxtg  xoeA>(u7rie:o.as- 
vo-j;  T&jy  ccjopCiif,  Arnob.  ii,  c.  41:  Idcirco  animas 
misit  (lex  iiiuiidi),  ut  diviui  ponderis  cl  gravitatis 
oblita: ,  gemmas  ,  Inpillos ,  margaritas  ,  caititatis  dis- 
pendio  comparnrent,  innecterent  liis  colla^  laminas  pcr- 
tunderent  aurium^  conficiendis  (fuarereut  corporibug 
fucoM,  imminuerettt  froules  limbis ,  fuligine  oeulot 
obiimbraniit ,  nec  in  formis  erubesciirent  masculorum 
calamistris  vibrare  casariem ,  cutem  corporis  Irvigare  , 
incedere  poplitibus  nudis ,  omniiiue  alio  cultu  vigorem 
viriiitatis  et  cxponere,  et  in  Imbitum  fiminarum  deti- 
ciasque  molUrc?  Vide  Nolas  iu  cd.  Orcllii.  Caus.un 
indxitl  Philoclioriis  apudMacrobium  iii,  8,uhi  docet 
Liinam  ct  Veucrein  iilem  esse  nuiiien  :  iuldiluue:  et 


conjiigem  faciain^.  LfTeminarunt  sane  hoc  elemen- 
luiq  <=,  nescio  qua  vcneralione  commQli.  Num  qcia 
Her  iolerjecius  est  inier  mare  et  coclum ,  effenunalis 
eum  sacerdotum  vocibus  prosequunlur?  Dic  niihi 

*  |ta  PhoBniccs  ex  antiquissimo  Sanchuniaihonis 
testiniouio  ap.  Eusch.  Prx*par.  Evang.  i,  c.  10  :  tov 

OuffAMV ffv^^Mffat  Suo  anfiW  ttu/bi  tc  x«c  Trvcjftari, 

x«i  Yrpof-xuvq^ai  t  olfise  li  ff^ivdetv  aOrac;  ig  biv  nyf  <uc 
OnjBcuv  (ed.Ureiii,  p.  18).  Assyrios  auiein  sive  Syros 
(utrumqne  enim  noiuen  a  velcribus  auctnribus  s:vpQ 
permui4^ur)acrem  coluisse  noiuinc  Jununis  seu  Ve- 
neris  es  Plu(arci(0  inCrasso,  c.  17,  diseiuius,uhide 
Dea  Hicripnlitiina :  rivzTo»  9s  ir^diiTOv  auTu  onuctov 
avro  nif  Qiou  TauT>3>,  qv  oc  urv  'Ay^oocTqv,  oc  di  "H^av, 
Q«^8ff  TiQV  flc^X'"'^  ^^  avipfiaxa  Jtotffiv  sS  \typo\i  irupof 
ffXl^vffav  acTcov  xac  f^uffcv  vo/ac^ou^c,  xac  riiv  TravTuv  ecV 
awpiiiKom  «^x^v  or/aOojv  xwzx^ii^wTon.  De  eiil(u  iiujiis 
Vaneris  Uiaiii:i^,  quui,  apud  B:ibyli»nios  *Qu6pxa  vul 


'OfM/»6ixa,  et  BaXaTO  (nbr  Geiiiirii)    ( lierusus  cd.      sacri/icium  faccrc  viros  cum  veste  muUebri ,  mulicres 
RlchleriLip.,  18i5,p.l0),  i»ccnonMu).cTTa,(KITTbQ)C  f""'"'^^^^^^  «'  *»asjL*»timatur  et  femina. 


vel  MoXcf  appcllaliainr,  vid.  Ilerodoi.  i,  199,  etPaii- 
san.  I,  c.  I  i.  Apud  Carih.iglnienses  ct  Cyprios  magiia 

Suoquo  religione  folehatiir:  cf.  Dissrrtai.  iiostras 
e  religioiie  Carthap;iiii*'nsiuui,  p.  02  seq.,ci  dcTem* 
plo  Deai  Coelesiis  Paphio. 

^  Sacruin  hocce  suiiimorum  deorum  apiid  omncs 
gentes  iiiatrimoiiium  (cf.  Creuzer.  i,  y.  i81 ) ,  noii 
Jovis  t:iniuin  ac  Juuonis,  sed  Liberi  (|UQqiie  atqiio 
Libeno  ( ibid.  iii,  570).  De  malrimoniis  inceslis  deo- 
ruin»  .id  qu.c  alludit  Nosier,  cf.  Minu«:.  Fclic.  c.  31. 
Sic  et  Deos,  iiiquil,  colitis  incestos,  cum  matre^  cum 
fili0»  wm  sorore  conjunctos.  fcladcm  legiiiilur  apud 
Allienagoram  c.  1(»,27;  Clcnientem  Alcxandr.  Pro- 
trepiic.  c.  2,  p.  U;Taiian.  c.  13,  IG;  Arnobium  iv, 
55,  V,  9.  Plura  dahunt  Ovid.  Mclamorph.  iii, 
vcrs.  265 : 

Juno  rcgina,  JotIs  et  spror  el  conjus ; 

Terlull.  Apol.  c.  14  :  Jovem  foede  subantem  iu  sorp- 
rciii;  Macrob.  Saturn.  i,  c.  16. 

^  Cicero  de  Nat.  Deorum  |1,  c.  !S6:  Aer  autem  ia- 
terjectus  inter  mare  et  caelum  Jui^onis  nomine  conse- 
cr^tur,  quas  eit  soror  et  conjux  Jovis,  quod  ei  simili- 
iudo  est  wtheris  et  cum  eo  snmma  conjunciio.  Effemi^ 
nmunt  autem  eum  Junonique  Iribuerunt  quod  nihil  e$t 
to  moUiu9.  Kirmiciis  Ciceroiiis  lociim  iiiiuiitesic  re- 
sp^Kit.  Sicqiioque  lcgitur  in  llcraclidis  Pontici  aiie- 
goriis  lloiiierid.^,  c.  10,  p.  53,  ed.  Schow:  'u^i^ilpof, 

fClT*    OUTQV    ( Ai^ipOL ,  )     e(7TCV    OLTQp ,     fiaJLaX«i)TC/90V    9T0i- 

Xctov,  dtoL  TouTo  xac  OfAu;  et  c.  i5,  p.  87.  \  ide  Creii- 
leruiu  ad  lucuui  Ciceronis,  Junonem  in  aeream  (sub- 
Blantiam  (iguraiis »  niin.  supersiilio),  TcrtuU.  adv. 
Marcionem  ii  c.  13.  i£gypiios  cuivis  elemenlo  dupli- 
cen  aitribuisse  sezum  auctor  esi  Seneca  •  Quaist. 
iMtur.  III,  U. 
A  ^egauter  CleoMns  Alezindrinus  Psdagog.  iii| 


Cr.  Creiurri  Syuihol.  ii,  p.  165.  Simiiia  h:ibei  ( ar- 
men  ad  SenaloreMi  vx  rcligione  Christiiuia  ad  idola 
rcvcrsuin  iiilcrCypriuuicu  : 

V.  3.    Cujiis  (Malri.s  uiH^nue)  cultorps  iur»inia  Uirpls  inuril. 
Nanique  sacenloles  Uinicih  muUohribus  idem 
(iilcrius  villum  culiu  inlerinre  faientur. 
Idqiie  licere  iiuluul  quoil  iirm  lic(>l :  unde  per  orbeni 
Leiiiler  inccnuiit,  mulliUquc  keilu  loqupules, 
La|>salos(|uc  leiirul  exteuso  polliee  luiiibos, 
Kl  proprium  mut:iiii  vulgalocriniiiie  suxuni. 
Cunique  subs celchrani ritiis,  his  esso diibus 
Sc  casios  nipuioraiil ;  ac  si  tantiiumiodu  lunc  suni, 
Ul  perhihcut,  casli ,  reli(|iio  j:iin  tpiu|K)re  quid  suul  ? 
SeJ  quia  coguulur  salteiu  senicl  esse  pudici , 
Menle  frr.munl,  laccriinicorpus.  fuiuliiiilquc  cruoreiu. 

V.3i.  riunc  etiaiu  ijicis  quod  le  uon  feceiit  asias 
Sed  lua  relligio  calvuiu  :  ca1iga(]ue  reiiiota, 
Gallica  sit  pedihus  iiiolli  rediuiila  papyro. 

Cf.  librum  nosirum  dc  n^Iigionc  C.irlhaginiensium 

£.  8:2  et  84.  Conseniiuut  cuiii  his  vcrsus  seiiueuics 
umniodlini,  potilac,  ni  failor,  Afri,  Instruci.  xvii, 

Vidisiis  Diiidymarius,  quali  fin^^ore 
Luxurias  iueuiil,  dum  furlas  niigf  re  qiiaeruiit. 
Aui  ciim  (lorsa  biia  ulli<iiiui  spurca  bi{  eiine, 
Cuui  doclrina  sua  servaut  quod  cruore  sanaul. 

Cr.  Ripliii  et  Davisii  noias. 

c  IJbi  autem  magis  a  sacerdotibus ,  quum  inter  aras 
et  deliibra  conducuuiur  stupra ,  tractantur  Imocihin, 
adulteria  meditantur?  Miiiuc.  Felix  c.  io.  Imprimis 
iu  Isidos  templis.  Ovid.  Amor.  ii,  Kieg.  %  v.  25,  cl 
de  Arte  Amniidi  iii,  v.  302;  Jiivciial.  Sat.  vi,  488,; 
etsclioiiasi.  ed.  Cramcri  p.  445.  Ncc  lamen  deerant 
similia  iii  aliis  lcuiplis.  Vide  Ouzelii  el  Davisii  noias 
ad  h.  Minucii  tucum.  Eadem,viros  in  ciillu  M:gnue 
Dco! inulicbria  paisos  csse  habet  Aihanas.  xeiTa  *£». 
c,a6, 
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membria,  quod  polluia  corporis  conuminatione  pla-  j^ 
caiur.  Erubesciie,  o  miseri  I  snpiniiatem  ^;  aliter 
vos  Deus  fccll.  Cum  coliors  vestra  ad  iribunal  judi- 
caniis  Dei  accesscrit»  niliii  vobiscum  afTereiis ,  qiiod 
Deus  ,  qui  vos  fecit ,  ngnoscal.  AlijiciK;  liuiic  lantse 
calamilaiis  crrorcm  ,  et  sludia  profanoc  mentis  ali- 
quando  dcserite.  Nolite  corpus,  quod  Deus  fccit,  sce- 
lernta  Diaboli  lcge  damnarc  ,  calamitatibns  vesliis, 
dnni  adbnc  tempns  paiilur,  subvenile.  Misericordia 
Dci  dives  est  ^ ,  libentcr  ignoscit.  Reliclis  nonaRinla 
novein  ovibus ,  amissam  qnaTit  unain  (  Matth,  xviii, 
12;  Luc»  XV,  4).  Et  reverso  p:iter  prodigo  filio  ve- 
siem  rcddit ,  et  parat  cQcnam(Li/c.  xv,  22).  Nulla  vos 
desperare  faciat  criniinnm  mulliindo :  Dcns  cnmnius 
per  fllium  snum  Jcsum  Cbristum  Doniinnm  noslrnm 
volentes  liboral ,  et  poenilentibns  libenter  ignoscit, 
ncc  muiia  cxigit  ^  ut  iguoscat.  Fidc  tanlnm  ct  pocni- 
teniia  poteslis  redimerc,  quicquid  sccleraiis  Diabuli 
pcrsuasionibus  perdidistis. 


9» 


CAPUT  V. 


Item  hjnh  apud  Persas.  Borum  mysteria  fiAulas^ 
detegit ,  laicivos  trittesque  ritus  detestatur^  adndxis 
sirpe  e  sacris  Clirisiianorum  cohortaiionibus ,  el  si 
pnem  capitis ,  ubi  posl  secundam  lacunam  de  amm 
liumana  loquitnr,  philosopliico  etiam  de  tiitfiiMli- 
6/7/  animi  anima  ratiocinatio. 

Pcrssc  ct  Magi  omnes,  qui  Persiae  reginnis  ineo< 
lunt  fiues,  igncm  pranlcrunt  <^  ei  omnibus  elemeiitii 
pulantdeberc  pra^poni  ^.  lli  iiaque  Joveni  '  indiui 
dividunt  potcstates  «  naturani  ejus  ad  utrinsqie 
sexus  iransrercntes  ^  et  viri  et  roemin»  siinulacn 
ignis  subsiantiam  depnlantes  ^ ,  ei  mulierem  quidfm 
trirDrmi  vuliu  i  conslitnunt ,  monstrosis  eam  ser- 
pentibns  illig:mies  ^.  Qnod  ideo  raciunl,  neab  ao- 
ciore  suo  diabolo  aliqiia  ratione  dissentinnt^ :  sedit 
dea  sua  ser|)eiitibiis  pnllnta ,  maculnsis  diaboli  ii- 
siguibns  adoructur.  Virum  vero  abactorem  boum* 


A  Editio  princeps,  summitatem;  aliae,  sublimita- 
tem.  Wnweru^i  rei^titiiit  supinitulem. 

^  Ruspicit  Matlb.  xvui,  27. 

c  Wowcrns,  forte :  ncc  mulctam  exigit.  Ilaud  ne- 
ce«is:iria  vidclur  coircciio. 

«1  Ignein  procedenli  Cyro  prxlatnm  fui^se  tcslatur 
Xenoplion  Cyrop;rd.  libr.  vni,  r.  3,  12.  Qni  quid<Mn 
ignein  pra:rcreiidi  inos  a  Pcrsis  ad  Romitiios  postea 
migravil;  Augnstis  cnini,  si  non  prins ,  a  M.  Anrelii 
taiiicn  ci  Coinmodi  indo  lcmpore  ij^ncni  ni  symboliim 
imperiiel  Angustalis  h'>noris  pr:iH:itiim  <>sso  paietex 
Ilerodi:ini  lib.  i,  c.  8,  16,  ii,  8,  alii^qne  iiitjus  sorip- 
toris  locls.  Dii  Pbumicibus  is:nis  cnlioribns  con^iule 


Dcroso  anclore  (lib.  iii,  p.  70  ed.  Ricbtcri)  perbibeC 
Clcmcns  Alex.  Protropt.  c.  5,  p.  57  Pott. 

j  Qiialeiiiis  in  cani  ex  nienie  Gnecorum  coaluerut 
Myiilia,  Ariemis  ct  Persepbone  (Oeuzer  i,  7i5). 
Nam  de  idulo  tricipiii  ad  form^im  ilecaies  ficto  non 
esi  quod  c<igitemiis.  Et  lirei  Mitliras  artis  operiboi 
sa^pe  rnerii  expressus,  dc  Milra  laiiien  iisdem  reprs- 
scniati  numqu.iin  me  legerc  nieniini,  nisi  mox  se- 
qnoniin  Iiik:  perliiie:Hit. 

^  Nescio  nn  biic  rcTerri*possinl,  vel  cum  hisce  Fir- 

iniri  ali<|u:)in  siiiiilitu<Iinoiii  babc:ini,  quae  Diodoru 

Siculns  lil».  II,  c.  9,  p.  125  Wesseliii^. ,  narrat  de 

staina  Opis   scdentis  in  cacuioine   Pyramidis  qM 

locuni  S:incbuniaibonis  ad  c.  4,  relalninapnd  Euzeb.  r  Bclo  |];il)yloiic  cxNtriicia  cnt.    Ilanc  eiiim  duo  ser- 


Proip.  Evangel.  i,  c.  10. 

«  CleuK^nt.  Alexnndr.  Protr.  c.  5,  p.  oG:  lUpT&iv 
8i  ot  Mcnyot  t6  TrOo  T£Tt|!X7ix«<Ti,  xai  twv  rrrJ  Atrtav  xaTOt- 
xovvT^)v  7roA).oc.  M:iximus  't  yrius  serm.  58;  Socnil.  H. 
E.  vii,  c.  8;  Rnrfinus  Ili.st.  ii,  c.  26;  ct  ninlti  alii. 
Persse  omnia  eiem<'nln  coliint  tiinqnsun  claram  Dei 
sobolem, ot  Ta  frzoixsioL  GeoTrowOvTf r,  igni  vcro  et  In<i 
prim:irinin  locnm  «nssignabnnl.  Iliic  eniin  doniqiic 
spcctanL  aiqne  rcreriintnr  omnes  iiotiones  sublimes 
sanci:vque.  Tbeodoreli  Hisi.  Ecclcs.  v,  c.  38,  c<l. 
Srbulz.  III,  p.  1082.  l)e  Babyioniis  iiiiicni  nlqiic 
aquam  coleiitibiis  cf.  U<Tosiim  :ip.  Clcmenteiii  Pro- 
trepl.  cap,  5.  png.  57,  Poiier. 

'  Apuil  Xenoplion.  ZsOc  fxeyiTTo^xat  ^ao-ty.svk.  Ejns 
snmmiim  numen  universitatem  rerum  ignc  peiieirans 
vivificat  movetqne. 

sSuni  ha;  divinx  poiestates  secundum  dccrcla  Pbi- 
losoplii:e  omniuiii  fere  veierum  populorum,  niascula, 
procrenirix,  ei  remiiia,  p:irliirieiis. 

^  Hand  dnbic  respiciunt  Milliram  deum  ci  Mitram 
deain 
Symb 
niaseu 
aerc 

Atlieiiagora  c.  18.  Pana  St^vv}  vdcat  IMalo  iii  Cmlylo 
liaud  qu  d<Mn  credideriiii ,  nl  non  nulli  auinmani, 
propter  inferiorem  Ciimijne  ferinain  corporis  partem, 
sed  qnia  pro  naiuric,  geinina  isia  qunm  iiidicavimus 
polesiatc  instructx',  nnmine  bnbebainr. 

'*•  Adile  ad  ant^  virif  vel  ante  ignis^  qnod  malim. 
Hnbent  ^Miioi  duasslntuas,  altcrani  inascnlam  ,  nlte- 
ram  niuliebrem,  qu»!  ipsis  sunt  imagiues,  seu  sym- 
bola  duplicis  snbstanliie  ignis.  Fnceiii  pr^vferl  Sinibo, 
qui  XI,  c.  8,  p.  478  ed.  Tzscbucko,  de  slntuis  loqiii'- 
tur,  Anailidis  et  Oinani  ntqiie  Annndnti  Persicurum 
Geiiiorum,  a  Sncis  et  Massagetis  Zebc  in  eadem  ara 
posiiis.  Cultum  antcm  bunc  imaginuni  apud  Persas 
ob  Anaxvnc  D.trii  Oclii  lilic  intrcductum  fulssc, 


pentes  comitnbaninr,  quos  quidein  nnniinis  natune 
6nt<'llitcs  sive  socios  fnisse  n<m  cst  qnod  niireuior. 
C:i*ternm,  cnr  Solis  statnai  draconis  eriigies  subjuii|i 
soliia  fnerit,  docei  Mncrobius  Sat.  i,  c.  19  et2U. 

1  itespicit  liistoriam  lapsus  Protoplustorum  Ge> 
nes.  III. 

">  Miibram.  1s  enim  vocabatur  Bovx).67roc.  Porphj- 
riiis  <le  Antro  Nyinpb.  c.  18  :  xat  Bo-jxXotto;  6c6f  Tiiii 
yevEfftv  W.r/jozoa:  axovuv.  Unde  nbacior  imiim  ,  quod 
diseric  expres^it  Sialius  Tbeb.  i,  vers.  720. 

Indignuia  soqui  torciucQlem  conina  Milhram. 

Ejus  te).ct>3  iilcirco  vocalnr  ^o^jylomn  ;  et,  qnia  quot- 
aiiiiis  iii  orlxMii  i-edii)ni  ,  propterea  xOxXa  DovxAo:ruc; 
dixilPoetn,  b.  e.  soIeiniK'  el  in  orbein  redieiis  le- 
stum.  Jos.  ScALiGER  »pud  Wuwemm — Furem  quoque 
appellaia  Cominudianus  liistrnct.  xiiiy 

Insnper  cifurem  adluic  dcpui{;itis  csse.... 
Yeriei)aique  Doves  alieiios  semper  iu  antris, 


Nescio  an  reelc:  nani  nnni(|unin  vacca^  seniper  tauri 
hnbei  rorinnni.  Aliamcn  Luctaiius  ad  Sialii  Tlie- 
bnidos  i,  vers.  719,  720,  pertaurum  Luiiam  a  Mi- 
thra  snbacinin  inlclligii.  Erii  vero  potius  symboluni 
tauri  priniig<'nii  a  venenntisAhnmnnis  cieaturis  ne- 
caii,  cujiissemcna  boni.<  Ceniis  Luns  scrvaiiduni 
crc<icbainr.  Qua  forie  d<*  cansn  Milliras ,  principium 
naturai  aclivum,  in  nioiiuineulis  tnuruin  eo  consilio 
pugione  inti*rriciensrcpr»seiiiatur,  ntomnes  pianl» 
ex  cadavcre  ejus,  omnia  auiein  nnimalia  i*x  ejiis  se- 
mine  nascereiitur.  Hanc  explicniionem  Zoega  intcr 
alias  proponii,  liret  eam  probarebaud  videntur.  Cae- 
tcrum  snnt  \\xc  mysteria  Miihriaca,  de  quibus  con- 
f\ir  Saiutc-CioiXt  Hechercheslmioriqueselcrltiqueismr 
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Goleiiles»  sacra  ejiis  ad  ignis  transfcrunt  polestnicm.  Actijus  de  sccleribus  confileris  ^.  Vos  ilaqne,  (\u\  di- 


SicuiProphcia  ejiis  nobis  Iradidit,  dicens:MixT6(C&) 
jtiuaTccxD  6  xXo7rii3c  ffvv^crs  Ttoixpog  «yorjo^j  ^.  Iluiic 
Hitbram  dicunt  ^.  Sacra  vero  cjus  iii  speluncis  ab- 
ditis  tradunt,  ut  seniper  obscuru  tencl)rarum  squa- 
lore  demarsi,  gratiam  splendidi  ac  sereni  luminis 
non  videant.  0  cxca  numinis  consccratio;  o  ne- 
fari»  legis  fugieiida  coinmcnta !  Deum  esse  credis , 

Ie9  my$thei  du  Paganhme^  ii,  p.  Hi  ct  Zoeg.ie  Diss. 
tle  op*iribns  artis  ad  culluiiiMiihriacum  spectaiitibus, 
i»  aciis  li,  Sciemiar.  Societaiis  Daiiic;u  dc  anno 
1806,  theolitce  in  Zoega^s  Abhandlungen,e6ei\ieyfe\- 
ck<*ro,  ad  noias  1-5.  Cr.  Klenkerum  m  Persicis  (An- 
kang  zum  Zendavetla,  ii,  2,  p.  ii8),  qui  Fimiici  ina- 
gn:im  religionis  Porsariim    periliani  iaud:it. 

^  EmeiHla  :  Muxiqt^.o  |6o6;/xu9-Tac....  kvxXoc  Booxao- 
fru9Co^»v«swm7raTp6fa7«uoO.W«»w.  Fiimicusdeindu- 


Mria  truncavit  acmieleutioii  prioris  veisus,  ut  sxpe  ii  quc  conruiidil. 


ciiis  in  his  teinplis  riic  sacriflcari  non  Mngoruin  ritii 
Persico  ^,  cur  haec  Persarnm  sacra  landatis?  Scio, 
boc  Homano  nomine  dignum  pntaiis,  ac  Persarum 

sacris  ^.  At  Persarum  legibus  sequatur  ^ s 

ut  arinata  clypeo,  lorica  ,  tliorace,  gladio  et 

hasta  consccratur  ^....  Tertia  etiam  parsesl,  qna  in 
asperis  secretisqne  sylvaruni  agresiiumqiic  fcrarum 

plurn  cnpias.  vide  qiix  ex  citaiis  aucloribus,  noc 
non  Ilieronymo  et  Agathia  coiigessenint  Linden- 
brogius  iii  Notis  ad  Luctatium  el  Kleul^erus  in 
Persicis  mox  Inudatis. 

^  Nulluin  aliiidsceius  a  Milhra  commissum  com« 
memoral  Firmiciis ,  nisi  quod  boves  abegerit.  Scd 
symbola  hiijus  cultiis  haud  inielligil. 

*^  Itaque  Miibriafia  sacra  a  Persarum  religiones 
divcrsa  siatiiii ;  ci  lamen  in  antecedentibus  uira- 


auctores  solent  faccre.  Sed  posierioris  versus,  lacu- 
nse  sunt  a  librariis,  aiit  ab  eo  qui  primus  Firmicum 
^i  lit,  qiiod  liiteras  Svffavovv&j^Tovc  non  possei  coii- 
vequi.  J<»s.  Scaligek  apud  Wowerum,  p.  it^. — Cf. 
Woweri  episiol.  Centur.  ii,  no.  58.  Inicriiii  in  Scali- 
geri  epistola  hic  laudaia  n(m  Hpparel  ali({ua  igiiis 
Dieniio ;  cl  quis  credat,  prioris  versus  priniam  par- 
tem  cilatum  iri  ciim  S(i(|ueiitc  versu  ,  ut  volucrit  illc 
tantam  lacunam  esse?  Gronovius. — Verba  votxph; 
AyovoO  lucein  aliquam  acciptuiii  ex  verhis  a  Clenienie 
Alexandrino  Prolrept.c.i  allaiis,  TaO^oc  TraTv^p  Sjoa- 
Mvroc  xai  TraTiip  Ta0j9O'j  ^paxuv,  qiuc  quoquc  liubcl 
Arnobius  v,  ti ,  et  nol.  Orellii. 

b  De  Miihra,  Sulis  genio  apiid  Pcrsas  vide  qusc 
Creuzerus  dispuiavii  Symbol  el  MythoL  i,  p.  7i0  scq. 
Kjiis  in  auctorihus  rre(|uen<  fil  iiienlio;  sed  pleruin- 
quc  ei  mente  Pagnnismi.  Qui  rcciiorem  sibi  notio- 
nem  inforiiiare  gesliunt  adeant  aacnim  Persanim  ti- 


Seiisum  hnud  assequor.Cur  enim  Romaiii  aliam 
plane  religionem  colentes  Romaoo  noinine  dignum 
pularcni,  quod  sacroruin  Zoroastricornm  a  Miinria- 
cisdiversiiatcm  asscrereiii?  Unomodo  vcrba  ac  Per~ 
iarum  iacris  cuin  antecedentiinis  coh;jercant ,  equi- 
dem  haud  video.  Neque  facilior  eril  interpretatioy 
si  dignum  iii  dignius  muiaveris. 

s  Locus  afTectus  quem  non  icnto.  Etsi  enim  soloe- 
cismuni  legibui  sequi  corrigas,  liaud  tamcn  vidco  quo 
modo  Iwccc  verba  cuin  auiecedeniibus  conjungenda 
sint.  Lacuna  hunc  locum  excipit,  qua  sensus  inter- 
ruptus  est. 

^  Vcrba  hxc  ,  ut  insula,  inler  duns  lacunas  posita 
neque  cum  antecedentibiis,  neque  cum  sciiuentibus 
coha;rcre  videniur.Quodsi  vcro  nexumaliquem  cum 
anlecu(l(MUibus  inlercedere  st;Uuas,  sermo  erit  de 
iniliationibiis  Mithiiacis,  leviuscula  miitalione  vocis 
armaia  iii  armatui  facia.  NanKjue  conslat  mysta^^Mi- 


bnim  Zeiid-.\veslam.  Saxa  (iiioquc  vciera  haud  raro,  p  thriacos  dictos  fuissc  Miihrsemilites:  vid.  Tertoll.  de 
sed  serioris  auaiisel,quod  sciam,laiiluniinodo  laliiia  ^  Corona  militiii,  c.  15  ciZoegam  1. 1.  p.  i5S.  Si  tamen 


MiTiiRAH  iMvicTUM  coiiiniciiioraiit  DECM.  U«;spi('iunt 
enhn  sacra  Miiliriaca  a  piraiis  illis  Cilicibus  a  Pom- 
peio  M.  doiniii>  aul  invenla  aui  propag.ua.  ct  post 
AnUmini  Pii  tempora  per  oinncm  Tcre  Occldeiilein 
disseminata. 

«  Locus  classicus  apnd  Porpliyrium  dc  anlroNym- 
pliarum  c.  G.  Prinius  Zoroastres  apud  i'crsas,  ut 
iiarrai  Kubuhis,  speluncam  naiura  raciam  iii  i^ersi:c 
inontihus,  c^msecravit,  in  hoiiorem  rerum  omniuin 
aiicloris  eiparciuis  Mithrae,  ut  per  spelnncam  signi- 
flcaret  inunduni  a  Mitlira  condilum.  Uu!c  Luclalius 
ed  illa  Statii  Thebaidos  i,vcrs.  719. 

Seu  Persei  sub  rupibus  anlrl 
lodignata  sequi  torqueoteiu  cornua  Milhram. 

Hinc  patei  quam  diversa  a  Zoroastrica  doctrina  ruerit 
Mithne  religio.  Nam  ab  Oroniasde  mundum  es^e 
conduum  purior  magismus  constaiuer  docuil.  Sacra 
Mithriaca  commcinoraiU  Jusiinus  Martyr  Dial.   c 


ha*c  displiccni,  cogiiaiidum  fortc  erit  de  ritu  arcano 
religionis  Zoroasirica!,  ad  ciijus  coinmcinorationem 
viam  slcrncre  potuerunt  vcrba  qiia:  hoccc  rragnien- 
tuin  pra;(  c>scriini  :  Al  Persarum  legibus  sequatur, 
Plutarchus  eiiiin  iu  Ariaxcrxc,  c.  5,  huiie  Persarum 
regcin,  a  Groicis  Mnemon  appellaium  (cumdeni  quem 
Berosus  lib.  iii,  ed.  liichl.  p.  70,  Aiiaitidis  simula- 
cra  iii  variis  isupcrii  sui  urbibiis  colenda  proposuisse 
tradit),  Pasargadis  in  teniplo  dcx  ciijusdum,  quam 
noAe.ucxov  vocat  atquc  cum  Minerva  (|uodainiiiodo 
componit ,  altiores  iniliorum  docirinas  accepis>e 
narrat.  Ii)adcm  qnoque  de  causa  Xcrxcs  I^alladi  lliacn 
sacra  iccissc  (HciodoL  vii,  45)  videtur.  liaiiceiiim, 
ni  fallor,  Anaitidi  icomparavil.  Anaitiii ,  quse  ideni 
estcum  Astartevcl  Myliita  nunicn,  riiuComano  cuU 
lam  suspicor,  licet  liaiid  inlelligain,  quo  pacto  illius 
reiigio  ruiii  puriore  Zoroa&irica  Ariaxerxisjamxiaie 
in  ipsa  PersiiJeethaud  procul  a  Persepoli,  totiu«>  populi 
veluii  Gapiloliu  atijuti  arce,  coiijuiigi  poiuerit.  Aliis 


Tryphone  ed.  Jebb.  p.  213  ;  Appcnd.  Tcrtulliani  de  0  in  hicis  Arlemidos  Persica;  fit  inentio,  v.  c.  apud 
Prusscr.  Hxrel.  c.  40;  de  Goroiia  niililisc.  io.  t^ru-      plutarchum  in  Lucullo;  Pausaniani  ni,  c.  ib  (vide 


besciie  coinmiIitonesejus,jain  non  ab  ipso  jiidicandi 
led  ab  aliquo  Miihra!  iiiilitc:  qui  cuin  initiaiur  iii 
fpelneo,  in  castris  vere  tenebrarum  ,  coronam  iiiter- 
posito  gladio  sibi  oblaiam  (|uasi  niimuin  marlyrii , 
deliinc  capiti  suo  accommodatani,  nionetur  obvia 
mannacapite  dcpeliere,  eiiii  huiiienim  ,  si  rorlc, 
transrerre^diCcnsMuhraiiicsse  coronain  suam.  Wow. 
Anaglypha  qiix  pas^im  in  Italia,  Gallia  atque  Ger- 
mania  conspiciunlnr ,  Miibram  proponunl  tnurum 
inacianlem,  baud  raro  iu  speluuca.  (Zocga  I.  c.  p. 
I45y  iG1»etSeel  in  libro  die  Milhrageheimnisse),  in 
Dactylioihecis  obviaR  sunt  gemma!  c^iatse  ,  corvos , 
leones ,  scorpiones  exhibentesad  eadem  sacra  allii- 
dentes.  Hujusmodi  anaglyphoriim  mcminii  Luciatius 
•d  Statii  locum  laudatum  de  speluncis  Mithriacis.  Si 


qiioqiie  VII,  c.  6);  Strabonem.  xvi,  c.  i,  i8,  qui  ady- 
tum  hiijus  deac  "Afypu  (vera  lectio  videtur  esse  ZKpa^ 
iiiile  ''ApzEutg  Za/94Ti;)  vocat.  Erit  igiiur,  si  v^ra  est 
Pliitarciii  iianaiio,  hocce  nuuien  ideni  cuin  Mithra  : 
Mithra  Pennrum,  Naturce  generatricis  symbolo,  in 
illo  templo  armatum,  uti  Venus  Vrania  in  Cyihera  in» 
f u/a  cii/ia.  Garterum  vide  quas  lioc  de  arguineiuo  dis- 
puial  Greuzerus  i,  p.  730  :  Uuc  forstm  spectant 
nummi  tetradrachmi  Parlhici^  in  qnibusPallascernitur 
coram  rege  iedenle  stans  illique  coronam  prasbens^  aut 
coronam  capiti  ejui  imponens,  Sed  interdum  loco  PaU 
ladis  iistitur  mutier  itolata  vei  turrita  cum  variii  attri^ 
bulis^vel  Victoria.  Incertaigitur  res,  Suntnummi  Arta- 
rii  XV,  Phrahatis  lY  ,  e/  «ttccmoTum.^^^^vj^^^^ 
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soriiia  imperiuin.  UUima  pars  iripartitse  istlus  divi-  A  alias  superstitioiies  «  quarum  Fecrcta  pandenda  tuiil, 


bioiiis  acstimat  libidiiium  vias,  (\utxi  prava  desideria 
<]ii3Rquc  pracpostcrac  cupidiiatis  monstr;int  iliecebras. 
1  leo  unam  parlein  capiti  assignanl,  ut  bominis  iram 
(|uodammodo  deiioiarc  vid(*atur.  Aliam  in  corde  sla- 
tuuiit,  ut  diversanim  cogiiatioiium  varietalem,  quas 
niuUiplici  inteniione  concipinius,  in  modum  sylva- 
ruin  tcncrc  videatiir.  Terlia  p:irs  constiluilur  in  je- 
core,  unde  libido  nascitur  ei  voluplas.  lUic  eniin 
gcnitaliuin  scminum  coUccla  rccundilas  naluralibus 
stimuiis  desiderium  cupiditatis  cxagiiat.  Quid  ergo 
pcrficit  isla  divisio,  diligentcr  aspicite ,  ut  cernatis, 
quam  facile  commeiitum  ralio  vcrilaiis  inipugnet.  Si 
dividitur  anima ,  et  subslantia  ojus  diverso  eUicaciflB 
geiiore  se|iaratur,  disfioUito  ordiiie  suo,  incipit  esse 


Liberi  et  Liber»  ^ ,  qu:c  omnia  sacris  sensihiis  ve- 
stris  spccialiter  iutiinanda  snnt,  ut  et  in  Istis  profiiiis 
religionibus  sciatis  niortes  essc  hominum  consecra- 
las.  Liber  iiaque  Jovis  fuii  fiiius^^  regis  scilicetCr^ 
tici  ^  Uic  cum  faisset  adulicra  matre  prngcnim, 
iiuiriebaiur  apud  patrein ,  studiosiuS  qiiam  decebsL 
Uxor  Jovis,  cui  Junoni  fuit  n(imeiii^«  noTcrcalis  anini 
furore  commota,  ad  necem  infantis  omiiirariam  pa- 
rabat  insidias.  Proficiscens  peregre  paier  ,  quia  in- 
digiiationcs  tacitas  sciebat  uxoris,  ne  qiiid  ab  iraii 
ntuliere  dulo  ficret,  idoneis  (sicul  sibi  ^idebaUir) 
ciistodibus  luielam  credii  filii.  Tunc  Juno  ,  opf>or- 
tuiium  insidiarum  nacta  iempus,eiex  lioc  foriius 
inflammaia  ,  quia  proficiscens  paier  ct  soliura  regiii 


quod  fuerat.  Aliud  ciiim  iiiens  est,  alitid  ira,  aliud  q  puero  Iradideratet  sceptrum  ,  custodes  primanire- 


tibldo.  Auimam  crgo  scpnratio  isia  di>solvit,  et  pa- 
lilur  maximam  ex  isia  pnriitione  jaciuram,  nec  inie- 
gram  sui  specicm  res  ista  custodit,  quie  per  ires  con- 
trarias  scparatim  dividilur,  et  (ut  vcruiu  dicani)  (it 
cx  ipsa  divisione  inortaiis  '^.  Biteuim  quod  potest  di« 
vidi ,  corpus  csi.  Quod  autcin  corpus  csi,  necesse  est 
esse'mort:i!e^.  Ergo  si  aiiima  dividilur,  corpus  est. 
Si  corpus  est,  necesse  est  sit  res  morkilis.  Egregia 
crroris  istiiis  acprxclaracomitanlia.Muximum  nobls 
beuencium  cx  ista  cdnsequentia  conrcrtur.  Commcn- 
lis  istarumabburditatum  aniinns  voluul  esse  mortales. 

CAPUT  VI. 

Ab  Elmentonnn  cultu  ad  alias  super$litione$  tran$U 
carumque  $ccrela  pandlt;  et  primo  quidem  duorum 


gnlibus  pra^miis  maneribasque  corrupii,  deindeia- 
tellites  suos ,  qui  Titanes  vocabantur  ^ »  in  liiterio- 
rihus  regix  locat  panibus ,  et  crepuiidils  ac  specido 
afl^ubre  facto  aniinos  ita  pueriles  illexit ,  u%  desertii 
regiis  sedibus  ad  insidiariim  locum  puerilis  anini 
dcsiderio  ducerctur.  Illic  inlerceptus  trucidatnr.  Et 
ui  iiullum  posset  nccis  inveniri  vestigium ,  pariics- 
latim  membra  cotiscissa  satellitiim  sibi  dlvidit  rarbi. 
Tiinc,  ut  huic  racinori  aliud  facinus  adderelur,  qnii 
vcliementer  tyranni  crudelita^  timebalur ,  decocU 
vnriis  generibus  pueri  niembra  consumunt ,  ut  ba- 
mani  cadaverls ,  inanditis  nsqoc  in  inom  diem  epa- 
lis,  Ycscereulur.  Cor  visum  sibi  soror  servat,  coi 
Miuerva  fuit  nomen,  qiiia  et  ipsa  sceleris  fuit  partl- 


Liberorum,  i:rete»$i$  qiiippe  ac  Thebani,  hi$loriam  C  ccps,  et  ut  manifeslum  esset  delationis  indicium.el 


mrrnt» 

Sicsunt,  sacraiissimi  imperatores ,  Elemenia  a 
peiditis  hominibus  cnnscc  rnta.  Sed  adhuc  supcrsunt 

p,  r>30,554.  Fortasse  (|UOi|ue  hnc  pertincbit  nuinmus 
llicrocirsare.ne  Lydi:e  quein  edidii  Seguiiius  in  Sel. 
nuiuism.  anliqu.,  p.  9  ct  10  (Eckhel  ni.  p.  195\  iu 
qiio  Artemis  (deam  Comnn:im  credo)  cultu  inuliirbri, 
sed  ph:irt;tra  inslrucln,  cuin  epigraphc  IIEPSIkh. 
Avcrsa  liahet  arnm  ignitnm,  sphingibus  ornitnm, 
qun  ciiltiis  igiiis  inyslicus  indicalur.  Dc  Diocxsa- 
rcensium  hnc  Diaiin  cf.  Tncili  Aiiu:il.  iii ,  6:2,  el 
Spnnheminiu  ndOaliimncli.  Hymn.  in  Diaiinm,  v.37, 
ubi  niulta  dc  lioc  numiiic  congestn  ropRrics. 


Ldcn  S'.>x5aTT};  p'»i«.'rnl  eiinin  dixisse  hoino  cl  animal. 
Sed  ninlilii  adhibere  noiuen  rei  singularis.  Lindner 


ut  liaberet  unde  furentis  patrls  impetum  mitigarel. 
lieverso  Jovi  iilia  ordinem  facinoris  expoiiit.  Tune 
pat;r  funesta  cnlamitnle   cladis  ct  acerba   luctot 

historiaiii  n:iri-at,  Crctensis  quippe  ct  Thebani,  eam- 
qiic,  si  Cretensem  Libcrum  spectes,  fnbulx  valde 
aflluem.  lu  qua  quidem  ,  an  Clemenlem  Alesnndri- 
nuni  iu  Protrept.  c.  2,  ut  judlcare  videlur  Wowerus 
in  uoiis  ad  Firmicum ,  quod  vero  negai  Ursinaf 
Quirsiiouc  bibl.  I.  ii,  c.  19,  seculus  sit,  facile  da- 
bitaverim ,  cum  ab  eo  in  sepuliura  saliim  Libcri 
cnnrrnudn  discedal,  iiulln  caetcrum  auctoris  ciijusdam 
nucioritaie  fultus.  Ilertz.  de  J.  F.  M.  p.  40.  Ilaiic  fa- 
biilam  commemorant  Eusebins,  Prspp.  Evang.  n,  5; 
Aniobius  i,  c.  56,  il ;  v,  19,  et  .«^a^pius  ,  impriinis 
lihro  v  ;  licethaud  ubi([uc  ThebnnusaCreteusi  facili 
iicgotio  disrcmi  po>sit.  Ilygini  Fab.  1G7.  Ilacrob. 
in  soinn.  Scipionis  i ,  c.  \i. 
f  Sic  Commodinnus  Insi.  vi. 


ad  Aihenn 


»'  Finnicilin  h.  I.  nggressum  es^e  philosophos  du-        Hle  autem  (Jupiter)  In  Creu  regnavlt,  ibiqae  defeclt. 


IIkrtz  dc  J.  F.  M.  p.  39. 

f  Trnnsii  j:im  a  refutaiionc  cultus  elementorum 
.tdnlins  Myihologi?epartcs  impugiiandas,  quas  iiartim 
cx  Iradilione  popnlnri  aiqin*  pOL>lnruin,  quorum  cnr- 
miu:i  jetis  servnvit,  fnbulis  hnusil;  partim ,  ut  sus- 
picor,  Q\  Kuhemeri  'UpA  'Avayjoayip  cxcerpsit.  Initium 
larit  a  Liben>  et  Libera. 

d  Lac.ianl.  1,  c.  10,  Miuiic.  Felix  c.  21 ;  Cicero  de Nal. 
D^'nr.  ii,i4 ;  Arnobius haud  habet;  Cruz.  in,  57U,  381 . 

^  Duorwn  Liberorum  ( Cic.  de  Nai.  Deor.  ii,  24) 


iiiaugiiralem  de  ratioue  et  argumentp  Apologeiici 
Arnobiaiii  (llafu.,  1815)  p.  158,  159.  Cscterum  Ar- 
nohius  eadem  fere  afTert  exempla  qux  Pirmicus  ha- 
bet.  Jovem  a  Creteusibus  inter  deos  numcratam 
fuissc  refert  quoque  Atiiauasiiis  xara^^^X.  c.  9« 

i?  Omnis  Imsc  fabula  a  solo  Firiuico  narratur  :  an 
cx  Euhemero? 

I'  Ili  npiid  Autoninum  Liberalem  considerantur  iil 
satcUites  Saturni ,  c.  56,  unde  scribiiur :  ztj;  Tctx- 
vac  cl^c^affa;  rov  Kpovov  &9itXcro  tiq»  upx^^»  GnosiOVt 


Wl  DE  ERROtlG  PRUFANAhUH  ttELtGiUNUM.  flS 

alrociiale  cominotus »  Titancs  quidein  Tario  genere  \  tyraniii  facinorosa  crudeliias  in  aniniis  andientiiiin 


suppliciorain  excruciiitos  nccal<^.  Nec  prxtcnnissuin 
est  in  ullione  filii  aut  tormentum  aliquod  aui  posna, 
8C(l  per  omiiia  poenarum  gencra  bacchaius ,  necein 
qualiterciiinqiie  (ilii  vindicavit,  affectu  quidem  pn- 
tris,  scd  lyrannica  polestate.  Tunc  quia  diulius  palcr 
ferre  lugentis  aniuii  tornienla  non  poteral ,  ei  quia 
dolor  cx  orbilate  veniens  nullis  solatiis  niitigabatur, 
imaginein  cjus  ex  gypso,  plasticu  opere  perfccit ,  et 
cor,  ex  quo  Tacinus  Tuerat,  sorore  deferente,  dele- 
ctum ,  in  ea  parte  plastx  collocal,  qua  pectoris 
fueranl  lineanienta  formata.  Post  hxc  pro  tumulo 
cxslruit  tcmpluin ,  et  pscdagogum  pucri  constiiuit 
tacerdotem.  lluic  Silcnus  Tuit  nomen  ^.  Crctcnscs , 
ut  fureniis  tyranni  sxvitiam  mitigarent  e ,  fcslos  fii- 


funestis  setnpcr  rclationibus  rennscatur.  llu::c  Ly- 
curgiis  s,  sobiia  viroruni  cnnjuratiune  prolectiis, 
regnoexuit,  pcllit  patri:i.  Neque  cniin  efreininatus 
ille  consensum  virorum  potuit  diutius  sustinere.  Ef- 
feminatuni  enini  fuisse,  ei  ainalorum  serviisse  libi- 
dinibus,  Grxcoiuin  gyinuasiis  dcianlaiur  ^.  Nec  fuga 
pjus  Lycurgus  taiilum  est  exsiiioque  contenius ,  scd 
liniens  ne  fugicns  ci  ab  aliis  reccpliis ,  ludibriosa 
scelerum  suorum  ctiam  in  nli:i  regionc  conderet  se- 
miiia,  succinctus  ferro ,  patria;  dedecus  minaci  pcr- 
sequitiir  edicto.  Tuuc  Liber  projeclis  infulis,  quas 
pampincis  coronarum  circulis  illigabat.  cuin  semi- 
viro  coinitaiu  fugicns  ( soli  eiiiin  cuin  sccnti  suut 
stuprorum  et  ilagitiorum  et  libidinum  socii)  peroni- 


neris  dies  siatuunt,  el  annnum  sacrum  trieirrica  g  nes  oms  vicini  maris  cum  suinma  trepidatione  de- 


consecraiione  componunl,  omnia  per  ordiiiem  fa- 
cientes,  quie  puer  moriens  aut  fccit,  aul  passus  csl. 
Vivum  laniant  deniibus  taurum  ^ ,  crudeles  epulas 
•nuuis  commemoraiionibus  excilantes ,  et  pcr  se- 
creia  sylvarum  clamoribus  dissonis  pjulantcs  fiii- 
gunt  animi  furenlis  insaniam ,  ut  illiid  facinus  non 
per  fraudeni  factum  ,  scd  per  insaniam  crcderelur  : 
pracferiur  cisla,  in  qua  cor  soror  latcntcr  al)Sconde- 
rat;  tibiarum  cantuet  cymbalorum  tinnitu  crepuu- 
dia  9  quibus  puer  decepius  fucrat ,  mentiuniur.  Sic 
in  honorem  lyranni  a  serviente  plebe  dcus  factus 
est,  qui  babere  non  poluit  sepulturam.  Fuii  etiam 
alios  Liber  apud  Tbebas  lyrannus  *^ ,  magicse  ariis 
potestatc  conspicuus.  llic  cum  muliebrcs  nnitnos  vc- 
nenis  qnibusdam  ei  carininibiis  occu|iassct ,  pro  ar-  p 
bilrio  suo  crudclia  facinora  furenlibus  iinperabut,  ut 
mente  captas  nobilcs  foeininas  et  libidinuin  ministras 
haberet  ei  scelerum.  Qui  qunlia  fecerit  scelera,  vel 
quantum  matri  contra  filiuin ,  vel  sororibiis  contra 
fralrem  imperaverii  facinus ,  in  scenis  quoiidie  a 
iraglei  carminis  auctoribus  traditur ' ,  ut  scelerail 

a  De  his  Commodianus  Instr.  xx,  iibi  : 
Adoraiis  enim  stulli  niala  Icto  defunctos. 

>>  De  boc  Bnccbi  Paidagogo  vide  Lactant.  i,  c.  21, 
ct  Creuzcrum,  iii,  514. 

<^  Loca  velcrum  dc  cultu  Jovis  in  Crela  videsis 
apud  Meursium  inCreta  (Amstclod.,  1675),  p.  i98. 

d  Ilesycli.  Tavpofor/o;  6  Uo-rjao^.  Suidas  itidein 
de  Baccho.  Wow.  —  Quo;  Pbotius  babet  in  Lexico  ;  j) 
Tau/90^oc79v.  Tov  Acovvffov  ^o^oxkrig  fv  Tvpor,  ecni  toO 
OTi  Tov  d(9vc«^6ov   yiTcnvQLVt  (3oOff  iStooro*  i  tov  eiaij- 

IJTTQV,  af    0\)    xat    STTt    TOV     KpaTtVOV  /XfTIQVSyXf    TOVVOfia 

'AptaTOfccAig,  luic  noii  pfrliiient. 

®De  Dionysio  Tbebaiio  qu:e  babet,  undo  sumpse- 
rit,  mihi  non  liquel,  cuin  ilomerus ,  llind.  z',  150; 
Hyginus  Fab.  i5i.  et  ApoIlodonisBibliolh.  iii,  c.  5, 
aliiqiie  fugaluin  qnidcm  priino  Baccbuiii,  neijue  vero 
dilaceraium ,  nc^ue  iii  Lycurgo  inultum  fiiisso  nar- 
rent.  Cf.  Ilcync  nd  Apollodor.  ii,  p.  571,  se<|. 

^  Hujusmodi  fticre  i£scbyli   fabnbe  :  Bacchro, 


speraiionis  erra^it.IIIic  interebrias  puellas  ^  et  vino- 
lentos  scncs,  cum  adbuc  cum  scelcrum  pompa  prx- 
cederet,  el  alter  nigro  anilctu  telcr,  alier  osteuso 
angue  lerribilis  i,  alter  crucnlus  ore ,  duin  viva  pc- 
coris  mcinbra  discerpil ,  a  Lycurgo  comprebensus 
pcr  proxiinam  rupem,  quae  immensum  prxcipitium 
saxis  hiviis  feccrai,  in  mnre  prxcipilatur ,  ut  lace- 
rum  corpus  marinis  diu  jactatum  fluclibus ,  crran- 
tium  populorum  anitnos  ad  sanltatis  ac  sobriciatis 
ordincm  severa  animadversionc  rcvocarei.  llunc  fl- 
nem  Libcii  llomerus,  ut  fugam  et  trepidaiionem  de- 
tegercl,  et  nt  ostenderetmortcm,  alt : 


Bassar»,  AtwvTou  T/)o|>ot,  'H5ovot,  Lycurgus,  Xanlri*, 
Pentheus  S;mele  :  Sopliociis  Dionysiacus,  si  verus 
est  litulus  :  turipidis  quoc  supersunt  Baccbx  (forte 
eadem  qua:  Penthcus  inscripta,  inier  deperdit:is  re- 
censeiur)  et  Cyclops,  chori  raiione  habita. 

s  Lycurtii  fabula  varie  qarratur.  Regern  IledoiiO' 
rum  Tbracire  facit  Apollodor.  iii,  5,  Bacchumque  e 
8ua  regionc  pepulisse  narrat,  haud  vero  ct  pairia.  Dc 


&ubyjvo{  il  foSi;9i\( 

&&9al'  di(  MLfBk  3t5|Uf  eUif  S'vi:(Si^aTO  %i\x»f 
hulivSixm.'  af«Ttfoc  T^  tx'  ^f^f  ivff^  ^|ux>|  *-. 

Imilatur  te,  Lycurge,  et  sobrium  luum  institutuin 
scquitur ,  nec  n  salularibus  tuis  legibiis  exorbitat 
etinin  consul  noster  Postbumius  ^.  Nam  siciit  in  II- 
l)ris  Annalibus  invcnimus,  Bacchanaliorum  scclera 
Ebulio  quodani  adolesccnte  dcferente  dctccta  sunt. 
Erant  adbuc  in  urbe  Roma  integri  mores,  nec  quis- 

eo  conf.  Zoegac  dissertationein  :  Lycurgo»  von  den 
Manaden  bezwungen,  el  Welckeri  addiiaiiicnia.  Aiia- 
fflyphon  ibid.  iliustraiur.  Omnia  ha^c  cx  Eubeinoro 
haiisisse  videtur  Firmicus.  Fubula  olim  exstiiit 
^scliyli  Lycurgus  inscrinia. 

^  Haic  iutclligcnda  videntur  de  certaininibus  niii- 
sicis,  quae  inter  fesios  deorum  dies  celebr.mdos  in 
gymnasiis  et  alibi  insiituebantur;  fortasse  siinul  de 
carmiiiibiis,  qua:  iisdem  in  locis,  qiiibus  et  juvcntus 
studios.)  etquicumque  Mosis  faverent,  diebus  ctiain 
non  fesiis  convenire  solebaiii,  fere  qnoiidie  dccan- 
taia  essc  per  quani  verisimile  est. 

i  Quic  alii  de  Baccbo  lerrarum  orbciii  triumphali 
pompa  pcragraiitc  narrant,  noslcr  in  fuga  ejns  evc- 
nisse  statuit.  De  Baccbis  v.  Crcnzernm  iii ,  186. 

j  Arnob.  v ,  c.  19.  B:iccbanalia  prxtermittamus 

immania....  in  quibus  furore  men!ito ,  circnni- 

pliciitis  vos  anguibus,  atqtie caprorum  reclaman- 

tium  viscera  criientatis  oribus  dissipatis.  Scboliasl. 
Lycophr.  v.  145.  De  Bacclds  :  ntpi:^ov  omiaf  x^P^^ 
XfovTap  xou  irtpcf.  6vipiai  djOoxovTac  oi  mpi  Taf  xouap 
flxov  f07rft/5i»fAfvovff.  Wouv.  —  Draconcs  v.  serpeiitcs 
in  religionibus  Bacchicis  commemorat  Creozcrus  iii, 
187. 

^  Homeri  Iliad.  zf,  v.  135. 

t  Hanc  historiam  fuse  tradit  Livins ,  ixxix ,  c. 
8-19.  Celebre  est  S.  C.  de  Ba^-cUikw^VxW^.^^^^^N^ 
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qiiam  pcregrinas  superslitiones  dissoluiis  moribus  A  culo,  scissis  vesiibus,  laceratis  criniba&  dociuir. 


appctebat :  tunc  nec  seiialus  consnli  nec  leges  Rei- 
publicae  nec  consul  legibus  deruit.  Sed  investigaiis 
omnibus,  qui  hujus  sacri  scelcrata  commenta  tra- 
debant,  contra  oinncs  servos,  immo  Romanosquae* 
siionis  cxaminp.  capiialis  poena  de  senaliis  senientia 
decreta  est.  Nec  lam  diu  vindices  gladii  consulis 
conquierunt,  quamdiu  boc  malum  fuisset  radicilus 
amputatuni.  0  dignaRomano  nominc  animadversio ! 
0  priscx  virtulis  laudanda  constantia !  ncc  civibus 
suis  consiil  parcere  voluit ,  cuin  ob  purgandam  pa- 
triam  peregriiia  vitia  corriguntur. 

CAPUT  VII. 

Libem  vel  Proserpinte  hisloriam  exponit ,  et  Liberum 

pro  soUt  Liberam  pro  Iwia  coli  asserit. 


Nec  rcservaii  ungiies  conlra  ainatorem  rusiicum 
aliquid  profuerunl,  nec  clamor  atqiie  ululatas  adja- 
vit,  nec  cxterarum  strepiius  puellarum.  Tunc  ana 
ccleri  cursu,  cum  decivitate  nemo  succurrerei,  faclt 
ex  ipso  timore  velocior,  matri  raptum  virginis  nun- 
tiat.  Contra  raptorem  indignaia  mater,  armatam 
manum  ducii.  Ncc  Plutoncm  mulieris  fefellil  adveD- 
tiis,  sed  utretorsit  ad  civiiatem  oculos,  et  infinilos 
cuneos  rcspcxit  venire  cum  matre,  funestom  cepit 
ex  desperatione  consiiium.  Quadrigam,  quac  vehi- 
culum  (rnhebat,  per  mediuin  lacum  dirigit.  Is  eral 
profundis  voraginibus  immersus,  illic  cum  amaia 
submersus  virgine,  miserandae  mntri  de  morle  fliic 
funestum  spectaculum  pra*buit.  IlennenseSy  ut  poa- 


Sequitur  hanc  sacri  contagioncm,  et  imitatur  or-  B  sent  maternis   luciibus  ex  aliqua  partc   Invenire 


dinem  funeriSy  a  Cerere,  Hennensi  muliere",  niors 
fili.ne  consecrata.  Nam  quidquid  in  Crela  paler  ob 
fiiium  fcccral,  hoc  totum  Ccres  apud  Ilennani 
amissa  filia,  impaiieniia  materni  doloris  instituil, 
quod  quatenus  factum  sit,  brevi  scrmone  perstrin- 
gam.  Unicam  Cereris  filiam ,  qnam  Gnvci  nepat- 
^'inQVf  nosiri  Immulato  sermoiie  Proserpinam  dicunt, 
ad  coiijugalc  consortium  plures  pelebant.  Mater  sol- 
licite  de  singulorum  meritis  judicabat.  Et  cum  adlmc 
omnibus  matris  senieniia  videretur  incerta,  dives 
rusticus ,  cui  propter  divitias  nXouruv  fuit  nomen  , 
temerario  cupiditatis  ardore,  cum  moram  dilatio- 
nis  ferre  non  posset,  et  cum  de  pra^posteri  amoris 
conqiiererctur  incendiis ,  propc  Pcrcum  ^  inventam 


solaiium,  inferorum  regem  virgiuem  rapuisse  finsc- 
runi.  Et  ut  fides  figmeiitum  sequeretur,  propc  Syra* 
cusas<i  cum  peralium  locumcum  virgine  emersisK 
jactarunt.  Templumsaneetraptori  etvirgini  accuraie 
collatis  sumpiibus  faciunt,  ^  et  annua  in  templo 
vota  decernuni.  Scd  nullo  genere  matris  dolor  vln- 
citur,  nec  muliebris  impaticntiae  tormenia  curantur. 
Sed  credcns  verc  filiam  prope  Syracusas  esse  visam, 
Triptolemo  villico  suo  duce,  nocturnis  itinerilnis  ad 
Syracusanse  civiiatislittus  cum  lugubri  veste  ac  sor- 
dido  squnlore  pervenit ,  nec  illi  defuit.  qui  creda- 
lem  de  calamitatibus  suis  falleret  mairem.  Tuncait 
se  Pandarus,  nescio  quis,  vidisse  non  longe  k  Pa- 
cliyno  navcm    raptorem   ascendisse  cum   virgine. 


virginem  rapit.  Perciis  autem  lacusin  Henn:e  civi- C  pcrsnasuin  est  mulieri,  quae  qiiolibet  genere  vivere 

filiam  cupiebai  audire,  inlinitis  doiibus  remuneret 
civitatem.Syracusani  liberalilatemulieris  provocatii 
raptuni  virginis  consecrant,  et  mitigantcs  dolorea 
matris,  puinpam  iniseri  funeris  excolunt  iionore 
temploruin.  Sed  nec  hoc  sulficit  matri,  sed  ascensa 
nave  per  peregrina  liitora  filiam  quxril.  Sicfliictiboi 
tempcstaiibusque  jnciaia  ad  Atticae  nrbis  locum 
pervenil.  '  lllichospiiiorecepta,  incolis  incognitum 
adhuc  triticum  dividit.  Locus  es  pntria  et  ex  ad- 
ventu  mulieris  nomen  accepit.  Nam  Eleusis  dictus, 
s  quod  illuc  Ceres,  relicta  Ilenna,  venerat.  Sicque 
tum  ipsa  dispensatio  ^^quod  attulerat  frumenta,  tum 


tatis  finibus  satis  aniceniis  et  gratus,  cnjus  amoenitns 
ex  florum  varietniibus  iiascitur.  Nnm  pcr  oinncm 
annum  vicissim  sibi  succedentihus  florflms  corona- 
lur.  Iiru*  invenies  quidquid  hyaciiithi  turget  in  cau- 
lem  ;  illic  comam  iiarcissi,  vel  quod  aurenm  rosam 
desuper  pingit :  illic  albse  hedersc  per  terram  molli- 
ter  serpiinl,  etcum  purpureis  violis  suavitcr  rubens 
amaracus  invenilur  :  nec  coronam  istnin  nlba  dc- 
serunt  lilia.  Prorsus  aptus  locus,  qui  gralia  siia 
puellares  animos  ct  invilarct  pnriter  et  tenerct.  Iii 
boc  loco,  cum  a  Plutone  virgo  prope  vesperam 
faisset  invenia,  vi  rapitur,  «  et  superimposiia  velii- 


kershoek  de  Religione  peregrina,  in  operihus.  Ter-  D     ^  Plutonem  cum  rapta  Proserpina  ad  Orcum  de- 


tuil.  Apologet.  c.  6.  Liberuni  Pntrcm  cum  mystcriis 
suis  consules,  senatiis  auctoriiatc,  noii  moiio  IJrhe, 
sed  uiiiversa  Italin  climinavcruni.  De  Bacchannlihus 
V.  quO(|ue  Casp.  Barlhium  ad  Stalii  Thcbaidos  ii , 
vers.  74  et  77. 

A  In  Trinacriae  finibus  natani  dicii  Arnobius  i,  36. 
Hanc  quoqiie  narrationem  Firmicum  ex  Euiiemcro 
haiisisse  suspicor. 

^  Sc.  lacuin.  Ovid.  Meiamorph.  v,  585: 

Haud  procul  Uenneis  lacus  esl  a  UKBuibus  alt», 
NomiDe  Pergiis,  aquae. 

Ovidius ,  Aristoieles ,  Solinus  et  Diodoriis  locum  flo- 
rihiis  omnigeiiisetmaxime  violis  olisitum  describunt. 
Hinc  imaginis  mutuatus  videtnr  Firmicus.  Vide  prae- 
terea Cluverii  Siciliam  519,  "iO;  525,  2i. 

^  Apollodori  Bibl.  i,  c  5,  et  ileyne  ad  h.  1.  Dio- 
dor.  Sic.  V,  c.  5.  Ovid.  Fastor.  iv,  vers.  iiO  620. 
Hygini  Tab.  146.  Arnob.  v,  c.  94.  Cf.  qnoqne  (^eri- 
cum  }D  BibL  UfiiverseUe  \i,  p.  55. 


scendisse,  illo  vero  iii  loco,  ubi  desccnderit,  ortuni 
esse  Cynnpn  foinem,  rderunt  Diodorus  Sic.  lib.  v, 
c.  4,  p.  555.  ct  Ovidius  Metamorph.  v,  I.  c.  Vidc 
Claverii  Siciliam,  p.  177. 

^  Coiidebmiur  vero  Svracusae  ab  Archia  maltis 
aniiis  pnsiqiiam  cultus  Cfercris  et  ProserpinnR  apnd 
Gr:t'Cos  invalnerat,  Olymp.  xi,  2  aut  4,  annn  755 
ante  Chr.  n.  Tliucyd.  lib.  vi,  c.  5 ;  Cluverii  Sidlia, 
p.  159. 

'  Arnob.  v,  25. 

s  Idem  trailii  aiictor  Efvmol.  M.,  verb.  "E^cun;. 
Aia  Tijv  ctTTO  Aii|iirrcpof  cAcvffcv*  exci  yap  cvjdc  nv 
x6(/97rov  cXGoO^a....  12  arro  ^E^^u^ivou  toO  ^EpfMu, 

'■  (^um  Vdx  difpensatio  nullum  Verbuin  habeat 
quocum  jiingi  possit,  fortasse  rectior  fnrei  liujus 
loci  lectio,  si  aut  siatueretur  post  vocem  disciplinam 
tale  quid  excidisse  :  causa  ei  cultus  divini  fuit^  aUfue 

post  morietn ,  aiit  deleretur  vox  dispensatiOf  et 

pra^lcrea  ipsa  lum  pro  tum  ipsa  legeretur. 
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qiiod  colligendaram  frogum  tradiderat  disciplinam,  A  vuli  isiajpcrsuasio,  ut  divinis  rebus.funesls  calami- 

tatis  ordo  socictur  ?  ut  iiaturae  sidcrum,  quaui  Deus 


post  mortem  ob  bcneficium,  quod  ex  frugum  copia 
nascebatur,  et  scpulia  in  co  loco  csi  <^,  pariler  et 
consecrata,  et  divino  cum  filia  appcHaia  nomine. 
Amat  enim  Graecorum  lcvitas  eos,  qui  sibi  aliquid 
contuierinl,  vel  qui  consilio  aut  virtute  se  juverint, 
divinis  appellare  nominibus.  £t  sic  ab  ipsis  bcne- 
[iciorum  gratia  repensaiur,  ut  deos  dicant,  et  deos 
Gsse  credant,  qui  sibi  aliquando  profuerint.  Sic  de 
Libero  Nisa  ^  non  dubitat,  nec  de  novis  ambigit 
Sparta  sideribus  <^,  cremat  et  consecrat  Herculem  <> 
tristis  (£tas  <^,  et  a  vanisGretensibus  ^  adhucmor- 
tui  Jovis  tumulus  s  adoratur.  Additur  tamen,  sacra- 
tissimi  Imperatores,  ad  hujus  profani  crroris  aug- 
mentum,  quod  hoshomines  (id  est,  Liberum  et  Pro- 


summusccriis  legibus  fecil,  mortalis  calamitas  liic- 
tibus  jungcretiir  1  Cui  rei  prodest  quod  faciiis  ?  mis- 
ceiis  tcrrcna  ccelestibus,  caduca  superis,  tenebrosa 
lucentibus,  dolorcs  ac  luctus  bominum  divinis  hono- 
ribus  consecrantes. 

CAPUT  VIII. 

Continet  maximam  partem  pro$opoposiam  qua  $ol  divi- 

fium,  quem  homines  ip$i  exhibebant^  cuilum  oratione 

ad  eo$  habila  refutare  alque  delestari  fingitur. 

Si  convocato   omni  gcnere   humano  Sol  habita 

concione  loquerctur,  dcsperaiionem  vestram  hac  for- 

san  oratione  perciiteret :  Quis  vos,  caduci  homines 


scrpinam),  majore  quasi  auctoritaiedefendai.  Nam  B  et  pcr  dics  singulos  summo  Deo  variis  generibus 


Liberum  ad  Solem  volunt  rcferre  commcnta  Grxco- 
corum  ^,  Proserpinam  vero  Liberamdicentes  Lunam 
Gsse  confingunt  ^  Quod  quam  absurdum  ct  quam 
miscrum  sit,  ex  ipsa  veritatis  possumus  rationc  col- 
ligcre.  Quis  vidil  pucrum  Solem  ?  quis  fefellit  ?  quis 
occidit  ?  quis  laceravit  ?  quis  divisit  ?  quis  mcmbris 
ejus  cpulatus  esl  ?  Qiiis  Lunam  rapuit  ?  quis  abscon- 
dit  i  ?  quis  Plutonis  conjugcm  fccit  ?  Scd  et  erro- 
rem  istum  physica  rursum  volunt  protegere  raiione^, 
iiidivisam  mentem,  et  divisam,  id  est,T6y  a[upurtw^ 
xai  Tov  fic/u/Bio-ixsvoy  voOv  ^,  hac  sc  putant  posse  ra- 
tionc  venerari.  Dicile  mihi,  o  vos  mortales,  quid 
naiuralibus  rebusadditis  funera  ?  quid  Dei  dispositio- 
ncm  crudelium  mortium  atrociiate  polluitis?  qiiid 


rebellantes,  ad  hoc  tantum  facinus  imppgit  ut  pro- 
fano  nefaria^  cupidiiatis  errorc  et  mori  nie  dicatis 
vcstro  arbitrio  et  viverc?  Akiuc  uiinam  usitaio 
niorc  vcl  uno  genere  vesan»  cogitationis  vestrae 
flgmenta  procedercnt!  Utinam  sinc  contumelia  mei, 
sceleratae  cogitationis  vcstrx  grassareiur  improbitas ! 
Nunc  vosmet  per  pratcipilia  jaclnnles  ,  niihi  quoque 
non  parcitis,  nec  aliqunm  habct  vcstcr  sermo  rcve- 
rentiam ;  sed  cum  dedccore  meo  in  exitium  vestrum 
mortemque  properatis.  Alii  me  apnd  iCgyptum 
undis  Nili  et  rapidis  vcrticibus  ">  obstinato  mentis 
furorc  submcrgunt  ^,  Alii  amputatis  virilibus  plan- 
gunt  <>.  Alii  crudeli  moric  cxsum,  aut  in  olla  de- 
coquunt,  aut  septem  vernbus  corporis  mci  menibra 


opus  erai  lam  duro  crudelique  tormcnto?  quid  sibi  G  laccraia  subfigunt  r.    Qui  paululum  mihi  plucida 


«  De  Gereris  inEleusinc  sepulcro  nihil  apud  scrip- 
tores  legitiir.  Noster  es  Euhemero  haosisse  videtur. 

b  Greuzer.  iii,  122,  124  :  Nomen  $i  ex  India  re- 
peiendum  e$ty  habe$  urbem  Niscuadabura.  Greuzer  iv, 
237  :  Liberum  Piy$ium  appellalum  fui$$e  docent  aucto- 
re$,  Arnob.  v,  28  :  Ulrum  autem  ah  urbe  an  ab  homine 
nomen  acceperit,  incertum  e$t,  Gicero  de  Natura 
Deor.  III,  c.  25,  hahct  Liberum  quintum  Nyso  na- 
tuni  et  Dione.  Gf.  noiam  Greuzeri.  Sic  quoque  Com- 
modianus  Instr.  zii : 

Tollitur  atque  dator  Nyso  nutriendus  alomnus. 

De  Nysa  et  Baccho  Nysio  loci  Glassici  sunt  apud 
Diodor.  Sic.  i,  c.  15  (ubi  vid.  Wesseling.),  et  iiiy 
67-70;  Orcll.  ad  Arnob.  v,  28. 

^  Dioscuris. 

^  Jiistin.  M.  Apol.  I,  c.  29.  Thcoph.  ad  Aulolyc. 
I,  c.  14  :  *HpQiyJkioL  ukv  eauTov  xavTotvra.  Tatian.  Orat. 
ad  Grxcos  c.  3G.  Minuc.  Felix  c.  21  :  Ilercule$,  ut  ]) 
hominem  exual,  OEta!i$  ignibu$  concrematur. 

^'  Vib.  Sequesicr  dcMontibus;  Gypr.  dc  Van.  Ido- 
ior.  c.  I ;  Minuc.  Felix  c.  21 ;  et  v.  Elmcnhorstii 
atqiic  Oiizelii  nol:is  ad  h.  I. ;  Laclant.  i,  9  ;  Aiigust. 
deCiv.  Dei,  xviii,  4  ;  Hygin.  Fab.  50;  Arnob.  iv,25. 

f  Suiilas,  V.  ntxoff.  Wow. —  Haud  iMvenio  in  cd. 
Kuhteriana. 

«Teoph.adAutol.  i,c.l5;ii,5.  Aihcnagorasc.26. 
Talianns c.  44.  Origencs  adv.  Celsum  ni,  c. 43,  p.  475. 
Rii;ci  Terlull.  Apolog.c.25.  Arnob.  iv,'c.25.  Lactanl. 
I,  11.  Loca  vt'11.  ancior.  collccta  inveiiiesin  Meursii 
Crela,  ii,  c.  4.  Gf.  Creuzcr.  iv.  427.  ])e  hoc  Jovis 
luinulu  Euhemeri  lcstimoniiini  servavil  Ennius  : 
JEtate  pe$$um  acta^  $ic  ille,  in  Creta  vitam  commuta- 
vit  et  ad  deo$abiit,  eumque  Curele$  fiHi  $ui  curaveruntt 
decoraveruntque  eum ;  et  $epulcrum  eju$  e$t  in  Creta 

Patrol.  XII. 


inoppido  Gno$$o.  vid.  Ennium  Hesselii,p.  323. 

k  Macrobii  Saliirnal.  i,  c.  18,  ubi  ostendit  Libe- 
rum  patrcm  euin  ipsum  esse  Deum  qucm  Solem. 

1  Creuzer.  iv.  188,  220. 

i  Maliin  abscondidit^  licet  Nonius  quoque  habcat 
ab$condit. 

^  Discrepantiam  ct  piignam  senteniiarum  dc  uniiis- 
cujusquc  numinisnatura,  nominis  vi  et  significationc, 
numeroquc  cornin  qui  communi  aliqua  iippellnlione 
salutenlur,  exponit  Arnobius  iii,  c.  29-34.  Vide 
Meycr  de  Arnobio,  p.  233-258. 

^  Ex  Philosophia  Noo-Platonica  :  NoOv  [xipixw, 
mentetn  particularem  quaie$t  particep$  Totius,  et  prop- 
ter  ipsam  universalem  animam  et  propter  ip$am  parti- 
eularem  menlenij  habet  Proclus  Diadochus  Insliiiiiio- 
nis  Theologicx  c.  109,  cd.  Greuzeri  p.  160  :  xoOv 
ayLipifTTo^t  mentem,  individuam  e$$entiam ,  quia  cst 
expers  magnitudim$,  incorporea  et  immobUi$,  ibid., 
c.  171,  p.  254. 

n»  Emciida  Vdrticibu$.  Wow. 

n  et  <>  Qui  nimirum  Solem  idcm  cum  Osiride  nu- 
nen  esse  coniciidunt  (vid.  Macrob.  i,  c.  21),  Ado- 
nidcm ,  Atyn ,  Osiriin;  et  Uoruni  aliud  iion  csse 
quam  Solem. 

p  Clcmens  Protrcpt.  c.  2,  p.  15 :  Oi  Se  Tixavsf  oe 

xai  ScaTTraffavTSf  avTOv  >86>iTa  Tiva  toittooi  smBivTtg 
xat  ToO  Aiovuo-oi»  ifx^aXovTf  j  Ta^c^Yi,  xaOri^ipo^v  Tr^rJTgjOov, 
ffTTciTa  6psAto"xoi?  Tztpivn€ip«.yrei  \iittiptyw  'il^aioroco. 
\id.  quoqiie  Jusiin.  M.  Apol.  i,  c.  29;  Ainob.  V, 
c.  19  :  De$i$iimu$  Bacchanalia  pradicare,  in  quibue 
arcana  et  lacenda  re$  proditnr  $acrati$,  ut  occupatug 
puerilibu$  ludis  distractus  a  Titanibu$  Liber  lir,  ut  ab 
\i$dem  membratim  sectus  atque  in  ollulas  conjectu$,  ut 
eoqueretur.  Wow. —  Et  Arnob.  i,  41 :  Pionne  Libernm 
ei  vo»  Patrem  membralim  ab  Tilsnii  diicer^tum  ^<qc^.^- 
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fuerit  oratione  blanditus.quadrijugi  cnrrus'^  aurigam  A  ra,  ut  publicatis  omnibus  atque  detectis,  quaeprofaM 


me  csse  conAngii.  Projicite  aliquando  tanti  furoris 
exiiium  ,  et  saiutari  pcrsuasione  convicii,  veram 
saiulis  viam  quxriie.  liiimicusDci  est,  qui  lixc  aut 
cogitavit,  aut  linxil;  ncc  f;icinus  ejus  simplex  aul 
usitaia  poena  cunutatur,  qui  sacra  profanis  persna- 
sionibus  polluii,  qui  de  prxclaro  opere  Dei  ^  tanta 
confingit.  Lugele  mortuos  veslros ,  et  ipsi  siniiii 
inoric  morituri.  Millitc  regibns  veslris,  ut  vultis,  in- 
ferias,  et  orbitaies  eorum  alio  rcmediorum  genere 
mitigaie.  Lugcie  Liberum,  lugete  Proscrpinam,  lu- 
gcte  Atyn,  lugete  Osiriii «,  sed  sine  uostric  contume- 
lia  dignitaiis.  Nolo  mc  per  tumulos  eorum  favii- 
lasque  dncatis,  nolo  ut  crrori  vestro  nomen  iiieum 
fomcnta  suppediiet.  Ad  lucem  diei  a  Deo  factus 


consecravii  improbitas,  miscricordia  Dei  in  nomine 
Doniini  nostri  Jesu  Ghristi  lapsos  erigat,  fogienies 
adj>e  revocet,  dubitanles  eonflrmet,  errantes  corri- 
gai,  et  quod  est  potissimum,  vitammorientibusdonet. 

GAPUT  IX. 

Luclum  4t  merte  Adomdii  a  Marie  in  apmm  eommm 
percussi  perslringit,   et  narraliouem  Evangelieom 
de  ejecto  dcemomo  paueie  eommemorat, 
In  plurimis  Orientis  civitaiibus,  lieet  boc  anlan 
etiain  ad  nos  transiium  fecerit  (^,  Adonis  ^  qam  aa- 
ritus  plangitur  Veneris ,  ei  percussor  ejas  circum- 
stantibus  vulnusque  mouslratar.  Mars  cnim  in  porci 
sylvestris  speciem  formamque  mutaius,  ut  sibi  prt- 
sum,  hoc  mihisulficit  solum.  Quid  me  honesti  mu-  B  mas  partes  in  amore  Yeneris  vindicaret,  incsiile  con- 


neris  dignitalc  privaiis?  Aliud  mc  Deus  fecit,  aliud 
esse  jussit,  et  vos  me  pro  libidine  vesira  dividitis  >^ 
pro  nrbitrii  vestri  cupiditate  laccratis?  Quicquid  sum 
simpliciier  Deo  pareo,  nec  nliud  volo  de  me  intelli- 
gatis  ni!$i  quod  vidctis.  IIoc  Dco  gratum  est,  hoc 
Deus  lilientcr  ampiectilur,  hoc  homines  nd  salutis 
viam  ducit,  si  projcctis  crroribus  Dei  gratiam  simpli- 
citer  ac  rideliter  audiatis.  Haec  quidcm,  sacratissimi 
imperatores,prosopopoeiacoine  sermoncdixisse  suf- 
flciat.  Al  ego  nunc  sacrarum  lcctionum  institulione 
formatus,  perditos  hoinincs  rcligioso  scrmone  eon- 
vcnlo.  Si  dii  sunt  quos  colilis,  cur  eos  lugetis  «  1  Cur 
eos  annuis  luctibus  plangitisT  Si  lacrymis  ct  lucta 
digni  sunt ',  cur  eos  divino  honorecumulatis?Unum 


ira  se  ruentem  ^  percutil  javenem.  Si  Deus  erat 
Adonis,  cur  rivalis  insidias  nesciebat  ?  St  homo,  ciir 
cutn  snpcriore  certabat?  Sed  et  alium  aiidio  i  can 
Yeuere  conjugale  habuisse  consortiom.  Vulcanos, 
nisi  fallor,  ab  his  deorum  cuiioribos  maritas  Veoeris 
esse  perhibetur.  0  vanorom  hominum  ridenda  per- 
siiasio !  fnter  duos  marilos  aduher  positas  ab  aos 
capitur  ,  alterum  vincit.  Sed  vido  ,  at  atlulicr 
Deus  maritum  vinceret,  qood  sibi  e^rpus  elegit, 
porens  esse  iiiahiit :  qui,  si  habebat  corporis  mu- 
tandi  potesiaiem ,  lconis  dcbuii  poiias  speciem  ISsr^ 
mamque  snscipere.  Sed  leonem  dicunt ,  qui  iiaiwas 
animalium  norunt ,  in  iila  agresiis  animi  feriiaie  pu- 
dicitisc  servare  virlntem.  Merito  igiiar  ab  aduhero 


itaque  e  duobus  facile,  aul   nolile  eos  lugere  ,  si  Q  leonis  spernitur  formaellibidinosianimalis  cligitur. 


dii  sunt :  aut,  si  luciu  eos  dignos  puiatis  ac  lacrymis, 
deos  cos  appellnro  noliie,  nc  luciibus  ac  lacrymis 
veslris  majestas  diviui  nominis  polluatnr.  Sed  quia 
mcnspcrdita,  el  sceleraix  cupiditaiis  laqueis  impii- 
cata,  nuUa  potest  raiione  revocari,  persequar  cuite* 

ruiii  conseeratione  mactaiis?  Eadcju  fabuia  narratur 
ab  llyginoFab.  167  ,  ct  Euseb.  Pra^p.  Evaug.n,  15. 
Sol  lioc  loco  persoiiam  gcrit  Liberi ,  cuni  quo  ab 
Ethnicis  serioris  xlaiis  s.^pe  pcrmutabatur. — Sep- 
tem  verubti^  Foiiassis  corrigeiiduin  :  aut  in  olia  dc- 
coquunt  aul  discerpli  corporis  inei  nicmbra  laceraia 
vcrulHis  sub(iguiit.   In  Houiero  enim  lliad.  i,  vers. 

405  : Treto    avrov   e%ov  Tre^TrwSo^flt  ^fjoaiv.  Wow. 

—  Sed  scpteiiarius  nuinerus  inysUcus  esi. 

^  Sic  iu  nuinino  Heliogabali  apud  liegerum  Thes. 
Brandcnbiirg.  11,  712,  in  qiiolnpis  conicus  (Dei  syin- 
boluui)  in  quadriKis/elhuiiiaiia  iigiira  itidcm  iu  qua- 
drigis  npud  cuindcm  p.  7G8,  ct  in  nummo  Maxiiniiii 
ibid.  703. 

^  Sc.  Sole. 

^  Iii  Mysteriis,  ct  in  publicis  quoquc  religionibus. 

^  Ul  Pers;c  Miihra-Milrain,  ui  Grscci  et  Homani 
Apollineiu .  ei  Solcm. 

«  Bliuuc.  Felix  c.  24 :  Nonne  ridiculum  est,  vel  iu- 
gere  quod  colne,  vel  colere  quod  lugeaz  ? 

^  Plaiie  sunt  ill:i  npiid  Ciemeiiteni  Alex.  Pnitrep- 
lico  C.  2,  p.  21  :  Ml  Oiov?  vouijsre,  /ziq  Opr,}nlTt  kvtoOc, 
fwioi   xoTrrcffSs'   d  oi   Trr-OftTE  ccvro-jf,  /xnxgn  tovtou;* 
liysto-Os  elvat  Ogouf.  Suitt  aulciii  XeiioplianisGoloplionii 
ad  /E^ypiios.   FMutarcli.  dc  Iside  c.  70  :  Ssvo^deviac  6 
KoAoywvj^  y^^LUTS   ro'JS  AiyuTrTtovc  ei  Otovc  vout^orjac, 
f*w  OprrHiv  €1  oi  Opnvova^i,  Oto-j^  uri  vofitfitv*   a/.Xuc  oi 
ytXotov     Kjxa     OpiQvoOvTaf     cj^i^co^ac  ,    Tovf    xa/tTrou; 
TTc&tv^  ova^aivstv   xai    TcXctoOv  s'avTOtff  ,    ottwc   TraXtv 


Hic  jain  Evangelica)  traditionis  secreta  tractemus. 
Ejeclo  daemonio  Dominits  porcorum  gregem  doiiat 
{Mattk,  v)u,31,  52;  Marei  v,  13  ;  Luc.  viiu  Si,  35). 
Noc  imineriio ,  ui  cuin  libidinosis  animatibm  per 
dura  praecipiiia  flucinsque  jactatus,  per  mortes  porco- 

ocvaWxovTat  xac  O^ir^uvTat.  Wow. —  Firmicuni  fci^isse 
Clemeniein  cx  boc  loco  paiet.  Ideni  exprcssii  et 
Miiiucius  c.  21.  Yide  quoque  Atbcnag.  legat.  c.  12 
et  25. 

s  Quo  temporc  Adonidis  Mysteria  Ronratir  devc- 
nerini,  scriptorcs  baud  comiueniorant ;  probaliile 
taineu  cst,hoc  Hadriant  aut  cerle  Heliogabaii  Cempo- 
ribus  facluni  csse. 

^  Arnob.  vii,  55.  Lactnnt.  i,17.  Detota  bacfalmla 
Cf.  tikenschcr  Erklarungdes  Myllius  Adonis  (Gotba, 
1800);  ei  Creuz.  ii,  p.  9o  sc((. 

'  Loco  sereutem ,  ul  liabet  edilio  princcpa.  Ovid. 
Metamorpb.  x,  vers.  710: 

Forlc  suem  laicbris  vesUgia  certa  secuti 
Exclvcre  canes,  silvisque  exire  paraiitem 
Fixcrat  obliqiio  juvcuis  Cinyreius  ictu. 
Protiims  excussil  paudo  veuabula  rostro.    Wow. 

I>  i  El  c.  X,  Af/dio  CmyramCj/prtum.  Hsecverba  indi« 
care  vidoiitiir  boniioem,  qui  ex  alioruni  relatiimi- 
bits  peiiiiiorcm  sacrorum  Helleuicorum  nolitiam 
bnusii,  cum  ipsc  in  religione  Cbris&iana  ab  inf.miia 
imie  edui  aiiis  luerit.  Ncc  obsiani  verba  c.  8  :  At 
cgo  nnnc  sacrarum  leclionum  institutione  formatu$^ 
verdiios  liomines  rcligioso  sermone  convemio.  Nam 
naud  liiuiis  urgcuduiii  est  iliud  nune^  quasi  provec- 
tiore  ceciLe  nd  legeudam  S.  S.  tnudtfm  accesseril. 
Rcrerciiduiii  polius  esi  ad  scqucuiiu  perdiio§  kammes 
....  convenio. 
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rum  variaSydigna  neceimniandus  spiriius carperetur.  A  8anlur,elquicquidhomitiemperdidil,colitur,eirtinesii 


CAPUT  X. 

Flngitia  incvllu  Venen$Paphi(e  explodit, 
Audio  Ginyrani  Gyprium  ^  tcmplum  amic»  mere- 
tricidonasse  ^,ei  eratVcnus  nomen.Iniiiasseeiiani 
Cypricc  Vcneri  plurimos ,  ei  vanis  consccrationibus 
dcpulasse.  Slatuisse  cliam ,  ut  quicumquc  initiari 
vellci,  secrcto  Vcneris  sibi  iradiio,  «^assem  in  manum 
^  mercedis  nomine  dea^  daret.  Quod  secretuni  quale 
sii,  omnes  tacili  inlclligeredebcmus,  qiila  hoc  ipsum 
propier  (urpitudiiicm  inaniresiius  cxplicare  non  pos- 
sumus «.  Bcnc  amator  Cinyras  merciriciis  Icgibus 
servit,  consecratxVeneri  a  sacerdotibus  suissiipem 
dari  jussity  utscorto. 

CAPUT  XI. 
llem  flagitia  Jovis  Sabaxii. 
Sebazium  colentes  Jovem '  angucm,cum  initiantur, 
per  sinum  ducunt  ?.  Adliuc  primi  erroris  viiia  gras- 

«  Totn  hxc  narralio  Euhemerum  sapit. 

^  Sciiicet  docuina  arcan:e  in  Mysieriis  Veneris  in 
lemplo  P.iphio  ct  sacro  horto,  cujus  nomen  hpbg 
le^Troff  hodicquc  snpcrot  {Vogage  d^AliBey^  ii,  pag. 
iiu),  luysiistradiia. 

-Clemcr.s  Alex.  Proirepl.  c.  2,  p.  12;  Lacian- 
tius  I,  17;  etTbeod.  deCur.CntJC.  affrct.  dissert.  3 
ed.  Schulizii  tom.  IV,  p.  767.  Onincs  ox  Euhemcro  : 
Qiiat(Venu8)  arlem  merelriciam  iustiluit,  niutorque 
mulieribui  in  Cypro  fuit ,  u/i  vulgo  corpore  qmvstum 
facerent.  Hesselli  Ennius  p.  325.  Ex  Trogo  suo  idcin 
refert  Justiiius  xvni,  c.  tu  Commodiani  lustr.  xvi : 

Pliariam  una  rttlestem, 

Virgincs  tl  Veacreiii,  cui  conjiiges  vestr»  dcluiubaiit. 

Haiic  merctricein  a  Cinyra  inter  dcos  relatam  habet 
qnoque  Ariiobius  iv,  25. 
^  In  ttianum,   sic   c;)rrexil  Wowerus.  Scaligcr : 


anguis  ^  caUida  et   maiitiosa  crudelitas  adoratur. 

CAPUT  Xil. 
Item  et  Corybanlum  flagitia  ftBdosque  ritut. 
In  sacris  Gorybanium  parrinidium  coliiur  ^  Nam 
unus  frater  a  duobus  interemptns  esi ,  et  ne  quod 
Indicium  neccm  rraternac  monis  apcrirel,  sub  ladici- 
bus  Olympi  montis  a  pariicidis  fralribus  consccra- 
tur  ].  Hunc  eumdem  Macedonum  colit  siulta  persua- 
sio.  ^  Hic  cst  Cabirus,  cui  Tiiessalonicenses  quondani 
crueMio  crueniis  manibus  supplicabant  ^  Conside- 
randiim  itaque  est,  quale  sit  nuracn,qnod  parrici- 
daiis  amentia,  ut  parricidiuin  colerct  %  invenii. 

CAPUT  xni. 

Piarrationibut  de  Deorum  facinoribuA  qumit  flagitia 
B     hominibus  eommendari ,  et  nomina  hominibut  in- 
feriora  alque  deteriora  pingi  docet, 
Quapropler  quicumque  haec  sacra  derola  nienic 

Lexico  :  XajSaSco^,  «TrwvyjtAOv  tov  Atovucou,  xat  SaSoi, 
gVioOeyjxa  Paxx«ov.  Photius  iii  Lcxico :  la^oi.Mystat 
Sabazn,  /i.  e.  Diovysi,  ut  Betxyovf  Bacchi^  dicit  cx 
Demo2»thene  pro  Ctesiphoiiie.  Nomcn  poiius  creJide- 
riin  originis  percgrinai.  Ex  nebraico  vel  Phcenicio 
KDD,  iV6riflr»,  dcrival  magnusBochartus.  Scholiasia 
vcro  Arisiophanis  (Vesp.  v.  9}  Tliracicam  vocem 
essc  conienJii.  Quod  si  ila  sese  liabcl,  componi  for- 
silan  polerii  istud  vorbnm  cuin  verbo  Gerinanoruni 
Saufen ,  Succorum  Stippa,  Daiiorum  Sobe.  Ilnjori 
fortassis  jure  e  Persicis  linguis  derivabiiur;  Zabzeba 
enim  iit  Pelahvica  cst  nomeii  Solis,  a.  v.  Cbaid.  3K*I 
sptenduity  cuivocisi  addas  IV,  in  lingua  eadem  quo- 
queobvium,  habebis  notioncm  6|iIcndoris  fortissimi 
(Eiisebe  Salverte,  Essai  sur  lcs  noms  dlkommes  ,  de 
peuples  et  de  lieux,  l\iris,  1824,  tom.  II,  p.  95).  *Sed 
incerlas  esse  oinncs  hujusmodi  ctymologias,  lubens 
fateor.  De  Sabazio  porro  vide  Arnobium  v,  21     ct 


Qtsem  tiRum,  cuiii  in  cditioiic  priiicipe  legerctur,  q  noiam  Orellii;Santa-(^rucium,  dcMysteriisii,  p.  95« 
tecreto  Veneris  sibi  tradito  asse^  manum  mercedis  no-  Welclieri  Anhang  %h  Zoegas  Abhandlungen^  p.  401.' 
minedete  daret,  «  Ariiobius  v,  21:  Ipta  novissime  sacra,  et  ritut 

«  ExClementis  Protrcptici  c.  ^,  p.  13,  el  Arnobii      initiationit  ipsiusy  quibus  Sebadiit  nomen  est^  teslimo- 


lib.   y,  c.  12,  hocce  secreiiim  discimus.  Ilic  a>&jv 

g6vd/>ov  xat  f>a>Xov  tradiluin  rnissc  scriiiil;  illo  :  nec 
yprite  Veneris  abstrusa  illa  initia  praterimus,  quorum 
conditor  indicatur  Cini/ras  rex  Cypri  fnisse,  in  yfuibut 
tumentes  ea  certas  sitpes  inferunt,  ut  mcretrici,  ct 
referunt  phallos  propitii  numinis  signo  donatos.  Cf. 
Orell.  ad  h.  1.;  Lucianuin  de  Dt  a  Syria  c.  lU;  Meiir- 
sium  in  Cypro  p.  109,  cl  Dissc-rtsU.  iioslraiii  :  dcr 
Tempel  der  liimmUschen  Gottin  zu  Paphos,  p.  17. 
Tempium  Vcneris  Aphacenum  in  Libano  inonle  ob 
scelera  ibi  commissa  infame,  Constaiuinus  M.  de- 
Slruxerai.  Ilinc  forte  apud  Firmicuin  recens  lempli 
Paphii  memoria,  et  h.  i.  commcmoralio.  Ilxcllagi- 
tia  in  templis  Phoeniciis  Veneri  dicalis  langit  quu- 
quc  Atha 
'  Ilunc 
vel  Lunus 

pertinct  (ibid.  558  )  loquuutur  inscriptii)nes  ,  quu2 
cum  Jusiino  M.  Apol.  i,  p.  45,  ei  Firmico  Joviini 
eum  faciunl  cx  seqaioris  Pnganismi  omnia  fere  nu- 
mina  confundenic  syncreiismo. 

SI.  HETlVg  ZETVS 
lOVI  SABJLZIO 
AI.EXANDER 
V.  8.  L.  M. 

(6>u/er.  ibid.) 

Sabazium  et  Sebazinm  promiscue  scribunt.  Hesy- 
Chius  vero,  Suidns,  Ilarpocratioii :  Za€a5toc.  Macro- 
bius  1,  c.  18,  Sebadius.  Gra.'ci  nominis  eiymum  qux- 
runt  in  verbo  aajSaCccv,  h.  e.  ^oLnx^vtiv,  Zonaras  in 


9110  este  poterunt  veritati  :  in  quibut  aureus  coluber  in 
sinum  demillitur  consecratis^  ei  eximitur  rursus  ab 
inferioribus  partibus  atauc  imis,  Simlliier  Justin.  M. 
A|)oI.  I,  p.  45.  Cleni.  AIcx.  Proirepl.  c.  2,  p.  14  • 
£a6a^co'j  yoOv  fixt^JTTipifwj  0"jfij3o).ov  rotf  tfuouasvotf  6 
5fa  x6).7rov  Otog  '  ^pvyja^^  oi  eVtjv  ouTOf ,  StsWravos'  ToO 
xo^rou  Twv  TsXo'jft8vwv,  thY/J^^  Qtr/.pMio(.i  £u6c»  Plura 
apud  Orclliuin  in  iiolis  ad  l."l.  Ariiobii. 

^  Scil.  Paradisiaci. 

*  Miniic.  Felix,  c.  Stl ;  Laciant.  i.  c.  15  (in  qui- 
bus  locis  dc  parricidio  haud  csl  sermo).  Arnobius 
V,  19  :  Oblivioni  etiam  Corybantia  tacradonentur^  in 
quibus  sanctum  illud  mysterium  traditur,  frater  truci- 


Q.  NVNNIVS 
ALEXANDER 
DONVM  DEDIT 
lOVl  SABAZIO. 

(Gruter.  p.  xxii.j 


lOVl  SABAZ 
Q.  NVNNIVS 
ALEXANDER 

*  .   ■}•    It.  H. 

(Ibid.) 


Sancta-Cruciuin ,  Mystdret  du  Paganisme,  i,  p.  70, 
et  Creuzcrum,  ii,  41 ,  767  seq. 

i  (ilem.  Alex.  Proircpt.  c.  2,  p.  15. 
^  Lact.mtius,  i,  c.  15,  Macedones  Gabirum  sumina 
veneratione  coluis.>e  dicit. 

1  Cernilur  in  nummis  Thcss:iloniccnsium.  Vid. 
EckheliiDoctr.nummor.  Veteruni.  ii.  p.  77  :  Ludi  in 
ejut  honorcm  apud  eot  celebrati ,  KABEIPIA.  Alibi 
quoqne  in  nuinis  occurrit,  v.c.  Tri|)oleus  Phoenicis, 
III,  p.  ?i73 ,  et  Claudii  Gothici  imperatoris,  deo  ca- 
BiRO  inscriptis ,  vii ,  p.  472.  Ilumanis  ei  aacriflciis 
liiatum  fiiisse,  solus  Firinicus  cst  tcslis. 

ni  MalimcWarei.  Vl^ow.— Sichabeledilioprincepi 
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vencralur,  cuictimquc  placet  supcrstitionis  istius  me-  A  catur  ^  Adultcria  omnia  eoriim  enumcrare  dilTicile 


tucnda  conlagio,  aul  maiis  suis  solnlium  qiixiil,  aut 
facinora  eorum  iacil:i  collaudat  cogiiatione ,  lioc 
optnns,  lioc  qucerens,  lioc  utique  magnopcre  deside- 
rans,  ut  el  sibi  liceat,  quod  diis  suis  licuii,  ut  et  se 
ad  consortium  lalis  vilx  morum  simiiiludo  perducat. 
Adulterio  delectatur  aliquisa,  Jovcm  respicit,  et 
inde  cupidilalis  sux  romenla  conquirit,  probat,  imi- 
taiur,  et  laudat,  quod  Deus  suus  in  cygno  rallit  ^ ,  in 
lauro  rnpit  ^ ,  ludit  in  satyro  ^ ,  et  ut  liberalis  in 
flagiiiis  essc  consuescat,  quod  inclusam  regiam  virgi- 
nem  auro  largiter  fluentc  corruperit  <^.  Pucrorum 
aliquis  delcciatur  amplexibus,  Gaiiymedcm  in  sinu 
Jovis  quaernt  ^ ,  Herculem  videat  Ilylam  impaticnli 
amore  quxrenteu)  " ,  llyacintbi  de^idcrio  captum 


esl.  Qiiis  Amymonem  *"  ?  quis  Alopen  "?  quis  Me- 
nalippcn  <^?  quis  Chionen,  Ilippothocnque  p  corri- 
pit?  Nempe  Deus  vesler  bxc  fecisse  meinoratur. 
IIIc,  qucm  voluut  severis  oraculis  errantium  homi* 
num  pcccata  corrigere,  Sieropen  amat  <),  iEihusan 
rupit,  Zeuxippem  stuprat,  quxrit  Prothoen  et  Arsi* 
nox  aduliera  cupidiiate  biauditur.  Sed  ex  islocor- 
ruptarum  mulierum  grege  una  puella  amaiorem 
Dcum  et  vitavit  et  vicit.  Daphnen  '  enim  divinau 
Dcus  et  fuiura  prxdicens,  nec  invenire  poluit,  nee 
stuprare.  Muliebria  pititur  aliquis,  et  eOeminalo 
corpori  solalium  quxrit?  Videat  Liberum  amalori 
suo  post  moriem  eiiam  promiss.x  libidinis  prxmia 
imiiationeflagiliosi  coitus  reprxsenianiem  ".  Siqais 


Apollinem  discat  ^.  Cbrysippum  ^  alius,  alius  Pelo-  B  monstruoso  cupiditalis  ardore  in  palernx  necis  ar- 
pem  i  videat»  ut  per  deos  suos  sibi  licere  dicat  ^^  matur  exilium,  a  Jove  siimnt  exemplnm  ^.  Qui  fra- 
quicquid  hodie  severissime  Romanis  icgibus  vindi-     ternum  deslderat  sanguinem,  Corybantiim  sequalur 


tum.  Piud.  Olymp.  i,  38:  DeWo;*  tov  iJLf/aff^nie 
ipa7a0t.ro  yatao^^o;  Iloo^siSav.  Orell.  —  noo-ccdow  tw 
lietpaxio'j  epi.  Philoslrnii  lconci  1  in  Pelope. 

^  Ov9e  jSsXtiov^  tuv  av0j0fil>9ruv  SecxvOvtcc  tovc  Ofovft 
Atbciiag.  c.  0.  Xcnocrates  jam  cccinerat : 

099«  •KM.j*  M^xv.aiv  ovtt&ca  wm\  4^to(  Ith, 
kXicTtiv,  {Mixt^ctv  tt  xm\  «XXipiou^  ««»!■». 

LiNDNT.u  ad  Atlicna};.  —  Cum  Athenngora  consentit 
TcriiiHiniiiis  Apol.  c.  11  :  SuglUatio  est  in  ccelo  (00- 
lum,  sic  Ilavcrcamp  )  veslra  justitla ;  deo$  facUiscri' 
minosissmos  quosque;  el  Ailianas.  xoTa  'eX^.c.  ^,  ubi 
docet  fl  igiliosa  fulsorum  dcorum  excmpla  liomines 
ad  siinilia  agcnda  induxissc. 

^  Y.  c.  Legc  Jiilia  dc  ndulteriiset  stupris  ^cf.  Jo. 
Guil.  llofl^mannum  nd  legem  Juliaui  deadutteriiscoer- 
ccndis.  Francof.   175!^.  lu  insulam  relcgabantur).  h. 


altamcn  coleret  melius  cum  orationis  seric  congrucre 
videtur. 

«  Hujusmodi  exprobraiioncsin  Aciis  quoquc  mnr- 
tyrum  passim  legunlur.  Sic  v.  c.  Symphoriauus  inar- 
lyr  coraiii  judice  dixit  :  ApolUnem  vero  istum  quit 
neseiat ,  opud  Amphrysum  fluvium  Admcti  regis  fuiste 
pattorem ;  qui  voluptatum  suarum  illecebrat  recolent 
iaureas  diligit  sertis  coronas  (Uuinarli  Acia  priuiorum 
m:irtyrum  sinccra  et  elccta  p.  72).  Acbntiits  opl- 
scopus,  ibid.,  p.  140,  de  Apollinc  :  Ut  erat  turpis  in 
pueros ,  forma  llyacinthi  cujusdam  captus ,  ut  bene 
nostis  ,  xncaluit^  et  miser  atque  ignarus  futuri ,  disco 
illum  quem  optalfat  videre  occidit.  yEsculipiiiin  fulmi- 
naiuin,  Yeiicrem  adulteram,  Juvem  in  Creln  scpul- 
tiiin  iu  scqueiilibus  comiiicmoral.  Jovis,  Marlis,  Yul- 
oani  scelcra  Tbcolccbus  mnrlyr  oslcniiilin  Actis  S. 
Theodot.  (Ibid.,  png.  563.)  Nciiuc  deeruiit  alia  hu- 

jusinodi  tcstimouia,  si  Acia  m:irlyruin  evolvcs.  Yide,  Peduco^n  dc  luccslu.  L.  Papi.i  Popprcn.  Sxpius  asiic- 
p.  47,  de  Ycnere;  p.  -468,  de  fornicalioiie  Jovis  cuni  q  ccssoribus  Aii^usti  lcgcs  contrn  ndultcrin  .'iliaque  id 
Juiione  sorore;  de  Ucrculc  cl  iEscuI:ipio,  p.  44G.  ffeniis  criniiua  inUe  suiit :  v.  c.  Tibcriilcx  de  Pudicilia 
Cf.  Justin.  xM.  Apol.  1,  c.  9;  Ariiob.  iv,  c.  20;  ubi  (Suclon.  in  Tiberio  c.  55),  Caracalla' lex  contra  adnl- 
spurci  deorum  nmorcs  receusenlur ;  cl()reHium  at- 
mie  Meycrum  dc  Arnobio,  p.  244.  Kndcm  fere  babet 
Clcm.  Alcxnndrinus  Protrept.,  c.  2,  p.  27.  Indigua 
doorum  facta  dcos  illos  iioii  esse  luculenlcr  pro- 
bniit.  Atbanas.  xaTa'E>X.  c.  12.  De  siiigulis  vide  My- 
tbograpbos.  Pnuca  lantum  notubimus. 

b  Lcdam. 

«  Europam. 

*'  Antiopen  :  Ovid.  Meiamorph.  vi,  iiO  ;  Hygin. 
Fab.  8;  Apollod.  iii,  c.  5,  5;  Nonni  Dionys.  vii, 
125,  XVI,  2r)2;  ctscholiast.  Apollon.  Rliod.  iv,  1090, 
ed.  Hrunckian.ii  puslcrioris;  Arnob.  iv,  2G.  Ludit 
signilicalione  Yencrca.  Ovid.  de  Arle  amandi.  i,  91, 
6k5;  Mclain.  vi,  151;  et  Burmann.  ad  Ovid.  de 
Arie  auiaudi,  p.  54G. 

^  Dauaeii.  Ilorat.  OJ.  iii,  16. 

f  Minuc.  Felix  c.  22  :  ....  et  in  Ganymcdem  Jovit 
stuprum  coelo  consecratum. 

s  Iluiic  quoquc  hnbet  Arnobius,  a  Clcmcnlc  mu- 
tuatus.  Orell.  1.  c. 

^  lla  (inoque  Arnobiiis.  Huacintho  est  alter  occu- 
patus.  Ovid.  Metamorph.  x,  160  seq.  ORELL.—Com- 
inod.  Inslr.  xi: 


Lllimus  ille  dies  fuit  Hyacintbi  sodalis. 

»  De  Chrysippo  Pclopis  filio  n  Laio  ob  pulchrilu- 
dinein  rapio,  a  Pelope  liberalo,  dcinde  ab  Atreo  et 
Tliyesic  intcrempto  nguut  Pansan.  vi,  c.  20;  ct  lly- 
gin.  F:ib.  85;  at  a  deo  quodam  adamatum  fuisse, 
liaud  legimus. 

/  I/twc  eiiam  recenset  Amobius,  a  Nepluno  ama- 


teros.  Dig.  L.  xLviii,  tit.  5,  L.  15,  §5.  ProximeTero 
Firmicus  rcspicere  videtiir  legcs  Constantiui  M.  de 
Malriinon.Cod.Tbcodos.  L.  111,  lil.  16;  11,  tit.7.Cod. 
Jiisiinian.  L.  iv,  til.  59;  v,  lit.  27.  Obscocnitates  cam 
cultu  deoruin  in  Syria  imprimis  conjuiicias  severis 
legibusrepressit.!Eusebi.Yila  Const.  iii,  c.  56, 58.  So- 
crai.  II.  E.  1,  18.  Sozomeni  H.  E.  11,  4. 

°»  Hanc  habcnt  Clemens  Alex.  1. 1.,  p.  27,  ct  Ar- 
Dobius  IV,  26. 

"  lidem.        »  lidem. 

r  Chionen  (Ovid.  Metamorph.  xi,  301  seq.)  Cle- 
niens  comnieinorat.  Hippothoen  Clemens  et  Arno- 
bius.  Omnes  has  a  Ncpiuno  corruptas  scribunt  Ify- 
thograplii.  Yide  Orellii  nolas  ad  Arnobii  locum. 
Chionen  inmen  ab  ApoIIine  compressam  babet  Ovi- 
dius. 

1  Clcmens  I.  c,  Arnobius  I.  c.  ah  ApoIIine  viiiaia 
D  ut  et  reliquas  jEthusa,  Prothoe,  et  Arsinoe,  quasCle- 
mens  ct  Arnobius  habeiit  I.  I.  Cf.  Orellium  in  nolis. 
Dti  ZtMixippe  nibil  Icgi. 

'  Ovidii  Mctaiiiorpb.  1,  vcrs.  490  seq.  Hygin. 
Fab.  i03.  Conimod.  Instr.  xi  : 

Lasciviens  qui  Oaphuen  sic  cocpit  amare. 

'  Spurcam  banc  fabulam  narrant  Clemens  Alex. 
Proircpi.  c.  2,  p.  29,  el  Arnobius  v,  e.  28,  cum  Fir- 
niico  cunrercndus.  Yidc  noi.is  Orellii.  Potettitne^ 
verba  suiit  Arnobii,  impubibus  et  prmtextatit  reilrii, 
qtias  Liber  induxerit,  pactionet  suit  cum  amatoribug 
indicare?  X  Gregorio  quoriue  Nazianzeno  commemo- 
ralur  orTfl/iTeyTixw  B.      yfoYf. 

*   Patrem  fugaiite.  Fabulu  notissima,  ab  Euheoic- 
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inslilutum,  et  inccsinni  desidcrantibus  a  Jove  su- AnumdcflendapcrsuasioIOinfelicIsimitationiscruen* 


mantur  exempl;i.  Cum  mairc  concubuit  ^  sororem 
duxit  uxorem  ^;  ci  ut  integrum  facinus  impleret 
incesti,  flliam  qnoque  aniiuo  corruptoris  nggrcssus 
est  ^,  Inreriores  aliqiiis  a^mulo  stridorc  perscquilury 
et  adversarium  cupit  crudcli  fcrilatc  torqucre,  ab 
Apolline  ex  Marsy»  casibus  ^  crudclium  tormento- 
rum  casus  discat.  Alienum  aliquis  dcsidcrat  ct  hoc 
cum  morle  domini  conatur  implerc,  vidcat  ut  Iler- 
Gules  occiso  Geryone  Iberas  abegerit  boves  ^.  Si  quis 
promiscua  hominum  caede  gaudct,  prxpostcras  Mar- 
lis  cupiditates  diligenter  inspiciat.  Seminapenc  om- 
nium  scelerum  a  diis  suis  '  peccantium  turba  colle- 
gil.  Et  ut  perditus  animus  impunc  facinus  possct 
admittere ,  ex  praccedcntibus  facinorum  exemplis 


la  meditatio  !  Scenam  dc  coelo  fecisiis  ^,  et  erranles 
animos  per  :)brupia  praecipiiia  crudeli  cabmitate 
duxistis,  cum  hominibus  peccare  cupientibus  faci- 
norum  via  de  dcorum  monstraiur  cxcmplis.  Scd  in 
ista  criminum  lcgc,  in  ista  confcssione  scelcrum  gra- 
tins  agamus  illis,  qui  ctiam  cxitia  et  mortes  deorum 
istorum  ^  nobis  nescientibus  prodiderunt :  ut  discere- 
mus  omiiia  per  lot  obstantcs.  Fuit  enim  ct  apud  ve- 
tercs,  licct  nondum  terram  illuminasset  Domini  no- 
stri  Jcsu  Gbristi  vencranda  dignatio,  in  spernendis 
supcrstitioiiibus  religiosa  constantia.  Diomcdcs  pu- 
dicus  ac  sobrius  Yenerem  vulnerat,  Martein  vincit  et 
percutit"^  Otict  Ephialtsc  ^  cdicto  Mars  bellipotens 
temporali  exsilio  ^  damnatus,fcrrca  calenarum  vincla 


niajorc  se  auctoritalc  defendit.  Si  stupri   prscmia  B  sustinuit.  Sarpcdonem  niium  mortuum  iii  Troja  Jupi- 


corruptor  inquirit,  si  viam  optat  sollicitationis  ad- 
discere,  in  sinu  corrupiae  mulieris  aurum  vidcat  Jo- 
vis  K.  Si  publicus  parricida ,  commissam  sibi  regni 
castodiam  ncfaria  prodere  cupiditate  desidcraty  re- 
spiciatad  eos,  qui  Saturnum  fllio  prodiderunt  ^. 
Quatenusjus  laedatur  hospiiii,  velquatenus  amicitiae 
Jura  turbcntur,  vel  quatenus  mensne  conciliatio  saii- 
cta  violetur  *.  Si  quis  ad  iiijuriam  pronus  quxrit 
esse,  ordincm  scelerum  de  Tantali  casibus  discat  i . 
0  facinorosx  cupidilatis  iristc  solaiium !  0  homi- 


ro  quoque  narrata.  Ennius  Ilcsselii  p.  5^20. 

*  Cybele  in  summo  Agdis  verticc,  ut  habct  Arno- 
bius,  V,  9. 

^  Junonem. 

^  Proserpinam.  Tatianiis  c.  16;  Apuleii  Meta- 
niorph.  VI,  p.  S5i ;  Elincnh.  Nonni  Dionys.  vi,  157. 

<i  Apollod.  Bibl.|i,  c.  4;  Ilygin.  Fab.  165;  Ovid. 
Metam.  vi,  vers.  584,  ci  Fast.  vi,  703. 

^  Apollod.  II,  5. 

'  Sic  Wowerus  correxii  lectioncm  cditionis  prin- 
cipis  a  piii  suit  liabcntem. 

B  IntcUigc  dc  Danac. 

^  Prometheus  et  socii,  vid.  iEscliil.  in  Prometheo. 
Vel  si  ultimam  proditionem  rcspicit,  qua  Saturnus  a 
filio  exsocabatur,  Lycophr.  vcrs.  869,  et  Tzeizem 
ad  cumdem. 

*  llic  aliquid  excidissc  vidclur,  nam  dcsunt  excin- 
pla,  qiia?  sunt  in  c:cleris;  licet  hisloria  Tantali  huc 
referri  possli.  Sed  ca  ulitur  Firmicus  cxemplo  vin- 
dicix  de  iiijnri:!  sumplae.  |v 

j  Aiirtorcs  qui  res  Tantali  narrant  v.  in  llcde-  " 
rieht  Mythol.  Lexicon, 

*  Vcra  est  pnieiidalio,  Scenam  loco  ecmam,  qiiod 
habct  editio  priiiccps,  poncns.  Phmc  expressil  illa 
Clem.  Protrcpt.  c.  4  ,  p.  5i  :  otpot  no^  «OfiOTTjTOff, 
avnrniv  itiizovny.oLxe  tov  ou/3«vov,  xat  to  Getov  Ojxtv  ^pKfix 
'/syivYiTon.  Wow.  —  Tragoedi»  supersiites,  in  qui- 
lius  dei  piTSOiias  aguni,  satis  hanc  Firmici  quere- 
lain  comprobant. 

1  V.  c.  Euhemerus,  aliiquc. 

"'  lliad.  E,  885  seq.,  846  seq.;  Clem.  Prolr.  c.  2, 
p.  5l,Pott.;  Tertull.  Apolog.  c.  14;  Minuc.  Felix 
c.  2«;  Longinus  ntpi  T'^ovf  c.  9;  Arnobius,  iv,  25; 
Gregor.  Naz.  Orat.  iv,  in  Julianum. 

n   Iliad.  E.  3«4;  Diodor.  Sicul.  v,  c.  51. 

^  Decem  ct  tribiis  mensihiis.  lliad  E,  v.  586. 
Ilygin.  Astronom.  ii ,  c.  40.    Wow. 

P  Sarpcdonis  niorlem  narrai  Homerus  Iliad.  n, 

459. 

q  Laomedonte  Trojae  rege.  Homer.  Hiad.  «,  445 , 

et  Eiistath.  ad  h.  I. 


ter  plangit  p.  Et  mercedem  fabricatorum  murorum 
Neplunus  a  superbo  rege  i  non  rccepit.  Altcrius  re- 
gis '  Apollo  gregespascit.  Et  soli  omnia  videnti  alius  ■ 
occisarum  boum  nunlial  mortes.  Castorcs  sepelit 
Sparta  ^  ardet  apud  Octam  Ilercules  ^,  et  iEscula- 
pius  alibi  fulminatur  ^,  Vulcanus  a  patre  prxcipiia- 
tus  pedem  frangit  >.  Lycurgum  fugiens  Liber  mori- 
tur  7.  Veniis  in  aduUerio  deprchcnsa  detegitur  *,  ei 
post  Dei  nuptias  Ancbisae  hominis  cubile  sectatur  ^. 
Salurnus  regno  limens  devorat  fllios  ^.  Hic  ex  Creta 
fugiens  ^  i\\  Italia  a  Sparlanis  absconditur  ^.  Ob  amo- 

C      ^  Admeii.  Hygin.  Fab.  50;Tatian.  Orat.  ad  Grx. 
cos,  c.  55.  Admeti  pecora  pavisse  refertur  quoque  a 
Commod.  Inslrnct.  xi. 

'  Lampetia  Odyss.  M,  374. 

'  Pausanias,  iii ,  c.  15 ;  aitamen  credit  eos  in 
Messcnia  sepultos  esse.  Arnob.  iv,  c.  25. 

"  Vide  siipra  ad  c.  7. 

▼  Ju^t.  M.  Apol.  1,  c.  29;  Tertull.  ApoL  c.  14; 
Minuc.  Felix  c.  21  :  ^tculapius  ut  in  deum  turgat , 
fuiminatur ;  Apollodor.  iii,  c.  10;  llygin.  Fab.  49; 
Arnobius  iv,  24,  et  not.  Orellii ;  Pindari  Pyth.  od. 
iii,  antisir.  3,apud  Clemenlem  Protrept.  c.  2,  p.  25; 
Theodoret  de  curandis  Gracc.  aifect.,  disput.  3,  Opp. 
cd.  Scliullz.  tom.  IV,  p.  767. 

^  Iliad.  ii,  590-90;  Clem.  ibid.;  Tertull.  Apol.  c. 
14;  Arnob.  iv,  c.  24,  et  Orell.  ad  h.  1. 

y  Nescio  unde  hxc  habeat  Firmicus.  Forte  ex 
Euhemero. 

'   Ovid.  Meiam.  iv,  170;  Minuc.  Fclix  c.  22. 
Arnobius  v,  c.  27. 
ApoIIodor.  1,  c.  1 ;  Tatian.  Orat.  ad  Grxc.  c« 


a 
b 

42. 

c 


VirgiliiiEn.  viii,  vers.  319  : 

PriiDus  ab  xlherio  vcnit  Salurniis  Olympo, 
Arma  Jovis  fugiens,  ct  reguis  exsul  ademptls. 


Ovid.  Fasior.  i ,  vcrs.  255  : 

Hac  ego  Saturnum  memini  lellure  receptom; 
Ca;lilibus  rcgiiis  ab  Jove  pulsus  erat. 

^  Ariiob.  IV,  c.  24  :  Numquid  pultum  a  nobit  te- 
nem  linlorum  deliluiste  in  finibut  ?  Minuc.  Felix  c. 
22;  Lactant.  i,  c.  15,  14;  Euseb.  Prscp.  Evang.  iii, 
3;  Tertiill.  Apol.  c.  10;  et  Orell.  in  noiis  ad  Arnob. 
Eulieincriis  ap.  Enniiim  p.  320  :  Jupiter^  cognitit  in- 
Midiit  (Saiuriii)  regnum  sibi  denuo  vindicatil  et  fvga- 
vit  Saturnum.  Qui  ciim  jactatus  esset  per  oiiincs  ler- 
ras,  persequentibus  arniatis,  quos  ad  eum  compre- 
hendonduin  vcl  nccandum  Jupilcr  miserat,  vix  in 
Italia  locum,  in  quo  lateret,  inveniu  S^.d^^^^^-^isw- 
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rcm  caUmili  Juno  spernilur  *»  et  ad  Endymionem  \  dinn  Alcsandriae  niimen  ^  undesumpsentexcrdimn, 

ac  ^  a  ('onumnii  nostra  fragiliiaie  detccla  ad  verila- 


Liina  desccndii  ^s  ci  coiitra  volunlaiem  uxoris  ei  fi- 
Vix  Trojanis  auxiliuin  fcrcns  dcceptus  Jupiter  dor- 
mit  ^.  Oflagiiiosn  confcssio,  o  miserabiles  deflendi- 
qne  cultus;  odursc  scrvitutismiscrandacondiiio!  Ad 
istorum  cuUuni  dcoruin  sanctos  liomincs,  et  Deum 
devota  menie  colentes,  s  tcrilcguin  lyrannoruin  traxit 
iinperium,  et  iit  liuic  facinori  aliuJ  facinus  addere- 
tur,  raors  cst  decreta  nolentibus  '^  Ad  tlicatrum  po- 
tius  templa  transferte,  ut  in  scciiis  ^  religionum  isia- 
rum  secrcta  ^  tradantur,  et  ut  nihil  praetcrmiltat 
improbitas,  histriones  facite  saccrdotes.  Alter  di- 
gnior  locus  religionibus  istis  inveniri  non  poterit. 
Illic  ainores  deurura  vilii  lurba  dccanlet.  lllic  casus 
morlesquc  sallulores lllic  deorum   in  lcm- 


tis  cxordinin  inortalitaiis  nostras  sermo  revocelur» 
Cum  ingrucrct  aresceniibus  frugibus  maliliosa  fa- 
mes,  Jncobi  religiosi  patriurcho?  semine  procreaivs 
juvcnis  Josepb,  iiitcrpretalusque  somnium  rcgis,  to« 
lum,  quirquid  iiinuel):)!,  ostendil  (6Vii.  xli).  Josepb 
(cst  Jacobi  filinsJ)qui  ob  pudicitiam  in  carcerem 
missus,  ercpius  posi  intorpreialionem  somnii»  fuit 
parliceps  regni.  Nain  septem  annorura  collectis  et 
servatis  frugibus,  alicrius  scpteniiii  cgcstatem  divt- 
nae  manus  provideniia  initigavii.  Iluic  post  morieni 
i£gyptii  pairio  gentis  sua^  instituto  templa  fece- 
runt  ^  :  ei,  ut  justum  dispensaiionisgraiiam  posicri- 
tas  disceret,  quo  modio  ^  esurientibus  et  ementibus 


plis  ^  ub  impiis  et  facinorosis  magistris  melius  mens  B  rrumenta  diviseral,  capiti  is  superpo^itusest.  Nomen 


perdiia  ct  muliebris  docetur  faciiius. 

CAPUT  XIV. 

Scrapidenit  ejus  nomen  ei  tacra  e  Josephi  palriarchcs 
historia  fictum  e$$e  contendil ;  et  divmones  in  $imu' 
lacris  ex  assiduis  sacrificiis  colligi  et  hostiarum 
sanguine  nutriri.  Scrapidcm  humanis  obedire  jussis 
et  nolentem  ad  loquendum  adaclum  [uisse,  ex  Por- 
phijrio  probat;  et  idem  hoc  de  omnibus  reliquis  Cen- 
tilium  diiSf  Christianorum  imperio  obnoxiis,  statuit. 
Discite  eliain,  sacrosancti  imperalorcs,  veneran- 

nis  nc  vcrburn  qnidcm  in  hoc  loco.    Uiule  liansorit  C 
Firinictis  ne^cius  sum.  Liitet  cerle  sphalma  vclcris 
lihrarii.  Spjrianoruin  nomen  ciiiii  notiiiiie  cujns{iiiim 
popiili  lt:Ui(i  ii:uui  ab-^imili  couruiulonlis. 

^  Caiiyniedis.  Oviii.  Metam.  x,  vcrs.  155;  Jnst. 
Mnrl.  A|).  i,  c.  33;  Tutianus  c  1(>;  Minuc.  Fclix  c. 
^i;  AhioImiis  iv,  44  :  Et  quid  pro  Hlis  Ganymedibus 
rapiis  itique  in  Ubidinum  magisteria  ^iubstilniibl  Cnia- 
mitiiin  liabet  Cypri.inns  cpisl.  t,  n.  i.  Ariiobius,  iv, 
^O  :  Catamitus  rapitnf  dclicium  (uturus,  et  poculornm 
cusios.  Lactaiil.  i,  il  :  llapuisic  dicitw  in  aquilaCa- 
tamitum-  Tbeuior.  de  curandis  Gruic.  Affect.  Disp. 
3,  Opp.  tv,  p.  707.  Festiis  :  Catamitum  pro  Cangme- 

dedixerunt.  Papias :  Caiamitus Ganymedes.  Ca- 

nymedes  mollis  fuit ;  ex  quo  Catamiti  dicuntur  molles, 
Plura  apud  Orellium.  Addo  iMauli  Mcnicchin.  i ,  2, 
35. 

Dtc  mihi ,  nanquam  vidlsli  labulam  pictani  iu  nariete, 
tbi  aquila  Catamitum  rapcret,  aiii  ubi  Venus  AJoneum? 

Gf.  Obscrvationes  Taubmanni  p.  587.  ]) 

^  Arnobius  iv,  27.  Nolissima  fabula.  Apoliod.  i , 
c.  7,  et  lleyne  ad  cumdem. 

c  IliadS,  352;  Miniic.  Felix  c.  22. 

"^  Hunc  locum  llcrtzius  inlelligit  de  persecutione 
a  Saporc  in  Giirislianos  inota.  Sozomen.  ii.  D.  ii , 
i-13;  Gassiod.  Ilist.  Tripartita  lu,  c.  2.  Scd  proxime 
Coh.Trcnl  cum  iis  qu:c  Finiiicus  paiilo  niiiR  dc  my- 
thologia  Gnccorum  ci  Homanorum  dixeial,  quam 
Persas  plane  igiiorasse  constat.  Itaqiie  respicinnt 
pcrsecutioncs  quibus  impp.  Hoinani  ante  Gonstantini 
M.  tmperiuin  (^hristiauos  vcx:irunl. 

**  TertulL,  ApologcU  c.  6,  llinulra  vocal  stupran- 
dis  moribus  ort^n/ra.  Alio  loco  consislorium  impudtcilia^ 
de  Spcciac.  c  16;  sacrarium  Veneris,  ibid.  c.  iO. 
Gyprianiis  ep.  2,  ad  Donatum  :  Deinde  morumquatita 
labes!  qnas  probrorum  fomenta!  Qua:  alimenta  vitio» 
rum  l  histrionis  gestibus  inquinari.  Augu«linus  de  Givi- 
latc  Dei  ii,  13,  iaudat  veiercm  Uoinain  :  llla$  thea- 
Iricas  artes  diu  virtus  Romana  haud  noverat :  qua:  etsi 
qd  Qblectamentum  votuptaiis  humanag  qucererentur^  vi- 
lio  morum  irreperent  humanorum,  Dii  sibi  eas  exbi- 


etiam,  ut  sanctius  coleretur,  cx  primo  aiictore  gene- 
ris  accepii.  Nam  quia  Sarx  pronepos  fuerat,  ex  qua 
nonagenaria  (Cen.  xxi,  2)  Abraham  indulgentia  Dei 
susccperat  filiiim,  Scrapis  dictus  est  Grxco  scrmone» 
hoc  est,  lo^pag  ccTro  ^.  Scd  hoc  invlto  Josepb  accidit, 
immo  mortiio.  Neque  enim  ad  hoc  facinus  religiosas 
animuset  Deo  summodicatus  adduci  poiuissel,  uter- 
roris  illeccbrascxnominesuo  superstiiiosis  homini- 
bus  ipsc  prxberet,  prxseriim  cuin  scirei  hxc  esse  ia 
Dei  sacrosanctis  legibus,  ne  quis  hominum  tale  ali- 

beri  petivoranl.  Havercump  ad  Apolog.  I.  I. 

'  Y.  c.  iii  Bacchis  Enripidis,  et  in  Aristophane. 

K  Lnnigcst  niuiilus.  Sicsupplere  tcntavii  Wowe- 
rhi^i :  lUic  casus  mortesquetaltutores  exhibcant,  iUic 
deorum  in  templis,  ctc.  Probo  :  pnuca  saliim  deside- 
rari  vidontur. 

'«  Scrapis.  Mulli  in  eo  suiit  P.itres,  ul  dncemt 
Gcnliles  coinplura  ex  anliquissimi*;  Jud.Toiuin  fonti- 
Iiiis  bausisse  (v.  c.  Thcopliilu-i  ad  Antolyc.  iii,  19; 
Ju^tiiii  Goliorlal.  c.  8-10),  sed  inultis  miHJis  conii- 
pisse.  Jiistiui  Gohorlat.  c.  it  srq.;  Taliaui  Orai.  c, 
40;  Tortull.  ad  Naiioncs  ii,  2  ;  Mcyer  de  Arnobio  p, 
iOU.  Idciu  hoc  inter  rccentiores  Pctr.  h.iuiei  lluetsiis 
libro  ca  lcro  |uiii  doclissimo  Demonstrat.  Evang. 
probarc  aggrcssus  cst. 

^  Enicnda  ul  a  cnminuni. 

i  Glosscnia  quod  e  margine  in  textum  Irrepsil  : 
in  ed.  principe  legebntur  et.    Wow. 

^  Fabula,  unice  ex  confusionc  Josephi  ciim  Scra- 
pide  orta.  Apiin  fuisse  Josephum  dicii  Kufinus  ii,  23. 
De  Api  confer  Orellii  nolas  ad  Arnob.  i,  c.  5G.  n. 
317.  •  ' 

^  Emendaiio  Wowerii  loco  quomodo.  Respicil  mo- 
dium  capiti  Serapidis  impositum. 

"  Serapideiu  cumdeiu  cum  Josepho  jam  facit  Pau- 
liiiusNolanusNat.  xi,  S.  Felicis,  vcrs.  100  : 

tt  Serapis  sanclum  formarcl  losepb, 

Nomiue  feraU  absroiideiis  vonerabilo  iioinrn, 
Cura  tamen  i|»sa  fidoui  himulacri  forma  docorct, 
Qua  uiodius  capiii  supercst. 

Obannonani  haud  dubic  iEjtypliisa  Josepholevaiam. 
Suidas  quoque,  iil  Firmicus,  veibo  Sacan;  :  «/Vot 
8«  (  «Vaaov  slvai)  tov  'iwoTi^.  Scd  Serapidis  nom<'ii 
egse  iEgypti;e  oiiKiuis,  miniine  vcro  Gr;tca>.  per  se 
paiet.  DiHicilc  ejus  eiymoii  tenttvit  Georg.  Zoeca  io 
egregio  opcre  dc  Originc  et  U^u  Obelisconim  p.  506, 
assignaxiique  Vijccin  iEgypliacamquasipuilicaturpa. 
terienebrarum,  cui  respondetGriccorum  «5j3ffS.i«3w. 
Oi  igiiiem  noiniuis  iludiimjam  incertam  hiissc  patet 
ex  Pluiarcho  dc  Iside  c.29,qui:icoiupluresopiuionef 
reccnsei.Dc  hoc  nuinine  cujus  vis  aique  poiestas  late 
patere  credebatur,  vide  Greuzerum  i,  SiS  seq, 
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quid  aat  venerarelur  aut  coleret.  Hic  in  i£gypto  A  est.  Imprimis  enim  librorum  ptrtibus  (id  est  in  ipsis 


colitur,  hic  adoratur,  hiijus  &imulacriim  Neocororum 
turba  A  cuslodit,  et  ad  inemoriam  veluslatis  errans 
populusordintimsacrorumin  honorem  integerrimi  ac 
prudentissimi  hominis  ^  constilulum  conteuliosa  ho- 
die  animositate  cuslodil.  Sed  el  in  ipso  simulacro  9 
sicut  in  cffiieris,  ex  assiduis  sacririciis  immundi  dx- 
monum  spiritus  coliiguntur  ^.  Nihil  enim  operanlur 
anim»,  cl  cruor  ex  assidua  pecudum  cxde  profusus, 
nisi  ut  dxmonum  substantia,  qui  diaboli  procrea- 
tione  generantur,  ex  islo  sanguine  nutriatur  ^.  Nam 
ita  esse  Porphyrius,  defensor  Stoicorum,  hosiis  Dei 
et  Tcritaiis,  in  multis  sceieralarum  impietatum  scri- 
pliSy  manifestis  nobis  probationibus  prodidit.  In  li- 
bris  enim,qnos  appellat  ircpt  Tiic  sv^o^i&tv  f^iWofiac  «^, 


auspiciis  posilus  ')  dixil :  Serapig  vocattu,  et  inira 
eorpus  hominig  collocatus,  talia  respondit  s.  Dicant 
nuric  niihi  perditi  homines,  quis  potior  est,  qui  vocat 
et  imperat  et  includit,  an  qui  vocatur  et  paret?  Et 
cum  venerit,  in  suscipientis  hominis  corpore  potcs- 
tnte  jubeniis  includitur.  Gratias  agimus,  Porphyri , 
quod  libris  tuis  deorum  tuorum  nobis  substnmiain 
prodidisti.  Didicimus  pcr  te,  quatenus  dii  lui  homi- 
nibus  viventibus  serviant.  Serapis  tuus  ab  homino 
vocalur,  et  venit,  et,  cum  venerit,  sUitim  jussus  in- 
cluditur,  ct  loquendi  necessitas  nolenti  forsitan  ini- 
peralur.  Sic  apud  nos  deos  vesiros,  cum  homini- 
bus  nocere  coeperini,  religiosi  sermonis  flagella  cas- 
tiganl  ^.  Sic  in  corpore  homiiium  constituti  dii  vestri 


majestalem  ejus  praedicans,  de  inlirmiiaie  confessus  g  verbo  Dei  spiritualium  flammarum  igne  torqucntur. 


A  De  Ncocoris,  templorum  aedituis  et  custodibus, 
quem  honoris  liiulum  non  solum  singuli  homines  ge- 
rebnnt,  scd  et  multae,  imprimis  in  Asin  minori,  na- 
tiones  et  civitates  ambitiose  aff^ectnbant  at(^uc  repe- 
titis  vicihus  ter  qunterque  assuinebant;  vide  Eck- 
helii  Doctrinam  Numnior.  Yeter.  iv,  p.:  288.  llic 
sermo  ost  de  Neocoris  Serapidis,  quorum  unum 
(multi  enim  erani,  ciim  de  turba  Neocororum  Firmi- 
ciis  loqnatur)  M.  Aurelium  Asclepiadem,  commemo- 
rat  Marmor  Farnesium  apud  Gruterum  p.  314,  1, 
qui  dicitnr : 

O  nPECBTTATOC   TQlf   NEQKOPaX   TOr  MErAAOT   CAPAniAOC. 

^  Josepbi  cx  inenle  Firmici,  qui  eiim  unum  cum 
Serapide  facit. 

c  Constans  fuit  veierum  Christianorum  opinio, 
sub  siatuis  et  imaginibus  dclitescere  daemones.  Cf. 
Krog-Meyerum  de  Arnobio,  p.  254.  Hoc  iisdcm  his- 
ce  verbts  statuit  Minucius  Fdix  c.  27  (legendum  nu- 
tem  sub  glatuis  et  inwginibus  consecraiis,  haud  vero,  />, 
ut  ediit.  habcnl,  consecrati :  nnm  stalux',  haud  vero  ^ 
impuri  spiriius  consecrabnntur.  Vid.  Lindnerum  ad 
huncMinuciilocum).ldein  asserit  Cyprianus  de  Va~ 
nitate  Idolorum  c.'4  :  Hi  ergo  spiritiis  sub  statuis  al- 
que  imaginibHg  consecratis  delitescunt,  ni  fallor,  ex  Mi- 
nudo.  Lactantiiis,  u,  c.  15,  46.  Terlull.  Apologct. 
c.  21,  extr. :  Siea  ett,  aua  cognita  ad  bonum  quis  re- 
formatur  (sc.  divinitas  thristi),  sequiturut  falsa  re- 
nuniietur  qucBvis  alia  conlraria  comperta,  imprimis  illa 
omni  ratione,  quce  delitescens  snb  nominibus  ei  imagi- 
fUbus  mortuorum^  quibusdam  signis  el  miracuUs  et  ora- 
eulis  pdem  divinitatis  operaiur,  Cf.  de  spectaculis  c. 
12  :  in  mortuorum  autem  idolis  dwmonia  consistunt, 
ut  et  titulos  consideremus. 

*^  Nidore  ex  sanguine  et  carne  hostiarum  exorlo 
nnmina  nuiriri  communis  fuit  vcterum  populorum 
persuasio.  Porphyr.  dc  Abstineniia  lib.  11,  c.  42,  p. 
182;  Goens.  Lucmnus  de  SncriGciis  c.  9 ;  Aristoph. 
in  Avibus  v.  183  seq.  ei  1515  se«|.  Ilinc  qnoque  nd 
Chrislianos  transiit,  idein  dc  dxinoi)ibu<i  stilucnles.  D 
Alhenngoras  C.  22:  Oe  ^ai/xovsc  etVtv  oe  irposipriULhoL, 
w  TTooo^TiTTQxoTef  Tw  OLTTO  Twv  Uptirov  aI|xaTi,  xat  TavT« 
7rs/»t>(XfAGJfAevo( ;  ei  C.  23  :  Oi  Trept  T>iv  v>>jv  Saiuovs? 
Xt;^vo(  TTcpi  Tag  xviaffafi'  xat  t6  twv  tjpstwv  atuu  ovTSf . 
Jusiin.  M.  Apol.  2,  c.  6  :  Ta  {Jtiv  ( duenKMinni  impe- 
riuiu  in  homines,  angeli  niali)....  c7rs^s/»ov....  Ta  3s 
3(a  dt^ax^^  Gy/ixaTwv  xat  Ov/x^afAOTwv  -/al  o-ttovowv,  wv 
Msetg  yiyovaat  /xsTa  t6  TraGsai  STrtQy/xtwv  Soy^wO^- 
vas.  Minuc.  Folix  c.  27  :  morbos  fingunl,  terrent  men- 
ifg,  membra  distorquent ,  ut  ad  cultum  sui  cogant , 
nt  nkdore  altarium  vel  hostiis  pecudum  saginati,  re- 
missis  qu(e  conslrinxerant,  ciirassc  videantur,  Huc  re- 
ferri  quoi|iic  poterit  Clcmoniis  Alex.  Protrept.  c.  2, 
p.  35  :  AuTOt  TTOU  i^oyLo\oyoyvTui  oi  Satuove^  Tiiv  yac- 
xpiiuipr/wv  TTQv  auTwv,  I  AotjSjQff  Ti  xvld^g  TS,  t6  'fkp 
>a;^0|icv7S|Ose^iiQ|xstf  XsyovTS^.  Tcrtull.  Apolog.  c.^ii... 


ut  et  sibi  pabula  propria  nidoris  et  ganguinig  procuret 
gimulaeris  et  imaginibus  oblaia.  Plura  vide  in  Uaver- 
campii  notis  ad  h.  I.  Arnohii  tantum  locum  vii,  3, 
addam  :  ittit  forie  hostiarum  dcus  animas  devorat , 
aut  ex  aris  ardeniibus  nidorem  eonsectatur  et  fumos , 
paseiturque  de  cnissis  ,  quas  evomunt  ardentia  viscera 
adhuc  uda  de  sanguine  et  prioribus  kumecta  de  saeris. 
Cf.  qiioque  v,  19,  et  vii,  28. 

°  Lege  :  Tctpi  Trii  ex  >oy(wv  ^(WoyMts'.  Creuz.  i,  p. 
215.  Liber  dndum  deperditus.  Ciintur  ab  Eusobio 
Prxp.  Evang.  iii,  4,  et  s.Tpius;  Augnstino  de  Civ. 
Dei  X ,  23 ;  Theodoreto,  aliisque.  Hol.stenius  dc  vita 
et  scripiis  Porphyrii  c.  9,  p.  55;  et  in  Fabricii  Bi- 
bliotheca  Grseca  lib.  iv,  parte  11. 

f  Puto  irrepsisse  e  glossa.  Wow. 

«  Yerba  Porphyrii  respicit  hand  dnbie.  Sanaiio- 
ncs  miraculosas  ei  iinprimis  incubaiiones,  quas  in 
tomplo  Scrapidis  Canopico  perncias  fuisse  leslaiur 
Slrabo  xvii,  c.l ,  §  17;  Tzschiiklco  vi.  p.  553; 
Cic.  de  Divinnt.  11 ,  c.  59.  Scrnpidis  Salulireri  mcn- 
tioqiioqne  exstai  in  marmoribns,  Grut.  p.  xxiii,  no. 
7-10.  Forte  hoc  adytum  Firmici  ndhuca^.tatefreqnen- 
tabaiur.  Nam  inde  fere  :tb  Alcxnndri  Severi  sevo 
maxiine  celebrabatnr  reconditioiibns  sacris,  quibus 
sednlo  operam  dnbant  philosophi  Platonici.  Creuzeri 
Dionysns  1 ,  p.  122. 

^  U.  e.  exorcismi :  adhacrens  homini  laceralur,  uri- 
tur ,  vapulat ,  et  statim  de  commissis  sceleribus  con- 
fitctur ,  Orig.  Ilom.  2i  in  Josuam.  Si  inimica  virtus 
damonis  obsideat  alicujus  corpus  ,  adhibeantur  autem 
muUce  exorcislarum  invocaliones  et  ad  hcec  omnia 
surdus  dasmon  in  obsesso  corpore  persistat,  faciliug 
ferem  exorcistarum  poenas  et  adhibtta  sibi  ex  bci  no- 
minis  invocaiione  lormenla,  Terlnll.  Apologet.  c.  23. 
Cyprianus  de  Idolor.  vaniiaie  c.  4:  Videas  illos  (dx- 
monas)  nostra  voce  et  operatione  majestatis  occuUcb 
flagris  cccdi ,  igne  torreri ,  incremenlo  pcenas  propa- 
gantis  exiendi ,  ejulare ,  gemere ,  deprecari,  Idem  ad 
Dcmeirianiim,  p.  191  Fell.  :  Quando  a  nobis  adju- 
rnntur  et  torquentur  spiritualibus  flagris  el  verborum 
tormentis,  de  obsessis  corporibus  ejiciuntur.  Idein  ep. 
78:  Per  exorcistas  voce  humana  et  potestaie  divina 
flageUatur  et  uriiur  et  torqnctur  diabolus.  Epist.  191: 
Exoreisia:  spiriialia  fiagra  ,  et  scepius,  Miniic.  Fclix 
C.  27:  Adjurati  enim  per  Deum  verum  et  so/um,  m- 
viti,  miseri ,  corporibus  inhorrescunt ,  vel  exsiUunl 
staiim ,  vel  evanescunt  gradaiim ,  prout  fides  patientU 
adjuvat,  autyratia  curantisaspirat.  Lnctantius,  11, 15: 
Cujus  ( Dei )  nomine  adjurati ,  de  corporibus  ex^edunt. 
quorum  verbis ,  tamquam  flagris  verberaii ,  non  modo^ 
dcemonas  seesse  confitentur,  sed  etiam  nomina  sua 
eduni  ....  itaque  maximis  scepe  ululatibus  editis,  vcr^' 
berari  se  el  ardere,  etiamjam  exire  proclamant;  v,21 : 
sic  exiorU  et  virtute  divini  numinis  exululant  (al.  exH- 
lant).  Arnob.  i,  c.  46 :  unus  fuit  enobif ...  cujusnomeiK 
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et  qui  apud  vos  quasi  dii  coluutur,  apud  nos  religio-  j^  respondens  ci  Dominus  dixit :  JNon  in  pane  tantum 


8x  fidei  medela  Cliristi  graiia  humano  subjacentcs 
imperio,  el  tormenta  repugnantessusiincnt,  ei  vicii 
pcenis  ultricibus  subjugantur. 

CAPUT  XY. 

Dj  Penalibus  agitf  quorum  nomen  ex  penu  derivat, 
et  de  Vesia ,  domeslico  tantummodo  iijne ;  rebns  igi- 
tur  iiominibus  gratis',  ulilibusque ,  quas  deos  [ecerint, 

VenMs  ^  cti:ini  qui  sinl,  cxplicarc  contcndam, 
nc  qnid  a  ine  sit  pnelcnnissuni.  Qui  nilnl  alind  pu- 
tani  e^se  vitani,  nisi  vescendi  ct  {lolandi  liccnliam  , 
lios  sibi  deos  cx  cupiditalissuxhumilitate  finxcrunt, 
nnlrinicnt:i  corporis  ,  quai  cx  quotidianis  opulis 
compirantnr ,  lioc  nomiiie  pro  snlute  hoininuni  con- 
sccraiiies.  Qiiia  per  rpnlas  cori^oris  rcticiiur  iiiflrmi-  n 
las  ,  aliincnta  solum  esse  Dciim  sanxerunt,  ne- 
scicnies  divitii  ornculi  veritatem.  Cuni  enini  Domi- 
nus  iioster  Jcsus  Chrisliis  cuin  diabolo,  pro  nostra 
salute  sollicitus,  divina  majesiatis  sua;  colluctatione 
ceriarcl ,  et  ut  de  faucibus  cjus  quem  gcrcbal  ho- 
minein  libcrare ,  hac  eum  responsione  quassavit. 
Nani  cum  diccrel  ei  diabolus  :  Si  filius  Dci  es ,  fac  ^ 
ut  isti  lapides  poiies  fianl  (  Matth.  iv,  3;  Lu€,  iv,  3), 

audilum  fugatnoxios  spirifus.Prudeut.  Apolhes.  438  : 

Torquelur  Apollo 

Nominc  percussus  Chrisli ;  iiec  fiiliuina  Vcrhi 
Fcrre  polest,  agilaiit  miscruiii  UjI  vcrbera  lingus  ! 

Notaiidninad  h.  I.  ex  llisloria  eoclesiastica :  CathoUcos 


<:  vivit  homo ,  ted  in  omni  verbo  Dei  ( Lue.  IT  t  4 ). 
Ncscicnies  itaque  substantiam  gcneris  humani,  quo- 
tidianasepulas  hoc  nomineconsccrarunt.  Nani  omne, 
quo  vescuniur  homines ,  peiius  vocatur ;  hinc  ci 
cella  pcnaria  <^,  hinc  et  dii  penaies,  ab  ahjeciis  et 
prostraiis  hominibus  misera  sunt  cogitaiione  com- 
posita.  Ycsla  autem  quid  sit  discite  ^,  ne  putetis 
antiquiim  aliquid,  aui  cuin  summo  terrore  inven- 
tum.  Ignis  est  domeslicus ,  qui  in  focis  quotidianis 
usibus  servit.  Quaproplcr  coquos  habeai ' ,  non  mi- 
scras  virgines  sacerdoies,  quae  contemnentes  ignis 
ipsius  r:iviilas,aut  proslituto  corpore  peccare  co- 
guntur  t>',  aui  in  virginitate  pcrseverantes  perdunt 
honeslam  gloriosi  nominis  dignitatein  ^. 

CAPUT  XVI. 

Palladii  originem  exponit ,  ejusque  numine  neque 
Trojam,  ncqne  Romam,  ab  ineendio  tutam  fuisu^ 
nec  ejus  cultores  in  posterum  tutos  futuros. 

Palladii  eliam  quid  sil  nuinen  audite.  Simu- 
lacruin  est  ex  ossibus  Pelopis  factum  ^.Hoc  Aba- 
ris  i  Sctyha  fecissc  perhibetur ;  jam  qiialc  sitconsi- 
deraie,  quod  Scytlia  barbarus  consecravit.  Esiiie 
aliquid  apud  Scythas  humaiia  rulionc  composilum, 

/it(»Neri<m  eburneum  loco  amissi  restituit.  Ilygiiius  fab. 
83.  Serv.  I.  c.  Lycophron  v.  452  :  Uic  deincept  CHm 
ex  Pisis  Trojam  deferretur,  quod  sine  ilio  otse  et  areu 
Philoctelis  "l/tov  8'jo-a>uTov  oraculo  accepittent ,  noM- 
fragio  periit  juxta  Eubosum ;  a  Damarmcno  vero  pisra- 
lore  Eretriensi  expiscatum^  itli  el  posteris  custodiendum 


spirititmerroneum  objurgasse elultro  loqui  prohibnissc;  C  tradebatur.  Pausnn.  Eliac.  i,  c.  13.  Ex  illa  traditione. 


^lontanistaa  contra  ad  toquendnm  plnra  provocnsse. 
HouTn  Kcliqiii:e  Sacra^  i,  SiO.  Eamdcin  quoqiic 
Gentilibns  de  vi  adiuralionum  inh:vsisse  persuasio- 
ncmdoceiloi^u.sin  Firniici  Astrononi.ii,  c.  0  :  Faciet 
exorcistas  et  qui  luborantes  dwmonum  incursionc  homi- 
nes  aptis  remcdiis  liberent.P\\\r.\  dc  exorcislis  vide  ap. 
ningiiamum  Oripg.  cccl.  loin.  II,  p.  19  seq. 

*  Cicero  «lc  N.  door.  ii,  c.  27,  ol  ibi  Crenzftr. 
Tob.  Ilcnipclii  de  Diis  Lsiribus.  Z\vick:\vi;c  17!)7. 
Jcriii.  Muller  Ois^crt.  Inaug.  dc  Diis  Roinanoruin 
Lnribus  el  Pcnatibus.  Ilarn.  1811.  Crcuzcr  ii,  747 
scq 

^  Fac  iinice  cxst:it  apiid  Firmicutn.  In  rcliquis 
Codicihiisct  Pairibus,  qiii  AnleliiiM*oiiyminn:)in  lia- 
benl  Mjlth;ri  clLuc:u  Vcrsioncm,  lefjitur  dic. 

^  yun  in  panc  tanlum.  Ueliqui  li:ibcnl  solo.  Maxi- 
nius  Taiiriiicnsis  cni^iMitit  cum  Pirinico.  VideS:iba- 
terii  Hibl.  Sacror.  Laliiias  vcrsiones  antinuas  3,  p. 
277. 

^  Fesius:.:P(;»ior(i.  Varro  de  Lingua  Lalina  lib. 
IV.  Wow. 

•  l)c  Vcsia  cf.  Cic.  de  Nal.  Denr  ii,  c.  27  ;  Ovid. 
Faslor.  iii,  45,  ct  vi,  250  seq, ;  Arnob.  iii,  32,  iv, 
35;  Isidori  Origg.  ix,  c.  11. 

'  Irrisio! 

s  llaiid  inlcIli;*oquoinodo  ad  peccandum  co[;i  dioi 
possinl  virgiufs  Ycstalcs,  in  quaruni  iiiconliiienliaiii 
cx  legibus  Ponliflrnlibus  Uoinanoriiiii  scvcrissime 
animadvcrteretur.  Ncqiie  contemnenies  illud  Firniici 
cum  verbis  aut  in  virginitute  pvrsfverantes  perdunt, 
etc. ,  qiiadr:ire  vidciur.  Toius  locus  laborat,  et  vix 
in  inlcgriiin  rchliliii  poterii. 

'^  Sc.  quia  ca^libem  vitain  non  Dco,  sed  impurae 
da^nioni  Vesix*  consecravuranl. 

^  Cogiial  de  hniiiero  Pclopis,  qucm  Ceres  in  cpu- 
lo  a  Taiitalo  diis  parato  paruin  criuta,  cuin  Proser- 
pinain  ainissam  lugerct,  coinedcrat.  Scrv.  ad  Vir- 
gil.  Gcorg.  Hi,  7:  Cui  a  diis  in  viftim  rcvocato  Ccrct 


hiimcruin  Pclopis  ad  Gra^cos  Trojam  obsidenies  de- 
latum  fuisse,  orta  cstaltcra  Tabula,  cx  co  a  Trojanii 
Pall  idiuin  f^iclum  cs<e.  liaiic  prxtcr  Firniicum  ha- 
hci  Cleincns  Alcx.  Proiropt.  c.  4.  p.  41«  ed.  Poiier  : 
no/)/jt  d'«v  T«x^  Oautzxo-Etov,  ee  ua6ocev  to  na)Jia$cov  TO 
SiOTerii  xa^.oujxsvov  o  AioixrlSij;  y.od  oSuiTTe-j»  cctocoOv- 
Tac  uh  v^skirrOoii  octto  *1).cod  TraisaxaTa^effGorc  $i  di}/AO- 
y&)VTc,  sx  T&)v  nAoTTo;  o<7T&)v  xxTScxevac^ai,  xccQajTCp 
t6  'oavuttcov  e5  «>.Awv  ottwv  MvocxoO  Gtj^cou.  liujiisehur- 
noi  hiriiieri  ineiiiionem  qnoquc  facit  Pliilostraiiis , 
Iningg.  c.  30.  Ciim  Cloincnto  conseniit  Arnoh.  iv , 
25  :  Quis  ex  retiquiis  Petopis  compactum  esse  Palta- 
divm  prodidit  ?  non  vos  ?  liuc  pcrtinere  Cassaiidrae 
vcrba  apiid  Lycophronem  v.  55,  Meiirsius  existiinat: 

.\cj99w  91,  TXr,}kov,  ii-jti^ov  nu^0'j|uvi2v 

Aaitplvav  oiKVJfyjoi  X4f!««vc'.f  «upo; 
Uai^of  MiTa€^02,ICvTo;  al9aXw  ii)tac. 

I^  Ex  coinparaiione  Palladii  cuin  Jove  Olympio  proha- 
bile  cst  Clcmeniem  de  hiimcro  cbnrnpo  Pelonis  cn- 
giiasso.  Acccpcrat  fortc,  PalKidiuni  apiid  Vesiales 
Hoinnnns  scrvatiini  ex  osse  factnin  esse;  vetusta; 
igitur  (.\hii\.ii  fidein  liabuit.  Palladii ,  cujiis  primi 
auctorcs  cxstilisse  fernntur  Lcsches  et  Arciinus 
(llcsycli.  v.  Acou>;oeco;) ,  ullimam  ,  quantum  srio, 
noiiii*am  snppcdiial  llerodiaiiu.s  lib.  i,  c.  14.  Veslae 
lomido  Cominodi  teinpore  igne  deleio,  Vestales  vir- 
gincs  P.dhidiuin  iina  cuin  :diis  qu:B  servabaut  pigno- 
ribus  iinperii  Roinani  ad  pontiiicem  masiinuin  eiini- 
domqnc  inipcratorcm  in  Palatinas  uides  delulisse. 
Uiidc  Firmicus  qn;e  do  l^alladio  iradit  hauseril, 
nos  latct.  I^lura  liahct  quani  Clcinens ;  vcndilum , 
subhasiatum  fui.sse  ail.  Wxc  vero  ex  Euhcniero 
euin  suinpsissc,  conjiccre  licrt. 

J  In  cditionibns  Avarus  Sctjtha  his  lcgitur.  Sine 
ha^sitalionccorrcxi  Abarit  Scytha^  quem  Aristotelcs 
Darin  appcil.ii.  Cf.  Scali(;eruiu  in  Gronovii  llinuc. 
Felice  ei  Firniico,  p.  434. 
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et  illa  effcra  gcns  (hominnni)  et  crudeli  alque  inhu-  A  ex  te  collectum  in  apoihecls  Dominicls  reponi  possit : 


mana  scmpcr  alrocitate  grassala,  in  constiluendis 
religionibns  rcctum  aliquid  poiuil  invenirc  ?  Simu- 
lacrum  boc  Trojanis  Abaris  vendidit,  stullis  homi- 
nibus  vana  promitiens.  Yendebatur  Dens,  ut  prodcs- 
8Ct  emptori,  et  emptor  suppllciler  adorabat,  quic- 
qaid  paulo  ante  vidcrat  subhastatum.  Substrinlia 
autcm  simiilacri  ipsius  ex  ossibus  Pelopis  est.  Si 
humana  vis  miseros  Iiomines  ossa  vencrarl,  purioris 
saltem  et  casiioris  hominis  reliquias  >  colli^e.  Acce- 
dat  idolo.quod  (acis,ex  hominis  virtuiibus  meriium. 
Pelops  in  dcliciis  aniatoris  fuit,  ct  diu  prosiiluti  pu- 
doris  damnu  susiinuii.  Sed  nec  adulto  ei  scelns  de- 
folt.  Is  enim,  cujns  filiam  pctcbni,  cum  fraude  pro- 
diloris  occidil^.  Proditoreni  clinm  ipsnm  pcrjuriis 


ardebisulstipnh,  cujus  inanis  vilitas  in  cineres  fa- 
viliasqne  servatur,  quam  rapax  ignis  violcntia  con- 
geniti  spiriius  pnscitur.  Ilic  cst  exitus  finisque  ves- 
ter  :  hncc  cst  pcena,  qiiafli  pro  deceptis  hominibus 
Deus  statuii,  ut  pcrpetnis  ardeat  flammis,  qui  contra 
voluntutem  Dei  miserum  hominem  aut  deccpit  aut 
perdidit.  Yolo  snne  diligonler  inqnirere,  cujus  Mi- 
nerv.'c  hoc  volunt  cssc  signnm  ^  Plures  enim  Mi- 
nervas  fnisse  constnt,  ncc  aliqnis  in  istn  parte  dis- 
scniit.  Singularum  itnquc  gcnns,  insiitntum,  artem 
propositumque  dicamus,  ut  ex  his  omnibus  invcniri 
possii,  Palladium  cujus  &iincrva!  sit  nomine  conse- 
craiuin. 

CAPUT  XVII. 


aggressus  esl,  ei   ne  promissa  redderct  ^rxnmy '^  De  qumque  MwemsagU.Quinla  PallaniisfiliiF,  Pat- 


hunc  eumdcin  per  ab?'npln  prx'cipiiin  jnciavii.  Kncn- 
Jas  electa  suntossn,  ut  Deus  fierci,  qui  urbes  ct  re- 
gna  servaret.  Sed  nec  servavit  afiqiinndo  ncc  pro- 
fuit,  et  qnid  se  maneat,  cx  iirbium,  in  quibus  fuii, 
casibus  vidit.  Incensa  est  Trojn  n  Gnccis,  a  Gallis 
Roma  et  ex  ulroque  incendio  Pailadinm  rcscrvatuni 
eit  <^.  Scd  leservatum  non  propriis  virlutibus,  sed 
humnno  pncsidio  :  ab  utroqne  enim  loco  liomines 
liberanl,  ct  iranslatum  esi,  ne  hnniano  fl:igraret  in- 
ccndio.  Tanto  nuinini  hninana  rucrnnt  pr.Tsidia  ne- 
cessarin,ct  ne  arderet,  biimnnninqn.Tsivitauxilium. 
Dilatum  est  Palladium  ab  inccndio,  non  liberatnm*^. 
Stat  scntentia,  manet  ponna ,  ignis  imininel,  ignis 
urgcl,  quem  vitare  nnn  poterit.  Jnin  parturit  flamma 


ladium  dedicalum  fuisse  ,  cujug  «I  concremetur 
imagn,  ddeantnrque  templa,  hortatuff  simul  in  sa- 
crorum  ritus^  quibus  homines  peccare  docentur^ 
turpes  ct  crnentos  invehilur,  eosque  abrogari  pos- 
iulat. 

Quitique  Minervas  s  Tuisse  Icgcntibns  nobis  tradit 
antitpiitns.  Una  esi  Vulcani  lilia,  qux  Athcnas  con- 
didit,  qnam  ex  agrcsiibus  locis  ad  nrbanse  conversa- 
tionis  ordineni  rnstica  turbn  comiiata  est«  Fuii  alia 
in  i£gypto>s  Nili  regis  filia  *,  textrinae  artis  magis- 
tra.  Tertia  patro  Satiirno  geniu  est.  Scd  lianc  vira- 
giiiein  fulsse  commemornnt :  nam  numqnam  sc  inira 
feminci  sexus  vcrecundiam  tenuit,  sed  arnia  scm|icr 
strcpiiumqne  pugnarum  et  crnenia  secnia  cst  studia 


COBlcstis,  jam  divin»  aniinadversionis   monslratur  C  bellornm.  Qnarta  Jovis  Crclici  regis  fnit  filin,  quae 


adventus,  jam  futurx  clndis  nunlintur  ciitinm,  iii 
hoc  incendio  Palladium  latcbrns  invenirc  noii  pote- 
rit;  ignis  iNtc  scrulatnr  abdiln,  quxrit  absconsa:  et 
quidquid  errantes  honiincsvanis  pcrsuasionibns  per- 
didit,  rapida  flanimnrum  populatione  complectitnr  : 
Venit  enim  (inquii)  dies  Oomini  ut  ardens  clibanus  ^ 
{Matach  iv,  1).  Amlisii  qnid  veiiiat.  Nihil  esi,  qnod 

"Nepiunus  sc.  Pclopcm  amissc  dieitur.  Pindar. 
Olynip.  I,  38;Tatianns  Orai.  ad  (invcos  c.42; 
Amob.  IV,  2G.  Viile  snpra  col.1008,  not.  ^, 

^  ll.cc  ribula  a  solo  Kirmico  narrntnr. 

^  Cx  priino  ab  i£noa,  cx  secundo  a  virginibns 
Vestalibu^  in  bellu  (inllico  nnn.  Urbis  conditx  505. 
Livius  V,  40,  tcrtium  snb  CoinnHulo  baud  comme- 

morat.  Forlc  vero  de  ifinea  haud  cogiiavit  Firmicns,  ■>  pnrnni  diversc  rccenset.  ( 
aed  dc  Cajcilio  Meiello,  qni  cnm  templnni  Yesia;  ar-  ^  Vnlcani,  allcram   Nili    fil 
derct  (A.  U.  C.  512),  sacra  pignora  a  Vcstalibus  de- 
relicta  e  flanimiserlpuit.Ovid.Fasii  vi,veis.457scq. 

"^  Itaqiie,  cnm  Firmicus  scriberei,  Consianiiiioct 
Constantc  inipp.  incoluino  adhiic  sub  virginum  Vcs- 
talium  custodia  permansit.  Fabulx  enim  suiit  qii;c 
J.  Malela  ct  aucior  Chroniri  Alexandrini  cx  iradi- 
tionc  Byzuiiin:)  rercrunl,  Constantinnm  M.  siinula- 
cruin  hoc,  Oyzantinmtranslalum,  in  foro  ab  eo  nun- 
cupaio  durodisse.  Jo.  Georg.  Itoescr  de  Palladio,  in 
Jo.Chrisioph.  Martini  Thesauro  disscriationum,etc.. 
tom.  11,  pari.  i  (Norimb.,  1705),  p.  !290.  Quo  aulein 
teinpore  Palladinm  perierit,  ab  Aucloribus  band  est 
iDemori:c  proditnm.  Vestales  vero  virgines  post  le- 
gcs  a  Gratianu  ct  Valenliniano  II  adversus  Idolola- 
triam  latasconieinpiui  snnl  babitx  ot  scnsiin  dcsie- 
runt.  Nadal,  Histoire  des  Veslales  ;  fAimoires  de  Lil- 
Uralure  tiris  du  lieaistre  de  l^Academie  des  Inscript, 
ti  B\  L.,  tdm.  Vy  cuit.  in  oclava  furinu;  Ju.  Frid.  £i- 


occisum  palri  dclulit  Libcrum.QnintaPaliante  paire 
elTrilonidei  maire  ortn  est,  qua»  palris  appcllata 
nomine,  Pailas  cst  ab  liominibus  nuncupatn.  Ilx^c 
IMirricidalis  amemin  furoris  el  vesan-jc  tcmcritalis 
inslinclu,  palrem  Pallnntem  crudcli  morlc  jngula- 
viti"  :  ncc  siinplici  palris  mortc  contenta,  ul  dintius 
raalis  snis  fruereinr,  et  ul  de  mortc  pairis  crudelius 

senhart  do  Vestalibns  et  Jure  Vestali  P.  II.  Ilelmst. 
i75i;  01  iii  Ojmsculis  p.  99  seq. 
<?  Ilanc  lectionem  solus  liabei  Firmicns.  Sabba- 

TIER,  II,  p.  1011. 

'  lloc  iiimirum  Pallndinm. 

8  Cf.  Ciceronemde  Nal.  Ocor.  ni,c.25,qni  omnes 

Cf.  Crcuzeri  notas.  Primam 
inin,  teriiain  (Ciccroni  se- 
cundamj  Salnrni  liabel  quoqiic  Clemcns  Protrepl. 
c.  2,  p.  24,  TTfjv  Tov  TToXiaou  cu/aiTtv,  qnnrtam  Jovis, 
quiniam  Pallanlis.  Nosicr  sequilur  Clcmentcm,  qui 
c.  2.  p.  8,  de  qninque  Mincrvis  egil.  Vide  porro  Ar- 
nobiuni,  IV,  c.  17;  ei  Cpiplian.  iii  Ancoraio,  p.  515. 

*',Ciceroniei  Arnobio  quoque  secnnda  esl  Saiticn  ab 
i£gyptiisnoniinequoilGra^resonai'E^iQfiuvdcsigiiata. 
Sic  eiinm  in  Cypro  Veiiiis  coelesiis  'E/cflfiwv  salntab:i* 
tur  (Hcsvch. ,  'E)ifr;'jt«v  iv  K-JTrpw  'Ay/so^tTT}.  Cf.  dc 
Ncitha  Arnob.  iv,  i(i;  Jablonskii  Paiilhenn  i£gypt.  i, 
53  scq.;  ct  Zoeg:c /16/ia/id/.,  i».  101. 

i  Nili  regisfilia.  Blmenborst.  ad  Arnob.  iii,  21, 
p.  117. 

J  Kadem  babet  Clemens  Ales.  Sed,  ut  ct  Ampelius 
c.  9,  Tiiauidem  eam  vocat.  Cf.  Crcuzeruni  ad  Cic.  de 
Nai.  Dcor.,  I.  i.,  p.  32d. 

^  L.  Ampelius  c*  8*  tiAVm ^"^  S^^^w^^i.N^-^sa&^^ 
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(riiimpbarel,  exuviis  corporis  ejus  ornaia  esl,  ut  A  ^^  in  exiiium  suum  prona  animosilatc  festinai.  Tniic 


parriciiJii  Tacinus  ei  crudeliosteniatione  publicaret. 
Uiijus  est  Palladiiim,  proli  iiefas  !  noinine  consecra- 
(um.  Hxc  est  Pallas  qua^  colitur,  liapc  C8(  qud!  pon- 
(ificali  lege  scrvatur  <^,  e(  cujus  iinago  suppliciter 
adora(ur.  Apponite  igncm,  auge(e  flaminas,  n(  quoti- 
dianis  sacriflciis  ves(ris  dica(ur  ardere.  Quid  eniin 
mere(ur  aliud  parricida,  nisi  u(  perpedia  inu(a(ione 
flammarum  nn(e  senten(iam  Dci  quotidie  flammis 
uKricibus  concreme(ur?  Bus(a  sunt,  sacra(issimi 
impera(orcs,  appellanda,  non  templa  ^.  Rogi  sunt 
poiius  diccndi  miserorum.  Nam  in  honorem  homi- 
nnm  perditorum  sedes  pro  scpulcris  miseranda  ho- 
niinnm  servi(us  raci(.  Ilic  crema(orum  corpornm 
favilix  servaninr,  hiccineres  mor(noruin  irreligiosa 
Icgecondiintur,  ut  accrbarum  inorlium  casus  qno(i-  n 
diano  vicdmarum  sanguine  recrudescat,  ut  (risds  la- 
mcn(a(ionis  cxi(us  renova(us  annuis  Iuc(ibns  re- 
nascalur,  u(  sopi(os  fledis  rccen(ior  uhila(ns  exagi- 
let,  u(  parricidia  vcl  incesta  vel  mor(e8  ex  sacrorum 
i'i(u  misera  inens  hoininum  et  colcre  disca(  e(  faccre. 
Amputnnda  snnt  Iiaec ,  sacratissimi  iinperaiores, 
peni(us  a(que  dclenda ,  et  severissimis  edic(orum 
ves(rorum  legibng  corrigenda,  nedintius  Romanum 
orbem  praesumptionis  isiius  error  fnnestns  comma- 
cule(,  ne  pes^iferse  consue(udiiiis  convalesca(  im- 
probiias.  Quidqnid  hominem  Dei  ^  cona(nr  perdere, 
nc  diu(ius  in  terra  dominetur.  Nolunt  qnidem  et  re- 
pngnan(,  e(exi(iuin  sunm  prona  cupidi(a(e  dcside- 
rant  :  sed  subveni(c  miseris,  libera(e  pereuntes,  ad 


si  inalum  inorbi  roriius  creveri( »  majora  remedia 
quxriininr,  e(  pro  saluie  hominibus  solliciia  forliai 
se  medicina  opponil.  Asperi  cibi»  ainari  potiis  no- 
Ien(ibus  ingerun(ur :  et  si  convalueril  nialum.  ei 
ignis  adhibeinr  e(  ferrum.  Sic  homo, recepla  saniuia 
ei  saliue  sibi  reddi(a,  qnidquid  scgrotatitis  corpiw 
vi(io  iiivi(us  passiis  est,  hoc  (otum  pro  utililate  sua 
factum  csse,  siands  animi  judicio  confiletur. 

CAPUT  XVIII. 
Etymologias^  give  origines  nominum^  qua  diU  fllfri- 
buebanlur^  ea^onit,  Symbola  deinde  el  tigna  eultu 
deorum  explanat ,  mullig  iimul,  ubi  occa$iO  ip$i  ex 
genio  swcuti  alque  iacrce  Scripiurw  inlerpreiOHdm 
ralione  ferre  videbatur ,  locii  Biblieii  allaiii,  Et 
in  quinque  imprimii  iymbolii  exponendii  vff- 
iatur. 

Accipi(e  etinm,  sacrosancU  principes,  iiomina  eo- 
rum  qua  sunl  radone  composita ;  lunicn  boc, 
quod  hoininibus  jussu  Dei,  fugatis  tenebris,  diero 
reddit,  qiiod  per  duodecim  horarum  spatia  ^  cums 
sni  ordineni  dirigi(,  solem  dici  voluerunt«  nou  quia 
solus  es(,  ut  qiiidam  volunt,  quia  ibi  et  c<Blnm  eu 
e(  Inna  e(  alia  plurima  sidera  quic  videmus,  ex  qui- 
bus  quxdam  iina  serie  ct  cobaereniia  pcrpetua  li' 
mulque  copula(a  lucent,  alia  (0(0  sparsa  coslo  va- 
gos  cnrsus  snis  me(iun(ur  erroribus  ^.  Sed  idco 
Sol  appella(nr,  qnia,  cum  orius  fuerit,  nbscuratii 
cxtcris  sideribns,  lucca(  solus  s.  Luna  eiiani  hxe 
cadem  Lucina  a  noctiirno  lumine  nomen  accepit^. 


hoc  vobis  Deus  summus  commisit  imperinm,  ut  per  q  Hanc  eiiam  qnidain   dici   voluerunt  Dianam,  quod 


vos  vulneris  istius  plaga  curetur.  Facinoris  eornni 
prriculum  sciinus  ,  crroris  notx  sunt  poenae  ;  scd 
melius  esi,  ut  liberetis  iiivi(os,  quam  u(  volentibus 
concedatis  cxiduin.  iClgrotanies  con(raria  deleclan(, 
ei  cnin  corpus  hominis  adversa  valetndo  possedcri(, 
coiilra  saliKcm  suam  a  iaborantibus  pcrvcrsa  pos* 
cun(ur.  Capta  mens  languoris  viiio  morborum  scm- 
per  augmt>nia  desiderai,  e(  medelas  arUficuni  as- 
perna(as  con(emni(  ^,  respuii  remcdium  inedicin»!, 


per  nocicm  lucens  hominibus  alieruin  pene  diem 
faciai.  Aiiatando  Nep(unum  dici  voluerunt,  ei  hoe, 
qnod  iibeiiier  facicbant ,  siibs(an(iam  nomlni»  fi- 
gurnntes  ^  Torrenam  vim  omnein  a(que  nalnrain, 
Di(t'in  paircm  dicuiK;  quia  h»c  esi  nalura  ternc,  nt 
e(  recidant  in  eam  omnia,  et  rursus  rx  ea  orta  prooe- 
dant,  quae  res  opnleniiam  (crrx  diviiiasquc  inons- 
(ravi(.  Frngum  subsianiiam  volnnt  Proserpinam  di- 
ccre  ;  quia  fruges  hominibus,  cum  seri  coDperinti 


lleraclid.  Ponticus  Alleg.  Homer.,  p.  73.  De  teriia  n  ScipionisapudCiceroncm  de  Rcpnblica,  lib.  ▼!,  c.  17 

""*-'-'  e(18. 

>Cic.,de  Nat.  Deor.,  11,  27:  Cum  Sol dictut  fne- 
W/,  quia  iolm  ex  omnibui  iideribui  eit  tantui,  Boe- 
tbius  Cons.  Philos.  v,  Mc(r.  2  : 


Minerva  :  rPiTn  0  'AO>ri>a,  ^mfiioigini^oxikngd^nvxipot. 

0U( 


xat  firnipa.  duo-o-s6ovaa. 

«  Palladium  sc.  a  Yes(alibus,  pondflcibus  Yes(aD, 
ciis(odi(um.  Gudierius  dc  Ve(.  Jnre  pon(i(ico  Urbis 
Romx  p.  21.  Invet.  inscripKone  dicuntur  : 

PONTIFICES  VESTAE  V.  V.  C.  C. 

(Virgines  Vcsiales  castissima^).  Ibid. 

^  Tempta  ut  busta  dexpiciunt,  Minnc.  Felix.  c.  8. 
Terlull.  de  Spectac,  c.  15  :  Nec  minui  templa  quam 
vionumenta  despicimus.  Nempe  cnm  in  plerisque 
Ceniilium  (einplis  dernnctornm  cadavera  sita  cssent 
ac  (uniulaia  (qiiod  Clem.  Alcx.,  Aniobius,  Ensebius, 
c(  alii  pluribiis  comiirobaiK),  Chri^dani  ab  eo  usu  ea 
sxpius  e(  denomin:ibnnl  e(  iesdmabanl. 

*^  llaiic  dc(iomina(ionein   vide(nr  ex  I  Timo(h.  vi, 
11  ,  IITiniolh.,  iii,  17,  inniua(us  esse.  Hertz. 
.  f  Woweriiis  correxit  Aspernat  ac  conlemnil,   Ne- 
hcio  cnr. 

<^  Diem,  qno  sol  in  ccelo  lucet,  In  horas  dnodccim 
dividit,  more  Romano. 

^  Facile  haec  admonent  sublimis  loci  in  Soinnio 


Quem,  qiiia  rcs|)icit  omnia  solus, 
Verum  possis  diccre  Solem. 

Qnin  e(  'ATrd^^wv  ,  tAyartxw;'  xara  riipritrtv  t«v  TroAAiv 
vow|xsvo;,  6  eU  (OTi  Ofof ,  (^leinenl.  Strom.  i,  c.  !24, 
pag.  419,  ed.  Po((.  Yid.  Crenzeri  not.  ad  Cic  I. 
1. ;  Yarro  de  L.  L.  lib.  iv,  c.  10;  biJori  Origines, 
iii,  70. 

1'  (iic,  de  Nnt.  D.,  11,  c.  27 :  Luna  a  tueendono' 
minata  sit  ;  eadem  est  enim  Lucina,  Cf.  Crenzeri 
no(.  1)6. 

^  Cic  de  N:t(.  D.,  11,  26:  Neptunm  a  nando^  pfln- 
lum  mimis  litleris  immutatis,  Yide  notain  Creuicri 
83.  Arnobins,  iii,  51,  alind  aflert  etymon,  qund 
aqna  nuhat  tcrne.  Sic  qnoquc  Varro  dt;  L.  L.  iv. 
For(assis  dcrivandnm  videtur  a  vt^^,  vc^  (Orcll. 
ad  Arnob.  111,  51),  iiisi  sit  originis  peregriiix.  Aliud 
ctynion  cx  Nepto  unui  dedit  llermannus  {Hernmnn^ 
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prosunt.  Terrnm  ipsam  Gcrcrem  nominflnt  >  ;  no-  A  causas,  tii  profanarum  religionnm  miseranda  coni- 

menia  biimauum  gcnus  prliiium  di^ccrct,  ct  deinde 


iiicii  lioc  a  scrciidis  fruclibus  ^  mutuatum.  Ex 
Lellorum  casibus  Mavors  c  nomen  accepil,  quasi 
magna  vcrlat.  Miiicrva  ^  similiter  bellicum  nonien 
esU  qiia^i  aut  minunt  aut  minetur.  Venustas  bonii- 
num  Yenus  dicta  est  ^.  Apollinis  nomen  ez  bumania 
finxerunt  casibus,  sermone  Gra^co,  quasi  omiiia 
commi^sn  >ibi  aut  amiltat  aut  perdat.  Solcm  etiam 
Apoliinem  dicunl,  quia  quotidie  in  occasu  constiiu- 
lus  splendorem  luminis  perdat.  Perdere  autem 
Grxci  flcTroTXfiv  dicuiit  ^  Videtis  ut  vestros  emcniitos 
ct  fictitios  deos  turbulenlus  error  excogitaverit,  ut 
superstitionibus  anilibus  et  formx  vobis  traditae 
sunt  et  nomina.  Sed  liacc  omnia  vcritas  detexit,  et 
ratio  sanae  mentis  iiivenit,  ut  investigatis  omnibus 


conlemneret,  tertio  recusaret. 

CAI'UT  XIX. 
i.   In  Eleusinio  :;^E7(,  ru^Travou  jSf^jOwxa,   elc. ,  ubi 

muUa  habet  de  pane  OBlesti,  forlassis  eucharislico. 

Libet  nunc  explanare,  qiiibus  se  signis  vel  quibus 
symbolis  in  i|)sis  superstitionibus  miseranda  bomi- 
Dum  turba  cogno&cat.  Habcnt  enim  propria  signa, 
propria  responsa,  qux  illis  in  istis  sacrilegioruin 
coetibiis  Dinboli  tradidit  disciplina.  In  quodam  tem- 
plo  ^,  ut  in  inlcriores  partes  bomo  inoriturus  ^  pos- 
sit  admitti,  dicil:  De  tympano  manducavi,  de  cym- 
balo  bibi ,  et  religionis  sccreta  pcrdidici.  Quod 
Gneco  scrmone  dicilur  cx  'n>fx7rocvou  |Sc;3p<uxa,    cx 


atque  detectis,  qux  sacrilegus  error  absconderat,  B '^'^f^^^o^  TrcTruxa,  yiywa  juiua-Tfxoc  i.  Malc,  miser 


veriiatis  semita  lucerct.  llax  enim  omnia  cum  cs- 
seni  male  composiia,  terrori  priinum  fiicre  mortali- 
biis  s  :  dehinc  consumpta  noviiate,  quasi  ex  longa 
xgritudine  convalescentibus  hominibus,  naius  cst 
quidam  ex  admiratione  contemplus.  Sic  paulatiin, 
quod  slupebat  animus,  ausus  est  diligenter  inqui- 
rerc,  et  siatim  in  arcana  ficiarnm  ac  vanarum  sii- 
perstitionum  sagax  misit  ingcnium.  Tunccxassiduis 
Iraclalibus  latcntium  ratione  collccia  pcrvenii  a«i 

und  Creusers  Briefe  uber  den  Uomer  und  Hesiodus^ 
pag.  191),  et  de  Nepbtby  sane  cogitari  posscl  (Grcu- 
xeri  not.  75  ad  Cic.  dc  Nai.  D.  i,  23),  cuin  Eirusci, 
Romanoriim  in  rebus  divinis  mngi>iri,  lot  cominer- 
clis  cum  ifigyptiis  fuerinl  juncii,  ideoque  hujus  nu- 
minis  noincii  ab  iis  faciie  accepisse  potuerint.  In 
monumeutis  lameii  Rtruscis,  qn»!  xiaicm  tulcrunt, 
nuliuin  est  Neptuni  vcstigium.  Nequccerto  constat, 
Cousum  Deum  a  prim:Bvis  Romanis  Sabiiiis(|ue  cul- 
tuin  ideni  fuisse  cum  Neptuno  numcn.  Consilionim 


homo,  de  admisso  facinore  confiicris,  pestiferum  ve« 
neni  viriis  liausisti,  et  nefario  furoris  instinctu  le- 
tbale  poculum  Inmbis  ;  cibum  istum  niors  sequitur 
scmper,  ct  pcena  xterna.  Iloc,  quod  bibisse  te  pran- 
dicas,  vitalem  venam  stringit  in  mortem,  et  sedes 
aiiimx  contaminata  maloruro  tc  conlinuatione  con- 
turbat.  Alius  esi  cibus,  qui  salutcm  largitur  et  vi- 
tain;  alius  est  cibus,  qui  hoiiiincm  summe  Deo  et 
commendat  ct  reddit;  alius  est  cibus,  qui  languen- 

lingua  Etrusca,  p.  199  seq.,  203,  209.  Arnobius,  iii, 
31,  a  memoria  deducit,  quasi  Meminerva,  Cf.  Notam 
Orellii.  Dan.  Wyttenbacliins  (ienif|ue  oiiginem  in 
verlio  minari  quicrit,  quia  aliud  dco!  nonicii  P:illas  a 
7ra»civ,  vibrare  hasiaiii,  dcrivetur  (Creuzcri  ed.  Cic. 
de  Mat.  D.  p.  734). 

^Cic.deN.  D.  11, i7:  Venerem  noslri  nominaverunl^ 
atque  ex  ea  potius  vemtstas^  quam  Venut  ex  venustate, 
In  DniK  Wyitoiibacliii  Sciioliis  ap.  Crcuzoruni,  p.788, 
tcnlalureiymon  ex  evo?  miiu^,  quia  innuiiiiiie  Venfris 


poiius  fiiisse  videtur  Di;us,a  verbo  cousoy  h.  e.  coii-  Q  cerniiiir  vis  juiigendi,  equo,  prnposito  Fa^oiico,  fit 


sulo.  Ingeniosa  sanc  cst  conjectnra  Dan.  Wyiicn- 
bachii  ab  aniiqiio  vstto;,  piscis,  vel  viTTTStv,  utluere, 
etymon  duccns.Selecta  scholar.  in  Cic,  de  Nai.l)., 
cd.  Creuzeri,  p.  754.  Digua  quoftue,  quae  accura- 
tius  examinciiir,  cM  Boliigeri  sentenii  i,  Neptiinnin 
aniiqiia  aetaie  dictum  fiiisse  nortdav,  Donum  fonlium 
(Ideen  zur  Kunstmythologle^  p.  i()9). 

«^  Arnobius,  v,  c.  55  ct  37,  pro  lellure  Cerercm 
nominat.  Theodorel.  de  Graecor.  affect.  curandis 
oratio  5,  Opp.  lomo  iv,  p.  771,  ed.  Schulze. 

i>Lcge  a  gerendis  friiclibus,  cmcndatione  Greuzeri» 
secundum  Cic,  de  Nat.  D.,  ii,  !26,  p.  312,  ubi  : 
Maier  est  enim  a  gerendis  frugibus  Ceres  tamqUam 
Geres  ;  et  not.  Creuzeri  )$G.  Aliud  eiyuion  ex  He- 
braica  lingua  tcntavii  Scliellingius  in  di;»sertat.  de 
niimiiiihus  Sanioihracicis,  pag.  ()3.  Cererls  nonien 
a.  r.\znn  deducens,  qune  inter  alias  signilicationeni 
qiioqiie  arandt  habct. 

c  A  malo  avertendo?  ( Ilerrmanns  und   Creuzers      ^  ....   __ , , , 

Bricfe,  pag.  ^Oi)  PayneKnightProlcf^g.  ad  Iloiiier.,  D  mortcin  admissos  fnisse,  uihil  cst  (]iio(l  probei,  vcl 


Veous.  Veruin  pnce  taiilorum  virorum  inoneho  :  ni> 
nien  esse  OM^iiiis  Oiienlalis,  A>^iarien(|iic  pliirali 
niajestalico  dici  facile  TTSO.  poiuissc,  vcliiti  ko/dvi, 
quod  Proscrpinac  iiomen  fuii.  llnde  mxinx  11  Keg. 
XVII,  30,  el  noinen  nrbis  Sicca  Veneria  in  Mnniidui. 
^  In  Grivicis  pnrum  versaiusruit  Firmiciis;  K7r6).>s(v 
hubet  loco  imoMiiv,  Arnobius  iiomen  haud  leiii:ivit, 
neque  reliqui  quos  inspexi  scriptorcs  Chrisiiaui. 
Etymol.  M.  etymon  repclil  cx  ff7ro).u4)v  tmv  '/a%<uv, 
qiibd  qiioque  intcr  alia  liabet  Plato  iu  Craiylo,  lleiii- 
durf.  p.  74. 

s  Primus  in  Orbe  deos  fecit  limor 

Fragm.  Petronii  cd.  Burmaiiniansc  p.  076. 

^  Cereris  Eleusinix. 

^  Vix  sernio  esi  de  liomine  morti  proximo;  n:>m 
hos  in  intcriores  paries  templi  ojiisiiue  adylon  yel 
ctiam  iu  hypogrra,  in  (luibns,  ni  Inllor,  myslerio- 
rum  poiior  ea(|iie  arcana  pars  cclehrabatnr,  anie 


163,  ed.  Ruhkopr,  dcducil  a  fxwa^  cuin  digammale 
xolico  juaFu,  impetu  feror  ,  vetiememercupio, 

^Nomen  videlur  esse  Ctruscum.  In  paierisEtruscis 
enim  saepe  legiiur  Menrva^  Menerva;  a  Sabinis  vel  ab 
Etruscis  Koiiiaiii  accepisse  videntiir.  Cr.  Creuxcrnm 
ad  Cic.  dc  N.  I).  ri,  i6.  not.  88.  Minerva  a  Sabinis 
ait  Varro  L.  L.  iv,  c.  iO;  it.  Festus.  Cic.  de  Nat. 
D.  II ,  20 ,  el  III ,  24  :  Minerva  qu(e  vel  minuerct  , 
vel  minaretur.  Fcstiis  :  Minerva  dicta  quod  bene  mO" 
neat.  Ex  Ciccrone  Firinicus  eiymon  iitrumque  liau- 
sit  :  vid.  Crcuzeri  nolam  88  ad  Cic.  de  Nat.  D.  ii, 
26.  G.  J.  Vossius  e  veieri  verbo  meneo  pro  moneo  a 
ufvoc  repelit,  cum  quo  conscntit  Lauzius  Saggio  di 


indicet.  Iloiuo  vero  moriiurus  est  mortalii. 

j  De  verbis  hiscc  Rleiisiniorum  mysticis,  qua^  tes- 
sera  crant  iniliatoriini  (t6  auvGiQfxa  'E^fiuo-tvtwv  My- 
aTii/}i&>v,  ut  ait  Cleinens  Alex.)  \ide  Clement.  Alex. 
Proirept.  c.  2,  p.  44.  Cr.  Meursii  Eleusinia  el  loca 
ihi  ciiaia,  p.  50,  ci  nolam  L.  H.  Sylvcstri  Sacy  ad 
Sanla-Crucii  Mysleres  du  Paganii^me,  I,  p.  504.  Ca:- 
tenim  Firmicus  symbolica  haec  verlia  paulum  iin- 
niut.it;  liabet  eiiiiii  ycyova  fAuo-Ttxoc,  quod  niale  La- 
line  verlil :  et  reUgiouis  secreta  perdidici.  Iii  Clonienie 
lioruni  ncdlriim  lcgitur,  sed  :  cxcpvo^opiQO-a,  Otto  tov 
TrecoTov  Oirc^uov.  C^rNvm  gestavi^  me  in  r/inlfl»(Nfit 
clam  insinuavi.  (Vide  iiotas  Pot(eri  ad  h.  L\ 
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les  re1e?at,  erranles  revocat,  lapBOS  erigii,  qui  mo-  A  eiiim:  Timeie  Dominumy  taneii  ejut,  quia  non  ett  ino- 


rientibas  xternae  immorlalitatis  largiiiir  insigiiia. 
Christi  panem,  Ghristi  pocuium  quxre  <^,  ut  tcrrena 
fragilitate  contempta,  substantia  hominis  immoriali 
pabulo  saginetur.  Quls  est  autem  hic  panis  vcl  quod 
poculum  ?  de  quo  libris  Salomonis  snpiciitia  magna 
vocc  pracclamat,  ait  ciiim  :  yeniie^  el  manducate  de 
nmt  panibut^  et  bibile  nimumf  quod  miscui  ^  (Prov. 
IX,  5),  et  Meichisedcch,  rex  Salem,  et  sacerdos 
suinmi  Dei,  reverienti  Abrahae  cum  pane  et  vino 
benediciionis  obiulit  gratiam  c  (Gen.  xiv,  18).  Isaac 
otiam  cum  Jacob  benedixissel,  cum  hoc  idem  tlsau 
a  patre  suppliciter  exigcret,  respondii  ei  paier:/>o- 
minum  tuum  fecit  illum,  et  omnet  fratret  ejut  feci  ter» 
vos,  tritico  et  vino  eonfirmaviiUum^  {Gen.  xxvii,  57). 


pia  eity  qui  meiuunt  eum,  Divilet  eguerunt^  el  encrie- 
runt ;  qui  aulem  inquirunt  Dominuniy  non  indigebunt 
omni  bono  s  {Ptat.  xxxiii,  iO,  11).  Qiii  sic  in  templo 
pr;L>textatus  incedis,  qui  fulgei  purpura,  cujiis  caput 
aut  auro  aut  hiuro  priMuitur,  crrorcni  tuutn  turpii 
cgostas  insei|uitur,  ccrvicibus  tuis  onerosnm  pauper- 
talis  iiiimiiiet  poiidiis.  lllu!u  qucm  despicis  pnupe- 
rein,  lurgus  ^  et  dives  est,  spalium  illi  Abraham  in 
sinu  suo  pr.Tparai  {Luc.  xvi,  Si  seq.).  Tunc  tu  pcr 
inicrjecta  fl  immuruni  spalia,  ad  mitigandx  consciCD- 
tioe  tii:e  viilniTa,  lenuem  ab  eo  slillantis  aquae  giil- 
tulam  postulubis,  nec  tibi  volms  Lazarus  lenimen- 
tum  doloris  tui  aut  darc  poierit  aut  impetrnre.  Sin- 
gulorum  enim  pari  gratia  mcriia  pensantur  :  illi  vita 


Tunc  Esau  casus  suos  inisera  lamcntatione  deflevit,  g  conferctur  proptcr  hujus  sxculi  mala  ;  tibi  propter 


quia  tritici  et  vini,  id  est,  fuiurjc  feticilatis  pcrdidit 
gratiam.  Quod  aulem  consecraiis  hominibus  a  Deo 
panis  divinus  iste  prxstetur,  per  Esaiam  dicit  Spiri- 
lus  saiictus  :  Sic  dicit  Dominut  :  Ecce  qui  terviunt 
fNtAi,  manducabunt,  vot  aulem  eturietit.  Ecce  qui  ter^ 
viuntmitttfjucundabuntur,  vot  confundemini,  vosin" 
terfieiet  Dominut  •  (Etai.  lxv,  13,  14;  v,  13).  Non 
solum  pnnis  iste  a  Deo  summo  sacrilegis  et  impiis 
dencgatiir,  sed  et  poena  promiititur,  et  acerb;r  mor- 
tis  deeeniuiitur  exiiia,  ut  esurieniibus  faucibus  di- 
vinx  animadversiunis  exitus  ingeratur.  Sequuniiir 
eiiain  hoc  idein  xxxiii  fisalmi  veneranda  responsa  ; 
ait  enim  per  David  Spiritus  s:inctus  :  Gustate  et  vi- 
dete,  quoniam  dulcit  est  Dominus.  Dulce  ett  ccelette 


bujiis  sseculi  bona,  perpelua  torineniorum  poena  de« 
cernilur.  Ut  autem  manifestius  diceretur,  quinam 
ille  esset  pnnis,  pcr  quem  miscro!  mortis  vincuntur 
exitin,  ipse  Dominus  sancto  ac  venerando  ore  si- 
gnavil,  ne  per  diversos  tractatus  ^  spes  horoiniim 
pravis  inlcrpretatiouibus  fallerentur.  Dicit  enim  in 
Evangelio  Joannes  :  Ego  tum  panit  vitm;  qui  venerit 
ad  me,  non  eiuriet,  et  qui  in  me  credideril^  non  O' 
tiet  nunquam  i  (Joan.  vi,  35).  Ilem  in  sequenti- 
bus  hoc  idem  simili  inodo  significat;  ait  enim  :  Si 
qnit  titit,  veniat  et  bibat,  qui  credit  in  me  ^.  Et  rursus 
ipse,  ul  majcstntis  suas  substantiam  credentibus  tra- 
dercl,  ait :  ^^isi  ederitis  carnem  Filii  hominis^  et  bibe- 
riiis  sanguinem  ejut^  non  habebitit  vitam  in  vobit  > 


pabulum,  dulcit  Dei  cibut,  nec  habetin  se  misens  fa-  C  (Ibid.,  54).  Qiiare  nihil  vobis  sit  cuni  tympanis", 
mis  tritte  tormentum,  et  de  medullit  hominum  prace*  cibo  odii,  miscri  morlnlcs;  salularis  cibi  graium 
dentis  veneni  virut  excludit  <  {Ptat  xxxiv,  9).  llxc  quxrite,  et  immorlale  poculum  bibilc.  Ghristus  vos 
ita  esse  sequentia  oraculi  responsa  dcclarant;  ait     epulissuis  rcvocat  ad  Iucem,et  gravi  vencno  puires 


A  Coiitextus  docere  videtur,  in  aff^crenda  myste- 
rioruiu  Eleiisiniorum  symbolica  illa  formula ,  U 
TU|X7ravou  ^8|3|96jxa,  cx  xvjxjSaXoi»  7767rft)xa,  non  omnem 
Eucli:irisii;u  cogitntioncm  a  mcnle  Firmici  alienain 
fuisse  ;  qu:n  ciiim  se(|ueiitibus  e  Psalmo  xxxiii  ( in 
Uebraicis  Bibliis  xxxiv)  afl^frt  verba,  ab  antiquis 
quibusdnm  doctoribiis  de  Ccena  Domini  mystice 
fuisse  explicain,  to^tis  ('siThfMuloretusin  Par:iphrnsi 
hiijusps.  vcrs.  9 :  'Ittcovixsvtoi  gj;  toi;  TraXai  'louSaioic 
iQ  dpYiutitn  upfjLoxrtt  Seovoia*  6  $<  yt  ev  tw  jBaOsi  tqO 
ypcciifiaTog  xpuTrTOfUvo;  voOf  twv  Oet&>v  UMVTripiMV  t;^v 
yajOtv  aivtrriTai*  8ta  yap  toO  Trovayiou  paTrTto-fAaTOff  o 
ciknHs  7&>Tto-/x6f  ( respicit  vers.  6  praicedenieiii )  Totc 
TtpoatoiKTi  Tr/soTytvjTai,  xai  t^qj"  2^«uo7roioO  rpo^;  ij  ysO- 
ctff  Tijv  ccyuOoxrixoL  tov  VMTnpog  dcixvv^tv  ivapy&s.  Ti 
yoLp  ovTuc  aOrov  vafMS  tqv  a^i>avdpu7riav  O^roSsixvvfftv , 
eaf  (TxaxtpoQ.  xat  t6  7raOoc,  xat  6  xtfcip  ii|x&)v  '/cvocacvoc 
6avaro» ,  xat  t6  ycvcaOat  t&)v  otxciuv  7r/oo6aT«>>v  Tpoj^nv 
ouoO  xat  nviywt  '•  Opp.  cd.  SciiiiUziana:  (Hal.,  4769) 
t(Ano  I,  p.  815.  Qiiain  quidcm  horuin  vcrborum  iu- 
terprctaiioiieiii  Pinniri  jaui  :cvo  usurpalam  fuisse, 
haiid  diihiio.  Sacram  porro  Ccenam  ipsa  ejus  vcrb.i 
inniicrc  vidcntur  :  et  rursus  ipse  (Chrislus),  ut  Uk- 

JF.STATIS    SU/E    SCBSTANTIAM   CREDENTIBUS    TUADERET, 

ait :  niti  edeiutis  carnem  Filii  hominit  et  biberitit  san- 
auinem  ejut.  IIertz.  — Jusrmus  M.  Apol.  i,  c.  86  ; 
Diul.  c.  Tryphone,  p.  i37,  Tehb.,  dgemones  iii  Mi- 
tbrincis  sncris  Euchnristinui  imilatos  fuisse  asserit. 
Idem  legitur  iii  appeudice  libri  Terlull.  de  Pru"- 
scriptionibiis  c.40.  Vide  quoque  Grabii  Spicileg.  Pa- 
trum  II,  p.  SiO. 


b  Fcrc  ut  Augiistinus  dc  Givitaie  Doi,  xvii,  20. 

^  Meichisedccum  veieribus  Ghristianis  typiim  fuisse 
Ghristi,  ex  Hebr.  vii,  1,  coiistal ;  itnqiie  pauis  cl  vini 
oblntio  typiis  ernt  bucharisii.T. 

^  Vorba  hiijus  vcrsus  in  edilione  Subateriana  ex 
Firmico  suinptn  suiit. 

«^  Ut  Gypriniius  1. 1  Teslimonior.  adversus  Jiidapos, 
Det  Fult^entius  lib.  i  ad  Monim.  c.  25.  vers.  ii.  Ul- 
tima  verba  :  vot  inierficiet  Dominutj  a  Cypriano  pra^- 
termittuntur. 

f  Gyprinnus  lib.  i  Testimon.  Augustinus  in  psalm. 
xcix  :  Gustate  et  videte,  Quam  dulcit  ett  Dominnt. 

K  Fore  ui  Gypriauus  Tesiim.  lib.  i  et  iu,  11,  no» 
deficient  omni  bonOf  ut  Aiicior  Operis  iinperr.  in 
Matth:cuin,  cl  Brevinr.  Moznrabicum. 

^  Forle  Lautus.  Wow. 

*  liinuit  siiiistras  prophcfarum  interpreintioncs. 
Gf.  Jiistiiii  Apolo.  i,  c.  54,  56,  59  ;  Dinl.  c.  Tryplioiie 
c.  69.  Vide  Heiir.  Gcorg.  Glnusen  Apologeta^  Cccle- 
sise  Ciiristianae  Antetheodosinni  Piaioiiis  ejusqiie 
philosophi:c  arbilri  (iinfii.,  1817),  p.  81.  Minuc. 
Felix.  c.  !27  :  Damones  et  falluntur  et  fallunt,  ut 
et  nes^iientet  sinreram  yeritatem^  et  quam  tciunt,  in 
perditionem  tui  non  cohfitenlet. 

i  GyprinuusTestiinou.  lilj.i,  lialieitnincn^^Nt  v^iit/. 

^  llnud  cxstat  in  scquentibus;  suiil  eadcm  fere 
verbn,  v.  35 ,  qu:c  mox  allegaverat. 

^  Gyprianus  de  Orat.  Doniin.  ct  Tcstim.  lib.  i 
el  111. 

^  lAespicit  formularo  mysiicam  CleusiDioraoi,  h 

TUfATrorvov  ^i€poi7ta. 
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arlusct  toipcscciUia  menibra  vivificat.  Coelcsii  cibo  A  Pioccssiini  sponsi  ctijm  pcr  psalmos  prcTdicat  Spi- 


renovatc  bominein  perditum,  ut  quicquid  in  vt-bis 
moriuum  e>t»  divinis  bcneficiis  renascntur.  Didicis- 
lis  qiiid  vos  faccre  conveniat,  cligiie  quod  vnitis; 
iiide  mors  nascilur,  hinc  immorlalis  viia  donatur. 

CAPUT  XX. 

2.  /n  Mithriaco  forle  :  Xatpg,  vu/a^u*  x^tjoSf  viov  ^i' 
qua  occasione  de  Christo  sponto  mundique  lueg  muUa 
hahet. 

Dicis  etiam  :  Xar/>e,  vOa^u*  x^r/>f,  vcov^&)c*  Quid 
sic  miserum  hominem  per  abrupta  pra^cipitas ,  cala- 
niitosa  pcrsunsio  ?  Quid  illi  falsre  spci  polliceris  in- 
signin?  Nullum  apud  te  luincn  cst,  ncc  cst  anqiiis 
spDUsus,  qiii  hoc  mercatur  audirc.  Uiium   numcn 


ritiH  sancius.  In  xviii  psalino  hoc  invcnitur  oracu- 
liiin ;  ait  enim  :  Et  ipse  velut  spon$ui  egrediem  de 
thalamo  tuo^exsultavit^  ut  gigas,  viam  currere,  A  tummo 
cali  profectio  ejut,  et  decurtio  ejus  utque  ad  iummum 
ejus,  et  non  est  qui  lateat  a  caiore  ejnt  ^  (  VsaL  xviii, 
6,  7).  Secretiora  pandantur  arcana :  in  Apocalypsi  « 
quis  sit  Sponsus  inveniemus ;  iia  enim  scriptum 
est :  Vem,  ostendam  tibi  novam  nuptam^  uxorem  agnL 
Et  duxit  me  in  tpiritu  in  montem  magnumf  et  ostendil 
mihi  civitatem  sanctam  Hierusalem  detcendentem  de 
€alo^Apoc.x\ifi,\0).  Invcstigandum  cst,  quid  etiam 
nobis  de  bac  ipsa  re  iradat  Evangclica  disciplina ; 
inveniemus  eniin  in  Evangelio  ioannis  ila  esse  sig- 


nalum  :  Vos  miht  testes  estts,  quomam  dtxt  ett ,  qui 
cst ,  unus   est   sponsiis    bominum ,    quorum   gra- «     .    .        .     jl  ,1 .        #     •      j 
.    '  ^, _  .^  ^    ^_  «„.^I:««j  i^  «!:!.»«.  *^  **"'*'  *""'  ***  Hterosolgmts  ad  me,  quia  non  nm 

Christus ,  sed  quoniam  tnissus  sum  ante  iptum.  Qui 


liam  Cliristiis  accepit  «.  Non  potcris  ad  te  alienae 
felicitntis  transferre  glorinm,  iicc  potcris  coelcstis 
numinis  splendore  dccorari.  In  tenebras  squalores- 
quc  projcctus  es  :  illic  sordes,  squalor,  caligo ,  tene- 
bra*,  et  pcrpelu.T,  noctis  dominatur  borror.  Si  vis  ut 
tcmiis  saliem  libi  splendor  luininis  luceat,  crige 
vultus,  ct  demcrsos  erige  oculos,  et,  dcseriis  bis,  ad 
eum  tc  conrcr  qui  dixit :  Ego  sum  lux  tnundi  {Joan, 
Tiii,  12);  ciijiis  divinis  pra^ccptis  continelur,  ut  in 
hac  tcrrcna  conversationc  opus  nostrum  per  dies 
singulos  luccat.  Lucere  aulem  noii  poiesl ,  nisi  im- 
macul.ita  nos  conscienliai  ornnmcnta  prolcxcrint, 
nisi  integra  nos  et  incorrupiu  viia  commetidol ;  tunc 
orictur  nobis  veri  luminis  graiia  ;  lunc  sc  nobis  lucis 


enim  habet  sponsam  sponsus  est,  amieui  autem  sponti 
est ,  qui  stat  et  audit  eum ,  et  gaudio  gatidet  propter 
vocetnsponsi  k  {Joati.  iii,  28  et  29).  Ilujus  rei  mysle- 
rium  osteiisum  est ,  hujus  sponsi  advcntum  sapien- 
tium  virgiimm  chorus  exspectat,  buic  pra^rert  lumina 
pcrvigili  cura  sancta  virginitns,  exspectantibut  spon- 
ium  {Matth,  xxv,  i  seq,)  servis  relicium  prxmioruro 
promiititur  niunus.  Invenimus  cniin  in  Evangelio 
L11CU2 :  Sint  lumbi  vettri  prtBcineti  et  lueernte  ardentei^ 
et  vos  titnilet  hominibut  extpeetantibut  dominum 
«uum,  quando  veniat  a  nuptiit;  i(f,  eum  venerit  et 
pul^avcritj  aperiant  illi.  Felicet  tervi  iUi ,  quot  adve* 


nient  Dotninus  invenerit  vigilantes  ^  {Ltic.  xii,  55. 
auctor  insinuct;  tunc  vcrum  lumcn  ci  accipere  pos-  r  »to\  c  1  i» 

. ,      ,                                             .     .     ^' 56).Eccevenerandoruin  rcsponsorumoraculisspon- 
sumusctvidere.  Scdulsacrilcgccvociscomprimatur     J^  _, ^   _,    ^,^  .^^  ,.,.  .^  __,.^  _^.^_ 

improbitas,  quis  sii  vere  sponsns  ,  sacrarnm  Icctio- 


iinm  oraculis  comprobabo;  nt  probclur  sponsum 
esse  Christum,  sponsam  Ecclesinm  :  cx  <iuo  vcne- 
rando  patri  spiriliialcs  filii  pcr  dies  siiignlos  pro- 
crcantur.  In  bac  prubationc  arcana  propbclarum 
Tencranda  pnndnntur.  Assistat  nobis  sanclorum  ora- 
culoruro  fides.  Jocl  divino  Spirilu  inoncntc  sic  di- 
cit  :  Canile  tuba  in  Sion ,  sanctipcate  jejunium ,  et 
indicile  curalioticm,  aggregate  populumt  sanctiftcate 
Ecctesiamy  excipile  majores  ma/m,  coUigite  parvnlos 
laetentesj  procedat  sponsus  de  cubiculo  suoj  et  sponsa 
de  thalamo  suo  ^  {  Joel  11,  45,  16).  Iloc  idem  Jcrc- 
mias  simili  rnlionc  significat;  ail  cnim  cum  Ilicro- 


sns  ostcnsus  cst.  Quid  tii  tibi  in  acerbis  casibus 
constiiiiius  bcaium  nomCn  imponis?  Si  vis  Iil>eratU8 
lumen  scqui  sponsi,  projicc  errores,  el  pervigili 
cura  sollicitus,  prxcedcntia  vitsc  facinora  religiosa 
dcvoiioiic  casliga.  Tuiic  tc  in  noniinc  suo  cum  vigi- 
lanicm  invencrit  sponsus,  cum  fidei  tux  merita 
cogiioverit,  dabit  ma\imuro  prxmium ,  dabit  intC' 
grum  niunus,  intrabis  cum  co  cocli  ibalamiim,  vide- 
bis  rcgna  muiidi,  et  ui  eorum  particeps  esse  pobsis, 
a  piissimo  ct  justissimo  Domino  immorlaliiatis  libi 
graiia  conferctur. 

CAPUT  XXL 

3.  In  aliOf  eerte  Miihriaco,  eco;  cx  Uirpuc  :  ubi  multa 


solymae  truci  minntur  oraculo  :  Et  nuferam  de  civi-  ^     cottgerit  ex  sacrit  Scripturit  de  Chritto  lapide. 
iaiibut  Judas  et  urbibus  Hiertttatem  vocem  lcetantium,         Alterius  profani  sacramenti  signum  est :  ecoc  cx 
tocem  Sponsi  et  vocem  tponta!  ^  {Jerem.  xvi,  16).      ncrpa;  ^  Cur  hoc  sanctum  vcnerandumque  secrc- 


'^  Alius  symboli  vel  bymni  in  sacris  cantari  soiiti 
admonet  Icciorcs  Eibnicos;  e  quibusdam  mysteriis 
liaustuiii  sit,  ignoro.  Ex  Milbriacis  forte,  cum  sol  eo 
saluicliir.  Sponsi  vero  et  nov^e  liicis  mcntio  Firmi- 
cum  inducunt,  nt  de  Cbrislo,  qiiem  siiie  Ecclesix 
sponMiiii  ei  mundi  luccm  (/0.  viii,  i2)  vcnerabantur 
curi^liani,  exponnt  nique  ad  eum  applicct. 

^  Ct  Cypriaiius  Tc^tim.  lib.  11. 

«  Cyp.  II  Testim.  habet  de  quadriviit  Hierutalem ; 
noslcr  omittit  :  et  vocent  gaudentiutn. 

^  Cypr.  Tesiim.  lib.  11 ,  difTert  tanlum  una  voce 
profeciio,  cum  Cyprianus  babeat  egressio. 

•  Glossema  quod  in  edii.  principe  legitur  :  id  cst 
in  revelatione^  dclevit  Wowerius. 


'  Ut  Cyprianus  Teslim.  lib.  11. 

K  Ui  Cypr.  Testim.  n. 

^  Cypr.  ad  Foriun.  Testim.  n. 

^  Miihrx,  in  cujus  mysteriis  hoc  sacramenti  sig- 
num  usiirpatum.  Hieron  i  adv.  Jovinian.  Mithrani 
juxta  gpntilium  fabulas  in  lapidc  de  a^stu  libidinis 
generatum  scribit  Jusiinus  Dial.  c.  Tryphone  c.  70 : 
Oc  ^i  ra  tou  fHiQpfrj  iiyjrmnptoL  TrapaBi^ovriQ  ^cyoug-i  ix 
nirpoLc  ytytwnavoLt  ocvrcfv.  Wow.  Commodianus  Iii- 
struct.  xiu : 

Inviclns  de  petra  natns,  si  deus  habetar. 

Angustin.  in  Amos  iii,  9,  ttct^q^^cvA^  ^>&^^«\^« 


mi  JULIl  FlRMia  NATERNl  1038 

tuiii  ad  prof^inos  actus  aduUcrala  proressione  Irans-  A  guando  reeeiseritis  a  Domwo  vestro  '  (Joiue  xxiv,  i6, 


fcrlis?  Aliiis  est  Inpis,  qucin  Dcus,  in  conflrniandis 
fiindamentis  promissic  liierusalcm  ,  missnrum  se 
csso  promisit.  Christos  nobis  venerandi  lapidis 
signiflcntione  monslratur  >.  Qiiid  lu  nd  conimacu- 
htas  supcrstiliones  furtiva  fraudc  vciierandi  irnns- 
fers  nomiiiis  dignitalcm?  Lnpidcm  tuum  ruiiia  se- 
quitur,  ct  cadeniium  culminiim  funcsla  coilapfio. 
NoMer  lapis  Dei  fundaius  manu  cxstruil,  connrniaf, 
erigii ,  niunit  ct  restaurati  corporis  gratiain  perpc- 
tuj!  immortalitaiis  S|)leiidore  condecorat :  ait  enim 
dc  lioc  Esaias  ,  innuenle  Spirihi  sancto :  Sic  dicit 
Dominu$  :  ecce  ego  immitto  in  fundamenta  Sion  lapi^ 
dem  prciiosum ,  electum ,  summum  angularem,  hono- 
ratum ,  et  qui  crediderit  in  eum,  non  confundetur  ^ 


27).  Quod  autem  per  hunc  lapidem,  id  esi,  per  Do- 
minum  nostrum  Jesum  Chrisium ,  ci  dii  isd  casuri 
sint  cl  multiiiido  tcmplonim ,  aperle  Daniel  Tene- 
randis  oraculis  cxplicnvit;  nii  cnim,  cum  inlerpreia- 
rel(ir  somiiium  rcgis  :  Et  ecce  imago,  imago  nimit 
niagna,  et  contemptatio  ipsius  imaginii  meluend§, 
elata  stabat  contra  te ,  cujus  caput  fuii  ex  auro  bimo, 
peclus  et  hrachia  ejus  argenlea^  venler  et  fcmora  teren, 
pedes  autem  ex  parle  quidem  ferrei ,  ex  parte  autem 
/ietites,  quoadusque  abscissus  cst  tapis  de  monte,  sim 
manibus  concidcntium ,  et  percussit  imagincm  super 
pedes  ferreos  el  fictites ,  et  comminuit  eos  minutalim, 
et  factum  est  simul  ferrum  et  lesia  et  wramentum  d 
argentum  et  (iuriim,  facta  sunt  minuta  quati  palea^  el 


IKsai.  xviii,  i6).  In  p>:ilmis  ctiani  siniilc  responsum  B  ut  puivis  in  arida  astate^  et  ventUavit  illa  venlus,  ii§ 


est ;  ait  cniui  Spii  ilus  snnctus  in  cxvii,  ps.  :  Lapis 
quem  reprobacerunt  adificantes,  hie  fuctus  est  in  caput 
anguli.  Annon  factus  est  iste ,  et  cst  mirabilis  in  ocu- 
tis  nostris  "  {Vsal.  cxvii,  22,  23)?  Per  mullos  pro- 
phclas  Spiritus  sanctus  nominis  istius  ordiiieni 
inonslrat :  ait  enim  Zachnrias  prophcta  :  Ecce  ego 
ttdduco  puerum  meum,  ortus  ei  nomen  esl,  quoniam 
lapis,  qucm  dedi  coram  Jesu ,  super  lapidem  ipsum 
unum ,  sepiem  oeuli  sunt  ^  {Zach,  iii ,  8 ,  9).  Scd  ul 
mnnifeslius  consiet,  antiquiora  vcnerandarum  leciio- 
iiuin  scrreta  pandamus.  Iii  Dciileroiioniio  itn  coni- 
prcliensuin  est  :  Et  scribes  super  tapidem  omnem 
tcgcmhanc  « (Ddu/.  xxvii,  8).  Jcsusetiam  Nave  jussu 
diviiiitntis  hoc  spccialiter  coinprehendit ;  aitenim  : 


ut  nihil  remanscrit  in  HUs.  Et  lapis ,  qui  perausit 
imaginem  ,  factus  estlmons  magnus ,  et  implevU  tolam 
terram  t'  {Dan,  ii,  51-35).  Quis  lociis  iii  terra  esl, 
qucin  non  Christi  possederit  nomen?  qua  sol  orilar, 
qiia  occidit,  qua  erigilur  scptentrio ,  qua  Tergil 
aiistcr,  loium  venerandi  nominis  majesias  iniplevit  ^. 
El  iicet  adliuc  in  quihusdam  regiouibus  iduiidatrias 
pnlpitciit  meinbra  s  tamen  in  eo  res  csi,  ul  e  Ciiris- 
lianis  omnibus  lerris  pcstiferum  boc  malum  fundi- 
tus  ampiiieiur.  De  idololalroruni  lapide  i ,  de  qoo 
dicunt :  eco;  ix  iict/!>6c;,  quid  prophetaruni  respondet 
oraculum.' quis  autem  restitit,  vel  cui  parcit  isie 
lapis  ?  Lapis  autcni  hic  sanclus,  id  cst,  Chrislus  aut 
fldci  fundamenta  sustentat,  aut  in  angulo  positos 


Et  aceepU  lapidem  magnum,  et  stalnil  eum  conlra  Q  {Ps,  cxviii,  22;  Matlh.  xxi,  42;  ifarc.  xii,  10;  Luc. 
Dominum.  Et  ait  Jesus  ad  populum  :  Ecce  lapis  isle  x  ,  17;  Actor.  iv,  11 ;  I  Petr.  ii,  7) ,  duorum  parie- 
crit  mihi  in  teslimonium  ,  quin  iste  audivit  omnia  quce  tum  incinbra  aiquala  moderatione  conjungil,  id  est, 
dicta  sunt  a  Domino  j  quando  locutus  est  ad  vos.  Et  veieriscl  novi  Tcstamciiti  in  ununi  colligil  gentes: 
crit  iste  nobis  in  testimonium  in  novissimo  dierum ,      aut  (-crtc  corporis  et  animi  diversitatcm  inviolala 


luis  colere  Vestain,  roTrip  tov  TTfTpoyivfi  MWjoav  ul 

llipvca  5ia  to  toj  Truoof  xtvrjoov  xat  t»3v  uypav  oOo-tav, 
ot  vTTo  Tiiv  «/5XT0V  §ia  To  xsvToov  ToO  uoaTo;.  Loca  col- 
lecin  Minl  a  Piiilippo  a  Turre  in  Mominicnlis  vctcris 
Aiiiii.  Cf.  prajterea  Creuzcr.  i,  177  ;  Zoega  Ahli:indl. 
p.  132.  Ideni  hoc  nomen  respicii  forlc  Spelira,  in 
quilMis  Miihr»  myslcria  celebrabantor. 

AUerius  profani  sacramenti  signum  est,  inqiiil  Fir- 
iniciis.  Priiniim  cnim  cral  epiplionciiia  illu<l  c.  20  : 

Xatfii,  vvuytf  •  x*i^P«»  ^^^  9^*'  ^**^"^  ^""*^  sacraruin 
litlcraruiii  sentcniiis  Chrlslo  vindicare  studuil,  ita 
quoi|Uc  ail  lioc  verbn  Sacri  codicis  nccoiiimodavil, 
locis  V.  T.  u^iis.  Sunt  eniin  sequenies:  Deuieron. 
xxvii,  3,  et  scribes  super  lapidcm  omnes  sermones 
ieqis  liHjus  ;  cl  JobU;i5  xxiv,  26,  27.  dc  lapidc  inagno, 
qucin  Josua  lulit  el  sialuil  suh  lerebinlho,  quorsum 
spcclaiil  ejus  vcrha  :  lapis  auem  Ueus,  in  confirman' 
dis  fundamentis  promissm  Hiernsalem,   missurum  se 

esse  promisit.  i\ 

«  Christiim  cum  lipide  componere  solemne  est  ■' 
▼etcris  ecclcsiye  Palribus.  Sic  Justinus  M.  Dial.  c. 
Tryuhone  sxpius,  occasione  ex  Malth.  xxi,42; 
Marc.  xn.  10;  Luc.  xx,  17;  Acior.  iv,  11,  et  Psal, 
cxviii,  22,  suinpta.  Tcriulliamis  adv.  Ju«Ixm)S  c.  9. 
Iii  cnnniiie  Daiiiasi  dc  iioininibus  Domini  salulatur 
Pelra,  in  siiniii  Eimodii  Ticinensis  Lapis  cl  Mons, 
u\  Orientii  lllibcritani  Moni  cl  Lapis  angutans  yoca- 
tur.  (^ii.-c  omiiin,  si  lanli  est,  vidc  in  nostris  &inii- 
Mdir^und Kunslvorsteliungender  allen  Chrtsten,  Fas- 

cic.  i,  p,  17  seq.; 


^  Consciiliuiil  hxc  verba  plane  cuin  Cypriano  io 
Tcstiiii.  lih.  II. 

c  Vers.  22  plane  ac  iii  Cypriani  Tcsl.  lih.  u,  et 
aiiciore  de  Judaica  incred.  ad  Vigitium.  Vers.  25 
pariiin  dilTcrt  n  Cypriano. 

'1  Parum  differl  a  Cypriano. 

^  Cypr.  I.  I.  addit  verba  manifesle  nimis. 

f  Eadem  fcre  refert  Cyprianus  lib.  ii  Testim. 

»<  Paiicnlis  exccpiis,  ui  Cyprianus. 

>*  I)e  religionis  chrisiian;e  priniis  s:rculis  per  to- 
tuin  ferc  icrrarum  orbem  propngatione  iniilta  exstant 
apiid  veteres  scriplores  ecclesiasticos  lestimonia,  ci 
(|uibu.s  oinni  rhotoricalioiie  dcnipta ,  eani  limiles 
iinperii  Roinani  excessisse  pjtet.  Sed  hacc,  euin  bu- 
jus  loci  h;iud  sint,  inissa  facimus.  Cf.  ElmenhorsL 
in  Arnob.  i,  c.  55,  p.  53.  Moshemium  de  rebiis 
christianorum  autc  Constantinum  M.  p.  203,  44S 
scq. 

*  De  Romano  impriinis  loquilur  iinpcrio.  Nec  ita 
dcbililalain  fuisse  idulolatriam  Firmici  tempore, 
subsequentis  xlatis  historia  abunde  coniprobat.  Nam 
etsi  (ionsianiinus  M.  multa  jam  lempla  et  idola  de- 
struxcrat;  non  nisi  subTheodosio  ejusque  filiis  deo- 
riim  cuttus  prostralusfuit.  Reliquix  tauien  ipso  adbuc 
scxto  sscculo,  Justioiano  imperante,  ct  diutius  man- 
scriint. 

J  Ucdit  ad  Mitbriacam  rcligioneiij,  quo)  cum  SoUs 
culiu  conjuiicta,  in  Occidente  omnem  Tcrc  reliqnum 
Ethnicismum  absorpserat. 


im 


DE  ERRORE  PROFANAKUM  RELlGlONUM. 
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CAPUT  XXII. 


lioinini  inimortalitute  consocial;  aut  legem  promnl-  A 

gat ,  aul  contra  pcccanies  tcstinionium  [^erhibut ; 

aat  (quod  est  pntius)  imaginem  diaboli  '^  percuiit, 

ttl,  superato  eo  aique  proslrnto ,  e(  iii  cincrem  fa- 

Yillasque  convcrso,  crecio  subliniitaiis  sux  vertice, 

porum  domiiiationis  imperium  liabcai.  Yos  nunc, 

Constanti  et  Constans,  sacratissinii  imperutores,  et 

▼enerand.c  fidei  vestrae  imploranda  virtus  est,  qu'<e 

supra  liomines  erigitur ,  et  a  lerrena  fragilitatc  ie- 

paratur,  cceiestiumque  se  rerum  societate  conjungit, 

qux  in  omnibus  actibus  suis ,  proui  potest ,  Dei 

sumini  sequiiur  voluntatcm.  Modicum  lanliim  su- 

perest  ^,  nt  legibas  vestris  funditus  prostratus  dia- 

bolus  jaccut,  ac  exstinctx  idulolatrix  pereat  funcsta 

conlagio.   Veneni  hujas  virus  evanuit,  et  per  dles 

singalos   substaniki    profana^  cupiditatis   exspirnt.  B  tur,  qui  raptivus  includitur  :  istc  dcus  vestcr  Lernxi 

anguis  crinibus  adornatur  ^ ,  vidcns  ul  pcrcusso  do- 
mino  morientiiim  anguiiiin  tiirba  succcdat.  Quid  sic 
rciiasccntibns  iiydrls  puUulas  ?  quid  le  fccunda  scc- 
lerum  sobolc  componis?  morlis  tux  viani  didicimus, 
scimus  quibus  rcmcdiis  artis  tua;  veiicna  vincaniur. 
Clirisli  immoriaiem  sanguinem  bibiinus,  nostro  san« 
guinl  Christi  sanguis  adjunctus  cst.  Hoc  cst  salutarc 
rcmedium  sceierum  luoruin ,  qnod  a  dei  plebe  mor- 
tifiTum  virus  cxcludit.  Quis  deum  istum,  quem  |>lan- 
gunt,  cuin  cornibus  vidil?  quae  sunt  isla  cornua,  qu£ 
habcre  sc  jaciat?  Alia  sunt  coriiua,  qux  propheta 
sancto  Spirilu  annuente  conimcmoral  i  ,  qux  tu , 
diabole,  ad  maculalam  facicin  tuam  putas  tc  posse 
transferrc.  Unde  tibi  ornamcnia  quu:ris  et  gloriam? 


i.  In  Daechico:  'E^tyixfi&o;  oifiopffoi;  rectius^  *E/.t5txfi- 

pui^  ^ifiioc^c  :  quod  de  diabolo  dracone  iutelligit, 

cuju$  cornua  ad  crucem  Christi  trahil. 

Omnia  symbola  profan.T  rcligionis  per  ordinein 

snggerantur,  ul  probciuus  ncquissiniuin  hostcm  ge- 

ncris  liumani  dc  sanclis  b:cc  vcncrandisque  propiic- 

tarum  oraculis  ad  conlaniinala  furoris  sui  scelera 

transtulisse.  Invenimus  eiiiin  ei  ila  dici  :  fiXtXcxeps; 

dcuo/sf^et  *^.  Dcus  isie  vcstcr  non  biformis  est,sed 

muliiformis.  In   niultas   cnim    species   vcieraioris 

forma  mutatur.  Ipsc  est  basilisciis  et  scorpio  ^  qui 

fidclium  sccuris  vesiigiis  premiiur  s  {Luc.  x,  19) : 

ipsc  maliliosus  anguis,  cujus  caput  qu;rrit  dcccpia 

mortalitas  :  ipsc  lortuosus  draco  ^,  qui  hamo  duci- 


Erigite  vexillum  ftdci,  vobis  hoc  Diviniiasreservavit, 
ea)us  favore  eminentes  prostraiorcs  cstis  omninm 
hostium  vestrorum ;  qiiorum  opera  Romanum  innr- 
mabatur  ^  imperinm.  Signum  venerandse  legis  cri- 
gile,  sancile,  promiilgate  quod  prosit;  sit  faustum 
feliiqae  Reipublic» ,  qood  tot  acervis  csesorum 
faottium  prostravistis  exercitum.  Feliccs  vos  qnoffue 
gloriae  ac  voiuntatis  sujie  Deus  fecit  esse  participes , 
idololalriae  exfidiam  et  profanarum  xdium  ruinas 
propitias  Christus  populo  vestris  manibus  reserva- 
▼ll.  Ille  spiritnalibas  armis  inalos  spirilas,  vos  niala 
lerrena  vicistis.  Erigite  tropxa  vietoriae  ^,  et  pro- 
feratur  iiigcns  titalus  triamphornm  :  profanarum  re- 
ram  sirage  gaudentes  ,   exsnlinte  foriius ,  cxsal- 


iate  idenfer.  Fclicitas  vestra  cuni  Dei  virtute  con-  C  Cornua  nihii  aliud  nisi  veneraiiduni  signuin  crucis 
jvngitur ,  pro  salutc  hominnm  Christo  pugnanie  moiisirant  ^.  IIujus  signi  uno  cxtenso  ac  direcio 
Ticlslis.  cornu  mundus  sustentatur,  terra  constringitur.  Et  e 


<*  Idola  omncmquc  idololairiic  apparntum. 

^  Sie  legenduin,  et  non  tatium,  ot  in  ed.  prineipc. 
Excitat  principes  ad  penitirs  destruendum  idolorum 
ciillum.  Sic  qaoqiie  c.  30. 

^  Wo^verus  sie  correxit  lectionem  ed.  principrs 
firmabalur. 

^  H.  e.  signa  crucis.  Cf.  c.  ^ ;  Epist.  Barnabsc 
c.  9;  Justini  Martyr.  Apol.  i,  p.  82;  Dial.  c.  Trypb., 
p.  5:25,  556. 

•  Emenda  *E>c56xfp6)f ,  ^ifiop^t ,  vel  potius  :}>« 
9cxc/o&>g  Siujopft.  Syinboluin  Orgiorum  Bacchi  sivej) 
Solis.  Idem  enim  utriusque  nomcn ,  ut  maltis  docet 
Macrobius  Satarnaliuin  lib.  i,  c.  18.  Bacchus  aulcm 
r«u/o6uop^f,r9rj]o6x(pai)c  ct  dcftop^»  cullus  ab  antiqnis. 
Scboliast.  Nicandri  Alexiph.  adv.  31.  Orpheus  in 
Hymno  29  : 

KwIii(«xM  Ai^9vov,  ipl9fO|uv  tbaaT^fa, 
Axe^o»,  *^*«ov,  xfjfiov,  JuipwTO,  llpMfOV, 
Kiw49p<jov,  Toru^wr^v WOW. 

Bacchum  a  Craecis  appellatum  fuisse  ^oyj^^ivn  iradit 

Siioqiie  Plularchus   de  Iside  cl  Osiride  c.  35,  el 
luaestion.  GraBc.  c.  30;  el  Bacchos  eodem  modo 
describit  Nonnus  Dionys.  xxi,  vers.  217  : 

iicc\  Mrfikxm  |M^ 

Aol  «Mm  TBG90I  T»  Mi\  ani(pH'  «(>f<Taf«v  f^ 
KiA  pooc  ii$o<  Ixowi  xal  db  jfO|jioio  icfo«4«ov. 

Cf.  ad  omiiia  hasc  Creuzeri  Dionysnm  i,  p.  2C7,  ei 
Bottigeri   Ideen  xur  Kunsimythologie  i ,  pag.  325 , 

not.  14. 

'  Scorpiones  iii  religione  Persarum  beslias  noci- 
vas  babitas  fuisse  palel  ex  anaglyphis  Milhriacis, 
nbi  scorpio  genitaiibus  tauri  sacri  inhxret.  Occur- 


runt  quoqiic  in  monumcntis  rcligionis  Babylonica*. 
In  iiovo  Tcstamcnlo  Luc.  x,  19,  or^st:  xa2  o-xopTrcoc, 
ut  adversnrii  religionis  christianm  sj»tuntur.  Vidc 
Kuinocl  ad  h.  I.  In  Apocalyps.  ix.  3,  5,  10,  cxilialcs 
locusia!  scorpionibus  comparantur,  iisqiie  adeo  si- 
milcs  describantnr.  Creuzer.  1,  722. 

sRespiciihauddubieprotcvangcliumCcncs.  111,  \^» 

^  Leviathan  Uob.  xl,  20).  In  Anlchicronyiniana 
legilur  cnim  :  Adduces  aulem  draconem  in  hamo^  po- 
nes  cavistrmn  circa  nares  ejus.  Ilicronymiana  hnbct 
Leviathan. 

*  (Jbi  Bacchus  vcl  Miibras  anguinis  crinibnsadnr- 
nalus  sit ,  me  ignorare  fateor.  Fabulani  dc  hydra 
Lcrnica  iiarrat  Apollodorus,  11,  c.  5. 

j  Respicit,  ul  e  scquentibus  patci,  Ilabnc.  111,  I. 

^  Augustinus,  de  C.  0.  xviii ,  c.  32  :  Cornua  in 
manibus  ejus  sunt  (Habac.  111,  A)  :  qitid  est^  nisi  tro- 
pmm  crucis?  Cornu  vero  imprimis  monnccrntis  de 
cruce  inielligcbatur.  In  Dial.  c.  Tryphone  cd.  Jobb. 
p.  275.  Justinus  11.  nalli  atii  roi  quam  signo  crucis 
coinparari  posse  statuii ;  idcmque  monoccroiis  cornu 
in  omnibus  cornubus  solum  Csse  crucis  signum  assc- 
rit  U).  p.  310.  Tertull.  adv.  Narcioncm  111,  Chrisium 
illo  cornu  indicari  ait,  cum  siipcs  crucis  sit  unicor- 
nis.  Alii  vcro  cornu  Iioc  dc  scdili ,  if  tl  eTzoy^oxi^jTKi 
(ut  ait  Justin.  N.  Dial.  c.  Tryph.  p.  276)  oc  (ttVjooJ- 
fAsvoc,  intcrpretati  sunt :  Irenseus  eniin  adv.  Ilxrc- 
ses  11»  42  Cm  Massiieii  edit.  c.24),  de  (|uinque  crucis 
cornibus  loquitur ,  et  unum  in  medio,  in  quo  rc- 
quiescit  qui  cruci  afQgitur.  Tertull.  adv.  Judxos  c. 
10.  Unicornis  autem  mcdio  siipile  palus.  Cf.  Ilonrici 
Kippingii  dc  Cruce  et  Cruciariis  (B^r^s.vwx;^  WVK\n 
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diiornm  «,  qns  per  latas  vadunt,  compaginc  oriens  A     t<^<  oecatione  unguenti  quo  faueei  myiimm  di- 


tani^itiir,  occidcns  sublevatiir ,  ut  sic  totus  orbis 
triparlita  slabiliiate  firmatus  coiilixi  opcris,  immor- 
laliiatis  radicis  Tundamenta  tcncaptur  :  boc  secre- 
tnm  nobis  venerandum  propbctx  oracnlum  tradidit. 
Iiivenieinus  enim  in  Habacuc  iia  cssc  perscripium  : 
TexU  C(bIo$  virlut  ejus ,  el  laude  ejus  plena  est  lerra. 
Et  sptendor  ejus  ul  lux  erit ,  cornua  in  manibus  ejus 
erunt.  El  iliic  eonstabilila  est  virtus  gloriaejus,et  consti" 
tuet  ditectionem  suam.  Ibit  verbum,  et  prwcedet  secundum 
grcssus  suos  ^  ( liabac,  iii,  3-5).  ICn  veneranda  Cru- 
cis  cornu),  en  sancix  virtutis  immortaic  fastigium, 
en  gloriosi  operis  divina  compago.  Tu,  Cbriste, 
mundum  ac  tcrram  exiensis  manibus,  tu  cceleste 
sustentas  imperium  ;  tuis  immortalibiis  adbxret  hu- 


liniebantur,  de  venenato  unguenlo  diatoU  loquiiwr. 

Aliud  ctiam  symbolum  proponamus  ^,  ut  com* 
mine  cogiiaiionis  scelera  revelentur ;  cujos  toUB 
ordo  dicendus  est ,  ut  apud  omnes  consiet ,  diTiax 
dispObitionis  legem  perversa  diaboli  esse  imitatiooe 
corruplam.  Noclc  quadam  simulacrum  in  lecticass- 
pinum  ponitur,  ct  per  iiumeros  digestis  fleiib« 
plangitur.  I>einde  cum  se  Gcta  lainentntionc  saiiavf  • 
rint,  lumen  infertur.  Tunc  a  sacerdote  omiiium«  qoi 
flebant,  faucos  ungnntur ;  quibus  perunctis^  saeerdoi 
hoc  lento  miirmure  susurrat : 

6a/D/oicre,  fAvorai  toO  OcoO  erco^oio^fitvov, 
"Eorac  /ap  riytiv  sx  Trovcjv  vuynpioL» 

Quid  miseros  bortaris  ut  gaudeant  ?  quid  deceplos 


meris  salus  nostra  ;  tu,  Domine,  ujternai  vitac  baju-  B  |,oinines  laetari  compellis  ?  quam  illis  spem,  qnm 


las  signuin,  tu  venerando  instinctuhoc  nobis  denun 
tias  per  propbelas.  Ait  enim  Esaias  :  Ecce  natus  est 
nobis  /i/ius,  imperium  super  humeros  ejus,  et  vocatum 
est  nomen  ejus  magme  eogitationis  nunlius  ^  (Esai. 
IX,  6).  H.cc  sunt  Crucis  cornua,  quibus  omnia  et 
sublcvantur  pariler  et  contincntur.  liis  cornibusbene 
hoininum  niiitur  viia.  Ut  Ainalecb  vincerelur,  ex- 
tensis  manibus  Moyses  hacc  iinilatus  est  cornua 
(Exod.  XVII,  12) ;  ut  facilius  impetraret,  quod  niagno- 
pere  postulabat,  cruccm  sibi  fccil  ex  virga.  Ad  hsec 
coriiua  fesiina  celeritaie  properatc  ^,  ad  hxc  cor- 
nua  buinili  veneratione  confugite.  Ilis  vos  affigant 
cornibus,  jiistitia,  xquitas,  pudicitia,  miscricordia, 
paticnlia,  (ides :  ut  veneranda  prx^fcrcntes  insignia. 


salulcm  funesta  persuasione  promittis?  quid  illoi 
falsa  poUicitalione  sollicitas  ?  Dei  tui  mors  nota  esi, 
viia  non  comparet,  nec  dc  resurrectione  ejus  divi- 
num  aiiquando  respondil  oraculum  ',  nec  hominibis 
se  post  mortem,  ut  sibi  crederelur,  ostendii,  nalb 
hiijus  operis  documcnta  promisit,  nec  se  hoc  faclv- 
rum  essc  praxedentibus  monstravit  exemplis  s.  Uo- 
lum  sepelis ,  idolum  plangis ,  idolum  de  sepulian 
profers,  et  miser,  cum  baec  fcceris,  gaudes.  Tu  deioi 
tuuin  libcras,  lu  jacentia  lapidis  membra  componis^ 
tu  insensibile  corrigis  saxum.  Tibi  habcai  graiias 
dcus  luus  ,  te  paribus  remuneret  donis,  et  sui  velit 
essc  participem ;  sic  moriaris  ut  moritur,  sic  \im 
ut  vivit.  Nain  quod  ungiiento  perunguiitur  fauces. 


consecrati  fontis  majestate  gaudentes,  ei  sepuliura;  C  ^„isnon  facinus  isiud  despecu  vaniiate  contemnat? 
Chrisii  participes  siiis  et  vitae.  Ua^ej  ^rgo  diaboliis  Christos  suos  \  et  quia  ipse  A»- 

CAPUT  XXIII.  ticbristus  est,  ad  infainiam  nominis  siii  niiseros  bo- 

S.  In  /siacif,  de  redivivo  Osiride  :  eupptlrt,  /xuo-rac:      mines  scelerata  societate  perducit.  Unguentum  boc 


'^  Sic  intclligo  :  Et  e  duorum  quw  ner  tatus  vadunt : 
niinirum  anteiinarum  crucis,  e  quiuiis  Cbrisius  pe- 
pendit ;  compagine  oriens  tangilur,  occidens  subleva' 
tur  :  orienteni  niinirum  et  occideiitcm  spcctai)anl ; 
ut  sic  tolus  orbis^  tripartita  stabilitate  :  siipilis  ct 
duarum  antcnnaruni ;  firmalus  confixi  operis  :  crucis 
in  terram  defixne;  immorlatitalis  radicis  [undamenta: 
crux  dicitur  radix  iminorialitatis ;  teneantur:  reciius 
vero,  leneant,  id  quod  sciisus  postularc  vidctiir. 

^  Plerumque  concinitcuin  Cypr.  Testim.  ii. 

c  Locus  meinoriter  et  bruviuscule  citatus,  in  ulli- 
inis  verbis  nuignie  cogitalionis  nuntius  ;  conspinil  c. 
Cypriano  I.  1.  Yoceni  cogiiationis  lii  duo  soli  sunt 
qui  hnbcant. 

^  Nescio  unde  hoc  Firmicus  bauserit.  De  virga 

Suidem  Mosis  miraculosa  miilta  fabulantur  Tlialmu- 
istae.  Ilanc  Deus  Sabbatbt  vesperc  creasse  et  Adamo 
credidissc  traditur  ,  a  quo  ad  llcnocbiim  ,  Noam  et 
Josepbum  transicrit.  Post  liujus  inoriem  in  palatiuin 
Pharaonis  delaiam  clam  ab.stulissc  Jetbruncm  et  in 
horto  suo  planiasse  ;  Mosi  auiem,  cum  nomcn  Dei 
VlSDrrDV,  illi  inscriplum  legerc  poluissel,  deniquc 
cessisse.  Iloc  narratur  in  libro  Midrasch  Vajoscbab. 
Cum  Firmicus  de  virga  unice  loquaiur,  cogilai  i  haiid 
potest  de  ligno,  in  quo  serpens  xncus  in  de^erio 
suspensus  erat,  Numer.  xxi,  8,  9,  cui  ab  antiquo  indc 
tempore,  ut  lypo  Christi  (Joan.  ni.,  14),  crucis 
forma  afficta  est.  Cf.  Vrsprung,  Naiur  und  fortp^ 


flanzung  einer  heiligen  Wisscnschafi,  Schrifl  und  SjnO' 
che  unter  den  Stammvatern  des  MenschengesekleckLs^ 
oder  Erklarnug  dunkler  Fabeln  und  Tradttionen  ffOR 
Adam,  Seth  u,  s.  w.  (Bresl.,  1786),  p.  456. 

^  Scciiicain  baiic  reprjcsonlationein,  qiia  mortuus 
lugebatur,  carminibusqiic  (per  numeros  diyesti»  fieli-' 
bus)  in  tencbris  plangebatur,  donec  accensis  lumi- 
iiibus  fletus  in  gaudia  mutaretur,  in  omuibus  fere 
Mysieriis  varia  forina  reperimus.  Mortuum  enim  et 
in  vitam  reducem  Osiridem  atque  Adonidem;  nior* 
tuum,  iiescio  an  in  vitain  revocatum,  Gabirnm;  amis- 
j^  sam  aiquc  denuo  inventain  Proserpinam  in  iis  luge- 
bani,  la^tique  saluiabant.  Neque  dubium  qui»  in 
Mithriacis  similes  ritus  celebrati  fuerint.  Dei  tm 
mors  nota  est^  in  sequentibus  babet  Firmicus.  Ad 
hoc  igitur,  quod  Firmici  sciate  notissimum  erat  Epi- 
phonema,  cujus,  quod  sciam,  solus  mcntionem  facit, 
refcrendum  puto  iliud,  e«pptirt ,  yL\nmu  roO  Ocou  vi- 
o'&>o-/xcvou ,  (luo  cx  dei  sui,  e  magnis  poriculis  crepti, 
saluie  sibi  invicein  quoqiie  laborum  aerumnarumqiie 
finem  auguranlur. 

f  Ut  de  resurreciione  Christi. 

s  Filiae  Jairi,  juvenis  Nainitici,  Lazari. 

^  lii  fronte  eiiam  ungebaniur  sacrorum  Mithriaco- 
rum  mysto^.  Mithras  signat  in  (ronte  mystas  suos,  ait 
Tertuil.  de  prasscripi.  H;ereticor.  c.  40.  Zoegae 
Abbandl.  p.  178,  Christos  suos^  allusio  ad  etyniun 
Graecum  xp^^^* 
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reserva  roorilurisf,  ^*  ut  quos  laqucis  tuis  ceperis,  eos  A  is  idem  David  :  Ut  quid  (remuerufU  genUi^  ei  popuU 

meditati  sunt  inania.  Aititerunt  rege*  terrce^  et  princi'- 
pei  convenerunt  in  unum  advenui  Dominum  et  adver» 


venenato  ungaento  oblitos  iugubri  ac  funesto  sem- 
per  mergas  exitio. 

CAPUT  XXIY. 
De  unguento  loqwtur  quod  Pater  Filio  tradidil^  FiYiim- 
que  eredentibus  largitur. 
Aliud  est  ungnentum,  quod  Deus  Pater  unico  tra- 
didii  Filio,  quod  Filius  credenlibus  divina  nominis 
sui  majestate  largitur.  Ghristi  ungueiitum  immortali 
coinposiiione  conficitur ,  ct  spiriluulibus  pigmenlo- 
rum  odoribus  temperatur.  Hoc  unguentum  a  morta- 
libus  laqueis  putres  hominum  artus  exuit,  ut,  sepulto 
priino  homine»  ex  eodem  statim  homine  homo  alius 
felicius  nascatur.  Et  ut  hoc  manifestius  expliceiur  ^ 
sacrarum  lectionum  arcana  pandenda  sunt.  Ait  enim 


$M  Chriitum  ejui  ^  {PiaL  ii,  1,  2 ).  Quid  te  sic  ex- 
loilis  sacrilega  persuasio?  quid  miseros  homiiies 
effrenata  leinerilate  circumvenis?  unguentum  GhrisU 
coBli  donat  imperium,  unguenium  vestrum  gehenna 
susciiat  flammas. 

GAPUT  XXV. 
Excunu  facto  de  mhero  hocce  profanorum  homi" 
num  errore  yraviier  monet^  et  regnum  Christo 
datum  hac  unctione  indicari  docet,  muUis  ScriplU" 
rarum  atlatii  tocis  ;  iimul  deicemum  Chriitum  ad 
inferoi  tangil. 
Sed  quod  impuro  ore  sacerdos  isle  et  polluta  ver« 


David,  ut  hujus  uiiguenli  gratiam  traderet :  Specio-  B  borum  conUminatione  componit,  libet  diligenti  in- 


$Ui  forma  prte  fitiii  hominum,  diffuuL  esl  gratia  in  /a- 
kHs  tuis :  propterea  benedixlt  iibi  in  wlernum,  Accin' 
gere  gtadiumtuum circa  femur  luum,  potentissime^ spe- 
de  et  pulchritudine  tua  intende ,  prospere  procede ,  et 
regna,  Propter  veritatem  et  mansuetudinem  etjustiiiam: 
ef  deducet  te  mirabiliter  dcxtera  tua.  Sagittas  acuue 
potentissimcBf  poputi  infra  le  decident  in  corde  inimi' 
eorum  regis.  Sedes  tua  Deui  in  icscutum  scecuti:  virga 
reeta  esl  virga  regni  tui.  Ditexiiii  juititiam^  odiiti  ini- 
quitatem,  propterea  unxlt  te  Deui  tuui  oteo  tcetitiag 
prm  eoHiortibui  tuii.  Myrrha  et  gutia  et  caiia  a  veiti" 
mentii  tuis  de  adificiii  eburneiit  ex  quibus  tejucundi" 
lale  affeurunt  >>  (  Pm/.  ,  xliv,  5-10).  Immorulis 
tinguenli  secreU  pervidimus,  et  divin»  nobis  dispo- 


quisitioiie  discuiere.  Liberaio  Deo  suo,  bonum  ani- 
mum  gerere  socios,  fiduciani  bona".  spei  habera 
persuadet.  0  quain  miseris,  quain  luciuosis  se  la- 
queis  involuil  caduca  callidilas!  Quis  Deum  tuum 
liberat?  cui  hoc  praesliiit,  quod  laburai?  Discc,  disce 
quod  nescis,  disce  quod  iion  vides.  Gliristiis  lilius 
Dei,  ut  humanuin  genus  a  moriis  laqueis  liberaret, 
omnia  isla  sustinuit,  utcapiivitaiis  dura:  jugum  tol- 
lerel,  ut  hominem  patri  redderel,  ut  mitigata  offcusa 
hominem  cum  Deo  prospera  conciliaiione  coinpo- 
neret,  ut  promissae  resurrcctionis  frucium  proprio 
monstraret  exemplo,  fecit  Filius  Dei  quod  ante  pro- 
miserat,  clausil  jaiiuns  sedis  inferno;,  et  dura;  lcgis 
necessitatem  calcaU  niorte  prosuavil.  Per  iriduum 


sitionis  ordo  monstratus  est.  Regnum  perpetuum,  et  p  recens  ita  ab  eo  justorum  turba  collecla  ebt  ^  n^ 
— 12  j:^j —  j — ! . :  — f diulius  contra  eos  moriis  dominaretur  iinprobilas, 

ne  justoruni  meritum  cx  longa  desperaiionc  ^  con- 
cideret,  freglt  claustra  perpeiua,  ei  ferreae  forcs, 
Ghristo  jubente,  coUapsae  sunt '  :  ecce  lerra  coutre- 

de  desccnsu  Gliristi  ad  inferos,  et  Poiii  Excursu  5 
ad  I  Peiri  ni,  19,  de  desc.  J.  G.  ad  inferos.  lis  vero 
se  adjungit  Firmicus,  qui  negabant  Ghrisium  omnes 
ex  inreriio  cduxisse  incredulos  ad  melioreni  menieni 
revocaios  (Aug.  de  haeres.  c.  79;  Pliilasirius,  hii:- 
rcs.  lil )  statuebaniaue,  nonnisi  credenteij  qui  cx 
bac  viu  spe  fuiuri  Blessix  discesserint,  a  Ghristo 
exinde  iiberatos  esse.  Sic  quoque  inter  Latinos  Gas- 
8iodorusinps.xLviii;GregoriusM.£pist.iib.v,  ep.  15. 
Apud  LacUntiutn  et  Arnobium  hujus  dogmaiis  nulla 
fit  meniio.  Ex  litibus  illud  Apoilinarisiicis  de  hii- 
•»w...  ^.  .,_.  ^  mana  JesuGhristi  anima  insigne  accepil  momeiituiu. 

^  Malim  recensila  :  meiius,  si  sic  dislinxeris,  om-  ^  Ad  ilia  quoque  tcmpora   referenda   videtur  altera 


coeli  diadema  domino  nostro  cum  unguenti  majesiaie 
coilatum  esl.  Quis  autem  liic  sit  qui  regendi  orbis 
accepitpotesutem,  qui  venerandi  nominis  majesiate 
decoratur,  aliud  nobis  monstrat  oraculum;  ait  enim 

«  Hom.  Uiad.  II  680  :  Apotlo  mortui  Sarpedonii 
eorpui  ambroria  unxit,  Plin.  H.  N.  xiii,  1 :  Unguen-' 
tarum  honoi  et  ad  defunctoi  periinere  cce^nt»  Innuc. 
Feliz.  c.  12.  RuervaUi  unguenta  funeribui. 

^  In  his  sacri  teitus  verbis  a  Cypriano  aliisque 
varie  discrepai.  Yidc  Sabaterium,  quod  ad  veteris 
ecclesiae  sententias  attinet.  De  externa  Ghristi,  dum 
bis  in  terris  versabaiur  adisis  forma,  quae  iiuper  hac 
de  re  disputavi  in  libro :  Sinnbilder  und  KunitvonteC- 
lungen  der  atten  Christen^  ii,  p.  1  seq. 

«  Iniiio  diifert  a  reliquis,  cum  Augustiiio  in  ps.  i 
liabens  ut  quid. 


nin  coh;crebuni.  Agit  nimirum  de  descensu  Ghristi 
ad  infcros  I  Petri  iii,  19,  Juaorum  ltir6a.  TcrtuUianus 
de  Aiiiina  c.  7  :  Quid  ett  autem  iltud,  quod  ad  infema 
iransfertur  (aniina)  posl  dtoor<ttfm  corporisf  quod 
detinetur?  quod  in  diem  judicii  reservatur?  ad  quod 
et  Citristus  moriens  descendilf  puto  ad  ammas  palriar' 
eharum^  si  uihil  anima  sub  terris?  Et  c.  55  :  liec  ante 
oicendit  in  subtimiora  ccstorum,  quam  descendii  in  tn- 
feriora  terrarum ,  ut  illic  patriarchas  et  prophetas 
compotes  sui  faceret.  Jusiinus  Martyr.,  Dial.  c.  Try- 
plione,p.  220.  Jebb.  ciiat  Jeremiac  locuin  deper- 
dituin  :  iyiVTQV^in  Ss  ti'jpiog  6  6s6c  enro  Itrpomik  tgjv 
Xf>»efi>}piivA>v  im  y^g  yj^l*^'^^^*  ^^^  xerrsjSY]  npos  rutovc 
«voc/yfXio^aoOac  ocjxoi^  t6  (Tbmnpio^J  ecuroO.  Eumdem 
baliet  Iren.  adv.  Hxres.  ni ,  20, 22 ;  iv,  c.  33.  v,  31 . 
Massuet.  Glem.  Alei.  Strom.  vi,  6,  p.  762.  Evan- 
gelium  Nicodemi  c.  24.  seq.  Multique  alii  quos  re- 
censUos  invenies  a  Dittelmaiero  in  Historia  dogmatis 


pars  Evaiigelii  Nicodemi,  hunc  Jesu  Ghristi  ad  in- 
fcros  descensum  uberrimc  narrans.  Liiicuni  tauluni, 
quod  sciam,  exsiat  moiiumcntuiu  ecclesiasticum  ex 
media  aetate,  iii  quo  descensus  Ghristi  ad  inferos 
spectandus  proponitur.  Est  vero  boc  Bulla  plumbea 
Alberti  patriarchae  flierosolyniitani  (  1204-1214  ) 
in  cujus  aversa  Ghristus  animam  solutis  vinculis  ex 
inferis  reducit,  comitante  et  plaudente  altera ;  ad- 
stant  duae  figurae  coronaUe,  regis  puio  et  regina: 
Hierosolymorum.  Epigraphe  est  u  anactacic.  lii 
adversa  le^iiur  :  f  albertvs  ierosolimitamvs  pa- 
TRiARCHA.  Edidi  hanc  Builam  in  Gommentat.  altera 
de  numis  Francorum  in  Oriente,  Actis  Soc.  R. 
Scieniiarum  Danic»  Ann.  1821  inserta. 

«  Quod  J.  G.adventum  frustraeispectassent. 

t  Oratio    a  Thaddaeo   Edessae    habila   ap.  £u- 

Seb.  H,  E.  I,  C.  15....  xai  ttw;  (  6X^coTQc\  i^s^^tn^^uk- 
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muii,  e(,  fundamenlorum  suorum  slabiliiaio  con-Aquando  verbum  Dei  dcsccndil  ad  lerram;  idco  ct 


cussa,  pr.x5enlis  Gbristi  numen  agnovit.  Anle  prac- 
fiHiium  lempus  praicipiiat  dlem  mundi  rotata  veriigo; 
ei  sul  non  cumpleto  diurnarum  liorarum  spatio 
proper.ilo  cursu  vcrgil  in  noclem  {Luc.  xiiii,  44). 
Ecce  vcli  rasii(;ia  summa  linduniur,  ei  obscurioribus 
tenebris  orbem  terrarum  caligo  nociis  abscondit 
(lfa/(/i.  XVII,  51).  Omiiia  elemenia,  Gbrislo  pug- 
nanie,  iurbaia  siint,  iiiiic  scilicei  cum  primumconira 
inortis  tyrannidcm  bumanum  corpus  armavil.  Per 
tridiium  isia  confliclaiione  pugnatum  esl ,  quamdiu 
mors  siiperatis  malitiae  £ux  viribus  frangerelur. 
Quid  solitaimpaiientia,  homo  religiose,  homoChristl, 
desperas  ei  deficis.  Tridui  moram  non  fers,  sollici- 
tudinem  ac  de^iperaiionem  luam  novis  procibus  con- 


ipsi  soliiciia  inierrogaiione  respondenl  :  Quit  at 
isie  rex  glorue^(!bid.  8)?  Quibus  quxrentibus  per- 
spicua  Cliristus  nuininis  sui  majcstate  respondit : 
Dominui  (ortii  el  potem^  DQminus  poten*  in  pr<rlio*, 
Cognosciiur  staiim  a  custodibus  coeli  Filius  Dei,  et 
quidquid  illos  ante  fefellil,  agnpscunt.  Vident  pro- 
siraii  boslis  cxuvias,clrecordati  prirou!  disposilioiru 
ordinem,  eiiam  ipsi  cum  ascendeniibus  iieraia  pi- 
riter  voce  conciamani  :  ToUite  portat  qui  praatit 
illii  f  (Ibid.,9)t  et  extoUile  vos^  poria;  aHernw^  et  tii- 
iroibit  rex  glorifc.  Reverso  Filio  promissa  Paler  regiii 
sccptra  resiiiuii,  e(  sellam  regni  xqua  poiestate  con- 
ccdit,  ui  impcret,  ut  regnci,  ul  teneal  s,  ui  perr 
pciiia  numinis  sui  majestaie  dominctur.  Audi  quid 


fiteris?  Ifoc  le  faciurum  esse  illo  die  Spiriiiis  sanctus  g  dc  illo  Daniclcm  Spiritus  sancius  Jusserit  dicere  : 


veneranda  voce  signiflcat,  cum  per  David  dicii : 
^ttimati  iumus  sicut  oves  occiiionis.  Exiurge^  ^uare 
obdormii^  Dominef  exsurge  et  ne  diiperdas  usque  in 
finem.  Quare  faciem  tuam  avertis  ?  obUviiceris  inopiam 
noslram  el  tribulationem  :  quoniam  humiliata  est  in 
pulvere  anima  notlra^  hcesit  in  terra  venter  noster. 
Exsnrget  Domine,  oplem  fer  nobis,  et  Ubera  not  pro- 
pter  nomen  tuum^{PiaL  xliii,  22-26).  Ecce  post 
iriduum  lucidior  solito  dies  oriiur,  ei  rcddiia  soli 
prseleriti  luminis  graiia.  Omnipoiens  Dcus  Chrisius 
splendidioribus  solis  radiis  adoralur.  Exsultal  salu- 
tarc  numen,  ei  iriumpbalcs  currus  ejiis  juslorum  ac 
sanciorum  turba  comitaiur.  Tunc  elaio  gaiidio  cla- 
inai  clata  mortaliias :  Ubi  est,  morst  aculeus  tnus 


yid*jbam  in  visu  noctet  et  ecce  in  nubibut  corH  quasi 
Filiui  hominii  veniens,  venit  usque  ad  vtterem  dierum^ 
et  itetit  in  conspectu  ejui,  et  qui  aaiilebant  obiuierunt 
eum,  Et  daia  ett  ei  potestas  regia^  et  omnei  re^es 
terrcB  et  regnum  et  omnii  claritat  iervivit  ei.  El  poteslas 
ejus  (Cternaj  quce  non  aufertur,  et  regnum  ej^t  noi 
corrumpetur  *>  {Dan,  vii,  13,44).  Hxc  eadem  nobis 
sancia  rcvclaiioiic  monsirantur;  invenimus  enini 
in  Apocalypsi  ita  esse  persciiptum  :  Et  conversut  ret- 
pexi ,  ut  viderem  vocem,  qua:  mecum  toquebatur  ;  ei 
vidi  septcm  candelabra  aurea^  et  in  medio  candetabro- 
rum  similem  Filio  hominit  veslitum  podere  ^^et  erat 
proicinctus  supra  mammas  zoina  aurea.  Caput  autem 
ejus  ct  capiUi  crant  o/frf ,  veLul  iana  atba  ui  nix,  oculi 


(I  Cor.  XV,  56)?  Tunc  prajcurrcns  salutare  nuincn  C  ejus  nl  flamma  ignis,  et  pedet  ejus  simites  aurichatco, 


aperiri  sibi  coelesies  Januas  praecipit.  Aperilc,  ape- 
ritc,  ci  immorialia  clauslra  convelliie.  Clirisius 
Dcus,  calcata  morie,  ad  coelum  hoinincin  quem  sus- 
ccpcrat^  revocai.  Iloc  a  vencrando  propheta  sancla 
voce  prxcaniiur,  et  ex  ore  prophciico  vox  jubeniis 
audiiur;  aii  enim  Spirilus  sanctus,  ut  nobis  poien- 
tiam  Chrisii  jubcniis  oslenderci  :  ToUite  portas, 
principes ,  vcstras,  et  extolUte,  portof  CBteruales,  et 
inlroibit  rex  gloriof  ^(Psal,  xxiv,  7).  lloc  angelis 
nescieiitibus  iinperalur ;  neque  eiiim  scire  poiueruni, 


sicul  de  fornace  ignea^  ct  vox  ejut^  ut  sonui  aquqrum 
Muttarum  :  et  habcbat  in  dexiera  stia  septem  itcUas,  et 
ex  ore  ejus  gladius  ex  utroque  acutus  ;  et  facits  ^ui 
splendcbat,  ut  sol  in  viriute  sua.  Et  (um  vidisstfi.t 
cecidi  ad  pedes  ejus  tamquam  mortuus.  Et  imposuit 
dexteram  suam  tuper  me  diccnt  :  Noif  l(i|fere«  ego 
ium  primui  et  noviiMmuif  et  vivua,  q^i  fuam  mor- 
tuus;  et  e^ce  tum  vivens  iu  MjeMh  ««ri(/or«ni,  ei  kabeo 
ctavet  moriit  et  inferorumi  (Apoc.  V,  12-18).  Post 
resurreciionem  etiam,  cum    discipulis  &uis  daret 


in  passioneet crucc Domini :  ^izuly.^ArM;  o u^hog  «7:0 
;ravTa»T0J»-:TinE5<;fAJvo'j;,TTS  toO  X-vjTr.pof  av5/iata.  l*ro- 


mt;  wo",  ytAo;;V5xo«ff,xayj/i7roAis3"a;  < 
Parum  Uiffurt  a  lexiu  Sabatcriano. 
b  Terlull.  adv.Praxcam  c.  i6  :  Sutccpturus  (Filius 
Dei)  eiiam  iptas  substantias  hominumj  carnem  et 
animam,  Sed  astnmere  quoque  usiirpatur  a  Fir- 
niico  c.  ib.  8ic  ciiain  Novaiianus  do  Trinilalvf,  c.  19: 
Legiiimus  Dei  Fiiiui  sanclum  itlud  ex  Maria  natnm 
nssumit;  ei  llilarius  de  Triiiilale  lib.  x,  c.  15  :  Si 
lantum  ex  Virginc  assumpsissct  ror/iui,  attumpsisset 
wque  animum  exeadem;  ei  lib.  xi,  c.  iJiiSerii 
formamassumpsit.  Ettriduere  Tertull.  udv.  Praxtf^ni, 
<*.  97  :  Quando  Sermo  caro  factui  ei/.....  an  indutui 


iilvangeliuin  Nicodemi  in  mrrniione  de  descensu 
Christi  ad  iiifcros  c.  21. 

^  lloc,  qui  prceestis  iUis,  solus  Firmicus  habet. 

"  Alteruiruiu  supcrfluum  vidclur;  fortassc  lueliua: 
ui  iinpcret,  ui  regnuin  teoeai.  Yow. 

^  Jusiinus  M.  iu  Dialogo  p.  87,  ab  llebraico  xque 
ac  Grxco  twv  0'  icxtu  re^eus,  Terluiiisuwuu  c. 
Jud.  c.  1  i ,  Cjpriauuui  aique  Firmicum,  secim 
iraxil.  VtTs.  I0,  ulap.  Cypr.  Tcsiini.ii,  qiii  tauien 
habcl  ci  qui  assislcbaiit  ei-  Vcrs.  14  paruin  difleri, 
habei  euiin  per  gcnus,  ei  ouuiis  ctaritas  serviet  ei. 

*  EvSioufAivov  Troorio)}.  Poderis,  tuoica  curpori 
adslricia  u:iquc  ad  pedcs  dcsceudcns  juxta  Uido- 
lum  Xi\,  21,  legilur  ap.  Tcrlull.  adv.  Jud»06  c.  il, 
ox  vcrsiojic  Antehierouym.  Ezechieli»  IX»  i. 

]  Minu^iLs  excepAis,  cooseutii  FirBiiciu  cuw  testu 
Sabateria^o  ei  cum  Cypi'.  TeiUm.  iL 
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ccrla  mandata,  iinniorUlium  maadalorum  ordinem  A  ^^  virginis  terrae  linio  facius  Adam  prxvaricalione 


isla  lege  concluait :  Data  at  mihi  omnii  potettas  tn 
ccdto  et  in  terra.  Ite  ergo  et  docele  otnne$  genlei,  bapti- 
santes  eot  in  nomine  Pairii^  et  FHii^  et  Spiriiui 
tanctip  docentes  eoi  obtarvare  omnia,  tpuecumque  prm" 
cepi  vobii  {Mattk.  xxviii,  18, 19 ).  Quod  auiem  Deus 
Tater,  participem  cuni  regni  faciens,  regalis  sellaa 
ei  concesserit  £edes,  lioc  docetur  oraculo  :  Dixil 
Dowunui  Domino  tii«o,  eede  a  dextris  i»m,  quoadus" 
queponam  inimicos  tuos  suppedaneum  pedum  tUQvum, 
Virgam  virtutis  tuw  emittet  Donnnus  ex  Sion,  domina" 
beris  in  medio  inimicorum  tuorum,  Tecum  principium 
ift  die  virtutis  luw,  in  elaritale  sanclorumt  et  ex  utero 
ante  tuci(erum  genui  te.  Juravit  DomiuuSf  nec  poeni- 
tebit  eum^{Psal,  cix,i»4).  iii  sunt  inimici  Dei, 


propria  promisaam  perdidit  vitam.  Per  virginem  Ma- 
riam  ac  Spiritum  sanclum  Ghri&tus  naius,  et  immor- 
laliiatem  accepit  et  regnum.  Arl>or  ligni  pestiferum 
decepiis  pabulum  praebuit  s  :  Itgnum  crucis  Yitam 
immortali  compage  restituit.  Coniempsit  Adam, 
ol^edivit  Deo  Giirislus.  Sic  divina  dispositione  quid- 
quid  Adam  perdidit  Gbristusinvenit.  Nam  post  mulla 
tcntpoia  novissimis  lemporum  spatiis  (id  est,  novis- 
sima  pcne  sxculorum  hebdomade)  Verbum  Dei  bu" 
mano  se  miscuit  corpori  ^,  ut  bominem  liberarci, 
ut  mortem  vinceret,  ui  fragiliiatem  bumani  corporis 
eum  divina  immorlalitate  conjungeret.  Quid  enim 
fuceret  tania  turba  sanctorum?  qiix  illis  spes  saluiis? 
quod  meriiorum  praGmium,  si  sub  una  eademque 


sacratissimi  imperatorei,  qui  vcritaiis  ordinem  con-  B  condiiione  sorlis  ineluctabilibus  morlaliiatis  laqueb 


traria  lege  conturbant,  qui  perversae  cupiditatis  in- 
Sliuclu  sacrilega  vota  concipiunt,  qui  profan»  men- 
lis  furore  aut  lignum  seinper  veoerantur  aul  lapidem. 
In  isto  loco  posiii  ordinem  debemus  sanciae  dispo- 
siiionis  aperire  :  ui  quidquid  nobis  invcstiganiibus 
ttnctum  Dei  vcrbum  prophetica  tradidil  discipiinn, 
ad  rcfuiandas  profani  erroris  maculas  specialiicr 
explicctur,  nc...  ^  sicut  nos  diximus,  commenli 
sunl  ^t  ^ui  sacrilegia  erraiitibtis  tradiderunt.  Sic  a 
nobis  ordo  vcritaiis  curiosius  requiratur.  Suspensis 
iiaque  paululum  ca.'teris,  ad  haec  ^  explicanda,  qu« 
▼era  sunt,  transferatur  oratio. 

CAPUT  XXVI. 
Breviter  Ecclesice  de  Christo  cum  Adamo  comparato 


etiam  ipsa  obligata  teneretur?  Nibil  Abel,  nibil 
Eiiocb  ,  nibil  Nue,  nibil  Sem ,  iiibil  Abraham ,  nihii 
Isaac,  nibil  Jacob  de  Dei  sil>i  misericordia  ac  majes- 
lale  promiilereni :  ireni  eliam  ipsi  posl  lanium  fidei 
inerilum  cum  caeleris  omnibus  pariter  addictis,  et 
oinnes  Uei  sanclos  unum  moriis  exitium  exeiperet , 
nec  bal)eret  apud  Deum  prxmium  pietas,  si  uiia 
eademque  omnes  condiiio  mortis  haurirel.  Sed  Deus 
Abrahaa  clarius  a  coeli  sideribus  promiserat  regnum: 
idco  ex  genere  Abrabae  descendens  Maria  virgo  Deum 
concipil,  ut  supradiclorum  bominuro  sol>oles  ini- 
mortalis  socictaiis  vinculo  jungeretur,  et  sic  buma- 
num  genus  per  hominem  pariler  el  Dcum  aequata 
socielatiscomparalioue  coi^unctum,  ad  immortalita- 


dogma  exponit;  quidquid  Adamus  perdidisset^  eum^  C  Hs  imperium  obedientiae  meriio  pervenirei.  Quia 


c  Jforia  \irgine  naium^  invenisse.  Redit  in  viam. 

Vos,  domini  imperalores,  sanctarum  auriuin  ves- 
iranim  inihi  commodate  patienllam  ^,  ul  totum  cle- 
mentias  veslrae,  quod  promittimus,  explicemus.  Cur 
Deus,  id  esi,  Filius  Dei ,  homo  passus  esl  fieri,  brevi 
ae  tara  plelati  Yestrae  ratione  monstrabiinr.  Giim 
bominem  primnm,  Id  est,  Adam,  ad  imaginem  suam 
Dcos  Aiceret  {Gen,  ii,  27),  certam  illi  mandalorum 
dedit  legem.  Isper  feminam,  id  cst,  Evam  deceptus, 
diaboli  persua&iORibus,  promissae  sibi  glorise  perdidit 
4i§nilaim.  Lignnm  erat  iii  paradiso  ^  quo  promis- 
Borum  a  Deo  praemiorum  perdidit  gratiam.  De  vir- 
gMiis  lerrai  iimo  homofactus  esl :  nondum  enim  ,  ut 
aHSeripiura,  supra  lerram  pluerat.  Ilic  contemptis 
mandaiis  Dei »  humanuro  genus  mortalitalis  laqueis 
anixit.  Oportebal  boc  totum  el  reformari  et  corrigi, 
«irefonBatio  originis  debuli  reformare  primordia. 


itaque,  sacratissimi  imperatores,  curiosis  auribus 
satisfecimus,  rcliqua  prosequamur,  ut  vet  sic  pollu- 
laruin  aurluin  sordcs  purificans  possit  sermo  purgarc. 

CAPUT  XXVII. 
UUimum  Mithriacorum  imtiomm  symbotum  ,  Tavpo^ 
9/9o(xovTo;,  xecl  9po(xa)v  tocO|9ov  TroTiQp,  exponit.Serpen" 
tis  meminitf  Protoplastorum  seductoris^  funeslique 
ejus  euttus^  draeonemque  eo  die  percussum  esse^  quo 
Christus  apparuerit. 

Sequitur  adhuc  aliud  symbolum  ^,  quod  pro  ma- 
gno  roiserorum  bominum  credulis  auribus  traditur: 

Toeu^  hpocxffmc ,  xrc  d/D«x&iv  tkv/mti  franijO  i .  Ali- 
quando  nobis  signa,  diabole,  maculati  iiominis  pro- 
didisti ,  aliquando  infame  nomen  propria  voce  con- 
fessus  es.  Scio  qui  fueris,  quld  ausus  sis,  scio  quid 
fecerit  scelerum  tuomm  nialiiiosa  persuaslo.  Hoc 
erat,  quod  Evac,  cum  eam  perderes,  magnopera 


*  Plenimqueeoncinitcum  Cypriano  Testim.  lib.  ii,  D     ^  Mortcm. 


eicepio  Vers.  5,  ubi  bic  habet  leclionem  Sabate- 
rlaiiain  ;  Jn  sptendoribuM  sanctorum, 

^  Excidere  paucnla. 

«  Lege  eammeuHii  sunt.  Gomroentior  pro  mentior 
•ccMrril  apud  Apuleiam  Apol.  p.  Sii.  Ligtium  a  ine 
Mo  oppiiki  qu;r$itnm  non  piguit  vos  commcnllri. 

'  In  adiliooibtis  kgitor  «rf/iae. 

•  Laetanl.  i«  i  ,  audiendi  patientiam  commodare; 
CiapiHl  Amobittiii ,  commodare  aures^  i,  6  ,  iv,  33, 
^n,  33,  MMiiNOf/are  assensum^  i,  54^  vn,  ^.  — 
Semelmum.  Sacratissimi  quoriue  ab  iliius  X'Ulis 
scripioribiis  vocantur  iinperaiores. 

'  Arbor  sciejitiae.  Genes.  iii »  3. 


^  Arnob.  i ,  60  :  Aiftimpiii  igitwr  hominis  (ormam^ 
ei  sub  uoslri  generis  simititudine  potentiam  suam  clau" 
sit,  ut  videri  possetet  conspici,  verba  (aceret  et  doceret, 
atque  omnes  extequereiur  res^  propter  quas  in  mundum 
venerat  (aciendas^  summi  re^s  imoerio  et  disposiliont 
tervalis.  LacUiil.  iv ,  iO  el  li  ;  Augiisilnus  de 
C.  D.  X,  29;  aliiauc  ap.  Elmenhorst.  observat.  In 
Arnobium  p.  56.  Coiifer.  quoque  c.  25. 

i  Ex  mysteriis  Sabaziis. 

1  Glem,   Alex.  Propirepi.   c.  2,  p.  15:  ♦wi  rt,- 

TfOPQTij;  giJw^txof ,  TaOpo;  Tzemnp  o/)axovTOff  xai  jfoiTxip 
Ta-Wj  $/aax(>r>.  Arnob.  V,  21.  Auctorem  aliquis  deside- 
rabtt  rei,  lum  iUum  citabimus  TarcndRmK  \v(iV>kcm^<^ 
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|)ulliccb:iris ,   cuin   ui  dicercs  :   Kritii  quad  Dit  A  naces  animi  ▼estri  in  iilo  errore  permanserint,  ar- 

(6'eH.  111,  5).  Tiinc  parabas  tibi  ac  tuis  tcnipla,  et 

deiubra  facicbas,  et  veuenali  oris  illuviein  nefariia 

ccrciiioniis  consccrabas.  Serpis  in  teniplis,  et  occi- 

8arum  hostiarum  misero  pasceris  sanguine.  Nec  ve- 

nenis  tuis  cruor  dcfuit,  nec  semiuste  '^  crcinalorum 

corporum  partes,  bumanarum  te  eiiam  victiinarum 

frequenter  sangiiinc  crucntasti.  Et  satiaris  ^  leinpli 

cruore,  vel  ara  Gartbaginis  ^  rabies  tua  et  siccarum 

faucium  venena  nutrila  sunt.  Tu  haec  faciens  homi- 

nibus  le  miscris  prodcsse  jactas,  ut  crudcliiate  tua 

perimas,  persuasione  decipias,  polliciiaiione  prosier- 

nas.  Sic  luis  prospicis,  parricida.  Fiigite,  o  miseri 

homines,  fiigite,  ot  contagionein  istam  qiianiacuin- 

que  potcstis  celcriinte  de-^erite.  Draco  csi,  qui  coli- 

tur.  Latcre  non  potest,  proprietatem  nominis  sui  B 

ipse  confessus  est.  Confessum  reuin  pccna  consequi- 

tur.  Audiie  quid  sanctus  propheta  divina  instigatione 

denuntict.  Oraculum  hoc  Esaiae  nobis  fldcs  tradidil, 

ait  cnim:   In  iUa  die  zuperinducel  Deuigladium, 

ionclum  el  magnum  el  forlem  iuper  draconem,  ier^ 

penlem  magnum  t  ct  tortuoium^  et  inlerliciet  draco" 

nem  "^  (Eiai.  ixvii ,  i).  Volunlas  Dei  iierfectio  operis 

subsiantia  est  <^.  Dcne  draconis  lata  senteniia  e^^t : 

quidquid  Deus  dixit  factuin  est :  morituri  draconis 

hoc  solatium  cst,   ut  exitium  suum  trequens  perdi- 

torum  turba  comiietur.  Si  mortis  cjus  dies  quasrilur, 

tuuc  percussus  csi,    cuin  hominem  Dcum   vidit, 

cumque  nobis  Ghristi  numen  appaiuit.  Post  illum 

diein,  qui  serpentis  hujus  secutus  fuerii  instilulum, 


debitisetiam  vos  paritercumdiis  vestris,  ut  qoidquid 
auctores  vestri  divina  animadversione  memenmt, 
etiain  ad  vestrum  exitium  hoc  ^ocietatis  consortio 
transferatur.  Mihi  credite ,  nihil  proelemiisit  diabo- 
lus,  quod  hominem  miserum  aut  debiiitaret  aut  per- 
deret:  ideosese  in  omnes  formas  multiplici  diversi- 
tatc  convertit,  ideo  so  diversi  generis  caHidiiale 
composuit,  ut  variis  ac  multiplicibui  fraudibus  ht- 
mines  irretitos  interimerei. 

CAPUT    XXVIII. 

Draconem  fictorum  numinum  auciorem  dicii^  iueroium' 

que   iuorum  per   tignum    initaurationm  $emper 

euraae.  Ugni  hinc  in  iacrii  idolorum  abuium  esm- 

pliipaucii  ex  iacrii  Phrygiii,  Oiiridi*  tt  Pro»erpim 

petitii  nolat;  Crucii  deinde  ordinem  expoiiiMinUt 

novi  Tcitamenti  affert,  quoi  priica  Ecelema  atqu 

iltud  (cvum  de  cruce  interfn^etabatur.  Atqueita  expod' 

tis  et  refutatii  prcecipuii,  qucs  in  cuttuidotorum  ium 

temporii  tiguere,  iymboiii  iigniique^  ul  imperatorei^ 

ad  quoi  hoc  icripsit^  eo  confidentiui  ad  idota  eorumque 

iacra  penituidelenda  accederent,  ienlefiiia»  coltig^. 

Sacia   sua  perditus  carnifex  s  pro  nefas ,  per 

lignum  semper  renovari  disposuit,  ^  ut»  quia  scie- 

bat  ita  fore  '*■ ,  ut  ligno  crucis  affixa  vita  hominls 

perpetu»    immortaiiiaiis  compagine  stringeretur , 

ideo  pertituros  homines  ex  ligni  imitatione  decipe- 

ret.  liisacris  Phrygiis,  quae  Matris   deum  dicunt, 

pcr  annos  singulos  arbor  pinea  caediiur  ,  et  in  ne- 

dia  arborc   simulacrum  juvenis  subligatur  i.    b 


nccesse  est  ut  cum  serpente  moriatur.  Deos  istos,  G  Isiacis  sacris  de  pinea  arbore  csedilur   truncos  ^ : 


qiios  colitis,  ipse  finxit,  ipse  composuit  K  Si  pcrti- 

scnarium^  quem  antiqnltas  camt,  dicens  :  Taurus  dra- 
conem  genuit,  et  taurum  draco;  ubi  fabiila^  originem 
irfcrt,  Jovem  sub  dracone  lalentein  Porscphonen 
\iiinsse.  Poetain  Tarciitiiiiim  (haiid  tritum^  ul  Bleur- 
bi«)  placuit)  fuissc  Uhinionein  Goinicum,  siispicatnr 
lleraldus.  Vid.  Orellii  nnnoiall.  iii  Arnob.  v,  %1. 
t.f.  Greuzerum,  iii ,  501 ;  Sancta-Grucium,  ii,  p.  96. 
•"^  iia  resiituit  Wowcrns  mendosamcd.  princ.  lec- 
lionein.  Nee  se  injuito  ianguine  cruentasti,  (lcspicit, 
ut  in  sequentibus,  hostiashumanas. 

^  Omnino  cinendanduin  :  el  Latiaris.  Porphyr.  de 
»bslin.  :  a).V  eVt  zat  vOv  zi;  oyvost  xktoc  tijv  [LV/oikn^ 
r,ftuyt rn  toO  AaTtaptov  Ato;  coct^  a^K^otAevov  avrpMTrov. 
l>o  Laliari  Jovevid.  Juslin.  M.  Apol.ii«c.i2;Tneoph. 
ad  Antolyc.  iii,  c.  6;  Tatianum  c.  40;  Minuc.  Feli- 
« nii  c.  'il,  30;  TerluU.  Apologct.  c.  ii ,  de  Specta- 
cnlisc.  0,  adv.  Gnosticos  c.  7;  Lactant.  i,  c.  2; 
Aihanus.  -/scTa'CM.c.25;  KycquiumdcGapiiolioc.  25; 
rl  Vuluhii  n(»t:is  ad  Eusebii  oralionem  dc  laudibus 
Cniistani.  M..  p.  iUi.  Optandum  sane  rorci,  utvir 
iirK|uis  docuib  historijiii  sacrificiorum  hnnianorum 
:ib  initiis  inde  usquc  ad  rcligionis  Ghristiunx  victo- 
riam  cnarrarcl 
iiiiin  ;  scd  qui 
iciigioiinin  prisci 

'  Ennii  versus  celeberrimus  : 

Pccnei  sual  soliiei  sos  sacrificare  pucllob. 

Justin.  Marlyr.  Apol.  ii ,  p.  128.  Aihcnag.  legaL 
c.  i5.  Vide  quac  de  hac  supcrstiiionc  copiosc  dispu- 
lavimiisin  lib.dereligioneGai  lliaginensium  p.  17,seq. 
*^  Firmicus  diflfert  a  leclione  Sabateriaiia  ex  Hie- 
roiiyino  in  Esaiain  c  27,  hausta,  nec  cum  aliis  codd. 
coiiBcntit. 


hujus  trunci  media  pars  subtiliter  excavalur  ^  iJlis 

<    Forle  perfectio  operii  iub  imiantia  eti.  Wow. 

f  Ex  perpeiua  Patrum  assertionc,  omnem  idoJo- 
latriam  esse  iiivciitum  diaboli  et  daemonum. 

B  Diabolus. 

^  Uuemadmodum  nimirum  per  lignum,  fruetom 
arboris  prohibitje,  protoplastos  seduxerat. 

^  Fortc  ut  qui  iciebat^  vet  quia  iciebaiita  fore. 
Justin.  Martyr  .  Apol.  i,  p.  82. 

j  Arnobius.  v,  39  :  Pinui  i//a,  iotemniter  quee  tn 
Matrii  infertur  ianctum  dea,  nonne  ittiu»  imago  at 
arborii,  iub  qua  iibi  Attis  virum  demeuii  geniiatibMi 
abstulltf  et  quam  memorani  Divam  in  iotatium  iui 
consecravisse  mceroris?  Lib.  v,  c,  16  :  Quid  iibi  vutt 
illapinus^  quam  semper  Hatii  diebui  in  deum  Ma- 
trii  intermiltitii  ianctuario  ?  Nonne  ittius  iimititudo 
cit  arboris,  iub  qua  sibifurem  aduteicentutui  manui 
iniulit  ?  et  paiilo  post :  QHid  cotnpti  violaceii  eoronii 
ei  reiimiti  arboris  ramuti  ?  Nonne  ittud  indicant ,  ud 
mater  primigeniis  floribus  adornaverlt  pinum^  mtM- 
rabilii  indicem  teitimoniumque  mwrorii  ?  Hoc  fiebat 
die  XI  kal.  Aprii.,  ut  noiatum  in  Kalendario  Ro- 


usquc  au  reiigionis  i^nristiuna;  viclo-  ^  niano  Gonstantini  M.  ad  hunc  diem  (Orell.  ad  v. 
i  :  loiigum  quid^iu  opus  ci  tcdii  ple-  ^  16 ).  Gf.  quoqiic  Z«jega  Abhanld..  p.  179.  Attin  in 
i  benc  absolvcl,  cgrcgic  dc  hisloria      piiiiini  muiatum  fuisse  tradit  Ovid.,  Metamorph.x. 

ISCI  OrblS    merCbltUr.  ini.    ftprvins  •knlAni    nnm   aH  riiWinA*  h..:...    .ik^i.:; 


iOi.  Servius  autem  eum  ad  radices  hiijus  arboris 
a  saccrdoiibus  Rhcx  inventum  mutilatumqiie  in 
tcinplum  deaB  portatuni  fuisse,  ubi  exspiraverit  (ad 
yEneid.  ix,  114).  Est  vero  fabula  Osiridis  etTy- 
plionis  rcpetita.  Gf.  Santa-Crucium  i,  85.  Sutuam 
Atiidis  iu  arbore  suspensam  commemorat  Plinios 
II.  N.  XVI,  c.  10,  sect.  15.  Vide  Greuzerum,  ii  p. 
38  scq.,  55,  iOS.  Pinui  imago  fugm  et  interiiui. 
Greuzer.  i,  117. 

^  Haud  dubie  loquitur  dc  recenlioribus  Isiacb. 
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de  segminibus  •  faciiim  idolum  Osiridis  sepelitur.  A  Abrahae  immolaturo  (ilium  jussu  Dei  aries  supponi- 


In  Proserpinse  sacris  c:esa  arbor  in  erflgiem  virgi- 
nls  formamque  componilur  *>,  ei  cum  inira  ciTitaiem 
fueril  illata ,  quadraginta  noctibus  plangiiur ,  qua- 
dragesima  vero  nocie  comburitur.  Sed  et  illa  alia 
ligna,  quac  dixi,  similis  flamiiia  consumit;  nam 
etiani  post  annum  ipsorum  lignoruiii  rogiini  flamma 
depascilur  ^.  Errastimiser,  ei  vehemcnter  errasti, 
Dibil  tibi  poterit  ignis  isle  prodesse,  frustra  tibi 
ex  ista  flamma  blandiris,  bunc  ignem  commen- 
tii  luis  semper  renovans.  Ignis,  qui  de  facino- 
ribus  tuis  exigit  pcenas ,  pcrpetua  tormcnto- 
nim  conlinuatione  grassatur.  Divini  ac  liberaiitis 
ligni  ordinem  disce,  ut  scias  nuUa  tibi  posse  ratione 
iiiccurrj.  De  cataclysmo  humanum  geniis  arca  lignea 


lur,  et  in  vicinac  arboris  radicibus  alligatur  (6'en. 
XXIX ,  i3).  Liberaturus  Deus  suminus  ex  iEgypiio- 
rum  tyrannide  piebem  suam,  arieiem  nocie  jussit 
occidi ,  et  snnguine  ejiis  posies  liniri  praecepit.  b  Ip- 
sum  a  certo  numero  bominnm  per  nociurnas  epulas 
conflci  jubet,  ctsacriflcio  ipsi  Pascbae  nomen  impo- 
nil.  Sed  lioc  ad  imaginem  futnrorum  provideniia 
divinx  majcstatis  iiivenit,  ut  pcr  signum  verum 
Pascba  nobis  ostenderct.  Ideo  cum  de  pnssione  Do- 
mini  noslri  divino  Spirilu  jubciile  Prophela  praK^a- 
neret ,  ait :  Sicut  ovi$  ad  victimam  ductm  e$t ,  sicttf 
agnus  coram  londente  te,  $ic  uon  aperuit  os  suum,  In 
humililate  judicium  ei  $ublatum  e$l.  Nativitalem  c}un 
qui$  efiarravit?  quoniam  auferetur  a  terra  vila  eju$  '■ 


liberavit  (Gen.   vii,  viii).   Deinde  Abralnm   ligna  B  (£^<af.  liii  ,  7,  8).  Alius  etiam  propheia  haec  eadom 


imici  fllii  humeris  imponit  (Gen.  xxii  6).  De  iCgypto 
recedentem  populum  Dei  plebem  lignca  virga  pro- 
texit  (E«o</,  XIV,  21,  26).  Lignum  dulcem  saporem 
amarx  myrrbae  fontibus  reddidit  (Exod.  xv,  25). 
Lignea  virga  ex  spiriiuali  petra  salutaris  unda  pro- 
fertur  (Exod.  xvu,  6;  I  Cor.  x,  4).  Et,  ut  Amalech 
Tinceretur,  circa  virgam  Moyses  expansis  manibus 
extcnditur  ^  (Exod.  xvu,  11,  12).  Scabc  ligneae 
palriarcha  incumbeniem  angclum  soinniat ,  et  per 
eamdem  alios  ascendere,  allos  cernii  dcscendcre  *> 
Cen.  xxviii ,  12).  Et  lex  Dei  arcae  ligncc  creditur 
{Exod.  XL,  20).  ut  his  omnibus,  qiiasi  per  gradiis 
qaosdam,  ad  lignum  crucis  salus  hominum  perveni- 
ret.  Quapropter  lignum  crucis  coeli  sustiiiet  inachi- 


simili  respondit  oractilo  :  Domine,  $iffnifica  mihi ,  et 
cogno$cam  ;  tuuc  vidi  meditatione$  eorum.  Ego  $icul 
agnu$  $ine  malitia  perductu$  $um  ad  victimam,  In  me 
cogilaverunl  cogilatum  diceute$  :  Venite  :  mittamu$ 
iignum  in  panem  eju$^  et  eradamu$  a  terra  titam  eju$  * 
{Jerem.  xvni,  18,  19).  Agnum  auiem  appeliari 
Dominum  noslrum ,  sancia  nobis  rcvelatione  mons« 
tratur.  In  Apocalypsi  enim  iia  invenimus  esse  pcr- 
scriptum  :  Et  vidi  in  medio  throniet  quatuor  animadum 
et  in  medio  $eniorum  agnum  $tantemy  qua$i  occi$uni^ 
habentem  cornua  $eptem^  et  ocuto$  $eptem ,  qui  $unt 
$eptem  $piritu$  Dei  mi$$i  per  orbem  terros.  Et  venit  et 
accepit  librum  de  dextra  $edenti$  in  throno.  Et  cnm 
accepi$$et  librum,  quatuor  animalia  et  viginti  quatuor 


nam,  terrae  fundamenta  corroboral ,  afflxos  slbi  lio-  C  $eniore$  pro$traverunt  $e  anie  agnumf  habente$  $inguti 


mines  ducit  ad  vitam.  Lignum  diaboli  ardet  semper 
et  moritor,  et  ad  ima  tnriari  credenles  homines  cum 
favlllis  sois  duclt.  Illud  etiam  qualc  sii  ratione  Irac- 
telur.  Arborem  suam  diabolus  consecrans,  intem- 
peita  nocte  arietem  in  c.Tsa*  arboris  facit  radicibus 
Immolari '.  Quis  libi  hoc  scelcrato  persuasit?  uiide 
koc  pestifera  cupiditate  didicisti  ?  Semperno  te  coii- 
tra  Dominum  sunimum  nefariaciipidiiaiecomponis? 
ideo  te  de  coeloseverum  diviniimis  jiidicium  caduca 
bumililate  prxcipitat,  idtM)  lihi  Dei  senlcnlia  pcrpc- 
liia  piBna  decernitur,  qiiod  facin(»ribus  luis  pcr  dics 
iingulos  iiovum  sempcr  addiiur  (;icinus ,  (|Uod  ho- 
minem  Dei  fraudulenia  con.iris  pcr8u:isioiie  dccipe- 
re.   Yide  quid   sibi  ludibriosiis    hosiis    inveneril. 

Neseio  an  alius  scriptor    hiijtis  rilus  mentionem  D 
faciat.  Vide  lamcn  Pluiarch.  de  Iside  et  Osiride 

c.  42. 

*  Recle  emendavit  Wowerus  lcctionem  edit. 
principis  t7/ts  de  $€minibu$.  Vide  Plutarch.  de  Iside 
etOsiridec.  21. 

^  Nescio  an  alius  auctor  hiiius  rilus  meiitionem 
faciat.  Video  quidem  Sania4!lrucium ,  i,  p.  157, 
Tatlanumc.  16  altrgare,  qui  vero  de  Rhea  agit; 
atque  Arnobii  locos  mox  ciiatos  de  Matre  deum  lo- 
qnenies.  Qua  de  re  Silvester  Sacyus  lectores  quoque 
admonet.  Laudare  saiic  Sanla-Grucius  debuissct 
Firmicum,  unictini,  ut  vid(?tiir,  hujiis  narratioiiis 
ibnfem.  Paucula  aflreri  Creuzcrus,  iv,  453. 

«  Itaque  absoluto  aiiiio,  cum  fesii  dies  redirent^ 
Iria  haee  simulacra  a  sacerdotibus  cremabantur. 

*  De  tlf ga  nil  hal)et  saeer  texlus ,  nequc^  interpp. 


aureae  cithara$  ptena$  odoramenli$  $upplicationum , 
qwB  erant  oralione$  $anclorum^  et  cantaverunt  novum 
canticum  dieente$  :  Dignu^  e$  accipere  librum^  et  ape- 
rire  $igna  eju$,  quoniam  occi$u$  e$ ,  et  redemi$ti  no$ 
Deo  $anguine  luo  ex  omni  iribu  et  lingua  et  populo  ei 
nalione ,  et  no$  regnum  Deo  no$tro  $acerdote$que  feci^" 
It,  et  regnabimu$  $uper  terrami,  ioaniies  quoque 
Filium  Dei  agninoniine  appellat,  ut  ct  ipse  propb(;- 
licos  pollicitationi  respondeat ;  ait  cniin  in  Evange- 
lio  :  AUero  die  videt  Joanne$  Je$um  venientem  ad  $e 
et  ait :  Ecce  agnu$  Dei ,  eccc  qui  aufert  peccala  mundi. 
(i,35,  36)^  Pro  saluie  hominum  ngni  istius  venc- 
randussanguiseffunditur,  iiisanctos  suos  FiUus  Dei 
profusione  pretiosi  sanguinis  rcdimat :  ut  qui  Christi 

^  De  lignea  scala  in  somno  visa  ne  verbum  qiiideni 
habct  M(*)ses,  ne(|ue  interp.  I^iini. 

^  De  pino  haud  dubic  loqiiiiur ;  in  quibus  vero 
mysteriis,  reticet.  Nec  aliunde  notiis  videlur  hic 
rilus. 

s  Agnum  paschalem  ( £aM)dt  xii,  4  $eq.). 

^  Panim  differt  a  textu  Sabateriano.  Vers.  8  con- 
venit  ferc  cuin  Gypr.  Test.  lib.  ii,  usque  ad  vcrba 
quae  in  Cypriano  desideranlur. 

i  Plano  conspirat  cum  Gypriani  Testim.  iibro  ii. 

i  Eadein  pauculis  cxceptis  habet  qiiae  Gvprianus, 
in  eo  qiioque  cum  co  coiispirans,  quod  vers.  8 
habet,  aureas  citharas  plenas  odoramentis  sup- 
plicaiionum,  omissis  verbis  intermediis,  ei  phiatas 
aureae. 

^  Memoriter  citatum. 
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san^niielibfraiiiur,majesiaiepriuiiinmorti1i8ingu(-  A  Splritus  sancius.  Iiivcuimus  enini  in  psalmo  ciii», 


nls  consccrcniur.  Mcmincm  apud  idola  profusus  san- 
guis  juverit.  Et  ne  cnior  pccudum  mheros  hominei 
aut  dccipiai  aut  perdat  :  pollait  sanguis  iste,  non 
redimii,  ct  pcr  Tarioscasus  liomines  prcinit  in  mor- 
tem.  Miscri  sunt,  qui  profusionc  sacrilcgi  sniigiiiiiis 
cruentantur.  Tnuribolium  vel  Criolioliutn  sccleraia 
le  saiiguii:is  labe  pcrfundil  ". 

CAPUT  XXIX. 

Saitenim  coWgtt  ex  $acro  Codice  qum  vanitttlem  idO' 
lorHm  teitantttr  ,  de  pro$pero  et  florente  R.  P.  $tatu 
ii$  regnantibu$  deque  maxime  in$tanti  impietati$ 
Ethnicte  pasna  monet. 

Lavcnlur  iiaquc  sordes  isl£  ,  quas  colligis. 
Uu:cre  foiilcs  ingenuos,  quxre  puros  liquores,  ut  il- 
lic  tc  piist  niullns  maculas  cuiu  Spirilii  snncio 
Christi  saiignis  incandidci  (Apoc.  vii,  14).  Ut  autcm 
iniseros  liomiiics  ad  saiiain  mentcm  revocet  plena 
persuasio,  majorc  auctoritaie  opus  cst ,  ut ,  curatis 
ac  sanntis  mcntibus ,  nulluni  praHredeiilis  pestileii- 
ti;e  vcstigium  re!inqu:itur.  Ouid  itnquc  sint  idoln  , 
vel  quam  babeant  substaniiam  ,  proplietarum  oracu- 
lis  nc  divinn  voce  monslratum  cst ,  qua*  omiiia  spe- 
cialilerdiccnda  sunl,  ut  hoc  nnn  nostra  tcmcritaie 
prolatuin,  scd  diviiio  ningistciio  iiobis  iraditum  ,  ct 
coclcsii  agnoscniur  voce  signaium.  Qiia!  sitsubslau- 
tia  cju^,  sajtlL^ntine  veneranda  vocc  monstr.itur;  ail 


ita  csse  perscriptum :  Idoia  gentiain  argemw/h  A  n- 
rtim ,  opu$  manuum  hominum.  0$  habeni  el  nMli- 
^nunftir,  oculo$  habent  et  non  tident ,  aurii  habeut  fl 
non  audiunt,  Neque  enim  e$t  $pirit$t$  In  ore  ip$orum , 
$imile$  $untitli$qui  facinnt  ea  «  (Pia/.ctxiiv,  15-17). 
Si  artifex,  qui  ad  ostentalioneni  iiigenii  siniuUcni 
autsculpsii,  aut  rudi-,  diviiia  tnaledicti  anilnadv^- 
sione  percutitur  ,  quid  sperare  dcbeat  considerai' 
dum  est,  qul  quod  alter  vcndidit,  bcutn  dlelu  lliere- 
inias  etiain,  cum  praeccpta  Deo  Jobenic  plebi  daret, 
bac  populuin  orationc  coiivenit :  Diciti  auiem  k 
cordc  ve$tro,  tibi  oportet  adorare^  Domine.  Angela$  M- 
tem  meu$  vobi$cum  esl,  legem  autem  exquiram  ub  oi- 
mabu$  ve$tri$.  Lingua  eornm  politu  fabro^  iptit  clfM 
B  inaurata  et  inargentata  fal$a  sUiif,  et  non  po$iuni  k- 
qui :  et  $icut  virgini  horlata  ttmanti$  aceepto  amro  fh 
bricati  $unt  corona$  $upra  capita  Deorum  $uorum.  Eu 
auteni  quando  $ubtraheni  $acerdotc$  a  Dlis  inlt  minia 
et  argentum,  et  erogabunt  iltud  in  $emetiptot.  Duliil 
eUam  exip$oetpro$lituti$  mcretricibu$  ^  ornabuulqui 
illo$  ut  homine$  ve$timenti$  ,  deo$  argenieoi  ei  autea 
et  ligneo$  {Barueh,  vi.,  6-10). 

Addit  ctiam  in  sequeniibus,  ut  oiniieni  dubitatio- 
ncm  trepidutionis  eicutiat :  Supra  corpu$  eju$  ff  rff* 
put  volitanl  noctua  et  hirundine$  et  avei  iimliiler. 
Unde  $cieti$  quia  non  $unt  dii.  A'o«  ergo  l/mliprWi 
eo$.  Aurum  «r,  */iiod  circa  $e  habeiU  ad  Kpecictii ;  Bfii 
aUqui$  exter$eril  aruiiinenit  uon  fuhjibit.  Xtqaeelrim 
cum  conflabantur  $entient,  pretio  empti  $unt  in  quibu$ 


enim  in  libris  Saloinonis :  Omnii  idola  nationum  a!$-  C  Spiritu$  non  e$t ,  $ine  pedibu$  in  humerit  portaniur 


timaverant  deo$j  quibu$  neqne  oculorum  vi$u$  e$t  ad 
videiidum ,  neque  nare$  ad  percipienduin  $piritum^ 
neque  aure$  ad  audieudum  ,  ncquc  digiti  manuum 
ad  tractandum.  Sed  et  pede$  corum  pigri  ad  ambu- 
landum,  Homo  enim  fecit  iUo$  ,  et  qui  $pirilum  iiiu- 
/iia(u«  e$t  finxit  iilo$.  Nemo  autem  $ibi  hominum 
polertt  Deum  formare :  cum  $it  enim  mortali$  ,  mor- 
tuum  fingii  manibvn  iniqui$.  Melior  e$t  autem  hi$  qtio$ 
colit,  quoniam  quidem  ip$e  vixit,  ilti  numquam  ^  (Sap. 
XV,  15,  IG):  Quid  ampiius  qu.crimus?  saplentia  nos 
divina  voce  convcnit ,  et  quidi|uid  In  arcanis  Dei  vi- 
dcrai  dociiit,  ct  quod  crai  saliibrc,  monstravit  ,  ne 
fragilis  el  caduca  mortaliias  in  ciitlum  suum  iiior- 
lemque  properarct.  IIoc  idem  in  Psalmis  pra:munet 

'^  Taurobolium  vel  CrioboUum.  Taroboliuin,  Grio- 
bolium  ei  iEinobolium,  lusiraiiones  pcr  sangninein 
viciiinarum  quo  m^fSta  pcrrundcbatur,  quac  in  Occi- 
dentem  Uuiiianuni  Aiitoiiini  Pii  et  succes^oruni 
aetatc  inlroducixsunl,  proprie  pertiiiebuiu  ad  niys- 
teria  Matris  deum ,  cl  componeb.intur  cuiu  iiaplisuio 
Cbrisliaiio,  ita  ul  qui  iis  liislraius  essei ,  reimfNi  di- 
cerclur,  verbumque  percipere  apud  Clirisiianos  de 
baplisiuo  usurpaluin  de  hiscciuslrationibusudhilwre- 
Uir.  Sed  uon  semel,  sed  sa^pius  hocce  reg<.Mier.uio- 
iiis  baineum  iteral)atur.  Tolus  rilus  describiiura 
Prudentio  llymn.  de  Romano  Martyre.  Ei  Inscrip- 
lionsbii-t  qu;i*  euin  ctiiunieiiiorant  el  quas  collectas 
invcuies  in  Fleelwoodli  Sylloge  hisciipiionuni  p.  12- 
/^,  i//;wt,  qimti  IVowcriis  jaiii  ad  Firuiicum  illus- 
ramlimi  adhibuerat ,  se/igu :  dis  magris  ii\tm  dexh 


{Ibid.  21-2i).  Addil  ctium  ul  confinnata  IHCiiS  fOr- 
tius  roboreiur :  Sciente$  itaque  ex  hi$  quia  ifon  innf 
dii,  ne  timueritis  eo$  (Ibid.  ,  28).  Et  ut  sacerduluiH 
eurum  luiserum  dedecus  monstrot ,  acfdit :  /«  doiui* 
bu$  eorum  $acerdote$  $edent,  habente$  tunleat  iciiMa 
et  capita  et  barba$  ra$a$ ,  quorum  capita  nuda  iUUl. 
Rugiunt  autem  clamante$  conira  deo$  luoi  ,  iiVal  tn 
gehenna  niortui  (Ibid.,  30  ,  31).  Quod  autcm  et  re^ 
gcs  ei  gcntcs  hxc  de  ipsis  pronuiiiiaturi  siint ,  Is 
idcin  propbcta  pr.Tsaga  \occ  signincai ;  ait  enim : 
Scielur  po$tea,  qnia  fal$a  sunt  ,  gentibu$  unirer$i$  tt 
regibuH ;  qiiia  manifeslum  e$l ,  quod  iion  ittiit  rfii,  et 
nullum  Dt'i  opus  sit  ip$i$.  Regcm  regioni  non  incci/a- 
bunt,  neque  pluviam  hominibus  dabunt.  Judicium  quo- 
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Cainaraiii  de  Teale  aiitiquo;  Itom.,  tG5l ;  et  iii  Zor- 
iiii  Bibi.  Aiitiq.  Kicffet.  p.  10^0).  De  l^auralHiiiu 
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^  ("«oncordal  pieriinique  cum  Cypriaiio. 

c  llt  a^.  Cyvirianuin;  oraiiiii  vero  addiUmeninm 
\u  V^aXv^m^^m^vi'^^  «v  w^v:\v>\\  veiVxm  llebraiciMii. 


m%  DE  tililiORC  t^iibFANARUM  RELl6ft3l«UM.  lOitf 

que  non  dmernent^  neque  regionem  liberdhunl  ab  in-  J^  ii6i  diialii  abique  ine  (tieut.  v,  7).  Addii  elisim»  lit 


juria ,  quia  nihU  possuhl.  El  cum  inciderit  in  donlo 
deorumligneorum  et  inauratorum  et  inargentatorum 
fgnii,  sacerdotes  illorum  liberabunlar  :  ipsi  autem  sicui 
Irabes  in  medio  comburentur,  Regi  autem  et  bello  non 
resistent ;  quomodo  existimandum  est  vel  recipiendum, 
quia  sunt  dii  ?  Neque  a  furibus  neque  a  laironibus  se 
iiberabunt  dii  lignei  et  auraii  et  inargentatif  quibui  hi^ 
qui  fortes  sunt,  aurum  el  argentum  ,  quo  operli  sunt  , 
auferentiltis''  (/(»/«/.  50-57).  Tollile,  lollile  seciiri  i', 
sucratissiiiii  imperaiores,  onianienia  teinplorum. 
Deosjsios  aui  moneia^  igiiis,  aul  nieialloruiii  coquat 
flainnia.  Donaria  iiuiversa  ad  utirituiem  veslram 
Dominique  iransrerte.  Post  excidia  lemplonim  ^  jn 
majiis  Dci  estis  virtute  provecii ;  vicisiis   liosies  , 


aiiimis  eorum  majestatis  suac  poiidus  iiisibucf :  Ti- 
dete  ,  vidcte  quia  ego  sum,  el  noti  est  Deus  pra^ier  nie. 
Ego  interiinam  et  vivere  faciam  ,  percutiam  et  ego  sa- 
nabo^  ei  noti  est^  qui  eripiat  de  manibus  meis  ^  (Apoc» 
XVI,  6,  7).  In  Apocalypsi  etiain  lioc  idem  sancta  re- 
velatione  monstratur;  ila  enini  scriptuiti  csl:  Et  vidi 
alium  angelum  votantem  medio  cdsto,  habcnlem  Evan- 
gelium  a^ternum^  ut  annunliaret  super  terram  per  om- 
nes  nationes  et  tribus  et  linguas  et  poputos  ,  dicentem 
voce  magna :  Meluitc  potius  Doininum ;  et  date  ilU 
cturitatem ;  quoniam  venit  ttora  judicii  ejus ;  et  ado" 
rate  eum  qui  fecit  cxlum  et  terram  ,  marc  et  omuia 
quce  in  eis  sunt.  Dominus  quoque  noster  Jesus  Glirl- 
sius ,  paterna  legis  insiiiuia  custodiens,  lioc  idciii 


propagasiis  iinperium  «^ :  et  ut  virtutibus  vesirisglo-  B  veneranda  constiiulione  protiiulgat;  ait  6iiiih:  Audi, 


ria  major  accederet,  mntato  ac  contempto  lempo- 
rum  ordine,  hyeme « (quod  necfactum  estaliquatidOy 
nec  fiet)  tumente>  ac  sxvientes  undas  calcastis 
Oceani  siili  reinis  vesiris.  Incogniti  jam  nobis  pene 
maris  unda  controniuit,  ct  iiisperatam  Imperaioris 
faciem  Britannus  expavit  ^  Quid  amplius  vultis? 
\irtutibus  vesiris  vicla  elcmeiita  cesserunt.  Quod  au- 
tem  Deus  jubeal  idola  noii  fieri ,  sacrosancix  legis 
8cripta  declarant.  In  Exodo  enim  sic  invenimus  esse 
perscriptum  :  Non  facielis  vobis  deos  argenteos,  neque 
deos  aureos  (Exod,  xx,  So).  Et  rursus  in  eodein  libro 
Toccni  Dei  jubenlis  invenio  :  Non  facies  tibi  idolum^ 
nec  cujusquam  similitudinem  ^  (ib,  tv).  Pudorem  mi- 
seris  indicit  Spiritus  sahclus,  quia  cupit  orrantcs 


Israel ,  Dominus  Deus  tuus  esl ,  et  diliges  Dominufn 
Deum  tuum  de  toto  corde  luo;  et  de  tota  aninia  iud  , 
et  de  tota  virlute  tua  ,  hoc  prinium  est ;  et  secundum 
simile  huic ;  diliges  proximiim  tibi  (amqiiam  ie,  lii 
his  duobus  prwcepiis  toid  Lex  pendet  et  Propheti 
i  (beut,  VI,  o;ilattL  xxii,  37.40 ;  ^arc,  xii  ,29-31: 
Luc.  X ,  ^7j.  Sequitur  auiem'  Iioc  divinuiu  venerau- 
dumque  prx^cepium  immortaiis  Doniihi  ac  sancia 
conclusio ;  addii  enim ,  ut  manirestius  viam  saliiiis 
osiendat,  et  ita  loquitur :  Hic  eit  auieni  vita  cetema , 
ut  agnoscant  te  solum  vcrtim  Deum  ,  ii  qnem  misisii 
Jesum  Christum  (Jodn,  xvii,  3).  Sacfortim  mahdatd- 
rum  ordiiiem  sciiis;  quid  sequi,  quid  fugere  debea- 
lis,  vcneranda  atque  immortali  vocc  didicistis.  Aii- 


revocare,  non  perdere. Et ait  per Esaiani  iConfuhde-Q  diie  rursus,  quod  manCat  contemneiites  exilium  , 


tfifhi  confttsione,  qui  fidilis  super  sculptilia  ,  qui  dicitis 
fusilibus:  vos  estis  dii  nostri  ^  (Esai.  xlii  ,  17).  Dat 
etiam  l^em  ,  quain  coiisecratus  populus  devota 
pcrpetuilaie  cuslodiat  ,  o.t  ila  inandal:  Dominum 
Deum  tuum  adorabis  ,  et  ipsi  soli  servies  (beut.  vi , 
i5 ;  Uatth,  iv,  10  ;  Luc,  iv,  8).  Et  iii  Deuleronomio 
siinilia  Dei  mandata  noscuiitur;  ait  eiiim :  Non  eruut 


quibus  illos  calamiiatibus  necessitas  venerandue  le- 
gis  asiriiixeril :  clausula  eulm  venerandorum  liiaii- 
dalorum  in  lixc  verba  coUigit :  Sacri/icans  diis  era- 
dicabitur ,  prceter  Domino  soli  ^  (Exod.  xxii ,  iO).  Si 
solum  sacrilci^um  hoinineiii  nietuenda  poena  percii- 
teret  :  si  peccanlt  soli  minaretur  severitas  legis, 
bene  se  ad  sacriiegium  obstinaii  furoris  teiueritate 


'^  Haud  exitant  hft^c  in  Gypriano.  Variantes  lectio* 
iiis  haud  ita  paiicas  imtavit  Sabaierius. 

*'  Shic  ineiii  ol)S'ncuIoruni  vel  rebellionum. 

^  Lcgem  ConSlaiitii  v\  r.ohsiniitis  exhibet  Cod. 
Thendos.  lib.  xvi,  lit.  10,  lo;;.  i.  Libnn.  Orai.  pro 
lemplis  p.  23,  de  l(.'iiiplis  pai;iliiiis  lioiiiinibu:»  dono  j) 
daiis.  Reisk.  ii,  p.  18.^).  De  rediiibus  temuloruiu  dis- 
sipatis  idcm  Orai.  in  necciii  Juliaiii.  Haud  (aineri 
omnia  lempla  destnirta  fuisse ,  posierioruin  lenipo- 
rum  Hsque  ad  Theodcisiiiin  liliosque  hi^loria  docet. 
IpsumqueConsianlium  Roni:e  inoderate  egibse,  leni- 
pla  Visitasse,  viiginum  Vesialium  prlvilcgia  confir- 
litasse,  teslatur  Symmnchiis  Epistol.  10,  n.  5i. 

'  Plena  sunt  aJulationum  ha*c.  Nani  in  bello  Per- 
sico  res  Komanis  |iaruin  leliciter  cesserunt. 

^  Versus  fincni  januarii  343 :  Conslans  pacatu  Onl- 
Ua,  ciim  elnsse  Bououia  soivit ,  Britanniam  invdsurus; 
Libaitii  Oral.  3;  Ammianns  Marcell.  Lib.  xx,  1  : 
ilujus  expediiionis  cxsiat  teslis,  nuintnus  sereus  ma- 
ximi  moduli ,  in  ciijus  advorsa  boiNoma  oceanen. 
Mulierstans  in  triremi.  s.  clypeuni.  d.  iiasiam  in- 
torquet  iii  figumm  natnniem;  ad  proram  triremis 
Vi^toria,  ad  puppiin  duo  si^na  militaria.  Nummum 
cxhibcl  Bandurius  Numism.  impp.  Roman.  ii,  n.  348. 
Egregie  explicai  verba  Firmici :  scevientes  unaas  cal' 


rastis  Oceani,  Nummum  vide  ad  catum  hujus  editionis. 

^  Uaud  quidem  provinciae  Roinaiiae  diidum  pacata» 
iiicola,  sed  Caledonius,  in  Scotiam  irrupiionein  roi- 
nitaiis.  BcIU  exitiis  ignoratur;  sed  miinmi  vlctdrlaf^l 
prnedicant,  elsi  quoque  in  memoriam  belii  cnmFrao* 
cis  gesit  procudi  potuerunt :  incertum  tamen,  ulrum 
armis  poiius  an  argenio  hi  in  obedientiam reducti  sint. 
At  iiuiiinius  maxiini  moduli,  in  quo  imperator  equCS 
hostcm  Inermem  aique  In  geniia  proiapsafh  faadtii 
pctit  (v.  Baudurium  I.  c.)  cui  iiiscriplum  inEBCLLATon 
CENTT.  BARDARR,  aliiquc  Victoriam  Augusti  ei  Glo- 
riam  Romanorum  prsdicantcs,  eadem  occnsione  qua 
pninus  cum  Bononise  nominecuSi,  et  ad  expeditio- 
nein  Caledoiiicam  rererendi  viiientur;  de  quibus  cx- 
teriim  coiif.  Le  Beau  Histoire  du  Bas-Empire^  ii, 
p.  6i,  cl  Tiilemonl,  Histoire  des  Empereursy  iv,  p. 
336.  Alii  nd  Fraitcicum  qnoque  bellum  pertln^bunt. 
Eckhel.  Doctr.  Nummor.  Veierum  vtii,  p.  3.  lli. 

»-'  Fiicit  cuin  Cypriano,  exhort.  ad  Marlyr. 

>>  Paruin  dilTeri.  a  textu  Sabateriano. 

'  Fere  ut  Cypr.  I.  I. 

i  Marcinn  iinprimis  pr?e  oculis  liabuisse  vldeliir 
cuin  Cypriano  1. 1. 

^  Ut  aiictor  I  de  Aleatoribus  ialec  C^^^vvvc&^'^^ 
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ma 


firmaret :  nunc  eliam  stirpi  minatur  ei  soboli ,  et  ^  ad  illud  anceps ,  ubi  Kpes  ,  ubi  voia  deficiBni.  Gt 


hoc  agtty  ne  qua  pars  nequissimi  seminis  relinqua- 
tur»  ne  quod  profani  generis  Ycsiigium  maneau 
Sacrificans  ,  inquit ,  dii$  eradicabilur  {Deut.  xxxii » 
17).  Gonsidcra  quid  agas  ,  misera  ac  liictuosa  per* 
suaslo.  Facinus  luum  plurimos  perdit,  et  pcr  omnem 
substantiam  gcncris  tui  Tecunda  pccna  divldilur.  Cur 
aiitem  conira  sacriOcanies  sic  sa^viat ,  ordinntx  le- 
gis  auctoritiiiis  in  Deuteronomio  manifesta  significa- 
tione  monstratiir  :  ita  enim  inveniinus  esse  perscrip- 
lum  :  Sacrificaverunt  dcemoniii ,  et  non  Deo  (Ibid,), 
Ad  contaminnios  ac  pollutos  le  spiritus  ne  iransfe- 
ras,  ab  inferioribus  ne  speres  auxilium  :  ne  his 
siippiiccs ,  qiiibus  Doi  grntia  ,  jam  imperare  dcbes. 
Ecce  dsemoii  est  quem  colis ;  cum  Dei  et  Christi 


ut  manifestius  inslrnaris ,  animadversiunis  exitiuia 

disce.  Super  hac  re  in  Apocalypsi  totus  ordo  les- 

ponsi  est;  ita  enim  scriplum  est  :  Si  qui$  adorei 

bestiam  et  imaginem  ejus ,  et  aecifnt  vota  iu  froHie  eu 

et  in  manu ,  bibet  et  ipie  de  vino  iree  Dei ,  mfxfo  m 

jtoculo  iree  ejui.  Et  puniet  igne  et  sulphure  sub  oculu 

agni »  et  fumui  de  tormentii  eorum  ia  uecula  ugculo- 

rum  ascendet.  Nec  hahebunt  requiem  die  ac  nocM, 

quicumque  adorant  beitiam  el  imaginem  ejms  '  (Apoc. 

XIV,  9,  10). 

CAPUT  XXX. 

Denique  divinum  de  idototatris  exstirpandis  mandalum 

(Deut,  xiii)  imperatoribus    inculpat^  eui  n  morem 

gerant ,  et  prosperum   iis  eventum  et  felix  postkae 


ejus  nomen  audierit ,  contremiscii ,  cl  ui  interrogan-  B     ""P^""'^ 


tibus  nobis  respondeal  trepidantia  verba ,  vix  se 
colligit  ^  :  adhserens  homini  laceratur ,  uritur ,  va- 
pulal ,  ei  siatim  de  commissis  sccierlbus  confiietur. 
Ne  hunc  coins,  ne  huic  supplices,  iie  proslratus 
huic  flectas  genua ,  interdicto  venerandae  legis  ju- 
beris.  Hinc  severitatis  poena ,  hinc  animadversionis 
melu  meiuenda  senteniia.  Quid ,  Dei  indulgeniia 
libertate  concessa,  jugum  potius  eligis  servitutis  ^? 

Non  desinii  Deus  summus  crimen  hoc  sa- 

lutari  voce  pulsare,  sed  misericordia  ejus  errantes 
homines  corrigere  rrequenli  comminatione  festinat. 
Audi  per  Esaiam  prophetam  vox  divina  quid  dicat : 
Adoraverunt  deos ,  quos  fecerunt  digiti  eorum ,  et  cur^ 
vatui  eit  homo ,  et  humiliatui  eit  vir ,  et  non  laxabo 


Sed  ei  vobis ,  sacratissimi  Imperatores,  ad  vindi- 
candum  et  puniendum  hoc  malum  necessiUs  impe- 
ratur,  et  hoc  vobis  Dei  sumnii  lege  pracipilor,  it 
severiias  vestra  idololatrije  facinus  omnifariam  per» 
seqnatur.  Audite  et  commendale  sanciis  sensibiii 
vestris  quid  de  isto  facinore  Deus  jubeat.  Li  DeBle> 
rononiio  lex  isla  prxscripta  cst :  ait  enim  :  quod  li 
rogaverit  te  fraler  tuui^  aut  fitiui  tuui,  aut  uxor  tua, 
quce  est  in  iinu  tuo,  aut  amicui  tuus,  qui  est  mqualis 
animtB  tu(e,  latenter  dicens  :  Eamus  et  serviamus  aliis 
diis  gentium,  non  consenties  ei,  et  non  exaudits  eum, 
et  non  parcat  oeulus  tuus  super  eum^  et  nonceiabiit 
annuntiam  annuntiabii  de  illo.  Manus  tua  erit  super 
eum  imprimii  interfieere  eum,  et  manus  omnis  popdi 


itlis  ^  (Esai.  ii,  8,  9).  Et  jam  vos,o  profani  ho-  G  deinceps.  Lapidabunt eum  et  morielur^  quoniamquO' 


mine^ ,  iraiuin  numen  alloquitur,  etadhuc  errores 
Tesiros  sacra  convenit  voce ;  ait  enim  in  sequenti- 
bus  per  eumdein  propheiam  :  Itlis  fudistis  libamina , 
et  illii  impoiuiitii  iocrificia.  Super  hcec  non  indigna- 
bor^  dicit  Dominui  ^  (Eiat.  lvii,  6)?  Adhuc  indig- 
nationem  siiam  salutaris  Deus  dilatat ,  severitaiem 
suspendit,  si  vos  forsitan  peccare  poeniteat ,  nt  sa- 
crilcgae  voluntatis  exilium  aliquogenererelinqiiatis. 
Ecce  in  ipso  indignationis  impetu  moderata  rursus 
Toce  persuadet ,  et  irarum  suarum  comprimii  sii- 
mulos;  ait  cnim  per  tlieremiam  prophetam  :  Nolite 
ambulare  pott  deoi  'alienoi ,  vt  iervialii  eii ,  et  ne 
adoraveritii ,  ne  incitetis  me  operibui  manuum  vei- 
trarum  ad  diiperdendoi  voi  ^  (Jerem.  xxv,  6).  Quid 


iivit  averlere  te  a  Domino  tuo  s  (Deut.  xiii,  6-10). 
Nec  filio  jiibel  parci»  nec  fratri,  et  per  amatam  con- 
jugem  gladium  vindicem  dncit.  Amicum  qooqae  su- 
blimi  severilaie  persequitur ,  et  ad  discerpenda  sa- 
crilegorum  corpora  omnis  populus  armaiur.  Integrii 
etiam  civitatibus,  si  in  Isto  fuerinl  facinore  depre- 
hensae,  decernuntur  excidia  :  et,  ut  hoc  provideniia 
vesira  manifestius  discnt,  constitntx  legis  senten- 
tinm  profernm.  In  eodcm  libro  in  integris  civitatibas 
poenam  Dominus  hac  voce  conslituii ;  ait  enim  :  Aut 
ii  audierii  in  una  ex  civitatibus^  quai  Dominus  Deus 
tuus  dat  tibi,  inhabitare  illic,  dicentes :  Eamus  et  ser^ 
viamus  diis  aliis^  quos  non  nostis  :  interficiens  necabit 
omneSf  qni  sunt  in  civitate  cwde  gladii^  et  incendes  d* 


bic  ad  sacrilegium  pronus  aures  tuas  obstruis?  qiiid  D  vitatem  igni^  et  erit  sine  habitatore.  Non  wdificabitur 


hic  obsiinati  furoris  ardore  in  exiiium  inorteiiiquc 
festinas?  Liberum  le  Deus  fecit ,  in  tna  manu  est , 
ut  aul  vivas  aui  pcreas.  Quid  le  per  abrupta  pneci- 
pltas?  in  hibrico  iiinere  conslituius ,  et  iii  ipso  lapsii 
positus,  litubantia  aliquando  suspeiide  vestigia? 
Ecce  sententia  depromitur ,  ecce  poena  deccrniiur  : 
diu  criminibus  tuis  pepercit  divina  moderalio  :  din 
facinus  luum  cum  dissimulatione  respexit :  pervenis 

'^  Cf.  supra  ad  c.  14,  pag.  57 ,  not.  a. 
^  Hanc  vocem  excipii  lacuna. 
<:  Firmico  suffragatur  Cyprianus  ep.  64.  exbort. 
ad  Martyr.  ei  de  lapsis. 
"^  Ul  Cypr.  exhorl.  ad  Martyr. 


in  cetemum  ^'  (Ibid.^  12,  15,  15).  Et  avertetur  Doan- 
nus  ab  indignaiione  iras  suce,et  dabit  tibi  misericor'' 
diam^  et  miserebitur  tui^  et  multiplicabit  te^  «i  exaudie' 
ris  vocem  Domini  Dei  (ui,  et  observaveris  pnecepta  ejus 
(Ibid.y  17, 18).  Misericordise  su;e  vobis,  sacraiissimi 
imperatores,  Deus  suinmus  praemia  poHicetQr«  et 
aniplificaiionis  maximse  aiigmenta  decernii.  Facite 
itaque  quod  jubet,  <>ompIete  quod  prsecipil.  Auspi- 

«  Ut  idein. 

f  Concinil  plernmque  cnm  Cypr.  Tosiim.  I.  iii,  et 
exhori.  ad  Mariyr. 
K  Eiplerumqne  ffufTrag^tur  Cypr.  exborl.ad  Martyr. 
*'  Concinit  pltTUinque  Cypr.  1. 1. 


1049  SANCTUS  PHILASTRIUS.  EPISTOLA  DEDICATORIA  PRIMA.  1050 

ia  Testra  majoribus  cumulata  sunl  donis ,  initio  x  ^obis  Deus  summus ,  sacratissimi  imperaiores»  pro 


fldei  positae  divini  Favoris  incremenla  sensisiis.Num- 
quam  vos  mnnus  Dei  veneninda  deseruit,  numquam 
vobis  laboranlibus  denegavit  auxilium.  Sirati  sunt 
adversantium  cunei,  ct  rebellantia  ante  conspecium 
veatrum  semper  arma  ceciderunt.  Missi  sunt  superbi 
sub  jugum  populi ,  et  Persica  vota  coliapsa  sunt^. 
Nec  stare  diu  conlra  vos  poterit  malis  suis  armata 
cmdeKtas.  Dei  virtutem  utrique  diverso  sensistis 
eventu.  Yobis  ccelestis  victoriae  corona  collata,  et 
felicitaie  vestra  noslra  relevaniur  incommoda.  Ha^c 

*  Anno  344,  Consiantius  res  cum  Persis  haud  in- 
feliciter  gessise  videtur,  unde  factum,  ut  Theophane 
lesle  (Chronogr.  p.  30.  Scrip.  Reruffi  Byzantin. 
lom.  a),  triumphum  de  Persis  egeril ;  qui  quidem 
Flrmico  occasionem  pnebere  potuit  de  votis  Per- 
igrum  coUapsit  scribendi.  Cxlerum  Constaniius  in 
emenlo  hoc  bello  a  Sapore  novies  fuit  fusiis.  impri- 
nnii  ad  Singaram  anno  348;  nec  nisi  Massagetarum 
invasio  viciorem  ab  obsidione  Nisibis  avocavit.  Zo- 
miras,lib.  xm  c.  5:  BcLviktxic  K«<)voTavTtoc,  fro^XR- 

xcc  Toic  II(/990uf  orvfAjSa^iMv,  niv  iqTTOva  yiM^w  ilxi ,  xat  B 


fide  vestra  ^  reddidit  prasmia.  His  vos  inierim  re- 
muneratos  insignibus  adarcanavenerandxlfgisinvi- 
lat.  Pura  mente,  devoia  conscieniia,  incorrupio  aninio 
clemeniia  vesira  ccelum  semper  aspiciat,a  Deo  sem- 
per  exspectet  auxilium ,  Christi  veneranduiu  numeii 
imploret,  et  pro  salule  orbis  lerrarum  nc  vesira  sn- 
lutari  Dco  spiritiiales  ofTerat  viclinias.  Sic  vobis  feli- 
Ciier  cuncia  provenient,  viclorix,  opuienii.i,  pax, 
copia,  saniias  el  triiiinpbi ,  ut  divina  majestate  pro- 
lecti,  orbem  terrac  felici  gubernetis  imperio. 

7ro)Jovc  Toiv  oexeeuv  aTrejBaXi.  Eutropius,x,  6.  Conslan- 
lius  a  Persis  mulia  et  gravia  f^erpessus,  saepe  caplis 
oppidis,  obsessis  iirbibiis,  CTsis  exercitibus;  nullum- 
qiie  ei  conira  Saporein  pro^pcriiiii  praelium  fuit,  nisi 
quod  apud  Singaram  baud  dubiain  victnriam  ferocia 
miliium  amisit,  qui  piignam  seditiose  ei  stolide  con- 
irarationem  belli  dicjam  pr.^ecipile  poposcerant. 

^  De  Coiistaiile  laniumniodo  dicere  poluit  Fir- 
niicus,  qui  Nicrcnam  fidcm  amplexus,  eam  in  Orieiile 
protcxit.^Coiisiantius  conlra  Arianis  aperte  favil. 


SANCTUS  PHILASTRIUS, 


BRIXIiE  EPISCOPUS. 


DEDICATORIA  PRIMA  ("). 


Smeffitimo    domino    no%lro   Ctementi    papce  Xll  ,  Q 
Angelos  IIabia  li/u/i  tancti  Marci  presbyter  cardi' 
Milis  QoiBiNUS  Apoitolicce  Sedi$  Inbliothecariut^  et 
ifHteopu»  Briaientit. 

Quce  me  imputit  cauta,  Beatistime  Pater,  ul  a 
Semetltate  Vettra  Vaticano!  bibtiothecce  prwpotitut^ 
ud  proferendam  ex  titterario  itlo  locupteiistimo  penu 
mawam  S.  Ephrcem  Syri  editionem  animum  appulerim^ 
ipta  modo  eficit,  ut  ad  Brixiance  EccleticB,  cui  pariter 
jjnwtmm^  et  nomen  et  decut  augendum,  veteret  quatuor 
e§Mtdem  antittitet  timul  atque  tcriptoret  nunc  primum 
(h  uaum  volumen  redactot  reprmentem.  Ea  nimirum 
etttaerarum  lilterarum  amor^quitummo  Deiimmortalit 
beueficio  a  tenerit  mihi  inditut  annis ,  mecum  pottea 
mioieHtj  mihique  peromnemcetatem  ubique  locorum  ila  9 
fidut  comet  adhcetit^  ut  non  tantum  peregrinari,  per- 
noctare  et  ruslicari ,  quce  omnia  nobitcum  faeere  ex 
Tulliano  dicto  litterce  attulent^  ted  et  mecum^  ti  ita 
fari  Uceat,  epitcopari  comperiatur.  Quo  pottremo  mu- 
nera  haud  profecto  laudabitiut  defungi  potse  videtur, 
^Hom  ti  eonatut  tui  atque  laboret  eo  colliment^  ut 

(a)  lii  bac  et  sequenii  epistola  facile  animadvertet 
lector,  de  Pbilastrio,  quamvis  specialiter,  non  la- 
men  unice  sermonem  liaberi.  Quoa  ne  mirciur  leclor, 
Bcial  necease  est,  collectionem  ex  qua  Sancti  iiostri 

Kra  exeerpsimus,  iia  componi  ut  tali  titulo  res- 
delii :  Veletum  Brixiei  epitcoporumf  S.  PMlatlfH 


priteit  Eectetiarum  monumentis  lux  major  accedat,  ae 
veneratio. 

Equidem^  Beatittime  Pater ,  eum  plura  ejutcemodi 
monumenta  non  detint,  quibus  Brixiana  Eccletia  ttit* 
rum  in  modum  decoratur,  prffclarittimnm  illud  ett^ 
quod  in  ejut  eathedra  praitulet  quatuor  sederunt^ 
tanetilate  ceque  editit  Scriptit  illuttret^  quorum  duo, 
Sancti  teiticet^  Phitattriutf  et  Gaudentiut,  divi  Aii^iix- 
tini  nipponentit  epitcopi  cetatem  attigerunt^  Beatut 
vero  Bampertut  a  nonageniis,  ac  veiierabilit  Adel- 
manuut  a  teptingentit  circiter  annis  ftorverunt.  Porro 
Philastriut  tuppar  adeo  fuit  Auguttino,  nl  hic  a  Quot- 
vultdeo  diacono  perepittolamrogatut  tractatumde  Ucp- 
retibut  contcribere^  Phitastrium  sibi  notum  Mediotani 
apud  Ambrotium^  id  iptum  abunde  prcntlititse  retpon- 
derit.  Gaudentiut  autem  eo  ipso  Mediolnnentium  tanc- 
tittimo  ProBtule  tatagente^  dum  in  Oriente  ad  tacra 
Loca  peregrinaretur ,  Brixfanfltit  Ecctetiam  ftorenti 
adhuc  cetate  tibi  delatam  accepit,  Bampertum  ad 
eamdem  tedem  tubvectum  et  trantlatio  S*  Philattrii  in 
majorem  Eceletiam^  et  ecenobii^  ubi  tauclorum  faut- 
Unif  et  Jovitas  corpora   requietcunly   conttructio^  ac 

et  Gaudentii  opera^  neenon  B.  Bamperti  et  Ven.  Adel- 
manni  opuscula.  Illis  auleni  epislolis,  ul  qnx  iion- 
nibii  luminis  lam  in  Philaetriinn  qu.nn  in  ejus  ope- 
runi  editioneiu  injiciat,  lcclorcni  Iraudare  religioni 
duximns. 
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afin  plitra  commendant.    Adelmannum  deniqui   m-  A  na  monumenta  palam  oUendunt.  bui  enlm  in  meniem 


iignein  reddit  catholick  fidei  zelui ,  quo  advenui  Se- 
renyariuin  Turonensem  pro  corpore  et  tanguine  Do- 
mini  nostri  .'eiu  Christi  pugnavil,  euntque  propterea 
nostri  eiiam  temporis  Novatores  insectantur. 

Qnatuor  hcec  Brixiance  Ecctesice  decora  quantuiH 
modo  debeant  Paulo  Galeardo ,  cathedralii  mecc  cauo- 
nico^  clari  in  titteraria  rep,  nominis  viro,  docent  /u- 
culentCB  proifationes  suii  locis  ab  ipso  prcBpxcBf  qui- 
bns  et  Fabricianai  ad  Phitastrium  notai  primum  a  se 
reccnsittti,  dein  novo  SpicHegio  auctaSy  nec  non  ubi' 
riures  ad  tlaudentiim  appoiitai  ,  aliaque  muUa  ud 
operis  digniiatem  suo  itudio  collata  commeinorat, 
QttO!  omnia  dum  ftexii  genibui  Sanctitatl  vestrai  exM- 
beoy  eidem  operain  meam  in  hac  cdilione  procuranda 


veniret  inficetum  illud  judicium^  quo  celeberrimki  ae 
doctiksihmi  Petrui  baniel  nuetiuit  dum  Abrincensem 
in  Normannia  epiicopatum  tetieret,  itudia  iua  peri- 
tricta  (uiiie  a  quihuidam  regionii  illiui  hotniuibui, 
ienex  opliihui  Pariiiii  iptemet  Mhi  nairabat  f  cirm 
videlieet  qUererentUr^  iecum  maie  actum  fuiiie  a  Hege 
LhrhtianiisimOt  qni  aniistit^  eii  deititiasget,  tliz 
studia  sua  nonduni  fo^fent  absolula.  Novimu»  ipki 
qitoquc  Honidhos  Pontiflc^,  vet  ihter  graviisima  nni» 
versas  chriitianw  reip.^  quam  difficillimii  temporlbu 
administrabant ,  negotia,  voluminibui  haud  quidem 
exigutB  molii  comcribendii  otii  iatis  naclos  fuiaei 
quod  certiirime  demomtrUt^  riiagnii  rebui  brevi  /ierl 
cevo  peragendii  ihduStfiam  bominuin,  ui  veim  ilie 


acceptamfore^  HuUui  dubito.  Siquidem  cum  epiicopoi  ^  icriptor  mebat  ^   magis  quam  Tim  ,    aut    (empoi 
omnes  Rommus  Poniifex  fratrei  iuoi  appeltare  con^     deesse. 


iueverit  ex  apoitolica  benignitaley  communemque  cum 
ipsii  ioliicitudinem  profiteatur^  nulla  erit  eorum  mu- 
nerii  pan,  quain  ipse  eadein  benigniiate  non  complec- 
talur^  ac  proinde  meum  hoc^  qualecumque  sit^  in  ju» 
vandii  litterii  studium,  Eis  nimirum  excolendii  (  ne 
philologicii  quidem  exceplii)  ianctissimoi  olim  Au- 
tistites  incubuisse^  relicta  ab  eiidem  Ingeitii  et  doctri- 


Faxit  Deui  0.  M.  kt  per  annos  adhHc  nmiioi 
Sanctita%  Veslra  feiici  tevo  ipia  fruutur,  utque  egre^ 
§ia  facinora^  quibui  indmtriamt  vim,  et  tempm  im- 
pendilf  immorlalem  apud  posteros  ejus  yominii  me- 
moriam  efficiant ;  uhde  iacri  Coninorum  fasti  et  Fe- 
iulano  episcopo  inter  divoi  relato ,  et  iapientiaimo 
iidlh^ialii  Eeeiesici  Priiidb  gkriiUiur, 
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Ad  S.  E.  R,  cardinalem  eplicopum  tirixia  AftcCLDti  C 
Mariam  QuiRiNUM,  Paulus  Galeardus,  canonicm 
Urixianui, 

Velerum  Pairum  Brixiance  Ecclesio!  colleetionem 
iianc  edendi,  ut  primnmfemineniiiiime  Quirinei  eoHii- 
tium  initum  est ;  in  eum  enram  mihi  potiiiimfim  In- 
cumbendum  duxij  ut  ra  jussu  tuo  ae  berteficio  euseep- 
ta  y  pubiicai  hominum  exipectathni ,  ae  nominii  tni 
magnitudini  raponderet,  Quid  enim  iilnitrim ,  qtiid 
fieri  poterot  digniuif  quam  Brixianum  cpiicopum  Bsi- 
xianorum  epiicoporum  rationefn  iiabere ;  eorumque 
icripta^  quibui  rei  Chriitiana  mirum  in  modum  mlirat- 
tur^  propugnatur^  instrnitur^  meliori  qitotidie  in  tn- 
mine  collocare?  Itaqne  cum  illud  profclpne  cuperem 
quod  maximum  in  votii  erat ,  Mi,  aiiquod  exempiar  D 
aiseqki,  In  quo  Phiiastrii  iibtr  de  llxresibus,  qiii  pri" 
mui  in  liac  coitectione  iocum  obtinet^  deicriptui  eaet ; 
auclorttatem  tuain  inlerponere  mihi  opui  fnit^  quo 
Variantes  Lectionei  Mi,  codicii  Corbeiensii,  qnem  in 
Gatliii  liaberi  cehii  indiciis  contpereram ,  ad  iioi  in 
Itatiam  mitlerenlur.  Prwstitisti  protittus,  ceque  ae  bi" 
nigtie^  quod  tantopere  cupifbam ;  aique  Ittterea ,  ne 
quid  amplim  quod  itluitrando  Philaitrio  conducere 
poaet  deiiderandnm  foret ,  iittcras  llambntgUm  mt^ 
sisti^  qnibus  ii  quid  proslerea  a  ct.  Joanne  Atberto  Fa- 
brichf  posl  Hdmburgenietn  Phitasttii  edithnem  Hb  i9 

(a)  llasposthumas  Fabricii  noiasintcrpHores  aid 
cahem  Dagjnarum  inseruimus.  (Edd.) 

(^)  lias  quoqiie  variantes  leclionca  ad  coLlceiti 
pagiaarum  Mttuiimus,  peculiari  tamen  serie  diaUuc- 


anho  1721  proeurataHif  kinetibraium  eaet,  ut  EditUnd 
hnic  accederet^  ab  ipso  expeteres,  Respondit  copiae 
eventui  optatii  noitrii  non  minm,  quam  ditigentim  et 
htmoniieiA  tnof;  ttam  primum  ct,  Hermantiug  Reimi^ 
rm  i  ¥ttbricii  gener  ( hic  enim  mortem  obierat )  foile- 
rioreiioeeri  iui  in  Phiiastrinm  Cwrai  Brixiam  mpt^ 
quas  tamquam  pra;stnntem  eximii  ittim  Viri  'fetnm , 
editioni  huic  in  catce  Phitastrii  apposuimui  {a) ;  deinde 
r/.  ac  toto  litterarum  orbe  eeteberrimui  BernMui 
Montfaneotiiuif  poitntaiii  tuii  obiecutmf  tciHf  opern 
D,  ioannii  Raverdg^  Variantei  PhiiaitrH  LecHonH  es 
Corbeiettii  mi .  diiigenter  exeerptai^  Pdri&ii  ad  noi 
ferendai  curavit ;  qna  iicet  ierim  in  Itatlam  pervene- 
rint,  Ideoque  poit  tiotai  Fabriiii  poUhnmas  in  appHt- 
dicem  eonjectie  (b) ,  ilnguiare  niliitolnitint  orifffmln- 
tum^  quin  potiui  ulititaletn  editioni  hnie  attuterunt 
ptofeeto  matlmam,  Enimvero  iexihtegra  ferttte  capim^ 
quibni  mqne  ad  hanc  diem  Phiiaitrim  euruerat,  in  Hi 
Occurrunt ;  ut  jam  PhHaitrim  perfectm  et  abtolntm 
habeaturt  qni  magna  iui  parte  maneUi  antea  erat  ar 
mutiius :  emettdatlonei  veto  ,  ^Mt^df  PMIatlrii  lextm 
ex  eodem  mt.  aut  ttielior  fit^ant  snpptetur^  ant  reitilnh 
tur^  lot  propeiHttdttiH  ^  ae  tiiniw  suHt ,  ttt  ex  iit  pene 
coiifecttitH  iit  Spicileglum  noilrnitiy  qUod  pott  eatdem 
Variaittei  Lectioiies ,  titrerho  ioco  Philaitriatii  Operii 
collocaviiiiHs  (c).  IIcbc  tua  luiif,  eminentisiime  ac  rfve- 
tendliiimi  ptincepi,  in  PMIaitrinm  metita;  qitibngut 

Uis.  (Edd.) 

[c)  Sicut  et  prxcedentes,  Spleilegii  npiai&  tfd  com- 
modum  lectoris  transposuiitius ,  et  ao  j^flores  M 
^«\\i\aLtGA%¥^^t\^\\  \i<^v»^  ^^^QUtlaHis.  (I!d0.) 


1038  EPISfOLA  bftBtCAtOAlA  ll.  [im 

gti  /M  «fc  parte  pre  tnrili  teipondtfm,  VwidenMn  A  tt^^i  exigHn  fhihtt^  Mf,  ntc  Idn^  i/^odica^  ijuod  inier  cte- 


fftl  prMWkt  PhHMrio  emhditut ,  dehuo  pott  Pdtavi- 
nam  idiiionem  atiftii7S0rfe  inte^  rteenMni^  atifne 
€WH  9ptimeB  notee  me.  eodice  qni  mihi  fotli  portuna 
^tatUi  fuerat^  ditigenter  contuU^  annotationibui  prio- 
rii  editionit  pluribue  in  loci$  eMigatie  et  auctie,  De- 
mum  Rampertum^  et  Adelmannum^  tiui  profclarum 
hune  Bri^aHorun^  Anli$iilam  ^uatemionem  confieiuntf 
quique  una  eum  Cdudentio  Patavinit  typie  prodierant 
eodem  anito,  nonnihil  relrdetatoe  eidem  Gaudeniio 
adjSeif  «1  iimut  egregia  hm  Eccleeim  Brixiante  lumi' 
nUf  uno  ^lumine  comprehen$a  in  manu$  hominum 
venHtenu  AtifUe  hds  guidem  ekroi  tu^  iuni^  cardihalii 
ofnfr/flifm^,  gutg  iummnpere  Apoetotica  Sedii  Hblio»' 
theearium  deceut :  guo  in  munere  tatin  at  tanta  iunt , 


teta  ihdnktrim  iua  monihnehtii^  Ectle^jH  dotidnte  n6i- 
tm  iithetd!  Dei  genitricie  Jforia;,  nt;R«  fundamenia 
jecerat^  ddjn\>aHte  niaxime  Cnutone  Danomm  rege^ 
iBmrham  maftKtti  impoini$$et.  Convetiit  ideth  ttfl^iifs^lie 
iempli  hdmen,  eonimit  magnitudo^  ac  maje$tai  :  ad 
nulltki  lihi  e$i  Cnuto  qui  pr^iai  manum ;  qhare  $pei 
otnniSt  omneque  iR&ii<fittm  poiithm  e$t  in  liberaHtaie 
dc  ihaghitudiM  anind  tui.  Virum  non  e$i  hic  tocu$ 
landum  thdrum;  hic  ehim  mihi  propoiitum  e$t  eae 
peniqui^  neque  $i  id  off/em,  facite  e$$et  mihi  orationie 
hujui  exiium  invenire  :  quamobrem  ad  vota  me  con- 
vertam^  Deumque  0,  Jf.  enixe  precabor^  ut  bonum 
iitud  quo  divina  tdrgitate  fruimut,  noitrum  e$se  diii- 
(lui  sinal ;  teque  nobii  ad  mulloi  annoi  iertet  incola- 


qna  absem  ticet^  studio  tud  ptte$td$t  ut  pngtetitorum  B  mem.  Vive  diu  iospei  Brixiance  Ecc/esf^F,  vive  Littera- 


vlrorum  qui  eodem  officio  fhncti  sunt ,  luhiihibiu  ob- 
llMBeril.  Namhoctestdntut  et  Vdticanas  Bibtiothecce  a 
flttfHmil  pontifiei  Clemehte  XII  dhiplifieata  epatia ,  et 
tibti  in  iamdem  d  te  munifiee  collata :  ut  hihit  omnino 
diiam  de  iptendiditiima  S.  Ephrdimi  editione  ,ate^ 
quameii  Roma  tohge  di$»ito ,  $tudiose  adeo  promotd^ 
et  peni  dd  iitilfi/iMNfi  petdtteta^  ut  vel  ex  hot  Uno  ven 
inuMpy9i  diei  pHiii,  BHaiana  porto  Eetleiia^  cti  duo- 
dieimum  Jam  annum  preeei,  qudntii  u  te  inerementii 
aueta  fuitii,  haud  fueile  dixerim :  hoe  tanium  eonintd* 
m&taboi  mri/Ofii  Tempii  molem  curi$  luis,  magnoque 
iumptu  dstdfii  Itci,  eo  ptoveitam  e$$e;ut  qui$qui  $perei, 
petjeeta  dudum  majori^  Hobilioriqae  parte,  mdgni$que 


rum  bono  :  virtutemque  istam  tuam,  retigiohem^  hu- 
manitateni^  lemperantiam ,  cteteraque  animi  ornamenta 
qUibus  abttlidai,  Brixiani  pOpuU ,  ui  quidam  ex  hostrii 
egregie  cednit : 

Seri  habeant  sua,  se  jaclenl  te  priucipe  seri. 

Quod  li  forte  ca$u$  aiiqui$^ut  est  liumanarum  rerum 
vici$$itudo ;  vel  cerle,  quod  ego  auguror,  iuprema  Ec- 
cleiia  dignilai  te  nobii  atiquando  eripiel ;  non  ideo 
beneficiorum  tuorum  apud  noi  memoria  interibit^ 
quippe  quw  perennibui  monumentii  credila  ffternum 
vivet;  immo  poil  tongam  etiam  annorum  lertem,  cum 
iolenl  fere  omnia  oblivione  occumbere,  ac  lempora 
temporibus  mutari,  apud  Brixian(e  urbii  cive$ ,  ublata 


orHamentii  ditata,  tetiquum  etlant  non  ttfngo  temporii     communi  hac  leae 
iniafHtto,  abtolutum  iri.  Qua  fH  ti  ptarte  mihi  tempi-  C  ,    ^  ^    ^ 

rare  non  pounm,  quiH  \e  ip$um  conferani  magno  ilH  ^^»^^  ^  "^«"^»^  '"™'  ^''^^"'  '""'^""'- 

Fut$irlo  Carnotensi  epiitbpo,  cujus  ih  hac  Collectione         Dabdm  BHxite  Kal.  (/ecemftrtiMDCCXXxviii. 


PAULI  GALEARDI 

AD  LIBRUM  S.  PHILASTKII  DE  HiGRESIBUS 

PRiEFATlO. 


I.  Phiiasirii  nomen  inler  eeelesioslicos  scripii^ 
reif  pmdiu  ab  ipso  aniiquiiatls  aevo  adeo  notum  eaii 
ui  Don  alicujus  verbls  indigeat,  quo  niagis  dareseat» 
aut  illastretur.  Fuit  enim  GamleDiii  Brixie  episcopi 
in  aede  Brixiana  anteceasor,  a  quo  eiiam  non  uno 
in  loco  eiiniiis  laudibus  celebraiur  (a);  ifius  vero 
liber  de  Bane^bui  cum  primum  vulgaius  fuit,  tanta 
famas  ceiebritate  viguiti  ut  non  solum  prior  anie 
alios  bujus  argunienti  scriptores  i  atque  adeo  anio 
Ipaum  Epipbanium  ab  Augustino  memoretur,  verum 
etiam  vel  ex  ipso  Philastrii  Opere,  qui  lanio  plnres 
qiiam  Epipbanius  hxreaes  eiiumefavil,  inferat  Ad^ 
gustinus,  quam  dirficile  sit  iruciaium  de  Ilxresibus 
conscribere,  alque  hiiic  cxciisationeiil  sibi  pfftat  ab 
liujusmodi  Operesuscipiendo,  scribens  ad  Qa(Mttilt- 

(a)  Praef.  ad  Benivolum  p.  218;  serm.itffp.  53^4 ; 

rm.  2,l,f.370. 

(I)  Tom.  tl  Opp.  eoL  6,  edit.  Froben. 


dcum  (b).  Licet  enim  E|dphanlum  Philaslrio  dociio- 
rem  pronnntiot,  non  Camenpropierea  factam  afllrmat 
ut  ille  pauciores,  bic  plores  complexos  sit  hsereses, 
quod  mulia  a  Pbilastrio  inter  bKreses  numereniiir 
|.  quse  vere  bttreses  non  sini ;  de  quo  huiic  bene  multi 
jampridem  canf  fiellHrinino  (c),  novissime  rero  fio- 
chortus  {d)i  etCaveus(e)  accusant :  scd  qiiod  aliud 
uni  eorum  videretur  eeiehareiis,  aliud  alleri.  II oe  aa- 
tem  omnino  deflnire»  difilcile  revcr.n  esse  monet 
idcm  Aiigusiinus;  et  profecto  quiimvis  minime  inil- 
ei»ri  veliui,  Pbilasiriiim  iii  boc  de  H.x*resibus  libro, 
forlasse  non  uiio  in  loco,  plus  religionis  zclo,  ei  Ca- 
tholico!  verilaiis  aiiiori,  qiiani  judicio,  d^ligeniiseque 
tribaisse ;  nolDm  cst  nihilontinus  aipicttae  nppclla- 
tioncni  late  patere,  et  (luandoque  uoii  luni  eri^orem 

(c)  I)e  Script.  ficcil.  p.  loS. 

(d)  ^U^\e%.  \.  \^  t*  W. 

^e)  \\\%V,W\^-^V  ^W- 
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in  Fide»  qnam  institnlnm,  anl  secum  aliqnam  desi-  A  snm  de  Scriptoribns  EcclesiaBticis  c.  5»  Joannem 


gnare ;  qua  notione  utitur  Augustinns  loquens  de 
seclls  variis  Philosopboruni  {a) ;  immo  occurrit  sae* 
pins  eodem  sensu  etiam  in  Actis  Apostolonim  xxiv, 
5i  Tr/soTOOTamQVTnc  TAi>v  Na^apaiiuv  cdptvitaefttUClorem^ 
et  prcBndem  iectce  (haeresis)  Nazarworum  ;  t^td.,  14, 
xerTaTT^vodov  Hv  ^Lcyouorcv  ouptcriv  tecundum  seetamquam 
dicunt  hasreiim;  e(  xxvi,  5,  oti  xoTdk  ti3v  axpiCiaxKxmv 
oupiTtv  T13C  ^/xcTipa;  G/siQTxciac  c^^QO'»  faptffaio^t  quod 
secundum  exquhitiuimam  sectam  (haeresim)  nostras  re^ 
ligionisvixerim  Pharis(BUS,  Recte  igilur  Melcbior  Ca- 
nus  de  locis  Theologicis  lib.  12,  c.  8,  animadvertil, 
nomeii  haereseos  apud  Graecos  veteres,  et  Latinos 
auctores  generale  esse,et  uiiamquaiiilil)et  seciam 
designare,  nt  Platonicam,  Stoicam,  Peripatelicam ; 


Trithemium  c.  84,  aliosqne  complures,  qnibaa  PM- 
lastrium  potius  quam  Philastrum  nominare  placuit. 
FtVaifftiisquoque,  quamvis  initio  nominis&exu  lit- 
tera  loco  ^  adhibita,  occurrit  in  dupllci  inscripttone, 
quse  eorumdcm  Brixianorum  mss.  ope  servata,  a  no- 
bis  profertur  in  Notis  ad  Sermonem  Ramperti  {k) : 
ASSUMPTIO  IJEATISSIMI  PP.  FILASTRII ;  el  Fl- 
LASTRIUS  BGATISSlMiE  MEMORliE  HIC  RE- 
QIJIGSCIT  IN  PAGE  ;  quo  pariter  iiiodo  legitar  hoe 
iiomen  in  rliytmo,  seii  carmine  acrosticho  de  Phi< 
lasirio  ad  calcem  Sermonum  Gaudentii  (/)»  ubi  no- 
men  boc  iti  efferlur :  FILASTRIUS  BRICSIENSIS 
(itc)  PRiESUL;  sicul  et  in  cod.ms.  biblioihecae  Sai- 
baniis  Veronae  n.  34i,  qui  a  nobis  landatur  in  Notls 


licet  Cliristiant  deinde  scriplores  contracto  vocabulo  B  ad  Gaudcntium  (m) ;  in  eo  eiiim  Iltc  habentur  :  /n 


haeresim  vocem  sectam,  et  divisionem,  qua  quis  a 
communi  se  Ecclesiae  Fide  sejungit.  Apud  Augusti- 
num  II  contra  Cresconium  cap.  4,  haresis  est  diversa 
sequentium  secta;  et  in  libro  de  Singulariiate  derico- 
rum,  aucior  ejus  Operis,  quisquis  landem  ille  slt, 
antiquus  cerle,  etsaliemOrigeni,  aut  Cypriano  aequa- 
lis,  haeresim  vocat  eam  (6),  quae  tum  maxime  Eccle- 
siae  mores  invaserat  Agapetarum  corruptela. 

%,  Quo  pacto  Philastrii  nomen  scribi ,  atque  ef- 
ferri  debeai,  non  saiis  constnre  videtur;  Philaster 
enim,  ac  Philastrius  promiscue  apud  anttquos  no- 
men  hoc  usnrpari  video.  Angustinus  in  epii^tola  ad 
Quodvultdeum ,  postquam  iioii  semel  Philastrium 
dixeraty  (r)  rursum  in  Catalogo  c.  41  sic  habet : 


Brixia  civitate  depositio  Filastriiipsius  civUatis  episoh 
pt.  De  nominis  origine  non  valde  nobis  laborandum 
puto.  Pauca  quxdam  notavit  c1.  vir  Joannes  Albertos 
Fabricius  in  praef.  editionis  Hamburg.  anni  17%1, 
sed  ea  tanti  non  sunt,  nt  certum  inde  noroitiis  m*^ 
fiov  petere  debeamus.  Snnt  qui  velint,  ut  ipse  ait, 
Ft/aitntitn  Latine  a  filiastro  derivatum,  quod  verbum 
pro  privigno  posierioribus  saeculis  usurpatum  est ; 
parva  quidem  immutatione,  verum  Fabricio  ipslori- 
go  ha;c  non  satis  probalur ;  quin  potius  veriorem 
eam  putat,  qua  Grxce  Philastrius  amaidem  nderum 
sonai.Proreclo  Filiaster  vocatur  blc  noster  etiama 
Petru  de  Natalibus  Equilino  episcopo  I.  vi  Caial. 
SS.,  c.  115,  de  finitione  antem  vocis  hxc  habet  Pe- 


Phiiaster  Brixianus  episcopus ;  deiii  c.  45,  Phitaster  G  roitus  Cornucop.  p.  cix  :  Catullus  nomen  propfium 


ponit  ambos  sub  tingulis^  et  propriis  numeris;  c.  55, 
Philaster  vero  et  hanc  eis  tribuit  abslinentiam ;  et  sic 
seinper  ubicuinque  in  eo  Catalogo  Philastrium  nomi- 
nat.  Philaster  item  legitur  in  Actis  concilii  Aqiii- 
leiensis  iniiio  {d),  eipaulo  post :  cum  episcopis  Aqui- 
lace  in  Ecclesia  considenlibus  (post  Justum  Gallorum 
legatum)  Philastro  episcopo  Brixiano  (e);  deiiide  in- 
fra  :  Philaster  episcopus  Brixianus  dixit  (f).  Philaster 
qiioquedicilur  Gregorio  Mngnolib.  vi,  ep.  15  :  Plii- 
laster  in  libro  quem  de  Hmresibus  scripsit ;  et  auctoii 
Praedestinati  c.  52 :  Philaster  scribit^  Macedonium 
Spiritum  sanctum  deitatem  Patris^  et  Fitii  dicere, 
Contra  vero  Philasirius  constaiiter  appellatur  a  Gau- 
denlio  serm.  21,  qui  est  de  vitaet  obitu  Philastrii 


estf  a  quo  fit  Catutaster^  sicut  ab  Antonio  Antomaater. 
Sunt  autem  hujusmodi  nonUna  in  aster^  et  mfra,  H 
astrum  desinentia,  non  diminutiva^  ut  aliqui  puiant , 
tedpotius  imitativa.  Et  paulo  post :  Filiastcr,  ^iio 
quidam  pro  privigno  utuntur  ^  non  parvus  /iliiii,  sfd 
qui  imitatur  filium ;  et  Parasitaster^  non  parvut  pam- 
it/tti,  neque  enim  dieeretur  a  Comico  Parasilaster  par' 
vulus,  sed  qui  imilatur  parasitum. 

3.  Pbilasirii  genus  aeque  ar  patriam  igiioramus. 
Giiudetitius  euin  Abrahamo  comparans,  ejusque  li- 
lium,  Fidei  aiquc  operum  exemplis  dicens,  h^c  ha- 
bet  (n) :  Credens  Deo  Fide  p/eniiitmn,  exiil  ei  ipse  de 
ierra  sua ,  et  de  cognalione  sua^  et  de  domo  patris  tui^ 
et  sequebatur  verbum  Dei^  ab  omnibus  seeculi  impedi' 


episcopi  prtedecessoris  sui  (g) ;  uti  eliam  in  Prcef.  ad  D  mentis  exutus.  Et  paulo  post  :  circumiens  universum 


Benivolum(h)  :  imbutum  te  admirabilibus  doctrinis 
Apostoiici  per  omnia  viri  patris  nostri  Philastrii ;  et 
Serm.  16,  de  Ordinatione  sui  (i) :  poi(  ittam  vene- 
rmdas  memorias  patris  mei  Phitastrii  eruditissimam 
voeem.  Philastrius  itcm  vocatur  a  Ramperlo  in  Ser- 
mone  de  Tranidarioiie  beati  Pliilastrii  ( ;),  ut  Recen- 
tiores  transmiltam,  auctorem  Appendicis  ad  lidefim- 

(a)  Tom.  VI  Opp.  col.  10. 

(b)  InteriOpera  Cypriani  edit.  Amstelod.  p.  148, 
col.i. 

!c)  Loc.  cit.  col.  6. 
d)  Apud^Labbeuni  toin.  II,  col.  978. 
e)  Ibid.,  col.  979. 
[/)  Ibid.,  GoL  990. 
\ff)  Pag.  570. 


pene  ambitum  Bomani  orHi,  Dominicum  prtedicavit 
verbuw^  Pauli  apostoli  idoneus  imitator  exsistens.  Ma- 
gna  sanc  Philastrii  lau<t,  qiia  eiim  Gaudentius  Abra- 
hamo,  et  Pauto  quodammodo  ae<|uare  videinr ;  sed 
quamvis  dicat.  exiit  de  terra  itia,  et  de  eognatione  sua 
et  de  domo  pntris  i«t,  ubi  rem  ipsani  propins  atlin- 
gere  cernitur,  nihil  porro  addii,  qiio  patriam  nohis, 

[h)  Pag.  218. 

[i)  Pag.  554. 

j)  Pag.  587. 

l)  Pag.  588. 

h)  Pag.577. 

\m)  Pag.  574.  .  .  _^ 

[n)  Serm  de  vU.  et  ohltn  beati  Phllaalrti  pag.  S7l; 
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aut  Philastrii  genus  osiendat.  Niliil  de  hoc  Raniper-  A  gnandam ;  boc  ciiiin  lenipoi  is  iiitenralluni  non  ol»- 


tus  (a) ,  nihil  alius  quispiam ;  quin  potius  in  eo  riiy- 

thmo  seu  carmine  de  Pliilaslrio  quod  paulo  supni 

laodavimus,  quodque  antiquius  esse  constat  saeculo 

nono,  aperie  dicitur,  jam  lum  cujas  esset  Phllastrius 

omnino  ignorari.  Ejus  rythmi  hxc  sunt  vcrba  (b) : 

Turribiis  quorum  genilus  hic  fuit, 
Nuilus  cx  nobis  memiDil,  sapil  nec : 
Scimus  hoc  sed  nos,  Abraham  bcalum 
Esse  secutum. 

Qua  Igitur  ralione  ducius,  Hispantm,  eum  vocet 
Ughellus  (c),  gente  for$an  /fa/um  Caveus  ((/),  miniine 
perspicio ;  noii  enim  crediderim  Ughello  aut  Gaveo 
innotuisse  quod  siluit  Gaudentius ,  quodque  octavo, 
aut  nono  saeculo  minime  comperium  fuit.PorroPhi- 
laslrii  res  gesias  recenset  Baronius  ad  A.  C.  569 ,  n. 
87,  qiio  in  loco  Gaudentii  teslimonio  usus,  in  sum-  ^ 
ma  cjus  laude  ponit,  quod  Mediolani  Auientio  Aria* 
nas  h;Breseos  propugnalori ,  invicta  constantia  res- 
liierii;  aique  ea  de  causa   flagris  ca^sus,  slrenue 
pro  FiJe  Caiholica  luenda  certaverit.  Testimonium 
Gaudeiitii  est  hujusmodi :  Sancio  enim  Spiritu  plenu9 
(de  Philastrio  loquilur)  non  solum  contra  Geniiles 
ef  Judwoi^  verum  etiam  contra  hasrese»  omnes^  et  ma^ 
game  eontra  furentem  eo  tempore  Arianam  per/idiam; 
tanlo  Fidei  vigore  pugnavit,  ut  etiam  verberibus  sub- 
derelur ,  el  in  eorpore  $uo  itigmata  Domini  nostri  Jesu 
Ckristi  portaret,  Pfam  et  in  Mediotanensi  urbe  idoneui 
oiim  custos  Dominici  gregis  /miI,  Ariano  repugnans  An- 
xentio^  priusquam  beatus  eligeretur  Ambrosius  (e).  Iljec 
Gattdeniiiis  de  Philastrio,  quaiuordecim  aniios,  ul 


scurc  Gaiideiiiii  verba  indicant :  in  Mediolanensi  vrbe 

idoneus  olim  custos  Dominici  gregis  fuit,  Ariano  repU' 

gnans  Auxenlio ,  priusquam  beatus  eligeretur  Am- 

BROSius.  lii  eodem  rhythino  de  Philaslrio ,  ea  quai 

Catholics  Fidei  tuendas  causa  Mediolaiii  passus  est , 

bis  versibus  designantur  (k) : 

Regis  «eterni  amabilis  minister, 
Perfid»  sect»  monita.  magis  sed 
Arianorum  fore  falsaoixit 

Semper  ubique 
Inlimo  sensu  veluli  repugoans. 
Sedulis  flagris  sua  merobra  flindant 
Csesa  curreutem  rosel  coloris 

Saspe  cruorem. 

El  paulo  post : 

Sed  tibi ,  Anxenti ,  miser,  imperite, 
KesUtit  fortis  Fidei  vigore. 

4.  Fuisse  Philastrium  jam  tum  episcopali  dlgni- 

tate  ornaium»  cum  pro  Ecclesia  Mediohinensi  lot, 

tantisque  se  discriminibus  objecit»  vel  ex  eo  conjicl 

polest,  quod  parum  omnino  profuisset,  privaium 

homlnem  in  re  tanti  momenti ,  primipilum  se ,  ac 

ducem  Catholicis  pariibus  exhibere;  prftsertim  cum 

obsistendum  esset  Auxentio  Ariano  episcopo»  qui 

Dionysio  e  Mediolanensi  sede  exturbalo  (/),  Valen- 

tiniaiii  imperaloris   auctoritaie   fretus  (euin  enim 

fraudibus  suis,  lechnisque  deceperat)  nihil  non  au« 

debat,  nihil  non  obtinebat ;  Hilario  ipso,  ceu  tur- 

baruni ,  el  discordiarum  auctore,  Mediolano  abire 

jufso  (m).  Accedit  quod  cacteri  quoque  CalholicaB 

causA  palroni,  quibuscum  Auxentio  maxime  nego* 

tium  fuit,  episcupali  erant  munere  insignes;  Eu- 


ipee  ail ,  post  ejus  obitum,  Brixiano  populo  coinme-  ^  sebius  nempe  Vercellensis  praesul,  llllarius  Picta- 


moralNil;  ac  proiiide  A.  C.  401  si  Philastrii  xoifino-ify 
et   Gaudentii  successio,   ex  communi  Scriptoruni 
calculo  conferatur  in  annum  587,  ut  plcrique,  iie  di- 
cam  fere  omnes,  faciunt ;  quamvis  Samuel  Basnagius 
Flotte-MaiiuilIxusPhiI:islriimortemanno386coIlocel 
(/),  quo  in  loco  praeclarum  etiam  Gaiideniii  de  Philas- 
Irio  elogium  Annalihus  suis  consignat.  Anle  Ambrosii 
assumptioiicin  ad  Mediolanensem  cathedram ,  Fhila- 
Itrii  cerlamina  statuenda  csse  ,  Gaudentii  testinio- 
nium  sane  evincii ;  quare  Baronius  ea  rcccnsct  ad 
A.  C.  369  (/jf),  quandonempe  Auxentii  dolis,  llilario 
Pictaviensi  episcopo  Mediolano  discederc  compulso 
(quod  anno  365  coniigisse  recte  animadvertit  Pagius 


viensis,  et  Evagrius  Aiitioclienus ,  quem  licet  quis- 

nam  esset ,  ignorare  se  fateaiur  Baronius  (n) ,  An- 

tiochenum  taincn  cpiscopum  luisse,  perspicue  docel 

Pagiiis  (o).  Verba  item  Gaudenlii ,  qiiibus  Philas- 

trius  dicitur  in  Mediolanensi  urbe  idoneus  custos 

DOMiNici  GREGis ,  cplscopum  aperic  ostendunl ,  cum 

nonnisi  episcupis  populi  custodia  mandetur ,  iique 

dumlaxat,  idonei  Dominici  gregis  custodes  vocari  poa- 

sint.  Neque  id  inovere  nos  debet ,  quod  indignum 

Episcojm    videatiir,   flagellis  ac  verberibus  subdi; 

nam  eodem  inodo  niulctatum  Eusebium  quoque  Ver- 

cellensem  episcopum  sub  Constaniio  imperatore  ab 

Arianis  leginius  in  causa  Athanasii ;  idque  noa  do- 


(A)y  post  ejus  discessum  remansisse  Pbilastrium  Me-  j^  cent  Acta  passionis^  seu  Vitce  S,  Eusebii  episcopi  Yer^ 


diolani ,  ut  quoquo  modo  posset,  Catholicum  popu- 
lam  fidelem  in  onicio  coniineret,  iJem  Baronius 
coiijicit  (i).  Itaquc  cum  Ambrosii  electio  in  annum 
incidat  374  (j),  hiiic  si  Baronii  conjcctnra  probctur, 
plane  consequitur,  Ecclesi<£  Mediolanensis  tutelam 
ac  defensioiicm,  intra  id  dccennium,  quod  ab  anno 
365,  ad  aniiiim  374,  inlcrcedil,  Philaslrio  esse  assi- 

(a)  Serm.  de  transl.  Philastrii  quihabetur  p.  387. 
(6)  Pag.  377. 

ic)  Toni.  IV,  Ital.  Sac.  col.  b2!>  edit.  Vcnelac. 
\d)  Pag.  176. 

(ej  Serm.  de  vita  et  obitu  beati  Philastrii,  p.  372. 
(/)  Tom.  111,  Annal.  p.  106,  n.  10.  Vide  infra  in 
liac  Prxf.  n.  9. 
ig)  Num.  27. 
\h)  Crit.  ad  A.  369,  n.  % 


celiensis ,  qua;  ex  vetuslisslmo  cod.  ms.  Monasterii 
Nonantulani  protulit  Ughellus  in  episcopis  Vercel- 
lensibus  (;;),  in  quibushsec  habentur  (q) :  Currenies 
autem  Ariam  abstraxerunt  eum,  rapiendo  beatum  Ku* 
sebinm  de  consortio  episcoporum^  foriiterque  eum  rfr- 
beribus  flagellanles^  semivivum  reliquerunl ;  et  paulo 
post  :  Item  verberibus  ccesum  inUrrogabanl  ^  si  jam 

(i)  A.  369,  n.  27. 

m  Bar.  A.  374,  n.  9eti0. 

(k)  Pag.  378. 

(/)  Bar.  A.  355,  n.  17, 19,  30. 

(m)  Idem  A.  369.  n.  19. 

(n)  Ibid.,  n.  28. 

(0)  Crit.  .id  A.  3S0,  n.  9  rl  10, 

(p)  Tom.  IV  lial.  Sac.  coi.  719,  edit.  Vefl. 

(7)lbid.,  col.  756. 
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eon$eniien$  eonfUerelur.  Consaetuin  Arianis  faciniis  j^  mimum  vero  et  A«emtiim  longe  posl  annum  365 

oslendit  Atbanasius  in  epist.  ad  solitarios  :  Dant  igi- 

tur  litieras  ( Cuseliiani  ncmpe ,  hoc  est  Ariaiii )  ad 

Philagriumf  auctore$que  sunl  ,  ut  ille    quamfnimum 

cum  Cregorio  in  .Egyptum  abeat ;  ae  $tatim  jam  inde 

episcopi  ftagellabantur ,  et  acerbis  vincuHi  eonsiringe' 

banlur,  Deiiide  niox  ibi  :  Ueu  mihi  quot  ibi  episcopi 

virgis  concisi  sunt !  Et  iiifra  dc  iisdem  Ariania  loquens: 

Missis  a  Liberio  (papa)  ad  Cdeuum  Eutropi^  presby- 

tero ,  ei  nHario  diacono ,  alterum  eonrm ,  nempe  pres- 

byterum^  in  exsHium  mmre :  attmu$  vero  terga,  de- 

traciis  vestibus ,  flagelHs  conciderunt ,  flageUatumque 

exlorrem  fecere,  Martinum  Turonenscin ,  cum  hcBre- 

sis  Ariana  per  totum  orbem^  ei  maxime  inira  lltyricum 

pullulasset,  publice  virgis  caesum  narrat  Sulpicius 

(a).  Felix  abbas,  una  cam  Fiilgentloqul  postea  fuit  g  jora  niliilominus  rationum  roomeuta  snm,  quibai 


episcopos  fuisse  factos ,  illud  ostendit,  quod 
nius  Vercellensis  EcclesiaB  post  Eusebii  obitnm  ai- 
tistes  creaius  luerit,  Easebii  autem  obitus  a  Baronio 
consigaetur  anno  571  {[);  Anemum  vero  aat  ipso 
nnno  380  qui  proxime  Aquileiense  Goncilium  anoo 
381  celebratum  praM^eaail»  ad  episcopatum  Sir- 
miensem  provectun  fuitae,  at  poiat  B«ronius(9), 
vel  certe  post  aniium  374 » cul  Ambrosii  efectio  ad 
Mediolanensem  cniliedram  assignatur,  statuendum 
sit  ex  Paulino  in  Yiia  Ambrosii  ;  Anibrosios 
eiiim  Sirmii  Aiicmii  ordinaiioni  interfuil ,  ibiqoe 
Arianos  compescuit,  qui  Justinae  potentia  freti  lurbas 
ciebanl ,  ipsunique  Ambrosium  de  Ecclesia  pellere 
conabaiitur.  Sed  quam?is  bnpc  iia  se  babeant »  ma- 


Ruspensis  episcopus,  flagellis  caesi ,  jussu  cujusdam 
Ariani  presbyteri,  roemoranlur  ab  auctore  Yitae  beaii 
Fulgentii  c.  10  et  11  {b). 

5.  De  leinpore  quo  Pliilaslrius  sedere  in  episco- 
patu  Brixiano  coeperit ,  noii  liquet.  Eum  ante  an- 
nuin  365,  qno  Hilarius  Mediolano  ablre  jussus,  epis- 
eopaius  grndum  tenuisse ,  ea  qux  moi  dicta  sunt , 
persuadere  possunt ;  quare  Baronius  ipse  ubi  de  cer- 
taininibus  ab  episcopis  cum  Auxentio  Mediolani  ha- 
bitls  dlsserit,  Philastriom  cum  Eusebio  Vercellensi, 
et  Evagrio  Antiocbeno  conjungit  (c);  quln  etiam 
paulo  post  recenseiis  Auxenlii  flagitia ,  quibus  epis- 
copos  Catliolicae  Ecclesiae  ▼exabai,  Philastriuni  ex- 
prcMe  episcopum  ?ocat  (</).  Qiiod  senteiitiaD  huic 


ad  credendum  adducimar^  Philastrium  mollo  anta 
Limenium  ,  et  Aneniium,  episcopum  esse  factum. 
Patet  enim  Gaudontii  aiictoritas ,  cujus  Terba  supe* 
rius  relala  nonnisi  episcopo  apiari  queuDt ;  ncquei 
ut  Jam  diiimus,  Ecclcsi»  Catholicx  causa  ab  homjae 
privato ,  inter  tot  procellas ,  pro  rei  magnitudinc 
saiis  opporlune  suscipi  poierat,  neque  ab  alio  qoani 
ab  episcopo  satis  pro  dignitate  defendi.  Illud  etiam 
valde  cst  considerandum,  num  tot  episcopl  post  Li- 
menium ,  ct  Anemium  Aquiieiensi  concilio  subscripti 
(sunl  enim  ferme  octo  et  vlginti)  taro  modico  tenpo- 
ris  spaiio  creali,  et  sedibua  suisimpositi  credi  possiDl, 
ut  riie  cos  post  Limeniunis  et  Anemium,  qui  essent 
episcopatu  anliquiores ,  subscripsisse  putaoduro'slt; 


refragari  videatur ,  illud  porro  est  perpcndendnm ;  G  prxseriim  ubi  Anemius    anno  380 »  nenipe  unico 


nempe  eum  in  concilio  Aquileicnsi,  quod  anno  38i 
celebratum  est,  inter  episcopos  dcscripii  recensean- 
tur,  quartus  ordine  Ltine/ttK5  VercelleneiSf  quinius 
vero  Anemiiis  Strmtffisis,  hosque  constet  longe  post 
annum  363  factos  esse  episcopos;  ininime  putari 
posse  Philastrium  Limenio  et  Auemio  esse  episco- 
pntu  antiquiorem,  eo  quodiii  eodein  concilio  des- 
cribaiur  octavus.  Ferebat  enim  discipllna ,  ut  con- 
ciliis  episcopi,  (am  in  sedeiido  quam  in  subscribendo 
ordincm  servarent,  quo  fuerant  ad  episcopatum 
evecti;  ut  prodit  aperte  Gregorius  I.  ix,  ep.  108 
edil.  Ben.  (al.  113).  iu  qua  Metropotitm^  loco  et 
honore  servato,  subtlii  :  Cceleroe  vero  epi$€opos  secun' 
dum  ordinationi$  $uce  tempu$,  $ive  ad  con$edendum  in 


tanium  anno  anie  conciiium  Aquiieiensc],  Sirmieusis 
episcopus  factus  fuerit,  uti  Baronio  placueratT  Ane- 
mio  certe  Philastrium  episcopatu  fuisse  antiqaionm 
ex  eo  salis  constat ,  quod  Anemius  Sirmii  episcopos 
Ambrosio  praesenie  ordinatus  fuerit,  PhilasuiM 
vero  prtuiqftiam  beatu$  eligeretur  AmbroeUu,  iu 
Mediotanen$i  urbe  Ariano  repugnane  Auxentio^  ido- 
NEus  CI1ST0S  DOMunci  GREGis  a  Gaudcntio  atpelletar 
(/i).  Relinquitur  itaque  ut  in  ejus  concilii  subscrip- 
tionibus,  non  is  fuerit  examussiro  ordo  servatoSt 
qui  ab  ecclesiastica  regula  praescripiuserai;cajus 
qiiidem  rei  vel  itlud  argumento  esse  potest»  quod  in 
lalerculo  Episcoporum  eidem  concilio  praefixo,  Pbi- 
lasirius  octavus  numeretur,  initio  vero  Actonun  oc- 


conciHo,$ive  ad  $ubscribendum ^  vel  in  qualibet  o/ta  D currat  undecimus ;  ac  Gaiiorum  legati  ConaiajaiiiM 


rCf  sua  attendere  loca  decernimus,  Concilium  Braca> 
rense  i ,  can.  21 ;  Conservato  Metropotitani  epi$copi 
primalUf  cceteri  episcoporum  secundum  $uas  ordinatio- 
m$  lempus ,  atius  alii  $edendi  deferat  locum  (e).  Li- 

(a)  \it.  beftlft  Uari,  eap.  6. 

(M  Bibl.  PP.  ioro,  IX,  col.  2.  ..     .      „ 

(c)  Licet  Eu$ebius  Episcopus  Vercellensn,  Eva' 
grius,  el  Philastrius  Drixianus,  crekro  itli  (nempe  Au- 
xenlio  )  negoiium  [acessUsent^  et  vekemeater  cxagitas- 
sent,  Bar.  A.  36?),  n.  6. 

(d)  ln$ultat  (Auxentivs)  tii  Ecci0$tai  tathettcai 
$anctos  episcopo$ ,  et  infer  alio$  exagitai  Eusebium 
Vercellen$em,  Auiisiilem,  nec  non  PkUaetrium  epieco- 
pum  Drixianwn.  IbwL,  n.  27. 

{e)  lluuc  eumdero  discipliiias  Ecclesiastics  morem 


Arausicanus ,  Proculu$  Jf aiii/f«niti,  et  Ju$im$  Ln§dn' 
nen$i$i  alio  ordiiie  in  laterculo»  alio  iuitio  Aetorttn 
inter  episcopos  collocentur.  Monaerunt  jmpridcm 
viri  docii  (i),  nibil  esse  perturbaiius  sessionibas,  et 

agnoseii  Bjroiiius  A.  451,  iinm.  16;  Pagios  A.  402» 
num.  25 ;  Petrus  de  Marca  disseru  de  Priioaiibas 
num.  80.  Noris  disseri.  5  de  Syn.,  cap.  10. 

(OBar.A.  571,nom.  1*0. 

(g)  Idcm  A.  380,  num.  18.  Baronio  contentit  Til- 
lemouiius  toro.  X  in  Viia  Ambrosil  p.  122. 

{h)  Serm.  de  Vita  et  obiiu  beali  Pbilastrii 
pog.  372. 

(i)  Ad  Gregor.  ediL  Ben.  %nm.  II,  par.  lOU. 
Vide  sis  Petrum  de  llarca  disseri»  4e  Pninatibas 
num.  80. 
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subscriptionibus  non  solum  episcoporam,  sc.l  etiam  A     Hunc  postremum  si  demas,  qui  non  episcnptia. 


Metropoliiarum  in  synodis ;  prolnde  ex  lls  nihil 
certi  erui  possc ,  si  earum  Acia  edita  consulantur. 
Iloc  auiem  lu  Tractorlis  etlam  eplsloHs  nonnum- 
quam  obiinuisse  ,  ui  cpiscopl  perturbaio  ordine  ils- 
dem  Inscrlberentur,  docet  nos  Augustlnus  ep.  917  , 
ubi  his  Tcrbls  cum  Yiciorino  episc<tpo  de  eadem  re 
conqucritur  :  Dmnde  ad  ipsos  Numida$  ita  periur' 
bato^  €t  neglecto  ardine  s^riptumt  nl  uowen  u/ieum 
tertio  loeo  invenerim^  qui  novi  quam  post  multos  epii* 
copus  factus  sum^  qum  res  ei  aliis  injuriosa  esl  salls , 
it  mihi  invidiosa. 

6.  Ut  autcm  quac  de  Aquileiensl  conclllo ,  ci 
episcoporum  nomlnlbus  ibi  descriplis ,  hucusque 
dict:i  sunl,  clariora  adhue  Haiit ;  visum  eal  ipsius 


sed  presbyler  dicitur,  uii  et  Evagrium ,  qni  vigcsinius 
quinlus  numero  presbyter  et  ^«i^alHi  appellatur,  re- 
manent  episcopl  irigenla  tres;  quamvis  in  ipso  con« 
cilii  liinine  perperain  irlgintadoo  fuisse  dicantnr : 
/ii  quo  a  trigenta  duobus  Itatis^  Gallis,  et  Pannonicis 
epi^eopis^  prtesentibus  Gallorum^et  Afrorum  legatis^ 
Palladius  et  Seeundianns  ej^seopi  AWaiil,  mm  Attalo 
quodam  presbytero  rfafiinflNliir.Hcoc  porro  nunieri  nola, 
dcpravate  initlo  eoncllii  praeAxa  ,  ferellit  Rani- 
niom  (^),  et  Basnaglum  (c)  quoque ,  quibus  triginia 
dno  tantum  eplscopi  nuroerantur ;  et  quidem  trigin- 
tadno  tantum  apparent  ctiam  inltio  Actorum,  quod 
mox  sobdiiHus,  sed  Ibi  addeodos  est  Rventius  Cilt- 
itieiiitf,  sen  7t>iifieiiiM  (if),  qui  iaterculo  epiaeopo- 


concilii  iuilwiu  ocuiia  aubjiccro ,  ex  quo  unusquis-  g  rum  inscrlptus  hHl)etur  nuniero  deciiiius  oclaYUs. 


qne,  quanta  fuerH  perlurbatio  in  episeoporum  no- 
muiibuB  huie  eoncilio  ascribcndia,  iMilioa  a  ae- 
■Mtipso  cognoacat. 

CONCILIUH  AQOILEIENSE  (a), 

TEMPORE    DAHASI  PAPiE   I    CELEBRATCM. 

Episcopi  qui  hMic  Con^ilio  interfuerunt. 

Yalerhmn  eplseopus  Aquil^ensis. 

Ambrosius  episcopus  Mediolanensis. 

Eusebiui  epsHOfms  Bononienm» 

LtMenttti  episeopus  VerceUenns. 

Armenius  (lege  Anemliti)  episeopus  Sirmietms  illjf* 

ricl. 

SubinuM  episeopus  Phcentinus. 
/^undanthsepiscopus  Tridentinus. 
PiiLASTER  fpifcopiti  Brixianus. 
ConstanHus  epheopus  Arausieus  (Arautken). 
Theodorus  episcopus  Oetodoreneis  (lege  Qctodm" 

reiuli). 

fK^mnimii  episcopus  GratianopotitaHUs, 

Amantius  episcopus  Nieientis. 

Jfoximtii  episcopus  Emonensis. 

Badtianus  (al.  Baniaimi)  episeopus  Laudensis. 

Proculus  ejriscopus  Massiliensis. 

Heliodorus  episcopus  Altinensis. 

FeHx  episcopus  Jadrensis. 

Eventius  episcopus  Citinlensis  (al.  Tiniensis;  lege 
Tidniensis. 

Exuperantius  episcopus  Dertonensis. 

Diogenes  eplscopus  Genuensis. 

Constanlius  episcopus  Scisdanensis  legatus  Galio- 
ram. 

Jmltti  iegatus  Gallorum. 

Felix  legatus  Afrorum. 

Nutt^dm  legatus  Afrorum. 

Evagrius  presbyter,  et  legatus. 

ArlMHia,  Almacluus,  Januarius^  Jouinui,  Macedo- 
niui,  Caiiranui,  Biarcellus,  Euttathms,  Maximus^ 
CfcroiMiltKf  presbgter. 

(a)  Tom.  III  Concil.  cdit.  Regiae  i^U,  p.  586 ; 
tom.  II  L:ibbei  p.  livi^,  edil.  Venel. 
(6)A.  581,num.  83. 
(c)  Tom.  111  Ann.  p.  89,  n.  18. 
\d)  Eumque  profecto  addidit  Fabricius ,  ubi  pro- 


Fuere  autero  ei  hoe  numero  omnes  episcopi,  lieet 
JustOf  Feliei^  Piumitho ,  aliisque  post  Evagrium  le- 
quentibus,  nomlna  sedUim  non  sint  apposita ;  iiam 
liiitio  Aelorum,  ubl  denuo  nomina  receiisentur, 
omissia  Evagrio  ei  Ckromatio  preabyioria,  iii  fioe 
elenchl  diciiur  :  JaNiiarfo....  MaxhsOf  MaeedomOt 
Castiano,  MmrceHo  ^  et  Euotetthio  episeopis.  IWcle 
etiam  observat  Tlllemoniliia  (i),  neiuiua  poalremo- 
rum  novem,  quibuaiieque  Episeopi  litulua  ascribitur, 
nee  sedls  nomen  aasignatur  non  solumessa  epiacopo- 
tum  nominlbus  inltio  Actorum  permiila ,  aed  oiiam 
Inter  episeopos  compreboDdi  generali  illa  eiausula, 
atque  unum  ei  iis  Jamiarituii,  ubl  seutenlian  suam 
proferl,  episcopi    liiulo  deaifiiari  (/).  Sequuntur 

C  Acla  eoncilii  hoo  luodo  : 

Syagrio^  et  Suchorio  vhio  clariseimi^  eoHtulibus, 
nonis  Septembribus,  Aquileim  in  ecclesia  conmdeuiibus 
eum  episcopiOt  Aquileiensium  eivitatis  Valeriamo^  Am- 
brodOf  EuHbio^  Lmenio,  Anemio^  Sabina^  Aht^dan- 
lio,  Artemio,  Conslantio,  Justo,  Pwlastro,  CoMilaiilio, 
TheedorOt  Aimacluo^  Domniuo,  Amantio^  ifo^mo, 
FeHce,  BasiHanOy  Mumidio,  JanuatiOy  ProeulAf  Hf- 
liodoro^  JovinOy  FeHee^  Exuperautio^  Diog4ue,  ifo- 
ximOf  Macedonio,  CaiitaMO,  Mareella^  et  Eustathio 
epieeopis :  Ambroeius  epie^opus  dixit.  Ilucusque  epia- 
coporum  nomhia  iHitio  Aciorum  reconsiia;  qun  si 
conferaniup  cum  latereulo  ipeis  Aciia  praemiaso,  sta- 
llm  apparobit  qw^m  perturbaie  b»c  Aomiiia  descri- 
pta  sint,  tanta  esi  atque  lalis  niriusque  descriplionia 

D  discrepaniia,  el  disiensio.  Gum  enim  iu  iaterciilo 
posiponaiup  Pliiiastrio  Constantius  Arausicauus^  do- 
nuo  Iniiio  Actorum  Consitantius  una  ewft  Jutio  qui 
Aiil  iegatuo  Ga/lorttni,  Philaitria  pr»poiiiliir ;  iiaque 
pfKii  Anniiitti  eiiam,  qui  sedia  nomine  CMrel,  nu* 
mcralurque  in  laierculo  posl  Constantiunij  el  Justum^ 
nonnullis  episcopis  interjeclis,  ordine  vlgesimus 
sexlus,  bcet  iniiio  Actarum  legatur  ociaym.  Ilur- 
sum  Jttiitfi  ille  legaius  Galtortm,  qui  iiuiia  Aeiorum 
dccimus  numero  Phllastrio  antecedit,  m  laterculo 

feri  Gesta  concilii  Aquileionsio  i«  TesliiMiiitt  ad 
Phiiastrium. 

(#>  Tom.  X  Vii.  S.  AmbPoatt,  p.  m. 

(f)  Tom.  II  Labbei,  p.  1176. 
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posl  Pliilasiriuui,  tribos  et  decein  episcopis  inter-  A  ctm  (m),  negUgere  graiiam  Dd  ommno  pawu  hoh 


posiiis,  occurrit  decimus  quartos,  ordine  vero  vice- 

simus  et  secundus.  Quis  umquam  ei  lania  liac  varie- 

lale,  et  inconsUnria   certi   aliquid   staluere,  aut 

elicere  possit?  IUud  prxterea  animadvertendum  est, 

a  iiemine,  qnod  quidem  cgo  sciam,  hucusque  obser- 

vatum ;  nempe  quod  Constantius  Sciscianensii  epiuo- 

pici,  in  laterculo  vicesimus  primus,  male  prorsus 

dicilur  legatas  Gallorum,  cum  potius  hoc  munere 

rungerelur  Constantius  aller  Arausicanus  numerono- 

iius.  Sctscmenim  Ptolemaeo  urbs  Pannoniae  in  Savia 

regione,  Plinio  Siseiu  (a}qux  Syscia  Slraboni,  olim 

episcopalis  sub  archiepiscopo  Colocensi ;  quare  nihil 

oronino  est  Pannonico  episcopo  cum  Gallis,  ui  pro- 

Inde  corum  legaUis  Aquileiensi  toncilio  interfuerit. 

Tres  iiem  in  hoc  concilio  Gailorum  iegaii,  eisi  in  ^ 

laterculo  duo  unium  appareant  :  iique  ex  Galliis 

Viennensi,  Narbonensi,  et  Lugdunensi,  Constantius 

Arausicanus,  Proculus  MassitiensiSj  el  Justus  Lug- 

dunensis ;  ul  recte  iradunt  post  Baronium  (6  )et  Bi- 

nium(c),  Sirmondus  etiam(d)  ac  Sammarthani. 

Sed  et  nominibus  civiiatum  aliquod  viiium  inliaesit. 

Theodorus  namque  ejnscopus  Octodorensis  in  laterculo 

decimus,  dicendus  esl  potius  Octodurensis  ab  Octo- 

duro  oppido  in  Gallia  Narbonensi,  vulgo  Martigny; 

et  Eventius  CUinienm  in  laierculo  decimus  octavus, 

pro  quo  Tiniensis  \i\  margine  reponitur,  omnino 

scribendus  est  TtctneiMff,  seu   Ticiniensis^   uti  ex 

mss.  legit  Uarduinus  (e);  quamvis    enim  Tinia 

vulgo  Tiit^,  Dalmatis  Kerka^  urbs  Bosniae,  esset  Ane- 

mio  lllyrici  primati  subjecta,  qui  Aquileiensi  conci-  q  induisse;  quod  afGrmat  diserie  m  Phiiastrio  (9),  lai- 


est ;  sed  circumiens  universum  pene  ttmHtum  Romam 

orbis ,  />omtfiicfiiii  pradicavU  verbum^  PauR  aposioU 

idoneusimitatoreaistens,  Quiumversum  peneambilm 

Romani  or6i«  dicit,  profecto  universum  pene  terramn 

orbem  dicit,  qui  tunc  Roinano  subdebalur  imperie; 

uude  Ovidius  1  Fast.  : 

Jnpiler  arce  sua  cum  touim  speaet  in  orbem, 
Nii  nisi  Romauam  quod  tueatur  habet; 

quem  forUisse  Ovidii  locum  specuns  Numatianiis 
Itinerario  omnem  r^v  ocxouficyigv  subesse  Romano 
imperio,  per  adulationem,  ut  noiat  cl.  Baribius  (n), 
dicit  bis  versibus  Romam  alioquens  : 

Nam  Solis  radiis  aequalia  munera  tendis, 

Qoa  circurofusus  fluiut  Oceanus. 
Volvftnr  ipse  tibl  qui  continet  omnia  Phaebus, 

iEque  luis  ortos  in  tua  coodit  equos. 

Sane  edictum  iilud  quod  exiit  a  Canare  Auguito^ 
ut  describeretur  universus  orbis  (0)  nihil  allud  fiaani 
Romanam  diciionem  univerH  orbis  noffline  significa- 
bat,  quam  orbis  Romani  nomine  etiam  Pseodo-fle- 
gesippus  vocavit  1. 11  de  Excidio  HierosoL  c.  9  :  OrKi 
terrarum  qiu  Romano  imperio  clauditur^  ei  defimHar^ 
a  plerisque  orbis  Romanus  appeliatur.  Stelisse  Roms 
aliquamdiu  Philasirium,  testis  est  idcmmet  Ganden- 
tius  ( p) :  Romce  etiam  non  ea^guo  tempore  morflfM, 
multos  et  publica^  et  privata  disputalione  iucnUut  in 
fide  est ;  ex  quibus  forusse  Gaudentii  verbis  putavlt 
Ughelius,  Romx  Aiigustinum  Philastrio  innotuisse» 
atque  ex  ejusdem  tum  publicis,  tum  privatis  de  rebu 
sacris  dissertalionibus,  novos  clwistiance  pietatie 


lio  intereral,  nihilominus  hoc  loco  non  Tinienum, 
aut  Cenetensem  episcopum,  quod  placuerat  Ughello, 
(f)  sed  Ticinensem  Eventium^  vel  Juventium  intelli- 
gendum  esse,  siaiuit  post  aiios  etiam  solertissimus 
Tillemontius  (g).  Quin  et  in  diei  notam  qua  syno- 
dalis  actio  celebrata  est,  mendum  irrepsisse  monue- 
rnnt  Ghirfletius  (A),  ei  Harduliius  ( i ),  legenies  ex 
mss.  III  nonas  Septembris  ,  quae  sexta  feria  fuit, 
pro  eo  quod  in  Actis  habetur  nonis  Septembribus ; 
haec  enim  dies  erat  dominica,  non  admodum  apta 
lam  prolixae  episcoporum  disputationi ;  cum  aliunde 
ctiam  diei  dominicae  nullatenus  conveniat  id  quod 
Paliadius  Arianus  episcopus  in  concilio  ait  ( A ) :  Son 
respondebo  nisi  auclores  veniatU  post  dominicam  dim. 
Alque  haec  de  concilio  Aquileiensi  hactenus. 


datis  insuper  lestibus  ipsomet  Augustino  et  Gm- 
denlio,  licet  eorum  neuter  de  re  tania  verbum  nUoii 
habeat,  quam  profecto  neque  Augustinus  ipse,  neqoe 
Gaudentius  Philastrii  snccessor,  in  eo  quem  saepe 
laudanius  Sermone  de  vita  et  obiiu  beaU  PAikirni, 
silere  debuissel.  Tesiimonium  Augustini  de  Philas- 
trio  jampridem  omnibus  palet,  cujus  haec  sunt  verbt 
(r)  :  Phiiastrius  quidam  Rrixiensis  episeopus  fuem 
cum  sancto  Ambrosio  Mediotani  etiam  ipee  vidi ;  es 
hoc  porro  Augusiini  ioco  consiat  aperle,  Philastrinm 
Augusiino  fuisse  Mediolani  tanluin  de  facie  notuni, 
nullamque  ipsi  cum  Philastrio  familiaritalem  iuier- 
ccssisse;  quare  hacc  sunt,  ut  diximus  in  Annotatio- 
nibus  quoque  ad  Gaudentium  (s),  otiosorum  ii^c- 
D  niorum  vaticinia  magis  quam  conjecturs.  Simile 


7.  Praeclara  suni  quac  de  Pliilastrii  pracdicatione  illud  est  eiiam  quod  nonnulli  occasione  Romanae 
traditGaudentius(/):  Cicm  per  impositionem  manus  hujusce  commorationis  de  Philasirio  nammt,  eum 
presbyterii ,  dispensator  fuisset  divini  sermonis  ele-     iiempe  a  Damaso  papa  benigne  accepturo,  Roma: 


(a)Plin.  1. 111, c.  25. 
(6)  A,  581,  n.  82,84. 

(c)Noi.  ad  Concil.  Aquileien.  toin.  II  Labbei, 
col.  I18S,  edil.  Venet. 

(d)  Ibid.,  col.  1178  Constantius  in  Actis  concilii 
dicitur  iegatus  Gailorum,  uti  eiJustus  col.  1167,  Pro- 
cutut  vero  in  episiola  ad  epi^copos  Galliac  col.  1178. 

(e)  Tom.  I  Goncil.  col.  857. 

(f)Tom.  V  lul.  Sac.  in  episcopis  Cenetensibus 
col.  172,  edit.  Yenet. 
(a)  Tom.  X9  not.  li  ad  Vit.  S.  Ambrosii  p.  758. 
(4J  Not.  ad  YigU.  p.  65. 


(i)  Not.  adConcil.  Aquii.,  p.  1164,  edit.  Vcu. 
(^)Pag.ll75. 

(/)  Serm.  de  vit.  ei  obiiu  beati  Phil.,  p.  572. 
ym)  Vide  sis  annoiaia  nostra  in  hunc  Gaudeuiii 
locum,ibid. 

(n)  Not.  ad  Itiner.  Rueilii Numatiani  p.  180. 
(0)  Luc.  n. 

p)Pag.  572. 

'  q )  Tom.  IV  Ital.  Sac.  col.  525. 

r)  Aug.  ep.  ad  Qttodvultdeum. 

«)Pag.  372. 
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publice  docuisse ;  id  eniin  habelur  tum  in  Leciioiii-  A  proprio  episcopo   caruerinty  Vcrccllensis    nempe. 


bas  Breviarii  cujusdam  mss.  Monastcrii  Monialium  S. 
Caiharinac  Brixisc,  tom.  lY  SS.  Junii  rclalis  p.  385, 
tam  apud  Malvetium  in  Chronico  (a),  dist.  4,  c.  3. 
Idem  retulii  Ferrarius  in  Catal.  SS.  lialiae  18  Julii 
liis  verbis :  RomtB  a  Damaso  papa  liberaliier  traclatv» 
publice  doeuit ;  verum  cum  de  hoc  Gaudeniius  niliil 
prorsus  habeat,  nescio  quam  tuto  id  possit  arfirmari ; 
rum  pra^ertim  sub  Damaso  Philaslrium  Romae  Tuisse 
non  adeo  sit  verisimile,  scd  potius  circa  Damasi 
tempora,  qui  sedcre  coepit  anno 367  (b)  inter  cer- 
lamina  Arianorum,  Medioiani ,  ut  vidimus  (c),  ver- 
saretur.  An  autem  Nicaeno  concilio  adesse  potueril, 
quod  Malvetius  tradit  Chroii.  dist.  4,  cap.  2,  ei  post 
eumCapreolusl.  iiiHist.  Brix.,  uon  immerito  dubitat 


Novarieiisis,  Eporediensis,  ct  Dcrtonensis  ( A ) ;  quin- 
imo  ab  uno  eodemque  cpiscopo  plures  simul  Ecclc- 
sias  eo  lemporc  administratas,  docet  nos  Epistola 
plebibui  Vercellensibus,  Novariensibus,  Uipporegien' 
sibui  ( legc  Eporedien$ibus  )  nee  non  etiam  Dertonen- 
iibus^  ab  Eusebio  Ycrcellensi  cpiscopo  inscripla  (i). 
At  cuiii  in  Sardicensi  concilio,  quod  anno  347 
celebraium  es(,  prostel  (j)  iiiier  alios  concilii  Paires 
subscriplio  Brixiani  episcopi  hoc  modo  :  Ursacius  ab 
Italia  de  Brixia  (  hunc  nostri  Vrsicinum  dicunl )  ac 
prxterea  Ramperlus»  Brixiae  episcopus,  qui  nono 
sxculo  vixil,  disertis  verbis  Pbilastrium  septiiiuii 
Brixix  episcopum  vocet(A) ;  omnino  oporict  Brixia- 
nain  Ecclesiam  plurcs  ante  Philastrium   episcopos 


Ferrarius  eodem  Catalogo  Annol.  ad  diem  18  Julii;  B  habuisse.  Qtiod  ceriuin  est,  Philastrii  xvo  magiiae 


nain  cum  Nicxnum  concilium  celebraium  iuerit 
anno  325,  si  in  eo  sedissct  Philastrius,  valdc  juve- 
Bem  tunc  eam  fuisse  oportuit  (i/),  qui  post  integros 
•ex  et  quinquaginta  annos,  aiino  scilicet  381,  inve- 
Diatur  etiam  Aquileiensi  concilio  intcrruisse. 

8.  Postquam  Pbilasirius  per  vicos  et  castella  di- 
versarum  prtBleriens  regionum,  ait  Gaudcntius  (e), 
pradicare  verbum  Dei  numquam  destilit  fidetis  Christi 
^Uuipulus ;  Brixis  landem  consiitit,  ut  haberet  et  in 
liac  urbe  Apostoticus  vir  aliquem  fructum^  sicut  et  in 
cmteris  gentibus.  liaque  episcopus  jam  factus,  quid 
orbi  buic  praestiierit,  ab  eudem  Gaudeiitio  audiamus. 
Post  iUos  eircuitus,  inquit  Gaudenllus  (/),  anima- 
rum  ptmrium  satutares^  Brixia  eum  rudis  quondam^ 


adhuc  idolorum  ac  Gentilitatis  reliquiae  Brixia;  ex- 
slabant ;  idcirco  sacpius  contra  eos  iiivehilur  acriori 
stylo  (/),  qui  dtemonia  colenteSp  elemenla  adorantes^ 

deorum  dearumque  nomina  ut  pagani  invocantes 

multorum  animas  mendacio  ac  pecudiali  turpitudine 
non  desinunt  captivare ;  et  alibi  (m) ;  Idola  hominvm 
voluntas  pessima  sui  sceleris^  et  turpitudinis  perpe- 
trandte  causa  maluit  invenire,  ut  coknles  ea  effusam 
operandi  mali  pouint  habere  licentiam.  Non  soium 
autem  Pbilaslrii,  verum  et  Gaudciiiii  tempore  qui 
Philastrio  successit,  rrequeniiores  adhuc  erant  in 
ipsa  urbe  Brixia  ei  Brixiano  agro,  idolorum  culto- 
res ;  eosque  G^udentius  ipse  non  uiio  in  loco  per- 
striogit,  praescrtim  Serm.  13,  ubi  hxc  habet  (n) : 


ied  cupida  doctrintB  promeruit :  scientiee  quidem  spi-  C  An  existimatis  quod  Deum  diligat  tepidus  ac  negligens 


ritalis  ignarat  studio  tamen  discendi  taudabilis.  £x- 
ddU  conUnuo  imis  ab  stirpibus  horrentem  sitvam  di- 
9€rtt  erroris  bonus  agricola;  et  aratro  doctrinte  pronus 
mcumbens^  invertit  crudam  totis  viribus  terram,  squa" 
tentemque  humum  sulcis  assiduis  in  novalia  fecunda 
eonvertitf  affatim  semina  vitalium  mandatorum  gremio 
ejus  innnuans.  Profecto  nihil  bic  babetur,  nisi  quod 
disdplinam  moresque  respiciat,  a  Pbilastrio  in  urbe 
Brixla  reformatos  in  melius  et  emendatos ;  quanivis 
alibl  Gaudentius  ipse  Brixianam  Ecclesiam  a  Philas- 
trio  in  Fide  fundalam  dicat  (g) :  Post  illam  vene- 
tandee  memorice  patris  mei  Philastrii  eruditissimam 
vocem^  qwsper  gratiam  Spiritus  sancU  large  efHuens^ 
hane  Ecelesiam  in  Fide  Trinitatis  adorandoe  fundavit. 


christianuSf  qui  idoia  in  possessionibus  suis  coU  per^ 
mittit^  qui  fanum  dtemonis,  et  aram  diuboU  stare  in 
contumeUam  Dei  patitur?  Itaque  minime  audicndi 
sunt  Brixiani  scriptores,  qui  jam  indc  a  secuudo 
Christi  sacculo  totam  Brixi»  urbem  sub  Apollonio 
episcopo,  ut  Ugbellus  iradit  (o),  fuisse  volunl  ad 
Gbristi  fidem  conversam ;  cum  duobus  et  eo  amplius 
post  Apollouium  saeculis,  adhuc  reliquiae  Gentili- 
taiis  et  idolorum  deiubra  superessent ,  quod  olim 
animadvertimus  in  nostris  ad  Gaudentium  Annoia- 
tionibus  (p). 

9.  Duos  habuit  Philaslrius  in  Ecclesia  Brixiana 
insigiies  pietalis  suac  doctrinaeque  alumnos,  Beni- 
volum  scilicet,  et  Gaudentium.  De  Benivolo  plura 


Huic  Gaudentii  dicto,  quo  vidctur  Brixianam  Eccle-  ^  diximus  in  Praifatione  Gaudentii  Scrmonibus  praj- 
siam  tum  primuin  a  Pbilastrio  consiituum  indicare,  missa  (q);  cujiis  prxclarum  facinus,  quo  Justiiiae 
nonnihil  ponderis  cx  co  accedit,  quodalix  etiam  Ec-  Augustae  niandatis  restitii,  ne  legero  calholica  fidei 
clesiae  hujus  tractus,  usque  ad  quartum  saeculom     conlrariam  dicuret,  fusius  exsequitur  Baronius  ad 


II 


ffl)  Tom.  XIV  Rer.  Ital.  p.  809. 
[bS  Pagius  reponit  anno  366. 
{c)  Vide  sup.  n.  3. 

(d)  Idem  dicitur  de  Sabino  Placentino  episcopo 
In  Actis  SS.  Januarii  tom.  II,  p.  163.  Videsis  Til- 
lemont.  lom.  X,  not.  5  ad  Vit.  S.  Ambrosii,  p.  744. 

[e)  Serm.  de  vit.  et  obitu  beati  Phil.,  p.  37i. 
mibid. 

[g)  Serm.  de  Ordinat.  sui,  p.  334. 
[h)  Ughell.   tom.  IV.  Vide  Tillemoni.    tom.  VIl 

not.  2  ad  Vit.  S.  Eusebii,  p.  772. 

Patbol.  XIL 


(i)  Apud  Bar.  A.  356,  n.  92. 
(j)Tom.  II  Labbei  p.  688. 
(k)  Serm.  de  Transl.  Philastrii  p.  391.  Vide  Prxf. 
ad  Rampertum  p.  383. 
(/)  Cap.  61,  ubi  de  Manichaeis. 
(m)  Cap.  109. 

in)  Pag.  319. 
o)  Tom.  IV,  col.  524. 
p)  Pag.  319. 
q)  Num.  9,  p.  190. 
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SANCTUS  PlirLASTRIUS. 


im 


A.  586  (a),  eo^nempe  anno  Juslina  Ariants  ravcnte,  A.  ^nno  cOnclusam  dicil  {m):post  Baptismum,  qnod  pro 


toi  iania[^que  adversus  Galholicos  Mediolani  conci- 
tatne  sunt  turt)»,  nt  pene  Ambrosii  constanlia  hx- 
reiicorum  vi  ac  faciioiibus  obrucretur.  Benivolus 
porro  Pliilasirii  tlisciplina  insiitntus,  Memorice  sai- 
niis  com  prDCsiderel,  atque  cidem  imperialia  decreta 
advcrsns  fidem  P.itrum  dictanda  mandarentur,  pro- 
posito  eiiam,  si  facerci,  aftiori  diguiiatis  gradu; 
sponte  se  honoribus  aulse  abdicavit,  illud  addens(6): 
Quid  mihi  pro  impietalis  mercede  altiorem  promittitis 
gradum?  Unnc  ipsum,  quem  habeo,  toltite  :  tantum 
mihi  conscientia  fidei  duret  iltwsa.  Hcsc  dicens^  ante 
pedes  impia  prcccipientium  dngutum  jecit.  Egreglum 
Benivoli  Factum  Gaudcniius  Philastrii  instihilioni 
documenlisque  attribuil;  ernl  enim  lunc  Benivolus 


nobis  in  Jordane  susceperat ;  usque  ad  Passionit  swe 
diem  unius  anni  tempus  impletur ;  hac  porro  in  sen- 
lcnlin  licet  plures  rueriiit  ox  aiiii(|uis  ^jtribus,  utad 
cum  Gaudeniii  locuin  annolavimus,  a  Philastrto 
nihilominus  bausisse  vidclur  Gaudeniius,  nam  Pbi- 
lastrius  cap.  106  sic  babel  (n):  Donunus  qua  h 
uno  anno  gessit^  et  docuity  hac  sola  prcecepit  conscribi. 
Pranchiruiifi  quoquc  esl  illud  quo^  iradil  rhilastrios 
(o)  de  iriplici  nalursc  bnmanae  siatn  ,  Mandati 
netnpe,  Legis,  et  Gratioi;  Mandatum  appelbms  tem- 
pus  ante  Legem  Moysi,  quo  secundum  legem  naturx 
non  scripiam  vixerunt  primi  parentes,  ac  patriar- 
cb.i*;  idipsum  eniin  expresse  lepeiit  non  tinoin  loco 
Gaiidentius,  ut  Tract.  10,  Lex  mandati  est  {p) :  Ab 


adbuc  catecliumenus,  ac  proinde  a  Phibisirio  caiho*  ^  omni  fructu  ligni  quod  esl  in  paradiso  ad  escam  edes: 


Hc.e  lidei  pratceptis  informalus :  quare  sic  cum  postea 
Gaudentius  chrisliunum  ac  pielate  florentcm  allo- 
quilnr  (c) :  ISec  mirum  si  hodie  iatiter  in  tUnore  Do- 
mini  converseris,  qui,  necdum  percepta  baptismi  gralia, 
ita  pro  fidei  ccelestis  veritnte  pugnasti^  ut  imbutum  ie 
admirabilibus  doctrinis  a})osiolici  per  omnia  viri  pntris 
nosiri  Phitastriiy  tanlce  constantitP  tcTtimonium  appro- 
harit.  Gaudcntius  vcro  ipse  patrcm  iibique  Philas- 
irium  vocal;  ut  Serm.  de  Ordhiat.  sni  (rf)  :  Poi( 
itlam  venerandce  memoricc  patris  mei  PhilaHrli  erttdi- 
tisstnmm  vocem  ;  oi  Prx'f.  ad  Benivolwin  ( c)  : /»n- 
butum  te  admirabilibns  doctriitts  apostotici  per  omnia 
viri  pairis  nostri  Philastrii;  uii  cliam  tn  Serm.  dc  vila 
eiobiin  beaii  Pbilaslrii,  ubi  seipsnm  miuimampar' 


ab  isto  autem  non  edas ;  et  quwcumque  ante  Moyse» 
veibo  tantuin  Dominus  prwcepisse  cognoscitur  ;  prc- 
seniin  vero  Tract.  8(7):  Dles  itaque  fuii  in  MAMtATO 
primus  ab  Adam  usque  ad  Moysen  :  secundus  dies  fuit 
sub  Lege  Moysi  :  teriius  dies  est  sub  Gratia  Salra- 
loris.  Verba  iteni  Pbnastrio  peculiaria  :idhibet  fre- 
qucnter  Gaudeniius,  cujusitiodi  sunt,  positio,  incor- 
poralio,  subalVtgidurcet  imbraiUiier  ;  qucroadmodufti 
nlriu^que  syllabum  vocum  eioiicanjfhi  conferenii 
tnnnifcium  'ei*il;  ul  non  in  scnientiis  (Anium,  sed 
In  vcibfs  quoqne  Philasiriutn  Gaudehlii  magistruni 
non  obscure  agnoscas. 

10.  Qno  pothsimom  .Tmr^  niltasirius  Ifediolani 
AngiTr^Hno  innoiuciii,  hiCOrtnm.  Scrtbit  AOgftslinus 


tem  ejus  corarum  in  Ecclesia  Brixtana  crudienda  a  q  (r)sc  ctiin  \-idissc  Mcdiolnni  (fliin  sancto  Amtroiio 


Philasirio   impcnsamm ,  appellat  (f):   Ego  aulem 

minima  ejus  pars.  Qirin  etinm  Phitasfrii  docirinnm 

ubiqne  refert  Gaudentius;  nam  qua  Serm.   10  de 

Christi  divinitatc  dislinclius  proscquilirr,  opnd  f*bi- 

lasirium  bic   rlUc  iisdem   fermc  vcrbis  occurrrmt. 

Gandentius  quippe {g):  Duptex  est  m  Christo  substan- 

tiuj  una  propria,  alia  nostra,  id  est,  una  Dei,  alia  ho- 

minis  ;  Philaslriiis  {h)  :  Quamvis   generatio   ipsins 

duptex  sil,  una  divinitatis  indefinita,  ahera  incorpora- 

tionis   per    Virginem  temporatis.    G»udent1us  (i): 

Ipslus  Passio  non  in  divinitatem  quaa  est  impassibiliSf 

sed  in  ejas  hominem  cetebrnta^  percfinti  mundo  sub- 

venit;  Philastrius  (;) ;  Passus  itaque  estcarne  passi- 

6iH,  non  divinitate  naturaliter  rmpassibiti.  Gnudcniius 


Tersantem ;  quamobi^m  (.lim  AtlgOslinus  Ipse  3in(c 
B:iiTtonis  coiYsnlatam,  qoi  iTtcidfl  tn  annom  S85,  Ve- 
diobnum  mir^sits  fuerit  a  Synmiacbo  Qrbl^  pra^tecto 
(s),  nan  anrcm  eo  commtgi^arc  potuerit  nrsi  nnno 
ortaiis  sust;  trigesimo  (hoc  cst  it%),  cutii  .nuAum 
agcns  vigeshnum  nonffm  Fatrsrom  WAti?>cb»uoi  Car- 
ihagine  atidieril  (1)  :  rcdiens  porfo  nfi  Afrlcnm  per- 
ccpto  baptismo,  MedioTawo  ab^ceitserft  anno  :)Piaiis 
lcrtio  et  trigesimo  ( n),  nempe  anho  3S7,  consei|uens 
est  Pbilastrium  uno  vel  ariero  cx  anni^  ^til  ab  antfo 
384  ad  5S7  intercedunt,  Aifgfti^Tlno  notifm  fuisse. 
Cttm  vero  tinier  Augirsfitii,  An^brosii  ei  Pbilasli^i 
annt^»,  fonvcnrentra  qnafdam,  cl  cbtl(«cn«o  inter- 
currat,  ex  qua  Inx  aliqua  ip^ibs   Philnstiii  rebus 


(fc ) :  MquaVxs  Patri,  gicut  semper  fnerat,  permaneret ,  1)  qnoqtio  modo  afTutgcrc  polesi ;  non  cril  inopporln- 
Pliilasirins  (0:^«"*  ^*"""^  ^™  in  perpetuum  ma-  nnm,  coniYndem  annos  altqnoi  qui  sibi  inviccni 
ftere,  atqne  semper  mansisst  non  ignoremus.  Sic  Gan-  rcspondent,  sequenti  diagrammatc  ob  oculos  po- 
deniins  Tract.  3,  Chri^ti  pr.-cdicarionem  unico  rantum      nere. 


(0)  Num.  5  elseqq. 

(b)  iiulin.  lib.  XI,  c.  16. 

(  c  )  PrxL  ad  Beiiivolum,  p.  ^18. 

(rf)  Pag.  331. 

{e)  Pag.  218. 

(f)  Pag.  573. 

(g)  Pag.  357. 
(h)  Cap.  Ii7. 
(0  Pag.  360. 
(j)  Cap.  92. 
(k)  Pag,  36i. 
(0  Cap.  IS7. 


(m)  Pag.  249. 

(n)  Pag.  78  (huj.  e$.  tM.  i2t0). 

(0)  Cap.  136,  150, 153,  et  altbi.  Yide  iM  MmoUU 
a  cl.  Fabrieio. 

[p)  Pag.  298. 

Iq)  Pag.  275. 

(r)  Ep.  ad  QirodvnUdenm. 

[s)  Lib.  III  conira  Litt.  Petilianif  c.  i5 ,  lib.  ▼ 
Conf.  c.  13. 

(0  Lib.  V,  Genf.  c.  S. 

{u)  Lib.  IX.  Conf.e.  H. 


i^ 


0.  AOGUSTINUS. 


P.  GAMIABM  PMSPATIO. 
O.  AMBROSIUS. 


am 


D.  PHILASTRIUS. 


Natiis  idibtift  Novembris  atino 
351.  Anno  583,  .Ttatis  suse  S9, 
FanstUHi  Blanichaeuro  audit  Gartha- 
gine. 

Missus  Roma  Mediolanum  anle 
ilaiitonis  constjlatum  an.  584 , 
etatis  Buae  30 ,  kalendis  Januarii 
annum  aperiento  Bauloneconsule, 
Mediolani  oralionem  encomiasii- 
cdm  iriGltat  an.  ?)85,  d^Uiis  31  *. 

Mota  in  Ambrosium  per^ecu- 
iione,  Mediolani  adest  an.  386, 
actatis  39,  qno  anno  eiiam  deiecr 
Ws  ibi  Ss.  Mafiyrnm  Protasii  el 
Gervasii  reitqnias  videi  **. 

Mediolani  fn  Paschaie  baptisaiur 
an.  387  ,  a^tatis  33;  diin  &1edio- 
lartb  abscedens,  nd  Oslia  Tiberina 
tum  perv^rti8isei,tnatreorbatur***. 

*  Lib.  Bi  cotitra  Lilt.  PeliiL,  c.  25. 

*  Lib.  IX  Conf.,  c.  7 ;  serm.  39  de 
Diveirsls.  Videsis  Puricellum  disscrl. 
Nazariana  c.  43,  Norisium  50,  Sonmia 
18. 

**•  Lib.  IX  Conf.  c.  11.  Vide  NoMs. 
«0,  Somnia  49. 


An.   381    Aquiteiensi   concilio         An.   381   Aquileicnsi    conciiio 
una  cuni  Pbilastrio  Intervenit  \        uha  cum  Ambrosio  intervenii  \ 


An.  586  Insiina  Atigusta,  Me- 
diolani  in  Ambrosiuro  tnrbas  ex- 
cilat  *'. 

Ah.  39V  Ambrosius  diem  supre- 
mtim  stgit 


««* 


*  Acta  conetlii  A^t^tileiensis  apud 
Labbeum,  t.  li,  p.  116i,  edit.  Ven. 

*'  Bar.  ann.  586;  Norisius  30,  Som- 
nia  18. 

**•  Bar.  ai).  S97,  n.  36,  el  Not.  ad 
Mariyrol.  4  a^rllis.  Videsis  Tillemon- 
tium  ad  Vttam  S.  Ambrosii ,  not.  56, 
lom.  X,  p.  761. 


Ah.  585 ,  aul  pr^edenti  vcl 
subseqiienti,  Augusiino  apud  Am'- 
brosium  innotescit. 

An.  387,  ex  communi  Scripto- 
rum  placiio.  certe  ante  Ambrosii 
obitum  ,  Gaudeniiuin  habet  aue- 
ceaaoreui  **. 


*  Aeta  cbndlli  Aquilcien.,  tom.  II 
Labbei,  p.  1164. 
**  Vide  quse  subdimus  iafra  n.  9. 


TProIecto,  81  conjeciurae  locus  cssel ,  Iiaud  alienum  A 
puiarem,  Philaslrium  Mediolani  versanlem ,  Angus- 
tino  eo  anno  innotuisse  quo,  obortis  in  Ambrosium 
turbis,  Benivolus  intpgritalem  Fidei  aul.i;  digniiati- 
Inis  pra^tutit  anno  386,  ut  paiilo  supra  dixinius(a); 
idque  polissimum  monenle  foriasse  atqiie  horiante 
l^hilasirio,  cui  praiclarum  Benivoli  facinus  Gauden- 
liusascribit  (b),  Sive  eiiam  hoc  eodem  anno,  quo 
Ambrosius  SS.  Martyrum  Gervasii  et  Proiasii  reli- 
quiiis  inaudita  convenlus  ceiebrilate  (c)  transiuiit, 
Philaslrius  Ambrosio  astileril  :  hxcporro  cum  in- 
ceria  ct  ambigua  sini,  rein  loiam  in  mcdlo  relin- 
quirtius.  Raniperius  Brixiae  cpiscopus,  qui  saeculo 
nono  vixit,  t>hilastrium  in  ea  sedilione  Arianorum, 
Artbrosio  comiiem  adjungit  (d)  :  Qualem  eum  in 
Arianorum  nefandm  procellce  temporibus,  sanctissimcB  B 
memoTi<B  Ambrosius  Medioianensis  ephcopus  esse  in- 
teUexit,  qui  sibi  eumcollegam  habebat?  Deinde  prosc- 
quitur  :  Quantiljue  merili  vicini  episcopi  eumdem  esse 
existfmabant,  ii  quarlus  Pirgamensis  episcopus  in  epi- 
taphio  tertii  episcopi ,  hoc  est  prcedecessoris  sui ,  ni 
fallor,  meminisse  studnit,  quod  Ambrosius  ipsum  epis- 
copum  Philastrius  consecravil  diacojmm  fSane  sielo- 
gium  istudterlii  Bergomensisepiscopi  exsiarel,  plura 
'inde  forsitin  erui  posseni,  qua  illustrandis  Philas- 
trii  temporibus  valde  congriiereni;  at  cum  Inscriplio 
hjcc  a  Ramperto  memorata  nusquam  apparcal  («), 

(a)  Hum.d.  C 

(6)  Pr^f.  ad  Benivolum,  p.  218. 

(c)  Ambros.  ep.  85.    de  invent.  eer^om  Sb. 
Gervasii  et  Protasii. 

Id)  Serm.  de  Transl.  Phriastr.p.  «399. 

(e)  Ughell.  lom.  IV,  col.  414;  CoBfesiin.  I.  xui 
Hisi.  Bergom.,  cap.  4. 
^    (0  Dc  Script.  Ccdes.  tom.  M,  p.  %i%. 
'  Lib.  Hi  dc  Uiat.  lat.  «.  3. 
I)  Pag.  476. 


idcirco  nullQUi  nobis  ab  ea  lucem  peicro  p06SumH8. 
11.  Philasirii  obitum  anno  5n7  plcrique  ex  Ke- 
ceniioiibiis  statuunt,  ut  Labl>eu8  (/) ,  Vosaius  (f), 
Morerius  ,  Caveus  (h);  alii  anno  385,  Ughellos 
nempe  (i),  ac  Papebrochiiig(f);  Baronius  vero  (k), 
Et  BasRagius  Flotie-M.inuillffiua  {{)  nnno  386,  om- 
nes  porro  antiquiuitis  auhsidio  destiiuti.  Profecio  ai 
de  temporc  Gaudenii«nae  in  Ori«ntem  peregrinaiio- 
nis  constaret  (quippe  Gaiideiitiiis  imhB  accersitus 
Philasirio  in  episcop«itu  successii),  faciie  etiain  dc 
Philastrii  morte  cerii  aliquid  affirfMri  potsei ;  dan  • 
dum  einm  est  aliquod  intervaihifn  inter  Philastrfi  obi* 
tum,etGaudeniii  tain  longe  peregriiiamiB  reditum;  sod 
optarequidem  iicet,  divinare  omnint)  non  licet.  Fay- 
nUs  ex  nostris,  mira  prorsus  fiducia,  antiquitatem 
omnem  Aocci  faciena,  aOctoriia4e  propria  Philasirii 
fempora  tam  Gceli)  Brixiaiio  (m),  q«am  suis  ad  ttrixia- 
num  Marlyrologium  Notis  (n)  perspiettc  conaigmil 
his  verbis  :  Successit  m  stde  Brimema  FausHno  anno 
354,  obiitque  etnno  385 ;  quo  saiie  caiculo  iriginta  et 
eo  amplius  anni  episeopatiis  PiiHastrio  ascribuntur» 
eum  inierim  non  phires  quam  octo  eidem  trilHiat 
Ugliellus  (o),  immo  el  Labbeus  de  Scriptoribus  Ec- 
desiasticis  (p)  dieens  :  Ohiit  xv  kaiendas  Auguid 
anni  587,  eum  octo  eireiter  annis  pmfuiuet,  Recte  ab 
(Jgliello  Faynum  quam  maxime  discrepare  noiavit 
etiam  v.  cl.  Guiiielmus  Cuperiis  Gommentarii  de 

(i)  Tom.  IV,  col.  5i8,  i/i  Gaudeniio :  cum  tamen 

{)aulo  anie,  in  Philastfio^  coiv  525,  dixlsset  prwfuisso 
lunc  Brixianae  Ecctesiae,  ab  amno  301>  jinnos  octo. 
(;)  Tom.  II  SS.  Manii,  p.  U. 
(k)  A.  386,  n.  7. 
[/)  Toni.  111  Annal.  p.  106,  n.  10. 
[m)  Cap.  29. 

tt)  .18  mu  p.  100. 

(o)  Toin.  IV  ,  col.  5t5. 
(p)  Tom.  II,  p.  212. 


i: 


!07l  5ANGTUS  PHILASTRIUS.  I07i 

S.  Philastrio  §  2,  D.  14  (a);  at  cum  nos  quoque  ini-  A  ^ale  Brvda  nalaU  S.  Philastrn  eplscojri  ei  eenfutom 


lin  Gaudenlii  iii  annum  557,  una  cum  Labbeo, 
Vossio,  allisque  coniulerimus  (6),  prorecto  cxpcten- 
dum  foret,  ut  ceriiori  aliquo  vetustatis  testimonio, 
tum  anni  quibus  sedil  Philastrius ,  tum  ejus  obitus 
firmari  posseni;  quod  cum  non  suppetai,  nihil  te- 
mere  afQrmandum  est  aut  negandum.  Inilia  episco- 
palus  Philaslrii  conrert  Labbeus  in  annum  580  (c), 
(]uas  Faynus  anno  554  assignat ;  annus  vero  554 
apud  Joannem  Franciscuni  Florentinium  in  Indice 


eju$dem  civUalii ,  qui  quanlm  sanciilaii$^  quanUque 
meriti  [uerii^  quibu$etiam  miraculig  claruil ,  Cauden' 
tiui  beali^simus^  ejusdem  civitatis  etiam  efriHapus^ 
veraci  slylo  diges$it,  Plura  dc  die  obitus  Pliiiastrii  iN 
Nutis  ad  Sermonem  Gaudentii  de  Phiiastrio,  p.  574. 
Sedit  porro  Philastrius  in  sede  Brixiana  post  Faus- 
linum ,  eique  successil  Gaudentius »  ul  perhibent 
Gat;ilogi  omnes  antistiium  Brixianorum ,  vocaturqoe 
SKPTiMDS  Brixiae  episcopus  a  Ramperlo  (j) ;  ex  qua 


Ghronologico  Aniistiium  Brixianorum  (d)  ascribiiur  *  numeri  noiacum  tota  pendeat  ratiorecteconstitoen- 

^ausiino  Philastrii  decessori,  cui  Faynns  in  Goelo  dorum  episcoporum  Brixiae ,  lam  prscedenlium  Pbi- 

Brixiano  (e)  triginia  et  eo  amplius  annos  sedis  altri-  lastrio ,  quam  ejus  successornm  ,  ideo  pro  ea  cons- 

buit.  Itaque  lioc  paclo  Philastrii  episcopatus  juxu  lanter  retinenda,  qnamvis  sufficiat  auctorilas  Ram- 

Fiorentinium  anno584  incoeptus,  qui  juxta  Faynum  pcrti,  alia  nihilominus  tum  antiquitatis  suflragia, 

anno  585  finitus,  unico  tanium  anno  coiicluderetur;  B  tum  eiiam  raiionum  momenia  diligenier  expendimos 

necPhilastriumepiscopumanno581  in concilio  Aqui-  in  Praeratione  ad  Ramperium  (i),quamadeasvelim; 


leiensi  sedentem  admilieret.lnversa  prorsus,  ac  male 
concreta  omnia.  Locus  Philastrii  occurrit  cap.  106,  in 
quo  cum  dicat,  quadringenlos  jam  plus  anno$  transi^^e^ 
ex  quo  venit  Domtntis,  atque  completo$y  foriasse  ali- 
cui  videri  possit  Pbilastrii  actaiem  ultra  exUum 
quarii  sxculi  esse  perducendam.  Alcum  certum  sil 
Pbilaslrium  obiisse  Ainbrosio  superstite,  qui  anno 
597  vita  cessit;  quod  quidem  ex  Gaudentio  mani- 
fesle  consiat,  bic  eientin  factus  episcopns  Serm.  de 
Ordinat.  sui  Ambrosium  prxsentem  alloqnilur  (fj  : 
oportetaut  locum  illum  essecorruptum,supplendum- 
que  utFabricio  placuit  (g)^  quadringentos  jam  plus  mi~ 
nuscmnos;  vel  Philastrium  iion  admodum  exactc,  sed 


uti  et  Admoniiionem  praeviam  in  antiqunm  Rhytli- 
mum  de  Philastrio »  p.  575.  Num  vero  Pbilastrius 
Mnrtyris  nomine  censendus  sit,  ut  placet  nupero 
Gavanti  addilori  (/)  ,  quemadmodum  Numidicos, 
Euihychius,  Soslhencs  (m),  aliique,  quos  tormenta 
olim  expertos»  constai  naturali  deinceps  morte  de- 
cesslsse  :  cum  neutiquam  hoc  lilulo  a  Martyrologis 
appelletur,  neque  sub  hoc  cultu  Brixiana  Ecclesia 
eum  honoret,  in  medio  relinquo.  Sepullusestauiem 
una  cuin  ejus  llgneo  lituo,  seu  baculo  pastorali,  qui 
ctiamnum  in  thesauro  Ecclesiae  Brixianae  asservatury 
uli  cx  Gapreolo  lib.  iii  Hist.  Brix.  tradit  eliam  Fer- 
rariu.9  in  Gataiogo  SS.  Iialiae  (n);  quae  novissime  ex 


per  avCwtv  locutum  esse ,  numerumqne  completum  g  Florentinio  In  IndiceGbronologico  AntistitumBrixia- 

*  I  A  *  Vk  A  *  *«  I  I  V 


pro  incompleto  posuisse.  Rccle  igitur  ab  eodem  Joan. 
Alberlo  Fabricio  in  Testimoniis  de  Philastrio,  casii- 
gatur  Thomas  Malvenda ,  perspicuum  sphalma  Ba- 
rouii  vocans,  quod  ex  pr%diclo  Gaudentii  Sermone , 
Philastrium  superstite  adhuc  Ambrosio  obiisse  affir- 
met;  cum  aliimde  etiam  noiaverit  idem  Fabricius 
librum  de  Umresibus  a  Philastrio  conscripium  ante 
Parmeniani  mortem,  boc  est  ante  annum  ^91  (h) : 
ideoquc  dici  non  posse  a  Philasirio  dum  eum  con- 
scriberet,  quadringenlo»  jam  plus  annos  transi$$e ,  ex 
quo  venit  Dominu$^  atque  completos. 

12.  De  die  obitus  Philastrii  nos  dubitarenon  sinit 
Gaudcntius;  ait  nempe  (i) :  Quintodecimo  kalenda- 
runi  Augustarum  exuit  hominem,  quo  plane  die  Phi- 


norum  ,  v.  cl.  Guilielmus  Guperus  retulit  in  Com- 
mentarium  de  S.  Philastrio,  Brixiae  episcopo  §  S , 
n.  16  (o),  quo  in  loco  Sermo  Ramperti  de  Transla- 
tione  Pbilastrii  y  ex  Paiavina  editioneanni  4720  di- 
ligenier  emendatus  et  illuslraiiis,  denuo  vulgaios 
est.  Locus  sepullurae  ad  Sanctum  Andream ,  memo- 
ratur  in  duobus  codd.  mss.  Brixianae  Ecclesiae,  quo- 
rum  excerptum  protulimusad  Sermonem  Rampeni(p); 
cathedralem  porro  S.  Andrew  ecclesiam  memorat 
Malveiius  Ghron.  dist.  5 ,  c.  11 ,  et  dist.  4»  c.  5, 
quo  ex  loco  sacrum  Pbilastrii  corpus  tum  primum 
translaium  fuisse  a  Ramperto  „  Brixiani  scriptores 
testantur.  Verba  Florentinii  ba^c  sunt  (q) :  Eju$  cor- 
pus  anno  858  v  idus  AprUi$,  a  5.  Andrew  anlro  ab$' 


lastrii  memoriam  recolunt    MarlyrologiUm  l^omsi' j)  tru$o,  ubi  quingento$  [erme  annos  latuerat  ^  una  cum 


nuin,  Maurolycus ,  Galesinius ,  aliique  recenliores 
Mariyrologi.  Male  Nomenclatura  Auctorum  Gangii 
Glossariopraeposita,  Philastriiobitum  primo  Augusii 
assignat ;  cum  alioqui  annum  emortualem  587  una 
cum  caeleris  slatuat.  In  Marlyrologio  Alexandri  Pe- 
regrini  die  18  Julii  dePbiiasirio  ho^c  legunlur:  Ctvi- 

(a)  Tom.  IV,  SS.  Julii,  p.  586. 
ib)  Praef.  ad  Gaudenlium,  n.  4. 

(c)  Tom.  II,  p.  211. 

(d)  Brixiae,  apud  Bartholomaeum  Fontanam.  1614. 
\e)  Pag.  20. 

n  Pag.  554. 

\q)  Vid.  quartam  ordine  notam  ad  cap.  IOO.Edit. 
[11)  Noi.  ad  capp.  85  et  106. 
[»)  Pag.  574. 


efus  pedo  ligneo,  in  caihedrale  templum  hianaUillud^ 
eui  postea  superwdificala  est  ecclesia  quoB  RoTUHifti 
vulgo  dicitur,  translatum  est.  Alias  Pbilaslrii  Trans- 
ialiones  enarrat  idem  Guperus  memorati  Commen- 
tarii  de  S.  Pliilastrio  S  2,  n.  16  (r) ,  quoniam  vero 
lignei  baculi ,  seu  pedi  quod  una  cum  Philastrii  cor- 

(J)  Serm.  de  Transl.  Philastrii,  p.  591. 

(k)  Pag.  589. 

(/)  Tom.  11,  p.  559,  edii.  Romanae  1758. 

W  JJ?"lr?';.'^^"^'  ^  *  Aug.,  24  Aog.,28Nov. 
(n)  Die  18Julii. 

io)  Tom.  IVJuliip.587. 

{p)  Not.  ad  Rampertum  p.  588. 

(q)  Index  Cbronol.  in  Philastrio. 

(r)  Tom.  IV  Julii,  p.  587. 
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porein ¥61110111  est,  mentio  incidit,  non  alienum  puto  A  utcam  Interpretaiionem  Pliilastrio  (ribuerent ;  quin 


lioc  iocp  nnnoinre  baculum  hunc  esse  ligneum , 
atque  in  veriice ,  vcl  summitate  recurvum ;  ejusque 
Bchema  eamdem  Hguram  rererre,quam  exCasinensi 
cod.  deiineavit  Montrauconius  Diarii  hallci  p.  523. 
Bacuhim  pastoralem  D.  Augustini ,  una  cum  ejus 
eorpore  ex  Africa  iu  Sardiniam  (ransiatum  ,  memo- 
rat  Baronius  an.  504  (a),  ex  quo  apparet  hujusniodi 
xei/AigXca  una  cum  episcoporom  corpnribus  (iimulari 
soliia ;  idemque  prodit  Ugbelius  in  Mediolaneiisibus 
archiepiscopis  (6) ,  ubi  ex  Puricello  narrat  corpus 
Anselmi  archiepiscopi ,  qui  vixit  ad  annum  822,  una 
€um  ejuibaeulo  iigneo^  ad  lalus  dextrum,  annuloque 
ex  argento  gemma(o,  et  aurato,  fuisse  inventum. 
Diem  obitus  Philastrii  solemnem  oiim  Brixianis  civi- 


potius  lom.  11  Bibliothecai  PP.  pag.  16,ubiLatina 
iila  Inierpretatio  iierum  edi(a  est,  pauca  baec  prae- 
roiituntur,  quae  rem  omnem  in  aperto  collocant : 
Cuni  in  Philaftrii  episcopi  Brimensis  volumen  ms.  e 
Corbeiensi  monasterio  incidiuei  aliquando  R.  P.  Hugo 
Uenardus^  ibidem  proxime  post  Epistolam  Tertulliani 
de  cibis  Judaicis ,  Barnabae  nomine  insignilam  Episto- 
laro,  una  cum  Jacobi  Apostoli  Epistola  deprehendit. 
Itaque  in  eocod.  plura  Opuscula  diversorum  Aucto- 
ruin  simul  collecta  exsiabant;  quoruro  primum, 
nempe  liber  de  Hteresibus  cum  Philastrii  nomen 
praeferret ,  facile  eidem  Philastrio  etiam  Latina  illa 
Interpretitio  quas  auctoris  nomine  forlasse  carebat, 
tributa  est;  verumde  hoc  infra,  cuni  nobis  de  Cor- 


bas  fuisse,   os(endunt  (eslimonia   Gaiideniii,   nc  B  beiensims.  exinstiimoloquendumerit  (^^.Menardus 


Ramperti ,  quorum  prior  (e)  quatuordedm  jam  per 
annos  solemnitatis  hujus  cultum  se  renovasse  dicii ; 
alter  vero  Brixianos  episcopos  Philastrii  successo- 
rea  (</),  diem  transitus  ejus  venerantes ,  reverenter 
honorasse ,  ab  omni  terreno  opere  Brixiensm  popu^ 
tum  abstinere  jubentes :  verum  cultus  hujusmodi  jnm- 
pridem  obsolevit ;  imo  titulus  quoque  paironi ,  qui 
tum  Philastrio  ,  tum  Apoilonio  dudum  iribui  sole* 
bat  (e),  iisdero  ascribi  desivit : 

Taniom  »vi  longiiiqua  vaiet  mniare  velostas. 

13.  Prseter  iibruro  de  Hceresibus  a  Philastrio  consr 
eripluro,  nonnolla  alia  eidem  (riboun(ur,  qiise  Phi- 
lastrium  aiictorem  minimeagnoscunt;  nempe  vetus 


certe  qui  Corbeiensem  cod.  contrectavil,  atque  ex  eo 
Latinani  illaro  Interpretntionem  desumpsit  ( nam , 
eodemPapebrochionarrante  (A),  Graecum  exemplar 
habuit  ex  scliedisTurriani),  ubi  in  Corbeiensi  ros. 
versionem  illam  Philaslrii  uomine  vidisset  praenota- 
taro ,  minirne  hoc  silere  debuisset.  Philastrio  item 
ascribumur  Acia  SS.  Fausiiniy  el  JoviKB^  ex  quibus 
eoruro  Vitaro  edidisse  profiietur  Jacobos  Riccios , 
qoi  eam  typis  voigavitanno  1511 ,  referente  Asca- 
nio  Martiiiengo  inProcemioVitaeeoromdemSS.a  se 
Italiceediiae  Brixix  aiino  1602,  verom  an  hojosmodi 
Acta  vere  Philastrii  sint,  jore  dobitat  idem  Martinen- 
gos ;  idqtie  innoit  etiam  Henacbenios  (i) ,  eo  quod  a 
libro  de  Hwresibus  stylo  ac  modo  scribendi  prorsus 


Latina  Epistolw  S.  Barnaba  Interpretutio^  qoaro  Pbi-  C  differanl.  Nos  Acta  ejosmodi  Philasirio  libenler  abjo- 


la8(rio  ascribit  Papebrochius  in  ActisSS.  Junii,  tom. 
II,  p.  457,  et  Papebrochio  vade,  Fabricius  quoqoe 
in  Prsefatione  ad  Philasiriom  ,  qoai  Hamborgensi 
ediiioni  praefixa  est,  atque  ediiioni  huic  Brixianae 
denuo  praeponitur.  Profitetur  aulero  Papebrocbius 
In(erpreta(ionein  illam  se  lioc  prxsertini  noroine 
magni  fac^re,  quod  Philastrium  auctorero  praeferat : 
tstque  ea  ( verl)a  sunt  Papebrochii)  tanto  wstimanda 
fluris^  quod  in  veteri  ms.  Corbeietne  reperiatur^  tam^ 
quam  Laline  reddila  a  S.  Philostorgio  (lege  Philastrio) 
Brixiensi  episcopo.  Hausit  hoc  foriasse  Papebrochius 
a  Puccinello  iii  ViUi  S.  Barnabae  lib.  ii,  pag.  69,  scd 
mira  prorsus  in  eo  fuit  summorum  virorum,  (um 
Papebrncliii  ipsius  ,   tum  Fabricii  etiain  hallucina- 


dicamiis;  sicuii  ctiam  ApArie  Passionem,  quaro  Phi- 
laslriotribuii  Ugliellus  in  Procamio  ad  Brixienses  epis* 
copos  (;);  id  auiero  Ughellus  acceperat  a  Galesinio , 
qui  Aphrae  historiam  a  Faustino  et  Pbilastrio  episco- 
pis  Brixiaeconscriptam  esse  prodit  Notat.  ad  24  Maii. 
Si  quis  porro  Philastrio  ascriberet  Symbolum  quod 
vulgo  dicitur  Athanasii^  cujusque  £a^si<io aliquando 
Gaudentio  etiaro  nostro  tributa  fuit,non  ille  iorsitan 
omnino  improbabili  duccreiur  conjectura;  occur- 
ront  enim  saepius  in  Philastrio  illios  Symboli  senien- 
tiae  non  solom,  sed  etiani  verba  ipsa ;  nam  ibi :  Est 
ergo  Fides  recta^  ut  credamus  et  confiteamur^  quia  Do^ 
minus  noster  Jesus  Christus  ,  Deus  est  ex  substanlia 
Patrisante  sascula  genitus;  Philastriosvero  (k)\  Ergo 


tio  (f):  coro  enim  iii  ins.  illo  Corbeiensi ,  cnjos  oler-  D  reetum^  et  Fidei  firmamentum  ostenditur,  ut  etgenitum 


qoe  meminit,  praeter  librom  Philastrii  de  HtBresibus^ 
contiiieretor  Laliua  Epistoiw  S.  Bamabce  Interpre- 
tatio ,  haberentor<|ue  alia  etiam  nonnulla ;  putavit 
ulerqiie,  rc  non  sa(isperspecia,  in  illo  cod.  veterem 
illam  Interpreuitionem  sub  nomine  Philasirii  exlii- 
beri.  Verom  nec  Menardo,  nec  Cotelerio,  doclissimis 
illios  epistolae  editoribos  omquam  venit  in  mentem , 


eum  cognoscamus  de  Palre  proprie ,  non  tamen  in  /«m- 
pore  ,  sed  ante  omnia  swcula.  Notaverat  hoc  idem  cl. 
etiam  Fabricius  ad  illa  Phiiastrii  verba  (/) :  Qualis 
immensus  est  Pater^  talis  est  et  Filius ,  talis  esl  et 
Spiritussanctus,  hxc  subdens  :  lisdem  [ere  verbis  in 
Symbolo  quod  vocamus  Aihanasianum  :  Immentus 
Pater,  immensus  Filius ,  immensus  Spiritui  sanetus. 


a)  Num.  58. 

b)  Toro.  IV,  col.  78. 


i 

(ej  Serm.de  Vit.  et  obitu  beati Philastrii,  p.  574. 

(d)  Serm.  de  Transl.  Philasir.,  p.  587. 

(e)  Not.  ad  Gaud.  p.  574. 

(f)  EUmdem  errorem  erravit  Ittigius  Hist.  Eccles., 
sec*  i,pag.  2^. 


B 


Num.  20. 

Tom.  n  SS.  Junii,  p.  457. 
t)  Tom.  nFebruaru,p.  806. 
;)  Tom.  IV,  col.  525. 
(k)  Cap.  127. 
(0  Cap.  51. 
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UH 


Alibi  quoqne  PiiilMtrUis  (a) :  E§i  wira  periBna  RairUt  A  aperle  ioquitur,  ui  plura  qu:v  in  Symbolo,  qnod  tuK 


et  est  nera  per.sana  Filii ,  et  esl  vera  persona  Spiriiui, 
Trium  iiaque  harum  personarum  una  e$t  veriias  ,  ma- 
jestai ,  el  iubtlanliw  aquaUtaSf  el  divinitai ;  in  Sym- 
bolu  auiem  :  Alia  eti  persona  Patrit ,  alia  Fiiii^  alia 
Spiriius  SQHcti ;  sed  Patrii,  el  FUiit  el  Spirilus  saiicii 
una  est  diviniias  ,  aqualis  gloria ,  eoalerna  majeslas  : 
quare  non  alienuro  viileiur,  ut  aul  Philaslrius  illius 
Symbiili  au€lov  sil,  aui  Symbuli  auc(orem  ,  quicuni« 
que  Dieril,  a  Pbilastrio  non  solum  dogmiila ,  sed 
verba  eiiam  ipsa  aliquando  miitua  accepisse  : 

§  I.  De  uliliiate  et  usu  libri  de  Ilxresibus  q  Philas- 

irio  conscripti, 

14.  Librum  de  U^eresibus  a  Philastrio  conscriplum 


go  AUiaiiasio  tribuiuir,  occurrunt,  videanlur  e  Piii* 
la.strio  desumpia ,  siculi  mox  observaviiuua  (t);  no- 
tanda  auiem  praccipue  qux  liabet  cap.  95,  ubi  inler 
errores  recensel  haeresim  quarodain  triformtm  Dem 
facientem;  cl  cap.  lOd,  quo  Trinitatis  scieiiliaa, 
jamprimura  ab  origine  mundi  bomiuibus  nuntiatani 
fuisse,  Scripturnrum  testinionils  ostendit.  De  gratia 
Dei,  cujus  doetrina  nnle  Augustinum  non  salia  ei- 
plicata  lucrat,  luculcnter  loquitur  uon  uno  iri  locOy 
neinpe  cap.  98  :  Inspiralio  iiaque  noH  e§l  ammay  lai 
graiia  dignitatis  de  diwno  Spiritu;  et  |iaulo  supra  : 
Inspiratio  divini  Spiritus  est  qutedMm  gratia  et  profec* 
tio  dignitatis;  uti  et  cap.  pnecedenti  :  Nom  ea  ra-* 
biguum  quod  aiuma  anle  facta  sif ,  caro  aulem  poitm 


ante  Parmeniani  mortero,  boc  est  ante  annum  591 ;  B  piasmaia;  et  uc  postea  inspiratione  infusa  Dei^  sptfi- 


recte  obscrvavii  Fabricius,  quod  nos  quoque  supra 
aniioiavimus  (6);  sed  post  annum  580  fuisse  eia« 
raiuro  ( quod  Fabricius  non  nionuit)  iliud  indicat, 
nempe  a  Philastros  (c),  inter  hsereticos  recenserl 
Abstinentes,  Prisciiliunistas  scilicct  quos  hoc  nomine 
a  Philastrio  perstringi  perspicuuin  est  (d),  quorum- 
que  haeresis  circa  annum  380  emergere  ceepit  (e)« 
Ilujiis  Liliri  utililatem  atque  usura,  quamvis  nihil 
omnino  aiiud  commendaret,  hoc  cerle  ostendpret, 
quod  Augusiinus  ip<e  in  suo  de  Hasresibus  libello, 
plura  a  Pbilastrio  deciirpserii,  ejus  nomine  miniina 
dissimnlaio,  utcuilibet  couipertuni  esset,  pcr  quem 
profeceril;  ea  auiem  rii  noii  satis  ab  aliquibus,  u| 
debuit,    fierpensa,  visiis   est   immcrito  Augustinus 


laiis  coUata  sit  gratia,  ul  sic  jam  capax  homo  legii  d%* 
vina  non  impoiens  a  Domino  moHStraretur. 

15.  Sed  quoniam  hoc  loco  de  ulUitaie  el  umi 
Philaslriani  Operis  disserimus,  miiiiiiie  prxtareuBda 
est  hujus  libri  censura,  et  iaus,  qu:im  Btblioibecse  suai 
Ecclesiasticie  (j)  consignavit  Ludovicus  Ellies  lhi« 
pinius.  Censura  Dupiuii  primum  versatur  iii  eo,  dc 
quoPhilasiriuin  nostrum  Cereomnesaccusant,  nenpt 
quod  plures  sibi  confiuxerit  ha^reses  qiue  nuspiaM 
fuerunt(/f),  prout  NaznrtXns,  llcl.io^npstos «  Musori- 
tas,  Muscaccaroiiitas,  Troglodylns,  Fortuiiali;inns, 
aiqiio,  ut  alios  prxteream,  eliam  CylicUias ,  Cybi^lis 
scilicet  cuUorum  imitnlori^s.  De  Cybeliiis  qui  et  ¥a- 
lesii  Epiphanio,  et  Augiistiuo   (i),  Philastrius  M 


Phiia^rio  nostro    parum  iribuere.  Porro  quae  ab  C  verbum  quidem  facit  ullum ;  caeteros  vero,  quonua 


ipso  Aiiguslinus  desumpsit,  ea  proslant  in  hujiis 
opiisciilo  de  Ha^retibus  n  cap.  58  :  iliic  eiiiin  post- 
qiiain  h.nRie^es  ab  GpipUanio  comrnenioralns  recen- 
suit,  >ic  ait  :  Nunc  addo  quas  Philasler  posuit,  nee 
posuit  Rpiphanius.  Itaque  nisi  Pbilastrii  liber  de  Hce* 
resibus  exstarci,  plnne  Seleuci  et  Hermiae  b»reses 
de  Di^o  corporeo,  de  Mundi  materia,  de  crealione 
aniinarum,  aliasque  siuiiles  ignoraremus,  quas  toti- 
dem  feruie  verbis  a  Philastrio  Augusiiniis  esscripsil; 
prout  ignorareiniis  Proclianitas,  Palricianos,  Asci- 
tas,  Ai|uarios,  aliosque  complures,  quos  a  Pbilastrio 
accepios  in  numerum  redegit  Augustinus.  Animac 
iuimorialitatem  pluribus  iii  locis  conArmat  Pbilas- 
trius ,  eaniqiie  a  Carpocrate  quoquo  (f)  et  Valcn- 


plures  non  hffireiici,  sed  idololatra^  potius  vocaadi 
erant,  Scripturae  commemorant,  quaruni  vesMgiif 
inhaeret  Philasirius.  Nnzaracos  agnoscit  ctiam  Kpi- 
phanius  et  Angustinus  (w) ;  Troglodytas  auteiu  The»> 
doritus,  qiii  eadem  appeltatione  Eunoroianos  et 
Aetianos  nuiicupatos  scribit,  eo  quod  cv  ojxiuicc  )m- 
Oeevouaaic  convenirent,  quod  pridem  annotavit  Fabri- 
cius  (n).  Quam  male  porro  Dupiniua  affirmet  neni- 
nem  praeter  Philasirium  locutum  esse  de  iudaliis,  df 
Passaloriochitis,  de  Rhcloriis,  de  Eicilceatis,  ad- 
monuiinus  in  Spicilegio  (o);  idemque  plane  coii.'>tat 
ei  Fabricio  in  Notis  ad  has  b.nereses  (p).  Proseqiiilur 
dcin  Dupiniiis  Pbilaslrium  culpans,  qii(»d  aliquaodo 
inter  haereses  ponat  senteniias  aui-  veras,  ant  qiias 


tino  (g)  agnitam  et  assertam  prodit;  quin  eiifiin  Sa-  D  saliem  in  ulrnmque  pnrtem  dispulari  posse  ccriQm 
maritanos,  animam  immortaiem  habere  hominem  non  est  (</),  ut  pula  Millenarios  (r),  futuram  cleineiitonun 
seniienies  (A),  redarguit,  atque  inter  haereticos  con-  per  ignem  consummationem  negantes^i),  Pauli  Epis- 
numerat.  De  Triiiitatis  mysterio  perspicue  adeo  et      tolam  ad  Hebrttos  Liicae  aut  Barnabo'.  iribuentes  (t), 


((0  Cap.  93. 


Ib)  Nmn,  11,  in  fin. 

(c)  Cap.  84. 

(d)  Fabrio.  adcap.  84  not.  SuntinGatHi».  Edit. 

(e)  Fabric.  eodem  loc.  Tillemont.  tom.   VIII,  p. 
798.  ^ 

If)  Cap.  55. 

[g)  Cap.  38. 

f/i)  Cap.  7. 

(0  Num.  13,  ad  fin. 

U)  Tom.  II,  sec.  4. 

\li)  II  feint  quantit4  d^hMsies  qui  n'ont  fmtrii  M. 


[0  Gpiphai.  baer.  33.  Aug.  de  Haer.  c  37. 

[m)  Epiphan*  bonr«  29»  Aug.  c.  9. 

[n)  Noi.adPhilastr.  p.  H. 

(o)  Vid.  inter  nolas  ad  cap.  76  notaro  .4^*  aunt 
passalorinchita:,    Edit. 

(p)  Capp.  34,  76.  81,91. 

(q)  Queiquefois  il  mel  au  nambre  40%  k4fisieii  4es 
ientimenf  qui  irnit  v4rilabUSf  ou  du  nwna  ptobldma' 
tiques. 

(r)  Cap.  59. 

1«)  Cap.  10. 

(0  Cap.  89, 
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aCque  aKa  hujusmodi;  verum  daiidunv  esi  aUquHl  A  inferp3,  quomodo.unpiis  PeL  bosiibus  nlhil  profue- 


Pbiia^^lrii  ingcnlo,  qui  peculiari  quodam  sludio  erga 
Calbolicx  veriialis  amorem  fereb^iur,  at<]ue  ubicum- 
que  aliquod  erroris  vcsiigiuni  sibi  vidobalur  dej^re- 
henderc,  in  illud  vcbcmenlius  stylum  convertebal; 
ut  laceam  Millennrios,  seu  Cbiliastas,  a  Palribusoon 
semel  iuler  haereticos  connumerari;  Mundum  in- 
corruptibilem  crcdere,  omnino  errorem  csse ,  ut 
Scripluiarum  leslimonia  a  Philaslrio  prolatn  cvin- 
cunt;  Episiolam  auicm  ad  llebrxos  verum  esse,  ac 
genuinum  P:iuli  fetum,  n  recenlioribus  Criiicis  ma- 
gnoconalu  aslrui  (o).  Qnod  subdit  Dupiiiius,  plura 
et  grnvia  a  PUilastrio  in  boc  libro  errala  commissa 
essc  (6),  quamvis  probe  norim,  parcius  baec  viris 
talibus  objicienda ,   uti  parcius  profecio  ac  modcs- 


ril  (j) ;  aliaque  non  pauca ,  quo^  rbilnsirlinl  Operis 
niomeiitum,  usiuuquo  satis  abnnde  osiefidunt.  iPy- 
tbagoreorum  el  Plalonicorum  dogmala,  baereticis 
compluribus  errorum  fonics  aporuisse,  nemo  melius 
Pbilaslrio  indicavil ;  apud  quem  Yaleniinus  audit 
Pythagoricus  magis  quam  Cliriiiianus  (k)  ,  Passalo- 
rinchilae  vero ,  Pylhagoricam  vaiiUaiem  polius  qnam 
Prophetarum  cxjnUiiem  vitam,  et  sapientiam  sequi  di- 
cuntur(/}.  Seleuci,etHermiu^,ubidehornmerroribus 
loquiiur,  Paradisum  visibilem  ex  Plalone  hauslum 
expresse  notat  Pbilasirius  (m) ;  ac  plurademum  apud 
ipsum  bic  illic  occurruni,  quibus  secreliores  Eccle- 
siaslicx  anliquilatis  rccessus  stndiosis  pateiiunt; 
ut  proinde  non  immerito  cl.   Fabricius,  minimo 


tius  idipsum   Philastrio  objecit  Fabricius,  ubiciim-  fi  se   poeniiere  ,   horat    quasdam    recensendo ,   atque 


que  eum  errarc  deprehendit ;  ego  lamen  non  prx* 
fracle  negaverim,  non  pauca  Philasirio  excidisse,  in 
quibus  major  diligenlia  ac  sedulitas  ab  eo  deside- 
rari  possit,  nisi  religionis,  ar.  piclatis  siudium,  so- 
Leriis,  curaeque  defectuin  aliquatenus  excusaret. 
Diipinius  interea  rhilastril  censor,  4um  cum  acriori 
stylo  sugillat,  lurpiicr  ipse  labilur  Pbilastrium  re- 
prehendens,  quod  Samaritauos  deduxcrii  a  Samwrio 
rege  filio  Chanaan  (c),  cuin  Pbilasirius  non  Sama- 
rium  regem  dixcrit  Hliuin  Cbanaan,  sed,  Samaritani 
aSamario  rege  nuncupati  sunt;  deinde  :  Alii  autem 
atunl  a  filio  Chanaan,  qui  Samariui  vocabatur  (d),  Sa- 
matitanos  e«>se  appellatos,  uti  iiotaviuius  ctiam  in 
Spicilegio.  Fallitur  quoque  Dupinius  Pbilastrio  ,suc- 


illustrando  Philastrii  Ubello  impendisu ,  variaque 
exillo  didicisse^  ingenue  profiteatur  (»).  Yanila- 
tem  et  inanem  Piiilosopborum  sententiam  de 
P)ibagoriea,  seu  Platonica  metempsychosi,  probe 
irridet  Philaslrius  (o) ;  prout  cliam  eorum  ^idocyfMi 
de.Mundis  iniinitis  (p);quod  posiremum  noutum 
est  etiam  Dupinio ;  cx  quibus  Philastrii  locis,  buju^- 
modi  crrores  eliamnum  quorumdam  mentibus  insi- 
dentes,  Philastrianis  telis  facile  conficias.  Scripiu^ 
rarum  Canonis  auTevdiKv  diserte  expriaiit  cap.  88, 
quo  in  loco  apposiie  observavii  Fabricius  (9),  ia 
earum  recensioue  omiili  a  Phdasirio  ApocaJypsiD , 
et  Episiolaui  ad  Hebrxos,  qu<c  tamen  uu^aque  scripia, 
amplecii  se  idem  Pbilastrius  alihl  tesiaiue.  Eodea 


censens,  quod  eos  dainnet,  qni  Ecclesiastici  lihro  (];  cap.  88  rccte  ait,  Yaleuiininnos  >lpocryj;^a  Prophe- 


tamquam  canonico  utebantur  (€),  non  enim  damnat 
Phiiasti  ius  eos  qui  boc  libro  ut  caoonico  ulebnntur, 
sed  qui  utebaninr  taniquam  libro  Salomonis,  ut  cx- 
plicat  recle  F^<bricius  in  suis  ud  Pbilastrium  No- 

lis  (/). 

16.  Porro  quamvis  n(jn  aduiodum  benigne  de  Pbi- 
iastrio  sensisse  vidcaiur  Dupinius,  nonuulla  nihilo- 
miiius  peculiari  obscrvaiione  digna  apud  euni  iiive- 
niri  aniniadveriil  (9),  (luorum  iios  quoque  pauca 
quirdam  paulo  sii|>ra,  ud  uiilitacm  Libri  indicandam, 
pro  specimine  delibavimus  (/1).  llujnsmodi  sunl  ani- 
iwA  iinmorttlilas  a  Pliil.isirio,  ul  diximus,  piuribus 
in  locis  asserta ;  Triiiiialis  invsierinm  dilQCid(!  ac 
igi^orspicue  explicaium  ;  generaiio  Yerbi  sempiterna 


tfirum^  et  Aposlolorum,  id  est  Actus  ,  separatos  habejt- 
tesj  Canonicas  Scripturas  contemrure ;  quod  cerLe  de 
Yalentini  discipulis  iulelligendum,  nondeipso  Y:^ 
leniino,  quem  nibii  Canoni  addidisse,  vei  detraxisse, 
sed  tantum  pravis  expositioiiibus  Scripluras  ad  sen- 
sum  snum  accommodnsse ,  ex  Terlulliano  probavii 
Massueius  (r).  Laudat  prxlcrea  DupiuLus  pjxcla- 
rum  Pbilastrii  cffaium  (<),  quo  docet,  debere  uoa 
primum  nostra  currere  voluntaie  ,  deinde  non  cum 
prwsumptione  et  jactautia  ^  quasi  nostra  virlule  et 
juslilia  condigna^  non  Christi  mereamur  salvari  cler 
menlia  ;  piout  eliam  ilhid  quod  subjicil ,  reprciien- 
deiis  &i  quis  dixerit :  Possum  esse  martyr,  possum  e»se 
aposloluSy  et  non  dicit :  Si  Christus  voluerit ,  quod  nb 


clai e  ei  cnucleaie  Irndila  (i) ;  Clirisli  descensus  ad  D  eo  incrementum  id  muneris  eL  gratifB  confmux*  Cwu.- 


(a)  Videsis  Nolas  Fabricii  nd  cap.  89. 

\b)  II  faii  plusieurs  (autcs  grossieres  dans  ee  petit 
traiti. 

(c)  11  dit  que  les  Samaritains  vieunent  <Can  roi  ap- 
peU  Samurius,  /i/s  de  Chanan;  quetle  bivue! 

{ji)  Pbilastr.  cap.  7  :  Samaritauia  Sunmriorege  ita 
nMUCupati  sunt,  Atii  autem  aiuul  a  filio  Chandan  qui 
hoanomine  Samariusvocabatur^  a  quo  Samaritani  sunt 
appnUati;  quare  Dnpiuio  reponi  potesf:  auelle  bivue! 

le)  Itcondamne  ceux  qui  adnuttent  l^Ecclisiatique 
conune  un  livre  canonique. 

(/)  Yid.  ad  cap.  56  not.  Librum  unum  Sapientug, 
Edit. 

U)  II  y  anianmoins  quelquesendroits  remarquables. 

(A)  Num.  ^4. 

(f)  Cap.  i27. 


(t)  Cap.  125.  Videndus  item  Fabrickifrcod.  Apocr. 
N.  T.  p.  1005. 

(k   Cap.  58. 

(/)  Cap.  76. 

(m)  Cap.  55.  Angustinus  porro  dc  h.Tr.  cap.  59, 
contra  id  quod  aii  l^biiaslrins,  de  Seleuciaiiis  h)- 
qnens  :  Negaut  eliam  visibilem  paradisum ;  Philastriu^ 
vero  :  Paradisum  visibilem  a[firmant. 


Pra^l.  ad  Pbilaslr. 
Cap.  124. 


io)C 

ip)  Cap.  it5. 
(q)  Yid.  ad  cap.  38  noL  Statutum  est>ab  apoUolis. 
Edit. 
(r)  Disscrl.  i,  iu  Iren.,  n.  9. 
(s)  Cap.  428. 
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mendni  item  Philasirii  librtino  abrevitateprssertim,  A  jnodotisib  Asclepiodoto,  qui  discipuliis  eral  Tbeodoti 


Gum  es  adverso  pro/txt<sim«m  vocet  Augustinus  (a): 
Philaiter  Brixianu$  episcopus  in  prolixissimo  libro , 
quem  de  Hteresibus  condidit :  hoc  autem  Augustini 
accipiendum  esse  Fahricius  annotat  {b)  uon  ob  ma- 
gnitudinem  voiuminis,  sed  ob  prolixum  haeresium 
quas  commemorat  numerum  Eiiiplianio  longe  ma- 

jorem. 

i7.  Licetnulem  in  baeresibus  enumernndis  ferese 
diligentiorem  praestilerit  Philastrius,  ita  ul  nonnum- 
quam  eanidem  hxresim  pluries  commemoraverit,  ut 
ait  Dupinius  (c) ;  (|uasdam  tamen  etiam  prxtermisit 
rccensitas  ab  Epiphanio ,  quas  proptcrca  in  caialogo 
suo  ponil  Auguslinus ;  ul  Arcboniicos ,  Severianos , 
Elcesxitas,  et  Samsseos,  Bardesanitas,  Valesios,  An- 


coriarii  (/),  isquc  docebat  bominem  tantummodo 
Christum  esse  (m).  Saceophori  species  quaedam  lia- 
nichaeorum,  sic  dicti  quasi  saccum  ferentes;  de  his 
mentio  est  in  Codice  Theodosiano  (it);  Tillemontios 
vero  (o)  Raronium  notat,  qiiodeos  ad  an.  385  (ji) 
perperam  putaverit  eosdem  esse  cum  Messalianis , 
quos  Augustinus  c.  57  non  Messalianos  dicit ,  sed 
Psallianos.  Helvidiamnh  Helvidio  Auxeniii  discipnlo, 
contra  qncm  Hieroiiymus  librum  scripsit,  omitluntar 
ab  Epiphanio,  Fhilaslrio,  ct  Augustino;  quamqaam, 
fortnsse  iidem  sint,  quos  Antidicomaritas  Epipht- 
nius  vocat,(9)  Antidicomarianilas  vero  Augustinus(r). 
Macriannm  memorat  Eusebius  (s),  qui  ex  caiho- 
lico ,   hoc  cst  raiionali ,  archisynagogus  magorum 


gelicos,  Apostolicos,  Origenianos,  Hierachitas,  An-  B  iEgypti  factus,  nc  Valeriant  imperatoris  ad  impieta- 


thropomorphitns,  Appollinnristas,  Antidicomariani- 
tas,  Psallianos,  Martyrianos,  et  Salanianos ,  quos 
posiremo  loco  ex  desumptis  ab  Epiphanio  collocat 
Atigustinus  ((/).  Atque  hae  quidem  sunt  baereses  ab 
Epiphanio  recensitae,  et  a  Philastrio  omissae,  qiias 
in  catnlogum  suum  Augustinus  redegit.  Contra  vero 
idem  Augustinus  inter  haereses  quas  a  Philastrio 
nccepit,  Priscillianistas  memorat  (e),  cum  tamen 
PriseiUianorum  nomen  in  Philastrii  iibro  non  legalur, 
ut  notavit  Fabricius  in  Testimoniis  de  Philastrio, 
ubi  Augustini  de  eodem  Philastrio  teslimonium  reci- 
lat ;  sed  eos  Pbilastrius  cap.  84,  sub  nomine  Absti^ 
nentium,  perstringat,  ut  ibidem  Fabricius  animadver- 
tit  (/*).  Passalorinchitas  item  rccenset  Augustinus 


tem  omnem  ductor,  ei  ningister,  neque  providentian 
universa  modernntem  intellesit,  nec  animo  repuia- 
vit  jiidicium  illius  qui  ante  omnia,  et  in  omnibiis, 
et  super  omnia  est,  Dei.  Exocionitas  Arianos  noni- 
natnon  semei  Chronicum  Aiexandrinum  (l)  qui  Atba- 
nasio,  aliisque  scriptorib|is  eliam  Exucontii  appellati, 
quod  Filium  Dei,  quem  Patri  consubslanlialem ,  el 
coaeternum  negabant,  e^  oux  ovtuv,  seu  ex  nibilo  crea- 
tum  affirninrent,  dequibus  praeclara  nonnulla  notavit 
Ittigius  («).  Bonosi  baeresis  a  Bonoso  quodam  episcopo 
(ulrum  Sardicensi,  ul  eum  facit  Marius  Mercaior,  an 
vero  Naissi,  ut  judicat  Ilolstenius  (r),  iion  saiis  com- 
pertum)  in  eo  versabatur,  quod  Bonosiam  uon  soluM 
Christi  Deitalem  negabant,  sed  plures  etiam  liberas 


c,  63  inter  hxreses  quas  Philaster  posuii^  nec  posuit  C  e  Mnria  genitos  fuisse  credebant;  ul  ex  Bonosi  dosa 


Epiphanius;  verum  Passalorinchitas  Epipliaiiius  po- 
nit,  utnotatum  Fabricio  ad  Pbilastrium  cap.  76  (^), 
uti  et  CoHuthianos^  quos  Augustinus  habet  c.  65inm* 
quam  a  Philastrio,  non  ab  Epiphauio  memoratos  (h). 
Plures  etlam  baereses  Augustinus  omisit,  quas  iiec 
Epiphanius,  nec  Philasirius  recensuerunt;  inter 
eas  Masbothm  a  Masbothaeo  sic  appellati ,  qui  fuit 
unus  de  septem  primis  haereticis  quos  numerat  Euse-  * 
bius  (i),  prout  etiam  Gortkan  a  Cortbaeo  quodam  (;), 
quamquam  Gorlhenos  ponat  etiam  Epiphanius  (k), 
qiii  tamen  praetermiltuntur  ab  Aiigustino.   Ascle- 

!a)  DeHaer.c.  4i. 
b)  Testimon.  de  Philastrio.  I^ 

c)  II  fait  un  Catalogue  si  nombreux  d*HMsies^ 
qult  a  encore  muUipiiies  enfaisant  mention  d^une  mime 
hirisie  plusieursfois, 

\d)  Aug.  deHair.,  cap.  20-57. 
\e)  Ibid.,  cap.  70. 

7)  Vid.  ad  cap.  U  not.  Sunt  inGalliis.  Edit. 
(g)  Vid.  ad  cap.  76  not.  Atii  suni  passalorinchitcs, 
Edit. 

(h)  Videsis  Fabricium,  ad  cap.  79,  not.  Malorum 
non  esse  factorem.  Edit. 

it)  Lib.  IV  Hist.  Eccl.,  cap.22. 
t)  Euseb.  ibid. 
k)  Haer.ii. 
/)  De  TbeodotoPhilnstriuscnp.  50,  Aug.  cap.33, 
cui  non  Tiieodotus^  sed  Theodoiio. 
(m)  Euseb.  lib.  v,  cap.  28. 
(n)  Lib.  XVI,  tit.  5,  leg.  9. 
(o)  Tom.  VUl,  pag.  798. 
(p)  Num.  34,  36. 


acta  in  synodo  Capuana  A.  C.  389  satis  liquet(s). 
Atque  hxcde  hacresibus  ab  Epiphanio,  Philastrio, 
et  Augustino  omissis;  quoniain  vero  longiorem  de 
bis  sermonein  facere  noii  est  hujus  loci,  baec  modo 
dicta  suniciant  (y)  :  «cilicet  nos  alio  avocat  institn- 
tum  nostrum,  ut  nempe  varia  de  Philastrio  acathoU- 
corum  judicia  in  medium  proferamus,  et  expenda- 
mus. 

§  H.  Judicia  eTejoo9o$e.iv  de  Philastrio  enarraniur^ 

et  expenduntur. 

i8.  Prodeunt  primuni  Centuriatorcs    Magdebtir- 

(q)  Uxr.  78. 

(r)  Cap.  56. 

(s)  Lib.  VII,  cap.  iO.  Consule  Valesii  notas  ad 
bunc  Eusebii  locum. 

(0  P;ig.  704,  edit.  Raderi,  et  alibi. 

(u)  Obscrv.  Miscell.  viii,  pag.  239,  Lipsiae  1700. 

(r)  Ittig.  Observ.  Miscell.ix,  p.ig.  i44. 

(x)  Ibid.,  pag.  246  Videsis  Tillemont.,  tom.  x. 
p.  236,  754. 

(y)  Plura  dabunt  cupientibiis  Euthymius  in  Pano- 
plia  tom.  XIX  Bibl.  PP.,  p.  6,  ex  versione  Petri 
Francisci  Zini  Luiiatensis  archipresbyteri ;  et  Nice- 
tae  Choniatae  Acominati  Panoplia  dogmalica,  cujus 
integrain  orvvo^j^ev  ex  ms.  cod.  bombycino  bibliotbeec 
cl.  viri  Slephaiii  Baluzii  prntulit  eruditissimus  Mont- 
fauconius  Paiueograpbi:c  Graeca*  I.  iv,  c.  9,  p.  327. 
Vide  eliam,  si  liibet,  Thom.'e  Ittigii  Dissertationem 
de  Hacresiarcliis  aevi  Apostolici;  Lipsix  1690,  uti  et 
Hartmannum  Tract.  de  rebus  gestis  sub  AposioUs, 

ft  Arnolduui  llisipria  liaeresium ,  quos  laudai  itlto 
itigius  Observ.  Misceil.  ix,  pag.  24il 
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genses,  qui,  licet  novitatis  stadio,  Gatholicis  par- A 
libus  plurimum  infensi,  Philastrium  tamen  Gaiholicac 
▼erilatis  zelo  qiiam  maiime  flagrnntem,  nnn  uno  in 
loco  cximiis  laudibus  efferuiit.  Igitur  hi  Cent.  4  , 
cap.  fi  {(t),  ubi  de  h.Tresi  Arianorom  agilur,  haec 
habent  :  Contradixerunt  huie  hwresi  rt  alii  hvjui 
tetaiii  prteMntei  rnri ,  ut  Ambroiiui  ,  Efriphaniui  , 
PniLASTER ,  Mariui  Victorinui^  et  liint/ei.  Inlegrum 
deinde  Phiiastrii  locum  conlra  Arium  proferunl  {b): 
Bomo  et  angeiui  facti  iunt  ex  nihilo  :  FHiui  autem 
eum  iit  verui ,  oportet  de  divina  Hla  iubitanlia  Patrii 
genitui  cognoicatur;  cum  reliquis  <\ux  apud  Philas- 
irium  habeiilur  cap.  66,  postea  de  Semiarianis  lo- 
quenles  (c),  uniui  tantum  Philaitrii  verba,  contra 
ipsorum  hjpotbesim  de  Spiritu  sancio  adjiciunt  ((/), 
Ckriitui  Dominui  Spiritum  Patri ,  et  iibi,  in  Fide  R 
Baptiimi  ialutii  celemce  conjunxit;  quod  quidcm  per 
se  satis  est,  ul  manifeste  paieal,  quanti  .ipud  ipsos 
fueril  Philastrius ,  ejusque  auctoriias.  Alibi  quoque 
Phiiastrium  laudant,  ac  peculiaria  cjns  loca  obser- 
▼.int,  ubicumque  res  Tcrat  Philastrii  dicto  ct  aucto- 
riiaie  usi;  ut  Cenl.  i,  cap.  5  (e),  quo  in  loco  ex 
Philastrio  aiunt,.Simonem  coram  Nerone  a  Petro  doc- 
trina,  et  mhraculii  superaUim  (Philastrius  porro  (/) 
ncque  doctrinam^  neque  miracula^  sed  tanlum  me- 
morai  Simonem  oratione  beati  Apostoli  devictum), 
Ceiit.  2,  cap.  5  (g)^  Marci  el  Valentini  hxresibus  ex 
Philaslrio  lucem  afTuiidant ;  Cenl.  5,  cap.  5  (h)  ex 
eodem,  Manichxorum  hxresim  in  Hiipania^  et  quin' 
que  provinciii  viguisse  plurimum  nolant  ac  demum 
oiidequaque  oslenduni,  se  in  Phil.nstrii  ieclioiie  oin-  C 
nino  diligenter  esse  versatos.  Ubi  de  doclriiia  Eccle- 
sia.'  aguiit  Cciit.  5,  cap.  4  (t)  inler  omnium  clariui- 
moi  qui  eo  sacculo  fuerunl,  Philaitrium  reponunl, 
eumque  simul  cum  Joanne  Chrysosiomo,  Augus- 
lino,  Cyrillo,  alilsque  summis  viris  annumeraiit; 
deinde  cap.  iO,  ubi  de  episcopis  et  doctoribus  dis- 
serunt,  hanc  de  Pliilastrio  senientiam  promiint  (j)  : 
Tametii  Augmtinui  hunc  auctorem  poitponit  Epipha' 
fifo,  uttamen  hominem  (uiue  doclum,  et  quijudieium 
de  rebui  habuerit ;  item  anliquitatii  et  veterum  hiito- 
riarum  etiam  Centilium^  omnium  vero  maxime  iacra- 
rum  Scripturarum  mngnam  cognitionem ;  mamfeitum 
eii  ex  iilo  ipso  scripto  ,  in  quo  omnii  generii  hcerciei^ 
mra  brevitate  et  dexteritate  dum  refulat^  multa  obt- 
ter  cognitione  digna  admiicet.  Sic  pauio  post  :  Crcecas  D 
tingua;  fuit  perituif  nam  Cracoi  auclorei  ciiat ;  Solo- 
nem,  Piatonem  in  Timteo^  Hesiodum,  Hermen  Trii' 
megislum,  Democritum  ;  denique  addunt :  in  iito  iuo 


Hcereiton  Cataiogo^  magno  itudio  certat  eontra  omnii 
generii  vanitalei^  iuperstitionei,  et  errorei  Centiiium  , 
JudiBorum,  et  Cfiristianorum,  Nam  eentum  quinqua' 
ginta  sex  haraei  enumeram^  tam  eai  qua  ante  Chriiti 
adventum^  quam  quce  poity  et  in  poputo  Dei ,  et  inter 
Centei  exititeret  pieraique  earumdem  refutat :  pree' 
iertim  eas  qum  poit  Chriitum  glorificaium  in  populo 
Chriitiano  exortce  iunt ;  breviter  quidem^  ied  tamen  di' 
iudde  et  penpicue  iatii. 

i9.  Haec  Magdeburgensium  elogia  satis  diluunl 
praeposterum  de  Philastrio  judicinm,  quod  proferl 
Joannes  Dallxus  iib.  ii  de  Usu  Patrum  cap.  i  (li)  his 
verbis  :  Pliilattriui  Brixiemii  episcopuit  qu<t  ipee  non 
probabat,  ea  in  ha^eteon  cemumy  veiuti  a  pubiica 
Chriitianorum  omnium  fide  aiiena^  retuiit  adeo  faliaci 
et  fuiili  interdum  judicio^  ut  quce  iile  juguiat ,  Eccie- 
iiam  quoque  damnaue^  ab  omni  veri  ipecie  abltorreat. 
Serviebal  causfl)  Dallteus ;  ac  proiiide  non  poieral 
magnopere  Pliilasirium  laudare  qui  Juslinum  ,  Ire- 
nxum,  Chrysosiomum,  caeierosqne  Paires  fere  om- 
nes  instiiueral  vituperare.  Aliundc  eliam  libroillo  suo 
Daliaeus  videiur  profecio  struere  ad  Scepticismum 
latam  ac  bene  muniiam  viam,  cum  Palrum  auctorilate 
subbita,  ferme  nihil  certi  nobis  relinquat.  Porro  si- 
cuhi  Philastrius  impegil,  non  proplerea  continoo  ab- 
jiciendas  esl  penitus,  ac  repudiandus ;  multa  enim, 
ac  |ir»clara  babel,  quibus  tum  doctrina  Caiholica» 
lum  Ecclesiastica  disciplina ,  propugnatur  el  illus- 
tralur.  Vernin  alibi  acriori  censura  Philastrium  cas- 
tigat  Dallsus,  nempe  ejusdem  lib.  ii ,  cap.  3  (/),  ubi 
ail  :  Philaitriui  veiut  reiu  certam  narrat^  et  quidem 
{ne  eum  iitie  auctore  ioqui  pulei)  Heiiodi  Crceci  poetas 
teitimonio  firmat^  Paganoi  ila  dicioi  etse  a  Pagano 
rege  Deucaiionii  et  Pyrrhas  filio  :  qu(e  totidem  sunt 
iomniaet  Heiiodo,  et  omnibus  eruditis  inaudita(m), 
Locum  Hesiodi,  qui  a  Philaslrio  laudatur,  hodie 
non  exstare,  notaveral  etiam  Fabricius  (n),  licct 
iomuia  illa  Heiiodo,  omnibuique  eruditii  inaudita,  roi- 
nime  ipse  pervideril.  Quid  si  Philastrius  paulo  posi, 
quisnam  fuerit  rex  ille  Paganui,  clarius  enuntiel, 
ncmpc  Deucalionis  et  Pyrrhse  (ilius,  llelles  nomine, 
a  quo  Grxci  ^EXknvti  fueriiit  postmodum  appellati  ? 
Habet  in  lioc  Philastriiis  erudiiorum  consensum, 
recte  ab  eodem  Fabricio  annolaturo  (o);  iromo  ex- 
presse  idipsum  Philaslrius  dicil  (p),  scilicel  a  Crceco 
rege^  hoc  est  Helleiie,  fiiiae  Creeeoi  appeiiatos ; 
qnem  snpra  Pa^atitfffi  regem  vocavil,  aquo  Pni^ani  (q). 
Modestius  quidem,  ac  verecundius  dc  Philastrio 
sensit  Guillelmus  Caveus,  cujns  hsec  sunl  verba  (r): 


(a)  Pag.  iS^. 

{b)  -  - 


Pag.  i9i. 

(c)  Cap.  5,  p.  202. 

(d)  Philaslr.  cap.  67. 
ie)  Pag.  570. 

f)  Philasir.  cap.  29. 
a)  Pag.  65. 
h)  P»g.82. 
t)  Pag.  48. 

^)  Pag.  744. 

;)  Pag.  206. 


(m)  Eodem  fere  loqucndi  modo  Phibsirium  cas- 
ligat  Seldenus  de  Diis  Syris  Syniagm.  i,  p.  95, 
cujus  locum  proiulit  Fabricius  in  Tesiimoniis  dc 
Philasirio. 

[if)  Nol.adPhiln8lr.  cap.  iiinol.C//atl  Heiiodui. 

to)  Vid.  ad  cap.  iii  not.  Ex  rege  pagano,  Edit. 

\p)  Snpradicio  cap.  iii. 

{q}  Paganoi  prn  Cracii  Intelligi  aPhilasirio  obscr- 
vaviiidem  Fabriciusad  cap.  iiS,  noi.  Ad  grcecos^ 
ubidocet,  sic  ibiPhiIaslriiimsumcreGra?cof  proPa^a- 
m<,quomodosupra  cap.i  1  l,Paf|aRO<  dixil  pro  Creeeii. 

(f)  Hist.  Eccf.  Script.  p.  iT6. 
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10S5  SANGTUS  PHIUSTflWS.  iM 

Sidpiit  Ubrum  de  Hasralbut^  ui  quo  Qaikoiiem  ve-  j^ daicii,  Rarxab^e  nomine  Imtignitam  Epistolak,  %aa 


ritaii$  amovem  ubdque  spirat ;  judicium  vero  minui 
accuratum  sapius  prodit^  dum  hasresibus  acceuul  ea 
dogmita^  qufX  eo  nomine  notari  minime  merebanlur. 
Hj!C  eadem  csl  accusatio,  cnjus  PbilasiriiiiD  iusi- 
mulai  Dupiiiitis,  ut  supra  vidimus  (a);  propterea 
nou  opus  esi,  quae  ibi  diiiraus,  lioc  loco  iierura  ra- 
poncre.  Conslai  autem  aperte  ci  hucusque  dictia^ 
qiiam  imriierito,  iie  dicam  proterve,  Josepbus  Sca- 
liger  iutereadicla,  qiid& Scaligerana  vocantur  (b),  ila 
de  Pliilasirio  prouuntiet  :  Pkilastrius  nikH  valet ; 
cuin  ti)t  doctis  viris,  inimo  ipsi  Augustino  PbiUstrii 
libcr  taniousiii  rucrit.  C:cierum  Scaliger  jamdudiim 
Philasirio  sponte  sua,  aul  poiius  quodam  aiijini  vilio 
crat  infensus,  ut  cuique  Elenckum  Trikaresii  illius 


cum  Jacobi  Apostoli  Epistola  deprchendit.  Sane  oiib 
hiec  legissem,  conrestim  ms.  Philaslriiim  Corbciat 
deprehensiim  iri  pro  certo  habui ;  cum  enim  in  eo  vo- 
iiiffline  praeler  Latinam  Barnaba:  Episiolw  Intexp^ 
(tflioft«m,quam  ex  Corheieuslcod.  Parisiis  anno  t64S 
viilgavii  Menardus,  nouaullaaliadiversigenerisOpas* 
cula  hnhcroutur,  facile  ii^teliezi  inier  ea  etiaoi  Phi- 
lasirii  lihrum  de  Bmesibus  delitescere.  VidebaB 
prseterea  tum  a  Papebrocbio  in  Aclis  SS.  Juai 
tom.  II,  p.  457,  lum  eiiam  a  Fabricio  iii  Prxfaiiott 
ad  Philasirium,  Corbeiensem  codicem  laudari,  m 
supra  diximus(A),  tamquam  in  eo  latina  illa  BarnabM 
EpistoUe  InterprelatiOt  aucluris  nomiiic  deSiiluU, 
Philastrio  trihuerelur ;  in  quo  licet  uierque  a  sm 


auctoiis   adeunii  inanireste  palebit,   in   quo  plura  B  ^'^'''^''^^  nu^^P^uriinum,  atque  aliud  pro  alio  oobil 


PhiUslrio  objicit  qua  jure,  qua  iiijuria  ;  alque  iiiter 
alia,  quod  nulla  apud  eum  mentio  sit  rdv  xmip  vixpMv 
^«TrTc^ofASvwy ,  mortuos  baptizantium  (c);  cutn  tamen 
diserte  Philaslriiis,  ubi  agit  de  haeresi  Cataphrygum, 
hj!C  habeat  (d) :  Ilimortuos  baptizant;  quod  quidem 
annotavit  Fabricius  {e),  et  aiitc  Fabricium  observa- 
runt  Magdeburgenses  (f).  Sed  postquam  de  Philas- 
trio  satis,  jam  de  Corbeiensi  Philastrii  ms.  nobis 
agendum  est ,  cujus  vari.T.  Icctiones  ,  tamquam 
preiiosa  mantissa,  buic  nostr»  editioni  Siccesse- 
runt. 

§  III.  De  ms,  Corbeiensi,  et  emendationibus  ex  eo 

desumptis . 


obtrudcret,  cum  ncc  Menardus  qui  codicem  in  n^ 
nibiis  habuii,  nec  Yossius,  aut  Cotelerius  Bamabc 
Elistulx  ediiorcs,  Inierpretaticnera  illam  Pbiiastcio 
tribuere  unquam  cogitaverioi;  tamen  etiam  bxc  qoa* 
liscuuique  demuin  l^apebrocbii  et  Fabricii  assertio, 
aliquid  in  eo  codice  cxsiare  indical>at,  qiioci  Philas* 
trium  auctorem  .igiioscerct.  iiaque  vota  mea,  peii- 
tionesqiie  coul,iuuo  Corbeiam  direii,  ut  ms.  iUinsB^ 
tiiia  inihi  ccrtior.  ac  copia  fleret,  verum  Pbilastrias 
frubtra  Corheio:  quxrebatur,  jamdudum  enim  in  Mo- 
iiasierium  Parisiense  S.  Gerinani  a  Pratis  commigra- 
vcraly  cujus  coenobii  Moiiachi  librum  a  Corbeiensi- 
hus  niullo  auiea  commodato  acccperaui.  Monuit 
quidein  cl.  vir  Scipio  Maffeiiis,  Epistiila  ad  me  Pa- 


20.Ms.Philastrilcodicem  jamdiueruditoriimvouC  risisdata  an.  1733  nonis  Fehruarii  (t),   baberi  ift 


expetcbant,  eumque  se  rogante,  in  lialia  frusira  con- 

quisitiiinahiliusiri  viroGisiiertoCuperoFahriciusipse 
lest:itiir,ciim  Philasirii  editioiiem  inoliretur,qu»  Ilanv 
biirgi  prodiiiannol7il;(|uarespeoinni  rrusiralu^,  so- 
lis  editionibussibi  standum  rui^se,  uionuit  Pr£r.itioiie 
eidum  editioni  Hamhurgensi  prxmissa.  Ego  vero 
qui  vix  dum  edito  Gaiideiilio,  novam  Pbilastrii  edi- 
tionem  jam  tum  aiiiino  conceperam;  quainquam  a 
cl.  Fahricio  praeventiis,  |iroposiiuin  mutare,  atque 
iiliocuras  irau»rcrre  ineas  cogitibam,  non  tamcn  id- 
circo  de  Philastrii  ins.  invenieiido  prorsus  dcsperare, 
aut  ab  eo  ulierius  adhuc  coiiquirendo  oiiinino  ces- 
sare  poteram.  Yerum  nis.  Pbilastrii  codex  lum  apud 
Italicas,  tuiii  apud  Transalpinas  Bihliothecas  incassuin 


iiiblioiheca  S.  Gerniaui  a  Prairis  m:;.  Philasirii  codi- 
cem  n.  G25,  qua  re  spem  iiobis  quasi  certam  fcccrati 
alierius  iiis.  Pbilastriani  Operis  in  Uiblioihcca  San- 
gormauensi  inveniendi.  At  hic  idoin  ille  eral  Cor- 
heiensis  codcx  ( ut  inox  videhimus )  quem  adeo 
cipelelKim  ;neque  iiiterimsciscitanti  inihi  aliudprs- 
tcrca  responsi  dabatur,  quo  cerliiis  aliq^uid  de  boc 
Parisiensi  codice  scire  posscm.  Igitur  cuin  nihil  pro- 
(icereiu,  iiec  quidquam  mihi  subolerct  de  Corlieiensis 
cod.  ui  Monabterium  Parbiense  liausmissione  ;  sup* 
plices  libellos  dctuli  ad  Emiiieniiss.  Cardinaleoi 
Quiriuum,  Briiix  episcopum,  ab  eo  petens ,  ut  pro 
summa  sua  in  omnes,  pneserlim  vero  erga  litteras, 
litteratusque  viros  benignilaLe,  iittcras  Parisios  mit- 


quaesilus,  nusquam  apparehil  :  cum  inter  legendum  D  leredignaretur,atqueinilecod.bujusCorbeiensisccr- 


aliiid  agonti  miliiy  occiirrit  Admonitio  LATiNiE  Barnabcs 
Epistolw  Inlerpretationi  praeflxa  toiiio  Ift  BibiiotbecaD 
PP.  edit.  Lugdun.  pag.  i6,  ubiex  quadim  Dacherii 
epistola  (g)excerpt:i  haechabeiiiiir  :Cumm  Philastrii 
EPiscopi  Rri.viensis  volumen  ms.  e  Corbeiensi  monas- 
terio  incidisset  aliquando  A.  P.  Uugo  Menardus,  t^i- 
dem  proxime  post  Hpistolaii  Tertulliani  de  cibis  Ju- 


tiorein  nobis  cogiiiiionem  notiiiamque  expexeret. 
Praistitit  cumulaie  vir  summus ,  atiine  inunortalitate 
digiius,  quod  peiebatur ;  ac  binis  subiniie  cpist<>Iis 
a<l  ciiin  iiiissis,  C  trhcifiisem  c :)d.  in  Cibliothcca 
Sangermanoiisi  habcri,  nt(|uo  iii  eo  Phiiastrit  tiliriim 
de  //(rrest6/(s  exsiarc,  iiiagiia  aaiini  voluptaic  perce- 
pimus.  Prior  ex   liis  cpistolis  ad  Emiuentissiniiim 


In)  Num.  15. 

[b)  P;ig.  310,  ediL  Colon. 

c)  Elench.  Trilixr.  cap.  i, 

[d)  Cap.  49. 

(<)  Testimon.  de  Pbilaatr. 

(f)  Gent.  S,cap.  5,  p.78. 


(g)  Ilahctur  \\xc  Dacherii  cpislola  etiam  Tow.  XVI 
Bihtioihec;r.  Maxiiiie  Joan.  de  la  Ilayc  ante  Barnab.T 
Kpisiolam,  pag.  i-OI. 

(h)  Num.  15. 

(t)  Exsiat  inter  Antiquitatcs  Galliats,  p.  TOviibi 
per  errorem,  pro  1755,  legitur  1730. 


iASS  P.  «AlkEARDI  PRifiPATIO.  |0M 

Cardinnlem  ijdla  iv  Kal.  SeptrniLris  aoim  1736,  bs^e  A  putn  iis  qiue  sequunlur  mertorem  in  modum  resliiuia 

ei  (Jislincta  ;  ui  eliam  eap.  ilO  (f ) ,  oi>i  pro  conjunc" 


babei :  J'ny  deja  eu  ChQmeur  de  mander  H  V.  £.  que 
javai^  veu  Dom  Bernard  de  Vmtfauc^n  au.  9»jet  du 
manuscril  de  S.  Philaitre.  Je  vous  ay  mand^  aussy^ 
monseigneur,  quHl  y  en  avoil  un  dans  la  bibiioteque  de 
tabbaye  de  S,  Gennain  qm  estoit  [ort  ancien^  et  qui 
venoii  de  Corbie,  Ailera  vero  paulo  post  eodem  mense 
Septembri  conscriptay  idcm  Tere  qiiod  prior,  scd 
multo  etiam  uberius  coniirmal :  //  mfmoscriito  di 
S.  Filastrio,  clC  e  nella  librerin  della  badia  di  S.  Ger- 
mmo^  h  quello  stesso  di  Corbia  del  quaie  si  h  servilo  il 
P,  Uenardo,  Come  i  Padri  di  Corbia  aveanlo  impres- 
talo  a  quesli  monaci^  che  ne  avevaaQ  di  bisogno^  e  ri- 
masto  quij  e  vi  rimarra  uno  a  che  si  vorrii.  Cqtiidem 
acceptis  bnjiismodi  liiieri&,  baud  modico  perfusus 


tum  quod  legitur  in  ediiionibus  omitino  male,  Gor- 
beiensis  cddcx  opportune  reponit  conjugium,  sine 
qua  cmendalione  iocus  edilionis  llaiuburgeni>is  nullo 
pacto  intcliigi  potest.  Sunt  pleraque  bujusiNodi  quaa 
aperte  ostendunt,  quam  immerito  cl.  Fabricius  iu 
Pra.>futione  llaniburgeiisis  edilionis  dixerit :  Pauca 
adhuc  sunt  loca,  in  quibus  oplarem  iucem  a  codicibus 
mss.  cum  l,ol  snpersint  menda  in  ea  editioue,  quae 
ope  Corbeicnsis  ms.  saiiata  sunt.  insigne  porro  est 
iilud  cap.  iil  (g)f  illorum  priorum  Sanctorum^  qui 
Septuaginta  duorum  aliis  modis ;  ubi  dereciu  unius 
linese  nec  OCdipns  ipse  quid  vellet  Pbilasirius,  sine 
Gorbeieusi  cuiendaUone,  assequi  valuissct ;  quomodo 


sum  gaudio,  quod  viderem   coiijecturam  meam  de  fi  etiam  cap.  148  (A),  in  quo  pro  voce  prasyutii^  incpte 


Corbeicnsi  cod.  tanx  prxclare  ab  eventn  confirma- 
tam ;  siniul  etiam  subiitanimum  inirari,  qua  ratione 
summi  viri  de  Corbeieosi  boc  cod.  loquentes  adeo 
decepti  fuerint ;  praesertim  vero  quod  Fabricius  Pa- 
pebrocbio  fidens,  quo  lempore  Pliilaslrii  editionem 
parabai,  de  Corbeiensi  ms.  certiora  scruiari,  aut  ab 
fO  aliquQd  sibi  snbsidium  petere  neglexerit.  Interea 
proposituiu  urgere  uon  destili,  ac  Yariantes  Lectio- 
mea  ejusdcQi  ms.  subiude  poscere,  inierposita  ite- 
ru^ga  CmUieiUissuui  cardinalis  Quirini  aucioritate; 
bic  xcro  liUeris  ad  Montfauconium  datis,  studio  meo 
iipnpense  fav^i,  qnousque  variai  leciioncs  i|»saD  dili- 
genter  eicerploi  in  haliam  miitcrentur,  qu;e  cum  se- 
rius  ad  noa  pervenerint,  ac  Plulasirii  editio  aSecta 


ediiiones  obtrudebnnt  proscepta  ;  nam  eo  in  loco  Pbi- 
lastiriiis  dc  Gentium  lypo,  et  Jud^eorum  disserens, 
pr^putii  quippCf  et  circumci»ionis  conveniens  ratio  in- 
dubitanter  scripserat,  uti  recie  habet  lectio  cod. 
Corbeicnsis.  Quin  ndbuc  etiam  iion  panca  restant, 
quibus  Corbeiensis  codex  nihil  subsidii  attulit,  ut 
est  illud  cap.  88  (i),  nam  Mofiichijei  Apocrypha ; 
queni  locum  Pbilasliilcorruptum  essc  notaverat  ex 
Germonio  Fabricius  quoque  (j  );  et  iliud  cap.  6.  (k)^ 
quosdam  tempara  Christo  Domino  nostro  esise  contraria 
asseruntt  ubi  Fabricius  pro  quasdam  lempora  scriben- 
dutn  puiabat  quwdam  testimonia  ;  qund  tamen  sine 
auctoriiate  nibs.  codd.  faciendum  non  esse  siatuit. 
Ulnd  etiam  cap.  122  (/),  nondum  saiis  eliquaium 


jam,  et  propemodtim  iucboaia  esset,   idcirco  post  C  ost,  quod  fuit  quidem  post  annos  in  Thessalia  in  loco 


Notas  Fabricii  posihtanas  iii  appendicem  conjectae 
sunt  (a). 

Si.  Si  qnis  porro  scire  velit,  quidPliilastrin  emo- 
lumenii,  lucisve  :utuleriia  variantes  leciioues  cud. 
Corbeicusis,  is  Spicilegium  oosirum  adcai,  in  quo 
plura  Pbilnstrii  loca  utveniet,  qiix  subsidio  ms.  bu- 
jiis  vel  restiiuu,  vel  suppleta,  vel  meiiora  rcddita 
sunt.  Ilnjusiiiodi  iaier  aJi.i  est  illiid  cap.  47  (^),  de 
qualuor  elementis,  qnce  de  Mundo  acceperat,  ubi  sen- 
sus  imperfectus  ontnino  ac  mntilus ,  a  Corbeiciisi 
ins.  feftiitutus,ac  suppletus  est  (c)\  prout  eiiain  abud 
cap.  &!  (d),  ubi  tcxlus  Pliilastiii  perperam  ex  baeresi 
CUitapbr^gum  pseudopro(4tetas  ingerit,  qnod  meu- 
dum  auxilio  ejusdem  cod.  est  suldatuin.  Situiliter 


interdum  modico;  quainvii  vnlgalain  ledionem  iiii- 
iiicriio,  ut  milii  qiiideni  videiur,  sollicitavii  Fabri* 
cins ,  pro  inierdum  cupiens  legi  inter  OEtam  et 
Pindum^  si  niss.  Codices  sulTragareniur.  Obscurnin 
quoqt^e,  nisi  forle  xiiialuiu  et  corrnptuui  est  iiliid 
cap.  152  (m),  ut  et  natura  non  exsors  Christi  muneris 
inveniatur  alifina  peniius,  id  est  nec  Caiechumenus ;  Mbi 
necCorbejensiscodcx,  necFabtiiius,  aliquid  jnvant; 
uti  etiam  aliud  cap.  i50  (n),  in  Chrisii  pra'sentia 
itidemt  cl  cap.  i55  (o),  ct  post  Fidem  Chrisli  pauco^ 
rum  caihoUca:  fidei  gignendo  ^  eiectio  ;  quibus  in  locis 
omnino  bxret  aqua  :  ac nisi  fortesuccunal  aiier  quis- 
piam  ms.  Codei^undc  eruius,  non  facile  quivis,  licet 
ingenti  felix,  et  conjeciandi  peritior,  ab  biijusioodi 


deprafatus  erat   prorsus  in  ediiionibus  locns  iiie  T^  sc  aiubngibus  expediat. 


cap  ^  (e):  Sempitfirna  simiitudo  ilaque  Filii  et  se^ 
cundum  opera^  licet  Fabricius  nibil  de  hoc  vitio  ino- 
ueret ;  at  Corl>eiensb>  lectio  parvo  negotio  emendat : 
Sempiterna  simUtudo  itaque  Filii  est  secundum  opera^ 

(a)  Habcs  eas  p.  152,  uua  cum  epistola  D.  Joan- 
nis  Raverdy  Monacbi  Benedictini  ad  Cminentis^iMniini 
cardinalem  Quiriniim  missa. — Nos  vero  bas  varias 
lectioiies  ad  p.iginarum  calcem  attulimus,  ut  moni- 
tu8  es,  lector,  col.  1095.  not,6.  Cdit. 

(b)  tloc  caput  texiui  reftiituirou!;,  iiota  tamen  pe- 
culiari  origiutem  ejut  adscititiam  sigQ^ntcs.   Ldit.   \ 


(c)  yid.  Iiuj.  edh.  co|.  1163.  Cdit. 


\d)  \id.  huj.  edit.  col.  i1((7.  Edit. 
[e\  Vid.  hul,  ed.  col,  1180.  Edit. 


\f)  Vid.  buj,  edit.  col,  i252,  EniT, 


%  IV.  D^  sex  capijiibus  Philastrii  nuper  in  Corbeiensi 

ms.  inventis, 
22.  Quam\is  taiu  mulias,  easque  egregias  emeo- 
dationes  PliilaHrio  exhibtierit  Corbciensis  codex» 

(g)  Vid.  hiij.  edi».  col.  1279.  Edit. 
(a)  Vid.  hiij.  edit.  col.  1285.  Edit. 
(i)  Yid.  buj.  edil.  col.  ilb9.  Edit. 
(j)  Cod.  Apocr.  N.  T.  par.  5 ,  p.  598.  —  Conf. 
hiij.  cdil.  col.  liOO,  not.  Nam  Manichivi.  Kdii. 
(k)  Vid.  huj.  edii.  col.  ii20.  Edit. 
(/)  Vid.  kuj.  edtt.  col.  i247.  Kdit. 
(m)  Vid.  btii.  edit.  col.  1293.  Fdit. 
(n)  Vid.  htij.  edit.  col.  i290.  Edit. 
(0)  Vid.  buj.  edit.  col.  i295,  Edit. 
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major  ^idhuc  nlilitas  ez  eo  iiiliilomlnus  percepta  est,  j^  lxzxi?»  subditur  ibidem,  sub  n.  lxxxti»  liaeresbde 


quod  Philastrium  hacienus  imperfecturo,  et  muti- 
lum,  perfecinm  atque  integrum  nobis  dedit.  Gum 
enim  Philastrius,  Augnstino  teste,  in  cenlum  quin- 
quaginta  sex  capifa  Opus  siium  distinxissel ,  ex  iis 
centum  dumtaxat  et  quinquaginta  in  editionibus  ap- 
parebant.  Locus  Augnstini  patet  in  epislola  ad  Quodr 
Tultdeum  ejus  caialogo  de  Hasresibus  prnemissa  (a) : 
PhUoitriui  quidam  Brixieniii  epiicopm ,  quem  cum 
S.  Ambrosio  Mediolani  eliam  ipie  vidi,  icripiil  hine 
iibrum^  nec  iUai  hcereies  prwtermiUens  quas  in  popuio 
Judaso  fuerunt  ante  adventum  Domini ,  eaique  xxviii 
commemoravit ;  et  post  Domini  adventum  cxxviii.  Ex 
utroqiie  igitur  numero  connciuniur  ceiihim  qninqua- 
ginta  sex  hxreses  seii  cenlum  quinquaginta  scx  ca- 


dupIiciDeo, etsen(entiadiaboli;cap.  114  {nobisWI) 
quod  csi  de  Adoe  et  Evee  OBcitate^  in  ms.  n.  Lzxxvn, 
occurritin  eodem  ms.  n.  lxxxtiii,  alia  hsresis  cirea 
tunicas  pelliceas,  quasDominus  fecii  primis  paremi- 
hus  post  praevaricaiionem ;  et  cap.  136  (nobi$  i39), 
in  quo  agilur  de  quatuor  animalibttt  in  Propkt^ 
notaiurque  in  ms.  n.  cviii,  n.  cix,  ejosdero  Co^ 
beiensis  uis.  habetur  hneresis  de  dic  Epipbanioroai, 
quae  omnia  in  editis  desunt.  Sic  in  cditis  post  cap, 
H6(nobii  4S0),  in  ins.  cxix,  quod  est  deuxoribui  Si- 
lomoniiy  siiccedit  cap.  147  (nobii  i.^2),  de  sptramsM 
quod  Adam  accepit;  at  in  ms.  inlerseritar  n.  cxx  hc- 
resis  de  cultris  lapideis  ei  circuincisione  Judaeomai; 
prout  etiam  cap.  i48  {nobis  i55),  ubi  in  edilb  poDiOv 


piia,  ex  quibus  Pliilasirius  librum  de  Hcereiibui  con-  B  hsBresis  de  funiculo  meniorio  in  Zaeharia  Propheu^ 


cinnaverat ;  quod  quidem  confirmatur  etiam  ez  eo 
quod  Catatogui  eortim  qui  ante  adventum  Christi  hcere' 
teos  arguuntur^  a  Philastrio  initio  Operis  colloca- 
tus ,  ac  desinens  in  Herodianis,  viginti  octo  capi- 
libus,  seu  haeresibus  constet ,  ut  etiam  .\ugusti- 
nus  aflirmat;  reliquae  vero  hsreses  tum  post  Ghristi 
adventum,  tum  etiam  qune  sub  Apostolis  exstiterunt, 
numerentur  in  editis  centum  dumiaxat  et  viginii  da^e, 
cuin  tnmen  Augustino  dicanlur  cenlum  viginii  octo, 
qui  profecto  numerus  reponilur  ab  eodem  Augustino 
etinm  cap.  4i  libri  seu  catalogi  qucm  de  llxresibus 
conscripsit.  Aiiguslino  consentiiint  posteriores  qui 
Philasiriani  Operis  meminerunt :  auctor  Appemlicis 
ail  Ildefonsuin  de  Scripioribus  Ecclesiasticis  cap.  3, 


quse  in  ms.  habetur  n.  cxxn,  idem  ms.  codexsub  ■. 
cxxiii  subjicitaliam  haeresim  de  avibas  Eliae  ministruh 
libus;  quibus  supplementisderectiis  sex  capiiam  Pbi- 
lastriani  Operis  penitus  restituitur,ac  pniinde  benei- 
cio  Corbeiensis  codicis,  Philastrium  hacteuas  mai- 
ciim  et  imperrecium,  integrum  ac  perfectam  habemn. 
23.  Quoniam  vero  de  iis  quae  in  sex  islis  Pbibs* 
trianis  capitibus  proponuntur,  pauca  admodam,  vd 
nihil  omnino  delibavimus  in  Spicilegio  nostro,  qaod 
varianiibus  leciionibus  Corbeiensis  ms.  subjicilar; 
non  erit  puto  inopporiunum  nonnulla  hic  annotare, 
quae  tum  ipsis  CMpilibus  majorem  lucem  afTandanl, 
tum  etinm  Philasirii  seiisum ,  de  iis  quae  tunc  for* 
tasse  magis  obtinebant  scnlenliis,  aperiant  et  paie- 


qui  ait :  Phitastrius  Brixiensis  episcopus  edidit  Hbrum  C  faciant.  Igitiir  in  ms.  Gorbeiensi ,  n.  lxxvii,  poailv 


de  Haeresibus,  singuias  quasque  demonstrans  sive  qum 
in  popuio  Judceorum  ante  Incarnationem  Chrisli  fue- 
runty  quas  viginti  octo  enumerat  :  iive  quos  poit  Do- 
mini  Saivatorii  adventum  advenus  catholicam  fidem 
exortte  sunt^  quas  centum  viginti  octo  esse  describil; 
itcmqiie  Joannes  Trithemius  de  Scriptoribns  Eccles. 
cap.  84 ,  ubi  de  Phllnstrio  loquens  :  Fertur^  inquit , 
beato  Augustino  testantCy  ejus  insigne  Opus  quod  scrip- 
iit  de  centum  quinquaginta  iex  hcereiibui.  Gl.  Fabri- 
cius  in  Testimoniis  de  Philaslrio,  ubi  Auguslini  lo- 
cum  proiulit,  ex  quo  numerus  haereseon  qiiae  a  Phi- 
lastrio  recensentur,  colligilur,  desiderari  sex  capiia 
animadveriens,  conjecit  ea  postremo  Opcris  Philas- 
tri  ini  loco  deesse  :  Credibiie  eit  capita  poHrema  iibri 


hxresis  de  fine  mundi  et  consummalione  s.TCQli, 
qna  nonnulli  autumabant  temporum  de/initionem  a 
Deo  Christo  Saivatore  fuisse  statutam.  At  l^hilaslrins 
rejiciens  sentciiiiam  islam ,  quae  ccrtum  annorum 
numerum  consummationis,  el  non  pius^  non  mimu 
ftiturum  opinabaUir,  ait  quod  proptieto!  undique  aaa- 
tiaverint  circa  500  aiinum  fieri  comunmationem  uecuH^ 
et  sic  Dominum  de  ccelis  iterum  advenire.  HaM!  aQtein 
Philastrii  senlenlia  eo  principio  nitebatur,  qund  pri- 
mis  Ecclesi:c  s:pculis  omnibus  fere  Pairibas  erat 
commune;  mundum  scilicet  sex  miilibus  annoniro 
a  creatione  consummandtim  esse ,  de  quo  Episiola 
Barnabac  nomine  inscripta  cap.  i5,  Irenaeas  adver- 
sus  hnereses  lib.  v  cap.  28,  Laclantius  lib.  vn  Divin. 


Phiiastrii ,  in  quo  nuiium  ciausuice  vesligium^  interci-  D  InsiiU  cap.  14  et  25,  Gaudentius  noster,  alitque. 


disse,  At  paruin  feliciierclarissimovirocessitconjcc- 
tura  sua,  nam  ln  Gorbeiensi  ms.,  a  quo  defectus  isto- 
rum  sex  capitum  egrcgie  suppletur,  eadem  capila 
variis  in  locis,  diversisqiie  sub  numeris  collocantur. 
Eniin  vero  post  cap.  i06  edii.  Hamburgensis,  ut  etiani 
iiosir»,  quod  in  ms.  notatur  n.  Lxxvn,  ubi  poniiur 
hrcresis  de  annis  Christi,  et  tempore  rfiiW/flfis;  sequilur 
in  eodem  ms.,  repctiio  eodem  numero  Lxxvn,  alia 
h.Tresisde  flne  mundi,  ei  consummalionesseculi,  quas 
ineditis  deesl; deindepostcap. U^nobis  143),  in  qiio 
est  hxresis  de  septem  pianetis ,  notaturque  in  ms.  n. 


Gum  auiem  ex  supputatione  quae  communiter  tuiic 
obtinebat,  a  Mundi  creaiione  ad  Ghristuni  elapsi  pti* 
tnrentur  quinque  mille  et  amplius  anni «  hinc  fiebai 
ut  consumrnatio  sxculi,  et  Ghrisil  iterum  de  ccelis 
adventus,  non  longo  temporis  intervallo  crederenliir 
distare.  Quin  etiam  Hippolyiiis  roartyr,  testibus  Pho- 
tio  cod.  i02  et  Syncello  p.  ^15,  existimavii  Gbris- 
tum  natum  ineunie  anno  5501  a  mundo  condilo; 
jiidicium  vero  fuiurum  500  annis  post  Ghristi  orlam, 
quod  fere  coiivcnit  cum  Philastrii  sententia.  Fuerunt 
qui  numerum  500  annorum,  quo  mundi  consumiiia- 


(a)  Tom.  VI  Opp.  col.  6. 
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tio,  ct  Clirisli  ilerum  de  ccelis  advenlus  futurus  su-  A  imBviiiats  6  nai: ,  teductus  fttit  a  cupiditaiibus  puer; 

ilenique  Tlieopliilus  Antiocbenus  lib.  ii  ad  Autolv- 


tucbatur,  posi  sexium  millenarium  complctum  repo- 
nerent,  et  sic  anno  a  creatione  muiidi  sexto  et  mil- 
lesimo»  quingentos  hos  annos  adderent;  ut  docet 
Cotelerius  ad  Epislolam  Barnabx  p.  44,  utrum  vero 
Philasirius  fuerit  iii  priori,  an  iii  posteriori  hac  sen- 
lentia  non  satis  liquet.  Videndi  porro  Augustinus 
lib.  X VIII  de  Civ.  cap.  53,  Cotelerius  ad  Episiolam  Bar- 
nabae  p.  44,  ubi  alium  etiam  Philastrii  locum  ex- 
pendit,  qui  cap.  106  aii  falli  eos  qui  putani  a  primo 
Ghristi  adventu  ad  secunduin,  id  est  ad  coiisumma- 
lionem  saeculi ,  trecenios  sexaginta  quinque  annos, 
nec  plutf  nec  mintt^,  debere  numerari ;  Clemens  item 
Alexandrinus  edii.  Potteri  p.  407,  in  noiis  collecla- 
neis  ad  lib.  i  Sironi.  cap.  21,  et  Fenardentius  ad 


cum  p.  314,  in  Ortbodox,  dicens,  quod  ideo  Adam 
ligno  scientiae  vesci  nequiverit,  quia  m  viniog  iv, 
adhuc  infant ,  $eu  puer  erat.  Ad  id  quod  sequitur  de 
senlentia  et  judicio  diaboli ,  quo  videtur  insinuare 
Philastrius,  diabolo  post  lapsum  pcenitentiae  locuro 
snperfuisse ;  fortasse  collineat  trita  illa  veterum  non 
paucis  scnlentia,  diabolum  nondum  damnationis  su® 
accepisse  sententiam,  neque  sempiternis  cruciatibus 
addietum,  sed  in  extremo  judicio  id  eum  esse  pas- 
surum ;  dicit  eniin  Phiiastrius  :  Diabolut  cum  durior 
ad  pctnilentiam  pervidelur^  majorem  futuri  judicii  a 
Chrislo  Domino  servitutem  ( fortasse  lcgendum  severi- 
tatem)  exspectat ;  de  quo  videndus  Massuetus  ad  Ire- 


Irencum  lib.  v  cap.  28,  edit.  Massueii  p.  199,  ul  in-  g  oasum  lib.  v,  cap.  26,  p.  324  ;  itemque  dissert.  3, 


terpretes  tum  veieres,  tum  recentiores,  transmittam, 
qui  ad  cap.  xxiv  Matihjei  vers.  36  et  1  Thessal. 
cap.  V,  vers.  1,  late  in  hoc  argumento  exspatiati  sunt. 
24.  Ad  numerum  lxxxvi  in  ms.  Corbeiensi  addi- 
tur  haeresis  de  duplici  Deo,  quam  iribuit  Philastrius 
ibi  Manichms,  Gnoslicis,  Nicolailis  et  aliis  perdilis^ 
qui  in  hunc  errorem  consentiunt,  dicentes  quod  alter 
quidem  bonus  Deus  est^  alter  aulem  malus.  Alibi  eliam 
Philastrius  de  hoc  errore  Manichaeoft  arguit ,  nempe 
cap.  61,  ad  quem  locum  nonnulla  adjecimus  in  Spi- 
cilegip;  hujus  autem  erroris  origo  ascribiiur  ab 
eodem  Pbilasirio  cap.  44  ct  45,  Cerdoni  et  Mar- 
cioni  Cerdonis  discipulo ;  qiios  de  hoc  errore  redar- 
guit  tum  Epiphanius  tom.l,p.300, 303,  ubi  Marcioncm 


qo9c  est  de  Irenasi  docirina  art.  9,  n.  108,  109; 
Feuardentius  Annot.  ad  Irenaeum  edit.  Massucii 
p.  11  et  198,  uii  etiam  Pelavius  tom.  III  Dogmat. 
Theolog.  1. 1,  de  Angelis,  c.  8  et  1.  lu,  c.  4. 

25.  Quai  dc  pelliceis  tunicis  primorum  parentum 
tradit  Philastrius  n.  lxxxviii  codlcis  Gorbeiensis,  ea 
tenduntad  refellendam  illorum  haeresim,  qui  homi' 
nem  jOm  choicum^  ut  ait  Irenxus  (r),  id  est  ex  mate- 
ria  concreium,  non  tamen  ab  hac  arida  terra,  sed  ab 
invisibili  subsiantia(orm9im  accepisse  puiabant;  dein- 
de  carnalem  superliciem  ac  sensibilem  corporis  for- 
mam  tunc  induisse,  cum  in  Genesi  legitur,  quod  Do- 
miniis  pelliceas  tunicas  primis  parentibus  fecit  (Gen. 
111,  21).  Hoc  autem  nomine  arguebaniur  potissimum 


non  diio  taotum  principia,  sed  tria  constituisse  anim-  C  Valentiniani,  ut  constut  ex  Tertulliano  advers.  Ya- 


advertit,  quod  nolatum  eiiam  Grabip  ad  Irenxum, 
1.  III,  c.  43,  edit.  Massueti  p.  144;  tum  aiite  Epipha- 
nium  lrena:us,  ipse  1. 1,  c.  27,  eumdem  errorem  re- 
futans,  I.  III,  c.  9  et  43,  immo  fere  toto  I.  iii,  uti 
observat  Feuardentius  ad  lib.  i  Irenaei  c.  29,  edit. 
Massueii  p.  77,  ac  toto  lib.  iv,  prout  adveriit  Mas- 
suetus  dissert.  3,  in  Irenxum,  n.  55,  p.  cxxx.  Quod 
subdit  Philastrius  :  Non  itaque  invidens  Deus  repulit 
patrem  nostrum  de  paradiso ,  sed  magis  eidem  consu- 
kns  in  parvo  peccanti  non  pepercit  (a) ,  ne  parcendo 
ad  majora  etiam  crimen  alia  ( lege  ad  majora  etiam 
mmimi),  inveniret  eum  prodeunte  eetate  ampliore  (sup- 
ple  proeessisse)  posteaque  criminali  judicio  reum  fac- 
ium  ampUus  condemnaret ,  simile  est  ei  quod  habet 


lentinianos  cap.  24 :  Interim  carnaiem  superficiem  pos* 
tea  aiunt  (Yalentiniani)  choico  supertextam^  ei  hanc 
€sse  pelliceam  tunicam  obnoaaam  unsui»  Et  cap.  7  de 
Resurrect.  carnis  :  Neque  enim^  ut  quidam  volunlf 
ilUepelliciw  tunicte^  quasAdam  et  Eva  paradisum  exuti 
induerunt ,  ipsw  erunt  carnii  ex  iimo  reformalio ,  cum 
aiiquanto  prius  et  Adam  substantiw  suee  Iraducem  in 
feminajam  carne^  recognoverit :  Hoc  nunc  os  ex  ossi- 
bus  meis;  et  caro  ex  carne  mea  (Gen,  u,  23),  et  ipsa 
delibatio  mascuti  in  feminam  carne  suppteta  sit ,  iimo 
opinor  supplenda^  si  Adam  adhuc  iimus.QusiSpellicias 
tunicas  vocavit  Tertuliianus ,  dermatinam  tumcam 
dixit  Irena^us,  hunc  Yalcntinianornm  errorem  receu- 
sens(d)  :  Post  deindecircumdatam  dicunt  eidermali- 


cap.  129,  de  Cain  peccato,  ubi  dicit  eum  correptum  D  nam  tunicam  :  hane  autem  sensibilem  carnem  esse  ro- 


a  Domino ,  ul  si  fructus  bonorum  operum  de  ccetero 
eum  sequeretur,  renussionem  tanti  sceleris  esset  sine 
dubio  accepturus,  Yerba  porro  illa  prodeunte  tetate 
ampliore^  indicare  videntur,  Philastrium  in  ea  fuisse 
sententia,  quae  asserit  primos  parentes  in  adulta 
^etate  haud  creatos ;  hanc  autem  tradit  Irenaens 
1.  ni,  c.  22,  n.  4,  cui  licet  non  niultos  patrocinatn- 
ros  fore  pronuntiet  Massuetus  ad  hunc  Irenxi  lo- 
cum  (6),  eam  tamen  expresse  docet  Clemens  Aleian- 
drinus  Protrept.  cap.  11,  ubi  de  Adam  ait :  napnytxo 


iunt.  Sixtus  Senensis  lib.  v  Bibiloth.  sanctae,  annot. 
53,  refert  errorem  hunc  a  Methodio  ascriptnm  fuisse 
Origeni ;  quasi  is  existimaret  rem  admodum  ridicu" 
lam  esse^  quod  Dem  decoriatis  mortuis  animantibus 
pelies  pararet,  et  peiliceas  tuniau  consueret^  ac  siessel 
cOriariuSf  vel  pellium  sutor.  A  quo  tamen  errore  Ori- 
genem  purgat  Senensis  eadem  annot.  55  subdens  : 
Suspicor  hunc  locum  fuisse  corrupium  ab  tmuiis  Ori- 
genis;  is  enkn  in  hac  re  mentemsuam  cathoiice  aperit 
homitia  6  in  Leviticum^  ubi  sic  scribit ;  Fecit  Deus  m- 


(a)  Similiier  de  Adam  loquitur  Irenaeus  I. 
c.  23,  n.  6,  p.  222,  edit.  Massueti.^ 

(b)  Pag.  219.; 


ni. 


(c)  Lib.  i,  c.  5,  n.  5,  p.  27. 

(d)  Lib.  1,  c.  5,  n.  5. 
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nicas  pelliccas,  ei  induii  Adam,  et  mulieri&m  ejus.  A  nire  potnisse;  t\vfo  eii^kin  fort9ss;ecotifert,qaodater- 


Iltaiergo  tunicas  de  pellibut  erantexammalibus  tumpltB; 
talibus  enim  oportebat  indui  peccatorem,  Igitnr  objcc- 
(fo  quod  Deo  indecens  cssei  petlicoas  tunicas  homi- 
nibus  parare,  poiias  qn^m  Orlgeni,  ejussectalorfbn) 
tribnenda  est  (a) ;  cui  ut  nonnulli  occurrerent,  dixe- 
runt,  pelliceas  tunieas  fn  eo  Gcnesis  loco  slgnificarb 
arl)orum  cortices;  nam  sicnt  animnlium  coria  pelles 
dicuniur,  ita  et  nrborum  cortices pelles  appellantur. 
Al  Philasirius  nosior  nd  objecium  dilueiidum  aliam 
Init  vinm ;  diccns  pelliceas  tnnicas  mininic  dcsignatic 
primoriim  parentnm  corpora,  sed  declarari  hoc  modo 
Deum  de  potentia  divina.  dedisne  eis  sapientiaihf  ut  fa- 
cerent  sibi  corporum  indumenla.  Qiiod  autem  ait  boc 
loco  Philastrius,  nempe  septimo  die  nccepisse  Domi' 


que  dres  fesius  lam  Natalis  Aomlni,  qoam  adrentat, 
"ei  ador^iionls  Mdgbraii^,  i»pUd  Orlcnlalies  appelbttt 
fuerit  Epiphanltt,  at  dbserVat  Macl^rts  iti  Hierolnicb; 
%\  Sitidiis  Indirnationem  ipsam  9e^  Cbtlsti  ipH^ 
Ikfdhi  vocet :  ^mf&^sw,  i  roO  timiipo^  ^pX^  ^nb^^  Xjm^ 
oToO  t»iakpYQc  chwoiitoL :  Epiphania  'dfcftur  Sateatcrh 
'nosiri  J^ti  CArfifi  in  came  teeonomia.  Itecie  atiifn 
IfocrocbPhllastrlas  fe|ii))hsmise  ifomin6  cH^gibi  adn- 
rnrioncm  Mnj^orum,  qiialtivis  alibi,  n^tti)>e  c)ip.  149, 
Ascensioneih  Domini  Epiphaiiiam  vncet,  ^icati  nott- 
vit  hd  eum  locuin  Fabricius  (e),  ciii  nos  quorinecoo- 
^^n^iintis  in  Spicilf^gio  (f) ;  liic  poriro  qtiatii  r  majnre^ 
tlic^  fesios  ^nnaosassignatyScilicctiVarff/fmDoiRiirt, 
Epipfiamam^  tertio  dietninqno  pastus  M  et  resmne^t, 


num  terram  de  limo,  et.plasmasse  eorumdem  corpora^  B  <l^i(iTto  in  quo  ateendit  in  etjefkm  drca   Penteansiem ; 


omnino  idem  est  qund  aflirinaverat  etiam  cnp.  97, 
ubi  ngit  de  imagine  Dei  tn  eorpore  tiumano  :  nnm  et 
ibi  liabei,  quod  septimo  die  dicit  Scriptura  de  Adam  : 
Et  accepii  Dominus  terram  de  liniOy  et  plasmavit  fiO' 
minem  qnem  fecit ;  cum  tamen  aperte  Scrlpturadical, 
Deum  die  sepiimo  nihil  creasse,  sed  omnia  operasha 
die  sexta  absolvisse,  septima  autem  abomnibus  opc- 
ribus  qaievisse,  ut  bene  notavit  Fabricius  ad  eum 
locum  (ft),  quamobrem  opinionem  Pbilasirii  vocat  In- 
"credii)ilein  cl  repugnantem  cominnni  sentcniia*,  ui- 
poie  quft  opponilar  Scriplori»  sacrl  narrationi,  qni 
discrtis  vcrbis  conirnrinm  affirmat. 

26.  Addilnr  deinde  in  Corbciensi  ms.,  ad  n.  cix, 
alii  h  cresis  dc  die  Epiphaniorum,  qua  statiiebant 


alibi  vero  cap.  i4l,  octo  fettitTraies  eniitnerat  fMk 
Ecclesia  caifioliea  co'gnt)sc%t  et  deiinet^  sed  ferme  e«- 
dem  sunt  qnas  hic  comittcmorat,  additis  tantumlM 
Jcjunio  quadragcsim.c,  etqaarta  Snbbaii;  de  qaibus 
vide  si  lubet  notata  a  ci.  Fabricio  In  enm  Idtam  (f), 
uti  etiaiii  qua:  nos  adjecimas  in  Spicil^io  {h).  Svft- 
dit  postremo  Philastrius,  qnod  qutdant  dt^  Epipli»' 
niorum  haptismi,  aiii  trdnsftirinatiohit  in  mtnte  qm 
facta  est^  Hse  opinantur ;  qaod  pr6recto  nTHimqiR 
sntis  congruit,  si  vdcis  vim  spectemus,  qnee  &ppmi- 
tionem^  te^  manifestationem,  slgnifical ;  iitroqae  enhD 
dic  apparuit,  ac  mnnifestatus  esl  Domftnis,etT0ee 
Patris,  et  tcstlmonio  Joannls. 
27.  De  culiris  lapidcls  ffd  eircnmci^iiDrtefn  adlii- 


nonnulli,  at  Philastrius  testatur,  sotnm  NatatemDo-Q  bitis,  de  qaibus  Pbilasirias  toqaitar  li.   cix  cnd. 


wnii  cetebrari  debere  oclavoiiutendas  Janunrias,  non  ta- 
men  diem  Eptphaniorum;  cujus  stinieiUi;eseciatores 
fuisseDonaiistnsoliin  in  Xfrica,  auctor  esl  Aagnstlnos 
Serm.  32  de  Temp.  qui  est  quartus  de  Epiphania  : 
Jffrifo  istum  diem  numquamnobiscum  ha.'retici  Dona^ 
tistce  cetebrare  votuerunt ,  quia  necmitatem  amant^nec 
Orientali  Ecclesice,  nbi  apparuit  iila  stella,  communi- 
cflwf.  Fortnsseeiiam  Philastrius  adeo  accuratc  utmm- 
que  diem  disiingnel>at,et  Natalcm  Domini,  et  adven* 
lom  Magorum,  dicens  quod  Salvator  camaliier  omnia 
in  se,  et  de  se  comummabat,  ut  el  nasceretur  vni  tiat. 
Jan.  et  appareret  vi  (supple  scilicei  sexto  die  ejusdem); 
el  paulo  post :  dies  (estimtatis  fnajores  isti  statnti  sunt 
quatuor ;  prxmumin  quonatitt  est,  deinde  in  quo  appa- 


Corbeiensis ,  noiinulla  diximns  in  Spicile^io ;  hic 
lantum  obscrvare  lubet ,  Philastrium  hoc  h>co  peiri- 
horum  culirorum  nsum  rejic^re,  diccns  quod -fcdlmf 
ex  lioc  Juda?i  perictitari  poterant  qtmni  cfiftirt;Mi 
tamcn  alibi  (t)  locum  Etodi  addncens  {Eitod.  iv,tt), 
scribnt  f|a<>d  Sephora  uxor  Mbsis  accrpto  cafcirfDfV- 
cumcidii  puerum  ;  et  Jos.  v ,  de  qOo  hic  agii  PhHa- 
strius ,  expresse  dicatui* :  Fac  tibi  cHttros  ti^m. 
Sane  utnim  petra,  ah  gladioad  cirenincitfeinltini  ows 
fuerit  Josua,  ^lurima  apud  iAterpreles  est  qnu!%tio,  \le 
qua  videndi  Mnsins  prdecipue ,  et  Drnsins  ad  V  Jdl., 
2,  quoymh  nieirqttc  In  petVinm  potins  ,  <ifmt&k  fn  gla- 
dium  indin:it ;  immb  scnleniiaehtrfcMasltisirtllMd  Mo$is 
Mnimonidis  inter  fadseos  doclh^rmi  ealcttlnn  ^djlcil, 


riiil,  trf«l,xiidiMport;ntGra?cis  succenserei,  qai  D  qm  duris  Silicibus  usiim  fee  Josnnin,  nKm  acttlis 


Mngorum  adoraiionem  viii  kal.  Jnnuarias  eadem  die 
cuni  Domini  Natale  recolebant,  qiiemadmodnm  pro- 
dit  Menologium  tam  Sirleti,  quam  Basilii,  apud  Flo- 
rentinium  in  suis  ad  vetnstius  Oceidentaie  Martyro- 
logium  annoialionibus  (e).  Sane  Floreniinius  ipse 
pluribus  argumemis  contendit (rf),  eadem  die2a  l>c- 
cembrls  utrumque  nrpterium,  Nativitalis  Domini, 
cl  advcnlUs  Mngorurt  ,  qnanivis  diverto  anno ,  eve- 

(a)  Vidosis  Sixluih  Sen.  \.  \.  Btbl.  Sancire  An- 
not.  54.  55. 


gladiolis  oplnatur.  Convenlt  qilo^de  scitf^ima  llla, 
nlqoe  apiissiih^  an:!igoge  qna  petta  ChrTsnfe  drcitar 
(1  Gor.  x),  ft(  ii^ficaretur  per  CAifstiflh  /VifM^iAfi  m- 
cnntciyfoilfm  cofdis^  i\i  AMbi*osiiis  Pk^.-ln€|plst.  ad 
Galatas;  Ifcet  hoc  loco  PhilastHtis  p^iHri  cri/iti  th' 
cumcisos  Judwos  eum  dlcit ,  mrellff^i  Vetft ,  a  fSenti- 
libus,  eomnftt^e  thiriss/imh  'mentibwt,  ac^pfVeit  ^ 
ante  fnerdnt  impietati  dediue ,  partea  ifefo  ^redentet  m 

(/)  Vide  ad  cap.  Ii9,  notam  prxcedenti  siiVTuiictahi. 
EbiT. 


(b)  Nol.  Anima  sexto  die. 

(c)  Exeicit.  4,  p.  255. 

(d)  i'ag.  i57. 

(c)  Nol.  Tertium  in  epipfiania. 


(g)  Nol.  De  oclo  fettivitatibus. 
{h)  Vide  ad 


tam.  Edit. 
(i)  Cap.  118. 


cap.  444»  nolM  pfKceMMi  sutafmc 


1095  P.  tSALtAftDI  II.  t^RiSHTlO.  IMi 

Domlno  faclnc  surit ,  amissd  imnte  lapidia ,  ^aoiidle  A  librarios ,  qiiia  eiosatti  pbsterlbfl  fl^fate  Millciiani 


circiiitiCKli  Jud.TOS,  id  e»i  Chriiti  ei»  intinnari  $eientiam 
s^luiarem ;  quo  in  tropo  Phita^triiis  sibi  coiisentien- 
\tm  habel  Gandentium ,  qui  Tract.  2  Grntcs  ad 
Chrisinm  conversas /apfi/et^fiondam  duritsimoi  vocat. 
Porro  quo  paclo  saxco  cuhro  ulentcs  Judxi  ad  cir- 
Cuincisioncm,  perictiiari  facitius  potuerint  qunm  cmari^ 
Mi  hic  aflirmat  Philastrius ,  Tateor  me  prorsds  fgno- 
rare  cuiu  mtiliis;  qnin  poiius  rerri  vulhus  ait^okhi.tgis 
esse  qtiam  lapidls ,  illiid  iiidicare  videtur ,  qhod  sili- 
ciorum  ctillroruin  ad  difiicillores  seclioheft  magna  sit 
cominoditas,  ct  aplitudo,  ui  pluribus  iradit  Siepha- 
iius  Morinus  Kxercit.  de  Lingiiis  part.  ii,  cap.  9, 
p.  290 ,  et  ferro  tadi  horreai  balsamum  ,  ait  Pllnitis 
XII,  25,  quare  inciditur  vitro,  Inpide,  osteitve  cttltetiiSf 


regni  docirinam  ulterius  dcscribere  nollent ,  idcirco 
fllum  abrnpisse  :  cum  lamen,  ui  rccte  ait,  Feiiardcii- 
tius,  malo  litiic  inedcnduni  esset  pncmonitionc  ali- 
qtia,  iioh  litura ;  Titqne  adeo  catamo^  non  scatpetto» 

§  Y.  Dfl  consiiio  et  ordine  hujus  editionis, 

29.  Supcresi  nunc  ut  de  cOnsilio  et  ordine  cdilio- 
nis  biijus  pauca  dicaihiis.  Ft  consilium  quidcin  no- 
strum  illud  in  primis  fuil,  ut  JPbilasdrii  libruin,  qui 
priinns  in  bai:  coirectioiie  locuih  tienei,  qiiam  maxfinc 
fleri  pos^el,  cmehdacum  bt  integrhm  oxhibm*tnns. 
Prodierant  qtiippe  jam  inde  plures  Plrilastrn  cdiito- 
fies,  st^  nullh  cx  iis  emciidata  satis,  aut  exacia 
0'ccurrebat,  qulh  mnltis  scatcret  mendis ;  qtrftrc  ni  - 


quod  confirmat  et  iilusirat  Salniasius  Exercit.  Plihlafi.  B  cbssnt-ium  omiiino  vidcbattir  ms.  alicuJtiS  cod.  sub- 


cap.  3">,  p.  417. 

28.  Subdit  demum  Philastrius  n.  cxxiii  Gorbeien- 
sisnis.  aliiim  hn^.resim,  ut  ipscYocat,  de  avibnsElia! 
ministrantibus,  qua  quidam  opinantur^  inqtill,  quod  ei 
eorvi  sero  carnes  ad  escttm^  et  mane  pnnes  attuteriut, 
Hoe  auiem  Philastrio  displicet ;  aii  qufppe,  quod 
MonctHS  ae  beatitsimus  propheta^  non  carnes  edvhal 
atiquandOf  qui  vmnem  ialem  etcam  cohtempserut  absti- 
nendo  votuutale ;  cujus  et  causa  taniee  dignitatit  a  Deo 
konorem  meruit  adipisci ,  ut  in  paradisum  raperetur 
iubtinus  ,  ubi  cum  sanctis  ofnnibus  cottocaretur,  Adjicit 
deiiide  :  Nam  si  de  pane  quidem  atiqnis  dixerii^  ralio- 
nis  interdum  est  quod  ei  corvi  altuterint  :  He  carnibus 
autem  incongruum  reperitur,  Profeclo  corvl  panein 


'sldfiitll,  ctijus  ope  Philasirli  tpxtus  restitui,  ac  saiknn 
pdssct.  Porro  Spes  nobis  certa  propeniodum  fnciu 
fnerat  ex  Gallils,  Gorbeiensis  ms.  varins  leciiones 
Obtlncndi ;  qux  cum  dintius  In  longnni  ducen*nY,  et 
typographicuni  propositum  esset  monc  longiori^  im- 
paticns,  cdiiis  ekemplaribns  animum  adjicerc,  iiSf]iie 
^d  rem  promovendain  uti  opus  fuit.  Editio  qTiidein 
Basiieensi^  a  Joahne  Sicardo  procnrala  ahno  a  Glrristo 
nato  1528,  qua  tutic  prlmitm  Philastrlus  lucem  a^pexit, 
cgcieris  melior  atqtte  emendutibr  apparebat ;  llelm- 
stndieusibiift  hempe  qnft  annis  postca  16il,  1621, 
exciiftse  fheraktt,  ac  proinde  iisqudque  quac  pttsi  B:i- 
sileen^em,  In  Biblimhiscls  Painim  P:irisiensibus , 
Gblonlehsi ,  iic  tiiigdunensl  prosiabnnt.  At  cum  no- 


diimtaxat  affercbanl  Paulo,  ut  narrai  Hieronymns  in  C  Tlssimahi  dmniom  a  cl.  viro  Joan.  Albcrto  Fabtkio 


Vita ;  el  Malvenda  locum  islum  vertens,  iibi  d^corvis 
EJiam  pascenlibus  agitur  (n),  panis  tantum  meminii.  Al 
panem  el  carneni  liabent  tumllebraicus  tfxtus,  luin 
Ycrslo  LXX,  III  Reg.  xvii ,  panemque  ei  carncm  mc- 
moraht  versiones  cffiier»  omnes ;  injino  paftcm  et 
carnes  InI  Eliam  delnt.ns  ngnoscit  ciiain  B.Tsilius  in- 
signis  abslineniise  palrunus  lioiii.  5,  in  divites  avaros, 
et  cum  Basilio  Aiigustiuus  Scrm.  146  dcTemp.  Fuii 
porro  Judaica  traditio,  cibos  a  corvis  Elisc  oblatos, 
ex  tpaa  Achabi  mcnsa  ,  angelorom  minislcrio  de- 
sunrptos  fuisse ;  idqiie  bis  In  die  factum  a  COrvis 
expresse  narraisacer  tcxlus  :  corvi  quoqne  deftrebant 
m  panem  et  carnes  mane ,  sifnititer  panem  et  carnes 
vesperi  (III  Reg.  xvii,  6);  qunmvrs  Piillastrius  carnes 


shno  1721  Haihburgi  vulgatam  ,  pluribus  in  locis  ab 
bo  emendaiam  ,  ac  gfnuinne  leciioiii  resiiiniaih  esse 
constaret,  eam  nobis  lamquam  omnibiis  allis  in^lio- 
rem  ac  prxstatiiiorcm ,  exprimcudam  proposniihus. 
A-ccedebat  quod  Fabrieius  ipse  ud  namburgcnsehi 
cditionem  iad  ornandnih,  Basileensi  edliione  se  prx- 
eipiie  usmn  esse  aflirmabat  (tf) ;  qtiare  ntriiiisquc 
edilltfnis  ifonsensnfh  babentibiis ,  bbi  dccs^ent  mss. 
todices,  ^)amm  ffut  nihil  prftierea  desidcrandum  esse 
vldl!»batnr,  cum  insuper  Fabrlciana  ediiio  tot  tnntis- 
que  esset  a  dociissimo  viro  annotaiionlbiis  iilustraia 
et  aucta.  Gnrarerat  interea  cmincnfisslmus  cardinalis 
Quirinns ,  iit  poMcriorcs  pjusdcm  Fabricii  in  Phila- 
Btrium  Gurae  Amliurgo  ad  nos  mitlereriiur  ,  ne  quod 


Tespere  laniiim  ad  Etiam  nllatas  meminerit  :  5itrif  ^  snmmi    vlrf    h:ofrrwfmztw   editioni   buic    nostne 


^Mfdam  hwreticif  qni  de  Elia  beato  opinantur,  quod  ei 
corvi  serb  carnes  ad  escam ,  et  mane  panes  attnlerint. 
(b)  lilod  qu(M|ue  observafidum,  extreiha  bujrls  capitis 
ftiisse  a  librariis  excls* ,  periiesls  fortasse  qnod  Plil- 
lastrius  tain  apci  le  a  sacri  texlus  hisloria  dissidcret  ; 
cui  siinile  quidpiam  ,  non  valde  absimiii  de  causa, 
postrcmi3  quinque  Irenxi  capiiibus  aceidisse,  hota- 
irnnt  prid^m  viri  docii  ad  IrcnfcOm   (r) ;  scilicet 

(a)  111  Ueg.  XVII,  6  :  Et  coM  faeiente»  ei  venire  pa^ 
nem,  Hiblioih.  Mflx.  Joran.  de  Yn  Haye,  fom;  IV, 
pag.  605. 

(b)  l^hilasirio  porro  consentit  eiiaflH  Auffustinus  tam 
cit.Serm.  U6  deTcmp.quaro  horo.  18,  ubi:  Nonneilli 


deosftet ;  cnm  demum  vari.intes  eliahi  leclionc^  Gor- 
hclehsis  cod.  Brixinm  pcrvcnertint ,  qtiartim  eroen- 
dationes  profecio  ptnrimas ,  eaStjHe  ad  Philasirii 
textnm  %npplendum  ac  resiildehiftam  hbn  pani  ino- 
menli,  in  spicile^ium  nostrum  conjeciiniis. 

50.  Ordo  autem  hujus  editionis  •  nobts  lia  consii- 
tntiis  e«t,  m  primo  loco  pHiusniii  LHiBH  de  Hjehb- 
siMs  ctJM  eHrndationibus  et  notis  Joan.  Alberti 

panem  offerebnt  cmns  mrrHf ,  et  nd  Mpefimt  earnes  ? 

(c)  Feuardent.  Annoi.  pag.  2^5 ,  Grtlbii  Prttlr^. 
pag.  16  cdit.  Ma^sneti. 

(d)  Pricf.  ad  PhilflStr. 


4095  SANCTUS  PBILASTRIUS  lON 

Fabricu  exhibereiar»  tcxlu  editionis  Hamburgensis  \  sim  ulruroque  exemplar,  Haniburgense  nenipe,  ac 


ubique  expresso ;  in  quo  si  quod  viliiim  occurreret* 
quod  Gorbeiensis  ms.  ope  tolli  posset,  id  iecior  cura- 
lum  inveniret  in  Spicilegio. 

Subduniur  ejusdem  Joan.  Alberti  Fabrich  MOTiE 
PosTHuHiE  AD  PuiLASTRiUM  *,  cx  quibus  quania ,  et 
quani  multiplex  fuerit  summi  hujus  viri  leciio,  lccior 
facile  perspicict.  In  iis  describendis  notaniur  paginx 
ulriusque  editionis  tam  llamburgensis,  quam  nosirae, 
ut  facilius  loca  inveniri  possini;  easque  habcs 
pag.  147  hujus  Brixianas  editioiiis,  una  cum  epistola 
llermanni  Samuelis  Reimari  ad  einiuenlissinium 
cardinaiem  Quirinum  missa. 

Accedunt  postmodum  pag.  15i,  VARiiE  lectiones  iii 
PHiLASTRiUM  ,  cx  uis.  Gorbciensi ,  una  cuin  episiola 
D.  Joannis  Raverdy  monachi  Benedictini  ad  eumdem  B  Sichardum  editus.  Quam  editionem  inscculis  Helnis- 


nostrum  conrereniibns  paiebit :  in  reliquis  expressi- 
inus  fere  scmper  ediiionem  Haniburgensem ,  paads 
admodum  immulatis,  in  quibus  Basileen&is  edilio 
Hamburgensi  pr«estare  visa  esl.  Scriplurarum  sjIUo 
bum  qu;e  a  Philasirio  a/rcruntur ,  concinnavit  Rev. 
Antonius  Guelfi  Brixianus ,  Euiinentissimi  cardinalis 
Quirini  eieemosynarius ,  cujus  operain  in  conrerea- 
dis  etiam  variisjectionibus,  ac  proinde  in  hac  lola 
editione  perpolieiida  numquam  roihi  defuisse ,  hoe 
loco  libenier  testatum  volo. 

§  VI.  Operum  S,  Philastrii  wim  edilionei. 

Primum  Philastrius  lucein  aspexit  an.  1528,  uua 
cum  Lanfranci  libello  adversus  Berengarium  per  J9. 


£meiitissiinum  cardinalem  Qiiirinuni ;  in  quibus  re- 
pra^senundis  Lectorero  monituiii  voluinus,  expres- 
sam  adainussim  fuisse  ms.  Gorbeiensis  lectionem , 
retentis  etiam  erroribus  ipsis  ac  mendis ,  ne  quid 
lideliuii  deesset. 

llis  subjuiigiiur  Spigiiegium  nostrum  ad  Notas  cl. 
viri  Joan.  Alberli  Fabricii ,  in  quo  praecipuum,  ac 
uberiorem  locum  obtinent  emendationes  ex  ms.  Gor- 
I>eieusi  desumpt»;  cum  enim,  ut  jani  dictum  est, 
vari£  lectiones  hujus  codicis  serius  ad  nos  deiatae 
Aierint ,  eo  scilicei  tempore  quo  omnia  ad  ediiioncm 
parau  eranl,  immo  potius  cuiu  editio  hxe  ipsa  inccep- 
U  jam  csset ;  idcirco  aliter  tum  pnblicae  utiliuti  Jn 
resiituendo  Philasirii  lextu ,  tum  etiam  privatis  ty- 


Udiensibus,  elquxin  Bibliothecis  PP.  Pftri&iensibos, 
Goloniensi  et  Lugdunensi  prosUnt,   meliorem  ei 
emeiidaiiorcm  Galcardus  depreheiidit.  Pra^nti  de- 
mum  sxculoja.  1721,  /0.  Alb..  Fabricnu  in  ed.  Haoi- 
burgensi  non  codicibus  quidem,  sed  ingenio  pneclare 
ei  opitulatus  est  ct  eruditissima  annouiione  iueeii 
affudiL  lnstructissimadeiiidea.i738prodiit  GaU»M 
editio  textum  Fabricianum  exhibens,  sed  notis  Fa- 
bricianis  posthumis  ei  ms.  Gorbeiensis  Tarieiate  d 
cmendationibus  locupIeUU,  in  qua  jirimum  etiaa 
sex  capitibus,  quibus  usquc  dum  camerat  Fhilastriis^ 
auctus  et  absolulus  est.  Fabricii  textum  itideai  reli- 
nuii ,  codicis  Gorb.  variantibus  textui  sutim  sabjec- 
tis  et  sex  capitibus,  quae  ex  eodem  accesserant  lecii 


pographi  rationibus  consuli  non  potuit.  Porro  iniquus  C  suis  insertis,  Andr.  GaUandim ,  cui  novissima  hsjis 
profecto  sim ,  quem  xquum  judicem  industriae  suae     auctoris  debetur  editio. 


in  recensendo  Philastrio  Fabricius  ipse  appellavit  (a), 
si  quidquam  summi  viri ,  ac  de  Philastrio  non  solum, 
sed  de  litteris  omnibus  opiime  mcriti  fain.x ,  aut  labo- 
ribus  detractum  velim  (b).  Praeclara  sunt,  ac  prope 
innumera  quaeiipse  Philastrio  praestitit;  ut  non  prop- 
lerea  si  quid  inuctum  adliuc ,  aut  non  satis  emacu- 
latum  reliquit ,  hoc  aequo  jure  aliquis  ei  vitio  vertat. 
\erum  cum  ea  sit  lex,  ut  in  aniiquorum  scripiis  re- 
censendis  et  emendandis  semper  aliquis  posteriori 
diligenliae  pateatlocus;  idcircoveniara  hanc  petimus, 
damusque  vicissim  ,  ut  liceat  cuique  in  eadem  pa- 
Isestra  versanti ,  de  iis  qua;  a  prioribus  secus  obser- 
vau,  vcl  dicu  sunt,  sententiam  suam  candide  ac 


SiECULO   XVI. 

1528.  Baiileas,  in-8<>.  Philastrii  episcopi  Brixiei»- 
sis  na5rc8e&)v  catalogus.  Guiadjectus  esi  eruditissioiai 
libellusLaiifranciepiscopi  Ganthauriensii  deSacra- 
mento  Eucharistlae  adversus  Berengarium.  Nune  rt- 
cens  editi. 

Sichardus,  quem  hos  libellos  in  lucem  produxisse 
diximus,  idem  ,  qui  Antidotum  contra  omnei  kmesm 
eodem  plane  anno  prodire  jussit ,  epislolam  nunctt- 
patoriam  ad  Balthasarem  elcctum  coadjutorem  Gon- 
siantienscm  (Postulatum  Hildesheimensem ,  Episco- 
pum  Maltenscm  Gaesareae  Mai.  Oratorem  et  vieecaii- 
cellarium)  dat.   Basil.   26   Novembr.  anno  foiS 


simpliciter  proferre;  qiiae  quidem  sentiendi  libertas  D  perscripsil,  in  qua  se  scriptis  hisce  veterum  edeedis 
in  deteriorem  partem  trahi  uon  solet,  nisi  ab  homi-  doiorem ,  quem  ex  saeculi ,  per  similes  haereses  cun* 
nibus  parum  candidis  et  veriiatis  parum  amantlbus.  cussi,  culamiute  capiat,  ulcisci  significau  Inlcrim 
In  hac  porro  editione  illud  sedulo  curatum  est ,  ut  incertos  nos  de  chartis ,  unde  Phiiastriam  protraxe- 
vitiosam  inlerpunctionem  restitueremus ,  quod  pas-     rit ,  sivii;  quamquam  conjecturae  forussis  Iochsdob 


(a)  Praef.  ad  Philastr. 

(b)  In  fc  •    • 


^.,  ...  hac  novissiina  et ,  ut  spera.Dus,  omniiim 
perfeciissima  editione,  eruditissimi  Galeardi|lucubra- 
tiones  ad  unilatem  et  methodum,  quia  ab  ulraquc , 
necessiiate  typographica  ,  aberrare  coactus  csi ,  hoc 
roodo  reducentur : 

l^  Yariantes  lectiones  codicis  Sangermanensis  sin- 

f;alis  columnis  ordine  subjacebuni,  litterulis  ad  eas 
ectorem  revocantibus  concordanies. 
S^  Quolquot  ex  supra  dicto  codice  Fabricianae  edi- 
iioai  capiu  accessere»  textui  suoloco  'mv^iset^uuit, 


ita  ut  cum  rerum  tum  Dumerorum  seriei  contioiiaB- 
dae  inserviant. 

5''  Notae  Fabricii  posthumae ,  prioribus  ejttsden 
annoiationibus  coaputae  atque  iuiermixtae ,  textui 
continenler  illustrandum  comiubuntur. 

40  Quidquid  notarum  in  Sfncilegio  ad  calcem 
suae  editionis  coliegii  Galeardus ,  eodem  ordlne  quo 
Fabricianae  sub  textu  riie  disponentor. 

50  Singulis  notis ,  ne  qua  confusio  irrepat ,  aacto- 
ris  nomen  ascribetur.  gp^ 
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desit,  cvm  anno  floperiore  Trefirim  visendariim  A  (iocteqaeet  appositeabiqueeiplicatus.  Svperessefa- 


Teterum  bibliothecaruni  graiia  adiisse  testaiur ,  ubi 
OGcasio  ipsi  nata  sit  in  honorem  Ballhasaris  prgpfa- 
tione  hac  litaiidi.  Textus  simpliciter  descriptiis  esl 
indiculo  rerum  roemorabilium  prxmisso. 

i539.  Baiilece,..,,  m-8<>.  S.  Philastrii  ep.  Brix. 
Haerescwv  catalogus  cum  incerti  scriptoris  receniis 
supplemento  et  cxiv  sententiis  Pairum  de  oflicio  ve- 
rorum  rectorum  Ecdesiae  Dei,  ct  apospasmatio  ex 
epistola  Nicephori  Chartophiiacis  ad  Theodosium  Mo- 
nachum  de  ligandi  solvendiiiuc  potestate. 

1575.  Pani.y  ap,  Mich.  Sonniumf  in-foL  S.  Phila- 
strii  catalogus  Haereticorum  in  tomo  Y  Bibl.PP.Bign. 

1589.  Parisiii,  in-fol.  Philastrii  episc.  Brix.  de  Ilse- 
resibus  liber,  in  tomo  lY  Bib.  PP.  Bign.  ed.  se- 
cundae. 

KiECOLO  XVII. 

i6i!.  Uelmitadii,perJac.  Lucium,  m-i".  S.  Phi- 
lastrii  catalogus  HxTesiuin  pcne  omnium  cum  sup- 
plcmento  incerti  auctoris,  cditore.  Jo.aFuchie. 

1618.  Colon.  Agripp.y  in-fol.  Philastrii  libcrde  Hu!- 
resibus « in  tomo  lY  Bibl.  PP. 

1621.  Helmiladii^  per  Jac.  Lucium,  in-i^*  Repe- 
lita  Fuchliana. 

1644.  Pariiiii,  imp.  trium  bibliopol.  in-fol.  Philastrii 
de  Haeresibus  liber,  in  tomo  lY  Bibl.  PP.  hujus  et 
quae  an.  1654  in  titulo  gerit. 

1676.  Uelmitadii,...  in-i^.  Repetitio  altera  Fuch- 

tianae  ed. 

1677.  Lugduniy  apud  Aniaonioi,  in-fol.  S.  Phila- 


tetur  pauca  adhuc  loca ,  in  quibus  optaret  lucem  a 
codicibus  mss.  :  c  Et  spem  mihi  aliquando  manu 
exarati  exemplaris  ex  Italia  obtinendi  fecit  illustris 
Gisb.  Cuperus,  inquit,8ed  interjecto  tempore  iterum 
monuit ,  spem  illam  omncm  evanuisse.  Itaque  solis 
cdiiionibus ,  Basilecnsibus  imprimis  standum  mihi 
fuit,  qiiod  tamen  in  recensendo  hoc  scriptore  prae- 
stiterim,  libenter  ferani  anquos  et  eruditos  acsiimarc 
judices,  Paulum  impriinis  Gagliardumy  canon.  Brix. 
quem  Philastrii  ei  Gaudentii  editionem  moliri  paulo 
serius  ex  DiarioYeneio  Eruditorum  Iiaiias  didici. 
Titulos  capitum,  licet  a  quovis  alio  quam  ab  ipso 
Philastrlo  apposiios,  etinterdum  miniis  apios,  nolui 
omitiere  :  caeterum  appendicein  sive  supplementum 
B  recentis  scriptoris,  cum  parum  accuratum  sit  et  nul- 
iius  aucioritatis,  prietermisi,  additurus  ejus  loco 
libellum  de  haeresibus,  qucin  sub  llieronymi  nomine 
Claudius  Menardus  edidii.  Sed  nundinis  occitpaniibus 
opto  illuni  Pseudo-llieronymi  libclium  separaio  darc 
volumine,  aliosque  breves  vetercs  de  liacreticis  scrip- 
tores  illiadjungere  prx^miitereque  dissertationcm  op- 
positaro  errori  ac  praejudicio  eorum ,  qui  hxresibus 
Chrlstianorum  earumque  multitudine  ac  varielatc  ita 
se  patiunlur  offendi ,  ut  de  verilatc  ipsa  religionis 
indignius  hinc  irrevereuiiusque  sentiant.  i  Post  prx- 
fationem  subjicitur  Yita  S.  Philasirii  pcrS.  Gauden- 
tium,nimirum  sermo  illiusin  anniversario  diesolciu- 
nitatis  ejus  (xivannispostobilum  Philasirii)  liabiiiis; 
et  tcsiimonia  quaedam  superiorum  editornm  de  co^ 


strii  liber  de  Haeresibus,  in  tomo  Y  Biblioth.  Max.  G  ^^^-  ^^^  ^^^^ui  subjacent  multa  ad  illustrandas 


PP.  p.  701-726. 

SiECCLO  XVIII. 

1721.  HamburgifiumptuTheod.  Christoph.  Fetgc- 
neri^  m-8».  S.  Philastrii  ep.  Brix.  de  llxresibus  liber 
cum  emendationibus  et  notis  Jo.  Alb.  Fabricii  addi- 
tisque  indicibus  locupletissimis. 

Quamquam  nulli  suppetebant  Fabricio  libri  mss. 
solisque  fldendum  erat  editionibus  veteribus,  non 
parum  tamen  emendatior  hic  apparet  Philastrius 


auciorissenlentias  lectioneabundantes,  nonnumqiiani 
criticae. 

1738.  Drixia,  ex  typogr.  Jo.  Marioe  Ritzardi.  S.  Plil^ 
lasirii  Brixiae  episcopi  de  Uaeresibus  liber  cum  intc- 
gris  notis  Jo.  Alberli  Fubricii.  Acccsserunt  Yariae 
Leciioiies  ex  ms.  cod.  Corbeiensi  ct  Pauli  Cateardi 
canon.  Brix.  Specilegium  :  in  Ang.  Mar.  Quirini  col- 
lectione  vet.  PP.  Brixianae  Ecclesiae  p.  1-183. 


JOAN.  ALBERTI  FABRICII 

AD  LIBRUM  S.  PHILASTRII  D£  HjGRESIBUS 

PRi£FATIO 

ANNO  1721  EDITIONI  UAMBURGENSI  PRiEMISSA. 


Mininie  poeniiet  nie  horas  quasdani  reccnsendo  D 
atque  illuslrando  S.  Pliilastrii  libello  impendisse,  aii- 
tiquissimi  post  Tertullianum ,  quein  de  haeresibus 
inter  Latinos  habemus  Scriptoris. 

Varia  ex  illo  didicisse  me  proliteor,  doctrinamque 
et  zelum  Docloris  pii  et  Christum  amantis  non  pos- 
aum  non  amplecti  et  coinmendare  :  licet  jam  olim 
pulchre  observatum  a  S.  Augusiino,  atque  inde  a 
multis  est,  inter  ha^rescs  ab  ipso  proscribl  hinc  inde 
non  patica,  quae  haereses  non  sunt,  sed  vcl  itupif 
Patrol.  XH. 


fzijviiat,  vel  hallucinationcs  qualescumque,  aut  erro- 
res,  si  modo  errores,  sunt  enim  capjia  quaednm 
(pauca  tamen  illa)  in  quibushaec  ipsa  quam  hjcreseos 
arguit  sententia ,  verior  ctiam  videiur. 

Pauca  iiidem  adliuc  suiii  loca  iii  quibus  optareui 
lucem  a  codicibiis  mss.  et  spem  mihi  aliquando  manu 
exaraii  exemplaris  ex  Italia  obtinendi  fccit  illustris 
vir  Gisbertus  Cuperus,  sed  interjecto  tempore  iterum 
monuit  spem  illam  omnem  evanuisse.  Iiaque  solis 
editionibuSf  Basileensibus  imprimis,  standum  mihi 
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fuii,  quLiUinAuiHreeensendohocscriptoreprffisiiie-  A  itorgii.  Phiiastro  eiinm  suntqiii  ascribunt  Acta  SS. 


rim  libciiter  ferani  aequos  et  erudiios  sstimare  judi- 
ccs,  Paulum  iniprimU  Galiardum  canonic-uro  Briiien- 
scw ,  quem  Philastri ,  et  Gaudeniii  edilionem  moliri 
paulo  seriiis  ex  Diario  Yenelo  erudiiorum  Iialioi  di- 
dici.  Tilulos  capiluo),  licet  a  quoviH  alio  quam  ab 
ipso  Phiiastrio  appitsitos,  ioterdum  minus  aptos, 
uolui  omittere  :  caelerum  appendicem  sive  supple- 
mentum  recentis  scriptoris ,  cum  parum  accuratum 
sitctnuiiius  auctoriiatis ,  prxtermisi,  addiiurus  cjus 
loco  libellum  de  hnresibus  quem  sub  llieronymi  no- 
mine  Claudius  Menardus  edidii.  Sed  nundinis  oecu- 
pantibus  opto  illum  Pseudo-liicronymi  libellum  se- 
pfirato  dare  voluinine ,  aliosque  breves  veieres  de 
kiireiicis  Scriptures  illi  adjuiigere,  pnnnittereque 


Faustini  et  Jotittt  a|tud  Surium  ct  Bollnndnm  15 
Febr.  nec  non  Acta  S,  Afra:  virginls  et  niaityris 
Briiiensis  in  Actis  Sanclor.  2i.  Ilaii.  Sed  oiraqoe 
baec  longe  altenus  ac  nmlto  roceniioris  esse  ScriplO' 
ris ,  attentus  et  peritiis  lccior  hand  dubf (abil. 

Nomen  origineLaiinurn  qiit  Viduni,  noii  diversam 
puiaiii  a  filiastro  quod  pro  privigno  posilum ,  sed  re- 
ecntiore  aiiate  nolurunt  Cangius  et  ad  Codiceni  Le- 
gum  antiquariim  Fridericus  Lindcnbroi;ius  p.  1400, 
Fulbertus  Carnotensis  epislola  55  :  Si  qui$  fitiaitrum 
aut  filiastraui  tuam  anle  episcopum  ad  eQnfirmationm 
tenuerit,  teparelurab  uxore^  el  atteram  non  aecipiat,hi 
Gnvcis  auribus  Pbilastrius  pulchrhis  ct  Teriiis  sonat 
am.-iiiiem  sideruni ,  quo  nominc  fuit  ctiam  Phlfaslrins 


i^ertutionBin  opposiUm  errori  ac  praBJudicio eorum  g  inonacbus  Sludiia,  a  quo  circa  A.C.  iSiO  institulom 


l|ui  liaeresibus  Christianorum ,  earuroque  niuUitudine 
ac  varietaie  ita  se  patiuntur  offendi,  ut  de  veritale  ipsa 
religionis  indignius  biiic  irrcverentiusquc  seniiant. 

Pra^er  buncce  librum  de  Hxrcsibus ,  Philastrio 
nostro  tribuitur  veuis  Latina  Epistolas  S.  Barnaba 
Literpreialio,  qno!  Philasirt  nonieu  praefcrl  in  nis. 
codice  Corbeicnsi,  pro  quo  in  Aciis  Suiiciorum  ad 
ii  Junii  toni.  il,  p.  460  ei  457,  male  excusiim  PltitO' 


Conslanlinuni  llarinenopnlum  refert  Nic.  Comnenm 
Papadopoli  in  Prailusionibus  Mystagogicls  pag.  143. 

£x  inonnmentis  et  lestimouiis  Veierum  qnae  sub- 
jeci,  non  evidenier  ac  ccrto  cnlligrre  licet  quo  len- 
pore  ex  hac  viin  disccsscrit  Episcopus  Brixieiisis  :  al 
nibil  vicibsim  objici  posse  vidco  sciitcnti»  Virorom 
doctorum  ,  qui  non  ullra  annum  a  Cbrislo  nato 
aiunl  viiaui  produxisse.  Vale. 


ini 


JOANNIS    UAVERDY, 

yARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  SANGERM ANENSIS  * 

EM.  CARD.  QUIRINO  TRANSMITTENTIS. 


Aussiibi  que  jai  tcu  que  Votre  Eimneuce  avoil  besoin  C 
des  Variantes  LeQons  de  nolre  fHanuscrit  de  Philastre, 
je  me  suis  chargd  avec  empressemenl  de  ce  petil  iravail. 
Ce  qui  nia  porti  a  cela  ,  tHomeiyneur ,  esl  la  Itaute  es- 
iime  que  fai  loujours  consenie  pour  la  solide  pietd  et 
ta  profonde  irudition  de  Votre  Eminence,  qui  ni^iton^ 
%wii  et  que  fadmirois  en  Eile  il  y  a  vingt-huil  ans , 
torstiue  fiiiudiuis  a  SainlDenys  cn  France,  oii  fai 
souvenl  eu  llwnneur  de  ia  voir ,  aussi  bien  qu"a  Saint- 
Cermain  et  a  Sainl-Rtmy  de  lieims,  Je  suis  bien  per- 
suadi ,  uions^i/jrn^ur ,  que  Volre  Eminence  n*u  aucuue 
idie  de  moi ,  parce  que  n'itaul  pour  lors  qu*uu  icolierj 
je  ne  miritois  pas  son  attention ,  au  lieu  que  je  ne  me 
tassois  poinl  de  Veniendre  parler  sur  loutes  sortes  de 
maiieres ,  tani  H  y  avoit  a  profiler.  Cesl  par  ces  pre^ 
miiies  impressions ,  monsciyneur ,  et  pur  ces  sentimens  ]) 
tPestime  el  d*admiration  qne  je  me  suis  toujours  inti- 
ressi  d^une  maniere  toute  particuUere  a  toul  ce  qui  re- 
gardoit  Votre  Eminence  que  jc  n'ai  jnmais  perdue  de 
vuc,  et  quefai  iti  combli  dejoie,  lorsque  je  l'ai  vue 
reviiue  de  ta  pourpre  romaine  et  entrer  dans  le  sacri 
colliget  doni  Elle  fait  prisenlement  Vornemcnt^  aussi 
bien  que  rhonneur  et  ta  gloire  de  Pordre  de  S.  Benoist^ 
et  que  je  ne  disespere  pas  de  la  voir  un  jour  remplir 

«  llic  codcx  idcm  ille  Corbeieusis  inonasterii  Go- 

//ex  est,  rujns  ineminit  Fabricius  in  Frxrat.  ad  Pbi* 

instriuni  ediu  Harob,,  ubi  eum  Corbeiensem  nqC9iI| 


avec  ictai  le  premier  siege  de  t^Egtisfi.  Le  soul  Ut 
vceux  que  je  fais ,  monscigneur ,  pour  Votre  Emiuem, 
ce  sont  aussi  ceux  de  uotre  congrigution  ^t  de  nos  sa- 
])irieurs  qui  sont  pieins  de  viuiratlon  pour  Ette^  et  qn 
ne  nigtigeronl  jamais  rien  pour  mdriier  rttojincur  4e  » 
prolection,  Je  souhaite^  monseigneur,  que  Votre  Em- 
nence  soit  contente  des  Varianles  que  j'ai  Chonmur  dt 
tui  envoier  :je  tes  ai  faites  avec  loute  t"exavtitnde  poi- 
sibte,  Elte  trouvera  six  chapitres  qui  nianquenl  dns 
ilmprimi,  U  seroit  a  souhaiter  que  te  ms,  fut  ptus  «r- 
reei,  car  quoi  qu'it  soit  parfailemenl  bien^crit^  et  dn 
ix»'  on  x^  siecte ,  il  s'y  irouoe  bien  dvs  fnutes  de  »- 
piste  :  mais  it  suffit  de  scavoir  que  Valre  Emincuce  u 
donne  ta  pcine  de  revoir  cel  ancicn  aulcur ,  pour  iln 
assuri  dc  le  rcvoir  paroilre  dans  toute  sa  purctc.  Jemt 
trouverai  lieurcux,  mous^igucnr ^  si  mon  yeiit  travmt 
peul  tui  itre  ullie,  d^autant  plus  queje  ne  /'«/  entrepris 
que  pour  tui  donner  des  marquee  de  mon  aftachement, 
de  ta  viniration  et  du  pius  profond  respect  avec  teftfl 
fai  Vhonucur  d'etre , 
Monscigueur , 

de  Voire  Eminence 

Le  trh  humbte^etc. 
De  S.  Germtun  des  prez,  te  14  f^vner  1737. 

de  quo  fusius  snpra  iu  Prftfaiioiiff  lnpups  ^iiiMVc. 
Menibraneusesi,  nono  saecuio  elekaoCer  SGriniui.  s^ 
st/nsm  uttuero  717,  alias  025.     *         -wwmm,  w 
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SELEGTA  VETBRUM  TESTIHONIA. 


UOS 


EPISTOLA  HERMANNI  SAMUEUS 

NOTAS  POSTHUMAS  («)  J.  A.  FABRICII  AD  PHILASTRIUM 

REIMARO  TRANSMITTKNTIS. 


LuUrcs  ub  EmineiUia  Tua  scripia  ad  Fabricium^ 
miki  gtnero  gost  ejm  obiium^  quamquam  tmus,  red- 
ditgs  $unl ;  tn  quibu^  video  de^iderari  posteriores  Fa- 
hricii  a4  PbilatitriHm  cura$ ,  et  qucs  ille  de  lextu  Syriaco 
S.  Sphruimi  r^eeiu  comperia  habeat.  Equidem  obia* 
f(9M  mihi  occuiionem  reHribendi  ad  Yirum  tuntof  Di- 
ffnit^iif  tamque  ipeetatas  virtutie ,  et  ampliuima  do- 
ctrinm^  tummomihi  ut  par  est  honori  duco;  etmdem  la- 
meit,  fateor,  exosfularer  muUo  lcetiue^  si  pouetn  majoris 
momenti  res  ad  quoshita  suppeditare,  Nam  ad  Phita- 
itrium  pauca  oinnino  sunt,  quas  nolavit  Vir  piw  memo- 
rite^  eaque  ipsa  nescio  an  multum  ad  ornatum  splendida: 
qu(c  apud  Vos  paratur  editionis  collatura,  Faciendum 
tamen  non  pulaviy  quin  testandce  erga  Eminentiam  Tuam 
venerationis  mece  et  obsequii  causa^  aliquid  potius^ 
qualecumque  tandem  cst^  quam  nihil  respouderem, 
Omiii  vero  inter  exscribendumscicns,  quaicxcl,  Galeardi 

(«)  llas  Natas  a  se  ad  EiniiienlissimiiDi  Cardinalem 
Qiiiriniim  inissas  commenioral  idem  llermannus 
Heimnrus  Commeniario  de  Yita  et  Scriplis  Jonn. 
Alberli  Fabricii,  ediio  lUmbiirgi  i757,  p.  iG7,  qui 
ciiam  fii  alier^  Gpi>tola  ad  eumdem  EmiueDiissimum 
data  IV  kal.  Februarii  i737  scribil  virluium  ejiisdcm 


A  editiom  quippe  in  Italia  notiore  peUta  erant.  Neque 
puto  latere  Vos,  quoe  Uarchio  Scipio  Maffeiut  in  An- 
tiquitatibus  Gallia;  p,  76 ,  de  quoBsitis  PhHastrii  codici- 
bus,  el  uno  in  Bibliotheca  Benedictorum  S.  Germani 
cod,  625  invento  camnumorat,  Taeere  etiam  possum^ 
quee  in  Brassiehellani  Jndico  expurgatorio  in  PhilaHrio 
notantur,  Ca^emm,  msehedulm  adjectm  pagina  po' 
strema  vacua\es$et^  addidi  pauea  de  S,  Ephraimi  lextu 
pratsertim  Syriaeo,  Heet  forte  jam  per  te  vel  ex  prfor I- 
bus  Fabricii  iitteris  cognita,  lUum  Codicem  Slavonh- 
eum^  eujut  ibi  mentienem  feci,  oculis  usnrpandum  mihi 
dedU  iaudaius  Kohliusy  antea  professor  Aeademiof  Pe- 
tropohlanm,  Ne  wero  Tuam  Eminentiam  ultra  quam 
par  est  inanibus  morer,  /inem  tcribindi  facio,  spcrans 
temeritatem  meam  excutatum  trj.  Vale. 

g         Dabam  Uamburgi  Id,  Oetob,  1736. 


Eminenlissimi  venerationem  apud  se  bnud  medio- 
crilcr  auclam,  postquam  illas  (sic  eum  Rcimariis  al- 
loqiiitiir^  mirifiee  mihi  prmdicuvit  amicus  nieus  Conra- 
dus  Widovius^  saiator  Uamburqensis,  muUum  tecum 
in  cedibus  Longuerveianis  Lutctiw  versatus. 


SELECTA   VETERUM   TESTIMONIA   DE   S.   PIIILASTRIO. 


S.  CandentiutyS.  Philastrii  in  tedeBrixiana  succetsort 
term,  de  vita  et  obitu  S,  PhHastrii  (a). 
Charissimi,  iios  liodie  uiemores  promissiunum 
Gkriati ,  boDorem  debilum  pairi  nostro  Pbilastrio 
liBU|uam  vere  viventi  defcrimiifi.  Est  eDiiii  Patriar- 
chanutt  Alius»  ei  socius  in  Fide,  et  aemulaior  con- 
verfiatloqis :  quorum  siDceritati  siiijillimus ,  et  qua- 
l6M  Ctiristum  vivere  Deo  pronunliat,  incredulitalem 
SaiUUicaeorura  valida  perscripiioiie  (a/.  proscriptiune) 
ftfailaiifi  (UQlth.  xxii),  dum  diclt  illum,  qui  nuucu- 
ptUirDeufi  Abrahae,  et  Isaac,  ct  Jaeob ,  iiou  easc 
Dcum  mortuorum,  scd  vivorum.  Omnes  intiit,  inquit, 
iUi  wieunt  (Matth.  xxii,  32).  Eiccrle  Scripturadivina 


G  morluos  asserit  eos  fuisse  iu  Cbrifiio ,  juxta  eondi- 
tionem  carnis,  quamvis  iu  senecia  bona  prsedixerat 
csse  sepultos,  sicul  exstantia  demoiisirant  scpulcra. 
{Sermonem  integrum  adeas^  si  lubet,  inler  Opera  Gau- 
deniii,) 
Idem  S.  Gaudentiut  homilia  16  ,  qum  ett  de  Ordina' 

lione  sua  (6),  tom.  V  Bibl.  Palrum  Lugd,  p.  968. 

Quonam  ergo  bac  spectat  iraciatio  ?  nempe  ut 
vesira  dilectio  cvidenter  intelligat,  quauta  vis  menin 
Gompuleritparvitatem  arduis  obsecundare  praeceptis, 
atque  aperire  os  meunvsub  lautorum  pracsentia  Sa- 
ccrdoium,  et  maxime  post  illam  vcnerandx  mcmo- 
riuc  patris  mei  Pbilastmi  eruditissitHam  voccm,  qu» 


(a)  Gaudentius  Sermoncm  illum  babuit  dccimo 
MMrlo  episcopatiifi  sui  aniio.  Mcm<iri:i  Pbilastrii  iV 
£11.,  Gnudttniii  celebratur  in  Martyrologio  Rom.  25 
Ociob.  Bloiidellu»,  lib.  de  Eudiarisiia  pag.  36,  tra- 
dlii  Gai»d«iitium  ubiisae  A.  C.  i04.  Srd  Tillemontiiis 
lAm.  X.  pag.  b^,  probat  vixisse  adbiic  406,  iinmo 
410,  si  ideiu  est  eui  Ruiiiius  verbioiiem  Uccoguilio- 
num  Clemculis  inscribil. 

(b)  Uahuit  lianc  liomiliam  Gaudentius ,  Pbilafitrii 
fiiitcefisory  S.  Ambrosio  adbuc  supersiite,  cujus  me- 
miBit  liifi  verbU  :  Sed  beatus  pater  Ambrotiut ,  cm* 
lerique  venerqndi  Antislitet  sacramenlo,  quo  temere  vos 
ipsos  obligastis  ,  astricti ,  talet  ad  tne  epistolat  cum 
Vettra  legatione  miterunt ,  ut  tine  damno  animm  mem 


D  nltra  jam  resislere  non  valerem  ,  ciif  ab    Oricntalibus 
quoque  episcopis  ,  iiijt'  nuum  ad  vos  reditum  pollice^ 
rer^   salularis   commttnio  uegaretur,  Aiquo   iternm 
quibusdam  inlerjecii»  :  Obsecro  coniMunem  patrern 
Ambrokium^   ut  post  exignum  rorem  sermonis  mei 
ipte  irriget  corda  vestru  divinarum  musieriis  liiicra- 
rum,  Failitur  Tbonias   Alalvenda ,  qui  lib.  de  Anti- 
cbristo  p.  i08,  |ierspicuum  spbaltiia  finronii  vocat, 
quod  ex  bisce  Guudeniii  verbis  Pbilasiriuin  super^ 
fitite  adbuc  Ambrosio  obiissc  coiicinsii.  Obiit  S.  Am- 
brosius  A.  C.  397,  prid.  non.  April.  At  Philasirii 
nioricm  ad  A.  387  rcfcrt Labbeiis  tom.  11,  de  Script. 


nioricm - 

Ecclefi.,  p.  213. 
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pt.Tgratiain  Spiriliis  sanctilarge  afQuens,  haiic  Ec-  Adeiialem  Patris  et  Filii  dicere»  qno  dicto  Tidclw 


cfesiam  in  Fide  Trinitatis  ndorandae  fandavit ,  in 
vcra  spo,  ct  charitaic  perfecla  constiluit,  ad  virlutcs 
ercxit,  in  pace  reliquit. 

Idem  Prasf.  ad  Servum  ChrisU  Benevolum  p.  9 12. 

Nec  mirum  si  hodie  taliter  in  timore  Domini  con- 

verseris,  qui  ncc  dum  percepta  Baptismi  graiia  ita 

pro  Fidei  coelcstis  vcritatc  pugnasti ,  ut  imbutum 

lc  admirabilibtis  doctrinis  Apostolici  per  omnia  viri 

patris  iiosiri  Phil.vstrii,  tantse  consiantiae  testiino- 

niuin  approbarit. 

S,  Augu$linus  Praf.  ad  QuodvuUdeum,  libro  de 
H(ere$ibus  prwmissa, 

Philastrius  quidam  Brixiensis  episcopus,  quem 
ciim  S.  Ainbrosio  Mediolani  etiam  ipse.vidi,  scripsit 
hinc  librum,  iiec  illas  hxreses  prxtermiltens  quae  in  g  Qustino  transcrio^t 
populo  Judaeo  fuerunt  ante  advcntum  Domini ,  eas- 
que  xxviii  commemoravit,  et  post  Domini  adventuiii 
cxxviii  (a).  Scripsit  hinc  etiam  Grxce  cpiscopus  Cy- 
prius  Epiphanius  iii  doctrina  caiholicae  (idei  iaudabi- 
liier  diffamatus;  sed  ipse  uiriusque  teniporis  hxre- 
ses  colligens,  lxxx  (6)  compiexus  est.  Cum  ergo 
ambo  id  velleiit  facere  quod  a  me  pctis,  quantum 
taincn  inter  scdifTerant  dcnumcro  inierimseciarum, 
vides  :  quod  uiique  non  cvenisset,  nisi  aliud  uni 
corum  videreiur  csse  baeresis,  ct  aliud  alteri.  Neque 
enim  putanduin  cst  aliquas  ignorasse  Epiplianium 
quas  iioverat  Pbilastrius  :  cuin  Epiphanium  longe 
Philastrio  dociiorem  invenerimus,  iia  ut  Philastrium 
•potius  dicere  deberemus  latuisse  plurimas,  si  tameii 
plures  esset  ille  complexus ,  et  iste  pauciores.  Sed  C 
procul  dubio  in  ea  qu3;stione,  ubi  disceptatur  quid 
sil  hacresis,  non  idem  videbatur  ambobus,  ct  revera 

hoc  omiiino  dcGnire  difficilc  esl. 

Idem  libro  de  llasresibus  cap,  41. 
Thilaster  Brixian'us  episcopus  in  prolixissimo  (c) 

tihro  qucin  de  ll%re&ibus  condidit ,  et  cxxviii  hccre- 

ses  arbiiratus  estcompuiandas,  Sabellianos  continuo 

posi  Noeiianos  ponens  ,  eic, 
Nomiuatim  iterum  cilat  cap,  4Q,  53,  57,  07,  71 ,  80, 

(ilque  ex  Philaslrio  repetitse  se  qucecumque  a  cap,  58 

ad  80  hahet ,  innuii,  Et  alias  quidem  (inquit  cap.  80) 

ipsc  coiiimemorat,  sed  mihi  appcilandu!  hacreses  non 

vjditntur.  Quascuiiique  autcm  siiie  nominibus  posui, 

iicc  ipse  earum  nomina  memoravii.  \icissim  cap,  70 


proprietatem  suam  saticio  Spiritui  denegare.  Utec 
nusquam  apud  Philastrium  leguntur^  $ed  ex  AugMsivd 
cap.  52  petita  sunt  ut  Cotelerius  tom.  i  If  ofiififiail.t 
p.  773,  recte  annotavit. 

Idem  eap,  57. 
Verum  qnia  Philaster  in  suis  et  ipse  lihris » qai- 
bns  diversorum  retexit  hlstorias,  eliam  haereses  qux 
orix  fuerint  ca^teris  quibusqoe  temporibtis  ,  ex  ejv 
nunc  libris  discerpendo ,  solas  haereses  in  mediiui 
exliibemus.  Citat  deinde  nominatim  eap.  72»  septiiage- 
simam  et  secundam  haeresim  Rbelhorianoram  a 
Rhclorio  inchoatam,  Philaslro  scribente  invenimiii. 
Sed  ethoc,  et  alia  a  eap.  58  od  80,  n$n  exjpso  PlKh 
lastrioj  quem  numquam  tidetur  inspexisie^  ud  ex  Ai- 


S.  Danmus  epistola  synodica  A.  371 ,  in  Co//ecfioMi 
Uolstenii  Homana  e(/itoil.  J662,  tn-8o,  p.  466. 
Sed  Gallorum  et  Venetensium  (d)  rratrum  relatione 
compcrimus,  nonnullos  non  hxresis  stiidio ,  neqne 
enim  hoc  tantum  malum  cadcre  in  Dei  antistiles  po- 
test,  scd  inscitia,  vcl  ex  simplicitate  quadam  scdevii 
intcrpreiaiionibus  oestuantes,  non  satis  dispicere 
qnne  magis  Patrum  nostrorum  sit  tenenda  sententia, 
cnm  divor.^a  consitia  eorum  oribus  ingeronlur.  De- 
nique  Auxeniiiiin  Mediolanensem  hac  praecipue 
causa  damnatum  csse  pcrscribunt. 

Cesla  concilii  Aquileiensis  (e)  contra  Palladium  et  Se- 
cundianum  hcerelicos  (Arianos)  A.  C.  381. 

Syagrlo,  ct  Eucherio  viris  clarissimis  consulibus, 
nonis  Soptcmbi-ibns,  Aquileise  in  ecclesia  considen- 
libns  cum  episcopis  ,  Aquileiensium  civitatis  Vale* 
riano,  Ambrosio  (M  ediotanensi),  Eusebio  (l?onofifeiist), 
Limenio  (Vercellensi),  Anemio  (Sirmiensi  lUffriei)^ 
Sabino  (P/areit<t}io),  Abundantio  (Trideniino)^  Arte- 
mio,  Consiaulio  {episcopo  Sciscianensi,  legato  GnUo- 
rum),  Juslo  {legato  GaUorum) ,  Philastro  (episeopo 
^rfXfayio^yCoiisiantio  (Arausico  epiuopo)  ^  Theodon 
(Oc/o(/ore;f«t),  Almachio,  Domnino  (Gratianopoiitano)^ 
Amantio  (iVtVfVftif),  Maxiroo  (Emofi«fist),Felice,Da- 
siliaiio  (Laudensi),  Niimidio,  Januario ,  Procolo 
{MassiUensi) ,  Heiiodoro  {Altinensi)  ,  Jovino  ,  Felice 
(Jadrensi),  Eventio  (rtctfteftif) ,  Exuperantio  (D«rlo- 
ffmt),  Diogene  (Genuensi),  Maximo,  Macedooio, 


;)oii(t/ nofftefi  PrisciUianorum ,  quod  in  PhilastrHUbroJ^C^^iaino  ^  Marcello,  et  Eustathio,  Arobrosias  E|^ 


uon  legilur. 

Auctor  Pra^destinati  cap,  52. 

PuiLASTEii  scribit  Macedonium  Spiriinni  sancliini 

(a)  llunc  numerum  non  tanlinn  Augustini  codiocs 
lioc  loco,  elcap.  41  coiisianier  praererunt,  sed  eiiam 
auclor  appcndieis  ad  lldcrunsum  de  Script.  Eccles. 
cap.  5  cl  Trithcinius  c.  8i  Augustini  vestigiis  in- 
bisienlcs  conflrniani.  In  edito  auiem  Pliilastrii  libro 
non  plures  poa  advcnium  Domini  reperias  huTCses 
quam  cxxii ,  et  credibile  est  capita  poslrema  lihri 
Phiiaslrii,  in  qiio  nullum  clausulae  vesiigiuin,  in- 
tcrcidissc. 

(6)Eiiain  anie  Philastrium  scripsit  Epiphanius,  ex 
cujus  scripiis  ille  prorecii. 

(c)  Prolixissimuin  librum  vorat  iion  ob  niagniiii- 
dincin  volumiiiis,  scd  ob  prolixum  haTesium  quas 


scopus  dixit,  etc. 

Pbilasier  Episcopus  Brixianus  dixit :  Blaspfaemias 
ct  iniquitatem  Palladii ,  qiii  Arianam  doctrioam  se- 

commemorat  numerum  epiphnniano  longe  majorem. 

(d)  Per  Veneicnses  fraires  a  Damaso,  ei  apod 
Tiieodoritum  ii,  22,  llist.,  Sozomennm  vi ,  25,  el 
Nicephorum  xi,3l  (nbi  eadero  epistola  GraMrel^i- 
tur),  intelligi  Philasirium  et  Evagrium,  oii  per 
Gallos  Hilarium,  notavit  Valesiiisp.  U2,  od  Soxo- 
menum. 

(e)  in  Gorporibus  Gonciliorum  tom.  11  Labbei» 
n.  979,  et  tom.  I  Harduin.  p.  825 ,  et  inier  S.  Am- 
brosiiopera  lom.  Hedit.  novu!  Benediciinor.  p.  802, 
nec  non  inier  Vigilii  Tapsensis  scripta  in  loefm 
ediia  a  FiaRcisco  Chirneiio. 


^^(^  SELECTA  VETERUM  TESTIMONIA.  .H0« 

quilur  cl  derendir,  iina  ciim  oiniiibns  ego  condem-  A  CmarBaronittt  Notu  ad  Martyrolog. 

Exstat  sermo  S.  Gaudenlii  episcopi  ejus  successo-' 


navi. 


5.  Gregorius  Blagnus  lib.  VI,  epistola  15,  od  Geor- 
gium  presb,  et  Theodorum  diaconum  Conttanti- 
nopolit. 

Scd  ne  dileclionem  veslram  in  mca  dispuiatione 
immorer,  quid  de  liac  lixrcsi  Philaster  in  libro 
quem  de  Hxresibus  scripsit,  dixerit,  recognoscai. 
Gujus  baec  verba  sunt  (a)  :  Sunt  ha^etici  qui  dicunt 
Dominum  in  infernum  descendiste ,  et  omnibus  post 
morlem  etiam  ibidem  se  nuntiasse,  ut  confitentes  ibidem 
talvarentur;  eum  hoc  sit  contrarinm  dieenti  prophette 
David :  In  infemo  autem  quisconfitebitur  tibif  Et  Apo- 
stolus  :  Quotquot  sine  lege  peccaverunt,  sine  leye  peri- 
bunt.  Cujiis  verbis  bealus  quoque  Augusiinus  (6)  in 
eo  libro  concordut,  qtiem  de  Ilaeresibus  scripsit. 
S.  RampertuSf  tractat.  de  Translatione  S.  Philastrii. 

Quamvis  ceriuin  sit,  divinorum  prxsentia  excnipla 
miraculonim,  superiia  radiasse  providcniia  in  nostri 
venerabilis  papae  Iranslalionc,  eoruin  tamen  scriptio- 
nis  necessitale  ,  nostra  plebs  egei.  H:ec  cteniin  pas- 
sim,  aCTaiimque  evadeiis,  segri  vulgi  turba  undique 
convenieiis,  et  percepta  sanitate  rcdiens,  mille  prx- 
dicat  vocibus.  Hxcvicinorum  villse  locorum,  quarum 
iiifirmi  varios  secrclosque  liabcnies  lungiiores,  inier 
lantam  miiltitiidinem  venerabile  corpus  adeuntos  , 
procurante  Dei  misericordia,  meriiis  quoque  ojnsdem 
sancti  promerentibuft,  eorumqiie  Hde  snffraganie,  de 
suis  invaletudinibus  convalesccnies  redienml;  fama 
nobis  renuntiante,  eis  supernum  narrant  miracu- 


ris,  quo  describitur  vita  ipsius.  De  Translatione  hu- 
tem  est  sermo  Ramperti,  ejusdem  Ecclesiae  episcopi. 
Habel  ea  omnia  Lipomannus  tom.  II  et  Surius  tom. 
IV.  Vixit  Philastrius  sub  Tlieodosio  Seniore;  inter- 
fuitqiic  una  cum  S.  Ambrosio,  cxterisque  sanctis 
episcopis  concilio  Aquileiensi  adversus  Arianos,  ut 
apparet  ex  Actis  ejnsdem  concilii.  Meminit  ejusdem 
S.  Aiigustinus  libro  de  Haeresibusad  Quodvultdeum, 
seque  euin  novisse  testatur :  obiit  autem  diem  cum 
adhuc  superstes  esset  sancius  Ambrosius,  ut  apparet 
ex  sermone  S.  Gaudentil  ejus  successoris,  babito  in 
Ordinatione  sna.  Uiidc  constat  vcl  mendosum  essc 
codicem,  vel  ab  aliquo  snperaddiluin,  quod  h:ibetnr 
fi  aptid  Philastrium  de  lla^res.  cap.  111,  a  Christo  Do- 
mino  usquc  ad  illud  tempus  cuni  ea  sciiberet ,  inter- 
currisse  nnnos  qtiadringiiitos  triginta ;  cuni  liquido 
apparcat  S.  Ambro>ium ,  qui  ei  supervixit,  longc 
anteca  leinpora  ex  humanis  desiisse,  Caesarioet  At- 
tico  coss.  anno  Domini  trecentesimo  nonagesinio 
septimo.  Confer  eumdem  Baronium  ad  A.  C.  586. 
Auctor  Appendicis  ad  Hdefonsum  de  Scriptoribus 

Eccles.  eap,  3. 
PniLASTRios  Brixicnsis  episcopus  :  liic  longe  anle 
l>entissiinuin  Augiislimum  eJidit  librum  de  Ha^esibus^ 
siiigulas  quasqiie  demonstrans ,  sive  qnx  in  populo 
Judiconim  anle  incarnntionem  Christi  ruernnl,  qiiag  '^ 
viginli  oclo  enumcrat;  sive  qux  post  Domini  Salva- 
toris  adventum  adversusCatholicam  Fidcm  exortae 


luro,  qui  eorum  pridie  novernni  infirmitates,  et  tot  ^  »^"*' Q"'»»  «dem  centum  viginii  octo  (c)  esse  descri- 

bit :  sicut  ct  de  eo  Idem  vir  magnae  gloriae  Augusti- 
nus  meminit. 


lestes  miraculorum  Dei  exsistunt,  qni  prius  noverant 
aegros,  nisi  acgrotantium  tiiubans  fides  officiat.  Sed 
quia  suorum  lestium,  et  nostriim  generaliier  debiius 
imroinet  obitus ;  pro  rulurorum  lioniinum  ignoraiitia, 
quorum  fidei  afTeciionein  erga  itosiri  patris  obsequia 
studiosam  fuiuram  esse  speranius  ,  atqiie  audire  ar- 
deniissimam  ,  non  solum  lincoe  famn,  generationis- 
qiie  narrante,  sed  etinm  scriptura  a  nobis ,  quibus 
Deus  lioc  videre  conccssit,  proinulgnta  tosiante,  sal- 
tempaucadepluriliiis  mirnculis,  qiisc  Chri^lus  misc- 
ricorditer  gessii ,  conflncniibuscntervis  nd  fcreirum 
beali  Philasirii  conrcssoris,  amnloris,  et  praedicaloris 
sui,  vcraciicr  ctcompendiose  scriberc  optimiim  cre- 
dimus.  (Sermonem  integrum  videsis  in  editione  Aam- 
perti). 

Martyrologium  Romanum  18  jul. 

Brixiae,  Nalalis  S.  Philastrii,  ejusdem  civitatis 
episcopi,  t|iii  ndversus  h:ereiicos,  prsesertim  Arianos, 
a  quibus  multa  pnssus  esl,  pluriinnin  verbis,  scriptis* 
que  pugnavit;  demum  clarus  miraculis  confessor  in 
pace  quievit. 


(a)  Cap.  122. 

Ib)  Cap,  79  dc  Haeres. 

(c)  lii  ediiis  lantum  sunt  122,  ut  supra  ad  Augu- 
stini  locum  notavi. 

(d)  In  ediiis  non  plures  suiit  quam  150.  Idem  Tri- 
.theinius,  cnp.  95,  ctiam  Epiphanium  ait  scripsisse  de 


Job.  Trithemius  de  Scriptoribus  Eccles.  cap.  84. 

Philastrids  episcopus  Brixiensis,  vir  in  divinis 
Scripturisdoctissiinus,  ei  sxcularium  litlerarum  non 
ignarus ,  beato  Ainhrosio  Mediolatiensi  et  notus  et 
familiaris,  ciijus  incminit  S.  Augusiinus  iii  quadam 
epistola  ad  Quodvultdcum ;  scripsit  pro  utilitate 
commuiii  quxdam  praeclara  Opuscula,  c  quibus  nul* 
lum  ad  maiius  nosiras  inemini  pervenisse.  Ferlur 
ejus,  B.  Augustino  iibi  supra  lestante,  insigne  Opus 
quod  scripsit : 

De  CLVi  (d)  Ua!resibus  lib.  i  Simoniani  a  Simone. 

Caetera  non  vidi.  Clnruii  sub  TheoJosio  imp.  chri- 
D  stianissimo,  anno  Domini  ccclxxx. 

Elias  Capreolus  lib.  iii  Hist.  Brix. 

lluic  autem  (nempe  Faustino)  Philastrius  statim 
sufTecius,  Ariann  haeresi  orta,  ubi  concilium  trecenti 
et  decem  octo  episcoporum  ad  ipsaro  examinandaro, 
Constaniinus  qui  jam  illi  consenserat  vocasset;  inier 
eos  acutissime  dispulavit :  disputationemque  ipsam 
deinde  scriptis  mandans ,  non  parvam  rei  gloriam 

haeresibus  90  ^  cum  in  editis  non  plures  feruntur 
quam  80.  Idem,  cap.  100,  inter  Hieronymi  scripta 
referi  lihrum  de  octoginta  quatuor  bscresibus  cuju? 
initium  Simoniani  a  Simone.  At  ille  Augustini  osl 
non  Hieronymi.  ^  ^ 
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cunclis  est  adeptiit  Brixianis.  De  qno  diTns  Augusii-  A  de  Semmbu$  donim  Itrael,  ei  Jetomat  fiUnt  Saphim 


nus  in  episiola  ad  QiiodTultdeiim  diaconiiin,  hxc 
verba  icribit :  Filatlriut  Brixientit  efntcoput  quem 
cum  bea$o  Ambrotio  Mediolani  etiam  ipie  vidij  icrt- 
ptit  kine  libriim^  hwretet  iliat  non  prceiermiHent^  ^nm 
in  populo  Judaorum  fueruni  anle  bomini  adventum^ 
eatque  viginti  et  octo  commemoravit. 

Chrittophorut  Sandiut  de  Origine  anima!^  p.  141. 

PniLASTRius  Drixicnsis ,  hacrcsi  97,  dicit  animam 
cssc  creniam  ante  corpus,  idque  ex  Psalmis  probat : 
porro  more  Origenlco  exponit  inleriorein ,  et  exle- 
riorem  hominem»  et  curnem  orgnnum  animx  ratio- 
nalis  Tocai.  Non  itaque  miraiidum  cur  nuUam  recc- 
rit  mcniionem  hu^resis  Origcnistarum  ,  cum  tamen 
alios  Tcl  icTissimos  errores  haeresibus  accenseat. 
Jo.  Miiliut  Prwfat,  in  novum  Tetl.  §  831» 

Philastrii  citniioncs  parum  moramur,  cum  ex« 
cepto  loco  illo  Mnlth.  xxii,  29  :  Netcitit  Scripturat, 
et  virttttem  earum  ignoratit;  cl  aUero  Liic.  xii,  49, 
quamvolo  ut  accendatur  {quo  modo  etiam  citant  Maxi- 
inus  Taurinensis,  Remigius,  Runnus,  Hieronymus), 
caelcri  a  nosiris  codicibus  diTersi  ad  sensum  cilali 
Tideantnr,  tcI  cx  memoria. 

«/o.  Seldenut  de  Diit  Syri»  tyntagm.  i,  p.  95. 

In  plerisque  Philastrius  ille,  nt  semel  admoneam, 
salis  temere  de  hxrrsibns  quns  Tocat  illis  priscorum 
Syrorum.  Nec  omnino  potis  esl  fideni  suam  liberare 
|(in  iis  quffi  sa^pius,  Tcliil  somnin  sibi  fingcns,  dc  co- 
rum  rilibiis  ct  niimiiiibus  audacter  niniis  oblrudii. 
Jotephut  Scatiger  ElenchoTrihterefii  Serariani  cap,  1. 


ttabat  in  medio  cornm  stantium  ante  picturat :  et  mMil» 
quitque  habebat  thnribulum  in  moHUtua^  et  tmpor  ne» 
bula  de  ihure  conturgebat.  Ei  distit  ad  mt :  CerU  ti- 
det^  fili  hominity  quce  Senioret  doniut  Itrael  facmnt  in 
tenebrity  unu^quitque  in  abteondito  cubiiit  stit.  In 
Gra*CO  :  ev  cxotsi,  ev  t&i  xoitwvi  tu  ^^ttt^  ecOTt^v.  Ne« 
qtic  T/}&)7^oouTat,  neqiie  'TTroyi coe,  Tci  *A7ro;(0ovcoc  dici 
possunt)  ubi  nuUae  speluiicx  sunt ,  sed  penetralia 
domus,  et  nbdiia  cubilium,  Mutcicolat,  id  esi^  b1*jco- 
lirpast  a  mutca  Accaronit,  iiiquil,  ad  quam  mitit 
Ochoziat  rex.  In  II  Reg.  i,  2,  logilur  :  Ite^  eontulite 
Beelzebub  Deum  Accaron,  Hic  nulla  est  musca  Acca- 
ronis,  scd  Dcelzebub  Accaroiiis,  a  quo  DeelxebiibilaB 
dici  dcbcbant.  SeJ  Deelzehub,  id  cst  Deus  Musc»,  a 
B  Scriplura  dicitur,  f^S  per  contumcliam,  ul  alibi 
osiendimus,  non  quod  Accaronitui  eo  uomine  numen 
suum  dchonestare  T0lucrint(qui8cnim  to  o-f€iCouivty 
v€pii^tt);  scd  niulii  erani  Daalimrctnpudillasgenies 
ccduAofiavu;  numquam  Daal  diccbatur  siiic  constru- 
ctiTo.  Daal-Samaim,  Ovjoovioc,  Daai-Dcem ,  b^ovtivc, 
quem  ridiculo  nomine  Scriplura  Daal-Plicgor  vocai, 
quod  est  no/oosuf,  non  Bpfmvjg.  Sic  illiid  Accaroniia- 
rum  idoluin,  quod  meojudicio  dicebalur  Baal-Ze- 
bahitn,  Dcus  victinianim,  immolniionum,  8.icrificio- 
rnm,  joculnri  vocabiilo  Scripiura  vocavil  Deum 
Musca*,  quod  in  tcinplo  llierosolyinitano  niiiscac  car- 
nes  viclimaruni  iion  liguriebnnt,  cuin  l:imeiiGciilium 
fana  a  muscis  inrfslareniiir  proptcr  niUiMciu  vicii- 
inarum.  Ideo  in  Arcadia  bcroi  ciiidain  Myagio,  an- 


De  haeretliisCatnlogl  PHtLASTRiiepiscopiDrixien- G  tequain  liostio!  cxdcrentur,   res  diTiiia   fiebat,  n« 


si":,  niniis  levi  bracliio  (Serarint)  diTungiiur.  Nani 
cos  nccuralius  disculcre  intereral  ejiis,  qni  dc  hxrc- 
ticis  disputntioncm  instituil.  Nos  dc  illis  iiirra  am- 
plius  dicemus.  Interea  mendose  Hcliognoslos  dici 
non  negabli,  qui  mediocritcr  Grxce  erudiius  cst. 
'ny.ioyv&vrai  cnim,  non  *u>co7v&>ffToe  recta  ralio  po- 
stulai,  quani  &voikoyiM  Tocant.Atqui  si  xaT*  ava^oytav 
r.*cte  dicitur,  non  lamen  xaT*  evvoiocv.  Nam  'u>co>aToai 
aut  ^n^coo-t^Er;  dicendi  erant.  li  sunt,  qui  ad  solcm 
orientem  ndorabani,  ut  est  apud  Ezechiclem  tiii, 
adTcrsus  insiitutum  diTinum  logis  Mosaicx.  Ab  istis 
profecti  qui  SafA^f/acoc  dicebnntiir,  'fiCS^V^  ifXca^ovrc;, 
3Q>cadTa2,  iJ>effxoc.  Epiphanius  hxrcsi  33  :  Sau^arGc  y&p 
ipyLtivtxfCfvxai  iQ>caxoc  :  quamTis  de  sole  oriente  ndo- 


muscae  ad  cas  ndTolarcnt.  Pausanias,  *£v  tkOtii  ri 
7ravi}yu^fc  M^jcer/jo^)  TrpoOuovacv,  C7rcv;^6favot  tc  icrr« 
Twv  cc/9Ctuv  t4>  "npM,  xac  eTrcxa/oO/uicvoi  tov  U\timyp99. 
Itaque  quod  Ocliozias  rcx  miscrii  scilatuni  oraciilnin 
Deelzebub  idoli  Accaronitaruin,  ideo  ullaui  hinc 
hxresin  Muscicolarum  exortnm  fuisse,  neqiie  sequi- 
tur,  neqtie  Tcriim  esi.  Unus  lantum  Danl  8ine  con- 
structiTO  nomiiiabatur  xaT*  c$oxnv,  iaque  crat  Daal- 
Samaim,  de  quo  tolics  in  Scriplura.  Keliqoi  dil 
dicuntur  Daalini  absolute  in  libris  sacris,  cum  sin- 
guli  apud  genles  isias  cum  conr>tructivo  suo  ctim  i- 
perentur.  Idco  Daalii»  non  debebanl  disiingiii  a 
Muscicolis,  siqtiidem  ulla  Miiscicolanim  hsresis 
fuisset.  Sed  hos  inale  divulsil  Phila^tiius,  ui  Tro- 


rato  tacuit.  Sed  illi  erant  Esseni,  aut  ab  Esscnis,  ut  Dglodytas  n  Sublerrnneis.   Astarittp,  et  Remiihanilat 


alibi'(a)  aperlctur.  Kaiani  qnare  usus  obtlnuit  ut  di- 
cerentur  potiiis,  quam  Kainiani,  quxrnnt  eruditi. 
Namqiie  hic  analogiac  tIs  facta  est.  Musortf.T  est 
barbara  compositlo,  neqiie  inde  mc  iilta  Grani- 
matica  exiricare  potest.  TroglodytT,  qut  et  ca- 
pite  ^^  Subtenranei  dicuntur,  ct  siue  tilla  causa 
a  Phllastrio  iterantur ,  quam  vere  ex  vfii ,  II, 
i!2  Ezcchielis  deducanlur,  verba  Philasirii  ciim 
verbis  propheta;  collata  Adcm  fccerint.  Ubi,  inr|ait, 
Senioret  cum  thuribulit ,  idola  colunt  tpelunctt  habi- 
tantet  abditit    Verba  Proplietx  :  Et  teptuagima  viri 


pulo  'AffT/acTac.  To  acTpov  toO  GcoO  ufMJv  *Piu^av 
{Amot  T,  26 ;  Actor.  vii.  43).  Ideo  sequenies  Molo 
chittr  apud  eumdem  Philastrium,  ad  Isios  pertlnenl, 
et  eodem  loco  Amos  :  *Avc>a€cTc  ridv  o-xirmW  fiokox^ 
a  quibus  Tophetito!  non  magis  separandi  erant,  qoani 
Troglodyta  a  Subicrraneis.  Iii  loco  Topheth  siqiii* 
dem  idolo  Molocli  inrantcs  ignc  lustrabanlnr.  Puleo- 
ri/rr,  inquit,  qni  fodiebant  tibi  puteot,  qui  non  potsuHt 
capere  aqnam  talutarem.  Inlelligo  esse  Tocem  liybri- 
dam,  putcoryctas,  {b)  conipositam  ex  Lalino  et 
Groeco.  Sed  in  Graeco  est  Xoxxovp  wpv^crc   AcatiitpviiT«| 


fa)  Scalig.  6.  20,  c/eiiclji  Trilixrcs. 

^^J  Immo  PuteoriUiS  dixit  Philastrius,  \U  MusotWia  ^V  \\mik\QT\V^%. 


iiet  QUORUMDVM  PHILABTBII  LOCOnU!!!  GENSURA.  iilO 

igilttr  (iieiefi(lt  eninlt  n6n  Pnleoryclac.  Sed  si  ex  illo  A  se  iiisiiiiiasse;  iitffue  ex  illius  ttim  ptablieist  tiiin  pri-' 


coniilitle  M%  haBrcsis  divinand*  tiiW^  Mir  heit  ei  ex 

27  dicain  «liam  Incresin  fnissCi  qiix  ligmiin  iialrenii 

lafiidem  mairem  TOculiai?  quis  enim  mffaveril  eaoH 

dem  corise'|uenliam  esse?  Neqne  quicquam  cerlum 

eat  in  BahaiUft^  aui  BtUaamUis.  Htemxs^  inquil,  qum 

BmM  idolum^  anl  Balaam  pteudoprophetam,  fnt  de 

Meiopotamia  fseneral  comra  Mosen  bealissimum^  aste^ 

ruMilomen  ateepisse,  Qni  iine  aMereb:int,  qiiomodo 

a  Bahal  idiHo  tlcducuni,  si  a  Baiaam  pseiidopro- 

pheia?  Pythonisstei  nulli  pioTecto  luerunt  :  neque 

ulia  constans  causa  aiferri  poiesi.  Sed  nimis  sibi  in- 

duUit  in  h-jehMii^us  diTlnandiSi  qus  neqiie  fucruiit, 

neqiie  «ne  potucruni ,  cum  si  hoc  modo  itiTeati- 

gandfe  eraitt,  louge  probabiliores  afferri  posaent,  ot 

Soccothbenothitae «  Nergeiii»,  Asimxi ,  Nebaliasitx^  B  j^fj^j^^^^  ^i  coiuiit. 

TartacHu*,  Adrameleciin,  Anameleeit.T.  Nam  idola 

illa  snos  ciiiiores  habnerunt.  Sed  hoc  modo  quot 

idola  fucrnnt,  toi  gcnera  lixreseon ,  aut  sectarum 

insiilncnda  rnissenl.  Apnd  eunidem  quoquc  Scripio- 

rem  in  alterd  paric  0;icris,  qiiot  lixrcses  post  Ghri- 

stum  narraniur  fuissc,  qn£  nullx  riiernnt?  et  tnmcn 

non  solum  ibi  (a),  hed  eliam  apiid  Epiphanium  omis- 

aa  est  omniuin  Tctusiissiina,  iq  tuv  vnip  vcxpwv  jBocTtTc- 

2;oufvaiiv. 

•    i 

Erasmus  purgalione  advcrsus  Epittolam  Luiheri 
tom.  IX  Opp,  edit.  Basil.  p,  I2B5. 

Qiiod  si  pcriculum  esi,  ne  qnis  resiliat  a  religione 
Ghristiana,  sf  cogniinm  ruerit  Ecclesiam  Tariis  (lac- 
retlcortim  erroribus  frtisse  Tcxatim ,  petniciosam 


valis  de  rebus  daeris  disserlalidnilm!!,  noTot  pietatiB 
Ghriatian»  sensus  induisse,  ut  scribit  Gandenttrta 
ejus  successor  cum  ejusdcm  vitatn  cnarrlt.  Praefuil 
annos  octo,  decesMlqne  Itnl.  Auguati  sancto  Ahh 
brosio  adhuc  Tivente,  ut  narrai  idein  Gnudentiiis 
in  Sermone  de  sua  Ordinalione.  Apnd  S*  Andream 
tumulnm  acccpit,  ubi  illum  Rampertus  episeopus  ii- 
neis  inTolulum  repcrisse  narratur  A.  G.  838  t  id. 
Aprilis,  cum  hac  brcTi  inscriptione  : 

PlilLASTRIVS  BEATISSIMAE  NBMORlAfe 
IIIG  RKQYtESGIt  IN  PAGfi. 

Ejus  dcinde  ^aertim  corpus  iJcm  tlampehus  epi- 
scopns  translulit  In  cccl68l.l!n  Majorcm,  ipsumqne 
Brixian!  taiuquam  uhuni  e  DiTis  tutchfibus  Tene« 


Philippus  Ferrarius  inCatalo^o  SS.  Italias  18  Julii* 

Philasthids  natione  llispanns,  diTinis  et  huma- 
nis  litieris  nppriine  ertiditus,  non  medidcrem  pere^ 
grinatioiie  docirin»  actossidnem  feeii.  Nani  et  Athe« 
nas  n.iTigans  ibl  br^Ti  Ingcntes  progresfins  hflboili 
Rnm%qiiea  Damnso  liheraliter  tractatus,  pttbliifte  dd^ 
cuii.  Inde  sacris  initiatus  discedens,  nbiqtie  sdTersils 
Arianos  decertaTit ;  Medioltfti  adTcrsUS  AuxentiMI 
episcopnm,  et  alltis  ArianosdlspntanseosconfntaTit^ 
librosque  scripsit  adT^sns  Haereses.  Multa  ablMBrn- 
ticis  passus  cst;  sxpius  ab  tlllS  pcrcussus,  et  vulne- 
ratus,  ac  eliamcrnei  afftxiis  periissel,  nlsl  a  GMto» 
licis  creptus  fuisset.  Gnm  Brixiam  ad  SS.  Fansilni, 


operdAi  sumiiseruntapnd  Grieens  sanctns  EpiphauhH  G  JoTit»^  et  Afrn  reliqnias  Tcnerandas  profeetus  esselj 


(H  PnitAstfea,  apud  Latinifs  Angn<tlnus,  caialogum 
emHlufh  hs^r^seon  orbi  proponenies.  FattUur  Eratt^ 
mus  Philasifnm  Vrofcit  accefisens  Scriploribus^  pe- 
rinde  ut  alibi  prteter  rem  dnbifat ,  Jremcusne  Grffce, 
OH  Latine  stripserit. 

Ferdinandus  U^hfilus  tom.  I V  Italim  sacrte  p,  729, 
ii^i  BHxlenscs  eplseopos  commemorat. 

isneins  PniLASTiHes  ilis|Hinus  {b)  tninc  rexit  Ee- 
clesiam  A.  581,  vir  nobilissiinus  lum  doctriiia, 
lum  sanctimoiiia  viuc.  Qitlppe  tnm  Mcdiolani  adhulfi 
titnlo  episcopatiis  Anxcntius  insignirelnr,  Arianos 
siiis  disputalionibus  pcrursii  nc  vicU,  ita  ut  inter 
illius  sn[!culi  clnrissinin  liiiniua  jnin  videnlur  posse 
connumerari.  Guirt  D.  Aftibritsid  A^ui?eiensi  cohcitio 


a  S.  Fausiino  episcopo  perhumaniter  aceeptns,  lil 
adjiitorem  et  siiccessorem  oleetus  est.  Qui  t^tdli 
erat  in  Irgendo,  subscribendo,  (oncionindb,  ecel^'» 
si:is  constiiucndo  ci  h:rrcses  confuiando  :  de  quo  di- 
Tus  Atigusiiniis  in  episiola  ad  QaodTuItdenm  diaeo- 
num  ttit :  PAihiJifrfiis  BrtocieNsJs  episcapne,  Hfnem  eitm 
bento  Ambrosio  Mediolafd  eiiam  ipsi  t\di ,  scrlpxfr 
hinc  Hbmm  Affmes  iikis  non  prwlermffflens ,  ^me  hi 
populo  Judtsorum  [uerunt  ante  Domini  adcentum^  eas' 
qne  viglnti  et  otto  inenmavU. 

NoTA.  Sim(  qui  scribant  Phitastrium  concilio  Nicffno 
Au(  S.  SHtent$  papa,  et  Constanlino  Magno  interfuisse; 
quod  si  verum  est^  oporiet  illum  adotescentem  fuisse 
et  audlantem  iniat-fkisset  non  dispfktantem.  ObiU  au-- 


interfuil,sedilqiie  inter  illins  concilii  Pntrcs  octavus,      tem  xv  kat,  Aug.  ante  S.  Ambrosium^  a  quo  S.  Gau- 
ut  refcrt  Baronius  ex  Aclibus  iliins  concilii.  Illins     dentius  successor  ordinatus  est. 


meminit  Aiigustinus  in  lib.  de  II.Tresibus  ad  Qdod- 
TuJtdeum,  arOrmalque  Romae  iii  iilius  familiaritaiem 

{a)  Philastrius,  h«r.  Ii9,  mortuos  baptizantium 
facit  meniioiiem. 


f  Id^rt  proeterea  polest  Tillemontius,  tom.   VIII  Me- 
mor.,  p.  541,  etc. 

{b)  Aliis  Ilalus. 


NONNULLORUM  PHILASTRII  LOCORUM  GENSURA  <") 

De  S.  Pbilastrio  plura  indicabiint  libi  ex  probatis      lulii,   quo  dle   Natalis  S.   Philastrii  inter  sacros 
Atictoribos  Noiae  ad  Romanum  Martyrologium  18      inscriplus  liabelur  ptiblicis  Piomanac  Ecclesix  tabu- 


(a)  Ne  quid  desideret  leclor  quod  ad  Philastrium      pertineat,  subdimus  F«  i.  \\..  \^\*^V!^v>\^>«k  Viss^ 


itll  SANCTl  PHILASTRII  IHS 

lis.  Verum  etsi  S.  Philastrius  sanciitaie,  et  docirina  A  Serm.  S.  Gaudeniii  successoris  S.  Pbilastrii,  qpem 


prxclarus  exsiiterii ,  hoc  tamen  ejus  Opus  de  IliBre- 
nbus  caute,  et  cum  judicio  quibusdam  in  locis  legen- 
dum,  quod  nonnulla  contineat  cum  placilis  reciai 
Tbeologix  non  saiis  cohaereniia.  S.  Augustinus  prxf. 
in  librum  suum  de  Hteretibus  ad  QuodTulideum  mo- 
net,  doctius  de  baeresibus  praescripsisse  S.  F.piplia- 
nium,  quam  S.  Pbilastrium. 

Hteres.  49. 
Ante  inilium  cap.  annota :  Caute  lege  boc  caput, 
nam  S.  Pbibistrius  exisiimal  primi  bominis  aniniam 
{desuni  nonnulla)  cum  SS.  PP.  ferme  omnes,  etexpla- 
natores  Gencseos  erudite,  pie,  orthodoxe,  hisioricc, 
et  germane  spiractt/um  vitte  pncrato  ioco,  animam 
raiionis  parlicipcm  inlclligant.  Vide  Casirum  lib.  ii 


de  sua  Ordinatione  babuit :  at  noium  est  S.  Ambro- 
sium  emigrasse  C:Bsario  et  Aitico  Consulibus  anno 
sal.  397.  Consule  Noi.  ad  Rom.  Marlyrol.  48  Jolii. 

Hceres.  69. 
Ibi  in  tcxtu  :  cum  el  in  ventre  sanetificati  stiil,  nt 
PatriarchaSt  ProphetWi  Judiees,  Jeremias^  H  Joanrus 
Baptista,  clc,  8cril)e  in  marg.  Caute  legas»  nam  si 
loquamur  de  vera  sanctificaiione  a  peccato  originali, 
Jercmiam ,  Joannem  Baptistam ,  ei  Deiparam,  solos 
sanctificatos  in  utero  docent  Tbeologi. 

Hceres.  79. 
Ad  initium  cap.  ascribe  :  Caute  legendum  esi  hoc 
cnput,  neque  eniiA  haeresis  est,  aut  error  exisUmare 
non  omncs  Psalmos  editos  a  Davide,  cum  multi  PP. 


adversiis  baereses,  verbo  Anima,  hscresiS,  etSixium  B  et  rccentiorcs  boc  sentianl,  et  adbuc  in  opinione 


lib.  V  Bibl.  annol.  27. 

Hceres,  56. 
Ad  initium  cap.  ascribe  :  Caute  lcge  boc  caput, 
nam  S.  Pbilastrius  in  baeresi  ponit,  exislimarc  ante 
construciionem  turris  Babel  unam  tantum  fuisse 
linguam  in  mundo,  cum  lamen  Scriplura  sancla,  ct 
SS.  PP.  ferme  omnes,  non  nisi  unam  linguam  iiiler 
homiiies  fuisse  ante  a.>dificaiionem  Babel,  apertissime 
doceanl.  Addilo  recentiores  Genes.  xi  interpreies, 
Casirum  lib.  ix  adversus  bacreses,  verbo  Lingua^ 
Sixtum  lib.  v  Bibliot.  annot.  87. 

^  Hceres.  63. 

^  Ibi  iii  texiu  :  aDomino  usque  nunc  anni  i30,  apponc 
in  marg.  :  Latinius  vir  eruditus  mendum  hoc  toco 


doctorum  isia  qua^tio  venliletur.  Gonsule  Siztum 
lib.  I  Bibl.  ct  Psalm.,  Interpretes  in  praefationibus. 

Hasres.  82. 

Ad  initium  cap.  ascribe  :  Caute  legendum  hoc 
caput,  nam  non  esi  baeresis  putare  slelias  esse  coelo 
inflxas,  cum  id  pbilosopbi,  peripateiici,  et  astro- 
nomi,  atque  scholasiici  ibeologi  summo  consensu 
affirmeni;  quamvis  nonnulli  ex  veteribas  PP.  dis- 
sentiant.  Vide  S.  Thom.  i  p.,  q.  70,  art.  1,  ad  3,  et 
Sixt.  lib.  V  Bibl.  annot.  14. 

Hferes.  89. 

ToIIe  noiam  marg.  III  Rog.  xi,  uxorum  el  conco- 
binarum  Saiomonis  multitudineni  numerosam  my- 


Ulapsum  in  numerum^  levi  mutatione  ita  restituendum  C  stice  cssc  intelligendam ;  el  repone  :  Non  intelligit 
putavit^  380  :  nam  S.  Pliilastrium  non  potuissc  per-  S.  Pliilasirius  de  loco  Ili  Reg.  xi,  3,  quem  bistorice 
venire  ad  annum  430  perspicua  est  ratio ;  siquidcm  accipieiulum  non  est  dubium,  sed  de  locoCanlic.  vi,7» 
obilt  superstiie  ei  S.  Ainbrosio,  ui  certum  esi  iii     queni  mystice  plerique  PP.  inierpretantur. 


monium  de  Philastrio,  una  cum  cjus  censnra,  qiise 
nonnulla  Philasirii  loca  caulc  legendn  essc  admonet. 
Haec  aulein  Brasicbellensis  censura  refertur  ad  se- 
cundam  editionem  Parisiensem  Bibliulhecu:  Pairum 


anni  1^89  perMargarinum  de  la  Bigne,  tbeologiim 
Parisiensem  procuratam,  exstsitqne  in  Indice  libro- 
rum  expurg,  pag.  ii5  seqq.,  Romae  primo,  deinde 
Bergomi  typis  Comini  Venluroi  1608,  iu-^^*. 
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'  PRiEFATIO. 


De  haereseon  ^  diversa  pestilentia,  variisque  erro-  D  Jesus  Salvaior  in  carne,  pullulaverint,  dicere  opor- 
ribus,  quiab  origine  mundi  emerserint,  et  sub  Ju-  tet,  numerunique  earum  paulatim  exponere,  inimi- 
dsis  defluxerint,  etexquo  venit  Dominiis  nosicr     cumqtie  bumani  generis  perdici  fuisse  a  Jeremia 

COD.  MS.  SANGERM.  LCCTIONES  VARIANTES. 

*  In  ms.  Sangerm.  desunt  Prsefatio  et  qui  mox  sequitur  goiiniar  :  hisque  indjrit  verbis  :  Incipil  bber  Filasui  de 
Catalogus  eorum  qui  ante  advenlum  Christi  baereseos  ar-      Hierv^^ibus.  Post  passionem  Qiristi,  etc. 

FABRICII  ET  GALEARDI  NOTiC. 

"  De  htereseon.f^on  infrequens Latinis  scriploribus  scon  ct  llalicuticnn,  Myihologicon  Fiilgentii,  Pcironii 
e^t  usus  geniiivi  casus  eiusmodi  pluralis,  graecae  Satiricon ,  et  Poeticon  Astronomicon  G.  Ilygini. 
flexionis,  ut  testaniur  vcl  libri  Ovidii  Metamorpbo-     Etiain  infrac.  2  0,  hmeseos,  Fabric.   %\ 
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propheta   <>  non  immerito  comparaium  agnoscere,  A  quotidie  per  aenigma  compleri  ^  cnim  cognoscimns 


qui  cum  inrecundiialem  paiiatnr ,  s^epius  aliorum 
furtim  fetus  incubans,  quasi  suos  jam  fovet  ac  vin- 
dicat  fllios  usque  ad  tempus  aliquod;  cuniqne  eis 
jam  tempus  aetatis  discernens  ^  adcreveril,  tunc 
omissis  <^  falsis  pareniibus,  jura  pareniuni  sensu  pro- 
prio  recordanies ,  palamque  oculis  iniuentes ,  sequi 
eos  amplius  non  demorantur.  Quorum  causa  nobis 
simililudo  h:rc  nuntiaia  est,  quod  diabolo  relicto 
impietaiis  causa,  ejus  qui  orbem  lerrarum  sua  sub 
ditionc  cum  tenerc  putaret,  postquam  vero  Christo 
parenle  a  nobis  viso  et  recr»giiiio,  omissa  falsilate 
parcnlis  mendacissimi ,  jnm  veri  parentis  Clmsii 
vestigia  sequi  onmis  homo  ">  non  morainr  agnoscens : 

FACRICII  ET  G.\LEARDI  NOTiE. 


prophetiam  Jeremiae  beatlssimi  ita  dicentem  :  C/a« 
mavil  perdiXf  colUgit  quos  non  parluriit^  facient  iibi 
divitias  non  eum  iapientia ,  in  medio  dierum '  derelitt'^ 
quent  eum^  et  in  postremo  erit  insipiens  ( Jerem,  xvii, 
M).  Quod  nunc  desercntes  quoiidie  9  omnes  gentes 
idololalriam  mortiferam  inimici,  Christum  etiam 
verum  Dominum  de  Lcgc  et  Prophetis  audientes , 
eumque  cum  Patre  semper  csse  credenies  ac  re- 
cordantes,  xque  ad  eum  moiiis  omnibus  ^  suppll- 
ces  properant  pervolarc,  ut  compleatur  proplietia  * : 
Recordabuntur  el  convertentur  ad  Dominum  Christum 
omnes  finesorbis  terrarum  {Psal,  xxii,  27). 


*  Perdici  a  Jeremia  prophela.  Jercmiu!  xvu,  11. 
S.  Ambrosius  vi,  3,  in  llexaem.  :  Perdieem  astutam 
novimusj  qua  aliena  cva  diripiat,  hoc  at  perdicis  al- 
feritti,  et  corpore  foveal  suo^  sed  fraudis  suas  fructum 
kabere  non  posse^  quia  cum  eduxerit  pultos  suos^ 
amittit  eos,  quia  ubi  vocem  ejus  audierint^  quo!  ova 
generavit ,  relicta  ea  ad  itlam  se  naturali  quodam 
munere  et  amore  conferunt.,..  Hujusimitator  est  dia- 
boluSf  qui  geuerationes  Creatoris  aterni  rapere  con- 
tendity  ct  si  quos  insipientes,  et  sensus  proprii  carentes 
vigore  potuerit  conyregare ,  fovens  eos  illecebris  corpo- 
ralibuSy  ubi  primum  vox  Christi  parvulis  fuerit  infuiOt 
diicedunt atqueadeam se conferunt  malrem,  quce  pullos 
suos ,  sicut  avis^  materno  amore  comptectitur,  Idcm 
lraditumCassiodoroii,14,  Var.  Epist.,  aliisqiieqiiam 
pluribus ,  quorum  loca  laud:tnl  Coieierius  in  nolis 
ad  tom.  II  Monumenior.  Ecrlesio;  Grusc.T  pag  547, 
Huetiiis  ad  Origenem  pag.  10  seq.  Bochartus  lom.  il 
Hierozoici  p.  84,  ei  Allaiius  ad  Euslaihiiim  Anlio- 
chenuin  p.  13i  seq.  Videet  Ambro^ii  cpisi.  5i,  ad 
Irenxum,  loin.  II  p.  918  seq.,  Atlinnas.toni.  I  p.365, 
edit.  noviss.  Johan.  Caincrarii  Symbola  lil,  08, 
Coinbciisinni  ad  llippolytuni  de  Atili-Christo  c.  55, 
Ducxnm  notis  ad  S.  Bnsiliuin  lom.  I,  p.  44.  Fabric. 

b  Tempus  cetatis  discernens.  Tempus  quo  per  scla- 
lem  disccrnere  possuni  vcros  a  falsis  pnrentibus. 
Prim.i  a'tas,  in  hoininc  quoquc,  ignorat  discernere 
dextra  a  sinisiris,  bonuiii  .*i  iii.mIo.  ConTcr  Groiium 
ad  Deui.  i,  59,  ct  Jonae  iv,  11.  Sic  prima  mumli 
aptas  non  siaiim  Dominum  ac  Servatorem  suum 
affnovit  et  sectaia  esl,  sed  passa  se  a  diabolo  ad  varia 
idololatria^  et  supersiiiionis  gencra  turpiier  alkluci. 

Fabric. 

^  Omissis  falsis  parentibus,  Minus  bene  priores 


B  ediiioiics  amiMts.Sic  infra  pancis  interjectis  lOmissa 
falsitate  parentis  mendacissimi.  Fabric. 

*^  Omnis  homo  non  moratur.  Id  est  nemo  inoratur 
qui  .ignovcrit.  Iia  apud  Fluriuin  ii,  18,  tiRiif  vir  Nu^ 
mantinus  non  fuit ,  qui  catenis  duceretur.  Talia  sunt 
in  sacris  scriploribiis  Luc.  i,  57,  oOx  a^uyoTqacc  7r«oa 
Tu  6c&>  Trdev  pnfJM',  Roin.  III ,  20,  c^  tpyuiv  vo/aou  ou  ot- 
xac&)0iQ7CT«i  Tra^a  aap^.  FabriC. 

c  Quoiidie  per  asnigma  eompleri.  IIoc  esl,  ncr  mul- 
titudiiiem  ncophytorum  ad  Eoclesiam  quotidie  acce- 
dentiiim  inlclligiinus  inipleri,  qnod  propheta  futurum 
es>c  :iMiiginaic  pcrdicis  signiiicavic.  In  quani  sen- 
tentiam  niox  subjungit :  quod  nunc  deserentes  quotidie 
omnesgentes  idolotatriam  eic.  Porro  liceicommodiore 
inierpuiictione  locuui  huiic  nliquomodo  juvisse  vi- 
deor,  aiitea  enim  conjuncla  craiil  verba  :  Agnoscens 
quolidie  per  anugma ,  quibus  siibjiciebatur  o-Tcyfiq, 
Gonslructio  tanien  adhuc  adinodum  hinlca  atque  im- 
pedita  est,  sed  qualem  mm  aliennin  csse  a  Philasirii 
P  usu  plura  hujus  libri  locu  leciorcm  edocebunl. 
^  Fabric. 

f  Deretinquent  eum.  Sic.  LXX,  quos  hic  sequilur 
Philasirius ;  Vulg.  vcro  et  P.ngniiius,  derelinquet  ens. 
Confer  llicronymum  ad  hunc  Jcrcniiie  locuin ,  qui 
ulroque  modo  tesiinionium  propbet:!^  proferi;  de 
narrala  autein  purdicis  proprieiale  consulcndus  oni- 
nino  erudissiinus  Bochartiis  loin  II  Hiorozoici  p.  84, 
85,  ubinon  modicanihuic  Philastiiiprx'fulioni  luccni 
alTundit.  Caleard. 

8  Omnes  gentes.  Ex  quibusvis  geiitibus  etiam  re- 
motissimis  quosdam.j 

^  Supplices.  Male  edit.  Ilelnis  .,  simplices. 

i  Prophetia.  Quo  in  loco  Pliilaster  nomen  Christi 
cxplicationis  caiisa  inseruit. 


CATALOGUS 

EORUM  QUI  ANTE  ADVENTUM  ^  CHRISTI  HiERESEOS  ARGUUNTUR. 


^  I.  OPHITiE.  D  isti  colubrum  veherantur  dicentes,  quod  hic  prior 

<^  Prlmi  sunt  Ophitae,  ^  qui  dicuntur  Serpentini;      initium  nobis  scientiie  boni  et  ihali  atiolerit.  Unde 

FABRICII  ET  CALEARDI  NOTiE. 


»  Eorum  qui  anle  advenlum  C.  Qum^dam  haereses 
ex  his  qii.c  iisque  ad  caput  duodetrigesimum  a  Phi- 
lastro  referuntur,  non  luernnt  ante  adventum  C. , 
neqiie  sub  JudsBis,  ut  in  pracfat.  Philaster  loquitur, 
defluxcrunt,  licel  e  veteri  Testamcnto  ansam  erroris 
sui  arripiiere  (aTro  vopiou  1$  *lo\)daiA>v  ouaaaat.  Epi- 
phan.  Ancoraio  cap.  12,  i.  II,  p.  48),  ut  statim 
Ophitae,  et  Cajani ,  Sethianique.  Reciius  itaque  Ter- 
tiillinnus,  qui  illos  c.  45.  vocat  Judaismi  honreticos, 
alios  qui  ex  Evangelio  hwretici  esse  votuerunt  sivc,  ut 
Hicron.  verbi9iitar,<^iit  Evangetia  laviaverunt.  Fabric* 


^  Hxc  tria  priina  Philastrii  capiia  dederai  Fabri- 
cius  Cod.  Pseudepigr.  tom.  V,  p.  136,  ciim  iisdem 
ferme  nolis  qiix  hic  apponuntur.  Caleard. 

^  Primisunt  Ophitce.  Non  lemporis  ratione,  sed 
quod  in  primo  siatim  principio  ac  limiiic  vcluii  pri- 
mi  libri  veteris  Tesiamenii  impegernnl.  Meiilio  eo- 
rum  apud  Aiigusiinum  de  H:rresibns ,  et  aiictorem 
Prxdestinati  cap.  17,  aliosqiie.  Fabric. 

^  Qui  dicuntur  Serpentini.  Id  cst  qiiorum  noinen 
Latine  ita  efferre  possis.  Pro  Ophitis,  sive  nt  perpe- 
ram  in  pseudo-Hleronymi  indiculo  scr'J)iinr  Offitif 


i 
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e\  n  nninuM)  *  iniridissc  nsscnint,  qiiiit  ^cicnliim  prl-  A  i^s  8  Cx  nltcra  virlnlc,  id  eit  diaboli,  Cain  factiim, 
n)us  dotnlcril  innlicri  ^  bonsc  rei  '.fi'|iic  niaUc,  per- 
qna  itlam  ila  ad  gcnns  nmnc  tiomihum  fyeriban.ive- 
rii,  propler  quod  ci  «  dc  coelo  primo  di»jecius  est, 


Inquiunt ,  in  alierum  ,  unde  eum  el  dc  coelo  aiunt 
adveniurum,  ^  ct  velut  aliqunm  Dei  vlrtutem  csse 
eumdcm  xslimant,  atque  eum  annuniinnl  adoran- 
duni. 

n.  CAIANI. 
^  Caiani,  qni  Cain  ^  laudant  fratricidam,  primoge- 
nitum  Patrisnoslri  ac  beati  Adae  protoplasli,  dicen- 


ex  altcrn  autcm  Abel  beatissimnm  natiim,  et  virta- 
icm  mnjorcm  qv»  eHt  Ih  ipsoCatn,  Invalai^^se  oi 
suum  iiilerficcrel  fratrem. 

III.  SETIIIANI. 
^  Sciliinnorum  lixresis,  qiin!  Sctli  filiam  Adu!  polt- 
ea  geniium ,  hocquc  a|^pcllatum  nomihc  teiieratur, 
qttod  post  intcrfectlbfiem  Abd  beatissimi  nata^  est, 
ex  qiioet  Sethiani  appeliantur,  cotentes  eurii  et  di* 
ccnies,  quod  diiobus  creatis  hotninibus  in  initio,Ct 
Angelis  in  dissensione  constltutis,  ^  tenuit  virtiis  In 


FABRICII  ET  GALEARDI  NOTiE. 


apml  OriKcnem  Clcmenl.  Alex.  vii  Strom.  p.  7G*)  cl 
Theodoriliim  osl  cliam  iiomcn  Oplnanornm.^  cl  cor- 
ruptnm  njiud  Sophroninm  Sophianorum ,  nisi  ila 
etinm  dicti  suiil,  qiiod  ^o^^iav  scrpcnlis  imnginem  ns- 
siimpsissc  dixenint,  lcste  Irenxo  lil).  i,  c.  34.  Apnd 
Tlicodoriliim  el  lYocopium  Gnz.rum  in  IV  Reg.xviii, 
Ilrlirnic:i  appclliitionc  veniiint  No(a<Tr,voi(iin  enim  le- 
gcndum,  non  E-TOrivot,)  nCTIJ  quod  HehrtTis  serpen- 
tcm  III  GrrciN  oyt;  denol  l.  Vidc  Colelcrium  tom.  1 
Moiiument.  Eccles.  Gnuc.it  png.  709,  ci  Tho.  luigiuin 
Tov  uaxR^trviv  diss.  dc  hocresiarchis  Apostolicic,  j.cinll 
proximis  p.  1:20.  E  Gnosiicis,VnIrnliiiinni<,  vel  Mair- 
cionitis  hos  Ophilas  prodiissc  mihi  p(.*rsiia(loo,  quod 
Ophilnrum  doctrina  apnd  Epi|ihanium  xxxvii,  3  ^cq., 
TeriuHianum  append.  deprxscrij  t.  c.  47,  Origcnem 
VI  conlia  Celsum  p.  i295,  scq.,  cl  Nicelnm  iv  The- 
sauri  cap.9,  valde  aniiiis  cst  commcnlis  Valentiiiia- 
norum  ,  el  Gnosticis  Prniiicum  colentibus,  qiiibus 
elinm  a  S.  Irenxo  Opl>il:c  junguninr.  Prxterea  Theo- 
doriius  lib.  i  de  Ihcreiicis  rnbulis  c.24,  nc  Nicetas 
IV,  14,  Thesaiiri,  niicior  csl  Marcionitas  serpenteni 
Crentori  prxlulisso,  etsingulari  culiu  venernlosessc. 
Miruin  vero  quod  tradit  idein  Origcnes  png.  294  nC- 
minem  ab  Optiianis  Euphratc  nuclore  iii  suum  cqq- 
tiiin  :idmi8Sum  esse,  iav  juy)  «/sa;  O-nTKt  vjx-zot.  Tov  'iqvoO. 
M(  in  Ophinnos  ct  Caiaiios  ,  onurmo  a  Jesii  doclriiia 
aliciios  scribit  iib  iii,  p.  1 19,  ct  Jesuniomhino  ab  cis 
ahncgiri  lih.  vii,  p.  oo8,  ahsnidissimnm  Ophinno- 
ruin  dogmn  vornl  iicc  simplicissimis  pcrsnasum,  et 
h:crcsin  i|)Sorum  uTri;j.oTamv  lib.  vi,  p.  291,  iit  Pro- 

COpillS  5u<T(Tg65CrTc5rTriV    FAimic. 

'^  Domlnum  mrrf/M.<;e.  Jiildaiiaoth,  Dcum  Judscorum 
invidissc  docchant  homiiii  quod  supCfiOrem  Deum 
ac  Paircm  agnovisscl:  ilaque  virtutemqunmdnm  ser- 
pcniis  spccie  gcnuissc,  quae  Evam  rcrcllerit.  Vide 
Epiplian.  xxxvii,  5,  4,  5.  Fabric. 

1>  Bono!  rei  atquc  mala\  ldi'm  est  qiiod  pauio  anie 
dixeral,  scienlinm  boiii  et  innli  ex  Genes.  ii,  9,  to 
itosvat  yvwo-TOv  xa).oO  y.at  Tzovripov,  FabRIC. 

c  De  coelo  primo  dejectus  in  alterum.  Ocio  enim 
coelos  ponchuni,  iii  docet  Epiphnnius  xxxvii,  scct.  ky 
lieci  dcinde  scctione  5  simpliciier  scribit  dejeetum 

«770  TOV  OVOyvOV.    FaBRIC. 

<^  Et  velut.  Male  priores  qu.Tdam  cdiliones  Ul  Vilni, 
Porro  ciiUus  quo  Opliilnn  scrpentein  prosccuti  sunt, 
et  cistac  (|ua  serpeiuem  aicrc  cousiieveriiiil,  meminil 
ciiam  pnvler  Epiphnniuin  xxxvii,  5,  Damasccul  vcf- 
his  Sciioliastcs  Ua?t).tx.cjv  ad  lil).  xxi ,  p.  584.  Ejus- 
inodi  cisl:iriim  etintn  iu  s:icris  npnd  gcntc^  u<us  riiif, 
de  qulbus  L:iur.  Begerus  v.  c.  in  disquisiiioiic  dc 
liuinmis  ser|>ciiiireris.  Fabric. 

^  Caiani.  CaintBt  nuciori  appeiidicis  ad  Tertull. 
c .  Al .  Cainiani  Aiignstino  d«»  11  jtcs.  cl  auctori  Pra»dc- 
stiiiatic.  18.  Si'd  Ireii:co  qiioqne  lih.  i,  c.  35  aique 
Epiphnnioct  Daui:isceiiu  liifresi  58,  Kaiavoi;  nain  et 
Ciiiius  Flnvio  Joscplio  KaiV.Theodoiito  lib.  i.  IhtTCt. 
fnb.  c;ip.  l5.  Ratvot  et  RatvtoTat,  at  ClciTK-nii  Alcx.  vil 
Strom.  p.  349,  KatftvtTTat.  Caiana  /i(Prfs/8  Tcrlullinno 
c.  53  de  piivscript.  et  Uicrou.  cpist.  83.qiii  lib.  ad- 
veisus  yigilaQiiuin  noiat  Tcrtuliianuin  in  Scorpiaco 
8U0  C.iiaiio*  pcrstriuxisse.  Non  Caiana  b:i>resis,  sed 


B  Caina  esl  Hieronymo  uirobique :  neinpe  tam  ep.  ^ 
al.  83,  ad  Oceanum ,  En  consurgit  mihi  Caina  iKcre- 
si»,  quam  lib.  adversus  Viijilanlium,  quo!  olim  appel- 
labatur  Caina  hceresis;  Tcrtulliano  aulem  indicalo 
loco  Caiana,  LainbcrtuS  Dan.TUS  ad.  August.  cle  ha*- 
res.  cnp.  18  putnt  errore  Amanuensium  in  exscri- 
behdo  Epiphnnio  ex  Cainianis  factos  esse  Caianoi; 
coqiie  Inpsu  drce|itum  fuisse  Augustinum  quoqniR  ubi 
Cnianos  iiominnt.At  Bu^lius  Diciion.  cHl.  iii  Cainiles 
obscrvat  Cainnoritm  nomen  a  Patribiis  usurpatuiii 
inulto  nnten  quam  Ejiiphaiiiiis  et  Augusiinus  hnc  v6- 
ce  utcrcnlur.  Galeard.  koivoi  etiam  Sophronio  iii 
iiidiculo  hxrcs.  aciione  xi  concilii  vi  general.  ct  Ki- 
cctn'  IV  Thesnnri  II  cl  12,  ulii  etinm  Kacvoc.  et  anle 
hos  Origeiii  iii  conna  Cels.  p.  119,  quo  loco  eos  a 
Jcsn  doctriiin  p'ano  nlienos  cssc  scriuil,  |)erinde  nl 
Ophiias.  AhliMi:  Ci.osiicahxrcsi  diverSiCalanikeApfi- 
lliartodocclu!,  a  Caiano  qiiodam  Alcxandrino  no- 
mon  coiisccuii ,  de  quibus  Damas^entis  hdBresi  84. 

P  Fabric. 

^  f  Qui  Cain  laudant^  SoSa^ovvt,  honorant,  colunt. 
Apud  Ilonorium  AugustoduiiCiisem  in  libelln  de  faae- 
resibus  Caiani  dicti  qui  Cain  odcrunt,  Ifgendum  ei 
Augiistino  onofflfir,  lioc  cst  honorant,  Fabric. 

K  Ex  altera  virtute ,  id  cst  Diaboli.  Verba .  id  etl 
Diaboli,  puto  vcla  Philastrio,  vcl  ab  alio  adjecta  coii- 
trn  Cniaiiorum  meiitcm.  Nnin  licct  .Archonticos  nar- 
rat  Theodoritus  lib.  i  de  lln;rcticis  fnb.  c.  11,  do- 
cuisse  quod  Cainct  Abcl  fuei-int  toO  Aea^oXou  TratSff, 
uti  in  IMiko  It.  Eriescr  dicltnrCniu  S^imhiaelis  pro- 
gcnies,  al|Ue  nb  aliis  nnhbiiiis  apud  Gaulmiiiuni  de 
iiiortc  Moysis  p.  216  ir.idiiur  ex  semine  primi  ser- 
pi^nii^  natus  M  igix'  pcr  serpentes  auclolr :  tamcn  a 
Caiarioriim  opiuionc  lioc  remotutii  cssc  vidctur.  qiii 
d  forliorc  ct  prjistaiitiore  virtutc  Cainuin  qiiaiii  AblS- 
lem  prognntum  stntucbant  tcStc  Epipbaiiio,  et  aliii. 
Huc  refei*  et  quod  c:ipitc  scquenic  ex  scnientia  Se- 
thianorum  a  Pliilasirio  dicilur  :  Angedt  in  dissentiom 
conttitutit  tenuii  virtus  in  cmlo  feminea,  Fabric. 

D  i>  Sethianorum.  Sethoitx  nppellautiir  auctori  np- 
pendicis  ad  Tcriull.  de  Prtf^.scripi.  r.  47.  Alii  hoc  ge- 
nus  Giiosiieorum  voeaui  Scthiias,  ul  iiKlicnlus  P:>'.'u- 
do-llicroiiymi  c.  9,  qui  InuiCn  c.  17  cl  ipse  vocil 
Sethhnns,  ut  Epiphnniiis  quoquc  et  Damasceniis 
hocroci  5,  Angustiiius  ci  Prsedcsiinnii  aticior  c.  10, 
Nicctas  IV  Thesuuri  c.  1:2,  Knbanus  Mnurus  lib.  ii  de 
Clcrlcor.  ilihtitutioiie  c.  58,  et  HoirbriifS  Aiigusindu- 
ncnsis  h.-cresi  51.  Apiid  Gennadium  nuiem  de  dog- 
m.itibns  r.  53,  uhi  Seih  anus  cl  Tlicodosius  trin  ci 
barliara  princijiia  indnxis^c  leguniur,  pro  Setbiauo 
videiiir  scribeiidum  Scylhiaiius.  Eaiiric. 

>  Tenuit  virtus  in  cwlo  [eminea,  Tcmiit ,  xtTtpmxn 
lioccst  priir.ns  ohtiiiuit.Epiphnniusxxxix,  SL  :'Uv  yi^ 
ri  aTKO-t;^  TOtff  Ay/s/ot;,  &7Wvi^o^i;otg'  Trict  tw»  '/fvcwv 

TWV    «vOj&WTTCJV    TOVTWV     TW»    5'JO ,     TOV  ^C/fWISXOTO»   TOV 

K«tv  y.«t  ToO  ysyevvyjxoTo;  tov  "ASia  ,  xfstpaTijxcvai  H 
rvj  av<»  ^itvaurj^  vjv  iJonxiptK,  ^a<rwj(Tt  xat  Tyi^ctotv.  Aoxci 
y«p  oeuTotc  ftvai  xat  tnrixipcti  avfti,  xat  Qn^^tiag  xoi  o^ov* 
va;.  Vide  si  plaoei  qujs  ibi  bcquunlur«  ei  qiuc  Plii- 
lasier  Latinc  vertit,  atquc  in  compendiam  mlsiu  So- 
lct  enim  ille  subinde ,  ut  suis  locis  annotabo,  Epi- 
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c<b1o  fetnltiea;  apod  eos  enim  mascnli  et  remlni*, 
dii  de»4iie  esse  pmantur.  QnOd  pe)*?ideA8,  inquiunt, 
mater,  quia  occisus  esi  Aliel  justus,  cogita?it  ut  pa- 
reret  jusium  Seih,  In  qnem  et  collocaTit  maghae  ▼lr« 
tutis  spiriium,  *  ut  posseni  deslrui  virtuics  inimicae. 
De  Seih  autcm  ipso  Chrisium  Dominum  ^  genus  de- 
duccrc  aiunl.  Quidam  auicm  ex  eis  non  sohim  genus 
de  eo  dedaeei^e,  sed  eilam  ipsnm  Ghrisium  esse  as- 
sehtnt  atqoe  opinantur. 


li^B&StDUS.  ill« 

A  IV.  D0SITHEU9. 

*"  Dosilheos  quidani  postei,  Jud^eus  genere,  ausua 
est  dicere,  ^  secundum  carhem  solnm  ease  Tivendum 
in  Lege  Domlnl, « deqne  ea  non  sperans  resufreciio* 
nem  f\iioram, '  nec  Dei  Spiriium,  nec  Angelum  esse 
credens, «  hee  fntorutn  judicium  ^  de  Lege  atque  Pro* 
phetis  e)(Spec(ans. 

Y.  SADDUCiEI. 

Sadducxi  posi  ipsum^  '  a  Saddoc  hothine  Jodaeo, 
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phanii  vestigiis  insistere,  quo  nemo  melius  de  haere- 
8il)iis  scripsil,si  credimusTheodoroSitidhfle  Eplsiola 
ad  Naucrniium  lom.Y  Opp.Sirmondii  p.324.  Fabric. 

A  Vt  pos$enl  deslrui  virtules  immicce,  Miiius  heiic 
priores  editioncs,  pos$inl.  Plenius  auiem  hxc  apud 
Epiphaniiim  eireruntur  sic  :  'Chrwr  ii&  'ng  rauriQ? 
onjo^Tao^cu;  xac  tovtou  toO  aitipuarog  xaOaepsd&^otv  ac 
^^jvafASis  T&iv  'A77(X(uv  twv  tov  xoofxov  TrcTrotTixoTeoy,  xot 
Toy;  ixio  otTr'  &pxrii  avOpiiTrov^.  FaBRIC. 

^  Dj  Selh  autem  ipso  Christum  Dominum  qeuus  (/e- 
ducere.  Nihil  in  hoc  errab.int  si  iia  sentienani  Se- 
thiani,  quoniam  Chrisli  genus  a  Sciho  etiam  S.  Lii- 
cas  deducere  liaud  diibitHt.  Sed  Philaster  non  satis 
crpit  Epiphanii  inenlem  ,  mii  Seihianoriim  senlen- 
tiam  exponit  his  verbis  XXXlX,  4  :  'Atto  3c  toO  ln9 
xaTa  07rc/9fAa  xai  xaTa  $ca9o;^iQv  ycvou;  6  Xpiffrog  2X9 cv, 
ovro;  ^Iiso^oO;  o\>xl  xaTa  ycw},  u)lu  6aufAaaT&)f  Iv  rSi  xqV- 
yLta  7rc99}vo!>C ,  &>;  coTtv  auToc  6  Irfi  o  totc,  xat  Xpicroc 
yjv  iTrffomvoL^  tw  ycvet  twv  avO|9oJ7rfli)v  aTro  Ti|f  fnfiTpb^ 
avuOcv  a7r£OTa>ftvcof.  Simsus  csi,  Chrisiiini  a  Seiho 
non  comiiinni  ei  nahiruli  inodo  geiiu.^  dedncere,  scd 
ri'iliissc  per  itiir.icnhiin  ipsum  Seih  iii  niunduiii,  ut 
idein  qiii  tunc  Selhn.^,  jam  Cliristus  es^et.  Licel  hoc 
pr;eter  rem  Sethianis  impinsi  disputat  Jac.  Rlienrer- 
dus  pag.  173  sen.  opp.  Philos.,  ubi  de  Octis  Judxu- 
rum  hseresibus.  Fabric. 

^  Dositheus  quidam  postea,  Juda^us  genere.  Ilic  est 
qni  in  Judaeorum  liliris  dicilur  fftToi  el  riiin  n^-3C 
Sabia  (a  quo  secia  Sebuteorum  apud  Nie.Ti:tni  lili.  i 
Thesauri  c.  35)  traililur  in  caplivitile  Assyrinca  tem- 
pore  Scnnncheribi  docuisse  Samaritanos.  Yiilc  Dru- 
siiim  III,  4,  de  seclis  Hebraeor.  et  ad  minerval  Se- 
rarii  c.  iO  et  Lighifooti  disquisil.  Chorograpliicam  ad 
Joannem,  p.  954  edil.  Lipsiensis.  Eulogio  apuil  Pho- 
tium  cod.  230,  p.  4G6,  voeatiir  AooOiQf,  ct  seclniorcs 
cjus  Ao^vot,  aliis  ille  AooiOco;,  hi  Aoo-tOsovoi  et  Aoo-i- 
Osot.  Judaeum  gcnte,  ei  jpostea  ad  Sainaritns  acces'* 
sisse  scribit  Epiphanius  hscrcsi  13  ei  Nica:tas  loco 
Inudaio.  Ilinc  alii  Samarilanuin  appcllani,  cl  Sania- 
ritanis  errurum  suorum  auctorcm,  eliam  Samariiani 
corruptorem  Pentateuchi  rnisse  srribunl.  Cuin  hoc 
antiquo  Dosiilieo  conrundunt  passiin  eiiani  prisct 
scriptores  res  junioris  Dosithei  itidem  Sainarilnni, 
qiicm  Simonis  Sfagi  aeniialem  facinnt,  et  pro  MessiA 
tradunt  se  Venditasse.  Confer  si  placet  Coteierium  ad 
Constituiiones  Apostolicas  vi.  8,  et  D.  Tho.  Iitigiuro 
)n  limine  crnditi  libri  de  Ilxresiarehis  xtatis  ApOsto- 
Itcae.  Ila  aiictor  Kecognitionuin  rmne  iegunlur  sub 
iioniineCiemenlis  lib.  i,  c.  34,  de  Dositheo  lamqiiam 
Sadducaici  dogmatis  principe  loquitur,  et  inox  idcm 
lib.  II,  c.  8,  Dosiiheiim  iriginla  Discipulorum  ei  in 
hisSimonis  Ma^i  mngisirum  memornt.  Ab  hoc  vide- 
tiir  hau^issc  Ongencs  nurc  habct  lib.  vi  contra  Col- 
sum  pag.  SS'^,  qui  et  plurihus  aliis  locis  hnjus  Dosi- 
thei  mcminit  ut  lib.  i,  p.  4i,  el  tractai.  27  iti  Mntih. 
et  1  i  in  Jo:inn.  p.  219  seq.  edii.  Hoelii.  ut  llcgesip- 

f)us  qoo'|ue  npud  Eusebiiim  IV.  22,  ll;st.  Eccles., 
lippolytus  apud  Photium  cod.  h2l,Theodoriiii6  lii).  i 
de  Ihereticis  fab.  c.  2,  qui  ex  Simoni^i  haTcsi  lam- 
quam  cx  amarissima  radice  Dosithcanos  aii  propul- 
luiassc.  At  Philastrium  nostrum  non  de  aliquo  Si- 
moiiis  Magi  seqnali,  sed  de  longe  antiquiore  ilio  loqui 


persptcuum  est,  quia  mox  c.  5.  Snddocum  Snddu- 
cscohim  aactnri^m  vocat  illius',discipulum,  perinde  ut 
anctor  nppendicis  ad  Tertull.  et  Hieronymus  ndvcr- 
sus  Lucifi.T.  Sadducneos  ex  Dosiihcnni  erroHs  radice 
siirgentes  :  et  Epiphanius  hsercsi  14,  anoairoLtriKx.  ccTro 
Aoo-tOsou  nppellat.  Ita  Nicaetas  quoque  lib.  i  Thesauri 
]g  c.  38.  Fabbic. 

^  Secundum  carnem  solum  esse  vivendum  m  Lege 
Domitti.  Uoc  cst,  ut  explicnlur  cnpitc  sequenle,ritus 
externos  Legis  observandos,  quod  diligeniius  ab 
Dosilheanis  ractum  scribunt  Damasceiins,  Nicetas, 
et  alii.  tloc  camaliter  vivere  dicit  Pliilastrius  c.  8. 
Quoninm  vero  resurrectionem  eos  inficialos  esse  mox 
anirmat,  |i0Si»int  eliam  v^ba  illa  accipi  sic,  ut  so- 
lum  hoc  in  corpore  vivendum  esae,  docuerit  Dosilheus, 
quemadmodum  de  Samnriiaiiis  esi  inlVa  c.  7.  Vel, 
Legts  promissiones  non  extendi  ultra  prsesentem  vi- 
tain.  Fabbic. 

«  Deque  ea  non  sperans  resurrectionem  futuram,  Ut- 
pole  qui  iicgaret  e  Lcge  illam  probari  posse  :  'ATri- 
xiijOUTTC  xat  Tiiv  avyoTaotv,  inquit  dc  Dosilhco  Eulo<^f^ 
gins  apud  Photium  cod.  250,  p.  407,  ubi  ex  iibris^ 
Moysis  eam  conlirmat.  Recognitionum  quoque  au- 
cior  non  obscure  innnit  n  Dosillieo  hunc  errorem  ac- 
ccpisse  Sadducxos.Cotitraadmisisse  resurrectionem 
dicrle  scribunl  Epiphnnius.  Nicnetas,  et  alii.  Etiam 
^  auclor  appendicis  ad  Tertuil.  ct  Hieronymus  contra 
Lticirerianos  tradunt  Sadducaeos  errorem  negaiae  rc- 
sitrrcctitmiif  ad  Dosithci  ha^resiii  addidisse.  S.  Dauia- 
sceniis  vclut  concilialurus  tam  divcrsns  ct  piignnn- 
tcs  inter  se  seiitcnti:is ,  quosdam  saiiem  Dosithca- 
noruin  resurrectlonein  ruturain  credidisse  scrihit. 

Fabbic. 

f  Nec  Dei  Spirilum  nec  Angelum.  Vid.  Eulogius 
apud  IMioliuin  p.  468.  A  Samaritnnis  tamen  nngelos 
repitdinri  negat  Epiphanius  hacresi  14.  haresin.  iliam 
Sidducit!oniin  propriam  lcsiatns.Obscrva  porroquod 
Aclor.  XXIII,  8,  legilur,  ovts  "Ayyi^ov.  ovti  IlviOaa, 
id  a  Philaslrio  de  Spiiitn  S.explicari.  lia  ct  Epipna- 
niiis  de  Saddncxis  :  ilvsOfAa  oi  aytov  oOx  Trao-t;  et 
Tlieophylactus.  Sed  per  TrvsOfia  animuui  hominisin- 
lellige,  qucin  esse  iinmortalein  spiritum,  el  post  di- 
cessuin  a  corpore  pennanere  negabanl  Sadduc«xi, 
leste  Josepho  xii,  12.  Fabbic. 

^  Nec  fuiurum  judicium.  Animos  cnim  mortiiles, 
D  muiidum  incorrnpiihileni  cssc  docuil  Dositheus  tesle 
eodein  Euiogio.  Fabbig. 

^De  Lege  atqueProphelis,  Immo  priinum  fiiisse  qui 
Prophetns  repiidiaveiit,  quasi  non  in  Spiritu  S.  lo- 
cutos,scribiintnuctor  appendicis  ad  Tertult.  dc  Prc- 
scription.  et  llicronyiiius  ndversus  Lucirerianos,  etin 
hoc  ipso  Samaritaiiis  cnm  aiictorem  erroris  sui  tuisse 
iniiuuni,  a  quilnis  solos  libros  Lcjjis  recipi  dicctur 
inrra  cap.  7.  Fabbic. 

^  A  Saddoc  houiine  Judceo.  Epiphanio,  et  Damn- 
sceno£a$ovx,  Arahibus  Zendik,  Judicis  Z^r^  Anti- 
goiii  Soch«i  discipultis.  Vide  Maimonideiu  ad  Piike 
Aboih  tom.  IV  Mischnn;  p.  4ti  cdil.  prirclarx*  Su- 
renhusinnx,  uhi  et  do  Baitoso  aitero  Aniigoni  disci- 
pulo,  anciore  Baitos:coruin,  deqnilms  pcrinde  utdt^ 
Sadducsis  ahunde  mulu  viri  doeti,  Fuiierus,  Poc^''^ 
kiuSy  bruaiusy  Serarius,  Scaligvr,  etc. 
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quiliocnomiiicvocubaiuryqui^^discipulusfuil  illius,  A  turam  conflteliir,  ^  Legem   accipit  ei  Proplieus  , 


qui  et  coiifirmafil  banc  bacresin,  ut  ex  eo  Sadducaei 
dicereniur :  secundum  carnein  xque  solum  pr%di- 
canl  vivendum,  circuuicidenduni,  corpusque  bapti- 
zanduin.  De  Lege  aiitem  diviiia  ^  non  aliud  exspe- 
tanies,  «  Epicurearo  demcniiam  poiius,  quam  divi- 
mv.  Legis  jura  secianies.  De  quibus  et  ^  in  Evangelio 
scriptiim  esi,  doccnte  Doroino,  contraque  banc  h»' 
resin  pesiiferam  prxdicante. 

YL  PHARIS.BL 
Pliarisu^orum  alia  est,  qusc  «  resurroctionem  fu- 


sCbrisium  auicro  cxspectatut  justum  boinioem>  Hi 
Judaizaiitet  Evangelia  non  accipiunt,  et  ^  quxdam 
teinpora  Cbrisio  Domino  nostro  esse  contraria  asse- 
runt. 

Yll.  SAMARITANL 

Samaritani  i  a  Samario  Rege  iia  nuncopati  sunt. 
^  Alii  autem  aiunl  a  filio  Cbanaan  ,  qui  hoc  nomiue 
Samarius  vocabaiur ,  a  quo  Samaritani  sunt  appeU 
lati.  Isti  legcm  accipiunt  Moysi ,  id  est  ^  quatoor 
solum  libros,  judicium  futurum  non  exspectantes» 
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«  Discipulus  (uit  iUius.  Dosithei.  Nam  ita  ct  alii 
Teieres  scriptum  reliqueruni,  ui  capiie  superiore  an- 
notavi.  Et  qui  Aniigonum  audivit,  poluit  et  alterius 
Magistri  sectari  vcstigia. 

^  yVofi  aliud  extpectanles Mtt\hm  aiiam  vitam,  nul- 
las  melioris  et  sempiternnp.  beatx  vilic  promissiones. 
Nam  ut  Josepho  dc  Sadducneis  tradiium  XVIII,  2 
Antiqu.  rui  ^'^x,ug  ouvafocvt^ovo^c  Totf  o-buxoea-i,  ct  ne- 
gasse  resurrectiuiiem  consiat  ex  Act.  XXIII.  8.  Vide 
si  placei  Menasscin  Israelidem  lib.i  de  rcsurrectione 
cai».  6. 

c  Epicuream  demenliam,  Vir  praestaniissimus  Ger- 
bardiis  Yossius  lib.  i  de  Origine  idololatriae  c.  10, 
salliin  in  co  meliores  Epicureis  Sadducxos  fuisse  ob- 
servat,  quod  licet  aniinas  perinde  ut  Epicuriis  mor- 
talcs  essc  ducerenl,  tameii  noii  inficiarcniur  Deum 
prospiccre  rcbus  humanis,  duntuxai  in  linc  vita.  Ca:- 
tcruui  facile  ad  providentinm  negandam  prolabilur, 
qui  eidein  fato  animos  quo  cor|Mira  liominuin  obno- 
xios  csse  sibi  persuaserit. 

^  In  Evangelio.  Mattb.  xxi,25;  Mnrc.  xii,  18; 
Luc.  XX,  27  seq.  Vidc  eiinin  Malib.  xvi,  G  seq.,  ubi 
a  ^xiyLTi  Pliarisa^orum,  ei  Sadducasoruin  cavere  sibi 
suos  Scrvator  optimns  jiibct. 

«  Resurrectionem  fnturam  confiK^lur,  Distincti  in 
boc  a  Sadducxis,  Actor.  xxni,  8,  S.  Epiphaniiis  xvi, 
2,  u/Ao).o70vv  ^k  ovToe  «vaoTaccv  vcxpojv.  Dubium  ta- 
men,  an  inipios  etiain  resurreciuros  crcdiderint. 
Vido  Flavium  Josepbum  xviii  Antiqu.  cap.  2  et  lib. 
II  dc  bello  Jndaico  cap  li. 

'  Legem  accipil  et  Prophctas.  Qtiod  etiam  Saddii- 
crcos  ^cisse,  jam  (irobarunt  viii  doeti,  et  ex  Tal- 
mude  certum  ;c>se  afnrinat  Menasse  ben  Israel,  p. 
45,  dc  restirrccl.  At  Pbarisa^i  prt-Pter  rd  yiy/saftftcva 
ulebantur  eiiam  multis  TraT/ooTrapadoToir,  et  addila- 
mcnla  qua*dam  Lcgi,  ut  loquiiur  Tertiillianus,  as- 
truebant,  quai  Saddiicxi  amplecti  noluere. 

s  Chriitum  exspectat  ut  justum  hominem.  Messiani 
venturum  non  Deuiii  fore,  sed  ineruro  bominem  sibl 
persuadebant  Pharisaei,  periiide  ut  infra  cap.  IX. 
etiam  de  Essenis  le^itur.  Philasirii  autem  aetote  vix 
nomen  adhuc  Pbarisacorum  restabat,  quod  de  suis 
jam  temporibus  tesiatur  Eusebius  Pbilastrio  anti- 
quior  p.  268  et  396,  in  Psalmos. 

^  Ut  Judaizant.  lioc  esi  Judsi  sunt,  cave  enim  de 
Christianis  Jiidaizantibus  bsDC  intelligas. 

*  Qttwdam  tempora.  In  promptu  fuerit  scribere  te- 
ttimonia,  sed  iiiud  sine  auctoriiate  mss.  codicum  fa- 
ccrc,  hoc  nempe  scindere  nodum,  non  solvere  cst. 
Alia  igitnr  ratio  hujus  loci  cxplicandi  in  inentem 
mihi  vcnit,  videlicet  Pliarisaios  ita  exisiimasse,  quod 
tempora  qu:cd:im,  hoc  est  festa  anni  Jobelei,  Neo- 
meniac,  ct  Sabbata  in  Lege  prxcepta  repugnent  Jesu 
doctrin:c,  cujus  Apostolus  vetatTrapariQ/acto^aciQficpa; 
xol  xae,oov;  xai  ^cavTOu^.  Galat.  IV,  10 ;  Coloss.  ii, 
i6. 

i  A  Samario  Rege.  Epiphan.   l.  i,  p.  2i,.a7ro 

iipyjxinyj  tcvoc  Swfiopojv  utoO  Soajxijo,  outu  toO  avd/ooc 
ya).<$*i.ucvoT>.  Vide  5  Regnm  xvi^  ?♦.  Fabric.  — A  Sa- 


B  mario  rege,  Ita  Rasileensis  et  Hamburgensis  editio ; 
at  Lugdnn.,  a  Samaro  rege^  quod  fortat^sc  melias. 
Vnlg.  III  Reg.  XVI,  24,  Somer ;  ut  et  Epiphsinius, 
loiUT^p\  LXX  et  Pagninus,  Semcr,  itfiiQp;  Arabo, 
Samer,  Vidc  Josepbum  viii,  7,  iibi  Gelenius  vertil» 
Samarwnm  vocnvil  a  Samaro^  quod  Lugdun.  editio- 
nis  leciioiiem  confirmat.  Galeard. 

^  A  filio  Chanaan.  Gcnes.  x,  18.  illc  dicitur  Sape- 
j&aiOk  Fabric.  — Aiii  autem  afilio  Chanaan,  Hic  perpe- 
nim  Phil:i&triiim  culpnt  Dupinius  Hist.  Eccl.  saec.  iv: 
non  enim  ait  Phihislrius  Saniarinm  regem  fHium 
fnissc  Chanuan  ,  tit  Diipinio  pr9epro)>ere  nimium 
legcnli  visnni  cst.  Galeard. 

^  Quatuor  solum  libros.  Cum  alii  scriptores  anii- 
qui  Origeiics,  Epiphnnius,  Leontius,  aliiquepluriml 
referaiii  Pcntateuchuin  solum  a  Snmaritanis  admis- 
sum  ( ut  hodii;  ctiam  fncerc  rcliquias  illorom  cooital) 
rejccta  auiein  Tuisse  ab  iisdein  scripta  propbetica 
post  Moyseii  edila  :  miruni  videri  possit  a  Philastrio 

p  tradi ,  qiintnor  tanlumniodo  libros  Moysi  accepisse. 
Neque  error  librarii  csl ,  cnin  infra  c.  115  peculiaris 
de  Deuteronomio  repudiaiohacresis  recurrat.  Vereor 
autcm  ne  Philastrio  frnndi  fuerit  duplex  vocabulo- 
runi  ^evrspiitTitag  ct  ^cvTepovofAiou  significaiio.  Naro 
uti  per  dcvTepwo^ccc,  iia  per  Deuteronomium  etiam 
Sr/poL^oL  7raTjD07ra/)«$oTa  Ifcbrxorum  significari  quan- 
dut|iie,  noluin  est  vel  ex  Maxinio  ad  Epislolam  9. 
Dionysii  Arcopag.  qunB  a  Sauiaritanis  utique  respue- 
baniur.  Qniniuin  vero  Moysi  librum  ab  illis  reje- 
ciuin,  soliisqnod  sciam  Philaslrius,  atque  uloninor 
pr:L'tcr  rom  scripsit.  Porro  aniiquuin  genilivum  Mojfri 
pro  Moysis  reiinui,  pru^eunlibus  prioribus  editioni- 
bus«  ei  quod  itn  dixeruni  Teriuliinnus  et  alii  veleres, 
simililernl  trnlntitia  suntAr/if//i,  Ulyssi^  pro  AchiUis^ 
Ulyssis ,  et  siinilia  ,  dc  quibus  vide  si  placet  Vos- 
siuin  lihro  iv  de  Arle  granimatica  cnp.  9ctClau- 
dium  Dausqueiuin  in  Ortbograpbia  p.  95.  Accusati- 
vus  Mosea  pro  Mosen  occurrit  apud  Juvencum  iv, 
15.,aliosque.  Fabric.  —  Quaiuor  solum  Ubrot,  Recte 

D  notavit  F:ibricius  singulare  hoc  a  Philastrio  haberi , 

8uod  Siunariiani  (In  Indice  edit.  Ilamburg.  ver., 
\uatuor  libro  pro  Samaritanit  legitur  Sadduceni, 
Edit.)  quatuor  tantum  Moysi  libros  acciperent ,  id 
enim  caeieris  anliquis,  qui  de  Pentaieucho  a  Sama- 
ritanis  recepio  loquunlur,  indictum  ,  ac  prorsus 
a7&)OTov.  Num  fortasse,  ubi  certuin  sit  Phiiastrii  ef- 
fatnm,  idcirco  Deuteronoinium  (de  libro  hoc  intel* 
ligit  Fabricins )  respuebant  Sainaritani ,  qiiod  in  eo 

{|ux'dam  habeantur,  qnxa  inanu  Moysi  miiiiinepras 
ecta  essejnni  constat  inler  eriiditos  ?  Videsis  Simo- 
niuin  Hisl.  Crii.  Vet.  Tesi.  lib.  i,  cap.  6,  Huetium 
Deinonst.  Evang.  pag.  179  edit.  Paris.,  a  quibos 
Philastrii  lociis  minimc  est  observatus.  Al  vero  Deu- 
leronomium  anliquilus  a  Samaritanis  non  fuisse  re- 
jecium  aperte  ostendit  insignis  locus  ejus  libri  xxvn, 
4,  a  Samarilanis  corrupius,  nbi  pro  Ebal  roonte 
substitiis  cst  Garixim ,  reciainaniibus  omnibus  codi- 
cibus  Hebrxis  omnibusque  antiquis  versloiiibua  do 
quo  videndns  Waltonus  Pfol^.  xi,  in  Biblia  Lon- 
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resurrectionem  iicgantes ,  **  Chrisium  Dominum  , 
Dei  Filium  in  Lege  el  Proplielis  nuntiaium  anie , 
non  credenles :  ^  animam  ctiam  immorialem  habere 
hominem  juxta  Legem,  non  seniienies :  solum  autem 
hoc  in  corpore  vivendum  esse  puiantesy  resur- 
rectionemque  fuiurain  in  procreatione  riliorumy  quse 
in  lioc  ssculo  fli  quoiidie ,  <^  hanc  xsiimantes ,  eam- 
que  praedicanies  vaniiaiem  ;  insciisalis  quippe  pecu- 
dibus  comparati ,  ut  scripium  est  in  Propheta : 
Homo  in  honore  con$lHutu$  non  intelle^t ,  comfHiratui 
pecudibu$  in$en$ati$ ,  et  $imili$  ei$  faetus  ett  (P$aL 
xux  f  12). 


HjfilllESIBUS. 
A 
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m    NAZABiGIJ 

«^  Nazarscorum  baeresis  est,  qusc  Lcgein  el  Pro- 
phctas  accipity  ^  carnaliter  tamen  vivcndum  afflr- 
mat,  omnemque  justificationem  inrarnali  ob^ervan- 
tia  consistcre  sus|)icatur.  '  Crincs  eiiam  nulriciiies 
capitis ,  omnemque  viitulem  justiiix  iii  eo  puiantes 
consisicre ,  s  quasi  a  Samsone  illo  sibi  hoc  prabu- 
nientes  judicii,  quia  Nazaraei  vocabantury  a  quo 
postea  pagani  forles  viros  ex  illius  figura  usurpantes, 
^  Hercules  nuncuparunt. 

IX.  ESSENI. 

Esseni   autem  sunt,  qui  ^  Monachorum  vilam 
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dinensia  num.  1G;  iicmqiie  Stephanus  Morinus  in 
Exercit.  de  Lingiiis  parl.  ii,  cap.  7,  pag.  201.  Vid. 
infra  annot.  ad  haer.  Ii6.  Galeard. 

*  (Christum  Dominum^  Dei  Fitinm),  Ex  lioc  ioco 
non  colligas  Pliilastrium  affirmare  (|uod  Samariiani 
negaverint  Alessiam  in  Lege  (miror  addere,  ei  Pro- 
pheii$,  quos  illi  plane  rejiciebani )  promissum  fuisse, 
quemadmodum  R.  Josephus  Albo  circa  A.  C.  14U0 
tam  ferrese  fuit  froiiiis ,  ut  in  iibro  Hikkarim  scri- 
pserii  neqiie  in  Lege,  neque  in  Prophelis  exsiare 
oraculum  ex  quo  adventus  Mcssiw  necessario  colli- 

Satur :  sed  tantiimmodo  ncgal  Samaritanos  credi- 
isse  quod  Messias  pr;vdiclus  sit  fuiurus  Dei  Filius. 
Leontius  de  sectis  p.  423  :  Utpi  Bi  tiiv  iyavBpoymiatTf 
Tov  Xpurrw  ouTWf  c^ovfftv*  OO  TrtffTSvovffev  OTt  iXBf» , 
K^^  OTc  ficXXfi  cXOstv,  w8i  oTt  6c6c  6  ipx<*l^'>^*9  ^^ol 
irpo^inm^»  Fabric. 

^  Animam  immortalem*  Ideni  Leontius :  outc  dc 
OTycXov  do^a^ouo^tv  ctvat,  ourc  >|/ux*''^  «OdcvfitTOv,  outc 
«vdcoraatv.  ilos  lamen  errores  fal^o  impingi  Saninri- 
lanis  evincunt  viri  docti.  Yidc  Chri!>top.  Cellarii 
Historiam  Samarilanam  c.  5;  confertnmen  Adr.  Rc- 
landum  Dissort.  part.  ii,  dissert.  7.  De  Samaritanis 
Justiniani  adhuc  xlate  meniio  apud  Procopiuin. 
Leges  Justiniani  ndversus  eosdeiu  sanciias  iiotat 
Nlc.  Alemannus  notis  ad  Ilisior.  arcan.  p.  150  seq. 

Fabric. 

c  Banc,  &Iale;a1.  hand. 

^  Nazarworum,  Hoc  vocabuliim  iii  Actis  Aposlo- 
lorum  simpliciter  poniiur  pro  Clirisiinnis  xv,  5,  ubi 
S.  Paulus  dicitur  TTjOWTOO-TaTTQf  t^q^  twv  Na^apaiuv 
ou/»co-cflj; ,  a  Jesu  rilazarenti  |»etila  appellatione. 
Deinde  videtur  spccinlim  positum  pro  iis  ,  qui  ex 
Judxis  noiiieii  Cliristo  dcdisscnt.  Iiide  de  iis ,  qui  e 
Judaeis  ^nlrw^oLU  Toij  vofiou  (Act,  xxi.  20)  facii  Chri- 
stiani,  lirniius  adhuc  hisistebant  riiibus  Jiidaicis,  ct 
Chrisiuin  Deiim  sub  Legis  observaiione  credebant , 
ol  loquitur  Sulpicins  Severus  lib.  ir,  quales  ipsis 
Aposioloruni  icinporibus  fuere  noii  pauci.  Atque  iia 
Philastrius  etiam  Epiphanium  suum ,  ut  solet,  secu- 
Uis ,  hoc  nomen  accipit. 

•  Carnaliler.  Hoc  esi  tanluin  observando  exler- 
nos  Legis  ritus ,  quod  supra  noster  haercsi  4  dixe- 
rat ,  $ecunduni  carnem  solum  vitfere  in  Lege  Donuni, 
Sicque  mox  carnalis  observantia  nihil  est  aliud  quam 
externa  illa,  et  inlellecta  ad  iitteram. 

'  Crine$  nutriente$  eapiti$.  Hoc  Nazarseis  suis  non 
impingit  S.  Epiphaniiis,  ct  vereor  iie  praeter  rem 
Philastrius  nd  illos  retulerit  quse  inemoria  sua  ipsi 
offerebat  de  devotis  DH^:  ex  Numeror.  vi. 

B  A  Samsone,  Judic.  xvi,  17.  Confer  qu:c  de  fata- 
libiis  capills  Pherelai  et  Nisi  Tzeues  Chiliad.  2, 
Hisl.  57. 

^  Hercules.  Cssum  a  Samsone  Tamnaiam  eunte 
leoiiem  leo  Nemexus  ab  Mercule  interfectus  refert , 
ut  Dalilaiii  Oinphnie ,  columnas  duas  Gozxai  domus 
columiix  Gniliianie,  qiiae  Hcrculiineta  itiiierum  fuc- 
ruiit,  ul  ilLi*  Sninsoni  vilrn  lcrmiiiiis.  Ilarc  illnstris 
Huetius  p.  53G  Dcniousiiat.   Lvangclica*.  Addc  si 


B  placet  Ludovici  Cnppelli  Opcra  posthuina  p.  426 
seq.  Sed  et  nomen  ipsum  congriiit,  nani  Samson  est 
|*Q<  VOT  $ol  fortiiudinis ,  et  a  Fiavio  Josepho  expo- 
nitur  idx^po^'  Et  revera  Hermetcmsolem  esse /inquii 
Macrobiiis  lib.  i.  Saturnal.  cap.  20  :  vel  ex  nomine 
clarel,  'Hoax^^Q^  enim  quid  aliud  est  nisi  'H/sac,  id  e$t 
aeris^  x^co^,  quas  porro  alia  aeris  gloria  est ,  ni$i  $oli$ 
illuminaiio ,  etc.  Omilto  qux  de  llercule  sole  nola- 
runt  amplissimi  doctissimique  Viri  Gisb.  Cuperus  in 
Harpocraie ,  et  Jacdbus  Rhenferd ,  in  cxplicaiione 
nummi  Phoenicii  apud  Joannem  Clericum  tom.  XI 
Bibl.  selectac  p.  109  et  seq.  Fabric.  —  Quasi  a  Sani- 
$one  illo  hoc  $ibi  pra!$umente$  judicii  Nazaran  voea' 
bantur,  Sic  eiinni  Basileensis  edilio  ;  at  Parisiens.  el 
Lngdun.,  quia  Nazarmu  vocabatur ,  quibus  consenlit 
Corb.  cod.  et  cerie  ha*c  lectio  facilior  et  inelior.  De 
hoc  Phiiasirii  ioco  Barihius  Advcrs.  v,  46  :  Mendosa 
$ine  dubio  sunt  hffc  verba  Phitastrii,  Itlud  enim , 
quin  NazaraMis  vocabaiur,  ex  Evangelio  adillos  iVa- 

p  %nr<jBo$  arbiiror  pertiuere  quos  semichristianos  fuis$e 

^  Humbertus  testalur,  Itaque  auclor  $im  legendum  apud 
eum  ui  Chri$ti  aulJesu  benedictumnomen  $equalurSam~ 
$oni$  itlud  typicum.  Sed  de  hoc  alius  erit  disputandi 
fortasse  tocus,  Quid  sibi  velit  criticus  niajoruni  gen- 
tiuin  non  capio.  Non  eiiim  a  Christo  aut  Jesu  ,  sed  a 
Saiiisone  ipso  pagani  fortes  viros  ex  iltiu$  figura  luiir* 
pante$,  Hercutes  nuncuparunt,  quod  ibi  Philastrius 
subdit,  et  cx    Huctio  quoque  notavit  Fabricius. 

Galeard. 
*  Monachorumvitam,  Nequc  uxores  hnbuisse,  nec 
scrvos ,  at  communioncm  illis  fuisse  honorum  testa- 
tur  Josephus  xviii,  2  ,  qui  dc  viia  t)ssenorum  copio- 
sius  disserit  lib.  ii  de  bello  Judaico  c.  12,  queinad- 
modum  eiiam  Pliihi  Apologia  pro  Judxis,  et  libro 
Quod  omiiis  probus  liher.  Joscphi  vorba  legunlur , 
ei  npud  Porphyrium  iv  de  nbstin.  ct  Euscbium  ix,  5, 
de  praeparal.  Phiionis  apud  Eusebium  viu,  11  ct  12. 
Fabric. — Esseni  sunt  qui  Monachorum  vitam  exercent. 
Esse  iios  Chrisiianos  agnoscit  magnus  Annalium  pa- 

SreiiB  A.  C.  64,  n.  4  et  5,  post  alios  lam  veiereSt 
quam  recentiores  qui  de  iis  scripseruni ,  Novatori^ 
bus  excepti$^  eoqwd^  ait,  Monachorum  instituta  sum- 
tiio  odio  pro$equantur.  Nota  est  quaestio ,  utrum  nb 
Essenis  Monachi  ortumducant;  qiia  de  re  exsiant 
vclitationes  siimma  conteuiione  habitae  inicr  Sera< 
rium ,  et  Scaligerum ,  quorum  uterqiie  pro  sua  quis- 
que  senientia  locum  hunc  Philasirii  proferi ,  Sern- 
rius  quidem  iii  Trihaeres.  10,  Scaliger  vero  Elencho 
Trihseres.  51 ,  ubi  Serarium  castigat,  quasi  Plii- 
lastrii  testimonium  minime  intcgrum  produxerit,  sed 
profeclo  imnierito ;  uliima  eiiim  verba  qux  ibi  pra> 
terit,  laudaverat  supra  cap.  4  extremo,  ubi  agit 
de  Essenorum  do^roatibus,  vel  uisiitutis.  Eos  por- 
ro  aliquid  e  Christiaiia  doctrina  hausissc ,  sed  in 
totum  Christianos  non  fiiisse,  notavit  Salmasius  ad 
Solinum  p.  451 :  habebaiii  enim  praeter  caelera  quae 
Cliribtianis  moribiis  convcnirent,  mutuum  ioler  se  ^ 
niiioreiii,  castit.nis  propo&ituni,  despcctum  opum ,  jl 
autelucanas  preces  y  aique  hujibmodi  alia.  Sea  Pli^  * 
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cxercent,  escas  doliciosts  non  sumentes,  nec  slu-  A  Trismeglstus  doeuli ,  posl  EkMniDum  omnlpolencem. 


dium  in  vesiimoniis  gerenles,  nec  possidcnies  ali- 
qiiid  :  lcctioni  nutem  el  bonis  operibus  insisienles, 
«  iii  locis  eiiam  separaiis  habitantes,  Chrisium 
autem  Dimiinum,  ^  Dei  Kiliiim  iion  eispectantes , 
nec  in  Lege  aiqiie  Prophetis  cum  Dominum  ajno- 
sccnles  annuntiatum ,  sed  ut  Prophetam  ,  aiit  justum 
liominem  solum  crcdenles,  exspectanl. 

X.  HELIOGNOSTI. 
<^  Heiiognosti,  qui  et  DeTictiaci  dicuntur,  solem 
adornntes,  atiiiie  dicenles,  solem  ^  scire  omniaqiios 
Del  sunt :  homines  eliani  noii  alium  ni>i  solem  lllu- 
minare,  solcmque  «^is  pr.rberc  oniHia  nutrimenta  : 
non  cognoscentes,  qtiod  in  servitulc  posilus  cursum 
suum  *»  peragrat  a  Deo  Patre  per  Cliristum  Domiuum 
in  sancto  Spiritii  siatutum  quotidie,  '  dequo  scri^  fi 
tum  cst :  Qnl  didi  soli  ortrf ,  el  Oiilur,  ei  non  oriri. 


non  alium  nisl  solem  debere  ipsummet  bomines  ado- 
rare :  qui  eum  ^  ad  Celtarum  prnvincir>m  perrexb- 
set,  ipee  eos  dignoscltor  docuisse ,  aique  huie  errori 
ut  Buccumberent,  eisdem  suasisse.  Quem  solem  Ja* 
duei  captlvaii  adorabaiil,  ut  Exechiel  propheta  eofdea 
iodxos  iiicusando  coiidemnat  et  acrius  ^  crimen  m*- 
jetletis  declarai  ei  arguit  coniesiando ,  sieul  seriptuH 
est  {Ezech,  viii,  f  6). 

XL  RANARUM  CULT0RE8. 

Alii  sunt  i  qui  ranas  eolunt,  qnas  snb  Pbaraone 
per  iram  Dei  lunc  tcmporis  iEgyptiorum  ^  terra 
ciuaiiavit,  ul  putore  iEgypiios  ^  dcfatigarent,  iuqoe 
co  scelere  adhuc  perseverant,  puiantes  Doi  irain  es 
hac  observantia  posae  placarl. 

XIL  MUSORlTiE. 

"  Musorit»  fluiit  quidam  iiomine,  qui]  soriees  co- 


et  non  oritur,  Quem  s  Uermcs  ille  v^nus  p:iganus      luntfquisub^^Heliqaoques^cerdoteciiinruiesetCfyli 
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lasirius  cum  nddai ,  Essenos  Christum  Dominum 
Dei  filiuiH  iioii  exspectasse ,  ted  ui  wropkeHun  ,  aut 
jusium  hominem  solum  eredenleiy  vci  hinc  liquci  eos 
Chrisiianis  non  posse  accenseri ,  quod  ex  hoc  Phi- 
lastrji  loco  video  placuisse  etiani  Samueli  Basnagio 
tom.  1  Annal.  p.  i7i.  Galeard. 

«  In  locis  separatis.  Josephus  afArmat  oon  cxtra 
urbes,  ncqne  in  una  civitate,  scd  in  quibusliliet  civi- 
tatibus  complures  convenisse.  et  una  vixissc  in 
communi  coniuberuio.  Pliilo  contra  aiictor  est  ha- 
bitasse  x^uanSov,  per  vicos,  civitatcs  vero  fugisse , 
T«ff  7r6>ief  &T/ji7roafvovf.  AlMue  de  iisdcin  sermoiiem 
esse  utriqne,  paiet  quod  Philo  eliam,  pi^rinde  ni 
Josephns  eorum  qiiaterinilie  amplins  numerat.  Ut 
auleni  amho  concilientiir  ,  dixerim  Piiilonis  ra^ 
ffo>fcc,  et  Josephi  fAwv  7ro>£v  intelligi  dnberc  deurbe 
iilcrosolyma ,  deiiide  quod  Josephus  scripsit  Esseiios 
babiiasse  per  plurcs  civilatcs,  id  Philoncm  dixisse 
itr^uTi^ov.  Philo  de  Vit.i  Conieiii|»litiva,  pag.  89^  cdil. 
Paris.  :  Tet/wv  «1J'i)  Troo-oOvTai  Ta;  ScaTj&i^ac  «v  xniTrotc 
ri  awayoifjig  2j5>}cxiav  exSTaotrJixovTs;.  JoS(*p!io  xvil  ult.  , 
p.  8(iu,*  niein(»raHir  Siiiu»n  «v>jo  -/jvo;  'Efr<raio;.  Sic 
Judas  'Eitrrrjo;  t6  yivoi,  xiii,  3,  §  i,  pag.  tiib, 

Fabric. 

^  Dei  Fitium  non  exspectmles,  Ksscni ,  ut  Jiidaii , 
exspociahant  venlnriiin  Messiain,  non  vero  ex>pecta- 
bant  quod  i^te  DiM  Filius ,  scd  Prophcla  tanluin  aii- 
guis  promissus  in  Lege  et  Prophetis,  vonturus  esset. 
SimilitiT  ulc.  6  de  Pharisxis  et  c.  7.  de  Sainarlia- 
nis  Philaster  annotavit.  Fabric. 

c  Heliognoslt  ei  Dewctiaci,  Gabriel  Prateoliis  in 
caialogo  hsresiuni  legit  /ie/io^NO«fici(  quod  nonadeo 
displicct,)  el  Demliatici^  ((ua!  lectio  non  minnK  quam 
vuigaris,  cst  obscura.  Vir  doclissimus  Joan.  Bap- 
lista  Coiel«TiuH  nolis  ad  Daniasceiiiim  de  h.npresi- 
bus  p.  7(>9.  siispicabalur  Heliacliaci  ab  iq).(o;  et 
«xTcp.  Ut  llvliogno>loruin  nonieii  refeMtur  ad  id 
quod  ex  illornm  incnie  suhjuugit  Pbilaster,  solem 
scire  omma  qu(B  Dei  sunt :  Heliactiacorum  vero  ad  il- 
luiniiiationcni  lioniinnui  per  solis  radios.  D.  Chri- 
Stopli.  Aug.  IkiumannHS,  toui.  |||,  lib.  iv  Pceciles, 
p.  553,  legi  vuit :  jSgypliuci.  Jusiinus  in  Dial.  ciim 
Tryph.  p.  i74fr  .  5i9  d  ,  uhi  ex  loco  Deut.  iv ,  19, 
folligitastra  gentibus  adoranda  rclicla  a  Deo.  Vid. 
Cleiii.  Alex.  vi  Slroni.  pag.  6(^9,  Origen.  tom.  II 
liuet.  p.iff.  48,  sed  el  Alh.inas.  i  contra  Gcnies  p.)g. 
49  d,  Isidor.  Pelus.  iii  episi.  591.  Fabric. 

^  Scire  omnia.  Scienliam  .«oli,  uli  aliis  slollis  iri- 
buunt  eiiam  receutiorcs  Judici  :  ita  Muiuionides  in 
Mortt  Nevocliiin  pnrt.  ii,  cap.  5  et  in  Madda  Uiichotb 
je^ode  ilatlhora  cap*  5,  §  ^* 


•  Peragrat,  Al.  peragat,  Sed  vulgalum  illud  quia  ia 
codd.  cdilis  rcperiebam,  elPhiiaslro  freqiientior  hi 
hujusuiodi  construciioiie  iiidicativi  usus  esl,  praslulL 

PABaic. 

i  De  quo  scriplum  esl,  In  libro  Johi  ix.7,  laiihmi  al> 
ieruiu  legitur  :  o  liyw^  x^  9>/(u,  xal  wx  0cvceTf)Ol«c.  AJ- 
teruui  fuit  a  Philastro  adjociuiu  ei  tieue«.  i,  5, 14 
se(|.  ct  ii  Cor.  iv,  0.  Id. 

B  Hermes.  Ncscio  rc^p  xoril  nePbilaBter  hacc  verte 
qiKC  ieguntur  in  lliTinetis  Asclepio  sub  exiremuui : 
il(e  adyto  uro  egressiy  cum  D$um  orare  cwihmmi,  m 
ausirum  respicieHies  crant,  Sole  etenim  occideHte^  nm 
qms  Deum  orare  voluerit^  itiue  debet  respieere,  siesU  et 
sole  orienle  in  eum  qui  subsotanus  dicitnr,  1d. 

^Ad  Ceitarum,  Cxsari  vi,  17,  debeileGallieo  e^ 
sei  valuin  a  Celtis  deuin  inaxime  Merciiriiiin  c<»ii,  bi- 
C  jus  esse  plurima  simulacra ,  hunc  ferri  omniun  hh 
ventorein  artiuin.  Utuie  non  dubium  esl  P^ulo  Rei- 
rono  in  Antiquitatibus  gcnlis  et  liiigux  Celtaruin, 
p.  118,  llcrincteni  etiam  Celtis  ini|»enla8sc  :  qnod 
pru!senii  Philasiri  loco  diserte  coniiimari  laetabun- 
diis  fortasseviiiis<ei,  si  in  illuiu  incidisset  Vipfla- 
risiimus.  Diversuin  auteiuhHuc  Ceilarum  llermctea 
ab  iilo  iOgyptio,  cui  Asdepuis  et  aiia  scripta  tribu^ 
tur,  iion  cr4>debat,  vei  non  cogitabai  Pbilaster  euoi 
h;pcscnbcrel.  Id. 

'  Crimen  majeslatis,  Divins»  soilicel  i.ies«,  eiilti 
exhibiio  Soli  qui  a  Deoconditus  esl.  Puloreepidi 
Philastro  Ezechielis  verba  viii,  16,  ei  in  eilpeiM 
biijus  sectionis  excidisse  :  Et  eeee  ipsi  quasi  am^saih 
nantes,  FABnic. 

i  Qui  ranas  eoiunl,  Raneitileii  Praleolus  ▼octl, 
Philasirum  auctorem  appellans,  iiescio  ex  aniiqiiiore 
hujus  scriploris  codice,  an  ex  suo  ingoni».  Suspicor 
hos  ease^  inquil  Cot<>lerius.  qui  iega  5  Cod.  4§  ieere- 
D  ticis  BatraeMtof^  Balsamoni,  BctTjNexcrou  {mc  ie§o^  pro 
^pa/^lrou)  nuncupanlur,  est  inim  Bctrfmxo^  ram. 
Phitaster  scripserit  Ranoritm.  I». 

^  Tvrra  emanavit.  Exod.  viii,  5,  i(cpiuScTw,  ebul-' 
iiet  fiuvius  ranas.  Id. 

^  Defatigarent.  lu  recte  Bocharlus,  toin.  II ;  Hle- 
rozoici,  lib.  v,  c.  4,  p.  675,  pro  defatigenl,  qiHNl  est 
in  editionibus,  Cotelei  ius  malebat  def*iiigaret  ^ellicet 
terra.  Noii  mirum  autem ,  cultum  rauurum  iu  imu 
fuisse  apud  /Egyptios  tot  porteutorum  adoraioreSf 
guibus  raiiarum  frequentia  multufn  iiicoinmedi  af- 
lerre  potuit,  potestque  poslMili  pnscipue  exiHida- 
lionem.  Id. 

■>  Muioriim.  Nomcn  petitiim  a  muribiis.  iddila 
tantummodo  termlnatione  quatis  infra  c.  iO,  PiOm^ 
fiiaf  et  cap.  66,  Hermiorita,  !»• 
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Arca  TttiUqnQOli  *  ab  Allopkylis,  atqiM  ex  ira  Dd  A  (us  Elins,  iralus  zelo  divino  proplieia,  (iiiia   non  a 


l»rQduiia^(  ierra  sorices,  ul  eoriiiii  frugcs  depe- 
riicol,  adBBOBili  afiuLs  ree«rttiit  aureas  mures,  atque 
tog  eum  area'  et^  sedibus  aureis  quinque  remiserunl 
ileiiinque  ab  eis  desiit  «  ptsdieniia.  Legeni  iinqiie, 
el  Preplietas  isii  aocipienies  ,  non  cognoscunt  boc 
^  esse  vanumel  abominabile,  quod  ab  universis  con- 
temnilur,  et  moilis  omnibus  dcndelur. 
Xill.  ^  MUSCACCARONiTiE. 
Alii  suni  qui  '  Muscam  Accaron  colunt  in  civiiaie 
dicta,  ut  in  Regnorum  libro  scriplum  est  (IV  Reg.  i, 
9,  IG) :  sicuti  rex  Ocbozias  Judasorum  langueiiB.ml- 
giTat  ad  Muaeam  i  in  Accaron  civiiatem,  si  sanus 
8eri  po^aet  de  laiiguofo  corporis,  cojus  causa  bea- 


Deo  saluiem  Judasorum  rex  spcrore  maluit,  sed  a 
Mii-ca  poiius  ct  Accaron  civitaie  :  iralus  in  hoc  hea- 
tus  prophcta  non  cum  evnsunim,  scd  inoriturum  in 
lecio  sno  iliico  divino  Spiritu  pronuniiavil. 
XIV.  TROGLODYTiE. 

^  Troglodytn  qui  ila  dicuntur,  in  Judaeis,  qui  in 
ipeluiicis  liabitanles  abdilis,  idola  cuiere  noii  dcsl- 
nebaiit,  ut  ail  ^  Ezechicl  prophet»,  monstiai.tc  Do- 
mino,  quomodo  inspeluncisabsconditis  Seniorospo- 
puli  tcnenles  lliuribula  idolis  sacrificabant,  alque  ca 
coMtis  meiitibus  adorabant. 

XV.   J  lliEUESIS  DE  FOUTUNA  COELl 

Alia  est  hxresis  in  Ji:da'is,  qusc  ^  Reginnm  qiuim 


FABRICll  ET  GALeARDI  NOTi£. 
«  Heli    %acer4oU,  Ita  scripsi  ex    L   Samuel.   iv  ,  B  p^otio  iequeretur,  qnam  ad  Muscam  religiotiis  Acca- 


cum  in  supcrioribus  editionibus  ineptc  essct  Belo. 

Fabric. 

b  Ab  AUophylis.  Notissimuni  est  hoc  noiuine  iu 
sacris  litteris  vcnire  Philistxos  :  cxterum  universjc 
huic  de  pcena  Philisixoruui  narratiuni  illusiraudx 
conrerendus  est  magnus  Bochartus,  I.  iii,  Iliciozoici 
c.3i,  qucm  innien  miror,  p.  1053,  hos  Pliilastrii  Mu- 
soritas  habcrc  pro  h:rreiicis  Chrisiianis,  cum  dican- 
tur  rccipere  Legem  et  Proplielas,  non  gvangeliuui. 
Quamquam  fortassenec  Christiaui  uec  Judxi  usquam 
ftiere  bujusmodi  hacrotici,  et  cx  Phiiista^oruin  iacto 
hsereticos  Philastrium  satis  incogilanter  petere ,  ait 
Seldenus  syntagm.  i  de  Diis  Syris  c.  6.  Id. 

e  Sedibus  aureis  quinque,  Muribus  numerum  nul- 
lum  addit,  secutus  Gra>cam  versionem  I  Sam.  vi,  4. 
Et  ex  V.  18  consl:it  non  quinqiie  tantum  luurcs  au- 
reos  datos,  perinde  ut  quiiique  i^pa^,  sed  tot  (|uot 
in  quiuque  satrapiis  Philistscorum  essent  civitates. 
Utvero  Hebraici  codicis  lectio  v.  4  cum  v.  l^conci- 
lietuf ,  dicendum  est  Jiissos  a  saceVdoiibus  dare  t 
Uun  quioque  etiam  mures  aureos  pro  numcro 
letrapiarum,  sed  deinde  quo  certius  a  mula  lue  libc- 
rarentuf,  pro  ^iiigulis  civitaiibus  bingulo8d:ire  ma- 
luissc.  (^xlerum  simulacra  ilta  inurium  fuis^e  lelcs- 
maliea  et  (r:oiyju^ii(XTt7i«  ,  ut  persiiasum  Joniini 
Gregorio  csp. «,  Observationum,  uon  vidcuir  vcrisi- 
mile,  quia  Philist:i:i  non  serviiruni  illa  sibi,  scd  do- 
DtruDt  israelitii.  Credibilius  niida  siinulacra  auiiiin- 
lium  quibus  puniti  erant,et  simiilucra  pariis  affecuc, 
aive  haemorrhoidibus  ,  sive  mariscis  f:i  ulccrihus 
cancrosis,  sive  ut  Flavio  Josepho  visum,  dyseiiteria 
el  proiuvio  alvi  laboraverint  '"  '   "^    *"  *■ 

casse,  quaiem   morem  apiid 
apud  Cbrisiiaiios  quoque  obli 
lippus  Thomasinus  de  dou  * 


ron  eveuirem.  Coufer  Bochartum,  lom.  II  ;  Hiero- 
zoici,  lib.  IV,  c.  9,  et  Joan.  Seldenum  de  Diis  Syris 
syntagui.  ii,  c.  G,  ubi  inier  alia  ha.'c  leg:is  :  A  BaQl- 
%ebub  hmresim  formut  Philastrius  MuscmAccuroni' 
tarum  qui.ut  verha  ejussunt,  Muscain  colunt  in  civitate 
Accaron  dicm.Videetiam  Salmasium  ad  Solin.,  png. 
i2.  de  Myagio  Deo;  d  G.  Ouihovium  do  jiidiciis 
Jihovaj,  p.  102  scijq.  Diusiuiii  a«i  voces  IIchraic:is 
Novi  Tesiaui.  vocc  Beetzebub,  Ciclerum  apud  Syn- 
Cellum  p.  190,  pro    iv  eioo).t«  /xjictf  'Axxa/swv  legc  £v 

B  In  Accaron  civitatein-  Priorcs  cdit.  sine  pr.Tp.o- 
sitione,  Accaron  civiiatem.  Dc  hac  civitatc  videUadr. 
Hebindi  Palesiinam  p.  745,  7i6.  b. 

*»  rro///(w/y/a?.Gra:cum  nomeii  a  T/jwyu  sive  T6wy).« 

quod  laicbrum  nutet,  et  $vo.  subeo.  Vide  lladr!  Tur-  . 

iiebil  Adversaria  :xxiv,   4^.  et  Juan.   Rhodium  ad 

Scribonium  Largum,  p.  154.  Iiaqiie  eadem  appeila- 

nci-      tiune  EunumianQsetjametiEtianosnuncupatfts  scri- 

lan-  ^  bil  Theodoriiiis  iv  dc  lluireticis  f.ih.,  c.  4,  quod  h 

icro      oUsiuis  'ka.'j09Lvo\t<rtug  couveuirent.  De  Trogludyiis  No- 

'•'-       ir.adibus  vcicri  gcnle  vug:i  Africx,  cujus  apud  lleru- 

dolum   IV,  185  ;  Sin.honem,  I.  xvn,  p.  775  ;  Diodo- 

ruiii  Sic,  I.  III.  p.  165 ;  Melam.  l.  i,  c.  8 ;  Plinium, 

V,  5  ;  Hist.  Poijbyrium  dc  abstineudo  abanimatis, 

1. 1,  p.  9,  et  IV,  p.  4i7,  et  alios  priscos  auctores 

mentio,  exstat  sinffularis  ()issrrtauo  v.  c.  Joannis 

Esbergii  edila  Upsaliui  an.  1099,  in-8.  Ilurum  Tro- 

slodyiaruin  rciiiiu.as  essc  Holteniutus  receniibus  re- 

ralioiiibus  peregrin.ilorum  nulissiinos,  uon  dubiiant 

Jobus   Ludulphus   in   cummcntariu    ad   Hisluiiam 


Fabric.  riluuni  vestluia  sibi  viilclur  obscrvnsse  p.  552,  41.^^, 

ia.  Generali  vooabulo  malum  illud  dc-      414,  416,  425,  439,  431,   4S3,  449,  457  seq.  Tro- 
us  Pliilisia'OS  castigitvit,  de  qiio  iiuliin      glodyiarum  lingu.i  lopaziiim  h:ibere  aiguificaiiouem 


^  PesUienlia 
uotat  quo  Deus 
post  eruditi)s 
^erbunt  addere 
quod  refert  Lo 
Ijause :  Twv  ixM 

iv  'A9xaX4)v  7ro>5c  Qiog  Tijv  B/iAicav  voudov.  Qoa;  fuerit 
ista  e-n^M  voOffo;,  vide  si  pl.icet  disput:uiiein  Jac. 
ToUium  v.c.  iu  uolis,ci  capiie  l^orluiiorum  51  llie- 
roii.  Mercurialeui  Yar.  Icc.  iii,  7.  Ideu. 

•  MuscuccaroitiicB.  Iia  scripsi  pro  eoquod  in  cdi- 
lis,  MuscarAccaromta:.  Pialcolus   perpcram  Mosca- 

ramiw. 

^  Musitm  Accaron,  ld<ilum  Lcroii,  sivc  Accarouis 
civilntis  Philistxoruni,  haiid  procul  Geth,  quod  siib 
imagine  musco!  al)  Accarouitis  C4)lcbatur,  Mvca,  6so» 
'Axzaj&wv.  Georg.  IMsides  vcrs.  07§  Cosiuurgia; :  Kai 
oiyoi  fiuMtj  iy.0gowvT8f  ttIv  yvffiv.  Piieudo-Hicron.,  de 
Viro  perlecto,  tom.Y,  p.  5i :  Utqwgvis  potius  com--     pi  i£gyptiaci  pag.  '361  seci. 


phariim.    Fabric. 

i  Tiiulus  bujus  capitis  in  priorihus  editionibus 
erat  Foriuna  cM.  Sed  deliei  esse  UajreM  de  Fortu- 
na  Cwli,  ul  infra  cap.  18,  Hceresii  de  idolo  Moloch  §t 
Hemphan  ,  atque  ita  passiin  in  hoc  libro.    Faouic. 

^  Reginam  et  Foriunam  coeli.  Lunaiii  sub  buc  no- 
niine  cullam  ruisse.  j:iui  ol.sei  v:ituni  esi  a  viri«  do- 
ciissiniis,  nuguuc  Giotio  ad  Jcrein.  vii,  i%.  Peto» 
Fabro  iii  Semealrium  ^pag.  27;  Juan.  Seldciiu  de  ~ 
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et  Fortuiiam  Cceli  nuDCupant,  qaam  ct  >  Coelestem  A  niciose  paganae  senrientibos,  et  omiii  populo  ita  di- 


Tocant  in  Africa,  eique  sacrificia  offerre  non  dubi- 
tabant,  ul  eiiam  prophet»  JeremisD  Judxi  tunc  di- 
cerent  ex  aperto,  cum  moneret  eos  recedere  ab  ido- 
lia,  et  serYire  Domino,  solumque  eum  adorareeos 
debere,  irati  exclamant  dicentes  {Jerem.  xLiVy  27), 
cx  quo  illi  Forlunae  Coeli  siYC  Rcginae  non  sacrifl- 
cant,  cx  eo  cuncta  illis  mala  et  pericnla  contigisse. 
Propler  quod  beatus  Jeremias  exiens  de  populo  de- 
que  ciYitate  eorum,  Lamentationes  illius  causa  im- 
pietatis  in  libro  conscripseral ,  casumque  illis  atque 
Civitaii  ^  adventurum  non  multo  post,  nuntiabat. 

XVI.  BAALITiE. 

^  Sunt  et  Baalitoe  in  eis  qui  ^  Baal  nomen  Rcgis 
Tyriorum  detinentcs  memoria,  atque  ipsius  idolum 


xit :  I/l  quid  vo$  claudieatis  '  in  utrisque  poptflt 6tt<.ve- 
stris  ?  aut  Deo,  Deo :  aut  Baal ,  Baal.  Et  nihilomiDUS 
favens  lucorum  sacerdotibus  rez  atqueregina,  diver- 
sis  pcenis  et  cruciatibus  perieruut.  Popolus  etiam 
non  recedens  ab  idolis ,  crebris  captivitatibus  in- 
leriit. 

XVII.  ASTARITiE. 

Alii  sunt  qui  k  Asiar  hominem  et  ^  Chamos  abonii- 
nationeni  Chananacorum  et  Sidoniorum,  id  est  >  ido- 
la  hominum  ac  mulierum  venerabantnr ,  atque  eis- 
dem  diversa  ofrerebant  sacrificiay  quorum  causa  et 
captiviias  illis  regibus  et  populo  tonc  temporis,  per- 
mittenteDomino,  sxpius  adventabat,  sicuti  in  regno- 
rum  libris  continetur.  Pneter  David  beatum  regero, 


adoraiites  eidcm  sacriflcabani,  utin  Regnorum  iibro  B  et  Ezechiam  snnctum,  et  Josiam,  i  et  Jesora  filium 


coniinetur,  cum  rex  Israelitarum  Achab,  et  Jezabel 
oxor  ejus  illi  idolo  sacriUcare  non  dcsinerent.  In  quo, 
zelo  ducius  divino  beatus  Elias  propheta  (III  Reg. 
xvin ,  21)  missus  a  Domino,  ait  eis  sub  nomine  Ju- 
daismi.  Legemconfitentibus,  iinpietati  autem  ®  per- 


Nave,  alii  onnies  pcrinitiehant  populos  sacrificare 
idolis,  ac  sxpius  cum  illorum  inleritu  et  ipsi  ^  vene- 
ral)antiir  non  ea  destruentes,  sed  magis  impieiatis 
eorum  fauiores  fieri  properantes,  ut  reges  cxtcri, 
sicuti  libri  Regnorum  contestantur. 


FABRICII  ET  GALEARDl  NOTiE. 


«  CoBlestem  vocarU  in  Africa,  llerodianus  lib.  v,  c. 
6  :  Ai6uic  fAiv  ovv  ocvrnv  'Ou/doevtav  xa^oOa-i ,  ^oivixcc 
^i  'AoT/9oa|o;^i3v  ( alits  haec  '^vrapTii )  ovofAoej^ouac, 
9c>v)VY]v  clvat  Qtkwxtg,  Oinitto  Tertulliani  el  aliorum 
Yelerum  ioca,  jam  notaia  Petro  Fabro  lib.  iii,  se- 
mestriuin  cap.  i  seq.  et  illustri  Viro  Gisberto  Cupe- 
ro  in  Harpocrate  p.  11.  Conrado  Ritiershusio  ail 
Salviani  viii  de  Providentia ;  Samueli  Boussac  in 
Noctibus  Theolofficis  dissert.  26,  quae  est  de  pluvia- 
rom  et  serenitatis  imperatrice  p.  511  seqq*  Paris. 
1698,  in-H-®;  Theodorico  Ruinarlo  ad  Victorem  Vi- 
lensem  p.  144;  Raphaeli  Fabretio  p.  667  Inscript. 

Fabric. 

b  Advenlurum  non  mulio  po$t.  Facil  igitur  Pliila- 
stercom  iis,  qui  Lamentationes  Jeremis  hahent  pro 
acripio  futuram  calamitatein  nuntiante,  non  illacry- 
roante  jam  prsesenti  atque  tUatap.  Sed  magis  assen- 
tiendum  videtur  ei,  quisquts  fuit,  qui  Graecie  veteri 
Threnoriim  vcrsioni  prsemisit  haec  verba  :  Kai  iyivtro 

tuxoL  TO  o^Xf^^^^^'^  "^^  'lorpai}^ ,  xal  'lCjOouo^ee^iQ/x 
(MfwuOiQvac ,  cxoOcacv  'lcpc/xtaf  xAaicav  ,Ixai  iBpnvmvt  tov 
8/Bi9vov  toOtov  M  *Up(i\j<raknii.  E:idcm  fuit  opinio  Ori* 
genis ,  Eusebii ,  Athanasii,  Olympiodori,  aliorum- 

que. 

c  Baalita:  in  eis.  fn  Judasis  puta,  ut  superiore,  et 
c.  25,  sive,  ut  hoc  ip$o  capile  loquitur,  in  iis  qui 
sub  nomine  Judaismi  Legem  confltebantur.  lu  prio- 
ribus  edit.  excusum  erat  batialitm,  et  Bahal.  Infra 
c.  24,  Belitas. 

^  Baal  nomen  regis  Tyriorum.  Pater  Jezabelis  Je- 
Ihibaalt  Acliabi  socer,  rex  Sidoiiiorum  (III  Reg, 
XVI,  51).  Longe  aniiquior  autem  Baalis  ciilius  (a 
Beio  ut  videtur  Assyriorum  rcge  per  Orientem  vul- 
gatus),  cujus  iam  meniio  Judic.  ii,  15,  ubi  etiam 
vers.  11,  iit  8«pe,  deinde  alibi  Baalim^  nuniero  mul- 
litudinis.  Verumde  his  copiose  atque  erudite  Seldo- 
nu8  syntagm.  ii  de  Diis  Syris  cap.  1,  ut  omitiain 
Kircherum  toin.  i  QEdipi  iEgypl.  p.  i62  seq.,  Joaii. 
Owenum  in  Theologumenis  p.  342,  Aiitonium  Vaii 
Dalen  de  Origine  et  Progressu  idoloiatri»  apud  Ju- 
d«08  cap.  t ,  etc.  Pro  rege  Tyriorum  autem  Pliilas- 
ter  fortasse  scripserat  Syrionm  ut  infra  c.  27,  hoc 
esl  Assyriorum.    Fabric. 

•  Al.  perniciosos.    Fabrig. 


f  1h  utrifque  poplitibus  veslris,  'lyvvai;.  Vox  am- 
bigua  cst  periiide  ui  llebraica  D^D  ei  scnsum  quo- 
que ,  sive  aiiiini  scntentiam  deiiotal.  Vide  si  placet 
Cotelerium.ad  lib.  viiiGoiistitutionum  Apostol.cf. 

Fabric. 

K  Asiar  hominem.  Fallitur  Phiiastrius  qui  lioc  loco 
ei  inrra  cap.  27  Astar  sibi  finxit  bomincffl,  lioc  est 
viruni,  cuni  nusquam  in  sacris  littcris  slngulari  bu- 
mero  Astar  occurrat,  A$toreth  vero  III  Reg.  xi,  5, 
55,  sit  ^ktrxaprri  dea,  et  per  plurale  Astarotk^  'A9T«e- 
Q  pxut,  et  per  A$cheroth  luci  in  qiiibus  idola  illa  cole- 
bani,  denotcntur.  Conrer  Seldenum  syniagm.  nde 
Diis  Syris  c.  l,Spencerum  ii,  16,  de  legibus  llebr. 
ei  Allatium  ad  Eustathium  in  Ilexaemeron  p.  514  seq. 
Fabric. 

^  Chamo$.  UTIDD  Idolum  Moabitarnm,  alio  nomi- 
nc  Beelpliegor.  Vide  interpretes  ad  Num.  xxi,  29 ; 
Jiidic.  XI,  24 ;  III  Ueg.  xi,  5.5,  et  iv  Reg.  xxxiu,  13; 
Jcrem.  xlviii  ,  7,  15 ;  et  Seldenum  syntagm.  i.  cap. 

5.  Suidas:  Xafioig  6cof  Sv  Typmv  xat  'AjutovcTftiv,  tiV^tp 
17  \9xupm  6coc  £cdovi&)v,  ^  eAor/scvo^c  SoXofu^.  Fabric. 

^  Idola  hominum  ac  mulierum.  Id  est  vlroruni  et 
mulierum  imagines.  Sic  inrra  c.  24,  mK//orttm  quasi 
homnum  multarunufue  muUerum;  et  c.  27,  Astar  el 
Astarothy  homines  et  feminas.  Nolum  est«  quod  apud 
Ilebraeos,  Graecos,  Gallos,  aliasque  gentes  liomo  pro 
Yiro  poniiur,  etiam  apud  Latinos.  Vide  Joh.  Heneiii 
Otium  Uratislaviense  c  42,  Scipionem  Geniilem  iih. 
I  Parerg.  c.  5,  et  Taubmannum  ad  Plautum  p.  251 
et  292.  In  libro  terlio  Esdrae  iv,  17,  koc  avrac7rocov0-i 
*'  Ta»  9T0>a;  Twv  Mpiman ,  xai  auTat  irocoOoi  ^«y 
avOjOwTroec,  xat  ou  duvavrac  av6oa>froc  Xfi^pic  Tuvocxtev 
ccvac.  Similiter  Tob.  vi.  7  ct  14;  Mattu.  xix,  10,  et 
I  Gor.  vii,  1.    Fabric. 

i  Et  Je$um  fHium  Nave.  Mirum  videri  possil  hoc 
loco  Josuam  commcmorari  post  Reges  ,  itaqiie  pri- 
ma  facie  suspicetur  quis  aliquem  regem  sub  isio  no- 
mine  latere  :  sed  tion  est  adeo  exqiiisila  accuraiio 
inorose  a  Philastro  exigenda ,  quam  forlasse  alibl 
etiam  iii  hoc  libello  desideres.    Fabric. 

^  yeneraha^Uuf.  Iia  reposui  pro  versnhamiwr^  quod 
ingerebant  priores  editiones.  Porro  iUorum ,  inieJ- 
lige  iiiteritum  suum  ipsorum  regum,  populiqoe, 

F4BUCU 
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XVllI.  HiERESIS  OC  IDOLO  MOLOCH  A  nomiiic  alicujus,  8  in  valle  fiiii  Cnnon;  ibidem  suos 


ET  •  REMPIIAN. 

Alia  est  bxresis  in  Judaeis,  de  qua  ^Dominus  pro- 
pbeians  incusabal  eos ,  deque  ea  beutus  Slephanus 
inartyr  increpabat  dicens  :  Numquid  immotaiiones  et 
taerilicia  mhi  in  deurto  quadraginta  annis  oblulistis^ 
domus  Israel ,  dicit  Dominus  omnipotciis »  et  nunc 
sttscepisiis  ^-  tabernaculum  Moloch  veslro  et  sidus  Dei 
veslri  Remptian  ^  formas  liclorum  idolorum  sculpti- 
liuiii  {Act.  VII ,  42  ,  seq. ,  ex  Awos.  v,  27)?  Prop- 
ter  qui»d  dicit  Doniiuus,  transmigratione  vos  faciam 
captivari  in  BabyloniSf  atque  ^  Persbruni  el  inieriora 
loca  alia  et  arida,  et  iii  po>ireina  ierrarum  omniuro. 
XIX.  HiERESIS  DE  ARA  TOPHET. 

Suntet^  qui  aram  collocantes  ita  diciam^.Tophet, 


filios  el  filias  Judxi^  dxmoniis  immolabaiit.  Dcquibus 
dicil  Dominus  >  per  prophetam  Ezechielem  :  Ecce,  fiH 
hominis,  vide  quid  facil  populuslsrael^  iste  filios  et  filias 
suas  in  valle  Tophet  immolat  dcemoniiSf  quibus  ego  non 
mandavi  haiic  facere  iiii<|uitatem  in  Israel  populo. 

XX.  PUTEORITiE. 
j  Puteoritae  sunt  qiii  puteos  coluut ,  in  allum  fo- 
dienles,  deque  eis  haurientes,  quasi  aqunm  saluiis 
in  en  sperantes  aliquam,  cum  dicat  Dominiis  ^  per  Pro- 
pheiam  monendo :  Me  dereliquerunt  fonlem  aqucc  v/ror, 
et  foderunt  sibi  lacus  detritos ,  qui  non  possunt  capere 
oquam  salutarem.  Qiiod  ergo  ante  dicebai  per  Pro- 
plieiam,  insua  divinaconiplcbat  ^  prsesenlia,  dicens: 
Omnis  qui  ex  hac  aqua  terrestri  biberit ,  rursum  sitiet; 


FABRIGII  ET  GALEARDI  NOTiE. 


^  Bemphan.  Ita  etin  codicibus  Irenoci,  et  in  vulgala 
Latiiia  ver^ione.  etpassmi  hoc  iioiiionscribiiur.  Ver- 
8io  Grasca  LXX  seinitn.  uli  et  quidain  Gra*ci  Acioruin 
codices    habeiit    'Peec^^av ,    qiiasi    iiiterpretes    apud 

Aniosum  pro  TTd  legissent  THl  Iii  nominibusiEgyp- 

lioruin  plnneiaruin  apud  Kircberum  iii  Prodromo 
Copio  CCdipi  iEKyptiaci,  t<>ui.  I,  p.  585,  tuin.  U, 
p.  415, 45t  est  'Pvf^av,  quetn  S-ituriio  responttere  ro- 
lat.  'Pvj^av  (iiioque  in  versioueCopiicaa  Dav.  Wilkeu- 
slo  ediia.  Variis  etiaui  aliis  modis  boc  nomeii  vel 
scriptum  vel  corroplum  videre  est  in  'Pofi^a,  'P^ift- 
5>av,  *PafAf  av,  'Paf ov,  'Pivav ,  'Psf  a/x,  'P«^f>f«v  ,  'P«^a , 
ut  Luduvici  de  Dif  u  e.i  Joan.  Millii  iiidusiria  ad  Ac- 
loruin  locuin  aonoiavit.  Giotio  'pefi^  itlem  cuin 
'PtfAfMiav  lY  Ri'g.  v,  18.  qiiia  Hebraicuiu  yiCTi  oiroque 
ni'>Uo  efierri  potesi.  Fuit  et  Rcmftiiis  lexi^Hypti 
dc  quo  Diodorus  Sic.  lib.  i,  p.  50.  Fabric. 

^  Do  iiinns  prophetans,  Apiid  Aiuubum,  v,  26,  cui 
loco  diriicili  illusirando  pra>ter  interpretes  et  Selde- 
jnum,  Vonsiumque  de  idolobitria  coudulendi  sunt 
viri  clarissimi  Sainuel  Petiius  bbro  et  cnpiti*  priiuo 
Varianim  Lectitmiim ;  J«»an.  Spencerus  libro  iii  de  le- 
gibus  Ilcbr.«  p.  52,  seq.;  Joan.  BrHUuius  libro  quario 
Selcciorum  sacrorum,  cap.  8,  9, 10;  Campegius  Vi- 
tringa  libro  secundo  Observaiioniim,  p.  245  seq.,  et 

aiii  viri  hujiis  docii  sentt^itiam  ad  exainen  revocavlt 
lenricu;»  Mublius  in  diss.  secunda  Apodixeos  scri- 
pturari:i*.  Fabric. 

^  Tubernaculum  Moioch.  Natoicov  ct  Traffrov,  in  quo 
adorabaiur  Aiiiinoniticuin  Molochi  simulacrum.  Mo- 

lucli  Ucbraice  *]^  et  D^Vd  (|U0  nomiue  alii  Saturnum» 

alii  soleni  ciiltum  contendunt ,  licet  Baal  ei  Moloch 
videaiiiur  esse  nomina  generalia  pUnibusDiiscoui- 
muiiia,  iit  Spencerus  pust  Sam.  Peiiium  non  ab- 
surde  observavit.  Fabric. 

d  Fonnas  fictorum  idolorum  sculptilium.  Verba  fic- 
torum  idolorum  sculpiitium  «  uti  et  alia  qua:  diverso 
characierc  edi  curavi.  addidit  Philaster  de  suo.  Por- 
ro  ficiorum  srrip^i,  pro  eo  quod  habebant  priorca 
editioiics  fixorum»  Fabric. 

*^  Persarum,  II  Maccb;ib.  i,  19.  Apnd  Prophetani 
Amobuui  tiiiitiiuim  «to  cst  ymI  taroanM  yiiSig  iTrcxccva 
AafAao^ou  (qiiaiu  Daiiiascuiu  Arabicaf  tcnas  a>cribit 
Jusliiius  Mariyr.  p.  258)  Pro  eo  S.  Siephanus  di- 
xit :  xac  /xsTocxcu  Ofiac  CTrcxctva  BaSuXwvo;,  quod  ul- 
Ira  utiaui  est,  et  cveuius  comprobavit.  lu  Pbilaslri 
verbis  sccntiis  suin  hoc  loco  editioiiem  qua;  iu  Bi- 
blioihcci»  Patruiii  cxsiat :  naui  iii  Basile»*nsi  eadeni 
omnia  craiit,  nisi  quod  deeraut  viMba  m  deserto^  et 
vehtro  ac  vestri,  ei  qiiod  Babylonepro  Babylonis  scrip- 
tniii  esscl  ;  Joannes  vero  a  Fnchte  ita  fdidit :  in 
Babytune  atque  Persarum  interioribus  lods  aridis,  et 
in  postrema  lerrarum  omnium,  Pro  interiora  possit 
eiiam  legi  ulteriora^  nisi  qais  iii  vulgaialeciioDeiiia- 

Pataol.  XIL 


B  lit  mccum  acquiescere.  Fabric. 

f  Qui  aram  coUocantes  ita  dictam ,  Tophet^  nomine 
alicHju*.  N^n  videiur  Tophei  esse  iiomen  idoli,  sed 
loci.  Licet  in  Caten»  Patriim  Graecorum  ad  JiTeiniam 
pag.  6*2i,  ara  lophet  exponilur  Bw/ji6f  toO  n/ovTwvof, 
et  Aiidreas  Mulleriis  vir  doct.sstnms  in  Gloss^irio  sa- 
cro  putat  Tophet  esse  jiV}u/um  i£gyptioruin.  Aliis 
coiiveiiire  videtur  cuin  Vesta  qiijf  Scyibis  dicta  Ta^crc 
If^ste  Ilerodoioiv,  152.  Certe  Targiim  Ksai;e  xix, 
55.  pro  Topliet,  reddit  Gcheiinain  ,  ci  Kimchius  ad 
IV  Reguiu  xi^iii,  10,  aliiqiie  Hcbrari  noianl  Topliet 
diciuin  a  *in  (|nae  vox  tyiiiiianum  sonat,  quod  iieinpe 
lynipaois  htrepiiiim  f.icere  boliti  sunl  qu.iiolo  honii- 
nes  Mob>cho  iuimohironi,  ne  rjulatus  exuslu'aiido- 
rum  exaudiretur.  Procopius  ad  euindem  locuni  scri- 
bit  Tophei  Hcbra^is  e.^se  TrTwacv  sive  lapsuni,  quasi 

esst^i  ^*in.  Qu;p  vero  Jeremias  vii,  51 ,  vocat  excelsa 

Topbei,  nsrnniDl  eadtMu  apud  eumdem  propbetani 

sunt  ^fioi  T^  Baa>,  SWl  TVro^X  xxMi,  55, scniel  a  loci, 

C  seuiei  a((eiiH*ali  idoii  noiiiiiippciiio  \ocabuio.  Fabric. 

8  In  Valle  fitii  Ennon.  DjH  NU  Nebein.    xi,  5l», 

vel  □3n  p  U  ,  Jiis.  xvni,  Iti  ct  alibi.   Suadei  s.me 

ha^cappellaiiOfHiniiOnuin  csse  nomcn  piopriuin  viri 
qui  noinen  valli  biiic  dedeiit,  licet  pulriiiecoiivenit 
loGO,  (|uod  id  a  Dru  siv«  geuiere  deducluiii  volunt. 
Ab  eo  Gehennce  appellaiio,  ciijus  ignes  iusacrisNo- 
vi  foederis  libris  pro  suppliciis  inreroium  senipiier- 
nis  ponuntnr.  Est  etiaiii  inorbi  trenus  quod  ob  <e.stus 
vehementiani  ignis  g f henno!  (Wciuir  in  iiarraliiHiede 
traiisitn  S.    Eiiutiierii  cpiscopi  Tnniacensis.  Fabr. 

^  Dicmoniisimmolabani.  Hecle  hoc  loco  Philas- 
trius  qui  fllios  et  lilias  non  tantum  traducias  ac  ius- 
traia:»  per  i)(neui,  ut  persiiasuin  Maimonidi  iii,  S8, 
more  Nebochim ,  scd  eliain  iinmolaias,  hoc  e^t  igne 
creniatasscnbit.  VideSeldenum  lib.  ide  Diis  Syrisc. 
6,  Grotium  ad  Deut.  xvni,  fO,  elGrcg.  Michaclis  ad 
Gairarelii  Curio»itates  iiiaudiias,  p.  95seq.  et  Spen- 
cerum  ii,  10,  dc  legibus  llebrseoruni ;  Epi^copium  Inst. 
D  Theolog.  p.  134;  Jac.  Geusii  Victimas  hunianas  hb. 
I,  c.  11.  Fabric. 

^  Per  prophetam  Exechielem,  Priina  lanlum  verba 
leguntur  kzech.  viii.  quu:  deiude  sequuiiiur,  petita 
sunt  ex  Jerem.  vii,  51 ;  po.>trema  Philaster  ipse  ex 
ingeiiio  suo  adjunxil.  Fabric.  ' 

i  Puteoriias.  Vocabuluiu  a  puteo  erflcium,  ut  supra 
c.  12,  Musoritae  a  niuribus.  Miruin  vero  si  pntprie  ac- 
Ge|»it  Piillaster,  qux  per  allegoriam  a  proi.beta  dicia 
sunt,  proprianique  b.-eresin  exinde  conflnxii.  Fabr. 

^  Per  prophelam.  Jerein.  ii,  15«  ubi  per  hicus  de- 
Iritos.  daeinoiiia  et  idola  intelligit  Apolliiiaris  in  Ca- 
tena  ad  bunc  lucum.  Fabric. 

^  Prceseniia.  Iia  scripsi  pro  eo,  quod  llelmsta- 
dieiisis  edilio  Iiabebat,  prcescientia,  Verba  autem 
qu«  iuox  affert  auut  Chrbiil  Joa^u*  w  ^  s:^ .  ^  ^^^. 


iisi  sanct;  pqiL4STiui  im 

deaquaauUmquamegoeidedero^si  biberii^^non  iiiiet  in  j^  tioneseiiam  docente^  ci  velui  |»byl^iiieria  (labeiites. 


mlernum,  $ed  eril  ei  sa/te/ts  invilamaternam»  «  Quippe 
eral  gratia  chrisiiani  baplisnii  saluiaris  bumano  ge- 
ncriconcessa  a  Domino  Salvalore. 

XXI.  H4S;RLSIS  OB  iENtlUH  SERPENTEM. 

Hxresis  est  quo<fue  iii  Jndu^is,  qux  serpenii  sacri- 
acabal,  et  usque  ad  Ezccbiam  r^gem  Judseorum, 
camdem  impieiatcm  ceicbrabat.  Serpenti  enim,  ^  in 
liliris  Regnorum,  usque  ad  Ezecbiam  &aciiGcabat 
aereo  populus  Judaeoriim  quera  Moyses  (Num.  \xi, 
9),  facere  jussus  fuerat  iii  exitu  Israel  de  ^gyplQ  : 
cuin  a  serpentibus  mordereniur  Judxi  murmurantes, 
aique  deperirent  inique ,  jussit  Pon^inus  ut  fa^ret 
Moyses  serpeniem  oBreum ,  pc  ^uspenderet  eum  in 
ni^dio  populi  supra  iignum,  et  qui  |oil>eb«iPitir  in 


immopotiusexerceiites  maieficia.eadem  percolebant 
aique  inde  aliigaturas  cl  tuiaqiioa  fua  porialiaat,  et 
portantiu  pectore,qusc  Doo(iinus  ubique  ®  in  L^eve- 
luerat  (ieri,  quia  pag%uaccscci(atis  Ii^^c  erat  impietas. 
Has  igiiur  beaii$simusE|ecj>ias  rt^  iinivr^t&ftion^s  siic 
sculptiones  deleri  jussit ,  a^iqve  ferro  r^di  peuiias 
atque  exscindi ;  $reiiin  ^^i^^^  ^^rpa^iem  depani,  at- 
que  '  frangi  praccepit ,  s  pro  quo  meriio  est  libera- 
tus  a  Doinino  de  obsidione  tanla  ^  Persarum  et  As- 
syriorum,  tunc  teinporisqui  venefant  captivare  Ju- 
d^eoium  populuoi  aique  civitatem,  ut  illa  noctequa 
ti(nebat  Parbarqs  rei  Ezccbias,  ^  Ang^uaPomini  de 
coelo  descenderet,  ceplunique  et  QQlQginta  quinque 
millia  alienigeparum  olisidenlia  civitatein  noctesi- 


eum  salvabaniur  a  piagis  atque  diversis  vulneribus.  B  lenii  percuteret,  atque  omnes  homines  exanimes  ai- 


llii  ergo  serpenii  xreo  usque  ad  regem  Eiecliiam  sa- 
crilicabat  Judxorum  populus,  ^  formationes  etiam 
in  lapide  magno  vclul  obeiisco,  qui  erat  in  templo 
posiius  pro  columii^,  et  in  eo  inci^ioues  et  impres- 
siouesmanu  hommum,  ut  etlitterarum  qiiarumdain 
•culpentes  Judaei,  et^  formiilas  diversas  lolieiites  ct 
pp.nenies  in  lamina  ,   bajulabaiit  ip  cqIIo  ;  jncania- 


que  mortuos  maneregi,  omnique  Judsorum  populo 

demonsiraret. 

XXQ.   Hi£RESlS  SUBTERRANCIS  U  LOCIS  AD 

OMNEM  tijrpitudlne;w  APTA. 

j  Alia  est  ha^re^is.  ui  Ezecbiei  prQpheta  Dei  jussu 
pervidit  siib  lerra  in  s^iuuca  stautcs  septuaguiu 
vin)S  seniores  Juda^oruin,  tenentes  tliuribula,  ^  di* 


FADRICn  ET  GALEARDI  NOTi£. 


\h\  morilum  poni  notavit  Andreas  Scbottus  ii  Ob- 
serv.bunianarum  16,  Desiderius  Heraldus  ad  Ariiob. 
lib.  1 ,  png.  60.  Pabric. —  Addc  ElmoiihoisTiuiii  atl 


A  Quippe  erat,  Priores  edilionei  minus  bene,  eril, 

^lnlibrii  Regnorum.  Ubro-lV,  cap.  kviii,  i,  I^ 
gas  Israeliias  usque  ad  regin  E^ccbix  lempora  ser- 
peiiii  a:reo  adoiuissja  iiiceiisum,  sive  Bviuitrou.  C;c- 
tera  ex  traditionc  a  Pbilaslro  addiia  sunt     Fabric. 

c  Formaliones  etiam.  Per  formaiitmes  quas  Plii- 
lasler  vocat,  el  incisiones,  iinpressioiiesque  iutclli- 
git  cbaracieres  et  figuras  tclesmatic.n^  cghiinri»  illi  C  e\  quibus  rectc  conflcias  vocabuliim  hoc  fuo-ov,  scu 
iiiscuiptas,  qiiibus  vim  averrunciiioriaiii  tribuerunt      mcJinin  esse,  ct  benc]uxta  ac  inalc  factum  iioiare; 


Aniob.   p:ig.    48,    Bucbuerum  ad    iilud   Prudcotii 
Hyniuo  dQNdlali  Christi  vcrs.  110  : 

Me:  ilis  respaodet  coagrua ; 


hoiiiinei  superstitiosi,  mi  ser(ieiai  aBieo  Pari^iis  re 
per^Ut  de  quo  Gregorius  Turonensis  \iii,  33.  Non 
defuerunt  eiliin  qui  neroieiilem  ipsum  a  Mttyse  ercc- 
tum  babueruni  pro  leiciiroaie  cjusmodi ,  quam  scu- 
leiitiaui  coiifuut  Naialis  Alex.  in  solcctis  capilibus 
llist.  Eccles.  veieris  Teslamei>M  ,  a:tale  iv,  diss.  $, 
et  in  Curiositaiibus  inaudiiis  Ga^arellus  cap.  6,  §  7. 

FABaic. 
^  Formuia$  diver$a$  ioHeHte$  Sensus  esi,  fuisscuui 
ex  iliis  cbtracteribus  quosdam  dcscriberenl  iu  la- 
minas  ,  descripiosque  geslarent  instar  ainulctorum  , 
qux  mox  ptiylacleria,  et  Laiino  voc^ibulo  quod  idcgi 
signiilcal,  lutamina  appcllat,  el  aUii^Uura$  sive  Trc/st- 
ftfi^aToc,  de  (|uibiis  co^iiosc  Joaii.  Cbristianiis  From- 
manus  libro  de  fascinatione,  et  ^acobus  Wollius  in 
scrutalore  amuletoruin.  Fabric. 

In  Lege,  Levit.  xxvi,  1 ,  ei  Dcnl.  xvi,  %i^  qu:c 


de  quo  plura  liabes  iii  Tiiesauro  Fabro-Bu<:hneriaoo 
p.  1451,  cui  succiiiit  ^artiuius  in  LexicoPhiloldgico. 

Galeard. 

^  Persarum  et  A$syriorum.  Scnnacbcribus  qiii  Je- 
rosolyma  incassuin  obsedil  iV  iteg.  xviii  seq-  Astg- 
riorum  et  Arabum  rex  dicitur  Ueiodoto  tib.  ii,  cap. 
lil.  Fabric. 

i  Angelu$  Domini  de  cceto.  IV  Reg.  xiit,  35  ,  au- 
gelum  bonum  fuis^e  colligit  S.  Anionius  apud  Aiha 
nasium  in  bujus  vita  ,  ex  eo  (luod  sine  ininuitu  reui 
peregerii.  Eteganier  el  diserte  stragem  banc  ab  an- 
gclo  cditani  describit  S.  Nilus,  narraiionc  secunda. 

FAiaic. 

i  Atia  e$t  /lofretii.  De  qua  jauv  diciuin  supra  cap. 
14,  ox  Ea^ech.  viu,  40,  11, 12. 

H  D4ver$i$  forniarum  $culpiilibu$.  EJquidem  vir  ma- 
xiiniis  Hugo  Groiius  pictas  tanli)iiimado  has  Pautbei 


sunt  iii  pr^eceptis  negativis  xiii  et  x|y.  Fabric.  d  subtcrranei  imagiiies  fuissecqniendiu  (Favct  Gruiio 

f  Fraiiyi.  nru  iV  U<g.  xvin, 4.  h  ic  est  coinininui,      liierou 


ut  a  Moyse  vitulus  Deul,  xi,  ii.  Yideant  igitur  qi^i 
serpenteinilluinadbuc  osientani  incoluiniia  integruiii 
Meuiolaiii  in  teniplo  S.  Aiiibrosii,  qiiein  siiigulari 
libro  dcscripsii  Petrui  Paulus  Dosca  BiblJHiU.  Ain- 
brosiauic  pr;efcctus.  Couf.  Geo.  iJleron.  Welscbium 
de  vcii»  Medinensi  pag.  b7  &ei|.  et  Wagenseiliiim 
Tov  /xaxaj&iTijv  iii  praTal.  ad  libruin  gerinanice  cdi- 
tum  de  inore  Judxorum  Germauic^  Qebraicii^  scri- 
beiidi  iiticris ,  ubi  efligiem  i|Iius  serpuiiti^i  exbibei. 

Fabiuc. 

s  Pro  quo  weriio.  Ve^eres  passiin  meritiim  ponuut 

pro  virtute  e{,  aclione  boiia ,  quse  ^oq  placet ,  ut 

4|uam  iite  pncmiis  diijiiaiur.  L(ica  collegit  Tbom^s 

Mortoniis  in   Aiitidoio.  Dicitiir    .scilicet  uieriium, 

«juod  gratiaiii  merelur,  id  ettt  coiisequitur;  buc  ^nim 

est  inereh ,  ut  ui  ilio  Z^osimi  l^apai^  '•  0  (e{ix  eulpa , 

^U0  iaim  nnruit  hcijbir$  SalwiWml  \^^{ji%Stj^^* 


ymus  ad  bunc  locum  |iaeciueii>  viii,  io  :  Ara 
$oium  idoUun  zeii ,  W  et  omne$  Templi  paiieta  di- 
ver$i$  iilolorwn  imaginibu^  fingebanlur^  ui  nuUa  e$sii 
bestia  quam  non  parietis  pict,ura  monuraret ;  ei  certe 
piciuram  memorat  non  solum  Vutgaia,  sed  etiam 
ParaubrusisCbaiitoa.  Quod  Grutius  addit  ad  eumdeia 
Ezccbiclis  locqm,  pingere  talca  formas  in  pariotibiis 
morein  fui^se  Troglodiiaruin  itarraitle  Jpiif7afino, 
falsus  est  vir  sU'mu*'^  >  ^'^^  <^P-  14»  mI^  pbiii>trius 
ioquitur  de  TroglodiUs  ,  de  piciuraiie  verbuiii  qui- 
dem.  Galeaeb.  )  Sed  vo/i^tibuluiM  npnp  quod  LII 
reddideruiii  SMcvs^pa/Afavov,  poiest  eiiaiu  uou  absur- 
de  accipi  de  sculptili.  Cxterum  Eaechieli ,  qui  in 
B  ibyloiiia  (uni  ^emporis  versabatur ,  boc  oiuue  iu 
visione,  ta^ntuminodo  a  Deo  monsVraliun,  uon  io 
teniplo  ip^o  Hierosolymis  prsscutaiM  to^  prxsca- 
lis  uiivdi^  sutjijeciam  •«se,  lubeiiii  igU^pe£wdeo« 


\m  LlBSfl  Bl  Ui&nii^SUiDS.  iiU 

v^rsisque  forinarum  siulpUlibM^  saicrifioaiiiAS  eos- A  P^^^^S^^n^  Pi^^oft^^nioMiraba^uteieit^fiaalii» 


dein,  at'|ue  eadeui  adorantes. 

XXm.  HJSRESIS  MULieRUN  €UM  THAMUS 

SIMULACRO. 

Gsl  el  alia  luercsis  Judaeorum,  quam  sub  spelunca 
jiissu  Dci  cogiiur  pervidere  propheia  (Ese^:/^.  viii , 
U),  mulieres  «  sedenles  et  plangentes  quemdam 
>»Th.imus  nomine,  ^  qui  firms  Tuii  regis  gentrlium, 
cujus  Jud^a:  nmliercs  simulacrum  cnm  fletibus  ado- 
rabant,  im()letatcmque  geniilium  colentes,  el  offerre 
sacrincia  non  desincbanl.  Thamus  enim  <*  Pharao 
llle  dicebatur  rel  iCgypliorum,  qui  sub  bealo  Moyse 
iEgyptiis  praesidebat  illo  tcmpore. 

XXIV.  BELlTi£. 


appeliarenlur.  Nam  ut  est  geniis  aut  ^  Graccorum , 
aut  Anitioruin  tt  aliorum ,  iia  ei  parentibus  sult 
oinnisillorum  emerserit  pfogeniet,  ul  ei  uno  ne- 
mine  impia  generallo  BeliUB  dicereBiiir.  llaque  mor» 
lui  oum  iu  momimeniis  ponereutur,  et  progeniet 
illorum  iiidem  sepuiia  in  eo  k)co,  boc  nomine  a  suo 
^ttb)  meruit  a  paaierla  mincupari,  ut  Beliix  appel- 
iarciitur  a  sua  geuetationa  prialina.  Delus  nulem 
sive  a  profirio  namiiie ,  i  sive  a  ferliiiidiiie  belli , 
quia  uMiltot  superabat  luae  teiDpopis ,  boc  nomen 
aui  eogBonien  babere  tevtitut  eti ,  deque  bac  re  Ja- 
daBoru»  populttt  impietaieiii  geiMiliiMD  teqoendo  a 
divina  ftcHpittra  aecutatur ,  qnod  tacriieantet  Ulit , 
»d  etl  Regrbut  et  eeriNii  ftliis ,  onnlqoe  eogiiatioAl 


4lia  ett  bqBretit  in  JudaiMf,  qui  multorum  ^  quati  B  iilorum ,   tequeMet   diTorttt  eaptiviiaiibas  trade- 
bominum ,  multarumque  muLierum  percolent  idola ,     bantur. 


B^alittrum  speluncls  ahaaonditit ,  eitdem  oderre 
lacrificia  non  desioeliant^  gcriptura  dicei^e,  ^  quaai 
muUorum  atquo  multarum  fuitse  nuiuermu.  iioc 
autem  t  a  Beio  rege»  qui  Orientem  pntenii  rcgimine 
mulio  tempore  detinuit,  ac  de  ipsius  uxore  ct  OUii», 
iiii^busve ,  iia  ex  parcAtibus  editis  omneiu  eorum 


XXV.  HiERESlS  CUM  BkAl  IDOLO. 

Alla  est  bairetit  in  Judqpis ,  quae  Baai  idkilum  ^  a 
Bnlaam  pseudupropbeta,  qui  de  Meaopokimia  adve<- 
ncrat  coutra  Muyseo  lieatistimum  aa^eruni  nomrft 
aecepiste »  ^  quia  B%lae  Ittne  temporis  Rex  Moabita- 


FABRIGIl  ET  GALEARDl  NOTifi. 


•  Sedentet  et  platigentet.  Lngeutlum  enim  sodere , 
m  iioiant  viri  docti  ad  VirgiL  %u  5^0,  toiamque  vi- 
^iui  comeditu  urbein  luclu.  Z\  Joau.  Dtiughiejus  ia 
Analeciis  sacris  ad  prophetae  locum.  Fabric. 

^ThamuM.  Male  priores  ediiionet  JAmniir,  etl 
quippe  in  ilebr^o  nqn  eafifAovS.  i^gypti  rex  e«cfAovc 
apud  Platonem  iu  PhicUro  et  Philo^iratum  vi»5, 
aliis*iiMuff ,  de  auo»  dUi  iib.  i  Bibl.  Gr^ecae  cap.  2, 
ttaneu^iui  :ipud  Joii<'phum  \  conlra  Apion.  p.  i040 
teq.  ew^^wn^  et  TiByM<Tig  :  SvuceUo  p.  65,  *AjEi6»- 
vts,  ideiuaue  Ti^itMffts  Atelhi  F.  cui  Aniosi  Tuit  tthut 


«  Quofi  hominum.  Id  ett  virorum ,  ui  supra  c.  i7. 

Fabiug. 
'  Qwii  mullarum  «iftM   muiUuium.  Oecurrii  In 

sacris  liiteris  non  tanium  siiigul.-ire  hf^,  sed  ei  plu- 
rativum  D^^  ut  Judic.  ii,  il ;  1  Sain.  vii,  4;  II  Pa- 
raiip.  xxviii,  2,  aique  tappitts  alibi.  Famk. 

t  A  Bih  rffe.  Coudilore  Babybmis,  de  quo  uH  et 
de  aliit  iMijut  noininit  contulendii»  Miirthamus  in 
Cbronico  Canone.  Hune  a  sacro  M>riplor«  M<»vte  Nlm- 
rodum  diciuoi  viiluiii  Genet.  x,  UK  Famig.  ' 

^  BoaliliB.  Uii  Baaliio!  tive  B^^  ^  non  incon- 


ductii^^iiidem^Aaea^if  etalionomineMio;f^a7/uu6oa9if,      gnicnier  supra  cap.  16  dicti  tu»i  Baaliesive  Belit 
iil  ibidem  apud  SYnecllum  et  p.  i^Slegiuir,  prn  qiie  L  cultorea,  ita  toto  hoc  capiie  apiior  sensen  fiierit  si 


iu  Josepbi  codicibus  mhius  bene  esl ,  ^/kXtafptsyfAw 
0&)9if ,  cujus  Qlium  Tc9fuk>9iv  eum  ruisse  Manctbo  scri- 
bit,  qui  krajeljUas  iCgypio  expulit.  Apud  Hciodoium 
II,  41  'Af^ouC  ett  iEityptlQruui  Juuiter  :  ideni  d9<;H 
Piuiarclius  lib.  de  Iside  et  Osiride  pag.  354.  Nota* 
mus  idem  noinen  a  Maneihone  expoiii  xixpufiufvov , 
et  liunc  esse  Jovem  Amuioncm  Gra>coruiu.  Etiain 
Osiridem  'A/^Mnva  quibusdam  dictuin  lestis  est  Dio- 
dorus  Sicuiiis  libro  i ,  p.  i5«  ct  Tlie<idoriio  auctore  : 
*0  eocfAovc  ^  "/i^wiie  ivu  wxcL  rigv  'e1XoiS«  ^viqv.  (Addo 
Procopiuin  Gai;£um  p.  ^S  seq.  ad  boiain.  Decuitu 
Thiimusi  apud  iEgypiios  videsis  scciptores  laudatot 
a  Joan.  Jarkio  ad  Eliam  sicliedium  p.  i03.  G4i.KAai>) 
Uinc  de  planclu  Osiridis  et  Adonidis  sat  luuiia  ad 
iiuiic  locum  ob&crvarunt  viri  cruditi.  Tliamuui  vero 
JSgypti  re^em  ab  Uippopfaamo  discerpium  periihse, 
Syncfllo  te>te  liudato,  scribii  pracciarus  Pliilosirati 
iilustraior  p.  254.  Sed  de  Heue,  nou  de  Tbama 


pro  BuaUiarum  et  BaaliUB  atque  B§iHm,  iibique  legat 
Baalim.  Senteniia  aulem  Philatlrii  est ,  ilb»  nmnine   * 
eommiHii  venire  omiies  Beli  posterot.  Fabrig. 

>  Graccorum,  iia  hcribeiidiim  milii  visum  ftiii  pro 
Grir^^oricm  ,  quod  erat  in  prioribus  edilienibus.  No- 
la  aiite»  apiid  Boroauot  GracelN>Him  pi^rinde  ul 
Anitioruiu  iaiiitlia ;  ac  de  Aiiiiiie  quidem  prseter 
Glandorpium  et  aliot  qui  «le  laniiliis  Homanornm 
soripsere,  videndus  Viiuiiiia  ad  AiiMmii  episi.  iG,  et 
Reiiiesius  in  epislolis  ad  Hormaimttm  p.  633  seq. 
Graccborum  veru  nomen  anli«|iii4us  sine  iispiraiionis 
nota  scriptiim  Graecarum,  nolavit  in  ortbographia Te« 
rentiut  Scaurus  ex  Varrone.  Cunier.  Joarr.  Rhodii 
DOtas  ad  Scribouium  Largum  p.  Si8  seq.  Fabrig. 

j  Siva  a  forlitudina  beili.  Nolatio  noniiuiH  hand 
minnsalieHaquatn  qsod  in  GhroiMco  Fasch<Hi  pag.36. 
Beiiis  dicliit  Inidilur  quasi  jScXoc,  leiuin,  ^m  to  o$vT0e- 
Tov  clveci.  Ilyginus  fab.  i7i:  Afri  ei  Mfifpin  prknum 


boc  tradii  Synceilus  p.  54,  licet  ftienem  ciiiu  TbaiAO  j^  futiibut  dimicaperunt ,  potiea  Beiu»  ^eptunihliut  glor 
conruiidit  Marsliamus  p.  3i  Cliroiiici.  Fabric.  dio  btlligeratu»  est^  unde  Miumett  diclmm.  Piittreiita 


e  QuifUiut  fuit  Hegit.  Ipee  etiam,  ut  niox  addit 
Philaster,  iGgvptioruiu  rcx.  Fabdi^. 

<i  Pharao.  itle.  Iia  el,  tentil  Afrtcaau^  apud  Syn- 
celluni  p.  G^sei^^,  qiii  regein  iilum^Vwacv  vocal, 
ut  Maurllio  apud  Jnsephum  p.  iOil  :  Tc^Aiiaiv ,  o  i/- 
^fi^oliv  auTQv;  c^  AcTuiTTOu  BaffcXcilif  Tcdfftftiotc-  Hic  tl 
fucni,qucm,  mulieres  Judai»  luxeruuL,  tum  plan- 
ctus  illius  causa  erat,  quod  rex  i&i^  uari  RubrQ^baiH 
stus  cum  cxerciiu  periii.  Aliis  rei^  ilio  '^ypii  ^i* 
detur  fulsse  Chenchrees,  vel  Acberres,  aliia  K^l^so-* 
niiii.  Sed.  Manethooi  libeoter  iii  bpc  ttdem  t^ibeo. 

Fabbic. 


veiba  pro  glosseniate  male  babet  Barihius  ad  Sta- 
tium  toiii.  U,  p.  889 ;  naiii  Cassiodorus  quoipie  lib.  i, 
epislola  30,  cuin  pugiiam  dieiam  ette  Rolastel,  quod 
prius  ceriatiim  etset  puguis,  potiea^  in<|Ufi,  Btlue 
ferreum  ^ladiuin  prinius  produsit,  a  ifHO  H  btHum  p/n- 
cuf<  noiMiRAri.  ^i  loctis  Vostioctiani  in  Elyinologico, 
et  Miinckero  ad  ilygiiium  jani  ohservjitue.  Fabric. 

^  A  Balaam  pseudopropheta.  Iia  trripsi ,  ciim  prio- 
res  editioiics  perperaui  haiierem :  4iii  Baedam  pteu* 
dopMphetam.  Fabbic. 

1  Quia  Baiac.  Male  in  prioribu#  idilii 
Baiac*  FAiBlC. 
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rum  illum  rogftverai »  ut  «  ad  eum  irel,  ei  maleiii-  A  no,  ul  iinmundus  spirilus  jam  ei  dominareiiir.  Dubiis 


cerel  populo  Jiidxorum :  et  quia  ui  ^  propheU  in 
Scripluriii  anie  dicebatur,  contempioautem  prsBcepto 
Domini  ad  psendoproplietuc  posiea  descendii  iiileii- 
tum  {Num.  xxi,  8 ;  Jot.  xiii,  2i),  couira  Dei  populnm 
cogitando,  Jud.xM  ut  pagani  <^  6ub  hoc  vocabMlo  idolum 
facienies  ipsius,  "^  colerc  illud  non  desincbant. 
\\S\.   DE  PYTHONISSA  MULILEG,  HiERtSIS 

SDPfcRSTITlOSA. 
Alia  est  haeresis  de  Pyilioni^sa,  qiia « cooperientcs 
vesiimeiitis  inulierem  ,  ab  ea  quadam  roponsa  spe- 
rabani  '  posse  consequi :  unde  et  aiunt  I  ytlionissam 
illam  beati  Sainiielis  animam  ab  inreris  exciiasse  ; 
atqiie  inde  maxime  credi  posse.lirmines  us(|ue  bodie 
pluriini  suspicanlur  ,  qux^qiie  dixerai  Regi  Sauli  su- 


et  ciaudicantibus  in  lege  divinn,  qiiod  dixii  beatiis 
KIi.is  :  oiil  Deo,  Deo  :  aut  Baal^  Baal  (Ul  Reg,  xvm, 
2i).  Qtti  enitn  adhasret  ChristOf  unum  corput  e$l  (1 
Cor,  VI,  17),  et  qui  ininiuiido  spiritui,  uuus  ooo« 
sensus  est.  Ei  Achab  rex  Juda^orum  ,  cum  ere- 
deret  Sedecix  et  aliis  faisis  propheiis «  venmi- 
que  prophctuni  Domini  M.chxara  conleinneret, 
interro^at  Dominus  iinniundum  spirituiii »  ^  adhac 
bonitatis  loco  regi  concesso  a  Christo  Domioo 
usque  ad  teinpus  aliquod  ,  ut  si  vellet  crcdere 
Prophei£  vero,  procellam  peiiculi  de\itaret  : 
si  nollet ,  magisqiie  crederet  pseudopmphetis, 
sine  diibio  deperiret.  lla  enim  iiiternigai  Dominns 
iiniiiuiiduin  spiritum ,  diceiis  :  Qiiis  teducet  Regm 


perstili  Propheti  beatisslmus,  ea  etiaiii  in  execinioiie,  B  Achab  hraelilarum,  vt  vadat  in  pugnam  et  iHterfcUh 


K  quasi  D*  i  iteruin  respoiisa  ,  dixis^e  cogiiosci  vera : 
cuinque  plurimi  liuic  acquiescere  ineiidacio  nialiiit , 
in  perpciuuni  descendunt  inicriiiini,  ^cuin  Projibeta 
dicat :  JMtorum  aninim  in  manu  Domini,  et  non  tangit 
ea$  mor$,  ^  Qiioinodo  itaquc  aniip.a  iiiipia  piam  san- 
ctiimqiie  aniinain  ,  et  Prophetam  maxinie  ,  puterat 
ab  inferisexcitare?  Sed  quia  igiioiant ,  quod  rcce- 
dentcs  animae  a  iide  Chrisii  Domiiii ,  deditas  jain  se 
impieiati  faciuul,  atqueei  oninise  siudiosubjiciunt : 
quia  i  aibitrii  sui  est  ouinis  hoino  quod  velii  iit  eligat 
facere,  permittente  Deo.  ^  Sed  quia  rccessit  a  Donii- 


Itrr  f  El  ecce  inimundu$  $pirilus  adienii  dicen$:  Ego 
vadam  el  [acium.  Et  ait  Dominn$  ad  immundum  sjfiri- 
tum ,  quomodo  id  [acie$  ?  El  ail  immnndu^  gpiritu$  ed 
Dominum :  [acium  me  quoii  angelum  tuci$  et  verba  $h 
mida  eloquar  ,  et  d»'Cam  eum  in  prwHum «  atque  iki 
eum  deieranif  ei  $ic  morietur.  Et  ait  Dominu$  ad  eum : 
Vade,  $ic  [acie$  (II  Para/. xviii,  iO).  ldeoi|UC  et  Apo- 
Stoliis  ait :  Non  magnum  e$t,  $i  et  Satana$  tran$figuret 
$e  vdut  in  a^igelum  luci$,  cum  ip$iu$  saielliies  truMfk- 
guraniur{}\Cor.  xi,  14).  Et  iia  decipiunt  mullosviMi, 
verbo  aut  persuasioiie°*  non  alterius  reiy^quippe 


FABRICH  ET  GALEARDI  miM. 

^  Ad  eum  iret.  Ad  Regcm  puia  Balacum  Num.  C     ^  Cum  propheta  dicat.  \crba  sunt  in  Sapienliaeli^ 
^    ,  ,  -^  .....  j:..:-.-.  -j  „    o.i      bro,c;ip.iii,i,ciijiislibriaiictorempropheiam  %ocanl 

eiiam  aiii  veteres  bene  niulti,  ul  Liicifer  C»laritanits 
ex  illo  bunc  ipsuni  locnm  prolerens  p.ig.  |«)4  :  or« 
Salomow$  Spiritus  Sanciu^  dicit;  mox,  dicit  Scripturu 
sffcra ;  atquc  ileruni  p.  ido,  loquitur ,  inqiiii,  ore 
Prophette  Spiritu$Sanctu$.  Doctissimi  quiqiie  l;im**R 
cnmS.  Hien^nyino,  Aiigiistiiio.  Ensebo  ei  Basilio  M. 
( ne  de  Jiidscis  dicain)  et  a  Salomone  et  a  Proplieia, 
scripium  negarunt.  Pro  verbis,  In  manu  Domini,  H 
non  tangit  ea$  mon;  in  Gr^co  est,  cv  xccp^^cou»  mi 
oO  /xiQ  6(^>2T0(c  KVTwv  Bao-ecvoc ;  apud  Lucileruiu ,  for* 
mentum  tnalitim  Fabric. 

^  Ouomodo  itaque  anima  impia.  Solidum  argiimen- 
tum(|UO  Philaster  probai  non  fuisse  verum  Samnelero, 
qiiem  saga  Endorea  iu  conspectuiii  Sauhs  prodiiiit. 
l^odcm  argumento  uiiinrTertullinniis  c.  57  de  Aniina, 
Gregorius  Nyssenus  Epistota  ad  Theodosiiini,  aliique 
quornin  loca  produxilLe»  Allatius  Syntagm.  deEn- 


XXII ,  hi  igiiur  inagis  pempicue  dixisset  ad  $e.  Sed 
lrequf>n<  huiu<^modi  neglectio  reciproci  pronoininis , 
ct  vicissim  hujuit  pro  demonstraiivo  usus  apud  scrip- 
tores  isilus  inaxinie  et  sequenlium  xiatnm.  Sic  illu- 
stris  lliieiiiis  commenlarios  de  viia  sua  inscripsit  de 
rcbu$  ad  eum  pertinentibv$.  Fabric. 

b  Propheta  in  Scripturi$  ante  dicebatur.  S.  lliero- 
nyinustii  qu:rstionibii8  llebraieisad  Genes.  xxii,  cum 
Biiaaiiium  dixisset  ab  Hebrxis  baberi  pro  eo  qui  in 
libro  Job  diciiur  klihu,  et  genus  dnxerit  a  Niichure 
Abrahaini  fr:ilre:  Primum,  iiiquit,  vir  $anctu$  et  Pro^ 
pheie$  Dei  (Num.  xxiv,  3  scq.) ;  poitea  per  incbedien- 
tiam  et  desiderium  munerum ,  dTiim  hrael  maledicere 
ctipif,  di»tni  vocabulo  (Jos.  xiii,^2)  nuncupatur.  Male 
apud  Euclierium,  ubi  Hieronymi  verba  desciibit,  di- 
vini  vocubulo  privatur.  Fabric. 

«  Sub  hoc  vocnbulo.  Baalis  nomine  Balaamum  co- 
lente^i,  quod  nullus  alius  aniiqiius  s>cripior,  quanium 


quidem  ego  meiniiii ,  iradiium  reliqiiil.  Fabric.         .^.  gastrimytho  c.  10  seq.  Fabric. 
«1  Colere  iliud  non  desinebant.  Id  est  colei):ini:  for-  -^     i  Arbilrii  sui  e$t  omni$  homo,  Communis  ha>c  do- 

ctrina  Gr;ecoi'um  Laiiiiorumque  scriptoruni  anie  Au* 
gustinuin,  iia  tamcn  ui   faterentur  cuni  Apostnlo 


inula  loqtiendi  Pbilastro  perqiiani  faniiliaris.  Sic  rap. 
14,  idola  colere  non  desinebant;  cap.  16  :  Achab  et 
Jezabd  uxor  eju$  illi  idolo  $acrificare  non  de$inerent; 
cup.  ^5 ;  impietatemque  geniilium  colente$  ei  offerre  «a- 
crificia  non  desinebant.  Fabric. 

«  Cooperiente$  ve$timenti$  mulinem.  Malc  acccpit 
Philaster  quod  I  Sain.  xxviii  legiiur,  Sauluni  coope- 
ruisse  se,  ct  mutatis  vestimentib  alium  se  simulasse. 

Fabric. 

^  Po$$e  con$equi.  Plenius  crat  po$$e  $e  contequi. 
Etfortasse  librariiis  syllabam  eamdemqux  pra;cedit, 
repetere  neglexit.  Fabric. 

s  Qna$i  Dei  iterum  re$pon$a^  dixitte  cognotci  vera. 
Siciii  Dei  responsa  essc  coinprubabaniur ,  qu»  Sa- 
iniiel  spirans  adhuc  Sauli  dixerat.  In  prioribus  edi- 
tionibus  lueus  hic  corrupte,  ut  inihi  qiiid»*m  videtur, 
legeiiaiur  sic  :  Quasi  ei  iterumretponsa  dixitse  eogno' 
$fiiur  vera,  Fabric. 


Deum  esse  qui  det  velle  ac  perficere.  S.  Hieronymus 
quaest.  Ilcbr.  in  Genes.  i\\  G:  Verum  quia  tiberi  at» 
bitrii  65,  moneo  vt  non  tibi  peccatum  ,  ted  tu  peceato 
domineris.  Hespicit  autein  Philaster  verba  Sirachid» 
XV,  14  seq  Fabric. 

k  Sed  quia  reces^it  a  Domino,  Saul  nimirum ,  nam 
de  eo  sermo  cst.  Fabric. 

1  Adhuc  bonitatis  toco.  Dato  adliuc  ei  spatio  pceni- 
10011»",  et  boni  consilii  amplectendi.  Fabric. 

°>  Non  alteriut  rei.  Quam  bon»  scilicel,  ut  mox 
addit  :  Visibus  qnati  bonis  et  non  mati$.  Ila  dicimhs 
$i  secu$  atiquid  acciderit^  vel  $eai$  cogitaret  pro  tii 
matitm  partem,  Fabric 

n  Quippe  visu  quasi  verisimili.  Fortasse  verUimiU§ 
legenilum.  Aui  veio  rerereiidiim  ilfud  veri$imiH  ud 
ea  quae  praecedebanl,  verbo  aut  per$ua$4>n$,  Fabkic* 
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visii  nuasi  terisimili,  al  cnm  vcrbis  veliiii  similibiis,  A  Syrionim  faerunt  el  iOgyptiorum,  quorum  filii  fillae- 


d  visibus  qunsi  bonis  ci  non  malis  in  tempore  volunt 
crcdere  atque  eis  iuhscrere  liomines ,  inevilabilem 
moriis  a^ternse  incurrant  sentenliam,  diversisque» 
post  eiiiumcorporis,  poenis  et  criiciatibus  pessum- 
denlur.  Quodet  Regi  Judacnrnm  iilo  tempore  peri- 
culnm  supcrvenit,  quod  falsis  inngis  quam  veris 
Dei  prophetis  credere  nialuisset. 
XXVJl.  DE  ASTAR  ET  ASTAROTH  SIMULACRIS, 

HiERESlS. 
Est  baeresis  in  Judxis»  qu»  «^Asiaret  AstarOlh 
post  Moysi  derunctionem,  successionemque  Jesu  filii 
Nave  colentes,  ad  capiiviiaiem  Gcnliliiim  iradeban- 


que  cum  a  populis  snis  colerentur,  post  etiam  lem* 
pla  illis  r<ciciites,  post  mortem*illorum  pmgeniem 
ibidem  sepelientes,  ^  deorum  deariimque  eis  nomine 
ofierebant  cum  saorificiis  itidem.  Nnm  •  A>tnrtiara 
est  in  Syria  alibique  diversa  et  plnrima,  qune  de 
gente  Chananseorum  omnis  hsec  illci  tenipore  exar- 
sit  impietas,  quam  Moyses  gentem  cum  omni  sao 
populo  f  eradicnre  jubebntnr  a  Domino. 

XXVUr.  HERODIANI. 

Alii  (lorodiani  sunt,  s  ab  Herode  rege  Judneoram 

iti  appellati :  isti  ^  Resurrectionem  confitentur,  Le- 

gem  et  Prophetas  accipiunt,  Herodem  aiitem  Regem 

Jiidxorum  percussum  ab  Angelo,  ^  ipsum  nt  Chris- 


tur  :  nam  et  Asiar  ei  Astaroth  ^  homiiies  et  feminas, 
figurasque  eorum  colebant,  quae  nomina  regum  «  B  tum  sperantes  i  exspectant. 

FABRICH  ET  GALEARDI  mjJE. 


«  Ailaret  4s/aro//i,  Vide,  si  placet,  qu.T  snpra  adc.i7. 
Priorilius  editioiiilnH  eml  Astliar  et  Antliaroih,  Fabr. 

^  Hominfs  et  feminas.  Virorufn  reniiiiaruinque  si- 
mulacrn.  Fabric. 

c  Syriomm.  h\  est  Assyriorum.  Fabric. 

^  Deorum  dearumque  eis  nomiiie,  Miniis  bene  prio- 
rcs  edititines,  nomina.  Noinine  deoriim  dearitmque 
offerebant^  hoc  rst  taiiii|uaiii  diis  et  deahns.  Offere^ 
bant  cum  sacripais^  id  est,  sncriliria.  Fabric. 

*  A*tnrtinm  ettin  Syrin.  ^Ao-Tapretov  sive  'AaraoTtov 
tcmpliiiii  Asiartes,  I  Sain.  x\xi.  iO,  ei  Jotiepn.  vi 
Aniii|U.  15  et  i  conira  Apiou.  In  prioritiiiseoiiioiiibus 
Cornipiissimp  scii|>tus  bic  loqis  :  Nam  A»furtium  est 
in  Syria  aiiqua  iliversa  et  ptnrima,  liinuil  anteni 
PhHasier  :iiit>i  etiaiii  divcr.^a  et  itiiirim.i  A  t.iries 
templa  ruisse,  qiiod  ex  Tcteriiin  mununiei  tis  ronfir* 
matur.  Vide  Petriim  Fabniiii^iii).  iii  Seine^trinin 
c;ip.  i.  Asiarto  iiavi  insistens  in  numniis.  Beger.  iii. 


mortem  nnrrat  etiam  Josephus  xix  Antiquit.  8.  Fa- 
BRic. — Hieronymo  adde  Damaccenum,  cui  Herodiani 
sunt,  qni  ni  Hcrodi  idacerent.  Roinanis  Iribnia  sol- 
vebant;  qnibus  ut  illiiderent  Pliarisxi,  Herodi.-inos 
vocabniit.  Macrius  Hierolex.  ver.  Herodiam  quo  m 
loco  Pbilastrium  castigaU  Confer,  si  lubei,  Scalige- 
rum  Elencho  Tiihaprcsii  c.ip.  i  et  2.  Galeard. 

^  Resurreciionem  conlitentur,  Non  facit  it:ii|ue  Phi- 
lasler  cuni  iis,  qui  Herodianis  eadeni  de  Spiritibus 
et  Resnrrectioiie  quae  Saddticaeos  sensisse  exisii- 
maiit,  nt  Joannes  Harduinus  v.  c.  libro  de  numinis 
Herodiadiim  png.  tf7  seq.,  anonymus  Anglns  iii  For- 
luiiis.  Rtitemd.  i7i7«  in'8°  editis,  p.  40.  et  ante 
euni  Hiigo  Groiiiis  ad  Mattb.  xvi,  6,  et  Marc.  viii^ 
i^,  Vel  qui  Heiodianos  cnm  Dosilheanis  conrun- 
diinl,  qnoriim  seKtenliam  confutat  ideni  Grolius  ad 
Marci  iii,  G.  Fabric. 

^  Ip$um  ut  Christum.  Pliilaster  igilnr  sibi  perf^na- 


p.  52.  Fabric.  P  sil  Herodeiii  Aszrippain,  qnem  Deum  ab  asscninlori- 

^  Eradicare  jubebalur,  Non  tantiim  nras  et  idota  ^  bns  vocntnm  refort  S.  Lnc:is  Aclor.  xii,  2i,  el  Jose- 

plins  XIX,  Hj  p.  t>79,  :tb  Heiodiaiiis  pro  Mcssia  habi- 


iucosqnef.hanaouornm  exsciiidere  Exod.  xxiii, ^4; 
XXXIV,  13.  Fabric. 

s  Ab  Herode  Hege,  Hcrodem  Magniim  li  ibuii^se  no- 
men  seclx*  llerodianornm  conlcntMnii  vin  d<»ciissiini, 
pra  cunle  Fpipliaino  h:iTesi  20  et  NiCda  hb.  i  Tlie- 
sauri  c.  54.  Veruin  Herodiaiii  Matili.  xxii .  16  ; 
Maic  iii,  6,  XII ,  15,  fuere  niiiiistri  vel  milites  H»to- 
dis  Aniip:!*,  qui  Joanneni  Bajilisinm  imcirecit,  et  He- 
rodi^Mngni  liliiis  liiit :  nec  iiiagis  h;i  resin  vel  seclam 
sigiii!ic:ii  ibi  hoc  noiiieii,  qii:ini  Osareanoruiii,  Pom- 
pei:Mioru*n  el  siinilin.  Kt  npud  Tcrtnllinnuni  Atiinia- 
n>iruni.  Nigrininnorum  ol  -Cns^iaiionini.  Naiii  ita  et 
llcrodiani,  «ini  llevodis  et  riini  illo  Itnmanis  parli- 
Imis  l^ivehnnt  Jiidxi.  S.  Mier««iiyniiis  ad  M:>ttli.  xxii  : 
yiinuiit  igiiur  Pharisn^i  diuipulos  suos  cum  Uerodia- 
nis,  id  ett  iiiHnibus  Herodis,  seu  quos  iltudetites  Pha- 
riswi.  quia  Romnnis  tributa  solvebant^  Herodiunosyo* 
cabant.  vt  uoi  divino  cuttui  dedito^.  Q  idnm  Lutino^ 


inin,  n  quidciii  veiitnro,  n.ini  in  ipsum^  inquit,  «i 
Chriftum  sperantes  exfpectaiit.  At  ex  Epiphanii  scn* 
leiitia  et  Ni(  rtp,  j.im  notavi  HiTodtTii  Magiium  ab 
Heiodianis  hubitum  pro  Chiisto  Inisse ;  nionioria 
eiiini  Inpsns  vir  siinimns  llngo  Groiius  est  qni  ad 
Maiih.  XVI,  G,  Fpiptianiniii  an  nd  llen  dem  Baptikls 
iiilrrfertoreni  tniM-se  id  «luod  ad  M:>gnnin  |MTtine- 
bal.  Aiicior  qunquc  nppendicis  nd  Teriull.  de  pra!- 
scri|tl.,S.  Ilieroiiyiiiiis  rontra  Lticirrrinnos,  hanin^ce- 
nns  de  haeres.  et  psiMido-Hieroi  yini  indicntns  cnm 
llerodem  sini|tlieiter  nominnnt.  Mngnuni  intellexi^se 
videniiir.  De  Mngiio  ciiani  Scholinstes  Perni  accipit 
iltnd  Sat.  v.  80  ,  at  cum  Herodis  venere  dies  ^  iieqne 
niiruiii  e«t  diein  iradiii  per  Aii)(U^tuiM  Herodi  .Mngiio 
n  gfii  etiain  apiid  8ut*ce>sores  ei  po.*iteros  quotaniiis 
fe^tiini  fnisse.  Uhitor  notare  liceat   Herodiaiios  a 


Thi  onhyiacio  Epistola  15  poiii  pro  its,  qui  llerodis 
rtim  ridicule  Herodiaiios  puiani,  qui  Herodem  Christum  D  criideliiatem  iiniiaiitur.  Fabric. 
esse  credebant,  quod  nusquam  oiunino  ligiiuus.  Hero-  i   Exspeclant.  Tlio.  M^ilvenda  lib.  i  de  Antlchriito 

des  antein  ab  aiigelo  i>erciissus  Acl.  xii,  i5.  fuit  He-      c.  il,  W%ii expetunt,  Sed  nihil  necesse  est  vulgatam 
rodes  Agrippa,   Aristobuli  et  Berenices  F.  cujiis      lectioncin  inutare.  Fabric. 

"  '        CATALOGUS 

EORUM  QCl  POST  CHRISTI  PASSIONEM  HiERESEOS  ARGDUNTUR. 

XXIX.  «  SIMON  MAGUS.  et  ascensionem  in  coelum,  Simon  qnidam  fuit  •  Ma- 

*  Post  passionem  antem  Ghrisii  Domini  nosiri,      gus  genere  *  S:imariianus  de  villa  quae  est  ^  Githeus 

COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 

'  In  ms.  ittfo)^*M,  nomina  desiderwitur  ;*  pio  Ms  autem         *  Samaritanus  Ciiieius  de  loco  qu»  villa  est  in  Samarla 
4irticuti  seu  captla,  nunteris  distingumitur,  I,  II,  etc'  ila  vocaia,  qui 

*  Post  passionein  Cbristi 
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'^  Magus.  Joan.  Laur.  Mosheimii  dissert.  de  uno 
imbne  Mago,  1!elinst.i754;  Angustini  Calmet  dk 


sert.  de  8im.  Mago,  tom.  VH,  p.  815,  seq,  Fab 
^  Githeus.  Iia  legendum  a  Gitlbis  Sama^ix  | 


RicJr 
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\ocUaU,  qui  magicto  vactns  «nibu^  m«lt#ft  raltebaCi  A  praeditis,  ensqne  rerellisM  gentis  homiirililii.  <  lolel- 


dicens  se  esse  *  virlulem  quamdam  Dei '  qusB  supni 
omnes  virluies  essel  {Aei.  viii,  il).  Quem  Samari» 
tani  ^  quasi  Pairem  feneranlur,  el  ^  sun  bflereseol 
instiiutorem  perniiiose  eitollunt,  miiltisque  eum  '  ^ 
laudibu!»  praererre  niiunturi  Qui  bapliaalus  «  a  beatis 
Apostolis,  recessit  a  Ade  eorum,  scelerakimque  ei 
pernitiosam  baeresin  seminavil ,  dicetis  se  transror- 
matiim  putative,  id  cst '  ^  quasi  umbram,  ct  Ua  §e 
passum  fuiue^  etm  ntHt,  Inqult»  )»A(ere/ur.  Qui  et 
audebAt  dicere  mundum  s  ab  angelis  ractum  :  ange- 
los  autem  raetos  a  quibasdam  ^  senslbus  de  coelo 


lecium  aniem  qneiiidnm  alium  asserit  euse  qo!  de- 
sceiidii  in  mundum,  salutls  causa  bominiiin,  f  Hele- 
nam  (llam,  inqiiit,  ^  t[n?R  in  Trnjano  bello  a  poetb 
vanisslmis  edlta  nuntlatur.  ^  Et  TlrtuK^,  ihqnlt, 
quas  innndum  recerant,  concupiscentia  tfilct»  ilfitt 
Hetenx,  seditioiiem  movcbant :  isti  ifthiiH  ^  dana,  ii- 
quit,  coiicupisccntinm  lllla  tirtutlbtfl;  et  In  *  fignHi 
remin»  apparenSj  ascendere  in  cioMiim  tion  polerai; 
quia  virtuics  iu  coelo  qn»  eraht;  non  cain  pcrmitte- 
bant  nacendere :  "exspectablt  aniem  virtor^tll  allitai, 
id  esi  Mafl  ipslus  Slmonis  pr^eniillitl,  tttt»  ^ail 
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*  quft  supra  omnes,  in^uit,  virttttes  esi 

*  prsferre  laudlbus  enituntur 

*  quasi  per  umbram 
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^  daiis  coticnpM:entiaiH 

*  figura  reminea...  ruisse  secutum 


Ciiheut,  iftfro  I^ir^fiv  vel  rirddv.  Gonfer,  si  j|>lacei,  B  I^-  630.  Fabric. 


CoteleHi  tiot:ts  ad  Constitut.  Apostoi.  vi.  7,  p.  534, 
et  lib.  1  RecOgnltioiiUm  Cletheniis  cap.  12,  p.  489. 
Fallitur  eiiim  Vlrdoctus  Steplianiis  le  Movne,  qiii 
Kirroc(ov  sive  Ciuiensem  a  noto  Cyprl  oppido  Simo- 
neui  ruisse  sitil  pefsuasit.  FABRtc. 

tt  Wrluiem  supra  omnet  viHuies.  .Vcior.  viii,  iO  : 
'H^iva^tff  ToO  ^ioO  i^  fAcyoX».  Jiistlnus  Mnriyr  ap«)io- 
gia  loiigioro  p.  09  :  Ziii(,ivdi  fuv  teva  Sa/xa/^ia,  rov  &9r^ 
TtiifnfiC  Ac^bftivy}?  rcrruv,  o^^iTrl  KXau^iou  Kai^a^o;^  9cd^ 
rn:  Tftiv  fttpyoxtiret^v  ^aifiivojv  Ti;^vi)ff  ^yjitufitt^  TrotiJ- 
aac  fAaycxdtc  sv  xn  TtoXcc  iu&v  Ba^cXt^c  'Piiyivi  Btog  ^b- 
fAccrO».  bl  Dialogif  ciiiii  1ryi>li*»iie  p.  349  :  EcTrov  7r>a- 
vao^ac  roj;  laiiapia^  TrscGo/xiyouc  r&>  cv  rq!>  yivcc  aOruv 
fjuxyt^  Sccxuvc.  ov  Qsov  vTrspscvM  irMiie  ip/fig  xai  l^ovffcac 
x^l  'SuvafACb};  scvac  Xiyouo-c.  lieco|^iiihoiics  Cieitien- 
lis  il,  7  :  Simoii  hic  pntre  Antonio^  matre  Rachete 
mtus  est\  gtnle  Safn'trceust  ex  tico  Gethonum,  arit 
magus^  Giftcis  tamin  Ulteris  tiberalibns  apptime  eru- 

dilns,  gloria  ac  jactaniice  supra  omnegenns  hominu^  p  Itemrjue  Jovem  se  credi  volebat^  UAnM^  veto  fiere 
cupiilus,  iia  nt  excetsani  wirrWr'»»!,  qua:  supru  CreatO'  ^  <rtcem  gBamdam  (de  Tyr(  '"^ 


^  Sensibus  de  cmlo  prasditis,  Yolutt  Pliliaatrios 
exprimere  fwot&v  Simouis  de  qua  apud  Epipban. 
lOco  laiidalo  :  'ivdc  Xa9fi>>  xog  &yythyMg  fAOu  Swafut;  xci 
xxriXOfij  iTrl  rijv  "JENNOIAN,  iqtcc  icriv  aOr>j  ^  xac  irpoi- 
vcxoc  xac  irvcOfia  aycov  xaXoufxivt}  ^t  ig  xov^  iryyS^s 
tKTttra.  Pk*o  prceditis,  matim  proditis,  Fabbic. 

^  Jntetlectnm  ^utmdtm  atium,  Imo  eiiiiidism.  Mam 
apuil  Epiphaiiiuin,  cuids  vestigiis  insistere  (^liiV 
Slrius  utiquc  videtur,  liitellixtUS  et  19  Suvafuc  otmi- 
Gcv  xarcoOo^a,  ati|ue  :q  fwoca  SiiiiOiils  ileuKiiie  llelena, 
unum  ideinqiie  suiit.  Apnd  Thcidoridiiii  laiiipti  ei 
Siiuonis  ineiite  disiinKuuntur :  t**  voO^  t^ive  iircv&ca; 
2"  ywvii  xac  Twoca;  3*  XoycTftoV  xac  hd^pLncts  Fa- 
BRIC. 

j  Helennm  illam,  iaquU.  Epipli.ilitiK  :  ccvac  Zs  xa\t' 
mv  niv  'eXcvuv  rijv  TraXac  Jc'  «v  oc  TaS^s^  xoi  'fiXXqvc; 
tls  fAayjjv  jXOov.  Fabric.  —  Hdehuin  iitam,  mquit. 
Aliis  Selene,  ZcXigvi} ,-  iit  Aiigustino  de  b.eres.  hiit. : 


-^r       ■  .         .  ,         ro  aildit  Hiillistrius)  Sefeiim, 

reni  Deum  h/,  credi  se  vetli,  et  ClinslUiii  pntari .  el      quam  tibi  ^ociam  sceleruni  fecerat,  Nomeii  Setenet 
htnniem  nominari,  Ir^iiit^us  Iili.  1,  c.  iO :  Subtimisil-      practerinlslt  aniiotare  hic  F;ibricius  mullbri  liux  iii- 

ditum,  quani  Philastriiis  Hetenam  iii  Trojano  hello  a 
poetis  iiienioi  atani  appellat ;  nlii  vero  Setenen ,  ui 
prideni  moiiuit  Sicliardus  Prx'f.  ad  Phltast.  edlt. 


ma>h  virluteifif  tioc  est  eum  qui  sit  super  omniu  Pater^ 
€t  qttodcuniifue  eum  ifocaht  hominet,  Tertulliaiius  cap. 
^6  :  Hic  diutts  est  sHmiiiam  te  dicere  virtuiem,  id  est 
summum  Utnm.  Apiid  Hieroii.  :  Ego  suin  sermo  Dei, 
ego  speciosus,  ego  paracletuSf  ego  omnipibtent^  eg6 
oinniu  Dei,  FabrIc. 

t>  Quasi  patrem,  Eplphsnlus  xxi,  i,  de  Siinoiie  : 
Tov  Traripa  ^i  cXcycv  iaurov  xotg  ^iiaptixaig ,  *Iou9ac6ic 
di  l^cycv  fftvrov  rov  vlov,  Fabric. 

t'  Suce  htereteot,  DiversOe  uti  jue  a  Samariianorum 
hxrcsi  de  qua  supra  cap.  7.  Fabric. 

^  Latfdibds  pralerre,  Al.  efferre,  FABRii:. 

•  A  bedtis  Apottoltt,  S.  Philippo  Actor.  viib,  i5. 

Fabric. 

'  Quati   umbram.    Umbratiliter  infra  c.  51  ,  et 


Basil.  i528,hiruii  qui  Carpocrat  Philastrio,  .sliis 
Caruecrates  dicliur;  et  qiii  nliis  Cotorbasint,  nostro 
C.  Bastus.  Utruinque  horum  obdervavit  Fab.ncitis 
qul  cap.  35,  Carpocrat  legit ,  Ka/}iroxoa?,  utiiiie 
Juxta  priinam  Phihistrii  editioiiein;  at  cap.  43,  p  0 
C,  Basstts,  recie  subsliiuit  Cotorbasus,  recedens  ab 
editione  Sich.irdl,  et  Laiinuni  Latiniuin  sequens. 
Codcx  Cof beiensis  in  G.tllia  nuper  iiivetitns,  Lafinii 
emendationein  coiittrmat,  pro  Po  t  hunc  C.  Bas^u} 
qUod  habetur  in  ediiione  Ba>ileeiisi  Sichardi,  legens 
Post  hunc  Colorbasut,  De  Colorbaso  aaleiii,  et  C6- 
lorbaseorum  docirina  consule  Irenxum  i .  i^    et 


^ifitsl  per  tt/h6raf>i  puiative  cap.  52.  Tertullianus  :  te      Seqq.,  iblt|ue  Feuardentii  Annol.  edit.  Mjssueti  p. 


pertulisse.  Fabric 

s  Mundum  ab  an§eHt.  Ui  ^n)(eIos  d  Slmone  per 
IVvoettv.  Simon  apud  Epiphaiiium  xxi,  i  :  ^C  it 
(  ivvocaff  )  rovff  arf/tko^jg  txxiva  ,  oc  Bi  ofyycXoc  tAv 
x^TfAov  cxrc9«v  xni  xqjs  MpitK^as,  fcladem  haljet 
Ireujeus  Ub.  i,  cap.  20;  Theodoretus  lib.  1  de  liiere* 
ticis  fubulis  cai».  i.  Cu^teruin  de  Siinoins  rebus  et 
hoirosi  coiisuieudi  scripiorcs  quo^  laudat  Joaii.  Vog- 
tiui  fascic.  3  Bildiottiecuc  lioircsiologicj;  p.  567  seq. 
Sabbathom  Simohis  poat  ii  dies  Clementliia  11,  55, 


ovriv  5i  fATjSiv  TrcTrovdcvoc,  akhikoxTwiai  ii  avrovf  ccV 
caurovc  ipyavavQai  Tra vacrxcuacac ,  ^t  ^v  ivc^aXtv  ccff 
otJtouc  TTpoc  iavnjv  iYrtdufiiav,  xal  o^vixoyrcs'  ovr^ 
toO  itfi  avft)  ^vvaerdac  ^tivac ,  cvvcycvcro  «vrfl  cxecTroc 
iv  ixoo-rw  o-MfAarc  yvvacxciar  x«4  GqAvxqc  vxiQto*; ,  fic- 
Ta77c;ofACvi9f  a^nt,  eic;  Fabric. 

°»  Exspeciabm  auiem.  Sinion  apud  Kpiph.  txt,  5, 
auni  (E\ivn}  9i  hxty  10  vvv  CfAoc ,  xoi  5ca  rovrw  xccrc- 
>iiXv9a,  xat  avm  9i  ir/»oe-c96x«  rnv  fyh  fr^tpw&iMs. 


Ilil  LIBCR  DE  HiGnESfeOS. 

sal?aret  advenicns.  ^  Lfgneiinl  eiiani  equum,  qoem  A 


lUi 


XXX.  MENANbRUS. 


poeiae  vanissimi  dicunl  in  bello  Trojanb  ruisse,  per 
allegoriam  asscrii,  quod  illa  macliina  ignorantia  eral 
universarum  gentium  impiaram,  cum  constei  illam 
Helenam  qux  cum  Mago  eral,  ^  de  Tyro  meretricem 
faisse,  liancque  eumdem  Simonem  Magum  fuisse 
seculam,  el  cum  eadem « diversas  mngias  diyersaqoe 
scelera  pcrpeirasse.  Qui  cum  rugerelbealnm  Pelrum 
apostbliim  d6  Hiero>6l jmiiaua  civiiaie,  "^  Romamque 
veniret,  ibiquc  pugnaret  cum  boalo  Afiostolo  apiid  « 
Neroncm  r(>gem,  devictiis  ^  undique  ^  oraiione  beati 
apostoll,  atque  k  percussus  ab  angelo,  sic  ^  merolt 
inlerire,  *  ut  ejus  mngix  evidens  mendacium  cunciis 
'  hominibus  patefieret. 


Post  huric  <  Menandriis  quidam  ndiifilDii,  qui  i 
discipulus  factus  ipsius,  implelatem  e]us  e^l  ^  ^ectl- 
tus  n  omnibUS. 

XXXI.  1  SATURNINLS. 

*  Saturniuos  quidam  paulo  poki  et  ipsfe  ^umelis 
inde  fomenta  docirinx  raortirerae, '  asseirebat  dicehs 
mundum  ab  angelis  racium,  et  °^  distare  angelos  a 
virtute  illa,  et  munduni  esse**  divlsum  per  ordinem 
angclis,  et  cogitnsse  eoi  u\  facerent  hominem.  Fece- 
ruiit  itaque  bohiinenl,  ci  6pO&  ijisorum,  inquil,  erat 
liomo;  de  virtute  enim  superna  ^  lumen  dicunt  fuisse 
dimissum  quod  illuminavit  mundum  istum,  et  ad 


COD.  MS.  SANGBRM.  LECTIONES  VARIANTES. 


*  undiqoc  ratione 

*  ot  ejos  magla  evideos  ac  mendaciom  conctis 

*  bomioibus  antefieret. 


B     ^  Post  istom  Saturninos  qoidam  et  ipse 

"  asserebat  dieens  mondom  ab  angelis  factom  esse 


FABRICII  ET  GALEAUDI  NOTiO. 


n  Ligneum  etiam  eauum.  Diirium  slve  dorateum 
illum  E|teiequum  ex  lloiucro  et  Virgilio  deoaniaii^- 
simum  de  quo  Laur.  Bc{;ernni  ad  Tabulam  Fabretli 
Iliacain  cap.  58  li«*et  videre,  Simou  Magus  aiebat 
fuisse  imagineni  ignorauli.-e  genrinni ,  salutcm  sO:im 
in  Sitnonc  obliitam  agnosoere  iioleniiiim.  Tov  nap' 
*OttiQ/50i»  ^ovpiov  iTnrov  ptc/iAiQX^''/^^''®^*  ^'^  vofiil^ovav» 
e^Wcc  iTtiTuJsc  78'/iv^ff6at ,  tktyt  Tra^tv  6  76113;'  oti 
oTvota  io-Ttv  TGJv  iOvuv.  Epiphaii.  xxi.  5.  Fabric. 

^  De  Tyro  meretricem  fuisie,  I.a  distiiigiiendus  lilc 
locus  :  Tyi-ia  eniiii  fuit ,  uito  rii^  Tu^twv  opyieafiiyfn  , 
Idi?m  XXI ,  2;  «tto  Tupoj  lnfQtiira  ,  iliid.  3.  A  Tyro 
civttate  qHtestnarinm  vocai  Iren^cus  llb.  1,  c.  20.  Ea- 
dein  Tyiia  mereirix  Nioetan,  nlii>qiie.  Fabric. 

c  Diveinat  magias,  Clcinenliiia  11 ,  52,  p.  6S9. 

Fabric. 

d  Romamqne  veniret,  De  Simonis  Magi  adveiitu  in 
urbem  Roniani  et  cuin  Apo^tolo  Peiro  discepialione, 
Magicoque  volatu  ei  foedo  interito,  prolixsc  exstani 
narrsitiones  In  leoognitionihus  triliuiis  Cifemenii,  iii 
Pseudo-Abdia  et  Pseiido-M:iroetlo.Sed  laiigUMtetiam 
eamdem  rem  sciiptores  plurimi  dignlores  fiJe,  qtio- 
ruin  t<*stimonia  notanint  B.  Itiigius  noster  di^s.  de 
lifleresiarchis  Apostolioa'  a^tatis,  TillemoniiUs  loni.  I 
Memoriarum  Hisiorix  Ecctes. ,  ut  alios  innumeros 
prae^enti  transmiliam.  Accidit  illa  secundo  Claudii 
Imii.  anno,  si  llioronynio  c.  i  de  scriptoribus  Ec- 
cles.  credimus.  Fabric. 

*^  Neronem  regem,  Grascorum  more  Bao-iX^a  pro 
inipor.iiore.  Fabhic. 

^  Oratione  beaii  Apostoti.  Arnohiiis  lib.  ti,  p.  50, 
ait  SiniOiiis  Magi  oiiiriiui  et  qUadrigas  igneas  Pciri 
orc  diiHatis,  ot  noniiiKilo  Christo  evantiisse.  Ttieo- 
dorit.  «f^  v^f^ovf  ocuTov  ttoXXoO  xari^poii  ?rjOOo-tii$«:fitevot. 
Prooatio  Petri  apiid  pseiidit-Abtiiam  lib.  1  ,  c.  48, 
h:rc  '«iffi-rlur  :  Domine  JESUt  ostende  virtutem  tvam^ 
et  ne  permittas  his  rnnis  nrtibus  decipi  populum  qui 
titi  esi  crediturus,  Sic  decidai,  Domine,  ut  vivens  se 
contra  tuam  potentiam  nihil  potuisse  cognoscat,  Fa- 

BRIC. 

s  Percussu^  ab  angelo.  Vel,  ut  Ait  in  Chronfoo  l!$i- 
dorus  Hi^p..  a  da^menibus,  aquibns  in  aere  ferebatutf 
adjurante  eos  Petro  per  Deum^  Paulo  autem  orante 
dimissus  crepuit,  Fabric. 

i>  Miruit  interire,  lloc  esl,  interiil.  QnnniquAm 
eniin  iioc  loco  belle  paiiiur  seiitontia,  ctiani  merlio 
isiiid  Siinonis  ovenis>c,  lam<!n  cerluin  csl  mereri,  ut 
Grxooruiii  aSiov(70at,  sa^pi^siiuc  aptid  scriptores  non 
inoritum  notaic.  sed  cvenlum.  Fabric. 

>  Menandrns,  Ita  diciiur,  ut  I  hsedrus,  Evandrus, 
et  siuiilia.  pro  quibiis  silil  Phacdcr,  Evander,  Menuu- 
dcr.  Dc  Meuandro  Comico  .ipud  Propertium  :  docte 


Menandre,  PltirH  htijusinckfl  Haacns  Verburgius  ad 
Ovidti  Trfsl.  11, 569;  et  8£fiint>r6S  dl  ihe  laudiiii  in  BI- 
bliotheoa  Ldllna  n,  5;  A  Mehandro  dicti  Me.nan- 
driani  et  MehandHahisias ,  ut  notattim  CoteliSi  ^6  Mi 
ConstitOl.  Aposiol,  VI,  8.  FAiiRtlC. 

I  Discipulus  factus  ipim,  E|$iphdn.  itii,  i  :  Mj- 
vocv^poV  ri?  6;  airo  lafiapstrSiv  opfii)yit»os  ly^vcro  ^aocGiq  • 

Tsvuv  To^^Tft)  T&j  iiiAO}vt  cv  YPovoi)  Tcvt.  Successorem 
SiniunisMenaniirum  Vocat  Irena^uslib.  i,  c.  20;  Eu- 
scbiiis  III,  c.  S6.  Fabric. 

^  Sectttus  in  omhibus,  Epiphaniiis  p.  61  :  'Oaota 
Je  Tw  cauToO  StSad-xo^ft)  t«  itct^a  OTiwiafvwv,  xal  voij- 
TCtatc  xat  Tatf  o^Xatc  uoyyavclat;'  oO  9tc^ciit(V,  ov^/v  ii 
ivO^arre  r^  JtJaorxaAia,  a>X'»i  j*6vov  OTt  ^avtov  c7*}c 
fiti^ova  /AaXAov  ^  tov  npo  dtOTOv  ov^ot  axtrh^  2c9Sd^X6v.  ^ 
Hino  Jo:iiines  Dain:iscciius  Menandrianos  In  qiiibtiis- 
dam  a  Simonianis  dissidere  scribit  c.  22,  ^ibiftpopitvot 
^i  Trpoc  roxtg  StfA&ivtovovc  ^oera  Tt.  Tertull.  c.  46 :  Etfii^ 
p  dicens  quce  Simon  ipse  :  quidquid  SimoH  diStrdt,  hdc 
^  se  Menander  esse  dicebaty  negans  habere  posse  ^.ffil- 
qunm  salutem^  nisi  in  nomine  suo  buptixatut  eiM, 
Cerle  si  Theodorctum  et  Irenar^nm  audimus,  hon  vu- 
cab:it  se  Meimnder  tijv  irpo^rnv  Suvafztv  ut  Simoh,  t^ 
ab  illa  missifS   hominuin  itan^p   haberi  cupiebiil. 

FAilkrc. 

1  SatUrhinu9.  Ita  et  Teirinllianl  eoiinrea  cap.  40 , 
nec  non  Euscbii  iv,  7,  Hist.  Ecciei.;  Cmisltttil. 
Apost.  VI,  8;  Augustini  itein  c.  5,  et  9\i<*toMS  Pt^.- 
destinati  cap.  5,  et  Irena^  lib.  icap.  22;  at  Theodo- 
riio  ZaTopvt^oc,  el  E|iiplianio  ac  Damasceno  cap.  25. 
Abulph:ir;tio,  Soterinus.  Anliochia!  ^A  Daphneh  ih 
Syri:)  vixissc  ex  Ircnnro  cognosclmiis,  MenandH  dis- 
cipuluinirtiditidem  Theodoretus.  FABRtt. 

>"  Distare  angelos  a  virtute  itld.  Epipbati.  xxiii^  i  : 
^ttoTovat  rHg  av6)  SuvafAcu^.  Hanc  virtuteiH  tupeimaj/ti 
mox  Pbilister  .nppellal.  Terlulllano^  cap..  46  :  it^- 
nascibilem  virtutem,  id  est  Deum  ih  sttmifi*i  et  itlit  m- 
finitit  parttbut  et  in  snperioribus  manere;  ionge  autefu 
D  distanies  (id  est,  inreriores)  ab  hoc  angelot,  inferiorem 
mundum  fecisse.  Pelaviiisapiid  Epiplianium  Stt^ftvolc 
vertit  defeeisse,  ui  xxvii,  2,  aTro^ovtcc.  Fabric. 

■>  Divisum  per  ordinem  angelis.  A  septem  aiigells 
mundum  ractuni,  ex  Saiurnini  tnente  scribit  Ire- 
iixus,  et  iuler  sepiem  ilto^  inunduni  divl^uhi  ^ildlt 
Eplpli:iniiiS  :  'ETrra  ^i  riva;  tov  xocrjxov  ntirovfiyivtii  xftc 
Ta  iv  auTfi*  Tov  xocfAOv  ii  xaToc  /xc^tTCtav  cxio-TM  09- 
yiXtii  itt\iXiipoiaBat,  Fabric. 

^'  Lumen  dimissum.   Epiph^hius  :  'Oytx^  ii  (rwtl' 
$6vTag  Tovc  avTouf  OYyHovi  IvTcOv/xiJo^t;  xal  xotv^  tov 
avBpraitov  frcrrotijxcvat  xaTa  ti^v  /jlojo^v  toO  aVoiOiv  ir«- 
poofxty^avroc  fwTOf.  Ila  tegenduht  pi^o  r^s  ovcuOcv  f^AJi^fl 
xv^ao-iQc  ffavnQ.  Ncmo  cui  veleies  codices  ins] 


1  li3  [SANCTl  PHILASTRU  H** 

concupiscentiafn  adduxit  dngelos,  statimque  ascen-  ^  nem  hominis  veram  ct  animam  accepisse ,  atqoe 


dit  in  CQBlum.  ^  At  illi  cupidi  ipsius  luminis  facti, 
virtutem  ejus  viderc  cupiebant  :  non  prxvalentes 
auieni,  ad  invicem  dixerunt :  Faciamui  ^  hominem 
iecundum  imaginem  et  ^  similitudinem  noitram.  Et 
facto  liomine,  qiiia  inipotens  crat,  ^  salvari  iion  po- 
tuit.  Videns  itaque  virtus  superna  quod  illi  *  hoc  fe- 
cerunt,  misit  sciniillum,  qtise  correxit  hominem  et 
suscitavii  ^  ct  fccit  enim  vivcre.  ^  Scinlillnm  ita- 
qiie  '  volnnt  salvari,  alia  antcm  virtuiibus  illis  quse 
fecerunt  dimilii  ac  dcrclinqui  suspicanlur,  Chrisium 
autem  ^  nmbratiliter  apparuisse  affirmant,  nou  car- 


K  omnem  ceconomiam  mysterii  Salvatorls  ita  com- 
plesse. 

XXXII.  BASILIDES. 

^  Basilides,  qui  et  ^  Hseresiarchcs  dicitar  a  roultis 
quia  dc  Lege  et  Propheiis,  et  Apostolis  proponendo 
et  loquendo,  sentiendo  auiem  aliter,  jura  violabat 
Christianx '  veritaiis.  Qui  cum  '  venisset  ifigyptoni, 
docebat  ila  deiiniens  :  dc  i  innalo  et  solo  Deo  naton 
fuisse  intellectum,  de  ^  iulellccto  verbum,  de  verbo 
sensum,  ^  de  sensu  auiem  *  et  virtote  sapientiam, 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VABIANTES- 


*  bominem  ad  imaginem 

*  hoc  fecerant 

'  volunl  salvari ,  aliam  autem 


B     ^  Post  istos  Basilides  qui...  qui  de  lege 

"  vehUilis,  qni  cum  veuisset  /Ggyptum  dicobat 
*  et  virtutem  Sapiemiam 


FABRICII  ET  GALEARDI  NOTiG. 


sunt  ignorat,  lerminationes  vocum  solere  exprimi 
per  scribcndi  compendia;  nnde  noii  mirum,  admissa 
^lsa  lectione  vncis  ^^«uviif  pro  ^roc,  elinin  mnlaium 
ToO  in  TTjf  et  Trapaxu^avrof  in  Tc«pay.^^aang.  Fabric. 
'^  Mem  Epiptianins  :  ^ETretSij  yoLp  ^vjacv,  av(u9ev  ro 
oOto  fug  TrapxxvApav  ipiBifTuw  Tiva  ivcTroinas  toc;  aO> 
TOif  ayye^.oef ,  tovtov^  irpog  ttoOov  toO  avw  oyLoiiifjLccrog 
inty^uprifTat    tov   Mpuiroyj  to  Tr^flr/xa   Trotnwt. 

Fabric. 
^  SimiUludinem  noiiram,  Nisi  vocabulum  nosiram 
addilum  est  ut  in  quibu^dain  Irenxi  codicibiis  et 
Theodoreli  ab  aliena  manu,  Phiiasler  crravit  qtii  hoc 
adjunxit.  Nam  Saturninns  verba  Oei  Genes.  i,  i6, 
ita  iribnit  angelis,  iit  sialucret  eos  hoininem  non  ad 
8uam  sed  ad  iiicis  illius  et  snpreinie  virlntis  iinagi- 
nem  condidisse,  itaque  lantuin  scripsil  :  noDQTu/xsv 
av^puTrov  xaT*  eixova  xac  xaO*  ouoioj^cv.  Cl  igtAeTspav 
omisit,  ut  disertti  tesiainr  Epiphaiiins.  Fabric. 


^  Omnem  oeconomiam,  Incarnnlionem  et  quaecnm- 
qne  Cliristns  v^l  egit  vei  pussiis  osi  no»iri  cansa,  hoe 
oeconoiui.ie  vocabnlo  veteres  scriplores  solent  rooi' 
plecli.  Yidc  B.  D.  Eri:E  Veielii  et  Joan.  Pbilippi 
Pfeireri  singnlnres  de  hac  vuce  dissertaiiones  ^^ 
csei  notas  ad  Chrysost.  toin.  viii,  Savit.  p.  5?2.  Ca- 
snubonnm  ad  Nyssenl  epist.  p.  105,  Viilo.ininm  ad 
Gyrill.  p.  116,  Graliium  ad  Iren:cum  p.  419,  Gaiakcr. 
ad  Aotoninnm  p.  550.  Thrsnurnni  Suiceri.  FiBtiC. 

^  Hareiiarchei,  Princeps  h.ereseos  Gnoftiiciiniro 
Ensebiiis  Chron.  ad  an.  17  Hadriani  :  Baiilide»  hm- 
resiarcha  in  Alexandria  commoratur^  unde  Gnoiiiei, 

Fabric. 

^  Venisset  jEqyptum.  Pro  eo  quod  rrei|ueiitius  di- 
cimns.  in  jEgyptum,  C:i'terum  nec  ilhid  alteniin 
abhorret  nb  usu  praeslnntissinioruin  latiiige  linjrus 
scriptornm  Livii,  Justini.  Taciii.  Vide  Groiioviani 
ad  Tnciii  Aunalein  secundum,  cnp.  5^K  Fabric. 


imbeciUitatem  angelortm^  miserantem  ejus  desnper 
tfirtutem,  quoniam  in  similitudinem  ejus  esset  factm^ 
emisisse  icintitlam  vitiB  quos  erexii  hominem  el  ariicu^ 
tavit  et  vivere  (ecit.  Epbipli.,  gfwoyovjjflrs.  Th»*odorit.  : 
Tov  5«  ir^Laa/xaTOf  ovopQouo-Oat  /x>j  ^wafiievou.  aXXa  txw)»»}- 
xo;  iixnv  £|07Tv^ovTo;  ,  oixTCi/saTa,  ^i]<7cv,  10  Oeiti  d\Jvauef 
ifti^ni  o^TTcvQ^pa  xaTSTrsfA^ev,  xa^  tov  are^^  av9jO&>7rov 
iriUTioxipfn^s,  FABnic. 

^  Et  ftcit  enim  vivere.  Sic  legitur  in  ediiione  llam- 
biirgensi  Fabricii,  vilio  operarnm ;  Sichardns  vero 
recto  fecit  eum  vivere.  Qnod  iiic  ait  Pliilastrins  idn^ 
tillam,  iilein  foriasst*  illud  est  qnod  ait  lloratius  ii, 
Sat.  i,  divina  panicnlam  aura^,  Scintillam  vocat  Pru- 
dentius  qnoqiic  llamnrlig(*n.  vers.  85i.  Yide  infra 
c.  i^6,  ibique  Fabriciuiu.  Gntakerum  iiem  ad  M.  An- 
tonini  II,  2,  pig.  48,  edit.  Lon<iin.,  cui  addas  licet 


^SoDTiac,  av7s).oc,  Aiigi*li,  inquain,  a  quibiis  conilitum 
snmtnuiu  priniuni  cQeliim,  illiusqne  incolse  creali 
angeli.  Ab  his  nliud  iternin  ca'liim,  aiigelique,  ctab 
illi>  ilernm  niind,  usqne  ad  iiovissimum  vicioiiiiiitiie 
nobis  trccentesiinnm  sexagesimnm  qniiitum.  Confer 
Iren.Tuin  lib.  i  cnp.  25,  Thcodoreiuin  lib.  i  de 
lla?rei.  fab.  c.  4.  Fabric. 

k  InteUecto.  Pro  intellectu  qua''!  geniliviis  esset  in- 
tellecii,  ut  Senati,  ornaii^  tumulii^  pro  Senatus^  or- 
natus,  tumulius^  et  similin  colierta  a  Clandio  Daus- 
qneio  p.  D6  ct  i05  Orlliogrnphi.-P.  Fabric. 

'  ^  Desensu  ei  virtute sapientiam.  Ex  Epiphnnio  legen-  * 
duin,  de  sensu  virtutem  et  sapientiam^  ex  ik  r^g  fpvnir 
«'suc  Avvajjic;  xa^  So^ca.  lUa  ainuieia  praeier  Macarium 
ei  Ciiiraeiium  iUustrnt  T.  Iiliieius  de  Ilreresinrchis 
p.  lOt  seq.,  Atlinnas.  Kircherns  in  Ahihniologia 


Annot.  bareri inns  p.  viii.  Seieiiciani  porro,  ei  Her- D  p.  i69  seq.,  Riph.   FabretiU!^  Inscr.  p.  531  seq. 


miaoii.ne,  animas  hominum  de  igne,  et  spiritu  esse 
sesiimabant,  ut  tradit  Philastrius  inlra  cap.  55.  Ga- 

LEARD. 

«  Scintillam  salvari,  Scinlillam,  animain  intellige 
qiiam  ad  Deuin  redire  docebatSatnrninus,  reliquum 
hominis  inierire  ac  dissolvi.  Tcrtull. :  Cujus  tumen 
itlud  et  virtutem  miseriam  (ila  lege  pro  misericor- 
diam)  sciniHtam  satvam  eae^  catera  hominii  perire, 
Resurrectionem   carnis    nullo    modo    futuram   este, 

Fabric. 

'  UmbratiUter,  KaTa^oxwv,  et  putntive.  TerlulI. : 
Chriitum  in  substantia  corporii  non  fniite^  et  phan- 
laimaie  tantum  qua$i  passum  fuisse,  Idom  de  Satur* 
nino  irencneus,  Epiphanius,  Theodoritns,  et  alii. 

Fabric. 


Fabric. — Deiensu  autem  et  virtute,  lii  in<.  Corbeien. 
de  iemu  autem  et  virtutem;  verum  manifesta  est 
transpositio  copuhe,  qnnrc  tegendiim  de  iensu  auiem 
virtutem  el,  qiiod  qnidcin  eliam  Fabricio  «ibservalam 
cx  Epiphanio.  Liceat  porro  mihi  nd  iilustrandam 
isinm  BasiliJianoruni  hieresim,  proferre  iaediiaro 
sumini  viri  Nicolai  Claudii  Peireskii  epislolaro, 
qtiain  mihi  snpoedilai  ms.  codex  epistolarum  ejus- 
dcin  clnri^sinii  aucioris.  ex  biblioiheca  cmiHeulis- 
siinicardinalisUuhini  bono  litlerarum  nati. 

Lettre  du  Sieur  de  Peireic  iur  la  Abraxat, 

c  Fu  error  mio  di  scrivere  a  V.  S.  che  *l  prino 
anlore  deila  paroln  ABPASAS  Tosse  vissuio  a'iempi 
di  Giuiiano,  poscia  ch*egli  morl  sotto  Adriano,  e  ^ 
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de  virtnte  aulem  el  snpienlia  principatns  el  poies-  A  runt  irecentos  sexaginla  quinqne  cobIos,  et  imponic 
tates,  ei  angelos  factos  diversos.  Ipsi  enijn  angeli  fe*  virtutibus  iliis  ^  nomina  angelica,  et  ipse «  magiis  va« 
cerunt,  inquit,  «  coeliim,  posi  illos  alii  aiigeli  fece-  cans  itidem  multos  imperitos  decepit.  ^  Hominem 
runt  coelum,  iia  ex  aliis  alii  prolati  fecerunt  tertium  autein  ab  angelis  factumasserii.  Dominum  eliam  ve- 
cceluin,  qui  secundum  ordinem  et  alii,  inquit,  fece-     rum  omnipotentem  ^  et  eum  audet  angelum  dicere, 
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chiamo  Basilide  (Vid.  Bar.  ad  atin.  1700,  num.  7 
el  teqq.^  ejmque  Adduionet  ad  num.  13  •  quoe  haben" 
tur  in  ealce  tom.  XII ,  pag.  570).  E'  beii  voro  che  la 
sua  ere$ia  ripullutd  in  quei  tempi ,  e  dui6  anco  lln 
a  Valentiniano,  e  piu  nblKisso ;  aiccresciuta  d»  qiiellc 
de'  Nicolnili ,  Gnostici ,  Carpocritinni,  Marcnsii ,  He- 
rncleonili ,  Opliitl ,  Arcontiri ,  Severi^ni ,  Sampsal , 
Bardnsianisti ,  Cathari ,  e  molte  allre  le  qudi  nnc« 
quero  quasi  tuite  iti  iin  medesimo  t^^nipo  ;  e  sebbene 
era  qunlche  divcrsil^  irn  loro,  vulevnno  nondimetio 
tutii,  clie  il  niondo  {n^f^e  fatto  da  gli  nngeli,  o  da 
cerie  potenze  ntigcliche  imnginnte,  ebnitizznte  di 
cerii  noini  bnrbiri,  iraili  quasi  tiilti  in  sonsn  oc- 
culto  dalle  linzioni  pociicbe  d*Esiodo ,  e  degli  allri 
Greci ,  e  molte  volie  osservando  In  maiiiera  del 
parare  Ebreo ,  o  Sirinc«>.  Qunsi  tiilii  s'acrorda- 
vnno  nel  nninero  di  setie  cieli ,  nel  sunremo  do* 
qnnli  dicevano  rir  orn  Sabnolh,  S^ldnbaoih,  o  ropi- 
lice  di  queslo  niondo ,  fixliMoIo  dt  Achnniolh  ,  dn 
nltri  cliiamnlo  Barlielo.  Prunnico,  o  Meilira.  Basi- 
lide  solo  cou  nlciini  nliri  crrdeva  fino  .1*36^  cieli, 
rd  alireinntc  viriu,  che  gli  governavano,  cio^  an)?eli 
birbarnmente  nominnti ,  dnminnii  tnili  dalla  prin- 
cipnle  ABPASAS  clie  in  leltf^re  Greche  fn  in  nuniero 
365 ,  e  da  qui  provano  il  nnmero  de'  Cieii ,  d«'lle 
p^Mcnzc,  de'gionii  delt*  nnno,  e  de*  membri  del 
corpo  umnno,  damtrgli  una  poienzn  pcr  ciasciino; 
nltri  iniroduccn<»  50  secoli  |irin(ip:iii  iiiiti  rolle  loro 
detiominnzioiii  barbare;  in  sonnna  snrei  iroppolungo 
se  volessi  rncroniare  iiiiiiutainenie  gli  nrticoli  delle 
loro  Kresie.  Snrik  niejtlio  che  V.  S.  vegga  bi  siessn 
lo  Epiphanio  conlro  Ic  80  Erc>ie,  iirlle  quili  .sono 
cerio,  clie  Y.  S.  irovrra  molio  cose  di  suo  gnsto, 
ed  avendo  comprcso  i  misierj  loro  poir^  fnrilniente 
dar  qnalche  e>posizione  alla  ninggior  parle  detii  suui 
falsi  hierogli|iliici. 

i  Nondimeno  rivedendogl'  impronti  innndalimi  da 
V.  S.  mi  parve ,  che  le  tre  ii^iire  che  si  veggono 
nelin  coriiiola  biaiicn ,  e  iicll^nniandola  di  cah*edo- 
nio  di  V.  S.  si  po^snno  forsi  iiileri»relnre  c<»si :  che 
la  donna  piii  iilia ,  cioe  In  vclata  sin  TA*  hamotli  de' 
Vnlcntini;  che  ralirn  ,.chc  pnre  un  amore,  sia  suo 
figlinolo  S<ldahnotli,  in  ailo  dMnsuillare  IVssenzn 
nniinale  niruomo  siin  creaturn ,  per  iii>tinio  di  sua 
madre.  Le  lettere  che  nelfnmnndola  di  Calcedonio 
soiio  irn  ta  lignra  inginocchiaia ,  e  qiielln  di  Acha- 
moth  ,  sono  l*  isie^se  cou  qnellc  che  sono  nel  roves- 
cio  delln  cornioln  binncn ;  ma  poco  costrntio  se  ne 
pno  trnrre,  se  non  cbe  itotu  viiol  dir  facio ,  XAPIS  , 
graiia ;  KTnPIS ,  belleiza ;  BOrBAm  sara  forse  il  no- 
me  d' una  betla  cilia  d^Egnto,  o  d*unn  prefellura 
li  vicinn,  chiamaia  nomo$  Bubatter,  o  BubasfiieSj 
dove  nnrticolarmeiite  abitnvano  coiesii  eietici. 

i  Ncl  rovescio  deiramandoln  di  Cnlcedonio,  li  tre 
nomi  barhati,  che  vi  sono  in  mezzo,  crederei  che 
fossero  di  tre  di  que*  principaii ;  le  atire  leiiere 
moitiplicaie  che  sono  nel  giro,  crederei  che  diiio- 
ias<ioro  li  s*  tie  Cieli,  secondo  la  nienie  do'Marcosii 
erelici ,  cioe  A  il  primo,  EE  il  secondo,  HHH  il  tcrzo, 
111!  ii  quario,  ooooo  il  quinio,  pppppp  il  sesto, 
QQQaoaa  il  seliimo,  li  cui  misteri  lei  siessn  potia 
veder  iiei  suddeito  Epiphanio.  Similmentc  i  noini  di 
quei  setie  Angeli,  che  sono  nel  rovescio  del  di.igpro 
veide,  stimo  che  siano  iiiessi  per  dinoiaie  i  seiie 
Cieli  sccondo  Teresia  de' Valentini,  cio^  Michael , 
Gabriel,  Ui  icl ,  Raphael ,  Anauiel  (e  per  cotnpir  il 
nuinero  setienario  cr^do  ph*  egli  abbi  linto  quesii), 
t^rosorael  ^  c  Chabcdicti  l\^\  tnczio  doi  clij^eO  dolla 


figura  mostruosa ,  che  e  di  altra  parte  del  detto 

I 
diaspro ,  si  veggon  quelle  leitcre  A  cio^  iaq  ,  clie  S 

Q 

una  pnrola,  che  profcii  il  Termine  nel  voler  impedirc 
i  disegni  di  Achanioih,  esi  dette  poi  per  nome  ai 
Principato  piii  vicino  a  noi  figliuolo  di  Achamoth, 
chinmnto  patrone  del  Mondo,  ilqualeiiighiottisce  lutlc 
le  nniine,  clf  escono  de^corpi  umani,  cccetto  di  co- 
tesii  Eretici,  e  poi  insieme  cogli  escremenli  le  nbutta 
g  per  la  codn  f:ttia  a  guisa  di  bcrpente,  e  le  nianda  a 
rinchimlere  nei  corpi  delle  besiie.  L'  istesso  nome 
lAQ  si  vede  soiio  una  simile  figura ,  che  nella  cor- 
niola  di  V.  S.  clie  hn  un  leone,  e  sette  stelle  per  ro- 
vescio,  tiene  uiia  mano  sulla  testa  di  una  iigiirina 
umana,rorse  di  qnalch*uno  di  qnesti  Eretici.  Si  veg- 
gono  anco  le  medesime  letiere  in  unn  f^un  cornioia 
soito  iinn  rigiira  divcrsa  dali*alira,  ma  pure  niolto 
fant.MSiic:»,  In  qnate  lin  la  tesia  di  Sernpide*  il  corpo 
niido,  coirnl*!  da  angt-lo,  una  codn  d^iiccello,  e  di 
pii^  nii^altra  coila  di  serpenie,  con  letlere  fra  cerli 
bnstoni  MNHCTHP,  II  qnnii  mi  ricordo  aver  gia  iii- 
tcrpreinio  a  V.  S.  uiralirn  volia. 

f  Neli*ag:iin  grande  saia  forsi  qiiel  Termine  cosl 
poiente  de*  Valeniiui ,  che  si  Hngeva  sinre  nel  primo 
qiiatcrnario  di  secoli,  o  atigeli  sul  maschio,  e  su  In 
femina.  Uneir  ADONAI  e  SADDAl  in  plasnin  sar^ 
forsi  n  proposiio  dcgli  Arcbon  ici.    Periesc. 

fl  Di  l>adova  alli  8  Marzo  160i.  > 

Basilidiani,  et  Valentiniani  a  Peireskio  illu*(lrnti 
C  legnninr  in  ejus  ViM  per  G.issciidiiin  conscripta 
lib.  I,  png.  30,  nt  etiam  IrenaRi ,  l<!pi|ihnHii  (loriasse 
quoqne  Piiilastrii  iiostri)  hisiona  de  niitiqnis  Secla- 
riis  tesinnle  ibideni  Pignorio  pag.  00.  Fnbneio  ac- 
eepinm  fieri  debei  omne  id  quod  e  NutaUni  Benedicti 
ffreiiostB  locutit  evulgomuh ;  —  ea  cnhn  omniu  quw  ad 
illu%trandam  Epiphaiiit ,  Jrentei ,  et  atiorum  Patrum 
hiitoriain  scctariot  antiquot  exagitantem  atiulimut,  inde 
profecta  tunt.  Galeard. 

tt  CoeUim.  Suniinuiii  pula  illml  et  primiim  ex  coelis 
cccLiv,  qiiorum  nnmcriis  diebns  nnni  respondens 
de^ign:iiur.  nomine  iii  umulctis  Ba^ilidianis  obvio 
ABPA2AS.  Fabric. 

^  Nomina  amielica.  Epiphanius  xxiv.  2,  ait  nngc- 
los  n  Busilide  xara  /lAtfxo^.oytav  6vo;:zaT07rowvf*ivov;. 
IreihTUS  :  Nomiua  quoque  quadam  uffiugenlet  quati 
angelorum  annuntiant  hot  quidem  este  in  pnmo  ccelo, 
hot  in  tecundo,  et  deincept  nituntur  cccLXv  ementitO' 
rutn  aelorum  et  nomina  et  principia  et  ungelo*  et  viriu- 
txtet^  exponere.  Theodorelits  :  xai  uyyt^wt  2i  ovo/xocTa 
^iaTrXaaovTCf.  Dnninsccnns  :  ^tysi  yo^p  tov?  oOjBavovf 
that  .  itoLi  TouTOiff  ovo/xoTa  oyyfXtxa  ItrcTtOiad.    FaBRIC. 

c  Magiit  vacaut.  lueiit  lieiia*us  de  BaMlidis  bcbo- 
la  lib  r.  c.  23 :  Ctutitur  et  hi  mngia  et  incantationibut 
{ini^ali  Theodorei.)  et  invocationibvt  et  reliqua  tttti- 
verta  periergia.  Epiphanins  :  oO  yiii^i  dc  a>^a  xae/ioT^a* 
vcxaec  fAJOX*^^"'^  Tr/aoaavix*"'  ^^^  cTravcaTO  xat  mftttp^ 
ycacc  6  aTroTCMv.  Fabric. 

«•  Uominetn  ab  angelit.  Epiphnn. :  7ri7r).aff6ac  t6v  av- 
G/9(u7rov,  el  Triv  xtio^tv  TauTiTV  ycycvQO^ac    lloiiiines   e 
omnia  ha^c  inreriora  a  trecentesimosex:igesimo  quiit* 
10  ocelo  ejuijque  angelis  conditnin  sialuii  Basilides. 
\idc  Augustiiiuni  de  Hxres.  cap.  4,  Tbeodoretum. 

Fabric. 

•  FAeum  audet  angelum  (/fc«*^.Epipl»an.  :^BWyii- 
ftwv  auT^v  t6v  7ravTOxpaTopa  &u/»iov  tov  ovtwc  ovra  dcov 
fAOvov  y.ui  wx  iTcpov...  sva  ^vXcTai 7ra|i/C0Tav  t«v  vtt*  «0- 
toO  Xs70fiiv<h>v  iyyikw.  Ueuin  Jud.vofum  Uasilidetib ' 
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im 


ct  ncce|)isse  gcnus  Indoi^onim  in  hvrerfitdtigm,  el  Km^  crnd/fxtti  ett :  quomodo  iiaqne  ifolM ,  inquii, 


eduiisse  eos  *  de  terra  iCgypti.  IMc  ergo  ^  aiidaciof 
Factui^,  elalus  e'it,  inquli,  adversus  c«lerol  ahgetosv 
el  volens  in  subjectioiic  liabere  allos,  linbuli  coAtra- 
rias  genies,  r|iias  Cdmnioyet-unt  VirlUtes  Inlmicas 
ejus.  Ideo  et  conira  Judaeos  diversx  gentes,  inquit, 
surrexernnt.  Christum  autcm  dicit '  qiiasi  <^  per  litii- 
bram  puiative  passum  ruisse.  Stmonem  ^tiam  Cyre-^ 
nnt^um  pro  eo  ad  Passionem  venisse  artirmat :  ipse 
cnim,  iiiquit ,  *^  portavit  ejtis  crucem.  HicTetiam 
« tn:ile  permittitTivere,  et  dat  liceiiii  im  vitiis  f*aecula- 
ribus  inhaerere  :  ^  prohlbet  etiam  p^ii  mariyriunl 
homines  pro  nomine  Cliristi,  dicens  ila  :  s  Ignorai 
quid  de$idera$  :  noneniiii  pauuieil,  iiiquit,  Chrinui, 


confUeri  hune  crtieifix^m^  cum  non  sit  rmd/fxKs,  et 
ignoiras  qui  paisus  sil. 

XXXIIL  NICOLAUS  ANTIOCIIENDS. 
Nicolauin  Antiochenum  ^  advertam  qua  sit  ainenlii 
deceptus,  videamus ,  qui  sub  Apostolis  fuit,  atque 
ab  eis  est  electus  Diaconus  septimus,  ut  scrijitum  est 
ih  Actibus  Aposioloroin  (Att.  Vi,  5).  Potteaqile  ^  rfc* 
cederift  afi  eis ,  atqd^  a  toiiia  ddctrina,  dirersi^  erro- 
ribus  ei  faliaciis  pessuihdatiik  est.  Qiii  Tuit  primaia 
cum  Apostolis  et  Stephano  beatlssimo  marlyre :  qd 
i  dicit  et  ipse  ^  Vlrtutes  es^  plurimal,^  unde  et  Goos- 
lici,  qui  scire  se  aliquid  putant,  maxime  emerserunt. 
^  hti '  Barbelo  venerantur,  et  °  Noriam  quamdam  roa- 
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^  quasi  umbram 

*  portavitcruifem...  Christi  Domini  dicens 
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buii  pro  principc  angeiorum  cosii  ireecntesimi  sexa- 
gesiini  quinti.  Ireincus  lib.  i,  cap.  23  :  Eoi  autem  qui 
poiteriui  continet  coelum  angeloit  quod  etiam  a  nobii 
videtur,  connituiise  ea  qucBiunt  in  mnndo  omnia^et  partei 
sibi  ffciite terrte  et  earum,  quw  iupereamiunt^  gentium, 
Eue  antem  principem  iptorum  eunt^  ifuiJudaforum  pu- 
tatur  eae  Deut.  Et  quoniam  hic  init  honiinibut.  id  eet 
Jttdant,  voluit  tubjicere  reliquat  qentet ,  reliquoi  om" 
net  prineipes  contra  tietisse  ei  -et  contra  egiiu,  Fabric. 

«  Deterra  /Egypti.  Epiphaniusxxiv,  2 : 'fiXii^vOivoM 
^i  Touc  'lov^eciouc  ic  x>i^|0ov  a^ov  xeti  tov  eevTOV  ^Hip 
ecTyeXfiov  «vGodto-rfpov ,  ilJecTocyscv  di  rovc  vcou;  'l^jBeeiiA 
fS  (Liyditroxt  eevOoedeioc  Bpee^^iovoc  c9iou  ,  ^cec  ro  ccv«i  aO  • 
Tov  cTOcfAWTfpov  Twv  of^cuv  xoci  er^ecdsOTcpovf  FABaiG. 

b  Attdacior  factut,  Idom  Epip)ianius,  pag.  7U  :  ''oOcv 
9cec  T>W  aO9a$cc0cv  ecvTOv  |Sc6ou^vo^ac  tov  ecuTOv  Icutmv 
dcov  xecOuTTOTec^ac  tw  ycvct  tou  ^IcpaTQ^  ir«vT«  Ta  oXXa 
c!?viQ.  xai  Jcoc  toOto  7ra/9£drxivaxcvac  TroWftouf.  Fabric. 

*"  Per  uinbram  pntatipe.  *Qc  Jox>io-ct  trsyT)voT«,  tini-  q 
lirntililer  ,  nt  supra  o.  i9  et  3i.  Basilidos  apud 
Epipliniiiuiii  XXIV,  3  :  ou/i  *U<rq\jy  TrcitovOcvai,  a»a  2£- 
/AGJva  Tov  Ku^)]vacov,  cu\  lrcn:vu<  :  Qwipropter  neque 
pattum  euin,  ted  Simonem  qnemdam  Cyrenofum  angtt^ 
riatum  porlaue  crucein  ejut  pro  eo,  et  hunc  seeundum 
ignorantiam  et  errorem  crncifixum,  transfignratum  ub 
eo  ut  putaretur  ipse  etse  Jesut :  et  ipsum  autem  Jetum 
Simonii  accepiste  formain^  et  tlatttem  irritiste  eos,  Hu- 
jiis  de  Siinoue  cominenti  B  isilidiani  vestigiiim  iii  te- 
nebrionis  Muhaiiiedici  p^eiidevangclio,  qnod  S.  Bar- 
nah.ie  Apostoli  nomine  proscriptum,  exstat.  Fabrig. 

^  Portaoit  ejtti  erurem,  Matih.  xxvii,  34  :  Marc.xT, 
21 ;  Luc.  xxiii,  2i}.  At|ue  ex  Lucx  vcrbis  suspice- 
lur  aliqiiis  fMininniuamsivevicnriam,  sed  socfam  po- 
tius  operain  Clirisio  criicem  suam  ferehti  Joan.  xix» 
17,  Simonem  pra;>liiisso.  Licet  vero  soliis  ellam  pro 
Chrislo  Siirton  ad  aliquod  teinpus  crucem  g^taverif , 
noii  ideo  si  Jiid.-pi  nmiios  tam  fuere  stupidi,  captiqiie 
oculis, etiam  Kvaiigelistns et  Aposinlos omnes aliiiiis 
nobis  (ingat  tam  ign :>ros ,  vel  mnla  Qdc,  lit  Chris-  D 
tuin  crucilixiiiii  a  Jiid;i'is  trndereiii,  et  Pniihis  hiic 
oiiiniMii  siiniti  gtorietiiressescicniiamqUod  norii  CHri^ 
lum,  eiiiiiqiic  criicinxum  (i  Gorintii.  ii,  8).  FAbRlc. 

®  Male  periniitit  vivere.  Siiiionis  Magi  cxemplu  ut 
docct  Epiplinn.  :  Ilao-av  f7rcTi5Jsu<rtv  xaxopiTjy aviaf  xac 
ee^cXyccac  iTrcTjOCTrsc  Touf  auTw  fiaOYiTSuo/ASvou;  fi7rcTc).crv, 
av^pac  piCTa  yuvacxwv  7ro)>ufAe$cav  Tcva  xaxjjf  uTroOeo^cuc 
Touf  auTw  TTcco^cvTaf  ^cdocTxcc.  lreii:L'US  :  coiiteinnere 
ei  idulotJiyta  et  nihil  arbitrari,  sed  tiiie  id.qua  trepida" 
tione  u'i  eis  :  habere  autem  et  retiquarnm  opcrationum 
Uium  indifferentem  et  nnfversop  Hbidinis,  FabRIC. 

f  Prohibet  pati  mariyrinm.  tDpiphanius  xxiv,  4  :  ^t- 
Sao^xcc  fiii  dciv  luipTvptiy.  Ireuuius  :  fa,  aivit^  omn^» 


cognoice^  te  autem  nemo  cegnoscat.  Quapropter  et  pa^ 
rali  sunt  ad  negntionem  qui  sunt  tates^  imo  et  matis  ne 
pati  quidem  propter  nomen  (Cbrisli)  passufU^  cum  ctai 
orfi;i{6tti  (eiiain  iion  Christinnis)  simites.  Famuc. 

8  Ignoras  quid  desideras.  iroOccf  o  oTvocrr.  FAEaic— 
Ignorai  quid  desideras.  Haec  Plillnstrii  verba,  iuio  po- 
liusBasiiidis,  n^i  iiai  lifgiusllist.Eccl.  aec.  u,  p.  301, 
ubi  male  pro  c.  3i,  legitur  23,  et  pro  Pbiiaalrius  PAt- 
totlriut.  Galeard. 

^  Ad  ennm,  n/)ooi)XuTov  (Actor.  vi,  5).  Nlcot.x*  qai- 
(h;iu  lib.  IV  Thesauri  vocatiir  Antiochenus  ud  Dapk' 
nen.  Fiiere  uiiiin  et  ali:e  dt!cein  atiiiilius  urbea,  Aniio- 
cliiae  iii»miiie  ,  prjeter  celebrem  illiiifi  Syrisc  qme  04 
Oaphucn  appellabalur,  et  S:)<urni!ii  sedcs  fuit  teale 
Kpipbaiiio  xxiii,  i.  Fabric. 

^  lUcedens  ab  eis,  Mnlii  etiain  veleres  Nicolauai 
ipsnin  ab  h:cresi  e:  crimiiiibiis  liberant,  discipahis 
Nicolai  argnuiit.  Vide  Gol>aruin  apud  Photium  co4. 
GCK\xu  et  Cassian.  xviii,  iU  ,  collat.  recenlioribii; 
D.  Ittigiiiin  Tov  fxaxapcTijv  diss.  i  de  liieresiarcliis  ApO- 
stojicas  astatis  c.  9t^i  Coteieriuni  ail  lih.  vi  Guastiia- 
Moniiin  Aposlol.  cnp.  8,  p.  536  se(|.  Diibilare  videlar 
Aiigiistiinis  c.  5  de  Hcres.  Nicolauiii  Nicolaiianun 
auciorem  contra  Naial.  Alexandruiu  diapuiat  Amlima. 
G:irdebosc  toui.  I  liist.  Kce\.  part.  iv,  diss.  3.  Jf^. 
deTrieoux,  i7i3,  pag.ii94seq.  EiiamNicolaiiaaex 
haereiicoruin  ( atalogo  eipiiiigeiidits  singulnri  dissert. 
coniendii  D.  Joan.  Guil.  Janits  Witteb.  1723 ,  in4'> 
recusa,  ttim.  II  Tliesauri  novi  philologico-Uieologiai, 
p.  1016.  Sedcontra  Joan.  Laur.  Mushcim.  dissertt.  ad 
llisi.  Eccles.,  pag.  589,  457 ;  vid.  el  Groiium  ad  Aei. 
XX,  30  ,  Budeuui  in  Ecciesia  Aposiolica.  Fasbic. 

i  Qui.  Nicolaus,  puia,  noii  Stephanus.  FAaaic. 

^  Virtutes.  \d  est  aeonas ,  bive  angelos  ,  de  quilMS 
paulo  inrra.FABRic. 

1  Unde  et  Giiostici,  Gnosticos  a  Nicolao  incremf^nia 
suiiipsisse  traduni  eiiani  alii,  ui  Nicetas.  Quin  et  Ire- 
n:eusiii,  i  I,  Nicolaitas  vocat  vic/itoiwm <;««  qfmfttso 
cognominatur  scientia.  Aique  Epiplmnius  xxvt,  i,  de 
Giiosliiis :  outoi  ^i  oc  toutm  tm  Nixo^m  awtCfvyfUvoi. 
Coiifer  Augusliu.  c.  6.  Fabric. 

o>  Barbelo.  A 11  filins  ei  n^nDDomina,  qiiasi  fllittai 
DouiinJ!  dica^,  ut  nOlavii  Joaii.  (><»iiis.  Conft^r  qoft 
Yiri  docti  ad  lienuium  tib.  i,  cilp.  35.;inde  dicii  GiK^ 
^ticl  Barbetitte,  sive  Barhetiotoe  ,  vide  Cntrlerittni  ad 
Diniascrn.  p:ig.  76i.  Apud  Nicctam  male  Bwbe^Rm^ 
cuui  Kiipra  jam  iiicmorasset  Borborlaitos.  Fabbig. 

»  Koriam,  Ita  sci  ipsi  pro  Noram  :  illod  entm  ab 
igiic  sive  Itice  (ui  Gra'cum  Pyrrh»  Deoraliouts)  p»il- 
luni  nonien  ferfb:int  esse  coiijiigis  Noemi  iMMriairlur. 
Iren.  lib.  i,  c.  54;  Epipban.  xlvi,  I.  ApMl  Diniaare- 
nuin  de  Hxres.  c.  26,  pro  B«|»Si»MiiKlBtjiA  fUciir 


1149  LIBER  DE 

1  «nMii.  Alii  autem  cx  els  *  <  Jildabaoth  quemdiihi , 
tlii  autein  ^  Cavlacav  lioinineni.  Diciiiitaulem  el  dog- 
niaia  ponenies  ista.  *  Ante  erani  solnro  teiitebr^  iel 
^  prorundiim '  ei  aqua,  atque  ^  terrdb  divislo  facia  esl 
in  niedio,  et  spirlius  separavit  lisrc  elementa.  Tunc 
ergo « ten^ebrai^  irl^dbhtes  In  spiHtiiift  gehuerunt  qha- 
inor  iOoiias,  el  isil  qualuor  genuerniit '  atios  qiia- 
tUor^onas.  Hoc  atitem  dextra  atque  k  sinistra  lux, 
^  Inquiani,  sunt.  Et  (tuemd:im  etiam  concuhuisse 
mm  illa  muliere  et  virtute  dicnnt,  de  qua  nati  sunt 
dll,  ^  et  liomlnes,  et  angeli,  et  scptem  spiritus  dx- 
monioriim.  Addunt  etiahi  prophetas  quosdam  natos 
'  de  ea,  specioso  nomine,  et  ^  Barcaban.  Alil  autem 
i  Evangelium  consummaiionis ,  et  visionea  inanes  » 
et  pleiias  fallacise,  et  somnia  videre  diversa  asse- 
runl,  delirautes. 


A    XXXIV.  HiEttedis  AB  mx  trAditork. 

Aiii  aiitem  ^  ab  Juda  tiaditore  iiistiluerunt  bare- 
sim  dicentes  :  bbnntti  opiis  reclsse  Judam ,  quod 
iryitterit  SalVitorem.  Hic  enim,  inquiunt,  nobis 
omiiis  1  sbieiitise  bonae  aiicior  exstitit,  per  quem 
cdelesiia  nobis  mysierla  manircsiata  suni.  ^  Vittuti- 
bus  etenim  ii)  Coelo  *  nolentibus  pali  Cliristum,  et 
scienlibus  quud  si  rueril  passus,  viiam  hominibus 
dohatiirus  sil :  boc  sciens,  inquil,  Judas,  quod  sl 
ruerlt  passns  CKristUs,  salulem  hominibus  allaiurus 
esset,  binc  Inidldil  Salvatorem.  IIoc  aulem  malum 
assertionis  imi>i;e  quibusdam  vants  et  vecordibus 
qunsi  verisiinile  videtur  esse  interdum,  cum  sit  in 
omnibus  contrariiim  et  exsecrabile,  ^  cum  propbeta 
David  ante  (  PsaL  lxix,  25  ;  cix,  8),  et  Dominus 
B  Salvalor  (Matth,  xxvi,  24;  Joan,  xvii,  12)  damna- 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 


I  Jaldabot 

*  Anie  inquil  eral  solem  lenebr» 

^  et  aqua  alque  ez  his  dtvlsio 

^  iuquii,  sunt  et  trnebrae  :  quemdam 


■  de  ea  speciosum  nomen  Barcaban 

*  nolenlibus  inquit  pali  Chri&lum 

V  cum  propheia  eum  David  oealus  ante 


FARRICII  ET  GALEARDI  NOTiG. 


legendum  ^p^iX^  xocJ  fiajpiay^  vel  potius  Hap^tXav  xai 
Bap^cXfl^,  b:i*c  ciiini  duo  disiincie  inemorai  Irenx*us 
lil).  1.  c.i|>.  35,  licei  aptid  fcipiph.  xx,  2,  legitur  Ba/9- 

^tpu>  iQTOc  Bap^rik^.  Fabric.       , 

•  Jaldnbaoth.  Quasi  n"nCT  Tt^  n»  Deus  roboris.  V. 
C.  Sam.  fiavhngc  Annal.  nd  A.  C.  83,  niim.  6.  Con- 
f.»r  Ircn.Viiin  llb.  i.  r.  54,  ei  Nicetam  i\\  9,  iibi  vVdes 
D<MiMi  Juilxordtn  Ot^biti^  bbc  noinlnc  vcni^^c.  Fabiuc. 

^  Cavlacav.  \U  scripsl  pro  vitio^o  Ca/(trau»i.  Tlioo- 
dorit.,  Kav^axovov  l^etitoin  noineh  esi  ex  1  ai:e  xwiil; 
10,  1p7  1p.  ui  pra*ter  Kpi))baniuin  xxv,  4.  notnriini 
llieronyinit^  ndlsniam  et  Nicel:is(toin.XXVBibl.  Pa- 
irnin  Liigd.  p.  i09),  ubi  Danielis  visio  diiodecima 
|icrpei':iin  :illc;{aiiir  pro  isai:e.  De  iioniine  illo  dissi> 
rdni  Pciaviusad  Epiph.  p.  44,  Wetsteniiis  :id  Origt^ 
nem  p.  i02,  et  Sam.  Basrtage  toin.  I  Annal.  p.  790- 
Qncin  porro /komm^m  pnesenti  luN  ab  h:»!reiicis  ciit- 
tnm  rhilastrius  scribil,  Epiplianlns  xxv,  5,  voc:tt  ap* 
XovraTiva,  boc  cslxonem,  sivcangelunu  Tbeodorrtiis 
vero  Clirisiuni  ipsiitn  bbc  homine  veiicraios  innuit 
lib.  1  de  lla^relicis  fab.  rap.  4  ,  ita  Cavlacav  fuisset 
iltis  qnasi  exipectdlus.  Fabric. 

<:  Profttndum  et  aqua.  Ici  legendum  pro  profunduih 
ex  oqua.  Fpiphaniiis  xxv,  5  :  yiyovzsg  ort  oxhxog  h  xae 
prj$hi  Y.al  u^wo.  FXfiRic. 

^  Terree  dhwo.  Id  iest  ierrae  ab  aqua  separaiib  :  Gie* 
nes.  i,  9.  FABaic. 

•  Tenebras  irruente$.  Sic  legendiim  pro  tenebras  m- 
tttentet  quod  liabebaiil  edilioiies.  Epiphanius  :  t6  91 
OTeoTOC  5v  x«^^«'vov  Ti  xai  Itxotouv  T6>  'Trvfu/xoTt,  oirtp 
ffxoToc  ava^oyjiAOv  Trf  jOtrTr^iQ  tm  Trvrufxari.  FABftlC 

'  Alioi  quatuor,  Apud  Epipliaiiiuiii  alios  quatuorde- 
eim.  Sed  Philastri  lectio  recia  est,  ei  ex  eo  potius 
Epipbanii  codices  emendandi.  Fabric. 

s  Sinittra  lux ,  inquiUnlf  sunt.  Videtur  lcgendum  : 
dixtrd  dfque  sinistrd,  lux,  inqtiiunt,  et  tenebrce  sunt. 
Epiphaiiins  :  xai  y^yovf  ^f^idc  ^f  taX  &piflrtpa  fS>c  xal 
OKOToc-  Fabric.  —  Stnistra  tux,  inquiunt,  sunt.  Addit 
Fabriciiis:  Videtur  legindum :  dextraatque  tinistra  lux, 
inquiunt,  et  tenebrte  snnt ;  qu:B  certa  omiiino  emenda- 
tio  e>l,  eiqiie  practer  Epipbaniuin  a  Fabricio  alt.iium, 
8nflrr:)g:itur  cliam  Corb.  cod.,  Iii  quo  lcgiiiir  :  dextra 
atque  sinistra  lux  ,  inquit  ,  sunt  et  tenebr«.  Deinde 
omissa  copnbi,  quemdam,  Sic  eoJ^in  loco  rrcic  resti- 
iuit  Fabricius  Barcabnn  pro  Barabbn;  nbi  Corb.qub- 
qne  (Mncndate,  de  en  speviosum  nihnkii  Sarcabun  ;  edi- 
llbiibs  vfero  pessime,  BarRibam ;  et  cap.  56,  ubl  In 
editis  occurrebat,  et  tpsuni  Dominum  iudmos  essty  re- 


posnit  ex  COtelerio  Dominum  Judoforum  esse.  Sic  cap. 
5l ,  ciini  iii  cdilionibns  Ineplo  legeretiir  /xfTaweo-ftovi 
aui  /xfTavvcxolv  ,  iiti  linbet  Lugduiii*nsis  cacietis  dete- 
rior,  iiieiidtim  jampridem  in  oot.  ad  Clem.  Alcx.  Poi- 
leri  p.  516  observainm  et  emendatum,  Fabricliis  quo- 
quc  adveriil  ac  reddulit /lAfTaTycTiiAov  (In  Corb.  cod., 
metanqcstiwn),  ex  qiio  Aiigusiino  et  :iliis  Metangis- 
nionitic  ;  quarc  summi  viri  sednlitis  et  solertia  ih 
resiiliiendo  Pbilasirii  texlu  meriils  laudlbus  prose- 
C  qnenda  est.  Galeard 

^  Et  homines.  lioniinnin  nulla  bic  apud  Epipb.i- 
niiiui  XXV,  5,  meoiio.  Fabric. 

*^  Darcdban,  BapxaS^ov.  lia  restitiil  cx  Epipli.  xxvi 
2,  EuH*bio  ivllist.  7,  Hieronymocap.  2i  dv  Sorip- 
lor.  Ectles.,  Tbeixlorilo,  ani^qiie  pro  Varraba  qiiem 
liiale  iogesserani  superinres  editiones.  De  suo  au- 
tom  addidil  Philastrins  quod  Propbeins  bosce  ex 
virtuic  ill:)  nalos  Gnosiici  jaciaveiinl.FABRic. 

j  Evangelium  consnmmationis,  Eua77t)ieov  TfXsiuo-f 6>f . 
Epipb.  XXVI,  %.  Fabric. 

^  Ab  Judd  traditore.  Judaitas  appettai  pseudo- 
Hleronyiniis  ckp.  8  indiculi  liairesium.  Con^iinilem 
opinionein  infra  cap.  56  Pliilaslrins  noster  tribnil 
Cerintbo.  AliiCaianis  de  ipiibnscap.  2.  De  receniio- 
ribus  idem  delirlnin  reeoquentibns  vide,  si  lobet,  B. 
I).  Iitiginin  de  lixresiarcbis  Apostolicae  aeiaiis  diss. 
S,  p.  415,  etloan.  Ileniicum  Ottium  lliNt.  Aiiabap- 
tisiic:r,  p.  267,  FXbRlc. 
D  t  ScienlicB  bon<e .  Consilii  divini  de  nostra  per 
Chri^ii  inoriein  salute  :  cni  soli,  non  anteni  Jud:i; 
refcrri  gmlias  a  nobis,  noque  prodiiionem  procausa 
satniis  nostrab  habere  oporlet,  cuin  divina  Sapieii* 
tia,  ciii  malili:im  hu\x  in  bonuni  fineni  doflrciere 
placuil,  aliis  etiain  nibdis  cotisulere  salnti  nosirifi 
potnissei.  Praecbire  hanc  in  senleiitiani  S.  Cbryso- 
siomus  bomilii  82  in  Maitbxuin,  p.  854,  ei  boiuiiia 
84,  pag  875.  Fabric 

^  Virtutibus  in  ccelo  nolentibus  pati  Christum.  An- 
gclornm  lipsnni  sive  peccatuni  aliqni  \etcrniii  olini 
pitaruni  rnisse  Iiividiaiii  in  liomliics,  iion  inodo 
qui  d  nd  itnngineni  Dei  esseni  condiii.  sed  eii.im 
quod  Salvatorem  Deus  tnissiirus  pecraiiiiinis  fnissei, 
ut  docnii  II.  D.  Spenenis  in  viiidiciis  gernianice 
ediiis  adversus  Danielein  Harlnacciniii  png.  19  s  (]. 
Eadem  senUMiti^i  placuii  recentixiatepaiilo  Sberlogo 
in  dioptra  aniiquitatntn  llebraic:iriiin;  :iit  eniiii  Liiei- 
ferum  rabideiutisse,  cnin  iiiter  niagnaaliaarcanaSa- 
cramenium  Incarnationis  fulurum  rescivisset.  Fabric. 


il5i 
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verit,  et "  beaii  Aposlolisententiani  Domini  adver-  A  integra,  et  conversaiione  inventns  esl,  cujiis  animam 


808  evm  conflrmaverint  edocentes  {Aet.  i,  18»  25  ). 

XXXV.  CARPOCRAS. 
Post  islnm  ^  Carpocras  nomine  surrexit,  et  ipse 
dicens  ^  Uniim  Principium,  de  quo  Pi  incipio,  id  est, 
de  Deo,  prolaiiones  faciae  sinl  Angcldrum  aique 
Vinutum  :  ^  quac  aulcm  Viriuies  *  denrsum  sint,  Te- 
eerinl  *^  crenturam  isiam  visibilem  *  ubi  nos  consis- 
tamus.  Ciiiislum  aulem  dicii  non  de  Virgine  Maria, 
et  divino  spiritu  nnium  (Luc.  i,  35),  sed  '  de  semine 
Josepii  liominem  naium  arbilratur ,  deque  eo  nalum 
carnaliter,  sicut  omnes  homines,  suspicalur.  Qul 
s  post  passionem,  Inquii.  ^  meiior  inter  Jndaeos  vita 


in  coelum  susceptam  pricdicat:  ^  carnem  vero  In 
terra  dimissam  aestimat,  i  animique  salutein  solum, 
carnis  aulem  non  fieri  salniem  opinaiur. 

XXXVi.  CERINTllUS. 
k  Cerinlhus  successit  hiijus  errori,  et  similitudiil 
vanitaiis,  docons  ^ '  de  generaiione  itidem  Salvaiorif 
°*  dequc  creaiura  angclonim,  in  nulio  discordaus  ab 
eo,  nisi  qiiia  ^  ex  partc  solum.  ^  Legi  coiisentit 
quod  a  Dco  daia  sit,  et  ipsutn  ^  Dominum  JiidaeoriiBi 
esse  xsiimat,  qni  Legem  dedit  filiis  Israel.  Docet 
auieni  p  circumcidi,  et  ^  sabbaiizare,  et  '  Clirtstum 
nondum  resurreiisse  a  murtuis,  sed  siirreciururo 


*  deorum  sunt, 

*  ubi  nos,  inquit,  oonsislimus 
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D     *  dc  genorstlone  SaWatoris 


Deurn  Judsorum  cum  esse  sestimat 
FABRICIl  ET  GALEARDI  NOTif). 


^  Beati  Apostoli.  In  ediiione  Helmst.  vocabulum 
Apottoli  inale  <>xciderat.  Fabric. 

^  Carpocras,  Kapnoytp&g  ciiani  Epiphanio  xxvii\  sed 
aliis  ui  Irenxo,  Luseliio,  Timotheo  presb.,  Theodo- 
relo  Carporram.  Scciatures  Ep:p*iani<i  KoijOTrox/acto-coi, 
aliis  III  Aiigiislino  c.  7,  et  eidcin  Epi|ihaiii » xxx,  I, 
Carpocratiani ;  Niceiae,  Cnrpocrateni,  Joan.  Fnd.  fle* 
beusireiiii  disNcrl.  de  hoircsi  CarpocraliaiiorumV^it- 
teh.  iTli.  Epi  t.  |M>sterioreiu  Pelri  et  Epistnlam 
JuiKnc  Cariiocraiianis  opposiiain  essc  suspicatur  Ungo 
Grol.  :id  vers.  4,  7.  8.  Fabric. 

^  Vnuin  prineipium.  Mtav  ova)  cco^^iqv  xa^  Ttotxipa  T«i>y 
o^wv,  «yvei^OTov  xal  xarovopeo^Tov.  Epiphan.  xxvil,  S. 

*^  Qmvautem  VirtufeMdeor$umsint.  Sic  iiondubitavi 
sciiheic  prii  lectioiie  corrupti,  f|iia!  crat  iii  e<litio- 
nihus,  quof  autem  Virtutes  deorvm  $int.  Virtiiiesdeor- 
suni  oxisl<*ntPS  dicuniiir  Angeli ,  tto^tj  ti  vtto  toO 
mfxpog  Tov  kyvbi^oM  u7ro6i6i?xoT«f  ei  airooTavTif  ctTro 
x-nc  oivfa  ^vvajxteo;  ui  est  apud  E|>iphaniuiii.  Teriui- 
liaiio  <li<Miiiiiir,  Virtutet  louge  a  tuperiori  principali 
diitantes.  Ali  Irena^i  inierprcte,  Anyeli  mutto  inferio" 
res  in^enito  Patre.  Fabric. 

^  treaturam  istam  vwbllem.  Tov  xoo^/xov  xae  Ta  cv 
xoo^/xu.  Epiiihau.  Fabric. 

^  t)e  semine  Joseph  hominem  nalum.  Epiphaii. 
*li97oOv  Tov  xvjocov  ^/xa>v  arro  'iwoTfjy  yt^fvnffOat  xaBoLnip 
xat  TrovTif  avOpwTroe  ix  frniptiarog  avo/>oc  xat  yvvatxOfc 
iyrvq^o-av.  FABRiC. 

«  Fost  passionem.  Post  superalos  et  pr?eiervectos 
perpcssioiilhiis  exaiitlatis.  aiigelos  xoo-|xo7roto\»f .  Epi- 
phantus  p.  105.  cx  Ireii.Ti  lih  i,  c.  ti  :  T^v  ki  ^fuxiiv 
ToO  ^lqo-oO  fiv  rotg  *lol)^ata>v'  iBtvv^  warpaftiffav  xaTa* 
^poviQO^at  aOruv,  xac  9ta  toOto  dvvauf  tf  cc*XQ^cvat  ^t  &>v 
Ta  ^Trt  xoAaiTCo^t  iroOu  Tr^ooo-ovTa  TOiff  avOourrotc  iy^im^iT: 
irpa^at,  Orreo^^Qvat  tov^' xoo^/AOTrotou;.  I^ABRIC. 

^  Uelior.  rertullianus  c.  48  ex  Carpocrans  scnlen- 
lia  ait.  Christuni  homlnem  lantummodo  genitum,  sane 
pne  OBleris  JuititicB  cultu^  vittB  iiUegritate  meliorem : 
hunc  upud  ludceos  pastum ,  solam  animam  ipsius  cibIo 
receptam^  eo  quod  et  firmior  et  robustior  cceieris  fuerit. 

Fabric. 

''  Carnem  in  terra  dimissam.  Immissam  sepulcro, 
iliiqiie  reliclaiu.  Fabric. 

i  Animi  salutem.  Salutem  ponil  pro  immorlalitaie; 
ilaquc  ait  caruis  saluiem  a  Carpocrate  negnri,  quo 
niain  resurrectioneui  ille  innciahaiur,  ex  quo  coUige' 
ret^  inquitTerlullianus,  tentala  animarum  sola  satute, 
nullascorporis  resurrectiones.  I<a  sxpe  idein  Trrlullia- 
nus,  libro  de  resurreciionc  carnis.  Philasirius  itifra 
cap .  Z%.  de  Valentino,  Animnm  solam  sahariy  corpus 
autem  hominis  non  salvari^  arbltratur.  Fabbig.. 

^  Cerinthus  succestit.  Carpocrate  posleriorem  Ce- 
rinibMm  fnch  eiiam  Teriullianus,  sivc  quisqitis  librum 


de  pr.T.scriptionihus  appendice  locupletaTit.  Sed  Ire* 
nncus  et  Epiphaniiis  et  llieronyiuus  contra  Lncife- 
rianos  C^irpocratem  licet  aiile  coiiiinemomnt.  tanien 
tcinpore  pnoretn  iion  lesianiiir,  neqiie  fuisse  crali- 
bile e>i, cum Cerimhis  J.iannis  aposuili  lempore  jam 
siio^  errores  sparscrit,  ut  prasier  eumdem  Ireuxum 
muili  tradunl  aiii,  ne  diram  Peiro,  Jacobo  et  Pauio 
apostoli^  jam  qusestionem  seiliiionis  inuvissey  de  quo 
infra.  Fabric. 

^  l)e  generanoie  Salvaloris.  Josephi  et  Mariae  filium 
fuis^e  Jesitiii  Ceriiiihus  docuit  cuui  Girp«icrate,  sed 
in  h<ic  ah  illn  diverstis  ruii,  qudd  post  iMplismura 
de^^ceiidissc  in  euin  tra<ieret  Christuin ,  aileoque 
Chrisiuin  a  Jesu  divHleret.  Viile  Irena:uin  Ub.  i  c. 
i5,  E|U4ih.iniiiiu  xxviii.  i.  Fabric. 

"  De  creatura  angelorum  lloc  est  de  mundo  ab 
angelis  creaio,  ui  praiiereuuidem  Ireni^um  iradunt 
Epiphanius  xxviii,  1,  Aiigustinus  c.  8,  DaniasceuBS, 
P  etalii.  Fabric- 

°  Ex  pane  solum.  Viiiose  erat  ediluin  ex  pntre^  et 
mox  etipsumDominum  Judmos,  pro  Dominum  JutUnh 
rum,  ui  iiionuil  qiii»4ine  Cotelerius  toui.  IMonumenL 
p.  765.  Ait  autem  Philasirius  Ceriiilliuui  ex  |uirle 
consoniin' L«*gi.  quod  Kpiphniins  p.ig.  110,  ir/so^c- 
jrccv  Tw  ItfySacTfxw  ctTro  uipovc  FabRIC. 
*  ^  Legi  ifuod  d  Deo  'da>a  sit.  Noii  a  Deo  .snmmo, 
se<I  l)eo  Juiheorum  ,  aliquo  ex  angeloruni  nunirro, 
a  (piihiis  nrhis  rinM  il  coiidiliis.  Kpiplian.  .  ^amsi  U 
ouTo;  vdfAOv  xac  tov;-  irpofriTag  \iiro  oyyi^wv  ^c^oa^oi,  xau 
Tov  oc^wxoTa  vo/xov  cva  clvac  twv  ar/yik^'»  Twv  tov  »ff- 
/xov  TTCTrociQxoTuv.  Teriiill  ileCeriiiilio  :  Iptam  quo^ue 
Legem  ub  ang4is  dalam  perhibens  ,  Juda^onun  Demm 
non  Oominum  (lioc  est  Deiini  sumniuin),  sed  angelmm 
promens.FkhMC. 

P  Circumcidi.  Vide  Epiphanium  xxviii ,  5,  et  nos- 
truni  infra  hoc  ipso  capiie.  Fabric. 

<i  Siibbntizare.  lia  scripsi  pro  sabbattzari.  Fiiit  an« 
tein  hoc  cominnne  Ceriuiho  cum  aliis  Jiid.nzantibos 
D  Apostolorum  tempore,  ut  sabbata  cimteiidereiit 
more  Jiidaico  ohservanda  ef^se ,  itatiue  Piiiilus  illud 
rejlciens  tnonet  Colossenscs  it,  16 :  Unrie  vfMcc  itpcAr» 
h  liiptt  iop-ni  n  voupyjvia;  j  o^a^^aTbiv.  Fabrig. 

**  Christum  nondum  resurrensse.  Fallilur  S.  AugQ- 
slinuset  auctor  Prxdesiinaii.  qui  c.  8.  de  lijeres.  ex 
Cerinthi  seiiteiuia  scribnnt  Jesum  non  surrexiise  ,  ud 
surrecturum.  Nani  Jesum  a  Chrislo  (ut  jain  supra  mo* 
nui)  divellenst^crinthus,  Jesiim  ^urrexisseuoii  dilfi- 
tehatur  ,  sed  de  Christo  illiid  negaliat.  iia  perspicae 
irenapus  lib.  i ,  cap.  25  ,  post  baptismum  deuendisu 

ineum  figura  columbcB in  fint  autem  rnoiau^ 

iterum  Christum  de  Jesu^  et  Jesum  pasMum  tssa  et  r«> 
swrrexisse  :  Christum  autem  impassibHem  perseurasUi^ 
exislentem  spiritnlm,  Itaque  nec  accuraie  £plplNi* 
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aiiiiiiniial.  Apostolum  ^  Paulum  non  accipit,  ^  Judam 
tradilorem  lionorai,  Evaigelium  secundum  ^  Mai- 
tbaeum  solum  accipit,  tria  Evangelfa  spemit,  ^  Actus 
Apostolorum  abjlcii,  *  beatos  M:iriyre8  blaspliemal. 
Uic  sub  A|)ostoIi»  *■  qusestionem  '  sediiioniscommo- 
vil,  dicens  debere  circumcidi  bdmines,  cujus  caiisa 
contra  iilum,  et  haeresim  eju<i  s  decrcverunt  '  in 
8uis  Actibus  Apostoli  senteniiam,  non  debere  jam 


U^KESIBUS.  IIU 

A  homines  Judaisino,  id  est,  circumcisioni,  al>isqueta* 
libus  superstitionis  vanx  parerc  carnaiibus,  qui  de 
gentibus  venientes  credebant  in  Christuin  Domi« 
num  nostrum  Salvaiorem. 

XXXVII.  EBION. 
^  Ebinn  discipulus  Gerintbi,  >  i)i  miiltisei  simili- 
lererrans,  Saivatorem  nostrum  homiiiemi  de  Jo* 
seph  natum  carnaliler  xstimabat,  uibilque  in  eo 
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Apostolisbeatis  qusstiODem 


*  Decreverunt  in  suis  Aciibus  beatl  Aijo&toli 


FABmCII  ET  GALEAKDI  NOTiG. 


uius  xiviii ,  6,  euinnue  secnlus  Timotbf^ns  preshytor 
apud  Cotfleiiuni  III  Moium.  pas  588  :  X/»iffTov 
^STTOvOivac  xai  iffTavowffOat ,  fAviTrw  2i  iyvrjfift^cii.  fAtXAciv 
^c  avto-Tao^at  orav  n  xa6oXou  yivijTUt  vcxj&wv  avacTa- 
ctC'  KeciiUH  idcni  xxvui,  1  :  TrsTrovOoTa  oc  tov  'Iqo-oOv 
xat  Tra^ev  ivrj^epfAivov  XjOiorov  Si  tov  aveaGsv  iAOovTa  %l^ 
avTov,  aTTu^  ovaTTTavTa*  Nei|iie  ;u*curale  de  Coriiillio 
api>eiidi\  ad  hTiull.  :  Chrihtim  ex  semine  Jo$epii  na- 
laim.  Iino  debebai  dicere  Jesim.  Fabric. 

«  Pfiulim  non  accipit.  Epip'»aiiius  \xviii.  5  :  Tov 
di  naO)iov  oGcTOVfft,  dta  to  aio  7rct9co^at  rn  TrcdtToun* 
a^LAa  xai  fxSaVAovatv  oOtov  5ia  to  cipijxivat^Oo-otcv  vofxw 
dtxatoOaOs,  rrig  x^P''^®»  cSiTriaaTC.  (  Kpist,  ad  Galat, 
V ,  4  I  xoi,  OTi  iav  ircptrifAvqTOs  ,  XptaTdc  v/ixac  oO^iv 
wrs>9i(rst.(  Ibid.  V.  S. )  Fabkic. 

b  Jadain  traditorein  honorat,  lloo  non  Cerinlho 
alii  tribuuni ,  sed  Cajanis  ,  ut  dixi  supra  ad  c.  34. 

Fabric. 

c  Alatthteuin  solum  accipit.  Neque  iilnd  quidem 
Evaiigeiiuni  inlegrnm,  sed  laniuni  quatenus  li;f;resi 
Ceiinihi  non  refragabatur.  Vidc  Epipbaniuui  xxviii, 
5,  et  XXX,  14. 

^  Attus  Apostolorum  nhjicit.  Ilos  etinm  ab  Ebio- 
naeis  rcjectos  notat  Epiphanius  xxx  ,  16.  Fabric. 

^  Beotos  martyres  blasphfmat.  Cerintho  as^ensit 
Basilidea,  qui  ei  ipse  prohiiiebat  ni:iriyriuni ,  dupra 
cap.  3i.  IJnde  autem  hoc  dc  Ccriiithi)  hauserit  l*hi' 
lasiriiis  ,  non  c<»nst'.it ,  nain  iii  Irenu:o  ui  Epiphanio 
iilud  non  legas.  Fabric. 

'  QucBstionem  sediiioiris.  Narrat  Epiphanius  tri- 
pliceiii  raoaxnv,  siveseditioiiem  de  circuincisione  ri- 
tibusqiie  Jiidaicis  servandis  matain  a  Ceriniho  ,  an- 
tequani  suam  iii  Asia  buire^in  spargerei :  uiiani  qui- 
dem  periuibatis  Antiochenis ,  ad  quos  Jacubiis  et 
ca!teri  A|>ostoli  re.scripserunt  Actor.  xv,24;  altcram 
llierosolymis,  cum  Peirus  a  Conielio  rcvtT^us  esset 
liierosoiyuia,  Actor.  xi,  %  3;  tcrtiam  itidcni  Ilieroso- 
lymis  adversus  Pauluni,  Actor.  xxi,  28.  Easdeiu  ires 
Tapax^  Cerinibo  impingit  Tiinotheus  presb. 

Fabric. 

8  Decreverunt  in  suis  Actibus  Apostoti,  Pelio  et  Ja- 
cobo  pra^eiiiitibus  judicanies  /xii  7ra/9svox^(cv  Totc  onro 
Tuv  i^wv  iTrto-TjOS^ouo^tv  iirt  tov  8idv.  Actor*  XV,  19. 
Hiemiiynius  Epist.  89,  ad  Augustin.  :  In  Cerinthiet 
Ebionis  haresin  dilabimur ,  qui  credentes  in  Christum 
ptopter  hoc  solum  a  Patribas  anathematizatisunt ,  quod 
Legis  cermonias  Chriui  Evangelio  miscuerunl ,  et  sic 
nova  confeui  sunt ,  ut  tfeiera  non  amitterent.  Oiniiia 
fuiss«i  Judaica  qii^  astruebat  Cerinthus,  probe  no- 
taiuiii  Agobardo  lib.de  Jtidaicissnperstitioiiibus  tom. 
XIV  Bihliotli.  Patrum  pag.  i57.  Fabric. 

^  Ebion  diiciputus  Cerinlhi,  Terluliianus,  sive  quis- 

2iiis  auctor  ai^peiidicis  ad  librum  de  Pra*script.  c. 
8  .  Ehionein  Cerinthi  snccessoreiii  vocat ,  cni  suf- 
fragatur  Uieronyniu^  contra  Lnciferianos  pa^.  304. 
Nitvi  esse  ^iros  criiditos,  qui  nullumumqiiain  fuisse 
EbioiKMn  putant :  sed  iienio  est  cx  vcicriDus  qiit  ne- 
get ,  niulii  qui  aflinnent  exsiiiissc ;  ut  praster  Iliero- 
iiyinnm  pliiribus  locis ,  ac  Philastrium  nostrum  ,  ct 
Tertullianum  ipsuiu  cap.  35  de  Prsc^ript.y  Pacianus 


epist.  I,  Hilarius  libris  de  Trin.,  Hulioos  in  Synibo 
|v  Inin  ,  Theotloriins  lib.  ii  de  llaTCt.  fabul.  cap.  i  , 
*'  Cas^ianus  lib.  i  de  Incarnai.  rap.  i,  ei  lih.  iii  cap. 
5,  lih.  V  cap.  iO.  Conf.  Mugheim.  Ol'ss.  sacr.  cap.  5, 
p.  233  seq.,  dis^ert.  ad  Ilisi.  ErHcs.  p.  552  seq. ; 
Bodilei  Eccles.  Aposlol.  Giiil.  Wisblnn  ,  Auihentie 
Recurds  p.  949  seq.,  de  Ebiouiianim  con.iiipniistlis- 
putal,  et  Ehionitis  a«>crihit  Paiii.un  p.  680,  931; 
Ilegesippum  p.  950,  95i;  Clementinaii  hoinili.is  p. 
953  seq.,  nec  non  Josepbuni  p.  954  se'|.  £hionil.i- 
rum  Apologiaiii  scripsit  Jitc.  Rlienfeidus  diss.  de 
lictis  Jndaizaintiuin  hiercsihiis.  Heniqne  diserte  Epi- 

Iihaniiis  xxx,  2.  in  pago  Citcalie  in  ri*gioneB:isanitide 
lahilasse  Ehionein  lestatiis,  et  cap.  i7,  p.  i4l  , 
cuin  moiiuisset  iionien  Ebionis  Ht^hraira  lingu  i  pau' 
perein  signifl«*are,  subjuiigii  :  *AXXa  ^(rstTM  ovrt  "EStttv 
IxaXstTo.  xoTa  Trpo^TStov  otftat  o  Trrwxof  ^^  Ta>«c»  t6 
ovo/M(  ix  7rar/>oc  6c0tou  r,td  imrpog  xsxXijjOu/xivoc-  loter* 
p<iia*a  Igiiatii  ad  Phil;i«lelplieito.s  Epistola  c.  6  :  Kat 
co-Ttv  0  TOtouTOc  itivTfig  Tnv  Stavotov  wciTrtxoXstTat^ESioDV. 
lliitc  rrequeiis  annominatio  iii  veternm  scriptis  ad 
C  pauperiaiis  noinen  ,  ubi  de  Ebionxis  Itiqunntur  : 
^cd  hiiic  neutiqiiam  licet  colligere  niilluin  fiiisse 
Ehionein  ,  ex  ciijns  ipso  uoinitte  ansani  itnnoniina- 
lioitisillius  poiius  sonipsisse  credibile  e.<t  Origeiiem  , 
cum  11  coiitra  Celsuni  i>.  56,  ait  Ehiona^os  csse 
iirtuvvfAOuc  Tioc  x«Ta  ttqv  ixdoxiiv  irrtA^tioLC  toO  vo/xou  t 
<^uod  scilicei  adhuc  hxrereni  in  irrfax^oig  9Toix((otc 
riiuum  Jtidaicoruni.  Sic  Trrcaxoi  ty)  ^tovota  Eiiioiiaei 
dicuntur  eidein  Ur<geiii  iv  Trs^t  ^Apx^^-  ^'  hoinil.  3 
in  Cencsin  ,  ei  Eusehio  lib.  iii  llibt.  Eccles.  c.  il « 
et  lib.  I  de  Eccles.  Tbeol.  c.  i4.  h.t  Ehionaeiis 
7rTwx«uwv  Trspi  Tijv  tl^  'ino-oOv  irio-Ttv  Origeoi  lii  Malth. 
XX,  p.ig.  4i8,  mve  mta/^&c  xot  Torrstvwc  de  Ciiristo 
setitiens ,  ut  Eusebii  verl'is  uiar  lib.  iii  Uist.  cap. 
27.  Lbioois  alictijus  in  Talintide  fieri  inenti«meinno- 
tavit  Joan.  Li^ifliifootus  tom.  II  Opp.  p.  i48.  Fabric. 
^  In  multii  ei  similiter.  Non  iu  oninilius.  Neque 
assentior  viris  ernditis,  qni  :tpud  Irensenm  lib.  i, 
cap.  26,  de  Ehi(m:i*is  legunt :  Ea  autemqnasunt  erga 
|.  Dominum ,  consiiuiliter  u4  Cerintlius  et  Carpocraies 
^  opinatur.  Nam  legendum  noii  timHiier  te>tutiir  Epi- 
phanins  xxx ,  i4.  Cuin  eiiim  dixisset  Cerinthum  et 
C:trpocratem  ex  genealogia  Christi  iii  Evangt^lio 
Mattlm  probire  conatos,  Chri»tuin  e  Josephi  ct 
Mari£  seniiiie  es^e  procreatnm ,  roox  de  Ebiiuiitis 
subjnnxit  :  ourot  ^i  «XXaTtvtx  ^tayooOyTot.  t//i  diversa 
quwdum  statuunt.  Deiiide  diicel  amputasse  eos  ge- 
nealoghim ,  Jesumque  pro  mero  babnisse  bomine , 
Cbristum  vero  qui  columba;  specie  in  eum  iliup:»us 
fuerit ,  honiinemqiie  se  negaverit ,  quando  extensa 
in  discipuios  siios  manu  dixit :  Ecce  mater  mea  et 
fratres  mei,  Matib.  xu,  49.  Fabric. 

i  Ue  Joseph  natum.  "bx  airipiutxoi  av^/»6c «  TouTiorrt 
*lwrnf*  Ebiou  apud  Epiphaitiuin  xxx,  5.  Eusebltia  dc 
Ebioiiai^  lib.  iti  Hisi.  cap.  17  :  AtTov  fihi  yap  avrdv 
xoi  xotvov  mfouvTo  xora  YnMxomiv  rfdou;  avrov  pA»9* 
av6jOw7rov  Ssotxatw/avov  ,  ij;  «vdpoc  Tf  xotvwvcac  Mii  tif 
Najoia;  ysysvDjxivov.  Simiiia  Tbeodoritua  et  alii. 
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divlniuiis  fuisse  docebal ,  sed  ^siGUloinnes  propbe-  A  prxdiCAna,  o^ullarumqm  aniai^s  igiioranliiioi  cap- 


las  ,  sic  et  euin  graiiam  Dci  habuisse  asserebal ,  non 
laincu  Dominuui  majestaiis ,  ci  Dei  Palris  Filium  « 
cum  Paire  scmpilernum  esse  credebat :  cumdi^inx 
Scripiurx  Dominum  scmpiiernuro  ,  ^  cum  palre  ^  ve- 
ro  xque  sempitcriio  ubique  lcsienlur  ac  prxdi- 
ceot. 

XXXV IH.  YALENTINUS. 

0  Post  islum  Valcnliiius  quidaro  surrexil,  ^  PyUia- 

goricus  inagis  quam  *  Christlanus,  vauaro  quamdain 

ac  periiiciosam  doclrinam  erucians ,  et  velut  ariili- 

meiicam,  id  est,  *  «  numerositatis  novam  rallaciaro, 


tivavit.  pU  in  pfioiiiiquidero  '  fuit  ip  Ecelesia :  t  ela* 
^or  autcro  bcius  pQ^trooduiA » crrare  noa  parvo  i^ 
ceplu«  eat;  degen$que  in  Cypri  provinqi^»  mgk 
hoc  dcfioire*  NiliU  evaV  aUud  aple,  inquil ,  'i|i  Buodi^ 
oi&i  ^  ^  Prorimdum  piAris  ei  *  SileiUiiiQi»  quad 
4  peet%  cbao^  a^seruptt  deque  ItQc  PrQ(ii«4o '  et  Si^ 
ten^io  edoceo^  procesaisi^  ^  lutQJlectiiiui  et  Veriia* 
tero,  de  Iniellectu  antero  et  Veritate,  ^  Verbum  et 
Vitaro  :  *  de  Verbo  antem  et  Vita ,  ^  llpmiDcm  et 
Ecclesiam  :  de  Homine  auten  el  BeeletU  procei- 
sisse  ^  duodecim  ^  iOoiias  ,  id  est  Safcula  :  et  de 
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*  vero  ac  sempilerao  ubique  lcslaniur 

*  Chrislianus.  Nam 

*  numerusitalis  notitiara  fallaciam 


proruudum  maris  et  sUenttum  maris  et  silenlium  quod 


n  po^Ue  vani  cbaus  aaaeruni  edocentea,  deque 
<>  et  silcntio  procesQUse 
*  et  de  yorbo  et  vitapro<)e9Bi«^ 


FABRICII  ET  GALEARDl  NOTiC. 


B  ^'fcii^  omnes  prophetai.  In  hoc  lamen  Chriiium 
pnrsiare  proQteliantur ,  quod  crteri  prophetae  tan* 
tum  e^  iiigcniu  suo  et  intellectu  s:«puerii>i,  Chrislua 
veriis  pro)iheta  fiierit.  Ita  eniro  puto  aceipiendttni 
qitod  ait  Epiphanius  x\x ,  18  :  To^  Zk  npafnraf 
Xcyovo'!  vyjvitrVfig  ctvae  irpofirrac  xai  oxty.akTif^ia^.,.xw 
ik  Xpco-Tov  itpw^mnv  ^yovvi  xnc  aX)]6fii«c-  llinc  Melh<»- 
dius  in  Coiivivio  vtrxiniiin  p.  115  ,  de  Ehionacis  :  *E( 
i^UiiC  xii»}^5uf  ToOc  irfio^rac  XiXaXoxfvac  fcXovffcvovvTcr. 

FABaic. 

^  Cum  paire  v^o.  |ta  ut  verns  Paier  Cbrisii  [>eua 
sil,  »i  Clirisius.  proprius  uuigeuilux  Dei  Fiiiiis,  Kom. 
vui,  32;  Psial.  II,  7;  MailU.  iii ,  17,  xvii,  &;  Joan. 
1,14,1;^;  111, 16,  18;  Uebr.  i,  8. 

c  Posl  isiuiu.  Epi^coptirum  Roiiianorum  teinpf^re 
llygini,  Pii ,  Aniceti.  llyginus  fuit  ab  A.  C.  138, 
Pius  ab  A.  150,  Anicetiis  ab  A.  153  ad  IGi.  Vide 
qiiai  viri  docii  ad  Irciiaeuin  iit ,  4.  Fabric. 

^  Pyiliayoricus.  Mein  S.  Ireaaeus  dc  Vaienliniaiiis 
II,  19  :  Qiiod  aicl^m  velinl  in  numetos  irantsferre  um- 
versum  hoc  ,  a  Pyihafforicis  acceperunt ,  primum  enim, 
hi  inilium  omnium  numeros  luhiitueruul ,  et  initium 
ipsorum  parem  et  impar^m ,  ex  quibus  et  ea  qum  hH' 
sHniia  el  insensata  snnl  iubjeceruni.  l>e  hoc  i'ylh»g(>- 
ricoruin  dogmaie  \idc,  si  placei,  Jamblichuro  in 
thcologuiiieiiis  arithnicticic ,  et  doiu)iiumPythagori> 
cuin  Joan.  Meursii;  eisi>eciaiun  quod  ad  Valentinia- 
noruinaemula  placiia  attiuet  Itenati  Blabsucti  dissert. 
pra!vias  ad  lreii:i'imi  p.  ^8.  Fabric. 

0  iSumerosiiatis  uovam  faliaciam.  Muitos  i£onas, 
i£onum  syzvgiasacsuccfSbioaesmuliiplicei,  dequi- 
bus  iulra.  Numerositatem  pro  muiiitudine  passini 
lcgas  apud  Au$;ustiniiin ,  Macrubiuin,  Orosiuui,  Si- 
doiiiuiu,  et  alios  medil  aevi  scripiores,  iiescio  an 
ctiam  apiid  aiitiquiores,  Fabric. 

f  Fuit  in  Eccl^iu.  Iii  iEgyplo  et  Roro»  quoad 
\'ixit,  in  Ecclesiac  cumiuuniune  vi^it,  sive  ut  ait 
Tortuliiauus  c.  19  de  Pnescript.  iu  Gaiholica;  doc« 
trhiaiii  credidii,  uecduin  errores  prodidit  8U')s  :  at 
iii  Cypruin  iiibul^uj;  d^tus  deiMUiu  ti;»resin  effudit, 
ul  iradil  Epiplianiu^  1](XI,7  :  "Evo/uuSi to  y«p  tr^ 
TouTOu  pipog  cx^cv  cOof  6siac  x^  6p9a^  niaTtt»^  h  roic 
Trposi^D.uivotff  TOTTOt;'  fv  Bi  Tp  &u7rp(^  Xocirov  c^  svx^' 
TOv  uat&siaf  ^XqXaxc.  FAiVC 

K  Elatior  autem  foQtus  postwodum,  Tertullianiia 
contr  1  Valciuiniaii04  C  4  :  Speraverat  cpiseopalum 
ValeiUinus^  quia  et  ia(femo  poterat  ei  eloquia,  Sed 
alinm  ex  ttvBnyrit  prmoyaliMU  toci  politmn  indi§nalu$y 
de  Ecclesia  auihentiece.  regulee  abrupit  (ut  saieHl  auimi 
pro  prioxaii^  exciti^  proiWHpiiom  ittiomti  afceudi}  ad 
exputjnandum  conver^  mjjlateni^  E|M8A0ipatii«i  quo 
cxcidit  Vaicniinui»»  iui  Cypro  insula  fuisso  mihi  per- 
BUiideo.  f 4|i|Q« 


^  Profundmm  mapis.  B\Mc  Calibalislis  EiiaopA,  De « 
spatium  iiiftuiium  ab  aiemo  solus  impli^iis.  FAnie. 

«  Siieniimm.  Siyi^,  aueuiri  Prsedestioatl  «difNi,  eia^ 
tiefe  S{iUe.  Deus  ia  te  latcns,  et  uulbi  re  creaia  iiii^- 
f^ifiidstatuf .  Non  ntcesse  ott  ad  htne  Valeiaiiil  ow^ 
re«(H)xisse  8.  Igiiatiuui,  eiun  FilivKl  l^i  Xoyov  imm 
oOn  Miri  9efiis  ir|MiXOov««  secipsit ,  Niiiil  enim  atiud 
illa  verba  innuunt ,  qiiain  ntenium  ruitse  Aotov,  ■•> 
que  ulluip  in  Deo  ante  ipsum  pneexstiii«>iie  siieo- 
lium  auikiuius.  Ilanichaeis  etian  hve  de  ]9v#A  tiveff 
V.ilentinianoruro  placiia  tribuit  Pliotiiis  lib.iii  cun- 
tri  Mauichseos  pag.  54,  lom.  11  Anec(k>ltfriiin  Wol- 
fii.  Fabric. 

i  Peeiof  ckaos.   Aoeurate  M  inspicias,  aliiid  es| 

G  poeiarum  cliaos,   aliud  Valeiitinianorufln  ^efk-  ftaA 

cliaos  poeii^  rudis  iiidifieetaqiie  molt*e  semptiema 

mat«*riae.  Valentinianoruin  ^c^  omiiem  maieriamef 

omiiem  rcfn  rreaiam  tempiure  aniecMsii.  Famic. 

^  Jntellecium  et  tteritatem,  Nouv  tuiI  «^i^ucy^  utrni- 
dum  iiiteliigibilein,  sive  angelos  antf^niuiMianosaUeo 
conditos»  quorum  postlap^um  sive  peccaitnndefnum, 
secutum  Valentiiiiani  putahaiit  muiidi  vislhilis  er^ 
lioiiem.  Ilinc  Demiurgum  esse  fruclum  imbk^  aluQt 
apud  Irenasum  ii,  55.  Fabrig. 

^  Vi'r^iiiii  ei  Viiam.  kiyw  xal  (onsv,  mmKioni  rt- 
t'ion:ibilein  hominum  aiite  Ghristiana  temptini. 

Fabbic. 

^  Hominem  H  Ecctesiam.  "Av^ooirirov  x«2  ^Exuhmcft 
homines    in   Ecclesiam  Chrlstiaiiaro    coHgregataBi 

FAMia 

"  Duodecim  jEonas.  Ex  niiroinibns  borum  conMt 
apud  IreiiaHim  libr«>  ei  capite  primo,  TeriaUtauuMii, 
Epiphuniwii,  aliosque  obviis  coiisiarc  potest  nitiil 
jv  alind  voluisse  Valentinumqtiam  suh  atigeloiiifn  |irae- 
sidHiU  nomkMbos  vart^s  iirserogxtivBs  Cfcrfsii.-im 
condithMiis  dciioiiHre.  Stmiliier  deeem  leennm  nofnl* 
iia  dosigiiant  varias  viriutea  mimdi  raiioiiaMlia,  octo 
deniqiie  swnmtirHm  aeonum  nomhia,  prK^tanlias 
mundi  inielligibilis,  quani  prlinitgeiillam  eefenBliiH 
neni  radicem  et  substaiitiaiH  einnttim  ntmfopabBl. 

Famic. 

0  i£oncs,  id  e«#  Seecula.  Pubtto  VBlett|iiHim  ve- 
luisse  per  «onasdenotare  toiidem  tempDrtHn  soccc»- 
siuncs  :  veriua  etiiin  est  per  melonymiani  seoiuia  ab 
ipsosignari  deosinlerloresel  aiigelesin  sMm  Wventcs. 
Vide  Cotelerium  ad  ConstMulioues  ApesielicaB  vm» 
ii,  et  Grabium  ad  Irenaeiim  p.  f^,  M:)89eefai|i  diBnert. 
praeviis  ad  Iren^cum  pag.  38  seq.  ^itB  ipee  Vnlen- 
lino  TfXirof  «joov  9r/»ooiv  apud  lreiia;iiffl,  inkia  libri  i : 
Kac  xe(>&c  ^  ^r/ocTo  o  a<»v  ^tof.  Pltilln.  pec.  5S9; 
Sxcula  etiam  pro  angellfl  videtor  dtxlnBO  ■iiBrlus  n 
de  Triu. :  Afckauyeh  neiciunif  Anyeli  nms  em^enm»^ 

MMtMidt  IMIii  iMmMMA^ 


ii^7  LlA£ft  Dfi 

Vertie  ei  Viui  decem  iBonas  prooeMim  :  de  lotel- 
leciu  aiiiein  el  Yeriuie  ,  ooio  iSooas,  oi  esse  iiaoc 
^  vpcaxQyvcda  S^uloruiii,  [d  e^t,  ^  irigiola  ifioiias. 
De  ogdoade  ergo  *  ei  decaJe ,  ei  (luodbuade  consis- 
iere  iriginUi  ifionas  ^  delirai.  Dicii  autoiu  Cimsium 
a  Patre ,  quem  ^  ProAiikdum  noniine  appeliai ,  ^  ad 
ioiiu^  nundi  saluiem  fulstie  dimissum ,  deqiie  ocbIo 
eom  carnem  deliilisse ,  '  iiiliil  aulem  aeci*pl*^  do 
sancia  Yirgine ,  sed  ul  aquam  •  per  t ivuui ,  iia 
iransiase  per  eam  afilrmai.  '  Animam  orgo  solam 
salvari ,  corpus  auiem  lioininis  boii  salvari  ariiiira^ 
iur. 

XXXIX.  PTOLEMifiUS. 
Alii  suni  s  suoeessores  ipsius,   Pioieoiseus,  qui 
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A  docirinam  »que  vanam  iniuUi,  dieens  ^  quaiuor  esso 
^onas,  ei  alios  qualuor  :  novum  qiiid  volens  (oin- 
inenii  Tnlsi  deceroore,  quam  Vaieniious  dorior  <  jua 
esi  enieiiiiius. 

XL.  SECUNDI3S. 

Posi  liunc  quidam  Secundus  nomlne,  ^on.is  si- 
iniliier  ^  docens  raclos ,  ^  ssserli  lamen  infiiiiios. 
Ciiristum  auiem  quaii  per  phaniasiam  appaniissis  id 
est,  i  veluii  UNibram  humano  generj,  el  non  vcrani 
cariiem  homiuis  habuisse  suspicalur. 

XU.  UCRACLEON. 
Pi|Si  hunc  Ueraolcao  ^  discioulua  iiiisius  siu^ti^xii, 
B  dicens  :  Priucipiuiu  csse  Uaum,  quero  nominum  ap- 
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^  irigioia  aeonas  aeonon.  De 
*  ei  deoada  cQnaisiere 


<  ■ibtt  auiem  acoessiaie 

^  doceos  ii^eril  (aclos  iaQoilo^ 


FABRlCll  ET  GALEARDI  NOTifi. 


«  Tpmnwraia  Smculwum.  lis  scribendum  pro 
TAiccxQvrdiiionuii  Coielerius  mm.  I  Monumcni.  Eccle- 
sue  Gr;)HC;r.  p.  768.  Sic  ci  apud  Terlulliaiiuni.  Fabric. 

^  Detirat,  M:ile  priores  ediliones  detiberat.  Vide 
eumdem  Coielerium  lom.  III,  p.  G^Q.  Fabric. 

c  Pro(Hndum  nomine,  BvGqv,  de  quo  Supra.  Fabric. 

^  Ad  totius  Mundi  galutem,  Diclus  Inde  Htaviip, 
TfXfioTOTOv  Ttedlog  Ti  xai  acT/aov  Toii  ithnpoiimroc  tIXi ib^ 
xapTTOf  ui  est  npud  Ireii.Tuin  p.  14.  Fabric. 

«  Ut  aquam  per  rivum.  Epiplianius  xi^\i,  7  :  «opo-i 
Ss  ava)9(v  xaTSvnvox(^0((  '^o  o-ca/xa ,  xal  flS;  ^ia,  vttikryoc 
ujcap,  ^MC  Mapia^  T^f  naftOfvov  di|X>I^v9evfl(C  F«^^  ^i 
aYTO  rrii  IlapOsvcxiQC  fAiiTpac  SLX))^9fij^c.  IreiiaDOS  lll).  I, 
cap.  7  :  «Ivcii  ^i  tovtov  tov  $t|i  Mapia^  $iQScvo-^a  xa-  C 
dairiA  jii^p  ita  g<uXi«voff  odcusi,  eMoutem  kunc  qui  per 
l/qnaiii  tran$ierit  quemudn»odum  aqua  per  lubum 
troiuil.  |i:)  veius  Ireiixi  inlc/^prcs.  Esi  qui  siiniliiQr 
apud  Pbitasiriu^  suspicaiur  .«^cribeudviu  essc  pef 
tibum,  (|Uod  quia  scripseri^  librarius  per  tuvum^ 
alius  1100  capiens  correxii  per  rivunu  S^  oibil  mu- 
iandum,  nam  rivijis  esi  caiiajis  siruciiUs,  Viiri^- 
vius  \iii,  7  :  Duclui  aquce  fiuni  generibu$  tribu%^  rivi^ 
per  canalei  structilesy  qut  fislulis  ptumbeis^  seu  tubulis 
fietitibus.  Ei  Tor^assc  vpud  Augiisiiiiiim  de  IluTesi- 
bus  c.  ii,  uoo  per  rimtH  iegendiim,  sed  per  rivum, 
aut  per  fi&tutam :  ccrie  in  auiipre  Praede^iiiiaii,  qui 
Augu^iiui  s^[ei  legcrc  y(^iigl^Q,t4  deValcoiiu|.inis: 
Fiitttdi  ni/ii/ ossttmpitsse  de  iiaxia  yirQin^\sedilluiHt 
tamquain  aqua%  p^r  riimm  au^  li^tul^n  sine  ulla  cdr'- 
nis  assumptione  iransijiM^,  Aocior  appendicis  ad  Ter* 
tuliianuui  de  Pr;Bscrip.  c*  49  :  Spiotq^  nescio  quod 
corpus  de  cOeto  deferentem  quasi  qquqm  per  fistulam^ 
sic  pier  Mariam  Yirgiuem  fransu^a^Vi  nih\l  indfi  vet  ^ 
accipieniem  vei  mutuantem.  Fab^ic.  *^ 

*  Anintam  sotam  satvari.  Corpuris  biijiis.  ^qsyrreciio* 
neiii  negabunl  V«ileniiiiiaiii ,  ui  (^Qv^i^i  k^  cailem  ap- 
peiidice  ad  Terlull.  de  PraeKrij^L  cap  49,  T£v  34 
vcxpoW  «cvaTtff^tv  aTTflEf^YoOvTai.  iuqoiiEpipbtfUiua^^XVi 
7.  Animi&a{ulem  pio  imiiiori;iUuic  di¥,ii  iiq^er  ciiuiu 
supra  c.  55  Fabric. 

^  Siicce^nores  ipsJMs.  fjon  ^d  PioieiQa^u^^  solum, 
sed  eiiao]^  ad  Scciiudvm  ei  alios  d^iiiccpi;  pnuimis 
iiiaxiine  o^piiibus,  coiuuiieino|;aip§^  refer  tlcracleo- 
neni,  Ik^nujii,  Culurbas^ui.  F4Baic. 

^  Quatucir  es^^  (gouas,  et  alios  qnatMOi!!^.  li\iellige 
pro^ier  ei  aiiie  iii<»s  .'conas  (rigiuia,  quos  Qosuerat 
ValeiiiinDs.  [\:\  audor  appi^oiUcis  ad  Terlull.  c.  49 
do  Piolem;eo  ^  SilcuimIq  :  Cim  Yaiimiiiio  p^r  Qmia 
eonsenmul :  ia  illo  soto  differunl^  nam  cum  Vatenii" 
nus  wonus  tuultm  iriginia  finjassel^  isli  nddiderut^t 

atios  comBlMiu  <  ^uqfm  mn^  pkimmt  ttmk  i^ 


quatuor  aggregaverunt.  IrenaiMS  libt  (,  C4p.a(il  e.iil. 
Massueli) :  A//t  autem  rursu^  ipsorum  primam  et  ar- 
chrgonoH  octonationem  his  nominibus  nominaveiunt 
primam  proarchen,  deinde  aii^^niioeton,  iertiam  au- 
tem  arrlieloo,  etqnariam  aoraioii.  Etdeprimaquidem 
pMarebe  emismm  esse  primo  et  quinto  loco  aiclirii 
ex  nnennoeto  secundo  et  uxis  (0£o  acaialopion,  ei  de 
arrlielo  tertio  et  septimo  toco  nnouomasion ;  de  sora- 
10  auum  (luario  et  oetenfo  Iocb  agenneion.   Pleroilia 
hoc  primai  ogdoadis.  Hasvolunt  Viriules  fuisse  anie 
Bymenoi  Sigen,  ut  perfeclorum  perfectiones  appareant 
Hac  Ireuri  verba  Piolem^ei  seiiieiniaiu  exp.*.nijui 
Deinde  cau.  6  massiiei.  i2)  idi^m  |ien;eus  uucu 
quo^dam  Plolcoi.-cl  dlsclpulos  alla  insuper  coniiui-iu.i 
placiiis  magisiri  suiadjnnxissc.  Hi  vero  quisuni  circa 
Ptotemwum  scienliores^  duas  conjuges  habere  eum  J^t/^ 
*/ioa  dicunt ,  quas  et  dispostiiones  vocant,  Ennoeanei 
Thetesin ,  etc.  Tertulli.iuus  cap.  33  conlra  Valcnli- 
niaiios  :  Exstiterunt  enim  de  schota  ipsius  disciputi 
super  magisirum,  emendaiores  Piotemm,  qni  duplex 
conjugium  Bgtho  suo  affinaercnt,  rogitationem  et  vo^ 
luntatem.  Miuus  accuraie  Epipbanius  xxxiii,  1,  ip$i 
bue  iribuit  Piolemaeo,  ui  Massueius  png.  4*9,  diss. 
prseviar.  iii  Ireha^um  piilchre  obscrva\ii.  Cmu  Epi- 
phaiiio  S.  Alhauasius  iii  contra  Ariaoi»s,  p.  (08  edl- 
iionis  Moniriiuconiaiix  :  nTo>.s|i«roc  y«/)  6  OvaXevrivov 
^^iQ  5uo  ij'j(o\iC  txfvif  TOv^^AyivijTOv,  moeav  yxti  WXijo-iv , 
x«t  TTtfwTov  JvevoiQaev,  «tT«  eGiXioac,    x«/   ungp   evfvo'et 
oux   eouvato   Trfo^o^iv  ct  /xn  ot«  in   toO    GeXiJ/AccTor 
ixiyafitg  CTrevcveTO.  Fabric. 

^  Auerii  tamen  infimtos.  Ifoc  apud  atios  S(  riplorcs 


lih.  1  dc  bxreticis  rabulis  c.  8,  Terlultinnus  tonira 
Yaleniinianos  c.  38,  ei  auclor  appendic/s  ad  Tci  itill. 
c.  49,  ^t  aiitiquior  hls  omuibus  Ireiixns  lib.  i,  c.  5. 
TauK^n  ab  bxieiicis  (|uibusd:Mn  imipovg  xouii»  ui" 
dueio^  fuisse  cousiai  ex  Consiltut.  Apost«)l.  vi  8. 

F*ABRtC 

i  Yeluti  umbram.  Supra  pag.  ^,  51,  32.  ffJnc 
caracm  CUrisii  a  $ecundi;\uis  he^^ari  scribU  Damabce- 
nus.  Ka|ric* 

^  Discipulus  ipsius.  Non  iiiulttjim  tribuendum  huic 
leslimonio  oxistimo,  nequc  iiiilc  cou^iare  puioiiuud 
Heraclcon  vere  Sccuut^i  ructii  discfpulns  ,  vcl  Mnr- 
cus  (de  quo  infra  capite  proxiuu»)  llenictcdnis  snc- 
cessur*  Nain  apnd  £piph;iniuin  v<>I(^rhasiis  filaico» 
llcracledn  Colorbaso  subjicihir.  Vicis^iiq  l^eumhini 
Hcr;\clcoiii,  ct  m^guiii  Marcum  ^i^tido  subjicfi  tci « 
ii4UtS^ui9  cpu^ra  Valoqiiu|aii09  q.  4.  I^il^^v^ 
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pellat,  deinde  *  de  boc  iiaiuin  aliud,  deque  bis  duo*  A  numeru  elementorum  astrorumque  sfplein,  ^  vitim 

ouuiium  homiiium,  et  generationem  c<in>lstere  asse- 
rebat,  non  in  Cliristi  majesiate  et  potentia ,  neqoe 


bufl  generationcm  mullorum  asserit  Principiorum, 
cum  buis  itidem  delirans  doctoriLus. 

XLII.  ftlARCUS. 
Marcus  autem  quidam  posi  istum  ^  successor  ejus, 
numerum  et  inensuram,  et  c;ilculuin,  ratioiiem  etiani 
^  computatioiiis  facieiis  litterarum,  quasi  verisiiuilis 
etcujusdaiu  rei  novae  invenlor,  cum  aesiimaret  a 
quibusdam  se  posse  laudari,  iioii  in  parvam  iiiJem 
erroris  incurrit  amentiam;  dicit  eiiim  iia :  vigiiiti 
quatuor  liilerus  suiit,  quas  perfectioueiu  babeiit  oin* 
niuui  rcrum.  Propter  quod  et  Cbrlstus,  inquit,  dice- 
bat :  Ego  $um  A  et  Q  (Apoc.  i,  8).  Dicebat  etiaiii  quod 
in  pobtremo  teiupore  obristus  ^  dc^ceiidit  ad  Jesum 
iu  figura  et  siiiiilitudine  Cdluiubx ;  et  ^  Clirisium 


^  iii  ipsius  camaii  praesentia  Teram  booiioiuD  sperari 
salutem  advertebat. 

XUV.  CERDON. 
^  Cerdon  auleni  quid^ni  surrexit  post  hos,  pejis 
suis  docloribiis  praedicans,  qui  cum  venisset  Ronum 
de  Syria,  ausus  est  dicere  J  duo  est^e  Priiicipia,  id  est, 
unnui  Deum  boiium,  et  unuiu  nialum  :  et  Denm  qui- 
dem  boiiuin,b4>na  facere  et  malnm  uiala.  Jesum  av- 
tcm  Salvaiorein  ^  non  natuiu  as^crit  de  Virgine,  nec 
apparui<ise  in  carne,  ^  nec  de  coeio  descendisse,  sed 
puiaiive  visum  fuissc  boiuinibus,  qui  iiou  videtalur, 
inquii,  vere,  sed  crat  uii  bra  :  unde  et  putabatnr 


ipsuiu  coluuibam  e!»se  docebat,  qu9C  descciidit,  in«  g  quibusdain  pati,  non  lanieii  vere  patielMitur. 


quit,  ad  duddecim  iEouas,  id  est,  ad  diiodecim  Apo« 
stolos,  etuuumexeia  cecidisse,  id  esi,  Jiidaui  a-sti- 
mabat.  Curistum  auieiu  '  puiative  dicit  apparuisse, 
et  *  piSsUin  fuis^e  quasi  per  uuibrain,  nou  tamen  vere 
pa»suiu  corpore  arbiimtiir. 

XLIll.  COLORBASUS. 
s  Post  bunc '  Colorbasus  similiter  in  litteris  cl 


XLY.  MARCIOM. 

Marcion  auteui  discipulus  ejus,  genere*^  Ponticii^, 
dc  civiiate  Siuop«:,  °  urlieiu  Rtiinam  devenit,  ibiqoe 
degeiis  scel«!raiaiii  batresiii  semiiiabat,  atque  inier- 
rog:ins  tiresbyieros  saiictos  ficdesiae  caihoiic«,  sea- 
sus  sui '  eis  errorem  moriiferum  propiiiabat,  dlcens 
ita  :  ^  Quid  est  quod  in  liiTjngelio,  dicente  Dommo 
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1  ipsam  columbam  esse  dicebal 

*  passoui  arbiiraloni. 

*  post  bunc  ColorlMSus  qui  similiter 
^  ueque  iu  ipsius...  vera 


*  eis  eiTores  (pro  enoris,  e  pro  i  utpUtim)  mortileri 
propooebal 

*  Quid  esl,  iuquit,  quod 


FABRIQI  CT  GALEARDI  NOTiC. 


ft  De  hoc  natum  aliud.  Immo  ex  illa  monade  duo. 
Auctor  ;«pi»eitdicis  ad  Tertull.  c.  49  :  IntrodHcii  im' 
print»  iUud  (uisH  quod  pronuitifal,  et  deinde  ex  ttla 
moitade  duo,  ac  deinde  reliquot  monas.  Deinde  fiifr*»- 
ducit  totum  Valentinttm.  Coiifer  qu:e  de  Heracleone 
Epipliaiiius.  et  Dainascenus  luTCsi  56,  Augusiiuus, 
et  Frtdcsiiiiaiiauctor  c.  16.  Cuni  Yaleniiiio  enaui 
uegavit  gratiam  ei  veritaicin  fuisse  iii  L(*ge.  Yide 
Pbotii  Auipbilocbia,  cap.  %i^  el  epist.  t5i.  FABaic. 

^  Succesior  eftu.  Yi«lequx  ad  caput  supertus  an- 
notavi.  lluuc  Marcuni  cum  Mirco  loiige  juiiiore 
Pri>ciHiani^ta  confundit  S.  Hieroiiymus  epibt.  29, 
et  ad  Isai.u  liiv,  ut  notavit  Coteicrius  ad  Constitut. 
Apostol.  VI,  8.  Fabrig. 

c  Compuiationis  titteraruni.  Copiose  de  bis  Marci 
gerris  Cpipbanius  hxreM  54,  ei  Irenaei  lib.  i  cap.  10 
seq.,  et  Yiri  docti  ad  Irenxum.  Fabbig. 

°  Descendit,  Ita  scripsi  pro  descendet  quod  erat 
vitiosc  iii  prioribus  edilionibus.  Fabric. 

c  Chrittum  culumbam,  lloc  probabat  Marcus  ex 
eo,  quod  ex  liitens  Grascis  vociibuli  ittpifmpi^  quae 
columbam  significat,  prodit  numerus  ^(Ul,  idem  quem 
redduut  litterx  «  el  &>.  Yide  Irenaeum  Grabii  pag. 
68et7i.FABRic. 

t  Puiaiivei  Supra  cap.  32.  Fabric. 

6  Pott  hunc  Colorbatut.  Iia  apiid  Ptiilnstrium  esse 
iegenduin  pro  C.  Bauus^  jam  pridem  Latinus  Lati- 
iiiiis  recte  anuouvit.  Apud  Niceiani  iv,  7,  niale  Co' 
lobarsut.  Cuiierum  non  post  Marcuin  ruisse,  sed  ei- 
dem  prxivihse  C*d«irbasum  conteudii  llenr.  Dodwcl- 
lus  diss.  ad  lrena*um  p.  326  seq.  Neque  posi  seniper 
tempons  esi  iioia ;  sed  ut  apud  Gra*cos  fLsra,  ideiii 
sae|ie  est  quod  prater.  Fabric. 

^  Vitum  omnium  homviwn,  Auclor  Prxdestinati 
c.  15  de  Colorba^o  :  Vifam  omnem  hominum  in  sep- 
iem  tleltit  ette  positam  affirmabat^  et  hat  ette  tepiem 
EccUtiat  ei  teptem  Candelubra  aurea  conabatur 
Oitruere,  Fabric. 

>  Cetdon.la  Yita  Siephani  luuioris  Kc/odow  tom. 

IV  MoaumuiQr.  Cotelerii  p.  441.  In  Sovtouiiii  C9I- 


stoli  Ks^^uv  RX(o9»v.  Idem  ui,  p.  6i7,  ut  infra  c  53: 

Moetu!»  «v6i3to;.'Fabric. 

i   Duo  Principia,  Geniiarius  de  Ecclesiast.  dog- 

p  maiibiisc.  5i  :  Vcicaslera  ittorum  origiHti  meor" 

^  dinis  pestet^  qua  duo  Principia  kibi  ignoia  imtradth 

cunt,  ui  CK-rdon  et  HarciQn  :  vel  contraria^  utMam^ 

chaus,  vlc.  S<'d  iion  dubiuin  e^t  Cerdunem   qwiqae 

duo  Princiiiia  pu^^naiitia  iiiter  se  ac  coiiirana  sia- 

tuis>e,  uniim  bonum^  ei  alterum  stevum,  Bonum  tupe^ 

riorem;  t<evuin  hunc,  Mundi  crcaiurem,  appeod.ad 

Teitull.  de  pta!>cnpt.  c.  .M.  Fabric. 

^  iVo/i  natum  aaterit  de  Virgine,  Noii  de  virginilate 
Marix*,  8(*d  de  veritale  iiativitatis  boc  accipiendiiro 

Suaiii  tantuiu  uuibr.itililer  et  xora  ^ox^an  factam 
erdo  exisiimahal.  Epipliauius  xli,  1  :  fii  ccvkc  ii 
Tov  Xjoi^ov  ^sysviQfAivov  jx  Ma^ia;,  fi^i  cv  aKpid  mfif 
vfvoci :  n^c  ex  nrgme  natum,  ted  oinuino  tiec  natum;  ap* 
peiidix  ad  Teriull.  Vide  Chrisiiani  K  irtbalii  notas 
ad  Jusliiiuin,  p.  55.  b  seq.  Fabbic. 

^  Nec  de  ccelo  descendiste.  Uuas  Yalcutini  ct  Apel- 
lis  erai  opioio.  Fabric 

^  Ponitcut.  Yide  h.  Yossiuin  p.  34,  ad  Calullam, 
et  H.  Docions  inei  Tbo.  Ittigii  diss.  de  b«resiarciijs| 
Op.  135.  Fabric. 

^  Urbem  Romamdevenit,  Aiite  sa^culi  secandi  rac- 
dium.  Coiir»*r  Bl<»ndellum  de  Episcopis  p.  19  seq. 
Fabric. —  Urbem  lionwm  devenil  ante  setcuH  teeuudi 
medium,  De  Marctone  serino  esl,  do  quo  Laniberfus 
qiioqiie  Daiiu.*us  ad  Augusi.  de  llaeres.  cap.  ii  ;  V«- 
nii  Homam,  quemadmodum  lib.  1  advertut  eum  scri' 
bit  Tertuttianus^  lub  Antonino  Pio ,  circa  emuum  a 
Christo  passo  lt5,  tub  Higino.  ul  ait  Plutiua;  Ter- 
tullianusy  tub  Eleuthero^  Ccepit  autem  pott  Cerdonem 
innotetcere  iUius  ha^resis  sub  il,  Amonino  PkUotopke 
imperatore,  et  Aniceio  pontifice  Roinano  drcu  uuuum 
a  passo  Chrisio  155,  qiiamquam  Clemen»  lib.yii  Str^mt, 
vuU  adhiic  eo  ipso  teinpon  darts«e  iiomet  YeUeutinum 
htereticum,  quein  jdin  senem  Marcion  juvenit  uidirit. 
Piiira  boc  in  loco  Daiia*i  errata  aiiiuiadvertlt  Ba^ 
Uos  Diction.  Cril.  in  Marciomtet.  Caliai». 


Il6i  LIBER  DE  «iEKESIBOS.  11^2 

•  gcripluni  est :  Nemo  pannum  rudm  minU  in  mfi-  j^  accipit  capilula»  ei «(  neque  Cbrisluro  judicem  esse 

omnium  confiteiur.  Qui  devlcius  aique  fugaius  ^  a 


mentum  vetui^  neque  vinum  novum  m  ulret  veleres^ 
alioquin  ^  rumpentur  ulree^  et  effundetur  vinum{Matth. 
IX,  16)?  ^  £i  jicruni :  iVo/i  est  arbor  bona,  qux  faciat 
malum  frueium^  neque  arbor  mala  qute  faciai  bonum 
frucium  {Matth.  vu,  8).  Deque  boc  accipiens  inter- 
preiaiionem  a  sanciis  presbyieris,  noii  acquiescebat 
ferilati,  sed  magis  Gerdonis  sui  docioris  finnabat 
meudacium,  et  isii  siniiliter  «  unum  Deum  bonum, 
ei  unum  mailum  annuniians ;  Gbristum  autem  ^  pu«- 
tative  apparuisse,  id  est,  quasi  per  umbram,  et  pas- 
suin  euni  Tuisse  umbratiliier ,  iiou  iamen  in  vera 
carne  credebat.  ^  Secundum  Lucani  autem  Evange- 
liuin  soliim  accipit,  uon  Evangelia, '  nec  *  Epistolas 
Pauii  aposloli,  nisi  ad  Timotlieum,  ei  Titum  :  quae 


beaio  Joanue  Evangeli&ta ,  et  a  presbytcris  de  civi- 
tate  Epbesi,  Uouiae  lianc  baeresiui  seminabat. 

XLVL  LUGANUS. 

*  Lucanus  "  post  islum  quidam ,  similia  Marcioui 
staiuens  ac  decernens,  ut  ille  duclor  ipsius  Marcion, 
estin  omnibusemeiiiiius. 

XL\IL  APELLES. 

Fuii  Apelles  i  discipulus  ejus,  similia  in  quibub- 
dam  Marcioni  praedicaiis,  qiii  interrogaius  a  quibus- 
dam, '  quonam  modo  de  Ode  seniirei,  respondit : 
i^  Non  mibi  opus  est  discere  a  Marcione ,  ut  duo 
Principia  asser.im  co;cleriia  :  ego  enim  Unum  Prin- 
cipium  esse  prasdico,  queiii  Deuni  cognoaco,  qui 


enini  deChrisio'  dicunt,  ui  de  Deo  vero,  pra^ierit;  g  Deus  fecit  angelos,  lecii  etiam  alterani  \iriuiem, 
qux  autem  qu.-tsi  de  liomine  dicunt  Scriptura;,  ea      ^  quem  Deum   scio  esse  secundum,  qui  et  Virtuf 

COD.  MS.  SANGERM.  LEGTIONES  VARIANTES. 


*  rumpuQtor  oires  et  effiiudilur 

*  Episblas  beaU  Pauli 

*  dicuut,  de  Deo  vero  prslerii 


^  Lucaous  quidam  posi  islum  similia 
'qaomodo 


FABRIGII  ET  GALEARDI  NOTiE. 


*  Seriptmm  e$t.  In  S.  Archelai  disp.  cum  Manete 
p.  35  :  Sicut  tt  astunientum  panni  rudi$  a$suat  quit 
vettimento  veteri,  major  tciitura  fit  :  ita  etiam  corput 
ti  prceeiarittimo  operi  attociatum  fkeril,  inieriret.  Fa- 

BRIC. 

i>  Et  itermm.  Eodem  diclo  abnsus  Manes  ad  duo 
Principia  ingereiida.  Yide  Epiphanium  ioni.  I,  p. 
625.  Ante  M.inich>um  eiiam  L<'gem,  Prof>lictasque 
Marcion  coudemnabai,  ui  tesiaiur  Augusiinus  lib.  i 
coutra  Adver»ariuin  Lcgis  et  Propheiarum,  cap.  i. 

W^ljQV.ftBi»  tonttm,  et  unum  maium  annuntiant,  p 
Ad  huncMarcioniii  et  Manichasonim  erroreni  facit  lo-  ^ 
cus  eximius  G:iiidtfniii  serm.  7  in  Kxod.,  p.-ig.  74 
edii.  Paiav.  :  Quod  ti  Marcion  ei  Mamcheeut  meruit- 
tent  advertere  numquam  profecio  dixittenl  unum 
quidem  Deum  novi  Tettanunii  bonum^  aiium  vero 
maium^  qiii  per  Leaem  veierem  tit  iocutut.  Auti 
tunt  et  in  tupradicla  hege  Axymorum  atcribere  ei  m- 
vitiam^  dicentet  hominit  anitnam  ditperdi  propter  [er- 
menlum  panit  •  ^tto  nihil  pottit  ette  rrudeliut.  De  bac 
Dei  s^viiia  inter  Marcionis  ei  Maiiicha*i  errorcs, 
nihil  hahei  Philabtrius,  qiioniodo  neqiie  quod  Dciis 
novi  Teslameiiti  bonus,  Vttcris  vcto  iiialu<t  ab  iis 
dicttis  lueiii ;  ulriimque  autcui  no»  docei  Gauden* 
lius  qui  couiinf  de  h<>c  ioco  a  Fabricio  in  suis  ad 
riiilasirium  uoiis  recen^eri  polerat.  Galear». 

<*  Puiaiive  apparuitte.  Pni\oCii%it  Marcii»n  iiiier 
alia  a«l  locum  Pliilii  p.  ii,  7,  ubi  Chri.sius  diciiur  h 
o/xotwfAocTc  ovOpuTrcjv  ysvo/xtvof ;  ail  quem  locum  ins- 
pice,si  pl:icet.Tlieo|i|iyl.icium:  ChryKOSlfmnmeiiam 
rioniii.  85,  :mI  Maiiha^um  pag.  865,  8h5.  Fabkic.         D 

«  Secunduin  Lucam  Evnngelium.  Sed  variis  mo- 
dis  niuiiliiiuiii,  ai()ue,  ui  videtur,6iiie  Luc»  iiomine 
pralixo,  :ic  pra^niissis  Marcioiiis  antiihesibui».  Vide 
TerlHlliaiiiini  coiiira  Marcion.  iv,  4;  Irciix-um  i,  i9, 
in,  II;  Oiigeiiein  ii  conlra  Celsuiii,  p.  77,  ei  in 
Philocalia  c.  5;  Kpiphaii.  xlii,  10  seu.,  et  Nicetim 
IV,  Thesauri  orthmloxa*  fidei  c.  10.  Ut  in  aliis  iia 
hac  quoque  in  parie  Cerdnnis  magislri  sui  vestigiis 
Marcio  iiistilit,  deqiio  api>eiidix  Tertulliani  de  pr:c- 
script.  cip.  51  :  toium  tvangdium  Lucte^  nec  tamen 
tolum  reciftii.  Fabric. 

'  Nec  Epistoiat  Pauti,  niti.  Inimo  Epistolas 
Paiili  crteras  rece|>ias  ,  S(>l.is  ilias  ad  Tiniotheiim 
ac  Titiim  repiuliaiiis  a  Marcione,  constat  e  Teitul- 
liaiio  V  coiiira  Marciun.  c.  20,  llieronyuio,  Ep:pha« 
nio.    Fabric. 

Pateol.  XII. 


8  Neque  Chrittum  judicem  omnium.  Ideo  repudia- 
vit  Marcion  Episiolas  ad  Timolheuin,  in  qiiarum 
posieriore  diserte  scripium  iv,  I,  Jesum  foXXoyrx 
xpmcv  (uvra;  xal  vsxjbouc.     Fabbic. 

i>  A  bealo  Joanne  Evangeiitla.  Quomodo  fieri  po- 
lesl,  inquit  Latiniis  Laiimus  ,  ui  Marcion  Cerdonis 
discipnlus,  Joannis  Aposioli  tempore  cogiiiius  es>el, 
cuni  iiec  Ceidon  aute  Hysinum  (qui  tnisse  Ronia; 
episci  piis  ciediiur  ah  A.  C.  138  ad  150),  nec  Mar- 
ciou  Hiite  Aniceium  (ab  A.  150  ad  1f  4),  cogniius 
fuerit,  ui  IrenauR,  Terlullianus,  et  Cyprianus  do- 
cent.    Fabric. 

*  Lucanut.  Hic  Lucianus  dicilur  Epiphanio,  ot 
Damascrno  ha;resi  46,  ei  Nireta*  iv  Thesauri  orilio- 
doxs  lidei  c.  15.  Diversus  a  Luciano  Aiianorum 
mariyre  a  qiio Luciamttas. Ca*teruni  a  Hhrdiaie  apiid 
Eusebium  v  Hist.,  c.  13.  ^ub  Auxov  llovrixoO  noniine 
non  Lucanum,  ut  volebai  Baroiiii»8  :td  A.  C.  1 46,  sed 
Lucaiii  iiiMgisiriim  Marcionem  intelligi,  bene  nolavii 
B.  liligiusp.  I50,dis>s.de  haeresiarchis.  Meininii  Lu- 
caniprater  Teiiiill.  c.  4  de  Resiirreci.  el  c.  51  de 
Prxscripl.  Origene»»  ii  ccnira  Celsum  |>»g.  77  : 
Mrraxa/dft^avTecf  5e  vo  Evor/^i^cov  «»ovff  ovx  oBa  i  xojg 
aito  Ma]&Xiuvo;  xai  Touf  oTro  OvaXcvrivov,  ol^zoi  ic  xai 
XOXJf  OTro  Aovxovov.      h  ABRIC. 

J  Ifiscipulut  ejut,  Non  Liicani,  sed  Marcionis  fii- 
tellijse,  (|iieni  instiiiitoreni  et  praerorniatorem  Anel- 
lis  vocal  Tertullianus  r.  30  de  Pixscript.  0rig«>iic8 
contra  Celsiim  p.  267  :  6  Ma^xioivof  yva>pc^f  'AnsX^g' 
honiil.  2  iii  Genesiii  :  Apeiiet  discipntuh  quidem  Mur' 
cionit ,  ted  alteriut  hmeteot  magis  quam  ejiit  quain 
a  magistro  tuscepit,  inrentorexttitit.  Js  dum  assignare 
cupit  tcripia  Mosisnitiilin  se  divinw tapientne^  nihitque 
tancH  Shirilut  continere,  exaggerat  /lujusmodi  dic' 
ta^  elc.  Liicani  ov(Txohi(Triiy  A|ellem  vocai  Epipha- 
nius  tom.  1,  p.  58u.    Fabbic. 

k  Non  mihi  oput  ett  disctre.   lia  recle  pro  dicere 
qiiod  erat   in  ediiis,  cincndavii  Coieierius  tom.  I 
Monunient.  p.  77i.    Fabric. 

1  Oiffm  Deum  tcio  ette  tecundum.  Sic  I)#»ne  iic- 
rum  Citteleriiis  |)io  enquod  liaheb.int  ediii  :  fliirfu 
Deum  scio  este.  Secundum  qui  et  virtut  Dei  esl  quw 
fedt  itiim.  Mem  de  Apdie  iradunt  EptpliMnius,  et 
Dama>cenus  lia:resi  44,  Aiigusiinus,  et  aucior  Pia- 
desiinaii  c.  2i,  Jnan.  Znnaras  apnd  Coielcr.  h  m. 
III  MoiiUUieiil.  p.  4:0  :  'Eva  te  6eov  oyoluyti  ini," 
T«T0v,  Tov  iva  ii  Iti/bov  TrcTromxcvai  av©tV  fnoa^  etC, 


Dei  est,  *  qux  fecit  illuoi.  Hic  autem  Deus  qui  fecit  A  accepertt,  caque  in  terrim  dimiftiite,  ^  ipsm  iii  eoe- 


muiidum,  non  est,  inquit,  bonus,  ut  ille  qui  fecil  il- 
lum;  sulijccius  autest  Deo  illi,  a  quo  et  raclus  est 
isie,  qui  et  nului  ei  just^ioni  ei  •  praeceptis  paret  il- 
lius  in  omnibus  :  cujus^  Ariani  nane  consorles  sunt 
atque  tautores,  sic  prxdicantes  atque  sentientes. 
Dicitautem  Cbrisium  «^  in  carne  apparuisse,  non  U- 
meii  ^  sicut  Valeniinus  de  cttlo  '  caroem  dekump- 
sisse.  Ait  etiam  «  post  Passionem  non  carnem  sur- 
rexisse,  sed '  de  quaiuor  *  elemeoLis,  quae  de  mundo 


lum  sine  carne  ascemlisae  aificnt.  f  Sub  Apoaielii 
itaque  b»  fuerunt  biTeses  pn ordiaeai. 
XLVUI.  ^  TATlANiJS. 
^  Post  Decii  autem  peraecuiiooem  faii  * 
qyidaro  disclpulus  sanai  Justim  iuariyria,  qui 
sit  a  varitaie  i  posl  paMieneiB  ipsius  ;  «kwifiiiam- 
que  *  lanti  ac  lam  beaii  maiiyris,  ei  mafi^tri  eoo- 
tempaii  io  omiiiiiiu,  dieaM  ^  iEauas  qMuadam  de 
coelo  fuisse  prolatos.  Addeoa  aiiam  bM  :  ^  Adam 


COD.  MS.  SANGEaH.  LECTIONES  VARIANTES. 


t  qu«^  fedt  mundum 
>  raroem  depOMiisse 

«  elemcnlis ,  id  est  de  sicco,  calldo  et  frigido  acceplsse 
Christoin,  et  In  resurrectione  iternm  reddidlsse  elementis 


qu»  de  mundo 
^  Ipmro  aulem  in  GiBki» 
'  lacianus  auiem  discipulus  S.  Juslini 
*  lanii  sancU  ac  beatl 


FABaiCll  ET  GALEARDI  NOTi£. 

a  Prdeceplis  parel  iUius   in  mwilfUi.   Moc  eonlra  B      Noa  Jur enem  eianitMin  el  nil  jam  ca-lestibus  ullis 
Apellis  menlem  addiium  est  a  Philastrio.  Nam  Apel-  Debentem : 


lis  senientia  luii  inferiorem  Deuni ,  quem  summus 
ille  produxcral,  ab  cjusdem  bonifale  per  rnalignila- 
tem  defecis^e.  Ita  dis«Tie  Epiplianius,  Augiutinus, 
et  alii.  Aucior  Praedesiinaii  c.  2i  :  Apelles  Vnum  fa- 
telur  Priucipium ,  hoc  e$t  bonum ,  «i  ab  ipto  fucium 
alterttm,  id  est  ab  ipso  Uno  Principio  allerum  fuclum 
est.  Quod  cum  mnhgnum  euet  inventum^  a  bouo  abfeC' 
tnm  eft  :  abjeclum  vero  a  bono  Princivio  hoc  Prtuci^ 
pium  quod  malignabatur  conlra  boni  Principii  folnn- 
tatem,  iu  tua  malignUaie  mundum  fecit,  Fabaic. 

b  Ariani  nunc  contortes,  Tanlum  iu  eo  cum  Apel- 
le  seniiebant  Ariani,  quod  secundum  Deum  priore 
inferioreni  introducerent,  in  c;eteris  omuibus  louge 
ab  illius  hjeresi  nlieni.    Fabbic. 

c  In  carne  apparuisse.  Ouam  n<m  per  nalivitaiem 
ex  m:itre,  Teruiu  ex  qnaiuor  elemrntis  muuiatus  si- 
bi  aptasset.  Yide  Tenullianum  de  carne  Cbrii^ti  c 


ai  quem  locum  ila  Servius  i   Vim  tuper^rum  mnt , 
mortui  adinferos  perlinent ,  ut  in  xii  : 

Voa,  o  mihi  laanea 
Este  boni  quoniaai  auparis  avaiaa  volaatas. 

;Su^eria  auUm  dekems$  •mnka  ^^nte  thhnng^  Heo 
quia  ut  dicunt  physici ,  cum  nasci  coiperimM  ,  wrff- 
fimr  a  Soie  Muiriium,  a  Lnna  €orpn$,  e%  Mnrte  taa- 
OHinem ,  m  Meraurie  ingernnm,  m  Jo9e  itenderimH^  n 
Venere  cupidUatee^  a  Sutnrno  hnmofem ,  qnm  omtAn» 
singuUs  reddere  videninr  exttinciL  Galbarv. 

»$  Sub  A^sioli:  Laiiiia  Ih»c  aedfifeiidiim  etiam 

post  ApdStoloruni  lempora.  Verba  autem  qnae  kihC 

in  cdiiis  tiimqiiam  nnvaa  lituiMpfftmilicAinnlnr  pro- 

ximis  eapiiibits  :  CatQiogue  hmeseom  rineB  enth  Apot- 

6,  el  contra  Marcionein  iii,  cap.  11.  Idem  Tertiiilia-  G  <^<<  exetiteruHt,  merito  uipniealiena,  atqHo  liAel(*eo 


nus  h:ec  Apellis  commcula  pluribus  oppugnaverat 
in  libro  conira  Apellejanos,  qiieiu  desideramus. 
Fabeic. 

^  Sicul  Valentlnus,  Supra  cap.  58.    Fabrig. 

«  Post  Passioium  non  carnem  surrexisse.  Siaiuit 
Apetles  carneiu  a  Cbrisio  iu  sepuitura  rfliclam,  ut 
in  eleiuenta  a  quibus  pctita  eral  iterum  dissiparetur* 
Tangit  hanc  Apellis  opinionem  etiain  Greg.  Naziau* 
zeniis  episiola  i,  mI  Cledonimn.  Vide  Joao.  Pear« 
aoniuin  ad  Symbolum  A|»ostoi.  pag.  4^U  edit.  La- 
tinae. 

f  De  quatuor  elementis,  quas  de  muudo  acceperal. 
Sic  legit  Uamburgeu.sis  editio,  cui  ca^tcra:  quoqiie 
editioiies  concinunt,  sed  profecto  nullosensu,  t|uam- 
vis  de  mendit  t.im  aperto  nihiromnino  monnerit  ce- 
leberrimus  Pabricius ;  at  Corb.  cod.  opporlune  lo- 
cnin  supplet :  de  quatuor  elementis  ,  id  esi  de  sicco 
(addeuduin   foria^se  Uumido^  quod  iu  lus.  de«:st). 


pKniius  inepta  eipunxi.    FAaaic. 

^  Tnliaitiii.  In  «dii.  fiasilefusi  Sicardl,  Tdeiaime, 
cui  conaoiiat  Corb.  coden.  Taiianos  nh  Enerafftis 
mininie  diaeeriiii  Isidoriis  viii  Orlg.  5«  dfifi  aii :  Ta- 
tiani  a  Taiiano  guodam  vmcaii,  qni  m  Enemiitee  d  eti 
siml«  ^Mia  a^ffiittandir  cartkes,  f^fiiphffHHia  anlem 
Taliauos  et  fineratiias  iu  diaiiugiift,  ffl  Kumilifas 
Tatiani  schiaimilicos  dical,  narranlo  Aiigwitiflio  de 
Ba:res.  cap.  ^.  De  Encraiitia  Pliilaslriaa  eap.  7i. 
Galiard. 

^  Pou  DeeH.  Sive  Philaatrii,  sive  (qttotf  libMter 
eredo)  librarii  hacc  esi  baliiicinaiio,  eeniffm  fere  an- 
nis  l>ecii  persecniionem,  qu«  A.  G.  200,  Cbrislia- 
nos  afllttjeiial,  Taiiani  ha^rettis  aiiieeessii.  Igiiur  pro 
Deeii  Allatius  ad  Boslaihiiiin  Aniiocbetiiim  pag.  7 
legit  ildrian}.  Propius  fiierii  jHHi.  FatflHe. 

i  Pott  passionem  ipsins.Mtxit,  nW  toO  ^c^<nHeXo*j 
Ts).ei&>9{y,  Theodorei.  lib.  i,  c.  SO-ile  ll^^reiiGi^  fabii- 


calido  et  ftigldo  acctpisse  Chri$tum,  et  iJi  reiiirr€<>  |^  lis  ;%)ts  Si  mXsuTc^lou^n^  o  «yeof,  eic.,  K|tiplian. 
ejrum  reddidisse  dementis  quw  de  mundo  acce-  ^  xlvi,  i  ;    McTdt  t«v  ixccvou  /xwfrupiov,  lrena*us  lib.  i, 

cap.  31.  Mariyriuiu  oiuii  8.  Jiistiuus  A.  G.  150,  An- 
lentni  Pii  duudccimn.  FAaaic. 

^  jEonas  quoednm,  Proiaihnee  fabnioeas  gmeaie- 
rnm  vocai  Augusiinus  b;ere«i  ^.  in  bac  |Hine  cttm 
Valentino  seiisisse  TaiiaNum,  noiflluni  lfen:i-a  lib. 
I,  e.  5t ,  unde  ab  aitciore  afipeiidieia  ad  Terfull.  de 
Prx^ftcripi.  cap.  51 ,  loiiit  secundum  Vmleniinum  sth 
ttere  ti^adiiur.    FAaaic. 

^  Adam  non  salvari,  De  hac  Tnlkml  epiiii<me  Tide 
B.  Itiigiaiu  de  h^iresiarcbia  p.  ^  seq.  S:iiiiiielis 
Andrew  diss.  de  saluie  Adami,  el  Vesaii  ibeses 
thirulogicas  diaa.  2,  TbcH.  ii,  p.  50.  Taikraum  t-gre- 

fie  confmaTii  S.  ireuaus  iib.  iii,  mp.  M>  35,  i9^ 
ABRICi 


ftoiie  ti^rum 

perat.  'Codeni  modo  cap.  120  Ukqiiitur  u»>ier :  Di- 
versa  lemperamenta  slatula  sint,  ut  cuiidum,  (rigidum^ 
Miccum  et  humidum  quntuor  angulis  swculi^  «juod  inale 
babent  editiones.  Sic  paulo  Mipia  hoc  eodein  cap. 
47,  rirtus  Dei  est  quce  (ecil  iilnm  perperam  legunl 
pnett^r  llainburgeiiseui,  Ba&ilet^uNis  et  Lugdun.  (vJi- 
tio;  sed  recte  Gorb.  cod.,  virtus  Deiest  quce  fecit 
mnndnm;  deinde  iii  Basilecnsi  et  Lugdun.  ediUone« 
gnbjectus  autem  est  Deo  iili ,  quod  iii  llamburgenai 
ininus  beue,  subjectusautest  Ueo  iiii.  Ab  illo  A|kellis 
errorc,  quo  CbristUMi  docebat  reddidisse  qualuor 
eleiuentis  ci  <(u»sde  inundo  acce)»erat,  ut  iraiiit  Pbir 
lastritts  hoc  cap  47,  noii  valde  aUudlt  VirgUius  ubi 
de  Pallante  ifineid.  ti ,  51 : 
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pairem  nMtrum  proloplaslnm  non  salvarl ;  iEonas  A  propheias  .Tstimant  impariiiam ,  ei  separant  se  a  ca- 

tbolica  Ecclesia '  per  illos  suos  pseuJopropbeias ,  et 


aut»*m  nuniians  *  slcut  Marcion  deliravit.  Qui  eiiam 
^  geiieriiiiAnem  hominum  eisecraiur,  ei  jus  niipiia* 
rnm  legiiimum  abjieii,  Sdque  juris  a  Deo  statuium 
non  conGietur. 

XUJL.  CATAPHRYGES. 
Alii  autem  post  istos  surrexerunt  <^  Calnphryges, 
iii  Phrygia  provincia  habitantcs,  isti<i  PropheUs  et 
Lcf em  icciptttnt ,  «  Paircm,  ct  Filinm,  ct  S|»iriliim 
confiientur,  tnrnis'  resurrectionem  exspectant,  quse 
et  catholica  Ecclesin  prsdicat.  Quosdam  auiem  suos 
pr»phetas,  id  esi,  e  Monianum  noiuinc,  ct  Priscil- 
tam  ,et  Maximiiiam  annuntianl ,  qnos  iicquc  Prophc- 
t»,  neque  Chriaus  nuntinvit.  Addunl  eiiain  ^  pleni- 


falsos  doclores.  Ili  *  morliios  baptizani,  i  |»ub!ice 
mysteria  cclebraiit,  k  Pepuzam  villam  snam,  qu;psic 
dicitur  in  Phrygia,  Jerusalem  appeilanl,  ubi  Maxi- 
milla,  ct  Piiscilla,  ei  ipsc  Montanus,  viiae  tempus 
vannm ,  et  inrructuosum  habnisse  dignoscunlur.  Uhi 
et^  myslcriiim  Cynicorum,  et  infantis  exsecranda  cc- 
lehraiur  impieias.  Dicunl  cnim  eos  de  iuraniis  8.ii> 
guine  in  Pascha  miscere  in  suum  sacrificium,  »6uis- 
quc  ita  ubique  emiitere  perniciusi»  ot  falsis  saiel- 
lilibus. 

L.  THEODOTUS. 

Post  istos  *°  Theodotuii  quidam  Byznniinus  gencre. 


mdinem  «ancti  SpiritMsiion  per  *  Aposiolos  Chrisio  B  denegaiorChristi*Dei  iiosiri"in  persecuiioncexstiiit 
dante  fbisse  concessam,  sed  per  lllos  suos  pseudo-     Salvaioris.qui  coepii  diccre,  doceo8ita;'Communis 

COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  YARIANTES. 


'  Apostolos  bealos  Christo 

*  proiier  illos  suos  propheias...  Pepogam 

*  suisqne  ita  emillere  peruicio^s  saleililihus. 


*  Dei  In 

*  Communis  iDqoii  homo...  negavlt 


FABRICll  ET  GALEARDI  NOTiE. 

0  Sicut  Mareion.  Immosicui  Valenlinus.  Nihil  de 
jEonibus  supra,  c.  45,  in  Mnrcione  Philasirius.  Fa- 

BRIC. 

^  Generationem  hominum.  TroddoTrouav  cum  nup- 
iiis  detesiaios  liincralitas  lestis  Clomcns  Alex.  1. 
Sirom.  pa<?.  2i5.  Confer  qn»  ex  Ircnxo  Eusebius 
IV,  49.  Hisi. 

c  Calaphryyes,  Monlanisiae  a  Phrygin  velut  p:iiria 
erigine  oi  xecrdb  ^uyrc  dicti,  etinm  ♦pOyic,  ct  Kpi- 
phauio  «pvya^cc.  Naxiaii2«'nu!t  Orat.  44 ,  p.  224  , 
19  ^|iv7*iv  df  m  mi  vOv  /x«v(«.  Fabhic. 

^  PropheiHMei  Legemaccipiunl.  tpiphan.  XLviii,  4: 
Dsfrav  yp»fw»  Scxw^^*  fr«XaiO(v  nai  vificv  dcecOijxyiv. 
FABRin. 

«  Palretn ,  Ft/tum,  et  Spirilvm  Manchtmeonfiientnr. 
Idcm  t^piphan.  :  Utpi  Sl  Uotxpoc  xac  TcoO  xai  ir/iorj 
OvrufAaToc  6|uioca»c  fpo^xjvt  rn  «yta  xoM^iim  'Er.xkrtfTM. 
8.11  ih  hoc  p.itet  etiiim  ex  Tertulliaui,  jam  'Moiilaiiisije 
scriptis.  Igitur  qood  S.ihellii  errorem  M«ntaiiisiis  ve- 
tere»  quidaro  impingunt,  nec  Montano  Ipsi ,  ncc  nni- 
vcrsa;  secijc  trihiiendnni «  sed  paucis  qoihusdam  ex 
Moniani  achola ,  a  magisiro  ijwo  hac  in  parte  dis- 
aadaiiiihus.  Fabric. 

'  Resurrectionem  exipectant,  £piphan. ,  ntai  tnrp&v 
«cv«caT«9cv  6/Aota>c  ^iywffi.  Egregie  lioc  etiam  dogma 
siiigulari  de  resurrectiime  carniK  lihro  propognnvit 
Terlullianus,  jam  Montuii  discipulu^ :  ciijus  prophe' 
lium  Hovam  de  paraclelo  inundanie ,  landal  cnpiie  iill.  ns7rou^iav&>v  xa^ouucv|3  dcvov  tc  xac  aOsftcrov  £]:yov  <i>a(Ti 
et  ca}>.  il.^dequibui  lueutfnter per  prephftidem  Pn<-  TcvcoOac.  itvt^a  yap  Mp.i^  vr)7rcov  xara  iopxYiv  Tcva  dc* 
cam  :  Carnes  sunt ,  et  carnem  oderunt.  I''abr*c.  «>  o>ov  toO  (ritpaTog  xaTaxcv7&>vTCc  pafitri  ^^aivaig,  t6  aroa 

f^  ifonlttiiiim,  i^rifctl/afii,  e(  lf//xlmt//am.  Tcrlullia- '   auTov    TTf^otntopit^ovxai  iVjTocc  sh  sTrcTriocuccv  Siidev 

nus  coiiifa  Piaxeam  c.  1  :  Namidem  tunc  (Praseas)      6-ja-cac.  I^abric. 
episeopum  Homanum  (Viciorem  ctrca  A.  C.  \9$)ngno- 

scentemjam  prophetias  Monntni^  Prisca:^  MoximiUeef 

H  ex  ea  agnitione  paeem  EcctesHs  A»ta?  et  Phrygiw  in» 

ferentem ,  faioa  de  ipsis  prophetis  et  Ecetesiis  eorum 

asseierando ,  et  prttdecessoruin  ejus  aucioritates  defen- 

dendo^  coegit  et  litterai  paeis  revocare  jam  emissas^et 

a  propoUio  rMcipiendorum  charismittum  cessare.  Idrm 

c.  9  lihri  dtt  aniina  :  Kst  hodie  soror  apud  nos  revela* 

lionuin  chHritmuta  sortitm  ,  eic.  Dihgenier  ni  solet  (*i 

eru4liie  de  jaciaiis  bisce  iiropheiiis  Tillemoittitts 

ioni.  11  Memor.  Ecclee.  p.  419  seq.  Vid.Didymum 

in  Catena  »d  Acinr.  x«  18,  lom.  lY  aneedoiorum 

WoKii  p.  49  seq.  Fabric. 
b  PUnuudinem  saneti  Spifitus.  Pmmissionem  de 

S|iiriiu  sancio  impcriiendo  n  Christe  ^aiom  ,  Mon- 

tiinisi:!)  negahant  repriXaeniaiaiu  ad  plenum  in  efTii' 

Moiie  facta  aiiper  Apostoloa  Aotor.H » aed  perfedio- 


rem  ejos  exhihiiionem  implelam  in  Montano,  Pris- 
cique  ,  et  Maximilla  ,  at  deinceps  niillos  ^mplius 
sperandos  propbcias.  Maximill.n  apiid  Epipli.-inium 
XLviii ,  2  :  "Otc  par  ipti  rpofHvi^  oMct  itTxat,  «)aa 
o^vTsOeca.  Po$t  me  nulia  amplins  erit  prophetis ,  sed 
jam  finis  ac  perfectio.  Fabbic. 

»  Moriuos  Baptiznnt.  Vide  Vossium  de  bnpiismo 
disp. ,  XII.  Thes.  2,  p.  459  spq.  ,  qui  ah  hoc  Monta- 
nisiarum  ahusu  rccte  disiingmt  alierum  Cerinthia- 
norwm  et  Mnreionilrruni  vivospromortnis  bapiizan- 
C  t'rt»m.  de  quoCroihis.  .nd  I  Cor.  xv,  29,  ei  Wilh«  Inins 
Wali.  fn  historia  pa'dol)aj)iisnii,  Anglice  cdiia  p.  259 
seq.  Fabric. 

I  Publice  mysteria  cetebrant.  Epiplian.  xlviii  .  44 : 
de  Prpuza  Cai.nplirygnm  sernKniem  fncinis  :  'oOcv 
«npx^P-i^ot  tiyjtTTYipia  Tcva  C7rcT£).o0ffcv  ev  tw  tojtw  xai 
ayca^ovo-cv,  ei^  vTro^a/ixSavouffcv.  Fabkic. 

*^  Pepuzam.  Bl;ile  iii  su|ierioribiis  editionilms  Pe- 
puram.  Epiptian.  xlviii,  !4  :  TipCi<Tt$e  oc tocoOtoi  xac 
TOTTOv  Tcva  «j&*)aov  h  tt}  ^p\jyia^  Ile7rou(av  ttoti  xo/ou- 
fxfyyrw  TTO^cVj^  vOv  di  «}9a^c«(7fiivriV*  rai  ^aviv  iMias  xa- 
rcivac  T>iv  avw  *Upo^vtaTQpL.  Pepuzitini ,  de  quihus 
ILIX  ,  1.  Fabric. 

1  Mysterium  Cynicorum.  Al.  scenicorvm  ;sed  puiem 


m  Theodotus  Byzanlinus,  Coriarius  hic  esl,  diver- 
SU!(  a  Tlieoditto  Mnntnnista,  dc  quo  Asieiius  Urbaniis 
apud  tCuschinm  v,  46,  el  a  Thoddoio  Trapiziia  anc- 
lore  M«'lchiscdcciniioriini,  de  nuo  infia  ad  c.  52.  Do 
Tlieodoio  Coriario  B.  litigins  (Icj  li.Tre8i.irrhis  p.  2  9 
se.|. «  cni  juogcs  Pcarsunium  parie  ii  Yindic.  Ignaiii 
p.  25,  ct  in  operihiis  posihumis  p.  147  sci|.  ei  quoe 
notavi  ad  S.  Ilippolytum  contra  Noeiuin  tom.  II,  p.  7. 
Fabric. 

^ln  perseeutione.  En  erubesccndam  c.nnsani  crepKe 
Chrisio  diviniialis,  quo  magis  videlicet  escnsabiliB 
videniur  facia  in  per-ecu'ioiie ,  ah  lps.o  honiinis 
nodi  ahnegaiio.  Syiodlrnni  Puppi  c.  3  dc  Tlieodoio 
Byi:intio  :  Xac  i^apvntTap.evoe  tov  X/&cffTOv ,  itT/artni 
uTTO  Twv  7rc3"TrT)V  6vgc$c(6,asvof ,  xoi  pLi)  fipwf  Tijv  aco-^^w- 
V72V,  c27rccviT6>]ui72(7Cv  6  avoffio^»  'Eyoi^sv^  ou)(«ay99«uAi]v, 
aXX«  av6/3«7rov  ^pcXov.  FABBIC. 
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liomo  erat ,  ut  omncs  liomines  Cliristus.  Hoc  auiem  \  sa,  et  omnipolens,  atque  sempiterna  ubiqoe,  ^  ipuc 


dicebal ,  ut  denegaiionis  opprobrium  ab  bominibus 
non  amplios  pateretur ;  cogiians,  quod  si  qui  ei  di- 
ceret ,  quare  negasti  Cbrisiom,  Deuni  ac  Dominum? 
diceret,  qiiod  bominem  negavi,  non  Deum.  Isti 
otuntur  ^capiiulis  Scripturarum,  qu:i;  de  Cbrisio  vc* 
Juii  de  liomine  edocent :  *  qnsc  autem  de  Deo  di- 
cuni,  ea  vero  noii  accipiunt.  Legenies  et  nullo  nioJo 
intelligenies,  impietatisque  pagan»,  et  caecilalis  Ju- 
daicx  consortes  se  potius,  quam  Christianae  salutis 
participes  demonslrantes. 

LL  Ui£RES!S  DE  PATUIS  ET  FILU  SUBSTANTIA. 

Sunt  iilii '  diceiites  ^  fACTor/yto^/xov ,  id  esi ,  Filiiim 

intrare  in  Patrem  ,  et  ut  vas  in  \ase  inesse  ;  igno- 

rantes  quod  asserant,  cum  Salvalor  non  dixerit  Fi- 


nobis  nunii.itur  ex  sanctis  Scripiuris  apertissime,  01 
cl  sint  ires  Personae  vivenles  in  perpetuiiro,ei  a^ua* 
les  in  omni  majesiate,  et  poieniia  :  Filius  lameii  et 
Spirilus  sanctus  de  Patref^iiit  proprie. 
Lll.  DE  MELCIUSEDECH. 

Postistos  '  alii  recedentesabbis  dixerunteimilia; 
addunt  eiiam  Melchiseilech  *  sacerdotein  VirtQtem 
Dei  magnam  esse,  et  s  nomiiia  quaedaoi  diver^a  hnh 
minum  asserunt  a  fide  caiholica  dissonantes. 

LUI.  NOETIANI. 

AUi  auiem  Noeiiani  ^  iusensati  cujosdaon  nomine 
Noeii,  qui  dicebat  Pairem  oinnipotentein  ipsum  esse 
Cbristum,  et  ipsum  natum,  et  ipsumpassuro,  el  Ip- 
sum  moriuum  fuisse  in  corpore  :  bic  etiani  dicehat 


liuiu  in  Patrem  inirare,  sed  xqualitaiis  causam  in  B  se  Mosen  esse ,   et  fratrem  suum  ^   Eliam  pro- 
divinitaic  et  poieniia  docuerit,  non  ^  introitum  aut      pbetam. 


coniiiientiam,  ^  ut  illi  aeslimant,  impariitam.  Et  se- 
parant  se  a  catholica  F.cclesia ,  propier  illos  suos 
pseudoprophetas  '  insaniunt,  id  seniienies,  et  non 
intelligentes ,  quod  qualis  «  immensus  estPater,  ta- 
Hs  est  et  Filius  ,  talis  est  et  Spiritus  sanctus,  aequa- 
lis  in  omnibus,  iia  ut  sit  immobilis  Trinitas,  immen* 


^  qu»  autem  nt  de  Deo...  ea  vero  non 

*  aiceiitesmetange&moD,  id  est 

*  ul  iUi  insaaiuQl  assenlientes 


LiV.  SABELLIUS. 

Subellius  post  isium  i  dc  Libya  discipulos  ejos, 
similitudineui  sui  dociorts  itidem  seculos  esi  et 
errorem,  unde  et  Ssibelliaiii  poslea  sont  appeilati, 
qui  et  k  Patripassiani ,  et  Praxiani  a  ^  Praxea,  et 
Hermogeniani  ab  °*  Hermogene ,  qut  fueroot  *  10 

COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 

^  ubiqne  nobis 

*$acerd)tem  dicenles  virtulem...  dissooantes. 

*  in  Alrlca,  et  iia 

FABRICII  ET  GALEARDI  NOTiE. 

^  Capitulii  Scripturarum,  Specimen  habes  in  Tlieo-         ^  Insentati  cujuidam  nomine  Noeli.  Ila  iegendiis  et 
doii  liiijus  eclogis  ad  calcem  Glememis  Alex.  Fabric.      intrrpiingendus  isie  locus,  nam  in  editis  male  enit : 


a  vocabulo  077110^,  quo  va$  deiiotatur,  quod  ita  doce- 
reiit  Filium  es^e  in  Patre  ut  va$  minu$  iiWa  va$  ma- 
ju$.  Conrer  Niceum  lib.  1  Tbesaiiri  c.  3  et4,  et  lib. 
11,  c.  59,  et  lib.  11,  cap.  8!2.  Fabric. 

c  Introitum  aut  continentiam,  Qua  intra  Patrein 
tamniiam  inajorem  coniineaiiir.  Fabric. 

<i  UtHti<B»timant.,.,  id  senti^ntes.RrcteCorb.cod., 
(Jt  ilti  tiisa;/ttiu<....  id  sentientes ;  c:f*tera  nescio  qiio- 
niodo  liiic  irrepi^eriul  ex  linTesi  Catapbrygum,  ubi 
toii:lcm  verbiii  omnino  leguninr  siipra  cap  49.  Cerie 
iiulliisbiclorus  ps<*iido  proi»betis  ibirecie  memoraiis 
propKT  Morii:inuin  el  Priscillam  ;  rehqua  auiein  su- 
perfliia  ci  aTOTra,  quod  ininime  Fabricio  observatum. 
Galeard. 

<^  lmmen$u$  Pater^  tatis  e$t  et  Filiu$ ,  tati$  e$t  et 
Spirifu$  sanctus,  Ii«^dem  fere  verbis  in  Symbobi  qiiod 


iodp^tav^  pro  Euiioiiiio  Aiionrnis,  proSiliyll^  r6ii»«, 
pro  M:icari(i  auMxoLpiog,  pro  Eudoiio  Adoxius,  pro 
Eusebio  Asebius,  pio  Euiycbe  Aiycbes,  pro  K«« 
taclo  Atactus,  ct  simiiia.  Noeti  ha:resin,  quscirca 
A.  C.  ^5  prodi  ab  eo  coepit,  bene  coiirutavic 
S.  Hippolyius,  cujiis  scripiuin  Graece  et  Latineba* 
bes  tonio  posteriore  operuin  sancti  Mariyris  nopcr 
a  nie  vulgatorum.  Fabric. 

i  Etiam  prophnam,  Immo  Aaronem.  S.  Ilippo- 
lyliis  p.  6 ,  de  Noelo  :  Ovroc  iT^tft^  eavroy  clm  MuG- 
o^,  xociTov  «$<>^v  aOToO 'Aa/9&>v.  Eadciii  ex  ilipfiO- 
lyto  Epipliaiiius  et  D.«niasceiiU<  b.Tresi  67.  PAiaic. 

J  DdLi^t/a.Libycuin  bsereticumvocat  Rasilius  ep. 
63 ,  et  apiid  Niceplioruin  vi,  i3,  tiim  Niceias  Byx. 
pro  concilio  Cb:ilcedoiieiisi  p.  675.  H:eresis  Sab«*llii 
eriipit  circn  A.  C.  257,  de  qua  desideramus  D.  Itti- 


Toc.imus  Atb.inasianuin  :  Imm^^nsus  Paier^  immen$ut  p  gii  toO  Maxa/siTou  diairib:iiu  qiiam  proiiiisit  ia  liep 


Filius,  immensus  Spirittis  $anctu$.  Fabric. 

^  Atii.  Pnesenti  capite  Theodoiuiii  TrapeziLim 
Tideiur  laiigere  Pliiln<ter,  aucturein  Melcliisedecia- 
norum.  ui  recte  Laiiuiiis  »nnot:ivii.  Ilic  Meicbi^ede- 
chiiin  Viriiitem  D<;i  Cbiisio  superiorem  esse  do- 
Ciiii,  qiiod  de  (^bristo  sit  dictum  cuin  esse  sacerdo- 
tein  iii  a'teriiuin  secuiidum  ordinem  Mdcbisedei  h; 
et  Cbristus  agat  pro  bomiuibu«,  deprecaior  ct  ad- 
Toratiis  ipsoriim  farius.  Me!chisedi*ch  facial  pro  coe- 
leslil>UH  Aiigeli^  iitqiie  Virliiiibiis.  Vidcnppeiidici*m 
ad  TertuHiaiiiiin  de  Praescri|it.  cap.  utt. ,  l.p  phi- 
jiium  et  Djmasceniiiu  Irvirsi  55,  Augusiiiiniii  et 
aurloi'<?m  PriHlcstiiiaii  c.  54,  Tbeodoretoin  Iib.  11  de 
llaereticis  fab.  c  6.  Eiiani   nostrum  infra  c.  145. 

Fabr  c. 

K  iSommn  qnwdam  diver$a  Itomiuum,  Ex  Fpipbnnio 
Lv,  i,  iilii  iradiiui'  MiMi  bi>eileci<iiio<4  iioiiiiiia  paren- 
tutn  Mclcb.sedeci  jactnse.  pairis  llcrache,  iuatris 
Astarotb,  vel  Asieri».  Fauug. 


lade  diss.  p.  45i.  Inierim  evolvere  licebit  ReT. 
Chrisii:iiii  W<>ruiii  bistoriam  Saliellianismi  piliiam 
A.  1696.  iii  8"".  Videsis  etiain  Epipbaniam  et  Da- 
ma^ceiiuni  b:i>re«t  62,  Augustinunietaiict(»reiii  Prr- 
desiinati  c.  41,  Victorem  Vitensem  lib.  in ,  c.  6, 
Euihyiuii  panopliam  litulo  x,  lom.  XiX  B  lil.  Pa- 
trum  cdil.  Lugd.  p.  61.  et  iiotas  Beuediciiiioroin  ad 
S.  Ainbrosiuin  tom.  11,  p.  445,  Petnvii  doguiatt 
Tbcol.  de  SS.  Triniiaie  p.  55  seq.  Fabric. 
^  Piitiipatvani,  Quod  Pairem   sub  o^xiifMerc  Filii 

Iinitsiim  es8e  d  icereiit.  C*nfer  Poiaviuiii  iili.  1  de 
ncnrnat.  r.  5.  Pear^ouiuiu  ad  Syiubolum  Apo-itil. 
p.  281,  5Bt).  Elmenliorsiiiiiu  ad  Geniia«linai  de 
dogiii:iiibiis  Eccl.  pag.  105,  Beveregium  smJ  Syiiud|* 
cuui  pag.  92.  Fabric. 

^  PraxM.  Coiiiia  buiic  exstat  prjcclams  Terlol- 
liani  iilif*r.  Fabric. 

>°  Uermogene,  £x  Pbiiastrio  llermiigeiieni  in  Sa* 
bcllii  contuberuio  refenint  Augu^tioiis  ei.auctor 


*«- 
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Arrica,  qni  el  ila  senlienles  abjecti  sunt  ab  Ecclesia  A  '  exspoliasse  carnem,  et  posiiisse  in  snlcm  aeslimanly 

qiiia  K  (lixii  Prophot-.t,  cuin   nesci:inl  qnid  dixerit : 


calholica. 

LY.  SELEUGI  ET  lIERMlif:   Hi£RESIS  DE 
DEO  CORPORKO. 

Qu2C  esi  hxc  vanilas  ■  Giilaiarnm,  ^  Seleuci  et 
Henitias  haereiicorum?  qui  cum  voluni  Deum  *  esse 
corporeom,  liylen  eiiam,  id  est,  materiam  niuiidi 
co.'eteritam  esse  cum  Deo  asserunl,  ct  maicriam 
quidem  elemenlorum,  qux  est  siiic  anima,  irraliona- 
btlis  scilicel,  qux  facia  est  a  Deo  Patre  per  Filium 
ex  niliilo ,  ut  possii  es>e  qu»  autc  non  erat,  ^  non 
iia  accipiuni.  Spiriium  autem  lioniinis,  id  esi,  ant- 
iDini  non  factam  a  Deo  per  Filium,  sed  ^  de  lerra 
esae  aiunt :  ^  maium  '  autem  aliquando  a  Deo,  ali- 
quandoesse  a  materia  asserunt.  Salvatorem  auiem 
in  carne  negaut  sedere  ad  dexteram  Palris ,  sed 


In  $ole  posuit  lahernnculnm  sutim.  Paradisuni  *  vist- 
bilemafnrinaiiibcx  Plalone,  etisli  vanilalibus  servi- 
enlesclnnimas  bominum  ^deignectspiriiuesseapsti- 
manles,  istobaptismo  nou  uiiiniur,  propter  verlmm 
lioc,  qiiod  dixit  Joaniies  Baplista  :  i  lp%e  vos  bapli- 
zabil  in  Spiritu  el  igne  {Marc,  i,  8).  ^  Lti  angelos  di« 
cunt  crealores  csse  aniniarum  nosiraruni ,  non 
Gbrisium  Salvatorem.  Mundum  auiem  islum  in- 
rerniim  esse  asseriint,  et  Resurrectionem  in  fllioriim 
procreaiione  hanc  esse  praedicani,  qu.^R  fii  in  hii- 
mano  genere  quotidie,  noa  illam  immorialitatis  fu* 
turam  alqoe  gloriosam  annuniiani  cxspectantes. 

LVL  PROGLIAMTiE. 
Alii  sunt  discipuli  borum,  qui '  ^  Proclianilte  ap« 
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*  esse  incorporeum...nonractara  B 

*  *  autem  quoodain  a  Deo,  quondam  esse  materiamaase- 
ront 


*  visibilem  ncgant  a  Plalone ,  et  isli 
^  Prodianiue  vocaotur  et  Hermeonit» 


FABRIGH  ET  GALEARDI  NOTif:. 


Prspdestinati  c.  41.  Sed  Tertullianus  qui  singnlari 
opere  errorem  Hermogeuis  de  materi.ne  aeternitate 
conruiavit,  de  llerniogenis  Patripassianismo  ne  ypv. 
Fabric. 

«  Calatarum.  Infra  c.  56,  in  locis  Galatia»  com- 
morri  ariirinat  Hcr:i  ioriias  et  Prodianiias.  Apud 
N.iZ^anzennm  Orat.  14,  p.  221,  i^  ra>etTb>v  ofvota  ad 
Kimiles  li:Freticos  respicit,  verbis  simul  repeiitis  ex 
Epistolx  Paiiti  ad  Galatas  iii,  i,  ubi  eos  ali  Apostolo 
reg-onis  siia  proprielate  imNari  observ.it  lli<Tony- 
nius,  natn  et  Gallimachus  poeta  G.ilali8  siuljiliam 
expK^brat  bymno  in  Deloin  vers.  184,  atque  a^joova 
^>ov  appellat.  Fabric. 

^  Seleuciet  Hermice,  Gonrer  qusc  de  Seleucianis 
et  lleriniants  Angustinus  el  Pr.Tdestinaii  auctor  c.  ■ 
fi9.  Qoi  anlem  Hermias   Pbilastrio   et  Angusiino, 
idem  Tertnlliano,  qni  siiigularem  illi  librum  oppo- 
siiil,  lleriiiogrnes.  Fabric. 

e  fion  iiaaccipiunl.  Nou  iln  acripiuni  ut  Ecclesia  q 
accipjt  calholica,  quod  a  Dco  Paire  per  Filiuin  ^ 
comiila  sii  niateri»  ex  nibilo,  atque  eg  oOx  ovrwv 
jussa  rsso,  qii.v.  anle  non  cral,  et  aniin:e  ab  eo- 
dem  Deo  factae  sint  per  Filiuni ;  sed  illam  qnidem 
maieriam,  animse  rationabiiis  experfem,  nialreni 
elemenioriim,  Deam  faciuni  Deo  co;ciernani.  Ani- 
mas  vcrorationabiles  non  a  Deo  condi,  sod  dc  mate- 
ria  per  angelos  croaiores  prodire.  Hxc  Pbilaster  suo 
more.  pnnlo  obsrnrius.   Fabric. 

^  De  urra  et$e  niuni,  Hoc  esi,  ui  pm  demonstravi, 
de  "nateria  prodire.  Idcoque  Hcrmogeiies  apud 
Theodoriiuni  lib.  i  de  H:vrctici$  fabulis  c.  19,  do- 
cuit  eliiim  (liabolnm  et  d;nnionas  refniKfcndos  ite- 
riiiii  in  inatpri:<m,   t6v  Se  dia6o>ov  xoi  tovc  dacfAovac 

tU  Tfr*  vkm  avaxtWo'*^  «'•  Fabric. 

«  ilatuni  atniuando  a  Deo.  Mirns  hic  illorum  hae- 
relicornnt  stnpor,  el  alieniis  ab  aliis  plerisque 
omnilms,  qni  duo  coxterna  Principia  slatnerunt,  iit 
mili  caus:im  in  Oeo  bono etiam  quxrerent,  non  in 
sola  inateria  Fabric.  ^  D 

'  Exipoliasse  curneni,  Id  esi,  exuisse  secarne,  at- 

3ue  iilam  in  sole  lamqnam  lutiiro  labenianilo  suo 
eposuisse.  Seleuci:ini  aiqiie  Hermi:tni  doceliant 
Chrisii  corpns  non  ascendisse  iilira  solem,  sed  ibi 
exuiuni  a  Giirisio,  in  eOi|iieabipso  deposiium  fuisse, 
ut  recie  e  Philnstrio  Augiistmus  et  Predeslinati 
auct%ir  c.  .^9  :  Negant  Salvutorem  in  came  sedere  ad 
dextrnm  Patris.sfdea  se  exuisse  perhibent  ^  eamquein 
sole  posuisse.  Pri>be  iioiiivit  Piarsoiiius  p.  48i,  ad 
^ymtiolnin,  geminum  commentum  arrikissc  Nani- 


cbaeis,  de  quibus  Nazianzenus  episl.  1«  ad  Gledo- 
nium  :  noi3  ykp  t6  trSifJia.  vvv,  cc  /iij  fACTa  toO  irpoo'')^* 
^ovTO;' ;  oO  yap  dii  xaTa  touc  twv  Mavc;^at6>v  Xi^poyjf  .t& 
n^Ua  svaTTOTcOiiTai,  Iva  rtfmfi^  dta  rni  artuiag,  .^iigus- 
tinns  XX,  2.  coiitra  Fhusiuiu  docei»  ex  Manicbaeoi um 
senteniia,  Patrem  in  Luce  inaccessa,  Filium  in  Ltico 
aolls  et  lun.T,  rt  Spiritnm  sanclum  in  omni  aeris 
anibitu  sedem  siiam  (ixisse.  Ei  Gbrisium  ip^um  es«e 
solem  iract.  54.  in  Joannem  :  Manichm  sotem  istum 
carneis  ocuHs  visibiiem^  expositum  et  publicvm  non 
tnntum  hominibus^  sed  etiam  pecoribus  ad  videndum^ 
Chriitum  Dominum  esse  pvtaruni,  Gat^na  Pairum  iii 
Ps:il.  xviil  :  Oi  yap  ttooo^cxtcov  tocc  rSxv  acjSCTcxuv  fhiv» 
afotg  o(  ^otv  McTa  ti3v  ovaorao-iv  6  Itariip  cv  r^  q^ta- 
xiQ  vtbaipa  aiziBtro  o  ifoprivt  vSiya.^  ^vXoTTca-Oat  p-iyipi 
Tn^  iivripag  Trajooua-ia^.  Tbeodnriiiis  lib.  l  Ih^-ict. 
fab.  c.  19  de  Heimogene  :  Outoc  tou  Kuoiou  to  o-S/ia 
h  rSi  rikita  ci^cv  aTroTC^qvat.  In  exccrpiis  Tne*  d«>li 
pag.'  808  :  Ev  To)  rAtu  cOcTO  to  axnwifjta  ourou.  ''Evtoc 
fciv  ouv  ^^ao^t  t6  aSifxa  tou  Kupiou  iv  r&  ti^ifa  eeuTov 
aTroTtGco^at ,  wc 'E/SfAoycvn;.  HiiC  quoque  ls.  Vossiiis 
c.  5.  de  Sibyllinis  Oraculis  puiat  pertinere  illiid 
Sibyllinnm  : 

K«l  teT*  iK'  ^aioM  et&<  icftiii)*»  Bc<nM« 

d(  ictar«v  Talcv  ««Offci  ico>i|ioto  x«xQto.  FaBRIC. 

s  Dixit  Proplieta.  P»al.  xviii  (xik),  (>  (4),cujus  loci 
hiinc  sensum  esse  putat  Jusiinus  quxst.  65  ad  Or- 
Ibodox  :  Touf  ou/savouc  cOcto  o^i]Vb>/ia  iq>cou. 

^  Ex  Piatone.  InPbaedone  p.  4ul.  Fabric. 
'    i  De  igneet  spiritu,  Auctor  Praedestinati  c.  59  : 
nec  aniniam  Deo  tribunnt  creatori^sedcreatores  esseani-- 
marvm  angelos  volunt  de  igm  et  de  spiritu.  Fabric. 

j  Ipse  voi...  Ex  boc  locoantem  Pbilasirii  iion  posse 
probari  qnod  ijsnisetiam  baptisuio  usi  Seleuriani  ai- 
qne  Herniiani  fuerint,  recie  mibi  videiur  annoiagse 
Joan.  Gotfridus  Olearius  in  diss.  de  baptismo  S|iiri- 
lus  sanrti,el  ignisqiiani  pracside  R.  D.  Joau.  Scbmi- 
dio  liabuit  Lip^^i.-e  1706.  §  14.  Fabric. 

^  ihii  angelos  dicunt  creatore»  esse  animarum  nostra^ 
rum,  Seleiici  et  Hermi j!  h:eresis ,  quod  angeli  crea- 
iores  sint  aniiiiarum  nostrarum,  de  qua  jejunead- 
moiluiii  Fabnciiis  snpra  not.  c ,  lalius  expenditur 
apud  Desiderinm  lleraldum.  Animudy.  ad  Ariiob. 
lib.  II ,  p.  89.  Goofer  Fevardentiuiu  iiot.  ad  lienaeuui 
lib.  II  c.  2.  Galeard. 

t  Proclianiiw.  Male  in  superioribus  edit.,  Prodia-^^ 
nitte.  Yi.le  Angu^iinum  ct  aurtorem  Prjcdcstioati 
c.  60,  q'ii  a  Proclino  qnodain  dicios  aflirmal.  Adeo^* 
i|tte  divcrsi  lii  a  Montattistls  xitf  A  Pl>6cluctL  s  ^^  ^"^ 
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pellanlur,  ct  ^  Hermioritse.  Addiint  etiam  divergos  Acium  non  credenies,  qui  >Jn  locia  Giilailao  cobibq- 

rantur,  eli  ut  viilpes  latit.iiites,  pluriinos  depfsdat- 
lur»  siouL  ^  Salumon  tasiatu«  est ,  4ictRs  :  Prtm^u 
nobis  vulpes  minimoi ,  eMerminoMies  vineam  Domini 
Saivatoris. 


errores»  docenles  quod  ^  in  Ezechiele  scriptum  est 
de  quatnor  aniinalibus,  quod  leonem  «  rcgem  ess^ 
Parthorum,  ^  vitulum  iflgypliorum,  ^  aquilam  Roma- 
norum ,  hominem  vero  '  piissimorum  lenere  simili- 
tudinemarbilraniur.  Ili  S:ipicntinclibro  utunturSirach 
iUius,  (|ui  scripsil  posi  Salomoncm,  id  est  post  mulla 
tcmpora  s  librum  unum  Sapientiae.  Chrisium  autem 
^in  carne  vcuisse  negantes,Rcsurreciionem,eiJudi- 


LYII.  FLORIANI,  SIVE  GARIHKHATIANl. 

1  Floriani  *■  etiam ,  sive  **  Carpocraliani  dicuiitur, 
qui  et  "  Milites  vociniur,  quia  de  nulitarUiiu  lo^ 
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AUl  sunt  qui  Florianl  stve 


FABRICll  ET  GALEARDI  NOTiG. 


bus  appendix  TerluUiani  de  Pncscript.  c.  5i.  Cujus 
moniio  Procii  etiam  apud  Eusebium  vi  Hist.  c.  20. 

Fabric. 

a  Hermioritoi.  Hermiac  vidclicet,  de  qvLO  capiiesu- 
periorc,  discipuli ,  aliis  dicti  Hermiani^  vel  HermO' 
geniani.  Porro  Hermioritas  scripsi  pro /Imniofitts, 


fecisse  alios  itidem  hoiios  et  eaiholicos  sccipt4icei« 
quorum  magnuiu  numerum  allegant  Serarius  ad  epi- 
stolam  1  S.  Bonifacii  •  et  Coieterlus  ad  eplst.  Cle- 
meniis  Romini  p.  i18  seq.  Yide  eii:im  S.  Anbr<K> 
siiim  in  Psal.  xxxvi,  lom.  I  Benedictinor.  p.  807. 
Fabaic. 


ciuia  observaveraiii  Philaslrium  liac  terminntione  de-  B     h  /n  carne  veni$$e  negante$.  Hoc  unum  iisdeiu  ver 

•  •  •  »^  •  .  •  W\        -  •  ^  •  f^  ^  V   •  I  TV  ••  ••  •V.^  ^\  I     •  •  M        • 


leciiiri ,  ul  siipra  in  Musoritis,  Puieoritis.  Fabric. 

t>  In  Ezechiele.  C9\Ki,  5seq.  Philasirii  sententiam 
de  hisco  qiiaiiior  animalibus  coguosces  iiifra  hxresi 
155,  148,  149.  Fabrio. 

c  Retfem  Pnriliontm,  It:)  scribendum  esse  exisiimo 
pro  PaMorum,  quotl  pr:e  se  rerebnit  superiores  edi- 
lioiies,  cl  meritM  obsiuruiN  vismn  est doctissiino  viro 
Jacobo  Thoiiiasio,  qtii  in  piivfationibus  siiis  p.  389, 
scq.  copiose  supcr  hoc  Philasirii  loco  disseruit. 
N  mien  vero  Panlioruiu  positum  hoc  InC)  vel  pro 
Persis,  ul  a  Teriulliaito  et  aliis  faciuin  nolavii  SaU 
niasius  ad  libruin  de  pallio  p.  il9  (et  Persarum  pro 
Parihis.  Vales.  ad  Amiuiaui  xxxi,  S,  p.  620;  Ez.  Spa- 
nheim  p.  119  6,  ad  orai.  1  Juliani),  vel  quod  matim 
((|iiia  iG^yptiis  preiiiittuiitur )  proAs^yriis,  n:«ni  iia 
el  Amiuiaous  M  ircelliuus  1  »rlhos  pro  Assyrits  po- 
siiil  xxviii,  4 :  Palpantesifueaddemm  deformitate mngna 
btandiuttram  ita  exti^tlmi ,  ut  SemiramiH  Purlhi,  vel 


Cleopatras  jEgyptus ,  aut  Ar^fiemisiam  Cares,  vel  Ze*  q  Fabric. 
nobitim  Palmgtem,  [lenobinm  Palmgreui.  Sic  Assyrios  "^  "  ' 

pro  Persis  poui,  qiii  det>elluu«  Bahyloniis  A<4>yri:iin 
sibi  subieceie.  iiotavii  llerm.  Witsiiis  loiii.  1  M>scell. 
sacr.,  ilisseil.  8.)  Fuii  etiatu  regum  dynastia  in 
ifigyplo,  iiiimero  cleciiua  septima,  qusc  dicia  esl  Pas" 
loniiN.  Sed  de  iila  expeni  1'hila^lriuin,  quos  sequi* 
liir  (lisliiicia  iOgypiiorum  roeiitio,  haud  permillil. 
Fabric. 

^  Vitnlum  jEgypiiorum.  Ul  Assyriis  leoiiem  Iribue* 
ruiil  propter  poieuliani,  ila  ^gypiiis  viliiluro,  qiiod 
ab  eo  viiiili  specie  Apis  cuttus  fiiil,  iieiuque  Mnevis. 
Yidt;  HorodotuMi  iii,  i8,  Strabonem  lib.  xvii,  p.  555, 
Aiuiiianum  xxii,  15,  eiPlinium  viii,  46  Hni.  aliosque. 
Fabric. 

«"  A<iuiiam  Romanornm^  Propter  insigne  aquitx  quo 
jain  pridem  Roinaui  (a  C.  Marii  inaxime  tempore  teste 
Plinio  X  liist.  4)  iisi  suut.  Aquilam  in  hoc  viso  £ze- 
chielis  etiaiu  de  Honiauoruiii  iiiiperiu  accepit  Nico- 


bis  de  Proclianiiarum  erroribus  e  Philasiria  oscer- 
psit  Augiisiiinis  h.Tresi  60.  At  auclor  Prxdeslinaii: 
Dicuni  isti,  Dei  Filium  sic  paruis$e  (  hoc  esi  appa- 
riiis^e)  in  terris,  $icut  Raphaelem  angelum,  aut  Gt- 
brielem,  non  carne  assumpta ,  sed  riia ,  id  esi  xcn 
$6xi2(7ev  duiiiaxat,  iion  in  vero  corp'ire  huiDaDo.  Uuo- 
niain  vero  adilit  eo$  nullum  alium  errorem  jjMi^  liioc 
colligo  scriploii  hui<',quod  ex  aliisetiaui  arguuieutii 
suspicor,  Pliilasiriuiu,  qui -pliires  lueiuocal,  baiul 
iiisprctiim.  sed  sohnu  Auguiiini  llbrum  »f|iieia  iigxi 
vodoc  perp(*luo  seiiuiiur,  ad  inauiis  finssc.  Fab&ic. 

^  /n  loci$  (ialatiiv.  Yide,  si  placel,  qme  dicu  saiit 
capitc  superiorc.  Fabric. 

J  Ut  vulpe$  latitantes.  Aiicior  Prxdestiuati  :  Si^ 
se  miscent  populo  Dei ,  nl  von  inietli^antur.  Deniqui 
qnia  uullum  aliuiu  errorem  paUuntur^  conmuiiicaMt 
nobiscnm ,  et  hoc  est  tjuod  pt*ju$  eit,  quia  quoscHihqufi 
$impiices  iuvenerint ,  ita  eos  [nciunt  Meutire  ei  eredere. 


^  Satomon.  Veriis  nempe  ille,  non  ProclianiuruBi, 
C:iiitir.  II,  t5,quiiocus  frcqueniissiiue  apud  iieiere< 
h^reiicis  Ecciesiaiii  lacerantibiis  applicari  solei.Cx- 
leruin  uvi>  maxiine  insidiari  vulpcs«  noluiu  ^x  Ni- 
candro,  Theocriio  et  aliis,  qiiorum  toca  adduxii  Bo- 
charius  Hierozoici  iii ,  13.  Fabric. 

*  Floriani.  A  Florino  dicendi  potius  FtariHiamt 
tamen  Floriano$  vocat  eriaiii  Augiistiiius  el  aucior 
Pra>desiiiiati  c.  66«  licet  hic  Florianuia  appellel^qni 
aliis  csi  Floriiius  presbyier  Valeiitinianus  Roin.-c 
CoiiimoJi  Iinp.  lemiKiribiis  (circ;i  A.  C.  18i)  ciii  li- 
bruiu  de  ogdoade  opposuit  S.  Iren:cus,  el  libruiu  de 
monarcliia,  sive  neuin  non  esse  malurum  auctoreiu. 
Vide  fc)usehiuin  v  Hist.  1  c.  20,  Tlieodorelum  lib.  i 
de  llicrei.  fab.  c.  25.  Fuit  et  Flora  quoedaui  adquait 
sr.iipMtPioleinaeuslixreticusapud  Epiphan.  XXXUI.3. 
Fabric. 


^  Carpocratiaiii.  Mirum  esi  Carpocratianos  boe  loco 
laus  Lyra,el  e  Judaeis  Rabbi  Eliezer.  Yidelaudatas      ingeri  a  Philasirio,  qui  de  Caipocrale  jain  dixeiat 
J;ic.  Thoinasii  pr;tfaiiones  p.  589,  599.  Fabrig.         ^  supra  c.  55.  Neque  de  Carpocratianrsmo  Floriauo- 
t  Piissimorum.  id  est  Chrisiiauoruin.  Haiic  porro      ruiu  Augu>liuus  vel  auctor  Pr^edesruiali  veibii^uiD 


aniiualiiiin  kzechielis  interpretatioiiein  qnam  h:cre- 
sibus  Piiil  istrius  proesenii  loco  ascribii,  vix  usquam 
alibi  reperias.  Fabric. 

8  Librum  unnm  SaptentiiB,  Constat  Eccle^iaslici 
Vfiluinen  a  veteribiis  p.issiiu  appellari  j;im  2of*iavToi> 
letpa.)^  vel  tov  InToO,  jain  izcctupiro-j  Sp^iav.  jaiu  lau- 
diii  iioiuine  Stloiii»iiis,  jaiii  suupliciier,  niillo  auc- 
toris  iioiniiie  ascripto ,  So^iav.  Non  iinmerito  iia- 
quti  uiireris  a  P.iilasirio  imer  hsereses  proclianiu- 
ruin  reieiri  q'iod  Sirachidia  Sapientia  veiuii  S ilo- 
liioiic ,  osi  suiil  :  quaiii<|iia  II  eniui  vcrissiiuuiu  esl 
muuo  iIIjiu  teiupore  posi  Salom jiiein  scripiain  e^se, 
lamen  non  debebal  Philasiriuin  fiigere  mulios  hoc 


adtlidit ;  at(|ue  num  idoiieoauciore  buclradulent  Phi' 
lasirius,  meriio  dubital  Dodwellus  diss.  6  ad  Ire- 
n.ruiii  p.  45i.  Fabric.  —  Flortani^  tive  Ca\pocxaiiani* 
Loeus  hic  Piiilasuii  pro(erlur  in  Collectaneis  ad 
Clcut  Alex.  lu  Siroin.  p.  5Ued.  Policri ;  de  FIoriQ« 
autem  et  Blasiro  <;jus  oocio  Euseheius  v,  15.  ed.  Va« 
lesii,  ciijus  loci  verslo  merito  cusiigMtur  a  Ua^^uetOi 
dissert.  t  in  S.  Iren.,  art.  5,  §  59.  rioriomu  tleruui 
carpii  Pliilasirius  infra  c.  79.  Galeabi». 

"  Milites.  Apiid  l^piphauiuin  xxvi,  3,  atque  inde 
Daiuascenuiii  lieresi  i6,  iiiler  Gnosticoruiu  ap|iel!a- 
tioiies  occurril  iioiueii  «'rpaTcoirrexwv.  Certe  qu£  ddo- 
ceps  de  huereiicis  hisce  ei  corum  doyinaiibiis  Plult* 
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ruai,  neganU»  Jliidioium  alque  ^  Reiurrectionam ,  a^'^^  lerrarnm  siaiutam,  ct  eonflrmaiam  a  Domind 

^  eursu  numerali  lun^r^  mensibus,  ei  emboHmsis,  et 


Ciirislum ^  naium  de  Virgine  noo  credentes;  omnen»- 
que  ReMjrreciionein  in  (iiiorum  procreaiiooe,  nefaodi 
coftUisssiimantes^cunsisiere,  ul  in  Rcciesiasua  post 
occasum  solis  «  jucernis  exsiinciis  miaceri  cum  mu* 
lierculis  non  dubiiaYerint,  Legis  praecepinm  iniplere 
puianies  ;  ^  Natcmini  el  muliiphemmiti  {Gen,  i ,  il8). 
Judaismo  poiius  ei  paganiUiii  parcre  nefnndae,  quam 
GUrisiianHB  veriiati  aequiescere  properantos;  pecu* 
dnmque  poiius  viiam  et  ameniiam  deiinenies ,  qiioe 
etScriptura  vil»  pecu^nm  comparavit(ll  Pet.  u,  12). 
LVlll.  DE  PASCUATIS  F£STO  HifiRKSIS^. 
Suat '  el  qui  de  die  Pascb.iB  saluberriraa  ambigonl, 
asserenlei  *  quarta  deciina  luna  celebrandum  esse 
Pascha,  C  non  sicut  Ecclesia  calliolica  celebrat,  ot 


cu\n  liaec  non  compuiant ,  ignorant  qiiid  celebrant. 
LIX.  ClllLIONETITiE. 
Alia  est  hacresis  ^  ^  Cbiiioneiiiarum,  id  est  rollle 
annorum,  quse  docet  Ita  :  ^  curo  venerii  Chrisius  d« 
coelo,  mille  anni  illi  ernnt  iierum  nobis  carnaliter  ad 
vivendnm,  generandnm,  ei  manducandum,  sicul  flt 
nunc  in  hoc  sacculo  quoiidie;  ignoranles  °  escam 
coBlcstem,  id  est  immorialiiatis  illud  prxmium  afTii- 
(urum,  non  hoc  cadueum  et  (ransiens;  ^  cuin  Domi- 
nus  in  Evangelio  Jiidxis  quibusdam  hoc  suspicanli* 
buB  :  Nesciiis^  iiiquil,  Scripturai,  *>  et  nrtutem  earum 
ignoralii :  nam  in  die  judicH  non  nubent ,  neque  '  ntt- 
bentur^  sed  erunt  p  sicut  angeli  (Mattk,  xxti,  29).  Bt 


KmenseMarllosempercelebrandum  asserun(;e(  cum  u  iterum  Apostolus  dicit  :  Non  est  Regmm  Dei  esca 


hoc  faciunt,  diem  non  Dominicam  semper  custodiunt 
Paschsc,  non  compntantes^  horas  et  dies,  sed  <  se- 
cunda ,  aui  tcriia ,  aut  (|uarta',  nui  quinta »  aut  sexia 
dieceIebrani,elexhoc  errore  npncognoseunti  diem 
Paschaa  Domini  Dostri  veram,  et  salubrem  uiiam. 


et  potus,  sedjuslitia,  pax,  et  gaudium  <i  in  spirilu  Do- 
niini  scmpilernum  (ftom.xiv,  17). 

LX.   lliflRESIS  EVANGFXIUM  JOANNIS  ET 
APOCALYPSIN  IPSIUS  REJICIENS. 

Post  hos  sunt  hasretiei,  qul  ^  Evangelium  seeundum 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  YARIANTES. 


*  conslslere  in...  post  occasom  Ittcernis 

*  Alii  sunl  qui  de  die 

*  Chikuiitarum...  de  coelo  inquit  mille 


^  cum  et  DoroinQs...  et  virtutes  earum 
*  niibentur  sicut 


FABRICII  ET  GALEARDI  NOTiO. 


strius  refert ,  Gnosticis  iltis  Epiphanii  potius  quam 
Florino  conveniuiil.  Fabric. 

A  Re%urreclionein,  C:»rnem  nosiram,  raali  causam 
docuit  Florinus,  iit  notavlt  Gennadiusc.  1^6  de  Do- 
ginat.  Ecctes.  Fabric. 

^  Natum  de  Virgine.  Vere  nntuin  negarunl ,  qul 
cum  y^ilennno  propri:r  qunlitniis  carnem  ex  coelesti 
liiateria  Christum  halniisse,  nihilqiie  aecepisse  de 
sanchi  Virgine  doruerunt.  Supra  c.  58. 

•  Lueerms  exstinctis,  khh\Sihytrei\cOTm\  qiiorum- 
dam  (oeditate  ansadnt:i  calumni:n  Ethnironim  in  unf- 
ver^os  Christt:inos  nc  si  lihiiliiiibus  ejusmodi  et  pro- 
mi>cuo  concuhitii  dctoct:ii'enlur.  Vide  B.  !>.  Chrisilnni 
Koriholti  obtrertaiorem  p.ig.-inum  p.  99  cl  p.  516 
scq.,  et  Joannem  Bouam  lib.  i  Iterum  liturgi(*arum 
c.ip.  4.  Carpocrnti:tnnrum  libidines  perstrlngia  Juda 
ad  Rpistol:»  V.  7.  nulavii  Groiins.  Fabric. 

^  Nascimini  et  wultiplicamini,  Gra>c. :  AuSove^Of  xai 
itlnB^nfrOg,  Fabric. 

•^  Qnnrta  deciwa  luna,  Hie  mensis  decimo  qiinrto, 
in  qn:imcunii|itc  reriaiii  het>domnd:e  ille  incideret. 
Dicti  inde  Quartadccimani ,  sive  Tessaresccedecntiia^ , 
dc  i|Hibus  inrra  c.  87.  Dc  Rlnsto  nuctor  :ippeiidicis 
nd  Teriiilli:innm  de  ff*r:escript.  c.  55.  Laienter  Ju^ 
daismum  vult  intreducere^  Fasclia  enim  dicit  non  ali' 
ter  cuhtodiendHm  essCy  msi  secundum  Lcgem  Moysi  de- 
ciinaquaria  mensis.  Quis  nvtem  nescim.  quoniam  Kvan- 
getica  graiia  evacuatkr^  si  ad  Leg^m  Christum  redigil? 
Fabric. 

'  Nvnsicut  Ecclesiacatholica,  Qii?e  post  pteniluniiim 
Pa<;cha  celebrnt  die  Dfmiinico,  quoilproprium  Cliris- 
lianii;  reiigionis  esse  aii  Augiistinus  epist.  119  (nov. 
cdst.  55)  cap.  9.  Fabbic. 

^  Mense  Martio  semper,  Qui  nebrocorum  Nisaii 
responderei.  Goiifercndus  nd  hnnc  Pliilasiri  locum 
P<'i:ivius  libro  set^undo  dedocirini  lemiorutn  c.  58. 

^  Horas  et  dies.  A  Chrlsti  sepnltura  ad  ejus  resur- 
rectiouem.  Fabric. 

i  Secunda^  tertia^  quarta.  quinta,  nut  sexla  die, 
Prout  neinpe  dlcs  deeiinus  quartus  lunre  in  feriam 
socniidain,  tertiam,  qnartam  quiiitam,  vel  sexiam 
liebdomadis  inciderit.  Gon»ule  Bocbariuiu  libro  i| 


llierozoici  c.  iO,  tom.  1,  p.  562. 

I  Diem  Pascha:  Domini  nostri.  Dies  solis,  xupcaxij 
tilJLipK.  Apocal.  I,  40;  /*(«  caSSdtTwv.  Actor.  xx^,  ?, 
et  I  Cor.  XVI,  2.  Igilur  et  Dominicus  aies  in  Sabbaii 
lociim  qiiot  hebdom.idts  in  Ecclesia  feriaius,  de 
qiio  Virl  dorli  ad  optstolam  Barnah(e  cap.  15.  Fabric, 
G  ^  Cursu  numerati  lunce,  mensitfus,  et  emboUsimis. 
Cursu  numerali  Inn;e,  ita  ut  post  plenituninm  cele- 
bretur  :  mensilms  jam  M:irtio,  jam  Aprili  :  embo- 
lisinis,  sive  intcrjectione  diernin  et  speciaiiui  Satj- 
biii.  donec  dics  solis  celebraiioni  Pasctiae  desiinai]| 
advenerit.  Fabric. 

1  Chilionetitarum,  De  Cerinthinnis  S.  Augnslintis 
c.  8  de  H:ercs.  :  Miile  quoqve  annos  post  resurrectiO' 
nem  in  terreno  regno  Christi  secundum  carnales  ventris 
et  libidinis  volupiates  ftituros  fabnlantur^  unde  etiam 
Chiliastse  sunt  appellaii.  Expressior  est  appetlatro 
Chitionelitarum  qunm  illa  Chiliastarum^  vet  MUiiasta- 
rum,  aut  Blilienariorum^  nam  in  his  tantunt  nunieri 
vestiginm  npparet ,  Chitioneiit:e  vero  dictinlnr  a 
Gliiliad»'  «twv  sive  annornm.  Sic  ypittyrroarnpiSa  dixit 
Epiplianius  Lxxvn,  26,  paj?.  405i.  Apnd  viciort^m 
Yitensem  tib.  i,  c.  10,  Millenarii  dicuntur  prxreeti 
militibus  niilte  a  Genserico  npud  Vnndalos.  Fabric. 

°*  Cum  venerit  ,  .  . ,  eid  vivendum,  Hunc  Phttastrii 
Tt  locuin  de  Cliiiiuncirtis  male  allegai  f^eiersenius  no> 
tanto  Itiigio  llist.  Eccl.  sec.  i,  p.  i06.  Galeard. 

"  Escam  coeiestem.  Accnmbentinnt  ciiin  Abrahamo, 
Isaaco,elJacobo  in  regnoDd,  Maith.  viii,ii.  Farric, 

^  Et  vinutem  earum.  Apud  M:itilixnm  et  Marcum 
qiio:|iie  ?iii,  34,  est  :  fm^i  r^v  dOvajxiv  roO  8rov.  fn 
Ctementiiiis  homilia  2  c.  51,  lioin.  5  c.  50  et  hnmil. 
18  c.  ^O  :  Aea  touto  7r).avao^e,  /xtq  et^oTJf  Ta  aknBri  rwv 
ypfxfoiy ,  ou  eivffxev  otvosits  xa2  Tnv  ^uvaficv  toO  8sov. 
Fabric. 

p  Sicut  angeti.  Apnd  Mallhreum,  aXXdti  0778)01 
ToO  8eov  iv  oupovfu  sht.  lia  et  Marcus  :  A)^'  thhv  m^ 
a77s).oe  oe  iv  Tor?  oiipavor;'.  Fabric. 

H  In  spiritu  Dontini  sempitemum.  Sic  ex  memoria, 
ut  solei,  verba  Scripiurse  allegat  Phil:isti'iiis.  Nam 
apnd  Paulitm  est  x^P^  ^^  Uvtxtfiari  oyiu.  Fabric. 

^  Evan^elium,  et  Apocalypsin,  Alo^os  boc  nomino 


1175 


SANGTUS  PHILASTRIUS. 


im 


Joahnem,  et  Apocalypsin  ipsius  non  accipiunt,  el  A  pradicantes;%thominisquideinanimam  deDeoem 


cum  non  intelliguiii  virtuiem  ScripturaB,  nec  desi- 
derant  discere,  in  hapresi  permanent  pereuntes,  ut 
etiain  ■  Ceriuthi  illius  hSDretici  esse ,  audeanl  *  di- 
cere  el  Apocalypsin  ^  iiidem ,  non  beati  Joannis 
evangelistx  et  apostoli ,  sed  Cerinthi  haeretici,  qui 
tunc  ^  ab  apostolis  beatis  lisereticus  inanifestatus, 
abjectus  est  ab  Ecclesia. 

LXI.  MANIGHiEL 

Manicha^i  post  hos  de  Porside  a  Mane  homine, 
sive  ^  Turbone  ita  dicto  surrexerunt,  fomenta  ' « 
de  illis  perniciosa  sumentes  prioribiis,  '  qui  duos 
Deos,  unum  bonum,  et  unum  inatum  esse  asseren* 
tes,  et  pitgnam  f  inter  Deum ,  et  Doininum  esse 


proprie  putaiites,  corpus  autem  a  diabolo  faciQm 
arbiirantur.  ^  Resurrectionem  negantes,  ^  judiciaa 
non  sperantes,  *  d;pinonia  colenies,  i  elementa  ado- 
rantes,  deorum  deariimque  nomina ,  ut  pagani,  in- 
vocantes ,  et  ^  masculofeminas  quasdam  esse  di- 
centes,  et  utriiisqiie  naturae  participes,  el  iieland» 
turpitudiui  servienles;  qui  ab  ^  Archelao  sancto 
Episcopo  in  di«putatione  superati,  alijecti,  atqve 
noiati ,  manifestali  sunt  universis  in  illo  feropore, 
et  ut  lairoiies  jam  ^  sub  fignra  tonfessionis  Christia- 
nx  multorum  animas  mendacio,  ac  ^  pecudiali  lor- 
pitudine  non  desinunt  captivare  (II  Thn,  iii,  6) ;  qoi 
et  ^  in  Hispania,  et  qninqiie  Provinciis  latere  dicQD- 
tur,  multosque  hac  quotidie  fallacia  capiivare. 


GOD.  MS.  SANGERM.  LEGTiONES  VARIANTES. 


^  dicere,  Apocalyi^ia  ipsius  iiidem 
*  de  illis  pemicibsis 

FABRICII  ET  GALEARDI  NOTiE. 

arguit  Epiphanius  et  Damascenus,  qnos  vide  hacresi  B  silione  annolat.  Fabric. 


*  dxmones  oolenles...  csse  docentes...  ac  pecudali 


.51,  Gv.ini^elium  Joannis  rejecernnt  Gbionaei,  Gerin- 
thi;ini,  C(*rdoniani,  ei  Theodotns  Byzantinns  atque 
Marcion.  Quariadecim  mi<i  eti.iin  hoc  trihuerc  vide- 
lur  Theodorus  Scutariota  iii  scholio  ad  Nicelam  iv 
Thesanri  orihodox:e  \U\e\  c.  2i,  quod  de  omnibus 
certe  verum  non  est.  Fabric. 

tt  Cmnthl  illius  hairetici,  Evangelium  Joannis  qui 
ad  C'^riniiium  auctorem  retulerit,  nullns  omnino 
fnii,  iiaque  ad  sotam  Apocalypsin  h.vc  restringenda 
Philastrii  verba,  quam  Cerintlio  tribuernnt  Alogi 
teste  Epiphanio  li,  3,  et  atii  iiounulli  de  quilnis 
Dionysins  Alex.  npnd  Eusebium  vii.  25  Hi^t.  Qnam 
vero  procnl  a  verisiniilitudine  remota  sit  h«cc  sen- 
tenlia,  idem  Diooysins  atqiie  Epiphanins  docent. 
Fabric.  —  Vt  eiiam  ....  Apocalyitsin  iiidem.  Sic 
Haiuburg.  editio,  cui  Basileensis  conseniil,  et  Lug- 
dun. ;  ex  quo  locn  conjecit  Fabriciusdnhitari  posse, 
non  soliiin  Apocalypsio,   sed  Evangelium  qiioqne 


i  Judicium  non  iperantet,  Respeetn  corpomm  in- 
lellige ,  njm  animabus  spiritalem  resurreetionein 
tribiiis*ie  non  dubinm  est,  et  fatetur  Aogustinos  iv,9, 
contra  Fau<iluin.  Fabrig. 

i  Elementa  adoranies.  lulellige  solem,  Innanmae, 
qu.c  (TTotyjia,  sive  elementa  vocantur  apud  Cyrilioni 
vi  in  J^iliaii.,  p.  205,  ili,  aliosqiie  scriiktores  quo- 
rum  loca  laudavi  a<l  Hieron.  de  scriptoribus  Eceles. 
c.  45.  AIhx mder  Lycopolita  de  Manirhaeis  p.  5 : 

fiSc  o^ov  $1  ig  Eo^Tiv  itpbi  9s6v  afcxiaOac..  Athanasio  et 
Chrysostomo  in  Synopsi  Scri|Murs  ubi  de  libro  Si- 
pientise,  o-Toixico^aT/sai.  .Agentilium  sacri^  non  ibsti- 
niiisse  ei  Pliila^irio  conteiidit  Pel.  Pilbecus  p.  175 
Opp.  Fabric, 

^  Matculofeminas.  Similes  V.ilentinianoramiEonef 
a/9jocvo9ij>sec  <le  qnthus  Iren.nens  et  TerlnHianuB.  Iie 
herm^phnulit»  Maneiis  d:umone  Epiphanios  uvi. 


Joannis  fuisse  abhis  hxreticis  Gerintho  anctori  at-  p  5i,  p.  66i.  Fabrig. 

tribntnm  :  qnare  inoiinit  Phdastrii  verba  ad  solam.      .    ^  Archelao.  Acta  disputntionis  qua  Arcbelaus  Car^ 

rharum  in  Mesopotamia  episcopus  Manetis  errores 


Apocalypsiii  resiinguenda  esse.  Venim  coniinodtus 
omnino  in  ms.  Corb.,  ut  eiiam  Cerinihi  illius,  hasre- 
tici  esse  audennt  dicere  Apocalypsin  ipsius  itidem ; 
hinc  snbbta  copula,  nuUa  de  Evangelio  remanet 
suspicio.  Galeard. 

^  liidem.  Cotelerius  I  Monument.  p.  775,  ibidem. 

^  Ab  Apostolis  beatit.  Supri  c.  36.  Fabric. 

^  Turbone,  Yocabuluiu  Manis  Pcrsicii  lingua  no- 
tare  hominem  lingna  conleiitiosuni  opnhn^v  et  npog 
htaktltv  djoaoDjpcov  noiant  Cyrillus  llierosol.  Cate- 
chesi  VI,  15,  ei  Pbotins  lib.  i  coutra  Manich.eos, 
licetsignificationis  illins  vesiigium  hodie  in  lingua 
Persica  exstare  negetTho.  Hvde  iii  llistoria  religio- 
nis  veterum  Persarnm  p.  284.  Ex  Augustini  c.  46 
de  Hxres.  suspiceiur  ali(|uis  pro  Ticrfron^  l**genduin 
Vrbico ,  qiiod  nomen  apnd  alios  est  Cubricus,  vel 
Curbiiius.  Sed  beoe  se  habet  lectio  vnigaia,  nam 
fuit  sane  Turbo  «juidam  Manetis  di^cipnlus  TvjoSmv 
Cujus  meminit  Epiphanius  lom.  1,  p.  623,  64i. 

«  De  illis  prioribus.  Ut  Valentiiii  schola  ei  Marcio^ 
nis,  de  quibus  siipra  c.  58  ei  45.  Fabric. 

'  Qui  duos  Deos^  unum  bonum.  .  .  .  Yid.  supra 
c^p.  47,  not.  /.  Galeard. 

8  Inter  Deum^  et  Dominum.  Inter  Deum  bonum, 
et  inier  Domiituin,  qui  Legeni  per  Moysen  dcdit  ct 
in  Hebrxis  prophetis  lucuius  esi;  hunc  enim  npn. 
esse  veruni  Deuni,  sed  unnm  ex  principibus  tene-. 
brarum,  Maiies  blaspheinabat,  ut  constat  exAu- 
gnsiino.  Epipiiaoio,  lxvi,  51.aliis(|ue.  Fabrig. 

^  llesurrectionem  nepanies.  Eti.Mn  in  jioc  V.ilef^iini 
Testiglis  M.inenl  iiisiiiHse  ttuiiaus  iu  SyiuIiOli  expO'* 


pnidiixit  in  lucem  ,  ac  convicit,  Syro  consignaia 
sermone ,  et  deinde  per  Hegemoniiiin.  Grasce  versa 
legerunt  oliin ,  et  plura  ex  illis  i-etuleront  Cyril- 
lus  llierosol.  catecliesi  sexta,  atque  Epiphaniiis  hx- 
resi  66.  Latine  ex  veieri  versione  vulgavji  parieni 
Yalesius  noiis  ad  Socratem  p.  497,  integriora  Laur. 
Alexander  Zacoagnins  in  CoIle«'taiieis  iiinnnmenio- 
runi  veteruiu  Rom.  1698,  iii-i<^.  Eadem  ex  Zacca- 
goii  e<lilioiie  dedi  in  spicilegio  Patriim  tcrtil  ssculi, 
ad  calcem  voluminis  secnndi  operuin  S.  Uiptiolvii. » 
Hainb.  1718,  iii-fol.  Confer,  si  placet,  qii»  de  hac 
Archelaicuin  Manete  dispiitaiione  noiavi  .in  BUil. 
Grseca  lih.  v ,  c^ip.  1 ,  p.  ^62,  et  ad  Hieron.  c.  7i  de 
Scrip.  Eccles.  Fabric. 

"*  Sub  figura  confetsionis    Christianw.  Tamquani 

Confessores  et  Maityres,  quibns  scilicet  jam  nonli* 

ceat  iialain  ac  luto  dogniala  sna  pmferre ,  si^  lan- 

D  tiim  ciam  et  intra  privatos  parietes  latenlibus.  Fa- 

BRIC. 

"  Pecudiali  lurpitudine.  Sive  pecudali  ut  in  Mar- 
tiani  Capelhe  codicibus  legitnr.  Caio  et  alii  veieres 
dixfre  pfCNtniim.  Venantius,  SeniuliuSy  et  alii  p«* 
cuaU.FjiBMC, 

.  °  In  Hitpania,  et  quinffue  Prqvinciis.  hi  quinqoe 
Provincia^  tnnc  Hispaniim  divisam  con|tatex.  krer 
▼i;irio  SexiiRufl  c.  5,  nlii  illarum  iiomina  simtTar- 
raconeosis  C:irih:igineiisis,  Lnsitania,  Gall.n^ciii; 
B<'tica.  Sexia  lli^paMianiin  Proviiicia.:nbn.  in  His- 
p^jinia  .sf^d.in  solo  t«3rr;e  Arri«se ,  Tingi^niea'  Miuri'? 
tania.  Fabrig. 


'^ 


\\n 


LIII.  PATRICIANI. 


LIBCR  DC  HiERESIBUS. 

A  LXIY.  PAULUS  SAMOSATENUS. 
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Palriciani  *  *  a  Pairicio  quodam,  qul  fuii  Romae, 
dicii  sunt.  lli  carnem  liominis  ^  non  a  Deo  faciam 
asserunt ,  sed  a  diabolo  arbitrnntur.  Hanc  eliam 
coniemnendam  ,  ei  modts  omnibus  adjiciendam  de- 
cernunt ,  iit  eiiam  uliro  quidam  de  eis  ^  sibi  mor* 
tem  inferre  non  dubitaverinl. 

LXIH.   SYMMACniANI. 

^  Symmachiaui'discipuliistiiis,  eademsenlientes 
in  omnibiis®  non  speranies  Judicium  ,viiiis  sxcularibus 
etcarnalibusconcupiscenliis  prxdicant  serviendum. 


Paufus  quldam  fuii  Samosatenus '  post  hos  in  Sy- 
ria ,  qui  Ycbum  Del ,  id  est  Christum  Deum  Fi- 
lium  '  s  substanlivum  ,  ac  personalem  ,  et  sempi- 
ternum  esse  cum  Paire  denegabat :  prolaiivum  au- 
lem ,  id  est  quasi  aera  quenidam  dicebat ,  non 
tameii  personam  vivam  Filii  sempiternam  cum  seropi* 
terno  Patre  credendam  docebat.  Hic  Cbristum  ho- 
minem  justum,  non  Deum  verum  prxdicabat,  Ju- 
daizans  poiius  ,  qui  et  ^'  circumcisioncm  docebat , 
unde  et  ^  Zenobiam  quamdam  reginam  in  Orienle 
tunc  temporis  ipse  docuilJudaizare. 


COD.  MS.  SANGERM.  LCCTIONCS  YARIANTCS. 


*  Alii  sunt  Pairiciani  a  Patricio  quodam  qui  fuit  in  urbe 
Roma.  Hii 


*  S>inmachiani  alii  dlsciputi 

*  sul^staniive  ac  personale...  credendam 


FABRICH  CT  GALEARDI  NOTifl. 


«  A  Patrieio.  Hunc  cum  Marcionitis  et  Manichaeis 
memorat  auctor  Commentarii ,  qui  legiiur  inier 
S.  Ambrosii  opera  ad  ITimoih.  iv,  l.Ct  S.  Augusti- 
nuscoiitra  adversarium  Legis  et  Propbetarum  lih.  ii, 
c.  ult.,  cum  inemorasset  Basilidem ,  C:irpocralem, 
Cerdoiiem  ,  Marcionem  ,  et  Apellem  Manlcha*orum 
prseciirsores ,  adjiiogit :  Fuerunl  etiam  a  qnodnm  Pa- 
tricio  nonnulU  Palrieiani{\n  ms^.  quilmsdani  Palricini) 
vel  sunt  simititer  adversantes  divinis  veteribus  tibris, 
Caplt*rO(]ui  rarior  horum  Pairicianorum  iu  veierum 
scriptis  m<»moria,  nam  qiire  Augustiniis  de  Hxres. 
cap.  6i.  de  iilis  iradit,  ex  Philasirio  descripia  suni. 
sicut  ex  Aiigiisiiiio  ea  repetuot  Isidorus ,  et  alii  ju- 
niores.  Fabrig. 

•  i>  Non  a  Deo,  sed  adiaboto.  Ui  Manichxi  de  qui- 
bus  capile  superiore  :  Corpus  a  diaboto  factum  arbi- 
irantur.  Fabric. 

«  Sibi  mortem  inferre.  De  Pairicianif;  auctor  Pnc 
destinali,  c.  Gi  :  Hi  substantiam  carnis  humaucB  non 
a  Deo  ,  sed  a  diabolo  conditam  dicunt ,  eamque  sic 
detestantur  ut  hunc  dicant  esse  prfectun:  \  qui  se  po- 
luerit  constanter  occidere.  Ex  his  sunt  aliquanti ,  qui 
etiam  rogant  eos  ,  quos  inveneriut  ignotos ,  ut  ab  ei$ 
occidantur.  Hcec  insania  in  parlibus  Numidia  supe- 
rioris  et  5luuritania!  ctepit  olim.  Hus  miseri  Donatistw 
pqstea  secuti ,  etc.  Fabric. 

;  ^  Symmachiani  discipuU  istius.  Ivtius ,  piila  Putri- 
cii.  De  his  Symmacliianis  nihii  Augiisiinus  neque 
Pnedestinali  aiictor,  neque  alii  qui  de  h;i?rcsihus 
scripsere.  AtqueasseniiorPctavio  ,  qui  Symmncliia- 
nos  Philastrii  ab  alio  qiiam  Symmach>i  Chioniia  , 
Graeco  lihrorum  Y.  T.  interprete  dictos  putai  iii  no- 
lis  ad  Cpiphan.  p.  4u0.  Sed  vici^sim  Symmaclio 
Ehionit.T  nonien  deiiero  rechi  Yalcsius  p.  ii9,  ad 
Kusebii  vi,  i7,  notavit  Symuiacliianos  alios  de  qui- 
hiis  auctor  Couimenlarii,  qiii  legilur  iiner  S.  Ain- 
hrosii  opera ,  prohrgo  in  Cpisiolm  ad  Gnlalas  :  ^i- 
cut  et  Symmachiani^qui  ex  Pharisais  originem  trahuntf 
qui  servata  omni  leye  Christianos  se  dicunt ,  more  Pho- 
tihi  Christum  non  Deum  et  hominem ,  sed  hominem 
lantummodo  definientes.  Faiislus  Manichjeus  npiid 
Aiigusiiu.  XIX  operis  adversiis  eum  .scripii  rap.  4  : 
Hoc  si  mihi  Nazarceorum  objiceret  quisquam  ,  quos 
alii  Symmachianos  appetlant ,  quod  Jesus  dixtrit  se 
non  venisse  solvere  Legem ,  etc.  Aiigu^tiiius  ipse  xi\  , 
17,  ouui  dixisset  de  eredentibus  ex  cirruuH  isioitC  , 
qui  in  oa  perversitale  manseruiit  iit  et  geniei»  coge* 
reht  jiidaizaro,/t  sunt,  inquit,  quos  Faustus  Symmrf- 
thianorum  vet  Naxaraiorum  nomwe  commemoravit^  qui 
usque  ad  nostra  tempora  jam  quidem  in  exigua ,  sed 
ddhuctamen  let  in  ipsa  paueitaie  perdurant.  Idem  con- 
lra.Cresroninni  D.aiaiisltni  lib.  i,  c.  51  :  Etnunc 
suntqiiidam  harctici,  qiii  se  Natarehos  vocnnt^  a 
nonnulUs  dutem  SpniMchiani  appetiantur ,  et  rtVcvm* 


B  cisionem  habent  Judceorum  et  baptismum  ChristianO" 
rum.  Fabric. 

«  Non  sperantes  Judicium,  Idem  dc  Manichaeis 
supra  cap.  61.  Fabric. 

'  Post  hos.  \d  Cil  prcpter  hos.  Sic  fAcraAcl.v, 
57 ,  Arieinonis  seciaiorem  Samof^atenum  fncit  scrip- 
tor  vetus  in  Cateiia  ad  Aci.  ii ,  2i  ,  apiid  Rev.  Wol- 
fium  tom.  IV  Aiiecdot<»ium  p.  6.  Non  enim  acciirate 
adeo  de  tempore  Philasirii  veiba  accipieiida  sunt , 
quasi  singiili  quos  ilie  pQ<;i  alios  fiiisse  hiiTeticos 
comniemorat ,  eiiam  tenippre  enterserini  illis,  quos 
priiis  ipse  nomiiiaverat,  posleriores.  Nvim  Paulus 
Samosatenus  oh  ha>resiii  C|»iscopatii  Antiocheno  dc- 
jectuscst  A.  C.  270.  Sed  Manelis  (de  quo  jim  c.  61 
dixii)  iM-resis  ab  Arclielao  convicia  A.  C.  278.  Iia- 
que  et  apiid  Augiislinum  cap.  44 ,  ct  Cpiphanium  , 
Pauluspivrcedii.  Fabric. 

8  Substantivum prolativum.  Cpiphaoius  lxv, 

i .  ex  Pauli  Saiiiosateni  scnienlia  :  M13  elvat  di  tov 
p  Tcov  ToO  8(oO  cv\»fr6aT0(TOv,  a)Xa  sv  ocvtw  tm  Bt&.., 
fXd«vTot  di  Tov  Ao^yov  xoi  cvoix«}9avTa  £v  'iqa^oO,  ovO^uTra) 
ovTc.  Mariiis  Mcrcator  Cpisiola  dc  di:>(*riniiiit*  Pauii 
el  Nesiorii  :  Nestorius  civca  Verbum  Dei^  non  qui- 
dem  ut  Paulus  sentit,  qui  non  substantivum .  sed  pro- 
latitium  potcntice  Dei  efficnx  Verbum  essedefinit.  Idcm 
dis^i.  de  XII  aualhcniatisiiiis  Ne>iorii  n.  19.  Paulus 
Verbum  Dei  npofoptxo'^  xac  TTjoaxTcxov  A070V  xai  ivtp* 
vDTcxov,  id  estf  prvlaiivum  et  potestutis  effeciivum  Wr- 
bum  sensit ,  nnn  substantivum  quod  Grmi  oxKri&hi  di- 
cunt.  Alia  de  Panlo  hoc,  ejusque  ha*resi  vide  ik\>\u\ 
Gariierium  ad  Mercaiorrm  lom.  II,  p.  507  seq.,  ct 
Tiilemonlium  loin.  IV,  Memor.  Fabric. 

^  Circumcisionem  docebat.  Ut  iit  iieganilo  divinitn- 
tem  Chriti  Judxis  siifrragari  visiis  osl  Panlus  Sanio- 
sateiius,  adeoque  et  rnc  twt  *Iovdaift>v  cdpivtta^  vTrn- 
/sfToecc  «'•scrihiiur  ab  Cpiphanio  lxv,  7,  taiupu  cir- 
cuincisioueiu  docuisse  urcessariam  Chrisiianis,  :ih 
aliis  velerihus  ^cripioribus  ei  non  irihunur.  InitMini 
Aiigusiinus  c.  44  de  lloeres.  Paulianos  regulam  Iki- 
D  pii^maiis  non  leiiuisse  colligii  ex  eo,  quod  lu  canone 
19.  Nicamo  rebapiiz^tri  juhenlur,  dc  quo  juvahit  i  on- 
ferre  eriidiias  ail  huuc  canouem  Aniiotaiiones  Guil. 
Beyeregii.  Fabric. 

^  Zenobiam.  bentimia  Zenohin  post  necem  Odenati 
marili  ab  A.  C.  207  Syriain  el  rh:rniccni  teniiii,  cum 
Aiitiochix  episcopaluin  Paulns  S:imos.itci.us  gcre- 
ret;  huic  igitnr  Jiidaica  sacra  coitMiii,  quo  niauis  sc 
proliarei,  Cliristuni  iiegas^e  Deiini  arguiiur  aTheo- 
aorelo  II  de  ll:eret,  fah.  e.  8  :  llaOW  6  £a/xooraTCvc  tqc 
ftiy  *AvTco;i^twy  iitiffxonoc  Sv,  ZqvoScac  ii  xaT  cxccvov 
Tov  xacpov  \m»pyov9nc  (l^ipvat  yap  *Pco]xacouc  vcvcxqxo- 
T«c  raxnri  ira/acoo^av  Trlv  r^g  Ivpiag  xul  ^onixn^  n;e- 
ftovcav)    c^;  Tnv  *A/»TCfiflavoc    (('^ixcc^cv    alptaw   TauTi^ 

iw/Ai(6a^  ^tpknixfSi^  intivn^f  rk  'lovt^iuv  f/&ovoC9Kv'. 
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LXY.  PBQTINU8. 


SANGTUS  PB1U6TRI0S.  flM 

Ai»  26).  Non  lameii  %ni  l|#«io,  aii^  angeliis,  de  Deo 


rUttiiQus  ^  '^  docirinAm  ^iu  saculu^  io  (uonibus 
simililer  prxdicalml ,  inque  hQc  menduci^  perseve- 
rans,  ^  projeciiis  e^lde  Ecciesia  Sirmieasiumeiviia* 
lis ,  <*  a  sanciid  episcopis  superatus. 

LXVI.  ARIANI. 

Ariani '  ^  ab  Arlo  presbytero  Alexnndrian.  clTiiatis, 
qui  sub  Alexandro  eplscopo  bonae  memoriae  fnit,  et 
Consiaiilino  sanclo  Imperatore  ,  dicens  Filium  Dei  ® 
Deo  similem  :  nomine  lenus  siniilem  auieni  dicens, ' 
ei  noii  Dei  ipsius  Patris  diYinam  credendo  snbsian- 
tiam,  ha^resim  periciilosam  incurrii;  nam  et  crcalura 
similis  Deo  diciliir,  cuin  dic^t  Si^iiptura  :  faciatH^t 
hominem  ad  imaginem  et  similitudinem  nostram  [Gcn. 


proprie  ac  naiuraliier,  id  est  de  divina  illa  subsian* 
tia  Pairis  inenarraiida  ,  et  sempilerna  geniius  ^  ut 
'  unicus  Fillus,  qui  geuiius  esl  KdePatre  propriescm- 
piteriius ;  $ed  homo  et  angelus  facii  sunt  ex  nihilo. 
^Filius  autem  cum  sitverus,  ^  oportct  de  diviiia  illa 
substnniia  Palris  genitus  cognoscatur  :  verus  enim 
Deus  alio  modo  esse  non  poiest  Filius  uniciis  ,  nisi 
sit  de  Patris  illa  divina  inkatantia  proprie  geniius. 
^  Sempiterna  similitudo  itaque '  Filii  et  secundum 
opera,  qiiia  sicutfacit  Pater;et  Filius  sim.Hi^  fo^il 
^omnia  {Joan,  v,19),etl  Dei  ipsiu3  est  qiialit4tis  di- 
vina  subsiantia  geniiiis  ,  quia  de  ipso  naius  est  pro- 
pri^  fempiteriiua ,  nop  fictus  ex  nihilo  ul  liomo ,  et 
angeliis, '  aut  creatqra  aliqua  est. 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONCS  VARIANTES. 

'  FIHi  est  secundom 


*  Posl  isium  Folinus 

*  Suni  Ariini...  Irqperaiore  bonie  memorisa  dicens 

*  el  nou  de  i)<sius...  divina...  siibslanCia 
^  oporiei  ut  de...  Filii  est  secuqdum 

FABaiGll  ET  GALEARDI  NOT.€. 


g     *  oinnia  de  ipsius  qoalitatis 

^  ui  creatura  aliqua  qiue  est  omaihoa  oociden& 


S.  Athaoa^lus  Episiola  ad  solitariam  vitain  ageniea 
toni.  I,  pag*  857  :  ^lovSaia  xiv  Zi3vo6iq(,  wi  noiu^u 
Trpofo-T))  TQu  Saf^oo^aTswc*  S.  Chrysostomus  homilia  7 
iii  Joaiinem ,  p.  57  ,  de  Paiilo  Samosateno  :  Tovtov 
Tvyaut  Tivi  ya|9iC6fxevov  tiqv  (rtavnpioiv  ^avtv  arrodo o-Ga; 
vhv  fauToO.  Abuipliaraius  p:ig.  81  historiai  Pynasiiar : 
Re(ert  E^selfius  Chronologus  Paulum  hunc  attiutim  a 
Judaissa  quadam  quam  Gallus  Ctesar  Snria^  pX(9[eceraU 
quo!  tcientiam  et  sententiam  ipsius  probans  ,  tn  iptuni 
pairiarchaium  Antiochice  contulit.  Fabric. 

^  Docirinam  ejus  secutus.  Phoiiniis  patria  An- 
c^raiius ,  prrcejitoris  sui  Marcelli  Ancyrani  (queiQ 
Euebius  conrutavit)  vestigiis  insistens  ,  Pauli  $amo- 
snleiii  htTrcsin  derensiiare  coepit  circa  A*  C  5il. 
Vide  Siicraiem  lih.  i ,  c.  36 ,  ci  l|h.  ii,  e.  18 ,  ei  scri- 
plons  iaiid.ilas  a  ine  voIqii|.  VIU  Qihl.  QfiCCipp.SU, 
nec  nnn  Tiiiemoiitium  lom.  VI  Menior.  Ecclea.  pag« 
760  ,  765  scq.  Mntlhsci  Larroqiiani  Considiratiom 
servant  de  riponsti  a  ce  qne  M.  Dnvid  a  icrit  contr^  (a 
dissertation  tur  Pliotin.  Itoiliomag.,  1671,  in-4^.  ^^* 

BRIC. 

^  Projectns  est  de  Ecclesia  Strnii^nsifini  civitatii. 
Caputlllyrici  Sirmium  ,  cujus  episcopntum  PUotinus 

Sessit  ii^qiie  ad  A.  C.  351 ,  qno  per  alt^ram  Syno- 
iiin  Sirmienscm  (iiani  Aii  iochenie  A.  34S  ,  et  prio- 
ris  Sinniensis  \.  349  ,  decriMa  de  quihus  Synodicon 
Pappi  c.  45  et  50  eflTeciu  carueruni)  depositus  Tuii  ab 
episcnpis  Orient.ilibiis  et  Marrelli  successore  Basilio 
Ancyrano.  CoiifiT  Socraiein  II.  29  8eq.,et  llarduini 
Coiiciliq  loin.  L  p.  70i  seq.  Puisum  a  Valentiniano 
(qiii  A.  564coepii  imperitare)  Phoiinwn  scribii  Hie- 
roiiymuscjip.  t07  de  Script.  Eccles.  uimirum  iterata 
vice  piilsus  poslca  fait,  qiiein  A.  36^  ab  exsilio  revo- 
caverat  Julianu^  imp. ,  qui  Plioiini  etiam  memiiiit 
libro  (irimo  adversus  Clirisiianos ,  apiid  Cyrilliiia 
Alex.  lib.  VIII ,  p.  262  ,  edit.  Lipsiens.  F^bric. 

^  A  sanctis  episcopis  snperatus.  Piiiem  legeiidnm 
separatus;  niilla  eniin  hiccum  Pholino  dispniaiio  me- 
nioratnr.  ipiscoporuin  coHCertatio  nulla,  ul  possil 
dici  :ib  iis  snperatus;  sed  tantiim  dicitur  projectusde 
Ecclesia  Sirmiensvwi  civiiatis.  Galearo. 

•*  Ab  Ario,  llic  Diaconus  priinum  Alexandriiiiw , 
sed  ejectus  a  51eteiio  ;  post  biijus  vero  mortem  per 
Achillam,  episeopiiiii  Atex.  cioptatus  presbyier  et 
achol.-e  A1<;xaiulrinr  pr;iTeclit<,  ut  noiatur  iu  Syii'!- 
dico  Pappi  c.  32.  Inde  p  )St  Aichillam  uou  diu  poa( 
A.  312  defuiiciuin  inhian^  cpiscQpatui ,  et  AI^X'^»* 
drum  sibi  pr:elati{m  iiidiguatus,  circa  A.  3(6  b<m'' 
atn  spargere  cc^pit ,  damnaiain  in  concilio  NicsQQ» 


quod  A.  G.  325  Consiantinus  imp.  convocavit.  Coq* 
siile,  si  placet,  scriptores  de  rebus  Arii  et  Arianomia 
laudatos  a  me  lib.  v.  Bihl.  Gra^  cap.  S3,  volun, 
VIU.  p.  308  seq.  Fabrig. 

^  Deo  similem  'O/iocoufftov  non  ojAoouffiov.  Fabeig. 

f  Vnicus  Filius.  Movo^cviq^,  Joan.  i,  14,  18;  ui,  16, 
iS,  ct  I  Joan.  IV,  9,  genitns  non  inodo  ^^  tx  fionv 
S(m1  et  fiovoTooVuf  ,  ui  recle  Nazianzenus  Orat.  36 , 
|).  590,  si  9i  xTioTOf  coTcv ,  verba  Thcadoreti  sunt 
h;erel.  f:ib.  1.  v.  c.  2  :  Ou  iiwgtvns ,  «Scl^nov  yof  sxst 
C  TQV  XTio^iv  xai  TrovTCK  ra  Tiac  ^rivtcas  yJip%st.  CreaM 
vero  si  est ,  non  est  unigenilus ,  sed  sovorem  kaket 
creaturam  cum  omiii6/ii  ejus  partibui.  Fabric. 

s  De  Patre  proprie.  Hoc  ex  Clirisioipso  aiidiisse  ae 
proGlrbantur  Judaei,7raTC/3o(  tStov  iUys  tov  Biov.  Joan. 
V,  18.  Alexander  Alexaiidrinus  apud  Thcodoretum 
lih.  1.  Ili$t.  c.  4,  p.  14  :  Ac  germanam  quidcuK  et  pro- 
priam  ac  naturaiem  eximiamque  ejus  fiUaiiouem  Tvqfficv 
auTov  xai  (^iOTjOoirov  xac  x«T£$atpcTOv  mfnnTOL  Paului 
declaravit,  ita  dicens  de  Deo  ^l\om.  viii«  5i)  :  ic  ^f 
ToO  c^iou  TcoO  oOx  i^sio^aTo,  qu\  proprio  FiUo  non  pi* 
percit^  sed  pro  nobis,  non  naluraltbus  Mcilicet  /i(ifi,  xin 
fjLiQ  fxivsi  ;ita>v,  Ulum  iradidit.  Nam  ut  iUum  distinguertt 
ab  iis  ,  qui  non  sunt  proprie  filii ,  vpog  dcvTiSiaTrolaY 
Tuv  oOx  ihiwnf,  proprium  Filium  esse  ewn  dixit,  FABaic. 

^  Filitis.  ..  verus.  Ex  esseniiagenilus  Pairia,  ut  ei 
ipso  ideniitiitem  naturje  ab  xtcriio  habeai,  et  sit  x«' 
paxTijjO  T^;  ijiroo^TOffCfti);  auTov.  Ilebr.  i ,  3.  Psal.  C( , 
0,  ix  ywrpbf  iipo  itavfopoxt  sycwqora  q-c  ,  qiiem  loCUHI 
p.  magiio  consensu  veiercs  de  a^icrna  el  propria  Filii 
^  geiieruione  Ario  opponiuit.  Yido  Petavium  dogm. 
Theol.  do  SS.  Triniiaie  lih.  v,  cap.  7.  Fjlbrig. 

^  Snnpiterna  similiiudo  itnque  Fiiii  ei  seiundum 
opera.  Lociis  omnino  depravams  in  ediiis  ciii  opero 
lulit.Corbeicti.  cod.,  qui  sic  habct ;  Semniterna  stnii- 
litudo  itaque  Filii  est  sccundum  opera ;  a(*inde  ^und 
sor|iiel)alur  doteriuset  Oei  ip&ins  est  quuliiatis  ditina 
snb.%tantia  qenilns ,  rccie  iti  ms.  omi^^sa  copula  de 
ipsius  qnalitatis  divina  substantia  genitus ;  nii.ire  lo- 
cum  itiiei^ruin  resiituiiim  CQrheiensi  cod.  debeinus* 
Sic  etiam  cap.  68  e<liiioiics  :  FHlum  qui  sit  creatura^ 
feciAse  Spiritum  :  et  asserunt  Filium  non  Patri  essf 
simHem;  at  Corbeicii.  lectio  aliquaoto  inelius  :  Fi* 
Uum  quiesl  creatura^  fecisse  Spiritum  sanctum  asierunt. 
Filium  non  Patri  esic  simiLem.  Galeabd. 

i  Dei  \psius  est  qualitatis.  Eadem  quali  tpse  Deus 
nalura  prscditus.  Sic  iufra  c.  66,  unam,  qualvatu  sa^ 
stantiam^  unam  divinitat^m  esse  credcikici»  F^H^* 


irDl 
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LXVII.  SEMIAIUANI. 
^  Semiariani  ^  suiu  quoque;  bi  ^do  Pitre '  •!  V\\i9 
kei\%  seiiiiunt « unao»  (lualiiaii»  substantiain  ,  unaai 
diviniuieHi  esse  credenles  :  Spiriium  auiem  non  de 
divHia  subsianiia,  ncc  Deum  verum,  sed  <^  factum  al- 
que  oreatum  Spiritum  prxdicantcs  •  ul  eum  conjun- 
gant  et  comparent  oreaturaB ;  cum  Gbristus  Domluus 
Patri  et  sibi  ^  in  fide  baptismi  saluiis  «ternae  conjun* 
lecit»  euinque  cum  Patre  et  Filio  «  cunciis  credenti- 
bnaadorandum  jusserit,  omoique  ssculo '  Deum  ve« 
rim  pra'dicandum  statuerii.  Non  intelligentes,  quod 
Evangeli)»ta  cum  dicit :  Qimia  ptr  tpsm»  factu  t imi, 
s  ei  iMM  ifi%Q  fafitum  €»t  mhil(JoaB,  i,  5),noii  de  Spt^ 
r4iu  saneto  dieit,  quasi  faeiun  Spirliuin  per  Filiuro ; 
uam  Propbeta  Triniiaten  omnia  fecisse  visibilia  et 

COD,  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 
1  Alii  suDt  Semiarrl^ni ,  bi  n     *  ccilesti  ^enteolia  prononUaverii 

FABRICII  ET  GALEARDI  NOTiE. 


HiCRESBICS.  tl88 

A  invisibilia  definil,  dlcens  :.^  Yerlfo  Domm  C9ll  /fr- 
muii  wnt^  et  Hfiritu  om  ejuo  omniA  yirtu»  eorum 
{Ptai.  iiiui ,  6).  In  emui  itaque  creatora.  quaifacta 
est  per  Splritum  ,  non  aliquid  pr»tef  mi)»it  qtiod  no» 
per  eum  footum  sii ;  alioqui  ^  in  fide  servua  cum  Da- 
mino  non  jungerelur,  si  easet  ereaiura  divinua  el 
sancius  Spiriius.  Cujua  causa  omnis  Soriptura ,  et 
Dorornus, )  conciedi  omnla  peccata  hominibus,  pr«o- 
ter  blaspliemiam  diviiii  tt  adorandi  Spiritus  *  ^  coe- 
lesti  sententia  pronunliavil  (MaUh.  iii,  Si). 

LXVin.  EUNOMIANI. 

Eunomiani  post  hos  ab  Eunomio  ^  diaeipulo  Arii, 
in  emnibus  inimici  vern  fidei,  aiunt  ^  tr«s  tsse  di- 
Tersas  qualitaiis  sttbsiamiaa  °  ut  auri ,  avfemi ,  et 


et  Filio  seotiunt 


«  Semiarimt.  Hoc  oomlne  Piiilastrio  venire  per- 
spicuiim  cst,  qui  aliis  deinde  Macedoniani,  sive  Pneii- 
niaiomnclii,  d;inmali  in  conciiio  C^iolitaiio  A.  C.  581. 
Macedonius  ipse  nb  baeresin  deiecius  Cpolit^no  epi- 
scopatu  A.  561.  FAaaiQ. 

t>  De  Paire  et  Filio  beua  Hntimni.  Idem  de  Macedo- 
nio  ariiriiiat  Rairunnis  libroii,  contra  Grapc^is  eap.  2. 
Cieterum  ideiii  noii  de  oiiinibus  |to»se  affirnvin  ^e^- 
iiiiuriniiis,  abuiKJe  docei  Epiplianius  li;ere.^i  LXXIII, 
t;i5e<^7.  Fabeic. 

c  Facium  attfue  crealum.  Kruryiot  ei  TroinfAa.  Joan. 
Znn^iias  eanoiie  iu  Deip^irdoi  ;  Moxm^ouov  7r«vT<uc  ^v- 
jDsiv  oLfiinsg  Tov  ^e70VTa  xTia/Aa  19  mai  irouQfAa  civac  to 
obrrtqroii  nvcvfAa  8sou.  Fabric. 

^  In  jide  bupiiimi,  F<)ru>ul'-i  biptisini  in  nomme  Pa- 
tris,  et  Filii,  et  SpiriiuB  uifictt,  Mailh.  xwni.  Bnplf- 
imu$  haiuiiM  wieruti'  ^i  quidaiuf  in  spem  obtineuda^ 
SBieriiae  sainiis.  Fabbig. 

^  Cunctis  credfndbnt  adorandum»  Ei  ipsa  tlla  h^k- 
piisnii  foninila  cirixXixrcy  atque  «dorntioueiu  reiigio- 
sain  sancti  Spiritus  ('Oilcgvrunt  veieres  Cliiisiiani , 
qtiibiis  /SaTTTt^co^exe  eii  t6  tvofAa,  est  j^aTrTctco-Oai  int- 
xaXco^a/xcvov  to  ovo/xa  Piiiris,  Filii,  eiSpiriius  saiicii; 
nii  ex  locis  Urigeuis,  Firmiliani,  alinrnmque  prolrat 
D.  Golfridus  Oiearius  noster  6  paxaptTiQC  iu  diss.  de 
Spiriius  saiicti  cuin  Patre  ei  Fiiio  adoratiaiie  ei  glo- 
ii(icatione<H^iitraGuil.\Visionuu),  eiiiia  Lipsi»*  ifil. 
p.  1|  seq.  Viilecti-iHi  qu4i  Ba^ilius  iibra  de  Spirkiu 
MncM>  cat^ite  {9.  FaaaH:* 

^  1^1401  v^rtirti.  tia  iion  dubiio  Pbilasirinm  seri^ 
psisse  pro  eum  verum.  Fabbig.  — r  Diium  u^m.  Addit 
fabricins  iia  non  dubito  PkUustrium  scripMiue  pru  eum 
verum  ;  i\U\\i\  ubiiiam  pro  Deum  verum  legaiur  eitiii 
vertitti  noii  nionet.  Sichardus  proleciu  iu  eduione  Ba- 
sileeiisi  i5i8  recte  balietDeiiiu  renim,  quamvis  edi- 
tioneni  liaiic  noii  iaudei  hoc  leco  Fabhoius ;  at  #iim 
teruw  lcgii  ediiio  Lugduiiensis  Bibliothecic  PP. 
tuin.  V,  p.  708.  Sicbardiuaa  ediiioui  coii^oo^i  Cod. 
Cot  beiensis  legen^^  Oeum  verum,  Gai.babp. 

s  Et  sift^  fp5o  factum  e»t  uihii,  Fac  ii  Phiiastrius  cum 
iis,  qui  nuvnin  coiniu;^  iocipiuut  apud  JoiniieiM  U 
verbis  :  quod  facium  ui  iu  ip»Q  vitu  era^.  |]ii  cooiitat 
eti;iin  iiburpainin  ab  Irenam  ,  Clemeiile  Aicx.  Theo» 
pbilo  Auiiocbeno,  Origene,  Teriulliano,  Laciaini'), 
.  Eusebio,  Aiignsiiuo  ahisque  inuiiis  eti  nn  receinioii- 
bus,  ui  llonuriop  PeiroBruno,  etf;.  Igiinr  iion  fas  est 
cuin  l!)])ipbauio  in  Ancoraio  tom.  j ,  p.  $Q  ,  lilaui  iUf 
terpuiictioiiein  veiui  iiapreiicain  ,  et  Spii  iiui  sancto 
iniqdaiu  arguore,  iicei  eam  socttii  f^pm  fueriutqi^i- 
dani  haeretici,  ut  Valentiuus,  Heracieo,  eic.  Fabric. 

1*  Quein  locilip  de  88.  Trluitnte  accipiunt  vete- 


res  commupiter.  Vide  Fayerdeniium  ad  Arnobii  ei 
Serapinnis  conflictum,  p.  5St^,  ei  Gregoriidisputaiio- 
nem,  p.  d.  Famic. 

i  In  fide.  in  baptismi  formuta ,  in  qua  Spiritus 
sancius  jungiinr  cmn  Patre  ci  FilU>.  &ic  ^upra  dixe- 
rat  noshT  :  cum  Christus  DominuM  Patri  ef  pbi  in 
gr/e  baplitmi  salutis  celernce  (  dpiritnoi )  eonjunaperit, 
Fabrig. 

J  Concedi  omnia  peccata  hominibut.  Hoc  est  igiios* 
cii  Ovid.  II  Trisi.  i : 

Sed  nisl  peccassem,  quid  tu  concedere  possesf 
Siiei.  Ner.  ii ;  profe»»i$  apud  se  obumuitatem,  cistera 
quoque  €once»siUe  dekicta,  Eiinodiua  lib.  iv  ep.  8  ; 
Fiducm  concessa  exstitit  mater  audacite ;  ei  ep.  l!d  ; 
simpHci  munere  ptacatus  errata  concessi;  el  io  Vil. 
S.  £piphanii  epi.s€<»pi  Ticinensis :  Num  supplicante 
smicto  viro  itlntam  mairi  a  diltonic  tuoi  homiuibue 
conce$$it  injuriam.  Galeard. 
r  ^  Cas/ex/t  ^euteutia,  lia  scirpsicumCotelcrio  notis 
atl  Dainasceiiuin  de  ba>res.  tom.  1  Monunienr.  p. 
78i.  Male  sufUTiores  eiliirones ,  ccfile$ti  e$sentia  pro» 
nutttiaverii;  ci  Uelmst-tpriefiMN/taveril  Ksi  eiiani  qui 
iegii :  Biasphemiam  de  iivini  et  adorandi  Spirituscce- 
Usti  essentia  ptonuniiaverit,  Sed  longe  inagis  probo 
Coieierii  emendaiioueni.  Fabric. 

l  l>i«ei;iti4o  Arii,  Non  Aiinin  ipvnm  jani  A.  256 
moriuum  ,  ^ed  Aeiinni  ab  A.  556audivit  Eunomins, 
qni  nsque  ad  A.  596  vilam  produxii,  cerie  A.  o9i. 
Uieronyinus  cap.  liOde  Scrip,  Eccies.,  Miaue  Ao//te, 
inquit ,  vtrere  dicitur  in  Cuppadocia^  et  multa  eoutra 
Ecciesiam  senAere.Sed  discipuUiin  Arii  vocat  Pliila- 
strius  li.i!reseos  ejus  iniituorem.  Augusiinus,  c.  54 
de  llsKres. ,  Aeiii  discipuluin  appeliai  ,  quod  et  aiii 
scripiores  tesianlur.  FABSiC. 

v^rff  tUversasqualituiissubslantias,  Al.  diverswquU' 
Ulatis,  Se4  ita  c^  67et9i.,  tifiaiii  quatitaiis  substauiiam 
li(»sier  di]|it.  3.  Au^usiinus  c.  54 ,  de  Euuoniio  .  Dinsi- 
milemper  omnia  Patri  asseren»  FHium^tt  Filio  Sfuri-' 
J)  tum  saHClum.  Neinpe  Ariaiii  Mipra  c.  66,  ei  Seniiariani 
apud  Auguslin.  c.  5i,negab.^ni  duiniaxal  Filiuni  essfl 
Patri  6/XMV910V,  atofAoiouo^iov  etsiniiUm  (aieb^niiir ; 
sed  hoc.ipsutnciiauiinlicialiaiiircuiuAeiiosuo  Enno- 
uiius,  cujiis  seciaiores  £i<iiomiaiii,  inde  Anomesi  ap» 
pell*ti  sunt.  Eunoinii  oxposiliofieiu  fl>iei,  et  Apolo- 

Seiicum  Griece  et  L'.iiiiie  dare  me  memini  lii>r(»  v 
tjbl.  Graeca  capite  2i,  ubi  dicia,  m  pUcct,  vide. 
Adde  noiaia  a  Kev.  Vogtio  fascic.  5  (iimiothecai 
hseresiologic2u,  p*  ^85  seq.,  ubi  Jacobi  Bas^aijii  diss. 
et  p.  60$,  ubi  cataloguii  Scriptorum.  Fabric. 

^  Vt  auri,  argenti^  e|  «rrt|.  Cunier  Epiphi>n.  \sl\Si, 
a,  pag.  914.  Favric 


I1S5  SANCTU3  PHILASTRIUS.  UU 

aeris  et  Pairem  quidem  fecisse  Filium,  et  iterum  Fi-  A  veram  liominis  hnbnit ,  inteltoum   habentem  ,  et 


lium. '  qnisit  creatura,  fecisse  '  Spiritum  :  et  aisse- 
ninl  Fillum  non  Patri  esse  simileni,  qiiia  crealnra  esly 
oeque  Spiritiim  Fiiio  similein ,  quia  *  a  Filio  factus 
esl :  magis  impieiaii  paganae ,  et  iiiiquiiati  Judaicx 
conseiitienles  ^  apenisfiime»  qiiam  Chrisiianae  doc- 
Irinac,  aC  fidei  *  catholicae  «  parere  Yolcnies. 
LXIX.    iIi£UESlS  AMMAM  VERAM  CHRiSTUM 

NON  HABUISSE. 
Alii  sunt,  qui  ^  circa  incorporalionem  aberrant , 
dicentes  non  canimamveramhominisrationnlem  ac- 
cepisse  Salvatorem,  sed  corpus  solum  hominis  ;  et 
cum  subtrahiiut  animam  a  corpore  ,  veram  ^  dene- 
gant  *  hf»minuro  salubritatem.  Quoniodo  iiaque  potest 
dici  anima,  quao  non  sumpta  est  a  Salvatore  ?  cum 


corpus  liominis  '  sensum  carnalem  ittdem  ,  ut  et 
dolere  posset  corpiire,  et  emori.  Tanien  s  de  sancio 
spiritu  facta  haec  cogiiosciiur  caro,  et  creuta  anima 
scilicet ,  sicul  scriptnm  est  in  Evangelio  :  Spinius 
ganctui  iuperveniel  in  te ,  el  virlus  Alliaiini  ^  ohum^ 
brabii  le,  Et  qiiod  aniniam  veram  liabnit ,  dicens : 
^Animam  meam  pro  tobiipono.  Et  de  carne  passibili 
i  ad  Thomam :  Quod  spiritus  non  habet  ouaetcatnm^ 
iieut  me  videtis  ( Luc.  xxiv,  39 ).  Et  Aposiolus  PeCrus 
de  S.ilvatore  lesiatus  est,diccns:i  Httjtis  aniM 
non  derelieta  est  in  inferno ,  nee  earo  ejus  vidii  ctr- 
fuptionem  (Act.  ii,  27,  ex  Piol.  xvi,  10 ).  Ez  qaoao* 
tem  inciarnatus  est,  ethomo  nostrae  causa  salaiis,  et 
Deus  verus  crediiur,  cognoscltur,  coiilur,  et  in  Ee- 


Salvator  dicat :  Triitis  ea  anima  mea  usque  ad  mor-  B  clesia  catholica  pr.Tdicatur. 


iem  ( Matth.  xxvi,  36 ).  Alioquin  anima  dici  non  po- 
tuit,  nisi  esset  in  eo  cujus  causa  advenerat.  Itaque 
b»c  uiraque  in  comparatione  Salvatoris,  id  esi,  cor* 
pus  erat  et  anima ,  quae  pro  nostra  salute  dignatus 
est  sumere.  Scire  nos  convenit ,  quod  et «  animam 


LXX.  TROPITiE. 

'  Tropiiae  sunl,  qui  dicunt  ^  conversum  Yerbom 

in  carnem  »  non  intelligentes  qood  ail  aposiolus 

Jo:)nnes :  Yerbum  caro  [actum  eit ,  et  kabiiatii  in 

nobii  {Joan.  i,  14).  Non  aticndentes,  qood  Yerbom 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 


'  goi  est  creatura 

*  S|iirittim  sanciiim  asserunt.  Filiiim 

*  a  Filio  factus  impietati 
^  aperlissime  CbnsUanae 


■  calholieac  pugnare  volentes 

*  lioniiiiis  saliibrit...  cujus  et  caosa 

*  ohiimbravii  le...  Cu|usanima 

*  Alii  sunt  Tropiue  qui 


FABaiGII  £T  GALEARDI  NOTiE. 


<^  Parere  volentes.  Sic  supra  o.  57,  de  Fiorianis  :     Al«*x.  epistola  i  Paschali :  Atque ita  ipse dispuioiioRig 
Judaiimo  polius  et  pagamtati  parere  nefandw.  Fabric.      ordo   convincat ,  nihil  a  Domino  imperfeetum  esse 

^  Circa  corporaiionem,  Tnv  JvotvOjOMTriQTtv  roO  Ao^ou.      sic<c£p(iim,  sed  assumpiHm  ab  eo  hominem  plene  per- 
Concorporaiionem  Yert)i  Dei,  p.  G37;  (4  corporaiio^      fecteque  salvaium.  Fabric. 

iiem,  niurihiis  locis,  vocai  S.  Hilarius.  Fabric.  —  q      «  Animam  veram  hominis^  inlellectum  habentem. 
Alii  sunt  qui  circa  incorporalionem  aberrant.  I^ociim      Contra  Atiollinaris  hipresin,  qui  d«»cuit  nniuiatnm 


hiinc  itrotiili  in  iioiin  ad  Gaudentiumy  (|ui  vocahulo 
incorporationis  pro  rvocvOpuTniTcwc  usiis  ruerat  png.  39 
edii.  Patav.;  veniiu  ei  alia  nnniiiilla  Mint  loca,  in 
quibus  Philastriiis  vocem  eanidem  u^urpai,  anno- 
ianturi|u«;  in  Indice  ad  PhilastriuMi  edit.  Hamhurg. 
ver.  Inrorporaiio.  lis  porro  adJi  possnnl  qua^dam 
eli:im  in  liidice  Fabriciano  praetermissa ;  ut  cip.  liG: 
Ipse  David  palriarcha,  ei  incorporatioxib  Chriiti  Do» 
mini  quippe  ut  tenii  tanlui;  Ciip.  lii  :  Quamvii  ge* 
neratio  ipiiui  duptex  iii  una  divinitatk,  atiera  imcor- 
poRATiOMis :  itein  cnp.  435 :  Postea  in  incorporatione 
apparem;  et  paiilo  aiitea  :  incorporationis  suoi  affu- 
iurte  nuntiabat  visionem.  Galeard. 

<i  Animatn  raiionalem.  Taiiliim  'corpus  sine  aninia 
assumptum  a  aovw,  ei  loco  aninix  ipsi  fuisse  Aoyov 
docuerunt  Ariaiii/iion  ip^e  Arius  si  Mario  Merc:itori 
fldes;  att:«roen  Ario  hoc  iribuit  S.  Athaiiasius  de 
adventii  Chri^li  :  *'Apuog  ^i  actoxa  fAOvqv  tt^oc  etno-  p.  lii. 
►loTuw  otAoXoTft.  Ario  ei  Eiiiininio  The<»-  u     s  De 


TtpyjfWf  T^ff  8lOT«TOff 

dTon^lus  de  ll:i*r(*t.  lab.  hb.  v,  c.  11  :  Uspl  rqc  toO 
2«i>Tq^off  ocxovo/»iO(C.  "Apitoc^i  %ul  Euvoctto;  a&fiu  iii'^ 
ovrov  soocffOEv .  itkn^ivat ,  Tf<v  9<6tiqtoc  ii  rn^  ^X^^ 
hTnnpynw\fott  xpfi^'  i^ulinns  P.*il.c»iiiiiis  de  fide  loin.  I 
opp.  Siriiioiidi  p;  309 :  Si  Jesus  Christus  animnm 
non  habttiuet,  iirni  nefarii  aenimant  Ariani,  aui  rur^ 
sus  animam  quidem  habuiupt  et  non  tamen  rationabi- 
lem^  iicul  ApoUinarii  definivit  insaniens,  numquam 
wofeeio  iapienlia  profieere  poierat.  Ideiii  Ariauis  iri- 
biHint  Epiphanius  LXix,  i9,  et  ex  Gpiphaoio  Au- 
giistiniis  et  Pniidesuiiali  aiiclor  hvetr.  49,  Damasce- 
nus  69.  Ci>nriiiat  iilum  errorem  Gxsarius  quaest.  25 
se|.  Fabric. 

*^  Denegant  hominum  ialubritatem.  Qiiin  nisi  ani- 
mani  hiimaitam  Ghrisius  as^umpsisset,  neqiie  ani- 
■laruui  Salvau)r  esset,  secunduiii  canoiipm  Tbeolo* 
gorum :  Qudd  noh  auumpiitf  nou  ^edmit.  Theopliilus 


corpiis  assumptum  a  Glirisio,  sed  meniis  locoei  in- 
tt^lleniu<  ipsi  rnisse  rov  Aoyov.  Facundiisix,  3:.Apo/- 
linariitw  quidem  carnii  et  animce  naiuram  sine  memte 
aisumpiiue  Dnniinum  credunt ,  Ariani  vero  carnii 
taniummodo.  Vide  Jonn.  Pearsoniuni  nd  SymlMduin 
pag.  285,  42i.  edii.  Latin:H,  et  Suiceruin  lom.  R 
Thesauri  pajt.  264  <eq.  Fabric. 

'  Semum  carnalem  iiidem.  Ariani  sensam  doioris 
non  ab  anima  Glirisli,  ulp<»te  qiiam  negahanl,  sed  a 
Aoyu  susceplum,  alf|uo,  iil  aii  Phoebadius,  passibi- 
leui  Deum  facium  es<e  d<»cel>ant.  S.  Aibnnasins  lib. 
de  incarnatioue :  Moctiqv  ovv  'Aptiavoc  ^oevTeeSoyrae  vitpntaL 
fAoviQv  xnrorSiyLtvot  wttknfivut  tov  Iwrnpot,  njv  di  toQ 
Troedouc  voqciv  ctti  tiqv  KK(Sn  Btornra.  ectofipnmc 
Mt^&g.  Vide  euiiideiii  Pearsonium  p.  354  Bene^iicii- 
noruiii  prole;;omeiia  ad  Hilariiim  p.  55  et  47,  et 
Eimeiihorsiium  ad  Gennadium  de  dogm.  Eccles. 
Fabric. 
iancto  Spiritu.  Prudeniiu^  apotheosi  v.  455  : 

Ex  quo  mortalein  prtestrinxit  Spirilus  alvum, 
Spiiiius  ille  Doi  Deus,  el  se  corpore  malris 
Iiiduit  aiquR  hominem  de  virgiuhate  creavil. 

ou  (rntpiAOtrtxSii  uXkx  diQfAioujoycxwf,  iiiqiiil  Damasee« 
nu<(  hb.  111  de  Fide  orihoihixa,  c.  2.  Fabric. 

^  Aiumam  meam  pro  vobii  pono,  liespicil  locum 
Joan.  X,  11  :  ^E^w  ctfxt  o  itotfinv  6  xa)^;*  o  TrouMov  o 
x«^C  T1QV  ^v^iQv  ocOtov  tiOdo^cv  uTTcp  t6v  itpo€arw» 
Fabric. 

^  Ad  Thomam.  \n  Inco  CTangelii  ciijus  verba  ci- 
tautiir  nulla  Thoma*  moniio.  Fabric. 

i  'Orc  0'jx  cTxaToc^cc^^ccc  tiqv  tLuyqv  uou  tl^  a^v. 
oOoc  ooivttc  Tov  oo^cov  oou  coccv  oca^opov   r  ABRIC. 

^  Coiivinum  Verbnm  iu  carnim.  Inde  iiomen 
T/DOTrcToJv,  qui»  T/»oTni,  conversio.  Goorufai  haiic  ii«re- 
siii,  r«Mroctain  ileiode  m-  l^*yrhiani<««  TertuiliaiiQt 
llbro  dlB  carne  Ghrlsti  oip.  10  seq*  Fabmg. 


1185  LIBER  DC 

csi  iminalabile,  ^i  iiicoiiverlibile,  id  est,  Deus  Dei 
Filius.  Caro  nutem  quam  accepit  pro  nosira  salutc, 
ipsc  cain  formando  assumpsit ,  et  induit  *  nosiraa 
caui^a  incapaciiatis.  Ad  eum  visenduin  itaque  res 
isi.-e  in  unuui  conjunctae  pro  nostra  salute,  non 
mutatioiietn  Verbi  in  carncin,  sed  assuuiptionem 
magis  rei  visibilis  declarabant,  ut  invisibilis  per 
visibileni  carnem  videri  possit,  credi  aique  cognosci, 
el  ab  humano  genere  ^  capnciier  adorari. 
LXXI.  lliERESlS  DC  PASSiONC  CIIRISTL 
'  Sunt  etiam  bxretici,  qiii  circa  Passionem  aber- 
rant,  dicenies,  quod  in  Passione  dimiserit '  Deus 
noster  Cbristus  carnem,  et  ^  gic  ascenderii  in  cce- 
luin,  ut  non  sit  jam  in  cariie  diviintas  :  nequc  enim 
post  Passionem  rehurrexit  in  carne,'neque  curo 
carne  ascendit,  inquiunt,  in  coelum,  ciim  salus  ^pm- 
iiis  hominum  in  P.issione  carnis  ipsius,  et  Resur- 
rectiune,  et  Ascensione  in  coelum  '  consistat,  sine 
cunctntione  nobis  et  credentibus  universis  ;  cuin  et 
aposiolis  angeli  dixerint  pro  noslra  flde  ac  la:titia, 
in  Actibus  apostolorum  :  Quod  sicut  vidistis  eum 
Mcendentem  in  cwlum,  ^  $ic  eum  iterum  sperate 
vm(urtim  de  coelo. 


HiCRCSIBUS.  liM 

A  LX&IL  ACRIL 

*  <"  Aerii,  ab  Aerio  quodani  sic  appellaitsunt,  qui 
absiineniiis  vacant,  et  '  in  provincia  Pamphylia 
quam  plurimi  comniorantnr,  qui  et  s  Eucraiitse  di« 
cuniur,  id  est  abstinentes.  ^  Hi  ^noii  possident  a|i- 
quid,  ^  escas  abominantur,  quas  Deiis  cum  bene- 
diciione  humano  generi  tribuit,  damnant  etiam  de 
Lege  nuptias,  non  a  Deo  iiistitutas  asserentes. 

LXXIIi.  i  BOHBOUIANI. 
Alia  est  haeresis  Borborianorum,  qui  vitiis  impli- 
cati  saeculi,  et  H:alis  ^  concupisceutiis  servientesi 
non  sperant  judicium  fuiurum,  sed  poiius  carualem 
saeculi  concupisceutium  laudant.  Hi  iiaque  iu  coenum 
euntes,  et  inde  obliti  de  coeiio  facies  et  membra  soa 
|.  deformanies,  '  eadem  re  cuiiciis  velut  culpandam 
Dei  creaturam  demonstrantes  :  cum  illa  vorago  cuU 
paruniy  et  vitiorum  perniciosa  damnatio  ex  horoi- 
num  volu»Ute,  non  Legis  divinae  permissidne  des« 
cenderit.  \',^^ 

LXiflHARTOTTRIT^. 

*  ^  Artoiyritae  sunt  oomine  ex  re  ipsa  imposito, 
in  Galatia»  qui  panem  et  caseum  offenint,  non 
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*■  et  iaoorruptibile 

*  Alii  auteiD  siint  haereticl  qui 
'  Domlnus  nneter...  in  coelum,  et  non  est  jsiin 
^  omDis  boinhiis...  cirDis  ipsius  et  .Mirreaione 

*  conbtat...  angeli  beati 

FABRICIl  ET  GALEARDl  SOTM. 


*  Alii  sunt  Aeriani  ab  Aerio...  appellati ,  qui 

*  ooncupisceutiis  non 
"  eadeiiique  cunriis...  pennissione 

*  Alii  siint  Artotyrit»  nomine  in  Galalia 


^  A  Nosirm  caum  incapacitatis.  Qiiod  viderc  eum, 
nisi  carne  induium  non  poterainus.  Possit  eiiani  in- 
terpungi  sic  :  nostras  causa  incapacitatis  ad  eum  vf- 
senditm.  Fabric. 

i>  Capaciter.  Sensu  ipso  atque  visu  eum  perci* 
pieme.  Fabric. 

^  Sic  auenderit  in  ccetum.  Confer  quae  de  Apelle 
supra  c.  47.  Tcrtuli.  de  carne  Chrisii  c.  24 :  Ut  et  itti 
erubescant  quiafirmant  earuem  in  cmlis  vaeuam  sensu^ut 
vaginani  exemptam  Christo  sedere^  aut  qui  camem  et  ani" 
muin  t'intumy  aut  tantumdem  animam^  carnein  vero  non 
jam,  Gngoriiis  Naz.  ep.  1, »(l  Cledon  :  Ei TtceeYrorcOct- 
96ae  vuy  tqv  aapiM  ^yce,  xac  yvuviav  clvat  Tnv  8<6ti9T« 
o^w/xoTOc.  OfXka,  |xiQ  ocTa  ro\j  itpoaXTOfifjLorog  xai  clvat  xa2 
n^civ.  fA:Q  i3ot  T1QV  ooSav  tHc  Trapovatac*  Fabrig. 

<i  Sic  eum  iierum  sperate*  bensuni  uicitiiique  red- 
dlt  iioii  verlia  sncri  scriptoris  expriiiiii  Philaslrius, 
nt  i>o\K'i.  Ita  eiiiin  Actor.  i,  41  :  Ovtq^  i^cvacTac  ^ 
roorrov  iGcaaao^c  avrov  TrojScuofACvov  c^  tov  ou|9av6v. 

Fabric. 

•  Aerii.  Epiplianio  et  Daniasceno  ha>resi  75, 
*Ac/9iavoc;  Augusiino  et  auctori  Prardestin.  c.  53, 
Aerium.  Eliam  itpud  Dani:isceitum  ha^resi  98  piilem 
leg«ndiim  ^Acjsctovwv  pro  *A|Bccav&v,  licet  Aeriiiin  eiiiiin 
cuui  Arii»  feci!»>e,  ali  ef»deiii  Cpi|>lianio  et  alii»  tra- 
ditur.  AeiiiiM  adhuc  fuit  in  vivis  cum  scriheret  Epi- 
pliaiiiii»  A.  G.  375.  Fabric. 

f  /n  Pamphtflia.  Aeriiim  ipsuin  in  Ponto  niona- 
chuni,  sive  ininore  Arinenia  lui.<»se,  Epiphanius  tes- 
laiur.  Fabric. 

8  Einrati.O!.  Cuin  his  feoisse  Aerianos,  ex  sido 
Pliila<«ti'0  Augiisiinus  scripium  reliquit,  naui  in  Epi« 

Ehaiiio  h  ic  de  re  ne  ypx».  At  iiieiii  E|ii|hanius  de 
ucratitis  niulta  lm*r.  4(i,  qui  «^t  ipse  inaguuiii  illo« 
ruui  fiumeruni  in  P.iiu|'hy|ia  ,  at<|ue  aliis  A^^ia^ 
Pr<i\in  iis  suo  teinpore  exbtitisse  bciibit  1. 1,  p.  o99. 
Fabric. 

^  Ui  non  possidenl  atiquid,  Epipbaiiius  d«  Aerio  : 


G  aTTOTaStov   xi}/9vTTct.   Conira    apud  Damascenum  : 

aTroTa^tov  aTroxnjOvrrct.  Fabric 

i  Escas  ubcminantur.  Conlra  D»mascenus  :  lajo» 
xo^aytatf  iravroiatc  xcxp^^rat  xot  rpvfoui  a^cdo^.  Jeju* 
nia  Eci-lesiar  et  ohiationes  pro  niortuis  rejecn^sc, 
tradit  prartcr  Epiphaiiium  et  alios  Joan.  Zonaras  ca- 
nime  in  heiparam  edito  iu  t.  III  Monumentor.  C^dte* 
lerii  p.  470.  Fabric 

J  Botboriani.  Iia  Gnosticorum  aliqiios  dictos  earh 
riic  eUvxpovpyioLf  ^p€opo»^o\)g  sive  fo^  vita;  luipi- 
ludiiie  iiamt  Epiplianius  xxvi,  3,  p.  85*  Theoao- 
riio  lib.  I  de  HaTttticis  fabulis  c.  fe :  hap^nhSirKt 
ftywv  Bop^optavot,  qiii  ipsonil|iau9TOta;'TC>STa;  oin- 
ntMii  co^iiaiinnem  supergrean^iBBtMtaie  lestaiur  : 
navTa  yiip  ^oyto^/xov  novnpw  virc]D^allk|pce$(  Trao^ov  cv- 
votav  fAvo-a/a^cv  toc  Trag*  ixctvcdv  e^  l^ClRViir/^aTTOfava* 
Yide  fliani  ^iceiani  Thesauri  lib.  iv,  c.  t.  Fabric. 
—  Borboriani.  Ai)gustino  Borboritee  ^  qiiasi  coenosi, 
propter  nimiam  lurpitudinem  quam  in  suis  mysteriis 
exefcere  dicuniur^  uti  Fabricius  qiioqiie  ex  Epipha- 
I^  nio,  et  Theodorito  annotavit.  Sed  quod  iili^orico 
isti,  ad  litieram  PhilastriUK,  siibdens  :  Hi  iiaque  tit 
eosiium  eunies.  ei  inde  obiiii^  de  cmno  facies  et  fnem- 
bra  sua  deformantes,  endem  re  eunetis  velui  culpandam 
Dei  ereatnram  demonsirantes.  In  niB.  Corb.  pru  eadem 
rf,  emenilatius  eademque;  qnare  lectio  bax  repo- 
neiid.i  etiani  apud  Gangiuui  in  Borborianif  ubi  lncnm 
huiic  Pliit  strii  iirofert.  Galbard. 

kirioiyriiw.  Coiifereiidu^  £|iiphanius  et  Dama^ce- 
nus  h:i*re^i  49.  Au}{ustiuus  ei  auclor  Pr»*de>iinaii 
c.  28,  Timoihei  preshyteri  judirio  apud  Cotclrrium 
III  Monuiiient.  p.  37il,  ex  Marcionis  ha*resi  desren- 
dere  diciiiiliir,  6i  ovv  *A|>TOTv/»tTat  U  rnc  (fipivtt*^ 
TovTou  Tov  Ma|sxtoi»vo{'  xaTo/ovTat  Seil  Enipliaiiiua  eoS 
jiiiigii  .Montmi^iis  ac  Prisciiliain^tis.  Nduirn  coni- 
pMSituni  ah  voce  a/^v,  quod  paneui,  et  tv^ov  quod 
caseuin  denotat.  Fabbig. 


liH7  SANCTUS 

>  illud  quo  Ecclesia  caiholica  e(  dposiolica  celebral 
oiTerendo. 

LXXV.  ASCODROGITJg;. 
'  Alii  sunl  ^  Ascodrogii»  in  Galaiia,  qui  ulrem 
inflaium  ponunt  ei  cooperiuiit  in  sua  ecclesia,  ei  cir* 
cumeuiit  eum  iiisanieutes  *  potibus »  et  bacchaniea 
« ',  sicut  pagani  Libero  palri,  insanis  mentibus  more 
gentilium  furenies,  ei  non  intelligeiiiea  quod  ait 
Salvaior  :  utres  uovos  sumendos,  inqne  eos  noyum 
vinum  milteiidnm,  non  in  veteres  {Maiih,  ix,  17). 
Et  qiium  suis  cflccitdlibus  properant  ^  inservire, 
alieni  modis  omnibus  Cbrisitanae  salutis  reperiuniur, 
fltmi  AposH)lu8  dejiciat  jusrificationem  illam  JuJai- 
cam  carnalcmque  vaiiiiaietn,  Cbristi  autcm  veram 
ei  plenam  conflrmet  sciciiti:im  dicens  :  Veiera  trans- 
iemnt,  et  ecce  nova  omma  per  Christiim  facta  sunt 
(11  Cor,  v,  17).  De  Lege  enim  et  nmbra  dieebat  Do- 
minus,  et  de  swt  grati»  plenitndine  :  dnorumque 
homiimm,  quod  ait  Aposiolua  :  Primut  homo  de  terra 
terrenus^  secundus  homo  de  ccelo  coelestis  (I  Cor,  xv, 


PHILASTIUU8.  §m 

A  ^*')'  0"^  ^^^^  ^**^^  f^  umbram  ,  et  qiiod  erat  fa- 
lurum  ia  Domini  prMeniia  majus  et  melius,  hec 
AiiiKiabat  docendo,  ac  rebus  teatanilbtts  confir- 
mtnde. 

LXXTl.  PASSALORINCHITARtJM  HieRCSIS. 

^  Alii  suntPassalorincbiiaey  qtiidigiium  iaipooea- 
lesin  nareSyCtora  sua,  'et  ®  in  labia,  qua>i  si- 
leiitium  semper  exercent,non  rei  ^  ali»  nisi  lacitur- 
niiati,  quasi  stiidium  commodaotes.  Iloc  autem 
facientcs  quusi  *  prophetas  cupiunt  iinitari,  quia  ait 
David  propheta  :  Pone^  Domine^  custodiam  eri  tneo, 
et  s  ostium  circumslanlite  iabiismeis(Pt.  gxli,  3).  Et 
qiiia  jejuniis  beatiproplietaevacatites^Pi.  xxxy,  13; 
Lxix,  10)  ^  sileniiuoL  saepius  commodabant,  inde 
usurpanies  isii  '  aestimant  observaodum,  ^  Pyihago- 
B  ricain  vanilatem  poiius  quara  pjrophelarum  ccelc- 
siem  vitam,  et  sapiciitiam  sequi  propcrantes. 

LWSH.  AQUARH. 
*  i  Aqiiarii  sic  dicti  soAt,  q«l  in  SacrmeBlis  cm-' 
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^  mm  eme  sme  nmero»  Aiii  sunt  iterum  Ascodragite 

*  |>oliiis 

*  sicut  illi  pagani  Liberi  palriaDi 

k    Jm  ln«>iniPo9 


An  insaDire? 


0  ei  lahia...  auasi  sUidium  commorantcs 

*  Prophetas  beaU)s  copiunt...  David  beatus  :  Pone 
^  jesiimaot  aliquid  observare 

*  Alil  sunt  Aquarii  slc  dicti ,  qui 


FABRICU  ET  GALEARni  NOTiE. 


A  illud  quo  Ecclesta  catholica.  Non  farinMn  aqua 
subaclam  in  sacra  CoRna  adliibebnnt  hi  bxreiici, 
sed  subaciam  lacie.  Idein  Timoibeiis  :  rdtXaxri  yap 
^ifOcJvTg;  Cv/iAiTv  TOt;  oexfiioif  jiAUCTacc  opiyowv^.  Faoric. 

*>  Ascodrv^KB,  Augustino  qui  Ptiitastriiim  set)«i* 
tur  ba^resi  6i  rectius  Ascito! ;  «vxoc  enim  Grnfce,  Lor 
titie  uter  diciiur^  quem  peihibentur  inflatum  et  oper-  C 
tum  circumire  hacchantes.  Aucior  Pra^dcfttiiiau  :  isti 
cum  in  dogmate  nihil  mnli  habeant^  uirem  tamcn  in  • 
gentem  juxta  altare  ponunt,  eumqne  vacuum  inftant^ 
et  iinteaminibus  velant  et  adorant^  quia  confeetum 
crnorii  Domini  ibi  adjiciunt,  illud  dicentes  Evangeli' 
cum  {Matth.  ix,  17).  Vinum  novum  in  utres  novos 
adiiciuntf  et  ntraque  conservantur.  I^pipbanii  Tasco^ 
droqito!  ab  bis  pi;(ne  sunt  divfrsi*  sed  iideiii  cum 
Passulorwchiiis  dc  quibus  nosier  infra  capite  76 
Ascit«  uire  usti  ad  aHservandum  vinum  quod  in  sacra 
Coena  adiiibebani.  Fabrig. 

c  Sicul  pagani  Libero  patri.  JiiliaiiHS  epist.  41  : 
X«G«frcp  ot  Tq»  Atovvcrw  Tov  Ovaoov  xpovaocm  irpoc  Tiiv 
Xopeucv  avCTot  f>fpovrae.  FabriC- 

d  Alii  suni  i^ussatorinchitw.  Hos  Tascodrtigitas  di- 
ctos«  Kuctor  Cpiphanius  xlvih,  14,  |)af .  416,  lesia- 
tus  Totffxov  illorum  liitgua  t»a^llluiB  sigDincaretSpoOy- 
yov  vero  iiasum,  sive  rfistriim  :  T«okoc  trap*  avrocc 
frao-oaXoc  xa^eiTfet,  2pav770f  ^  fiMTnhp  slrovy  pvyx^^  D 
xa)^tTai.  Qiiod  igiiiir  iiuer  oraiiduui  ilU  affcctarent 
indii-iMii  iiianiis  digiiiiin  nnsii  iuiponere  :  KaTiifstac 
y apcv  xai  eGe^^txaeoffVMQf ,  iiOcnQitaw  vfr6  tcvoiv  Tao^xo- 
SpovyiTat,  TovTSOTr  Umervaknp^tyxivmt.  Ilira  binc  illud 
n«»nit;ii  apiid  scriptores  vel  cui  tatHui,vel  corrnptimi, 
ni  noiavit  Coiel<*riiiA  ton»  J  Monunieni.  p.  774,  ciii 
adde  qu<>d  TaffxoSoupyoi  dicuiitur  apiid  Theodoriim 
giiiditaui  Episiola  ad  Nancratium  toni.  V  opp.  Sir- 
moiidi  p.  524.  Perticonasatos  vocat  Nic.  Comuenus 
Pap:idopori  iii  pnvnotioniliusmystauogicis  p.  152.  Fa« 
Bai€. — AlHsunt  Pa§§ahritictiteB.  Uoc  locu  F»bricitt8 
pntducit  t)pipbaiiii  verba  tftttbus  «xpresve  iiip{)eliau« 
titr  na(rff»kopvyxit9tt.  Male  igtiur  DupiitiuM  Uiiit.  Eccl. 
sect.  IV  iMvserii  iieminem  veienifii iie  iiisce  bvmitis 
excepto  Viiiliisirio  verbum  fisciiise,  qoos  itiemorat 
ciiaiii  August.  baeres.  63«  uti  et  Excalceatos  bser.  68 


ei  Rbelorios  bseres.  72,  qaamyiset  lios  4|iioi|ite  om- 
nibus  prxter  Pbilat^lriuni  indicios  affimei  Bopinius. 

(pALEARD. 

«  in  lubia  qunsi  silenlium.  Sicut  HarpocfAtes  silen- 
tii  Deiis  digito  labHlluin  compcscens  etpHmiturin 
veteri  nnaglypbo,  quod  itlusiiatit  ioan.  Smethis  an- 
ii<|uit.  Novioiiiagens.  p.  127  seq.,  Jnnn.  td^weiertis 
dier.  geninl.  diss.  5,  et  pro^cipue  in  HarpmTfaie  5tio, 
Traji^cii  1687iti-4'  cditio  IHnstfis  aique  ervdiiiss. 
vir  Gisbertus  Guperus.  Fabric. 

fA/f(7|iroii//t.\ideVossiiimAristarchi1V,€.FABUC. 

K  Ostium  circumstamiiff.  evpav  irtpcoxvc. 

^  Sitentium  commodabant.  Sic  etianiCofb.  cml.; 
at  Lugdim.  editio  reciins  commendabant.  BaSitecnaif, 
commodabant.  Commodare  animam  aHmoniis  dtxe- 
r:it  Aniobius  v  adv.  Geiites  :  commodare  gitentiam 
jejumit  inisquam  memiiti  me  lagere.  Galbam». 

^  Pythagoricam  vanitatem,  Motinsima  siMtt^  f(um  de 
quiiiquennaii  silentio  Pythagoric»  scliolse  feruRHir, 
de  quo  Viri  docti  ad  Gcilium  iib.  i,  c.  9  et  .id 
Laeriium  viii,  10,  Hnlstenius  ad  Porphyrinm  p.  90, 
et  Kittershusiu^,  ei  libro  ii  de  Bono  siletiifi  Andreas 
Scbottiis.  Addam  iociim  Prooepii  Gasii4  ep.  M  : 


"koyoic  Ttoti  fMTfSaAAovto.  AAA  ov$t  tr«p 
3(poyov  i^ii  dviTrovGcv  fAndiv  irap*  iiM^kcn  ff^$lv<a,  a»« 
nlv  iMh  yXwTTov  «t;jf  91^0 ,  i  5<  x^la  '^«Mvffrro  ri 
y^kQyrri} «  t»i    dt«    yp$tfi[iQ(Xwv  tr0t).cv  ffyOiy/ovto.  Fa- 


BRIC. 


j  Aquarii.  Aiigustiniis.  et  miclorPftt4e»llit.  c.  M. 
Ili  suni  Hydroparastatm yvim^  ovr^ol^  «p«d<yffpovrsc» 
de  quibuft  TheodoretUH  iib.  1  de  Hwrel.  fdu.  c.  t1. 
Sulaiii  ai|u:im  insacra  GoDiia  adhibuisseeoMMailiAio- 
n«ROs  teste  Bpipliauio  xxx,  441,  et  IrenM  f ,  1,  nec 
uon  Taiiani  seet:ilorcs  Eticr»titas,  de  quibiis  •fipi* 
phRii.  XLVii,  3,  et  TimoiUeus  prrsbyter  a  Coi^ierio 
editus  iom.  iii  Monum.p.  379,  qui  eiitni  *A«tiMfo* 
povc  appeliai  t  tum  iilioe  ex  Marcionis  scltula  quos» 
dam,  ct  Manioliaeos,  et  sAios  forlas^  qiK»  fcrstrln* 
gii  Glcinens  Alex.  i  Sirom.  pag  137,  slffl  yap  4ll-aiiil 
diMp   ^iXev  «Ox^^^^i  ^  «ttUii  e|ip»|iMlt  i^J' 


it69  Uteil  DS  UiEaESIfiUS.  fl90 

lesiibus  *  offerunl  tafiiem  •qtiM,  non  illud  *  quod  ^  E^  ^^11^^  proplieta :  ^  Si  est,  inquU,  ma/f<fa  tfi  civitatc, 

quam  Deus  ncn  ftcit  (Xmc%  iii,  C).  Sed  i  iiiata  isia 
non  natura  esse,  dixii  Scrfptura,  a  Deo  racla,  si  d 
causis  etlsieiitibus  hominum,  scilicei  in  Lege  pcc- 


Eeeleiia   ettlioliea  et  apostotic*    facere   consue- 
Tit. 

LXXYlll.  fii£RESt9  DE  MiOPIIETtS. 
*  BoAt  nonnfilli ,  qoi  ^  proplietas  qootidic  asse- 
Hlnt,et  proplietias  fieri  prxdicant,  Ignoraniea  ^  te- 
fim  '  et  Prophitai  usque  ad  Joaunem  fui$u  Bapti- 
ffom  {Matth.  ti,  15),  flnemque  Legis  et  Proplietarum 
in  dliristi  prxsentla  completom,  aique  consuiniiia- 

tnm. 

LXXIX.  COLLQTUIANL 

^  Cotluthiani,  a  <^  Collutho  quodam  Ha  dicti  sunt 
hi  iEgypto,qui  dicnni  Dominum «  malortim  uon  esse 
CacKirem. '  Coutra  autem  altcr  quidam  opponebat 
dioefis  :  DominQin  malornin  esse  factorem, '  s  qui  et 
IpM  est  hnretietn  pariter,  et  cnm  utrique  conten 


caiitium  Domiiio,  qtiae  8Uiil  ^  tentatioues  persccu- 
tlonie,  diYersaDque  angustiae,  quae  Deo  permiiteitie 
inBurguul  peccantibus^  sicut  scriptum  est :  QuU 
dedU  l$rael  in  direpiionemf  nonne  DominU$  cui  peccu- 
vencnr,  et  notuerunt  in  vH$  eju$  ambutare  (hai,  xlii, 
14)  T  Non  autem  fecisse  malam  Denui  naturam,  dicit 
Scriplura  alicubi  :  ^  Ecce  enim  omnia  valde  eraut 
tona,qU(efeeitDeu$^  in  libro  Geneseos,  id  esl,  *  ^ 
creaturx  mundi  (Gen.  i,  31).  Et  alibi  propheta  dicil : 
t  Quoniam  Deu$  malum  non  fecil  ueque  delectatur  iu 
perdiiione  vivorum  (Sap.  i,  15).  Qnia  ergo  non  catisa 
Del  creaniis  est  mal:i  naturaliicr,  sed  hoininuni  vo- 


tionererfeMurtnanl,  nesdenmt  pbientiani  raitonls:  ^  luntaiis,  quae  obnoxia  *  legi  Dei  urgetur,  et  ^  cocr- 
Scrlptnra  eiiim  Denm  facere  bona,  et  nihilonilnus  tione  coustringit,  conversionis causa  a  Domino  liac 
et  mala  praedic:ivtt,  cura  dicat  propheta  :  Ego  $um  inferuntur  hominibus  quotidie.  Cum  ergo  *^  hu*c  di- 
l^tfHci,^^!  fttcio  pacem,  et  creo  mnta  (lial.xLv,7).     cunt,  quomodo  dicta  sunt  ignorant  ^  qua?  eniin  pu- 
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^  offerunt  aquaot 

*  AUi  suai  tamlici  q»L..  assMWit 

*  ei  proplielas  usoue  ait  beaium  Joannem 

V  Alii  «siinl  •iiilPin  riilnthiani 


*  teotaliones ,  persecutiones 
^  Ecce  enim,  inquil,  oronia  valUe  lx)na 
s  crealura  mundi...  Quod  Deas 
Alii  suni  aulem  Colulhiani  *  legl  Dei  et  Judiclo  argoetur 

•  qui  el  ipse  erat  **  Imbc  dicaulur...  qu»  enim  impiUaBtiir 


PABRICfl  £T  GALEARD!  flOTiE. 

prianos  epist.  65,  adC^cilium,  pag.  148  seqq.  Tide         '  Contra  autem  alier.  Fiorinus  de  quo  aupra  ad 

etiam  Cbrysoitomi  hom.  85  in  Matthapum  p.  864,      c.  S7.  Fabaic. 

Reveregium  ad  canonem  Trullan.  \xm,  et  D.  lUi-         ^  Quiet  ipu  e$t  b^ereiicu*  pariier.  Non  ihiaus  Ikv- 

gium  de  hseresiarchis  p.  t\i  seq.  Ab  his  Aquarits  di-  C  retrctmi  est  cutn  Colliiilio  contiariiiin  |HpiM)if  priu 

ferti  Aquei,  sive  n^rothdtha:^  de  quibus  Auffusti-      cipium  ,  nr|[areque   niala    fieri   Dco  perrniiienio  , 

nis  et  PrTdesttnati  aucior  c.  75  et  noster  infra,  c. 

96.  FimiG. 

•  Qw>d  Eecletia.  Wnmn  in  sacra  Coena  ofTerens, 
aivemeriimJllud,  sive  temperatum  :iqua,  quod  Cy- 

priaiio  Impriniis  vchementcr  probatum  fiilt,  cui.per 

aqiiam  po|»ttlus,  Chri:)(t  sanguini   luiicndus  sigiiiD- 

catur.  CoHfer,  si  pHicet,  fidtn.  Martenc  de  uniiqnis 

E€>cl«*sl»  rttibus  p .  52*2  seq.,  ioan.  Bonain  lih.  ii  Li- 

tug.  c.  8.Gerh.Vossii  theses  ilieologioasp.  301,  El- 

menhorsiium  ad  Geitnadlum  de  dogmatibus  l'Jcclcs. 

p.  i74.Gra!ci  viim  aliquid  aqux  ferventis  alfunduut, 

utsanguiiiemhominis  vivi  proprins  referat.  Vide  Pe- 

trum  Arciidium  de  eoncordia  ntrinsque  Ecclesio;  iu 

docirin:!  de  &acrameniis  in,  S9,  p.  521.  Fabrig. 
^  Prophetas  qnotidie  as$erunt»    Helmst.,  asserutii. 

'Videiiir  taitgere  Nontatiisias  de  quibus  supra  cap. 

49.  Fabkic. 

c  Leyem  el  Prophetat.  Eodem 

laudat  illiid  Daitielis  ix,  24  :  "Ori 


quaoi  cuin  Florioo  Daum    iacere  maloruiB   aucio- 
rein.  Fabuc. 

^  Qui  /(icio...LXX,  i  iro(6y  li^vnv  ycil  lercCwv  xccimc. 
Fasric. 

i  Si  es(...LXX,  ti  $axM  xgcxm  cv  nokit  £v  Kv/&&o;  9wt 
inoinvi.  Fabric. 

j  Matu  ista  nen  naiw-a.  Seiisus  e&i,  isla  non  esse 
creaia  a  Deo  ut  mala  uaiur»  sint,  sive  lOAkHu  ikiIh- 
ram  habeant.  Infra  :  JNon  autem  feci$$e  maiam  heum 
nattiram.  Fabhic. 

k  Creatura:  mundi.  Glialcidiiis  p.  572,  d$  gemtura 
mundi.  Neuipe  yfvi^cv  pro  xrim  (Wima  Alexandri* 
no.s,  obscrvatum  •iiuinrredo  Hodyerudito  opere  de 
Bibliis  sacris  Grv^cis  p.  115.  Famug. 

^  Qi(ORiom..,LXX,  oTtt  e<o;  GftMitov  ovx  JTroioacv, 

o(/Si  xipntTsti  h  kKtMtf.  (ttvrMv.  PblJasirins  matum 

])O.Huit,  gcuus  pro  specie  mali,  aive  viorte^  quod  vo* 

S.  Cbrysostomus  ^  calniliim  in  Sj|^ieniijc  Ubro  re|iorit.  Uhjus  auctoreiu, 

fild^yro;  ^  earmti'  ''  ProjibciaB  notiiine  passim  biudftnl  vclercs  Fcriptores 


xai ,  (Tfpo(yt(jBYi(Ter%i  ital  Trpvpvztia  xoet  opcrvie.^Cum     ebristiani ,  ut  supra  ad  cap«  2f>   noiare  uie  nie- 
venerii  cui  repositnm  eit,  ob$ignabilur  proph^tia  et      miui.  Fabric. 


wjifo.  Fabric. 

^  CcHu$k&%H\e  estConmhns  nrfsbyter  Alex.  qHem 
eodfjn  quo  Ariiis  tempore  Eccleslam  (urbaiisey  fnl- 
saquff  w^i^  sp:irsisse  nnrrnt  Rplptiaiiius  lxii,  i, 
p.  7*28,  nieiiiorans  etiam  secfnlorcs  ojus,  qiii  so  noii 
dubilaveilnt  ai>p«»llare  Cotluthianos,  ot  fih  ko^ov 
6ictvov<  cRuro^c  Mfmwv,  Aiubitionem  (^olluthi  per- 
slringit  Alexauder  Aiexxitdrinns  apud  ThcodOretum 
lib.  I  llist.  e.  4,  p.  0,  in  gmdo  presbyterii  mi>rluum 
testaiur  Aihaiiasius  iii  apologia  ad  imp.  Con&Janti- 
num.  tooi.  I,  p.7512.  f  abiuc. 

«  MMiyrum  non  este  fattorem.  Idem  ex  niilabtrio 
Augiistiniis  cnp.  65,  et  ex  Augnstino  Istdortts  viil 
Oris.  r.  5.Uaqiieerrat  attetorPnedestlnat].  c.  6?,qui 
Coliiith.aiwuriMn  errorem  pntai  In  eo  conslsiere,  quod 
Denm  ereaese  mala  et  bona  docuerlm.  Fabric. 


*  CW£i(Mie.Corr<foneiii4  sivc  coerilioum  pro  coer- 
cilione  dixerunl  boni  scriptorei>,  aiqiie  uiriiiiHiue  pro* 
miscue  in  inss.  codicibus  reperiiur.  Famuc.  -^  Std 
houiinum...  coertioue  conttriugit.  Ob>curt<>r  hotm  in 
editis,  quam  ut  conjeciuia  rc^liliii  possei,  uisi  iii 
Corb.  lus.occurrerrt  vera  leciio«  ptw  (^mhAh^  Le^ 
Dei  et  judicio  arguetur,  et  coertione  couttringitur.,  pie 

Euomale  Uuiuburg.  ediiio  conMtringii,  sed  Baiiil.ct 
itigilun .  rectti  consiringitur  ;  tnox  dieuutur  et  igno^ 
rantuF  ttni  in  Corb.  cod.  qunra  iii  DaHi.  oi  LiigdHii. 
ed.,  pro  dicunt  et  ignorant,  qiiod  esi  iu  JtjiutlHir- 
geusi.  Gal£ard. 

"  Qtue  euim  putant.  Ba&il.  et  Lu^un.  ediik»  t^ 
enim  putantur,  ubi  («orb.  cod.,  imputantur  ;  ei  aupra 
eodem  cap.  70  in  ediiiouibus,  qu^  $uMt  teHiationet 
per$ecutioni$  ;  in  ms.»  teniatione$,  penecttlf onei,  for- 
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tanl  lionunibus  in  comlone  inala,  hxc  eruditlonis  j^  lur  (Mmli,  \xiv»  55 ;  Uotc.  xin,  51  ;  Lnc.  xxi,  53)'. 


ct  u(i<ilaiis  sunl  plena«  qux  hominum  volunias  ptT- 
versa  paii  mereiur,  ciim  dicat  AposioliiB  :  ^  iVifm- 
qu,\d  inju$lu$  Deus^  qui  infert  iram  $uam  hominibui 
(Rom,  III,  5)  ?  ^  Noii  tamen  siiie  iitiliiate  et  eiiiolu- 
Diento  futuro  hapc  cuncia  humano  geiieri  fieri  per- 
miuuntur  :  jusiiis  enim  in  iribulaiione  sustinendo 
fidelior  et  justior  comprobalur ;  peccaior  autem  aut 
*  poccare  desinet  emendatus,  aot  perseverans  de 
inundo  tollitur,  ne  in  corpore  cunstituius  amplius 
delini|uere  videatur.  Ergo  aut  emendatus,  cum  su- 
percbt  adhucin  corpore,  bonum  jain  opus  facere  non 
reurdabit,  aut  *  luens  coercetur  ut  desiiiat  a  pec- 
cato,  quod  ait  Aposlolus  :  «  Qui  moriuus  eii,  jutiifi- 
caiui  est  a  peecato  (liom.  vi,  7). 

LXXI.  DC  HUNDO  Hi£RCS!S. 


B 


Hoc  autero  non  fntelligunt  mutationia  causa  elemen- 
torum  dictuin  fuisse  a  Domino,  ut  his  mutatis  nova 
creaiura  rerurmetur  (Apoc,  xxi,  1),  quod  ei  David 
docet :  ^  Jpsi  peribunt^  tu  autem  ipee  es  in  ttlernum 
(Ps.  €11,  26).  Ct  Duiiiinus  :  Cos/um  et  terra  transibnmt 
verba  autem  mea  non  transibunt  (Maiih.  xxiv,  55  ; 
Mare.  xiii,  51 ;  Luc.  xxi,  55).  Et  :  Ego  facio  no- 
vtim  ecelum  et  novam  terram^  dicit  Dominue  (ism.  l\v, 
17).  ^  Rei»tauranda  potius  ergo,  non  percuiida  aii- 
nuiitiat  elementa  ;  etquamvis  i  iinpossibile  Deo  non 
est,ut  qui  fecit  ex  nihilo  omnia,  iterum  delere  pos- 
sit  omnia,  quod  ait  beatisainiua  Job  :  ^  Si  auiem  dc 
struxerit  universa,  quis  ei  dicet^  quid  fecisti  {Job,  ix, 
12)  ?  Crgo  si  iia  Si*nseris,  omnipoientiam  Domini 
Ghriati  ^  cognosces ;  sin  ea  restauranda  quis  aestimat 


Alia  auteoi  est  baeresis,  qua'  dicit  muiidum  <>  oon  8equentcrMntelliget:nametsipereundaseiiilnaBScrt- 

routari»  sed  *  in  eodein  statu  semper  manere,  etiam  ptura  demon8trat,id  esl  ipsum  mnndum  ad  Dlhilnm 

«  post  Domini  nostri  Chriati  de  coelis  praesentiaro,  devenireposse,taroenquia»quod  fecit  non  deperit; 

curo  ipse  dicat : '  Omnia  transibunt  et  s  mutabun-  fecit  eniro,  ut  ait  Salomon,  °  ex  nihilo  omnia  m  pos- 
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*  peccare  desiait...  tollilur 

*  meus  arcc^iur 


*  in  eo  stalu...  peribunt,  ioquit.  tn  autem 
^  cogDOtcit  sive  eam  restaurandam...  inielligit 


FABRICn  CT  GALCARDl  NOTiE* 


usse  melius;  at  infra  cap.  80,  ubi  in  editis  habetur 
eraii< :  et  in  Resurrectione,  Corb.  leciio,  ablata  cu- 

Sula  erant :  in  Resurrectione ;  qiias.  licet  parva  eiiien- 
atio.iotam  sententiam  magis  facilem  et  perspicuam 
redait.  GitLEARD. 
•  Numquid GraKi*i  M^  «9cxo;  6  6c6c  6  imfipm 

oovqv.  Fabric. 

'  t>  fion  tamen  mne  uiititate.  Idsignes  quasdam  iiii- 
litaies  diserte  et  elesaiiter  exponit  S.  Joannes  Cliry- 
sostomus  hoiiiil.  i  ad  Aiitiochenos.  Fabric.  —  Adde 
Gaiideni.  Praef.  ad  Benivoi.;  Pauliiium  episu  18,  ad 
Delpbiiiuin  epi^copum  Burdigaienseni ;  Isidoruni  Pe- 
lus.,  ep.  28i,Boeto  monacho.uii  et  Nilum,  ep.  519, 
Cphestioiii  preshytero.  Galeard. 

c  Qui  mortuus  est,„  Grxc.i  6  enroOavayy  $cdixaiurae  aTto 
T^;  o/McpTiac  •  hoc  est,  non  ainplius  peccat.  Fabrig. 

<t  /Vuit  muiari,  Cum  niitius  judicet  iiifra  de  ilioruin 
seiiteiitia,  qui  Monduin  perituruni  et  in  nihilum  re- 
dliuruoi  sibi  persuadent,  jani  hasresibu.H  aniiuiiierat 
opinionein  eoruni,  qui  niundum  a>teriiuiii  ruiiiruin 
boc  qiio  in  praesens  est  statu  docebaiit,  cum  Ocello 
Liicaiio,  Tiiiueo,  et  aliis  Ctlinicorum  Philosopliis; 
et  cum  Philone  J«idJ>o,  qui  e^indein  opiiiioncin  tue- 
tur  lihroircpl  a^pffucc  xocrfAOu,  peiii|de  ut  An(>iiy« 
mus  Clirisii:inus  apud  Ph(»tiuni  CihI.  56,  ore  axaraXu- 
To^cJffcyot  ovpovoi,  qui  est  C<»8iiias  liidopleiisies  lib. 
▼11,  |i.  iV5  »e«|.  DaiisfUi  ad  Augusiin.  de  Uxresibiis 
c.  67,  ilh»8  vocat  AiternaUs,  Auctor  pnedeslinati 
C.  67.  Satannianos  a  iieMio  qiio  Satannio.  Fabric. 

«  Post  Dommi  nostri  Christi  ae  ccelis  prmeHiiam.Ail 
Judicium  intellge  •  atque  ut  Augusiiiius  sentfii- 
tiam  Ph«lastrii  expressit,  post  resurrectionem  mortuo- 

rum,  Fabric. 

t  Umnia  transibunt.  Texl.  Gr.,o  oujdovo;  xa2i&  yq 
irapcXcvffovTac.   Omnia  coelo  et   teira   contineniur. 

8  Muiabuntur.  'A^iXayqffovTat  llebr.  i,  12,  ex  Psal. 
cii,  i6.  Fabric. 
^  Spsi  periltunt»  LXX,  Avrot  airoXoOvTai,  onj  dc  ^ia- 

ficvfic.  Fabric. 

i  Rehtauranda  polius  non  pereunda.  Pereunda  pro 
periturik  diiit  prutier  n»itiii  iiielitiruiu  Scri|itoruiii. 
bic  iiifra  :  i\am  eui  perennda  semina  Scriptura  de- 
maiMiroi.  Atque  iteruui :  tt  in  resurrectione  hominum 


non  pereunda  semina,  Simililer  mox  permanenda  dixil 
pro  permaitcfcrfs  :  Transeuntia  ergo  eruni  elementa  ad 
majorem  jam  gloriam,  inque  ea  pnmanenda  cum  ho- 
minibus,  Ad  reoi  ipsain  quod  aUiiieC,  plerique  pris- 
corum  Ecclesix  doctorum  hac  fuere  sent>*niia,  noo 
interiiurum  in  conMimmatione  sa^culi  ccRlum  ler* 
C  ramque,  sed  aTroxaraaraaCi  Act.  lll,  10,  et  ira^icTTCvcaia 
Maitb.  XIX,  28,  iniiniitindom  et  rendvaiulum.  Ii;ir- 
naliaB  episi.  c.  15  :  "Orav  iXBwf  6  vcof  ovroO  xKTa/syq- 
o-ci  Tovxoi/Jov  auToO  xaix/»ivct  tou?  ao-c^ccf  xoi  *AAAA'SE1 
Tov  qXeov  xac  Tijv  9C>i)vqv  xal  tovc  avripag^  totc  xaXwg' 
«vaTravo^cTai  tt  -hyipti  Tip  c^dojuiij.  Longuin  e^set  alia 
teSiioiOiiia  Vi:leruui  pruilucerc',  qiiae  videri  possunt 
apud  Vossiuin  Thes.  Tlieohig.  p.  248  seq.,  Paulum 
Slierlogum  diopira  antiquit.  p.  ^5,  Tbo.  Buriie« 
tum  Tlieoria  sacra  lclluris  iv,  1  seq.,  Gaiakeruroad 
Antonin.  xi ,  1 ,  Elioenliorstium  ad  Geniiadii  dogra. 
Ecctes.  p.  164, 1).  Bebttlium  antiqoit.  Eccles.  s;cculi 
IV,  loni.  II,  |).  610  ;  Suiceruiii  tom.  11,  Thesaiiri,  p. 
l.*)! ;  Jac.  Tliouiasium  de  Stoica  niundi  cxu  lioiie 

Ju  17.  Jiid.Toruni  c<»nseiisuni  vide  apud  Meiiassea 
sruelidem  de  Hesurrect.  lib.  iii,  c.4  ;  D.  Luthcri  et 
t|ieologoruiii  nosiratiuni  siilTragia  collegii  Viiii-en- 
tius  Placcius  0  fAaxapcTY^c  cciipto  veriiaculo  de  im- 
niortaliiaie  aninia:  p.  65, 93  8e<|.  Fabrig. 
j^  i  Impossibile  Deonon  e«l.  Contia  Eihnicorum  sen- 
tentiam  quilius  Pbilo  libro  de  Muiido  incorruinibili 
p.  'iiS  »s<einitiir.  Ilos  eiiiiii  si  audias  siatutuiu  ipsis 
esl,  hi^  Tou  ovSajxf.  ovtoc  aiinx^^  (orc  yrHoBeu  ti, 
t6  tc  ov  HioLicoUoBM  avi9vv9T0v  xac  affovoTov.  Ex 
nihilo  hihUum,  in  nihilum  nit  posse  reverii.  FABkiG. 

^  Si  ttulem,  LXX ,  cav  oTra^^Xa^ii,  tis  htoarf^fpgt ;  i 
Tcc  ipii  avT^,  Tc  iitovQtrag.  FaBhigI 

1  Sequetiter  iniemget.  Noii  luiiius  scilicel  eminen- 
lem  Ciiribti  majestaieiu  et  poteniiam  esse  iu  inaiau* 
raiido,  qu:ini  in  delendo.  Fabric. 

^  Scripiura  demotutrat.  In  loco  supra  adducto  Ps. 
cii,  26.  FABaic. 

"  Qucd  (evit  non  deperit.  Quia  nihil  quod  fedt 
Deuii  odlt :  w^h  QBtky^ari  wv  inmvmc.  Sap.  xi. 
24.  Fabric. 

«^  Ex  Hihito  omnia  ut  possent  e$u.  LIX,  "Bxrtm 
7«p  iig  To  ccvac  Ta  Travra.  VoCaboluiii  cxrcn  a  Pltil^s- 

trio  rcdditur  fectt  ex  nihilo.  Stinul  aulooi  retpictinr 
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ient  este  qum  non  «  erani  (Sap.  i,  14) :  ei  in  Kesurrec-  A  siilionis  sunl ,  non  (radilionis  sanclorum  dc  Domini 
lione  hominiim  non  piTeuudasemina,  sed  ad  gloriam 


mnjorem  venientia  demonslrat,  ui  ait  Aposioliis : 
tt  Seminalur  corpus  animale  ,  surgil  corpm  spiriiale 
( I  Cor.  XV,  44) :  ^  seminatur  in  corruptione,  surgit  in 
incorruptione  {Ibid.,  4i).  Et  ipse  iieriim  Apostolus  : 
c  Exspectatio  enim  creaturce  revetationem  filiorum  Dei 
exspeclat :  vanitati  enim  ereatura  *  subdita  est  non  vo- 
lens^  sed  propter  eum  qui  subjecit  in  spe  fulurce  giorim 
dignitati*.  Propler  quod  et  ipsa  creatura  ,  iiiquit,  li- 
berabitur  a  servitute  corruptionis  in  libertatem  glorias 
(iliorum  Dei  (Hom.  viii,  19  seq.).  Ostenden&  '  ilaque 
a  gloria  ad  gloriam  prncessura  elemcnia,  id  est  ho- 
miiies  cum  hac  ipsa  visibiii  creaturn,  cum  dicit  Do- 
roiiius :  ^  Sol  tunc septempiiciter  tucebil  (Isai.  xxx,  26). 


nostri  Jesu  Chrisii  jussionis  ^  et  imperii ,  cjusque  po- 
testatis. 

LXXXIL  NOVATIANL 

Novaiiani  surrexeruni  ^  post  persecutionem  pos- 
tremain  ^  a  Novaio  qiiodam,  qui>°sicut  Ecolesia  ca- 
tholica  credebaiit  aniea  ,  veins  Tesiameniuiu  ei  no- 
vum  accipieutcs,  in  persccutione  autem,  qnia  lapsi 
sunt  mulii  fldeles,  el  in  poenitentiam  suscepti  sunt 
a  calholicaEcclesia,  irati,  imiiio  poiius  prx^siimpiioiie 
ducti  ac  superbi;!,  vanani  ductrinnm  conaii  suul  se- 
minare,  separantcs  se  ab  Ecclei>ia  catholica,  atqiie  a 
Christi  bonitale  ac  misericordia  di^sonantes,  atqiie 
dicentes :  ^  non  esse  fideli  posl  baptisniiim  locum 
aliqiiem  poeniienlisc,  ignoranies  quod  per  propiietam 


Traiufeunlia  ergo  eruiit  ®  eleiiienta  ad  majorem  jam  B  clamat :  Viro ego,  dicii''  Dominus : nolo  mortempecca- 


gloriam ,  inque  ea  permaneiida  cum  hominilius ; 
qiiamvis  et  ad  nihilum  possit  adducere ,  qui  fccit 
omnia  Dominus.  Sed  in  hoc  est  eminens  Chrisii  ma- 
jcstas  et  poif  ntia ,  quod  ad  gloriam  eadcm  majorem 
elementa  transire  permitiit;  nam  et  Apostolus  ele- 
nienta  hxc  '  liquescere,  et  ad  nibilum  venire  nun- 
liat  pariter  et  prophetat. 

LXXXL  EXCALCEATI. 
B  Excalceatoruin  ^  est  hxresis ,  quae  excalceatos 
aiiibolare  debere  homines  asserit,  •  quod  fub  Mose, 
iiiquiunt,  dictum  est  :  ^  Solve  calceamenta  tua 
(tlxod.  111,  5).  Et  quod  Laias  ita  arobulaverit  '  tri- 
bus  annis ,  qux  roagis  )  humana ,  ac  vanae  super- 


toris^ sedmagis  utrevertaturetvivat  {Ezech.  xxxiii,  11). 
Si  ergo  dixerint  de  his  qui  baptizandi  sunt,  dixisse 
Scripiuram,  non  lamen  fldclilms;  audiaut  Salvato- 
rem  post  bapiisuium  aquic  diceiilem  de  bnpiismo 
alio ,  poeniteiitix  scilicet  passiouis  it.i  :  <>  Baptisma 
habeo,  iiiqt:it,  baptizari ,  et  quam  festino  p  si  finiretur 
(Luc.  XII,  .^0).  0>teiideiis  utique  ^  nobis  post  bapiis- 
muin  qucm  per  aquam  :inie  dederat » <i  aliud  eiiam 
passionis  poenitentiae  humano  generi  ab  ipsiiis  boni- 
tate,  et  clementia  lubentibns  concedendum,  atque  ab 
eodem  Doniino  tribuendum.  Quod  Apostoli  iiitrlli- 
gentes  de  passione  ejussaluberrima,  post  illain  pri- 
main  gratiam  humano  generi  etiam  hoc  eum  coniu- 


^  erant :  in 

*subjecla  est 

*  ilaque  gloria  td  fiUorum  processura 

^  Alia  est  lixresis 
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"  qood  Mosi  iiiquit...  Esaias  beatusita 
^      *  et  imperii  eiiis  ac  poiestalis 
^      '  Domiiiiis ;  Si  rolo  morlem  peccat,  quantum  ut 

*  Dobis  baplismuni  quod  per 
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locus  Hermae  lib.  ii ,  roandat.  i ,  quem  laudnt  noster 
etiain  iiifra  c.  125  :  UpStrw  Trocvrwv  Trio-Tsvo-ov  oti  tlg 
iffTev  6  Qsh^  0  Toe  TravToe  xTtffac  xai  xurapTiffoig  xat  Troeijff «f 
«3c  {A19  ovToc  tk  t6  «Iv«t.  Fabric 

^  Seminatur....  tpiiiiale.  Graec.  li:siptxai  v&pLa  ^yj" 
;^tx6v,  lytiptrui  awjxa  TrvrufAaTtxov    FabriC. 

b  Semmulur....  in  corruptione.  Gixc,  l-nupsroLt  «v 
yOopa ,  iytipirai  iv  KwQapaia..  FabriC 

c  In  spe  futurce  gloiiee  dignitaiis.  Post  in  ikTtiSt^ 
Pbilastiiiis  de  suo  supplevit  verba  futurce  gtorice  di- 
gnitatls.  Fabric 

^  Sol  tunc  nptempliciter  tucebit.  LW,  Tbf&grw 
«>tou  fb-Tat  fTrTaTr^aaiov  cv  r^riiapa.  FabriC 

«  Elementa.  Sul,  luiia  et'stellae,  ut  bupra  c.  61. 
Fabric. 

f  Lufuescere.  11  Peir.  iii,  10  :  STOixfta  xauffov/xcva 


^  Post  pPTsecutionem  postremam.  Postrema  pcrsc- 
cutio,  sive  derima  sub  l)i'Cletiano  ci  Maxiniiiiiano 
Herciilit»  coepit  circa  A.  G.  285.  Sed  ^ovatiani  Ec* 
clesiam  jam  turharunt  post  persecuiiunom  (iciavaiii 
Decian.tin  circa  A.  %51.  Vide  Tillcinonlium  tom.  IJI 
Memor.  Eccles.  Fabric. 

^ANovatoquodum.  Diio  haereseos  isiius  antesignani 
veteribus  memor.inlur,  Novains  et  Nova!i:irius;  hic 
Romanae»  ille  Africana!  Ecclesia!  presliyter.  Yide 
Guil.  Beveregii  not.is  ad  can.  8  Nicxu.  Fabric 

°*  Sicut  Ecctesia  catholica  credebant  antea  oO^iv  Trcpi 
TTQv  TriffTtv  xatvoTo/x^ff at ,  nihit  circa  fidem  novasse 
Novaiianiis  faictiir  Aitiruii  Cpolitanus  apud  Socra- 
tcro  VII .  95,  p.  567.  Fabric 

"  ^'on  esse  fideli  post  baptismum.  Ilunc  Novatiano- 
runi  eirorein  oppiignat  Eulogiiis  apud  Phoiiiim  Cod. 


XuWffovTat ,  y.M  yH  iMi  ra  cv  axtm  tpya  xaTaxavffCTot ;  D  182  et  208.  E  reccotiorihns  juvahit  ronsuleie  prae- 
et  \t  :  oOpavot  7rv/&ovaevoi  ^u&nffovrai ,  xat  arotxtuL  tcr  Tilleioonlium ,  B('.verogiuni<|iie ,  G«br.  Alb.ispi- 
xavcrojxcva  Tox^ffCTai.  i*  ABRic  nai  observaiioncsp.  195  seq.,  Joan.  Forbosii  iostru- 


B  txcatceatoi  um  Gymnopodns  vorat  anctor  Prardes- 
tinati  ei  Aiigustiuus  cap.  68,  Philasirii  insisiens  ves- 
ligiis  .  nudis  pedibus  seinper  anibulaDles.  Prateolus 
Nudippdes.  Fabric 

^  Sohe  cidce.umenta  tua.  LXX ,  )ivaat  t6  vTrodijfxa 
ix  T&>v  TTodwv  o^ov.  Fabric 

^  Tribus  annit.  \u  signuni  imminentiSiEgypiiorum 
et  i£ihi«»pum  geoti  capliviiniis  ah  Assyriis.  Fabric 

i  llumana  ac  vance superstitionis,  Non  in  Is^ia.  qui  Dei 
jussn  hoc  fecerat,  sed  in  his  qni  nestio  qu.nu  reli- 
gi«isi  cultus  partein  in  supcrsiitiosa  iila  aeiuuUtione 
cuUocabani.  Fabric 

Patrol.  XII. 


ctiones  ilislorico  Theol.  p.  066,  710  seq.  Fabric 

0  Baptitma  hubeo  baptizari.  Noia  piirasin  e*;^»  jSctTr- 
TtffOovat  pro  {jLtXkta  |3a7rTto^0nvat ,  cujiis  multii  exem- 
pla  c«uigessii  Joaii.  B*isiiis  noiis  ad  Jo:in.  Chryso- 
siomuni  Savitii  loro.  VIII,  p.  41  seq.  Fabric. 

p  Nt  finiretur.  Iia  legeiidum  pro  verbis  nihili  quse 
exsiab.int  in  prioiihns  fditionihiis,  if  sciretis,  h\ 
Graco  est:  Trwc  a\>v{;^of£at  cwff  ov  rtXtoB^.  Fabric 

q  Aliud  etinm  patsioms  poenitcutiCB.  ho  hoc  pcpui- 
teniia;  hapiismate  mulia  Joan.  Morinus  iii  opcre  cla- 
horatu  de  Sarraiiiento  pceiiitcntise  iii ,  4,  ei  ix ,  2  e( 
15,  X»  6.  FABtic 
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lisse  praedicibant.  Ut  provisor  enim  et  mnnlpoiens,  A  n«s  :  '  MuUm  inaruiokei  nmi  apttd  Fmtrem  memm 
peccantibus  concedit  per  poeniientiam ,  ut  *  qul  la-     {Joan,  xiv,  2). 


psus  est,  surgens  ac  puguans  iteruniy  inqueea  per- 
severans ,  speret  se  passe  a  Domino  desiderandam 
vicioriam  adipisci.  lu  Christo  enim  et  ejus  ciemeniia» 
et  justitia ,  ^  boniias ,  ei  propter  peccanies  et  poeni- 
tenles  abundai  quotidie ;  ut  Paulus  testalus  de  illis 
esl,  qui  peccali  causa  non  egeranl  pceniientiam ,  ut 
dixit  in  sna  Episiola  :  ^  Qui$  infirmatur,  et  ego  non 
in/frtiior  (11  Cor.  xi,  29)?  El  rursum  :  ^  Ne  veniam  ad 
vo$,  ei  iterum  me  humitiel  Dominu$  propier  quosdam, 
qui  non  egenint  pceniientiam  (II  Cor.  xii,  ii).  Et 
Peirus  Apostolus  Mago  Simoni  dixerat :  Age  poBni- 
ientiam ,  $i  quo  modo  dimiltatur  tibi  quod  feci$ti.  Et 
Paulas<i  quem  abjecerat,  eum  suscipi  posi  tempus 


LXXXIH.  liONTANISTifi. 

*  B  Montanista?  sunt,  ^  ^  rebaptisaui  si  qaos  se- 
duxerint  homines ,  et  supra  iKipismijm  £celesi« 
catholica:  aliud  suum '  baplismii  insnaientes  pro- 
lAUlunt,  qui  et  DoiKttiani  dicautur»  >  a  4|«inkin  Do- 
fiato  in  Afried  eonsiituto,  qni  lionc  iMcresiii  semina- 
vii,  qni  et  Parmeniani  Biinc  appellantar  i  a  Parmc- 
nione  qnodam,  qui  eorum  noper  successit  emMribus 
itqtie  falsitati. 

LXXXIV.  ABSTINENTES. 

^  ^  Sunt  in  Galliis,  ei  liispaniis,  et  AqxiiUnta  veluti 
abstinentes, '  qoi  et  ^  Gnosiicorum,  et  ManichicorHili 
paniculam  pernlciosissimam  xqiie  sequanttor  *  eauH 


iterum  jubet. «  Auussionem  iiaque  diguitatis  possuni  B  demque  non  dubitant  praedicare,  ™  separanies  per- 
perpeti  tales,  non  delrimeutuni  saluiis,  ut  ait  Domi-      suasionibus  conjugia  hotiiinom ,  ei  ■  esGarun  absii- 
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^  ei  bonitas  propter 

*  Alii  sunt  Monastes  qui 

*  baplisma  iiisauiunt  promitlenies 


*  eademque 
FAtolGH  ET  GALEARDI  NOT/E. 


^  Alii  sunt  in  GalHs  etin  Spanis 

*  qui  et  Gnosiicorum  particirta  perok^issiaia 


A  Qui  lapsus  e$t,  8urgen$  ac  pugnans  iterum.  \n  sa- 
cra  illa  ad  quaui  per  baplismnui  aiictoraiu^  fuorat 
tnilltin  adversns  diaboluiti.  Fabric. 

^  Qni$  in/irmitur..,..  Tig  k^vst  Twi  oOx  ««^imj; 

Fabric. 

^  Ne  veniam M>i  Tra^tv  I>$6vt«  fxe  TKnuvdfrri  6 

Ssoc  fJtO'->  npog  ufA«ff  y-o^i  TTSvdi^w  TeoXkoys  twv  IrponiJMp' 
trjy.dTwv,  xat  fAij  |xsT«voTQO"dcvTwv  67rt  tw  axaOapo-ioc.  lIu'C 
verba  .Paiili  iiiiegra  sunl,  quoD  Philasirius  SQu  niore 
conlraxil.  Fabric. 

d  Quein  abjeccrat.  Quem  Satan.-c  traditferatiCor.  v, 
4,  eumpost  pceniienii»  lestaiionem  irerum  redit)ii  11 
Cor.  II,  7.  Fabric. 

»  Ami$siouem  dignilatii.  Rcmovendi  scandali  cansa 
cx  usu  Ecclesiae  veieris  clcrici  nd  couimunioncm 
redigebantnr  laic:im^  et  excidebanl  sacris  Ordiuibus 
quiciinique  nd  poeniteniiaui  iniblicam  de  lapsu  vcl 
criiiiine  grnviore  ailmittebantiir  ,  nl  multis  noiaronl 
Gabriel  Alb.ispinmusct  Joau.  Moriuns  in  Iticnbraiio- 
nibtis  quas  supra  Itudavi.  S^d  Ikfc  Ioco  PiiilasiiiXis 
per  digiiiiaieiu,  ul  iulra  c.  89,  inriUigit  gradum  ina- 
jorem  iu  ccelesli  gloria.  Fabric. 

t  Mnitce  viansione$....  *Ev  rn  oexia  toO  Uarpi^  fjuo\j 
fAovat  itoXhii  etfftv,  quem  locuni  noniuodo  de  man^^m- 
num  coKlesiium  mOltiiudiiie,  sed  eiiam  de  diversitaie 
grndoum  veleres    Ecclesia   0(ictares    act^eruul. 

Fabkic. 

B  Montanislo!.  Montensct  appeliati  shiH  Don.iiistdc, 
quod  Ecclesiam  Uom;K  pTimufA  in  uirtnie  babere 
coBperunt,  ut  testaiur  Hieronyiuus  iu  t^briHiico  ad 
A.  C.  356.  I^idonis  V411  Origg.  c.  5  :  Montani  hm- 
retici  dicli ,  quod  tempore  per$ecutionis  in  nwntilm$ 
laiuerunt.  Monlensea  dfctiutur  eiiain  apiid  OpialMm 
lib.  II,  cap.  4,  el  alios.  Aiigu^tiuo  dc  miiiate  Eccle- 
si:c  c.  5,  Rupitani,  quomodo  eliam  pro  CuzvpiiQni$ 
videitir  legeiidum  epist.  53  (vet.  edii.  165).  I)c 
Mouianistis  afiis  Moniani  secuio(ribu6  siipra  cap. 
4^.  Fabric. 

*»  Hebapthanl.Wde  D.  Tlw.htigii  ItrKH>riatn  scbi- 
smaiis  Otmsiiisianim,  snlifecinm  ejiis  afipeftdici  diss. 
de  b.rresiarcbis  §  i4*  J^eq.,  el  ^fujc  Viri  docti  ad 
OpttHuAi ,  ai^rue  iom.  IX  operttiii  Au|,'ustini  etWt. 
iiovac.  Fabric 

i  A  quodam  Douuio  in  Africu.  Duo  Donaii^  tiwus 
Casensis,  sive  a  Casis  nigris,  et  alter  Cariliaginicn- 
sis  Episc.  Donatus  magnus :  ambo  sciNitaiiaiis  ei|fo- 


dioclse,  sod  Casensis  ille  prior,  nnde  Avgnsiinus 
bacresi  69  :  Donaiiani  vel  Donali$ta;  sunt....  hujns 
hare5i$  prinCipem  accipimus  fuisse  Donaium,  qui  de 
NvntidiH  veniens  el  contra  CeBckianum  Chrigtimam  di' 
videns  j>lebem,  adjunctis  $ibie^usdeit  faclioms  tf/iBco- 
pls,  Majorinumapiid  Carlhaginemordinavil  episcopum. 
Cui  ilajorino  Donaius  episcoptts  atius  in  eadem  diti- 
$ioHe  8ucces$itt  qui  etoqueniia  $ua  $ic  confirmacit  hanc 
h(ere$m^  ul  niulii  exiiVmcni  prepter  ipsum  potius  eos 
t-"  Donatistas  vocari.  Fabric. 

i  A  Parmenione  quodam.  Ilic  esl  PatnfeMMfrs  qui 
Donato  in  episcopatti  Caritrtfgtnienti  Sarccisit  A.  C. 
368,  adversiis  quem  Opiaii  ei  Au^of^Trui  Script:i 
etiamnum  supersuut.  Aiictor  iVxdestinaii  c.  69  :  Hi 
hwretici  in  purlibus  Iialiw  Monten$e$  appeltanlur,  in 
interiore  Africa  Parmemmi,  rn  Car^fhH^nti  Dana' 
tista;.  Obiii  Parmenmntis  A.  €.  odl ,  <|iie  snpiTsiite 
atibfic  9CTip«i86e  t^la«iriimt  ei  4i«c  iv>€0  *mte  Cfil- 
ligas.  Fabric. 

k  Sunt  tn  GaHU$  et  Hitpimiit.  Iia  scf^i  fii^  Cal- 
lis,  et  Hispam^.  PerSfilcvfimvcrotfSt  aM:|aslrt^  per- 
sirmgi  PMsciilianistnfS,  qui  ciiva  A.  C.  SW  Vr«forrc 
se  coeperuni.  Vide  Tineniwwliifii  IM.  Vlli  Mewior. 
€cdes.  p.ig.  798  :  ^ttntn  cctoira  «y>94em  *n  Symbo- 
lum  Aposior^^rnm  sscripinfm  Ambrosio.  FaMk:. 

^  Cnoslicorum,  et  Manicha^orum.  A«(f«»9iflifis  hxresi 

70  :  Mscilliamstce  quos  in  Hispama  Ptincilttmitts  in- 

stituit,  maxiUne  GwfeHcmcm  et  Mtttrieineamm  dagmata 

D  permixta  scctuniur.  Gonfer  H.  Oodwelli  diss.  5  ad 

Irenaiuin  c.  iO,  p.  405  seq.  Fabric. 

°>  Separantei  eonjugia  honwmm.  L^  M.  EtYisioli 
nd  TurfbnHn  45  (edit.  vel*  95),  c:ip.  7.  <le  PriscH- 
tianlstis  :  Nuptia$  damnani  et  fr4>crea(ionem  nascen" 
tium  perhorrescuni ,  in  qm  ticut  pene  in  ommbirs^ 
cmn  Manichworum  profaKHate  concordant.  X>>r>cil. 
Brjiccareufte  i,  A.  C.  56^,  can.  H  :  Si  ^$  eonjugia 
kmnana  darrhiai,  ft  procreationem  nascentium  perkorrc' 
scii,  sicui  Manichaus  cl  Pri$cilii^U$  dixerunt,  ana- 
thema  sit.  Favrig. 

^  Escarum  absiinenliam.  Ide^  ciwcfKfM  Rracea- 
rense  can.  14  :  Si  qtu$  immun4o$  puta  efbot  cot' 
nium^  <luos  Deu$  in  usu$  hondhum  dMiit ,  •et  nok  firs- 
pterafftictibnem  corf>ori9,  wd  quasiinmttntMtkttn  putans. 
ita  abstineat  ab  ei$ ,  ul  kec  otera  ctttfm  cwm  -eamibus 
prfBgumt,  mm  Manichmtstt  PrieeHiimn/i  «f^MwW, 
anamema  $it.  Fabric. 


im 
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jieiiiiaii  promiueoleft,  qw  dod  ex  Lefis  praerepio,  4  eos  ut  lnterfidaBtur  ab  ilNi  :  dicentes  se  desiderare 

sed  <*  promotionis  coelestis  (ifaH^.  xix,  i2),  ei  di- 

gnilatis  causa   voluntati  iiomiuum   lalis  a  Cbrislo 

concessa  est  graiia.  Dicit  eitim  Dominiis  Petro  : 

1»  iVtfit  omnei  capiunt  hoc  verbum  (Ibid.,  II).  Etiie- 

rum  idem  DoiBiiius  ait :  Qui  dimuerii  uxorem  $uam 

c  $ine  cauia  crimiiii$,  faeit  eam  mmchari  [Ibid,^  9). 

Aliud  ei»t  iiaque  <^  consensa  cominuni  (1  Cor.  vii,  d) 

boc  fleri  laudis  cuusa  niajoris  cousequfndae  a  Do- 

niiio ,  et  aliud  conira  Leigein  suadere  ,  coniraque 

ainborum  facere  voluntatem.  Et  itcrum  :  ^Qui  non 

manducat,  manducaaiem  non  tpernal^  et  qui  maudur- 

catf  non  manducuntem  non  judicei ^Rom,  xiv«  3).  Quod 

ex  voluutaie  est  itaque ,  Jaudis  et»i  ampiioris ,  immo 

polius  mercedis  coelesiisest  desideiium  :  quod  autem 


pali  marlyrium,  et  sub  cansa  hac  mnlii  latrocinanlur 
inierdum.  Qiiidam  auiem  ex  his  vcliii  i  bioihanali 
moriuntur,  sese  danies  ad  praeeipiliuin,  diversum- 
qne  subeoni  calamtiaiis  interiium;  qui  cum  sine 
causa  pcrire  iia  properani ,  ^  honestx  mortis  sosii- 
Beni  deirimenia,  ei  judicip  Dei  fiHuro  se  potius  im- 
i>Ueant,  qtiam  solvnat. 

LXXXVI.  HiCRkSIS  D£  CIBU  ET  SPIRITU 

SANCTO. 

Nec  desuiii , '  qui  ^  cnm  hominibns  oon  sumunt 
escas,  pKDSttmpiione  dncti '  inani,  putantes  se  me- 
4iiis  quid  facere  :  quia  et^  f^ropbet»  hoc,  inqulunt , 
faciebant  (lil  Rey,  xiii,  9)  ignoraiiles  diversani  ceco- 
nomi;im.Chri8iii  Domini  esse  siatutam  hoininibns.  II1 


exira  Legem  est ,  non  a  Deo  Cln isio  est  traditum  ,  j^  4e  Patre,  ei  Filio  hoHe  sentiunt ; «  de  Spiritu  autem 
_^  I  • •  I • -• _« • .  . 


sed  inani  homimim  prxbumptione,  ei  eiTore  iiiven- 
tum  :  scriptomest  enim : '  Do  vobi$  omnia  edere  sicut 
fenum,  Uoc  autcm  ideo  faciunA,  ut  escas  pHulaiim 
spernentes,  dicant  eas  non  esse  iM>nas ;  ei  ita  non  a 
Deo  hominibui  escau  causa  fuissc  concessas,  sed  s  a 
diabolo  factas  ut  asserani ,  ita  seniiunt.  Inque  lioe 
jain  creaiuram  non  a  Deo  jcreaiam,  sed  a  DialKilo 
cam  factuni  proedieare  nituntur,  perqne  hoc  nienda- 
cium  mullorum  aniinas  capiivaruut. 

LXXXV.  CIRCUITORES. 
In  Africa  ^  sant  qui  ^  Circuitores  dicontur ;  hi  cir- 
cumeunt  terras  ct  quos  inveniuni  in  via,  ^  cogunt 


non  recle  accipiuni ,  creatam  credcntes  csse  ct  fac- 
iuin  saiicinm  Spiriium ,  non  Deum  ,  sicni  Scripturae 
nnntiant ,  et  Ecdesia  caihoric.i  pracdical. 

LXXXV1I.  Hi£RESIS  ALlA  DE  PASCHATE. 

Alia  cst  h-jcresis ,  quro  asserit  "  cnm  Judaiis  '  dc- 
bere  fieri  Pascha.  Isti  in  Calalia ,  et  Syria,  ct  Pliry- 
gi:i  comnM>raniur,  et  Hierosolymis,  eicuiii  Judxos 
seqnaniur  simili  cum  ciserrore  dei^ercnnt.  Inquchoc 
ei  ^  suum  Juda^i  confirmant  meodacium,  cuin  pervi- 
dent  quosdam  Chrislianos  indoctos,  lcgis  eorum  ina- 
gis  sequi  vanitalein  ,  qnam  regutam  catholicx  veri- 
iatis  ,  et  nihilominus  illi  *  r  cum  isios  concelebrant. 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 


*  Alii  sunt  in  Afhca  Grcuitores  qui  ita  dicuntur 

*  Alii  sunt  qui  cum 


*  Alii  sunt  qui  cum 

*  inanes  putantes  melius  qoid 


^  Prophelaa  faciebant 

"  debere  facere  Pascha 

*  cum  islis  concelebrent,  consortes^ 


FABRIOU  ET  CaLEARDI  NOT^E. 


«  Promoffoffts  eesleetis.  <^r»c.  9ia  njv  |Sao-(>futv  tuv 
o'>p«vwv.  Dignitatem  de  sublimiori  gradu  gloriac  coe- 
le.^tis  dixii  ut  cap.  8^  el  89.  Fabric. 

*  PlOn  omnes.,,,  Crajc,  ov  itdivrtg  x^poyvi  tov 
).o7ov  TovTov.  Fabric. 

c  Sine  causa  criminis,  Graec.  Ei/xii  iitl  fropvefa,  sive 
ni  alii  coilices,  TiocjDcxTOf  ^oyov  Tropvctac*  Fabbic. 

^  Consensu  communi.  Griec.  ^x  ff^jfx^wvou  npoc 
Xttcpov.  Fabric. 

«  Qui  non  mandncai.,,.  Text.  Grnpc,  inverso  or- 
dine  :  6  Mcuv  tov  uifi  Mioyxa.  /xii  iZo^jBtvttTM ,  xae  6 
liYi  (Tdieov  Tov  coOiovTa  fiin  xjdivcto).  Qui  mmiducat ,  non 
manducanlem  ne  spernai :  et  qui  non  manducat^  man- 
dutanlem  nejndicet.  Fabric. 

f  Do  vobis  omnia  edere,...  LXX,  *I$ou  d/9&>xa  ufAtv 
TTavTa  x^pTov,  non  wc  yojOTov.  Fabric. 

^  A  inubolo  factas.  itoc  Priscillianistis  discrle  tri- 
boitnr  ab  Augtistino  hxr.  70 ,  ei  in  concilio  Bracca- 
rensi  cin.  13.  Fabric. 

*»  Circttitores,  Hi  siinl  quos  CircumcelUona  appi*!- 
lanl  alii,  ut  Angusiiiiiis  et  anctor  fndesiinati  c  69. 
Apiid  Isidoriiiii  viii,  .*>,  pro  Crotopitis Itgenduin Cam- 
pitw,  Fabbic. 

^  Coguni  eos  ut  intcrliciantur.  Morlem  lllis ,  ni 
id  facerenl,  niinati.  Corrfer  D.  Tho.  Iiligii  Hisloriain 
Donatisianim  §*82.  Similis  in  nutocbiriam  iinpetus 
Palririniioriim,  di:  quihtts  supra  c  m.  Fabric. 

i  Biothanati.  Vocahulum  non  a  jSto^  derivaium,sed 
a  jBia,  velnt  jStaioGovaTo; ;  quod  vi  qiiadam  ad  mor* 
tein  ruant,  vel  vi  iliaia  necem  sibi  consciscant.  Vide 
Cnngium  in  niroque  glossario ,  et  'Elmenhorsiiuin  ad 
Arnobium  p.  37  seq. ,  Petrum  Werselingium  in  li* 


G  bro  Probabilium  p.  55.  Fabric. 

^  Eonesiai  mortis  sustinentdetrimenta,  llonorcmor- 
tis  hoiicstae,  qnx  per  naturam  eos  manebat,  privant 
se  culpa  sua.  Fabric. 

i  Cum  hominibus  non  iuniunt  e$ca$.  Augusiinns 
h.iTCsi  71  :  Dicit  Philaster  esse  atios  htereticos,  qiei 
cnm  hominibus  non sinnunt  escas ,  $cd  utrnm  cum  atii$, 
qui  ejusdem  secta n^n sunt ,  anetiam  inter  seipsos  fu" 
ciant ,  non  exprimit.  Adetophagos  vocnt  Prucdcstinali 
aiicior,  cap.  71  :  dicentes  non  debere  itacibum  humere 
Christinnum ,  ut  ab  alio  videatur  dum  comedit  Fabric. 

^  De  Spiritu  non  recte  accipiunt.  Iloc  ex  Ptiilasiro 
ctiam  Aiigustiiius  rcpelii ;  ig*lur  miruin  est  quod 
Prxdesiinaii  auclor  ait  Adelophago^  ^uos  Trinilatem 
ejusdcm  }^ul)staiiiiaici)nnieri.  Inierim  inccrtnm  quos 
nosler  dcnoiei ,  nam  de  aliis  Pneum:iiomacbis  jani 
dixerat  supra  c  (57.  Fabric. 

"  Cum  iudoeis  debere  fieri  Pascha.  Quirla  decima 

liiiue  ,  uiidc  dicti  Quartadecimani  Pi  teisarescwdeca- 

^  titoi.  Vidc  Kpiphaninm  et  Damascenum  lixresi  50, 

-^  Au^^ULtmuin  el  aiiciorcm  Pr:i.'debtiiiali  c  29,  et  quas 

dicta  sniit  supra  c  58.  Fabric. 

^  Suum  Judcei  confirmant  mendacium.  Vi  Judai<:mi 
errnrihns  lanio  pertinacius  porro  inli;rrcaii|.  Fabric. 

P  Ciini  islos  concelebrant.iU\(i  ll.iniburg.  ediiio ;  at 
Corbeien.  cod.  rccliiis  rtim  istis  coucelebrant.  B;isi- 
leen.  editio  ronsentit  cuni  Ilanibuigen. ;  :it  Lngdiin., 
cum  istis.celebrabant ;  deinde  manifestnrentur,  aique  ab 
omnibus  dignoseerentur,  quod  in  ilamburgen.  ei  B.isi- 
lcen.  legilnr  wanifestantur,  atqueab  omnibus  dignos» 
cunlur.  Galeard. 
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Qt  consories  Jnd.Torum  criminis  ei  ficeleris  '  mani-  A  ires,  Jiudx  unam,  et  unam  Jacobi ,  qiix  septem  Ac- 


feslanlur,  aiquc  ah  omnibus  dignoscunlur. 
LXXXVIII.  APOCKYPlll. 
llnRresis  *  esi  etiani  quae  Apociypba  ,  id  est '  se- 
creta  diciiur ;  qux  '^  solum  Propbetas,  et  AposuJos 
accipit,  ^  non  Scripturas  Canonicas,  id  est  L(>gcm 
et  Propbetas,  vetus  sciiicet  ct  novum  Teslanientum. 
Et  cum  voluiit  solum  illa  apocrypha  leg«?re  ,  studiose 
coniraria  Scriptuiis  C:tnonicis  scniiiint ,  atque  pau- 
latiin  doginaiizanl,  C(»ntra  eas  dantes  senientias  : 
coiilra  Leg«'m  et  Prophetas,  ^  coniraque  dispnsilio- 
nes  beaiissimorum  Apostolorum  coiisulia  ponenies  , 
e  qnibus  suiit  inaxime  Maniclixi ,  Gnostici ,  Nico- 
laiue  ,   Vaientiniani ,  ^  et   alii  qiiam   plurimi ,  qui 


tibus  A|K)slolorum  conjiincl.T  suni.  Scriptnnc  auiero 
abscoiiditnc  ,  id  csl  apocrypha  ,  clsi  legi  debeiit  mo- 
rumcausaBa  pcrfeciis,  non'  ab  oninibus  Icgi  de- 
bent ,  ^  qui  non  iuteJligcnies  nuilia  addidcrunl, 
et  (ulerunl ,  qux  voluerunl  h.Treiici.  <  Nam  Mani- 
cbxi  apocrypha  bcali  Andreai  aposioli,  id  est  Actos 
quos  fccii  venieiis  de  Pont')  ia  Grxciam  ,  quos 
conscrip^^eruiil  lunc  discipuli  *  sequentes  Aposto- 
lum  :  uiidc  et  habent  Maiiichxi «  et  alil  tales  An- 
drese  beali ,  ct  Joannis  Aclus  Evangeli»isc,  beati 
et  Petri  similiier  npostoli,  in  quihus,  quia  sigiia  fe- 
cenint  magiia ,  el  prodigia,  ui  pecudes ,  ct  ranes,  et 
besfise  loqucrentur,  etiainetauimashominum  lales, 


apocrypba   Prophetarum   ct  Apostolurum,   id   est  g  velut  canum  et  pecudum  siiniles  imputaYcrunt  esse 
«  Aclus  separatos  babenies ,  Canonicas  legere  Scrip-      hxretici  pcrdiii. 


LXXXIX.  HiERCSIS  QUORUMDAM 
DE  EPISTOLA  PAULI  AD  IIEBRiEOS. 

^  j  Sunt  alii  quoqiie ,  qui  Epistolara  Pauli  ad  llc- 
braeos  non  asserunt  esse  ipsius,  sed  dicunt  aut 
^  Barnah:i;  esse  apostoli ,  ^  aut  Clcmciitis  de  orbe 


iuras  contemiiunt.  Propter  qiiod  '  statutiim  csl  ^  ab 
Apostolis,  et  eorum  siiccessoribus,  nonaliud  legi  in 
Ecclesia  dehere  caiholica,  ni^i  Legem,  et  Prophctas, 
ct  Evaiig<  lia,  et  Actus  A|ostolorum  ,  et  Pauli  trede- 
cim  Episloius,  et  septem  alias,  Petri  duas,  Joannis 

COD.  MS.  SANGER.M.  LECTIONES  VARIANTES. 

*  maiiirestantur,  atque  ab  bomioibus  dinoscunlur.  >  ah  omnibiis  debcnt,  quia  non 

*  Alia  esi  baeresis  quae  *  sequenies  bealuni  Aposiolum 

*  secreta  et  soluni  prophetarum  et  Apostolorum  ^  Suut  alii  qui...  esse  sed 
^  ab  Aposlolis  beatis 

FABRICII  ET  GALEARDI  NOTiE. 

<^  Solum  Prophetas  elApostolos,  Il:i!retici  vari;)  jac-  ^  Quia  non  intelUgentes  niutta  addiderunt^  el  tute- 
labniit  et  legebanl  i^cripla  apocrypha;  qu:c  ut  com-  runl.  In  superiorihus  editionibus  male  qui  fiiit  pro 
mendiircnt  oinuihus,  noncon<ulehaiitcanoiiemlihro-  qnia,  Porro  tulerunt  dixit  pro  suxtulerunt,  Fabric. — 
ruin  sacroriiiii  receptnm  ah  Ecclcsia,  sed  salis  esse  Etsi  legi  debent,.»  qui  non  inteltigentes.  Mehor  om« 
cxisiiinah.int  si  modo  Prophete  alirujus,  v<^I^Apo-Q  niiio  Corheien.  cod.  leclio,  etsi  tegi  debent  morum 
.        ••         .   %T  I.  c.^i»  '...  iM._:...:      causn  n  pcrfectis^  non  ab  ontnibus  debent ^  quia  non 


stoti  nouiine  iiiscrihenMit.  Yerum  ab  Eeclc^iii  Christi 
iiuiniuam  illarccipi,  vel  Canonicis  Scriptuii^^accen- 
seri  luauerunt.  Apociyph  i  illa  pleraque  pridem  re- 
cen^ut  in  dopli<  i  lihro  quoruin  alter  csi  A.  C.  1713 
edilu>  Codex  Pseuilcpigraphus  vcieris  Testaiiienti; 
altcr,  Codex  novi  TesiamiMtti  apociyphu^,  excusus 
A.  1709,  el  cuni  auctario  A.  1719,  in-S^  Fabric. 

>>  xVo^i....  Legem  el  Prophelas.  Legein  rejeceruiit 
Valeniiniani,  Maiiich.Ti,  aliiqiie  liUTetici ,  inaln  il- 
larm  Deo  tnhneiiies.  Ab  iisdcm  mngnam  partem  Pio- 
pheiicorum  librorum,  qnotqiiot  hUiit  Canuinci,  re- 
piidialani  fuisse  constat.  Fabric. 

c  Contraqne  disposiiiows  bealissimorum  ApostolO' 
rum.  Mnx  dicet  staiuium  esse  dc  lihris  «acris  ab 
Apostolis  et  eoriim  successoribiis ,  ubi  nolala  a  mc, 
si  pl.icet,  vide.  Fabric. 

^  Etutii  qnam  plurimi.  Ut  Eiiionita!,  Encralitse , 
Apoiactici,  et  Priscillimisise.  Fabric. 

«  Actns  separaios.  Monuinenla  looge  diversa  ab  iliis 
quibiis  Ecclesia  catholica  utitiir.  Fabric. 

f  Siatutum  est  ab  Apostotis  et  eorum  successoribus. 
lit  caiione  85  ,  sive  ultimo  eoruin  qnos  .Apostolicos 
\ocamus ,  dc  lihris  sacris  in  Ecclcsi:i  leiiendis  sta- 
iiiium  legitor,  iii  qiio  siinilitiT,  iit  apiid  Philasirium, 
omitiilui  Apocalyi>si&  et  Episiola  ad  llcbi-Ros,  quas 
i]trai|ue  ^cripia  tainen  nostcr  iunplecli  se  alihi  icsta- 
tur  nt  c.  00  et  K9.  Potiiit  elinm  Phiiastrins  iu  nienie 
hahnisse  canonem  LaoJiccnum  (50  (A.  o67)/oo-k  ^cc 
^e^ia  avoyivuffxfo^ou ,  nisi  qiiod  il)i  Epistol:c  Pauli 
qiiaiiiordiciiii  coioiiiemoraniur.  Oe  ordme  lihroium 
sacroruni ,  et  quod  Actiis  Ap')S(o'oruin  Episiolis  Ca- 
thoiicis  adjuiiguiilur,  vide  qii:c  notavi  in  codice  apo- 
crvpho  oovi  Tcsl.  p.  750,  ct  lluiiirreduin  Iludy  de 
liiblii^  OriKinnl.  iv,  4  ,  p.  644  se<p|. 

6  A  perfeciis  ,  non  ub  omniuus  tegi  debent,  Canoni- 
cns  iiaqiie  Scripiura<  nnn  duh.tibil  Piiilasiiiu<  ab 
oiniiihus  legi  d*  bt*re.  Pcrfecti  suot  oc  yLSfjc^n^oi.  doc- 
triua  ChristiaDa  jam  nou  tincii,  sed  iiubuii.  Fabric 


intelligenies ;  iihi  quia  pro  qui  reponcnduin  m»nuerat 
eii:iiii  Fiiliriciiis.  Sic  p:iitlo  post  Corbeien. «  Pttri  si- 
mititer  apostoli ,  et  Pauli  pariter  apostoti ,  nt  h:ibeiur 
etiani  iii  Basiloen.  et  Lugdun.  editiime;  at  iltnd  et 
Paulipariteraposioli  in  llanihurgcn!>ie\cidit.GALEARD. 

i  Aam  M anichm  apocrypha.  Cerinm  pulo,T(»ca- 
buluin  Manichoii  hoc  loco  lilienuin  esse  :  uirum  vero 
Matihcei  pro  eo  scrilieiidutii  sil ,  aii  Uaiihim  Apocrf- 
pha  et  beati  Andrece ,  an  vocaJi)iilum  illiid  Mtmichan 
plane  lemcre  inserlum ,  ai(|ue  udeo  nuUo  alio  rcpo- 
siio  expungenduiii  sit,  velim  mss.  codicuni  judicio 
poiius  qiiam  meo  definiri.  De  uiiiversis  autem  illis 
Actibuset  scriptis ,  qiia;  vel  Malthaeo,  vel  Matthia:, 
vel  Audrcac  etiam  ,  aut  Joaiini ,  ac  Petro  ,  aliisquc 
Apostolis  per  Manichaios,  haereticosqiie  alios  suppo- 
siia  sniit .  iiolo  repeiere  ea  qux  iu  Codice  Apocrypho 
novi  Test.  exposiii.  Fabbic. 

J  Sunt  atiiquoque.  Iii  Occidentepraeserlim,qui  ta- 
D  men  li.Treiicis  idcoa<crilii  notueriut.  Petnis  Bhrsen- 
sis :  Ad  Hebraios  Epistota  a  plerisque  Latinis  PtnUi 
esse  incerta  ,  propier  dissonantiam  sermonis  :  mmdem" 
que  atii  Btirnabam  conscripsisse ,  atii  a  Clfmente  su- 
spicanlur.  Fiise  ct  erudiie  de  hoc  argumeuio  Frid. 
Spaiilieinius  in  lihro  de  auclore  Epislol»  ad  He- 
br.cos  quam  Paulo  Apostolo  vindicnt,  et  Tiilenion- 
tiiis  tom.  I  Memor.  Eccles.  p.  51  i,  607,  seq.  Fa- 

BRIC. 

^  BarnabfB.  Ita  Tcrliillinnus  c.  20  de  Piidjcitia «  ad 
qiiem  locum  respiciunl  Ilieron.  c.  5  de  Script.  Ec- 
cles.  et  Primasiiis  pr.er.  in  Epist.  ad  Romanos. 
Vide,  sj  pl.icct,  qmu  iiolavi  lib.  iv  Bibl.  Graecc 
c.  5,  p.  161.  Fabric. 

^  Aat  Climentis.  Ob  dictioiiis  siinilitudinem  ,  sal- 
tim  Gr;ecaiu  versionem  Epistohe  ad  IIebr.Tos  ex 
llebratco  faciam  a  Clemenie,  putirunt  olim  non 
p:iuci,  ut  consi:ii  ex  Eusebio  ni.  lltsi.  c.  58.  Gobaro 
apud  Pbuiiuui  Cod.  tii ,  ei  Theopbylacto.  Fabajc. 
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Roma  episcopi.  Alii  autem  «   Lncae  evangelistae  A  gnc  iii  lioc  sxculo  vixeril ,  impetrat  quod  desiderat 
aiuiil  :  ^  Epistolnui   etiam   ad   Laodiceiises  »  scri-     adipi^^ci.  Nam  iu  ipsa  Epistola  s  rebapiizatores  ex- 

cliidil,  non  baptismum  pocnilentiic  abnegat.  Confe- 


piam.  Et  qiiia  addiderunt  iii  ca  qiiaedam  non  bene 
sciitientcs,  inde  non  legiiur  in  Ecclesia ;  et  si  legi- 
tur  a  quibusdam,  non  tamen  in  Ecclesia  legitur  po- 
pulo,  nisi  ircdecim  Epislt)l;R  ipsius ,  et  ad  Uebiseos 
interdum.  Et  *  in  ea  quia  rethoricc  scripsii «  gcr- 
moiic  pbusibili,  inde  non  put^nt  esse  ejusdem  Apo- 
stoli.  Et  'quia  et  ^  facium  Clirisium  dicit  in  ea«  indc 
non  legitur.  De  poeniteniia  autem  (Hebr.  vi,  4; 
X,  26)  propter  Novatianos  xque.  Cum  ergo  faclum 
dicit  Chrislum  {Htbr.  m,  2),  corpore  non  diviiiiiate 
dicit  racluin,  cum  doceat  ibidem  quod  diviu»  sit  et 
palernae  siibstantiai  Filius,  qui  esl  ^  splendor  glorim^ 
intiuit,  et  imago  $ubttanliw  eju$  (Uebr.  i,  5).  Puenilu- 


renduin  quod  inierdum  *  in  mullis  fruciuosuin  inve- 
niaiur  poeniicnlibus,  quod  postea  iide,  vita,  bono 
opere  ,  cl  in  boc  sxculo  a  Doinino  coilaudati  sunt « 
perseveranies  jani  in  rebus  bonis  et  operibus  fni* 
ctuosis,  quud  Dominus  dixerat  per  proplietam  : 
^  Non  ero  memor  malorum  eju$,  $ed  bonorum  potiue^  $i 
jam  in  bonis  perman$erint  operibu$  (Ezech,  xxiii,  i6). 

XC.  MELITIANL 

*  Meiitiani  sunt  a  ^  Melitio  qundam  in  iEgyplo, 

qui  j  de  parie  fuerat  Ariana ,  et  nbjectus  est  ab  Ec- 

clesia  cathol.ca ;  qui  posiea  ^  quasi  vcriim  sequendo 

suscepius  est,  et  discipuli  ejus  cum  eo  pariter.  Aique 


dineni  eliam  non  excludit  doceudo,  sed  diversum  j>  itenim  indifforenter  post  baec  agere  cupieiites,  com- 

gradum  dignitatis  oslendil  iiitcr  bunc  qui  iiitegrum 

cusiodivit,  ct  illuni  qui  peccavit. '  Diguitalis  esi  igi« 

tur  detrinicntum  in  eo  qui  peccavit,  non  daiiinum 

saluiis.  Nain  si  fortiter  quis  pugnaverit  per  marty- 

rium,  recipiet^pristinamdiguitaiem;  aut  si  condi- 


niuiiicabant  ^  et  ha^reticis ,  et  Ecclesise  catliolic». 
Quorum  cum  cognovisset  iniliffereiitiam,  exsories 
eos  suae  communionis  effecit  Ecclesia  caiholica. 

XCL  «  RHLTORII. 
Alii  sunl  in  iCgyplo  ei  Alexandria  ^  a  Rhetorio 
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*  scripta  beaii  Apostoli  quidam  volunt  legere  quia  addi- 
deninl 

*  Et  in  ea  rheiorice 
'  Kt  quia  facluai...  ioter  faonc 

FABRICII  ET  GALEARDI  NOTiE. 


^  prislinam  saniiatem 

•  in  muliis  iiifi^uctuosom  invenielur 

•  Suul  aiii  a  MeJilio 


'^  Lvete.  Hojus  senleniiae  qiise  Epistolam  ad  Ile-  set,  scliisnia  fecit  circa  A.  C.  301 ,  de  qiio  Tide 
braensLiica;  nou  dubilat  .tscribcre,  meininit  etinm  Athanasium  npologia  2,  p.  777;  Synodiciim  Pappl 
Laiifraiicus  Cantuarieiisis  prxf.  in  Pauli  Epistolas.  c.  52;  Socralem  tib.  i  Hist.,  pag.  14  et  28  srq. ; 
Fabric.  Thfodoritiim  lih.  i  Hist.  Ecctes.  c.  8«  ei  iv  de  Hae- 

^  Epistoiam  ad  Laodieen$e$.  Snpposiiam  Paulooc-  p  roiicis  f:ib.,  c    7;  Aiicustinuiii  et  anciorem  Pm-de- 
casiime  peliia  ex  Coloss.  iv,  16,  et  nienior:ilaiii  jam      stinati  ha'r._48.  Alii  M 
olini  eiirmi  Hirronymo,  Tlieodoriio  aliiM|uc,  nt  de- 
moiistravi    iii    Codice    Apocrypho    novi    Testam. 
p.  8  «3,  seq.  Fabric 

^  Sernione  plausibili.  Origenes  npiid  Eusehiiim  vi 
Hist.  c.  25.  pa|!.2i7.  noiavii  Episiolam  ail  Ibbneos 
esse  ayjyQiffti  rfig  ^Scw^  A^nvcxwTepav .  ovx  rjrouo-av 
TO  tit  'kiyu  (SeojTixov  tov  'Attoo^toaou.  Fabric. 

^  Facium  Clnistum.  Cr.ir. ,  Trto-Tov   ovrcc  tw  7roi>5- 

<roevTC  ovTOv,  SCiiicei  a|9X£(/>e««  Oi  tCCie  Phonus  III, 
10,  p.  46,  Coiitra  Manichuios.  Quod  eoilrm  >ensu  in- 
tellig' iitliiin   qu<i  Acior.  ii.  3«»  :  "oti  K'j<5tov  wc  X/jc- 

<7t6v  «VTOV  6   010^  iTTOirjCc.   FABnic. 

<*  Splendor  gloriof.  Gr:i  C  ,  'ATrauyao-fAa  rr^g  3d5uf 
zac  ;rapaxTTQjO  rrig  vTroo-Tacswc  avTOv.  FaBRiC. 

f  biyniintis  ditrimeutum.  Sic  hupia  c.  81  ,  ubi  de 
Nov:)tiaiiis  :  Amis$ionem  ilaque  dignilatis  possunt 
prrpeii  tnles^  non  detrimeiitum  salutis.  Fabric 

K  Rfbaptizntore$  exvludit.  Naui  aTra?  «xuTcaGivraff. 


Melftxani  :i  Melctio  Aniiocheno, 
de  i|uibu8  Tillemoiit.  Toin.  VH  Menior.  p.  9.  Fa- 

BRIC. 

)  De  parie  fuernt  Ariana.  Arinm  iiiitio  schismati 
Meliiiiil!gyi>tii  sufrragatiim  tesialurSozomeniis  l'b.  i, 
c  15,  sed  iiiox  relicto  Meliiio  ordinatuni  a  Pelro 
Alrxandriiio  Diacoiium,  di  iude  iieruni  l^elri  Meli- 
tiaiiis  iiifesli  acia  improbasse.  Al  Meleiiauos  ips<i8 
cacodoxHS  f  uisse  negat  Theodorus  Stitdiia  epist.  40. 
Toni.  V  opp.  Siriiioiidi  pag.  520  ,  et  Meleliiiin  iiibil 
ab  Ecole^iac  catholicx  fiile  alieniiiu  docuisse  testa- 
lur  FpipbaniiiSLXxni.  1  ei  5,  quin  iniiiio  Arii  haTe- 
siii  ab  eo  deprchensam  et  ad  Alexandmm  Alexan- 
driMum  delatun  narrat  LXvni,  A.  Cuui  Aiianis  lamen 
Meliiianos  postea  comniuoirassc  idcm  refcrt  lsviii, 
6.  vOv  Si  'AjDscavocc  ovva^fvTS?.  Daniasceii.  hxres.  68. 
Fabric. 

^  Qua$i  verum  sequendo  $u$ceptu$  est,  In  concilio 
NicTuo,  ul)i  ci  episcopi  iiomeii  Meleiio  r<'lictiim,  et 


llclir.  VI,  i,  esl  $emel  bapnzato$.  It;ique  Jonas  Aure-  D  Melctianis  periuissuni  pariesmuneiissui  obne  in  Ec- 
lianensis   lih.  i  coiilra  Claiidiiim   Tauiinensem  ( in 


Oriliudoxogrupliis  p.  1221)  :  Impossibile  est  peccata 
qua*  post  bnplisnium  admitiuntur^  bapiismatis  itera~ 
tione  purgari.  Quia  sicut  Christu$  $emel  nwrtuu$  e$t 
carne  in  cruce^  sic  et  no$  $cmel  morimvr  in  baplismaie, 
non  carne.  sed  peccato.  Ac  per  hoc  sicnt  iile  rur$u$ 
cructpgi  rlon  poiest^  ita  et  no$  baptiznri  nequimu$, 
Peccata  porro  quce  post  baptismum  comniittuntur^  pm^ 
niteniioe  lacrymis,  et  eleeniosynarum  largitionibus  di- 
iuuniur.  Farric. 

^  Non  ero  memor..,  LXX,  Uaaat  ai  afivpxiut  avrov, 
ac  iiiJMpTiitt  ov  /*»i  ava/xvijaGwffcv,  orc  Xjocfxa  xac  dixaco- 
ffvvYjv  iitomatv,  h  ayxoig  CififfSTac.  Iii  eanidein&eiiten- 
tiaiii  xviii,  28.  Farric. 

i  Melitw.  Mcleiiiis,  sive  Mpliilus  ^jryptius  Ly- 
ropoleos  in  Tliebaide  Episcopus ,  a  Peiro  Alei. 
exaucibtjtuit,  quod  idolit  in  persecuttone  sacrificas- 


ciesi:i,  solo  suffragii  jure  in  clectionilius  adeniplo. 
Yide  ValesMiiii  ad  Socratem  lib.  i,  c.  9.  Fabric. 

1  Et  lieereticis.  Arianis.  Vide  Epiphaniuni.  lom.  I, 
pag.  721;  TillenioiitiMni,  toin.  VI  Memor.  Fabric. 

"*  Rhetorii.  Auciori  PraMiestiiiati  c.  72 ,  Pbila- 
striini' citaiiti  ex  Augu>tiiiO,  Rheiltoriani,  Atba- 
nasiiis  i  contra  ApoHinar.  p.  926  :  ^itctrt  yc^ 
irao-cv  acpCTcxoc;  xvca  Tr)v  toO  iroTf  'UyofiMM  'Poropcou 
svvocav  aacCscTaTisv ,  ou  xa2  Triv  acsCscav  s^scYrsiv 
9o6sjo6v.  Aiigiisiino  judice,  dogma  qu«d  Rhi  torianis 
Pliilaster  tribuit,  t:ini  est  absurdum ,  ul  i|  si  incredi- 
bile  vid4*aiur.  Cum  doctiina  Apellis  (Oiifert  Cutele- 
riusad  Consiit.  Apost.  vi.  10.  Fabric. 

>*  A  Rheiorio  auudtim.  Suspicor  sub  Rheiorio  hoc 
rhetorem  lalcreTheniisiiuui.qni  oraiione  dui  dccima 
ad  Valeiitcm  p.  159,  ei  quinta  ad  Joviniaii.um  p.  69, 
docet  varieiate  illa  opiniohum  de   rebiis   divinii 


Wn  8ANCT1  raiLASTRR  t9M 

*  (|iiodaiD,  qai  omiies  bodabat  bsreses ,  dkens  om-  A  non  cognoseebainr  a  Judspis  qni  eral  ro  carne  ptssi- 


nes  benc  sentire,  et  ueminem  errare  ex  eis,  sed  am* 
bulare  bene  onines  illos,  ei  male  eos  non  credere 
sentiebai.  Si  itaque  omnes  laodabal ,  qoem  filupe- 
rabai?  Ergo  non  lenet  quod  vemm  esi.  E(  ■  Pboii- 
nos  ergojaudandus  est  bnnrelicns,  qui  Chrisium  Do- 
minum  negat  csse  ante  saecula  cnm  Patre.  Ei  on)nrs 
bxrcsis,  qiia  blasphemal  aut  rn  Paircm,  aul  in  Fi- 
lium,  aai  in  SiHrilum.  Gar  iiaque  blnspbomos  bxre- 
licos  biudal,  ciim  cos  Chrislus  Dominus  ex  hoc  jam 
saeculo  damnaveril,  dicens  :  non  dimilli  hominibus 
blaspbemiam  in  Spiritum  sanctum  blasphemantihus 
et  perseveraniibus ,  neqoe  bic ,  nequc  *  in  ruioro 


bili  loqtiendo,  qui  dc  Lege  cl  Propbetis  Deu»  verus 
nnntiabaior,  pafarnqoe  in  carne  veniuras  praedica* 
balnr,  drcenle  Prophela  :  «  Deu9  paUm  veniei  (PsaL 
L,  5).  Et  iterum  eodem  propheta  Davkl  :  ^  Domhau 
pars  iKeredUaiis  mew,  ei  calicis  mei  (P$aL  xvi,  5). 
s  Qui  est  enim  cilix,  nisi  ejns  passro^  qni  laiMs  h^ 
nitatis  munns  et  cltMnentise  hiimano  generi  confe- 
rens,  ab  Judxorum*  iniquissimo  ignorabatur  popnlo. 
Pnssiis  itaque  csl  ^  carne  passibili ,  non  Dlvinitate 
naluraiirer  impnssibili;  qui  et  agnosciiHr,  ei  crediiur 
nou  abserite  lamen  Diviiiiiate,  sed  conjooM  eom 
Gorpore  ptiriter  propier  ^  mysterium  eonsaminalioiiis 


(Malth.  XII,  31)  ?  Propfcr  quod  conslat  cl  Islum  esse  j.  slatutuin  ac  deflniium  antea.  Qnod  sciens  Aposlolos 


haercticum,  imo  poiius  nihil  scire;  qui  eos  laodandos 
non  vitupcrandos  et  abjicicudos  judicaverit. 

XCII.  DE  DIVLNITATE  CIIRISTI  lliERESlS. 

Ali:t  est  haeresis,  quae  dlcit^  Diviniialem  doluisse, 
cum  caro  patcretar  in  crnce  conjuncla  Divlnitati  : 
*  errniis  in  co ,  quod  non  solum  Divinitas  pati  nnn 
potesl  naturnliter,  nec  teneri,  neque  videri;verum 
etiain  iiec  anima  boininis,  qiiae  a  Deo  facta  est,  di- 
centc  Doinino:  ^  Nolite  timere  eos  qui  occidunt  corpus, 
animam  autem  non  possunt  occidere ;  sed  lipneie  hunc 
potius^  qui  potcst  aniniam  ci  corpus  perdere  in  gehen- 
nam  (Haiih.  \,  ^8).  Errant  iiaqiie  inodis  omnibiis, 
qui  (licunt  Divinitaiein  Chrisii  ^  essc  nalura  passibi- 
lem ,  et  impic  scntiunt  aut  doluissc,-aut  flevisse, 
"  aul  iiigemiiisse  :   passio  enim  Cbrisii  esl  carualis. 


C 


non  separavii  in  crnce  Diviniialem  a  carne ,  diceni : 
Si  enim  cognovissent,  numquam  >  Domintim  majesUids 
eructfixisseni  (\  Cor,  n,  8).  Paulus  ilaqoe  conjuniil 
oirumque,  utChristi  boniiatem  ei  misericordiam  no- 
biimnnifcsiaret  plenissimam.  Pelriisnulcro  apoitolos 
qood  natura  est  passibile ,  et  quod  est  linpasiibile » 
docuil  ex  aperto«  dicens  :  i  Morluus  quidem  eu  etr- 
pore,  mificatus  auiem  Spiritu.  Neque  crgo  c;iro  a 
Diviniiatc,  nec  Divinitas  a  canie  aberal,  cum  caro 
pateretur  bumana  nnturnliier,  ^  ct  in  hoc  ipsa  per- 
mittente  Christi  Divinitate,  myslertiim  nostrsc  caiis) 
salutis  consuiiiiiiabatur  a  Dornino,  ut  plena  dcvictio 
fieret  iniinici,  ui  in  quo  vidcbaiur  iit  bomo  pnti,  qui 
Deus  erat  in  cariie,  non  sibi  sed  nobis  jam  vincerct 
inimicum;  ^  iiohisque  ante  dcvictis,  in  sui  pas$ioi:e 


^  naturnliter  canie  non  tiiviuitite  dolenie.  kleoque      in  enm  credenlibus  vinceiidi  potcnliam  aperiret, 
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^  qiiodam  homine  qui...  crederenon 

*  In  fuliiro 

'  errahtes  quod 
^  esse  ualuram 

*  aul  gemuisse 


*  nequissimo 

^  carne  passibili  non  qui  et  ignoscitur  et  crediiur  oon 

ncla  cam  corbore 


juncla  cnm  corpore 
*  et  in  boc  ipso 


FAltfUCII  ET  GALEARDl  NOTiE. 


adeo  non  offendi  Numen,  ui  eiiam  delecietur.  In 
enmdom  sententiam  SymmacbusnpudPrudentium  ii, 
7755: 

Pt^rsiHtit  tamen,  alBrmans  iter  esse  viandi 
Miillififiuin,  variuinque,  Deus  cuin  qiiserilur  unus. 
Hiiic  alios,  asl  iade  alios  properare  seorsum 
Queinque  per  anfractus  proprios,  sed  compita  eodem 
Fine  coarclari ,  simul  el  concurrere  iu  uuum. 

Fabiiic. 

*  Phoiinus.  De  cujus  b:rresi  supra  c.  65.  Fabric. 

b  Divinitateni  doluisse,  Error  bic  notatus  speci.itim 
in  iiS,  qui  a  Clirisio  carnem  sine  animn  susceplam. 
et  loco  nuiinne  riiisso  illi  Aoyov  docuerunt,  ut  dixi 
lupra  nd  c.  G9.  Theophoniias  vocalauctor  Pr.rdesii- 
Hati  cap.  75;  Theopassianos  Dniix^s  ;id  Angnstin. 
Cap.  73;  Nicephoro  xv,  28,  allisque,  Theapaschiia^ 
Fabric. 

c  Nolite  limere...  Ex  boc  loco  tamet^  male  cplligit 
Pbila^ter  aiiimam  dolori  non  e>se  obuoxiam,  et  nni- 
ninm  Cbrisii  doluisse  ipse  c.  $9  rccie  iioiaverai  ex 
Maitli.  xxvi,  .%8.  Fabric. 

^  «1  iVan«ru/f(crcarng.yi)Cnbuli^mcarneadjunxitSensu 
lllud  requironte.  Fabric.  —  ^aturaliier  cnrne^  non 
diviniiaie  dolente.  Subdit  Fabricius  :  Vocabulum 
CARiXB  adjuHxi,  sensu,  iHuJ,  requirente.  Recte,  uam  ipse 
Pbilastrius  paulo  posl:  Passtff  itaque  ett  carne  passi- 


6f/i,non  divinitate  nafiira/iW  impiissiMli;  et  pag.  seq., 
jv  cifm  caro  paterelur  humana  naturaliler.  Galeard.  — 
(Fabricius  putavit  vocabulum  came  addendiim,  sensu 
iliud  requirenie.  Sed  frusira ,  nt  vidolur.  Mox  enim 
sanctus  Patcr  eamdem  senteiitiam  repelens,  impor- 
lunuin  csse  illud  rarnedemonstral.  Sic  nnmque  puulo 
post  loquiiiir  :  Pussns  ilaque  est  carne  passibiii^  von 

DIVINITATE    NATURALITER     IIIPASSIBILI.     Olhne    quidcm 

postcriora  verba  prioribus ,  naiuratiter  non  diviniiatt 
dolente,  appriine  conciiiiiiit.  Calland.) 

^  Deus  palam  veniel.  LXX,  *HSci  6  6w  i9f<ft»v  xtd  w 
neLpoL(Tt(»i7tn(Ttxai,  Fabric 

f  Dominus  pars  hoirediialis.  LXX,  kujdioc  fupt?  ri^ 
xkTopoitoiiioig  fAOv  xal  toO  izomptoyj  ftou.  Fabrig. 
^  B  Qui  est  calix  nisi  ejus  passio.  Ex  Mnttii.  xx,  i2. 
Cpnbir  S.  M  iximi  opera  tom.  I,  p.  73  seq.  Farric. 

^  Mysterium  consummationis.  Iiirra  hoc  capite  : 
Mysterium  nosiras  causa  saluiis  consummabatnr  a  Do- 
mino  ui  pLena  deviclio  fierel  inimici.  Ex  Joau.  xix,  30. 
TSTeleoTocc  f  ARRiC 

»  Dominum  majestatis.  Kvjoeov  rv^  J6§uf .  Confer 
AlciiiHiui  .\vitiiiii  episl.  3.  Fabric. 

I  Mortnus  qnidem....  CrifC,  Gocvoctu^c^»  fiiv  f  «pxt, 
CA>07rocQdfe;  $8  T&>  TrvsOfAaTi.  FaBRIC 

^  Nobisque  jam  anie  devi^is,  Yincendja  Jacile»  olsi 
ipsius  ope  ei  auxilio  dereiidererour.  pAiRiC 


im  LTBCR  DE  HifiRESlQUS.  i2M 

enmqiie  sequeniibiis  coBle^^lcin  glorinm  minis^ra^et.  A  cittU,  dick  Oomvm,  ei  cui  wnilU  era  {Im-  xv*  i^V 


*  Non  ergo  Dei  naturalis  passio  e(  dolar  tnlis  in  Divi- 
nitaieejus  gigncbatur,  sicut  quidam  ?estimniit,  alio- 
quin  boino  solum  erat,  non  Deus  et  liQmo,  ut  scrip- 
tum  est  {Joan,  i,  14  et  aL) ;  sc4  niysterium  nostrx 
causa  saluiis  sBtcrnui  consummal)atur,  quod  antc 
fuerat  nunliaium  a  Lcgc  pariicr  ei  Prophetis. 
XCin.  U/ERCSIS  TUIFORMCM  DCDM  fACIENS. 
Est  *  baBrcsis  qux  dicit  veluii  ■  triformem  Dcum 
esse  etcoinposiiuiii,  ut  qiixdam  pars  Pairis,  qu^dam 
Filii,  qun^dnm  Spiritiis  sancti  sit :  atque  ila  credi  de- 
bere'assecit,  cthocdicens  nescit,  nec  intelligit  divinx 
Scripluro!  senlcniiain.  Trifbrmem  enim  qunmdnm 
^  dicens  substantiam,  inulto  blaspbemnt  maxime, 
ignorans  quod  altcr  est  qui  niisil,  nlier  qui  mis- 
siis  esl.  Crgo  est  ^  vera  persona  Patris,qux  mi- 
sit  Fiiiuin,  et  est  vcra  persona  Fiiii,  qune  advenit 
de  Patre,    ct  est  vera  persona  Sipiritus,  quoe  a 


Sicut  enim  co^lum  di$tal  a  terra ,  ila  dittoiit  te^u^ 
vettri ,  et  cogitationct ,  et  consilia  vettra  a  tcnsibut  el 
cogitatiotnbut  meiSt  dicit  Dominut  (Isai,  lv,  9.).  Cum 
ergo  dicil  misissc  Palrem,  ^  ^  cmissum  fuisse  Fillui^ 
Personaruin  causa  dicii,  ne  quis  niit  ipsuni  Patrein, 
aui  ipsum  Filium  esse  icstimet , "  qiiod  ita  seiiiiens 
deliratSnbcUii.s:  ctne  ilerum  missus  Filius  decoelo^ 
aestimetur  non  esse  *  iibique  in  Pntre,  dixit  quideio 
se  missum  a  Patre,  ubique  *^  lan^en  esse  cum  Paire 
ostendil ,  dicens  :  ^  Pater  qni  me  mitit ,  mecum  ett 
(Joan,  vni ,  16).  Non  ergo  separalionein  loci  dixit, 
cum  omiiia  et  ipse  Filius  compleat,  coniineaiqiie 
cuin  Patre  et  sancto  Spiritu ;  sed  ut  Patris  veram 
Personam  ,  et  Filii  ^^  talem  qiialis  Pairis,  et  sancti 
Spirltus  sicut  Filii  yeram  ^*crednmus  Personam,  lia- 
rumque  trium  Personarum  i  unam  qunlitaiis  substan- 
tiam,  majestaiem  et  poientiaro  cognoscamos,  baec  \\^ 


Filio  ei  Palre  missa  esi.  Triunn  itaque  barum  Perso-  ^  docere  dignatus  est,  **  et  in  carne  maxime constiii^* 


n  trum  una  est  vcritas ,  majestas , '  et  substauti  c 
a?qualiias,  et  divinilns  sempilcrna.  «  Qualis  est  enim 
immensa  er  inenarranda  Patris  persona ,  talis  est  el 
Filii,  talis  est  sancti  Spiriliis  :  ut  in  distinctione  no- 
minum  ac  trium  Personarum  non  sil  ^liqp.^  pa^uric 
diversilas.  ^  Immeiisibilis  esl  igiiur  hiec  Triniias; 
*  invisibilis  et  inenarrnbilis,  qux  flde  soluiu  cognos* 
ciiur :  non  tamen  exposiiiune  bumanae  vocis  ac  sensu 
morlali  condigne  expromitur.  ^  Cum  eniin  dici^  mil- 
tere  Pairem  Filium,  ei  Filium  mitlere  Spiriium  sanc- 
lum ,  Persou;^rum  C8\usa  dicit,  non  loci  scparatione 
disjuiictos  oslendit ,  propler  ^  Sabcllium  scilicet  et 
Photinum  hoereticos,  qui  coiidigne  dc  Deo  inteiligere 
noluerunt,  dicentc  Domiiio :  s  Cift  me  simitem  fe- 
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lus;  iu  qua  ct  ejus  humiiitas  eniiuit  sxculo,  et  iiie- 
narrnnda  resplenduit  bonitas ,  et  condescensio  fragi- 
liialis  humanae  in  lani  copiosa  clementia  ac  liberali- 
laie,  ut  generi  mnnifesiaretur  buiiiaiMi;  ^^  barcita 
dignaius  esi  operari ,  aiqiie  loqui  pro  nosira  sajute, 
ut*nos  scire  dc  Oeo,  et  capere  et  inteUigete  aliquo 
ex  paito  valeamus. 

XCIV.  DE  COELORUM  DIVGRSITATe! 
^  De  coelorqm  diversiiaie  *'  esi  iiaeresis  quae  ambi- 
gat.  ^  Scriptura  euim  in  primo  die  coolum  et  terraia 
facta  decliirat  duo  h.TC  elemeuta  :  secundo  Firnia- 
men\un>  ^QMX  facium  ,  el  nihilominus  ipsum  Firma- 
menluiD  coeluro  appellatum  fuissc  testatur.  Qavid 
nutem  dicil  de  coelis  ita  :  ">  Laudate  ^*  Dominum  cmli 


'  Non  ergo  naiiiralis 
*  Alia  est  harcbis 


*  asstTuni,  et  hoc  dicentes  nesciunl  nec  intelligunt 
^  dicenles...  mullisblasphemant...  ignorantes 


^  et  iubstanlia  «equalls 

*  et  in  isibilis  et 

^  et  missum  fuisse 

*  quod  ita  non  seniiens 
'  ubique  cum  Falrc 


^^  tamen  se  esse 
ii  laleni  qualcm  Palris 

H  credanius  personarumque  trium  persooam.  ffamqua- 
litalis  subsiaiitiam  cogooscamus,  baec  Ita 
»*  in  canie 
^^  hsec  dignatus  est 

>•  Alia  est  lueresis  qu»  de  coelorum  diversit.  aml>igit 
«<  Dominuiu  de  coelis  coelorum 


FABRICII  GT  GALCARDI  NOTiE. 


A  Triformem  Deum.  Dan:ro  nd  Augustinum  ha>- 
resi  74,  Triformii^  sivc  Triformiani.  .^iiGtori  IVifdcs- 
liiinli  c.  74,  TritcilidiB^  m  Triselidw,  vel  Triscelidm 
diveisi  a  Tritiieiiis,  sed  propiorcs  S.ibeiiianis  de  qui- 
bus  Pltilasiriiis  supra  c.  54.  Adde  Chiffleiiiim  ad  Vi- 
giltum,  p.  i45.  Fabric. 

^  Vera  persona  Patris.  Symbolum  Atbnnasii  :  Alia 
est  prrsona  Pairis  ,  aiia  tilii,  alia  Spiritus  saucti, 
Sed  Pairis  et  Filii  et  Hpiritus  sancti  una  esl  divinilas^ 
mqnalis  gloria^  et  coa^terna  majesias,  Fabric. 

^  Quatis  est  enim.  In  eodeiii  Syinbolo  :  Qnalis  Pa- 
ter^  talis  Filius^  talis  Spiriius  sancius.  Fabkic. 

*i  Immeasibilis,  lioc  imiuensuiu  :ilii,Sa(viauusdiiit 
inimensurabilcin.  Fabric. 

•  Cum  enim  dicit,  tiumana  vocc  iitens  Salvator 
Jo:in.  V,  50,  37;  viii.  i6,  i8;  xv,  20  ;  xu,  7.  Fabrig. 

f  SabeHium  et  Photinum,  Uuorum  ilte  eoiifundit 
Personas,  bic  naiurani  Dei  distrabit.  I>c  Photino  dic- 
tuiu  c.  65.  Fabric. 

^  Cni  me  similem,,,  Grxc,  Tivi  wuomuo-rts  Eu/oiov, 
xod  Tivc  cdfAOCM^Ti  <kiiMti>aKTS  auTov.  Fabric. 

I*  Emissum  fuiise  Filium.  Sicllainburgen.,  Pagi- 


leen.  ei  Lugdun.  editio  utique  inale,  at  in  Corbeien. 
ros.  recte,  et  missum  juisse  Filium;  dein  paulo  po;^t 
et  in  carne  maxime  constitutuSf  Corbeieii.  in  carne 
maxime,  cojiula  hincsublaln  qux  foriasse  repoui  ^eluit 
posl  iilud  generi  manifeslaretur  humano.  Cal^49I|. 

i  Pater  qui  me  niiitf....  Qrqc^c,  ''qTi  fAO^of  ovx  s{^(, 
«».'  iyoi  y^i'  niii^OLi  /ai  iraTfip,  FabrIC. 

i   Vnam  quutitatts  tubsiantiam,  Contra  Cunoroiiim 

qui  ties  diversns  qualiiatis  subsiaiitias  docebat,  c  68. 

r\  Inlra  CJip.  iOD  :  Trinitatem  quidem  Personarum^  un\u$ 

tamen  majesialis  el  tub^itiintia!^  ac  divinitatit  aqualem 

potentiam  (David)  uuntiabai,  Fabric. 

k  De  ccelorum  diversilate.  P;irum  SQli^a  sunt  qiisr; 
hoc  cnpite  dispuiat  Pbiiastrius,  et  recte  Augustiqiis 
totiim  boc  ut  alia  plma  iuba.TCsibus  ^uis  praicrmi- 

Sil.FABRIC.  .        «  j      . 

1  t<ciipiura,  Genes.  i ,  i  et8:  unde  duos  ccelf.s  a 
libro  Gcneseos  iiubis  nuntiari  infra  concludii.  Noc 
{Hlurcs  inde  qiiam  du<>s  esse  coelos  conlendit  Cosuias 
Indo|.lcusUsiii,p.  i77;\n,p.!i:6;ix,p.5i2.FApRic. 

V>  Laudute  Dominum,,,  LaX,  AtveiTcauTovot  ou/)avo' 
T«v  oy/i«vwv  ,  z«c  TO  v3«|E)  t6  viripotvw  twv  ov/javwy. 
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emlorum,  etaqum  quoe  $upercmlos  funl  {Psal.  cxltiii,  A  et  incomposita ;  qu»a Deo  factti est in  primodie. Haec 


4).  Sive  crgo  ■  sex  coelos,  seciindnm  David,  el  ^  scp- 
limum  hoc  flrmamentum  accipere  quis  voluerit,  non 
erral;  nain  Salomon  tres  coelos  dicit,  iia :  ^  Calum, 
ei  coelum  cmU  (111  Rey.  viii ,  27).  Paulus  xque  Apo- 
stolus  ^  usque  ad  tertium  coelum  se  ^  raptumfatetur 
(II  Cor,  XII,  3).  Sivc  ergo  seplom  quis  acceperit,  ut 
David  ,  sive  tres ,  sive  duos ,  non  errat,  quia  ct  Do- 
minu<  ail :  ^  Paler  qui  in  cceiii  esl  (Matlh,  vi,  9).  Nam 
el  *  Pagatii  unum  coelum, '  et  cuelos  pronieniur  iu- 
terdum.  'Davidergoquod  plenum  estdocuit.Snlomon 
nuicm  quod  ex  parie  est,  vl  beaius  Paulus  xque. 
Libcr  nulcm  Genescos  duos  ^coelos^nobis  nunliavit. 
XCV.  fliCRESIS  B  TKRRAM  BKATITUDINIS 
IGNOUANS  AC  REPROBVNS. 


aulemin  qua  liabitamus,  super  aqunm  fundaia  osten- 
ditur,  nt  dixil  David  :  ^  Qui  fundasti  terram  super 
aquam  {Psal,  cxxxvi,6).Nam  matrix  omnium  rerum 
tcrra immensa  esl  illa  prior qu.^e in primo  dic facla esi; 
qune  conliueiaquam,  elbanc  terrnmquir  bnbiiaUir  a 
nobis ;  qux  ei  bumano  generi  et  volaiilibus,  ser- 
penlibus,  peoudibus,  c^rterisqne  nliis  °  friigeset  fruc- 
tus  exhibei  *  opulenter  ;  ^  jussa  a  Chrisio  Doroino 
Salvaiore,  sicut  scriptum  est  in  libro  Geneseos.  crea- 
turae  servire  {Gen.  i,  \\  el  50  seq.). 

XCYI.   lliERESIS  AQUAM  A  DEO  FAGTAM 

ESSE  NEGANS. 

p  Alia  est  liaeresis  quae  de  aqua  ambigit,  ^  qtiod 
non  facta  sii  ^  a  Dco,  scd  semper  esse  eam  ex  se- 


^  Alia  est  boeresis  quoi  dc  icrra  ambigil,  dicens  B  metipsa  asseril :  ignorans  quod  '  si  majns  eleroen- 
^  bnncesse  solain  et  aliam  non  esse  :  ignornns  qiiod  tum  factum  est,  id  est  terrn,  quanto  magis  el  minos, 
alia  esi,  qux  veluti '  i  matrix  esi  omnium  rerum ,  id  est  aqun,  quac  conlinetur;i  terra  !  dicente  pro- 
nniversaque  continet ;  quse  quasi  vX>2,  id  esl  matc-  pheta  Joiia  :  *  Eyoservus  $um  Dei,  qui  fecit  mare 
ria  ,  reperitur  ^  in  Scripluris;  qux  esl  ^  invisibilis ,      "  et  aridam  {Jon.  i,  9).  ^  Ei  David  idem  dicit  ractam 
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^  raptam  oonfiletnr 

*  Pagani  vaDissiroi  unum  coeluro  et  polus  profltentur 

*  David  crgo  beatus  quod 
^  ccelos  Duntiavlt 


*  matrix  omDium...  qusqne  quasi 

*  opuleoios  jussos  a  Christo  Salvatore 

'  Domino  semper...  asserunt  ignorantcs 

*  et  terram 


FABRICII  ET  GALEARDl  NOTiE. 


*  S^x  coetos.  Quoninm  vocabulum  dualis  numcri 
D^OTt  iriplici  vice npud  Dividem  occurrit,  hinc  sex 
coeios  ex  ejus  verbis  colligit  Philasirius,  ei  una  si- 
roul  coniputato  Firmnmento,  septem  coelos  a  Davide 
accipi  iiifra  afflrmat.  Fabric. 

^  Sentimum  hoc  firmamentum.  Ex  G(^n.  i,  8.  Fabric. 

^  LXX,   'O  oxtpocvbg  xai  6  ovpaw   toO   ou/Javov   oux  ^ 
apyjivoMvi  aoi.  Fabric  |  ^ 

<*  Graec,  apiror/iif  ewc  t/dctoi/  oOpavoO.  Fabric 

®  Gr:ec.,  n«Ts^  i3|^&>v  6  sv  toi^  oxtpuitot^.  Fabric 

'  Et  coelos.  Sic  octo  coelorinii  nieniiuit  Siuiplicius 
ad  Epicielum  p.  233  ,  ex  eoriini  scntenlia  scilicct , 
qiii  o  bilas  plam  tanim  procoelis  computani.  Fabric. 

s  Terram  beatitudinis.  (Jii  titiili  capiiuin  Utin  suot 
ab  ipso  Philasirio,  ita  liic  prxsens  estetiain  a  scopo 
Philastrii  alif^nus;  iieque  ciiim  de  tcrra  bcaiitudiiiis 
illi  sermo,  sed  dt>  terra  illa  iiivisibili  et  incomposita 
Genes.  i,  2.  Fabric. 

^  Alia  esi  hieresis.  Ilaec  quoqiie  Augustino  prxter- 
miltcnda  visa  csl  juremerito.  Fabric 

i  Hanc  esse  solam.  Philaslrins  velut  duas  terras 
invicem  disliiigueiidas  puiat ;  uiiam  materiae  com- 
munis  iiistar  daiam  rebus  oinnibus.  de  qua  Mose<  in 
prluiis  Geoeseos  verbis ,  in  principio  creavit  Deiis 
eeelnm  el  lerram ;  et  alterain  quse  super  aquis  deinde 
emersitarida,  Gencs.  i,  iO,  iiifra  c.  96 :  AUa  est  terra 
qua  conlinet  uuiversa,  eialiaest  quce  super  aquam  fun-  ]) 
data  est.  Fabric 

]  Veluti  matrix  omnium  rerum.  Cum  Philasf  rio  it:i 
senseruni  alii  vcteres,  ut  Augu^tinns  librode  Genesi 
conira  M:inichxos,  aliisque  iii  locis.  Cae<arius  Muae- 
stione  5i ,  tom.  1 ,  auctarii  Diicxani  p  >g.  58i.  Yide 
Pctavii  dogmata  Theol.  de  opiflcio  sex  dierum  lib.  i, 
cap.  2.  Fabric 

l^iNScn>/Mrrs.IiilibroSapienli«xl,i7:*H7ravTo$vva- 
fjLogcox»  x^ip  xTio-ao-a  tov  liovfiovilioifiopfoyZ^n;.  FabrIC 

1  Invisibilis  et  iucomtmita.  VD1  inn  Genes.  i,  2. 
Vide  Chalcidium  p.  37i.  Fabric. 

"»  LXX,  Tw  ffTSjOSwcavTt  T»jv  jnv  stti  twv  uSaTuv. 
Similiter  II  Petr.  iii,  5;  713  e?  u^otoc  xai  iiCBaro^ 
o^vsaTcao-a.  Noii  s^  udaTO?  luinqiiaiii  ex  inateria  ,  sed 

auniiiam  ex  aqnis  eininet;  quod  i^  uSaToc  avao^xscv 
ixit  Grillud  vi  in  Julian.;  p.  i9i;  xat  ^ip  ym  rb 


yj$o>p  ffipti^  nl  nii  Jarchas  Indiis  apud  Phiiosfraiam 
lib.  111,  c.  ii.  Idem  visiim  ^g^rpiiis  et  Tbaleti.  Yide 
Simplicium  11,  de  Coelop.  i!27,  et  Thomain  Burneium 
librn  11  Archaeoiogi:e  cap.  3,  sed  ei  Andrt^am  OoHn.-cum 
notis  ad  Chrysosiomum  lom.  VIII,  p.  283.  Fabric. 

n  Fruges  et  fructus.  Fruges  terrse ,  rrumentum  ; 
fructus  arborum.  Fabric. 

o  Jussa  a  Christo.  Cbristus  Yerbum  Patris «  per 
quemomiiiacreavit.  Joan.  i,  3  ;  Coloss  i,  16.  Fabric. 

P  Aliaestha^resis,  Danxoad  Augnsiiiium  c;ip.  75, 
Aquei ;  Atictori  Prsedesiinati  c.  75  ,  Hydroikeitee. 
Fabric 

4  Quod  non  facta  sii  a  Deo.  Qui.)  Moses  scilicet 
non  factas,  sea  lantum  congregaias  aquas  ineinorai. 
Fabric 

'  Simaius  elemenlum...  aterra.  Non  vidcoqna  ra* 
tione  Pliilasiriiis  dicat  aquain  a  terra  coiiiiiieri,  cum 
potiusconirariuin  evincat  llludGen.  i,9  iCongregen- 
lur  aqn(B  in  tinum,  et  appareat  arida.  Porro  si  ariila 
aquis  occultabaiur,  mnnirestiiin  est,  terram  af|uis 
minorem  fuisse,  qiiod  quidem  miror  minime  a  Fa- 
bricio  amiotatum  ;  imino  neque  a  Scaligero  in  Kleii- 
cho  Trihaeresii,  iibi  mulio  miiiores  Pliilastrii  h.illiici* 
naliones  notat.  Qiiod  si  de  terra  illa  quani  mntricem 
omnium  mnm  appellavit  cap.  pr;ecedenii  inlelligat 
Philastriiis,  ut  equideni  puto,  in  quo  Plaioiiismuin 
snpit,  h.TC  vere  et  proprie  elcmentum  vocari  nequii, 
cuin  poiius  v)^Y2,  seu  materia\\xtT\i  univerea  continens^ 
ut  ipsc  eodein  loco  dixerat.  Alibi  porro  Pbilaslrius 
elcmciit»  vncat  etiain  Solem,  Luiiam,  et  Sielias,  cx- 
plicanle  Fabricio  cap.  61,  i08,  i20;  quin  iiiimo  el 
homiiies  qiioque  cap.  80.  ad  fln.  :  ostt^ndens  itaque  a 
gloria  ad  gtoriain  processura  elementa^  id  e$t  komine». 
Apostolus  Gal.  iv,  5,  elemenla  mundi^  oroixcut  tov 
xoo-fAou,  appellai  Legale.s  observantias,  seu  corporeos 
ittos  ritus  colendi,  sub  quibus  tamquam  visibiiibMS  ete- 
mentis  serviebant,  ut  aii  Isidonis  Clarius  Brixianus 
episcopus  Fulgiiias  ad  hunc  locnm.  Galbard. 

'  LXX,  Aoxikog  Kvjoiou  tlp.i  eyw  0;,  i7roci}ot  nivOaXao^vy 
xae  Tr)v  ^ripoof.  Fabric 

^  Et  Duvid.  Psal.  civ,  3  et  6.  Confer  SeTeriannm 
Gahalensein  fiomilia  i,  de  Greatione  mnndi  pag.  ^45^ 
lom.  I  auctarii  noviss*  Conibeflsiaiii.  Fabrio. 


leO)  LIBER  DE  HiERESIbVIS.  mO 

aquam  a  Domino.  El  <*  (res  pueri  ilidem.  ^  AliaAcum  dicit  enfm  faciamus^  promiuil  faclurum   se. 


itaque  esi  terra,  quae  continei  universa ,  et  alia  est 
quxsuper  nqimni  fuiidaiaest,  quippe  ista  quac  liabi- 
talur  a  uobis,  de  qua  ait  Prophetn  :  qui  fundasti  ter- 
ram  super  aquam  {Psal,  cxxxi,  G).  Non  illam  ulique 
primarn.  ^  Hanc  itaque  ^  renovari  et  purgari  neccsse 
e)t,  ^  quam  el  moveri  sa^pecogiiosciniiis  terrae  moiu, 
de  qua  ait  Dominus  :  «  Ego  faciam  novum  coelum^  et 
novam  terram  (Isai.  lxv,  i7).  Elilerum  Domiiius  ail : 
Ctetum  et  terram  transire ,  in  Evangelio  (Luc.  xxi, 
33).  Hxc  lerra  itnqiie  veluti  de  radicibus  illitis  prio- 
ris  cognoscitiir  liabere  subslantiam ,  quaa  supra 
aquam  subsistere  jussa  esi,  qux  ^  copiose  bumano 
generi  exhibet  alimenia. 

XCVII.  lliERESIS  DE  IMAGINE  DEI 
IN  CORPORE  HUMANO. 
*  s  UaRresis  est  quoque,  qiix  dicit  ante  corpus 
fuisse  bominis  factiim,  uon  ;inimam  ;  et  quod  imago 
Dei  corpus  sii,  non  anima  hoiiiinis  ;  et  quod  ^  se- 
cunduin  pra^destinationcm  dixerit  '  ita  arbitratur  , 
'  cuin  dicat  Scripiura  :  Et  fecit  Deus  hominem,  ad 
imaginem  suam  [ecit  eiim,  masculum  et  feminam  feeit 
eos  (6'en.  i,  27).  *  Ignorans,  Propbela  quid  dixerit ; 


cumque  di4'it :  fecit  Deus,  jam  opus  factum  demon- 
strai,  et  factam  non  carnem,  sed  animam  ,  quas  ra- 
tionalis  esl  dedaravit.  Nam  quod  caro  sine  anima 
non  possit  eloqui,  non  est  dubinm  :  ergo  caro  orga- 
num  '  animx  est  raiionalls.  Masculum  et  feminam 
cum  dicit  Scriplura,  i  non  liic  corporum  sexum,  sed 
animae  dominantis,  et  siihjacenlis  declarat  indi- 
cium.  ^  Et  qtiod  non  corpora  sint  ante  facla  jaceii- 
tia,  sictit  quidam  xstimant  imprudentes,  non  est 
anibiguum,  cum  caro  Adae,  ac  mulieris  postea  facta 
sit ;  nam  i^eptimo  die  dicit  Scriplura  de  Adam  ila  : 
Et  accepit  Dominus  terram  de  /imo,  et  plasmatit  ho" 
minem  quem  fecit.  Yides  ergo  quomodo  faclum  ho- 
minem,  id  esi  animam  ante  oslendit  rationabilem  et 
]g  immorlalem  esse  crcatam  a  Domino,  quae  uiiquc 
imngo  Dei  est  appellata  :  terram  aiitem  de  limo  ac- 
cepiam  adjunctam  nnimo^,  id  est  exteriorein  liomi- 
nem,  corpus  fragile  die  fcquenti  manifeslavit  plas- 
matum,  *  ac  immisso  sopore  in  Adaro,  posteaque  de 
costa  ejus  accepisse  Dominum,  et  fecisse  mulierem 
Scripiura  lesiatur  ac  praedical :  et  ut  prinium  sit 
^  anima  facta,  id  est  sexto  die :  die  autero  septimo, 


COD.  MS,  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 


*  hanc  ilaque  renovari  se  cognoscimus...  Ego  facio 

*  Alia  est  naere^s  qu» 

*  dixerit  DomfQi  ita  arbitranlur 


^  Igoorantes,  propbela...  ralionabilis 
'  animse  esl  rei  raliooabilis 
*  ac  sic  immisso 


FABRICn  ET  GALEARDI  NOTiE. 


'^  Tres  pueri  itidem.  Hi  in  Carmine  suo  inter  alias  C 
res  creatns  eliam  aqiias  exciiant  ad  Iniides  Condi- 
loris  celebraiidas,  vers.  ii,  txiXoyiixi,  v^ccTa  Trccvra. 

FABRir. 

i>  AHa  esl  lerra.  De  hac  duplici  lerrn  dictum  capite 
suporioie.  Fabric. 

c  Renovari  et  purgnri.  Iii  consummatione  saeculi. 
Vidf  qii.T  suprn  cap.  80.  Fabric. 

^  Qunm  ei  moveri.  Vide  qu:r  ad  rnp.  162.  Fabric. 

*^  LXX.  *'EoTat  yup  6  oOjOorvoc  xaivoff  xai  ij  yH  xaevq. 
Fabric. 

f  Copiose.  Male  ediliones  quo^dam,  Copioso.  Fa- 
bric.  —  Copiose.  M.ile  in  oiiibnsdam  editioiiibus  pro 
copioseWfi^i  copioso  ihoiiel  F.ihriciii5,  veriiiu  (|ii.Tnaro 
sini  ediiionrs  istae  non  nnnotat.  Profeclo  Basileeiisis 
ediiio  Sicbardi  recie  liahet  copiose ,  qnamvis  ct  co- 
pioso  legi  |)0ssil  uoii  omniiio  niale.  Galeard. 

8  Haresis  est  quoque.  Aiictori  Prap4le>tiiinii  c.  76 
vocnniiir  Homuncionitoe ,  paruin  aplo  vocahulo,  et 
quo  ah  nlii<i  constnt  esse  dicios,  qni  Clirisium  pro 
mcro  boniiiie  hahuerunt,  uli  in  coiiflictti  Ariiobii  et  ^ 
Sernpionis  st.itim  suh  iniiium  iidein  dicuniur  l/o- 
muncionates.  Danapiis  qiiidem  noial  in  indicc  qui  pro!- 
flMisest  lihro  Aiigustiiii  de  ll'i*resihus  lios  Philastrii 
ha^Tclicos  Meliionios  nppellarl.  Sed  in  indice  qiialem 
toui.  VI  opcruui  Aiigustininntelii>ruindu  ll:niesihus 
eiliderunt  Beneiliciini,  iiulla  Melitonioruni  nientio, 
et  tniitiiin  legas  :  Imaqinem  Dei  non  esse  animum  di- 
ceniex.  Fabric.  —  Ha?resis  est  quoque.  llahuit  Phi  • 
lastrius  iu  hac  scntentia ,  qua  aniinam  humannm 
niiie  corpus  fuisse  condiiam  exislimavit,  plures  ex 
Pairibiis  sihi  cousentientes,  iiiter  quos  Aiigu>linu8 
VII  de  Genesi,  ad  liit.  S4,  h:rc  habet  :  lUud  ergo 
vidfaniHs,  utrum  forsitan  verum  esse  possit^  quod 
certe  himaim  opinioni  tolerahilius  mihi  videiur^  Deum 
in  iltis  primis  operibus  qnm  simnl  omnin  creavit,  am' 
mam etiam  humanam  creasse,  quam  suo  timpore  mem- 
bris  ex  iim^i  ^Ofmati  cfirppris  inspiraret;  nam  neque 
iif.ttd  quod  dietum  est  ad  iibagiucnt  suani,  niii  in  mi* 


tna,  neque  illvd  quod  diclum  est,  masculiim  et  femi- 
iiain,  nisi  in  corporerecte  inielligimus.  Credatur  ergo, 
si  nulla  Scripiurarumaucloritas^  seu  veriiatis  ratiocon- 
iradicit,  hominem  ita  factinn  sexlo  die,  ut  corporis 
qnidem  humani  ratio  causalis  in  elementis  mundi^ 
anima  vero  jam  ipsa  crearetur^  gicut  primilns  conditus 
est  dies ;  ei  crenta  lateret  in  operibns  Del^  donec  cam 
suo  lempore  sufftando^  hoc  est  inspirando^  formato  ex 
liino  corpori  insererel.  Hh  smWh  iradit  lliiarinsiii 
p5.  cxxix,  Gregorius  Nyss.T  episcopus  ii  Pbilo^opb. 
6,  aliique,  quihns  reria^fnitir  ancioritas  Lconis  p^ipae 
1  apiid  Sixt.  Sen.  Bibl.  Sancia^  aniioi.  SOK  exireiiia, 
uhi  senieniiain  Gregorii  Nysscni  ceu  Plaionicuin 
liguieiitum  sugillat ;  nsi  eani  extra  Plaionicoruin  cr- 
rores  rollocnndani  esse  motiiiil  Cotelcrius  nd  Reco- 
giiif.  Clem.  p.  4!)3.  Galeard. 

*•  Secundum  pra^destinuiioncm.  Quasi  Moses  tantuin 
coiisilinui  Dei  exposuerit,  niqiie  vcibn  et  fecit  Deas, 
iion  denotenl  qnid  Tccerit,  .'Cd  qiiid  faccrc  pr:rdesti- 
navciit.  Fabric. 

i  Cum  dicat.  Mnliin  legere  cum  dicit.  Qnia  lamen 
et  nlierum  Terri  potest,  repugiiantihus  Lbris  mulare 
nihil  volui.  Fabric. 

j  Non  hic  corporum  sexum,  Paiiros  sihi  hac  in  parte 
asscmientes  Philnstrius  h:tbebit.  Fabric. 

^  Ei  qnod  non  corpora  sint  anie  facla  jacentia. 
Aperte  ral^um  esse  qiiod  hoc  loco  Pbilnsirius  per- 
tendit,  iion  duhitat  alliriiiare  Pcinvius,  queiu  vide- 
sis  lihro  II  DogmniuuiTheol.  de  opifleio  sex  dierum 
cap.  4,  %  16.  Fabric. 

1  Anima  sexio  die,  sepliwo  corpus.  Iterum  iterum- 
qiie  hoc  cnpitc  Philnstrius  ingeril  opinioncm  siiam 
incredibilem  et  conirnriam  coininuni  sentcntix,  iiec 
minus  adversam  sncri  Scriptoris  verbis  disertis,  Chii 
Deiim  dic  septimo  iiihil  creasse,  sed  oiiinin  opera 
sua  absolvi«se  die  scxta,  sepiim.i  aiilein  nh  oiiiiiihus 
opcrihiis  suis  qnievisse  scribil  Gciies.  ii,2.  Atquo- 
niam  Genes.  ii,  7,  sequiiur  xae  sirXao-cv  6  dfoc.Tov 
«v9pft>Trov  xovv  airo  xiig  ynCf  lilnc  illtid  die  seplimb 
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corpus  de  terra  plasmaMiQi  hdx  :  sicde  virP  cor^  j^anima  csi,  ^  quomodo  jiidicurc  potcs^  n^od  abea 


pore,  id  esi  de  lalere  ejiis  raeum  feminam  donion- 
stravcnt,  uon  csl  ambigiiuio  :  et  quod  animui  anM) 
fucta  &i(,  caro  nutcm  (\osiea  plasmata,  oi  sic  po»lQ;\ 
ia<^p:raiione  iuCusa  Dci,  et  «  spiritalis  in  Hnecllat^ 
8ii  gralia,  ^  ut  sic  *^  jam  capax  homo  Legis  divin^c 
non  impotens  a  pomiiio  monstrarctur.  Evidens  est 
raiio  veriialis«  quod  ei  beaius  diccbat  D.avid,  factam 
animam  priiiuim,  sic  corpus  plasmatui^ :  ^  Manui 
tuce,  *  inqiiil,  [k)minet  lecerunt  et  pla$maverunt  me 
{PsaL  cvix,  75).  Ac  sic  posiea  fMisse  ^  iufusum&pi- 
tuiii  dccUravit,  diceus  :  ^  Ht  Spiritum  lon^fum  tuum 
ne  auferat  a  nie  (Pia/.  li,  ii). 

XCVIII.  UiEl^KSlS  DG  ANIMA  ILOHINIS 

INSPIilATA. 


cst  infusum  proprie,  eum  non  ^  altcndat,  quod  in&pi- 
ratio  diviiii  Spirilus  est  quxdam  graii.i,  et  i  proCce- 
tio  dignitatis,  «l  pussit  boino  ^  capax  L^gis  cflelestii 
existere.  Et  quod  hubeuti  aniinam  kds^  pairi  nostre 
dala  esi  inspiraiio,  noyii  anima  inspirai.i  in  euoi  sil, 
ostendit  Domious  in  ^vangelio  ^  :  sicut  ante  enim 
in  Adam  ia^pir.iver^it  *  ipse,  iia  poslea  Apostolis 
hal^ulibus  animaro,  post  Resurrectipnem ,  diviai 
Spirilus  majorein  gratiam  ipspiravit,  dicens  :  Ach 
piie  Spiritum  sanctum,  E\  non  dixit,  aiiiroani  uctU 
pile,  sed  Spiriium  sinctum*  Qui  ergo  inspiravit  fnc- 
to  bomiui  habenii  animam  Adae»  ipse  et  posies  io- 
spiravit  bcatis  Apostolis  habciitibus  antniaBi ;  *  «t 
cognoscaiur,  quod  per  fpsuni  euncts^  sinl,  ^  et 


e  Alin  est  haercsis,  qux  dicit  inspiraiionem  aui*  ^sine  ipso  f;ictum  nihil  sii  (/oan.  i,  5).  >  NuUius  ra- 
main  esse  (Cen.  ii,  7),  uon  ^  iuspirationem  in  ani-*  tionis  est  itaque,  ut  velit  quis  sslimare  iaspiralio* 
mam  daiam  fuisse  :  *  ignorans  quod  si  inspiraiio      nem  esse  animam»  cum  facla  cogno&calnr  anima; 
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*  corpore  de  latere  ejus...  et  quod 
■  inqult,  fecerunl 

*  ignQr«ntesquod...quomododijudicari 


^  aileDdanl...  et  provectio 

■  ipse  et  poslea 

*  ut  cogDoscaiur  ut  per  ipaum  cuDcta  Csieia  siut 
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factum  sibi  persunsii,  cnm  tantummodo  sit  repelitio 
el  explicatio  ejus  quod  die  sexm  faciiim  fiierat  et  Mo- 
ses  Geii.  i^27,  dixcrat :  tmI  i7toin<Tt  6  Bibg  tov  0cv9|d&»- 
TTov.  Simiiiter  probiri  m*quii  qiiod  Gcue$.  i,^7,  de 
anima  sola  scrmo  sit,  ut  Philastrius  coiitendii ;  nam 
de  toio  homine  uli<|ue  inielligcndiiui  qnod  ibidem 
seqiiilur :  Cresciie  et  multipUcaminif  et  implete  terram, 
Philasirii  senteiitiain  de  anima  ante  corpus  creata, 
quam  in  Joanne  llierosolymitaiio  etiniu  repre- 
hendlt  Hieronymus  Epislota  ad  Pammachium,  has- 
resihiis  ascripsii  Alphonsus  de  Casiro  lib.  ^,  p.  56. 
Fabric. 

■  Spiritalis  in  fine  collata  gratia.  Per  Inspirationem 
graliosam  super.iddita  auiuue  et  infusa,dequa  infra 
c.  dS.  Fabric. 

^  (Jt  sic.  Male  cdil.  Helmsl.,  i4(«fl.  Fabric. 

'  Jam  cnpax  homo  Legis  dioinas.  Intra ,  c.  98,  ut 
possit  homo  capax  Legis  ccelesiis  existere.  FABRtc. 

'^LXXinterpr.,  ui  x^tpii  <rou  inoina^ocv  fit  xac  ^ir^a- 
o-ov  fxe.  Cn^sarius  qiia»sl.  76,Tih»7rowo"tvi7rt  n^c  ^vx*!^ 
fioi  Joxet  i^oeto^Oat,  ttqv  5i7r^a«Ttv  iiri  rrig  vrafiaTii^iii  TroXu- 
7r>ao'^^.  Faciendi  verbuni  deaniinamihivideturinteUi' 
gendum^  formatiouis  outem  de  muUiiiliei  fictione  cor^ 
poris.  Fabric. 

^  Infusum  Spiritum.  Gratiam  Spiriliis  saiicti,  in- 
fusam  aniinne,  (ic  qua  infra  c.^pite  proximo.  I)e  liac 
vcteres  cliaiii  iiilerpretaniur  Spirilum  I  Thess.  v  , 
23.  Fabric. 

LXX,  t6   nvsu/jLa  t6  oytov  ooy  ^ij  ptvravi^jjg  oTr' 
g/xoO.  Fabric. 

«  AUa  est  hwresis.  Hanc  et  proxinias  usqiie  ad 
capiit  115  Augustinus  prxlermiiteiidas  exi>iiu)avii. 
Et  Sixtiis  Sencnsis  libro  qniuto  BiMiolliecu'  ^anctap 
annot.  27,  nou  dul>it:a  pr.<*sontciu  essc  uuain  cx  il- 
lisdequibiis  idein  AuKustinus  ail  Pliilasirium  uinl. 
las  assiiriioiics  iulcr  h.-erescs  nuiucrasss,  qii^;  liac- 
rescs  lion  suni.  Salva  Philasirii  reverenda^  luquit 
Alph!)n«^iiis  ile  Castri)  lih.  ii,  adversus  hxrcses,  pa^. 
55  :  non  video  cur  hmc  asxertionem  hmesis  noln  st- 
gnnverit.  Primo  quidem  reperio  hanc  esse  doctrinam 
plurium  vere  cathoUcorum  doctorum,  asserenlium  spi- 
raculuni  illud  quod  Deus  spiravit  in  faciem  hominiSf 
esse  aninmni  homnia^  qunm  tunr  aui  insufflando  crea- 
vit^  aut  crcando  corpori  infudit.  Neque  lamen  desunt 
fnulti  veteruiu  qui  spiraculum  vit;r,  quod  Dcus  prir 
mo  liomini  insnfOavit,  Spiritum  sanctum  ct|m  ani- 


ma  ei  infusum  interpretanlur.  Ita  Hieronymns,  Cy- 
rillus,  Basiiius,  Severianus.  Vide  Bullum  derensiope 
fidei  Nicpnre,  sert.  %  cap.  9,  J  21,p. :Kti;  Pelavii 
digin.  Thcol.  de Trinit:iie,  p.  8i4  ^eq.,  et  de Qpi- 
licio  sex  dierum,  pag.  5U.  Fabrig. 

^  Inspirationem  inanimam.  Male  Heimst.,  inspiru' 
(fon^.  Fabrig.  —  Inspiraiionem  in  animum.  Foriasse 
el  hic  a  F;ibricio  edltio  Bisileensis  Sichnrdi  non  sa- 
tis  diligeuler  iuspecia  cst  :  h?RC  enim  eamdem  lec- 
lioneni  reiinet,  inspiratione  inanimam,  quam  Fabri- 
Q  cius  repreheudit  tamquam  soliiis  sit  etiitiouis  Helm- 
sladicnsis.  Cod.  Corb.  nnper  in  Gallla  invenlus,  uti 
eiiam  Lugdnn.  editio,  halienl  inspirationem  in  am- 
mam,  qu:e  procul  dubio  vera  est  leciio  ,  expressa 
qiioquo  in  editione  llamhnrgensi.  Galeard. 

■  Quomodo  judicare  poiest.  Al.,  indicare.  Sensus 
est  aniiuam  nou  posse  haberi  pro  speciali  Dtu  et 
propric  iiifnsa  gr:)lia,'cum  sil  communis  mnnibos. 
Fabric.  —  Quomodo  judicarepotest.  F:ibricios  addit : 
Al.,  indicare.  Edilio  Sii  hardi,  quomodo  judieari^  sed 
hxc  qudque  lcclio  fiigil  Fabririi  diligentiaiu.  Cod. 
Corb.  habel /^uomodo  ai/tf(/tcari;  ut  etiam  pag.  seq. 
490,  ubi  male  editiones  itaque  qum  non^  CorD.  tfa- 
q-Ac  non,  quare  t6  quw  omiiiiio  expungi  dehel ;  qiio- 
niodo  pariier  a^a>|xa  aliud  librahorum  quod  c.  105 
exiremo  occunii,  rion  aliier  nisi  Dens  Christus, 
emendaiidumesi  juxta  lectionem  Corb.  Cod.,in  qiio, 
no7t  alter  nisi  Deus  Christus.  Galeard. 

i  Profectio  dignitaiis.  l'er  qiiam  homo  longe  pra>- 

stat  aiiis  hominihus.  Sic  iurra  :  inspirath   itaque  quop 

D  non  est  anima^  sed  gratia  dignitutis.  Aique  iieruni : 

ac  coniemnenies  amittuut  tnntum  meritum  dignitaiis 

(Conf.  Aiigusl.  lih.  xiii  de  Civii.  Dei,  c.  ^4).  Fabr. 

^  Cnpac  Legis  coRlestis.  Obscrvandu!  libcntiT  ct 
alacriter  per  S()iriiu>  sancti  gr:itiaiu.  Sic  $:upra  c. 
97  :  Curo  auteni  potiea  (post  »uiii):tui)  plasmata  ,  el 
sic  poklea  inspiraiione  injusa  Dei^  et  spiriiaUs  in  fine 
eoUafa  sit  gralia,  ut  sic  jam  capax  homo  tegis  divinee 
non  impoteiis  a  Dommo  monstrnretur,   Pabrig. 

*  GricCL»,  'Evs^v^TYjce  xacXsysc  auTor?*  "kk^tTS  Ilvfv^ 
«ytov.  Fabric. 

<"  Siue  ipso  factum  nihil  sil.  Yid<!  qua^supra  c.  6T. 
Fabrig. 

n  NaUius  raiionls  itaque.  Procul  a  raiioiie  rc^nl- 
suni.  Sic  cap.  i06,  quomodo  ilaque  kee  ertf  fatioNlf , 
Fabric. 


i^tS  LlBEil  D£ 

qiux  sub  Lcgis  conditione  posiu  judicia  ubnoxia  re* 
|M:riliir,  dequa  ail :  ?loUu  Umere  eo$  qui  occidMUi^ 
c-  rpu$,  animam  aulem  non  po$»unl  Qc$iderei  tedhuwi 
timele^  qui  poU$i  corpu$  et  ammam  perdere  in  jK^e»- 
nam  (Mallh,  x,  '28).  Inspiraiio  ^  itaque  qu9D  Qoo  e(( 
animn,  sed  *  gr^lia  digQilaUft,  de  ditino  Spiritu  a 
Deo  Cliriikio  perveoieiis  omnibus ;  quam  kabcntes  et 
cusiodienies  adjeclionem  accipiunl  graliaruip,  ^  ul 
Aposloli»  e(  Propkeiae,  el  omntis  jusii :  iujusti  au- 
tem  negligcutes,  ac  contemnentes  nmilluni  lauiuro 
merU^im  diguitatis,  ut  Saul  ille,  de'quo  dicium  est : 
^  Rece$$\t  ab  eo  Sp\rilu$  Domini^  et  immundu$  Spiri' 
lu$  fatigabat  eum  (I  Reg.  xvi,  14).  Et  quod  ^  in  maU^ 
guam  animam  non  intrabit  Spiritu$  «aptcn/tos  Scripitt- 
ra  lesiaiur  (Sap.  (,  4). 
XaX.  Ui£KESlS  « 0£  ANIMA  ET  INTELLECTU 

IIOMINIS. 
Alia  est  haeresis,  quae  dicit  liominis  Auigiam  noa 
raciain  a  Deo  ita  appellari  Animam,  sed  <  ante»  iii«* 
quii,  Intellectus  vocabulur,  eterat  iaCcelo;  postea 
autem,  quia  lerrene  desideraYit»  discessisse  eam 
de  Coelo,  et  ex  eo  eam  Auimam  uuncupatain  ar- 
bitraniur :  ignorap^es  quod  in  principio  fa^U  ^i 
Deo,  et  creita  post  Angelos  Anima  est  appellau  e 
Domiuo,  bocque  Qom^n  proprietalis  accepit  a  Deo, 
ui  Anima,  non  Intellec^us  vocareiur,  dicniie  Scrip- 
|ura  ;  »  A/itvia  ej»$  in  boni$  demorabiiur  (P$aL  xxv, 
15).  Kl  ileruiu  :  ''  Quod  non  derelinque$  aiwuammeam 


lliCI^ESimiS.  iiU 

A  m  inferno  {P$iaL  xvi»  10).  Gi  iiQrum  :  '  ConvexUre^ 
auimamiOf  in  reqyiem  Imm  (P$nL,  cxv^  7).  Et  ite» 
rum  :  i  Anima  mea  conturbata  e$t  valde  {P$al,  vi,3). 
EU  iterum  :  ^  /fa  deeiderat  anima  mea  ad  te ,  D€U% 
(P$aL  XLii,  S).  Et  iierum  :  ^  Ben$dictu$  lhminu$^ 
qui  (ecit  animam  meam,  lllnd  ilaqne  pliilosophoniin 
*  inani  senteutiaasserunt,quod  divina  Scriptura  non 
ita  prsMlicat. 

C.  GNOSTlCOmiJtf  ET  MANlCHiEORUM  HJSRESIS 
DE  SERPENTIBUS  ET  AVIBUS. 
Est  bxresis  qu^e  ^»  pecudes,  et  serpeiites,  et  ave^a 
ratioiiabiles  arbilratu^  esse  ul  homines ;  siqut  ^  VL^r 
nicbxi,  et  Guosiici  perdill '  et  quidquid  *"  po^a, 
p  et  philosopUi  Sloici  suipicantur  :  ignoranles  quo4 
homo  rationabilis  inieilectum  habeat  aninii  de  Deo, 

B  id  est  *i  scire  posse  de  Deo  ct  credere;  sensum  au- 
lem  babct  corporis  cum  peoudibus  quippe  et  coBte* 
rU  aliis  similibus,  quae  sensum  quidem  corporis  ha* 
bcre  possunt,  iutellectum  autem  animi  de  De^ 
baberenullo  niiodQ  possunt,  aui  animam  immortaleai 
ac  raiioaabilem  ui  homo,  qut  iqnago  esi  Dei  appelia- 
tus,  diceute  Scriptura  :  <*  Afo/tle  fieri  $icut  equu$  et 
niti/Ki,  quibui  non  e$t  inteUeciu$  (P$aL  xxxii,  9). 
Et :  >  Homo  in  honora  cum  e$$ett  non  inteUexii,  com* 
paratu$  e$t  pect/idibu$  in$en$ati$ ,  et  $imUi$  factu$  e$t 
iUi$  (P$aL  XLix,  33).  Sensus  itaque  pecuduro,  aviuoT 
et  serpeniium  nobiscum  commiiuis  est  corpore ;  in- 
telleclus  aulein  solummodo  esl  hominuin,  id  est  im- 


dicat 
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*  iiaque  uoa  *  et  quidem  dc  poetls  et  philosophJs  stoicls   vanissiini 

*  inaues  seutenti»  adbaBseront  non  Sqriptura  sacra  prae-      suspicautur 
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«  Gratia  dignitati$.  Supra  profectionem  diguitati$ 
dixerat,  Fabric. 

b  Vi  aposioli,  Heimsi.  edit.  vitiose ,  et  ut  apo$toU. 
Fabric.  —  Iteruiti  reprebeiidii  Helrasiadieiisein  edi- 
lioiiein  Fabricius,  quui>  vitiui»e  logit  :  et  ut  apottoU  ; 
veruin  editio  Sichardi  reclehabet :  ulapo$loU,  abl.ita 
copula.  Lugduu.ediiio,  eiutaposioii.hWe,  Galeard. 

^  LXX  interp.,  %oil  nvfufAcc  Kupiou  animiuKb  SoovX, 
XRc  £7rv£vcv  oOtov  7ryE0/xa  Trovupov  nupa,  K\jpio\t.  FabRiC» 

'^  LXX,E^f  xtcxoTixvov ^J^vX^iv  oOx  tiviXtVViTtLlVOfUl, 

Fabric. 

*-'  De  anima.  mpk  toO  BupoStv  voO  ,  ut  verbis  ular 
Origenisiii  coiitra  Ceisum,  p.  159.  Fabric. 

t  AniCy  inquit,  inteilectus  vocabatur.  SpiritiA  iniel- 
ligeuies,  sive  luielligeiitia^i  in  Coeiu  viiam  duxisse 
primuiu,  deiude  prulapsas  in  peccaium  ,  ut  poenas 
dareiil  dclnisas  in  corpora,  opiuio  fuii  Platouico* 
runi  de  qua  uiultis  Augustinus  Sieiichus  Eiigubiniis, 
lib.  IX  de  Pereuni  Philosophia ,  Livius  Galautes  in 
couip:ira(ioue  Theologiae  chri^tianx  cum  Platouica 
libro  XIII,  el  Joau.  Baptisia  Ciispus  de  Philosuphis 
cnuie  legeiidis,  disiribulione  1  el  2.  Fabric. 

K  LXX  iiilerpr.,  *H  tPux^J  «^tov  cv  oiyaQolg  axiUaH' 
<reT«t.  Fabric. 

*•  LXX,  'Oti  oux  iymTOLkti^tti  rrrJ  ^^X^^  f*®^  '^f 
«5ir>.  Fabric. 

»  LXX,  ETTw-T/sf^ov,  ^MX^  P^^»  tisrir*  «votTrav^waou . 

Fabric 

J    LXX,  'H  ^\»x^  f*®^  irapxx^  afoipa.  Vabuc. 

^  LXX,  OuTwff  iitiTsoOtl  w  ^VXlif^o^  ftpoco^i>a!>©*oc. 
Fabiiic. 

1  Benedlctu$.  Siniile  illud  leremitt  xxxviii.  16 : 

Ziq  kO/»ioc  ^  in^iri^y  rniiv  nftv^^x^  ^*^^*  ^^1' 


C  ^  Pecude$f  $erpente$  et  ave$.  Piscium  omissa  men- 
lio,  ul  cap.  95,  do  quorum  soleriia  l:imeii  non  ini- 
iiiis  iniranda  ooinperiuuiur  :  siciit  ciiam  dc  apibus, 
formicis,  araneis.  Vide  Plutarchum  libro  auimalia 
terresiria  an  aquatilia  gagaciora  pag.  752  seq.,  et 
Yossiuin  libro  iv  de  Idololalria  c.  14.  r  abrig. 

^  Manichasi  et  Gnostici  perdiU,  N<»lat  Glycas 
pag.  145  Annalium,  Manichii^os  hruta  rationis  lui- 
nime  expcTtia  esse  docuisse;  idque  coiiliriuasse  ex 
co.quod  serpeiiloni  poena  Oeus  afTecissci.  Eiiain  nni- 
malibus  vesci  rcligli'ni  sihi  duxi&se  Mauiclidios , 
lestalur  Alexauder  Lycopoliia  p.  19.  De  aliis  h»re- 
licis  vid.  Coielerium  ad  Coustilul.  aposiolicus  vi, 
10,  p.  559.  Fabric. 

0  Poelas.  Pariiieuides  et  Empedocles  aptid  Sio* 
b:»ump.  95,  eclog.  Phys.  Vide  qu£  ad  Sextiim  Eiii- 
piriuin  p.  513.  Fabric. 

P  Et  phiUsophi  Stoici,  Non  sane  omnes;  nam 
Cleauihem  et  Chrysi|»|iiim  iu  couiraria  fuitise  opi- 
|v  ninue  oslendi  ad  etiiudem  Sexiuiu  pag.  18.  Fabric. 
*^  ^  Scire  possi'.  deDeo  et  cr€dl^;e.Quemcuui(|iic  gr.i- 
dum  sensiis  vcl  ratiouis  brutis  aliquis  iribuat,  ta- 
men  erit  coiiliiendum ,  non  aitingi  ab  illis  qu»  ad 
religionein  et  viriuluui,  quu:  ad  reruni  coelesiium  et 
a  scusu  remolaruui  coiiteinplaiioiieiii.  qu:c  ad  glo- 
rii;  eliniii  p  isl  fata  duratur^  el  beut;c  iiuinortaliia- 
tis  curaiii  peniiient.  Fabbic. 

'LXX  interpr.,  Mij  yiytfrBt  &»;  tmro^  xat  »i/uovoc,  ot? 
gOxfOTc  oOvfffcc-  Fabric. 

■  LXX,  "AvdpWTTOC  6V  TtfA^  WV,  oO  0-VV»5xf ,  TTUpaWVf 
QkfiBn    TOC»     XTlQVfO^C    TOC^    «VO^TTOCf ,    XaC  W/AOCwOtJ   aVTOCf • 

Fabric. 


iiiS  SANGTI  PHILASTRII  I2i« 

morialis  ^  animac  pot^^ntia  ^  de  sancto  in  cam  in-  A  jusiiiiam  liahenies  apud  Doniinum,  *  repraesentatio- 


Hisa  Spirilu;  quae  imago  Dei  est   apellala;    quae 
his  oinnibus  impcrnt,  regii  ac  possidet  nniversa  co- 
piose,  ut  scriptum  csl  :  ^  Dedi  vobi$  omnia  $ub  po- 
testate  {Gen.  i,  29.) 
CI.   DE  FALSIS  PROPIIKTIS  HiERESIS  DEO 

OMMA  MALA  ASCRIBENS. 
Alia  esi  hoDresis,  qiiae  dicil  malos  reges  et  pseu- 
dopropheias  non  a  sua  venire  et  fieri  voluntate,  sed 
a  Dci  eos  jassione  *  emitli :  ignorans  quod  non  a 
Deo  illos  fieri  pseiidopropheias,  aut  nialos  reges 
Scripiur»  anniintiant,  sed  conira  Dci  volnniatem, 
sna  voluntale  et  iiiimici  suggesiione  sic  cosadvenire 
declarant,  ni  ^  J:imnes  el  Mambres  contra  'Mosen 
el  Aaroii  ^  sacerdotos  Dci  sub  Pharaone  sua  vene- 


nem  magnnm  fiiiuri  exspeclant  pr.nemii.  Mali  aaiem 
ideo  a  malis,  non  solum  bonis  inierdum  perimuo- 
lur,  ui  illorum  iniquiias  cliam  in  lioc  saeculo  ei 
parie  puniatur. 

CU.  DE  TERRi£  MOTU  HiGRESIS. 
^  Terrae  motum  liaeresis  qiixdam  non  Dei  jussione 
et  indignaiiotie  fieri , "  sed  naiiira  ipsa  eleinenlo- 
riim  opinalur,  cum  ignoret  quid  dicai  Scriplura  : 
j  Qrit  conspic'$^  i n q ii i l, /erram  et  eam  comfM9e$ 
terrce  motu,  Cl  iteriiin  :  ^  Adhuc  ego  movebo  adiim 
ettcrram,  Non  ailendentes  Dei  potentiain,  elemen- 
toriim  nntunc  ascribere  andent  poieniiae  motionem, 
ut  quidam  philosophi  *  vani,  qui  rerum  naturae  hoc 
ascribenles,  Dei  potenliam  non  cngnoverunt.  Qood 


rant  voluntaie ;  ciim  dicat  Scriptura  :  «  Regnaverunt  B  eliam  in  hiijusmodi  rebus  indignaiio  Dei.  el  poteniia 


non  per  me^  t  neque  per  Spiritum  meum,  dicit  Domi» 
nu$  (0$e,  vin,  4).  E(  de  s  pseudoprophetis  ila  :  Hasc 
dieit  Dominu$  :  non  ilto$  miuebam ,  et  itli  ibaut  in 
nomtne  meo  prophetare  {Jerem,  xxiii,  46,  21),  Prop- 
ter  quod  etiam  contra  illos  sa^pe  ^  mortis  in  hoc 
mundo  condigiiam  Dominus  decernit  ^  senteniiam 
enuntiando.  Non  sunt  itaquea  Deo  pscudopropheioe 
missi,  ncqne  reges  impii  recedentes  a  Domino;  scd 
etsi  etcitantnr  m  ili  contra  malos  interdum  ^  dimit- 
tenle  '  Domino,  lioc  gignilur,  ut  malis  mali  consu- 
mantur.  Boni  eienim  sustincnies  persecutionem ,  e( 


operatur,  ct  suam  ^  commovet  crenturam,  conver- 
sionis  causa  et  utilitads  :  qnippe  muliorum  pec- 
caniium  ac  redennlium  ad  Duminum  Saivatorem 
aique  Creatorem. 

Clll.  HiCRESIS  flERMIS  TRISMFGISTI  DE  PECQ. 
RlliUS  ET  SIDERIBUS. 
Alia  est  haeresis,  quse  ™  secundum  paganonun 
vanitntem  siderum  diversa  nomina  profiietur.  ut 
>^Hermes  illc  Trismegistiis,qui  vanus  polius,  quam 
magnus  jtidicaiidus  est;  et  "  poeiae  quidam  ei  consi' 
miles,  qui  Comelas,  et  p  Pogonias,  et  Hyadas,  <i  Hx* 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 


1  animi  polentia 

*  iiiimitU,  ignorantes 

>  Moseu  bpaiiini  et 

^  moriis  e(  inboc 

«  Douiino,  giguiiur  ut  a  malis 


(]      *  repromissionem  magnam  faturam 

^  Alia  est  haeresis  qua  terrae  moium  non  Dei 
^  sed  de  iiatura 
*  vaiiiloqul ,  qui 


FABRICH  ET  GALEARDI  NOTi£. 


<«  De  $ancto  in  eam  in{u$a  Spiritu.  Siipra  cap.  98 
ei  99.  Fabric. 

^  LXX,  'iJou  JsSwxa  vutv  7raVT«  ;^6/otov.  Fabric 

*  Jamnes  et  Mambres.  II  Tiinotli.  iii ,  8.  Yide,  si 
pl:icet,  qiisede  iiis  notavi  iii  Codice  psendrpigraplio 
veicris  T'-st.  png.  815  seq.  Cave  cniin  nsseniinris 
viro  erudito,  qul  in  obscrvatioiiilins  sacris  liU.ii,  p.52 
et  156,  .lamnenei  Mamhrem  puiai  essenoinina  lic«a 
hominum  iguotoruin,  ut  Ploni  Alinoni  Riilhiv,!, 
I  Samiiel  xxi,  3,  II  Reg.  vi,  8.  (Vl  Ploni  Almoni, 
Verba    h.nec  exprimenda   crant    litleris   Hebraicis 


t  Neque  per  Sj)iritum  meum,  Hacc  addidil  Phila- 
ster  cx  Geiios.  vi,  3.  Fabric. 

\r  8  LXX.  OvTwc  )i7ft  Kxtptoc  iretyroyipoirtap  :  oxnt  «Krca- 
TC^^ov  Touf  TzpOffTirag,  xat  «vroc  «TjDeyov.  ou^i  tAtLhiffa 
Ttpbg  «VTOvf.  rMt  «'JTOc  sirpofrnsyjw.  rABRlC. 

'•  Mortiiseniennam,  ut  ill  Keg.  xiii.  Fabric. 

i  Dhnittenit  Domiuo,  Perniittenie.  Fabrig. 

i  I^XX,  'O  £Vt§^i7rwv  ETTi  Tijv  y^v,  xoci  iroc«>v  «vriv 
rpiii.ivj.  Fabric. 

^  LXX.  'e^w  csiw  t6v  ov^«v6v  xacriTv  yrs*.  Fortasse 
apud  IMiilastiiiiiii  scrilxMnlnin  :  Fa  tterum  adltuc : 
Ego  movebo  ccelnm  et  terram,  Fabric. 


^aaSN  ^ate  :  nam  cum  texius  Hebraici  sint ,  frnstra  n      *  Commovet,  Iia  malni  (|uain  roiiiinonet. 


ea  in  Yulg:iia ,  locis  a  Fabririo  indicalis  reqniris. 
Voces  porrd  isi:i!  niiiil  significant  apiid  Hebr.TO^;, 
laiitiim<|uc  vice  alicuju^^proprii  nominis  quod  lace- 
tur  lain^iiiam  notuin,  aul  quod  nominari  noliiniiis, 
poiil  solciit ,  ut  iiot:ivit  Vatnbliis  iv  Riith  i.  Sic 
1  S.im.  XVI,  2  :  Pueris  condixi  in  illum  ei  illum  lucum, 

^yobH  "fJjD ,  ubi  Mimsteriis  :  ConAiitui  pueris  mei$ 

locum  talem  et  talem,  Est  au/«m^3Ss,  peloni ,  idem 

quod  opcrtuin,  el  ^2D7K,  almoni.  idetn  quod  :ibs- 
coiidituiu;  vocatque  Hebraismu$  hi$  nominibus  ea 
quorum  nomina  in  particulari  non  exprimuntur,  Ga- 
LEARD.)  Ccrte  Jamnis  iiiier  magos  etiam  Piinius  fa- 
cit  ineiitiunem  xxxi.  I.  Fabric. 

^  Sacerdote$  Dei,  Moses  S:icerdos,  quo  sensu,  vide 
Grotium  ad  II  Sain.  viii,  18,  et  de  poiestale  ciica 
siicra  c.ip.  9.  Fabric. 

'   <^  I  XX,  'E«vTOtc  E^ao-oivaKv  y.al  ov  it  i/xoO,  i9/o$«v 
^fceovx  {7V(ij/9eo-«v /xoi.  Fabric. 


^  Situndnm  paqanorum  vanitniem,  Ii.-i  reposui  pro 
eo  quoil  habubaiit  editioties :  pecudum  paganorum  ra- 
nitate,  C.rterum  condonanduni  hoc  Pliilastrio,  quod 
ze!o  iiiimodico  abrepliis,  innocenteni  siderum  no- 
menclaturaiii  pro  eihnira  v:iniiate  tradnxit,  ei  ha;- 
resibus  ridicule  iic<ensiiit.  Fabric. 

"  Heimes.  Qiieni  faUacis$imum  Yocat  infra  c.  Ili; 
vanum  paganum^  c.  10.  Fabric. 

^  Poeta:  quidam.  Ut  :iute  Aratum  Ilomerus  Iliad. 
S.  486 : 

AfKToy  I*  f,v  xal  d}ta^«v  lictxliieiy  a«iiou9tv. 

p  Pogouias,  Vrlut  in  specicm  barbae  long;c  prn- 
missis  radiis  geniis  Comeiaruin,  dc  quo  H;irduin. 
ad  Plin.  loin.  I,  p.  178.  Fabric. 

q  Hcedos.  Virgil.  i  Georg.  104  : 

Prftterea  uiro  sunt  Atcliiri  sideta  nobia  ;.    ^. 
HiedorunHjue  dies  servandi  et  laddiM  «dgiil«« 


iit7  LIBER  DC  lliEKESIBUS.  -  1SI8 

dos,  *  cl  (alia  liujitf(inodi  ^  asserunt  nomina  deliran-  A  <l""in  Scripiura  dicat  et »  uiiam  linguam  et  linguas. 


tes,  (um  Scripliira  pauca  nomina  sideruin  nobis 
dixerit,  diceiite  ^  Job  proplieta.  antcquam  pagaiii  e 
sanctis  Si.*ripuiris  siderum  nomiiia  trnnslulissent ; 
dicit  enim  ipse  Jnb  :  Qui  fccit  Pleiadesei  Arclurum^ 
jnqiiil,  et  ftespernm^  ei  Ausirumj  et  Oriona^  ^  et  Lu^ 
ciferum  (Job.  ix,  9).  Hxc  itaiiue  nomina  ^  e  sanciis 
Scripiuris  accipinius  nuntiata;  nam  omnium  siderum 
nomina  non  dixit  Scripiura,  sed  polestati  Dei  reser- 
vavit  per  propheiam  <lecl»rans,  ei  dicenj^  ita :  «  Qiit 
numerat  multitudinem  ttellarum,  et  omnibus  eis  no' 
mina  vocans  (Psal,  cxlvii,  4).  Ilacc  iiaqiie  pauca 
nomina  legenies  e  sanctis  Scripturis,  *  poelx  po^tea, 
falsique  philosoplii,  ausi  sunt  usurpames  suis  men- 
daciis  el  alia  phirima  copiilare,  alque  impietalis 


Si  crgo  erai  una  ante,  qnia  pauci  eraiit,  sive  poslca 
niulla^,  quia  inulli  creverant  jani  nali  liomiiies  in 
saBculo,  non  est  adeo  inutile  hoc  ita  scntire.  Post 
quintam  decimam  enim  gtnerationem  ab«Adani 
usqiie  ad  lleber  ^  his  mille  et  septingenti  anni  snnf, 
sub  quo  conriisio  rnissa  est  linguarum,  propter  pec- 
catum  quod  feceraitt  xdincanies  tiirrim  cicivitaicm; 
el  ni  rebellantes  a  Dco  hoc  passi  sunl  :  habenies 
enim  '  angelicam  graiiam,  id  est  multarum  lingua- 
rnm  scieiiiiam,  non  agnoscehaiit  dalorem  tantx 
sapientia:  Dominuin;  coniraque  enm  conanies  pro« 
gredi,  i  perdideranl  gratiam,  quam  ^  sine  ul'o  labore 
divinitus  habebaiil  concessam.  El  qund  sine  studio 
aiiie  donatum  fncrat  a  Domiiio  naturaliter  omnibus, 


semiiia  sacculo  pracdicare,  nt  ox  his  sperare  pularent  g  ut  Dei  imagini:  poslea  per  studium  atqiie  doctrinam, 

ctiam  omnium  siderum,  aut  plurimorum  noinina 

possccomprehondi.  Cuin  oflonium  slderum  nomina 

^  noii  aliter  nisi  Deiis  Chrisius,  per  qiiem  fecil  Taler 

universa,  posueril  et  scierit,  atqiie  cis  singiila  no- 

uiina  vocavcril,  ut  scriptum  est  (Ibid,). 

CIY.  '  DE  VARIIS  LINCUIS  lli£Ri:SIS. 
Est  hxresis  alia,  quae  de  lingua  et  linguis  ambigit. 


^  el  alia 

*  poet»  falsique 

*  uon  aller 


Fabric 


oblivionc  immissa  a  Domino,  vix  discere  pracvale* 
banl  non  omnes,  nec  mnltas,  sed  vix  paucas  lin- 
guas,  iia  ui  tres  quis,  aut  quatuor  valeret  ediscere, 
aiqne  iisdem  vix  eloqui.  Tamcn  onineni  scienliam 
linguarum,  quc  ^  ante  duo  miilia  annoium  et  septiiH 
gentos  annos ,  olTendentcs  amiseranl  homineK,  *  8ub 
Apostoiis  '  rursum  posi  ascensionew  suaiu  DomiDus 

COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 

^  siue  quodam  labore...  poslea  vero  per 
'  duo  willia  et...  sub  beaiis  Apostolis 

FARR1CI1  ET  GALEARDI  NOTiC:. 

'  Asferunf  nonitna.  51ale  nomm^  in  prioribus  editt.      loquentium    et  aiidientium   intclligentia. /Se/ietunt 
kBRic.  ^  quidem^  inquil   clariss.   rerizoniiis  cap.  14  Origg. 

^  LXX  loterpr.,  *0  ttoiwv  7r>ita5a  xat  'Eo-Trijaov  xac  C  Bahylon.  p.  206  ,  ^iri  eruditi  hanc  tam  absonamtn' 

terpretationem ,  et  illam  divenilatem  linguarum  ante 
illam  coiifusionem  Babelicatn ;  scd  deberent  ergo  reji^ 
cere  etwm  ser.e^sionem  in  varias  culonias  unie  disper" 
sionem  Babelicam,  quum  utriusque  rei  eadem  prorsus 
sit  ratto^  et  utraque  sententia  ex  eodem  capite  x,  tel 
ordine  cnpiiiim  x  el  xi  Ceiteseos  «I  petita.  Qnid  igitur? 
clari.ysiino  hac  siint  indicio^  ordinem  illum  narrationis 
Mosaicas,  seu  istorum  capitum,  nihil  obstnre,  quo  mi- 
nus  staiuamus  confidenter,  omnia  isiius  dtv^sionis  seu 
secessionis  capite  x  memorata;^  evenisse  demum  post 
illam  capitis  undecimi  dispersionem  ei  lubii  confusio- 
nem,  nnde  denium  tinguarum  varieias  coeperii.  Fabric. 
»»  27t0  Anni  sunt,  tlQO  anni  ;ib  Adamo  ad  Hcbc- 
rum,  sunt  dimidiom  aeiaiis  a  coiidito  Orbe  ad  natnui 
usqne  aimo  5400  Chrisium  Servatorem.  Infra  cap 
\\t  et  105.  Alii,  qui  natum  Christum  esse  existima* 


'ApxTovpov  xat  Tafxcta  NoTOU    FabriC. 

c  l'A  Lutifi^rum.  Hiinc  addidil  Philastriu<i  ex  Job 
xxxviii,  52,  nhi  Ma^oujowO  Lucircrum  uruditi  inicr- 
prel^iutur.  De  noniuiilMis  illis  sidiTum  prxior  Dru- 
sium  accurale  Liid.  Cappellus  p.  460  seq.  opp. 
posihuinorum.  Fabric. 

^  E  sanciis  Scripturis^  etc.  Immn  LXX  ex  gen- 
tiura  usii  el  consuctudine  illa  in  Gr;cram  sacrornm 
iihntruin  versionem  transtnlerunt.  Enchcriiis  :  Quid 
sibi  vult  quod  libro  Job  auctorum  scecuiarinm  consue" 
tudine  legimus  Pleiades,  Orionas,  et  Arcturum?  ^on 
quod  his  apud  Hebrcsos  nominibus  censeantur,  sed  ut 
apud  nos  horum  siderum  siqnificantia  possitesse  mant- 
fesiior,  itahac  translator  (Cixcx  aiiclor  versionis)  np- 
pellare  rolnit,  ut  usus  geniiliiatis  invenerat.   Fabric. 

•  LXX«  'O  ajDtO/jiwv  ttXi^  ao-Tjawv,  ymI  Trao-tv  auTOcc 
ovouaTa  xa^ojv.  Fabkic. 

^  H mc  Fhilastrii  sentenliam  hseresibus  ascripsit 


ruiit  anno  Orbis  coiidili  6000,  Plia:e»um  lllium  llc- 
beri,  vel  Heheriim  relulere  ad  A.  3000.  Sic  Ile.  ycljius 
Alphon^us  de Castro.  AdJ«! Mirianum  Valgrarneram  |>  preshyter  fragmenlo  i^;*  r%v toO  XptoroO  Tcvwiatv;  Jo- 
Aniiq.  Panorm.  pag.  71,  lom.  XIII  Thesauri  Autiq.  "^  septnisc.  1  Hypomnestici;ProcopiusGaza  usadG>iics« 
Sieili:e.  Fadric.  xi,  18;  Eusialhius  pag.  i>i,  in  Hexaemeron.  Fariuc. 

s  Vnnm  tinguam  et  linguas.  Linguam  unam,  Gc-  *  Angclicam  gratiam.  Sine  sludio,  iiatnraliter  per 

nes.  XI,  1  :  Et  erat  omnis  lerra  labii  unins,  x<^of  Iv      virtutem  imaginis  divin.ne,  boc  anle  conrusioner.i 


xai  39&>v4  /ua  itMC  el  lingiias  qnoiiiam  GiMies.  x,  5 
ubi  vari:e  gt^iiles  meiiiorantur,  singuhr  xotTa  yk&avcn* 
cl  X.  20  ei  31,  xaTa  ykitwoti  wiToiv'  et  xi,  7,  0^7- 
Xcufav  ovTwv  fixft  Ta;  ykbiaaag^  confundamus  linguas 
eorum;  ita  enim  legnni  codiccs  quidam,  ut  notatuui 
ad  OrigeuHm  v  in  Celsum  p:ig.  250  («erte  vers.  11  : 
*OTt  ir.ii  (Tyjifixet  Kxtpiof  Ta;^«t^iQ  na<ni:  rrig  yH:.  Nimi- 
runi  iia  ex  Genes.  x  Philastrius  censiiit  jain  anle 
:cdiGcationem  Babel  mnliis  s:rculis  magnam  fnisse 
inier  tiomiiies  linguaruni  varietatem  :  (^uod  vero 
deinde  Genes.  xi  dicantur  omnes  unius  fuisse  lahii, 
eo  sensii  dicmm  id  existimavit,  quod  etvi  varia  erant 
lingiiarum  gei.era,  omiies  tamen  se  Inviceni  inielli- 
gebaiii;  ct  sic  «ina  erat  omnibns  lingua,  non  quidcm 
eorumdeiu  vocabuloruni  usu,  sed  eadcm  omolum 


Bahchcam  datuiu  hominibus  divinilus  credidit  Phi- 
lastrius,  ut  liiiguis  quibusciimque  loquentes  posscnt 
iiiielligere,  sicut  angeli.  Infra  :  AngeViccs  virtutis  c%l 
linguas  scire  omninm  hominum.  Fabr«c. 

J  Perdiderant.  Esl  qui  malit  perdiderunt.  Sed  ita 
supra  :  guod  fecerant  mdificantes^  etc.  Fabric. 

^  Ante  ilQd  annos  offendentes  amiserant  hominei. 
Si  ante  2700  nnnos  amiserant,  neque  ante  ronfii- 
siouem  llabeticam  poluerunt  illa  scientia  uii;  ilaque 
i^ensiis  est,  per  peccatum  ante  2700  anuos  adrois>um 
a  itrotoplastis,  esse  faciam,  ut  deindc  nou  coii^tan- 
ter  iltam  conservarent,  sed  tenipore  interjt-cio  in 
confiisione  Bahelica  facerent  ejus  jacinram.  Videin- 
fra  cap.  103.  Fabric. 

i  Sub  apostoH^  Actorum  11,  4,  7, 12,  ad  i\ux  loct 


iii9  MNcn  PHiustiui  m 

per  Spiritom  sanctum  sine  quodfttt  labore  credeiiti-  ^  tnUrscU  esi  iUis  «  edettria  istt  eoelestit»  id  est  lis- 


iHJS  conrerebai,  sicni  scripttim  esl  in  Aciibns  Apo- 
siolomm.  Angelics  enim  virioiis  esi  lingtits  scire 
omiiiom  liominiim;  per  Adem  aulem  Cfaris^i,  sine 
labore  linguarum  omniom  credeniibos  SHbminisira- 
tar  scientia;  sicut  legimus  doceiite  divino  Spiritu, 
ApostoHis,  atque  genies  itidein  credenies  ititic  tom  - 
porisin  Ghristom  Dominum  Salvalorem,  sine  labotc 
lingHartim  omnium  donatam  seientiam  praedicasse; 
v\  sub  Petro  et  Paulo,  et  aliis  *  factum  est,  cum 
doccrent  gentes,  venisse  Spiritum  Dei  a  Oeo,  et 
linguis  moltis  eos  potnisse  eloqni,  ot  audientes  lio- 
mines  mirarentor  de  gentibtis,  qood  taniarum  Itti- 
guarum  et  ipsi  per  fidem€bnsti,  scieniiam  baberent 
•ine  doctrina  coiicessam. 

CV.  Hi£ftESIS  DE  NOMINE  LINtiUiC:. 
Alia  est  haercsis,  qiitt  dicit "  nonien  lirigu»  de  Ju- 
dseis  piimiim  processisse,  alii  de  Paganis,  coro  otri- 
que  iia  boc  sentienies  errore  non  parro  decepiisiDi. 
ilomo  «nim  lacius  rationis  fiarticeps  foii;  qui  ergo 
loquebatur  ratione,  >>  qoomodte  r.'>tioms  erat  alientis? 
Pltis  ergo  prius  est  rationis  esse^ariicrpem,  et  ra- 
tionabilem  dici,  qnam  nomen  «pccialc  et  locale  ka- 
bere  alicujus  lingu»,  alque  et  nomiae  bominispos- 
sidere  aliquid ;  ab  Adaon  enim  ^  iisque  Ueber  duo 
millia  et  sepliiigenfci  ^itnx  transieront.  Eiai  ergo 
^*  noinen  Linguac  omnium  hominura  unuui,  el  una 
lingua.  Ex  quo  auiemcontra  Dominumcogiiaveruni, 


guarum  omniuro  pradentia  et  sapientia.  £t  Heber 
qnide»  saiietiis,  qul  iHNidiscessil  t  Deo  '  secondn 
nonen  ipsios>  Deus  voloit  genns  ^os  pvltelare  aa- 
p\'m^  boc  qnoqvo  nomine  frimvai  in  saeesio  ma- 
cuparl,  ot  s  ab  Neber,  qui  non  conMiterat  aedtici- 
ikwA  lorris  rebellaiition,  Uebraei  noiniiie  «ppella- 
rent«r.  Prior  itaque  non  soiumPagaiiiic,  renuH  etfan 
et  Jndftit,  kl  ett  ^  ante  septiafeiitos  aitfK>s  lltber 
Msse  oognoscittir  juttitsimiit,  ^&i  in  DomiiMan  erc- 
dent,  et  a  conjuraUoiie  sceieratoniin  iHHmliinm  se- 
paratos,  sni  nominis  prifOam  banc  a  Doniino  nnii- 
ciipationem  memit  impelrarc.  Unde  et  fioctje  vani 
i  sodilicaiitmem  iiiam  ad  s««  roendacia  iransfereo- 
les,  gignntes  docoerent, )  Aloidtt  iNos  rebelbutes 
"  ascetidere  v<oiins8e  in  ceelom per iiiipotiiiMeininoi- 
tiom,  Hiqfie  inde  eot  fefisse  damnatos.  QMmm  deTi- 
ramenta  non  latofTunt  amf^tus  scientlam  ac  peri- 
tiam  Gbristianain. 
€Vi.  lliflRESIS  DE  ANNIS  CmUSTI  ET  TEM- 

f  OftE  DDBITANS. 
Alia  'CSl  Irarresis  ^  de  «nim  nnfiuiilitiio  tifnbigeii», 
qnod  ait  propbetalsaias  :  ^  Mrmufitittre  arnium  Deiac- 
cspiabilem ,  £i  diem  retributionis  {hai.  lxi,  2).  Putant 
ergo  quidam,  quod  ex  quo  venit  Dominus,  «Miiie  ad 
consummationem  sa^cuU,  non  plus  nec  mhios  fieri 
annorum  numerum  nist  °*  trecentorum  sexaginu 
quinque,    usque  ad  Christj  Don^ni  itirum  de  celo 


COD.  MS.  SANGERy.  LECTIONES  VAAIANTES. 
^  fMtora  est  ul  docerent  Gentes  veoisse  Christam  Dei 
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^nvabit  consiilere  Jcan.  Casp.  Santorocci  dissertaiio- 
nem  dc  Lingoarom  iuiraculo,  cdiiamDlarpurgi  aniio 
171S.  Non  autem  in  nudicnlibus,  sed  in  luquenlibus 
pcnius  illud  fuisse,  recie  noiavii  Gregorias  Naz. 
Oraiione  M,  iii  Pentccoston,  p.  75b;  Diseric  enini 
ct  niiquoiies  ^aXoOvruv  hipuii  ^Xiiddaig  meiitionem 
facit  sacer  Actorum  scripior  Luciis.  Fabric. 

'^  N omen  tinguce  de  J udivii,  alii  de  Pagani$.l{oc 
rst,  anli(|uissiiiiam  lingiiain  fui^sc  Judxoruiu,  vel 
Paganorum  Grsocam  Fabric. 

^  Quomodo  rationis  erat  alienus,  Puto  legendum 
orationis.  Fabric. 

^  VsqueHeber.  Parentcm  Pba1egi,sub  qno  celebris 
illa  Lingiiarnm  dispcrsio,  Gciics.  x,  25.  De  nuinero 
aniioruni  27C0  jain  dictuiii  capilcsupcriore.FABRic. 

^  Nomen  Linguw  omniuni  nominum  unum,  Quo- 
cumquo  idioinate  loqucreniur  tiomines,  vocabatur 
Lii)guahumana(ln  liunc  sensuin  August.  xvi  de  Civ. 
li  :  Tunc  opas  erat  eam  (  linguam  liebra*am  scilicet) 
distingui  db  aliis  linguis  nomine  propriOj  sicut  alite 
quoque  vocaice  suni  nominibus  propriis,  Quando  autem 
erat  una,  nihil  aliud  quam  humana  lingua,  aui  humana 
locutio  vocabalur^  qua  sola  universum  genus  humanum 
(oquebaiur.  Galearp  );  neque  alio  siiigulari  veniebai 
noininc,  quia  onnics  se  iiivicem  inielligebaol,  liabe- 
banique,  ul  inox  sulijungil  Pbilaslrius,  Linguarum 
omnium  scientidw.  Fabiuc. 

^'  Scieniia  ista  aeteslis.  Angelicam  graliam  dixe- 
ral  c.  lOniiigiias  iiiielligendi  quascumquc.  Fabric. 

'  Secundum  nomen  ipsius,  fleber,  "DV  a  disce- 
deiulo,  sive  transeundo  nomen  babet.  Libcr  oonii- 
nuni  ilebr.  lom.  II  opp.  nierouymi  edit.  Joan.  Blar- 
tiano.*!  p.  ^03,  "e^ip,  8(a6ccat;  12  dwmpSiv,  Hieroii., 
Eber,  transitorem,  r  abric. 


G  8  Ab  Hebei'  Eebrm.  Coiifer  BdcWti  Pbiileg.  iib .  11, 
can.  li,  et  libri  iv,  c.  ult.  FabRic. 

^  Ante  septingentos  annos.  Septingeiitis  aniiis  ante 
Moysen,  Judaic;e  condilorem  Reipublicae.  Fabric. 

*  jEdificationem  illam  ad  sua  oiendacia,  LoKge 
boc  crcdibilius,  (juam  quod  Celsus  apud  Origeoem 
IV,  |)ag.  174,  aii  Moyscn  cx  Aloidarum  fabula  hau- 
sisse  qutii  de  Bahclica  lurri  et  Linguamm  eonfusione 
memori:r  prodidil.  Fabric. 

i  Aioidas.  Aloei  Glios  Otum  et  Epbialtem,  de  qui- 
bus  llomeius  Iliad.  A,  311 : 

Offaav  Ik'  OuXOifcvw  |JLi|tao«y  li|uv,  tMk^  1«*  6ff9f 
nif>iov  ilvofflfu\Xov,ly*  o&pcv&{  df^Sarric  ifi|. 

Confer  Pbilonem  Judxuin  de  confusione  Unguarum 

pag.  251,  cl  e  receniiorihus  illustreni  Hueiium  lib. 

II  Alneianarum  quasiionum  c.  12,  {^,  p.  189  seq. 

Fabric. 

^  De  anno  annuntiato.  De  tempore  quodlntelligen- 

-^  duin  sii  per  aiiiiuni   acceptabilem,  a^iiuntiatum  in 

^  verbis  1sai;c  qua^laudaniur  Luc.  iv,  id.  fABRic. 

^  LXX,  EuceTyslio-aaSfticyeeuuTOv  KU/3UK)  jScxtov  xac 
TQyiiptcf  avToeTrodoaswc*  IBvidens  autom  est  lU  diem,  rta 
nec  aiinuiii  a  projibcta  dici  praocise  et  siricte,  sed 
de  tenipore  quo  divino!  beD*^nUali  |;ratiaiu  suan 
in  Cbristo  pateracere  bominibus  et  iinpertire  pla* 
cuit.  Fabric. 

°>  Trecentorum  sexaginta  quinque.  Quia  Oot  diebus 
constai  annus.  Augusiinus  xvui  de  CivU.  Boi  c  53, 
nieniionem  fiicit  oraculi,  siv^e  responsi  dapmonum 
quo  iiuinerus  ille  365  annorum  fuei  it  ^efialliis.  Es- 
£ogitaverunt  nescio  quosversusCracostmHUfuam  caniu- 
lenti  cuidam  divino  oraculo  effuios :  ubi  CAristM 
quidem  ab  hujus  tamquam  iacrilegU  crimine  fadmniiM- 


!til  LAHSR  1)E  niERESIBtJS.  <  i^ 

divinnm  praeceniiMn.  Qiiod  conirartem  iiiv«niiar,  si  A  *tum  dueem,  ut  fimil  ^mniu^umdicta  $uut  de  civUate 


lia  *  qui  scnfterint ;  nam  *  ^uatdfliigenfos  {\m  plvs 
dtinos  transisse  cognosciniofi)  ci  %no  venil  Uolniiii», 
arque  completos.  ^  Quomodo  itaqie  hac  *  crii  raiio- 
nis  de  anno,  «  srcut  lentire  volaemni  ho<;  iia  quam 
plurimt.  Dominvs  enim  ^  qoce  in  uno  nnno  gessit  «t 
dociiit,  bQec  sola  praeoepit  conscridi.  Nam  quae  ante 
facla  sunt  ab  eo  ac  dicta  primis  trigima  anms  ^  «e- 
cundum  bealum  Joaiiiiem,qniedicit«  f  Muniumunn 
capere  posse^  si  univena  $enberentur^  qi!»  feeeral. 
Proplieia  iinqiie  Isaias  dc  anno  illo  ditii  SaifatoHs 
I>omini,  in  q«o  docuitosquc  ad  p.'i8sionem,et  reswr- 
rectionem,  et  ascensionem  inccelRm,  sicuti  et^liea- 
tissimi  tradideroiit,  non  dc  irecentis  sexaginia  qnHi- 
qiie  annis,  ut  qoidam  nrbitrantor,  scd  deonnoiHo 


Jtrusalem  et  papulo  advemura  {Dan.  xi,25, 25).  lloc 
aotem  sicuti  aniequam  veniret  Ckristus  in  carncm 
Daiiielodicium  cst  et  pene  compleliim  est;  sic  eliam 
idem  numenis  tisqoe  ad  l^em  quam  accepit  Moses  , 
et  uaquead  terrc  promissae  introiliim  iion  saiis  loitge  a 
qiiingeniesimo  annorum  distarc  numerum.  Dominus 
itaque  cnm  sigfia  dtceret  etdivcrsa>  fames,  persecu- 
ti<mes,  Inundaiionem,  terrie  rootiis,  pei»(ileuUasciica 
finem  adventura  {Maith.  xxiv,  7;  Luc.  xxi,  25,  2i ), 
Felro  eiiain  dixit  bealo  per  asnigma  de  anuoriim  uu- 
merositate,  cnm  diceret  Petius:  Domim^  quotiet 
feceanii  frairi  cancedam?  aii  Doniinus  ,  non  tepiies  , 
9ed  sepimagret  septies  {Maith.  xvii],2l,  2i).  Osten- 
dens  qiiideiH  et  quoiidianom  bumani  gcneris  drlie- 


posl  baptisninm  scilicet,  in  qiio  prxdicanscredenti-  ]B  iocum  ialiititum  numerum  debero  boinim  dimitii  :ib 


bus  saluiis  my>tcria  re8er.ibai  de  Lcgc  paritter  et 
Prophetis,  qirs  olim  dlcta  surtt  teotando,  alque  con- 
summando» 

CYII. 
'  Alia  esi  bieresis ,  quje  coiisummationem  saecnli 
secoiidum  (emporum  dermitionem  a  Deo  Cbrisio  Sal- 
▼atorc  fuisse  statutam  asserunl.  Ilincquc  eertom  esse 
Dumerum  consunimationis  suspicaiur,  et  non  plos 
noii  minus  opinantur,  cum  propiielae  undique  Aun- 
tiaverint  circa  500  annum  fieri  consummaiionem  sae- 
cuii,  ct  sic  Dominumdecceiisiteruniadvenire.  Danicl 
enim  lyx  sopiimanas  iiuiner:it,aQ4liens  aChrisioDo- 
miiio :  Audif  iiiquit,  vtr  dcsideriarum,  quia  septuaginta 
seplimanoe  statutw  sunt  in  popuhtm  tuum  usifue  ad  C/iri- 


hiMine^  et  J«da!  redeunii,  sive  pagano  et  aliis  carna- 
IIImis,  et^id  Cbrisii  ftdem  de  impietate  redeuiiiibus  , 
Mqae  «"jus  Ecclesiam,  cunctis  omne  debitimi  ab  eis 
ofM>rter«  concedi  credeatibus.  Mam  et  Hisioriogr»phi 
htdssi  deciieniHt)  dicenles  ^  ad  nibilo  qii.idringentos 
ei  oetoginta  plus  aittos  transisse,  et  sic  Dominum 
iNlvecHKae  in  camcm.  Habee  l^imh  iu  Genesi  eviilco- 
tissime  mysleriNin  nuntiatiim  de  Gaiii  sepiics,  de  La- 
Mch  auiem  fe|>iu.iigies  sepiics  vindictam  {Cen.  iVr 
Si),  quod  ^iuorura  populomm  in  duabus  personis 
unlos  impieinicm,  alterins  iniquiiaiem  sioe  cuncia- 
tione  Scriptofarum  prsenontlasse  non  dobium  esi. 
Lex  enim  spiritaUt  esl,  secnndum  Apostolum  {Rom. 
IV,  14) ;  ethme^  inquit,  i^iio  ttetamenta  sunt  {Gal.  iv, 
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*  Quis  seuserit...  jam  et  plus 

*  eril  tradiiionis 


*  iiddfla  haic  hmresis^,  qwB  dMt  inmrmbus  ediHs,  ex 


C  optimo  cod*  Sangermanensif  non  lamen  nominibus  htereU- 
corum  inscriptis. 


FABRICII  ET  GALEARDI  NOTi£. 


nocentem :  Petrum  auiem  mateficm  fecitse  subjungunl, 
ut  coUreiur  Christinomen  per  3G5afiiios,  deindecom- 
pleio  memoralo  numero  annorum  sine  mora  sumeret 
finem.  M  lielicinui  illud  coinmeoiitium  postea  descri- 
bit,  puerum  aniculum  occisum  et  dilaniatum  et  ritu  ne- 
fario  teimlium,  Fabric. 

A  Qnadriugentos  jam  pius  annos.  Puio  logendumv 
quadringenlosjam  plus  minus  aiwos.    Nam   (|uadriii- 

fenti  anni  nec  dum  integri  erfliixeraiit)  cum  ha^c 
'liilaslrins  cxararet.  El  ante  Parmeniani  mortem 
scripsis.sc  PhilMSlriuni,  lioc  est  autc  ;inniini59i,  su- 
pra  ad  capnt85,  noiare  me  memlni.  Et  ic:^p.  412, 
inde  n  Domino  usqfte  n:unc  txfiln  txct^Xx  ptui.  Cnp. 
27,  et  in  psaliuo  centesimo  plus,  Cic.  cap^  \A  proS. 
Roscio  :  annos  natus  magis  quadrogifita.  Fabric. 

b  Quomodo  hoc  eril  rationis.  Soprahseresi  96,  nul-  D 
lius  ralionis  iiaque ;  iiifra  146^  ui  crgo  est  rilionis. 
Fabric. 

<'  Sicui  teniire  voluerunt  iia  quam  piurimi.  Sic 
legeuduiu  Aro  illis  liiulci^^  quae  in  soperior ibiis  edi- 
tioiiiUus  :  Sicut  seiitire  voluerunt  hoc  itaqne  pluriml. 
Fabric. 

«1  Quw  in  mio  anno  gestit.  Fuit  ba*c  noii  modo  Va- 
lentiniaiiorom  senieMtia,  nb  Irciueo  iib.  ii,  c.  36 
seqi|.  oppiignata,  sed  iiiuliorum  eiiani  Catlmliconim 
Dociornm  ;  ut  Pliila  irii,  Clemeniis  AlexaiidriRi, 
Terlnlliati,  Oiiginis,  LACianiii,  Omii,  nec  noii 
Evagrii  iii  alicrcatione  Simonis  Jild'a*i  cuiu  Theo- 
ph  lo  Clulstiano  io:n.  V  Thesauri  Anecdolorimi 
£dm.  Ikirieue  p.  i5-^  uUorumqne  qui  t«akc  verbts 


nixi  exisiiimarunt  um)  anno  Christum  a  tnptisrtio 
prxdicasse,  unoque  ;«nno  gesta  ecse  illa  «•mnia  ^me- 
cumqiie  Cbristi  ab  fev;ingeiislis  describuninr.  Yide 
ScaHgerum  lib.  \i  de  Eincndatidnc  icinpornm  p. 
551  seq. ;  Groiinm  ad  Luc:c  vi,  i9;  Bloiidelli  |»rycf.  :id 
librnin  do  E|*iscopis  et  Presbyterls  p.  ^7  seq. ;  kfoii- 
iacntii  Origiiies  Kcclos.  loni.  I,  p.  330  seq.,  3ii, 
5i5;  Joan.  Polteri  noi:is  ad  Clementcm  AIcx.  i  Strom. 
p.  407  (vet.  odit,  540).  FabIiic. 

*  ^ecundum  beatum  Jotinnem.  xxi ,  ^5  :  *Eot«  Bi 
x«t  aX>«  irokyA  &  ^otijotv  o  IwffoOc,  qnJC  vcrha  iion  de 
trigiiila  annis  ani«  haptisnMfin,  ul  vnlt  Pbilasiriw, 
seflvel  inaxime  etihin  de  leinrpore  nduisleni  Jesu 
post  1)a^>tismiim  inlelligenda  esse  mihi  fiersna^. 
Fabric. 

f  Mnndum  non  capere  posse.  De  hypc^bole  l^cdici 
in  Codice  A|)ociy|Ao  novi  Tcsiam.  pag.  Sil.  Ncqae 
puio  Joaniris  esse  seTilentiam^  qn.im  ei  trihml  eni- 
dilisaimtis  vir  J:KH)bus  Elstierus  in  ftn-eclam  iliis 
suis  observaiioiiibus  sacria,  qm>d  finiudiis  inl^is  i^ 
noii  amf^lexarns  forei,  Hcet  »%igillaiiin  wnnia  per- 
scriberentur.  Nam  hiiic  Inrerpretaftioni  perspicnere- 
fragaiiir,  quod  Joannes  addii  «Orov,  ad  magniimlitMNn 
scilicii,  non  ad  initpict.itofii  roj^pfcicHs ,  ^M  «vrov 
oIu«  trov  wuov  5^wjDw«c  T«  yjaoe^/xfva  Pe§>t«.  Fabiiic. 

«  Beatis9iimtra(liderunt.  Ev;>ivgeli>;lic  ei  AfoslOh. 
Solciniie  boc  Pliilastrio  va  «icris  Sorif>>ori*^tis  bon- 
tissimornin  elogium  tribuai.  Fabrk. 

^  Ad  nihilo.  Forte  a  Damhclo,  vX  paulo  aiitc  ci 
mox  inria.  Fabric. 


i^5  SANCTl  PHILASTRII  i^ 

14).  Neque  eiiim  historiam  amittimus  quod  lxi  an-  Aest  (Rom,  xi,  2fi);  ei  $i  fuerit  populus  Israel  sicui 


nos  fecerii  populus  iii  Persida,  neque  spiriialein 
scieniiam  sperniinus.  Ergo  et  sepluaginia  septiinnn» 
a  Danilieio  diclae  quadringenii  nonaginia  anni  tnnc 
pene  (Ompleti  sunt,  et  sic  Clirisius  ndvenit  in  car- 
nem,  et  a  Gliristl  prxsentia  usque  ad  consummatio- 
neiii  saeculi  pene  unde  complendum  annorum  rcpe- 
ries  nuinerum.  Septuagintu  eiiim  feptimanas  a  Da- 
nibel  quas  vidit  iiiterpreles  docueruui.  llli  primi 
sapientes  septies  et  sepiuagies  quudringenios  nona- 
'  ginta  aiinos  quem  jubil;euiii  in  lege  Juda:i,  non  isti 
sed  veteres,  et  periii  illi  annuni  remissionis  Cbrisii, 
et  indulgentuu ,  cariialem  prsesentiam  per  (iguram 
anie  cclebrautes  siimmo  gauJioex^pecUibant,  sicut 
in  Lcyiiico  continetur.  Jubileus  auiein  minor  quin- 


arena  marii^  reliqui  ialvabunlur  (Roiit.  ix,  27).  Et 
quod  haias  beaias  aperte  de  Cbristo  docueril  (Ism, 
Lxi,  1) ,  qnod  omnibus  redcunlibus  indulturus  est, 
ipse  Dominus  dixit  ila:  Spiritus  Domini  super  me, 
propterea  unxit  me,  evangelizare  pauperibus  mi^t  me, 
prcedicare  capiivis  remissionetn ,  cwcis  visum  annuK' 
tiare  annum  Domini  acceptabilem  et  diem  retributioms 
(Luc,  IV,  i8),  dequod  Doniinus  in  lemplo  cum  ao- 
cepissei  libruin  Scripturam,  qux  lianc  pervidisset  ait 
Apostolis  et  in  oinnibus  boc  in  sui  pra*senlia  nunc 
fuisse  completum ,  quod  et  Dnnibel  beaiissiinus  at- 
tendil  quod  ei  dixerai  Dominus  dicens  :  Audi  vlr  de- 
sideriorunif  et  adverie  ab  exitu  verbi  Dii,  \d  est  a 
Cbristi  iiicarnaiione,  atque  ejus  iterum  de  ccelo  di- 


quaginla  annos  babet;  iion  minus,  plusnutero  babere  B  ^ina  sententia  atque  consummatione  sa^uli ,  quee  cum 
non  poiest:  nam  m:ijor  jubileiis  quingenios  annos      angeli  adfutura  sit  (Dan.  ix,  23). 


babet,  minor  jubileus  quinquaginta.  M.ijor  itaquc 
ininus  decima  quingentos  annos  habel,  ui  ex  hoc  ju- 
bileus  unus  Cbrisii  praesentiain  coiisuminntionemque 
sasculi  declararet.  Septuaginia  anni  captiviiate  po- 
puli  in  Persida,  etsi  historialiler  accipiuniur,  et 
postquam  redierunt  in  Jerusalein,  et  usque  ad  Christi 
Domini  incarnationem  quingenti  pene  invcniuniur 
completi:  iaroen  hoceiiamspiritaliter  intelligendum 
est,  quod  posi  septuagies  srpties,  id  e^t  posi  qua- 
dringenios  et  circa  nonaginia  annos  oportet  Judaeos 
sub  Anticbristo  cum  fallax  inventus  fuerit  a  Judafis 
ip^is  qui  prinium  esse  Cbristum  aesiiinaverint.  Non 
mulio  posi  auiem  cogniia  ejus  perfidia  aique  falla- 


CVlil.  DC  CIGANTIUUS  TCMPORE  NOC. 

Alia  esi  bxresls,  quaj  '  de  glgantibus  asseric, 
quod  aiigeli  miscuerintsc  cum  feminis  ante  diluviuui, 
et  inde  esse  nntos  gigantes  suspicatur;  cum  Nem- 
broth  non  a  spiriui,  td  esi  non  ab  angelo,  sed  ^  ab 
honiine  Chiis  qui  filius  fuit  Cbam,  inde  naius  sit 
posien,  qul  et  in  Scriptura  primus  Gigas  est  appel- 
latus,  qui>d  isie  ccepit  esse  venator,  et  furtis  homo 
ui  ei  Gi^as  appellarelur  in  terra  :  *  Inde  dicturi 
sunty  ini|iiii,  sicut  Nembroth  Gigas  ita  fortis  est  [Cen, 
X,  9),  si  qui  eiMinilis  in  fortitndine  postea  videretor. 
Uoniines  itaque  fuerunt  fortes,  et  a  juveDiuie  rapa- 
ces,  vastaioros,  jaculanies,  cur^iianies,  praedationi 


cia,  tunc  gerenies  poeniiudinem  qui  fuerini  rcliqui  C  vacanies,  inde  veluti  alieni  non  soluni  morum,  ve- 


omnes  ad  Chrisii  fidem  Doniini  pervolabnni,  ac  poe- 
niienles  delicta  veniam  ab  ipso  Christo  Doinino  sicui 
cxteri  impeirabuiii,  ut  impleaiur  quod  dicium  est : 
Amen  dico  vobis,  jam  me  non  videbitis^  donec  dicatis, 
Benedictus  qui  venit  in  nomine  Domini  (Maith,  xxiii , 
39).  Ct  ut  illud  compleatur :  Donec  plenitudo  gentium 
intretf  et  sic  omnis  Israel  salvabitur^  sicul  scriptum 


ruin  etiam  <^  visus  hominum  :  *  enormes  etiaro  nt 
conira  naiuram  aliorum  hominum  tania  sceiera  per* 
peirantes  nuncuparentur  et  gignnies.  ^  Gigas  enim 
per  eiyinologiain,  ierrae  monstrum  dicitur, «  ex  duo- 
bus  nominibus  compositum  sive  forma,  sive  viia, 
sive  visu,  sive  foriiiudine,.  sive  mole  membrorniB. 
^  Nam  ui  sciasgigantes  non  alia  nalura,  sed  debo- 

COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VAHIANTES. 

*  enormes  seslimatl  conlra...  non  de  alia 
FABRICII  ET  GALEARDI  NOTiE. 

n  Dc  jfigaiKffrtw.  Ex  Graeca  versione  Gencs.  VI,  2,         <i  Gigas  terrte  monstrum.  Orpbens  octavo   i»/>w 
uiulti  veieriim  Ecclesix  doctorum  lioc  sibi  persuasc-      Xoyou  apud  Auctorem  inagiii  eiymologici  : 
runl,  nt  ad  fragmeiiium  Pseudo-lleiio<!hi  nolare  me  n  ^      - 

meniini  iii  Codire  pseudepigrapbo  veieris  Testainenii  ^ 


*  Inde  diciiur  hi  sunl 


p.  i7i,  seq.  Liceliii  eiiain  consulere  Suiceruin  in  The- 
sauro  p.  37  se(|.,  et  Chrisiiani  Sclioiani  ad  Sulpi- 
ciuni  Severum  iioias,  etCoteleriuin  ad  Patres  Aposl. 
tom.  L  p.  493.  Fabric. 

i»  Ab  homine  Chus.  Gene^.  x.  8  :  Xov;  Bi  iyiwnfrs 
Tov  NcSpwd,  ovw  iipjioLro  «tvac  Viyai  ini  Tiii  yiit' oxirog 
igv  yiyxc  xuvir/oc  tiitfiio^  tou  6fioO'  oia  toOto  iporjviv  *Qg 
Nco/Bwd  yiyag  rxmrjfog  «vovTtov  KMpiov.  Fabbic.  —  Aca 
toOto  i/oouo^cv,  '£tg  Ncfi^/B&^d  yiyag  inrjifriyog  evavTiov  Ku- 
pio\j.  Geii.  X.  9.  Oiiod  Pbilasirius  vrriii  :  Inde  dic- 
luri  sunt,  sicut  Semrod  gigas  ita  fortis  est,  Viitg. 
quati  Semrod  robustnt  venator  coram  Domino.  De  lioc 
ada|(io  B(»cliariijs  Geogr.  sao.  iv,  1:2,  col.  228;  cui 
addi  p<ile8t  Vatabliis  iii  Criticis  Pearsonii  ad  huiic 
Gencsis  locum.  et  Delrius  in  Adagiis  Vei.  Test.  tom. 

1,  p.  17.  G41.EARD. 

^  Vittts  hominum.  Aliaro  veluii  speciem  ac  furniam 
pr»  80  ferente8.  Fabric. 


O^  xoXiwtfi  rlysvtac  i«Avu|Mv  iv  |uwitfC99( 

Ouvum  iflif  iTivoyio  xsl  «tiMiTOc  oifcvlo».  FABftlC. 

«  Exduobiis  nominibus»  r^  terra,  et  yOwc  mgmbra^ 
propri<»  pedes.  Fabkx. 

«  Nam  ut  scias  gigantfs  non  alia  naiura.  In  ms. 
Corb.,  non  de  alia  natura,  qiiod  magi.i  congruiU 
Negat  porro  Pbilastrius  gigaiiles  cx  aiigelis et  leniinis 
geiiiios,  qiiaiiivis  hujus  senienii.ie  fnerint,  pr.i*ier 
Ainbrosiuin  ( IMiilnsiri  <rvx/90vov  xai  mjfifiaxw, )  de 
Noe  ei  Arca  4,  Larianiins,  Eiisebius,  ;ilii(|ue  apnd 
Sixl.  Sen.  iom.  V  Bibl.  Sancl;e  Annoi.  77,  qoi 
tamen  Ambrosium  exciisat,  euiiique  allegorice  locii- 
lum,  ac  pro  angelis  viros  lideles,  ac  jnsios  inielle- 
xisse  .ilfirniai.  \\d»\  si  vac:ii,  noias  Senratii  Gall«i 
ad  Lartaniium  ii,  14,  Pfiiteriim  ad  Clem.  Alcx.  i  ag. 
260,  56«,  Cntelerinni  ad  lipcognii.  Clem.  p;ip.  495 
ei  in  Clt  meniiiiis  lioni.  VHI,  15,  quibus  in  locisnM 
9/»axovT67rodcc,  ang»ip,deu  gigantes  illi  dleuatttr, 
quos  Phiiastrius  eScc^outTvXovc  vocai.  Gauui». 
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minuin  fuisse  progenie  editos,  et  cSadaxTv^ou^  ^  in  A  persu»sionis  scelera  in  orbem  terrarum  diffuderant. 


Regnoruro  libris  babes,  quos  forma  grandi,  et  roole 
membrorum  difTusos,  et  ingenti  fortitudine,  de  ge- 
nere  gigantum  Regnorum  libri  annuntiarunt  ^  post 
duo  miltia  et  trecentos  annos  diluvii ;  sicutet  ^  ilium 
Goliaih  quem  dejecit  in  pugna  solus  David  beatissi- 
mus  rex  etpropbeta ;  cujus  et  aliorum  ialiuni<^  carra, 
inquit,  initructiimem  portabat  armorum,  Quia  ergo 
bestiali  more  a  pueritia  ad  rapinaro  erant  dediti  hu- 
jusmodi  bomines,  et  veluti  a  nalnra  bomirium  mo- 
rumque  alienos  Scriptura  nuntiavit.  Nam  quod  illi 
angeli,  qui  de  ccclo  dejecti  sunt,  non  sint  *  bumanae 
natune  similes,  non  est  dubium,  nisi  solum»  quia 
nefanda  et  contraria,  contraque  Legem  suggerere, 
sicuii  ct  nunc  hominibus  faciunt,  prxvalebant  ^  in- 


Si  qui  autem  puiaverit  esse  jusium,  angelos  ita 
peccasse  transformatos  in  carne,  '  ut  in  ea  reman* 
sisse,  aul  ita  factos  carnales  crediderit,  violenia  ra- 
tione^  ^  decernit  historiam  ;  sicuii  et  ^  paganorum, 
et  poetarum  mendacia  asserunt  deos  deasque  trans- 
formatos,  nefanda  conjugia  commisisse.  i  Quod  si 
factum  est  aliquando,  ct  nunc  Geri  non  erit  ambi- 
guum  :  quod  auiero  non  factum  est  aliqoando,  nec 
modo  Oeri  manifestum  est.  Gigas  autem  et  in  bono 
accipitur  virtuiis  causa  :  ^  ExsuUabit  enim  ut  Gigas 
ad  currendam  viam,  Quod  in  Chrisli  divina  prsesen- 
tia,  probaium  ostcndiiur  atque  consuromaturo. 
CIX.  HiERESIS  DEO  TRIBUENS  PAGANITATCM 
ET  OMNIA  FACINORA. 


trantes  in  bomines,  id  est  suadenies,  sicut  Judaeis  g     Alia  est  bxresis,  quae  dicit^  Paganitatem  a  Deo 


inimicus  bumani  generis  persuasit  *  conlra  Deum, 
contraque  sanctos  propbeias  talia  scelera  perpe- 
Irare,  sicut  scriptum  est :  '  Imravit,  inquit,  Satanag 
in  Judam.  Ita  igitur  et  ante  intranles  imroundi  spi- 
ritus  in  aniroas  s  boroinum  ac  feminarum,  malae 


1  homaDaesolum 
*  conlra  Dominum 


insiiiuiam,  non  ab  hominum  malignitate,  et  sug- 
gestione  inimici,  viiiorum  causa,  et  facinorum  gi- 
gnendorum  fuisse  excogitatam.  Quae  ergo  a  Deo 
institnta  est,  quomodo  damnaiur  ab  eodero  Deo? 
Naro  quod  ab  origiiie  roundi,  Dei  ^  Patris  oronipo- 
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*  ut  in  ea  came  mansisse 
^  decernit  historia 

FABRICII  ET  GALEARDl  NOTiG. 

a  In  regnorum  librii,  II  Snro.  xxi ,  %0  :  Kal  h  \  intranlet  in  hominet,   Suggerendo   et  ad  mala 

«vij/a  MaJwv  (PrOCOp.,  ix 'ra§»c),   xai  oe  §«XTU>ot  twv  incilaiido,    quod    «fA^a>X«tv,    u7ro6a>Xitv,    iyykxKpsiy^ 

yecpwv  awToO ,  xat  ot  JaxTvXot  twv  iroSwv  «OtoO  «5  x«i  viroTt0eff6at,  Ste^st/Detv  veteres  dicere  con.sueveriinl. 

t^,  £iM(TiTi(T(raptg  apiBii^.  Fabrig.  Vide  Damasceni  purallela  sacra,    tom.  11.  p.  648. 

i>  Post  duo  mHlia  et  trecentos  aHnosdiluvii.  Sic  apud  G  Fabric. 

Livium  lii,  b :  Romanos  quinque  miUia  ac  trecentot;  ^  Texl.  Grxc.   EcVo^Gcv   et^    mtvov    6    SaTav&£. 

et  XXXIII,  ^7   :  Denariot  triginta  quatuor  miUia  et  Fabric. 

quingentot  quinquaginta.  Pluia  Gronovius  ad  Livii  s  Hominum  ac  fennnatum.  Homines  pro  viris  po- 

XXXIX,  7.  Dt!  rationibus  autem  ipsis  compuli  aimo-  nit,  ut  supra  c.  17  :  Idola  hominum  acmvUerum^  ubi 


rumqiio  utilur  Philastrius,  a  diliivto  usiiiie  ad  Da- 
vidis  teinpora.  vide  infra  ad  caputil^.  Fabric. 

c  lUum  Goliath.  De  qpo  interpreles  ad  1  Sam. 
xvii,  et  Rever.  Paulus  Cbrislianus  Hillischerus  Pas- 
tor  iLCclesi»  Dresdensis  in  viia  Goliatlii,  quam  eru- 
ditis  et  jucundisornataro  observaiionibus  cum  cnm- 
mentario  in  psalmum  apocryphiim  cli,  et  epistola 
de  Oge  gigaiite  in  iucem  edidit  Budissae  1710,  in-4^. 

Fabric. 

"^  Carra  instructionem  portabat  armorum.  Carrut^ 
sive  carra  proprie  plnustri  Gallici  ^enus,  guo  impe- 
dimeiita  iuiponebant,  unde  axsuo^o;  dicitur  inter- 
preii  Graeco  Ca>saris.  Vide  Joan.  Schererum  de  Re 
vcliiculari  lib.  ii.  c.  28,  p.  5i9.  Gaeterum  (inde  boc 


vide,  si  placet,  a  me  noiaia.  Fabric. 

^  Decernit  historiam.  Supra  c.  iOt,  eondignam  Do- 
minut  decernit  tententiam  enuntiando.  Fabric. 

^  Pagnnorumj  et  poetarum  mendacia.  ttiam  alquc 
etiam  b;rc  illis  exprobrata  a  Chrisiianis  scripioribus 
in  praxlaris  snis  apologiis  adversus  Gentes,  a  Jiis- 
tino  manyre,  Clemente  Alex.,  Arm  bio,Tertnliiano, 
Lactantio,  Miniicio  Felice,  Comroodiano,  Julio  Fir- 
mico,  aliisqne.  Fabric. 

i  Quod  tt  factum  est  aliquando.  Vide  inlerpreles  ad 
Ecclesiastae  i,  9,  et  Giitakernm  p.  257,  ad  M.  Anio- 
nini  vii  ,  1  ;  Gassendum  de  |ihilosophia  Epicnri 
p.  116.  Melissns  Samius  apud  Palxplialum  :  laTcv,  it 
iyivtro,  vvv,  xai  ttrrai;  M.  Antoiiinns  xil,  26,  ttocv  to 


habueril  IMulasti'ins,ne8cio,<)uoddecarra  iniellexit,  j.  ycvofuvov  outg>>^   atl  iyivtro,  rai  ysvqo^CTac,   xac  vOv 

ijiiod  alii  de  armigero  i    S.im.  xvii,  7  :  *0  ac/seav  Ta      iravrayou  yivtrai  Fabric. 

OTTAa  avToO  rU^n  KVa  7tpotnopt\)STO   avroO.    Poiidus  ^  LaX,  ^Aya^cao-CTac  wff  yiyag  BpapLttv  65ov  avToO, 


armoruiii  Goli:tlhi,  Angiistinus  C»lmelus  nolat  ex- 
cessi^se  libras  i72.  Fabric.  —  Carra  instructionem 
poriabat  armorum.  Carra  el  carras,  vox  feniinino  ge- 
nere  non  admodum  freqnens,  occiirrit  bis  iii  Prae- 
ceplo  Thoodorici  regis  de  carrit  S.  Dionysii  per 
omiiein  Galliam  a  teloneo  exempiis,  npud  Mabillo- 
niiiiii  de  R^  Dipiom.  pag.  471  :  NuUut  quislibet  de 
judicibus  nostris,  vet  de  teloneariit  de  ipta  carra  exi- 
gerCj  nec  requirere  nonprassumatur ;  ei  paulo  post :  De 
omnin  carraipsius  monasterie  Domni  Dionensi  (sic>.  Ca- 
pitulare  II  C:iroli  Magni  an.  813,  cap.  10,  ed.Baliiz. 
p.  519  :  Vt  Regis  spensa  incarra  ducatur.  Plura  ba- 
bes  apud  Cangiiim  iii  carras;  sed  carrus  et  carrum 
ma^culino  et  neuiro  genere  usiiatius  apiid  scripiores 
inelioris  xv\  C:esarem  ct  Hirtiuin.  Carriim  etiain  ab 
iiiferioris  aevi  scripioribus  pas^im  usurpaturo  docet 
idem  Cangius  in  Glossario.  Galearp. 

PinoL.  XII. 


quod  de  Cbrislo  libeiiier  pii  veieres  interpreianlnr, 
ut   Rufiuus  ,  Gregorius  magnus,   Bernardiis,   alii. 

Fabric. 

1  Paganitatem  a  Deo  institutam.  Paganitas,  ut  Pa- 
ganisnius,  et  Pagania,  ponilur  pro  religioneet  sacris 
Elhnicoriim,  quos  paganos  dictos  notis^iinum  est  a 
pagis,  in  quihus  Deos  colebant,  cum  e  Tanis  urbium 
et  civitiitum  proscriptus  idolorum  culius  esset.  Hanc 
Paffniiiiatem  non  minus  quam  Cbristianiiaiem,  vel 
Judaismiim  hacieniis  probari  Deo,  iii  qni  in  illa  sce- 
lcris  purus  vivat,  possit  salulem  aeternam  consequi» 
Pelagianis,  et  aliis  quihusdam  persiiasuin.  Fabric. 

™  Patris,  Fi/ii,  et  sancii  Sptriiut  scientia  Doctri- 
nam  dc  SS.  Trinilate  sialim  snb  ipsum  exordiuro 
rerum,  hominibus  a  Deo  iraditam  deinceps  evincere 
insiituit  Philasirius,  argumentis  non  firoiissimi  pa- 
riter  roboris.  Fabric. 

39 


mi  sANCTi  PHiLASTBD  m 

tentis,  «I  Filii  ejus,  et  saDOii  Spiritas  scienti«  duq-  a  Qovam  prseseoiiam  osuu4ebal«  dicens  :  ^  Q«i  U^ 

liata  sit,  non  est  dubium;  cum  enim  **  in  iibro  crea- 

tur»  mundi,  id  est  iu  Genesi  scriptum  babe»s :  £f 

dmi  Deut^  et  fedt  Deut  (Gen.  i,  3,  7).  Ct  iteruro  : 

Dixit  Deus  fiant  fuminaria  (iM^.,  14).  Et  sextQ  die 

dixit  Deus  :  ^  Faciamus  hominem  ad  imaginem  et  li- 

militudinem  no$tram(Gen.  i,  26).  Et  ficit  Deut;  ^  non 

angelo  utique  persuasore  in  creatione  hominis»  sed 

Filii  sui  Cbristi  Domini  nostri,  et  sancti  spiritus 

manifestum  est.  Uabes  enim  in  Genesi^  id  est  in 

primo  libro,  sanctam  adorandamque  Trinitatem  ante 

hominibus  nuntiatam;  dicit  enim  ita  :  Et  pluit^  Do- 

minui  a  Domino  tutphur  et  ignem  {Gen,  xix,  24).  Et 

iterum  de  Spiritu  in  primo  die :  ^  Et  Spiritut  Dei 

tuperferebalur  tuper  aquam  (Gen.  i,  2).  Et  Pliarao 

rex  iEgypti  dicit  :  '  Quit  hmc  *  interpretabitur^  in-  g  Domtnt  implmt  orbem  Urrarum  (Sigi.  i,  7).  Et : 

quit,  no6/<,  niti  qui  Dei  habuerit  Spiritum  (Gen.  xli, 

58)  1  Kt  David  :  v  Verbo  Domini  obU  firmati  tunt,  et 

Spiritu  orit  ejut  omnit  virlut  eorum  (Ptal,  xxxn,  6). 

Postea  vero  voluntas  Iiominum  prava,  recedens  a 

tanta  scientia  pieiaiis,  idolorum  mendaciis  ac  vani- 

tatibus  8iudiose  cum  properat  inservire,  turpis&i- 

mxque  vitae  se  dare  maiui&sot,  ^  }iidioio  '  dnmaa- 

tioni  obnoxio  tenebatiir,  ita  nt  aate  propbetae  dice- 

rent :  ^  Sacrificant  Diit  eradicabitur  (Exod,  xxii, 

20).  Et  iterum  :  Dii  qui  cce/tim  non  fe^mni,  eradicth 

buntur  (Ptat,  xcv,  5).  Et  ideo  Dominus  i  non  suam 


quebatur  '  in  prophetit^  ecce  0dium  {ited.  ui,  6). 
Neque  ergo  angelos  adorari  praacapll  alieiibi  Domi- 
Dus,  nequo  ^  mundi  eleinenla*  sec  crcAtMram  aii- 
quam,  neque  idola,  qu»  bominuoi  voluBtaa  pesauM 
sui  aceleria  «t  lurpitudiAis  perpelrmud»  eaiiaa  hm* 
luit  inveoire,  ui  coloniea  ea  etimm  •patM^i  Mli 
possint  babere  UGentiam  :  oam  at  "^  ipanfli  loiiMa 
idoli  species  doli,  et  lorsiie  prievarlcalio,  de  iuier- 
pretaiione  Graeca  est  nuncupatum.  Truiitas  itai|ue 
Ghristiauitatis  ab  origine  Uundi  pr»dleabaittr,  et 
veritas  pietaiis  sine  intermissioaa  ^bigae  docebatur, 
nam  et  David  docet :  DiaoU  Daminu$  O0udn§  wm 
(Ptal,  cix,  i).  El :  Spiritut  ^  tuut  b^mt  Mmei  m 
iu  wm  rectam  (Ptal,  cxLii,  iO).  El  iterum : 


Quo  fugiam  a  Spiritu  tna,  el  a  facie  4m  quo 
(Ptat.  cxxxviii,7)?  Nam  "Salomoji  docct  (S^p.xiv, 
15),°  quodidoloiatria  ab  bomine  *  iaajiituusit;  qaii 
amittum  filium  tuuxn  cum  diu  fierel  qmdftn  poler,  fedt 
imaglnem  eidem,  et  videndo  delectnAalur  in  ea«  aU|ic 
ex  eo  iraditam  fuissc  posteris,  diversamque  im- 
pietatis  materi.im  inde  humano  iii  genere  pul- 
lulassc. 

CX.  HiERESIS  DE  CHRISTIANIS  TEMPORE 
ULTUIO  «  VERBO  DEI  CREDENTIBUS. 

Alia  eat  ha^rosis»  quie  di^it »  CliriaUaiiioa  Qoper- 


COD.  MS.  SJ^.NOJUiM.  LBCTtONfiS  VAiUANTSS. 


'  iaterpretabllur  aobis  Q 

*  daBBationisobnoxia...  Et  ideo  et  Domiaus  non  suam 

novam 

*  Oui  Ipqi^ebar...  ut  colentes  ea 


^  Spirilus  boiiiis  deducct  io 

*  SalomoQ  beaius  docet 

*  iustliuta  bH  HIo  qui  aflriSiuiQ. . .  qqjtfam  ut  pater 


FABRICH  ET  GALEARDI  NOTifi. 


•  In  llbro  creaturcs  mnndi,  Sunra  cap.  79.  FABaic. 
t>  Fnciamut,  Bisiliiis  homil.  10 in  heiaem.  ps^g.  44 

edit.  grxc.  Basil.  :  Ai&tc  ovx  cTtts  noiq<r&>  (ita  leg. 
pro  TtovofTcnt) ,  i^yioL  noiijo^u^cv  av6p&i>7rov ;  Iva  fx;Q  tov 
IlaTtpa  hztytviiVTUov ,  Tcov  i  lov  ^yvoiQ;  ,  Iva  ecSpg  otc 
lDxTiQ/3  ^TToino-s  Sca  TtoO ,  xoi  tlot  cxTcqraTO  traTpw^" 
6sXi3fiaTc ,  %ul  So^ao^;  DaTspa  iv  Tu^i  xfu  Ttov  sv  IlvSTi- 
fiaTc  aYtw ,  oiJtw  xotv&v  ^cyovaf  sjpyov»  Iva  xocvo;  Tr^oor- 
xuvyjTTQff  afxyoTspwv  ^ff ,  iiii  o"X^5«v  TIQV  Tr^ooxuviQo^cv, 
di30i'  svw^  TiQv  €^soTi3Ta.  Fabric. 

€  Pion  Angelo  ulique  pertuatore,  Angelos  allocutum 
Deum  cuin  dixit  faciamut  hominem  docebat  Salur- 
Dinus  teste  Kpiphanio  tom*  1,  p*  62.  Idem  Jud»i 
aentiunt.  Vide  Maimonidem  More  NevocUim  p»ite  ii,  D 
€.  6,  et  Maiiassem  Israelidem  Gonciliator.  in  6ciie- 
sin  q.  6.  Fabric. 

^  Dominut  a  Bomiitc.  Infra  c.  110  e\  Genes.  xix, 
i4  :  Kupioc  Trapa  Ku/»cou.  Iia  veiere:»  explicant  hunc 
locuin  ui  Filius  a  l^aire  in  Sodomitas  pcenam  immit- 
tere  intelligaiur.  Licet  llebraisinus  ferai  ut  Dominut 
a  Domino,  idem  denotet  qiiod  a  te  ipso,  ut  notavit 
Tlieod.  Hackspanius  in  Sylloge  p.  150  seq.  GatakeVus 
c.  47  Adversar.,  GrotiiisadliTiinoth.  i,  18.  Fabrig. 

*  LXX,  Kai  UvsO^  6coO  iTreye/dSTO  l7rav«t)  tou  vSoto;. 

Fabric. 

'  LXX,  M  eupwoLisv  oiy9p(»mw  toiovtov  o;  cx<c 
irvcOjxa  6cov  cv  oOtu.  Fabric. 

s  LX)(,  Tw  Aoyta  ToO  Kupcou  oc  oOpovol  eVTcpc&^Tay, 
xai  Tw  nvevpMCTc  toO  oro/xaToc  outoO  irao-a  tq  Suvaf^cc 
auTcJv*.  Vide  supra  c.  67.  Fabric. 

^  Judicio  damnationi  obnoxio,  Ita  editionesf;  at 
Corlteit^n.  cod.  alimianto  melius,  ju^tdo((amnalionis 
obnet^a,  Sic  cap.  98,  Sub  Legit  cpndHione  potitQ  jv- 


dicio  obnoxia  reperitur ;  cap.  79,  obui^xia  L^  fUi;  et 
cap.  154,  cum  pecca^t  invenitur  atfum»  ft  jn4icio  o4- 
ttoxia.  Vide  sis  Jacobi  Spifgelii  kiierprein  ad  Pni- 
dent.  Weitzii  p.  ^08.  Qalearo. 

^  LXX,  *0  Ouo^uxtoav  OcQcf^  nkifn  ^^V^H^hi  ^eemf^  iW 
AoQocvOqffiTac.  f  ABRIG* 

)  iVoii  fuam  novam  prmtentiam,  Qui  UQU  iiuac  pii- 
inum  veulreL  sed  pridem  jam  aufuiaset  prapsens  Ec- 
clesi»  suae.  Fabbic. 

^  Qui  loauebatur  in  nrajj^eiitf  ecce  f^dsum*  Puto 
respici  ad  /oun.  vui,  to,  58,  li^c^  verba  ipsa  iucaa- 
sum  ilii  qu£siveris.  Fabric. 

t  Mundi  elemen^a,  Solem,  Lunam,  et  Stcllas,  ut 
supra  cap.  61.  Theopbylactus  in  Colo&a.  h,  8  :  Sroc- 

X((0(  MOO^fAOu  iQ^cov  xac  ffcXqvQv  Xcyci,  F^BRIC. 

™  Iptum  Homen  idQii  tpeciet  d{tiit  #l  form^f  prtna- 
ricatio,  Forma  Grxcis  ctSoc,  |)raevaricatio  ei  doios 
^okoCi  undc  idoli  Homen  Quasi  ccSo;  ^dlo^  Phiiastrio 
coinponitur.  Fabric. 

^  Quod  idoloiatria,  Gui  loco  illustrando  coiifereBdi 
PUilo  libro  de  dccalogo  et  de  vita  conteiiiplaiiva, 
Athauasius  coiilra  gentes  tom.  L  p.  iO  seq.,  Laciaa- 
lius  lib.  I,  cap.  15  se«.  E  receptiorilH|s  Yossiiis 
lib.  I  de  Idolulatria  cap.  11,ioaa.  Faeaad  GyraidttV 
p.  698  scq.  Fabric. 

^  Yerbo  Dei.  Aoyov  Ghristum  inleUiget  o/ins  c«t- 
(ores  heri  et  nudius  M^iius  deiuwin  coepisae  haereais 
isia  garriebau  Fabric. 

p  Ghrittianot  nuperrimos.  Hxc  oki^eciio  noviiatis 
adversus  GhrisUauos  freqtiens  olim  fu|t  in  ore  Etbai- 
coriimi  Judxorumque.  vide  Eluvei^rstii  iiotaa  ad 
Aroobium  lib.  i,  p.  19,  et  D.  Koribom  mi  Uepittfitw 
obtreclatorem  IP^hmvIV  c^Ue  i  ot  9>  C4  «4  lusMII- 


\m 


LlBfiR  Dfi  RifiRESIBtS. 


liSO 


rimos  '  et  po&teriores  Judxis,  et  Paganis  Aiisse  A  narum,  unius  (amen  ma}estatis,  et  snbstantiae  ac 


creatos  :  rgnorans  quod  Judaeis,  ei  Paganis  natura 
priores  creati  simt,  et  ^  flde,  viia,  etiempore,  sacri- 
ficio,  ei  conversatione. 

Fide  quldem ,  quia  ab  Adam  usqne  ad  Moysen 
^  tribiis  annorum  millibus  et  septingeniiSyOmnes  justi 
*  <:  Deum,  el  Deum,  Domimim,  et  Dominum  colen- 
tes,  etiam  Spiritum  sanctnm ,  vcram  nuiitiabant  tri- 
nitatem  ,  ita  ni  ipsam  Trinitatcm  iniegram  sine  labo- 
re  '  possis  cognoscere  ab  illls  heatis  prioribns  et 
antiquis ,  liobis  etiam  hoc  postea  fuisse  manifesta- 
tum  a  Domino.  Cum  enim  dicit  Scriptura  :  ^  Piult 
Dominus  a  Domino  super  Sodomam  et  Oomorram  iul' 
phur  et  ignem  {Gen,  xii ,  24) ,  quid  tibi  vidctur  nun- 
tiare?  nonne  Deum  Patrem  per  Fitium  suum ,  id  est 


divinitaiis  «qualem  polentiam  nuntiabat.  Tamen 
Fliium  de  Deo  Paireesse  '  priore,  et  Spiritum  san- 
ctum ,  *  proprie  demonstravii ,  edocens  :  s  Verbo 
Domitti  cceti  firmati  nnt ,  et  Spirittt  oris  ejtt$  omni$ 
virtui  eomm  {P$aL  xxiii,  «).  Et  ilenrtn  alibi :  Dixit 
Dominui  DonHno  meo  (Ptaf,  cix  ,  f ).  Et  omnes  pro- 
phet«  de  Yerbo  et  Spiritit  *  nnntiavemnt ,  ubique 
iia  dicentes  :  Et  faelum  ett  verbum  Domini  ad  me 
{Esai.  xxxviii ,  4) ;  et  :  Spiritut  Domini  fuit  ad  me 
{Itai.  LXi, I;  Ezech.  xi ,  5).  Ergo  «  non  est  fldei  cau- 
sa  ^  temporalis  Christfanitatfs ,  sed  anle  Judseos  ,  et 
Paganos  in  Lege  quidem  stndentlbus  et  quirrentibus 
eratmanlfestata ;  '  J  non  aotem  cupicntibus  vox  Pa- 
tris  omnipoientisque  scicntia  nuniiabatar  a  sanctis 


Christum  Deum ,  cunctn  signa  et  mirabilia  perfecisse  3  lilis  Doctoribus  et  perfeclls. 
declaravit  ?  quod  sciens  David ,  Dominum  Palrem ,  Vita  etiam  non  alia  prfores  illi  snncii ,  nisi  hac  in 

et  Dominum  Christum ,  id  est  Verbum  ejas,  ct  san-      qua  nos  vivimus  ,  utebantur.  Usque  ad   Abraliam 
ciumSpiriium  nuntiabat  l  trinitatem  qatdem  perso-      enim  ^  non  clrcumclsionem  habentes  ,  ^  non  sacri' 
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*  nuperiores  et 

>  el  Deom  f  t  OmiiMni 

'  esse  proprie  demoosiravit 


^  temporalis  Chrislianiias 

"  non  autem  cnpieniibus  Patflt  cmiiiptieBtis 


Mari.  p.  31  ei  55.  Respondebani  Chrisiiani ,  docma 
suum  non  esse  ininus  anliquum  quam  Verbum  illiid 
quod  erat  ab  iuilio,  Ata  tcv  ^o^ov  oc  h  »pxv  ^^  •  ^£~ 
yoefZ^o/tfv,  inquil  Clemens  Alex.  in  proirepiico  p.  5. 
Confer  Agob.irdum  libro  contra  Fredegisum  abba- 
tem  lom.  XIV  Biblioth.  Patrum  edit.  Lugd.  p.  277 
seq.  Fabric. 


FABRICfl  i!.T  GALEARDI  NOTiE. 

non  esse  ante  breve  lempus  demum  exoriam  ,  non 
esse  ^pQvixoLi  Christianos ,  quo  convicio  Caiholicos 
proscindebai  Aetius  ,  pembsurde  quidem    ilie  ad 

Suem  S.  Ailianasius  dialog.  2  de  Trin.  p.  193,  tom. 
:  Tiva^  5«  >eyitff  ^ovitag  ;  Tovg  aTro  twv  oyuav 
'A^oo-to^wv  iiixpf'  xoi  fftiutpw  a^voCvrac  IlaTC^a  xac 
Ttov  xai  oytov  IIvEC/xa;  n  Touf  «iro  aoO  Touf  x^^is  n 


^  Fide^  vita^  tacrificio^  et  convertatione.  Haec  qua-      <rn{iepQnf  ^^avcvTa;  xai  glptat^  sxovTaf ;  Eodem 
or  deinde  distlncte  per  partes  Philaster  pcrseqiii-  ^  vocabuluin  lemporalit^  prore  anie  brcveteuii 


tuor 

tur,  binc  concludll  natnra  et  tempore  priores  esse 
Chri^tianos  Jiidxis,  ac  Paganis;  hoc  est  et  praesian- 
tiorcm  et  antiqniorem  esse  ipsorum  doclrinam  Ju- 
daic.1,  Etlinicaque.  Fabbic. 

^  rri^uiannoriim  nnllibut  et  tepUngentit.  Hoc  loco, 
ut  inrra  hseresi  112  et  156,  numeros  LXX  Inlerpre- 
tum  sequilur  Pbilasirius,  qiiod  veleres  Chrisiiani 
ad  unum  fere  omnes  facere  consueveruut.  Secundum 
llebralcos  quideiu  codices  longe  minus  spatium  me- 
morare  debehai,  nam  in  iilis  ab  Adamo,  sive  orbe 
condito ,  ad  Moyvs  qui  cxx  annis  vixit  nativiiaiem  » 
compulaniur  anni  iion  plures  quam  bis  iniile  tre- 
cenii  et  septuaginta  tres,  ila  ut  misratio  ex  i£gy- 
pio  et  Legis  sanctio  in  moiite  Sinai  facla  incidat  111 
annuin  24d3.  Fabbic. 

<^  Deum  ,  el  Dtum.  Id  e^t  Deuni  Pairem  ,  et  Deum 
FlHum.  Solenl  in  hnnc  senteniiam  Veteres  laudare 
locum  Genes.  1,  27  :  Ei  fecii  Deut  hominenif  tecun- 
dum  imaginem  Dei  fecit  ipsum.  Fabbic. 

^  Pottit  cognoscere.  I^a  cx  Basil.  et  Lugd.  scripsi 
pro  eo  quod  perperam  erat  in  tlolmst. ,  potsit.  Dein- 
de  sur»luli  o-TtyfAjjv  post  antiquit,  et  retiiiui  hoc  quod 
Lugd.  male  omisit.  Ibidem  perperani  odilur  aliis  pro 
illiSf  etinBasii.  manifestata,  al.  manifeslam.  Sen- 
sus  liujus  loci  est ,  quod  facile  intelligere  liccat , 
hoc  ipso  posi  et  per  aniiquos  illos  dogma  de  SS. 
Triniiate  a  Dco  nobis  fUisse  maniresiaiuin.  Fabbic. 

«  Pluit Confer  supra  cap.  108.  Fabric. 

f  Priore.  lla  reciellelmsi.  et  Basil.,  naui  iu  Lugd. 
male  est  priorem.  Paler  Fitio  prior  est  origine,  nOA 
teoipore  ,  ncc  nntura.  Fabbic. 

6  Verbo  Domini.  Conler  supra  c.  108.  Fabbic. 

^  Nuntiuverunt.  Uoc  ioco  poncndum  comma ,  non 
post  ubiqttCy  ut  faciunl  priores  editiones.  Fabbic. 

^  Non  est  Fidei  causa  temporatis  Christianilaiis.  Ve- 
tns  gloss.  temporalis ,  6).t7o;g}6v(Of .  Sententia  PhUa- 
fetrii  esi  Fidem  Christianitatis ,  sive  Chriaiianorum 


«ensu 
pusex- 
orra ,  vel  per  breve  leinpus  duraute ,  saepius  apud 
nostrum  ponitur,  sed  et  apud  Tertulliaitum ,  et  alios. 
Fabkic.  —  Non  est  fidei  causa  temporaiis  Christia' 
nitatis.  In  editionibus  ^ic  Irgilur;  at  in  Oibeien.  ms., 
temporatis  Christianitas,  quod  iuagis  placet.  Tempo- 
ralis  hic  et  alibi  sumilur  a  Phii;i$trio  pro  re  ante 
breve  lempus  exorta,  utrecte  noiavit  Fabricius  ad 
bxr.  liO,  112,  129,  ubi  eadem  noia  timporalitatit 
pagana  mendada;  et  ad  hxr.  111,  quodeti  temporatt' 
la(/<,pio  eoquodrecens,  rainimeque anliqunm. ex 
pUcanie  eodem  Fabricio.  Vox  tcmporaiuat  deest  in 
UlossarioCaiigii;  temporalit  auiem  occiirrit  ibi,  sed 
non  co  sensu  quo  uiiiur  Phiiastrius.  Galeabd. 

j  Non  autem  cupientibus.  lia  scribcRduui  niihi  vi- 
sum  est  necess;trio  pro  nunc,  quod  nullum  fundebai 
sensum.  Veiiii  cliam  in  meiitem  capiemibus  pro  cu- 
pientibus ;  hoc  lamen  pra^tuli «  quia  studentibus  et 
quasrentibuSf  melius  respondet.  Isaix  lxv^i  :  Jnvene- 
D  runt  qm  non  qucesierunt  me.  Porro  vox  Patris  et  omni' 
potentis  scientia,  esi  doctrina  de  Deo  onmipoienle 
Creatore  cceli  et  lerrx,  ejui^que  cultu  ei  lege ;  non  si- 
mul  facla  inenlione Filii  SaIutiricaiori>,  nec  Spiritus 
sancti.  Fabbig. —  yon  autem  cupieniibus.  Subdii  Fa- 
briciiis  :  Iia  scribendum  mihi  visum  est  pro  nunc  quod 
nutlum  fundebattensum.  Einendatio  minime  necessa- 
ria,  si  pro  Nuntiabatur  iegas  nuntiatur;  quam  veram 
esse  lectionem  cnilibet  locum  iniegruin  inspicienti 
facile  persuasum  erit ,  cum  praeseriim  vox  nitncre- 
spoiideat  ad  illud  quod  prius  dixerat  ante  Judigos  et 
Paganos.  Cod.  Corbeiensis  Fabricii  ieciiuiiemtueiur; 
at  Sichardi  ediiio  habet,  nunc  auttm  cupientibut. 

Galkaro. 
^  Non  circumcisionem  habentes.  Pr;cclara  suntquo! 
in  haiic  rcm  dispuiai  Eu&ebiiis  libro  primo  denion- 
sirationis  Evangelicx ,  quem  si  placet  adi.  Fabbic. 

1  Non  sacrificiis  gaudenies.  Constat  taiaen  a  primis 
hominibus  oblau  Deo  sacrificia.  At  certecaeremoiiise 


^^\  SAiNCTl  PHILASTKII  *«52 

ficiis  gaudcnles  Deo  placebani,  el  jusii  in  omnibus  A  menturo  ,  non  tcmporalia  ,  scd  ab  origine  mundi 


siatula  el  nunliata,  et  poiius  celebraia  cognoscas.  lu 
Cbristo  auiem  et  per  Cbristum ,  «  per  quero  cuncU 
facta  surit ,  oporiuerat  nos  ab  eo  videre  '  el  cogno- 
scere,  et  quod  erai  majus  in  Legc  royscerium  deeo 
ante  ^  nuntiatum ,  ab  ipso  plenius  excipere  complc 
tum ,  cousummaiumque. 

^  Nam  quod  et  castilas  similis  fuerit  in  prophetis 
quam  plurimis  non  est  dubium,  utin  Eiia,  Elisxo, 
Daniele ,  Jeremia ,  Esdra,  tribus  pueris,  etaliismul- 
tis  beatissimis ;  nt  in  Cbristi  praesentia ,  et  ^  quod 
supra  Legem  erat,  anle  nuniiaium  ab  eis  citgnosce- 
retur,  i  et  quod  per  legem  '  conjunctam  erat,  ip- 
sius  flrmaretur  diviua  sententia ,  ^  voluntatique  bo- 
minum  et  studio  concessa  hsc  graiia  nosceretor. 
lut  ^  Juda  nascercnlur,  et  anie-  ^  Ideo  et  ipse  Dominus  priores  illos  ^  sanctos  ante 
iibnim  Geneseos ,  *  praevidens     Legem  nobis ,  el  nos  illis  prioribus  secondum  fldem 
mysterium  Cbristianitatis?  ut  omnia  quae  in  Chri-     justitiae  copulabat :  *  Judxos  autem,  et  P««ganos  re- 
stianitate  sunt,  sive  fides,  sive  vita,  sive  '  sacra-     spiciens,  qui  medio   tempore«°*  inter  mandatun 

COD.  MS.  SANGCRM.  LECTIONES  VARIANTES. 


ab  eo  nuntiabantur.  Dixil  enim  David  :  Sacrificium 
Deocor  contribulatum  (Pm(.  l,  19),  et:  Immola  Deo 
sacrificium  laudit  (P$al.  xlix,  14). 

Et  quod  nccessiute  indocilitatis  cogente ,  lacri/l- 
cia  temporalia ,  non  perpetua  »  nec  vera  fuerunt  in- 
dicia  Judsis,  nec  salutaria,  dicii  propheta  ad  Ju- 
dxos  :  Ecce  ego  facio  nova  (hai.  XLiii ,  19) ;  et  : 
^Priu$quamvenianl,  annuntiata$unt'vobi$(l$ai,  xLViii, 
5,  6).  Ante  ergo  Judxis  Isaias  testabatur  propbeta  : 
Qui$  enim  exqui$ivit  hcsc  de  manibu$  ve$tri$  (l$ai.  i  j 
12)?  Et  iierum  :  Ctrcttnicuitmint  corda  ve$lra^  et  non 
€orporave$tra  (/erem.  iv,  4).  '  Quale  autem  est, 
quod  sacrificium  Melchisedech  «  sub  Abraham  in  pri- 
niis  obtulerit ,  aute  quadringentos  annos  quam  Ju- 
daei  nominarentur,  aut  ^  Juda  nascercnlur,  et  anie- 
quam  *  acciperent 


i  Quale  autem  sacrificium 

*  aocipereDt  iu  libro...  pervides 

'  et  cogooscere  quod  erat 


^  nunliatum  atqoe  oonsummatum.  Nam  quod 

'  conjug'um  eral 

*  Judaeos  iutem  et  re  inter  mandatum 


FABRICU  ET  GALEARDI  NOTiE. 


sacrificiorum  Leviticae  nondum  erant  tunc  tempnris 
insiitut.T. ,  quod  adversus  Judacos  satis  est.  Fabric. 

^  Nec  vera,  Qux.  vere  po^^seiit  divinam  expiare 
iram  et  salutem  hominibus  conciliare.  Kjusceniodi 
uniciim  vcriim  et  salutare  sacriOcium  se  pro  nobis 
obtulit  Cliristus.  Fabric. 

^  Priuiquam  veniant,  Infra  bxresi  14i.  Fabric. 

<^  Sub  Abraham,  Jam  Abrahaini  teuipore  ,  Genes. 
XIV,  18  ,  sacriliciuin ,  iTrivixeov ,  Melchisedechus  prae- 
sente  Abrahaino  obtulit.  Fabric. 

'  Juda  nascerentur,  Sic  eniendavi,  cum  in  priori- 
bus  editiiMiibus  reperissein  Juda$  na$ceretur,  quae 
lcctio  ferri  non  potesl;  quis  enim  diceret  ab  Abrnha- 
ino  ad  naium  usqiie  Judaui  efQuxiiise  anuos  340quos 
a  primo  Abrahami  iu  Cananitidem  adventu  usque 
ad  exiiuin  Israelitarum  ex  iCgypto  nuiiierat  Aposio- 
lus.  G:Uat.  111. 17.  Fabric. —  Juda  na$cerentur,  Et  hic 
quoqiie  miniine  videtur  necessaria  doctissimi  Fabii- 
cii  cmendatio  ,  cum  priores  editiones  recte  habeant 
Juda$  nasceretur,  quibus  sufl^rugatur  Corbeien.  cod. 
Sensns  enim  Philastrii  est ,  noii  quod  ab  Abrahamo 
ad  Judam  efnuxerint  340  anni ,  sed  quod  Melchi$e' 
dech  ^acrificium  obtuterit  antequam  Judm  nominaren- 
tur,  aut  Juda$  na$ceretur,  et  ante  quadringenio$  anno$ 
qunm  acciperent  librum  Gene$eo$ ;  ubi  nuuierum  per- 
feciuni  ponii  pro  inconip!eto,  utiiurqne  iitro^e^ 
quadam ,  seu  trauspo^iiionc  verburum,  quam  Fahri- 
cius  agnnvit  in  illo  quoque  prasvidens  niy$terium  Chri- 
$tianitaii$^  qnod  recie  noiat  referri  ad  Melchisedech. 
Fortasse  verba  illa  quadringeniQ$  anno$  irrepsernntin 
locum  non  suiiiii ;  leKendnunine  pioinde  antequam 
Judasi  nominarentury  et  ante  quadring6nto$  anno$  quam 
acciperent  librum  Gene$eo$.  Galeard. 

«  Pra:viden$  niy$terium  Chri$tianitati$  ?  Haec  verba 
cuin  pri(»ribus  connectenda  ,  adeoque  per  interroga- 
tioneui  efferonda  esse  existiino.  Priores  cdiiiones  11- 
la  flivellentes ,  post  vi  cabiilum  Gcneseos  faciunt 
0-TCW1QV,  frigido  sensu.  Fabric. 

>  Sacramentum.  Sacrificium  Christi ,  de  quo  jam 
dixit.  Fabric. 

s  Per  quem  cuncta  facla  $unl.  Joanncs  versu  et  ca- 
pite  priiiio  bvangelii.  Fabric. 

^  Nam  quod  et  caUiia$.  Ostendit  coelibem  vitani 
quam  luuiti  Christianorum  ducebant ,  non  esse  rem 


novam,  sed  jam  ejusmodi  insiitutum  seculos  aliqaos 
e  Propbetis  sub  Lege.  De  Daniele  vide  Biielii  demon- 
str.  Evang.  p.  466,  et  de  iribus  pueris,  ejusilem  viri 
doctissinii  notas  ad  OriRenem  p.  66.  Cosmas  Indo- 
plevstes  VIII .  p.  307  :  Outc  yap  ya/xoc  cvoc  c(  kOtwv 
fiptrcii  TzoLpa  Gcioc  ypoffn,  oxt^i  tsxvov,  outc  tc  twv  tocou- 
C  Twv  qxovaOv}  mpi  auTuv,  oXX*  v  «-a/aaSocic  xoi  q  own- 
BtioL  xaTa  tiqv  Tzpofnrtitcv  oycvciovc  xa2  "Uiovc  h»  x§u{ 
ecxoo-cv  ovoy/sa^vo-cv.  S.  Hieronyiiius  ad  Eostoebiuni 
de  cusiodia  virginitatis  :  Virgo  Etia$^  Eli$etu$  virgo, 
virgine$  multi  filii  prophetarum.  Jeremia  dicitur  xvi, 
2  :  Et  tu  ne  accipia$  uxorem,  Fabric. 

i  Quod  $uprn  Leaem  erat,  Nusquam  enlm  Lex  c<b- 
libatum  praecipit.  In  superioribus  ediifonihus  mate 
conjunguntur  verba  :  quod  $upra  Legtm  erat  ant4 
nuntiatum^  nuilosensn.  Fabric. 

J  Et  quod  per  Legem  conjunctum  erat.  Male  hic 
editiones  conjunctum^  sed  Corbeien.  cod.  recie  coa- 
jugium;  nam  cnm  antea  dixisset  Philastrius,  coeliba- 
luin  antenuntiaium  ab  Elia,  Eti^aeo,  aliisqiie  pro- 
phetis,  e^se  .«upra  Le^em,  apposiiesubdit,  conjugium 
quod  per  Legem  erat,  in  Chri$ti  pras$entia  (scificetia 
Kvaiigtilio)  fuisse  ab  i|)S0  Chrislo  divina  tenteniia 
firmatum,  nempe  illo  Matih.  xix.  6 :  ''o  ovv  6  6co; 
o^vc{cD$cv,  avOjOeoTroc  fAi)  x^P^Cctm.  Sic  Seq.  pag.  tii 
|x  in  ediiione  Hauibuigeusi  corruple  i^itur  vitio  npe- 
rarum  Judmo$  et  Pagano$  re$picen$.  quod  in  fiasi- 
leen.  et  Lngdun.  euiendaic  b:il«et  JudcBO$  ei  Paga- 
no$  re$puen$;  eamdemque  lectionem  exbibet  etiain 
Corbeien.  cod.  ut  et  c-ip.  456  qni  domare  pote$t  ta- 
timonia  omnino  male  iii  ediiione  Ilamburgensi,  et 
Lugdunensi :  sed  iii  Basileensl,  et  in  ms.  Q>beiensi 
recie  qui  domare  potett  omnia,  Calearo. 

^  Voluntnti  et  $tudio  conce$$a.  Etiam  siib  Lege  et 
an(e  L<*gem;  non  gralise  Christianiiaiis  demuin  re- 
serv.iia.  Fabric. 

i  Sancto$  ante  Legem,  Abrahamum  Ycrbl  gratia, 
qui  per  eamdem  fidom  jnsiitiam  consecutus  ruit,  qua 
nos  eain  conse*]iiiinur.  Fabric. 

m  /tff€r  mandatum  ei  gratiam,  Id  est,  inter  statan 
antelegalem  el  gratiaui  Evnngelii.  JUfofMlaliiiii  boc 
sensu  habes  infra  b;presi  148.  Et  disertissime  h«- 
resi  150  et  153,  ubi  distinguii  hsRc  tria,  mmtdatum, 
legem  in  medlo  tempore,  et  Chriiti  gratimn.  S.  IfaKi- 
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eranl  el  graiiam  posUi ,  qui  iiiimica  voliinlaic  ac  A  diciliir  de  pa^o  illo  :  si  aulem  de  idolis,  quod  ea  co- 


perniciosa  pcssumdati  reperiuiitur  in  viiiis  carnali- 
bus,  doctrin:c  ccelesii  inimici  et  adversarii ,  xterno 
poenarum  judicio  reservati. 

CXf.    DE   GORPORE  ET    ANIMA   HOMINIS 
UiERbSlS  NOCENTISSiMA. 

Est  haeresis,  qu»  dicit  nasci  *  Paganos  naturaii- 
ter,  ^  non  Ghristianos,  id  esi,  ^  rerum  natura  cor« 
pus  et  animam  hominis  non  a  Deo  per  Ghristum 
creari  quotidie,  sed  per  vauitaiem  pganam  iia  pro- 
gredi '  arbitratiir  :  cum  .'»b  Adam  us(]ue  ad  Abra- 
ham,  et  postea  usque  ad  Judam,  qui  post  Abraharo 
^quartusest  in  generatione,  *  ^  non  Pagani  fuerint, 
neqiie  Jiidaei  appellati;  sed  Gentes  a  proviiiciarum 


lentes  sculptiiia  ita  nominabaiitiir  Pagani,  id  est 
Geniiles;  qiiia,  non  a  Dco  idola,  sed  ab  liominuin 
pravissima  inventa  snnt  voluniate,  sicut  et  Scripiura 
nostra  {Sap.  iiv,  15,  ieq.).  Et  Paganorum  quam 
plurimi  iiuniiarunt,  homlnes  ha^c  invenisse  *  ad  se- 
diictionem  damnationemqiie  animaruni»  quod  illa 
aspiciens  popnlus  delectabalur  epulis,  in  quorum 
vanitaie  suis  aniinis  interitum  afferebant  (Exod, 
XXXII,  6).  Gerta  autem  est  probalio  et  major,  qnod 
a  Pagnno  rege  ut  ait  Hesiodiis  Grsecus  poeta,  Pagani 
sint  appellail,  ^  quod  posiea  ^  ei  rege  P.igano  Deu- 
calionis  filio  et  Pyrrhse,  quasi  ^  pbusibile  atqiie  ama- 
bile  nomen  ejus  babenies,  inio  potius  colenies  me* 
moriam  ejus  usque  in  hodiernumdiem,hoc  estnien- 


nomine  ei  diversitaie  nuncupaii.  Pagani  autem  post  B  dacium  nomiiiis  usque  nunc  detinent  percolentes, 
Judscos,  '  sive  a  pago,  id  est  loco,  sivc  a  provincia  "«"«s  itaqoe.  id  est  Grajcus  homo,  a  lingua  et  a 
una  s  dicti  sont,  sive  ^  a  Pagano  rege ,  quod  verum  nomine.regis  dicilur,  qiii  fuit  Dencalionis  niius,  qui 
esse,  »  ui  ait  Hesiodus  Gra»cus  poeta,  manirestum  »*»  appellaius  est,  sicut  ab  Italo  luli,  et  Romani  a 
est.  Si  ergo  a  pago,  loci  est  indicium,  J  sicuti  et  iiunc      Romulo,  et  Latini  a  Laiino  nomen  acGcperunt,  non 
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*  arbitrabantur 

*  in  generaiione  Pagani 


*  ad  sedacUoneoi  aDioiaram 
^  possibile...  hoc  mendacium 
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mus,  tom.  I»  p.  86,  269,  et  alibi,  vocai  rdv  ^o-cxov 
vo/Mv,  Tov  Y^cnrTOV  sive  toO  ypcififioiros  et  tov  frvfu/xa- 
Tcxov  sive  legem  yccptToc»  ui  appellntur  etiam  a  Pro- 
cloGpol.  h(»milia2,  ubi  septeni  Leges  computat.  Le- 

Sem    et  Graiiam   ila  opponit   IMiotiiis  iV,  coiitra 
lanich:eos,  p.  M3,  429.  131.  150,  151,  152,  155, 
I5i,  155,   156,  165,  167   171,  178;  nhi  Chrisiiis  G 


TQc  yctpcTo^  vofAoOcTn^.  Ghrysost.  tum.  Yl  edit.  novx 
p.  3ti.  et  tom.  lY,  p.  593  seq.  7ro>cTscav  0771X^x1^ 
aiile-Mosaicam,  Legeni  Mosis  et  Ghrisii  TroAcTciov. 
Idem  lom.  II,  p.  276,  ait  Jobum  fuisse  ippo  rn^  x^' 
ptxog  mai  npo  toO  v6/xou.  Yocem  r^i  x^P^^^  ^^d.  seiisi! 
pag.  228  d,  2i9  a.  Fabric. 

*>  Nasci  Paganot  naturaliler,  Propagalione  naturali 
aniinornni,  non  quolidiana  crcalione.  Asseniitur 
nempe  Pliilasirius  senteniia!  paruin  credibili,  sed 
llilario,  Hieronymo,  multisqiie  aliin  Erclesi»  docto- 
ribus  probatae  (vide  Elnienliorsiiuin  ad  Gcnnadium 
de  Doginat.  Eccles.  p.  131 );  statuiiqiie  aninias  a 
Deo  (|iioiidie  per  Christum  creari,  quod  Augiistino 
etiam  placuit  iniiio;  sed  deinde  dnbiusille  ha^sit, 
cum  a  Pelagio  objicereiiir  animam ,  si  ex  traduce 
non  sii,  poenam  originalis  pecc:iti  non  niereri,  ciijus 
objcctionis  solutionem  neque  orando,  neque  legen- 
dn,  ncqiie  cogiiando  ei  ratiocinando  invenire  se 


de  Gbrislianis  p.  46  seq.  et  Weitzium  ad  Prnden- 
tium,  p.  614,  nec  non  Gangium  in  Glossario  Lalino 

Fabric. 
s  A  provincia  una.  Graecia.  Fabric. 
^  A  Pagano  reqe.  Heilene,  vel  Graeco,  de  qiio  iu- 
fra  hoc  capiie.  Fabric. 

Ut  ait  Hesiodui.  Iiifra  :  quod  a  Paqano  rege,  ut  ait 


Besiodus  groscus  poeta^  Pagani  sunt  appellati.  Atquo 
iterum  :  et,  ut  ait  Besiodus,  a  Graco  rege  (llellene) 
fuisse  Gnecos  appellatos.  Yersiis  quibiis  hoc  scrip- 
sit  Hesiodus,  hodie  non  exstant  qiiod  sciam ;  licet 
Strabo  vni,  p.  370,  cum  notasset  ab  llomero  solos 
Thessalix  incolas  vocatos  Dlrrtac,  subjungit  llesio- 
dum  ei  Arcliilochum  ^qvoc^  diiisse  etiam  qui  essent 

froevi^iTvcc* 

J  Sicuti  et  nunc  dicitur.  Ut  nunc  eiiam  moris  est 
ab  hoc  vel.  iHo  pago  aliquem  denominare»  sive  pa- 
gus  villam,  sive  prxfecturam  denoiel,  ut  apud  Gx- 
sarem  cui  universa  Helvetiorum  geiis  in  quatuor 
pagos  dividitur. 

^  Quod  posiea.  Sic  Hamburg.  editio  vitio  librario- 
rnm :  in  ms.  Gorb.  autein,  ut  et  iii  Bnsileensi  «ftLiig- 
dun.  ediiione  emendaie  qui  postea;  deinde  mox  illud 
hoc  est  mendacium  nominiSf  quod  exhibent  editioiies, 
reciius  in  Gorb.,  hoc  mendactum  nomitds.  Eodem  mo- 


poluisse  .lit  epislola  28  (novnc  edil.  166 ),  ad  llieron.  «v  docap.  112,  ubi  in  Hamburg.  vitiose  legitur  iMd  Beber 


Gonfer  lleiirici  dc  Noris  Yindicias  Aiigiistinianas 
pag.  101,  1IO,  et  Jiicobi  Tiiomasii  toO  umiapkorj 
diss.  deOrigiiie  anima>  secl.  3,  §  34  seq.  Fabbic. 

b  Non  Christianos.  Tertiiiliani,  qui  et  ipse  animam 
proiKigari  ex  iradiice  afflrmat,  libro  de  anima  cap.  9, 
19,  22,  27,  36,  celebre  diciuin  est  c.  18  Apologe- 
lici  :  Ftunl,  non  nascuntur  Christiani^  qiiod  erudita 
dbs.  hislorico-TheoloKica  pridem  illii.stravit  D.  Ma- 
Ihias  Ziininermaniiiis  Lips.  16b2,  in-4*. 

c  Rerum  naiura.  Id  esi  generatione.  Sic  infia  c. 
112:  Ergo  natura  rerum  Deo  ascribenda  est^  non  ho» 
minum  vanitati.  Fabric. 

<>  Quartus  in  geueratione.  Judas  a  quo  Judxi  nomen 
habeni,  J^icobi  filius,  nepos  Isaaci,  Abrahami  pro- 
nepos.  Fabric. 

•  Non  Pagani.  Negat  Philastrios  tunc  fuisse  Grse- 
cos  idololatras;  neque  auditnin  Graecorum  Piigano* 
rnmque  noinen.  Fabric. 

*  Sive  a  pago.  Yide  Yossii  notas  ad  Plinii  ep{«t* 


sancto  qucB  non  consensnat  adificationi  turris ,  repo- 
nenduni ,  sub  Hebersancto  qui  non  consenserat^  ul  est 
in  Gorb.  ms.  et  in  ediiionibus  Basileensi,  et  Lngdunen- 
sl.  Mirum  videri  pussit,  magno  Bocharto  non  venisse 
jn  inentem  hujus  loci,  in  quo  Pliilastrius  diserieaffir- 
mai  Heberuni  non  consensisse  a^dificationi  turris,  ubi 
idem  et  ipse  docet  i  Phaleg.  10  Gonfer  Aiignst.  xvi 
de  Giv.  It,  ibique  Ludovicum  Yives,  ac  praeterea,  si 
placet,  Stephauum  Morinum  Exercit.  de  Linguis 

Jiar.  1,  cap.  8,  p.  44  seqq.,  quamvis  contra  seniiac 
luetius  Demonstr.  Evang.  propos.  4,  p.  68.  Hoc 
idem  Piiitastriiis  dixerat  supra  cap.  105.  Galbard. 
^  Ex  rege  Pagano.  Hellen  Deucalionii  et  Pyrrliaa 
Alius,  ut  Thucydides,  Apollodorus,  Strabo,  Eiise- 
bius  consentiunt.  Ab  Hellene  hoc  ^ejOiiqvcc-  Gonfer 
Erasmi  Yindigii  librum  qni  in!<eribiiur  Hellen,  tomo 
undecimo  Tbesauri  antiquit.  Grsecarum  Gronoviaai 
p.  321 ,  ei  Sulinasium  de  Hellenistica  p.  348  seq. 

FABRtfc. 
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ficiis  gaudcmes  Deo  placebani.  el  jusii  in  omnibus  A  menturo  ,  non  temporalia  ,  sed  ab  origine  mundi 


ab  eo  nuniiabanlur.  Dixil  enim  David  :  Sacri/icium 
Deocor  contribulatum  (P«a/.  l,  19),  el:  Immola  Deo 
sacrificium  laudis  (Psat.  xux,  14). 

Ei  quod  nccessiUle  indocilitalis  cogenle ,  tacri/i- 
cia  temporalia ,  non  perpeiua  »  nec  yera  fuerunt  in- 
dicta  Judsis,  nec  salutaria,  dicit  propbeU  ad  Ju- 
dxos  :  Ecce  ego  facio  nova  (hai.  xlui  ,  19) ;  et  : 
^Priu$quam  veniant,  annuntiata  sun(vobis(ltai.  XLViii, 
5,  6).  Anie  ergo  Judxis  Isaias  tesiabatur  propheta  : 
Qui$  enim  exquisivit  hcsc  de  manibus  vestris  (Isai.  i  ^ 
12)?  Et  iteriim  :  Circumcidimini  corda  vestra,  et  non 
eorpora  vestra  (Jerem.iv,  4).  *  Quale  auiem  est, 
quod  sacrificium  Melchisedech  «  sub  Abrabam  in  pri- 
niis  obiulerit ,  aiite  quadringenlos  annos  quam  Ju- 
daei  nominarentur,  aut  ^  Juda  nascercntur,  et  anie- 


staiulael  nuntiata,  et  potius  celebrata  cognoscas.  Li 
Cbristo  auiem  et  per  Cbristum  ,  s  per  quem  cuncU 
facta  suiit ,  oportuerat  nos  ab  eo  videre  '  et  cogno- 
scere ,  et  quod  erat  majus  in  Legc  mysterium  de  eo 
ante  ^  nuntiatum ,  ab  ipso  plenius  excipere  complc 
tum,  coiisummatumqiie. 

^  Nam  quod  et  castitas  similis  fiierit  in  prophetis 
quam  plurimis  non  est  dubium,  utin  Elia,  Eiisxo, 
Daniele ,  Jeremia ,  Esdra,  tribus  pueris,  etaliismul- 
tis  beatissimis ;  nt  in  Christi  praesentia ,  et  ^  quod 
supra  Legem  erat,  ante  nuntiatum  ab  eis  cctgnosce- 
retur,  i  et  quod  per  legem  "  conjunctum  erat,  ip- 
sius  firmaretur  divina  senientia ,  ^  voiuntatique  bo- 
minum  et  studio  concessa  hsc  gratia  nosceretor. 


ntur,  et  ante-  ^  Ideo  et  ipse  Dominus  priores  illos  ^  sanctos  ante 
quam  '  acciperent  libnim  Geneseos,  *  praevidens  Legem  nobis,  et  nos  illis  prioribus  secondum  fidem 
mysterium  Cbristianitatis?  ut  omnia  quae  in  Chri-  justitiae  copulabat :  *  Judxos  autem,  et  P«igaiios  re- 
stianitate  sunt,  sive  fides,  sive  vita  ,  sive  '  sacra-     spiciens,  qui  medio   tempore«>"  inter  mandatun 
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i  Quale  autem  sacrificium 

*  acclpereDl  \n  libro...  pervides 

*  et  cogooscere  quod  erat 


^  nunlialum  atque  consummatum.  Nam  quod 

'  conjiig*um  erat 

*  Judaeos  iutem  et  re  inter  mandatinn 


FABRICII  ET  GALEARDI  NOTiE. 


sacrificiorum  Leviticae  nondnm  erant  tunc  tempnris 
institutT.,  qiiod  adversus  Judxos  s;itis  est.  Fabric. 

^  Nec  vera.  Qux  vere  possent  divinam  expiare 
iram  et  salutem  hominibus  coiiciliare.  Fjusceniodi 
nnicnm  veriim  et  salutare  sacrificium  se  pro  nobis 
obtutit  Cliristus.  Fabric. 

^  Priusquam  veidant.  Infra  bxresi  14i.  Fabbic. 

c  Sub  Abraham.  Jam  Abrabami  leiiipQre  ,  Genes. 
XIV,  18  ,  sacrificiuin,  iTrevixtov ,  Melchisedecbus  prae- 
sente  Abrabamo  obtulit.  Fabbic. 

^Juda  nascerentur.  Sic  eniendavi,  cum  in  priorl- 
bus  editiiuiibus  reperissein  Judas  nascereiur,  quae 
ieciio  ferri  non  poiest;  quis  enim  diceret  ab  Abraha- 
ino  ad  naium  usqiie  Judaui  efQuxisse  annos  340quos 
a  primo  Abrahami  iii  Cananitidem  adventu  iisque 
ad  exiluin  Israelitarum  ex  iEffypto  nuinerat  Aposto- 
liis,  G.ilat.  III,  17.  Fabric— Ji((/a  nascerentur.  Et  hic 
quoqne  miniiiie  videtur  iiecessaria  ditctissinii  Fabri- 
cii  emendatio ,  cum  priores  editiones  recte  habeant 
Judas  nasceretur,  quibus  sulTrugatur  Corbeieii.  cod. 
Sensus  eiiim  Philastrii  est ,  non  quod  ab  Abrahamo 
ad  Judain  eflluxerint  340  anni ,  sed  quod  Melchise- 
dech  sacrificium  obtulerit  antequam  Judaii  nominaren' 
(ur,  aut  Judas  nasceretur^  et  ante  quadringentos  annos 
qunm  acciperent  librum  Ceneseos ;  ubi  nunierum  per- 
fectuni  pouit  pro  inconip!eto,  utiiurque  fitroiQt^ 
quadam ,  seu  transpo>liionc  verborum,  quam  Fabri- 
cius  agnovii  in  illo  qnoque  prtevidens  mysterium  Chri" 
stianitaiiSf  i\md  recie  iioiat  referri  ad  Melchisedech. 
Fortasse  veiba  illa  quadringentus  annos  irrepseriintin 
locum  noii  suuin ;  leKenduiniiue  pioinde  antequam 
Judasi  nominarentur^  et  ante  quadring6ntos  annos  quam 
acciperent  librum  Geneseos.  Galeard. 

«  Pra:videns  mysterium  Christianitatis  ?  Hxc  verba 
cuin  prioribus  connectend-i  ,  adeoque  per  inierroga- 
tioneiii  efferonda  esse  existiiuo.  Priores  cdiiiones  il- 
la  divelleiiies ,  post  vt  cabiilum  Gcneseos  faciunt 
o-TcvfAviv,  frigido  sensu.  Fabric. 

>  Sncramentum.  Sacrificium  Christi ,  de  quo  jam 
dixit.  Fabric. 

8  Per  quem  cuncta  facta  sunt.  Joanncs  versu  et  ca- 
pite  priino  bvangeiii.  Fabric. 

^  Nani  quod  et  caitiias.  Ostendit  coelibem  vitam 
quam  lauUi  Christiaaoram  ducebani ,  non  csse  rem 


novam,  sed  jam  ejusmodi  insiitutum  seculos  aliquos 
e  Prophetis  sub  Lege.  De  Daniele  vide  Biieiii  demon- 
str.  Evang.  p.  466,  et  de  iribus  pueris,  ejusdem  viri 
dociissinii  notas  ad  OriRPnem  p.  66.  Cosmas  Indo- 
plevstes  VIII .  p.  307  :  Ovtc  yip  yeK/xo^  cvoc  c(  kOtwv 
fiptrai  Trocjoa  6eia  ypoifnj  ovSi  tcxvov,  ovtc  tc  rwv  tocou- 
C  Twv  «ixouoTiQ  mpi  ocuTuv,  oXX'  xi  irapa^ovtc  xed  q  own- 
Btia.  xara  vm/  npt^nxtiscv  aytvtioxf^  xai  "Uiovc  fv  Tois 
ecxoacv  onoc/pafovfTty.  S.  Uieronynius  ad  Eustifchiuni 
de  custodia  virginitatis  :  Virgo  Elias^  Elisaus  virgo, 
virglnes  multi  filii  prophetarum.  Jeremim  dicitur  xti, 
^:  Et  tune  accipias  uxorem.  Fabric. 

i  Quod  suprn  Leaem  erat.  Nusquam  enlm  Lex  c<£- 
libatum  praecipit.  In  superioribus  ediiionihus  mate 
conjunguntur  verba  :  quod  supra  Legem  erat  ants 
nuntiaium^  nullosensu.  Fabric. 

J  Et  quod  per  Legem  conjunctum  erai.  Male  hic 
ediiiones  conjunctum,  sed  Corbeien.  cod.  recte  am- 
jugium;  nam  ciim  antea  dixisset  Philaslrius,  cceliba- 
tuin  aiitenuntiatum  ab  Elia,  Eti^aeo,  aliisqne  prtH 
phetis,  e^^se  ^upra  Legcm,  appositesiibdit,  eoniugium 
quod  per  Legem  erat^  in  Christi  prcBsentia  (scificetui 
Evaiigelio)  fuisse  ab  ipso  Chrisio  divina  unteniia 
firmalum,  nempe  illo  Matth.  xix.  6 :  ''o  ovv  o  ecof 
auve{cv$fiv,  a^tQpcinog  fir^  x^P^^'^^'  ^^^  ^'  P^-  "tU 
j^  in  ediiione  Haiubuigensi  corruple  iegitur  vitio  ope- 
rarum  Judasos  et  Paganos  respicens.  quod  tn  fiasi- 
leen.  et  Lngduii.  enicndatc  h:il*et  Judmos  ei  Paga- 
nos  respuens;  eamdemque  lectioneni  exbibet  etiain 
Corbeien.  cod.  ut  et  cap.  456  qni  domare  potest  tes- 
timonia  omnino  male  iii  editione  Hamburgensi,  et 
Lugdunensi :  sed  iii  Basil(*ensi«  et  in  ms.  (fobeiensi 
recie  ^tii  domnre  potest  omnia.  Galearo. 

/^  Voluntnti  et  siudio  concessa.  Etiam  snb  Lege  el 
ante  Lcgeni;  ncm  gratise  Christianitatis  demuin  re- 
servaia.  Fabric. 

i  Sanctos  ante  Legem.  Abrahamum  verbi  gratia, 
qui  per  eamdeni  fidom  jnsiitiam  conseculus  fuit,  qua 
nos  eain  coiise>]iiiinur.  Fabric. 

«  Inler  mandatum  ei  gratium.  Id  est,  inter  statnn 
antelegalem  el  gratiam  Evnngelii.  Mandaimm  hoc 
sensu  habes  infra  b;presi  i48.  Et  diserlls&lme  hae- 
resi  150  et  153,  ubi  dl.stinguii  hsRc  tria,  numdauan, 
leqem  in  medio  tempore,  et  Chriiti  graiiam.  S.  Maxi- 
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eranl  ei  graiiam  poslli ,  qui  inimica  voliinlale  ac  A  diciiiir  de  pa^o  illo  :  si  aufem  de  idolis,  quod  ea  co- 

lentes  sculpiilia  iia  nominabaiitiir  Pagani,  id  est 
Geniiles;  quia,  non  a  Deo  idola,  sed  ab  hominutii 
pravissima  inventn  snnt  volunlalc,8icui  ei  Scripiiira 
iiostra  {Sap.  iiv,  45,  $eq.).  Et  Pnganorum  quam 
plnrimi  iiunliarunt,  homines  ha^c  invenisse  '  ad  se- 
diiciionem  damnaiionemqiie  animarum»  quod  illa 
aspiciens  popuhis  deiectabatur  epulis,  in  quorum 
vaniiaie  suis  aniinis  inleriium  afferebant  (Exods 
xxxii,  6).  Ceria  auiem  esi  probalio  et  major,  quod 
a  Pagano  rege  ut  ait  Hesiodiis  Graecus  poeta,  Pagani 
sini  appellati,  ^  quod  posiea  ^  ei  rege  P.igano  Deu- 
calionis  filio  ei  Pyrrhae,  quasi  ^  plausibile  atqiie  ama- 
bile  nomen  ejus  habenies,  inio  poiius  colenies  me- 
moriam  ejus  usque  in  hodlernumdiem,hoc  estmen- 


perniciosa  pcssumdaii  reperiuntur  in  viiiis  carnali- 
biis,  docirin:c  ccelesii  inlmici  ei  adversarii ,  xteroo 
poenarum  judicio  reservaii. 

CXf.    DE   CORPORE  ET    ANIMA    HOMINIS 
UifiRlLSIS  NOCENTlSSiMA. 

Est  haeresis,  quae  dicii  nasci  *  Paganos  naiurali- 
ier,  ^  non  Chrisiianos,  id  esi,  ^  reruin  natura  cor' 
pus  et  animam  hominis  non  a  Deo  per  Chrisium 
creari  quoiidie,  sed  per  vaniiaiem  pnganam  ita  pro- 
gredi '  arbitraiur  :  cum  ?h  Adain  us(]ue  ad  Abra- 
ham,  ei  posiea  usque  ad  Judam,  qui  posi  Abraham 
^  quarius  est  in  generatione,  *  ^  non  Pagani  fuerint, 
neqtie  Judaei  appellaii;  sed  Genies  a  provliiciarum 


nomine  ei  diversiiaie  nuncupaii.  Pagani  auiemposi  B  ^^^^»""™  nominis  usquc  nunc  detineni  percolenies. 
Judscos,  '  sive  a  pago,  id  est  loco,  sivc  a  provincia  Helles  iiaque.  id  est  Graecus  homo,  a  iingua  et  a 
una  n  dicli  sunt,  sive  ^  a  Pagano  rege ,  qui)d  verum  nomine.regis  dicilur,  qui  fuit  Deucalionis  filius,  qut 
esse,  i  ui  ait  Hesiodus  Grapcus  poeta,  manifestum  '^^  appellaius  esi,  sicut  ab  Italo  Itali,  el  Romani  a 
esi.  Siergo  a  pago,  locl  esi  indicium,  i  sicuti  etnunc      Romulo,  et  Laiini  a  Laiino  nomen  acceperont,  non 
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*  arbiirabaolur 

*  in  generatiooe  Pagani 


*  ad  sedaaiooem  aoimarum 
^  possibiie...  hoc  meodacium 


FABRICU  ET  GALEAHDI  NOTiE. 
mus,  tom.  I,  p.  86,  269,  et  alibi,  vocai  rdv  ^o-txov 

vo/Mv,  Tov  ypowTTOv  sive  Tov  ypiiAfiv.rog  et  tov  Trvfu/xa- 
Tixov  sive  legem  ycc^tToc»  ui  appellaiur  etiam  a  Pro- 
clo  Cpol.  homilia  2,  nbi  .sepieiii  Leges  computat.  Le- 

Sem    et  Graiiam   iia  opponii   IMioiius  IV,  coiiira 
lanich:eos,  p.  H3,  129,  431.  150.  151,  152,  155, 


de  Chrisiianis  p.  46  seq.  et  Weiizium  ad  Priiden- 
tiuin,  p.  6U,  nec  non  Cangium  In  Giossario  Lalino 

Fabric. 

s  A  provincia  una.  Graecia.  Fabric. 

^  A  Pagano  reqe,  Hellene,  vel  Graico,  de  quo  iii- 
fra  hoc  capite.  Fabric. 


154,153,  156,  165,  167  171,  178;  ubi  Chrisiiis  G  '  Utait  Hesiodut.Mr2i  iquodaPaqano  rege.ut  alt 
TBC  yaptTOff  vofAo6fnjff.  Chrysosi.  iom.  Yl  edil.  novae  Betiodus  grmcut  poeta,  Pagani  tunt  appellati.  Atquo 
p.  3ti.  el  tom.  IV,  p.  595  seq.  7ro>tT«tav  ayythitnv      iterum  :  et,  ut  ait  Besiodut, 


aiiie-Mosaicam,  Legem  Mosis  et  Chrisii  TroAtTciov. 
Idem  iom.  II,  p.  276,  ait  Jobum  fuisse  rcp6  tqc  x^' 
jOcToc  xeii  TTPoToii  vo/xou.  Vocem  rni  x^P^^^^  ^^d.  seiisu 
pag.  228  d.  229  a.  Fabric. 

*>  Natci  Paganot  naturaliter.  Propagalione  naturali 
aniinorum,  non  quoiidiana  crcalione.  Asseniiiur 
nempe  Philasirius  senteutia!  paruin  credibili,  sed 
Hilario,  Hieronymo,  muliisqiie  aliiHErciesi»  docio- 
ribus  probaiae  (vide  Elnienliorsliuin  ad  Gennadium 
de  Doginat.  Ecclcs.  p.  131 );  siaiuilqiie  aniinas  a 
Deo  (iiiotiJie  per  Chrisiuin  creari,  quod  Aiigiistino 
etinni  placuii  inilio;  sed  deinde  dttbiusille  ha^sit, 
cuin  a  Pelagio  objicerelur  animam ,  si  ex  traduce 
non  sii,  pQenam  origiualis  peccati  non  niereri,  ciijus 
objcciionis  solulionem  neque  orando,  neque  legen- 
do,  ricque  cogiiando  ei  raiiocinando  invenire  se 


a  Grceco  rege  (llellene) 
fuitte  Gnecot  appellalot,  Versiis  quibiis  hoc  scrip- 
sit  Hesiodus,  hodie  non  exsiaui  qiiod  sciam ;  licet 
Strabo  viii,  p.  370,  cum  notassei  ab  llomero  solos 
Thessaliae  incolas  vocaios  D^-nytac,  subjungii  llesio- 
diim  et  Arcbilochum  Dln>mg  diiisse  etiam  qui  essent 

froevi^iTvic* 

J  Sicuti  et  nunc  dieitur.  Ui  nunc  eliam  moris  est 
ab  boc  vel  iUo  pago  aliqiiem  denominare,  sive  pa- 
gus  villam,  sive  prxfecturam  denoiel,  ut  apnd  Gx- 
sarem  cui  universa  Helvetiorum  geiis  in  quaiuor 
pagos  dividilur. 

^  Quod  pottea,  Sic  Hamburg.  ediiio  vitio  librario- 
riim  :  in  ms.  Corb.  autein,  ut  et  in  Basileensi  *:iLug- 
dnn.  editione  emendaie  qui  pottea;  deinde  inox  illud 
hoc  ett  mendacium  nominit,  quod  exhibeni  editiones, 
reciius  in  Corb.,  hoe  mendacium  nomitut,  Codem  mo- 


poluisse  aii  epistola  28  (nov.nc  edii.  166 ),  ad  llieron.  |v  docap.  112,  ubi  in  Hamburg.  vitiose  legitur  lud  Beber 
Confer  Henrici  de  Noris  Vindicias   Aiiffusii nianas  "^  lancfo  < 


Aiigi 

pag.  iOl,  liO,  ei  Jacobi  Tiiomasii  toO   uocxapirw 
diss.  deOrigiiie  anima>  seci.  3,  §  34  seq.  Fabhic. 

^  Non  Chrittianot,  Teriulliani,  quiet  ipseaiiiinam 
propagari  ex  tradiice  afflrinai,  libro  de  anima  cap.  9, 
19,  2z,  27,  36,  ceiebre  dictuin  est  c.  18  Apotoge- 
lici  :  Ftiinl,  non  natcuntur  Chrittiani^  qiio<l  erudiia 
diss.  historico-TheoloKica  pridem  illiistravii  D.  Ma- 
ihias  Ziiniuerinaniiiis  Lips.  16b2,  iii-4*. 

c  Rerum  natura.  Id  esi  generatione.  Sic  infiac. 
112:  Ergo  natura  rerum  Deo  atcribenda  ett^  non  ho» 
minum  vanitati,  Fabric. 

<>  Quartut  iti  generatione.  Judas  a  quo  Judxi  nomen 
habent,  Jacobi  filius,  nepos  isaaci,  Abrahami  pro- 
nepos.  Fabric. 

«  Non  Pagani.  Negai  Philastrius  tunc  fuisse  Grse- 
cos  iilololairas;  neque  audituin  Graecorum  Pagano- 
riiinque  noinen.  Fabric. 

^  Six^e  a  pago.  Vide  Vossii  notas  ad  Plinii  epi«t. 


quije  non  contenterat  cedificationi  turrit ,  repo- 
nenduni ,  tub  Hebertancto  qui  non  contenterat^  iil  est 
inCorb.  ms.  eiin  ediiionibus  Basileensi,  ei  Liigdunen- 
si.  Mirum  videri  pussit,  inagno  Bocbartn  non  venisse 
in  mentem  hujus  loci,  in  quo  Philastrius  diserieaffir- 
mat  Heberum  non  consensisse  apdificaiioni  turris,  ubi 
idem  ei  ipse  docet  i  Phaleg.  10  Confer  Angiisi.  xvi 
de  Civ.lt,  ibique  Ludovicum  Vives,  ac  praeierea,  si 
placet,  Slephanum  Morinum  Exercil.  de  Linguis 

f^ar.  I,  cap.  8,  p.  44  seqq.,  quamvis  contra  seniiat 
lueiius  Demonstr.  Evaiig.  firopos.  4,  p.  68.  Hoc 
idem  Piiitai^irius  dixerai  supra  cap.  105.  Galbard. 
^  Ex  rege  Pagano,  Ilellen  Deucalionii  et  Pyrrltae 
Alius,  ui  Thucydides,  Apollodorus,  Strabo,  Eiise- 
bius  conseiiiiuni.  Ab  Hellene  hoc  ^EJJnvc^.  Confer 
Erasmi  Vindigii  libriim  qni  inscribilur  Uellen,  tomo 
undeclmo  Tbesauri  aniiquii.  Grsecarum  Gronoviani 
p.  321,  ei  Salinasium  de  Hellenlsiica  p.  348  seqJ 
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ab  idolorttm  lAMUte.  Idola  elenimi  id  esi  •  hmm  a  iri  praeseiiiiam ,  anui  pcne  d.  El  '  inde  a  Domino 


teylpciliam  iMmiinum,  poMea  pessima  voluniaa  in 
¥eml.  LingQatd  aviem  graecam  provinciae  uiiiuf  pro» 
prieias  declaravii»  quam  rei  Paganus  ex  suo  nomiiie 
coufirmavit,  ni  Roniano^  Uomnlus  nuiicupavil, 
et  ut  «iU  Uesiodas.  ^  a  Graeco  rege  fuisse  Graecos 
appeltalos,  qui  Gr«cus  nomine  niius  fuii  Deucalionis. 
CXII.    Di!:  ANNORUM   MUNDI    INCERTITUDINE 

Hi£RESiS. 
Alia  cU  hxresis,  qu«  dicii  inccrtum  numerum 
esse  annorum  a  mundi  orlgine^  et  ignorare  homi- 
nes  curricula  temporuin:  cuin  ^  ab  Adam  us« 
que  ad  diluvium  decem  sitit  geiieritiones  ei  anno- 
rum  HMCCXLii  anni.  Et  a  diluvio  usque  ad  confusio- 
nem  iingiiarum  snb  Eber  sancio,  qui  non  consense- 


usque  nniic,  •  anni  cccliix  plus.  Ergo  «  si  hac  fides 
erat  in  illis  priortiius  sancUs  iiostris  patrlbua  qax  in 
nobis  est,  ab  illis  antem  anie  esi  iradita  el  prsdicaU, 
id  esi  Patris,  ei  Filii,  et  sancli  Spiritus :  baec  quippe 
divina  scientia,  ^  quomodo  icmporttl*  cal,ttl  qiiidam 
aestiiiiant,  et  nOn  ab  origltte  muiidi  hate  antc  scienria 
Ctirisliana  cunciis  hominihua  nunliau»  quae  ki  man- 
daio  ei  Lege  manlfesiata  el  prxdicau  ostenditvr  ?  Si 
autem  in  medio  lemporis  snb  Mose,  ^  per  umbran 
minus  dictum  sii  aliquid,  non  utiqtte  dnmift  eral  Ui- 
vidia  Domini,  quaniura  non  capientis  ^epMU  cotlesu 
mysierium,  incapai  et  debilis  hominuoi^  et  non  va* 
lentium  incuaabilur  inflrmitas.  Dcniqne  ipae  Chria- 
ius  Dominus,  quod  ante  nuniiavemi  per  aanctos 


rat  aedilicaiioni  (urris,  quinta  sit  generatio,  pene  dc  n  propheus,  hoc  et  postea  firmando  pr&ceperat  di- 


anni;  quuiido  ei  nomina  provinciariim  divisa  suni, 
*  veluli  ^  LXKu  linguarum.  Eiinde  usqne  ad  Abraham 
pali  iarcbam  <iuinu  esl  generjiiio,  aniii  dxl.  Ei  ab 
Abraiiain  usquo  ad  Mosen  septem  generaliones , 
aiini  ccccxxx,  ui  aii  ^  beatus  Aposiolus.  Ei  a  Mose 
usque  '  Samuel  judicem  dcxxii  annl.  Et  a  Samuel  et 
David  iisquc  ad  capiiviiatem  iudseorum  in  Pefsida , 
aniii  pene  d.  Ei  a  captitiiate  tisqtie  id  Dbtnlnl  hos- 


ceiis  :  Eunte$  baptizale  omnei  gentti  in  Mmlne  PelHi, 
el,FiUi,  et  Spiritiu  Mncti  {Mtttih.  xxvin,  9) ;  ot  non 
solum  *  fidem  pristinam  ab  origine  nnimii  hane  atfie 
declararet,  venim  etian  viiam  in  qua  noa  deginiM 
hodie,  in  circiimcisioiie  cordis.  non  carnis  jaciaiitia 
cofflprobaret  (Ga/a<.  Vi,  15).  Errant  ergo  nimium 
qui  i  geiieraiionem  hominis ,  aut  PaKMaK  ffll(rfMli, 
nut  Judaicoe  audent  ascribere  vaniiati;  cum  Jodsttm 
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«  Saill««4fti29 

'  aooi  430  plusmimis.  Ergo 


^  Sdf)  umbra 
^  fldem  priscam 

FABRICII  ET  GALEARDl  NOTiE. 


4  tormas.  EtSv],  undc  te^w^ou  nomen.  ScutplHiim  C  ianoraverii  concilium  A<|uileien€e  nmie  Ml  eoe* 
minum,  Sculplilfes  hoininum  iinagincs.  Fabric. —      siguandum,    '         *      .    •  .^         .«     .  ^_ 


homtnum 

Formas  teulpiiUum  hondnum,  Puiaverlin  legen- 
tlum  forma$  sculplilium,  deiiideinterpositocommaie, 
hominum  postea  pestima  votunias  invenit ;  sic  enim 
clariur  seusus,  et  syhiaxis  expcdiiior,  quainvis  Fa- 
bricio  aliier  vuleaiiir.  Sic  eiuin  supra  lioc  eodeni 
cap.  111»  sculplUia  absoltite  pfo  iiiolis  liabel  Philas- 
irius ;  ei  mox  ibi  idola  ab  hominum  praviSSiMa  in- 
venla  sunt  volutitaie.  GalGard. 

^AGriBCo  rege  Grceeos,  Hocesi  ab  Heilcne,  ul supra 
dixerai :  Helles  ilaque,  id  est  Grascus  homo^  a  lingua 
et  nomine  regis  dicitur,  Aliocjui  TpoLoml  etiam  dicii  a 
Gr;t:co  Thessali  F.,  quod  antiqiiius  nonien  quam  illiid 
'E)Oii]v&jv.  Vide  quse  Virl  docti  aJ  Sieplianum  Uyz. 
iii  fjoaixot.  Fabric. 

c  Ab  Adam  usque  ad  diludium.  Si  numeros  singu- 
los  a  Philasirio  notaios  colligas,  prodibunt  a  reruih 
origine  ad  natum  Christuin  aniii  554i.Saiis  agtem 
coii^tai  ex  allls  eiiam  ipslus  locls,  cum  sequi  LXX 


ui  ex  ejus  Aciis  consilft  apttd  Bareninm 
eodeui  aniio ,  cum  aliunde  eiiam  Consutaria  e|M'Clia 
rectam  nnni  381  noiam  prodalt  Oblilaa  cerle  estd 
noii  pnterat  Fabricius,  »e  Gesta  edmcUH  AfHileieMti 
eonlra  Palladium  et  Secundianuih  hmretitoi  (AHaues) 
A.  C.  581,  ex  Labbeo,  ei  Cbiffleiio,  itKef  lesliinonia 
ad  Philasirium  initio  libri  retuliise.  Eumdero  erro* 
rem  errat  Latinus  Laiinius,  ubi  et  ipae  de  Philaslrie 
ait :  Interfuil  concilio  Aquileiensi  hatrile  Sfofria,  H 
Eucherio  viris  consul,  id  e^  Anne  Dom,  387.  Maks. 
Galeard.|  llinc  numeruni  manifesl»^  torrnptum  iia 
restiiuendum  esse  jtidicavil  Laiinus  Latiiiitts,  c<ii 
alii  viri  eradiii  asseiiliuuiur.  Conrcrendtta  eliaiu  lo- 
cus  cap.  106,  ubi  quadringentos  jnmplui  miiiiis  «iiifat 
ex  quo  venit  Donunus^  ellliixisse  Philasiriua  scrip»il« 
Fabrig.  —  A  Domino  usque  nunc  eHni  cccLXtx  p/al. 
Iii  iiis.  Corbeieiisi  appobiie  plus  minm^  qiianivis  illi 
quoque  occurrat  mendum  priorUm  editionum,inqui« 
bus  erai,  ccgckxx  plui,  quod  annotavii,  etex  Laii' 


Inierpreiuin  calculum,  nou  codiccs  Uebraicos,  iiani  ^  nio  emeudavii  Fabricius;  iu  Lugdunensi  pnrro  cor- 

ita  5700  annoa  ad  Moysen  iisque  computai  cap.  iiO 

et  cap.  156,  ei  ab  Adamo  ad  Eberuin  usque  annos 

i700  cap.  104.  Aliorum  veterum  computum  ad  huno 

Phiiastrii  quam  proxiine  accedeniiutn  iiolavi  in  Bi- 

bliographia  nhtlquaria  cap.  7,  p.  19l.  Fabric. 

^  Lxxii  linguarum.  Vide  Coleler.  ad  Ctementiiu 
xviii,  4,  Poiierum  ad  Clemenieni  Alei^.  p.  40i,  Bo- 

chartum  llb.  i  Phaleg.  c.  IS.  F^bric. 
«  Beatus  Apostolus.  Ci9i\2iL  iii,  17,  ad  quem  locum 

coiifer,  si  placet,   tJsserii  Chronologiam  sacram 

cap.  8seq.,  Scallgerum  ad  Eusebium  p.  17.  Fabric. 
f  Inde  a  Domino  usque  nunc^  anni  ccGLXxx  plus. 

In  prioribus  ediiionibus  roit,  tcccxxx  plus,  Sed  Phi- 

lasirius  ante  A.  C.  5i^i  scripsisse  se  tiignilicava  c.  85« 

atqiie  interfuitcpncilioAquileiensi  A.  C.  587,  S)ra^rid 

et  Eucherlo  coss.  (Librarioruiii  or^^dcXfia,  quod  niiniine 

Fabricio  iuipuiandOm ;  quomodo  enim  Vir  summua 


ruptlssiine ,  mgccgxxx  p/at*  Supra  eliam  cap.  106« 
ubi  in  ediiionibus  Iiabebeittr  qnadhngentoi  iam  plus 
aunos,  Fabricius  recie  supplevil  (^tfdrtNfeiilot  jam 
plus  ntinus  annos.  Sed  et  p/ai,  minimeaddfto  «iiniii 
usurpavit  Philailrius  cap.  150,  et  in  centeihn^  p/iis» 
boc  esl  in  psalmo  cxLit»  annotante  Ibidem  Fabride 
edii.  Galeard. 

K  Si  hmc  Fidei  erat.  Osiendii  lioc  supra  eap.  fllO. 

FamHc. 

^  Qiioifioi/o  temporalii  est,  Temporaley  pro  reeenlis 
brevisqueievi,  ui  eodem  cap.  IIO^  lil  eiflii.  FABaic. 

^  Gen^iretionem  hominis^  eut  Paganm  impietati^  Hec 
cst,  qui  exi4iinani  Graecoruin,  vel  JinlaHMiliu  reli- 
gioiiein  esse  lam  antiquam,  quaiu  eal  ^efeue  llnma« 
iium ,  ita  ui  hoinines  naacanltir  Pagani ,  Tel  Jutei 
naturaliier,  quod  negaveral  nosier  caAiie  aoperieit 
111.  Fabric.  r  r- 
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itas 


nisi  •  dies  ociava  suscepcrft,  ludaciim  non  licei  Hp-  x  cenl^  Doiniiio  de  Adand  :  Eece  AdaiH  fHetM  ett  tfUdii 


pellari,  nec  PaginUm  acque  ^  nisi  deos  yanos  '  hoitli- 
nem  reeisse  pdlaverit.  Rrgo  «  natdra  rerum  Deo 
ascribenda  est ,  hbn  alicui  horum  vnnitaii :  dOctlrifia 
autem  ^  qux  fecundat  post  naturarh ,  si  tera  fuerit , 
fldei  Dei  copulanda  est,  ac  saluberrima;  sehrilutijun- 
genda ;  non  recedcns  ab  ea  quippe,  sed  suuM  ptliiu^ 
per  rtdisih  agfioscens  Dominnm,  rec^rdansque  Grea- 
torem  naiOralfter.  Itaque  Uon  haturae  ariiini  irinrmltal 
homiiuim,  sed  prava  volunias  est  potius  acchsanda  ^ 
diceiite  Domino  :  ®  Et  miM  d  voluerilit  et  audieritit 
me,  bona  terttt  mandutabitit :  It  autem  nalueriih^  hec 
aBdieHHk  me ,  giadiat  vqt  eomedet.  Ot  enini  DomilH 
*  toctttttm  ett  {liai.  i,  19, 90). Et  hoC  : '  Yenite  ad  me, 
omnet  qui  onetati  ettit^  et  egd  ifdt  tnblevabo  ( timth, 
II,  28). 

CXIII.  HiEliESIS  DE  SEPTEM  PLANEtlS. 
*  s  Habenda  est  et  hsresis,  quae  dicit  homina  die- 
rum,  Solis,  Lutlx.  Marlis,  Mi^^cnfii,  lotis,  Teherls, 
Saiurni,  a  D^  hicc  iia  pnsiia  ab  bHgihe  Mondi,  non 
hominuh)  Yiha  prstJsiimtrtiOne  nuifeupata;  chm  a  pfU 
ma  origine  usque  ^  ad  GraeCh^  rege^i  et  Hermeh  fal- 
lacissiihmri  illum ,  qui  h±b  nomin^  Vahi^lnfal ,  et 
A-lTOla  menti^hdo  atisus  est  nttncri|<are,  M  (toanrtil^ 
TolueriSi  InTeniek  roultuth  fldkisse  teiht^is,  et  sie 
Paginos,  id  est  Grxcos,  heeC  nHfhtnn  posoi^se;  <  Cftiftl 
eiiam  sdcdndrihi  s^tem  Stettas  dit^iht  hOriHhhAf 
generatiohetn  eonsiSlere,  ot  \\\h  ipse  dellfans  hoe  de^ 
flnli.  DierUm  enim  nhmerns  pfimuS.  secOffdus,  teS 
tins ,  quartns,  qnintiis,  seitus,  septimUs,  a  Deo  est 


unut  e^  Hobit  tdent  bonum  et  malkni.  Et  Hkiic  ne 
quandd  exteudat  mdnum  tuai^i  et  latigat  bt  juttet  dt  H^ 
gno  ifkm  et  vitat  in  (sterritim  (Gen,  in,  2i).  Bxpulll^  ih^ 
qnii,  enfti  DomifiOs  de  paradiso  intldie  eausa :  et 
primum  boc  senliant,  qffod  ulferDetfs  fefcerit  animam, 
alter  otrnem,  ot  Maniebiel ,  Gnostici ,  Nicolalt» ,  et 
alii  perditi  arbitrantur  diconies  j  quod  alter  quidem 
bonus  Deus  est,  alier  autem  malus,  inquiunt :  in  hoe 
saeeolOj  et  malijfm  Deuin  hune  tesiimant  dixisse  nt 
pellerciiitur  de  paradlso;  non  aiiehdentes  quod  unfis 
Deus  aique  idem  Patef  pCfT  FiHum  fecerit  Adam  ||>a- 
irem  nCistrum,  dederltque  ei  mandafnm,  ut  custodito 
eo  permaneret  imroorialis,  prxvaricatoque  roandato 
pelleretur  de  paradiso,  ut  scripuim  est,  et  quia  sua- 
B  sione  inimici  hoc  perpessus  est ;  cum  non  attendont 
ad  Christi  misericordiam,  in  praecipiiium  mortis  de* 
scendunt  perpetuae.  Hic  itnque  non  invidens  Deusre- 
pulit  patrero  nostrum  de  paradisd,  ut  non  ibi  roora- 
retur,  aot  non  gustaret  de  ligno  \\{x ;  sed  magis 
eidem  consulens  in  parvo  peccanti  non  pepercit,  ne 
parcendo  ad  majora  eiiam  i  crimen  alia  inveniret 
eum  prodeunie  a;t;iie  ampliore,  posteaque  criminafi 
judicio  reiiih  ractdm  siOipiiUs  iJhnd^tfriiiircft.  l^^ni  in- 
ter  hominem  eidiabolum  dnrf  Christus  auditor  pari- 
ler  et  Jndei  jastbsimns  et  boans  in  OBiriibus;  ittdem 
et  hominl  qoidem  in  modico  peceanti  non  peperclt^ 
dans  nihilominns  et  hofe  condignani  Mnlentiamintta 
peceatum  quod  fSecerat;  et  diaboloKqiie  loeuih  peo- 
nitenti&e  rellnquensi  Non  antehi  inielligente  diabofo 


appellatus  (G^fi.  t) ,  nhn  In  Nac  Taniiate  hrinchplitio-  C  ut  mali  tanti  suggesUonis  petoitudinem  gereret^  ma- 
nis  lorpisSimte  inilio  ehUiitlatus,  aut  tHrdituS.  jus  ei  poat  servabat  jodicium.  Et  bomd  quidem  cvm 

CXIY.  pellltin'  e  paradftoproiflor  ad  pmitentiaro  reperimr) 

^  Est  haeresis  qu»  cuin  legit  in  Genesi  verbum  di-     diabolus  autem  cum  durior  ad  pcenilenliam  per- 
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*  boftihtes  fecfsse 

*  locuiam  est  boc.  £l  Dominus :  Yeolte 
s  Aiia  est  bsresis 

FAblliCil  Ef  GALE^RDI  NOfife. 


^  Hic  quoque  tupptetur  edUorim  eittidfitaHm  i^Mut 
ex  laudalo  m$.  coaice  SangermdHehH. 


<^  Dht  f)efdHI.  Aiite  (^iftumcisioneiri  non  6t\i  Jif- 
dseiis.  t^Aaftie. 

^  Nisi  Deot  ttihoi  h6thinem,  Vi  DeoS  varios ,  sive 
idola ,  esse  hOihinis  opiHccs  nb  deiulurgos  slbi  per* 
snadent.  FABhic. 

^"  Natura  rerum.    Ilominis  gi*hrratio,   ul  supra 
cap.  111  :  Herntn  naliira  tarput  et  afiitnam  hbfninUiy 
non  a  Deo  per  Chrittuht  treari  qaotidie.  Fabric. 

^  Quee  fecundai  poti  rtttluram,  Ui  propiisjetur  hdii 
mudo  haluf*a  hOhfinfS,  sed  eitdm  doetrfiia  quntri 
pnrenies  suni  professi,  u(  niisciftdr  e  Paa:ino  Ha^&- 
niis,  JUdaeUS  ex  lud;co,  Christiahus  ei  Chrisliano. 

Fabric. 

*  LXX,  Kat  fdn  BiiXnxt  tml  tt&Kitoxtonnri  /x^O,  roi  &^a9dc 
rng  yfig  ffuystrBt.  *E«v  $i  ari  Oi^uTS ,  /Aift^i  sl&ooio\KmTi 
f«ou,  ptaj(jxipci  vttap  xariorrflte.  To  y&p  o-ro/xa  &v]9iou 
ikakiivt  TaOrA.  FAhaiC. 

'  Teit.  GritJC.,  AeOre  irpoc  fAC,  itcontg  oi  xoirtwvrK 
xr2  mfopri(Tfkhti,  •myo}  ava7ra{l(ruujxG(;.  Illud  xotriwvTfc 
Phil:isirius  bretiia(is  causa  omisii.  Fabric. 

0  Habendd  ett  H  han^e^it.  Noh  lacile  fiierit  quls- 
quain  qut  nomina  illa  diebus  ihiposita  a  Deo  credi- 
derii;  sed  dontinibiis  iilis  uii,  perlndeesi  indiflrerens 
et  lli^flulh  ib  bslPi^eal,  ut  nohiinibds  siderom  de  qui- 
bus  cap.  105.  Certe  diem  Solis  non  dubitavit  dicere 


Justinus  Mtitijt  Ap6t6gla  C,  p.  99.  Id^  iaftifgh  pro 
Yencris  die  maliill  dicere  t^v  itpo  rifig  tpb-HTKiig,  Irc- 
nxUs  v,  ^3,  pridie  ante  Sabbatum,  FABittc. 

^  Ad  Gratcot  reget.  Ut  supra ,  (Ap.  lli,  P^ahos 
dlxlt  bh)  Graecis,  sic  boc  locO  Gtftcbs  pro  Pa^^oHf, 
sivc  Eilinicis.  Si^.  inffa  boc  capite  :  et  ^c  Pdgittibt , 
id  e^i  Groecoi,  hosc  nominh  fotuitii.  Non  Auiem  Gi^" 
cis  sed  ^gyptiis  deberi  illam  tflcfum  H  s^piettt  Ptk* 
netis  denominattOhehi,  te^t^S  foCuOf6tt^^lhii  llefodd- 
tus  lib.  n,  c.  82,  et  Dlo  CsiSslU^  lib.  xxxvl,  pag.  5f , 
ntque  ipse  conflfmai  Pbilaslrins  (jDl  Hernien  ifigrd^ 
tium  •  perinde  ut  cap.  lOS,  eo  noihine  fepTehtttin, 

Fabhic. 

i  Cum  etiAm  ieeUndtim  tepthn  SteHai.  \t\  stipeflrr 
ribiis  editionibuS  lii^le  :  cutn  ha?c  noMitia  itiam  $t- 
cunditm  ieptcm  Stetiat.  Ilominum  generatio  absoplem 
Planeiis  suspenditur  ^ilam  lil  sOri^tlS  (|u*«  sub  Her- 
meii^  trismeglsii  nomih^  afhbulantia  eliammiio  Mr 
beinii^,  ut  in  i^oemandro  c.  d,  et  ih  Minerva  Mnndl 
p.  i9,  iit  omittam  qtiii!  ex  Panareto  Trlsm(^iitt 
PadlUs  AlexahdrinhsK,  5,  et  quae  In  Trutinn  fl^r- 
ntetts  Astrolo^tca ,  llbHs  duobus  de  revolutlouibns 
hatlviidttim,  et  ih  aphotisiktls,  attjoe  JiHroiiiiiithemA» 
ticis.  Fabric. 

I  Crimen»  Fort^,  crindntt.  Fabric. 
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videtory  roajorein  futuri  judicii  a  Christo  Doniino  A<leinentiae,etJudasorumpoiiu8caecitati8,  ^hocitaseo- 


■  serTiiutem  exspectal^  sicut  dictum  est :  Noluit  tii- 
ietligere  ut  bene  agerei  {Psal,  ixiy,  4).  Et  iterum  : 
Maliiiam  autem  non  oditfil  {Ibid,,  5).  Quia  ergo  iu 
parvo  peccaos  recepit  Adam  persuasus  a  diaboio  ut 
manducaret,  egiiquestatim  pceniiudinem,  meruitde* 
licti  veniam  impelrare,  atque  io  paradisum  in  Christi 
praesentiam,  filiorum  etiam  procreaiione  remeare. 
Diabolus  autem  uon  gerens  poenitudinem  ei  ejus  sa- 
telliles  majori  judicio  reservantur,  utdixit  Dominus: 
Ite  a  me  in  ignem  csternum  quem  paravit  Pater  meus 
diabolo  et  angelis  eju$  {Matth.  xxv,  41). 

CXV.  «  DE  MUNDIS  INFINITIS  HiCRESIS. 

Alia  est  hseresis,  quae  dicit  mundos  esseinfioitos 
et  innumerabiles,  ^  secundum  phiiosophorum  quo- 


tire,  cum  modum  non  iotelligant  ouditatts ;  hancque 
amissionemimmortaliiatisin  praevaricatione  niandati 
nosdocuit,'non  corporis  nuditaiem.  Quod  iios  Aposto- 
lus  docuit,  dicens:E(,  ti  induti  Chrittum^  non  nudi  iiive- 
niamttr  (II  Cor.  v,  3).  Et  iierum  :  Induite  CltriUum 
Jesum  {Rom,  xiii,  44).  El  quod  Domiiius  iii  Evan- 
gelio  increpat,  dicens  illi  qiii  non  indumeatum  nup- 
tiaiehabuit,  qiii  erat  vocatus  ad  ouptias  (Matth. 
xxu,  li). 

CIVII. 

^  Est  haeresis,  quse  cum  audit  in  Genesi  quod  Do- 

minus  pellicias  tunicas  post  pra^varicaiiooem  not- 

tros  parentes  ^  vestiri,  xstimant  corpora  tunc  tem- 

poris  fecisse,  eosquc  sic  induisse,  cum  septimo  die 


. .        _«...  -e-.  B  Scripiura  dixerit,  accepisse  Doininum  terram  de  li- 

rumdam  inanem  sententiain  :  cum  c  Scnptura  mun-  **  ,  ^ 

mo  ei  plasmasse  eorumdem  corpora,  atque  iia  mn- 

lieris  carnem  de  cosia  Ads  postea  perfeGisse.  Noa 

ergo  hic  corpora  eorum  pellicias  tunicas  nuntiabai, 

sed  de  poientia  divina  dedisse  eis  sapieniiam  decia- 

rabat,    ut  facerent  sibi  corporum  indumeuta,  ut 

scriptum   est :  Quii  dedit  mulieribut  Mapieniiam  ai 

texendat  tunicat?  Si  autem  quis  voiuerit  accipere 

quod  Dominus  fecerit  eis  tunicas,   et  omnipoteos 

fecit  ex  nihilo  quod  scriptum  est :  Qui  vocat  ex  nihHo 

ea  qute  non  iiinl  tamquam  quas  sunt  {Rom.   iv,  17). 

Si  ergo  sua  sapientia  fecerit  lunicas,  ut  ait  Prophc- 

la,  rationis  est ;  sive  Deus  sua  virtute  hoc  illis  prae- 

sliterit,  non  irrttum.  Namin  Templo  mulieres  etvir- 

gines  opcrabantur  purpuram  et  byssum  et  linom  et 


dum  unum  dixerit ,  et  de  uno  docuerit.  Haec  eiiam 
^  de  apocryphis  propheiarum,  id  est  secretis,  ut 
Ipsi  Pagani  diicruiit,  sumentes ;  ut  et  «  Democri- 
tus  ille,  qui  mulios  mundos  esse  asseruit,  deque  su;i 
sapientia  cum  hoc  praedicat,  muiiorum  animas, 
sensusque  dubios  diversis  erroribus  concilavit, 

CXVI.  HiERESIS  DE  ADiE  ET  EYiE 
'  CiECITATE. 

'  Sunt  quidam  haeretici ,  qui  patrem  nostrum 
Adam  et  Evam  matrem  nostram,  aesiimant  cxcos 
ante  fuisse,  quam  gustarent  de  arbore  ;.*  posteaque 
aperuisse  suos  ocuios,  ac  tunc  quod  nudi  essent 
pervidisse :  cum  ante  Scriptura  diierit  {Gen.  iii,  7), 


quod  s  \idit  etiam  ocuiis  suis  arborem,  et  fructum  ^  aiia  uiensllia  ad  honorem  templi  atque  ^  quod  pe- 
ejos;  etquia  bona  aspectu,  et  soavis  visu;  et  ex-  rimenium  pariter  etiain  omamenta  templi  diversa 
tendens  manum,  gustaverit.  Haereticorum  est  itaque     et  varia. 
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^  Deett  hoec  hasresis  tn  cod.  Sangermanen^. 
*  posteaque  eos  aperuisse 
'  vidit,  inquil,  Eva  oculis 


^  boc  est  ita 

*  Haic  haresitj  qwe  deest  in  e4itis,  ex  cit.  cod,  Sanger- 
numensi  addita  est. 


FABRICII  ET  GALEARDI  NOTi£. 


•  Servitutem.  Forte,  severitatem.  Fabric. 

^  Seeundum  philosophorum  quorumdam.  llaque 
philosophorum  legeikdum  apud  Augustinum  indice 
c.  77  de  hxTcs.  pro  Opheorum  ,  vel  ut  nonnulli  Or- 
pA^omm ;  licet  Orphicum  etiam  dogma  fuit  lunam, 
et  aiia  sidera  habitari,  dequo  dixi  lib.  i  Bibl.  Graece 
cap.  iO,  §  8  seq.  Apud  am-torem  Pra^destinati  c.  77 
haec  dicitur  hteresis  Ametritarum.  Et  ab  Origene  in- 
numerabiles  mundos  introductos  scribit  Hieronymns 
i  in  RuQii.  Vid.  Christiani  Gotilieb  Joecheri  Pro- 
gramma  inaiigiirAle  de  haere<i  Opheorum^  sive  Or- 
pheorum.  Lips.  1730,  iii-4o.  Fabric' 

^  Scriptura  mundum  unum.  Unius  coeli,  et  unius 
terrx  faciens  mentionem  Gen.  i,  1,  ex  quo  lamen 
neutiquam  probari  potest  astra  nullis  habitari  incolis. 

Fabric. 

^  De  apocryphis  prophetarum.  Prophetas  et  iheo- 
logos  gentium  intelligit,  nt  Epinnenides  propheia 
Creieiisium  vocatur  a  Paulo  Tit.  i  ,  12.  Ab  illis 
enim  multitudiiiem  Mundoruin  traditam,  sicut  etiam 
a  F^thagoreis,  et  alii<<,  diserte  lestaiur  PrDclus  iv 
in  Tiinieiim  ,  pag.  279  :  A^>oy  ori  xaXuc  ctpirrac  xoo'- 
ov  sxaffrqv  scvai  t&>v  ff^acp&v,  xac  twv  BcoXoyoiiv  TOVTa 
(daffxovTCJV.  FaBRIC. 

Democtitus  ille.  Democritus  apud  Hippocrateiti 


S 


Epistola  ad  Damagelum  :  noXXai  yc  ctmipiM  xo<rfiuv 
«Vc ,  xac  /xiQ^afMic  xaTafffuxjBoXoyic  irXovffoiy  t^  fjctr^ 
coO(rav.  Mundtiruin '  InAnitates  Democriti  memorai 
etiam  Ammianiis  xv,  l,et  AuRustinus  iii,  10,  conlra 
Academicos,  ut  omittain  alia  leslimonia  notaia  An- 
jv  dreje  Schoiio  lib.  ii,  cap.  7,  Nodorum  Ciceronian., 
^  et  Menagio  ad  Laertii  ix ,  44.  Simon  Magus  apud 
Scripiorem  EbionaRuin  Clcmeniinonim  iii ,  39  :  Aw- 
Tcxa  70UV  6  xaO'  of*ocw(riv  auToO  ycyovwf  'A^afA  xai  ni^lii 
xTcJcTac  xai  yvwo-cv  ocyaQorj  i  xaxoO  oux  r^wv  9rapa2{$o- 
Tac.  Adde  111,  44.  Fabric. 

[  Sunt  quidam  hceretici.  Imperito  vulgo ,  non  hae- 
reiicis  lianc  tribuii  opinionem  Augustinus,  quem 
vide  xiv,  17,  de  Civiute  Dei,  et  ibi  Leonliardi  Co- 
quei  notas.  Fabric. 

8  Viditetiam  octt/i».Siclegnnteditt.Hamburg.,Basil. 
et  Lugdun.;  profecto  male  ;  nam  quis  vidit?  at  Corb. 
cod.  recte  vidit  Eva  oculis,  quod  traditur  expresse 
Gen.  III,  6.  Hoc  eodein  cap.  extremo  posi  illiid, 
^Mi  erat  vocatus  ad  nuptias,  excideriint  verba  Matib. 
ixn  ^  i^ :  Amice,  qnomodo  huc  intrasti  ?  qutR  lamen 
habeiitur  in  ms.  Corb.  et  Lugdun.  edit.  GALSAa»^ 

*»  Vestiri.  Yidelur  legeiidum  vestierit.  Fabric. 

^  QMod  perimentum.  Forte,  cooperimentum.  Fauiic. 


1i4fl  LIBER  DE 

CXVIII.  HiGRESIS  CULPAM  FILIORUM  IN 

PARENTES  TRANSFUNDENS. 
Esi  hxresis,  qiix  *  in  Exodo  cum  audit  quod  Mosi 
occurrerii  angelus  in  diversorio  ubi  applicaverat, 
eumquc  veiiei  inierflcere,  non  ejus  fiiium  qui  non- 
dum  fueral  circumcisus ;  non  parvum  hinc  sibi  as- 
sumtt  scandalum.  Si  enim  el  iia  quis  vull  senlire, 
quod  minas  eis  lendebat  angeius ,  quia  transaciis 
diebus  stamtis,  id  est  ^  octo,  in  quo  oportuerat  cir* 
cumcidi  masculum,  non  fecissent,  Deique  praecep- 
tum  ita  coniempsissent :  ideoque  *  in  parva  xtate 
consiilutorum  cuipa  filiorum  non  esi  illorum,  quan- 
lum  ^  parenium  eorum,  ut  scriptum  est.  Unde  cum 
inteiiigerei,  quod  culpa  esset  parentum  iioninfantis, 
tlatimj  inquil,  c  aeceplo  calculo  circumcidit  puerum 
*|  mater  ejus^  cujut  vi$u  tanguinit  illico  «  recestit  ab 
eodem  angelvt  (Exod.  iv,  25 ,  2C),  morlisque  poenam 
quam  ei  minabaiur  inferre,  omni  modo  removerat. 
Non  enim  Moses  in  illa  liora  dignoscitur  circumcisuSy 
'  sicntquidaro  opinaiitur,  sed  filius  ipsius  est  cir- 
cumcisus ;  quia  quod  ante  sub  Palriarchis  et  Lege 
jobebatur,  urdo  opere ,  non  veloci  implebaiur  a 
populo,  aut  parentibus  quoruindam,  ut  scripium  esc 
(Jot.  V,  5,  7). 
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A   CXIX.  IliGRESlS  DE  LIBRO  DEUTERONOMn. 

Sunl  quidaro,  qui  turbanlur  s  hcpretici  de  Deule* 
ronomio,  in  quo  Moses  ^  curo  exiret  de  corpore, 
huncque  librum  conscriberet  de  qiiatoor  lihris  re- 
peiendo,  in  quo  veluti  prioris  Legis  firmamenta  de- 
ccrnii ,  ^  Christique  carnalem  *  praesentiam  plos 
coniestatiir,  non  parvo  ducuntor  errore  aliter  sen* 
tientes.  ^  Nam  qoaein  Lege,  id  est  in  Exodo,  scrip- 
ta  siinl,  eadem  et  in  ipso  i  libro  continentor ;  solom 
aotem  hoc  videior  plos  ab  eo  diciom,  qoia  addidit : 
Prophetam  vobit  tutcitabit  Dominut  Deut  vetler  de 
fratribut  nottrit^  ticut  me,  audietit  eum  {Deut,  xvui, 
15,  18);  erit  autem  ti  quit  eum  non  audierit,  radici- 
tuteradicabiiur{lhid.j  19).  Qoidam  enim  piitant'de 
Deoleronomio  diciom  abeo,qoodet  in  ipso  (Z^eiil. 
B  V,  5)  acceperit  in  monie  iterom  tabal.is  conscripias 
lapideas,  com  in  Exodo  bis  (Exod,  xxiv,  12);  cog- 
noscitur  accepisse,  atque  in  moniem  ascendisse. 
^  Rationis  est  ilaque,  ui  quod  ^  Legis  et  gratiae  crat, 
manifestareiur  de  Christo  Domino ;  *"  ut  qood  in 
Lege  per  umbram  celebratur,  *  in  Ghristo  carnal» 
praesentia  diffosa  coelesii  gratia  ex  credentibos  non- 
tiarelor,  ipsomqoe  in  libro  conscripiom  oronibot 
velut  testiroonio  iradcretor. 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 


*  octo,  in  quo  octavo  oportuerat 

*  in  pari  aeuie 

'  praesentiam  coDtestatar 


^  Namqae  in...  Exodo  qa»  ante  scripta  sunt 

'  putaiit  Deuterooomium 

*  in  Cbrisii...  coelesiis  gratia...  ipso^iue 


FABRICII  ET  GALEARDI  NOTiG. 


°  In  Exodo,  IV,  24,  ad  quem  locum  pracier  inter- 
preies  conferenda  est  Joan.  Friscbmuihi  diairiba, 
et  Vesperarum  Gorinchemensium  auctor  p.  5  seq. 

Fabric. 

^  Parentum  eorum,  ut  tcriptum  ett.  Exscinden- 
dum  niminim  csse  eum,  qui  filium  suum  octavo  die 
iion  circumcidisset.   Genes.  xvu,  14.  Fabric. 

^  Accepto  catculo  circumcidit  puerum.  Sic  LXX , 
^^^ov,  calcoliim,  qoos  in  hac  voce  seqiiiiur  Fhilas- 
trius ,  caetera  aliier  exprimons.  Hebraica  versio 
Pagnini ,  petram ;  Vulg. ,  acutistimam  petram.  Cul- 
teUum  petrinum  circuincisioni  adhibitum  memorat 
Augusiiniis  11  de  Pecc.it.  orig.  contrn  Pelngium  50, 
non  qiiod  necessariuin  fuerit  pclrino  cnliello  uti, 
sed  feslinoiiti  mairi  taiis  ciiller  priinuin  occurrit, 
cum  haec  circa  Arabiain  Petrsenm  ageremur,  ubi 
major  pelrarum  quam  ferri  copia  esi,  ct  usus ,  ut 
recie  notaium  a  Lnp.  in  Exod.  iv,  25.  De  lapideis 
culiris,  tam  sacris  quam  proraiiis  usihus  odhibitis, 
plura  apud  Stephnniim  Moriiiuiri  Exvrcit.  de  Linguis 
part.  11.  c.  9,  p.  288  seqq.  Videsis  Munsterum  quoque 
nc  Driisium  in  Criiicis  sacris  Jos.  v,  2.  Galeard. 

*^  Mater  ejnt.  Scpliora  uxor  Mosis.  Fabric. 

^  L\X  Tiul  oM^Gsv  dcTr*  ovToO.  Fabric. 

'  Sicut  quidam  opinantur.  Est  haec  etiam  sen- 
teiilia  eriidiii  viri  llerinanni  ab  Hardl,  quem,  |si 
placet,  vide  in  libro  de  circumcisioiie  Jodaeorum  ca- 
pite  4.  Fabric. 

i  Hasretici  de  Deuteronomio.  Obscurum  est  qoid 
hac  huiresi  sibi  velit  Philisirius,  ni^i  fortc  illud 
qiiod  erraverint  qui  cxislimarunt  iu  Deuieronomio 
iion  repeti  eadein  qiiae  siiperioribus  qoatuor  libris 
scripta  fiieroni,  sed  tradi  f|u»  post  illa  Mnysi  acci- 
disspiit.  Fabric.  — Hceretid  de  Deuleronomio.  Vide* 
tur  Fabricio  obscuruin  qiiid  sibi  hac  h«resi  voliierit 
Philastrius,  coin  satis  apcrie  inniiat»  ab  hcDreticls 


C  hisce  anonymis  rejectum  foisse  Deuleronomium,  eo 
quod  Moses  iii  eo  Chrisii  earnalem  pratentiam  plut 
contestatur ;  dicit  enim  mox  qood  cadi*m  (^uae  in 
Exodo  scripla  sunt,  in  ipso  Deuieronomii  libro 
continenior,  totum  autem  hoc  videtur  plus  ab  eo  dic- 
tum  auia  addidit :  Prophetam  vobit  tutcitabit  Domi- 
nut  Deut  vetter  de  fratribus  nostrit;  deinde  cuncludit 
conveniens  Tuisse,  «l  quod  Legis  et  Graiias  erat ,  mn- 
nifettaretur  de  Chritto  Domino^  ipsoque  in  libro 
(Druieronomii  scilicet)  conscriptum  omnibut  velut 
testimonio  truderetur.  Hoc  porro  referendum  fortisse 
ad  Samhritanos,  quos  dixerai  supra,  cap.  7,  qoatoor 
Inntuin  M(»ysi  libros  recipere;  nnm  ei  ipsi  Chrisloni 
Doininum  uti  Dei  Filiuin  non  exspec  labant,  quod 
Philastriiis  ibidem  lesiainr  :  Christum  Dominum  Dei 
Fiiium  in  Leije  et  Prophetit  nuntiaium  ante^  non 
credentet.  Galeard. 
^  Cum  exiret  de  corpore.  Non  diu  ante  obiiom. 

Fabric. 

|v      i  Christi  carnalem  prassentiam.  Verbis  qu.^e  mox  ex 

^  Dcui.  xviii  addiicuutur.  Fabric. 

i  In  ipso  libro.  Deiiteronoiiiio.  Fabric. 
k  Raiionis  etl  ilaque.  Sic  cap.  98,  nulliut  rationis 
itaque.  Fabric. 

i  Legit  et  gratice.  Supra  cap.  409.  Fabric. 
>"  Vt  quod  in  Lege  per  umbram  celebratur.  Locus 
hic  satcbrosus  et  iinpeditiis  vilio  librariorum  hoc 
modo  videtur  restituendus;  nani  primiini  pro  cele- 
bratur^  quod  est  in  Huinburg.  editione  ,  legendum 
celebrabatur ,  iit  habct  Corb.  cod.,  iteinque  Basil.  et 
Lu}{dun.  editio ;  deiiide  pro  in  Chritto  et  ipsiim^ii^  , 
giiod  pracferunt  tres  edjtiones,  ex  ms..  in  Chritto  et 
iptoque  ;  ita  iit  fit  :  In  Chritti  carnali  prcetentia  dif-- 
futa  coelesii  gratia  credeniibus  nuntiaretur  ,  iptoque  in 
libro  conuriptum  omnibut  vetut  tettimonio  traderetur* 

Galearb. 


im  84NCTI  MflLASfRft  »44 

i\\,  DE  mjPTIARUM  LEGITIMfAROM  CONTEM^  Aatqu^  dd  ef$  A9S0irt(i«s  iiHldm  pJiHdfkrit.  MMiue 

post  prxvarititfoiieiti ,  '  ih  Mort  paHurtei  pUoi 
{Gtn.  jin,  16),  lhqil?t ;  qtila  ergo  dfe  parentlbus  liabe- 
mns  inis  pridrilmft  praevaricfltioriis  iniqaitat^m  eois- 


PTORIBUS. 
«  Qtitdam  sttnt  baereiici ,  qni  ^irm  aiidiunt  Dafid 
diii^se  in  quinquageslmo  psalnM,  qtioti  in  iniqtd^ 
taU  eonceplui  ivm ,  tt  m  peccatb  pip^t  me  matir 
mea ;  aestimdflit  ita  diiisse  propliciam ,  quod  jus 
nuptiarum  legitiroum  iniquitatem  esse  diterit  atqae 
peceaium.  Gii^  ante  dicatur  iit  Geneseos  libfo :  Mn- 
cimlni ,  ei  mttitiptieamim^  M  implne  ternm  (Geif .  i » 
28).  6t :  b  UonerandtB  nupiias  (Hebt.  xni ,  4).  Nam 
si  ita  quls  seiiserit,  ergb  et  Jiisii  toi  taniiqae  \h  M- 
quitaie  *  eoncepti  sont^  com  et  in  venire  ssncllfl^' 
cati  siiit ,  «1  Pairiarcb»  {Gen.  xxv,  t3),  PrOphol9d 
( Jerem.  i,  S),  Jiidicfe*^  {Judit.  xiii,  5»  7;  XTlt  47)» 
Jereniijs  {Ubi  5tip.),  et  Joriniies  Baptistn  beaiissi- 


munem  enrnls,  aiqtie  generalem  et  bxreditite  prfiitt 
descendentem  in  omites,  nt  dixit  AptdStolttS  :  *  Sie» 
ut  per  unum  ttominem  mors  introiifU  in  mhe$  hominH 
{Hom,  V ,  ii).  Hoc  enim  jui  C<ibjagii  a  Deb  proMI* 
gatttm  taudstnr  quotidie ,  it  <  bisiietficltttr  eensttetei 
nam  et  quod  erai  pHmam  s  osiendil  irlstitia,  et  qoMl 
Cbristi '  gratia  coeleste  credentibtts  ^riit  allatnra 
roagntim  gaodium ,  nontlatlt  dfcens  :  Si  ^uiimnr^ 
gentram  fuerit  tx  mfua  et  SpMiu ,  ^  noii  tiifftf4fi  in 
regnum  emlorum  {Joan^  lii,  5).  Ideoqoe  In  psalne  ee 
praeselus  futari  gffOdil«  testatus  est  dieens :  ^Aepirfili 


mus  (Liic.i,  15),  ut  scriptum  est.  Sed  \%noiiLni  ^nm  hgiiopoetmuhdabwr^iaionbiimieHuperMvemdeiid'' 


qiiod  niio  raodo  dlxerii  propheia  David «  non  de  na- 
turali  gencrationef  sed  dc  irnnsgressione  Adft  pa«> 
irisnosiri,  ct  Gvx,  qiii  post  iransgressioiiem  mlh<*' 
dali  palsi  de  paradiso  genuerant  fliios ;  aique  inde 
qu;isi  matrem  emninin  post  iniquitalein  iransgres- 
sioiiis  inandati ,  eam  sic  concepisse  ^  dtque  eam  iia 
peperisse  doeaerit.  Quomodo  enim  de  se  dicebnt 
David  *  in  iiiiquitate  conoeptum  ,  et  in  peecato  ge^ 
niium ,  quum  (egitimo  jure  natus  sit ,  electusque  a 
Deo  (I  Reg,  xvi ,  12;  I  Par.  xxiivi)  ad  taniOtO  rb- 
gni  gioriam  peieretur ,  ut  de  eo  scrlptum  est?  Non 
crgo  liic  in  iniquiiate,  aut  in  peoeate  gtditnfli  edo- 
cebat;  sed  ^  parentes  nostros  Adaifi,  et  iCvaifi  vo- 
litit  osteiidere,  quod  anle  admisso  peccato  ,  id  est 
transgressioiie  mandati  ,  postea  sic  genueril  itlios,  C  quidemorientalia  Indise  ,  Persarum  usqoe  ad  partem 

COD.  MS.  SANtibRM.  LCCTtONES  VARIANTCS. 


baber  {Piol.  l,  8);  lit  per  eum  nos  etiain  omdenlos 
in  salutari  baptismo  com  eo  pariier  gratalmBiir. 

GXXI.  DC  DIYiSIONE  ORBIS  lli£RESIS. 

Sdnt  quidsro  Hxreilci ,  qoi  de  divisi^iie  brMi 
terroe ,  el  pariitionc  babitationis ,  teete  niHt  seil- 
tiunti  disputantes  quod  Grseci  cdHieritil  ^  aiit  Mifp' 
lii ,  aut  Pers:e  ,  describere  orbem  lerra!  unWersoal^y 
i  non  beatiis  Noe  suis  filiis  tribus  post  diluvium  di« 
viterit ,  dederit  i  ac  d^flnierlt,  et  partierit  ordine. 
Undc  postea  bistoriographi  accipientes  velut  quas- 
dam  ^  scmiias ,  diversis  sunt  falsitatlblM  ementiti. 
Tribus^  iiaque  Oliis  Noe,  SeifH ,  Cliaifi ,  6t  Japhet 
omnem  divisit  orbem  terniruin,  ei  tradidit.  ^  Sem 


'  concepU  sunl,  cum  fn 

*  in  iniqoitaie  se  coneeptum  aut  in 


*  gratili  cdel^MtS 

^  itaqoe  suIb  filiis  beaius  Noe...  usqae  in  partem 


FABRIGII  ET  GALEARDI  NOTifi. 


•  Quidam  iunt  haretid.  Valentiniani ,  aliique  quos 
perstriiigit  Clemens  Alek.  iii  Strom.  p.  469,  et 
Cbrysostoiniis  in  Psalmiim  li  ,  5  :  OO  toivuv  Stg  rtvtf 

ovoTrrco;  OTrsXaSov,  roO  yauov  xoLrnyopti 

o^Xa  TJQv  av&>G(v  wtto  twv  npoyiivuv  ro\fiifiiiw»  TTOLpoL' 
vouiav  tig  /ASd^ov  irpofipti^  xaxsiviTv  ytytM\iv$Qi,i  tojv  psi»- 
jxar&iv  tovtq>)v  TnTviiv.  Coiirer  Juaii.  PoiterUm  ad  Cte- 
inentem  Alex.  557. 

Fabric. 

^  Text.  Gnrc,  Ttutoc  6  Tajuo^  «v  Traci.  Fabrig. 

0  Parentes  nostroi  Adam,  et  tvam.  Addendun^ 
liocce  Pliiiasirii  sufTragiiim  aliis  Velerum  de  peccato 


c.  iO,  §  1  Forrouliis  veter^s  behedleendl  cdi\|ilg{- 
bifs  coiigessit  Kdmiindiis  Mariehe  Aa  c^iCeni  pArtis 
secuiidffi  tihri  i  de  Anliqiiis  Ecclesitt  rUibii^.  t^AMItii 

t  OstendiL  D  ivid  nimirum  in  verbis  stififa  allitik 
Psal.  L,  i).  Fabric. 

^  Texl.  Gr£C.,  OO  SuvaTat  fterdOtcv.  FAbrIc. 

^  Asperget  me  hyssopo,  De  iisu  h^ssopi  apLurToA , 
sive  absiergente ,  videndus  Cnielerius  ad  Epistoiam 
Barnabie  c.  8,  p.  26 ,  et  D.  Theodori  Dassovii  rov 
fiaxapiTou  diss.  de  lustraiione  Hebrxdrum  edlta  Wi- 
teberi^iB  A.  1692.    Fabric. 

i  Non  beatui  Noe.  Si  Gcorgium  Syncelliim  p.  45 


originis  testimoniis  apud  Vossiuin  Historise  Pelagia-  •^audinius.  Noedivino  oraculo  nionitus , xara  tov  Ofcov 


U3S  pa;;.  115.  Fabric. 

<*  LXX  ,  'Ev  \\tircus  riSii  rexva.  FabrIG. 

«  Texl.  Gr;cc  ,  "Hfmtp  5t'  ivo;  Mpitno^j  n  a/xajorta 
s^CTov  xoo-fxov  ti(TnkBty  xat  5ta  utixprioLg  6  Savarof.  xat 
ouTwc  et»  TravTOff  Mp^KOxtg  o  Bavarof  otq^sv.  II;CC 
vtTba  ,   inoro  suo,  comracla  Pl)ilasiriu<%  apposuit. 

FABRiC. 

f  Benedicitur  consuete,  ApUd  Judaeos,  el  Cliri* 
slianos  semper  obiinuii  mos  per  tcpoXoytov,  sive  bc* 
ncdiciioiiem  sacerdoialein,  iiupiins  solemniter  liiad' 
guraiidi,  de  qiia  viile  sis  Joan.  Seldeuiim  in  iixore 
Hiibrj^a  iili.  ii  cap.  W  ei  29,  Jac.  Grelserum  de  ber 
nedicti<mibus  lib.  ii  c.  43  ,  et  auctoreiu  ilisseriatio* 
nis  Giliice  eJita) ,  Diss.  hitlorique  iur  ruaaae  de  th 
binddiciion  nuptiale(Journul  dei  Savaiits  A.  1703,  p. 
23-7i).  ut  prffitereain  Hcriptores  alios  de  boc  drgU- 
/naiJto  quos   iaudavi  in  Bibliographia  antiquaria 


Xjon^fAov,  int»^r  fllios  suor  brbeni  lerrarum  divislt 
anno  aUaiis  9^1 ,  innndi  2576.  Atenim  J.ic.  Perlzn 
niiis  p.  SS8  Origg.  BubvtoiiiC.  tointn  hoc  conficttim 
esse  piil  il  ^x  ni:ile  inielteClis  Verbis  Gene;;.  si,  4, 
np6  ToO  SiagrTrajsnvat.  Ei  initgiillS  BochartuS  lib.  1  Pba- 
leg.  cai>.  nlt.  :  Non  iaiis  capio ,  inqliil .  ifboiftodo  po^ 
tuerit  Noa  inler  jiHos  orb^in  dividere,  cujui  muito  mo- 
xiina  pars  nondum  etdt  cognitu.  Dices  Noam  fkim 
prophetam.  et  orbis  singulas  paries  Od  fetetdtiaiHe 
sibi  notas  aesianasse  fitits.  Scd  Scriptiira  tacenti  nos- 
trum  non  est  hosc  divinari,  Tamtn  huit  senteUtite  Pll{- 
tastrius  hasit  ita  mordicui  ,  tii  prohKreticli  haheat  hat 
de  re  dubitatites,  Fabric. 

^  Seiiiitds.  Ex  una  dcilicot   ralsitatt^  tla  semel 
aperia.  Faaric. 

i  Sm  quidefn  drieritatk  llidi(g.  Srtitlleitlg  8l$tbr«| 
lib.  t,  c.  6  :  Sed  (Uiii  Hot  iia  dtiinil  orMi  /M),  l|} 
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&liqfintn  Meridiani ;  Octidenlis,  S^ptenlrioais  iiM|iie  A  reperiebaiur  conccftus  tmio  lcmforis,  tnajor  cret' 


ad  moniemLibani,  flnesque  ibi  sunm  primofeniHim 
habiiurum  fixa  sententia  conflrnt^vU.  Ctrim  et^fft 
secundo  fllio  omnei  Syrias,  ^  et  dHMclM  JClypti, 
Africae,iGthiop«mingeniem  fatiiudioem  prope  fines 
lendentem  Oceani^  aiquc  Ilispaniarum  censendo  dis- 
iribnii ,  possidendamque  eam  aique  habiiandam  api- 
ritudivino  *  pronuntiavit;  in  medio  autein  usque 
Gappadociani ,  id  est  Tauri  moniem ,  fines  babere 
concessit.  Tertio  autem  Japhet  noniine  ,  Gappado- 
ciam  ingredientibus ,  atque  a  Gilicia  exeuntibus  loca 
frigida ,  '  qux  Armeniae,  <*  Bosphori ,  Punti ,  Thra- 
eix,  Pannoiiiarum,  lllyricif  Italiie «  et  occidentis 
uuiversas  partes,  jussudivino  ei  statuendoatlribuii. 
Et  ^  de  primo  quidem  ^  xxv  generationes  numerat 


cefldo  Mtm  oumorw  postefei  ampHflcatetvr  adven- 
loms  f|ua«f  ihMlbuc  ejof  fratribus ,  ul  et  media  ,  et 
extremA  looa  <  id  eti  Ghananaeorum ,  ifigyptioram  ^ 
Afrorum,  Persarumque  teneret  imperia;  De  q«o 
postea  Romani  sunt  editi ,  vlciores  orbis  terrarom  , 
atque  reciores  universarum  gentium  :  unde  cognoi« 
cimus  Romanos,  Lalinoe»  Italos  de  Japhet  genai 
dedueere ,  aique  kos  orbem  terrarom  sua  stib  ditiono 
tciiere  '  quoiidie,  fttque  ante  saepius  lenvisse.  *  S« 
quid  auiem  falsitate  Graecorum  putatur  esse  antl* 
quum ,  8  temporile  modis  oftinibuft  ipsorum  aucto- 
ribus  lestaHilbua  comprobaiur,  ^  Solone  leatahtc 
Athcniensibus,  qnod  ^abifigyplio  aadierit  sacef» 
dote,  dicente  ei  ;  Saion  ,  Sobn  ^  Grmci  vm  §emp0f 


de&ceiidisse.  De  secundo  «  xxxv  id  est  de  Gham.  De  B  m'm  itevW/t «  aiquo  pueri.  CnBiut  autem  Hutnqwim 


Japliet  autem  ,  cni  minor  geiieraiio  numerabatur 
luuc  temporis,  id  est  ^  quintadecima  lautummodo  i 
'  ei  amplior  optanda  a  beato  Nue  proroittebaiur  in 
posierum  adfutura ,  dicente  Scriptura  :  ^  DilaM 
Daminui  Japhil^  hoHiet  taffernacula  *  Sem  (Gen.  ix  , 
27 ).  Guiii  minori  filio  minor  numerus  generaiioDum 


dffl  Mneci  «Kl  aiift^tiiis,  neque  doetrinam  aliquam^ 
aui  $cientiam  kabelis  antiquam  ;  aed  ab  aliis  rapiam 
atque  invasam  habotis ,  eamqtie  diversis  mendactb 
iiumutatam  exponitis,  atqoe  ila  homiiiea  edocetiei 
Plato  eniin  in  Tiro«o  ita  dictitat.  Nam  posi  confu- 
sionem  linguarum  tunc  nomina  diversa  cceperuni 


GOD.  MS.  SANGIRM.  LEGTIONfiB  VARIANTES 

'  etdioecesin 

*  prjenuDlJavit 

*  qaae  sunt  Armeoiae,  Bosphori ,  Ponli ,  Thraciae 
^  De  primo  quidem 

FADRIGII  t:t  (iALCARDi  NOTiG. 


"  etamplior 

*  Sero,  cni  cnro  minori 

^  81  qiiis  autem  Graecorum..,  esse  antOqoiBi 


Sem  intra  Orifntem^  J&pktl  Oeeidentem  ^  Cham  ui^ 
diii  coniineretur.  Goiiferenda  sunl  qufic  pfarler  Syu^ 
celhim  EpiphaiiiushairesiLxvf,  SS^Eutychius  toni«  II 
Annal.  p.  52  seq.,  Ghronlcoii  Paacblile  p.  26 1  Ge- 
dreniisp.  13,  Frecnlaus  lib.  i  Glirou.  c.  i7.  Hisci»0 
receiitioribus  juiigendi  prxter  Bochartiim  iu  PUa- 
lcg,  et  eriiditoe  Iuieri»rcie8  adGenes.  x,  Allatiusad 
Rusiniliii  Hexaetneron  p.  i37  6eq.«  ei  Eduurdos 
Hernhardus  ad  Flavil  Josephi  AntiquitAt.  lib.  i  c  ((, 
ct  Franciscos  Blanchinos  in  Historia  Veterum  niO- 
iiunieniis  illiisirata  c.  ift«  p.  203  seqq.,  qiii  seculus 
Laciantinm  lib.  i  e.  II ,  inde  puiai  Grcecos  finxisne 
flif ihioiiem  inter  Saiurnl  filioa ,  Jovein  cui  Oriens « 
Muloiiein  cuipars  Occideniis,  et  Neptudum  cui  ma- 
riiima  cum  insiilis  obiigeruni.  A  Phii.isirio  dlsseniic 
aucior  Recoguiiiouuiu  Glemeuiis  lib.  i ,  e.  30,  ubi 
ait  ex  Noe  liberis  $emoremfra(tem  (Semum)  eam  quee 
est  in  medio  lerrcB  luecepieee^  inquaeet  regio  Judme^: 
juniorem  tero  (Japbeium)  Orientie  plagum  eortitum 
esee^  Chamum  oMUm  Occideniit  accepiue.  Fabric. 

<»  Bosphori^  Ponii,  Irrcpait  meiidum  in  llainbitrg. 
ediiionein  ,  in  qua  pro  Bosphari  ocCurrit  Bosphorici^ 
uti  ciiani  iu  Lugduiiensi ;  ai  m  Corb.  ms.  et  in  odi- 
tioiie  Basilecn.  r<*cie  Botphori.  Sic  pag.  soq.  Ham- 
burgcnsis,el  Lugdun*  habet,5«ift,  quum  minori,  hon 
salis  beue,  et  consentit  Basileeu.  qiioque;  veruro 
Gorb.  cod.  melius  Sem  i  eki  eum  ttunori,  Galeard. 

^  XXV  genemtienee.  Genes.  x  ,  22  aeqq.,  ex  Semi 
poateris  mentorantur  xxvti :  i^  Elam,  i^  Assur« 
3>  Arphaxad,  i»  Lud  ,  5o  Aram,  O^  Gainan^  !• 
Ux ,  8«  Ul ,  90  Gaier,  I0<>  Mosoch  .  Ifo  Sala ,  12« 
hber,  i?»  Phaleg  »  U»  JecUm  ,  16''  Elinmiad  ,  16« 
Salotb,  17''  Sarmoth,  18*  lanch,  19»  Odurri,  2e'> 
i£bal «  21«  Decla,  22«  Evnl,  23  Abiiiiael,  24«  Saba» 
25''  Uphir,  26»  Eveila,  27«'  Jiibab.FABRic. 

<^  Ue  seeundo  xxxv.  Gcnes.  x  «  6  scq.i  ex  Ghami 

PDHieris  niimerautiir  xxx  .  l''  Chiis  i  2*^  Mesrain,  h^ 
hiid  ,  40  Ghiimiaui  5<»  Sabo  Gboat  F^i  6«'  Evihi.  V 
Bobaiba  ^  %o  RHegma ,  9«  Stbi»tba«h«  ,  io«  Saba 
RbegoMD  F.,  11«  Dtdan 1 12«  Nebrod ,  15«  Lodiin , 


UoNephthalim,  15''  Enemetiim,  16«  Labilm,  17«  Pa- 
irosoniim,  18«  Ghiismonllm  ,  19«  Philiitiim  ,  20« 
Gaphthorlim  ,  21«  Sidon  ,  22«  Ghetteeue  ,  23«  Je- 
busttus,  24«  Amorrhffiiis,  25«  Gergesxos,  26« 
P  Evgeus«  27«  Arrachieusi  27«  Aseunseoa,  28«  Aradlna, 
^  29«  Sainarasus,  50«  Ainathi.  Fabbic. 

<*  (2aintod#ctma  tanmmmodo.  GenOI.  x,  2,  Japbeli 
posteri  15 :  1«  Gamer ,  2«  Magog  1  .5«  Madi ,  4«  Jo^ 
ynu,  5«  Elisa  JtipliPti  F.,  6«  Tbobel,  7»  Mosoch,  8« 
Thiras,  0«  Ascbanax,  10«  Rtphath,  l|o  Thogorma, 
12«Elisa  Jovaiiis  F.,  15«  Tharsis,  14*»Gctii,  lS« 
Rhodii.  Fabmc. 

c  bHatet,  Alludit  ad  Japheti  noinen  qiiod  a  vOrbo 
nrS)  diiafcindi  signiflcationembabei.  Fabbio. 

f  Quotidie,  lllo  nenipe  tempore  quo  hflsc  Phila- 
sirius  scribebat.  Fabbic. 

s  Temporale*  Ufcenti!»  et  non  adoo  lon^»  retro 
actatis.  Iiasuprac.  110  et  112  el  mox  hoc  ipso  ca- 
pito :  Temporaiiiutem  cum  suum  voiunt  obumlfrare  , 
etproximo  il9f  ^uod  est  temporaiitatis  in  Pagamtate 
vaniseima,  FABhiO. 

^  Soione,  ApudPl.itonem,TimAop.474:  ^aXoW, 
£6>&iv  ,  'EWwg  ait  nal^ig  cTri ,  yspwv  ii  "eXXijv  ova 
eoirw....  v<oc  itfri  tAf  +uxAc  iravrsr.  oW«fii«v  jap  iv 
D  vxtraU  ^X^  '**  iipxufu:*  Jcxoi^  frtt^acom  d6$«v,  o\t^i 
lMii\ku  XpfiffA  «oXcov  oi&Silv.  Euiiidem  lociini  laudant 
Jiistiiius  inartyr  t^ohortatione  ad  Gra*cos  p.  13 ,  Gy- 
rilliis  t  iii  Julinn.  pag.  15,  Ghalcidius  p.  12,  aliiqiio 
quam  pluriuii.  Fabbic. 

i  Ab  jEgypiio  audivit  sacerdote.  Proclns  In  Ti- 
ma:um  pag.  51  (i^x  Manethone  ut  suspicor )  referens 
nomtiia  saeerdotum  i4Cgy|itioruui ,  cuiii  quibus  Solou 
iu  yariis  ifigypii  provinciis  versaius  fuii ,  conjicit 
liuiic  qiii  vcrba  ista  ad  euin  dixit ,  fuisse  saeerdotem 
Sailiciim,   noniine  Pafen^tt  :  'Bvirvxt  ii   ZoXwv  iv 
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emanare,  atque  inde  sumentes  graeci  hisioriographt  A  ^<^^^  inierdum  modico »  illud  autem  diluvium  i  in 

omni  sseculo  racium  esl ,  ^  sicut  el  eorum  Scripiura 
tesialur  Genliiium. 

CXXllI.  lliERESIS  DE  SIGNIS  ZODIAa 
ET  ORTU  HOMINUM. 

AHa  est  hapresis,  quae  dicil  ^  secnndum  duodecim 
^  Zodiaci|signa.nasci  homines,  sicut  i  Mathematict 
illi  yanissimi ,  lotiusquc  erroris  et  sceleris  asserto- 
res  :  hxcque  audientes  interduun  indocti  quam  plu- 
rimi  ^  lege  Dei  dimissa  ,  mathemnticorum  inserrire 
non  dubitant  vaniiaiibus  :  unde  cnmplelur  Aposto- 
lica  scnlentia  :  Coluerunt  et  sermerunl  erealurce  potiui 
quam  Creatori  {Rom.  i,  25).  Et iterum :  Videie  ne  quis 
vot  decipiat  per  philotophiam  et  inanem  fallaciam  u- 
cundum  ^  elewenla  mundi ,  et  non  tecundum  Ckriitum; 


duo  aut  tres  diversa  velut  monimenta  conscribenies, 
^temporalitatem  cum  suam  volunl  obumbrare  atque 
abscondere,  a  suis  testibus  mendacissiml  judicati 
sunt  atque  comprobati.  Cum  enim  quinqiiaginia  de 
ipsisconseniiunt  de  antiquiiate  noslra,  id  esi  Graeci, 
^ypiii,  Chaldaei ,  Syri,  duo  autem  aut  ires  dissen- 
tiuut :  justius  est  multis  consonantibus  in  unum , 
quamduobus  aut  iribusdissonantibushisioriographis 
acquiescere ,  quia  niultl  iili  verius  quam  duo  ediie- 
runt. 

CXXII.  DE  DILUYIO  HiERESIS. 
'  Est  et  haeresis ,  quae  dicit  ^  sub  Deucalione  et 
Pyrrha  diluvium  fuisse  antiquius ,  quam  quod  *  sub 
Noe  factum  est.  Quod  pagani  transferenles  mutatis 


nominibus  iropio  modo,  et  «  arcam  velut  in  Graecia  g  quoniamin  ipto  habitatomnit  plenitudo  divinitatit  cor» 


fuisse  post  diluvium  asserunt ;  et  ^  quod  est  tempo- 
ralitatis  in  paganilate  vanisslma ,  ab  eis  velut  anii- 
quum  cum  multo  mendacio  praedicatur.  Etquod  fac- 
Uim  est  inThessalialocobrevi,  velut  factum  ubique, 
id  est  *  in  mundo,  a  paganis  furacibus  edocetur. 
<*  Quod  fuit  quidem  post  annos  in  Thessalia,  '  in 


poraliter  (Colott.  ii,  8).  Ergo  ignorantquod  Zodia 
ista  duodecim ,  quae  ab  illis  dicuntur,  diversa  suut 
climfita,  diversaeqiieregiones  in  orbe  lerranim  a  Deo 
dispositae  ui  Inhabitentur,  locorumqiie  ac  tcmporom 
diversa  temperamenia  siatuta  sint,  ut  calidam ,  fri- 
gidum,  siccum,  et  humidum,  '  ut^^quatuor  angolis 
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*  Alia  est  baeresis...  fuisse  antiqQlssimum 

*  sub  Noe  beato  factum  est 

*  in  omni  mundo 


^  Zodla  nasci  homines 
'  e  quatuor 


FABRtClI  ET  GALEARDl  NOTiG. 


^  Temporalitatem.  Brevitatem  per  quod  duravere 
temporis.  Fabric. 

^  Sttb  Deucalione  et  Pyrrha.  Res  decantala  poeta- 
rum,  ct  aliorum  scripiorum  monumcntis ,  de  qua 
iiolo  verbum  addere  posi  ea  quae  viri  docti  ad  p 
Ovidium  I  Meiamorphos.  Franciscus  Blanchini  Vero-^ 
nensis  iii  eruditissimo  opere  quod  italice  edidit  Rem. 
l699,in-4o,  deHisioria  Veterum  monumenils  probnia 
cap.  17,  p.  187  seq.  ,  Octavius  Falconerius  dc 
nuinino  Apameensi,  typum  diluvii  Deucalionei  exlii^ 
bente  Rom.  1667,  et  tomo  x  Thesauri  aniiquiiaium 
Graccar.  Gronoviani.  Georgius  ilem  Schubartus  in 
Enarratione  parergica  Meiamorphoseos  Ovidianae 
de  diiuvio  Deucalionis  in  eodem  iomo  x  obvia  ,  ei 
Jenx  1684,  in-4^',  separaiim  in  iucem  data.  Fabric. 

*"  Arcam  vetut  in  Grceria,  Hvrentem  in  inoiite  Par- 
nasso.  Vide  IMuiarchum  de  solertia  animalium 
p.  968,  Lucianum  dc  Dea  Syria  loin.  u,  p.  661. 

Fabric. 

^  Qnod  ett  tewporalitatit.  Quod  anie  noii  adeo 
muita  saccula  conligit ,  circa  A.  1514  anle  natum 
Christum  :  ociingeniis  amplius  post  diluvium  a  Mosc 
descripiiim  annis.  Vide  Scaligerum  ad  Eusebii  num. 
CCCCXG.  Fabric. 

®  Quod  fuit  quidem  pott  annot  in  Thettalia.  Prio-  D 
res  ediiiones  niinus  bene  :  quod  fit.  Fabric. 

t  In  loco  interdum  modico.  Ponit  interdum  pro  iit- 
terea^  ut  Seneca  Epist.  95  r  qui  humani  generit  tutelam 
gerunt ,  interdum  curioti  tingulorum.  Si  mss.  codiccs 
sufrrag:iroiitur,  pro  interdum  legerem  inter  Oetam  et 
Pindum»  Fabric. 

K  In  omni  tascuto.  Per  ioiuin  orbem  terrarum.  Sic 
infra  cap.  seq.,  quatuor  angutit  tceculi^  id  e&imundi. 

^  Sicuteteorum  Scriptura.  Genliles  poelae  iibi  di- 
luviumDeucalioiieum  describunt,  illud  toio  orbc  ter- 
rarum  aiunt  praevaluisse : 

Omnia  pontus  erant,  deerant  quoque  liltora  ponto. 

Fabric. 

.    ^  Secundum  duadecim  Zodiaci  ngna  ndtei  honune$. 
Longadros,  vel  brevis  xvi,  fclices,  vel  tnfelices  prOut 


horoscopus  thematis  nataliiii  in  gradum  hunc ,  vel 
lllum  Zodiaci  inciderit.  Praecipue  Phllastrii  aevo  siel- 
larum  viribus  humana  asiringi  opinahantur  Priscil- 
liaiiisi»,  ut  constat  e  Leonis  Magni  epistola  15  (93), 
ad  Turibium.  Fabric.  — Secundum  %n  Zodiaci  tigna. 
In  ediiione  B:isileensi  Sichardi  le^itur  tecundum  xii 
Zodia,  quani  lecilonem  exhibet  etiam  Corb.  c<h1.,  ut 
infra  quoqiie  :  Ergo  ignorantquod  Zodia  itta  xii,  quo 
in  loco  Basileensein  leciionem  reiinuit  Fabricius , 
iicet  priore  loco  mutaverit  subsiituens  ucundum  xn 
Zodiaci  tigna ,  f|uemadmodum  minus  recte  hab<  t 
eilam  Lugdun.  ediiio.  Ztu^cov  autero  signum  co^lesie 
dixit  Philasiriiis  Grseca  voce,  eodem  mndoqiio  supra 
c:ip.  109,  iiomen  idoli  a  Gra^ca  formalione  inhii, 
quasi  sil  ciiSouc  d6>o;,  formw  prcevaricatio ;  ut  etiara 
cap.  85,  biothanatot^  et  cap.  105,  poaoniat  nominai; 
immo  c.  1%9  liahet  ana  teptuaginta  auo^  quod  in  La- 
lino  Scriplore  incredibile  fortasse  videri  posse ,  ait 
Fabricius  eodem  toco.  Galeard. 

i  Mathematici  itli  vanittimi.  Aslrologi  Genethliaci. 
Vide ,  si  pUcet ,  quae  notavi  ad  Sextum  Empiricuro 
pag.  2l4.  Fabric. 

k  Lege  Dei  dimitta.  Quae  divinaiiones  ejusmodi 

frohihetLevii.  xx,  6et27,  Deuler.  xviii,  10,  Is.  viii, 
9.  Fabric. 
1  Etementa  mundi.  Astra.  Vide  snpra  cap.  61  et 
109.  Fabric. 

"1  Qiicilttor  angulit  tcecuti.  Mundi  cardinibiis,  e  qiti- 
bus  vcntorum  potens  qu:ilernio.  Fabric.  —  Ilumidum 
ut  quatuor  angutit  scecuti.  To  ut  hic  gralis  addilura 
ab  imperitis  librariis .  quamvis  illud  retineani  tum 
editiones,  tnm  eiiam  Corb.  cod.;  idemqueimibi  cm^ 
seiidum  videtur  de  particula  in  quae  paulo  posl  oc- 
curril  ubi  legitur  retpirantet  in  invicem^  meliusenim 
retpiraniet  tiivicfni.  Sic  c.  1 22  pnecedeni  i ,  ubi  Fabricins 
emendavil,  quod  ftut  quidem  pott  annot  imThettatia 
in  loco  interdum  modicoy  ncscin  an  poiius  retinenda 
sit  lectio  vulgala ,  ciii  etiam  Corb.  cod.  consentii , 
quod  fit  auidem  pott  annot  in  Thettatia  in  loeuinterdum 
modico.  Philastrius  neinpe  fortasse  Yliessnliain  poMiit 
pt-o  tuta  Gnccia,  ui  dihivtnnt  silh  Deiicalioiieel  ff^ 


hU9  UB£H  DE 

sxculi,  6  iiuibusi  cum  veluti  pleni  qaalitaie  fonies 
exiiberant  flatu,  respirantes  in  invicem  virtutenimia 
iusila  proprie,  mixiioneque  existente  salubri:  rur- 
sum  cum  difl^unditur  eoruin  ubique  mixiio,  amoena 
temperies  saluiis  inde  cunciis  habitanilbus  submi- 
nisiretur,  atque  ita  divina  potentia  morialibos  vita 
dulcis,  ei  prospera  concessa  a  Domino,  et  impertita 
non  ignoratur. 

CXXIY.  DC  ANIMABUS  SGCLERATORUM 

HiERCSlS. 
*  Nec  deesi  bseresis,  quae  dicit  animas  (^  fenera- 
rioriim,  sceleraiorum,  et  homicidarum,  et  aliorum 
talium  ^  iransire  in  daemones,  ac  pecudes,  et  bes- 
tias ,  et  serpentes :  ignorantes  quod  anima  homiiiis 
cum  exierit  de  saeculo,  sive  bona  ,  sive  mala ,  id  esi 
pia,  atque  iinpia,  ^  ab  angelo  ducitur  in  locum  statu* 
tum,  ut  in  futurom  percipiat  juxta  quod  gessit  in  hoc 
saeculo  constituia.  Si  quis  aulem  hoc  ita  puiaverit 
fieri,  ^  paganitatis,  et  vaniutis  philosophorum  magis 
quam  chrisiianiutis  *  vidciur  babere  consortium ; 
cum  dicat  Apostolus  :  ^  Omnei  noi  manifeitari  opor" 


H.ERESIBUS.  liSO 

A  M  anle  tribunal  Chrini,  ul  recipiat  unuiquiiqne  ea  qum 
geait  in  hoc  corpore  ( H  Cor.  v,  10). '  £t  itcriim  :  In 
inferno  autem  quii  confitebitur  tibi  (Pial,  vi ,  6)? 
Aniinae  iiaque  natura  non  verlitur  '  in  naturam  al- 
teram ;  sed  cum  s  voluntate  contemnii  ac  negligit 
Dei  praeceptum,  siudiisque  legitimis  ac  salutaribus 
inhaerere  ^  dissimulat ,  futuro  judioio  pcenarum  se 
dedicans,  ^  non  alia  nisi  morum  causa  pecudibos 
cognoscitur  comparanda,  non  natura ,  sed  moribus, 
ut  scriptum  est  * .  Non  ergo  naturae  pecudum ,  scd 
moribiis  in  boc  saeculo  similes  efQciuntiir  hiijusmodl 
bomines  Pagani,  Judaei,  *  et  alii  quampIurimi.Nam  et 
Salvator  Judacis  'cum  diceret :  i  Voi  de  diaboto  eitu 
patre  veetro  (Joan,  viu,  44),  non  naiora,  sed  sceleri- 
tatis  moribus  et  beluinis  *  sensibus  similes,  arguendo 

B  et  judicando  manifestabat.  Et  Joannes  Judaeis  dixit: 
^  Progeniei  viperarum  (Matlh.  iii,  7). 

CXXV.  HiERESIS  DC  CHRISTI  DESGCNSU  AD 

INFEROS. 

^  Alii  sunt  baereiici,  qui  dicunt  Dominum  in  in- 
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^  non  allis  morum  causa  nisi  pecodibus 

*  el  alii  plurimi 

*  sensibos  eos  simlles 


>  Alia  est  hxresis...  venerariorom 

*  videtnr  ambire 

*  El  ilenim  quod  non  dereIioc|ues  animam  meam  in  in- 
fernuro.  Confiieiur  iibi.  Anim»  iiaque 
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rha  Thessalicum,  cum  Boeotico  Ogygis  conjungeret;  pus  libro  contra  Mundi  aRternitaiem  scripio,  p.  184. 
ideoque  dixil  quod  fii  quidem  poit  annoi  in  loco  inter-  Fabric. —  (Libri  hujiise  Gracco  elegantem  versionem 
dtffii  modico,  qiiasi  ejusmodi  inundaiio  in  Tlie.ssalia,  llaltcede(iitPaiavii,editanianiio1735,vircl.Joanne8 
hoc  est  in  Gra*.eia,  parvo  annoriim  spaiio  interjecto  Q  AntoniusVuIpius;qtiemsummoviFoDominicoLazza- 
consueia  foret.  Nam  inier  diliiviiim,  seu  innuda-      riiio  toj  fiRxa/aiT)?  proHiendis  humanis  litieris  acade- 


tionem  qua:  fuit  sub  Ogygio  ,  eamque  qu.x  sub  Deu- 
calione  coniigit  ceiituin  ferc  et  sepiuaginta  aiinos 
numeral  Augustinus  xviii  de  Civ.  8,  iioiante  ibi  Lu- 
doviro  Yives.  Eodem  cap.  i22,  ubi  in  Hainburg.  ha- 
betur  factum  ubiqucj  id  eit  in  mundo,  fiasileen.  editio 
aliqnauio  nielius  in  omni  mundo  ,  et  sic  legit  eiiam 
Corb.  cod.  Quod  autein  Pbilastrius  panlo  post  aitm 
omnt  iceculOf  iniellignudum  esi  iii  omni  miiiido ;  sicui 
etiam  seq.  cap.  quatuor  angutii  iosculi  idein  est  ac 
qualuor  angulii  mundi^  ut  notavit  etiaiii  Fabricius. 

Galeard. 
«  Fenerariorum.  Qui  Iniquo  fenore  premuni  ino- 

Kis.  Fenerarios  et  subdolos  junj^ii  Firmicus  ui ,  8. 
athes.  Caio  de  Re  rustica  prooemio  :  Majorei  noi' 
tri  $ic  habuerunt,  et  ita  in  legtbui  poiuerunt ,  furem 
dupli  condemnari^  feneratorem  quadrupli.  Fabric. 
^*  Traniire  in  dmmonei.  In  iiidice  Augu^tini  c.  78, 


niia  P.tiavjiia  nuper  suffeclum ,  jure  optinio  graiula- 
mur.  Galeard.) 

«  Graei'.,  Tov^  •yoi^  Travraff  iQfia^ "  ^ocvcooaO^vai  Ztl 
6iiitpovBtv  ToO  j%Q|xaTOC  ToO  XjOioToO,  tva  xofitouTai  ^xaff* 
TOf  Ta  Sta  Tov  aiifiarog  itpbg  a  ffrpaSev.  QusD  sequuiilur 
verba,  eiTc  oyaOov,  etrs  xaxov,  breviiatis  caiisa  Hilas- 
irius  ci  hoc  loco  ,  ei  cap.  Ii5  prxterinisit.  Rufiiius 
iii  Symb.  p.  26,  ul  recipiat  unviquitque  propria  operii 
iuif  prout  geuit  iive  bona,  iive  mata,  Fabric. 

^  Jn  naiuram  atteram.  Dasmoitum,  vel  be.<itiarum ; 
ila  enim  stalui  a  quibusdam  supra  dixerat,  impiorum 
animas  in  daemones  iransire,  vel  besiias.  Fabric. 

e    Voluntate.    Sponie ,    liberi    abiisii    arbiirii. 

Fabric. 

'^  Disiimulat.  Id  esl ,  renuit ,  negat,  rccusai.  Sic 
apud  Augustiiium  Serm.  121  de  diversis  c.  22 :  ^t 
ergo  digne  perierunt ,  qui  Noe  cedificanle  arcam  ,  dis' 


hxc  hftiresis  Tertutliorum  diciiur.  Apud  Isidornm  ,  .  simulaverunt :  quid  digni  mnt^qui  Chriito  cedificanti 
Honorium,  Rabanum,  eiGratiaiium,  eatiem  iribuitur  '^  Ecclesiam^  a  iolute  diuimuienl?  Fabric. 


Tertutlianiiiii.  Iii  Tertulliaiii  taiiien  certe  scriptis, 
quu!  exstaiit,  illa  neniiqiiam  defenditur.  Yide  Jac. 
Painelium  paradoxo  Teitullianeo  H.  Ab  auctore 
Prxdesiinaii  cap.  78  paruin  aptc  huic  hxresi  qui 
ad>tipulaniur,  vocantur  Peripneumonei.  Origeni  prd»- 
ter  rem  impingi  osiendit  Joan.  Btpiista  Crispus  de 
Philttsopliis  cauie  legendis  p.  464  seqq.  Fabric. 

c  Abangelo.  Videlnterpietes  ad  LiiQse  xvi,  22,  et 
S.  Macarium  homilia  22.  Judxorum  hanc  fiiisse  sen- 
teniiain  dinces  eiiam  ex  versione  Sainariiana  Genes. 
v,  24,  ei  Targuin  Cantic.  iv,  12.  Confer  Jac  Viiideii 
libnnii  deviia  functorum  siatu  pag.  46  t*l70.  Fabric. 

^  Paganitaiii^  et  vanilatii  phitotophorum.  M.ixiine 
eorum  qui  ex  l^yihagor.eschola,  vel  Platonis,  dogma 
de  nietempsychosi ,  sive  aniinoruin  in  alia  non  bu- 
maiia  solum ,  sed  aliorum  etiam  aniinalium  corpora 
transmigraiione  defen>iiaruni.  Ab  ^gyptiis  haustam 
illam  docirinnm  notai  Zucharias  Myiilenaeus  episco- 


i  Ut  icripium  eit.  Psal.'xxxii,  9,  11  Petr.  ii,  22,  et 
aliis  in  locis,  ubi  cum  animalibus  hoiniiies  iinpii 
coiiferunlur.  Fabric. 

i  Grxc. ,  *TfAeiff  fx  itarpoi  toO  9ta66^ou  io-T*.  Non 
quia  Diabolui  creavit^  ied  quia  voi  eum  imitamim,  in- 
quit  ad  illuin  locuin  Augusiinus.  Fabric. 

^  Graec. ,  ytwTnfuna,  ix^^v^v*  Siniiliier  ad  Judaeos 
Cliristus  ipi^e  Maiih.  xii,  54,  xxiii,  53.  Fabric. 

1  Alii  iunt  harelici,  Citatur  pnrsens  Philaslrii  lo- 
cus  a  Gregorio  M»gno  lib.  vi ,  epist.  15.  Dana^us  ad 
Augustiii.  eap.  7J  hanc  hxresin  vocat  Liberatorum; 
aiicior  Prsedeslinati  c.  79,  Adecerditarum.  Non  Ori- 
geniauteinsoIuin,eju^quepr»cepioiiCleroeiitiAIex., 
sed  multis  eiiam  aliis  Eccle»i;e  docioribus  (li  siint 
ncmpe  Aiigusi.  lib.  xii  de  Gen.  ad  liti.  c.  33,  Epi- 
phaiiiUH  ha.*r.  46,  Ainbrosiaster  in  cap.  iv  ad  Lpbes., 
quos  ciiat  a  Lap.  in  I  Pet.  iii,  19,  §  Qumres  eecundo, 
laudaiis  quoquc  Philastrium,  diceusque  ab  eo  Ukk^ 
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femum  de^eendisse,  el  omnibus  f>osl  mortem  eiiam  A  nomina  non  aeninasseni,  el  in  descensione  Chrisii 


ibidem  renuniiassc,  ut  confitenles  ibidem  salvtren- 
tur ;  cum  iioe  sit  conirarium  dicenti  propheUe  Da- 
^id :  /» infenio  aulem  qui$  confUebkiwr  tibi  {P$aL  vi,  6)? 
Et  Aposiolo  :  Quokiuot  aine  loge  peceaifenml^  iine  le§e 
peribum  (A&m..  n,  19).  8cd  et  dlcit :  •  Renu$au$  erii 
qmibuidmkquaM  dmtati  iiU  qnm  non  erediderit,  Apo- 
stolomm  quippe  ^  doetrin»,  et  Evangelii  {Matik. 
XII,  Stfi).  In  coroparatione  muiuruan  pcsnanim  dieit 
aiistinere  eoe  mioora  lorraenta  quam  illos ,  non  ta- 
men  salvari  eoa  hae  ratione  affirmat.  Nam  ^  poet;)S 
falaos,  et  vanos  pbiiosophos  qui  assiiniani  posse  aal- 
vari,  rebelies  Deo  :  errant  illis  pejus,  et  a  veritale 
dissentiunl,  cuni  aemina  iinpietaiis  pagan»,  non  alii 
nisi  illi  poetse  vaiii,  et  philosophi ,  deorum  dearum- 


in  infernum  '  veniam  impefrassent.  Cam  ergo  impii 
et  faostes  Dei  sfni  ubique,  quomodo  post  mortem  ibl 
eonAieiites  salvabanfur?  Cum  Apostoius  doeeal 
( fiebf.  n,  37),  qiiod  omnem  bominem  mori  oporlet, 
»  postque  boe  jam  judieari,  ut  scripium  est  {Rm, 
nv,  10),  ante  trilHinal  Chrtsti .  ei  recipere  secwh 
dum  quae  gessit  in  lioc  sxculo  (11  Cor,  v,  10).  Sat- 
vaior  autem  eonfirmat  dieeNS  de  illis  qood  nec 
Pairi  crediderint  {Jom.  vih,  19,  55),  unde  eiiaro 
ees  judicandos  declaravii  {Joan.  xn,  48) :  qui  auieai 
eredidit  in  Patrem ,  antequam- Cbrislus  veniret  in 
carnem,  transiit  de  judicio  impiorum  {Joan.  iii,  1S>. 
Iii  comparaiioneauiem  peeoalorum  atqite  irapionni, 
s  diversiias  est  poenarum  alqiia  plafemnr;  iion  plena 


que  appellaiione*  bominum  sohsibua  semlnaverint,  B  amberum  esi  absolutlo,  sed  dljudicaiiofMf  ineiliia, 


cum  Propiieta  damai  de  Culuro  judieio ,  ui  bic  ei 
dimilieretur  in  poeiiitudine ,  dicens  :  ^  Remitte  mihi 
ut  refrigerenit  priusquam  vadam  ei  jam  non  ero  am- 
pliu$  {Pial.  xxxviii,  U).  Si  crgo  jusii  peccantes,  et 
iu  bac  adbuc  vila  vix  aoeeperunl  poeniientiam  poe- 
niienles,  ut  ait  Salomon,  ^  et  iijuitui  vix  foAM^itur, 
tmpius  et  peccator  ubi  parebit  {Prov.  xi,  51)?  Nam  ^  si 
Deum  esse  credidissent,  Deprum,  et  (kjuruin  mrpia 


et  secufldum  peccatum  eondigna  repensio,  lllieeiiam 
qui  sub  Noe  ab  aqua  absorpli  rueranl ,  ol  ScH|»lura 
doeuit  (I  Pae.  ni,  iO). 

CUVi.  HiEBESlS  UL  ANUIA  aDMINlS. 

|l&l  6i  ^itfi  lia^esi&9  qn^  ^  do  ccnsu  animae  arobi- 
gens,  cx  elementis  es^m  consistere  opinatur,  ^  ut 
mnlii  philosophi  vanissiml,  i  nunc  4ei  if^,  ninc 
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^  docuin»  EvaQgelii  dem  terie) ,  cum  simpiiciter  ila  confiletor  difersa  bomuii- 

*  postque  hoc  iam  ludicari  (d^mplif  eequentibui  uique  ad      bus 
verba  cum  simplidter  hasretmi  127.  Sic  in  ms.  tine  <i  eo- 
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alios  fuisse  fabulam  hanc  et  haeresim  confutatam.  G 
Yidesis  Laiinum  Latinium  ad  hunc  Philastrii  lucum. 
Galeard.)  placuisse  hoc  qiiod  haeresibus  praeseiiti 
capiie  PhilastriuB  ascribit ,  docent  Allatius  diss.  2 
de  lii>ris  Ecclesiasiieis  Grscorum  p.  ti44  seq.  et  Co- 
telerius  ail  Hefmaa  Pastorem  lib.  ni ,  c.  16,  p.  117. 

Fabaic. 

*  Texl.  GrJEC,  Tvpw  xai  ZiSwve  «vixTOTspov  l<rTac 
jv  i^|/s/9a  xpiffttai  i  vpiv.  Et  U  :  IIXiqv  ).£7&)  v^iv,  OTt 
yn  loSoyMV  ov^VeTOTKPov  ^crToe  iv  ^f^ipa  xpiat(ag  i  9*01. 
rABRic.  —  Sedet  dtcit.  Videtur  sibi'iatenier  objicere 
illud  Mntth.  xi,  22  :  Tyro  et  Sidoni  rcmisiiui  erit  in 
die  judieii  quam  vobi$ ;  ciii  ohjeclioni  mox  respondet 
boc  dicium  esse  (rvyy.pixiTiCig  in  comiiaratione.  In  ms. 
Corb.  legiiur,  Sed  cum  dicit.  Galeard. 

i>  Poetai ,  et  Philosophos.  Pne  c:utero  gentiliiim 
vulgo  Pythagoram  aliquem,  vel  Homeriim  suppliciis 
infcrorum  liberaium,  ideo  videiiir  Piiilasirio  etiam 
incredibilius,  quoiiiam  iiii  veluii  dociores  et  proma- 
chi  errorum  Eibnicorum,  gravioribus  etium  poenis  |x 
digiii  sint.  Fabric. 

^  LXX ,  "Aves  uoi  ?va  dcva^pv^w  frpo  toO  yLS  aTrcXGecv 
xat  ouxeTt  fnh  uTrap^eo,  ad  quein  locuni  Origenes  in  Ca- 
lena  ,  iov  fAii  af^  fioe  ti}v  aftapTiov  x«l  ava^u^eo  npiv 
ans^Bsiv  Ixef,  oO'x  Ru  fieTovoia;  xae^ov.  Nisi  (iii  hac 
vit:))  dimiserii  mihipeccatum  ct  refrigeratus  fuero  an- 
tequam  vadam  eo  ,   non  habebo  tempus   posnitendi, 

Fabric. 

^  LXX ,  E^  6  {x^  ^ixaioc  fAoXi;  ffca^eTa^. ,  6  Mt^ns 
iml  afia/D)T(u>o;  ttoO  «ovetTat ;  Latidat  Petrus  Aposto- 
lus  I  Episi.  IV,  18.  Fabric. 

^  Si  Deum  eue  credidiaent.  Quia  a  veri  Dei  agni- 
tione  :iberrabant  idololatrsR.hinCiliAeielnuiuinisex- 
peries  esse  diiuniur  fiphes.  11,  13.  Ubi  Sloicomm 
etiain  judicio  mahis  et  impius  est  Atheus,  6  ^i  fwlof 
aOeoc,  ut  est  npud  Laertiiim  vii,  119.  Fabric. 

'  Veniam  impeiraiient.  Gregorius  Magnus  lib,  vi , 
Jiphi.  ib,  ad  fieorgiuin  presb.  et  Tbeodorum  diaco- 


num  Cpol. :  A^novi  quod  tUl^clio  v^Hra  dixiiul,  oiHui- 
potenlem  Dommum  Salvatorem.  nourum  JeuuM  Ckri- 
itum  ad  inferoi  deicendentMt  omnn  qui  Hliq  con/Su- 
rendir  eum  Deum  ^  ialvai$e  atqut  q  pouMi  debifti 
Hberaae.  De  qua  re  volo  ut  fral«niM4is  aMrn  tong^ 
aliier  ienliat.  D^icendeui  quippe  q4  ivferQi^  ioU»  pg 
iuam  gratiam  liberavit  qiu  eum^  et  ventiviMm  em 
crediderunt ,   et   prtecepla  ejui   mvenda   Umienml' 

K  Divefsilai  poeuaium  atque  f4il§firum.  Uii  gradu^ 
divcrsus  glorias  dari  in  ccelcstihiis  pra^miis  ,  docuit 
iiostcr  cx  Joan.  xiv,  % ,  supra  c.  Si»  Terlulliatiiis  in 
Scorpiace  c.  6  :  Quoniodo  muUtf  mauiiimei  ofmd  Por 
trem,  ii  non  pro  varietole  merilorum,  perinda  tU  qim- 
modo  et Hella  a  Hella  diitabit  in  glori^ \\  Cor.  xv, ii), 
nid  pro  diveriitqLe  radiorumf  quem  o^imirfUftsradttai 
Philasirius  dlxerat  digniiaiii  amiiiioaem^  v^  d«fri- 
mentum  cap.  89  et  89.  Sic  poanarum  quoque,  tt  sup- 
pliciorum  apud  iuferos  diveraas,  40  differefN#a  nieii- 
suras  tradit  ex  communi  vei^m  Ecclesia»  4»ctriiwi 
iiecundum  Luc.  xii ,  47,  Ibttb.  xi ,  34-  Vi4i  Isidart 
Pelusiolae  Epistolas  iv,  i%,  et  v,  22Q,  m,  tti,  ct 
qu3e  coilegeruiu  AILatius  de  Purgaiorio  p.  ii%  seq., 
Sulcenis  Tbesauro  pAg.  91.  FiUMUC. 

^  De  censu  animte.  Ita  inalui »  quao^  qvpd  ui  aliis 
de  semu.  Nain  cenam  vocal  naiuram  qivi  atiAia  res 
censetur,  uii  de  anima  etiam^  loc  voc^  i^lUiir  Tcrtul- 
Hanus.  Fabric. 

i  Vt  multi  phHosophi.  Vid^  PlutarcJmfil  4«  flM^ 
lis  Philos.  IV,  2  sea.,  Galeoi  iiistor.  plyleftopb.  e. 
16,  Stoba4  Eelog.  pbys.  p.  93  seq.,  Joftunwn  Pbiio- 
ponura  prolegom.,  ei  Ari^totelem  i  4o  iUim^t  Ne- 
mesium  c.  9,  Macrobliini  lib«  1  in  Soiiin>  c*  U»  totir 
num  llariyrcm  Cobortatione  ed  Grxcoft  |^^  8»  Tbe«- 
doreiuin  v  Therapeut.  p.  1% ,  et  quae  vtfi  (tocti  ad 
Hermiae  irrisionem  Geutiiiu»  i^^»  ei  tty^llianiHH 
de  Aiiima  c.  &.  Fabric. 

i  Sunc  de  igne.  Aniina  ignis,  et  irv/»«)<c  crvyi^cfMt 


a  ie  «qua  »  Qunc  ^  de  spirilu  i  auhc  ^  da  otuterU ,  A  ^^^  <^^  ^*^  lemfier ,  •&  semeiipso  erai ,  ci  nou 


^  nunc  de  fonle ,  «  nunc  4e  aUunis ,  '  nunc  quasi 
aera  esse  animam  iutminis  suspicantur;  quun»  auima 
facia  sit  a  DuQijDo ,  ex  nihilo  scilioet ,  ut  siriiitum 
est  :  s  Qui  fecii  ex  nihilo  omnia  ,  ut  emni  qu<B  nofi 
trani  (Sap*  i«  14).  Auima  iiaque  a  Deq  faci;>,  ioii^o 
Dei  appellata  est,  ^  post  angelurum  crvaiionem  sci- 
licet :  minor  enim  est  bonio  qua^  nauira  angi^- 
rum  I  ut  scriptum  est  :  ^  Minuiui  $um  paulo  ninui 
ab  angelii  {P$al,  vju,  6).  i  Si  aul^m  Legis  niandata 
servaverii,  lunc  ei  it  ^  ^icut  Angeli»  Si  ergo  ^  Angeli 
servi  Dei  suiit  snb  Lege  posiii ,  quanlQ  magi^  ei  ho- 
miiiis  aniuia  sub  Lege  qu^e  esi  pr^^dicata ,  &i  ursst 
rit  quod  ei  pr^cepiuro  est»  lunc  debet  dicere  quod 
ait  Dominus  aposiolis  :  Quod  e<  li  feceriUi  omiit««  4tH 
cile  quod  ^  servi  sumut  inuiile$  (Luc.  xvu,  10). 
CXXVIl.  DE  CIIRISTI NATIVITATE  lliGUESlS. 
*^  Alia  esl  baeresis,  quae  dicit  de  Salvat(yre  ,  quod 
<>  prlmum  fucril  apud  Patrem,  e(  sic  natus  sit;  at  ctU9i 
r  simpliciler  iia  con0toiur,  diversa  bowinibus  so^ 
dala  subroioisirat:  esse  09im  auie,  et  posie^  nasci, 
contrariuro  est  modis  omnibus.  Et  quamvis  $WV9r 
tio  ipsius  duplex  sii,  una  diviuiiaiis  indefljuiia  ;)iic 
sempiterna  ,  allcra  incprporaUonis  per  Virginein 
*  teniporalis :  at  non  est  dubium  tameii ,  quodsecup- 
dam  divinitatem  debemus  cogqoscere  ,  <i  quod  ne- 
que  defuit  aliquando  esse  cum  Patre ,  '  qeq\ie  qui 


de  Patre  geuiius  nosrebAftur  ,  ut  quidam  &uspican- 
lur  aberrantes»  Uimmque  ergo  si  boua  inierpreta- 
lione  proferiiir,  *  reeMn  et  ftdei  flrNiomentum  os- 
teoditttr,  ut  et  geBilum  eum  e^ignoseamus  de  Palre 
proprie  buno  lUMCum  Filium,  non  tnroeii  in  lempore : 
scd  aute  omiiia  saecula  omnemque  creaturam  esse 
genilum  de  Patci  proprie  cognoseamus  alque  ore- 
damus ,  ut  eoudecet ;  eumque  PMre  eum  In  perpe- 
taum  Baaere,  ttque  aemper  mansisse  non  ignore- 
mna.  NuiU  m  argo  septraiio,  auteonirarietas  itiier 
esse  senpAf  ci  fuisse,  ei  geniium  esse  :  *  nam  sctn- 
fkfir  esso  propi^  tempiterniiaiem  dicllur  ,  ne  lcm- 
poralia  Filius  sesiimeiiir;  gentjmn  aulem  dtcii  , 
quia^  non  ex  semctips>o  ,  sed  de  Palre  natum  en- 
B  fooicit  Eoclesta  pijsdicans.  Nou  eff o  disjungend«Hi 
esiunum  abaiicro,  aed  eonjungeiida  est  sempiterni- 
lai  Filii,  et  foueraiio  eimi  sempiiernlitie  copu- 
lasda ;  deque  Paire  iia  esl  eredenda  ae  delineuda 
coiUessieu  ot  mnM  nobis  Paier  geiillor,  *  el  iHitis  no- 
bis  FiliMa  uniciis  Patrie ,  proprle  qulppe  gcnitus  de 
Paure  eogiiosoalur.  Ergp  semper  esse  ,  et  genilom 
Oifta,  *  pia  Ade  «si  ar^um  :  ui  semiHterRa  ejus  ge- 
jaeraiio  uou  leosponJia  ait,  et  Filii  unigenUi  de  Pa- 
ipe,  61  cum  Patre  vera  pv<t|Nri«ias  ae  sempilernitas 
mtfi  ifiioreiur.  Si  ^ia  ailefN  priiBUffl  conUletur 
esse  Ottm  infeniuim  ,  el  tie  ^eeiea  fuisse  genitum 
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^  temporalis  et  noa  est  dubium.  Tamen  secuodum 

*  rectiB  Udei...  ui  genUiim 

*  nam  semper  esse  seoipilernUatem  dicitur 


C     ^  noa  a  semeiipso 
*  et  uniis  Filios 
•plafides 


FABRICII  ET  GALEARDl  N0T4i. 


ex  mente  Democriil,  Hippeeraiie,  Hipparcbi.  Ex 
inente  Heraclidis  Pontici  lux,  Heracliio  sctiailia  stel- 
laris  esseiiti.T.  Fabric. 

a  De  aqua.  Tlialetis  ,  ei  llippoBi»  ba^c  opiulo,  aed 
ct  i£gyptiorum,  aniniain  y^tap  yovoTroioOv.  esse  eiii>li- 
mantiiiiii.  Yide  Tho.  Galeum  ad  Jambliclium  de 
iEgyptior.  mystcriis  p.  505.  Fabric. 

^  De  spiriiu.  Spiritum  pro  xanv^  et  onocBufiMvti 
hoc  loco  accipc ,  ut  Stoici  nnimuiii  habebant  TrveOfia 
voepov  xat  Bipnw.  Yide  inierprot^s  ad  3apteni.  u  ,  5. 

Tabrhc. 

c  De  materia,  ZTot/siov  &7ro  axQix^^n  i  ex  quinta 
nescio  qiia  substaniia ,  Gritolaus,  et  PeripateticL 

fABRIC. 

^  Nunc  de  fonte.  Fons ,  sive  cratcr  aniiuururo  in 
coelis  prxexistentium,  ex  quo  illas  deducit  Piatoaia 
scbola.  Fabric. 

e  iVtinc  de  atomls.  Ut  scliola  Epicttri.FABMC. 

'  Nun^  quasi  aera.  Aiiima  Svcjyu);,  qifioti^t^  ffw/M(, 
Anaxagorae,  et  Anaxiineni.  Fabric. 

s  Qui  fecit,...  Yide  supra  cap.  80,  ubi  idoui  locps 
laudatur.  Fabric. 

^  Fost  angclorum  creationem.  Non  toodQ  ictupore, 
scd  etiam  digiiitaie  iurerior  homo  an8eli&.  Creatio 
angeiornm  ,  ut  inox  angetorum  nntura  |ionitttr  pro 
angelis  ipsis  qui  sunt  creatio ,  Id  est  rea  ucau  a 
Deo.  Fabkic. 

i  Minmsii  eum....  Vi<j|c  Inlcrprel^  ^  Hebr.  ii,9, 
et  disscrtatioiiem  :\d  illutn  lorntuD.  T^o.  Iuu;ii  vw 
piaxocpiTov  ,  qux  iii  ejps  v^iis  Qpuacu^s  legitur. 

Faw\c. 

)  Si  Legis  mandaia  servaverit,  Leiis  matidata  ser- 
vaniibus  vit^iiii  .sciii{uternaiu  promiitit  S^ihvlor  Luc. 


X,  ^,  sed  et  nen  valeniibus  perfecie  illam  iniplere, 
credentibus  auiem  ,  fides  impuiatur  in  jusiitiaro 
Roro.  IV,  5.  Fabric. 

>  Sicut  «ngeli.  Luf .  xx,  50,  eerayygW.  Fabric. 

1  Angeti  servi  Dei.  iiebr.  i,  ^4 ,  i«ic«v/»ytx«  «viv- 
fxora.  Fabric. 

"1  Servi  inutites.  Infra  cnp.  128,  senfi  nequhsmi. 

Fabric. 

^  Alia  est  havresis.  Apud  auctorem  Praedoiinati  ei 
AugusiinuHi  e.  80^  luiliiiiN  Nonion  bocr^seos  hiijus 
occurrii:  quod  Ihmspus  ad  Aogustinum  non  adeo 
comuiode  ftcit  liaAmariorum^   vel   ifitriarfori(m. 

Fabbig. 

^  Frimuai  fuerit  apud  Patrem.  Nullam  propriaro 
|v  habens  vniv^tnvt ,  iatens  veluti  in  Patris  osseniia , 
^  anicquAin  ilte  vellet  enni  vYro^«tTtx»c  ex  se  prodire  , 
ifuiidum  fner  eum  condiittrHS.  Fuii  baec  eenieniia 
Veie/uni  qttoiumdain  ,  ui  Teriiiitieni  e.  5  couira 
ilerinogen«tfii.  Yide  Georgii  fijulli  def«fnsionem  (idei 
NiotendB  aect.  5,  cap.  6ei  Ij^,  p.  557,  Wd%.  Peiavium 
dogni.  Tii€0l.  de  ^.  Trkiiiaie  iib.  i.  Fabric. 

p  Simfxkdur,  Aperie ,  nec  saiis  eonsideranter. 

Fabric. 

4  Qiied  luque  defuit  atitfuando  esse  cum  Patre.  Iia 
ui  niMnqjuan  Paiwr  iieu  b»buerii  FilfuiH  ,  sed  idem 
seinper  ei  ^us,  ei  Pater  fnerii ,  «i  ninr  verbis  Ar- 
n(d>ii  in  coniietu  cum  8erapione  p.  529.  Fabric. 

'  Heque  ^  arai  tmm  Pettfo  semper  ,  e»  semetipso 
erat.  Quoniani  oiune  que^  iu  ^M<e  est,  ex  8<*n:ei* 
ipso  est  «t  «TffwiiToy  subgielit;  it84|ue  si  ^itios  aiite 
generaAiHiheni  luisset  ovuTroarecTcoc  in  Palre,  oportc- 
ret  ilium  qiioque  iunc  fuia$e  e x  semelipso  et  ^ivvY]- 
TM.  FAaRic. 
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de  Palre  ,  ignorat  qaid  confitetur.  Cum  enim  ^  omnibus  aique  saluiaris,  dicente  PropheU  :  Bcnum 
•unam  putatevadere  hcreain, '  iiicurritin  alieram 
pejorem ,  ingenitum  Filium  confiiendo,  immo  po- 
tius  et  Patrem,  et  Filium  denegando  ,  duoque  inge- 
nita  praedicando ,  et  unius  Patris  ingeniii,  et  unius 
Filii,  unigeuiti  de  Patre,  proprie  denegando  verita- 
tem. 

GIXYill.  HiERESIS  DE  INDURATiONE  DEI. 
Sunt  quidam  bxreiici,  qui  de  Pharaone  iia  arbi- 
trantur  dixisse  Dominum  per  Mosen :  Quod  ad  hoc 
^  excitavi  te ,  ul  oitendam  in  te  virtutem  meam  {Exod. 
IX,  16).  Et :  <^  lnduran$  indurabo  cor  Pharaonii,  ne 
dinuttat  voi  {Exod.  iv ,  21).  El  ail  Apostolus :  ^  Ergo 
neque  volentii  ,  neque  currentis ,  ied  miierentii  Dei 
etl.  Sed  haec  non  definiens  dicit  Aposiolus,  sed  dis- 
putans  atque  edocens  quod  verum  est,  ne  ita  Deum  ^  ut  in  ipso  cursu  bonorum  operum  in  humiiitate  per- 


mihi  eit^  Domine,  quod  humitiaHi  tne,  uidueam  yiu- 
tificationei  tuai  {PiaL  cxviii,  71).  Et  ilerum  de  ob- 
jurgatione :  s  Cum  ocddebat^  inquit,  Donunms  Ju- 
dwoi,  tunc  inquirebant  eum^  et  vigilabani  ad  eum 
{PsaL  Lxxvn,  34).  Non  iuque  dicit  beatus  Aposto- 
lus,  ut  ^  non  curramus,  aut  non  velinius  servire 
Deo ;  sed  >  primum  debenius  nostra  currere  volun- 
late,  deinde  iion  cum  pra^suroptione  et  jacuntia  , 
i  quasi  nostra  virtute  et  jusiitia  ^  condigna,  ut  uon 
Gbristi  mereamur  salvari  clementia.  Qui  enim  cur- 
rit  ctim  superbia,  ei  praesumptione,  non  a  Deo  spe- 
rat  praesidiuin,  quantum  ex  sua  conversatione  sibi 
praesumit  justitiam.  Ei  currere  itaque,  et  velle  noi 
docetbeatus  Apostolus ;  inque  nostra  volunute  esse, 


dixbse  quis  aestimet.  Debet  enini  aitendere  quod 
ait  Dominus :  Ut  oitendam  in  te  quippe  «  omnem  vir- 
lutem  meam ,  id  est  magnaniniiiaiem  ,  bonitalem  , 
sustinentiam,  qu»  est  utique  *  omnibus  hoc  effusa 
in  aaeculo.  Gum  enim  ei  dicit,  omni  homini  dicit  in 
corpore  constituto,  in  prosperitate  quippe,  faculutc 
ac  poteniiatemporali  annuntiat,  qui  cum  ad  divitias 
attendunt,  seguiores  ac  negligentiores  efficiuntur 
circa  Dei  Ghristi  timorem  et  gratiam,  suseque  *  iu 
usque  ad  flnem  salutis  obliviscuntur,  ac  timoris  Dei 
efficiunlur  immemores.  Gum  enim  tribularetur  ipse 
Pbarao ,  iiivitus  Dominum  cognoscebat,  ut  scriptum 
esl  (Exod.  VIII,  8,  25;  ix,  27  ;  x ,  24).  Gumque  ile- 
rum  dimiltebatur  a  Deo ,  reveriebatnr  ut  canis  ad 


severemus,  ac  lunc  demum  speremus  sahitem  posse 
ab  ipso  Domino  adipisci,  ut  ait  Doroinua  :  Et  cum 
feceriiii  omnia,  dicite  quod  ^  iervi  iumui  iie^amtiMt 
{Luc.  XVII,  10).  Et:  Sijuilui  vtx  ialvatur  ;  peccator , 
^et  impiui  ubi  apparebit  {Prov,  xi,  31)  ?  Ergosunt  ia 
nobis  quaedam,  in  quibus  currendum  est.  Sunt  ao- 
tem  majora  quae  a  Deo  speranda,  et  impetranda 
sunt,  ut  ait  Apostolus  :  Neicitii  quid  peiaiii  (!m, 
XX,  22).  Ut  puta  si  quis  dixerii,  possum  esse  marijr, 
possum  esse  apostolus ;  et  non  dicil,  si  Deus  Chri- 
stusvoliierif,  quod  abeo  incrementiim  id  muneris, 
et  graliae  quippe  confertur,  non  vana  hominum  prx- 
sumptione,  atque  jaclantia  comparatur :  tenianiis 
est  enim  homiuisvolunushiijusmodi,  ac  praesuoien- 


suum   vomitum  (Proo.  xxvi,  11 ;   II   Pelr.  ii,  2i).  (]  tis;non  quaerentis,  etsupplicantia,  uttanUmconse- 

Ideoque  omnium  Pagaiiorum,  Judxorum,   baereti-      qui  mereatur  dignitatero. 

coruni,  divitumqueaniniae,  acpeccantium  pariterin       GXXil.  HiERESlS  NEGANS   DAVID  GHRISTI 

prosperiuie  contemptrices  Dei  reperiuntur  inier-  PROPHETAM  FUISSE. 

dum  :  ideo  '  erudilio  utilis  est  humano  generi  in         SuntquidainbaereticiyUt^Manichaei,  °>  et  Gnostid, 
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*  incurrit  alteram 

*  omnibus  effusa 

*  iU  ad  flaem 


^  condigne  et  non 

■  el  iuipius  quo  appellabit 


FABRIGU  ET  GALEARDI  NOTiE. 


a  IJnam  putat  evadere  hoBre^n,  Arianorum,  ro  ofio-  enim  Chriniani  hominii.  iiiqiiit  Optatus  n ,  iO,  qnod 

oJariov,  et  aeternitaiem  Filii  negantiiim.  Fabric.  bonum  at  veile^  et  ineo  quod  bene  totuerit,  currerc; 

^  Exeitavi  le.  Exod.  ix  ,  10,  "pTmSVn;  Rom.  ix,  $ed  homini  non  est  daium  perficere^  ut  fH)U  apo/ia,  que 

17,  i^iryeipa  trt.  Vide,  si  placet,  ad  ioca  baec  rccte  in-  debet  homo  implere^  restet  atiquid  Deo,  ubi  dtfidenti 

*  lelligenda  B.  Wolfgangum  Franzinm  in  prxclaro  do  siirciirra(.  Fabric. 

interprelatione  Scripturxopere.  Fabric.  ^  Primum  debemut  noitra  currere  volunlale.  Ipsuui 

c  indnrani  indurabo.  Exod.  iv,  21,  pTnM  OM,  et  vii,  D  etiam  velleoperaiite  innobis  Domini  gratia.  Philip.  ii, 

3,   nVpK  ^^  ^7»  cxXijpuvd).  Pbiiastniiii  ex  mcmorias  13,  Fabbic. 


lapsu  proindurabo&vT^psilinduraniindurabo,  Fabric. 

^  Text.  Grxc.  ,  "A.pa  ouv  oO  toO  BD^oinog  ,  ovdi  tou 
Tpix^rrcogt  0(^  toO  iXiovvrog  8eoO,  qiio  iii  toco|iaroiiO' 
masiani  triuin  vocum  Uebraicarum  yTI  tVTi  DID  noiat 
Mericus  Gasaubonus  diairiba  de  liiigiiis  p.  84,  et 
in  noiis  ad  Optatuiii  lib.  ii,  c.  20.  Fabric. 

«  Omnem  virtuiem  meam.  Exod.  ix,  16,  et  Rom. 
IX,  17,  oiruc  cvd<tSa>fMii  tv  voi  tiqv  ^;^uv  aou.  Omnem 
PbilasiriUH  explicaiidi  causa  adjunxii.  Fabric. 

'  Erudiiio.  Per  afniciiones  et  c;ilamitates.  Fabric. 

^  LXX.,  *OT0(y  OTrcxTCcvfv  avToO^,  i(«3T0uv  outov,  xai 
hniT^pifW  xal  upGp((ov  ttpoc  8e6y.  Uuile  suspicelur 
aliquis  Pbilastrium  bcripsisse  ad  Deum,  pro  ad  eum. 

Fabric 
'    ^  iVoii  curramui^  aut  non  velimui,  Quundo,  dixit 
non  ease  curreutis.  nec  volentis  Rom.  ix,  16  :  Eit 


i  Quaii  noitra  virtule eaivari  eiementia.  Super- 

fluit  t6  ut  tam  in  Hnmburg.  quam  in  Basileritsi  eUi- 
lione ,  deesi  autem  et  quideni  recle  In  Lugdanensi. 
Corb.  porrocod.  legit<'l  non  Chriiti^  .viiue  i>ene.  Supn 
cap.  Ii7,  eadeiii  editioLugdun.  habet.  propterumpi' 
ternam  duraiionem,  et  concinit  eliaro  Corb.  liber;  at 
Basil.  ei  Hamburg.  editio  legUDt,  propter  sempUer' 
nitatem.  Galkakd. 

^  Servi  iumus  neqitiiiimL  Grsec.,  axpeioit  terri 
inuiilet.  Supra  c.  123.  Fabric. 

^  ManichceL  QiirLogeiiiet  Prophetas  repttdiabant, 
ut  con»tal  ex  Augustini  lib.  coiitm  Adversariuio  Mo- 
sis,  et  propliearum.  Ti^  Xryopiivqv  irff>ci«v  «hrcra 
lerToptocv  ix|§«»ovac,  ait  de  Maiiicbftis  Aiexayder  Ly* 
couoiita  p.  19.  Fabric. 

Et  Gnoiticip  ei  PiicoiaiieB.  Fortasae  legaidiMB  Et 
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ci  Nicolaitse,  et  alii,  qui  de  bcato  David  audenl  dicc-  A  Pagaiiiialc,  Judaismo,  et  omni  hsDresi  conlempiis, 


re,  *  ^  quod  noii  Chrisli  prophcta  Tuerit,  iieque  doctory 
cl  comnieniator  ^  divinnrum  omniuni  Scripiurarum» 
scd  <:  humanx  canlalionis,  ac  sxcularis  rei  con- 
scriptor  exstiieriticumcoelesiis  gratia;,atque  arcani 
saluiaris  Christi  Domini  ipse  meriieril  pra6  multis 
humanogenerimysteriaprsedicare.SicuienimSanctis 
aliis  diversam  tribuit  Chrislus  Dominus  gratiam,  ita 
huic  majorem  concessit  scientiam,  dicente  Domino  : 
Dabo  vobis  sancla  David  fidelia  (Act,  xiii,  ii,  ex 
Isai.  LV,  5).  Et :  Inveni  David  fiUum  Jesse^  liominem 
qui  [aciat  omnia  quoc  sunl  in  corde  meOf  dicil  Dominus 
(AcL  XIII,  22,  ex  Psal.  lxxxviii,  21).  Ignorant  ergo 
quod  velox,  ac  praepotcns  commenlaior  hic  divina- 
rum  exstitit  Scriplurarum,  rex  alque  propheta  David 


alquedamnatis,  sola  fides  vera,id  est  Patris,  ct  Filii, 
ct  sancti  Spiritus  ab  omnibiis  credila  colereiur.  Zclo 
enim  divino  ductus  heaius  David  lunctemporis, 
cum  videret  homiiies  ^  da^moniis  immolare,  non 
Deo  ;  in  Jerusalem  clvitaie  ^  quatuor  clioros  po- 
suit  sccundum  ^  mundi  adiius,  b  ana  sepiuaginia 
duo,  quatuor  etiam  hominihus  positis  ex  psallen- 
libus,  aique  arcam  Dei  custodieniihus,  undiquc 
infiniiis  etiam  aliis  extrinsecus.  In  mcdio  autein 
ea  posita  psallebai  cum  populo  beaiissimus  ipsc 
David  patriarchn  ,  et  incorporaiionis  Christi  Do- 
mini  quippe  ut  testis  lantus ,  ac  prsedesiinatus 
a  Domino  ,  psnlmorum  divcrsa  gaudia  et  laudes 
pariter,  non  alii  nisi  ipsi  Clirislo  Domino  canendo 


eiiiissus  a  Domino;  ut  ^  quod  ante  dicebatur,  prx-  g  referebat  ;  ^  irinaque  vice  quotidie  cum  oraiionibus 


sensque  *  videbalur,  hxc  cuncia  brevi  collecta  hu- 
mano  gencri  pra:dicarentur  ab  eodem ,  iribusque  in 
vcrsibus  psalmi  primi  omnem  rerum  virtutem  expo- 
nuret  vcri(atis«  prxteriiorum ,  iiistaotium,  alque  fu- 
tiirorum ;  omnesque  errores  cujusque  populi ,  diver- 
saque  facinora  nuntiando,  cum  dicit :  Beatus  vir  qui 
non  abiil  in  consilio  impiorum^  id  est  Paganorum  :  et 
in  via  peccalorum  non  stetitf  quippe  Judxorum  :  etin 
cathedra  pestileniite  non  sedit,  utique  haereticorum 
(Psd/.  i,  1).  Alqoe  hinc  jam  qoasi  ex  fontibus  alque 
maleriis  copiosis  diversa  semina  iniquitatis  humano 
generi  *  adfuiura  doceret,  ut  bis  quippe  tribus  malis 


psalmorum  etiam  "  cantore  sonante  omni  ddeciaba- 
tur  cum  populo»  divinam  Chrisii  praesentiam  nun- 
tiando,  deque  ea  re,  fulura  gaudia  sxculo  *promii- 
tendo.  De  quoetDominus  dignatus  estdicere,  mullos 
fuisse  ^  prophetas,  el  sapientes,  ei  desiderasse  vi- 
dere,  et  audire  qua^  apostoli  audire  merueruni,  ct 
videre.  Nam  quod  ei  Graecorum  ipsa  quae  videtur 
esse  sapientia,  ex  Lege,  atque  Propheiis,  et  specin- 
liter  de  David  sit,  J  secundum  tempus  ^  omnibus 
manifestum.  Ideoque  et  poelae,  aliique  sapientes  ver- 
sibus  quod  voluere  dicerc,  ^  imitando  eumdem  co- 
naii  sunt  fingere.  Qux  arguinenta  cum  de  Lege, 


1  quod  Chrisli  propheta  Domini  non  ftierit 
*  videbalur  futurumque  nuotiabatur,  haec  cuncla 
'  adfutura  dejiceret...  immolare  non  Deo  In 
^  mundi  actus 
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C 


"  canlu  resonante  omnia 
*  praemilleiKlo...  et  ex  lege 
^  omnibus  est  maaifesium 


Gnoslici  Nicolaitag,  nam  Epiphanius  xxvi,  I,  Gno- 
sticos  Tw  Ntxo>aw  o-vws^evyfjtevouff  tesiatur.  Idem 
XXVI,  6,'  ait  Gnosticos  tam  veteri,  qiiam  novo 
iisos  Testamento,  sed  euni  qui  in  veteri  loculus 
cst  Teslamento,  abdicare.  Igilur  quando  aliquid 
reperiunt  quod  dogmati  ipsorum  adversatur,  illud 
ab  spirilu  hniiis  Mundi  profectum  causantur,  «n 
toOto    aTTO   ToO    7rv8U|x«T0C   ToO     xofffjttxoO   "Uy^rnM» 

Fabric. 
a  Quod  non  Christi  propheta  fuerit,  Licei  a  Proplie- 
liset  Lege   disiingunniur  Psalini  Luc.  xxiv,   19, 
44;  t:)n)en  disertc  David   propheta  vocatur   Matth. 
xxvii,  35,  et  Actor.  ii,  30.  Fabric. 


FABRICU  ET  GALEARDI  NOT^. 

0  NoH  Deo.  Yocabuluni  Deo  in  superioribus  cdit. 


desideratur^quodsenstis  necessario  postulat.  Fabric. 
— Dcemoniisimmolare^non  />eo.  SubditFabricius:  Vo' 
cabulum  Deo  in  superioribus  edii,  desideratur,  quod 
sensus  necessario  poslulat.  Recte,  nam  illud  suggcrit 
eiiam  Corb.  cod. ;  quomodo  eiiam  hasr.  135,  ubi  in 
ediiis  liabetur  sequentes  suum  fraternum,  Fabricius 
vero  legendum  putabat  sponsum  fraternum^  Corb. 
aliquanio  melius  suuni  frairem.  Galeard. 

'  Quaiuor  choros  posuit,  1  Chron.  xxv,  7.  Nuinc- 
rus  universorum  tradiiur  288,  qui  prodit  ex  quaier 
repetitis  72,  tot  enim  erant  in  unoquo(|ue  choro. 

Fabric. 


»>  Divinarum  omnium  Scriplurarum.'  Respicit  ad  D      «  Ana  septuaginta  duo.  'Avao^  ,  ut  Luc.  ix,  5  ;  el 
rba  II  Tim.  iii,  16,  ubi  Aposiolus  ait  oiiines  Scri-      x,  1,  «vciSuo;  vel  ix,  14,  «va  TrevTijxovTa.  Vel  si  hoc 

'"•"■- --•-      cui  in  Latino  scriptore  incredibile  videaiur,  legen- 

dum  uno  septuaginta  duo,  Caelerum  dc  tota  hac  ra- 
tione  inusicae  sacra;  a  Davide  in  templo  constiiutae 
consulendus  Salomo  van.Till.,in  parte  tertia  operis 
Belgice  primum,  deinde  etiam  Gennanice  ediii  de 


verba 

piuras,  TTKcrav  7payi3v,  adeoque  Davidis  etiamscripia 

es^e  divina,  ac  06d7rvgu(rTa.  Fabric. 

c  nnmanw   caniationis,  Ut  alti  qiiilibet   poetoi. 

Fabric. 

J  Quod  ante  dicebatur  prmensque  videbatur,  hmc 
cuncia.  Sic  legit  Hamburg.  editio,  cui  Basileensis 
quuque  ciLugdun.  consentiunt,  sed  prorecto  niale; 
iiam  Corb.  cod.,  post  videbatur,  addit  futurumque 
nuniiabatnr,  quae  plenior  est  leclio,  ctmelior;  unde 
etiain  illud  quod  sequiiur  in  editis,  prceteritorum^ 
iHstnnlium  atque  futurorum^  emendari  debet  ex  ms., 
ubi  pro  instaniium  legiiur  stantium  :  stareenim  dici- 
lur  Livio  quod  pra^sens  est.  Sed  eliain  paulo  ante 
Liigdun.  editio  male  Uikhei  pradicerenlur  pro  pr(?- 
dicarenlurt  noii  eniin  prxdicuntur  praeterita,  vel 
prxseniia,  sed  laniuin  fuiura;  Philasirius  autem  lo- 
quiiur  ibi  oon  de  Tuturis  tantuin,  sed  etiam  de  prae- 
leritis  et  prassentihus.  Galearb. 

PATUOi.  XIL 


Musica  Veterum,  ac  speciatim  Hebraeorum.   Fabric. 

b  Trina  vice  quotidie,  Mane,  et  vesperi,  ac  cuni 
sacriGciurn  juge  offcrebalur.  Fabric. 

^  Prophetas  et  sapienies.  Luc.  x,  24,  TroXXoi  ttoo- 
(pijTat  xoti  pMtkttg,  FabRIC. 

j  Secundum  tempus.  Gentium  poetae,  et  scripiores 
etiam  antiquissimi  ut  Homerus,  Hesiodus,  Herodo- 
lus,  Mose,  et  Davide  longe  sunt  juniores  :  ut  a  vc- 
teribus  Ecclesiae  Doctoribus  io  suis  adversus  Gen- 
lesApologiisdiligenter  annoiatum.  Fabric. 

^  Imitando  eumdetn,  lloc  foriasse  minus  eredibile 
videbllur  iis,  qui  cogitaverint  in  qiianta  ignorantia 
lingute,  rerumque  Judaicarum  versaii  fuerint  Grxcl 
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SANCTl  PHILASTRII 


Ii6a 


atquc   Prophelis  suracrcnl,  immuUlis  nominibus  x <*"os  psalmos  •»  defecissc  dicil  hymnos  David  Scri- 


eum  jura  veriitiis  violare  properant,  sux  perfldix 
divcrsa  mendacia  *  ssculo  seminarunl.  Inde  hxc 
ignoranles  quAmplurimi  sxculares  homincs  ,  atqnc 
imperiii»  ^  lemporalitatis  pngana  mcndacia  poiius 
quam  salutaris  chfisiian»  legis  antiqua,et  vera  ar- 
cana  desiderant  colere,  aiquc  sequi  (irmamenta.  Ex 
suis  iuque  vanitatibus,  id  esi  ex  Grjccorum  histo- 
riographis,  polest  quis  cognosccre,  quam  sit  tempo- 
ralis  vana  sapieniia  Gnecorum,  quse  cum  paulatim 
cogDOScitur  a  suis,  sine  diibio  '  spemitur,  calcatur, 
atque  quotidie  condemnatur. 

CXXX.  HiERESIS  DE  PSALTERIl  INiEQUA- 

LITATE. 


ptura  psalmorum, '  et  postea  iterum  '  ejasdem  ti- 
tulatio  in  multis  psalmis  nuntiarur  ;  ct  dc  hoc  quae- 
runt,  cur  iu  sit  posltum,  nc>cicntc$  quod  hcatc 
regi ,  atquc  prophets  dlversa  gaiidia  psalmorum 
recte  a  Domino  impertiu  suni.  Si  ergo  ei  aliorum 
inveniuntur  titulationes  in  psalmls,  |)ostea  tamen 
summn  rerum  laudis  fiuic  auctorl,  et  instllutori  a 
Clirisio  concessa  esi ,  ut  proplieix,  rcgi  atquc  f>a- 
triarrhsc.  De  inxqualitate  autem  psalmonim  seciin- 
dum  hisloriam,  qni  inicrprciati  ^  sunt  studiosissinie, 
hoc  dixerunt ;  quod  sxpe  existcnte  capiiviiaie  in 
Jttdseorum  popnlo,  a  gentilibus  propter  idolola- 
triam,  quia  cum  illis  colebant  Jndari,  et  idola,  inqoe 
his  ctiam  Scriptur»  divinx  inqulrebantur,  et  combu- 


Suiitaliihaeretici,quideinaequalitatePsaUeriierro-  B  rebaniur  a  gentibus.  Sl  quis  autem  abseondisset  de 


rooipatiuntur  non  modicum,  aestiinantes,  *  <^  totnm  li- 
brttm  Psalterii  non  esse  David,et  cnm  historiam  qu9p- 
rimt  per  ordinem,  «^invcniuni  inxqualitateni,  idest  ut 
quje  novissima  prima,  ct  qu»  prima  novissima  esse 
posiu  pervident,  non  modicum  scandali  patiuntur. 
Mam<^  in  tertio  psalmo  persecuiionem  patitura  filio, 
t  et  in  ccntesimopiusBcontra  Allophyium  piignando 
disscrilur  :  cum  invcnimus  primum  pugnasse  enm 
cum  Golialh  in  sua  juventulc  (I  Reg.  xvii) ;  a  fltio 
autem  suo  in  senectuie  poslea  bellum  sustinufssc 
(11  R^,  xvin).  Et  quamvis  hxc  S|iiritalitcr  tlc  Chri- 
810  InteliigeBda  sint,  tamcn  et  histoiiam  iiiquiren- 
tes  studiose  de  eodem  prophcla,  non  parvo  offeiidi- 
culo  pcrlurbaniur.  Quia  crgo  ct  posl  scpluagiiiia 


psalmis  aliquid,  existente  pace  postniodom  reqnire- 
bantur  a  paucis  sanctis  eaedem  divin»  Scriptorx; 
cumque  invenirentur,  nccipientes  postea  qui  erant 
in  illo  temporc  '  sapientes,  quia  non  erant  prophcix 
Jam,  sed  sacerdotes  timore  detenil,  jaxia  quod  ac- 
cipiebant  a  quibusdam,  ita  componebnnt  ct  textuni 
psalmorum,  et  ita  ordine  exponl  jubcbant.  *  Sic  ergo 
secniidum  hisioriam ,  inxqnaliiatis  ,  tit  dixerunt 
mnlii,  cansa  b;vc  esse  videfnr.  Nam  quod  spiriialis 
in  ipsn  tnrcqunlitate  psalmorum  ^  a^nallias  stt,  Chri- 
8ii  scictitla  cognoscenda,  matiirestum  est  studiusis; 
nt  quod  est  in  primis,  hoc  sit  et  in  medio  de  Chrislo 
iiidero  ;  et  quod  erat|postea  ruiurum,  de  eodem  nnie 
dictuin  sit  i  uUiquc.  Ideoqne  ^  Ap<islo]us  :  CkrlstMi 


COD.  MS.  SANGEUM.  LECTIONES  VARIANTES. 


*  cogoosciiur,  calcatur,  atque 

*  omnem  librum...  David  beatissimi,  etciim 
'  et  posiea  ejusdem 

^  sunt  auclores  studiosissimi 


r     '  sapicotcs  doq  erant 
« si  ergo...  inaequalitas 
^  psalraorum  et  »qualis  sit 
**  A()oslalus  ait :  ChrisLus 


FABRICII  ET  GALEARDI  NOTiE. 


Ct  Laiiiii ;  nc  dicani  alia  iongc  tinnire  in  corum  car- 
niinibus,  quam  quibus  sacra  divino  Spirilu  iiispirata 
pagina  Davidis  resonal.  Fabric. 

'^  Sceculo  setninaruiU,  Sic  supra  c.  ii^  :  Cum  se- 
mUia  impielatis  paganoi  non  nlii  nisi  illi  Poelas  vani, 
et  Philosophi,  deorum  dearumqne  appellationes  homi' 
num  sensiifus  seminaveriul.  Fabric. 

^  Temporalilatis  pagana  tnendacia.  Uccentia,  inini- 
mcquc  aiitiqua.  Sic  s.Tpe  nosler  supra  cap.llO,  ilS, 
m.  122.  Fabric. 

""  Totum  librum  nou  esse  David,  Duo  licebit  lioc 
loco  annolare  ;  primo,  falli  virum  enidilum,  qni  in 
Yitis  Scriptorum  Biblicoruin  Gerinanice  ediiis  parle 
IX,  p.   40 i,  l>.  Brochinandum  lcstem  laiidaus,  aita 


pag.  7  :  napaTi}/»Y]T8ov  di  orc  u\o  xoereit  mik<aMon  tu« 
rne  htopim^  ;^pov&)v  «  twv  'fukpLii»  oniyxicTM  Tot^c;. 
Addc  euindeiu  p.  208,  214.  Tiieodoriiiia  iii  aa.^iariu 
Garnerlano  p.  3  :  OO  xied*);  tH/fin^uv  %i  if  cd^^c  iliri' 
Ori<T(xv,  di»i  jweOwf  EupijVTat.  Quod  VCro  iiluslris  lliie- 

tius  p.  535  Demonsiralionis  Evangdic««  co  ordiiic 
IMiiat  esse  positos  pMiknos,  quo  fiiere  in  ie«iipU  so- 
cuiido  docaniati,  coiijocluraesl,  ncutii|4i8in  res  ceria, 
et  cxplorata.  Fabric. 

^  Ih  iertio  psttlmo,  Cuiiis  insr.ripUo,  YaXf««;  Tyj;>  da- 
€eS,  OTTOTS  aTrcdiSpaoiefiv  cbro  irpoacanoru  'A^c^cseXu^, 
ToO  uioO  auToO.  Siinilis  ei»t  inscriptio  pMiliiii  c\uii, 
Ya>u6f  Tw  AaSe^,  oTf  fjVTOv  o  vtof  merfiScwxsc.  Fabric. 

f  Et  in  centesimo   phts,  Hoc  est  iii   psaliiN)  cxmv. 


PhiUislrio  liaireticis  annutnerari  ,  quisqtii^  aflirract  ^  qtii  cst  uUra  cenlcsimum ,  tw  Aa€i5  tt/joc  t6v  ro^taS. 
omniuin  psalmoruiu    Dacidcm  cs>o  nuciorem  :  nain      Sic  supra  cap.  11:2,  ^nm  cccljttx  plus.  £t  cap.  106, 


Philastrius  hxrcliciii  ascrihit  coruin  soiitenliam,  qui 
non  omiics  ps  dmos  a  Davide  seriptos  &il>«  pcrsiia- 
dcnt.  Dcinde  lioc  ipsum,  quod  haerelicis  li  ihuii  Phi- 
lastriiis,  neuliquam  cst  lia^rcticum,  sed  vcrissimdiii, 
multisquc  eiinm  Philaslrii  a3late  prol^almucaiholld^i, 
ac  prohniis  Dociorihns  Eccie>ise,  ut  liilario,  atqiic 
Hieronymo,  nc  alios  iiiUuitos  in  |)r^&ciili  mcMO- 
rcm.  Fabric. 

^  Inveniunt  ina*quaVualem,  Ordinis  pcilurliali  avo- 
f/a>eav,  ut  jpse  hoc  slutim  iuterpretaiur.  Sunc  ah 
£sdra  librUm  psnlmorum  iion  digestum  ordine  tcm- 
pcn-is  quo  scripli  siini,  sed  alio  ordine  quociuivquera- 
tentur  Scriptores  doctissimi,  et  iuterpreteB  saQrsirAuu 
LJiterarum  etiatn  anliqui,  ut  Eusebius  in  Psalmos 


quadringenios  iam  plus  annot.  Fabbic. 

K  Contra  Allopkylum.  Philisiscum,  ui  aupra  cap. 
12.  Fabric. 

^  Defecisse  dicn.  Pihh  psalttium  lxxii  sulifiCrilN- 
lur  '•  iitUvw  oc  u|xvoc  Aa^i^  rtu  vcou  iirovt,  qiia!  vi- 
detur  esse  «oia  clausul;c  tibri  socuiiili,  ccim  toiuni 
psalmorum  opus  divisum  fuorit  oliw  in  Itbms  qoi«- 
que.  Fabric. 

i  EjHsdem  tkulotio,  Etiam  post  psaUBiiro  lxxii, 
multi  psalmi  diserte  in  tiiuio  praererunl  Davidis  no- 
naeu,  ui  lxxxvi,  xci,  xaii,  iciv,  xcv.  aliiqiie  4|uanH 
phirimi.  Famuc 

i  (Jbique,  Sic  inrra  eap.  U5.  Faimc. 
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heri  et  hodie,  ipse   et  in  soscula,  \nt\i\ii,  sacubrum  j^qmd  suum  occiderat  fra(rem  sicut  scriplum  est? 


(Hebr,  xiii,  8).  Nam  quod  spirilali  virlulc  «licti  sint 
psalmi,  non  est  dubium,  ut  quod  aiiic  faclum  est 
pcr  diabolum  <>  de  impietalc  idolorum,  lioc  et  sob 
Judxis  scduciione  cjus  commiss.um  facinus  nion- 
strarctur;  ei  quod  ipsius  sit  etiam  lisereticorum  pcr- 
vcrsitas  in  flne  pullulantium  ^  quoiidio,  iion  igno- 
rat  ^  Ecclesia  cntliolica. 

CXIII.  lli£BESlS  DE  PECCATO  CALN. 

Sunl  hxreiici  conlraria  scntienles  libro  Geneseos, 
quo  Dominiis  dixerit  ad  Cain  :  <^  Peccasii,  quiesce; 
ad  tc  conversio  /tm,  el  lu  ejus  dominaberis  (Gen.  iy,  7). 
Cum  enim  dicil :  Tu  ipsius  dominuberis ;  pnlant  qirod 
dixcritei:  ^  tu  cris  domiiuis  rrairis  tul.  Et  quamvis 


Non  *  crgo  iia  dicit  Scriplura,  dominari  illum  fratri 
suo  ul  eum  inlerflccret;  sed  dominaberis  cogiiationi 
tuoB  mal»  uiique,  quas  est  in  arbilrio  tuo,  f  ut  cu- 
jusque  bominis  arbitrio,  atquc  voloniale,  aut  proji- 
ciai  decordc  suomalam  cogitaiioncm  i»  immissam  a 
diabolo,  autnon  projiciendo  crimen  incurrat  perpe- 
luum.  Ut  '  perscruialor  cnim  cordis  et  animi  homi- 
nisChristus  Dominos  occulta  ipslus  pcrvidcns ,  ar- 
guebat  quod  cogltaTerat,  et  monebat  ne  faceret  illud 
scclcris,  Inque  hot  viam  parrlcidii  i  soeculo  semlna 
rct.  Qpod  et  in  Evangelio  dlcium  est :  ^  Sl  habcs  ad- 
vcrsus  fratrem  tuum  iram,  vade  reeoncitiari ,  et  sic 
postea  o/feres  munus  tuum  (Matth.  v,  25).  El  David 
ilidem  ail :  *  Irttsdmini,  et  nolite  peccare  (Psat.  iv,  4). 
si  ita  quis  scnserit,  quia  ir.ajor  natu  erat  Cain  quam  B  ^^  Qni  modus  sit,  irasdmini^  et  notUe  peccare,  ipse 


Abcl  fr.iter  cjus,  quia  et  ^  in  Lege  *  majorcs  naiu, 
cr.nii  ct  honore,  id  esi  primogeniti ;  non  autem  '  hic 
dicil :  Tu  ejus  dominaberis,  quasi  cris  dominnsejiis, 
quod  cst  iu  omnibus  contrarium.  Si  cniin  ita  cfset, 
quomodo  ^  dabat  in  eum  mortis  scntentiam  Dominus, 


snbscquitur  disserens  :  "  Qnce  dicidsin  cordibus  ves- 
tris.et  in  cubitibusvestrh  compungimini  (Ibid,),  Salo- 
mon  etiam  :  »  St  ascenderit  spiritus  inimici  dominan- 
tis  in  tCy  ne  des  ei  tocum  ut  in  te  habitet  (Ecctes.  x,  4). 
•'  Et  Dominus  :  <»  Qui  irascitur  fratri  suo  sine  cama , 


COD.  MS.  SANGERM.  LEGTIONES  VARIANTES. 


*  ergo  hic  dicit 

<  Et  DomiftQs  ait  erit  jodicio 


*  Ecclesia  quippc  calbolica  praedicaos 

*  majores  nato  majores  erant  et  honore 
3  liocdicil...quia  eris 

FABiaCll  ET  GALEARDI  NOTi£. 


»  De  impieiate  idolorum.  Ethnicis,  judaeis ,  el  Hx- 
rcticis  oppo&iiam  coBiestein ,  ac  vcram  fidcm,  a  Da- 
vide,  Pliilasirius  supra,  cap.  i26',  ex  priniis  Psafmi 
primi  verbis  annolnvit ,  ad  quae  prxscnti  ciiam  loco 
respicit.  Fabric. 

b  QHOtidie.  Sic  supra  cap.  1^1.  Fabric. 

^-  Couversio  tua.  Iinmo  conversio  sua ,  sive  ejus. 
LXX,  "WaupTsg,  ritrxiVKVBv'  rcpo^  ce  obrooT/Jo^T^  cwtoO, 
ml  <7'j  up^etg  ouroO.  Fabric. 

^  Tu  eris  dominus  (ratris  tui.  llanc  expositioneni 
qnain  Pliilastrius  hseresibiis  ascribil,  tnenlur  viri 
doclissiiui  Boiiav.  Cornelius  Beriramus  cap.  t  Lucu- 
br.itl  Franckenlli.ilcns.,  Ji^an.  Lighifoo^usopp.  posl- 
liuin.  p.  91,  Guil.  van  dcr  Muylen  disseri.  de  Dic 
niuiidi  cl  rrrum  omnium  naiaii ,  Ceneus  iu  spccimine 
versionis  Biblioruin  Gallice  cdilo,  aliiquc.  Non  lamcn 
ita  doininum  Abelis  Cainiim  f;iciunt,ut  indc  ei  licuc- 
rii  fralrcm  minorcm  natu  occidere :  sed  ui  per  poe- 
nilenliain,  velut  posiliminii  jure  ei  resttiuerelur  pri- 
mogeiiiturse  prxrogaliva ,  cujus  jaclurain  peccando 
fecisse  videbalur.  Fabric. 

^  In  Lege  majores  natu ,  crant  ei  honore.  Erant  ei 
honore  majores.  Vide  Inlepreie!^  ad  Gcnes.  xxv,  3i, 
XLiii,  55,  Dan.  Lundium  diss.  dc  primogenilis  Ile- 
brxorum  Upsal.  1705 ,  Outramum  lih.  i  de  Sncrific. 
cap.  4,  Yilringam  Observ.  sacr.  ii,  2  scq.,  Witsium 
Miscell.  sacr.  toin.  I,  ctSalom.  Deylingiijni  parle  ii 
Obs.  sacrar.  p.  48.  Fabbic.  —  /k  Cege  majores  uatu 
erauL  et  honore.  Sic  Hamburg.  cditio;  scd  profccio  mi* 
iiiis  plene  quamBasil.yUbinuijoresna/N  majores  erant 
ct  honore,  ct  sic  legit  ciiain  Corb.  codcx.  Galeabd. 

f  Dabil  in  eum  mortis  senlenliam.  Non  mortis  pro- 
pric,  vide  Gencs.  iv,  15,  scd  maledictus^  mquit,  eril 
supa  lerram.  Fabric. 

H  Ut  cujusque  homiuis  arbitrio ,  et  voluutate.  Vidc 
supra  cap.  26  cie.  tiS.  Fabric. 

h  Immissam  a  diabolo.  Communis  h.xc  sententia 
Doclorura  veleris  Ecclcsia;.  Vide  Eugubinlim  viii , 
^ ,  de  PereiiHi  philosophia ;  inlerpreles  ad  Jean. 
xm ,  2;  Aclor.  v,  5,  ci  I  P.iralip.  xxi,  1,  ct  D.  Joau. 
Fechlii  toO  fxccxajoiTou  diss.  de  suggesiionibusSalana;. 

FlBRIC. 


i  Perscrutator  cordis  et  animi  Christus.  Vide  inlcr- 
pretes  ad  Joan.  ii,  25;  Matth.  ix,  4,  xii,  25;  Luc.  v. 
22,  vi,8,  IX,  47.  Fabric. 

i  Sceculo seminaret.  Doc  esl,  malo  cxemplo  veluti 
C  semen  sccleris  spargerel.  Libentcr  hoc  scnsu  voca- 
i)ul«m  Hminare  usurpat  noslcr,  iH  supra  cap.  129 
sux  perfidia:  diversa  mendacia  saculo  semiuavunt. 

Fabric. 

^  Sihabes  adversus  fratrem  tunm  iram.  Ita  ulcun- 
que  roddit  Pliilastrius  quod  apud  Maithaium  v,  25 
csi ,  Si  memineris  fratrem  tuvm  habere  aliqnid  adver- 
»lis  te  •^'E«v  iivntjBiig  oti  6  «Se^.^/o^  aou  txei  Tt  xaT« 
ffoO....  Zrfays....  BiKXXuyYiBt  t«m  «5e).yf)  aov  ,  xat  totc 
cX9&)v  npwTfsps  t6  ^Mpov  crou.  Fabric. 

^  LXX,  'Opyi^svBs  y.oti  fxw  «fxa/)T«vgT£ .  Fabric. 

">  LXX,  ""A  Xiym  ev  Tat^  x«/>5t«ic  ufxdiv.  ^;rc  T«cf 
xotToc?  ufiuv  xaTovuyirre.  Fabbic. 

"  LXX,  'Eoot  ^vfiOtia  Tov  c?ou(Tt«fovTOf  uvaf^a  ini  eri, 

TOTTOV   ffOW  IIYI  Ufir,g.  FaBRK. 

o  LXX  ,  11«?  6  opyi^ousvoc  Tw  «5e>9w  «Otov  ecxij 
fvoxo?  eWt  T^  xp(<Tsi.  Illnd  sItcq  sine  causa,  quod  in 
muliis  codicibiis  abest,  jam  soo  tempore  in  Latinis 
D  quibusdam  Hicronymos  rcperit.  Joan.  Cassianus  ta- 
nien  viii ,  20  :  Superftuum  est  sine  causa »  et  adiec- 
tum  ab  his  qui  amputandam  causam  pro  justis  causis 
minime  putaverunt,  cnm  utique  nullus  quamtibet  abt- 
que  ratione  commotnt ,  tine  causa  dicat  se  irasci.  Scd 
videtur  etinm  legisse  Iren.Tus  ii,  56,  ei  iv,  5i,'  etsi 
omiitit  IV.  27.  Lepit  et  Cyprianus,  et  aucior  Operis 
impcrfccti  homil.  11,et  Lhrvsoslomus  adMatthaeum 
homil.  i6,p.20O,  et  homit.  6de  laudibus  aposioli  Paull 
tom.  II  edit.  novai  p.  5H.  Legiinr  eUam  in  ano- 
phlhegmatibus  Palrum  apud  Cotelerium  t.  I  Monu- 
ment.  p.  622,  et  in  versione  Syriaca.  ci  Coptica.  De- 
fendit  etiam  clariss.  vir  Joan.  j^lcnr.  Majus  iibro 
lenio  Observationum  sacrarnm  p.  30,  quod  convc- 
nire  illud  obscrval  Judaorum  sciils,  qui  apud  Mai- 
monidem  in  canonibus  Eiblcis,  sapientiac  discipuluni 
vetaiit  irasci  ni>i  Slia  TaTbv  ob  rem  magni  momnti. 
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reus  erii  judicii  ( Matih.  v,  22).  Ideoque  pellendam  A  nus  iiijiccre,  coelesii  sententia  >  definitum.  !psa  enim 


cogitaiionem  ex  suggesiione  inimici  Dominus  edoce- 
bal  iliico,  ne  cum  diu  sit  in  liomine  ,  ad  perpetran- 
dum  facinus  eum  provocet  proniorcm. 
CXXXIl.  DE  GAIN  PEGCATO  HiERGSIS  QUARE 
DEUS  El  ViTAM  GONGESSERIT. 
Est  baeresis  quae  non  recte  intelligit  de  Gain,  quod 
post  fratricidium  quod  commiserat,  rogat  Dominum 
mori  potius  quam  dimitti ,  dicens  ita  :  '^  Major  causa 
esl  si  dimissns  fuero ,  et  erit  omms  qui  inveneril  me , 
interficietme  {Gen,  iv,^).Sed  Dominus  pereum  unuin 
omni  humanogeneri ,  velut  generalem  docendo  mo- 
dum,per  patieniiam  tribuebuat  bonitaiis  sux  in- 
dulgentiam  copiosam;  utjam  desincntc  scelere,  bo- 
norum  operum  fructuositatem  sequerentur,  certam- 


veluii  pceniientiaOcta  non  vera  inventa  est,  cum  au- 
dit  a  Domino  :  Omnis  qui  occiderit  Cain,  septem  rtn- 
dictas  persohet  (Gen.  iv,  15).  Uiide  ei  signum  ^  ac- 
cipere  meruit  propter  poenitudinem,  si  tamen  digna 
bonorum  operum  jam  eum  fructuositas  sequereiur. 
Sed  non  iiivenimus  frucium  bonorum  in  eo  poeiii- 
tentiae  usque  fuisse,  quanto  magis  de  genere  iliius 
omnem  impietalem  poiius  ^  pullulasse;  qui  post  euni 
bxredes  impietatis  pateroa;,  et  immanitatis  tanti 
sceieris  existentes,  cum  non  malorum  suorum  poc- 
nitudtnem  gerere  voluissent, '  annuntiante  eis  Noe 
beato,  perseverantes  in  scelere,  diro  mortis  interitu 
per  diluvium  perierunt,  s  excepto  octo  animis  tan- 
tummodo  tunc  temporis,  quse  de  genere  sanctorum 


que  ab  eo  cuncti  cognoscerent  amplectendam ,  ^  di-  B  fuerOnt  editi ,  qui  menierunt  procellam  soli  tanti 
cente  Domino :  Nolo  mortem  ^  peccatoris,  quam  ut  re-     periculi  devitare. 


vertalur  et  vivat{Euch.  xxiiii,  li);  uttanli  sceleris 
cunctis  per  eum  patescerei  poeniientia,  inqueea,  in- 
dulgentia  pariter  copiosa ;  ut  poenitentium  jam  bona 
fructuositas  bortamento  Dei  monstraretur  homini- 
bus,  quoeam  pervidentes,  salutem  potius  quam  mor- 
tem  sibi  desiderent  acquirciidam.  Unde  veluii  suus 
accusator  aiquo  judex,  cum  ex  parte  gignitur  Cain , 
dicens  quod  commiserit  fralricidium ,  audire  a  Do- 
miuo  meruit,  ut  si  frucius  bonorum  operum  de  cx- 
tero  Gum  sequeretur,  remissioncm  tanti  sceleris  es- 
set  sine  dubio  accepturus,  nullumque  metum  mortis 
inferendae  jam  suspicaretur  sibi  *  ab  aliquo  adfutu- 
rum.  Insuper  eiiam  et  ®  signum  acceperat  ne  occi- 


CXXXIII.   DE  STELLIS  GOELO  INFIXIS 

HiERESlS. 
Est  haeresis ,  quae  ^  Stellas  inlixas  putat  esse  '  in 
coelum  ,  non  ^  de  thesauris  locisque  abscoiiditis,  at- 
que  a  Deo  disposiiis  in  vespenim  jussu  divino  repcn- 
te  procedere,  statuiisque  horis  ^  suo  lumine  cursum 
ministcriumque  indictum  agnoscere  :  quod  contra- 
rium  aiienuinque  Fidei  catholica^invenitur  si  ila  quis 
senscrit ,  magisque  paganae  vanitatis ,  et  pbilosopho- 
rum  inanis  senientiae,  qnam  Christinnae  scientiae 
habere  consortiuin  demonstrabitur.  Scriptura  enim 
omnipoientiam  Deijta  edocet ,  ut  in  brevi  e  diversis 
thesauris  concurrere ,  atque  discurrere  sidera  nun- 


deretur  ab  aliquo;  eumque  etiam,  ^  septem  poeiias  C  tiaverit ;   ornamentoque  coeli,    noctique,  ut  iiicis 
perpeti ,  si  qui  hominum  ausus  fuisset  in  eum  ma-     causa  ex  parte  sint  a  Deo  praestita  alque  commo- 

COD.  MS.  SANGERM.  LEGTIONES  VARIANTES. 


^  peccatoris  quantum  ul 
*  ab  aliquo  cum  his  etiam 


^  pulliilasse  post  eum 

'^  in  coeio 

*  suo  volumine 


*  defiuilum  est :  In  ipsa. ..  fructum  bonum 

FADRIGII  ET  GALEARDI  NOTiE. 

A  Major  causa  est  si  dimissus  fuero»  M(iS&>v  to  atria  audire  a  Domino  meruit,  Fabric. 
fjLov  ToO  ovftOrr^ai  [u.  Sensus  cst,  major  culpa  mea  est 
quam  ul  dimiiti  impunis  possim.  Sed  ilii,  quos  re- 
prelieiidit  Philastrius,  ita  hxc  vcrba  sunt  interpre- 
titi  :  mnjore  prjpna  nilicior  si  dimissiis  fuero,  ac  si 
legisseiil  Toi  a^ediqvaijpis  (iro  toO  a^^sO^Qvat.  Fabric. 

^  Dlcente  Domino.  Supra  cap.  89.  Fabric. 

c  Signum  acceperat  ne  occideretur,  Hoc  ipsum  pro 
signo  iicet  accipere,  quod  non  interGcienduni  Cai- 
num  esse  Deus  lideni  ci  (ecerit.  Coiifer  quae  iioiavi  in 


'  Annuniiante  eis  Noe  beato.  Unde  ^cxatoavvi];  xsjpuS 
ille  dioitur  llPelr.  ii,  5.  Fabric. 

s  Exceptp  octo  animis.  1  Pelr.  iii,  20.  Lugd. ,  ex- 
ceptis,  Fabric.  —  Excepto  octo  ammis.  Dictum  lioc 
videtur  juxia  Italicae  lingiiae  proprietatem ,  eccetto 
otto  anime.  Fabricius  monet  in  Lugdun.  editione  ha- 
beri  exceptis,  quod  forlasse  ortum  ab  inconsulta 
emcndandi  prurigine  ;  vernm  cdiiio  Basil.  Sicbardi 
reiinei  excepto  octo  animis,  Confer  Baluzii  notas  ad 


Codice  pseudepigrapho  Veleris  Test.  p.  115,  116,  et  D  Reginonem  p.  591,  nd  Graiianum  p.  514,  ilemque 
Joan.  Ghristoph.  Ortlohii  diatribam  de  signo  Gaini      ad  Capiiularia  regum  Francorum  loin.  11,  p.  1^9. 

•  •  f      •  •  -^         A  M^i\%  lC^AW^m^m^  g<  ;  *  t  •     J     t  f  1«        ^^     ••  ••         •  •  • 


ediliiin  Lipsiae  A.  170!.  Fabric. 

^  Seplem  posnas  perpeli.  Targum  Uziclidis  Genes.  iv, 
15  :  Quisquis  interfeceiiiCain ,  per  seplem  generationes 
ultio  sumetur  ab  eo,  Aliler  poenas  septem ,  pcccaiis 
totidem  Gaini  respondentes  expouii  Suidas  in  Kaiv  , 
secutus  Flpiphanium  denumerorum  mysieriis  tom.  II, 
p.  31)7  seq.  Fabric  —  Kumque  his  etiam  septcm  pas- 
nas  perpeii.  Yox  his  loco  huic  prorsus  incommoda, 
qiiam  ingerit  edilio  llamburg.  omnino  delenda  crat, 
quamvis  pacto  ncscio  quo  in  editionem  quoque  Basil. 
jrrepscrit ;  sed  recte  deest  in  editi.  Coloii.  et  Lug. 

Galeard. 

«  Accipere  meruit,  Id  est  accepii.  lia  mereri  et 

oSiovaOai  antiquis  Scri|>torihus  frequcnter  usurpalur, 

ut  notarunl  Groiius  ad  Mallh.  vi ,  1 ,  et  Is.  Vossius 

ad  Ignatium  p.  293.  Sic  infra  hoccapiie  :  qni  merue- 

fUnt  procellam  soii  tanti  periculi  evitare,  £t  supra  : 


Similc  quiddam  llalicdelingiix  vestij^ium  memini  me 
deprehcndere  inCaudentio  ex  voce  Brodium  iract.  2. 
p.44  edit.  Patav.,  licet  conjeciurae  mexpanim  fave- 
riiit  Actorum  Lipsicnsiuin  condiiores;  at  enim  eos 
viros  lenet  insaiiabile  alienoe  industriae  carpcnd.x 
cacoelhes,  ul  probe  noruut  eruditi.  Galeard. 

^  Steltas  infixas.  Ut  immobiles  sint;  quod  refellit 
etiam  Clirysostomus  in  Genes.  i ,  17 :  Cum  audimust 
posuit  Deus  stellas  in  firmamento ,  absit  ul  cogilemu$ 
quod  Deus  astra  ccelo  infixerit ,  nam  videmus  ea  mo- 
veri ,  et  unumquodque  eorum  de  ioco  ad  iocum  irans  • 
eundo  cursum  suum  peragere.  Vide  Sixtum  Senensem 
lib.  V.  Bibl.  sanct:c  annotat.  14.  Fabric. 

i  De  thesauris  locisque  africondi/ii.UtPs.  cxxxv,  7: 
*0  eSoywv  oviaoy^  exTwv  Oijerai^pwv  ovtoO.  Vide  Suidam 
in  Bn(Tct\jpoL  Fabric. 
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data ,  diversisque  iiorarum  spatiis,  velut  ad  sua  loca  A  penditur.  Ergo  quod  ail  Aposiolus  de  quibusdam  : 


rursum  redire  slaiuta  sini,  ui  e  quibus  locis  exire 
jubentur  quoiidie ,  ad  ea  loca  reverli  iterum  ^  prae- 
sidenie  angelo,  et  compellente ,  cursum  debitum 
pro^terirenullo  modo  possint:  *  hincqueeffusaChristi 
clemeniia  omni  manifeslaretur  humano  generi,  qui 
justis,  et  injustis  in  boc  mundo  parem  concesserit 
graliam  bonitatis  annunlians,  ^  qui  iolem  suum  oriri 
facil  8uperju$to8 ,  et  injustos  :  et  pluit  super  bonos^  et 
malos  (Matth,  v,  45).  ^  E(,  noveruntsidera,  inquit, 
thesauros  suos,  et  cursum  dispositum  quotidie  {Ba- 
ruch.  III ,  33,  34). 

CXXXIV.  HiERESIS  VETERIS  TESTAMENTI 
&1ULTA  REPROBANS. 


^  Manducemus ,  et  bibamus ,  eras  enim  moriemurf  quod 
prorecio  Paganorum ,  et  Epicureoruin  est  talis  hx- 
resis,  qux  vii»  pecudum  comparatur.  Ideoque^  Ao- 
mo  in  honore  cum  esset  non  intellexit ,  comparatus  est 
pecudibus  insiptentibus  {Psal.  XLViii,  41 ,  ii).  Salo- 
inon  itaque  et  carnalem  vitam  hominum  a  Deo  con- 
cessahi  in  multis  divitiis  nuntiavit,et  futuramange- 
lorum  gloriam  nihilominus  in  studiosis  inesse  paucis 
desideraiilibus,  et  credentibus  praMlicavit.  Si  enim 
ei  dives  in  hoc  saeculo  bene  operatus  fuerit,  necesse 
est  ut  et  illic  futurae  vitx  consoriium  consequatur : 
sicut  enim  et  bxc  terrestris  esca  a  Deo  daia  est,  iia 
et  illa  coeiesiis  esca  de  Lege  desideranda  est  aroplius. 
^  Fides  quippe  Chrisii  Domini  de  Lege,  et  Prophctig 


Sunt  quidam  hxreiici ,  qui  de  veteri  Tesumenlo  g  adveniens  ciipientibus  gloriosa ,  quain  magis  Maria  , 


mulla  reprobant ,  id  est  ^  Salonioiiis  *  Ecclesiasten , 
paucisqnidem  conscriptum  senteniiis.omneni  tamen 
ihesaurum  coelestis  scientise  quxrcntibus  continen- 
tem :  nam  quod  omnibus  sapientior  prioribus  sit , 
^  ipse  Salvaior  teslaius  est.  Ciim  legunt  ergo  :  Om- 
niavanitas  vanitatis^  ^  quos  sub  coelo  sunt  {Eccles.i^ 
14);  et  :  Desideravi  habere,  ul  dicium  est,  diversa 
{Eccles.  II,  3);  et :  Deus  mihi dedit,  inquil,  etecce  omnia 
vanitdsvaniiatis  {Ibid. ,  11) ;  solum  tamen  hoc  postea 
nddit  esse  a  Deo ,  ut  si  quis  manducet ,  ct  bibat ,  el 
bcnefaciat  aiiiips  suae  (Ibid.  24).  Quod  si  hanc  escam 
solum ,  aut  hunc  potum  dixit  esse  islius  ssculi, '  uil- 
lemqiie  carnalem ,  nihil  auicm  fulurae  viix  immorla- 
lis  aliud  f^  nuntiavit,  in  vanum  bomiuum  laborim- 


quani  Mariha  elegerat ,  diceiiie  Domino  :  i  Majorem 
sortem  Mariam  elegisse ,  qua  non  auferetur  ab  ea  {Luc. 
X ,  42).  Ergo  si  dixit,  vanitas  vauitatis  est,  qum  in 
smculo  sunty  ha;c  uiiqtie  transeuntia  praedicavit , 
propter  fuiuram  illam  gloriam  eminentem  acperpe- 
luam,  ut  ail  Aposiolus  :  ^  Transit  enim  figura  hujus 
mundi,  ei  gloria  (I  Cor.  vii ,  31).  Si  autem  figura ,  et 
vita ,  et  honor,  et  dignitas  mundi  istius  cessabuot , 
et  destruentur :  illa  quippe  erit  desideranda  coeleatis 
et  ^  nngelica  dignitas,  quae  "  ineorporatione ,  ac  pas- 
sione ,  ei  resurrectione  quippe  est  Christi  credentibus 
adventura;  quae  non  lemporalis,  carnalis,  ac  cnduoa 
erii,  ul  Judaeorum  secundum  litteram ,  et  aliorum 
lalium  pereuniium ,  in  posterum  autem  nihil  exspec- 


'  hincque  humano  generi 
*  Ecclesiaslen  librum,  paucis 


COD.  MS.  SANGEBM.  LECTIONES  VARIANTES. 

G     '  utilem  qus  carnalis  est ;  nihil 
^  Fides  Cbrisli 

FABRICII  ET  GALEARDl  NOTiE. 


^  Prce^idente  angeb,  Ab  nngelis  motus  ndniirandos 
orbiuin  coelestiuni  rogi  docncrunt  non  paiici  olim  e 
Jud.i.'is,  quibus  assentiuniur  eliiim  Maimonides  in 
More  Nebuchim  ii ,  4 ,  ei  Abnrbanel  nd  Isaiit*  vi.  Ea- 
dem  muliorum  e  Christianis  fuit  senteniin ,  nt  Cosmas 
Iiidopleuslae  lib.  ii,  p.  150, 155,  et  inultis  aliislocis; 
nec  non  TheoJori  Mopsues>eiii ,  qiieiii  eo  nomine 
reprchondit  Joan.  Philoponiis  lib.  i  dc  Creaiione 
c.  12.  Fabric. 

^  Qui  sotem  suum.  Tov  iq>£ov  otOtoO  dcvocTeXXst  S7ri 
7rovY)po'JC  yxii  or/aOoxig ,  xat  Ppix.^1  ^Trc  dcxaious'  xoec 
«ocxovf.  FabRIC.  ^ 

'^  Et  novtrunt  sidera,  inquit,  thesuuros  suos.  Non 
meiiiini  h:rc  ipsis  verbis  iia  legi  in  sncris  Litteris. 
At  iii  libro  Snpientia:  vii ,  15 ,  inontio  thesuuri  ovsxXc- 
TTovg ,  ct  doinde  vcrs.  19  oelebrahlur  T/DOTrwv  a/Xayai, 
ftSTC(Co).ai  y.onp^Vf  svcauT&Jv  xvx^oc  iml  aa^ripuv  Qictic 

Fabric. 

^  Satomonis  Ecclesiasten.  ^udxo»  ^  et  Christinnos  |v 
quosdnin  diviiise  Ecclesiastis  aucloritnti  cnni  Tlieo> 
(loro  Mopsiicsieno  detnibenics,  refellunl  lluetius  in 
Domonsiratione  Evnngcl.,  Frasseniiis  in  disquisitt. 
Bibl  ,  Nntalis  Alexander  in  llistorin  Vet.  Test.aetate 
quinta  di>s.4  ,  Godfridus  V^egnerns  de  cnnonica  auc- 
loritaie  tcclesiasta;,  et  pr;e  ca^tcris  Joan.  Ilenricus 
Michaelis  in  nccurate  elnlioNia  diss.  de  Ecclesiasie 
Saloinonis  Hal:e  Sax.  A.  1716.  Fabric. 

^  Ipse  Salvator  lestatus  est.  Maiih.  xii,  42 ;  Luc. 
si,  51,  opiimus  Salvntor  de  sipienlia  Snlonionis 
egregiiini  (ert  tcslimonium ;  onmibns  tnnien  illiim 
Fapfeniiorem  fuisse  prioribus.  quo<l  aii  eum  Plii^ 


lastrius  teslari,  nusquam  diseriis  ver)l)is  afflrinat. 

f  Qute  sub  coelo  sunt.  LXX,  u7r6  t6v  ^q^cov.  Fabric. 

s  ^untiavit.  lla  scripsi  pro  nuntiabit.  Vocabulo 
nunliandi  libenler  noster  utiiur.  Sic  infra  hoc  capile : 
carnalem  vitam  honiinum  a  Deo  concessam  in  multis 
diviiiis  nuntiavit.  Alqiie  ilerum  :  diversam  escam  glo- 
riamque  sanctorum  hominum  nuntiabat.  Et  rursiis  : 
vitamque  pereundam  nuniiabat.  Fabric.  —  iViinliart/. 
Vocabulo  NUNTiANDi  Hbenter  Noster  utitur^  nddit  Fa- 
bricius,  locisque  nb  eo  prolatis  hxc  jungere  licet 
cap.  110,  vox  Patris  omnipotentisque  scientta  nuntia- 
balur;  cap.  75,  hoc  nuntiabat  docendo;  cap.  80  ex- 
iremo  nuntiat  pariter  ct  prophetat;  et  alibi.  Galeard. 

*»  GriCC,  ^/(auLtv  r.ui  Trcwfxsv,  aupcov  '/ap.airoOviQfTXO- 

fAsv.  Laconica  hae  et  vetus  parccniia  csse  notaliir  in 
veleri  codice  Bibliotliecae  Bomana;  monachorum  S. 
Bnsilii  npud  celeberr.  Montrauconum  p.  212  Diaril 
ilalici.  Fabric. 

>  LXX,  "AvBpoinof  £v  Tcfx^  wv  ou  avv«xi,  irapamjy 
s^yrfi^  Tocc  xTtjvscrc  roU  avonTOcc  xai  oiiioiiiQri  ovtocc. 

Fabric. 

j  Majorem  sortem.  Tnv  uyaBwf  fapcSa.  Fabric. 

^  Texl.  Grajc.  Uapoiyttyotp  t6  (tx^im  toO  xoafxov 
TovTou.  Verba  et  gloria,  Philaslrius  explicandi  causa 
adiunxit.  Fabric. 

i  Angelica  dignitas.  Vide  cap.  126,  154  et  137. 

Fabric. 

»  Incorporatione.  'EvavdpaiTnjersc.  Ilalegenduni  uno 
voc:ibulo,  quosaspius  nosier  uiitur  ut  bis  infra  cap. 
158,  non  duobus  ut  ediii  in  corporatione.  Fabric. 
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tanlium.  Propler  quod  dicit  Domiatts  :  Op$ramm  A  ia  carne  advenicnlem ,  in  Iriutuplio  immortalis  glo- 


escrnn ,  quce  uan  perit ;  id  esl  ut  credalis  iu  lue ,  queai 
luisil  Palcr  luous  (Jqou»  vi,  27,  29).  Ergo  non  Sa- 
loinon  de  bac  csca  suluin  carnali  dicebat,  de  illa  au- 
tem  praeiermiltebat ;  sed  diversam  escara  glorianKiue 
sanclorum  hominum  nui»liabal  :  carualem  qiiippe 
primaiu  vitae  bomiaum  in  prxsenti  sa^culo,  postque 
inorlem  coBiestem  illam,  ci  angelicam  dignitaicm 
justis, ei  iideli  advenluram.  Ilancque  carnalem  velut 
vanam  et  temporalem  ,  Judoiorum  quippe  aliorum- 
que  talium  jusiificationem,  '^  vilaroque  percundum 
nuiitiabat,  utumbram  esse  cognoscerenl ,  viiamque 
corporis  temporalem  non  mulio  post  decidentem ,  in 
comparaiione  quippe  coelcstis  illius,  ac  pcrpeiu»  di- 
gniiaiis  non  ignorarent.  De  qiia  esca  ait  Propbeia  : 


rix  et  CtiDlestifi  uicriii,  cum  co  parilcr  graiulcmur. 
Idcoque  ct  «  Gauiica  dicla  suiti  Cauiicoruin ;  ui  quod 
auie  iii  Legc  umbraliliier  dicebaiur  ex  parie»  in  loco 
Cbrisii  juni  prxseniia,  consummaiione  niysterii  per 
passioncui  celebraia '  in  supplemcnium  pattdereiur, 
ut  ccssauie  umbra,  ^  CGcIesiis  etiam  lucis  omui  sae- 
culo  vcriias  refulgcrei,  quoi  corpus  ei  aDimum  bo- 
niinis  accenderet,  alque  amore  coele&U  seusum  bo- 
minis  cxcilaret.  Qui  ergo  vaui  Iiomincs  concupiscea- 
tiis  carnis  inscrviuut,  finguul '  autcm  ^  non  posse 
sentirc,  aul  si  eis  exponitur  coiUeffiiHHii  discerCi 
Legisquc  nolentes  virtutem  agnoscere,  non  iuinus 
Jud«i,  vel  P-.igani  judicanUi  suni. 

CXXXVl.  DE  MANDATO  ADiE  IlifHiESIS. 


JUusUiie,  ei  videlQj  quia  iuavi$  eU  Dominus  (PsaL  B     Alia  est  ha^resis,  qua&dicit  ^  Mamdalum  non  esse 


xxxiii,  9). 

CXXXV.  lliClUESiS  D&  CANTICI  CANTICORUM 

LIBRO. 
e»l  haeresis,  qux  ^  dc  Caniicis  Canticorum  am- 
bigit,  ipsa  iiidem  a^siiinans  non  Spiritu  divino,  sed 
^uroanarum  rerum  caiisa,  ac  voluptatum  hominibus 
ab  eoiiein  pruidicala ;  com  cccleslium  reruiu  veritas 
hnroauae  simililodiui  comparala  geniis  boiainum  do- 
cueril,  sieut  scriplum  est  ^  in  Evangelits,  ^  ei  ubi- 
que.  Cbrisii  itaque  divina  in  carne  praesentia  omucs 
ita  doeebai,  iit  amore  divino  provocarei ,  monitione 
miilcerei,  misericordia  commoverei,  flccteret  boni- 
taie.  Nam  *>  ut  Deus,  osiendebat ;  ut  paier,  mone- 
ImK;  ui  paslor,  ^  pasciia  demonslrab:it ;  ul  rox,  vin- 


accipiendum  qiiod  Adam  Pi^ier  noslcr  acceperui, 
neque  esse  illud  viriutis,  aui  uliliiaiis  alicujus  opi- 
nauiur;  cum  sitie  Mandaio  illo,  nec  Lex  Mosi  possit 
accipi,  ncc  Cbrisii  ugiiosci  perpetua  ci  effusa  Graii«y 
aique  copiosa.  Triplici  enim  virtuie  iu  corpore 
constiiutus  omuis  homo  dc  Lcge  divina  ddccndus , 
^  aut  monendusinsiruitur,  ut  in  prima  xlale  sub  Man- 
dato  sii,  secunda  sub  Lege^  iertia  sub  Graiia  Salva- 
toris.  Ideoque  Lex  admoniiio  esi  potius  propier 
oblivionem  Mandati  pristini ,  quod  paier  nosier 
Adam  in  primis  a  Deo  acceperat  in  Paradiso;  iia 
eiiim  scriptum  est  In  Lege :  Ne  oblilus  mandaium 
Domini  Dei  lui  recesseris  ab  eo,  et  pereas  (Deui.  \iu, 
11,  19).  Ideo  Lex  admonitio  MaHdali,  clconririuniio 


ceiido  iniinirum  vesiigia  scf|ui  osleudebnt,  ut  ^  se-  C  esi  primi  illius.  Iterum  Mandatumy  et  Lex,  Cbristi 
(|g«  nles  '  siium  rratcrnnin/iit  csi  Domi.ium  Chrtsium     plenam  prxdicani  Gratiw  bonilatem,  ac  pra^srntiam 
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*  pascuum 

*  suum  frairem 

3  In  suppleuieuLuin  credenlibus  |>aiulcretur 


^  CGQleslis  )am  lucis  verilns  omni  seciilo  rcfiilgel 
^  aut  posse  seniire 
*  ac  mouendus 


FABRlCil  ET  GALEARDI  NOTiC. 


^  Vitam  pereundam,  Pro  pcrilura  dixit,  ut  supra 
cap.  SO.  Fabhic. 

^  De  Canticis  Cauticorum,  Salomonem  per  buiic 
librum  iOlbiopiss»  reginse  blanditum  esse,  profes- 
sus  fiiit  Theudoriis  Mopsuestenus,  quod  reprehendit 
Theodorilus.  Vide  qus  notavi  volum.  IXBibI.(>rxc» 
p.  161  seq. 

c  In  Evangeliii,  Ut  Matth.  xxii,  2,  ubi  regnum 
ccelorum  rcgi  nuptias  lilio  suo  paraiiii  comparatnr. 

Fabric. 

^  Et  ubique.  Eliam  in  propheticis,  et  apostolicis  ^ 
scriptis,  ut  Ezech.  xvi,  Ephes.  v,  52.  Fabric. 

^  Vl  Deus,  osiendebat.  Palrem  queni  ncmo  anle 
viderat.  Joau.  i,  18.  Fabric. 

^  Sequentes  suHm  fralernum.  Lcgendum  putein 
sponsum  fraiernum.  Sed  videutur  hoc  loco  vcrba 
quicd.im  exeidissc.  Fabric. 

s  Cantica  Canlicorum.  Sic  Ihrcnos  Jercmio)  lamen' 
laiionem  lamentationum  dixil  Paschasius  Radberiu.s. 
eieazar  princepi  principum  Levitarum  appeilaiur 
Numeror.  iii,  52.  Persis  imperilaus  rex  regum^  Ar« 
iaxerxes.  Theologia  ars  arijum,  et  sciViiiia  scienlifi' 
rum  Gregorio  Nazianzeno,  rix^  tsx^w^  3«««  s7rioT»5fit>j 
JTreo-TYjficav.  Thales  co^f  o^o^f^jv,  iapiens  sapientnm, 
Timoni  ;ipud  Laertiuin  i,  54.  Floro  Syr.icusx  urbi 
urbium^  Mysi  barbari  barbarorum.  Kxtfitog  twv  xu- 
/ftivoyrojv,   I  Tim.  VI,  15;  Apoc.  xix,  16.  B«(je>6v? 


|3«(7cX86iv,  Apoc.  xvii,  U.  Deus  Philoni  iXiou  n^o;, 
p.  658,  de  Sacrificaniibus.  Coelum  voirrov  oO^vo^ 
ovpovou,  p.  600.  Dies  expiationis  ffa^gocTa  G-aCoar&iv, 
Levil.  XVI.  Si;  xxiii.  5^«!.  Chrysost.  loni.  VI,  cdil. 
novse  p.  550,  episcopus  episcoporum,  Vid.  R.-iluz. 
p.  107,  ad  Cyprian. ,  papa ,  paler  pnirum.  ideni 
iom.  V  Misc.  pag.  558,  540,  541.  Idctu,  setvus  srr- 
vornm  Dei  p.  454,  cl  passim  alibi.  Casincnsis.  abbat 
abhatum.  Vide  Chronicon  Leonis  Oslieiisis  iv,  60. 
Lugdiiiicnsis  archicpiscopus,  vrimas  primatum.  Sal- 
mas.  Eucharistica  ;id  Sirmoudum  p.  597.  Biens^vxr; 
^v%^c  Philoui.  Festum  Paschatos,  iofyn  co^t(uv  Na- 
ziauzeuo.  S.  Lucbarisiia  rsXtTn  Ts>sTfcyv  Diouys. 

Fabric. 

^  Non  posse  sentire.  Non  jposse  se  capere,  aui  in- 
telligere  mysticum  iilum  in  Cantico  sensiiin.  Fabric. 

i  Mandalum  non  esse  accipiendnm,  Mandatum  Phi- 
lastrius  appellai  teuipus  :inle  legcin  Moysis,  quo  se- 
cuiidum  legem  non  scripiam  nalurae,  ei  niand.iium 
in  paradiso  acceptum  vixere  proloplasii  cl  patriar- 
ch.c.  Vide  qu»  supra  cap.  110.  Ac  pulchre  oliservai 
capilo  6  libri  primi  demon.slraiioiiis  evaiigcrtc;c  Eii- 
sebiu>  el  Moy^iis  legem  lllud  pairiarcbis  probalum 
mandalinii  prcsupponere,  illiqiie  velui  superstruciam 
esse;  el  Cbrislum  abrogata  lcge  oeremoniali  Mo- 
saica,  illam  patriarcbarum  viiam,  ei  coiendi  Dd 
rationein  ivisse  insiauraiQm,  ac  resiltuiuni.  Fabmg. 


saluiarem.  ^  Ideoque  Donrmus  ail :  Ecce  qui  hque- 
bar  in  Propkilii,  tui$uw  {Isai.  Lii>  6).  M^jorcs  &unl 
iUque  qui  sub  Mandalo  fueruBl  *  anliqui»  cuui  aoa 
obliii  eiiani  *  Ghiisli  Salvaiuris,  siiis  paslei is  el  ejus 
myslerium  nuuiiarunl:  cujus  et  oblivione  existenie 
in  judais,  ^  aduiouiiio  rursum  liUeroe  subsecuia  ost, 
ut  in  liliera  ctiaoi,  Chrisii  spirilalis  scieniia,  et  car- 
nalift  pra*seutia  iltuuiiitaus  sa^culum,  spcraretur. 
Ideoque  Lex  Mosi  aliud  in  souo  vocis,  aliud  ^  in 
abscondiio  salulare  Chrisii  mysterium  coDliuens 
nuiitiabai.  Ergo  ncque  3landatttm  sine  Leget  nec  Lex 
siiie  Mandato^  nec  Gratia  Cbrisii  sine  Lege^  ct  Man- 
daio  accipi,  aut  credi  debel  ab  aliquo. 
CXXXYII.  DE  IMAGINC  CT  SIMILITUDINC  DCI 
IN  IIOMINC  HiflUCSIS. 
Sunt  quidnni  bxreiici,  qui  cum  legunt  Scriplu- 
ram,  diceute  Doiuiuo  :  Faciamus  hominem  ad  imagi^ 
nem,  et  ^militttdinem  noslram  (Gen,  i^  26);  non  in 
pnrvam  desccnduut  ameniiam ;  ignoranies  prinium 
quid  imngo  ,  quidve  similiiudo  sil  Dei.  Gumque 
nesciunt  quid  sit  iuiogo  Dci  natura  proprieiaiis,  ^  et 
quid  positionis  sil  gialia,  non  parvam  sibi  prxsu- 
niunt  superbiain  digniiaiis.  *>  Imagoeniui  Dei,  idest, 
anima  Timnis  hominis,  facia  ex  iiihilo  :  simililudo 
aulem  iu  Fide,  ei  viia  nibi  cogniia  fuerii  a  Deo»  np- 
pellari  non  potest  Dei  im:igo  similis.  Gumque  sc  esse 
pliis  aesiimnt  aliquis,  pra^sumptionis  crimeii  incurrit 
polius,  quam  meriluni  dignilalis  sibi  acquirit.  *  Nam 
ciim  hxc  peccans  invcnilur  anioia,  ei  judicioobRfuiia 
deiinendo  cognoscitur,  quomodo  esse  potest  luec 
Dei  naturalis  imngo,  qux  diversis  peccalis  digiioeci- 
lur  inservirc?  cum  alin  nulla  esse  posslt  nauiralis 
imago  Dei  divina,  el  l*nlris  propria,  non  aMgeli»  aut 
hoiuiuis,  nisi  ChrUti  Dei  Filii,  qui  unturu  proprie- 
latis  indiscreia,  ^  pnternx  subsiantix  ae  sempiiern» 


IIi£nCSIBUS.  U70 

A  imago  sit  genita  proprie,  non  posilione  servitulis 
creata  ex  nibilo,  utbomo,  et  angelns.  Ideoque  ima- 
ginem,  id  c&l  animam  hominum  paganorum,  Judxo- 
ruin,  bxrelicorum,  ei  oinnium,  dici  possc  declara- 
vit  iu  eonimuni  gcnei^tione,  alque  s  uuius  ^  qualitalis 
nalura,  Scriptura  subsianuam  nuniiavit.  ^  Simiiitii- 
dinem  autem  non  omnium,  scd  sanclorum,  et  Chri- 
stianorum  csse  lantummodo  declaravit,  qui  in  fide, 
viia,  el  boiio  opere  permanentes,  ^  angelorum  cce- 
lcstia  mcrita  in  fulurum  consC(|ui  promiltuntur ;  ul 
p:ilriarchx,  pro|)belae,  sacerdoles,  judices,  aposioli, 
atque  evangelisio',  ct  Mariyres,  qui  Trinitati  cre- 
denles,  et  in  vita  prseclara  pcrmnnenleSy  angelorum 
gIori;e  copulari  n  Domino  nuntiantur.  Simililudo 
enim  ex  doctrina  Legis,  Ode,  viia,  et  sludio»  et 

g  opere  cognoscitur  vera,  ut  quae  u  Deo  facta  cst,  legi 
ejiis  diviiiae  conseniiens  prxcepta  staluta  complendo, 
rcgni  coelestis  consortium  speret  ab  eo  se  posse  adi- 
pisci,  dicente  Aposiolo  :  No$tra  autem  conversatio  in 
ccelis  est  (Philip,  ui,  2D).  Ct  Dominus  iterum  :  i  Gau- 
dete^  quia  nomina  vestra  in  c(elo  scripta  sunt  {Luc. 
X,  iO).  Ct  quod  iii  die  judicii  eos  sicut  angelos  de- 
monstrabat  futuros  {Lue,  xx,  3G),  Dominus  dicil  d6 
regno  coulesli :  ^  Veut/e,  percipite  Regnum  quod  robis 
paratum  est  ab  origine  Mundi  {Matth,  xxv,  54).  Si- 
miiitudo  itaque  ex  Fide  sancise  Trinitatis,  e(  vila 
bona»  et  opere  sequenti  inesse  ostenditur,  ut  exeuft- 
les  pcrcipiant  promissum  consortium  angelicse  di- 
gnilatis ,  ut  ait  Joannes  :  ^  Tuiic  similes  ei  erimus 
(I  Joan,  111,  !2).  Ct  Dominus  :  ^  Similes  estote  Patris 

Q  vestri, 
CXXXVIil.   HyERCSIS  DCUM  INCRCPANS  QUOD 
DIYBRSIS    LINGUIS     CT     MODIS     HOMINCS 
ALLOGUTUS  SIT. 
Sunt  quidam  dicentes  hoeretici ,  cvr  aon  Deus  uno 
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*  anliqui  ciuus  uon 

*  Chrisii  Saivatoris  siii  posleri 

^  Nam  cum  hsec  pcccaDs  anima  el  judlcio  obnoxia  dell- 


nenda 
^  qualitalisnalurse...  vila  et  Iiono 


FABRICll  CT  GALCARDI  NOTiE. 


^  Ideoque  Dommus  aii.  Apud  Isaiam  lii,  0,  bodie 
logitiir  :  "OTt  £'/&>  il^i  avTOf  u  lul^y  Tra^ei/At.  Ah  F.pi- 
phaiiio  tiim.  L  pag.  aUl,  it  i  laudaliir  :  'o  XaXoav  cv 
TOLg  Trpof^TiTcini  cSqO  T:uftuun   Cumdcm  locum   udduxit  D 
iiosier  supra  c.ip.  1(;D.  (abbic. 

b  Admouitio  rursvm  littera,  Mfisaicx  Lcgis.  FABnic. 

^  In  n6jicoti(/iro.Ty^ici).iuystico'|ueseiuu.  Fabric. 

^i  Et  quid  positioms  sit  gratia.  Sic  |vauIo  ^x^st» 
lienita  proprie,  non  positione  serifVutis  creata  ex  mhilo, 
lltitur  eudem  voce  Gaudeulius  scrm.  i,  natura  nou 
positione  Deus.  Vide,  si  lubel,  uota»  noi^lras  ad  cum 
locum.  Galearo. 

*^  Imago  Dei,  id  est  anima  omnis  homiuis,  Phiribus 
hoc  veleribus  Ccclcsiir  Docturibus  persuasum.  Vide 
retavium  lib.  ii  Dogui.  Theol.  do  opilicio  sox  dieruiu 
c.  2,  et  Benedicliiiorum  priilegoiiiciia  ad  S.  Hilarii 
o)icr.i  pag.  78  et  112.  FABnic. 

f  Paterno!  substantice  imago.  Ileiir.  1,3:  x^/BAx-nB/» 
T^>  \iito(TXuaioig  auToO.  FabiiiC. 

is  Unius  qnalitatis  nalura^  substaniiaiu.  Sic  supra 
r:)p.  1^3.  unam  quulitatis  subsiantiam.  Fabric. 

)*  ^imiruudincih  non  omnium,  sed  Sanctorvm,  Sic 


S.  Paiiliiius  epist.  2,  ad  Severum,  docet  in  Adam 
solaiii  nobis  imaginem  remansisse;  ad  originnl«*m 
anlem  gloriain  nos  reformari,  si  divinam  simUiiudi' 
nem  Christi  iiniiatione  capiamus.  Etiam  Plaloiii  in 
Then^tclo  ofAotoiaec  iiomiiiis  ad  Deiiro  est  SixaM»  xa2 
octov  yEvEoOat. |!X£Ta  f^powdtf-CM^.  FabriC. 

^  Angelotum  coBieslia  merita.  FMlnri  nimirum 
to^ayysXot,  Luc.  XX,  3G.  Ilinc  veteres  (^uidam  veiic- 
runi  in  eam  opinioncm,  angelorum  qui  ceciderani, 
nuinerum  restituendum  e&se  de  homiuibus.  Vid. 
Auselmi  Canluar.  librum  i  cnr  Deus  bomo  c.  16, 
p.  81.  Fabric. 

J  Gra*c.  leKt.,  XaipsxtBi  iiitXiw»  oxi  xa  w^fiuxa  ufzoav 
iypufji  <v  xolg  oupavot; .  Fabrx. 

^  Gra.*c.,  AsOtc  oi  cuW/^ifx&voi  toO  Uuxpii  ^ou,  xAq^o- 
itouridUTE  Trjv  r/TOtfxao-psviQv  ujuuv  ^actXstav  obro  xaTM- 
^Mng  xoff/xov.  Fabric. 

^  Gr.TC.  oTSofav  Si  oti  iav  ^avfip4>^,  ofieioi  «Ot{> 
co-ofuQa.  Fabric. 

»  Similes Hespicii  Maith.  v,  48,  Luc.  vi ,  5C, 

Itcet  verba  ipsa,qu:c  adducit  Philaslrius  neulro  loco 
leguniur.  Fabric. 
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modo  semper  locutiis  est,  sed  <^  diversis  modis,  et  A.8unt  itaque  priores  illi,  ^  quiandienles  credebant,  iit 


linguis  humano  geueri  prxdicavii?  Gum  secundum 
capacitatem  hominum  videntium , '  atque  cupienlium 
videre,  atque  aiidire ,  ita  sit  locutus,  ei  visus  homi^ 
nibus.  Projeclo  itaquc  de  paradiso  homine,  *  ^  mor- 
tcmque  induto,  non  jam  ita  apparebat  sicut  etantea, 
sed  loquebatur  ^  decoelo  voceipsius  audiia.atque  ea 
custodiia  :.  processu  aulem  (emporis,  et  apparere 
dignabatur,  ut  Abrah:e  ^  beatissimo  pniriarcbae  ,  et 
aliis  ^  per  ordinem.  Sub  Mose  auiem  ^  diversis  re- 
bus  npparens,  ct  quod  erat  ^  timoris,  atque  lerroris 
in  monie  Sina  deinonstrabat, '  posteaquam  in  figura 
angeii  {Exod,  xiv,  19),  ei  in  forma  hominis  {Gcn. 
xxxii ,  24)  ^  incorporationis  su»  adrulurae  indiciis 
praecurrcntibus  gcneraicm  clementiae  nuntiabat  vi- 


Seth,  Enoch,  Noe,  et  caeleri ,  quam  nos;  qni  etaa- 
dientes  atque  legentes  misericordiam  Chrisli  Do- 
mini,  etbonitatem  ejuscontemnimus  copiosam  :  nam 
et  Judxorum  causa,  et  ^ "  aliis  locutiis  estlinguis,  iit 
compleatur  quod  in  linguis  a//ii,  et  labiis  loquar  huic 
populo  {  hai.  xxviii,  11  ),  et  nec  ila  erunt  credituri, 
dicii  Dominus ;  iiam  pcr  Isaiam  dicit  :  ™  Verbum 
meum  miUam  in  Achaiam. 

GXXXIX.  DG  ANIMALIBUS  QUATUOR  IN  PftO- 
PHETIS  HiflRGSIS  NIMIS  CRASSA. 
Alia  est  haeresis,  quae  cum  legit  qualuor  anima- 
lia  "  in  prophelis  ,  non  parvum  errorem  persentii, 
aestimnns  quod  animalia  diversa  forma  pnedita 
Deum  collaudaverlnt ;  ignorantes  qiiod  irraiionabi- 


sionem,  qiia  jam  per  somnia  justis  se  Dominus  os-  g  Ija,  id  est  non  rationis  capacia,  Deo  laudem  ut  ho- 


tendebat,ut  scriptum  est  (/Vum.  xii ,  6).  ^  Poslea 
vcro  in  incorporatione  apparens ,  tesiabatur  Judaeis 
aunuiitians  quae  ante  dixcrat  per  prophctas.  Quia 
ergo  diversa  erat  capacitas  visendi  Dominum ,  ut 
bonus  medicus,  sicut  infirmitas  exigebat ,  et  diversa 
remedia  hominum  infirmitalibus  conferebat ;  ideo- 
qiie  ^  languenti  saeculo  in  fine  plus  contulit  medici- 
nae,  ut  et  illorum  primorum  virtus  praepotens  mons- 
traretiir,  et  nostri  generis  periculosn  infirmiias 
nosceretur,  dicente  Domino  :  >  JSon  egent  tani  me- 
dicOf  $ed  qui  infirmi  sunt  {Malth.  xi,  12).  Mojores 


mines  referre  non  po&sunt.  Neque  enim  Deus  lao- 
dem  pecudum  quaerii,  quia  non  pecudes  ad  imagiiirm 
Dei  factac ,  sed  homines  rationabiles  a  Deo  i^unt 
creati,  elad  hoc  positi.  Sed  quia  visioest  prophcia- 
rum  divino  Spiritu  praedicata ,  *  hinc  *  sanctorum 
populorum  quatuor  divcrsae  virlutes,  ^^^^''S^Q"^ 
certamina  nuntiabantur  advcntura  saeculoin  diversis 
doctrinis  ac  virtutibus,  in  diversa  sublimitaie  emi- 
nentiae  :  quod  Leonis,  Yiluli,  Hominis,  et  Aquila^, 
quorum  diversae  doctrinai  ac  merita  fulgeniia  prx- 
currebant.  Primum  in  pairiarchis  regalis  auctoriias ; 
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'  atque  capientium 
*  morteque 
'  posteaque  in 


C     ^  inoorporationis  suae  futurae...  in  incorporationem 
"  liDguis  aliis  et  Ubiis. 
*  hic  Sanctorum. 


FABRIGII  ET  GALEARDI  NOTi£. 


^  Diversh  modit ,  et  linguit.  UokyjfMpSig  xat  7ro>uT/>6- 
TTw?,  flebr.  1,1.  Clemens  Alex.  p.  7  Proireptici : 

Do^uywvof  7«  0  SwTiQ/J  xai  itokxtrpoTtog  etf  ovOpwTrwv 
(rwTvi/aiav  :  multiplicei  adhibet  Salvator  voces ,  et  modos 
ad  salutem  hominum.  Fabric. 

^  Mortem  induto.  Genes.  i,  21,  tunicas  pclliceas 
protopiasiis  indutas ,  mortalitatis  per  peccatum  con- 
tractae  symbolum  Yeleres  interpretautur.  Yicissim  I 
Corinth.  xv,  55,  54,  Paulus  dixit  svdv(ra(70at  a^a/9- 
«'tov,  induereincorruptibilitatem,  Fabric. 

c  De  coslo  voce  ipsius  audita.  Ita  putat  inteitigen- 
(lum  Philastrius  quando  Genes.  iv,  6,  15,  vi,  5,  7, 
13,  occurrit  et  dixit  Deut.  Fabric 

d  Abrahce.  'ev  bpauart  Geii.  xv,  4;  xvii,  i;  xviii, 
i;  xxii,  i,  14,  i5.  Fabric. 

e  Et  aliis  per  ordinem.  Isaaco  Genes.  xxvi,24,  ct 
Jacobo  Genes.  xxviii,  i2,  13;  xxxi,  5;  xxxii,  1,  24, 
30 ;  XXXV,  1,9;  xlvi,  2.  Fabric. 

'  Divertit  rebut  apparens.  Per  somnium ,  visum , 
admonitionem ,  spectaculum,  et  revelaiionem.  Yidc 
Interpreies  ad  Numeror.  xii,  8,  et  quac  noiavi  ad 
Chalcidium  cap.  254.  Fabric. 

K  Timoris  atque  terroris.  Male  erroris  in  superiori- 
bus  ediit.  Fabric. 

^  Postea  vero  in  incorporalione  apparens.  Hebr.  i, 
i  :  'Ett'  gff^^aTwv  Twv  i3tx«jOwv  TOuTwv  e^aXijo-gv  13/xtv  jv 
v(w.  Incorpurationeiii  pro  ivav9/9w7rwet  et  alibi  dixit 
noster  ut  cap.  154.  Fabric. 

^  Lanquenti  steculo  in  fine  plus  contulit  medicirue. 
Accedit  Philasirius  eorum  sententiae,qui  tunc  demum 
Filium  Dei  inCarnatum  statuunt,  cum  hotninum 
corruptio  ad  summum  pervenit.  Sic  Gregorius  Nvs- 
seniis  orat.  in  Natalem  Ciiristi  lom.  III  opp.  p.  341, 
TheOdoriius,  £uihjmius>  ci  Bcrnhardusy  quorUui 


loca  laudat  D.  Joan.  Frid.  Mayer  6  luaaxpiTng  indiss. 
cur  Deus  non  statim  post  Adami  lapsum  fuerit  incar- 
natus,  sed  mundi  exspectaverit  senectiitem  Kil 
i695.  His  addi  possunt  quibtis  eadem  placuit  senteii- 
lia  Cyrillus  Alex.  contraAnthropomorphitas  cap.i4, 
atque  aliis  in  locis ;  Isidorus  Pelusioia  ,  et  Joannes 
Zonaras,  quonim  loca  Bohav.  Yulcanus  ad  Cyrilluni 
annotavit.  Fabric. 

i  Text.  Gr. ,  Ov  ^ptioot  iy^ovtjc*  oc  io^^^uovTfc  cot/doO, 
o^'  ot  xaxwc  s^ovTCC.  Fabric. 

^  Qui  audientes  credebanl.  Helmst.  qua^  vitiose. 

Fabric. 

^  LXX,  Ata  ^av^io^fAov  ;^stXgwv,  ^ta  y^wco^^  izioa^ 
oTt  Xa^wouo-i  Tw  Xa4>  TouTw.  Sed  Aquila,  cui  Pbila- 
strius  propiiis  accedil  :  ^  irtpv/kixrcoig  ytai  ev  x-^' 
\eciv  ETipoig  XoXiio^w  tw  Xaw  tovtw.  Fabric. 

^  Verbum  meum  miitamin  Achaiam.  Ila^c  vcrba  apud 
Isaiam  non  reperi.  Fabric. 
D     ^  In  prophetis.  Ezecli.  i,  5;  Apocal.  iv,  6.  Confer, 
si  placet,  qux  supra  ad  cap.  56.  Fabric. 

"  Sanctorum  populorum  quatuor  virlutes.  Populos 
vocat  multitudinem  patrinrcharum ,  prophetarum, 
sacerdotuin,  et  apostolorum,  quorum  virtutes  mox 
exponit.  Fuere  etiam  quide  novissimo  virtutuin  car- 
diiialium  quaternione ,  animalia  illa  interpretareii- 
tur;  Leonem  de  foriiludine,  Yituluin  de  jnstitia, 
Aquilam  de  tcmperantia ,  Homiiiem  de  prmlentix. 
Yide  Arelhain  ad  Apocalypsin.  Alii  Yeieres  h^c  ani- 
malia  refcrre  maluerunt  ad  quatuor  Evangelisias , 
quorum  loca  notavi  iii  Godice  Apocrypho  novi  Tes- 
tamenli  loin.  1,  pag.  383  et  tom.  II,  pag.  559.  Yide 
et  Jacobi  Thomasii  toO  pLaxapiroxt  diss.  de  insignibo!! 
Evaiigeliblarum  cditam  Lipsia;  A.  i6(>7;  Fabrig. 
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iii  prophetis  deinde  scientiac  coeleslis  fecundiias;  in  j^in  quo  apparait,  id  esi  xii  dies  posl  in  quo  passus 


sacerdoiibut  labor  forlis,  et  pertinax  concertatio  cer- 
nerciiir ;  in  aposioUs  volaius  sublimis  in  coelum  ,  et 
emiiiens  dignitas  moiislraretur.  Utque  formarum 
aiite  diversilas  nunliabat,  diversarum  quippe  virtu- 
tum  coelesiia  merita  '^  in  Ghrisii  praesentia  manifes- 
tareniur  in  saeculo ,  ab  eo  quippe  coiicessa  Dumino 
Salvaiore :  nam  in  Leone  regnum  forlitudinis,  in 
Vitulo  labor  exuberans,  in  lloniine  passio  indesi- 
nens,  in  Aquila  volalus  sublimis  agnoscitur,  certan- 
tium  scilicct,  ^  atque  micantium ,  Aposlolo  dicente  : 
Soslra  conversaiio  *  in  coelis  (Philip.  iii,  20) ;  el :  ra- 
piemurinccBlmi,  el  erimussempercum  Christo  (I  Thess. 
IV,  17).  Et  Domiiius  dignatus  est  dicere  :  Paier  ubi 
ego  sum ,  *  volo  et  isli  sinl  (Joan.  xvii,  24). 

CXL. 
I*  Sunt  quidamdubitantes  bxretici  dcdieEpiplia- 
hiorum  Domiiii  Salvatoris  qui  celebratur  octavo  idus 
Januarias,  dicentes  solum  Natalem  debere  eos  cele- 
brare  Domini  octavo  kalendas  Januarias,  non  tamen 
dicin  Epiphjniorum ,  ignoranies  quod  sub  lege  et 
secundum  Salvator  carnaliier  omnia  in  sc  et  de  so 
consuntiiiabat»  utet  nascereiur  viii  kal.  Jan.  et  appa- 
reret  vi.  Apparuit  Magis  post  duodecim  dies  in  tem- 
plo.  Ne  ergo  umbra  quod  verum  erai  pareretur  et 
sic  a  Magis  adoraretur,  per  ordinem  quippe  pro  no- 
sira  salute  et  aiinui  dies  festivitalis  inajores  isti  sla- 
luti  sunt,  quatuor  primum  in  quo  naius  esi;  deinde 


B 


est  in  Pasclia,  in  fine  vero  in  quo  ascendit  in  coeluni, 
circa  Peniecosien  vinceiitis  est  quippe  consummatio: 
qui  ergounum  ignorat  prsetennittit.Polesietdealiis 
diebus  ^  dubitas  non  babens  plenitudinem  veritatis, 
quod  secundum  ^  tempore  quatuor  cujusque  anni  ila 
nobis  diversa  gaudia  a  Cbrisio  Domino  pullularunl, 
id  est  in  quo  naius  est.  post  in  quo  apparuit,  teriio 
in  quo  passus  est  et  resnrrexit  et  visus  cst,  quarto 
in  quo  ascendit  in  coelum ;  et  haec  per  annum  sine 
intermissione  celebrenius  generaliter  exsuitantes, 
aique  hxcintcgra  inviolataquecustodientes  dclinea- 
mus.  Quidam  autem  diem  Epiphaniorum  baptismi » 
alii  iransforroaiionis  in  monle  qnx  facta  est  esse 
opiiianiur.] 

CXLI.  DE  LEVITICO  MOSI  ERROR. 
Alii  sunt  bteretici ,  qui  Legis  prx*cepta  quae  per 
Moseu  dicta  suni  in  Levitico  Judaeis  carnaliter, 
nostroque  in  temporc  ®  spiriialiter  revelata  sunt 
ignoranies , '  suminam  rerum  festiviiatem  s  nume- 
rumque  earuro  coelestis  utilitaiis  prsetereuni,  ne- 
scientes  quld  cclebrent;  putanies  quod  de  Sabbatis 
solum  ,  et  Pasclia  et  Azymis  Moses  praeceperit ,  et 
non  ^  de  octo  fesiivitaiibus  quas  Ecclesia  caiho- 
lica  cognoscitei  detinet.  Dicitenim  ita  Moses  (Levit, 
XXIII,  Num,  xxviii,  XXIX,  Deui,  xvi)  jSdaeorum  po- 
pulo  primum  de  Neomenia  et  Sabbatis,  secundo  ^  de 
Pascha ,  lertio  de  Azymis ,  quarto  i  de  Manipulis ; 
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^  in  ccelis  est.  Et 

*  volo  ul  el  ii»ti  siat  mccuin 


C     *  Ex  laudato  cod,  Sangerm.  addUur  hac  h(tresis,  qwe 
desideralur  in  ediHs. 


FABRICII  ET  GALEARDI  NOTiE. 


^  In  Christi  prcBseniia.  Apiid  Aretham  in  Apoca- 
lypsiii ,  Cbrisius  Lco ,  quia  Rex  :  idem  Vilulus  ut 
Saccrdos  ,  vcl  polius  sacrificiiini,  ct  hostia  :  Homo 
propicr  lios  facius  :  ei  Aqiiila  spiritu  cnelesli  nos 
iinpcrticits  :  Aea  toO  liovrog  d>g  jSaTt^cOg',  $t«  toO  fzoo-- 
^01)  co^  hpg\ig,  fia/^ov  $s  y.ai  ccpEtov.  Ata  toO  oc^piiizo^j 
(i);  Bt  riiias  ay^pcaOslg.  Aca  tov  acTOu ,  «s"  x,opriy6g  xoH 
^«uoTToeoO   IIvsufAaTOC »    xai    ^Trt    TravTac    xaTaTTTavTOf. 

Fabric. 

^^Atque  micanlium.  Eminenii  dignitatc,qujin  supra 
Cbristi  discipulis  tribuerat.  Ila  opiiuie  huiic  locuin 
restiluit  Cotelerius  III  Monument.  pag.  545,  cum  in 
editis  esset  mirantium.  Fabric. 

^  Dubilas,  Forte  dubitare,  Fabric. 

^  Tempore.  Lege  tempora.  Fabric. 

•'  Spiritaliter  revelata.  Manifesto  iinpleta.  Fabric. 

f  Summam  rerum  festivitatem.  Est  qui  Ie;(il  dierum, 
Seil  longc  prxstat  rerum.  Est  eiiiin  rerum  [estiviias 
avTtTvTTov  voruin,  ac  reale  gratix  novi  Testainenti ,  |v 
quod  reslivitaii  umbrulili  dicrum  in  Lcge  Mosaica  '^ 
respondcrc  Philasirius  observai.  Fabric. —  Summam 
rcrum  {eiimtatem,  Siibdit  Fabricius ,  Est  qui  legit 
DiERUU,  sedlonge  prcestat  rerom.  Quseiiam  exeinpla- 
ria  liabcniit  dierum  silet  Fabricius;  at  Basil.  editio 
Sichardi  legit  rerum.  Cod.  Corb.  quoque  ui  et  Liig- 
diin.  cditio  liabent  rerum.  Galeard. 

f^  ^umerumque  earum  ccetestis  uliUtatis,  Per  nume- 
rum  octoiiariuin ,  beatam  rcsurrectionem,  et  «terna 
coelestis  vitai  gaudia  denotari  credebant  pii  Veieres, 
quoriim  loca  laudarunt  Hiigo  Menardus  ad  Sacra- 
meiilariuin  Grcgorii  M.  p.  33  seq.  ei  Cotelerius  ad 
Kpislolain  Rarnabae  cap.  45,  p.  47.  Fabric. 

^'  Ve  octo  feslicitatibus   qnas   Ecclesia    catholica. 


Tempore  Philasirii  octo  iil.-e  festivitalcs  erant :  1«" 
Sabbatum,  S^' Doiniui  Nalalis,  3^  dies  Epiphani», 
i^  Jejiinium  Quadragcsim.T ,  5^  qiiarla  Sabbati ,  6"^ 
Parasceve,  7°  Paschaj  frstitivas,  ei  8<»  Pentecostes  la»- 
titia.  Hxc  oninia  mtimoianliir  iii  Conslitull.  Apostol. 
V,  13  seq.,  et  apud  Hieron.  epistola  2^9, :id  Caesar. 
dcquatuor  jrjiiniis.  infra.  c.  149.  (Deocio  festis  qua* 
hoc  loco  eiiuinerat  Fabricius,  c.Tlcra  vulgata  ct  ob- 
via  :  dc  quarta  sabbati  adisis  Constitut.,  Apost.  vii, 
23,  ibi(|ue  Coieleriuin  p.  3G9,  quibus  addere  licet 
Ainalariuin  diaconuin  iii  Eccl.  Ollic.  27,  itemquc 
llieronynium  Coinuiciil.  ad  Galat.  lib.  ii,  c.  4,  in 
illud  :  Dies  observaiis ,  etc,  cinos  prorert  Joan. 
Fronto  in  prxnotalis  ad  Yetiis  Kalend.  §  5,  p.  134. 
Augustiiius  quoque,  ep.  8G  :  Cur  quarta  et  st*xta  ma" 
xime  jejunel  Ecclesia  illa  ratio  reddi  videtur^  quod 
considerato  Evangelio  ipsa  quarla  sabbali ,  quam  vutgo 
quartam  feriam  vocant ,  concHium  reperiuntur  ad  occi- 
dendum  Dominum  fecisse  Judcei,  Conrer  Baroniuiii  a<I 
aii.  57,  n.  199  seqq.,  Bcvere};iuni  iit  Codicis  rano- 
num  priiiiiiivx  Ecciesi.T  c.  iO.  Galeard.  )  Scpieni 
festa  in  boinilia  Chiysustoino  supposita.  qiiac  iiicipit 
♦yi5/5a/x«v  Traffa  iopTfi''  1**  Nativilas,  2"  rjpipliania , 
3^  Passionis,  4"  Resurrer.tionis  ,  5*>  Ascinsionis,  C® 
S]>iritus  saiKtiis ,  7"/E636fA»j  ioprh  >3  7r^oo"5oy.w|:x8v« 
]Qfi6ca  TiQC  avaoraffeeoc  T&>v  vix/scjv.  Siiiiililer  in  Procli 
hoiiiilia  etc  ra  ysvsOX/a ,  Bibl.  Gr.ic.  Ylil,  p.  602. 
Fabric. 

*  De  Pascha.   Die  xiv    mensis  Nisan  (Martii). 

Fabric. 

i  De  Mauipulis,  Mensc  Sivan  (.Mali)  dic  quiiiqiia- 
gesimo  post  Pascba.  Fabric. 
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f|iiir»io  a  de  Tiibieinaitoiie,  qiue  Gr;cco  nilwvfi  dici*  A  ocia?i  diel  quippa  plenitadinem  cognoscenles ,  diW- 


Utf ,  quso  celebrant  jiidaci  perannum  aolenmiier;  sexio 
autotu  ^  Jejunium ,  sepiimo  '  Tabernacolonim  oon* 
slructio  -.octiva  qux*  est*^  plenitudinis  fnictttum,  po- 
inoruinquo^  Tindeinia  Odobris  menaia»  omHiaw 
postrema  collaiio,  et  consummatio ;  qu»  et  *  soeun- 
dun  mcnsos  octo  dhersitas  juxia  litleram  eelebra- 
tur  a  *  Jud»is ,  et  secundiim  spiritalefla  scientiam 
iiicipiciitibiis  mense  Martlo,  *  in  octa?»  menso ,  id 
est  Octobre,  coDsummate  ooinia  per  ordiuem  a 
Christo  Domiiiocoafieruulur,  qus  sunt  pleoa  sftliiiis 
aelcrnae  pignora  in  iide  aique  opere  Chrisiianitalis 
consummanda »  atqiie  comprobanda.  Nam  etsi  lunc 
tcmporis  }ubcb:intttr  Ju  Isei  Deo  oiferro  boriim  mcn- 
sium  divcrsa  inunera ,  ul  reccJenles  ab  idolis  Deo 


nique  Spiriiiis  acelnctl  fortiludine ,  id  est  sanima 
rerum  pcrfeetioiie  priediti,  *  de  hoc  exeuntes  sapculo, 
resurreetioitls  lllic  promissam  gloriani  se  posse  con- 
sequt ,  ccBlesiisque  dignitatls«consortio  eopulari  non 
desperant,  quod  ^  Uominusdignatnsesldicere  :  Taitc 
eriUt  ncui  wgeli,  Justisomnibus,  et  perfectis  hoc  prae- 
dicans,  quod  ct  David  dixit  >  pro  Ooiava  annyn- 
tians. 

CILIl.  HiERCSIS  SEPTUAGINTA  DUORUU 
INTGRPRETATIONEM  RESPUlilNS. 

Siint  bxreiici  ,  qul  i  sieul  Jodsei  Septuaginu 
duorum  sanctorum  ,  sapientisslmorumque  viro- 
rum   inierpreiationem   respnentes,  Aquilae  cajus- 


esse  cogiioscerent  offerenda  lixc  omnla  ;  aiiamen  B  dain  ^  lioininis  uuius  Pontici ,  qui  ^   post    annos 


illa  oblationis  spiriialis  babebaut  indicia ,  ^  quas  in 
ociava  perfeetiono  virtutuin,  id  est  diei  Dominiem, 
pleiin  frucinuin  gr;itia  in  fide  resurrectionts  Domini 
f  iinmortale  pr«Tmiuiii  pigiiusque  divuiitatissube«n- 
d:c  eront  f  angeliei  adcpturi  bumiiies ;  non  lerres- 
tris  jam  oblaiionis  olTerenies  munera,  id  esl  vitai 
carnaiis  saerificia ,  sed  cceicstis  glorue  participatio- 
nem  quippe  sperantes  a  Christo  Domino  eonsequl 
Salvatore.  Oclies  enim  offerenles '  dona  annua ,  et 


moltos  inierpretAtus  est,  editionem  susciplunt ;  qui 
euni  ^  qiia.*d3m  pnelermisisse  neeessilale  urgenie 
tiinc  lemporis  eogerentur,  dissonaniia  puianior 
'diclasse.  Is  vcluii  plus  a  qulbusdam  Jitdafismaxine 
liitellexisse '  laudatur,  cum  de  Patre,  el  Pilto,*  nmi 
sicuti  itli  priores  de  Lege  dietaverint.  Septii»ginta 
enlm  duo  dixerunt  {P$ai,  u,  %) :  Adventtu  Dominwm^ 
el  adversnt  Ckritlum  e}u$;  Aquila  autem :  ^  Adperfti 
l>omlniim ,  et  adoenum   unelum   ejn$,  El  iterum  i 
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*  vindemiap...  consolatio  et  consniranatia 

*  Judxis  secuiidum 

*  in  ocuvum  mensem,  id  esl  Oolobrem  ooDSUiBmata  om- 
nia 

^  qu«  in  oclava...  plenam  fnictuum  graiiam 

PABRrGII  ET  GALEARDI  NOTiE. 


*  dona  et  octava  diei  qnippe  Domhiicae  plenittidinis 
<  deque  boc...  desperarent 

*  dicfasse  et  veltttl 
"  laudaulur...  dictaverint 


»  De  Tubicinarwne.  Primo  die  mcttsis  Ti$n  { Sej^  C  apud  Siephanam  le  Moyne  notis  ad  varia  sacra  pag. 


lcmbris)  festum  novi  anni.  Fabric. 

^>  Jejunium,D\c  x  in c nsis  Tjsri,  festoni  niagnum 
expi  iiiotiis  quod  jejunii  notiiiue  vcnit  Aclor.  xxvii, 
9.  Fabric. 

c  Tabemaculorum  con$tructio,  Die  xv  mensis  Tisri, 

Pabric. 

<i  PhnitHdini$  fructumn.  Per  septem  dies  abeodem 
dic  XV  mensis  Ttsrr.  Fabric. 

«  Secundum  menses  octo  diversita$,  V:iria  per  men- 
scs  diversos  festa.  Fabric. 

'  Immortaie  prarmiNfii  pigmuipiie  ditinitatis  ^ubeun- 
d(B.  Ita  scripsi  projam  mor/o/e,  quod  iii  ediiiserai. 
Subeunda:  nit  pro  snfrtdircr,  ut  pereunda;  pro  peritura^ 
cap.  80  ei  c.  154.  Fabric. 

^  Amjelici  hominee.  Futuri  i(T«yyiXot.  Supra  C.  457. 

Fabric. 

^  Dominus  dignatm  e$t  dicere,  Matth.  xxii ,  30,  f» 
Tfl  «vao-Tao-»!. . . .  ojf  «yyekot  tou  9«ow  ht  oOpovw  d^t, 

Fabric. 


876.  Fabric. 

i  SkufJttda^.  CtindaizantesNazar.Tl,atqueEbio- 
nitae,'  quos  Aquilae  versroueni  prsDtulisse  notat  Ire- 
nneus  iii,  24.  De  Jiidacis  testiinonium  perhibent  Try- 
phnii  apiid  Jnstinum  Martyrem,  Origenes  ,  Anasta- 
sios  Sin.iila,  sililque  quornin  loca  addnxit  llumfredns 
llody  de  Diblior.  lextibus  origlnal.  p.  936.  PABaic. 

^  Homini$  uniu$  Pontici,  Innuit  ittdii^rtnm  esse,  nt 
unlns  homiiiis  versio  versioni  LXXII  Sennm  prafr- 
feratur.  Aquilam  e  Sinope  Ponti  civitate  oriiindum 
tradunt  Epiphanius ,  et  nlii ,  de  quo  sieut  etiam  de 
LXXII  Interpretibus  non  repetam  qn(B  dixi  lib. 
iit  Bibl.  Gnrc»  c.  42.  Fabric. 

^  Potl  annos  multos.  Ctrca  A.  C.  130,  post  duode- 
cimuiii  Hadriani  annnin.  FABRtc. 

^  Qita:dam  frcetermi%i$$e,  Taliniidiei,a1iique  Rab- 
biiii  antiqui  aiuiit  LXXIl  Interpretes  treilccim  foca 
in  versioiic  sua  imniuiaitse,  Vf*ritos  ne  Ptolcm.Tiiro 


-^  ofrruilerent.  Yide  Jti.an.  Moritniin   exerc.  Bibl.    p. 

Pi'o  octava,  Inscriptio  p^afmi  vi  et  mi,  \ntip  t^  '^  554.  et  Huinfrednm  llody  p.  150,  170.  Fabric. 

"  Pfon  $icttti  illi  priore$  de  Lege  dictaterint,  Sic 
Hanibuig.  et  Basil.  editio;  ai  P.iris.  ct  Lugdun., 
dictaverit,  quilius  sutfrngatur  Corb.  cod.  Videtur  au- 
iciii  h.-t!c  tcctio  verior,  nain  loquiiur  ibi  Philastrius 
de  Aquila,  qiiein  discrepare  nmat  a  LXX  Interpre- 
tibus.  Sic  pag.  seq.  eod.  c.ip.  cdit.  Il:imbtirg.  Irgit 
quo  foriis  ,  ciqiic  coiisentit  Basil.  qiioqiio  ;  Lugdun. 
vern  ali'|itntitom(*rius7fio(l  forf/s,  et  itahnbctur  etiam 
iu  ins.  Corb.  licm  iiaulo  post  llambin^  .  ct  Da^il. 
eodcin  inodo  ,  contraria  et  non  plena;  at  Paris.  et 
Lugdun.,  contrarioe  et  nonplencs;  qiix  in»glv.nccom- 
niodn  et  fncilior  est  icctio ,  enmque  retiiiel  eiiam 
cod.  Corb.  GalearI). 

*  LXX,  KCCTOC  TOV  %Mfiv^  Xoi  XaT«  TOO  XjBMrTOO  «tVTOV 


'0/36i3f.  Siiic  v<>sporo,  et  su(!c»»s.sione  diem  bejt-e 
neKTiiitntis  rcspiri  a  [)aviile,  a^tiaTtspo^t  x«i  aJtaSoxov 
Yiuipuy,  noiai  C;csnrius  quast.  o4.  Gl  llieron.  sive 
qui.si|uis  aucior  dc  celebrntinnt!  Pasch.r,  Vvm.  V 
M:ircian;ci  png.  170:  Octavce  Sacrnmentum,  qua  stgut- 
ficatnr  rennrrect'*o.  Nnm  et  pro  Oclnva  pfulmu$  in^ 
scribitur  et  octaco  die  circumcidebantur  tnf^ntes  :  ei  in 
hJcclesiaste  (ii,  V)  nd  duorum  Teitameniornm  $ignifi» 
cationem  dicilur  :  illis  septcni,  cl  illis  orlo  rrserva- 
luiii  c^t.  Kunnus  in  psal.  vi  :  Pcrr  Octaram  dies  ju- 
dicii  intelligiturt  quoninm  omnia  lempora  scptem  ale' 
rum  repetiiione  volvnnittr ,  et  quod  fil  in  una,  potest 
mniari  in  alia.  Octiivu$  atttem  iile  antimandu$  est  qm 
rarielaiem  isiam  non  habebil,  Iia  etiam  alii  Veterea 
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<»  Ecee  vlr§o  in  utero  coneipiet,  et  pnriet  Filium  (  /mi.  A  ('vm  habUarenl  &oii  muUi  Judxi»  vclut  in  8uliJ4HS- 

lioMe  jaai  patili  regis  j£gyptii,  rogatique  ab  ip6o 
Pioleina:o,  ut  iolerpreies  miuereDtur  Alexandriani. 


VII,  14).  Sepiuaginla  duo  dixeruni,  et  namm 
cjui  Dens  nolnscum ;  Aquila  atstein  dlxit :  ^  Ecceju- 
veHcuia  eoncipiet ,  et  pariet  Filium  ,  el  nonun  eju$ 
c  potens  eum  komimbus^  Qwe  quidem  ai  pio  sefiBW  lec- 
tionis  aceepta  fueFiot ,  quo  foriii  et  potens  nemo 
nisi  Chrisius  *  Deus  Deiait  Filius,  recte  inlclligil ;  8i 
auteoi  de  eo  dvbitat,  abjicicnda,  et  speriieiida  ei t 
(alis  ediiio.  Uiide  Judaei  non  Sepiuagiuta  duorum  in- 
terpreiaiiooes  habent «  qui  de  Paire ,  et  Filio,  et 
sancto  Spiritu  bene  6enlieQte8,  unam  subsiaoiiaoi, 
diviniiaiem,  majestaiemque  enuniiarunt ;  sed  illius 
Aquilac,  qui  iion  iia  recie  sentii  de  Filio  Dei,  sed 
quasi  de  Propheta  nuntiaverit.  UHde  "^  inierprela- 
liones  ejus  iii  niedio  librorum  numquara  ponuniur, 


Quo  *  cum  veiiissent  Scptuaginta  duo  sapienies  ac 
prudciites  viri  intcrpretes,  secundum  jussum  regis 
Ilebricam  liiiguam  Gra.*co  sermone  ititerprciaii, 
Ginccis  litteris  ediderunt,  sicuti  ei  fncium  est.  Cum* 
que  susccpissci  cos  Ptolcniaeus  rex  i£gjpti ,  teniare 
volens  81  essci  eorum  divioa  Scriptura,  quaro  lege- 
b:ini  Judxi, '  separatim  quemque  jussit  includi  in 
cobiculum,  nullumque  videre  alium,  ^  s  nlsi  eoIo 
excepto  eo,  qui  interprelem  exeiperei  dictaniem  : 
omniumque  accipiens  postea  interpreiationem  que- 
tidie,  cum  conscntientem  in  unom  inveniret,  edi- 
iioiicm  omniuni  jussii  conscribi,  atque  ^  ponl  in 


'seddexirae,  laevxquc  asslgnaniur ;  et  ui  contraria,  g  iemplum,  ui  venlentibus  >  de  Achiiia,  aique  aliis 


et  non  plena  veritatis  ita  legontur  a  plurimis.  Scp- 
tiinginta  vero  duorun  decreta.  atque  consulu,  ea 
legens  Ccclesia  oithoiica  semperhabet,  et  detiuet 
incuucianter  ;  illius  auteoi  quasi  superflua  iia  «sii- 
mai  esse,  ct  judicat.  llxc  eteiiim,  id  est  Sepiua- 
ginia  duonim  Interpretaiio,  ^  sub  Ptolcmaea  rege 
iEgyptiorum,  pest  Alexandrum  Maeedonem  est  edita 
omnibus,  populoque  Judaico  in  Jerusalem  data  est, 


provinciis,  philosopbis,  poeiis,  ci  hisioriographis» 
cupieniibiis  legcndi  copia  iion  ncgarctur.  Unde  et 
maxinie  argumenia  sumente&philosophi,  poetop,  ora- 
tores,  atque  hisloriographt  sicuii  voluerunt  ad  suae 
pagaiiitaiis  mendacia  transtulerunt,  aliisque  nomini- 
bus  riides  pucronim  anlmos  edoccnics  ,  legem  Dei 
divitiam  irriiam  taeciilo  farere  properaruni,  Impieta- 
tisquc  seiniiia  in  sono  verboruro»  iu  perieulo&is  sen- 


COD.  MS.  SANGERII.  LECTIONES  VARIANTES. 


*  Deus  sit...  roajestalcmque  Duniianint 

*  sed  dcxtra  laevaque 


*  Qui  cum 

^  nisi  solum  cxcepiorem 


FADRICIl  ET  GALEARDl  NOTiE. 


Aqnila,  KaT»  toO  ii).Eifzusvou  ocOtoO.  Siciii  )7)isef/|!xivov 
pro  Xpi(7XM  edidit  Aquita  etiam  l^anielis  ix,  i6,  tesie 
Kusebio  \\\  DemHnsirat.  Evangel.  vni,  p»g.  597.  Ail- 
dendus  hic  Psalmi  locus  fragmeuiis  Aqiiil;r  collce- 
tis  n  duiimviris  pr.Tsianiissimis  Joan.  Orusio ,  et 
Bcrnlinrdo  Monlfnurouo.  Fabrig. 

'^  LXX,  'iSoO  iQ  irot/adcvo;  iv  yico-Tjai  'ki^-^fferat,  xcct  Tfi(eT«c 
v(ov,xcu  y.OLkifTUg  to  ovofMc  «vtoO  'E/i/i«vov;qX  ,  pr«i  f|ilo 

:ipud  Justinum  Martyrem  est  in  Apoh  gia  longiore 
pag.  74,  xai  s/doOatv  M  tw  ovo/xaTi  outov  ,  MeO'  ifuiv 
eeo^.  Fabric 

^  Ecce  juvencula,  Trvpho  apiid  Justinnm  Martyrem 
pag.  226:  'h  7pa?ii  oux  sx^'«  '^^^^  ^  vupQsvo^  sv  yatp* 
Tpl  "hn^txai,  aAA  ^lSov  n  vsavic.  IrciKvus  iii,  24,  a|md 
Kiisehium  v,  8,  llist.,  ei  Nicephorum  iv,  14:  Nou 
crgo  vera  est  qnorumdam  interpretatio,  qiu  ita  audent 
iuterpretari  Scripturam:  Ecce  udolescentula  iii  ven- 
ire  habehii,  ei  pariei  niiuin,  ^eiiuidmodiiiN  Tkeodo» 
tion  Epliesins  est  interpretalus  ,  et  Aquila  Ponticus  , 
utrique  Judwi  proself^ti ,  auos  sectati  Ebioncei.  Euae- 
hiiis  vii  nemoiisir.  p.  3io :  UpwrkkMtti^  S*  *AxuW  w^ 
oO  fv(Tst  'lou^aiof,  ofiuc  5'  ovv  xoi  xaT^oOTOV  ,  toutov 
sipiiTae  TQV  Tpoirov...  *lSov  13  viavc;  sv  yaarpi  oii^p^a- 
vsi  xc(i  TcxTse  ucov,  xac  xaXso-scc  ovo/:i«  auTov^E/utfAavor^ioX» 

Fabrig. 

"^  Fotens  cum  honduibus,  *0  Suvmtw  far  avGpMirfriv. 

Iiicerlufp  undc  hoc  hauserii  Philasirius,  cuin  Eu- 

schius  iu  loeo,  quem  |am  adduxi ,  iesietur  Aquilam 

in  versione  sua    servasse   vocabulum  Hebraicttiii 

'l^ujiamxfrik.  Fabric. 

*«J  Interpretatioues  ejus  iu  medio  iibrorum  numquems 
ponunlur,  Origenes  Gracas  versiones  iii  teir.ipUt 
suis»  et  hexaplis  collocavcrat  hoc  ordinc,  ui  coD&tal 
ex  frngmenio  antiquo  in  codice  Barherino  diiodecini 
propheiarum : 

AquHan  Symmacbus.  LXX.TkeiBdo^. 

''  Sub  Ptotemceo.  Philadelpho ,  de  quo  Aristeas 


(Epiphanio  lom.  II,  p.  166,  *A/s<^aco^)atque  ex  eo 
Josephus  XH,  3,  ei  alii.  Fabric. 

f  Sepnratim  qnemque.  Celliilarum ,  sive  o/xt<7Xftiv 
illorum  vesiigia,  cum  Alexandria^  versareinr,  in  vi- 
cina  Pharoinsnla,  iiioNSirat:i  sibi  testalur  JnstinHS 
Martyr  cohort.nt.  nd  Grnpcos  p.  14.  MeniiHit  etlam 
lreii:vusHi,  15;  Clenicns  Alcx.  i  Strom.  4,  p.  54*2  ; 
Cyrilliis  llierosol.,  nliiquv,  qiioriim  loca  afferi,  r.tbu- 
lamque  liicronyiiio  eiiam  pridem  cxplofam  rcjicit 
llunifredus  llody  in  laud:iio  0)M;re  pag.  158  seq. 

Fabric. 

^  Nisi  solo  excepto  eo»  Sic  hnbent  editiones  ;  at  in 
ins.  Corh.,  nisi  solum  exceptorem  qui,  quod  fortasse 
melius.  Uuinam  esseut  exceptores  dixl  ad  Gaudcn- 
tium  edit.  Patav.,  p.  7.  Gloi^sa)  Vci.  M.tgistri  Isonis 
ad  Priidentium  Weilzel  hymn.  14,  vers.  709  ,  \u 
jy  voce  Scribeu,  p.  &2I :  Exeepiores  qui  dicta  iudicis  ef 
responsa  martyris  excipiebant.  Eiiiiodtus  Vit.  sancli 
Epiphaftii  episcopi  Tiriiieii^is  :  Notarum  in  scribendo 
compendia ,  et  figuras  varias  verborum  multitudinem 
comprehendentes  brevi  assecutus  ,  in  exceptorum  ifti- 
mero  dedicatus  eniiuit ;  ea;i»itque  jam  talts  cxcipere  , 

2ualis  possit  sine  bonorum  oblocnlione  dictare;  oi  Vii. 
t.  Monnchi  Lirinciisis  :  Comtantii  antistitis  ea  tem- 
pestate  flurenlissimi  junctus  obsequiis ,  gloriosis  operi" 
bus  vt((r  rudimenla  dedicavit ,  qni  eum  inler  ecclesias' 
ticos  exceptores  cwtetlein  militiam  jussit  ordiri. 
Exceptoris  ofncium  iiiemoratur  iii  &l;>riyrul.  ,  ^5 
Aiig.  Galeard. 

>*  Poni  in  templum,  Serapcum  ,  in  quo  admirnnda 
il|j  Bihliotheca  Alexandriro  suh  Cnsnre  cxustn,  seti- 
tingenta  voluminum  inillia  ,  si  crcdimus  Amnii»iio 
Marcellino  lib.  xxii,  cap.  46,  uhi  vide  Valesii  ni>ras 
ct  Lipsium  syiiiagmatc  de  Bibliothecis  c.  S.  Fabric* 
» lie  ylc/^mVi.  Priores  editiones:  De  Achaia  ,  de 
Greeeia.  Sed  pcr8|HCuiiin  esse  puto  vcrba  de  Oraicia 
hoc  loco  ease  glosseina.  Fab»ig> 
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teniiis  confirmarunt,  quoram  causa  dlcebat  ei  Do-Arem  incurril,  diversa  iiidem  sentiens  de  fide  ca 
minus  fures  atque  latrones  {Joan.  x,  8)  eos  fuisse»  in 


omnibus  atque  ab  omnibus  cognoscendos. 

GXLIII.  '  HiORESIS  DE  SEPTUAGINTA 
LNTERPRETIBUS. 

Est  haeresis,  quse  itcrum  post  Aquilam  ^  triginta 
bominum  inierpretaiionemaccipit,  non  illorum  bea- 
tissimorum  Sepluaginia  duorum,  quse  integre  invio- 
lalcque  de  Triuiiate  sentientes,  Ecclesiae  Galholic» 
finnameuta  certissima'  iradiderunt  interprelantes 
Scripluras.  hti  trigiiita  in  multis  Aquilam  sunt  se* 
culi,  unde  ab  Ecclesia  catholica  et  isiorum  non  sus- 
cipitur  interpretatio,  quae  coniinetur  iii  libris  nu- 
thenticis. 

CXLIV.  ALIA  DB  EADEM  RE. 


tholica. 

GXLV.  TERTIA  DE  EADEM  RE. 

Sunt  hxretici  alii,  ^  qui  Tlieodotionis,  et  Symma- 
chi  itidem  interprelationem  diverso  modQ  exposiiam 
sequuntur,  non  illam  ^  beatissimorum  priorum,  quam 
Ecclesia  catholica  colit,  et  prxdicat. 
GXLVI.  HiERESIS  DE  LIBRIS  VETERIS  TESTA- 
MENTIIN  DOLIO  INVENTIS. 

Est  alia  haercsis,  quae  ^  de  dolio  inventos  libros 
postcaptivitaiem,  postque  incensionem  prolatos,  el 
noii  coiisentientes  iuterpretationi  primsi;  sanctoruin 
Virorum  vult  sequi,  cum  Ecclcsia  Calholica  Septua- 
ginta  duorum  interpretationem '  iegat,  colat,  et  pr»- 
dicet;  alia  autcin  supcrvacua,  et  coutraria  taiiis 


n  editioni  contemnit,  et  abjidt. 
Est  haresis,  qua  iterum  ^  sex  virorum  interpre-     GXLVII.  lliERESIS  QUOD  DIIS  ALIENIS  NON  SIT 
tationem  poslea  editam  vult  sequi,  non  •  ^  iUorum  MALEDIGENDUM. 

priorum  sanctorum,  qui  Septuaginta  duorum  aliis         Sunt  quidam  haeretici  non  Intelligentcs  quod  dicil 
modis  interpretari  •  desiderant,  non  parvum  erro-     Scriptura : '  Dinaiienit  non  matedicetit.  Et  iia  obser 

GOD.  MS.  SANGERM.  LEGTIONES  VARIANTES. 

*  Deesl  luBC  hasrem  m  cod,  SoMferm,  ^  Hcec  ilem  iwsreiis  in  laudato  codke  SangermaneHsi  de- 

*  illorum  proprionim  saQCtorumque  LXXII,  et  cum  de-      stderatur, 

creta  consultaque  LXXII  aliis  modis  '^  leglt,  colit  et  prsedicat 

*  desiderant,  qoo...  iucurrunt 

FA6IUCII  ET  GALEARDI  NOTifl. 


^  TrigitUa  hbminum.  A,  ut  in  Codicc  Prophela- 
rum,  qui  est  in  bibliotlieca  Collegii  Jcsuitaruin  Pa- 
ris.  Vide  Uich.  Simon  Bibl.  crit.  tom.  I,  p.  181.  Illa 
vero  nota  nou  Lucianus  designatur,  sed,  oe  XocTroe, 
cuileri  Interpretes.  Yide  eruditiss.  Montfaucom  praef.  r 
nd  Hexapla  Origenis  p.  66.  Verisiuiiliima  mihi 
videtur  doctissimi  viri  Humfredi  Hody  seii- 
tcntin  ,  qui  p.  652  Operis  de  Bibliis  originali- 
bus  acute  conjicii  per  triginla  hominuin  in- 
terpretationem  tangi  a  Philastrio  editionem  Grxcc 
Bibliorum  versionis,  quam  recensuit  olim  Lucianus 
presbyier  Antiochenus,  qiiseque  in  marginibusco- 
dicuni  niss.  Bibliorum  Gnecoruin  per  liiteram  Grx- 
cain  A  denotatur,  qiise  liitera  cuin  iniiialis  sit  no- 
minis  Luciani,  eiiam  apud  Gnecos  nota  est  numcri 
triceiiarii.  De  ilia  Luciaiii  cditioiie,  cujus  iisus  longc 
latcque  paiuii,  vide,  si  placet,  quie  notavi  lib.  iii 
Bibl.  Graecie  c.  i3,  §  14,  et  lib.  v,  c.  1,  p.  278. 

Fabric. 

^  Sex  tfirorum  interprelationem,  Siuiili  liulluciua- 
tione  Philastrius  sex  virorum  interpretaiionem  ap- 
pelial  quae  in  marginibus  llexaplorum  Origeniano- 
ruiii,  vel  xotv^Qf  ab  Origeiie  receiisiUB  iiotaia  fuit  per 
litienm  q- .   Intelligitur  auteni  sexta ,  reperta  atj 


tuUaque  Septuaginta  duorum  aiiit  modit,  Geminatio 
vocis  Sepluaginla  duorum  dictanti  nescio^  an  scri  • 
benti  rraudein  fecit;  lioc  cerle  scio,  menda  hujus- 
modi  tolii  non  possc  ab  iis  qui  carent  subsidio  mss. 

Galeard. 

^  Beatittimorum    priorum,  LXXII   Interpreium. 

Fabric. 

«  De  dolio  inventot  librot,  Quincam  Biblioruin 
Graecorum  ediiionem  ab  Origene  cv  iriOot?  y^oLhLoi^ 
repertam  Jerichuiite  inlelligit.  Vide  quae  supra  ad 
cap.  144.  Fabric. 

f  Dtfs  aiienis  non  maiedicetit.  Bioxts  oO  xaxo).o- 
yiiaretr,  Exod.  xxii,  28.  Iluiic  locum  objicit  Ju- 
.lianiis  apud  Cyriilum  lib.  vii ,  p.  238  ,  cui  Cy- 
rillus  pag.  240  seq.  respondet,  Mosen  per  deos  in- 
lelligere  masisiratns  principesquc.  Non  tamen 
lioc  ita  intelloctum  fuii  olTm  a  Juda*i$.  (  Vid. 
Bernnrdi  noias  pag.  230,  edit.  Anist.  In  Gyril  i 
vero  seiiteniia  csi  ei  Ghrysostomus  in  Synopsi 
sac.  ScripiurcC  toin.  vi ,  edit.  nov.  p.  32^  Cnnf. 
Scbiidlii  Compcnd.  Hist.  Judaicse  pag.  248,  251, 
seq.;  Surenhiis  lib.  KctTaXkayi^g  pag.  88;  Lighif.  ad 
Matth.  XII,  24;Grotium  ad  Aci.  xix,  37.  Contra 
vide  Moiiiii  Excrc.  Bibl.  pag.  590,  Bernarduni  ad 


Origene  Nicopoli  in  Actaeo  littore,  quae  aliegatur  ab  D  Joseplium  p.  288 ;  Origenem  adv.  Celsuni  viii,  p.  40i. 


Kiisebio  in  psalinos  pag.  521.  lilam  alii  quiniam  ap 
pellaiit,  qiiibus  pio  sext»  habetur  reperta  in  doliis 
at)  eodein  Origene  Jericbuntc.  Sed  hxc  (ile  qiia  Phi- 
lastriiis  iiirra  cap.  146)  quiiita  est  Epipiianio,  Aiha- 
nasio  in  Syuopsi,  Jo^^eplio  ilypoinnestici  srriptori, 
Euthyiniij.  E  quiiita  profert  qusedain  Eusebius  iii 
Psalinos  pag.  73,  9i,  94,  iOO,  159,  148,etaliislocis 
qiiainpliiriinis,  et  pag.  597,  uhi  notateaniLXX  in- 
tcrpretibus  accedcrc  eo  iii  loco,  ubi  Aquila,  ct 
Syiiiinachus  ad  Jud.iicam  senteiitiam  propius  crant 
iiiteriireiati.  Eiiain  S.  Anibrosiiis  iii  loco  Micha:(e 
quintam  traditiotiem  laudat  cpistola  70,  t.  II,  edit. 
nova;  pag.  1065.  Fakric. 

^  Iliorum  priorum  tanctorHmt  qui  tepluaginta  duo- 
rum  aliit  modit,  Hiat  locus  isie  culpa  librarioruin  in 
editionibus,  cujus  sensuin  asscqui  nequeas,  nisi  ex 
ms.  Cprb.  suppleas  hoc  modo :  iliorum  priorum  tan- 
Mrunif/ue  Sepfuaginia  duotum;  c(  cUmdeeretai  coh'- 


Ideni  p.  402  :  'Ev  t^  6«ia  voftoOco^ia  Tr/aocrsraxTac  xai 
TO,  880UC  oO  xaxo^oyYio-ccc,  Iva  /xn  lOi^irrat  tquuv  to 
OTOfAa  ovTcvaovv  xaxoXoystv.  Addc  p.  415)  Joseptuis 
IV,  8,  Ori}|g.  :  V^afTfriiiiiru  Be  iJLyi^sic  Bso-jg  oO»  iro^sc» 
a^c  voiJii^oitfTt;  ctii  rontra  Apiou.  pag.  1077  :  Rai 
nepi  ye  tov  /xijtj  x^^"^^^^^  f*"''^^  jSXao-^ijjxccv  tov?  vo/xc- 
(ojxevovs*  Qtovg  nap*  irepoig  «vTtxpu;  i3|xcv  o  votioOi- 
rrjg  a7reip>}xsv,  auTiJc  syey.«  'Kpo^rnyopiag  tov  BcoO. 
Pliilo  111  de  Yila  Mosis  :  t^^  ^XoaTfpnuia^  ovsxecv  ovoy- 
xacov ,  cva  ino^eig  iBil^TOTai  ruv  M&jOo-ituc  y^upipiaxv 
o-uvoXwf  esoO  Tzpoffpricrs(^g  aloyiiv.  Confcr  iiiierpreles 
ad  Kxod.  xxiii,  i\  et  Leviiic.  xxiv,  15;  Jonn.  Sel- 
denum  de  Jure  naturae  lib.  ii,  cap.  15.  R.  Jebuda  in 
Ghasidim  n.  2i  :  Cave  umquam  in  mentem  tibi  veniat 
ut  idoium  aiiquod  contumetia  afficiatj  apud  Joan. 
Wuireruiii  p.  156  Theriac.  iii  eanidem  sentcnliani 
Sinion  Luzzatus,  Diicorio  circa  io  tiato  degti  Ebrfi^ 
eoubidttiationo  13.  Photius  epist.  i6i,  p.  217  :  cM 


mi  LIBCH  DE  l^iEaESlBUS.  I2S2 

vaiii,  *  pulantcs  dc  vaniiate  paganorum  dixisse,  al-  A  lauilandi/nlque  hoiiorandi  cl  glorificandi,  n(  dixii 


quc  ila  scntienlcs  non  parvum  saiulis  suae  sustincnt 
detrinicnlum.  Curn  cnim  Moses  dicat :  ^  TemplaeO' 
rum  destruelis^  idola  frangetis  {Exod.  xxiv,  13);  et 
^Abraliam  beatissimus  frangens  idola  justiOcatus  est; 
el  Gedeon  {Judic.  vi,  28)  nocte  incendens  idola,  et 
frangens, '  a  Deo  tanlum  virtutis  meniit  impetrare, 
utcum  paucis  inlinitos  vinceret  inimicos;  omnesque 
jusii,  ut  Elias  (V  Heg,  xviii,  40),  et  alii  itidem.  Quo- 
modo  ergo  hic  aestimat  bomo  imprudens  de.  idolorum 
dixissevanitate,  iisdemquenon  esse  maledicendum? 
cum  David  dicat :  ^  Similes  illis  fianl  qui  adorant  ea, 
Hic  itaquediis  non  esse  maledicendum  alienis  '  cum 
dicit,  est  justis  ab  origine  mundi  coleniibus  pietatem 
vcram,  id  est*^  angelis,  et  sanctis  aliis  verx  fidei  de- 


David  :  TimenUs  autem  Dominum  glorificavis  {Psal, 
XIV,  4).  Et  Dominus  :  Glorificanles  me  glorificabo 
(I  Reg.  II,  30).  Non  ergo  intelligenles  virtutcm  Scrip- 
tnrarum  cx  littera  paganilati  consentiunt,  et  aiieni  a 
Cbristianiiate  reperiuntur.  Qula  ergo  non  credebant 
justis  Judaei  propbetis,  ot  aliis  talibus,  alieni  et  isii 
sicut  et  pagani  ^  jiidicabantur  a  Domino  per  Scrip- 
tiiram;  atque  ita  nuntiabatur,  ne  maledicercnt  buis 
Doctoribus ,  et  Propbetis,  el  justis  aliis. 

CXLYIII.  H/ERESIS    DE   MCLCHISCDECII 

SACCRDOTE. 
Sunt  quidam  iegentes  baeretici  ^  in  Genesi  de  Mel- 
chisedccb  sacerdote  atque  rege,  qui  erat  in  Salem 
civiiate,  tunc  temporis  i(a  nominata,  sub  Abraham 


dicatis,  non  esse  maledicendum.  ^  Nam  omiies  justi  B  bcatissimo  palriarcba;  de  quo  ait  Scripiura  :  i  sine 


malcdixerunt  idolis,  et  fregcrunt  ea,  indeque  mcrue- 
runt  gratiam,  ut  Moses  fecii  de  monte»'^  descendens 
{Exod.  xxxii,  20);  «  sine  eo  quod  Cbristi  *  nuntii,  hi 
sunt  dii,  ul  Moses  Pharaoni,  et  iEgyptiis,  cum 
Scriptura  clamet  :  ^  Ego  Dixiy  dii  estis  {PsaL 
LXYxi,  7).  U(ique  qui  sanc(am,  ^  adorandamque 
Tiini(atem  colentes  forti  fide  praedicant,  qui  el  om- 
nes  jiisti  vere  beati  et  sanctisunt,  ct  ut  dii  infidelium 
scilicet  dignoscuntur,  quia  ait  Dominus  :  s  ad  quos 
fuii  verbum  Deiy  et  per  eos  prscdicatum  est,  incredu- 
loruin  dii  ipsi  sunt  appellati,  ut  Paulus,  Barnabas 
{Act,  XIV,  12),  etMoses  Pbaraoni  (£xod.  xxxii,  20); 
qui  non  sunt  maledicendi,  sed  modis  omnibus  col- 


patre^  sine  matre  fuisse  genilumeum,  cum  sit  hoc  con- 
trarium  ita  sentire.  Scilptura  enim  non  de  carnali 
eum  generaiione  edituin  esse  negavii,  sed  de  juslis 
eum  non  genitum  parentibus  declaravit ;  qui  na(urali 
studio  k  de  Mandato  pristino  ad  tantam  Cbristi  per- 
venire  meruit  scientiam,  ui  quae  a  parentibus  suis 
non  audierai,  proprio  (amen  sludio,  majora  Cbristi 
mysteria  per  Mandatum  agnosceret  oiTerenda,  cuoi 
dicat  Dominiis  per  prophetas  :  Ecce  ego  fado  nova 
{Isai,  xLin,  19).  Ct :  Priusquam  venianty  annnntiala 
sunt  vobis  {Isai.  xlviii,  5,  6).  Et :  Nolite  meminiue 
prteterita,  quae  in  Lege  carnaliter  dicta  sunt  (/«ot. 
XLiii,  18).  Ei  SslUzIot  Siiiz  Quod  naseitur  de  carne, 
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^  putantes  divinitatem 

*  a  Domino  Cbristo  tantum...  justi  et  Helias 

*  cum  dicit.  id  est  Justi  ab 

^  Namquod  omnes  justi  maledixerint...  ct  fregerint 


*  descendens  sioe  el  quod 

*  nuntii  sunt 
^  adorandum 

*  atque  orandi...  glorificabtt 


FABRICII  ET  GALEARDI  NOTiE. 


Bii  oOSf  Tov  *E)0lY3vexa?f  Qprimtiaig  Trpoo-avecxgijxevov 
£$u6/3i^sev  onep  o-c^CTae.  Nipbon  anathema  dlcens 
Deo  Hebracorum  (vide  Cangium  ad  Cinnamum  pag. 
458)  condcmnalur  in  decreto  adversus  Bogomilos 
A.  C.  1145,  apud  Allatium  lib.  n  de  Consensu  c.  12, 
p.  682.  Anatl)cma  in  Deum  Muhnmedis  quod  legilur 
in  Sylburgii  Saracenicis  p.  86,  improbavit  Manucl 
Comiienusimperator  apud  NicetamChonia(emltb.\ll, 
c.  6,  pag.  255  seq.  Inter  gravissimas  remoras  con- 
versionis  Juda^orum  banc  esse  non  dubito,  quod  a 
teneris  docentur  a  parentibus  suis  Jesum  blaspbe- 
inare.  Et  jam  suo  tempore  Hieronymus  ad  Isaiae  v, 
49  et  52,  (esiatns  fuit  ter  quotidie  iii  synagogis,  ei 
diebu$,ac  noctibusbiaspbcmari  a  Judaeis  Salvatorem. 

Fabric. 

■  LXX,  ToVf  j3(M//0Vf  OVTWV  XOcOsXciTC  XKl  T«S"  OTljX«C 
«UTWV    ^XXO^STC,    X«i  TK    '/XuTrTK    TWV  OCWV  «VTWV    XaT«» 

x«vo-gTC  ev  Tru/ai.  FABRrc 

^  Abraham  beatissimus,  Vetus  (raditio,  Abraba- 
mum  idola  Pa(ris  sui  confrogisse,  quo;  refertur  in 
Beresilh  Rabba  cap.  58.  Vide  Dionysinm  Vossium 
ad  Maimonideni  de  idololatria  cap.  i,  §  7,  et  Gott- 
fridi  W:igneri  tov  a«x«/9iTou  disser(ationeni  erudi(am 
de  Ur  Chaldxorum  Lip8i;e  1681,  in-i*',  in  luccm 
cditam.  Fabric. 

*^  LXX,  'Ojxoioi  «Otois"  ycvotvTO  oc  TrotovvTgc  «ut«  twI 
^rovTZg'  oe  TrcTroiOoTSf  «VTorg'.  FabRIC. 

^  Angelis,  et  sanctis  aliis.  Vix  cuiquam  hoc  Philns- 
trius  persuadebil,  (^uod  per  deos  alienos,  quibus  non 


est  maledicendum,  Moses  iniellexerit  angelos,  san- 
ctosve  homines.  FABRfc. 

o  Sine  eo  quod,  Pracier  hoc  quod  de  Mose  attiilit, 
nova  Pbilastrio  in  inentem  venit  ratio,  quod  Cbiisti 
Apostoli,  et  illorum  exemplo  Evangelii  Doctorcs 
rccte  possint  appellari  Dii,  ut  Moscs  Exod.  vii,  1. 

Fabric. 

f  Ego  dixi,  Dii  estis.  h\  editis  erat  viiiose,  ergo 
dii  estis.  Locus  notus  Psal.  lxxxii,  7  :  'Eyw  et7r«, 
6cot  eorTC. 

«  Ad  quos  fuit  verbum  Dei.  Joan.  x,  55  :  Et  exctvoyf 
ctTTc  Qioxtg  irpog  o\tg  o  Xoyoc  8«oO  cycveTO.  Fabric. 

^  Judicabantur.  Minns  bene  erat  in  edilis  judica^ 
J)  buntur.  Pabric. 

»  InGenesi.  xiv,  18 :  Kai  MeXxco-cSex  |3«TtXcvff  2«- 
Xvi/ii.  Ilanc  Salein  Melchisedeci  Kegiain  eamdem  esse 
cum  Hierosolyma,  variis  argumentis  pugnat  Ludovi- 
cus  Borghesius  in  Historia  critica  Melchisedeci  cap. 
7.  Negat  tameii  Hieronymus  in  Epislola  ad  Eyagriuiii 
et  nostra  xtate  Hadr.  Relandus  vir  doctissimus  iu 
Palaestina  sua  p.  855  et  976,  cui  assentiri  malim. 

Fabric. 

i  Sinepatre.,..  ^Ai:«roip\  ufnnr(»>p i  «yeve^Xoyirroff, 
hoc  est,  ciijus  nuUi  parentcs  ut  Leviiicoriim  Sacer- 
dotum  a  Mose  commemorantur.  Fabric. 

^  De  Mandato  pristino.  Solet  Pbilastrius  Manda^ 
tum  appellare,  lumenllluddivinum  cujusductu  Deuin 
ante  Legem  Mosaicam  coluere  patriarchae.  Vide  cap. 
110,  156,  150,  155,  156.  Fabbic. 
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caro  esi;  etquod  naicitur  de  ipirtftf,  8pirUu$e$l(Joan,  X  ^>^'<  thminus  (Ihut.  xxxiii,  9).  Non  *  gcnituravn  pa- 


III,  6).  Delioccnim  cum  dicil :  sinepatret  sine  malre 
editum,  sine  iradilionc,  ati|uc  dociriita  pnrenium, 
cuin  fuisse  *  inquisitorein  Scripturn  nunliavit»  nalii- 
raquc  '  *»  potcntcm  ad  pancm  ccelealis  sapienti:i», 
id  cst  Christi  inystcrii,  '  pcr  Mandatom  dcclaravit 
advcrtcntes  :  quod  sciens  Apostolus,  naturam  liomi- 
num  coelestis  scientix,  ac  pietatis  esse  ^  capacem  in 
omnibus  pra*dicabat  ila  :  «  Cum  enim  gentes  qnce  Irgem 
non  habentj  naturaliter  eaqnee  Legii  iunt  faclunt,  isti  le- 
gem  non  habentes  ip$i  iibi  $unt  lex,  qui  o$tendunt  opu$ 
Ugi$  $criptum  in  cordibui  fNtf,  et  csetcra  (Rom.  ii  , 
14  et  $eq,).  Quod  etiam  nit  Domiiius  Petro  :  '  Quia 
earo  et  $angui$  non  illi  reeelaisetj  $ed  Pater  qui  in  coe- 
Hi  etl  (Maith.  xvi,  17) ;  Fidem  quippc  Doniini  Salva- 


rcntum  odiendam  ntiquc,  sed  impietatem  eoruro  pa- 
gnnam  tperncndam,  atque  damiiandam  csse  modis 
omnibus  coilaudalMii,  enm  dicat :  Si^tf  itafi  rfifiiii- 
rfopmf  ftttf  ofHMfhif ,  i  feoM  erii  dignui  regno  coelonm 
(Luc.  xiY,  25).  Hie  igitur  bcatus  Hrh  liifcdech  cnm 
de  alienigenis,  id  esl  Ghananaeis  impiis  fuissct  edi- 
tnSf  contempta  impiolate  parenium,  ^  cfiin  capax 
legls  dlvinae  *  coelesilsquc  «ssei,  et  sno  studto,  ut 
l>ei  imago,  inquisllo  Dei  mystcrto,  contemfHis  im- 
piis  parentibus,  non  solumcognoscereCbrlslum  Do- 
minum  anle  ^  in  Mandato,  insuper  eilam  ejns  ca-le- 
sle  mystcrivm  ">  mernil  intuens,  ei  inlelligens  ccle- 
brare.  Idenque  et  Aposlolos  baptizalis  «liccbat : 
^  Voi  autem  non  ettii  in  carnet  $ed  in  spirilu  (Rom. 


toris  ostendens.  Ideoqtie  ct  ipsc  itcrum  Dominus  :  B  viii,9).  Ditorum  igitur  populornm  Mclchisedech,  et 
B  Si  qui$  non  renatn$  fuerit  ex  aqua  et  spiritu^  non  in-  Abrahs  erat  lunc  in  unttm  societatis  coHJuoctio: 
irabitf  inquit,  in  regnum  coslorum  (Joan.  in,  5).  Et  '  pran^epta  qnippe,  ei  cireHmcisionis  cenTeniens 
iterum  in  Lcgc  :  ^  Qui  dixerunt  patri  et  matri,  non  ^  ratio,  ut  Melcbisedeeb  quidem  pcrsonam  Cbrfsita- 
novimui    vo$ ,   i$ti  custodierunt  mandatum  meum  ,      norum  gererel, '^  <>  ila  ni  nos  vhrantus ,  ei  celebre- 
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*  polculcm  el  capaccm  c^leslis  ^  ratlo  Melchisedech...  gerere 

*  coclcsUs  esset,  suo...  Chrisii  myslerio  >  ita  «t  novbnM  et  cele 


ffcrere 
sbramut 


'  praepulii  quippe 


FABRIGII  ET  GALEARDI  NOTiE. 


•  Inqimitoron.  Su?tjtiiti3v,  scnitatorem  rcniin  di- 
vlnarHm,  ei  ofiiciisui  qiiod  Deodebebnt  raliociii»to- 
rein.  Iiifra  boc  capiie  :  Cum  capax  Legis  divlme  cos- 
leslisquejetsuo  tludiOy  ut  Dci  imago,  inquisilo  Dei  mys- 
lerio ,  comtemplis  impiis  parentibus.  Fabrig. 

^  Potentem  ad  panem  cielestis  sapientia;,  Malc  oni- 
niiio  edilioncs  lam  llamburg.  qiiaiii  Rasilocnsis,  ct 
Lugdun.  ita  legunl;  sed  Corheiciisis  co<l.  emendat, 
potentem  ac  capacem  cosle.slii  $apienti(e.  Sic  paulo  posl: 
natiiram  hominum  cwlesiis  scientiiB  acpielalis  e$$e  ca- 
pacem :  et  infra  cum  capax  Legi$  divinoit  coslestisque 
essct.  Galeard. 

c  Per  Mandutum.  Siiic  lcgc  Mosaica  pcrluincnna- 
turale  acccnsum  diviuiius,  ut  mox  c  Paiiio  expiicat. 

Fabric. 

"*  Capacemin  omnibus.  Nunpcr  solas  vires  iiaturalcs, 
sed  acccdciilc  Deii^ratia,  ut  subjiinciaPauii  verbis, 
M.itlba^i,  01  Jiiannis  loca  pulcbrc  (lcinoiislranl. 

Fabric. 

^  Cnm  enim  gcntes 'otkv  yap  eDvij  tk  fi-n  voiiw 

SXJI^-ZOL,  yucst  T«  ToO  v6/xou  frotEi,  otTivgff  ivSEixvvvTae 
t6  Cjtyov  ToO  v6|xou  y/saTTTov  6v  xuU  yjBnp^uag  ayTwv.  Va- 
lcrius  Max.  v,  4,  cNtern.  5:  Opttma  rerum  naiura 
pietatis  e$l  magistra^  qnte  nuUo  vocis  ministeriOf  nullo 
usu  litlerarum  indigens,  propriis,  ac  tacitis  viribus^ 
charitatcm    parenlum   pecioribus  liberorum  infimdit. 

Fabbic. 

f   Quia  caro "Ori  aapS  xoi  atfta  oOx    aTrexoXiitps 

aot,  oiky  6  IlaTii/9  /aou  6  Iv  rols  oxtpeaois.  Fabric 

s  Si  quis  non  rnualu^,.,,  'Eav  /Aii  ti; ysvvrjO^  ESvSaTo; 
xat  TTvsu/iaTo;,  oO  duvaTai  starsXOstv  sis  TQTi  /WtXstav  toO 
esoO.  Pro  ysvvijOjj  Pbilastrius  videri  possii  lcgisse 
avaysvvoO^  ul  iii  Clcnienliiii»^ :  'A/xylv  liyta  0/xtv,  iavfiTQ 
avaysvvijOaiTS  vSaTt  {wvti  ih  ovo/x«  UKxpoc  ,  TtoO ,  xat 
«ytov  llvsuwaTOf  ,  oO  fj.ri  eitr&kOriTS  stf  t>jv  ^aatXstav  twv 

o^poL^joTj.  Scd  solci  PUikisinus  c  utciiioria  ascrlbens 
loca  Sci  ipluraj,  vcrbum  pro  vcrbo  poncre.  Fabric^ 

*'  Qiii  aixcrunt,..  *0  ^'/wv  tw  TraT/ai  xaiTip  p-^trpl^Oxt'/, 
iwjDaxa  <T£....  sYu)i«5«  xa  ^ta  o"ov.  FlBRlC. 

i  Genituram  parenlum  odiendam.  Naiivitatcm  cx 
parciitibus«  Tviv  7svv)2(riv«  OtUcndam  dixit  ab  antii^iuo 
verbo,  odio,  uiide  odicnte$  Pelronius,  et  Apuleius 
nipi  ip[Amws  •  Oralionii  variw  $peciei  suntt  ut  iunt 


mperandi,  narrandi,  iuceeniendi ,  opu^ndij  monendi , 
iroicendi^  odieudi.  Vidc  YossIimb  llb.  v  de  ArteGraia- 
matica  cap.  39.  Fabric. 

j  Non  erit  dignn$  regno  coclorum.  Apiid  Lucani 
C  XIV,  55,  legitur  :  Non  potest  meu$  e$$e  discipulu$  : 
Uuf  e5  vfxwv5f  oux  aTroTao-orsTat  Trao^t  Toif  eauTOu  xtTzup- 
%ouortv,  ou  SuvaTat  /xou  stvat  fxaOirnif.  Scil  bcne  nota- 
vii  prxslantissimus  vir  Joannes  IfiMfu^  in  pfr»fego- 
incuis  ad  novum  Tesum,  J  8M,  Pbtlastrram  non 
pauca  Scriptiira:  ioca  ad  sensum,  et  ex  mcDioria 
citasse.FABRic 

^  Cum  capax  legi$  divince,  ccsle$ii$que  eaet^  el  suo 
itudio.  In  Corb.  ms.  uon  babetur  copula  el  qua:  scn- 
sui  nnn  parum  obest ;  deindc  pro  Dei  mffiterio  le&i- 
tur  Chrisli  mysterio,  quud  melius,  diclt  enim  p.vtib» 
post  msuper  eliam  ejns  ca^$li  mysterinm^  id  est 
Chiisii;  ai  png.  seq.  317  edil.  Hamb.  insi^ne  pro- 
Tecto  est  or^^aVa  quod  exhil)ent  editioncs,  ubi  pra:- 
cepta  quippe  et  circumcisionis  convenien$  ratio,  Corb. 
aulcm  rcctc  pra;putii  quippe^  et  circumcisioni$  eonve' 
nien$  ratio;  nullus  cnim  bic  locus  pra^ccplis.  uhi  de 
Ceiiiium  typo,  ct  Jiid^orum  dispuiat.  ilanc  porro 
iitranii|ue  lcciloucm  commendat  etiam  inenihraiia 
j.  noii^oiitoruin  aunorum,  assuta  Codici  Bibliotliccx 
^  S.  Crucis  in  Jcrusalem  Rorose  signato  n.  379,  cujus 
notiliam  littcris  ad  S.  E.  cardlDalcm  Qutrinidti  datis 
bubdie2i  Septcmbris  1757,  huniauTicr  nobiscum 
commutiicavit  vir  erudltisslmus  Joscphiis  Bfanchiniis 
jampridem  Verouensis  Ccclesi.^e  canonicos,  uiinc 
vcro  congrcgaiiunls  Oraiorit  Roma!  prcsbficr,  rcli- 
gione  xquc  ac  doctrlna  prrcelarus.  GAiEAHik 
1  In  Mandaio.  In  slaiu  iumliiis   n^urafis. 

Fabeig. 
">  Meruit.  Contigit  hoc  ipsi.  Tide  supra  Cap.  13^. 

fiBftlc. 

"  Vof  autem....  ^XfuU  5e  oux  icrrc  cv  Q-a^xi^  i^  h 
7rvsu/A«Tt.  Fabric 

^  Ita  ut  nos  rivamtif ,  et  celebremur  in  oiuiulics.  Halc 
Lugd.  ut  non  vivamus.  Et  alix  cdit.  tehbrenm. 
Fabric  —  Ita  ut  noi  vivaitmi  et  cetebr^nnr  in  omni- 
bui.  Pro  celcbremui  quod  in  alils  eJilioiiilMis  babcri 
fatctur,  atauc  proinde  occurrit  ciiam  in  cdiiioDe  Ba- 
sileensi  Sichardi,  reposuit  Fabricius  es  ingenio  suo 
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miir  in  omnibns  :  Judxorum  '  aolem  Gguram  Abra-  xjunittm  quariif  el  ^jejunium  qHintiy  el  ^  jejunium  sep- 


linc  circnmcisio,  Gliristi  quippc  Fidci  siibdiin  ,  coe- 
losiique  cjus  inscrviens  mystcrio  salularii  ut  Abra- 
hnin  beatus  Melchisedech  sacerdoii  mngno  erat 
siibdilos (Gen.  xiv,  18;  Ptai.  cix,l;  Htbr.  vii,  I, 
21),  cui  insiiperciiam  «^  decimasde  sulsrnculialibus 
offcrrc  non  dubiiarel  ul  regi,  at<)uc  saccrdoti  Del 
{Gen.  XIV,  20;  He^r.vn,  9);  *>  qiiod  nunc  Judxorum 
*  docilitas  subjecta  nobis  est  cum  velii  edlscete, 
atque  a  nofois  de  Lege  et  Prophetis,  €hristi  mystc- 
rin  paulatim  agnoscerc,  atqnc  in  e]us  passione  cce- 
lcstcm  sperare  scieniiamdeLegcparitcr  etProphetis. 

CXLIX.  UiERGSIS  DE  ZACIIARIA  PROPllETA 

DE  JEJUNIO. 

Sunt  quidain  legentes  in  Zncharia,  quo  dicit :  ^Je- 


timi,  el  ^jejunium  decimi  eril  domui  hrael  in  exsuUa- 
tionem  el  gaudium  {Zach.  viii,  9).  Quid  ergo  si  quis 
omnem  septiiuanam  voliicril,  aui  menscs  jejunarc 
mulios,  inprxjiuliciumincursurusest?  Absil :  imino 
poiius  laudem  Imbebii  ampiiorem,  nt  b  molti  pro« 
piietse  fecenifit,  etjusli  howiBes  qaotidie  faciunt 
pifirimi.  Sed  CHin  dicilqitatuor  jejunia,  veluli  dies 
qiiatuor  jejunandos  decemil.  Non  antem  nobis  dixit 
ant  mensis  aDcnjiis,  aul  anni,  sed  sic  absolute  pia;- 
dicavit,  ut  mysteria  Clirisilnnilatis  *  ipsis  quatuor 
Jejuniis  nuniinta  cognoscerehius.  Nani  per  annuin 
^  qiialuor  jejunin  in  Ecclcsia  cclcbranlur  :  ^  in  Na- 
tali  primum,  dcinde  i  in  Pascha,  ^  tcrlinm  in  Epi- 


^  autcm  iii  figora 
*  indocililas 
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B     *  hi  ipsii  quatttor 


FARRICIl  £T  GALEARDI  NOTifi. 


celebrenmr^  i|uod  profecto  quomodo  huic  loeo  magis 
congruatnon  vidco.  Perpeiidenda  iiaque  Itocprseser- 
lim  loco  Corbeiensis  cod.  lecti) ;  qunmvis  eniin  cae- 
leris  in  notis.cante  se  eesserit  Fabricius,  hxc  cmcn- 
datio  iion  parum  mihi  suspecia  esl  propler  Eneharis- 
lix  tyuum,  qui  Fabricii  lectione  loilitur.  Porroleeiio 
Corl>ciensis  qiiae  prociil  duliio  vera  est,  cailerisqiie 
tnelior,  habel  ita  ut  ntmmus  et  celebramut ;  eamiiiie 
conGnnat  membrana  eitum  iiongeiitorum  annorom 
mox  supra  iaudata,  legii  iiempet/a  ui  not  vivimut  ei 
celebramus.  Galeard. 

A  Decimas,  Deregils  decimis  vide  Interpretesad  I 
Sani.  vni,  15,  47,  cl  D.  Carpzovium  tov  fiaxaptTqv  ad 
SchiclLnrdi  Jus  rcgium  pag.  209.  De  decimi^  sncet-do- 
lalibus  Nuin.  xviu,  21;  Dcut.  sviu,  2«  et  Scriplor«s 
de  decimis  laudali  a  mc  in  Bil>li(^raphia  auliquaria 
c.  16,  §  2.  Fabric. 

^  Quod  nunc  Juda:orum  dociUtat  tubjecia  nobit  etl 
cum  vetii.  Mate^uperiores  cdiiiones  post  vcr^a  hM$ 
est  posucre  (7Tr//xiQv,  nain  councctenda  cum  hls  sunt 
quse  deinccps  scquuiiiur;  Judxoriiiu  vcro  doeililns 
accipienda  dc  illis  Juil:cis,  qui  Ctuislo  dare  noineu„ 
ct  CUrisli  sacra  ainplecli,  sive  a  Cbi istiaois  de  Lege, 
et  Propheiis,  Christi  inysieria  aj^iioscere  n<ih  di^ii- 
giiaiitur.  Fabric. 

c  Jcjunium  quarli Ad  quem  locum  fonlercn- 

dus  pru:ter  S.  Ilieronyuuiiu  Joaniies  Seldenw»  ca- 
pilc  octavo  iibri  do  Anuo  civili  Juda^orum. —  /«jti- 
nium  quarti.  Die  17  incnsis  quarii  Tamuz  (Julli)  ob 
confractas  a  Moyse  labulas,  el  urbcm  a  Nabuchodo- 
nosore  capiain.  Fabbic. 

^JejuniumQuinli.  Die  iiono  mcnsis  quinli  /16  (As- 
gusti)  ob  coiiflagratioucm  lcni[)ii.  Fabric. 

c  Jejunium  teuiimi.  Die  tcriio  Jiiri,  mejisis  sep* 
limi  (Octobris),  obGodolbm  ablsoiaclilisirucid-itum* 
ut  iradit  JobCphus  iu  Uypomneslico  inedito  cap.  127. 

Fabric. 

'  J^yuiiium  decimi.  Die  dcciuio  dcciioi  mcnsis  Te- 
bcih  (Januuiii).  db  nunliaia  DaliyloHC  couuiiorfiuliUiS 
Jiula'is(iu;r  liioros^iiynuc  acciucruiil  maia.  Fabric. 

(•  Muui  pr^lienc,  Movscs  Exod.  xxiv,  18.  xxxiv, 
28;  Dcul.  is,  9, 1t  ^ciGrias  II  Iteg.  xu,  8.  Fabrig. 

^  Quatuor  jejunia  in  Ecclesia.  Quauujonio  iKm  ino- 
do  auliiiuioribus,  ct  Apostolicic  a^titi  protuoribm 
lempoiiiius,  scd  nc  Pbiia&iiU  quidcui  x\o  qualuAr 
illa  jcjiiuia  longc  lalcqne  peromueu)  Eccie&iau^  oth 
linuisfc,  salis  couslnt.  ut  ostciMltt  Joaun.  D^^Jbeils 
lib.  IV  (lt>  Jcjuniis  cap.  7 ;  laiuen  ex  lioc  Pliilastrii 
loco  p-ilcl  ralli  Blondellum,  qui  ad  tseudo-CaUiaii 
epistolami  p.  256,  ootat  Leouem  Hagnum  primum 


quaUier  temporum  jejvmio  consecratorum  distincic 
iiiemini&se.  Fabaig. 

i  InNataliptimum.  iloccst  quud  Leoiii  hiemale, 
aliis  Jejunium  Advenlus  Domiiii,  dc  quo  Tlicoph. 
Rnynaadiieiem.ll  opp.  p.  479.  Fabric. 

J  /n  PmcAa.  Hoc  luium  admiiiit  Hieronynius 
cpisl.  54,  ad  Marceiiuin  :  iVof  unam  Quadragettmam 
tecundum  tradilionem  Apottolorum  totoanno^tempore 
nobit  congruo,jejunamut :  iUi  (Montani  assciclx)  trct 
in  annQ  faciunt  Quadragesimas^  quasi  tres  patsi  sint 
Salvatoret.  Noh  quo  et  per  totum  annum ,  excepia 
Pentecoste  jejunare  noH  Hceat^ted  quod  aliud  tii  ue- 
cestitate^  iUiud  voluntaU  inunut  offerre,  Fabric. 

^  Terlium  in  Epiphania.  Quoniam  pust  anlcp.is- 
cbale,  jejuuium  hoeee  anle  Peaiccosten  coinniemo- 
rat  PbiUalrittS,  aique  infra  illud  i|)se  oxplieal  dc  jo- 
Juuio  Asceiiskinis»  ideoque  Epiphania  hue  iuco  pro 
p  AsceiisieiM  ab  eo  |K>ni  est  neeesse.  Oe  jejunio,  sive 
Rogalionibus  aute  AsceiisioHis  feslum  a  Claiidiano 
Mamcno  circa  A.  C.  500  demum  inirodiictis  iii  Gal- 
lia,  vide  Gregoriuni  Turonciiscm  ii  llist.  31,  Alci- 
inique  Avili  lioniiltam  de  RogatioRtbus,  ei  Joan.  Sa- 
varonis  noias  ad  Sidonii  Apollinnris  lib.  v,  fepist.  14. 
Sane  quidem  Doila^o  pa|[.  701  jiidice,  sic*  obscurc, 
et  involute  boc  loco  du  jejoniis  scriiiii  Pbilasirius, 
ni  slriderc  ipsi   videalur  piHius  quani  loqui ;  iiaquc 
illiiis  vcrba  lalelur  sc  non  Ciipere  :  Sep:iwi,  iuquil, 
mensit  jejunium  cowianter  omillii.  Quodin  ISpiphmna 
cQusti  Mi(,  ni  fatlor^  inaudttnm.  Qnod  in  Naiate  tocat^ 
nisi  Natalem  pro  diebus  Nataiem  antecedentibut^  ttl 
pro  Adventu^  ut  vutgo  loqnimur^  accipiat ,  abburdisti- 
mum^qnoque  ett.  Deniquequid  ett  quod  i.\te  vuil,  certe 
dicit,  in  Asctnmne  jejunandMmj  decemque  diebus  ad 
Penlectieit  usque  sequentibns  ?  i<iemo  prwter  istuni  de 
jejuniit  tic  philotophaius  ei(,  iantumque  abett  ui  itta 
cwteri  tequereuiur,  omues  tota  Ptntecaste  jfjvnare  ne- 
fa,i  ftUa^l.  Fabric—  Tertium  in  Efiphauia.   Kpi- 
D  pkauia  bic  a  Pliilaslrio  pro  aseecisione  siimilur;  ut 
recte  advcrtil  Fabricius,  licct  alius  conuiiuiiiicr  hoc 
nomine  designeUir   adoraiio    Magorum,    indieatitc 
Goteierio  ad  Consiit.  Aoost.  v,  13,  p.  3i3.  Qu(kI  vero 
Jejunium  istud  in  Epipliaitia,  ul  ail  Pliilastrins,  hitc 
csl  in  Ascensione,  uuum  rucril  cx  quaiuer  jejuniis 
quo!  tttiic  iu  Ecclesia  eclebrabaNlur,  idem  Philadlrins 
teslis  esl  s.iiis  iduneus,  qusmvis  DallKas  a  Fabricio 
prolaitts,  boc  nomine  Philaslriuiii  reprehendat,  vo- 
cctquc  rcm  iiiaiulitam.  Csetcrum  PiiilaslriiM  |)a»M> 
infra  ineminil  de  Jcjuiiio  eiiam  sccundmii  qiiaiuof 
aiini  tempora,  qttodabaiiqiiibtisscrvabaliir,  ciiJii&()uo 
aperta  est  meuiio  apud  Leonem  Ma%uuQv^vc&.  v^> 
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phania,  <^  quarUim  in  Pentecoftie.  Nain   in   Naiaii  A  ^ix  <^)  ^^  accepit  Legem  a  Domino  SaWaiore; 


Salvaloris  Domini  jejunandum  est,  deindc  in  Pas- 
ch:c  Quadragcsima,  atque  in  asccnsione  itideni  in 
coelum  post  Pascha  die  quadragesimo,  inde  usque 
ad  Peutecosien  diebus  decem  :  id  quod  poslea  fece- 
runt  beaii  apostoli  post  Ascensionem,  ^  jejuniis,  et 
orationibus  insistentes,  ut  scripium  est,  quod  me- 
ruerint  in  Pentecoste  plenitudinem  divini  Spiritus, 
et  perfeciionem  consequi  poiesiaiis;  ul  irrigatione 
divini  Spiriius  afQuente,  jam  armis  instructi  coeles- 
tibus,  c  omni  dubiiatione  seposita  in  qua  erant  anie, 
post  autem  doctores  invicti ,  et  gloriosi  mariyres 
ipsius  Domini  fleri  quoiidie  properabanl;  Judxos  et 
Paganos  edocenles ,  eisque  de  Lege  et  Prophetis 
Ghristum  ubiqueDominum,  cum  Patre  sempiicrnum 


quario  quod  intravit  in  lerram  repromissionis  ( ^o- 
8U(B  1  teq.) :  sed  non  omnes  introierunt,  sicut  scrip- 
lum  csi  (iVtti)i.  XIV,  30;  xxxii,  ii),  nisi  duo  soli,  Je- 
sus,  ei  Ghaleb,  ut  dixit  Scriptura.  Alii  autem  dixe- 
runt,  quaiuor  jejunia  sunl  Ecclesiae  ista  in  quatuor 
libris  Mosi;  quia  priinum  fccit  Deus  omnia  in  Ge- 
iiesi,  et  hominem,  ut  scriptum  est.  Secundo  in  Exo- 
do, '  quo  de  teiiebris  liberatus  exit  omnis  bomo  cre- 
dens  in  Christuin  Deum.  Tertio '  quo  in  Leviiico  of- 
fert  sacrificia  diversa,quae  suiitoiiiDia  ChrUtianiiatis 
mysleria.  Quarto  post  oblationem  spiriialium  do- 
norum  in  libro  Numeri  mereaiur  omnis  fidelis  coo- 
scribi,  quod  ail  el  Domiiius  :  '  Gaudete^  quia  nomina 
vestra  tcripta  tunl  in  Ubro  ca!lorum(Luc,  x,  20).  Ideo 


propheiarum    lestimoniis    comprobanles  ,  ejusque  B  ^^  David  dc  Judaeis  dicit  :  s  Deteantur  de  libro  tt'- 


praesentiam  carnalem  saluberrimam  orbi  terrarum 
annuntiantes.  Atii  autem  putant  ^  secundum  quatuor 
tempora  anni  cujusque  dixisse  Scripluram.  Alii  au- 
tem  deNoe  dixerunt  quando  audiit  et  credidit  {Gen. 
viy  15  teq,;  vii,  5,  7;  vui,  18);  ^  inde  cum  arcani 
confecit;  postea  aulem  cuni  inlravit  in  eam ;  qudrto 
quando  exivit  de  arca.  Ahi  auiein  Judaeorum ,  ^  Is- 
rael  dixisse  Scripturam  arbilrantur,  quod  cum  au- 
divit  (Exod.  v,  teq.)  populus  primum  in  iEgypio  per 
Mosen  tunc  temporis  et  credidit,  liberatur  de  Pha- 
raone  et  i£gyptiis ;  deinde  quod  exivit  de  i£gypio 
(Exod,  XII  teq,);  tertio  quod  in  montem  jvit  (Exod, 


venlium,  el  cum  juttis  non  tcribantur  (Ptal.  lxviii  , 
29).  Et  ipse  itcrum  :  ^'  El  in  libro  tuo  in  te  credentet 
contcribentur  (  PtaL  cxxxviii,  16).  Haec  eCiam  jVjii- 
nia  ^  in  quatiior  Evangelia  nos  oportet  accipcre,  de 
i  pairiarchis,  propheiis,  sacerdotibus,  et  aposiolis, 
quae  in  nobis  complenda  sunt.  Quod  primum  fldcs 
pairiarcharum,  deinde  virtus  prophetarum ,  lertio 
labor  sacerdoium,  quarto  apostolorum  perfeciio  in- 
vicii  cerlaminis  nuntiantur;  quae  diversae  virtules 
invicem  cum  suis  virescunt  connexx  lcmporibus,  et 
doccntes  homines  ^  diversa  jucundiialis  gaudia  desi- 


derantibus,  et  capieniibus  subminisirant. 

GOD.  MS.  SANGERM.  LEGTIONES  YARIANTES. 

*  deinde  cum  C     '  Tertio^quod  in...  quae  sunt  ibi  omoia 

*  Exodo,  quod  de...  extvit  omais 

FABRIGII  ET  GALEARDI  NOTiE. 


Yerba  Philastrii  p.  521  hic  appono  :  Alii  autem  pu- 
tant  tecundum  quatuor  tempora  anni  cujutque  dixiste 
Scripluram.  Lugdunensis  editio  legit  tecundum  qua- 
tuor  anni  cujutque  jeiunia  dixitse  Scripluram ;  exci- 
dit  vox  tempora,  addila  esi  vox  jejunia,  Confer  Irc- 
naeum  Fragmento  Epistoiae  ad  Yictorem  |)apain  edit. 
Massueti  p.  5i0,  ubi  ait,  quod  jejuniormn  diversitas 
comensionem  Fidei  commendat.  Hunc  porro  Philas- 
trii  locum  iaudai  Elinenhorslius  ad  Minut.  Felicem 
p.  19  edii.  Lugduno-Baiavx  165i.  Galeard. 

^  Quartum  in  Pentecoste.  Hoc  jejunium  alii  Scrip- 
tores  ponunt  hebdomade  post  Peniecosten,  vei  post 
ociavam  Pentecostes.  Yide  Gotelerium  ad  iib.  v 
Gonstitut.  Apostol.  c.  20,  p.  5i6.  Vicissim  Penic- 
costeu  ipsam,  hoc  est  quinquaginia  totos  a  Paschate 
dies,  iejunarc  ncfas  habuere  pleriquc  eiiatn  Phiias- 


chariae  de  quatuor  jejuniis,  alii  ex  Judaeis  putant 
respondere  quatuor  illis  rebus  quas  Isracli  contigisse 
mox  e  Mose  cominemorai.  Fabric. 

f  Gaudete....  in  libro  coslorum.  XatpcTs  otc  toc  ovo- 
fAKTa  ufxwv  iypufij  h  toic  oupovocf ,  ifi  coeliSy  quod  Plii- 
lastriiis  interpreiaiur  :  in  libro  ccelorum,  Fabric. 

8  Deleantur.,.  cSaXsc^pOijTwo-av  ix  jStS^tou  ^wvtwv, 
itai  /xcTa  Sixaifijv  firi  ypafiorbi^on.     Fabric. 

^  Et  in  libro...  Kui  im  to  ^t^iov  cou  TravTe^  yAai^n- 
orovTai.  Fabric. 

i  In  quatuor  Evangelia.  Ut  undiqiie  qnnicrnirio 
suo  subsidium  et  rationem  quxrat  Philaslrius,  eiiaro 
Evangelia  advocat,  quorum  quaternionein  similibus 
raiioiiibus  mysticis  et  allegoricis  passim  Yetere!>(  oiii- 
mendant,  ut  ascriptis  ipsorum  verbis  demonsiravi 
inCodice  Apocrypho  novi  Testam.  pag.  58i,ettom. 


irii  ajuie,  ut  jam  ex  Hieroiiymo  iiotavi;  cui  addeDH,pag.  555,  755.  Addam  unicuin  lociim   llabaDi 

sis  insigne  S.  Alhanasii  testimonium,  qiiod  vulgavit      Mauri  lib.  iv  de  Universo  c.  1 ,  lom.  I  opp.  p.  83  : 

.  .    __    ...   .r-  :^  n:i.i   .v.i.i:..:  i.^        Quatuor  nuUtet  qui  quaiuor  partes  sibi  de  Jctu  letti- 

mentit  fecerunt ,  prajfiaurantet  quatuor  partet  Mundi 
qu(B  diviterunt  tibi  eloquia  Chritli ,  ticut  tcriptum 
est  pia/.  cxix  :  Lmtabor  ego  tuper  eloquia  tna  ticut 
qui  tnvenit  tpolia.  Lon^e  plura  in  hanc  senlentiain 
congessii  sub  libri  initium  idem  Rabanus  pag.  77, 
llarduiniConciiia  lom.  lU,  p.  1985  seq.      Fabric. 

i  Patriarchis,  prophetis,  sacerdolibm,  et  apostolis. 
De  hoc  quaiernione  vide  cap.  159,  aiquc  iiifra  can. 
155, 156.    Fabric. 

k  Diverta  jucunditatit  gaudia  desiderantibut,  et  ca- 
pientibut.  lu  legendum  pro  cupientibut.  Infra  c. 
seq.- :  Diverta  gratiarum  munera  divertisque  temport- 
bus  voluntati  /lominum,  ac  capacitati  detiderantium 
ab  eodem  impertita ;  ubi  plura  in  hanc  Fontcnti.iin. 
Mox  eodein  capite  :  divertam  e/fusam  gratiam  capien* 
tibutf  et  qua!renubut,    Fabric. 


eelebcrr.  Monifauconus  in  Bibl.  Coisliniana  p.  lli. 

Fabric. 

^  Jejuniit,  et  orationibut  intittentes,   Jejunioruin 

nulla  diserta  nientio  Actor.  i,  14,  Tpo^tyjx^  xaidcifio-et 

TrpooTcajOTc/DoOvTcc.  Taiiieii  jejunia,  ei  oruiiones  con- 

juuguntur  Ac|or.  xiv,  25,  Tpodgyj^ayLs-itoi  /xcTa  vnv 

Tct&>v.  Fabric. 

c  Omni  dubitatione  seposita  in  qua  erant  ante.  Rc- 
spicit  dubitationem,  imino  abnegaiionem  Petri  Matih. 
XXVI,  70  seq.et  abuegaiionem  aliorum  Discipulorum. 
Idem  56.  Fabric. 

'  Secundum  quatnor  tempora  anni.  Leo  Magniis 
Sermone  18  :  Jejunium  vernum  in  Quadragesima,  ms» 
tivum  in  Pentecoste^  autumnate  in  mente  teptimo,  hie- 
male  autem  in  hoe  qui  ett  decimut  (Decembri)  celebra» 
mus.  Fabric. 

^  /araei  dixisse  Scripturam.  Locum  ailaium  Za- 


(2g0  LIBER  DE  HifiRESIBUS.  IMO 

CL.  lliKRESIS  DE  UXORIBrS  ET  CONCUBINIS  A  »i8»   u^   P^iori  popiilo,   deinde  Jndaeorum  ,   lerlio 

SALOMOMS.  Chrisiiaiiorum  ,  qiii  ab  illis  prioriDus  qiii  nnic  Ju- 

Snnt  h»reiici,  qui  cum  legnnl  in  Salomone  ,  «  te-  d.iM«s  rueruiit  »  cuin  cdocrniur ,  i  in  Chrisli  pnrsen- 
xaginla  regmte  et  ocloginta  concubitKC,  ct^  jnvencul<e  lia  ilidein  diversain  cflu^ain  graiiain  c:tpieiitjbus,  vX 
quarum  nnmerus  nonesl  (Cawt.  vi,  8);  pmant  cum  '  *" 

mulierum  causa,  el  juvencularum  atque  coiicubina- 
rum  numeruin  (Mtixisse.  Cuinque  iia  seiiiiiint,  iiifruc- 
Cuosi,  imiiio  polius  ut  pagani  inipii,  el  Judaci  incru- 
diii  aiqut;  indocti  jiidicantiir;  iguorantes  quod  h:cc 
c  raiionabilia  sunt  et  intelleclibilia  ab  eodcin  nun- 
tiala,  quai  in  Chrisli  inajestaie  ci  poteulia,  diversa 
gratiarum  munera  humano  geiieri  osteiidehaniur  ad- 
venlura  ,  diversisq'ic  temporiliiis  "^  voluntali  homi- 
num,  ac  capacitati  dehidcrantiiiin  ab  codcin  imper- 
tila  ;  non  denrgante  parein  graiiam,  scd  juxia  quod 
capere  potiiissct  volunias  honiiiium  nosceretur,  ipso 
Doinino  tribueiite  at«iue  conferente  quiprenlibus  stu- 
diose ,  cum  dicat  bijalns  apostolus  Peirus  :  «  In  veri- 
tate  *  cognotco  quod  Deus  pertonarum  acceptor  non 


qiKrreniibus  qiiotidie  pervidcnnis  efl^iindi.  Nain  quod 
ali.nc  aniinac  >  ^  ad  regimina,  :ili«  nd  (oiijiiuctiotiem, 
alix  ad  iiicrementuin  p'T(eciioris  a^iatis  in  conjunc- 
tionein  rulura;  Fidel  t^hristi  Domini  voceiitiir,  ma- 
nifestum  est,  dicenie  Aposlolo  :  Qui  cohieret  Chrltto 
Domino,  ^  unum  eorput  ett  (I  Cor,  vi,  7).  Nani  uhi 
regin.-e  nonicn  diciiur ,  regni  ccelestis  nianiresiatiir 
exceilens  nobililatis  subliniiias,  qiiod  ci  Doniinns 
vocationcni  niulloruin  pra^dicans,  pniiefriini  elcctio- 
nein  annuntint  nfl^uiurani.  Iii  quitms  Iriplcx  virtulis 
dignitas  cnitescit  et  in  Evangelio,  diccniii  Doiniho 
ad  illum  :  ■"  Si  vit  etse  perfeciut^  vade^  vende  omnla 
quce  hubet  et  da  pauperibut^  et  veni,  sequere  me;  et 
habcbit  ihetaurum  in  ccelo.^At  ille  irislatus  eirjnquit, 
ut  scriptum  esl  (Maith.  xix,  21,  :2^).  Ergo  ei&i  ante 


eti  (Act.  X,  34).  El  Paulus  aposlolus  iiidem  :  g  genemliter  secunduin  temporis  divisionein,  populo- 
'  Deut  hominit,  inquit,  personam  non  accipii  (Rom,  °  rumquc  facium  esi  ,  ^  tainen  <»  iu  Christi  pra&sentia 
II.  M  ).  Ex  voluniaie  itaiiuc  juxia  *  quod  quisque      triplex  RMiia  rcsplendel  ac  dignitas,  ut  alii  perfecti. 


desiderat,  ita  ei  a  DeoClirisio  k  ci  iribuituratque  iin- 
periitiir  qiiotidie.  Diversa;  igitur  dij?iiit.ites ,  ac  di- 
versao  glori*  a  Saloinone  n(d)is  nuntiatc  sunt.  ^  In 
Mandato  quippe,  Lege,  ct  Clirisii  grutia  oninia,  qnae 
el  primo,  et  secundo,  ct  postremo  teinporc,  popnlis 
per  diversa  merilorum  collaia  sint  niunera  digniia 


alii  sequcnies,  aiii  posiea  secuturi  demonAirareniur : 
non  iii  uno  modo  dignitatis  ,  id  cst  regni  coelestis 
inveniendi,  sed  seciindum  fldeni  ac  laborem  eo- 
rum,  aique  diversa  certamina,  mercedem  con- 
griiam  adeptnri,  dicenie  Doinino  :  r  Muttas  mantio- 
net  tnnt  apud  Patrem  meum  (Joan,  xiv,  2).  Idco  cl 

COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VAKIANTES. 

*  lu  verilale  comperi  quod  •  ad  regimoDiura...  vocarenlur 

*  Ouod  capit  quisquis  el  desiderat;  iia  a  Deo  Chrislo  ei         ^  attamen  io...  ul  alii  poslea  secaluri 
tribuitur 

FABRICII  ET  GALEARDI  NOTiE. 

j  In  Christi  pratentia  itidem.  Priorcs  editt.  nullo 
sensu  pro  itidem  hnbent  et  de.  Fabric.  —  In  Christi 


«  Sexaginta.  Posieaauclus  numenis;  nam  III  Reg.  C 
XI ,  5,  regiiix  septingentx,  et  concubinae  trecentae. 

Fabric. 

i>  JuvenculcB.  mobv  virgines  innumerabiles.  Con- 
fer  Wagcuscilium  p.  397  seq.  ad  Tela  ignea  Satanae. 

Fabric. 

'*  Ralionabiliat  et  intelleclibilia.  Noirrfic,  ad  subli- 
iniorem  intellecium  a  sensibilibus  rebiis  ref(.Tenda. 
Rationem  intelleclibilem  vttcvii  iiifra  c.  449.  Fabric. 

^  Votuntati  hominum^  et  capaciiati.  Capile  siipe- 
riore  exiremo  :  Diversa  jucunditatit  gaudia  detideran- 
tibut^  et  capientibus  tubminitirant,     Fabric. 

^  In  verilate.  "Ett"  oikrfisioLi  xaraXafA^ovofAai  ore  oOx 
car-rt  TrjooarwTro^LijTrruc  6  ©fidf,  cx  Deut.  X,  17,  cl  II  Pa- 
ralip.  XIX,  7.  Yide  etl  Petr.  i,  17.    Fabric. 

^  Deut  personnm  non  accipit.  oO  ydp  eore  izpocr^To- 
>>}*j/ia  izapa  t&>  6c£>.  Adde  Galat.  ii,  6.   Fabric. 

K  Ki /rifrttimr.  i^lelmst.,  fri6tiefur,  viiiose.  Fabric. 
— Ei  tribuitur.  Ilic  riirsus  lielmstadicnsem   ediiio- 


prceseniia  itidem.  Annot:)t  Fabricius  priores  ediit. 
nullo  seiisu  pro  itidem  habere  et  de.  Iia  porro  hnbet 
Babil. ;  at  Lugduii.  omissa  copnla  legii  tn  Christi 
prceseniia  de ;  nis.  Corb.,  in  Chritti  pmsentiam  et  de 
Christi.  Neseio  an  forte  legendum  sil  in  Christi  pra,*- 
sentiam,  et  deChristi  prffsentia,  sed  magisadhiic  pla- 
cel  Fabricii  einendatio.  Christi  priBsentia  s^  Philasirio 
iiitclligitur  lempus  Evangelii,  ut  recte  nmnrt  Fjibri- 
cius  iiifra  not.  o,  quod  cx  aliis  eti:itn  iocis  apparet 
cap.  149,  Judceorum  futuri  temporit  in  Christi  pvce- 
tentia  incredulitas  :  cap.  I(i9,  ut  in  Chritii  prwsenlia^ 
et  quod  supra  Legem  erat  anlenuntiaium  ab  eis  cogno- 
tceretnr;  cap.  75,  quod  erat  futurum  in  Domini  prw- 
teniia  majut  et  tfkf/fuj;  cap.  156,  coelettia  merita  in 
Chrisii  prcesentia  manifeslarentur. 

^  Ad  regimina,  ad  conjunciionem^  ad  incrementum 
perfectioris  cetalit.  Ut  res;  ondeant  reginis,  concnbi- 


neni  reprehendit  Fabricins,  quod  viiiosc  legat  fri-  «v  nis,  et  juvencuiis  apiid  Salomonem.  iTos  iresgradus 
buetur^  cuin  lamen  eodein  inodo  habcat  eliam  Ba-  infra  vocat  perfeciorum,  tequentium,  et  tecuturorum^ 
siUensis  ediiio  Sichnrdi  anni  15:28,  qiiam  aliis  quo-  illisque  tribuit  regnum  ,  pantdisum,  et  viiam.  Pro 
que  in  locis  non  satis  diligmter  Fubricio  inspectam      perfeciiorisy  priores  edilt.  perfectionit.    Fabrig. 


deprehendin.us.  Idein  est  omnino  ct  infra  ad  hacr. 
155,  ubi  llelmstndieiiseiii  editionein  culpat,  quod 
vitiose  prwdicentet  habeat  pro  prwdicanies ;  ai  ibi 
qiioque  eadcm  leciio  llelmstadieii>is  esl  in  editione 
BabileeiiM.  Contra  veroad  h-er.  155,  pro  montlraret 
reponit  mo?is(rare(ttr,  nulla  facta  mentione  Ba!>ileen- 
sis  ed  liunis,  in  qiia  oecurrit  non  monsiraret^  sed 
monstrareiur.  Hoc  porro  iii  loco  (|Uoin  recte  emen- 
davii  Fabriciiis,  eliam  Corb.  cod.  habet,  omi>sa  co- 
pula,  ita  a  Deo  Christo  ei  tribuitur.     Galeard. 

1*  In  Mandato,  Lrqe,  ct  Cl»risii  gratia.  Familiaris 
li:ec  Philasirio  divi>io,  per  Mandatum  inlelligente 
lum«*n  naturalc  anie  Legcm  Mosaicam.  Vidc  siipra 
cap.  110,  136,  U8.  150,  153.     Fabric. 

i  Cttm  edocemur.  Seiisus  pracseniis  ob>curi  loci 
hic  esse  inilii  vidctur  :  cum  rdoeemiir  qnu:  diversa 
muiiera  coll-tta  sim  diversis  illis  tribus  lemporibus, 
ea  oinnia  pervidemus  elTundi  quotidie  in  Chri>li 
praeseniia,  noc  est  inier  (Ihrisliiinos,  alia  aliis,  pro 
desiderio,  et  captu  cujusque.    Fabric. 

Patrol.  XII. 


1  Unum  corpus  est.  *0  xoXAw/xevo^  K\jpiat  cv  Tntvpuk 
eorev.  Ex  niein(»ri;i  ul  c.  20,  locuni  ciiansPhiiasirius 
iinum  corput  pro  uno  toiriiu  posiiit.     Fabrig. 

"  Si  vnette...  -Eimtig  xi\mg  clvae,  vTraye.  ttwV 
o-iv  o-ou  xa.  xiiTap^ovra.  xai  56f  Trrwyoe»  ,  xac  5cvjdo 
KxoXovdse  fAOe,  xae  c  |se;  Byjo-avpov  sv  oujoavea.  Ordineni 
verborum  iieriim  ex  memoiia  locum  eiians  Pbila- 
striiis  immulavii.  Fabric. 

"  At  ille  trisCatus  e4t.  'AitiikBs  Wov/[ASvof.'Evan(*e- 
lium  llcbixornm  apud  Ongcneni  hoiuihab  inMalih. : 
Ccepit  auiem  dives  scalpere  caput  suum,  et  non  ptaeuit 
ei.    Fabric. 

"  In  Chritti  prcetentia.  Tempore  Evangelii,  ubi 
Christus  colitur.  Sic  supra  :  In  Chnsti  prwsentiaiii' 
dem  diversam  cflusam  graliam  capieniihus  tt  quceren- 
tibus  quoiidie  pervid»  mus  effundi.     Fabric. 

p  Mulice  mantionet.  Quein  loeum  ile  diversitatc 
grai1iiU*n  glori»sin  vit.i  »Mcriia«  etiamlaudavit  iioster 
supra  c.  82.  sicut  diversiiaiem  poeiiarum  atque  pla- 
garuni  prolitetur  c.  125.  Fabkic. 
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David  animam '  ad  regimen  vocalam  modis  omnibus  A  demum  ab  ipsis  genlibus  ^  JudaQorura  discere ,  ac 
Gollaudat,  edocens  :  ^  Atiitit  re^ina  a  dextris  tuit     doctriiiam  Ghrisli  Domini  de  lege  ct  proplietis  :ui- 

!.-_.. ^        K  M.^f      jj^^^  aiquc  ila  acquiebcere  ul  comploatur,  cfon^r  p/e- 

nituiio  gentiutn  inlret^  et  sic  omnis  hrael  salvabitur, 
sicut  ^cripium  csl.  Et  alter  prophcta  nil  :  Aufer  ab 
eis  cor  lapideum^  Domine,  et  da  illis  cor  carneum,  Et 
Dominus,  Si  isti  tacuerint^  lapides  clamabunt. 

GLIl.  DE  SPmAMiNE  QUOD  ADAM  AGCEPIT 

HiCRGSIS. 

Alia  cst  bxresls  ,  qua^  e  spirameu  qiiod  nccepit 
Adam  (Gen.  ii,  7)  pulaut  lanlum  essc,  quauium  CFt 
a  Gbri^to  post  Resurrcctionem  *>  concessum  Aposio- 
lis  :  cum  ignorcl  quod  '  spiramen  cst  modicae  vir- 
tuiis  aliqua  pratia,  in  audienda  Lege  Dei  mulioruni 
primum.  Spiritus  aulcm  perfectionis  cst  pleiiiiudo. 
Spiramen  itaque  datur  ab  inf:iiitia  et  cntechummis. 
Spiriius  autem  in  incrcmcnto  doctrina',  Fideiqiie, 
ctsaluiaris  baptismi  pleiia  Dei  gratia,  ut  inielli^ore, 
et  ad  inajorem  jam  possii  scientiam  pcrvcnire.  >  Ideo- 
qiic  posi  ^  bapiismum,  Spiritum  ul  Aposioli jani  non, 
sed  spiramen  accipit  qui  bapiiz»tur  in  Trinitale. 
Gommune  est  elenim  ouiuiuin  spirauicn.  Spiriius 
aulcin  paucorum  csi  ridchum  atque  credeniiuni,  et 
discentium;  ct  veluli  ab  bouore  ad  houurcm,  et  a 
gioria  ad  gloriam  majorem ,  ccBlcsteinque  scientiara 
et  gratiam  pervcnieutium ,  diccnte  Apostolo  ,  quod 
j  a  fide  in  fidem  procedimus  (Rom,  i,  17),  ct  ^  a  0(0- 


{Psal,  xLiv,  9).  Aliam  eiiamsequi  horl:i(ur  :  i>  Audi, 
filia,  et  vide^  et  obtiviscere  domus  patris  tui^  et  eoncu- 
^cet  rex  speeiem  tuam  {Ibid, ,  iO).  c  Ut  crgo  Ckt  ra- 
tionis,  convenit  cognoscere  quod  alii  in  regnum 

iMatth,  XXV,  34),  aiii  in  paradisuui  (Luc.  xxiii, 
5),  alii  in  vitam  (Matth.  xix,  i7),  atque  remissio- 
nem  peccatorum  {luc^  xxiv,  47)  in  fuiuro  erunt  de- 
puiandi,  quod  ^  noii  ncgatur  currentibus,  ac  volen- 
tibus  nuDC  ut  oportet ;  ^  dissimulaniibus  autem,  et 
non  recie  currentibus,  a  Domino  baec  non  erunt 
conferenda. 

GL1. 
'  Est  hxresis  quae  putat  quod  lliesus  Glius  Nave 
populum  Judaeorum  cultris  lapideis  circumciderit , 

auod  nec  rerum  natura,  nec  virtus  aui  raiio  (lersua- 
et  :  facilius  cnim  Judaei  periclitari  poieraut  quam 
curari,  ctsi  socuudum  Dei  poieutiam  quam  inipossi- 
bile  non  cst,  aliquid  lamen  reruin  natura  non  pati- 
tur,  uec  raiio  persuadet.  Ne  ergo  petriuis  cuUris  B 
dicant  cireuincisos  JudaBos  de  paganorum  durissimis 
mentibus  ac  lapideis  qux  anlea  luerant  quidem  iui- 
pietati  dediiae,  postea  vcro  crcdentes  in  Domino 
amissa  Qicnle  lapidca  roerucrit.  id  esi  verbo  Dei  cir- 
Gumcidi  mente,  doctrinauique  jam  coelesiis  potentes 
Judseos  circumcidere,  id  cst  Glirisii  eis  iusinuare 
8Cientiani  salutareui  delegc  etprophetis,  eaui  quippe 
nuutiantes  atque  coinprobanles  uudique.  Quainvis 
cnim  ct  quoiidie  circuuicidautur  Jiid:ci  ab  bis  qui 
ante  erant  Gciitilcs,  id  est  doceanlur  do  lege  et  pro- 
plictis ,  dc  fide  Ghristi  Domini  scilicet  Salvatnris, 
qui  si  credidcriiit  et  ipsi  salutis  remcdium  :u-ceptuii 
sunt :  persevcrantes  antein  in  duritia  uieutis  lapidex, 
aierno  erunt  jndicio  detinendi.  Meoque  ei  Dominus 
in  eoruin  contradictione  pertinari  dicebat  quod  lilii 
eoriiin,  idesl  pagani,  ipsi  eruntjudicescorum  aique 
doct>rc.«,  id  cst  gentium  populus,  qui  ante  in  meiite 
lapidoa  versabalur,  |iostea  vero  per  GbriNti  lidom 


rin  ad  gloriam  prodirc  properamus  (W  Cor.  iii.  !8). 
Idroque  nit  ipsc  :  ^  Primus  homo  ae  terra  terrenus, 
secundus  homo  de  ccelo  coelesiig  (I  Cor.  xv,  47) ,  ut  i-t 
"  nainra  iion  cxsorsGbrisii  munerisinvctiiaiur  aliena 
pcttilu:i,  i(l  est  ucc  caiccbumonus ;  ct  fldcs  alque  doe- 
Iriua,  sludiunique  et  viia  prxclara  ,  in  paucoriiin  fi- 
deliiim,  et  cupieiitium  voluiitute  digiioscereiar  exu- 
bcraiis,  dicenie  Domino  :  "  Uabenti  dabitur,  et  plus 
ei  adjiciefwr;  non  habenti  ouieni,  »  et  quod  habeve 
videiur  nuferelur  ab  eo  {Matth.  xiii,  \%;  xxv,  29). 
Quod  ludsKO  contigit.  ei  aliis  iiidem  piuriinis. 


merebatur  ad  scientiam  salutarem  |M5rycnire.  Israel        (^lhi.  IfiCRESIS  DE  FUNIGULO  MENSORIO  IN 

autom  secundum  legem  ourrens  ut  scripium  cst,  ad  ^  TiriiAuii  i>RnDiii.TA 

legis  virtutem  pervenire  non  poiuit,  quia  non  ex  flde,  /lAiiiiAttt.-v  i  tiuriir.  ta, 

sed  ex  0)>enbus  currere  properabat.  iaeob  onim  di-         Eat  haTesis,  qu»  eiin  audii  iu  Zaeliaria  propheta 

cit  quod  ipse  erit  spea  gentiuro,  non  Jud:roruin.      de  luniculo  agriincnsorio,  r  de^uo'etDa\'id  edixe- 

OportAi  orgo  Genies  credere  universas  primuni,  tuiic     rat,  4  qiiod  aiigelus  tcuens  ikwl  ■enstirare  ^nisa- 

GOU.  MS.  SANGERM.  LEGTIONES  VARIANTES. 


*  ad  regimoniom 

*  Hanc  hwre^n,  <|[uain  non  habent  editij  cxhibet  ms.  co- 
dex  Sanffermanenas.  Bam  vero  et  retiquas  pr^eceden- 
tes  tupis  expressimus^  prmU  exsttmt  M  laudato  eodiee^  men- 
dis  iaud  careuies. 


*  spiramcnlum  est 

^  bapliMnum,  Spiritum  Qlai>ostoll,  ]am  non  s^Hramcn  ;ic- 
cipit 
"  et  David  propbcla  bealus  edixeral 


FABRlGIf  ET  GALEARDI  NOTiE. 


^  Afltlil  regina,  Uflc/i<Vrcv  rt  ^vikiceroL  cx  ^cStdJv  o-ou. 

Fabrig. 

b  4i«^^/^fiA"--  "Axovaw,  Qvyctxtpj  y.ocl  c9c,  xai  x>ivov 
TQ  ojf  ffov,  x«t  eircXoSov  toO  >«qv  o"oy,  xai  toO  otxov  toO 
ir«Tp6f  ffou.  Fabric. 

c  (/<  ergo  est  ralionis,  Sic  boRresi  98,  nuHius  ratio- 
nts  tlaaue,  et  106,  quomodo  hoc  erit  rationis,  Fabric. 

(I  iVoii  ne^iafur  currentibus,  ac  votenlibus.  Alluilit 
ad  locuni  i\oin.  ix,  46,  dc  quo  supra  ad  cap.  1:28. 

Fadric 

«  Dissimulanlibus.  Vidc  ail  cap.  Hi.  Fabric. 

I  Judoiorum,  Legendum  vidctur  Judasos.  Fabric. 

R  Spiramen  quod  accepit  Adam.  Kocl  hs^'J7r,7VJ  ti^ 
t6  TTflocrwTrov  «Otou  ttvokJv  Jw^Qf.  FabRIC. 

^  Concessum.  4(>an.  \x .  ^2,  hit^vTnvit  Ciceronis 
vcrbo  rcctc  reddas  inhntavit.  Fabkic. 

i  Ideoque  post  bapiismum,  \}\i  anie  bnntismum 
calechuiiieulx,  bic  ih  bapiismocoinmunem  illam  {iia- 
liam  Qinnibus  baptizalis  iribuit,  ut  ([radum  sublimio- 
rciudeiude  servcl  sauciis  apostolis,  piisque  lideli' 

bas,  Faaric. 

1  A  fide  in  fidcm,  '£x  vitnstAi  ccV  TrtqrTU.  Fabric. 
^  A  gioria  ad  gloriam.  'A7r6  ^o^nc  slg  ^o^av.  Fabric. 


'  Primus  honio,  '0  irfwzoi  M^ito;  ix  yg;  ;totxiff , 
6  9ivTc^of  avd^wTToc  6  K^jpio^  c^  oOpovoO.  De  rcp  o  coe!cS' 
lis  siuiiliicr,  iil  rbilustrins,  balieiit  Ambro^ins.  ilic- 
ronymus,  ci  alii;  ctillud  K-Jptos  loiigc  plurimi  oniit- 
lunt,  (lc  quo  pr:(-t';r  Jonu.  Miltiuiu  vide  qu;r  iioiavit 
D.  Kortboltus  6  uaxapixrn  libro  de  variis  Scripinr.'C 
edilionibiis  pap.  i5  scq.  Fabric. 
D  ^  Natura.  \ji  ^uprriore  capite  tres  gradus  rccciat 
perfeclorum,  sequentium^  ct  secuturorum,  ila  lioc  loco 
ponit  priiiio  Rai'uram,cui  succcdil  gnidu  sucundo 
rites  ct  (/orfrma^tenio  denique  s^i^^tfim  vitaque  prm- 
clnra  in  paucorum  fideiium^  et  cupienlium  (an  rapien" 
tium  ut  cap.  149  et  lcO)  voluntate  exuberaus.  Fabric. 
"  Eabeiui  dabitur,  ^Oo-Ttff  Tx"»  SoOiio-CTat  «utm,  xac 

TTCpcrO-SvdlQO-CTCCl.   FaBHIC. 

"  Ei  quvd  videiur  habere,  Ex  Luco;  viu,  18,  xeec  o 
doxci  c^^^^civ,  a/aOnvCTai  aTr^oOTOv.  FabriC. 

p  De  quo  ef  Dartt/.  Yillalpandus  lom.  II,  p.  179, 
pulai  Philasir4uin  lapsum  incmoria ,  et  pro  Davide 
voluissc  nomiiiarc  Ezechielcm,respexisscqueadxL,3. 
Stid  fort  isse  nostro  rrat  iu  niente  psal.  li.  6 ;  cvui»  7, 
t:qv  xo().6cSa  Tcoy  axtr^it  iucjaTAiQO'».  FavUC. 

n  Quodangetus  tenens  ibat.  jCacliar.  ii|  1,  i^ov  ccv^a 
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lem,  xsiimat  secundnm  litteram  iu  dixisse  Scripiu-  A  exsiiUit,  hoc  prxdicaiis  quotidio,  nique  edncens. 


ram  :  cum  non  Jerusalem  inetiri,  qux  tradi  dcbebat 
hostihus,  sed  '^  credontinm  recie,  aiquo  pnucorum 
perrecle ,  elcctio  nuntiabalur  por  ni)gvluii)  afTutura ; 
nt  dictum  est  :  ^  Jfii//i  vocati ,  pauci  elccti  (Matlh, 
XX,  10;  xxu,  U).  Jerusalem  crgo  in  fimiculo  agri- 
mensorio  mensiirabatiir,  id  csl  ct  anie  sub  paiicis. 
^  et  post  lidem  Clirisli  paiicorum  catlHiIica:  fldei 
'  gigneiido  clcctio  prxdicabalur  in  ^a^^culo.  Qiiod  et 
Apostolusait :  *^  Oporlet  hccrete»  Mse,  ut  probGli  ma- 
nife$tetitur  (ICor.  \i,  19).  Qui:i  ergo  **  fuiiicuhis  hn*- 
redilariiis  iriplici  virtuie  conncxus  est,  id  cst  Pairis, 
et  Filii ,  et  Spirilus  sancti;  hu'C  conjunciio  cum  in 
una ,  eademque  ncci|»ilur  Fidc,  aiquc  crediilitate; 
xqnaliiatis  quippc ,  ei  virlutis  conjunsend.i  uniias , 
atque  colenda  potouiiu  cuin  noscitur  an  Ecclesia  ca- 
iholica,  non  iii  diversa  majcstalis  aut  qualilnlis  cre- 
denda  substantia  prxdicaliir,  ul  (luidam  .'csiimaut  hx- 


eadeinquc  hanc  omnem  impictaiom  Paganam,  el 
iniquitatem  Jiidaicam  destruens .  quoiidie  omni 
eiNuItnt  in  };aiidio.  N^im  etsi  triph^x  funiculus  debet 
accipi  primiim  i  Maudaii  •  deindo  Legix  in  nicdio 
tempore ,  deinde^  Gratia  Salvatoris  :  nliliialis  non 
parv.1!  cst  nut  si  de  fide,  spe,  aiqiie  charitate^  iii 
dixit  be:itus  xVpostoIus  (I  Cor.  xiii ,  15) ,  quis  volit 
acciperc;  etin  hoc  non  parvi  esi  iuiellecius  prudcii- 
liorihus,  ac  spirilalia  desideiantibus  pluriinis. 

CLIV. 
*  Suiit  quid:)in  baeretici  qui  de  flelia  beaio  opi- 
naiitur  quod  ei  corvi  sero  carncs  ad  escam,  ct  ma- 
ne  pan«'s  ailuleriiit,  non  altcndcnlcs  qiiod  cuncla 
sanctus  ac  bealissiuuis  prophcta  non  carnes  edebant 
(src)  aliquando,  qui  omnem  talem  cscam  contem- 
pscrat,  abstiiieudo  voluntaie,  cujus  ct  caiisa  tantae  di- 
guiiatis  a  Dco  houorcm  mcruii  adipisci,  ut  in  paradi- 
suin  rapcrelur  siiblimis,  ubi  cum  sanclis  omnibus 


rciici.  Qiiod  ct  Dominus  diccre  dignaliis  est :  ^  Pulas 

Fiiiiu homittis  cumveimitjnvenict  Fidemsuper  lerram  ^  coulocarelur.  Nam  si  de  pane  quidcni  aliquis  dixerit, 
|Ltic.  xviii,  8)?  Quia  eiauteaProphetaqiiod  tuuccrat  ratiouis  inierdum  cst  quod  ei  corvi  atlulerint  :  de 
inpaiicis,ct  post  Ciirisii  pra^seutiam,  passioiiein,  «'t     carnibus  aulem  incongruum  rcperilur;  nam  in  hoc 


resurreciioucm  cjus ,  diviiianiquc  senlciiliam  qiiod 
esscut  pr.rvaricaiuri»  hoc  ita  nunliainiu  sii.  nt  »ini 
h:rreiici  hodic  qui  a  Spirilu  sancto  ,  aiil  a  Filio  rc- 
cedcntcs,  divcrsam  majestalis  et  potei:li;c  iiia^i|unll- 
latem  quotidie  pr.^edicant  aberranics.  In  huc  crgo 
nos  oportot  ngnoscere,  quod  funiculus ,  ul  :iil  Snlo- 
mon  {Eccles.  iv,  12),  triplex  non  disrumpiturt  quod  et 
credi  debct  a  uobis;  qiiod  ct  de  diviua  sub.siantia , 
et  propria,  Filiiis,  ct  saiictus  sit  itidom  Spiritus  , 
Palri  quippc  conucxus  in  oiunibiis,  qui  et  cognosci 
dchel,  ei  coli  nb  oiunibus.  In  hac  ergo  conjuiiciione 
bnpiismi  et  Salvntor  nos  dignatus  est  counrniarc,  im- 
perans  :  ^  Euntt^s  buptiinte  omnes  gentes  in  nomine 
Patris,  et  Filii,  et  Spiritus  sancti.  In  (|uo  conjiingcn- 
los  FiUiim  Pairi,  ct  Spiritum  cum  Fitio  ,  et  Paire, 
hauc  salutem  cognoscimur  adepiuri,  quia  non  aliundc 
salutis  remediuui ,  nisi  cx  fide  hac  humaiio  gcueri. 


crudelilas  beliiina  hoininum  inscquenlia  beatissimum 
prophetam  ostendebntur  :  iu  avibus  aniem,  id  est 
corvis,  lanium  mansueiudo  ot  Icniias  luonstrabatur, 
ul  a  quibus  avibus  humana  aherat  ratio,  qui  non 
crani  Dei  iinngincs  raiionabilcs,  sed  avos  sicul  pe- 
cudes  sousibiles  crcatn:  soluiiimodo,  in  cis  auiem 
avilius  ad  opprobriuui  hominum  Judasoium  regisquu 
cx  volnntate  pcKsima  inscqucntiuui  proplicta  aguitio 
ct  sensuum  lenilas  iusita  moiislraretur  in  opera  lanli 
luinistcrii  quod  beato  pro|)hetx  quoiidie  nionstra- 
b3ntiir,ui  in  eis  avibiis  minisimbauiur,  ui  ineisavibus 
inagis  inveniretur  esse  ratio  qu.x'dam  lenilatis  motu 
quodaiumodo  conccssa  velut  rationnbilis.  Namomoia 
hnju^modi  crcnta  a  Domiiio  suhjccta  suut  homini 
ut  regi  ac  rnlionabili  dominoque  urbium  vcrsitatis 
{sic)  pecudum,  volaliliuiu  ct  serpentiuiu  quippe 
sicui  scriptum  csliu  libro  Gencseos  demonstrarctur. 


cognoscimus  affuiuram.  Undc  et  in  hac  coiijiiuciioiie  C  CLV.  il/ERICSlS  DECERPTA  EX ISAIA  PROPIIETA 

sanclx  adorandxque  Trinitatis  gaudenius,  in  qua 

anle  Adam  paler  noster,  Noe ,  Ahraham ,  Moses  ,  et 

prophot;r,  saccrdotes  ,  jiidices  ,  et  apostoli  pariter, 

el  cv:in^elistnc  *'  praedicantes  meruerunt  cousei|Ui 

^  angelicam  dignitatein;  in  qua  ci  Eleclesia  cathoiica 


DE  CllERUBIM  ET  SEiUPIIIM. 

'  Ksl  quoqne  hxresis,  qnai  cum  !•*§ it  iii  Isaia  pro> 
plicia,  quod  ^  Cheruhim,  et  Scraphim  animalia  diio 
sex  pennis  praidita,  ^  duabus  facicm  Dei,  duabus  pe* 
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*  lldei  ^gnendaB...  et  vcrilali& 

*  Mac  Uem  hwresist  ques  desideraiur  in  editis^  exsUU  in 
Q  alo  fiu.  Cod,  Sangernuaiensi,  estque,  ut  alicOt  meudis 


obsUa, 
*  £st  h^resis 


FABRICII  ET  GALEARDI  NOTiE 


ffOLi  t:qv  'UpwfTOihniM.  FabRIC 

^  Credentium  recte,  aique  paucotutn  perfccie.  eleetio» 
Iia  pro  lectio^  apud  Pbiiastrium  scrihiiut  Villalpan- 
dus,  et  Coielorius  lli  Monumcnt.  p.  ^ii,  quauiquam 
lioiuin  omuibus  ,  lectionem  pro  electione ,  ut  leclum 
pro  tiectOy  el  legere  pro  eligere,  iritum  csse  optimis 
scriptoribus.  Siielon.  cap.'5.^>  Aogiisl.  :  Senalorum 
afjluentem  numerum  ad  modtt.n  pristinum  et  splendo' 
rem  redegit  duabus  lecHombus ;  ct  c.  hi:  Antistius 
Labeo  Senatus  leclione ,  cum  vir  virum  iegcret,  Ta-  ]) 
men  infrn  eiinm  c/ec(io  apud  noslrnm  scnbilur,  et 
faeile  fuit  lit»rario  posi  perfecte ,  iiiieram  e  in  lectio 
omittere.  Fabric. 

^  Multi  vocati.  no^ot  ct^t  xXiqtoc,  o^ivot  oe  cx^cxrot. 

Fabmic. 

^  Et  posi  fidem  Chrihti  paucorum  caikdica  fidei 
gtgnendo  elutio.  Corb.  cod.  iegil  cathoticai  fidei  ai- 
gnendcBt  ^  "lihi  placorcl  catliuliae  fidei  gignenao- 
rum;  uUiiua  eiiiin  Ikcc  syUaba  |icr  coinpendiumscripta 
facile  praitcnnilii  pofuit  ab  impcrito  librario.  Sic 
pag.  seq.  iniiio  ubi  babet  :  Quin  et  ante  prophtta 
quod  tunc  erat  in  paucis,  nisi  nddaiur  prffipositio,  ac 
legaiur  quia  et  ante  a  prophela,  seiitcnlia  cmnino 
coiMarc  uon  poiesi,  euin  hoc  vclil  Pbilas^rius,  ui 


quod  tunc  crat  in  paucis^  hoc  ita  a  propheta  nuntiatum 
sit;  idquo  locuui  inspicicnii  facile  jicrsuasum  erit 
ciini  cl  paulo  «'inlea  dixcrit  paucotum  perfecte  eUctio 
nuntinbatur  per  anqelum  affulura.  Galeard. 

<'  Oportet,»,  Aii  7«^  atpio-et;  cv  upv  ctvKt ,  tvat  oc 
ooxtpiot  ^Rvspot  yevuvToce  ev  u^tv.  Fabric. 

*'  Funicutus  triplici  rirtute  connexus.  t6  anaprlw 
cvT/dtTov.  Ecclcsiasia;  iv,  1i.  Fabric. 

^  Pnlas  Filius  homiui.^i,  liXigv  6  THg  toO  ccvO^wirov 
c/^jav  SipK  t\ipn9ii  TriorTtv  cjrt  tHc  y^i'  Fabric. 

6  Euntcs  baptiiate.  llopcuOcvTc;  |!iiaOr,Tc*jaraTC  nwtet 
Ta  i^n  {SaTrTttovTE;  auTOv;  tig  t6  ovoua  toO  Uaxpog  xai 
ToO  TtoO,  xatToO  cr/iou  UvcufxaTo;.  rhihisirius,  ut  iO- 
lei.  vcrha  (pKcdaui  oinitlil.  Fabbic. 

'>  Pradicnntes,  Vitiose  lleluist.  pro^diavtfei.  Fabric. 

*  Angelicnm  dignitatem.   Supra  cap.   157.  Fabrig. 

i  Mandati^  Legis,  Gratia  Salvatoris,  Tres  OEcoiio- 
miae,  ante-Mnsaica.  Judaica,  et  Chi  ii^tiniiay  dc  quibus 
cap.  ilO,  156,  U8,  loO,  i5G.  Fabric. 

^  Cherubinit  et  Seraphim  animalia  duo,  Apud 
Isniain  vi,  2  tanlum  duoruin  Serapliim  nicntio«  xat 
Scpa^tfA  cto^iBXSto^av  xuxA'|>  auToO,  1$  Tzrip^jya  tm  jvt. 

Fabric' 

i  Duabus  faeiem  Uei,  Imo  facii.*s  suus,  1^:^  ut  pe- 
(lcd  buoa  Ti^\  Sed  infra  quoque  iioslcr  :  velubanL  au^ 
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des  logebant,  et  duabus  cliiinabant   voce  sublimi  A  cooperiebant ;  duabus  autem  ^  clnmabaiil,  ne  forte 


Deum  coll:inilanics,  nimium '  conturbalur;  ei  nuiic 

bi.Ntoriaiii  quxreiis,  nunc  rali<uiciii  '  inlcilectibilem 

perscrutans,  diversa  anibiguiiaic  fatigaiur.  Cum  et 

sfcuuduiu  lilieMin  iioii  parva  sit  uliliias,  ct  sccuii- 

duni^iiitcllffclibilem  ratioiioni,  Clirisii  rcsoncl  ^  cue- 

lestis  scienlia.  Serniidiiin  liilennn   cniiii  prinium  , 

qiiiid  Deum  iiivi*>ibileiii  ScripMira  doceiido,  iinpiria- 

tem  ubique  pagaiiHin  dauinabal  iii   quo  Scriplurse 

illoruin  iinpi;e  visibilcin  cl  coinposituin  pniHlicant. 

Deinde  eiiain  Jiulxorum,  ne  ct  ip^>i  pari  ca!rii:ue 

obiecti.  ul  Gciites  inipi:r,  corrupii  sensibus  deperi- 

renl;  hoc  ita  cdocoit.  Sed  bic  ctiain  crat  Judicurum 

futuri  tcmporis  iii  Gliristi  pnrsentia  iiicreduliias,  et 

coopertio  annunlianda  mysierii  :qiiod  c;i:cit:itcopc'rti 

niniia,  iiec  prophcisc,  iicc  ipsi  Domiiio  erant  postnio> 

duni  creditiiri,  cani   missiis  ad    populuin   |>r-Tdicat 

manifesie  :  Aure  audieiis,  el  oculo  vidtbitis^^  ct  non  in- 

tendeiis  (Isai.  vi,  9;  MtiUh,  xiii,14).  Gooperii  quippe 


faciem,  ei  pedes  cum  dicit  Domini  coopertos.  qiiod 
snrsuni  atque  deorsiim  esl,  ct  Inngitudo,  et  laiiludo 
de  Dco  i  inonsirareiur,  quoil  nec  ahitiido  {Job.  xi, 
8.  9).  ncc  profundnm,  nec  hititudo ,  nec  longitudo 
Dei  poiesi  cognosci,  aut  iiivoniri  coiidigne  ab  aliqua 
crcauir.i,  et  maxime  lioniiiiUTii,nnl  hunianis  (|uoruni- 
dain  seiisihiis  coiiiprelieiuli ;  qiii  cliam  t:intam  ele- 
meiitoruui  natnnnn  iinmensamqiie  creando  perfccil, 
qiiaiito  iiiagis,  qui  talia  fccisse  cognoscitnr,  modis 
omiiihus  aiiiicellit!  Soluin  aniem  per  Fidcm  nosci- 
liir;  ^  quia  vifius,  iiiqtnl,  iniif/irma(«,  insiiniliindine, 
et  xiiigmaiihus  perficiiur,  iilque  inveniinr  (II  Cor, 
XII,  9).  Gunupie  t:iitta  iininensiias  Dei  dicilur,  at>ine 
nuiitiatur,  diiabus  pennis.  id  est  a  Gherubim,  et  Se- 
raphim,  Lege,  :ilqiie  Prophciis  cnnitur  ei  pr:cdic;itur. 
Duuruin  etiam  peniiaruiu  clamatio  die,  nocluque,  id 
esl  el  bic,  et  iu  futuro,  cordis  quippe  credulitas  ho- 
minum,  :itqiie  oris  confessio  non  desinciis  invi-nilur 


tenebris,  luccm  salulis  ivicrna:,  id  est  Ghristi  carna-  ^  quoiidie  resoiiando,  qn<ir  et  lunc  canebalur  ab  An- 
lein  prxsentiam  ntm  erant  agnituri,  sicui  cl  faclum      gelis,  atque  nb  boiiiinibus  prandicahatur  in  &a!CuIo; 

ut  qiiod  videre  iii  excelso,  pr«>fuiido,  lat4),   nique 


est;  qiiod  Apostohis  diicens,  ^  velamen  esse  usque  ho^ 
die  in  cordibus  eorumdem  positum  :ir(iriiiavit  (11  Cor, 
III,  15).  quod  nou  re\elabiiur  usf|ue  qiio  Ghristum 
non  credideriiit  Snlv:Uorem.  <^  (Jbi  auiem  cnnversi 
fuerint,  id  cst  eredidcrint  in  Ghristum  Doniinuin, 
aufereiur  vehiinen  ab  eoruin  conlihus.  Qiiod  :iuiein 
et  diio  auiin:ilia  numiaia  sint  Gh>Tubiin,  et  Scra- 
phim,  Lex  quippc,  et  prophelx,  testes  Gbri^ti,  et 
Dociores  sacciili,  non  csl  ainbiguum.  Vehihant  :iulcm 
^  faciem,  et  pedes  Doinini ;  sivc  quia  in  parabnlis, 
et  siiiiilitudinibus,  et  nRniginaiihus  docebntur  inystc- 
riutn,  ui  scripiuui  est  :  ^  Aperinm  os  meum  in  para- 
bolis  (Psal.  Lxxvii,  2;  Blaith.  xiii,  55).  Rt  D.ivid  : 
'  Revela  oculos  meos,  et  considerabo  mirabilia  de  lege 
tua  {Psal,  cxviii,  18).  Ci  Apostolus  :  «  Filium  suum^ 
Innuit,  Pa/«r  ^  revelavil  niihi  (Galat.  i,  i(i);  id  cst 
deLege,  atqueProphetisosiendeiis.Sex  autempcniiae 
eranteis,et  duabusquidem  facicin,  ct  duabus  pedes 


longo  noii  polerant,  corde  credcntcs,  ntqne  ore  coii- 
fitciitcs,  indesinenli  voce  cantintcs  omnt  (cmpnre 
hctnreiitiir.  Nnm,  quod  invisibilis  et  ^  iucapabilis  sit 
divin:c  qualitaiis  naturn  et  stibslanlia,  in  Lege,  et 
Prophetis  osiendiiur,  Jonnnc  ilicente  :  Di*um  newo 
vidit  timquam  {Joan.  i,  18).  Mon  dixit,  non  rrcdi- 
dit,sed,  nou  vidil.  Ii)rg<i  Dominus  credcndi  po- 
tcntiam  ,  ei  conniciidi  soliim  liduciam  iribuit,  ut 
virtus  ejus  iii  enarraiida  cnrnali  fi  agilitate  niaiiile>ta 
nosccreiur  :  quod  ct  Doiuiniis  ubique  Fidcin  suain 
prati^ndil  hoininibus,  quam  et  ipse  ante  dederal, 
posteaque  in  sua  prrscntin  coulirmaverat.  Ghern- 
biiu  auicm,  et  Serapbiin  ">  qiiadriforniia ,  id  est 
Lcoiiis,  Vitiili,  llouuMis,  ct  Aquilx,  diversa  siint 
Saiictoruiu  pnriter,  virtiitiiinque  certamina  foriiora, 
pra;cellciid.T  eoruin  vari.Tqiie  digniiatis,  ^  patriar- 
charuui  quippc,  et  prophetarum,  sacerdotuin,  atqiie 


GOD.  MS.  SAINGEKM.  LEGTIONES  VAIUANTES- 


^  conturbantiiT...  qusrentcs 

■  intelligibilem  perscrutanles...  faliganlur 

FABHIGII  ET  GALEARDI  NOT/E. 


G      '  intciligihilein  raiionem 
^  ca;lesiis  seieuiia 


iem  faciem,  et  pedes  Domini ;  atque  itcruin  :  Ne  forte 
faciem^  et  pedes  cum  tiicit  Domini  coopertos.  Fabric. 

B  Et  non  intendctis.  Axoiq  rxojcets,  rai  ovfx>]  o~jv- 
w;  x«i  p^iTrwTif  /J^e^J/STS,  xai  oO  }ir,  L^mTt.  Iieruiu 
pro  more  suo  Philabtrius  in  verhis  Scriptoris  sacri 
alia  omitlit,  alia  miilnt  ct  irnn^ponil.  Iniendcre  pro 
intelligcre  positiiin  ex  usu  Inbentis  latinitatis,  uiidc 
itaii  suiiin  intendere^  et  Galli  entendre.  Fabric. —  Iia- 
licae  liiigu:c  genium  in  Philasirio  dcprehendimus 
etiani  alibi  supra,  cap.  i5iet  95,  uhi  condescensiouem 
posuit  pro  eo  quod  iios  Iiali  dicimiis  condescendenza, 
condescensione,  Latiiie  indulgentia,  Galeard. 

t»  Velamen...  'AXV  ewf  (rniiepw....  Y.6Lhjii.u9.  M  tjjv 
xaaSiav  avTwv  xecTat.  Fabric. 

^  Vbi  autem  conversi  fuerint.  Non  videlur  alienus 
fuisse  Philustrius  nb  eoruin  senlentia,  qiii  inagiiam 
adbuc  Judseorum  conversioncm  cxspcciandam  sibi 
persiiaserunt  cum  Teriulliano,  Origenc,  llilario, 
Ainhrosio,  llieronymo,  Aiigusiino,  GrcgorioNysscno,  zshiojrai.  Fabric. 
Basilio,  Ghrysosiomo,  Gyiillo  Alcx.,  Tlicophylacto,  ^      '  Incapubilis.  Qur 

cumcnio,  Petro  Ghrysologo,  Primasio,  aliisqiie      prchendi  inenie  huin 


^  Revclavit.  Viliose  priores  editl.  revelabit.  Fabric. 

^  Clamabant.  Gaveemciidcs  volabant.  Nam  licei  rcs 
ipsa  et  locus  Isaia:  hoc  rcquiril,  tamen  Philasinus 
bniid  duhic  scripsii  clamabant^  ideoque  etiain  infra 
clamationis  duarum  pennurum  {^Q\i  mentioneni.  Fab. 

i  Monstrnretur.  lia  sen>us  poscitscribendum  pro 
monifrar^/.  Fabric.  —  Monstraretur.  Monstrareiur  pro 
monstraret  hoc  loco  scribenduiu  esse  inonet  Fahri- 
ciiis  ;  veriiin  nildcre  poteral,  monstraretur  legieliam 
ineditionc  Basileensi.  Sic  Philastrius  hoc  nioito  eod. 
cap.  155 :  i\on  impar  fidei,  ac  certnminis  gioria  in 
conjnnciione  diversce  virlutis  monslraretur  ;  cap.  150: 
hoc  et  lub  Judwis  seductione  ejus  commissum  facinuM 
monstrarelur  \  cap.  152  :  ut  pOBnitentiam  jam  bona 
fructuositas  hortamento  Dei  monstraretur  hominibus; 
cap.  15S  :  nt  et  illorum  primorum  virtus  prcepotens 
monstraretur ;  et  alihi.  Galeard. 

^  Quia  virtus^  inquit.  *H  SuvafAtc  (lo-j   ev  KvGevtioL 


OE 

quoruni  loca  adduxerunl  D.  Ghrisiinnus  Dreicrus  iu 
diss.  de  conversione  jMd»>oruui,  et  D.  Joan.  Gun- 
therus  6  /xaxa/oiTY];  hoiniliis  Geruianicc  edilis  in 
Epist.  ad  Komniios.  Fabbic. 

^  Faciem,  et  pedes  Domini.  Gontra  Isniac  meiilein, 
ut  supra  jain  annoiavi.  Fauric. 

*  Aperiam  os.  'Avoi^gj  ev  Tra/saCoAaii  to  o-ToiAa  aou. 

Fabric. 

'  Revela  oculo$.  *A7roxaXu^pov  toO^'  ofpQoLkuoxt^  /xou, 
X9(I  xaTavoiQoroj  Ta  BxyjyLKVtoe,  ffx  xou  vofio^j  o^ov.  r  ABKIC. 

9  FHium  suum.  'ATroxaXv^^oc^  ^ov  uiov  auroO  fv  c/xoc. 

Fabric. 


une  capi  nulio  loco,  niilla  com- 
liiiiiiana  poiest,  uy^^bipnro^.  Fabric. 
•^Nam  quod  invisibiliSf  et  incapabilis.  Frcqucnsliu- 
jus  vocis  usiis  antiquis  Ecclesiai  Patribus,  ejust|ue 
exeinpla  suppeiuiit  ex  Glossario  Gangii  in  Capubilis^ 
quibus  duo  h;ec  addo  ex  veieri  lienau  iiiierpreie  i, 
cap.  !2  :  Quemadmodum  erat  sine  initio^  et  incapnbHis^ 
et  incowprchensibilis;  Irenxiis  :  'q;  iv  ocwpx^^  '^s  xai 
oiyfapr,7og.  Ilein  iv,  20,  al.  57  :  Incaptibilis  enim 
Piiter;  et  jKiulo  post  :  Et  propter  hoc  incapubilis^  ei 
incomprchensibilis^  visiiilem  se  et  comprehensibilem^ 
et  capncem  hommibus  prosstat,  Galeard. 

^  Quadrifarmia.  Supra  c.  159.  Fabric. 

^  Patriarcharum,  prophetarum,  saccrdofii m,  apouo* 
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apostolorum  ilidem  cum  martynbus  sociaia;  ut  in  A  (Isai,  vi,  6)  venerit  missus  *a  Deo  ad  prophetam, 
qiiibus  aiite  *  laiita  (iJcs  et  dilcciio  Christi  exube-      et  ncceperit  dc  foicipecarhonem,  et  letigprit  lahia 


rans  iioscebntur,  ^  im(>ar  autcin  dociriiin  in  quibus- 
dam  posiea  cogenle  caiisn  lemporis  canebaiur,  non 
impar  lamen  Fidci,  nc  certamiiii<  glorin  in  conjunc- 
lione  diversae  virlulis  iiioiistrarclur  a  Clirisio  con- 
cessa,  niqiie  coiidonatn,  imiue  omiii  Chri^tiaiiorum 
popiilo  nosceretiir;  ut  quoit  viderc  non  p«>ssumus, 
nec  hunianis  condigne  seosihus  defuiire,  coide  crc- 
deiiics.  nique  ore  confltenle<,  his  diinruin  ppiiiiariim 
TiriuiitMis  non  desinnmus  Juda^is,  ci  Gcn  ihus  hoc 
gaiidii  pncdic.ire,  atqno  tiis  siililinic^i  \irtiniiuis  evo- 
lare;  sperantes  ^  coelestia^  ubi  Christus  e$l  Doiwnus, 
ui  nit  Aposlolus  (Colots.  iii,  1),  inque  hac  senti>ntia 
saluiem  perpetiiam  possc  conscipii  non  diihitnnles, 
doceiile  codein  :  ^  Quod  si  credideris  in  curde  luo^ 
et  confessus  fueris  Christiiin  Dominwn  Salvalfirem 
corpiire  crucifixum  resurrexisse^  salvus  eris,  Corde 
enim  crediiur  ad  justiliam^  ore  autem  confcsm  fit  insa- 
luiem  {Rom.  x,  9).   Unde  ait  dc  Chrisio  Doinino, 


ipsiiis,  aitque  ei  i^  Ecce jam mundatus es  (/6tflf.,7). 
*  Puiniil  auiem  de  anj^elis  iinum  veiiisse  ad  eum, 
aui  de  animnlibiis,  aut  de  forcipe  igncm  nccepisse, 
ei  miindn>sc  prophctnin,  qiiod  noii  est  adeo  'scicn- 
ti.'e  satuinris;  cuin  hic  de  (^lierubini,  nni  Seiaphim 
uiiuin  nnimni  cum  dicit,  id  de  duobus  Tesianientis 
dicii  :  unde  pairiarrha*,  propheto!,  saccrdoies  I  edi- 
xcri!ii,  ei  apiisioli,  qiii  nmtMlo  oniiii  advpnturam 
gratiain  oslcndehant  ^  quadriforini  virtute  fulgifniia 
inunera  ad  ccrtamina  coeleslia  capipiitilius  niinis* 
iMnlcs.  Nam  ^  Clieiuhiiii  pleniludo  scii^nlia*  dicitur, 
■"  Seraphim  virtus  ignca  peratirans  aj.pcllalur.  Ili 
ilnqiie  plciiitudincm  habenles  scienlia'  spiriiaiis,  ac 
Clirisii  niyslcrii  leiicnics  divitias,  diver^ns  doctri* 
nas  jussu  Domiiii  noliis  dimiilunt  ct  dererunt.  onini- 
que  s£cul<»  ilidem  sine  quadain  inlerniissi(»ne  nun- 
tiantes;  ex  quibns  uniis  niis.vus  esl  ad  Isaiam 
prophclam,  hnnc  quippc  (.hrisii  doctrinnni  annun- 


, — .  —  _,   _^     -_  _.    __  _  ,      ,     ,     _      ,  _j    ,| —     __  _.. — _.. 

qiiod  ejus  qunlilatis  divina  sutislantia  non  in  vislone  o  linns,  Snlvnlorcin,  quod  crai  ndveniurus  iii  carneniv 


ct  inensura,  aut  compositione  consistal  nliqua,  sed 
in  fide  virlulis,  alqiie  coufessionis  nosir.ii  cxube- 
r.ins  consummatur ;  <'  quas  latitudo  et  longiiudo^  al- 
tumntqueprofundumsit  srirf,in'iuil(£p/i(;<.  iii,  18,  if^), 
^  emineniissiniam  et  incomprehensibilem  CUristi  Dei 
jratiam  atque  non  est  huinnnai  fra«^iliiaiis  poieiiier 
esproipcre,  sed  in  fide  alqiie  per  ndeiii  facile  posse 
coiitingere  docuil,  quod  mens  lioininuin  noii  praeva- 
iet  eiiarrnre^ 

CLYI.  lli£RF:SIS  DC  ISAIA  PitOPHCTA  : 

LABI.A  TACTA  CAItBONG. 

Sunl  quidnm  qui  asstimant,  '  quod  Isains  post 
coiirc<«sioiicm  populi  pcccatoris,  nc  precem  qiiam 
supplex  ad  Deum  etruderat,  s  de  Ciieruhim  unus 


Spiriiusqiie  divini  crcdeiitilnis  allaluiiis  graiiam 
cojiio^am.  I^aias  itnquL*  dc  palrinrchis,  et  Lege,  et 
priorihiis  suis  pniplietis  nccepcrai  ):rntinm  ftiriio- 
rem,  id  esi  divini  Spirilus  potculinin  ainpliorem; 
a  prioiihus  scilicel,  ^  ul  Christi  mysleriuin,  id  est 
incorporntionis  ip*iius,  siculo  graiinm  nuiitiarei. 
Ideo  ci  "  Dominus  nd  qiio.sdnm  :  0  duri  corde,  el 
impriidenies  unimo  (Luc.  xxiv,  !^),  cur  non  advcr« 
liiis,  quoit  Lex,  et  pioplietr  de  Filio  hoiiiinis,  qiiae 
ante  pr;4*dixcrantaffutiira,  cuncin  consuiiiinari  opor- 
lueml?  Decehai  enim  de  p  itriarchis,  el  Lege  tieatum 
acciperc  Isniain,  ut  ab  eis  ddCltis,  forli  aninio  Chrisli 
carnalem  prxsentiam  pra*dicarei.  Ignem  etiam  quod 
ait  nccepisse  nngelum,  ci  purgasse  ipsius  lahia,  uti- 
que  divini  Spiriius  ei  grnliam  osieiidebai  coucessam 


I  quod  Esaias  beatus  post 
*  a  DomiQo 


COD.  MS.  SANGKRM.  LGCTIONGS  VARIANTCS. 

r     '  scienlia  salularis 


lorum,  De  hoc  sacro  tetracly  supra  cap.  139,  149, 
155.  Fabric. 

"  Tantii  fides  et  dilectio  Christi  cxuberans,  Supra 
c.  15i  :  et  fides  utque  doctrina,  stndiumque  et  vita 
prfeclara,  in  paucorum  fideliunu  et  capientium  volun- 
tate  dignosceretur  exuberans.  Fabric. 

^  Impar  auiem  docirina.  Propter  pcrsecutores  iion 
licet>at  irilius  priinis  sicculis  ita  piihlicc  christiannm 
doctrinnm  usquequaque  pr.i-dicare,  ni  posten  licuii : 
non  tamcu  imp.ir,iiiio  innjor  Hdei,  nc  ccrinminis  gloria 
in  mnrlvrihus  enituii  illo  m.iximc  leinpore.  Fabric. 

c  Coelestia ,  «6»  Chrisius  cxt  Doniinns.  Ta  avw,  ov  o 
\ptvz6i  6CTIV  fiv  oi^iv.  ToO  0£oO  xaO/iusvof .  FarkiC. 

^  Qnod  si  credidens.  "ore  iav  o;jio^oyiiT>);  iv  tw 
OTOixaTi  o"ou  K^jpifjv  lijToOv,  xat  TrtffTeOoTQ;  ev  Tij  xa^Sta 
(Toxt  oTi  0  ©eof  0L\n6'j  rrfiiaiM  ix  vexjowv,  o^wOiqtij*  KajO^ia 
yap  7rio"TS'J8Tat  fitf  Stxatocruvvjv,  orouaTt  oc  ouo).«r/tizat  f} 
tlg  (T(07ripioLy.  Verl)ornin  primorum  ordinein  invertil, 
ei  vert)a  Christum  Sulvaiorem  corpore  crucipxum  de 
suo  ndiliditPhilnsiriiis.  Fabric. 

p  Qum  latitndo ,  et  lonqitudo.  "iva  sSto-xvoTQTB  xaTa- 
).a?io"Ctat  T'Jif  irao-t  Totc  cr/iotf  Tt  to  irkoirog  xat  //:qxo;, 
xai  J3a0o;,  xat  v*<^oc.  Fabric. 

^  Eminentissimam  ei  incomprehrnsibilem  Christi 
Dei  gratiam.  FvMvai  Te  ttjv  ii7ri/&?a^>.o*jo"otv  rii^  yvcoo'c&>£' 
«yaTnjv  toO  XpiorToO.  Fabric.  —  Christi  Dei  gratiam 
ntque  non  est.  Sic  llaiiih.  editio  profecio  niale,  at 
B  isileen.  el  Colon.  recte  Chrisii  Dei  graliam  atque 
polentiam  non  est.  Galeari>. 

f  De  Cherubim  unns.  *kv  t«v  Ssoayiu.  Nosier  infra  : 
Nam  hic  de  Cherubim  ant  Serdphiin  unum  animal 
cum  dicit.  Fabuic. — De  Cherubim  unus.  Ad  lia-c  verha 
sic  Fat>ricius  :  Nosltr  infra  :  Nam  hic  de  Chervbim 
nut  Seraphim.  Hinc  appnrel  Fnhricium  voluisse  niu- 
tatum  To  fum  in  nam  iilii  ediiioiies  legunl  cum  hic 
de  Chtrubim  aut  Seraphim;  et  certe  illud  melins. 


^  ut  Saiicli  mysterium 
FARRICII  GT  GALGARDI  NOTiE. 

qunmvis  Hnmtiurgensis  nuoque  cum  pro  nam  adhiic 
reiineat  etinin  inviio  Fnhricio.  Ouod  seqiiitur  in 
lextu  paulo  posl  edixerint,  pro  qiio,  nit  FahriciuR, 
est  qui  malit  eluxernnt,  lioc  forinsse  magis  arridct, 
licet  ipse  suhdnl  niliil  essc  miitnndnui;  el  qiiidem 
rccte,  iinm  et  Corh.  eod.  et  B<sil.  cditio  liaheiilet/i- 
xerin' ;  ul  eti;im  p:iulo  po^^l  virtu  ignea  peragrant, 
qiinmvisCoicleriiis  a  F:ihricio  nll.-ilus  pro  perugrans 
mal|i'l  ftagrans.  Galeard. 

^  Ecce  jam  mnndnlus  cs.  'loov  ti^aTO  toOto  twv 
Xet).fi'.)v  ao-j,  xai  avE/st  •zv.i  ovo.tjtia?  orou,  xat  Taf  ajxajB- 
Tt«f  o-o-j  iTtpiY.aOapiti.  Fabric. 

>  Putant  aniem.  Priores  edill.  aut,  et  inox  :  cum 
hic  de  Cherubim,  aut  Seiaphim.  Fabric. 

i  Edixerint.  Csl  qni  ninlil  elnxerunt^  scd  nihil 
inutandum.  Fabric. 

k  Qundriformi  virtute.  Vide  cap.  1o5.  Fabric. 

i  Chernbim  plenitudo  scienliu!  dicitur.  Phitoni 
pag.  l»68  :  'EriTvwatf  xai  £7rto-T>3'/iQ  7zo\)jn;  et  :  nX^9of 
yvwo-fiw;".  Ana^tasio  Sinail:i'  xii  Aiuigng.  conleniplai. 
in  llexnemeron  pnj?.  13;  Dionysio  de  coelesti  llle- 
rnrcli.,  x'^'''*»  o-o^tac,  el  (Mirysosiomo  liomiiia  5  in 
Anoinoeos  TttTlYiOnusvn  yywo-t?.  Origeni  ,  llieronymo, 
Aiigustino,  et  i\\\\**  scientiw  wultitndo.  VidePetavium 
dogin.  Theol.  de  Anjielis  ii,  3.  Fabric. 

»n  Seraphim  virtus  ignea  peragians.  Nomen  S^o- 
phim  in  edilis  mate  exciderai,  qiiod  rrstiifiendum 
rccie  monuilCoteleriiis  iiiMoniiuienf.  png.  559.  Idem 
pro  peragransU'pi  flngrans.  Ilieronyrno  Sfraphim  in- 
rendentes,  vel  ardentes.  IHonysio  e|ti7r/;»<rrat,  Cyrillo 
Alex.  Oc^uaivovTCs*.  Chrysosinmo  tuirypoL  orofAaT». 
Gusehio  \ii,  1,  DemoDStr.  Gvnngcl.,'  apyrti  o-TOfxoroc 
a*JT&)v.  Aliis  TTVfiuuaTa  avto^Taucva.  Vide  llieninyniuin 
MarlianuM  toiii.  II,  p.  ^6o.  Fabric. 

"  Dominus  adquosdam.  Discipulos  buos:.  Z  «vonroi 
xati  jSpaocic  rn  xupHa,  Fabric 
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a  Doniino,  ul  aii  :  *  Ignem  veni  mUtere  in  mundum,  A  tiir,  Legis,  el  prophctarum,  nstaniia  Doniino,  ^  slcut 


?}uam  vole  ut  accendatur  ociui  (Luc,  xii,  49)?  De 
orcipe  auieni,  Id  est  de  ferro,  de  invlcia  iialura 
ejus,  aique  divijia  quippe  dicebat  polentia,  quod 
corpus  Chrisli  diviiio  Spiiiiu,  diviiiaque  poieiili:i  in 
utero  .sanc(:c  Virginis  crcnluin,  atquc  consuiiniialiim 
esl,  sicut  scriptiim  osl :  ^  Spintus  sanctui  supermnel 
I»  le,  el  virtus  Dei  obumbrubii  te  {Lnc,  t,  5o).  *  lu 
quo  aj»parens  corpore  vinccrot  omnia,  a  nuUo  an- 
lem  supcruretur.  Slcul  eniiu  ferro  doniantiir  ac 
subjiciuntur  oinnia,  a  quo  el  gladius  gigiiilur,  ut 
diclum  est :  ^  Verbum  *  Domini  gladius  bis  acutus 
( Hebr,  iv,  12  ),  qni  domarc  '  pulcst  lesiinioDia, 
domari  auiem  ab  aliquo  non  potest :  daturusque  eis 
erat  post  pnssioncm  in  rcsurreclione  divini  Spiritus 
beatis  apostolis  invictain  poteiiiiam,  ut  scriptum 
est :  ^  Spiritus  Domini  super  me,  ^'  el  c;vlcra  (Isai. 
LXi,  i  ).  £i  Peiriis  promissione  accepla  a  Patre, '  ad 
Judacos  dicens,   effudit  iianc  gratiaui,    qiiain  vos 


viderunl  in  monic  :iposioli ;  aiiamen  J  railonis  eril« 
quod  et  duo  animaiia  inielligenda  snnt  >^  Mandatnm 
priuium  qiiod  datiim  cst,  ^  quod  et  spiritale  potest 
intelligi,  nt  scripiiim  esi,  qtiod  et  Salvator  ^  iioa 
solvit,sed  cniinrmavii  potius.  Secnndum  autem  ani- 
inal  doclrinam  Chrisii,  id  est  Hdcm  ejns,  etgraliam 
incorpoiMtionis,  et  Trslamenti,  passionisqne  fjus, 
ci  resurreclionis  niyslerium  continebat.  t*nde  ^  Lez 
liitera!  iii  mcdio  est  pusita  Intcr  Mandatam,  ei  Gra- 
liam,  qu£  si  intelligitiir  de  Cbristo,  consentanea  in 
inuliis  accipitur;  si  auicin  in  carnali  ja^tificatione 

Suis  salvari  putaveril,  abjicienda  dccemitur ;  cum 
e  Palre,  et  Filio,  et  sancio  Spiritn  ante  Legeni,  id 
esi  ^  ante  iria  millia  annonim  et  septingenios  annos, 
iiisti  priores  illi  sub  Maiidato  viventes,  ac  beatam 
Trinituleni  colenics,  ct  suis  fitiis  tradentes,  cogna- 
tlsque  et  s.cciili  pruidicabanl,  mysiehumque  Cbristi 
Doinini  dc  ipso  Handato  ^  nntiquissimo  nuniiabaiur. 


videtis,  atquu  auditis  bodie.  Igiii  etiain  forcipcm  n  r  Lex  ilaqiic  admonitio  Mandaii  esl,  <i  qux  et  cnn- 


aicul  formirl  cop[uosciiiius,  ila  ei  corpus  Doniini 
diviiio  Spiritu  [Luc,  i,  35)  noviniusconsummatuin. 
Itaqiie  itasuis  cuiii  dedisse  in  corpore  illaiii  promis- 
sam  gratiuni,atqiie  iuvictam  poteuliam,  ut  aii :  6  Oedi 
vobis  poiestatem  calcure  super  omnem  rirtutem  inimici 
{Luc.  X,  19^;  et  Aposlolus:  ^  Quis  nos  separabit  a 
charitate  Chnsti  (  Rom.  viii,  35 )  ?  per  quae  eis  cuiictis 
jain  in  boc  credentibus  saeculo,  ui  dicium  est,  per 
imposiiiojiem  manns  aposlolorum  divinus  dabatur 
Spiritus  in  Cbristuin  Dominum  credentibus  Salva- 
lorem  {Act,  vi,  6;  vni,  17  ;  ix,  17;  xni,  3;  xxvin,  8). 
£l  sicut  duo  animalia  duo  baecTe.<tainciita  accipiun- 


juogitursecundiimndemcoIendicTrinitaiiSyeiiierum 
sepurantur  quxdam  ejus  propier  Judaicam,  el  cania- 
leiu  justilic.ilionem ;  cuin  el  propbelasitladestruxerint 
anlea,  ct  Salvalor  abjecerit,  et  nposioli  vcluerint 
circumcidi  bomines  [Gatat.  v,  2).  Lex  ita.iue  de 
Mandalo '  causa  cogentc  carnali  dcsceiidit  ad  tcinpus* 
Cratia  auteoi  Ciiristi,  id  e>t  niyslerium  incorpoia- 
tionis,  el  passionis,  et  resurreclionis,  fldeiquc  ejus, 
et  ascciisionis  in  coelum  anto  Legcin  a  ]usiis  omiiibus 
noscebaiur,  ei  **  quasrentibus,  et  capieiilibus  iion 
celabntur;  ut  Enoch,  Noe,  ct  Meicliisedeeh,  ct 
Jacob,  et  aliis  jnstis  ac  beatissimif  Pairiarchis,  ct 


1  lDq«e  eo  apparens 
'  Domioi  ut  gladius 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTiONES  YAlUANTES. 

*  potest  omnia 

^  antiqaissiiuo  nuntiabant 

FABRICil  ET  GALEARDI  NOTif!. 


Fabric. 

^  Spiritus  sanclus  superveuiet.  nvsv/^za  ocyeov  lirsUxt- 
9STa(  im  <TS,  x«t  B^jwuii  •jtJ^iotov  «Treo-xia^se  aot.  Viriu- 
inn  Dei  posiiii  Pbiia^lnus,  verbiim  ul  S(»let  rcddens 
|:ro  v4;rbo.  Fabuic. 

«*  Virbnm  homini.  Aposiolus  nit,  vcrbuin  Dei 
piMietrabiiios  osse,  quovis  gLidio  aiiciiiili,  to/x^ts/^ov 
vTTcp  Trao^av  tuoi-/v.Lpw  Sivto/aov.  Fabiuc. 

^  Spiritus  Doniini.  IlvsO/xa  Ku//iou  stt'  iiJLi.  Fabric. 

'  Et  cwtera.  Sic  supru  c^ip.  l4i.  Fabric. 

t  Ad  Judoios  dicens.  Cujus  lo<'.i  viiii,  ac  seusuin 
breviier  iudicat  Pbilastiius,  noii  vcrba  ijisn  adducit. 

Fabric. 

B  Dedi  vobis..,,  l^oO  ^iSuyn  O/xtv  rnv  ESouTiav  toO 
froTStv  STravu  o^swv  xat  axopnibiVf  xatSTrl  Traffov  Svvoc^xtv 
ToO  I^OjooO.  Fabric. 


veteris  novi(|ue  Testain.  per  Spiritiim  sanclu/ii  no~ 
vissimcdaiHm  per  JesuinCbristuni  Doinfnum  nostniin, 
per  queni  habcmos  arcessum  ia  Gratia  ista  \n  qua 
stiimus,  et  gloriainiir.  Idcin  Pelagius  Legcin  Utierae 
pro  Mosaica  s:rpius  ponit  Comnientar.  in  Rtnn.  ii^ 
3.  Fabric. 

^  Ante  tria  niilUa  annorum  et  septingentos  annos. 
Tot  aniii  ex  Pbilaslrii  calculo  efOuxere  ab  Orbe  con* 
dito  usqoe  ad  (latain  Moysi  Legeni.  Vide  qus  supra 
ad  cap.  ilO  ci  lii.  Fabric. 

p  Lex  admonitio  Mandati  est.  Lex  repelit  denuo 
cl  in  inenioriaiu  rcvocai  ea,  qutT  per  lumen  naiiirafe 
boiiiinibus  nnle  Legem  obscrvanda  Deus  siguilica- 
verat.  Fabric. 

4  Quce  ei  conjungitur  secundum  fidem.  Pars  Legis 
Mosaic:e,  qua^  pietalem  el  inoruiii  iniiocenliam  apeclal. 


^  Quis  nos  separabit,   Tt;  iQ/xa;  xwpi^et  a;ro  t^;      etiain  Chi-isii.uils  s:iiicie  scivandu.  Fabric. 
aycmve  toO  Xpto-ToO.  Fabric.  ^      ^  Causa  cogente  carnali.  Wxx  ila  ciuijungcnda  suni; 

t  ^fcu<  viderun/miMoti^  tfpos(o/t.  Moseii,  et  Eliam 
in  inonie  Tliabor  asiantes  Cliristo  51aitb.  xvii,3, 
videruiit  aposioli  Petrus,  Jacobus,  ct  Joanncs,  iiiido 
banc  de  duplici  Testanienlo  Lcgis,  ct  I^roiitietarum 


aiiagogen  PbilaNtrius  colligit.  Fabric 

J   liationiserit,  Sicsupra  c.  i4G,  ut  ergo  cst  rationis, 

Fabric. 

^  Mandatum  primum  quod  datum  est.  OEconoinia 
ante  Mosaica  frequcnter  sub  Mandati  nomtite  vcnit 
nosiro  Scriptori,  ui  iiolare  me  inemini  ad  cap.  iiO, 
i56,  i48»  150  ct  153.  Fabric. 

^  Quodtet  spiritale.  Roui.  vii»  i4,  6  vofiof  ttvev- 

ftfCTtXO^  CCTTtV.  FaBRIC. 

■»  Non  solvit,'sed  confirmavit  poiius,  Matth.  v,  i7, 
tONara^^o^at,  a)^  TrXifioftiqrAe.  Fabric. 

°  Lex  titterce.  Lex  sciipta,  Mosaica.  Tria  lempora 

dlstliiguii  eliam  S.  Augusiinus  Sor.  110,  unum  anie 

f^egem,  alteruni  suh  Lege,  terilum  sub  GraiiA.  Slc 


eslque^enlentia,  propiercaosaiu  cariialem.  duriiiera 
cordis  Jiid.coruiii,  qn.Tdam  fuisse  a  Moy^e  huperad- 
diia  Legi  natiirali,  neuiiquain  perpelua  vero  ilta,  sed 
a  CbrisKi  iieruin  abrognnda.  Fabric. 

'  Quarvntibus,  el  capienlibus,  Ita  legenducn  prn 
cnpientibus  vix  dubltabis,  si  capui  ii5,  el  146  ct 
ad  bicc  a  ine  noLita  contuleris.  Fabric.  —  Qucertn' 
tibus  et  capientibus,  Opiima  Fabricii  eniendatio,  qui 
subdil :  lia  legendum  pro  cupientibus  vix  dubitabit^ 
si  capui  i/i.S,  et  146  i^i^iie  a  me  notata  contuieris,  \tk 
Basileeiisi,  et  Lugdun.  edilione  legiliir  t:if|;tc'iil/6ics, 
sed  iii  ms.  Corbeiensi  recie  capieniibus ;  cx  quo  sup- 
plcndos  quoqiie  locus  cap.  150,  juxta  quod  quisque 
desiderat,  ubi  Corbeiensis  plenius  ;iia:i^i  quod  capii 
quisquis  el  desiderat,  Sic  idem  IMiilastrius  cau.  156, 
[ulgentia  munera  ad  certamina  cwlestia  capientibus 
minisirantes ;  qiiareetiam  cap,  i53,  procul  duliio  pro 
cupientium  scribendum  esi  capientium ,  de  quo  dubi« 
tabat  Fabricius.  Galearp. 
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sciUcel  consiiliti,  atqiie  in  «tmnibus  jusiiflCAti  a 
DomiiiA.  Lex  autem  ei  Fides  Chrisli  dicitur,  ui  aii 
Aposlolus  :  '^  per  Legem  fidei  Clirisli  (  Rom,  in,  27). 
Lex  canialis  jiistilicaiio  Judaeorum  est.  ^  Maiidatum 
eisi  noii  puiaiur  Lex  esse,  tanien  quod  a  Doniino 
servo  diciiur  et  decernitur,  Legis  est  ratio,  ul  quud 
irelit.eligat  aut  servare^ulamicus  ei  Cldelis,  aui  con- 
teinnere  ut  servus  sub  Lrgc  Bubjeciiis.  Unde  el  Sai- 
vator  apostolis  ^  maiidalum  dabat  ut  aniicis  el 
fldelibiis,  qiiod  et  Adte  patri  nostro,  anicquain  pec« 
carei,  similiter  dederat.  Post  peccaiuiu  autem  non 
jam  mandalum  societatis  et  propinquitatis,  ac  dilec- 


jiidicium  decernebat,  in  coutemnendis  Legis  fen- 
icntiis  scilicet,  ut  eiiani  ait  Moses :  ^  MuUdiciut 
omnis,  qui  in  tegitimis  non  permanserit  libri  kujus. 
Ideo  el  Saiv^ilor,  qux  in  Lege  liicta  lueruiil  admo- 
nebnt,  ei  quse  aiile  Lrgciii  daia  fuerant  siib  iilis 
bontissimis  coniproli:iba( ;  ul  snam  docirinani  illo- 
riim  prioruin  coiijungerei,  multnrunique  ila  cre- 
denliiini.  ei  circnmeisorum  pariler  copuiarei,  et 
naluralium  iiideni,  id  est  Geiiliuni  credenlium, 
sociaret ;  ac  nolentium  Judaorum,  aiiorunique  In- 
creduliiatem,  et  imperitiam  conjunciam  utrorumque 
condeiunarct. 


>  Mandatum  aatem  etsl 


COD.  MS.  SANGLRM.  LECTIONES  YAUIANTES. 
FABRICII  ET  GALEARni  NOTiE. 


^  Per  tegem  fideL  Acavo/Aou  itlartbtg.  Fabric. 

^  Ut  amicut  et  fidetis.  Vide  Joan.  xv,  14,  15; 
Mailb.  XXIV,  45,  xxv,  21  seq.  Fabric. 

c  Mandatum  dabat.  Dese  inTicem  amandis.  Joan. 
XIII,  54;  XV,  12,  17.  Fabric. 

<t  Timendoi  severitatis,  Lcgendum  putn  :  servitutis 
judicium  decernebatur*  Ita  eiiim  supra  :  guod  a  Do-  B 


mino  servo  diciiur  et  decemilur,  Et  mox  :  aut  senmre 
ut  amicus  et  fidelis,  aut  contemnere  ut  sffnii  sub  Lege 
subjectu,  Fabrig. 

«  MaledictHs  omnis,  'ETir.KrvipKro^  ^5?  OLvBpuno;  o^ 
0'jy.  SfAUSvEi  £v  Tretort  TOtr  Aoyo{>  -ovTOtj"  toO  voaov  toOtO'j 
TrociQO-at  ouTOv» .  Fabrjc. 


SYLLABUS 

YOGUM  EXOTiCARUM  Q\}M  IN  PHILASTRIO  OCCURRUNT. 


AlUgntmB,  il3S.  Gaadeni.  Serm.  4,  SukaUigatura. 

Ana  geiJtuiigbua  du9^  1368.  ExsUl  io  Gloasario  CangU, 
qui  Pbilastriuni  affert. 

Apocryplw,  1199,  1240. 

BetuiHM,  itSO,  UUtur  hac  Toce  Gellias,  xix,  2,  Ambro- 
sios  VI,  Uttxaai.  ii. 

Biotiamui^  llOd. 

Capaciter,  118(S.  Deest  in  Glossario  Cangil. 

Carra,  1225. 

Christimiitas.  1218  et  seq.»  i2i9. 

Ctima,  1218. 

Condescensio,  1208.  Cangiiis  habet,  aed  alio  seiuui. 

CofUinentia  pro  actus  contbiendi  ,1167. 

Fructnositas ,  1263.  Deest  Iq  Glossario  Cangli.  Gaud. 
Serm.  18 ,  Infructuositas. 

Uistoriograplii ,  1244,1247.  H59,  1278. 

Immensibilis  iro  Immensus,  1905. 

fmpambilis,  1204, 1205.  Decst  iii  Glossario  Cangii. 

IncapabitiSf  1296. 

Incapacitas,  1185.  Deest  in  Glos.Hario  Caugii. 

Inconvertibitis,  1185.  Deest  io  Gloswarlo  Cangil. 

Imorporatio,  1183. 

IndocUitaSt  1251.  Apuleius  de  Philos.  Deosi  in  Glussa- 
rio  Caiigii. 

Intendere  pro  intetligere,  1296«  ibiqup.  Fabridiis  iii  Not. 

NumeraiiSt  1174.  Deest  in  Glossario  Cangii.  Yide  Lexi- 
coii  Passeratii. 

^timerotfitos,  1155,  iblque  Fabriciiis  in  nolis.  Deeslin 


Glossario  CaDgil.  Yidt'  Tiies.  Eriid.  Scholast.  p.  1617. 

Paganitas,  1247,  1249,  1278.  Vido  otiam  alia  loca  non- 
uulla  iiotata  iii  indice  cdiUoiiis  ilamhurg.,  ubi  hec  prc<- 
termissa  fuerant. 

Passibitis,  1204.  Deest  iii  Glossario  Cangli  ubi  habetur 
Passibilitm. 

PecudUiti»,  1176,  iblque  Fabricius  in  Notis. 

Posmtudo,  1201,  1251,  1265. 

Pogonia,  1216. 

Positio,  1269.  Gaud.  Scrm.  1.  Deest  hoc  sensu  in  Glos- 
sario  Caiigii. 

Punaive,  1139,  1147,  1160.  Tertullianus  habet  puuti- 
viis,  id  est  opimbiiis  lib.  dc  Car.  Christi ,  el  ui  adversus 
MarcioD. 

Repensatio  (pro  repensationem,  in  tcxtu  nicnde  reprw' 
sentakionem  irmpsil,  1216.  Deesl  in  Glossario  Caogii. 

RepetisiOf  12o2- 

Sempiternitast  1254.  Cangius  habet  unico  cxeroplo. 

Sugfiestio,  id  esi  dotosa  insinualio,  1226, 1265. 

Susttnentttt  pro  toterantia^  1255. 

Temporatis,  1250,  ibique  Fabricius  in  Nolis,  et  1236, 
1246.  (258. 

TemporaHtas ,  1217,  1259,  ibiquc  Fabriclus  in  Nolis. 
De(*.st  in  Glossurio  Caiigii. 

Tilutatio  pro  inscriptio,  1260. 

rraiis^r^ssto  |>ro  pf-<rvanV(i;/o,  1245.  Gaiid.  Serm.  15 

Utnbratiliter,  1145,  1161,  1267.  Gaud.  Serm.  1. 

Zodium,  124. 


INDEX  IN  PHILASTRIUM. 


Abet,  1116. 

Abondnabile.  1125. 

Abominaiio  ChanaDaBorum  ot  Sidon,  1128. 

Abrahmn  rrangcns  idola,  1281. 

Aiiud  in  sono  vocis,  aliud  iii  Abscondito,  1269. 

Abstinentiis  vacanies,  1186. 

AasTWEifTES,  1186, 1196. 

Accaron  civilns.  1125. 

Aclmbrox,  1127,  1136. 

VeriMiin  meuin  mittam  in  Achaiam,  1272.  Vcnlentes  de 
Achaia ,  1278. 

Actus  Apostoloram  rejicit  Cerinihus,  1153. 

Aclus  separaii  ba*reticorum,  1199. 

Adam  proioplastiis ,  1115. 1)atum  el  mandatum,  1503. 
An  cscusfuerit.  1239.  Salutem  ei  ncgavit  Tatiauus,  1164. 

Accreverit,  1113. 

Vcnit  Mgtjptwn  nro  in  yCftypium,  1144. 

ASggptiorum  vitulus,  1171. 

jEgyptius  sacerdos,  1246. 

]'er  >£niaina  compleri .  1114. 

JSones,  1156,  seq.»  1164. 

Aerius,  1186. 

Aerh,  1186. 

Aitas  discemens,  1113« 

In  Africa  Fortiinam  eoolpsteni  oolunt,  1127. 

In  Africa  Circuitores,  1197. 

Alexander  episcopos  Alexaudrinus,  1179. 


Rei  Atia\ 

Atiquando  f;ictutn«ptiiuncflerlnon  erilamliiguum  ,1226. 

Allophyti,  1125,  1259. 

Atoida\  1220. 

Atterius  rel,  pro  mals,  1156. 

AndrciV  apostoll  Acius  apocryphi,  1200. 

Amieti  in  disseiisionc  consiituti ,  1116.  An^ciica  gralia, 
oinnos  iiit<'llig('re  liii^iias,  1218,  1219.  Angclos  uou  cre- 
dcnlcs,  1118.  Ex  augolis  iiaios  gi^anios  ,  1221.  Deus  Ju- 
d^orum,  Angelus,  li47.  An^Hi  innli sii^rgc  runt  lioniiiiibus 
cogitatioiics  pravas,  1225,  1262.  Mundum  tiictum  crcdcii- 
tcs  ab  Angelis,  1139,  1143,  1116.  1151,  1170;  hominein, 
1146.  Angoli  pra^sidmt  inotil)iis  sidoruin,  sub  le^c  positi, 
1253.  Angelicadignilasbeatorum,  1267,  I2()9. 

Anima  raiionalls  acccpla  aSalvalore,  1183.  Inlellectum 
habens,  1184.  De  animie  sensu  sivc  natura ,  1252.  Animae 
jiistorum  iii  m;inu  Dci,  1135.  Anima  inspirata,  1211.  Ante 
corpus  crcata,  1i09.  Aniiiia)  s:ilus,  pro  ininiorlaUtnte.  1152« 
1158.  Illam  negantes,  1l26.  De  lerra,  1164,  1169.  Aniina, 
aiite  intellectus  in  coclo ,  1213.  Aninias  rreari  non  propa- 
gari,  1233.  Non  trausireiii  dxmones,  1249. 

Animatia  quatuor  Ezechielis,  1171. 

Anitiorum  gens,  1134. 

Amti  uuius  gcsta  de  Christo  coasignata,  1221. 

Annorum  computatio,  iiifra  Chronologium. 

Apelles,  1162. 

ApocRTnu  beresis,  1199. 
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Apocryplta  Propheurum,  1259. 

Apostolorum  sUtutum  de  legeudis  sacris  tibris,  1199. 

Aqdarii,  1188. 

Aquam  factam  a  Deo  negantes,  1208. 

AquUa  Romanorom,  1171. 

AquiUB  Pontici  versio  Grseca  Ribliornm  vet.  Teslamcnii, 
1276  et  seq. 

Aqmtmia^  1196. 

AaATopuBT,  1129. 

ArbUrii  sui  est  omnis  liomo,  115S,  1262. 

Archelaus  episcoiius,  1176. 

Abiani,  1163,  1179, 1254. 

Arics  presbyter  Alexandrinus ,  1179.  Disdpulus  ejus 
Eunomius,  1182.  De  pane  Ariana  MeliUus,  1202. 

ArUhmetica  Valeutini,  1155. 

ARTOTTRITiE,  1186. 
AscUDROOITiS,  1187. 

AsTAR,  1128. 1137, 1138. 
AUarolh,  1137, 1138. 
Astarlium,  1138. 
Axyma^  1274. 

Baal  idolum,  1134.  Rex  Tyriorum,  1127. 
Baalita,  1127,  1133,  1134. 
Bacchantes,  1187. 
Balaam  pseudu-propheta,  1134. 
Fides  Bopftsmi,  USl.  PostBaptismumposnitentia,  1194. 
Baptiztmt  mortuos  Mootanist»,  1166. 
Barbelo,  1148. 
Barchaban,  1149. 

Barnabm  tribula  Epistola  ad  Hebraeos,  1201. 
Basilu>es  baresiarcbes,  1144. 
Beoft,  1175, 1188,  1200. 

BeototmtMlU,  1116, 1135,  1148,1192,  1200,1221, 
1232. 1243,  1303  et  seq. 

BBLITiB,  1133. 

BBLDsrex,  1133. 
Biothanati,  1198. 
B/aspAemui  divini,  et  adorandi  Spiritus,  1182, 1203. 

BORBORIAIfl,  1186. 

Caiaiii,  1115. 
Cmn,  1261. 
Caiix,  passio,  1204. 
Cantatumit  bumao»,  1257. 

CAltTICDM  CAimCORUM,  1267. 

Cairientes^  l.^SOO. 

Capituta,  1162. 

CapthHtre  animas,  1124, 1176. 

Captivati  Jiidxi. 

Caro  passibilis,  1184.  Passio  caroalis,  1203.  Camalibus 
servire  coiicu|iisceutiis,  1L77,  1186.  Secundum  caroem  vi- 
vere,  1118, 1119.  Camali  observantia,  1122.  Carnalia  sii- 
perstitionis,  1154.  Carnalis  praesentia,1160;  vanilas,  1187. 
Carnem  a  diabolo  factam  docenies  Patriciani,  1177.  far- 
naliter,  1122, 1151, 1154,  1174. 

Carpocras,  1151. 

Carpdcratiani,  1172. 

Carra,  1225. 

Castitas,  1232. 

Cataphrtges,  1165. 

CathoUca  Odes,  1183,  1187,  1189,  1194,  1196,  1202, 
1279.  Regola  catholica  veritatis,  1198. 

Cavlacm),  1149. 

Celtarum  provincia,  1121. 

Cennu  anun»,  1252. 

Cerdon,  1160.  Doctor  Marclonis,  1160. 

CERiinvus,  1152.  Ebionis  praeceptor,  1154.  Ei  tributum 
Evangelium,  et  Apocalypsb  Joannis,  1174. 

Cham,  1224. 

rAmnos,  1128. 

Filius  Chanaan,  1120. 

Chananccorum  abominatio,  1128.  Imperiuro,  1246. 

r/Mios,1156. 

Cbbrubim,  1295. 

Cherubim  plenitudo  scienti»,  1298. 

CHILIONETITiB,  1174. 

Chrittianilas,''  i\^.  Prior  Judaeis]tet  Paganis,  1229, 
1236.  Mysterinm  Cbristianitatis,  1231.' 

Christus.  Chrisii  prxsentia,  1232, 1273,  1290.  Christua 
animam  et  corpus  creat  quotidie,  1233.  Cliristus  drsccndit 
adjjJesum,  1159,  1167.  Factus,  1201.  Primum  foit  apud 
patrein,  1253.  Lauguenti  sscculo  in  fine  plus  contulit  medi- 
ciUK,  1271. 

Clironotoqica  annornm  computatio  ex  meute  Philastrli, 
1218, 1220, 1221,  1225,'1229,;1233,  1300. 

C/III5, 1224. 

ClRCUTTORES,  1197. 

Chrcumcidi,  1152. 

Clamor,  slve  strepitus  pennarom.  1 306. 


Clementi  Rom.  tribuU  Epistola  ad  Hebrasus,  1201. 
Ccetum  primum,  et  alterum,  1115. 1207.  Sex  coeU,  XVt. 
SeptiiMum  Firmamentom,  1207.  CQelicGCLxy,  1146. 
Coertio,  1191. 
Colere  non  desinebant,  1133. 

COLLUTHUNI,  1189. 
COLLCTHUS,  1189. 
COLORRASUS,  1159. 

Cotubrum  venerantes,  1114. 

Columba  Christus,  1159. 

Comeia\  1216. 

Concedi  peccata,  proremitli,  1182. 

Condigne,  1205. 

Constanlinus  sanctos  imperator,  1179. 

Corpus  a  diabolo  (acliim  ariiitrantes  Manichaei,1176,1197. 

Creatura  visibilis  ul)i  nos  consisliuios  1151. 

Creatura  aiigelorum,  id  est  ab  angelis  creatat  1151. 

Crines  uutrientes  capilis  Nazarvi,  1122. 

Cynicorum  mysterium,  pro  CyntilUanorum^  1166. 

Cypri  provincia,  1156. 

Dcemmiia  colentes,  1176. 

Daniet,  1232. 

DAvmEM  Prophctam  oegantes,  1256. 

DecAs  Valeiitiiii,  1157. 

Decii  persecutio,  1164. 

Decinur^  1285. 

Democritus  multos  mundos  asseruit,  1239. 

D^pert^riml  fhiges,  1125. 

Descensus  Cbristi  ad  inferos,  1250. 

Delinet,  1274. 

Detuatunris,  et  Pyrrh»  fiiius  Helles,1234.  DilaviuiB,t247. 

Petis  incomi)rehensibili9,1296.  Pugna  iuter  Deuni  etDo- 
minum,1175.Domiiius  dignatus  est  dicere,  1258, 1275,1976, 

Devictiaci,  1123. 

Dies  solis,  luiiae,  etc,  1237. 

Dignilas,  de  gradu  gloriae,  1195, 1197, 12U1,  1296. 

l>ttde»(iue,  1117,  1176,  1226.  Du>  alienis  noo  nialedi- 
ces,  12S0.  Deos  duos  unum  bonum  et  omim  malum  asse- 
rentes  Manirhspi.  1175. 

DiLuviUM,  1247. 

Dispositiones  beatissimorum  Apostolornm,  1200. 
Dissitnulat,  1250. 

Divtfiifas  impashibilis,  1203. 
DogmatimUj  1199. 
In  Dotio  invcnU  Ubri  sacri,  1280. 
Dominus  Majestatis,  1154. 

DoifATlAlfl,  1196. 

Doif  ATUS  in  Arrica,  1196. 

DOSITHEUS,  1118. 

Duodecas  Valentiiii,  1157. 

Ebior,  1154. 

Ecdesiastes  Salomonis,  1265. 

Electio,  1293. 

ElemenUi  adoraiites,  1176, 1228, 1248.  Eiementa  restan- 
randa,  1191,  1193. 

Elias,  1126, 1127, 1168, 1232, 1281. 

EUswus,  1232. 

Emannvit  terra  ranas,  1124. 

EncRATiTJs,  1180. 

Filii  Ennm,  vallis,  1130. 

Enoch,  1300. 

Epicurea  demenlia,  1119. 

fmuisTrojanus,  1141.  ^,^^  ^ 

Esca  coeL-siis,  1174.  Escarum  abstinenlia,  1196.  Cum 
hominibiis  noii  sumentes  escas,  1198. 

Esdras,  1232. 

EssEifi,  1122. 

Etcwtera,\^,  1299. 

Ad  Eum,  pro,  ad  sc,  1134. 

EuNOMius,  1182. 

EuzfnMiAifi,  1182.  ,,_.     ^ 

Evanqelmm  consommationis,  1149.  Evangelia  rfjidenm, 

1153,  il61. 

EXCALCEATI,  1193.  ^  ..^.v       * 

Excepto,  Confer  Baluzium  ad  Reginoncm  (pag.  591),  et 
ad  Gratuiiium  (pag.  514),  1264. 
Expoliare  carnom,  11/0. 
Doctriiia  qux  Fecundat  post  naturam,  1237. 
Fenerarii,  1249. 

Festa  oclo  EcclesiK  CatboUrte,  1274. 
Siimma  reniin  Festivilas,  1274. 

F/rfes Baitismi,  1181.  Fiilescordis,  confesslooris,  1297. 
Sub  FigNra  cx)nfei[sionis  Christianx,  1176. 
Filius  iion  ex  seuietipso,  1254. 

FLORlAlfl,  1 172. 

Fomenta  doctrin»  mortifere,  1142 
Fomutrimi  sciilptilia,  ll^S 
Farmationifs,  1131. 
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FormuUe  iu  iamina  bajulaue  iu  collo,  1131. 

FuRTUiCAii  CcELi  colentes,  liSG. 

Fiairidda diu,  lil6. 

Frugesj  et  fruclus,  li06.  Pienitudo  fructuum,  1275. 

Go/offa,  1198. 

Gii/a/(F  Selfurus,  et  Hermias,  11G9.  Proclianit»,  1170. 

Arlotyrit»,  1186.  Ascodrogitae,  1187. 

Galliw,  1196. 

Getteraiio  inultonim  pnncipiorum,  1159. 

Oenerationem  hominum  cxocratur  Tatianus,  1164. 

txber  Geneseos,  id  estcreatur»  Bluudi,  1190,  12f7. 

Genittura  pareotum  uon  oOienda,  I28i. 

(;^iftltttminorerureutes,1187.  GeDlilium  scri|)tura,12  8. 

GI0AIITB9,  1320,  1224. 

GiUhwu»  a  villa  S;uimri<'e  dichis  Simon,  1138. 

GicosTiGi,  1148,  1196,  1199,  lili. 

Goliath,  1225. 

Gracchorum  gnns,  1134. 

Gradtu  gloris  iu  vila  aeterna,  1280  seq. 

SupiUciorum,  1252. 

Groici  aGr»c'»  rege,  1234.  Grieci  regcs,  1257,  Graeco- 
rum  talsita<,  12i6. 

^radanmidivcrsa  umnera,  1289. 

Vi<le  Mandaium,  et  Lex. 

Hwdi,  sidus,  1216. 

lf<Fr«seon  pestilenlia,  1111.  Tria  mala,  Paganitas,  Ju- 
daismus,  Hxr(*8es,1257. 

Habiute,  vid.  Aloidoe, 

Heber,  1219.  A  ciuo  Hebraei,  ibid,  Sub  co  linguaruin 
COnfnsio,  1255. 

i/Wc«a  Trojana,  1140. 

HcletM  Siuioiiis  Magidc  Tyro  merctrix,  lUl. 
If(7t  ucerdns,  11^4. 

HELncifOSTi,  112.3. 

//e/te«  Deuraliouis,  etPvrrhw  filius,  1254. 

IlEBACLBOIf,  1158. 

l/erm/^s,  1122. 

Henties  Trisinegistus  vaous  paganus,  1125.  Fallacissi- 
mus,  1237.  Yaiius  |»otius  qiiain  magnus,  1216.  Herm» 
Paslor  respici  videtur,  1195,  1252. 

Hersiias,  1169. 

Hermoiiitjb,  1171. 

HeRMOGENBS,  HERMOGEinAlfl,  1168. 

Ilerodes  i  roChristo  liabitus,  1138. 
Herodiami,  1138. 
Hesiodus^  1235 
Hierosotytna,  1198. 

HupanioBj  1196.  Ouinque  Provincis,  1176. 
Histoitonraphi  Grsci,  1240.  1250. 
Hominuin,  ac  mulijrum,  1128, 1225. 
Hyad^s,  1216. 
Hyte,  1169,  1207. 

Idoia  formae  sculpliliiim  hominum,  1235. 
Idoloriim  cultores,  1128. 
Idoli  iiomon,  specfpsdoii,  1225. 
Imaoo  Dei.  1209  seqq.,  1269. 

Immetisns  Pater ,  immcusus  Filius ,  iromeusus  Splrilus 
ancius,  1167. 
ImmensibiUs,  1205. 
Impieias,  1261. 

IiicapuitHis  divinae  qualitaiis  natura,  1296. 
Incorporutio,  1185,  1266,  1300,  1302. 
InditB  orientalia,  1244. 
ludifferentiu,  1202. 
lodocilitatis  necessiias,  1231. 
Induraiiu,  1255. 

luquisiior,  1285. 

Intellecius  twe»,  1140. 
Iniellecio,  1144. 
In(eJleotibi!ia,  1289. 
llalio  iutPllectihilis,  1295. 

Ito/tabllalo.  1234. 

Jaldabarolh^  1149. 

Jejumwn,  1275. 

Qiiailuor  Jelimia,  1286. 

Jerernm,  i23i. 

Jeiemias  lamentaUones,  ibid. 

Jesus  lilius  Nave,  1118. 

Jestis,  et  Chali  b,  1288. 

Je2abel,Ufl, 

JoaiinesKvangelisla,  1162. 

EvAPTGEuuM  et  Apocalypsis  rejecta,  1175. 

Acliis  afiocryphi,  1191. 

Josep/r,  1151,  1154. 

De  Japhet,  124.S. 

J/f(/aiN  thaditorem  laudantes,  1150,  1153. 

J  Kr/o/ca  coDciias,  1167. 

Yanitas,  1187. 


Mendacium,  1198. 

Crimcu  etscelus,  1199. 

JudaistiiuSf  1173. 

Noii  iTior  Chrislianismo,  1229. 

Jii(/(Portim  dnciliias,  1:^5.  Couversio,1295. 

Sub  noiiiiue  Jiidaisnti  Legem  conflienles,  1127. 

Jii(/ritztfii/e5, 1120, 1178. 

Ji4dlc/iwiuoncredenle.s,1118,1120,ll7l, 1175,1176,1177. 

Judicem  oiiiuium  Chrislum  negavit  Marcion,  54. 

Jura  Chrisliana!  veriiaiis,  114i.  Diviiia^  lcgis,  1119. 

J ustificalio  huiaiicd  f  1187.  Cariialis,  130U.  In  carnali 
obsorvaiitia,  1122. 

Jiistiiii  Mariyris  discipuliis  Taiianus,  1164- 

Laiitti  a  Latino,  1254. 

Le\iticvs,  1274 

lcj,  ei  Graiia.  1253,  12.36,1242.  1268. 

Lex  luedia  inier  Mandaiuiu,ol  Gratiam,  1500.  Aduionilio 
Mandali.  1500.  Lcgom,  et  l*ro|'hetas  qui  acxipiunt ,  1120, 
1122,  1105.  Lcx  a  Deo  data,  1152.Lex,(  t  PrO|.hel»,  1295, 
1300.  Lex  liltera; ,  1300.  Yivere  in  legc  Domini ,  1118. 
I)i\iu9e  legisjura,  1119. 

Lilier  Faler,  1187. 

KLifrj/aSabcllius,  1168. 

LiKGUA,  et  LiicGUf  ,  1217.  Linguarum  conrusio,  1235. 
Lingiia  Grseca,  1155. 

Liltcrarutn  compulatio,  1159. 

Luc(e  solius  Evanffelium  accipit  Marcion,  1162.  Lnc» 
Ev:mgeiist£  triiiuu  £pislola  ad  hebrsos,  1201. 

LucANUs,  1162. 

Lucernis  exstiuctis,  1175. 

Alacedotiiani,  1181. 

Magiii  vacaiis  Uasilides,  1146. 

Criiii'.  n  Majesiatis,  1124. 

Malum  iioii  a  Deo,  1169,  1214.  Maloruoi  factor ,  1189. 

Matidatum  prostaiu  aotelcgali,  1232, 1256, 1268, 1252, 
1289.  1294, 1500  seq.  '         ' 

Mdnes,  1175. 

Manic«.ei,  1175,  1199, 1214,1257. 

Mmipulortmi  testivilas,  1274. 

MARc:on,  1160.  Lucaui  doaor,  et  Apellis,  1162, 1165. 

Marcus,  1159. 

Martyrium,  1198.  Desidcranles,  1186.  Marlyrii  conlcm- 
ptor  Ba.silides,  1147. 

Mmcitlofeminas ,  1 1 76. 

Mathemaiici  vanissimi,  1248. 

Matrix  oiiinium  reruin,  1207. 

Maaindlla,  1 165. 

Melchisedech,  1186,  1231,  1282,  1303. 

Melitiako  a  Muliiio  In  yliigyplo,  1202.  • 

Mena^idrus,  1U2. 

Meriium,  1152.  1269. 

tfere/t,  1256,  1263. 

Vltitif[ia'^i,  1 167. 

Jlft7fk'S,  1172. 

Jl/t*<(0  Filii,  et  Spiritus  sancti,  1205. 

MoLocH,  1129. 

Monachormn  \iia,  1122. 

MoNTAMSTJE. 

MoiUanus,  1105. 

Mor/eiiisiii  inferenles,  1177. 1198. 

Moscn  si'dicel)at  Noetus,  1168. 

Mltioum  ifON  MUTARi  (ioccntes,  1191. 

MUNDOS  ii«f:mitos,  1239. 

MuaCA  AcCARfiN,  1125. 

MuSORlTiB.  1124. 

Nasci,  1124. 

Afl/ttra rerum.  1235,  1237.  Natura,fides,doctrina,  1292. 

iVa/iwfl/es,  1302. 

NAZARiEi,  1122. 

Nembroih,  1224. 

Neomeim,  1274. 

iVerorex,  1141. 

Nicf>LAUS,  1148. 

NicoLAiTJB,  1199,  1257. 

Kx  Nihilo  fedtomnia  Deus,  1192, 1195, 1253. 

iVoe,1503.Filils  orbemdivisit,1244.  Pnecoiustitiie,126i. 

NOETlAlfl,  1168. 

JVortfl,  1148. 
NOVATIANI,  1194,1201. 
NovAius,  1194. 
Numerositatis  fallacia,  1155. 
Nou  Nupei  rimi  Christiani,  1229. 
i^tiMiortim  jus  legilimum  ahjicit  Talianiis,1165.De  Lege 
uuptias  damnantes  Aerii  et  Encratit«,  1 186 ;  alii,  1245. 
Oheliscus  in  templo  Hierosolymiiano,  1151. 
Oc^2i(ttrex,1125. 

Ocio  festivitules  £cclesiae  Catbolic»,  1274. 
Octava  dies  Resurrectiouis,  lf75. 
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Odienda,  im. 

OEconomui,  lUi. 

ogdoas  Vulenlini,  llo7. 

Onifmmn,  id  osi  nemo,  1113. 

Ophit.«,  11 11. 

Osmim  circiimstanli;e.  1188. 

ragani,  1 170,  1 18",  1207,  1219,  I23i,  1239.  Slve  a  Piijjo, 
sivi*  j  Pa;;ai)u  rt';;e,  li>5. 

Pdgamlas,  lii'K  l^oS.  Nefania,  1173.  A  DoonoD  iusti- 
lutu,  li26.  Non  priores  Paguni  Clirisliaiiis,  lii9.  Nou  nas- 
cuiilur  nnturaliier,  1233.  Papna  impietas  peruiciosa,ili27, 
11S5,  1230.  Pairanorum  vaiiiias,  1210. 

Mi-ndacia,  1226. 

PamphifUa  provincia.  118G. 

Panc  nl  etcas.-um  oiToreutos,  1186. 

Paradiswi,  1170. 

Parmemani  a  Parmeniatio  quodam,  1196. 

Parthoiuni  rex,  1171. 

P/isf/in,  1173,  1198,1271. 

PaS^AL  iRlNClIITiE,  1 188. 

Pateryoriin  C.hrisii,  Deiis.  1155.  Pater  aiterDUti,  1254. 
Patriarchiv,  Propli"la;,  Saccrdotes,  Apostoli,  f274seii., 
1288,  12J8.    '        ^'        '  ,    I-       . 

P.\Tiiicius,  1177. 
pATnici\?«i,  1177. 

pATniPASSIANI,  llt58. 

Patdi  ueJcciin  b:(.i<;otU>,  1199, 1200.  Ad  Hebrapos,120i. 
Ad  Lnoliceiisos,  1201.  Panlnm  Aposioluiunon  accipiLCe- 
rjnliiu^.  1153.  Nec  Marcion  nisi  c\  purte,  1162  seqq. 

Paulos  Samosatcnus,  1178. 

Peccittnni  ori^ii)i>;,  1243. 

Pecudiima  inscnsaiis  i:omi>arali,  1121.  Peciidialii  tur|)i- 
titio,  11T6.  Pi?ciid(im  vita,  1173. 

Pepnza,  11  Ot'». 

Ferdict  siinllis  diabolus,  1113. 

Perenndas^  pro  periluro,  1191, 1195. 

PermnnenduSy  pro  permansuro,  1193. 

Perfeciit  so(iucntos,  «a  secuiuri,  li90. 

Pers'n'um,  et  .Vssyriorum  rex,  113i. 

PestitenUa,  \m. 

Ff /ri  ap»)Stoli  Aclus  a|>ocryphi,  1199. 

Per  Phanlasiain,  1158. 

Pha*'ao,  Th:iinus,  1133. 

Pharisa^ij  1110. 

Falsi  Philosiphi,  1217,  1251.  Philosophoriun  paganiias , 
et  vai.il  as,  1219. 

Photinus,  1179,1203,  1205 

Phrugia,  1106,1198. 

PiiVMfwi,  1171. 

CAiro  Plasmala,  1211. 

Plato,  1170.  Tima'0,  1240. 

Plansibilis  sernioni'. ,  rhctorice ,  1201.  Ouadringenlos 
Plus  uniios,  1221,  1235.  Incentc^imo  plus,  1259. 

P(('nitentiu  \i\s\  Hapiisinum ,  iPJi. 

PiFniludo,  1201. 

Pocta;.  1217,  1251.  Vanissimi,  1140,  1156, 1220. 

Pogonio!.  12  U>. 

Ponticus  Marcion,  1160.  Aquila,  1276. 

Pnvcellenda  dignilas,  pro  praecellcnti,  1208. 

Praxeas,  116S. 

PRAXlATfl,  1168. 

Pmfri//eji  Ephesi,  1162. 

PrimogcnUura,  1201. 

i'r/iin>if/m  unum,  1151,1158,  1102.  Duo,  1160. 

Piiores  siii)  M:indu(o  ^iventc^s,  1500  seqq. 

PRISCILLA,  1166. 
pRlSCILLIANIbTJE,  1190. 
PnOCLIAKlT.*,  1171. 

Profundwn,  1149,  1156. 
Prolationes  Xw^iilorwm,  etVirtulum,  1151. 
Prolutivnm  Verluim  Dei,  1178. 

Prop/iem' usque  ad  Joanncni,  1189.  Proplieta  Cbrislas, 
Eliioiii,  1155.  Propheisspiciosonomine,  U48. 
Pro/[;n>  geniius  do  Pairn,  1180. 
Protoplastus  Xdam,  1115^  1164. 

PSALTEnil  ITrUEQUALlTAS,  12^. 

Ptolem.eus,  1157. 
Ptolema^us  rcx  /Egy|iti,  1277. 
PMli;/ire.  11.39,  1147,  1159,  1160. 

PUTEORIT.*,    1130. 

D  MiiMlionis,  ci  Pfirrhcc  Gliiis  Heilen,  1234. 

Pijthugoricus  Vali'miuu&,  1155. 

Pyihagoiica  silontii  vauitas,  1188. 

PvTnoNissA,  1133. 

Quadriformis  virtas,  1298^ 

()ii>/'slio  seduiouis,  1155. 

Qnatiiati<  Mihstaiuia,  1180,  llbl,  1 182, 1206, 1270»  1297. 

Qnnrta  r/fcima  luua,  1173. 


Qualuor  libria  Samaritniis  recepU,  1190,  1171.  1273, 
1298.  Quatuor  anguli  sascnU,  1148.  Qttalsof  ehorf ,  1258. 
Quatuor  Kvangelia,  1288.  Quatuor  jejunia,  1286.  Qoaiaor 
tempora  anni,  12H7. 

QOINTILIANI,  1166. 

Qmtidie,  1114, 1188,  \m,  iM. 

nANARUM  CULTORBSy  1124. 

Ratio  tribuia  bruiis,  1214.  Rationis  est,  1218,   1243. 
Nulliusratiouis,12t2.  Neseiennt  potencian  rttimris,  tl89. 
Rebi^aaatuei,  1196, 1302. 
Regmm%^  IMradisuft^et  fiU,  1290. 

KEMPHAlf,  1129. 1 

Aetiirr^iMi^mcoafiteDlefl,  XM.  (fefaates,  ff  18, 1121, 
1171,  1176.  KesurrectloChrisli,llS2. 

nhelorice  seneoae  plausibiN,  iW 

Khetorii,  1202.  A  KuBToaio  qvodim,  1202. 

RirMS  1157. 

Ronumi  a  Komulo,  1234. 

Aormiyioriim,  acjuila,  1171. 

Sabbatizare.  1152, 127i. 

8abslliahi,  1168. 

Sabeluus,  1168,  1205. 
Sacram^/iracoclestia^l  188  SacrameBtHiii»prosaeriflcio^l25t 

$aiii/oc  Judaeus,  1118. 

Sadduccei,  ibid. 

Saculonim  t^ms»^,  1157r 

Salubritas  homiiium,  1183. 

Salus,  pro  immorulitate,  1152,  tt87. 

Samarm  rex,  1120. 

Samaritahi,  1120,  1130. 

Samson,  1122. 

Sanguis  iufantiiin  in  mystertis  MontaflMiRaii,  tf68. 

Saturnlxus,  1142. 

Scinlilla,  aniina,  1143. 

Sccrela  PropbcUrum,  1259. 

Secuixdus,  1158. 

Sedechia,  falsus  nropheta,  1136. 

S<toaare«,  1125. 

ScLiccus,  1169. 

Metidacia  saeculo  Senwummt,  lf75. 

Semiariam,  1181. 

Scpiuaginla  6mo  iiiterpreies,  1276, 1288: 

Scraphim  virtus  ignca  peragiWM,  1288. 

SERPE.NTIlfl,  1111. 

SkRPEHTIS  MKEl  cultores,  Il31. 

Setuiani,  1116. 

Sex  Virorum  interpretatio  Libroraa  aacimimi,  ffJ9. 

Siderum  iioniiiia,  1162. 

Silenlium  Valcniini,  1156*  PassalnrfDelifiirDm,  f  f89. 

5imi7isDeo,  1180, 1181. 

Ab  tma^iiie  Dei  differt  Stmi/tliido,  1269. 

SiMON  Magus,  1137,  1195. 

Simon  Cyrenaeus,  1147. 

Sinope  civiias,  1160. 

Sirach,  1171. 

&*trmimiiim  civitas,  1179. 

Soiem  adorantes,  1224.  In  sole  depositm  Cliri&H  corpos, 
1169.  ^^  ' 

Solon.  1246. 

SoHcuiti  culiores,  1124  sea. 

Iii  Snelwicis  babitantes,  1i28.  hi  spehmcft  sttofes  LXI 
viri,  1132. 

A  sancto  Spiritu  Tacta  caro  Cbnsti«  1181.  Ptiniliido 
sancii  Spiriius,  1165.  Spirilum  faclumdoeeates.it8f»1198. 

SpIRITUS  SPIRAMETf,  1212, 1292. 
StELL£  INFIXA,  1261. 

Stephanus  martyr,  1 148. 

Stoici  philosophi,  1214. 

Subeundus,  pro  subilurOt  supra  pereuadas»  tZRiw 

SubstaiUivus  Dei  Filius,  1178. 

Superstitionis  vanse,  1194, 

Symmacuiani,1177. 

Symmachus,  1280. 

Sifria,  1198. 

Tabernaculorum  constructio,  1278. 

Tatiarus,  1164. 

Templum  Aletandr.,  1278. 

Temporalis.  1230. 

Temporalitas,  1247. 

Tempora  Chrisio  Domino  contrarla,  1120. 

Terra  invisibilis,  et  incomposita,  1208. 

TeRRA  M0TU9,  1216. 

Tbamus,  1 133. 
Theodotio,  1280. 
Tbeodotus  Bvzant.,  1166. 
Thesauri  loca  abscondHav  fM. 
In  Thessalia  diluvium,  1247. 
Tophet  aba,  1129. 
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TrilnUatio,  \m. 

THiM)uiisDiosJ205.0mDi9recitai80.Iinmeii6il»ilis,1305. 
7i  MVNfa  homioum  inl  er  pretatio  libroruiu  tacrorum  y  1379. 
TriniHu  iwinobilis,  1165. 
Trlptex  ruiiiciilus,  1283. 

TSOOLODYTJI    119^. 

Tmopitje.  118i. 

TnBiciziATio,  1275. 

THlerwt,  l>ro  sustulerunl,  1200. 

TuMBo,  1175. 

Tifrtortim  rex  Baai,  1127. 

De  Tyro  niereirix  Heli*na,  llil. 

Ubique.  1260,  ii67. 

UmbraUliter,  1143.1161.  Per  umbnm  pttUtiTe,li47  seq. 
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quadruplirfs  cum  dociini  Graecis  codicibias  mss.  Rouue 
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gcnlo  saniUalqui!  sacrae  Scriptur;e  iulcrprei.indK  rallone 
ferre  vidobatur,  kocis  biblicis  allaiiis  ef  in  quinfiue  fm  ri- 
mis  Synilwlls  cxponcudis  vcrsaiur.  lOiO.  —  Cap.  XIX'  — 
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doChrisio  sponso  mnDdique  luce  muiu 
Cap.  XXI.  —  3.  In  alio,  cerie  Miihriuco 
ubi  muiia  coiigerit  e\  S.  S.  de  Cbrislo  la| 
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Ctsi^  Ai{Mpf I,  quod  do  Dial)oIo  drarouu  imclti/cil,  cujus  cor- 
nua  ad  crucim Christi  Irahit,  1030.  —  Cap.  XXIII.  —  5.  lu 
Isiacis,  de  rcdivivo  Osiride  :  esjjpd»  |i{.<rc«i;  ulii  occusioue 
uugnenli,  quo  fauces  luystaruuiddinicbaulur,  1051.  — 
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Eeclcsia?  dc  Christocum  Adamo  c()iii|Kirato  dogmaexponit; 
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